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i  Lyon,  20  auût  [1316]. 

Arnaldus,  sanctœMariœ  inPorlicudiacouuscardinalis, 
Philippo,  régna  Francise  et  Navarrœ  regenti,  respondet 
quod  coronatio  papa»  ulterius  prorogari  non  potest. 
(Reg.  ho,  p.  I,  fol.  11,  c,  29;  —  Ravnaldi,  Annales  eccle- 
siastici,  1316,  §  iv.) 

"  Excellcnli  et  macjnifico  riru,  ai/iico  c/ir/ssi/)io, 
(lotiuno  Pkilippo,  clan-  iiiemorie  dumiiii  reijis  Fran- 
ciefdio,  recjna  Fraude  et  Navarre  regenti,  Arnaldus, 
miaeratione  divina  sanete  Marie  in  Porticu  diaco- 
iiiis  cardiitalis,  salatem  et  felices  ad  rota  successiis. 
De  conscientia  sanctissimi  in  Cliristo  patris  domini 
iiostri  sunuiii  pontificis  et  ejus  expresse  mandato 
in  notitiam  excellentie  vestre  dediicimus  quod  nu- 
per,  die  lune,  tertio  videlicet  post  ejus  assump- 
tionem  ad  apostolatus  officium'  .spectabilis  vir  dominus 
cornes  Forcsii  et  magister  Radulphus  de  Perellis,  cle- 
ricus  vester,  ipsius  domini  nostri  presentiam  adeuntes, 
pro  parte  vestra  supplicarunt  eidem  instantius  quod 
in  aliquo  loco  regui  P'rancie  celebrare  vellet  coro- 
nationis  sue  soleninia  ,  diemque  ipsi  coronationi 
prefigere  in  qua  possetis,  juxta  conceptum  inde  per 
vos  desiderium,  interesse,  arbitrantes  ad  id  dies  quin- 
decim  ex  tune  computandos  ad  adventum  vestruni 
posse  sufficere  illosque  concedi  petentes,  cum  infra 
Jean  XXII.  —  r.  i. 


illos  se  credere  dicerent  vos  posse  venire  pro  eerto, 
et  de  supplicatione  hujusmodi  vestro  nomine  l'acienda 
cuicunque  in  pontifîceni  Ronianuin  assnuipto  ac  a 
vobis  idem  clericus  assei'ebat  spéciale  suscepisse  man- 
datum.  Prefatus  autem  dominus  noster,  vobis  in  hiis  et 
aliis  procul  dubio  cupiens  complacere  ac  assistentiam 
vestrani  eidcm  coronationi  gerens  placidam  atque 
grafani,  licet  brevioreni  diem  ipsi  coronationi  antea 
prefixisset,  eam  tamen  ad  illorum  instantiam  usque  ad 
dictes  dies  quindecim  petites,  ut  premittitur,  proro- 
gavit;  et  deinde,  veniente  viro  magnifico  domino 
Delphine  Viennensi  et  pro  ulteriori  prorogatione  soler- 
ter  instante,  dominus  ipse  noster  ad  complacendum 
vobis  uberius,  et  ut,  si  fîeri  posset,  vestram  posset 
liabere  presentiam,  per  alios  octo  dies  coronationeni 
jirorogavit  eandoni.  Novissime  vero  veneraliili  viro 
domino  P.  de  Capis,  Remensi  canonico,  clerico  vestro, 
adliuc  instante  pro  prorogatione  majori,  idem  domi- 
nus noster,  de  l'ratrum  suorum  consilio  et  habila  doli- 
beratione  super  hoc  cum  eisdem,  respondit  illi  quod, 
quantumcumque  vestris  complacere  vellet  affectibus, 
quantumcumque  etiam  vestra  cuperet  letifîcari  pre- 
sentia,  absque  enim  scandale  plurium ,  presertim  domi- 
norum  cardinalium,  qui  jaui  apud  Avinionem,  ubierat  ex 
indictione  publica  in   proximis  kalendis  octobris,  au- 
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dienlia  Romane  curie  resumeiida,  rerum  suaniiii  per- 
lïiiserant  partem  non  modicam,  sine  qiiibus  amplius 
nequibant  commode  remanere  Liigduni,  et  multorum 
prelatorum  magnatum  quoque  et  nobilium  in  ciiria  ipsa 
sistentium  et  avide  coronationem  expectantium  ante- 
dictam,  et  insuper  absque  totius  reipublice  gravi  dis- 
pendio  coronationem  ipsam  non  poterat  ulterius  proro- 
gare,  quoniam  anteillamardua  que  incambunt  negotia 
expediri,  nuntii  ({ui  ad  partes  varias  sunt  mittendi,  inté- 
rim destinari  non  poterant,  cum   nec  ante  uti  buUa 
consueverint  Romani  pontifices,  et  jaminstabat  tempus 
audientie,  ut  pi-efertur,  ai)ud  A\1nionem  indicle.  quod 
absque  dampno  intolorabili  mutari  vel  differri  non  pos- 
set;  vestrum  etiam  poterat  in  ipsius  coronationis  cxpe- 
ditione  festina  interesse  versari,  quia  si  pro  Flandrie 
vel  aliis  vestris  et  regni  negotiis  dominum  ipsum  nos- 
trum  intérim  scribere  oporteret,  id  non  possot  ante  co- 
ronationem hujusmodifacere,  cum  nec  ante,  ex  more, 
bulla,  ut  predicitur,  possit  uti  ;  propter  quod  cum  ipse 
sciât  vos  virum  esse  virtutis,  bonitatis  experte  con- 
scientieque   sincère,    ut  nullatenus  velitis  cum  tanto 
dispendio,  tantoque  scandale  aliquid  in  hoc  agi,  sup- 
ponit  idem  dominus   noster  indubie    quod    prudentie 
vestre    mansuétude   moleste   non   feret    si    requisi- 
tionem  dicti   canonici  ad  exauditionem  admitti,  pre- 
missa  consideratione  attenta,  non  sinit.  Ipse  quoque 
laudabilem  vestrum  veniendi    contemplans  affectum, 
vos     nedum    a    veniendo    habet,    ut    et    condecet, 
excusatum,   quin  etiam  perinde  reputat  et  gratiarum 
prosequitiir   actione,    ac    si   personaliter   interessetis 
coronationi   predicte.   Hec   scribimus  vobis  quia   do- 
minus   noster  ante    sue    coronationis    solemnia    non 
posset,  juxta   morem   ecclesie   Romane   laudabilem, 
vobis  vel  alii  cuicumque  aliquid  scribere,  cum    nec 
antea    balla   intégra   possit   uti.    Dat.    Lugduni,  nu" 
kalendas  septembris.  » 

<  Le  lundi  9  août;  Jean  XXII  fut  en  effet  créé  pape  le 
samedi  précédent  :  «  In  nomine  Domini,  amen.  Anno  a  nativi- 
tate  Domini  MCCCXVl",  indictione  XIIII'',  die  vu"  mensis  au- 
gusti,  sanctissimus  pater  dominus  noster-,  dominus  Johannes, 
divina  providentia  papa  XXII  apud  Lugdunum  in  summum 
pontifwem  fuit  crealus  et  die  n"  mensis  octobris  ejusdem  anni 
intravil  Avinionem.  »  (Arch.  Vax.,  Introitus  et  Eœitus,  n"  13, 
fol.  S5;  voy.  aussi  ci-après,  n»  2).  Il  ne  devait  plus  quitter 
cette  ville.  Voici  quel  fut  son  itinéraire,  depuis  son  sacre,  qui 


eut  lieu  le  5  septembre  1316  à  Lyon,  jusqu'à  son  entrée  à 
Avignon,  le  2  octobre  suivant. 
E)  septembre  :  Lyon  (n"'  2-22). 

6  septembre  :  Lyon  (n"'  23-2b). 

7  septembre  :  Lyon  (Heg.  63,  fol.  1,  c.  3). 

8  septembre  :  Lyon  (Reg.  63,  fol.  13  v°,  c.  .39). 

9  septembre  :  Lyon  (Reg.  63,  fol.  234,  c.  725). 
10  septembre  :  Lyon  (Reg.  63,  fol.  ISl  v»,  c.  470). 
H  septembre  ;  Lyon  (Reg.  63,  fol.  1,  c.  2). 

12  septembre  :  Lyon  (Reg.  63,  fol.  194,  c.  600). 

13  septembre.,... 

14  septembre  :  Lyon  (Reg.  63,  fol.  79,  c.  233). 
lo  septembre 

16  septembre  :  Lyon  (n<>*  32-33). 

17  septembre  :  Lyon  (n"  36). 

18  septembre 

19  septembre 

20  septembre  :  Cliàtenuneuf  Calcernier  ou  du  Pape,  arron- 
dissement et  canton  d'Orange,  Vaucluse  (Reg.  avin.,  t.  xxxv, 
fol.  201). 

21  septembre  :  ChAteauneuf  Calcernier  (Reg.  63,  fol.  254, 
c.  795). 

22  septembre  :  Chùtcauneuf  Calcernier  (Reg.  63,  fol.  18  V, 
c.  52). 

23  septembre  :  Chùteauneuf  Calcernier  (Reg.  63,  fol.    12, 

c.  36). 

24  septembre  :  Cliàtcauneuf  Calcernier  (Reg.  63,  fol.  230, 

c.  713). 

25  septembre 

26  septembre  :  Cbàteauneuf  Calcernier  (Reg.  63,  fol.  20  V, 
c.  58). 

27  septembre  :  Cbàteauneuf  Calcernier  (Reg.  03,  fol.  199, 
c.  620). 

28  septembre  :  Cbàteauneuf  Calcernier  (Reg.  63,  fol.  7,  c.  22). 

29  septembre  :  Cbàteauneuf  Calcernier  (Reg.  63,  fol.  246  v">, 
n"  770). 

30  septembre  :  Cbàteauneuf  Calcernier  (Reg.  63,  fol.  77, 
c.  225). 

1»'' octobre  :  Avignon  (Reg.  avin.,  t.  m,  fol.  265). 

2  octobre  :  Avignon  (Reg.  63,  fol.  97  v°,  c.  302). 

Le  18  et  le  19  septembre  marquent  probablement  le  temps 
que  le  pontife  mit  à  franchir  la  distance  (200  kilomètres  envi- 
ron) qui  sépare  Lyon  de  Cbàteauneuf  Calcernier.  La  date 
d'Avignon,  1"  octobre,  semble  en  contradiction  avec  la  men- 
tion tirée  des  Introitus  et  Exitus  que  nous  reproduisons  au 
début  de  cette  note.  Une  erreur,  dans  l'un  ou  l'autre  des  re- 
gistres cités, est  peu  admissible;  il  faudrait  croire  que  la  cour 
était  déjà  arrivée  le  1",  et  que  l'entrée  solennelle  aurait  eu 
lieu  le  lendemain;  c'est  là  une  bypothèse  que  nous  ne  don- 
nons que  sous  toutes  réserves.  Quant  au  régent,  il  renonça  à 
obtenir  un  nouveau  délai  et  assista  à  la  cérémonie  du  5  sep- 
tembre, ainsi  que  le  prouvent,  outre  sa  présence  à  Lyon  que 
nous  constatons,  le  10,  le  12  et  le  13  de  ce  mois  (Arch.  nat., 
JJ.  53,  fol.  102,  n"  243;  fol.  137,  n"  327;  —  JJ.  56,  fol.  166, 
n"  378  ;  —  Historiens  de  France,  t.  XXI,  p.  467),  les  mentions 
suivantes   dans  le  compte  de  Geoffroi   de  Fleury  de  1316: 
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'I  Pour  14  auues  de  marbré  pour  faire  une  robe  pournostres 
sire  le  roy,  que  il  ot  a  Lions,  au  sacre  nostre  père  le  pape  », 
et  plus  loin  :  «  Item  une  robe  de  karaokas  dont  le  roy  fut 
veslu  à  Lions.  »  (L.  Douet  d'Arcq,  Comptes  de  l'argenterie  des 
rois  (le  France  au  xiv°  siècle.  Société  de  l'Histoire  de 
France  ;  Paris,  1851,  p.  5  et  8.)  L'éditeur  met  en  note,  pour 
cette  dernière  mention,  la  date  de  juillet  1316;  mais  cette 
IKirtie  du  compte,  partant  de  la  mi-août  1316,  nous  pensons 
avec  Bertrandyqui  fait  les  mêmes  remarques,  qu'il  s'agit  du 
voyage  du  sacre  (Recherches  historiques  sur  l'origine,  l'élection 
et  le  couronnement  du  pape  Jean  XXII,  Paris,  1 8S4,  p.  34,  note  2  ; 
— Voy.G.  Servois, Documents  inédits  sur  l'avènement  de  Philippe 
le  Long,  dans  V Annuaire-Bulletin  de  la  Société  de  l'Histoire  de 
France,  1864,  11'=  partie,  p.  38,  note  1).  Il  est  de  même  parlé, 
dans  un  registre  du  Trésor  des  chartes,  des  deniers  prêtés  au 
roi  quand  il  alla  au  couronnement  du  pape  «  l'an  [mil]  trois 
cenz  sèze  »  (Arch.  nat.,  JJ.  60,  fol.  32,  n°  66).  Les  Compati 
consecrationis  pape  JohannL<:  XXII  anno  CCCXVI,  cités  dans 
la  table  de  Robert  Mignon,  se  rapportent  sans  doute  au 
même  fait  (Hist.  de  Fhance,  t.  XXI,  p.  528). 


2  Lyon,  S  septembre  1316 

Archiopiscopo  Remensi  ejusque  suffraganeis  ipsius  in 
summum  pontificem  electionem  Johannes  XXII  notificat. 
(Reg.  109,  fol.  I,  c.  1  ;  —  Reg.  63,  cur.  fol.  352  v°,  p.  c.  1 
et  1011  ;  —  A.  CiAcoMis,  Vitœ  et  7-es  gestx  pontificum 
Romanorum,  éd.  lt)77',  t.  II,  col.  400,  extrait.) 

"  Vcnerahilibus  frati'ibtts..,"-  archiepiscopo  Re- 
nir/isi  p/iisqi/p  si/ffragaiipis.  Mira  et  insci'utaljilis  — 
Diiiliiin  siquidem  sicut  liiani  crediimis  notit  iam  non  latere, 
sancte  recordationis  Clémente  papa  \^,  predecessore 
nostro,  de  presentis  vite  meroribus  ad  celestem  pa- 
triam  evocato,  no.s  et  fratres  nostri  ejusdem  Eccle- 
sie  cai^dinales,  de  quorum  numéro  tune  eramiis, 
cupientes  eidem  Ecclesie  de  pastore  celeritcr  providere, 
juxta  constitutionem  apostolicam  super  hoc  editam, 
nos  inclusimus  in  conclavi  quoad  in  civitate  Carpen- 
toratensi,  ubi  tune  Romana  cnria  residebat,  ad  hoc 
extiterat  preparatum.  Denium  vero  electionis  predicte 
uegolio  imperfecto,  ex  certis  causis  legitimis  conclave 
predicto  egredi  necessitate  compulsi,  nos  ad  diversa 
loca  transtulimus,  prout  unicuique  nostrum  expe- 
diens  visum  fuit;  cuiuque  postmodum,  diffusi  temporis 
spatio,  sicut  Domino  placuit,  interjecto,  ad  civitatem 
Lugdnnensem  pro  ejusdem  electionis  negotio  concor- 
diter  venissemus,  vias  nostras  illo  dirigente  qid  novit, 


et  tandem   die   septima  preteriti  mensis  augusti,  in 
loco  fratrum  ordinis  Predicatorum  Lugduniin  quoresi- 
debamus  insimul  prn  prcfato  electionis  negotio,  fuis- 
semus  in   loco  solito  congregati,   benignus    sapientie 
spiritus,  nesciens  tarda  molimina,  tam  prohxe  ipsius 
Ecclesie    viduitati   pie    compatiens,  cum  eam  nollet 
ulterius  viduitatis  incommodis  subjacere,  fratrum  ipso- 
rum  corda  sic  adduxit  ad  spiritus  tuutatem  quod,  miro 
Dei  et  nobis  nimirum  stupendo  consilio,  ad  imbecilli- 
tatem  nostram  oculos  dirigentes,  nos,  tune  Portuensem 
episcopum,    ad  suscipiendum  onus  nobis  ex  hnmano 
defectu  inportabile,  curam  videlicet  universaUs  gregis 
dominici,  concorditer,  nemine  discrepante,  in  summum 
pontificem  elegerunt.  Nos  autem,  difficultatera  oflîcii 
pastoralis,  continui  laboris  angustias  et  precellentiam 
dignitatis  apostolice  infra  nostraprecordia  recensentes, 
nostrumque  metientes  virium  pravitatem,  timoré  ac  tre- 
more  concussi,  vehementer  hesitavimus,  nec  indigne. 
Quid  enim  tam    timendum   tamque  pavendum    quam 
fragili  labor,  indigne    sublimitas  et  dignitas  non  me- 
renti'?  Yerum,  ne  post  ejusdem  vacationis  tam  diffusa 
et  dispendiosa  tempera  oljslinata  contradictionis  reluc- 
tatio  profusionis  dispendii  occasionem  induceret,  nos, 
quamquam  de  nostra,  quam  noster  nobis  animus  attes- 
tatur,    insuffîcientia  desperantes,   humiles  nostros  ad 
montein    illum    convertimus    oculos    unde   noljis   spe 
nudta  promittitnr  auxilium  oportunum,  sicque  de  su- 
perhabundantia    illius    oninipotentie  concepta  fiducia' 
cui  cuin   voluerit  subest  posse,   nec  non  de  ipsorum 
fratrum    nostrorum    eminenti  scientia,  industria  cir- 
cumspecta  et  experientia   multa  in  agondis  compro- 
bata    confisi,    quorum   sano    consilio   dirigi  speramus 
indubiis,  etfulciri  suflVagiis  in  adversis,  in  humilitatis 
spiritu  consensum   tribuimus  electioni  predicte,  tan- 
tique   oneris  sarcine  imbecilles  exposuimus  humeros, 
débiles    misimus    manus    ad   fortia    et    colla    nostra 
humihter    jugo     sunniiisimus    apostolice     servitutis. 
Dat.  Lugduni,    nonis  septenibris,   pontificatus    nostri 
anno  primo.  » 

'  Cette  édition  est  celle  à  lai|uelle  il  faudra  se  reporter 
pour  tous  nos  autres  renvois. 

2  Nous  devons  faire  remarquer  ici  que  les  deux  point.s  des- 
tinés à  remplacer  le  nom  d'un  personnage  lorsqu'on  ne 
tient   compte  que  de  sa  fonction   (Voy.  A.  Giry,  Manuel  de 
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diplomatiqve,  Paris,  1894,  p.  533)  sont,  dans  les  registres  109 
et  110,  (l'un  usage  absolument  arbitraire;  on  les  trouve,  par 
exemple,- concurremment  avec  le  nom  propre  (Reg.  110,  p.  i, 
fol.  59,  c.  193);  aussi  avons-nous  dû,  dans  certains  cas,  n'en 
pas  tenir  compte;  dans  d'autres,  nous  ne  les  reproduisons 
que  sous  toutes  réserves. 

3;  I.yon,  o  septembre  1316. 

Pliilippo,  régna  Franci;^^  et  Navarse  regenti,  de  eodem 
cum  clausula  speciali.  (Reg.  109,  fol,  2,  c.  3  ;  —  Reo.  63, 
cur.  fol.  333,  c.  1  et  1011.) 

«  Dilecto  filio  nobili  viro  P/iilippo,  dare  memorie 
régis  Frmicit'  filio,  regenti  régna  Francie  et  Navarre. 
Mira,  etc.  —  nam  et  si  cetcros  paterne  benivolentie 
prospitianius  intuitu,  ad  te,  tamen,  nativi  etiam  soli 
memoria  zelum  sincère  caritatis  accendit  et  ad  magni- 
tudinem  tnam  summis  favoribns  confovendam  virtns 
originis  singiilarius  nos  inducit  —  Dat.  Liigduni,  nonis 
septembris,  pontificatus nostri  anno  primo'.  » 

<  La  date  ne  se  trouve  que  dans  le  registre  03. 

4  Lyon,  5  septembre  1316. 

In  ounidcm  modum  Carolo,  coniiti  ÏNIarcbia'.  (Reg.  C3, 
cur.  loi.  ;}33  v°,  p.  c.  1  et  1011.) 

5  Lyon,  S  septembre  1316. 

Clementia',  Ludovici  régis  Francise  relictse,  idem  noti- 
ficat  eique  favores  promittit.  (Rec.  109,  fol.  2  v°,  c.  6; 
—  Reg.  63,  cur.  fol.  332  v°,  c.  1  et  1011.) 

«  Carissime  in  Christo  filii  démentie,  regine  Fran- 
corum  iUiistri,  relicle  dare  memorie  Ltidovid,  régis 
Frnnrorimi,  etc.  Mira  et  inscrulabilis  —  Dat.  ut 
supra ' .  » 

^  Cette  date  ne  se  trouve  que  dans  le  registre  63.  On  saura 
d'ailleurs  que,  dans  les  registres  109  et  110,  qui  renferment 
les  secrètes,  la  formule  :  dat  ut  supra  est  loin  de  répondre,  en 
général,  à  la  date  qui  précède.  Nous  constatons  en  effet,  si 
nous  nous  en  rapportons  à  cette  formule,  qu'une  même 
lettre,  reproduite  dans  les  deux  registres,  aurait  deux  dates 
différentes  (Voy.  n°*  742,  1148)  et  que,  dans  d'autres  cas, 
la  date  ainsi  obtenue  est  en  contradiction  avec  la  date  réelle 
déterminée  par  d'autres  moyens  (Voy.,  par  ex.,  n"*  74S  et747). 
C'est  pourquoi  nous  n'en  avons  tenu  compte  qu'avec  la  plus 
grande  réserve  et seulementlorsqu'un  rapport  évident  entre  les 
documents  ou  quelqu'autre  raison  probante  nous  y  autorisait. 
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Lyon,  5  septembre  1316. 


Carolo,  comiti  Valesii,  idem  notificateumque  liortatur 
ut  ad  pacis  et  prosperitatis  regni  Francise  conservatio- 
nem  studium  adhibeat.  (Reg.  109,  fol.  4,  c.  19;  —  Reg. 
63,  cur.  fol.  333  v»,  p.  c.  1  et  1011.) 

((  Dilecto  filio  nobili  viro  Carolo,  comiti  Valesii. 
Mira,  etc.  —  Ceternm,  fili  benedictionis  et  gratie,  quia 
nos  do  regno  Francie  oriundi  singulariter  ad  illius 
tranquillitatem  et  pacem  afficimur  et  que  contrarium 
sapèrent  abliorremus,  tue  providimus  excitare  diligen- 
tie  studium  ut,  prudenter  attento  quod  te,  veluti  virum 
provectioris  etatis  inter  ceteros  de  stirpe  regia  pro- 
deuntcs,  circa  ea  quœ  ad  quietem  et  prosperitatem 
ipsius  regni  pertinent  promovenda,  instantius  conve- 
nit  vigilare,  pro  honore  Dei  et  tni  decentia,  sic  lau- 
dabililer,  sicque  Tiriliter  in  omnibus  que  conservatio- 
noni  status  pacifici  et  prosperi  dicti  regni  concernunt 
te  cures  iujpendere,  quod  divinam  inde  gratiam  et  favo- 
rem  apostolicum  raerearis  uberius  —  Dat.  Lugduni, 
nonis  septembris,  pontificatus  nostri  anno  primo  ^.  )) 

'  La  date  ne  se  trouve  que  daus  le  registre  63. 


7  [Lyon,  5  septembre  1316.] 

Ludovico,  comiti  Ebroicensi,  de  eodem  scribit  eique 
tranquillitatem  et  libertatem  Ecclesiœ  commendat.  (Reg. 
109,  fol.  4  v°,  c.  20;  —  Reg.  63,  cur.  fol.  333  v°,  p.  c.  1 
et  1011.) 

«  Dilecto  filio  Lodovico,  dare  memorie  Pltilippi 
régis  Francie  filio,  comiti  Ebroycensi.  Mira,  etc.  ' 
—  preconium  augeatur  ' .  » 

I  Viiir  la  lettre  précédente  qui  donne  la  date  de  celle-ci. 
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Lyon,  b  septembre  1316. 


Arcliiepiscopo  Ebredunensi  ejusque  suffraganeis  prse- 
dictam  promotionem  notificat.  (Reg.  63,  cur.  fol.  332, 
c.  1  et  1011.) 

«  Vcncrahililins  frntrihus.., arcliiepiscopo  Ebredu- 
nensi ejasqae  suffraganeis,  etc.  Mira  et  inscrutabilis. 
—  Dat.  Lugduni,  nonis  septembris,  pontificatus  nostri 
anno  primo.  » 
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9  Lyon,  a  septembre  1316. 

In  eTimdeni  modum  archiepiscopo  Tarantasiensi  ejus- 
que  suffraganeis.  (Rec.  63,  cur.  fol.  332,  p.  c.  1  et  1011.) 


10  Lyon,  5  septembre  1316. 

In  e.  m.  archiepiscopo  Bituricensi  ejusque  suffraga- 
neis. (Reg.  63,  cur.  fol.  334,  p.  c.  1  et  1011.) 


11  Lyon,  5  septembre  1316. 

In  e.  m.   archiepiscopo  Arelatensi  ejusciuo  suffraga- 
neis. (Reg.  63,  cur.  fol.  332,  p.  c.  1  et  1011.) 


12 


Lyon,  0  septembre  1316. 


In  e.  m.   archiepiscopo  Bisuntino  ejusque   suffraga- 
neis. (Reg.  63,  cur.  fol.  332,  p.  c.  1  et  1011.) 
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Lyon,  5  septembre  1316. 


In  e.  m.  archiepiscopo  Narbonensi  ejusque  suflVaga- 
neis.  (Reg.  63,  cur.  fol.  332,  p.  c.  1  et  1011.) 


11 


Lyon,  5  septembre  1310. 


In  e.  m.  arcliiepiscopo  Auxilano  ejusque  suffraganeis. 
(Reg.   63,  cur.  fol.  332,  p.  c.  1  et  1011.) 


15 


Lyon,  S  septemlire  13J0. 


In  p.   m.   archiepiscopo  Turonensi  ejusque   suffraga 
neis.  (Reg.  63,  cur.  fol.  332,  p.  c.  1  et  1011.) 
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Lyon,  5  septembre  1316. 


In  e.  m.  archiepiscopo  Senonensi  ejusque  suffraga- 
neis. (Reg.  63,  cur.  fol.  332  v°,  p.  c.  1  et  1011.) 
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Lyon,  o  septembre  1310. 


Ine.  m.  archiepiscopo  Viennensi  ejusque  suffraganeis. 
(Reg.  03,  cur.  fol.  332  v",  p.  c.  1  et  1011.) 
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Lyon,  b  septembre  1316. 


In  e.  m.  archiepiscopo  Burdegalensi  ejusque  suffraga- 
neis. (Reg.  63,  cur.  fol.  332  v",  p.  c.  1  et  lOH.) 


10 


Lyon,  îi  septembre  1310. 


Ine.   m.  arcliiepiscopo  Rothomagonsi  ejusque  suffra- 
ganeis. (Reg.  63,  cur.  fol.  332  v",  p.  c.  1  ellOll.) 
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Lyon,  ;i  septembre  1316. 


In  e.  m.  archiepiscopo  Aquensi  ejusf[ue  suffraganeis. 
(Reg.  63,  cur.  fol.  332  v°,  p.  c.'  1  et  1011.) 


21 


Lyon,  5  septembre  1316. 


In  e.  m.  archiepiscopo  Lugdunensi  ejusque  suffraga- 
neis. (Reg.  63,  cur.  fol.  332  v",  p.  c.  1  et  1011). 
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Lyon,  5  septembre  1319. 


In   c.  m.  episcopo  Aniciensi.  (Reg.  63,  cur.  fol.  333, 
p.  c.  1  et  1011.) 
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Lyon,  6  septembre  1316. 


Pliilippum,  régna  Francife  et  Navarrœ  regentem,  ad 
restitutionem  décima»  quatuor  annorum  quse,  juxta  con- 
cessionem  a  Clémente  V  Philippoet  Ludovico,  quondam 
regibus  Francise,  factam,  pro  regni  necessitatibus  col- 
lecta fuerat,  cum  ejusdem  concessionis  littere  reperiri 
non  possent,  minime  teneri  déclarât.  (Reg.  110,  p.  i, 
fol.  Iv»,  c.  2;  — Reg.  63,  com.  fol.  4v°,  c.  14;  — Abch. 
NAT.,  J.  710,  n°'  5'-',  orig.  scellés  sur  soie^) 

«  Dilf'cto  filio  nohili  viro  Philippo,  clare  memorie 
PItiUppi  Francorum  régis  filio,  Francie  ac  Nararre 
régna  regenti.  Inclite  domus  Francie,  cui  Dominas 
benedixit,  cujusquemagnifîcis  meritis  apos.tolica  Sedes 
j  agiter  honoratar  precelsa  devotio  ante  nostre  mentis 
oculos  clara  jjrefulgens  continae  persévérât.  Diun 
enim  nieritoruni  hujusinodi  precellentiam  contem- 
phuiuir,  digne  nostras  operationes  impendimas  ut  glo- 
riosa  preeminentia  status  ejus  a  quoruinlibet  onerani 
liberata  pressaris,  in  habundantia  prosperitatis  excrcs- 
cat  et  quietis  ac  pacis  affluât  ubertate.  Habet  siqui- 
dem  expo.site  nobis  tue  petitionis  assertio  quod 
felicis  recordationis  Clemens  papa  V,  predecessor  nos- 
ter,  statum  miserabilem  Terre  Sancte  pia  meditatione 
considerans  eique  volens  de  oportuni  succursus  auxilio 
prnvidere,  dccimam  omnium  ecclesiasticorum  reddi- 
tuum  regni  Francie  convertendam  in  ipsius  Terre  Sancte 
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subsidinni,  usquo  ad  scx  annos,  tune  proximesecuturos 
imposuit  coUigendani,  et  demum,  ciini  dicto  predeces- 
sori  fuisset  expositum  quod  clai'c  meinorie  Pliilippus, 
rex  Francorum,  genitor  tiius  adhnc  vivons  ojusque 
regnum  Francie,  occasione  giierraruin,  que  inter  ipsos 
ex  parte  una  et  gentes  comitatus  Flandric  fuorant  ex 
altéra,  peccatis  exigontibus,  suscitate,  iiec  non  et  ex 
cortis  aliis  causis,  magnis  debitoruin  oneribus  preme- 
bautur,  dictus  predocessor,  régi  ac  regno  prefatis 
super  hoc  affectu  paterne  compatiens  et  benigua 
meditatione  considerans  quod  idem  rex  ejusdem  Terre 
Sancte  negotium,  ductus  heate  considerationis  spi- 
ritu,  prosequenduni  assumpserat,  decimam  quatuor 
annorum  predictoruni  reddituum  prefato  régi  per  lit- 
teras  suas  gratiose  concessit  coUigendam  post  dicto- 
rum  sex  annorum  lapsum  et  pro  dicti  regni  necessi- 
tatibus  expendendam.  Sed  quia  onera  dicti  regni  adeo 
regem  urgebant  eundem  quod  dictorum  sex  anno- 
rum lapsum  comode  non  poterat  expectare,  idem 
predecessor  voluit  et  concessit  quod  décima  supra- 
dicta  per  dictos  sex  annos  in  Terre  prefate  concessa 
subsidinm,  pro  primis  llll  aniiis  ipsoruni  sex  annorum, 
eidem  régi  pro  dictis  necessatibus  libère  traderetur,  et 
subsequenter  ipsius  décime  pro  illis  quatuor  annis, 
quibus  fuerat,  ut  premittitur,  dicto  régi  concessa 
tieret  pro  Terre  Sancte  negotio  memorato  coUectio. 
Veruni  cum  tam  rex  prefatus  quam  inclite  memorie 
Ludovicus,  rex  Francorum,  primogenitus  ejus,  qui  in 
dicto  regno  successit  eidem,  ac  tu,  post  ipsius  Ludovici 
decessum,  majorem  ipsius  décime  partem  per  dictos 
quatuor  annos  in  Terre  predicte,  sicut  prefertur,  sub- 
sidinm depntate  reccperitis  usque  modo  illamque  usibus 
dicti  regni  duxeritis  applicandam,  nobis  cum  instantia 
supplicasti  ut,  cum  littere  siipradicte  concessionis 
Inijusmodi  reporiri  non  possent,  a  quibnsdam  ex  fra- 
tribus  nostris  sancte  Romane  Ecclesie  cardinalibus,qui 
de  predictis  habebant  notitiam  plcniorem,  iuformatio- 
nem  recipere  et  super  hiis  tuis  et  ejusdem  regni 
providere  indenipnitatibus  dignaremur.  Nos  igitur  no- 
lentes  quod  sub  occultationis  modio  veritas  celaretur, 
sedintendentes  ut  clareret  potius  in  premissis,  eosdem 
cardinales  diligenter  audivimus,  et  quia  per  assertio- 
nem  ipsorum  factam  nobis  et  etiam  in  fratrum  nostro- 
rum  presentia  fides  extitit  de  predictis,  prefatam  deci- 


mam per  memoratos  reges  ac  te  receptam,  ut  superius 
est  expressum,  eidem  genitori  tuo  per  dictum  prede- 
cessorem  fuisse  concessam  auctoritate  apostolica  de 
fratrum  nostrorum  consilio  declaramus,  volentes  quod 
tu  ac  regnum  predictum  et  tui  vel  regum  predicto- 
runi heredes  ac  successores  nequaquam  ad  ipsius 
teneamini  restitutionem  décime  faciendam  nec  pro 
hujnsmodi  restitutione  molestemini  quomodolibet 
in  futurum,  decernentes  litteras  super  ipsius  resti- 
tutione décime  per  reges  predictos  ac  te  ipsius 
décime  collectoribus  traditas  quas  tibi  sine  diffîcultate 
restitui  volumus  et  mandamus,  nullins  existere  firmi- 
tatis,  residuum  vero,  si  quod  do  décima  predictorum 
priorum  quatuor  annorum  ex  dictis  sex  annis  eidem 
l'egi  concessa  restât  forsitan  coUigendnm,  prout  con- 
suetum  est  hactenns  per  totum  regnum  Francie  colli- 
gatur  ac  tibi  pro  tuis  dictique  regni  assignetur  utili- 
tatibus  expendendum,  et  insuper  décima  illa  que  pro 
duobus  videlicet  residuis  annis  ad  coUigendum  restare 
dinoscitur  per  collectores  ad  lioc  per  dicte  Sedis  litte- 
ras députâtes  vel  etiara  deputandos  imposterum 
exigatur  in  dicte  Terre  subsidium  et  non  in  usus  alios 
convertenda,  districlius  inhibentes  ne  tu  vel  quivis  alii 
cujuscumqne  preeminentie,  dignitatis,  conditionis  aut 
status  existant,  dictam  recipere  decimam  vel  de  illa  se 
intromittere  quovis  modo  présumant  absque  Sedis  apos- 
tolice  licentia  speciali  ;  volumus  autem  quod  si  predictas 
litteras  concessionis  ejusdem,  aliquo  tempore  forsan 
contingeret  reperiri,  earumque  ténor  aliter  quam 
expressum  est  superius  continerct,  per  eas  tibi  vel  cui- 
cumque  alii  suffragium  non  afferri,  predicta  nihilo- 
rainus  declaratione  in  suo  rol)ore  dnratura.  Nulli 
ergo  —  Si  quis  autem  —  Dat.  Lugduni,  viii  idus 
septembris,  anno  primo-.  » 

1  Avec  une  dale  Jifférente  ;  voyez  la  note  ci-dessous. 

2  La  date  ne  se  trouve  que  dans  le  registre  63(Voy.S.RiEZLER, 
Vutikanische  Aktcn  zur  deutuchen  Gcschichte  in  der  Zeit  Kaiser 
Liuhmgs  des  Bayern;  Innsbriick,  1891,  p.  3,  n"  4).  La  lettre 
semblable  qui  se  trouve  aux  Archives  nationales,  en  quatre 
exemplaires  scellés  sur  soie,  présentant  tous  les  caractères 
d'authenticité  et  que  nous  citons,  est  datée  de  Lyon,  14  sep- 
tembre 1316  (Lugduni,  XVIII  kal.  octobris,  anno  primo;  — 
voyez  aussi  J.  Petit,  Essai  de  restitution  des  plus  anciens  mé- 
moriaux de  ta  Chambre  des  Comptes  de  Paris,  Bibliothèque  de 
la  Facullé  des  lettres,  VU,  Paris,  1889,  p.  MO,  n"  033).  \  a-t-il 
eu  une  erreur  dans  le  registre?  Nous  ne  pouvons  raffirmer. 
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Arcliiepiscopo  Bisuntino  cjusque  siiffraganeis  ut  pnp- 
posito  et  arcliidiacono  ecclesia'  Ebredunensis,  collecto- 
ribus,  quipdam  decimaruni  residua  persolvant.  (Reg.  63, 
cur.  fol.  335,  c.  o  et  1015.) 

(i  Vcnrrabilihif<  fnilrihiis..,  iirchifiiiscopo  llisini- 
tino  (•  jusque  suff'raganeiset  aliis  prélatin  ecclesiarum 
ceterisgue  persoiiis  rccle.sias/icis  secularibus  et  rcli- 
t/iosis,  rje))ij)tis  et  non  exenij)tis,  capitulis  et  coureii- 
tibus  eiritatis  et  diocesis  uc  prociiuie  Bisuiitiiie. 
Ad  nostri  apostolatus  —  Dat.  Lugduni,  viii  idus  septeiii- 
bris,  anno  primo.  >; 


25 


Lyon,  G  seplemlire  1316. 


irf!(î.'sep<cm6n's,poH///ica<z(.<aiuiosecuîido,consei'vé  aux  Archives 
nationales,  et  que  nous  indiquons,  ainsi  que  Vexccutoria, 
adressée  aux  évêques  de  Paris  et  d'Amiens  et  à  l'abbé  de 
Saint-Denis  en  France.  (Arch.  .nat.,  J.  722,  n°  7".)  D'après 
le  même  index,  une  autre  concession  devait  être  enregistrée 
au  folio  9n  ;  elle  est  ainsi  analysée  :  «  Comiti  Valesii  conceditur 
décima  in  suhsidium  prosccutionis  passat/ii  quod  assumpait,  de 
quo  commendat  cuin.  »  (Voy.  aussi  u"  385,  446,  447.) 


27 


[Lyon,  14  septembre  1316. 


In  e.  m.  prœposito  et  archidiacono  ecclesia'  Ebredu- 
nensis. (Reg.  63,  cur.  fol.  336,  p.  c.  5  et  lOlo.) 
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[Lyon,  U  septembre  1316. 


Carolo,  comiti  Valesii,  fructus  beneficiorum  per 
quadriennium  vacantium  in  terra  sua  et  comitatu  Ceno- 
manensi,  concedit.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  93  v°,  c.  347  ; 
—   AncH.   NAT.,  J.  722,  n"  7',  orig.  scellé  sur  soie.) 

Cl  Dilecto  ti/io  itobili  riro  Curolo,  clare  nieiuorie  i-eyis 
Francie  filio^  comiti  Valesii.  Rubrica*.  Inclita  domus 
Francie  —  fructus,  redditus  et  proventus  primi- 


nous  (lis 


dans  la 


1  Voyez,  au  sujet  de  ce  mot,  c 
note  suivante. 

2  La  fin  manque  par  suite  d'une  lacune  dans  le  registre. 
En  effet,  les  deux  derniers  mots  proventus  primi  forment  la 
réclame  du  cahier;  le  cahier  suivant  compte,  comme  les 
autres,  10  folios  (96-105),  il  ne  forme  point  la  suite  du  précé- 
dent et  débute  par  la  lettre  numérotée  348,  avec  une  grande 
majuscule  ornée.  Après  les  mots  de  la  réclame  on  lit,  d'une 
écriture  contemporaine  :  «  non  fuit  reperta  pars  sequens  corrcs- 
pondcns  »  ;  au-dessous  :  "  correcta  ",  dans  la  marge  supérieure  : 
«  ordinatusprout  potuit  »  ;  puis,  en  regard  de  l'adresse  qui,  étant 
à  l'encre  noire,  a  été  désignée  par  le  mot  :  rubrica,  après  une 
croix  -|-  :  «  ista  littera  débet  esse  supra  in  secundo  quinterno  ubi 
est  talc  siijnum  >'.  En  efl'et,  dans  le  deuxième  cahier,  folio  7,  en 
regard  ducap.  14,  on  trouve  une  croix  semblable  et  la  note: 
w  hic  defficit  littera  que  incipit  :  Inclita  domus  Francie,  quam 
require  in  fine  istius  librisub  taie  signo  -\-  ».  L'objet  de  l'acte  res- 
terait donc  inconnu  s'il  ne  se  trouvait  analysé  au  début  du 
registre,  dans  l'index  et  à  la  place  qu'il  devrait  réellement 
occuper.  C'est  cette  analyse  qui  est  donnée  ici,  et  c'est  elle 
qui  nous  a  permis  de  retrouver  l'original  daté  :  Lugduni,  111 


Philippe,  rcgna  Franciîe  et  Navarrœ  regcnti,  fructus 
primi  anni  omnium  beneficiorum  ecclesiasticorum  quœ 
in  FranciiB  et  Navarrœ  regnis,  terris  Caroli,  comitis 
Valesii  (et  comitatu  Cenomanensi)  dumtaxat  exceptis, 
usque  ad  quatuor  annos  vacare  contigerit,  concedit. 
(Reg.  110,  p.  I,  fol.  1  v°,  cl;—  Ancn.  nat.,  J.  713, 
n"  303  ',  orig.  scellé  sur  soie*  ;  —  Bin.  .\at.,  ms.  fr.  4423, 
fol.  136.) 

(i  Dilecto  filio  nobiU  riro  Philippo.,  clare  memorie 
Philippi  régis  Francorum  filio,  Francie  ac  Navarre 
régna   regenti.    Dum   mater  Ecclesia  intuitum  diri- 
git  pro[)rie    considerationi.s  ad    filios,   in  te   precipua 
jocunditale  letatur  quod,  in  benodictionibus  dulcedinis 
preventus  a  Domino,  eam  digno,  sicut  filiu.s  specialis, 
lionore  prosequeris  et  ut  matrem  eximie  devotionis 
studio  revereris,  per.sistens,  sicut  claris  patet  iadiciis, 
eorum  que  sibi  sunt  placida,  nuUis  vitatis  laboribus  vel 
cxpeusis,  solicitas  operator.  Propterea,  dilectissimc 
fili,  circa  luorum  profectuum  incrementa  digue  noslra 
versatur  intentio,  et  digne,  ut  a  quornnilibet  pressuris 
onorum  expeditus  quietis  comodis  perfruaris,  solicitam 
operam  adhibemus.  Ex  tenore  quidom  tue  petitionis 
accepimus  quod  (cum),  lionorem  ejusdem  Ecclesie  pro- 
sequendf),  magnaruni  onera  subieras  expensaruni,  et 
alias  pro  negotiis  regnoruni  Francie  et  Navarre  que  sub 
tuo  regimine  gubernantur  gravi  preniebaris  cumulo  debi- 
torum,  [unde]  nobis  humiliter  supplicasti  quod  in  rele- 
vationem  expensarum  et  debitorum  hujusmodi,  aposto- 
licimanuiu  auxiliitibi  porrigero  digiiaremur.  Nos  igitur 
qui  magnifica  mérita  devotionis  hujusmodi  claris  ope- 
rura  fructibus  experimur,  paterne  considerationis  exa- 
mine recensentes  quod  per  illa  tibi  benivolentie  dicte 
Sedis  lUgne  plenitudinem  vendicasti,  et  digne  in  tuiset 
regnorum  necessitatibus  prcdictorumnostrum  et  dicte 
Sedis  promptum  mcruisti  reperire  subsidium  et  favorem, 
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tiiis,  patris  more  beiiivoli  quciu  non  pretennmt  inco- 
moda  filidnun,  .snpplicationibns  inrlinati,  fructus,  red- 
ditus    et  pi-dvcntus  prinii  anni  onniinni    beneficiorum 
ecclesiasticornni,  cnni  cnra  vel  sine  cura,  tam  secnla- 
rium  quara  rcgiilariuni,  exemptorum  et  non  exempto- 
rum,  etiam  si  dignitates,  personatus  et  officia  existant, 
que  in  dictis  Francie  et  Navarre  regnis,  pretorquam 
in  propria  terra  dilecti  filii  nobilis  viri  Caroli,  comitis 
Valesii,  usque  ad  IIII"annos  inclusive  vacare  contigerit 
dumtaxat  cxceptis,  percipiendos  pro  exoneratione  debi- 
torum  et  onerum  predictorum^,  et  ut  expedientius  et 
liberius,    sicut    desiderantor   aspiras,    vacare  possis 
circa  negotium  Terre  Sancte,  apostolicatibi  auctoritate 
concedimus  de  gratia  spécial!  ;  non  obstantibus  qui- 
buscumque    statutis    et    consuetudinibus     contrariis 
ecclesiarum,    monasteriorum   et   locoruni    in    quibus 
hujusmodi   bénéficia,  dignitates,  personatus  et  officia 
fuerint,   juramcnto,    confirmatioue    dicte    Sedis,    seu 
quacunque  firraitate    alla  roboratis,   aut    si    fructus, 
redditus  et  proventus  hujusmodi  primi  anni  ex  privi- 
légie Sedis  ejusdem  vel  alias  de  jure,  seu  quacunique 
consuetudinevelstaluto  alicui  vel  aliquibusdebeautur, 
aut  sint  in  usas  alios  convertendi,  seu  quibusvis  privi- 
lèges, indulgentiis  et  litteris  apostolicis  generalilnis  et 
specialibus  per  que  presentibus  non  expressa  vel  tota- 
liter  non  inserta  hujusmodi  nostre  concessionis  effec- 
tus  inipediri  valeat  quomodolibet  vel  differri,  et  do  qui- 
bus quorumque  totistenoribus  de  verboad  verbum  spe- 
cialem  oporteat  in  nostris  litteris  fieri  mentionem-',  et 
nicliilominus  hii  quibus  frucius,  redditus  et  provinitus 
primi  anni  sequentis  percipiant  (sic)^,  sicut  percipere 
consueverunttemporibus  retroactis  quodque  hujusmodi 
dignitates,  personatus  et  officia  debitis  intérim  obse- 
quiis  non  fraudentur  et  animarura  cura,  in  eis  quibus 
illa  imminet,    nuUatenus  negligatur,  obsequiorum  et 
cure  hujusmodi  onere  obtinentibus  bénéficia,  dignitates, 
personatus  vel  officia  antedicta,  ad  quos  summa  pro 
qua  consueverunt  solvere  decimam  vel  iUius  residuum, 
juxta  coUectorura    predictorum  arbitrium,  débet,    ut 
premittitur,    do    ipsis    fructibus    provenirc,    penitus 
incumbente.  Niilli  ergo,  etc.  » 

<  Nous  citons  ici  cet  acte  original,  dont  le  manuscrit  de  la 
IVibliothèque  nationale  donne  une  copie  contemporaine, 
bien  qu'il  diffère,  pour  la  lin,  de  la  lettre  que  nous  publions. 


On  verra  qu'il  nous  permet  de  la  corriger  et  de  compléter  en 
même  temps  celle  que  nous  donnons  plus  loin,  n"  29. 

2  Phrase  manifestement  incomplète  ;  il  faut  se  reporter  à 
l'oviiiinal  mentionné  ci-dessus  où  on  y  lit  :  «  Preterquam  in 
propria  terra  dilecti  lîlii  nobilis  viri  Caroli,  comitis  Valesii, 
et  in  comitatu  Cenomaneyisi  dumtaxat,  quem  dilcclus  fîlius 
nobilis  vir  Phitippus,  primogenitits  ejusdem  Caroli,  in  feodum 
tenerc  fertur  ab  ipso,  usque  ad  un'"'  annos  inclusive  vacare 
etiain  in  curia  Romana  contigerit,  ecclesiis  tamen,  monastcriis, 
dir/nitatibus  ac  beneficiis  subscriptis  expressim  exceptis  dum- 
taxiit  percipiendos  in  modum  subdistincium  pro  exoneratione 
debitorum  »  ;  sur  ces  exceptions  en  faveur  de  Charles  de 
Valois,  voyez  n°'  26,  446,  447. 

••  A  partir  de  ces  mots  fieri  mentioncm,  l'original  continue 
par  volumus  autem  quod,  etc.,  comme  dans  la  lettre  publiée 
ci-après  n°  29.  La  date  est  évidemment  la  même. 
''  Il  y  a,  encore  ici,  une  lacune  évidente. 


28 


[Lyon,  14  septembre  1316.] 


Judicibus  de  pra^dictae  concessionis  executione.  (Reg. 
110,  p.  I,  fol.  2  Y»,  p.  c.  1.) 

"  Judicibus.  Mandanuis  qnatinus  vos  vel  duo  aut 
unus  vcslrum,  per  vus  vel  aliuni  seu  alios,  hujnsiuddi 
fructus,  redditus  et  proventus  faciatis  dicto  regenti 
aut  i)rocuratori  seu  procuratoribus  suis  juxta  hujusmodi 
concessionis  nostre  tenorem  per  idem  quadriennium 
intègre  rainistrari;  non  obstantibus  omnibus  supradic- 
tis  seu  si  aliquibus  ab  eadem  sit  Sede  indultum  ((uod 
interdici,  suspendi  vel  excomunicari  non  possint  per 
lifteras  ai)Ostolicas  non  facientes  plenam  et  expres- 
saiii.  ac  do  vcrbii  ad  verlnun  de  indulto  hujusmodi 
ac  (irdiiiilnis  et  jiropriis  eorum  nonnnibus  montionem. 
('(Hiti-adictiires,  etc.'  ». 

'  Voyez,  pour  la  dale,  la  lettre  précédente  et  aussi  n"'  29 
et  30. 


29 


[Lyon,  14  seiitembre  (316. 


Clausula  specialis  de  modo  percipiendi  fructus  bene- 
ficiorum vacantium  Philippe  regenti  concessos.  (Reg. 
110,  p.  I.  fol.  6,  c.  12;  —  AncH.  nat.,  J.  713,  n"  303  , 
orig.  scellé  sur  soie  ;  —  Bib.  nat.,  ms.  fr.  4425,  fol.  136  ; 
—  Fonds  Moreau,  n°  1232,  fol.  379,  extraits.) 

«  Volumus  '  autem  quod  illorum  beneficiorum  vacan- 
tium iirimi  anni  proventus  tibi  per  huj  usmodi  privilegium 
intelligantur  concessi  que  de  facto  et  de  jure  vaccare'- 
noscuntur,  non  illorum  [in]  quibus  hii  qui  ea  possident 
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ab  ordiiiariis  toleraiitiir,  licet  sue  iustitutioiiis  titiilum 
non  ostendant  ;  quodque,  si  idem  beneflciuni  l)is  in 
anno  vaccare  coutingat,  non  nisi  scmcl  fructus  illius 
jiro  ipsa  duplici  vaccationc  porcipias,  nt  vidclicot  sin- 
ijnlis  annis  ipsorum  quatuor  aunoruni  «nica  IVucluuni 
cujuslibet  bencficii  sic  vac.cautis  sis  perceptione  conlen- 
tus.  Volumus  etiatu  quod  predicti  fructus,  redditus  et 
proventus  juxta  taxationem  décime  persolvantur  et 
recipiantur  a  collectoribus  eonmdum,  ut  scilicet 
sumaiani  pro  qua  unumquodque  beneficiorum  ipsorum 
consuevit  in  décime  solutione  taxari,  dicti  coUectores 
exigant  atque  percipiant,  totali  residuo  obtinentibus 
hujusmodi  bénéficia  remansuro,  nisi  forte  collectores 
ipsi  residuum  hujusmodi  pro  te  percipere  et  habere 
nialuerint  et  ol)tinentibus  bénéficia  supradicta  sum- 
mani  pro  qua  ipsa  bénéficia  taxari  consuevcrunt  iu 
décima  renianere  ;  nos  enim  collectoribus  ipsis  perci- 
pieudi  utrumlibetpredictorum  silicet^  taxationem  ipsam 
vel  residuum  relin(|uimus  obtionem,  sic  equidem  quod 
l)ro  emoluniento  obtionis  ipsius  tu,  quicquid  iidem 
collectores  elegerint  in  procurationibus  et  decimis 
persolveudis  ac  hospitalitatibus,  censibus  ac  aliis  quibus- 
cunque  de  consuetudine  debitis  vel  de  jure  beneficio- 
rum ipsorum,  ouera  debeas  supportare  preterquam 
onus  cure  animarum,  cultus  divini  sou  servitii  eccle- 
siastici  ac  adininistrationis  sacramentorum  ecclesiasti- 
corum  que  omnia  ad  obtinentes  bénéficia  antedicta 
l'atione  partis  illius  quam  dicti  collectores  eis  dimise- 
rint,  ut  prefertur,  volumus  pertinere,  nisi  forsanomnes 
fructus  beneficiorum  ipsorum  vellent  intègre  tibi  dimit- 
tere,  quo  casu  tu  illa  omnia  et  singula  facere  tenea- 
ris  per  ministres  ydoneos  expediri  ;  ceterum  volumus 
et  auctoritate  preseutium  declaramus  ut  concessum 
til)i  hujusmodi  privilegium  nuUatenus  extendatur  ad 
archiépiscopales  et  episcopales  ecclesias,  nec  ad 
monasteria  seu  abbatias  vel  conventuales  prioratus, 
nec  ad  bénéficia  illa  quorum  redditus  annui  valorem 
quindecim  liljrarum  parvorum  tnronensium  non  exce- 
dunt,  et  que  ex  permutationis  causa  vaccare  contin- 
get,  set  nec  etiam  extendatur  ad  magistros,  precep- 
tores,  prières,  bajdivos  vel  officiales  quocunque  uomine 
censeantur,  oi-dinum  sancti  Johannis  Jherosolimitani 
et  sancte  Marie  Theotonicorura  ac  Sepulcri  Domini 
sive  perpétues,  sive  temporales,  qui  per  mortem  vel 
Jean  XXII.  —  i.  i. 


alias  quocunque  modo  ab  officiis  vel  comniissis  eis 
administrationibus  cessant,  vel  ipsa  deserunt  autdimit- 
tuui  vel  etiam  amoventur  ab  eis,  nec  ad  ecclesias,  admi- 
nisti'ationes,  baylivas  vel  loca  sou  grangias  eis  com- 
niissas  nec  ad  magislros,  preceptores  seu  priores  sive 
prelatos,  quocunque  nomine  censeantur,  domorum  Dei, 
leprosariarum,  hospitalium  pauporum,  pi-esertim  ul)i 
prelati  ad  mensam  suam  non  halient  bona  dislincta  vel 
etiam  si  haberent,  set  nec  ad  ecclesias,  baylivas,  mane- 
ria,  preposituras,  gardias,  vicarias,  custodias,  renda- 
rias,  obedientias  sive  firmas  que  vel  sub  predictis  vel 
quibusdam  aliis  nominibus  per  abbates  monastei'iorum 
vel  ecclesiarum  capitula  seu  personas  alias  ecclesias- 
ticas  comittuntur,  nec  etiam  ad  vicarias  seu  capella- 
nias  ut  plurinmm  a  decedentibus,  secundum  moreni 
diversaruni  ecclesiarum,  a  quibuscunque  institutas 
ad  missas  pro  ipsis  decedentibus  celebrandas  certis 
institutis  redditibus  presbytero  inibi  celebranti,  seu 
aliis  ut  diurnis  vel  nocturnis  canonicis  horis  intersint, 
nec  etiam  ad  prioratus,  subprioratus  claustrales,  fores- 
tarias,  cellarias,  infirmarias,  hospitalarias  et  adminis- 
trationes  alias  sub  abbale,  infra  monasteria  seu  loca 
regularia,  constitutos,  nec  ad  grangias  et  baylivas  ac 
loca  ecclesiastica  in  quibus  non  sunt  oratoria,  licet 
temporaliter  vel  perpetuo  comittantur,  nisi  essent  in 
beneficium  fortasso  concessa  et  tanto  tempore  sic 
detenta  quod  deberent  alii  ut  Ijeneficium  ecclesiasticum 
assignari  set  nec  ad  cotidianas  distributiones  quarum- 
cunque  ecclesiarum  seu  anniversaria  vel  obventiones 
que  ad  certum  quid  deputate  noscuntur.  Veruni  quia 
contingit  interdum  quod  primi  fructus  beneficiorum 
hujusmodi  debentur  defuncto  vid  fabrice  aut  ecclesie 
habenti  annalia,  declaramus  ut,  pretextu  dicti  privi- 
legii,  non  prejudicetur  in  totum  eisdem  qui  primi  anni 
alias  fructus  fuerant  percepturi  de  consuetudine,  pri- 
vilégie vel  statuto,  set  tu  tune  medietatem  fructuum 
primi  et  secundi  anni  et  predicti  defunctus  vel  fabrica 
aut  ecclesia  habeat  alias  duas  partes  primi  scilicet  et 
secundi  anni  qui,  si  privilegium  non  obstaret,  fruc- 
tus primi  anni  integraliter  percepisset  ;  ex  tune  vero 
subsequenter  recipiant  sequentes  fructus  si  plures  fue- 
rint,  scilicet  unus  medietatem  tertii  et  quarti  anni  et 
sic  deinceps  ut  et  si  diff'eratur  perceptio  fructuum  eis, 
tamen  hii  qui  percepturi  sunt  finaliter  non  fraudentur. 
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Poi'i-o  sipi-imi  aiiiii  pi'ovontiis.  liosiilitate  vel  stcrilitate 
l'ariontibus,  ail  valorem  sulilum  uoii  ascondant,  non 
])lus  i)ro  to  cxigi  vuliiiiius  ijuani  ipsi  pnivenUis  tciii- 
l)Or(."  liujusniodi  sicrilitatis  vel  liostiliiatis  valeant, 
licet  forsan  anuorum  precedentium  fructus  plus  valere 
consueverint,  vel  sequentiuni  plus  valerent.  Volumus 
quelque,  prout  est  conseuum  ratiouis  ad  scandala  evi- 
landa  quod  solutio  liujusuiodi  tVuctuum  seu  proven- 
tuuni  fiât  in  terminis  congruis  per  cxecutores  deputan- 
des  a  nobis  super  hoc  statuendis  quibus  id  ex  iiunc 
duciuius  comittendum  eorum  conscieutias  onerando; 
sic  equidem  qucxl  ubi  collectorcs  lui  taxatieuem  dcciiua- 
lem  fructuum  luijusmodi  priini  auui  pro  te  habere 
maluerint,  obtineutes  ipsa  bénéficia  dictorum  frucluuiu 
residuum  liabituri,  de  eisdem  fructibus  quos  in  eo  casu 
iidem  obtinentes  in  totum  coUigent,  eandem  taxationem 
solvant  in  ipsis  duobus  terminis,  ut  premittitur,  statuen- 
dis, collectoribus  antedictis  et  sufficientem  cautionem 
de  solutione  luijusmodi  eis  prestent;  ubi  vero  dicti 
collectorcs  taxationem  predictam  obtinentibus  bénéfi- 
cia ipsa  relinquere  et  habere  residuum  fructunm  ipso- 
rum  elegerinl,  tune  ipsi  collectorcs  de  ipsis  fructibus 
quos  in  totum  collingcnt  eo  casu  solvent  obtinentibus 
dicta  bénéficia  taxationem  eandem  in  dnobns  terminis 
similiter  statuendis,  sufficienti  per  collectorcs  ipsos 
eisdem  obtinentibus  bénéficia  super  hoc  cautione  pres- 
tanda;  si  que  vero  obligationes  pro  solutione  dictorum 
fructuum  tibi  vel  tuis  officiahbus  facienda  aut  executo- 
ribustibi  deputatis  vel  subdelegatis  ab  eis  facte  fue- 
rint  contra  presentis  deedaralionis  nostre  tenorem, 
ipsas  volumus  non  tenere.  Volumus  insuper  ut  super 
solutione  seu  perceptione  hujusmodiproventuum  primi 
anni  non  invocetur  brachium  seculare  absque  nostra 
speciali  auctoritate  vel  licentia  per  nostras  patentes 
litteras  exprimenda,  cum  satis  censura  ecclesiastica 
ad  hoc  sufficere  videatur,  nisi  aliud  specialiter  man- 
daremns,  dummodo  evidens  protervia  seu rebeUio  contu- 
niax  non  solventium  auxilium  ipsum  non  suadeat  invo- 
candum, super quo  executorum  adgratiam  deputatorum 
hujusmodi  conscieutias  intendimus  onerare,  set  nec 
pretextu  deffectus  solutionum  volumus  ut  ad  cahces, 
cruces,  vasa  sacra,  libros  vel  A'estes  ac  bona  mobi- 
lia  divine  usui  dedicala,  manus  aliquatenus  exterida- 
tur.  NuUi  ergo,  etc.  » 


'  L'adnîssn,  le  prcnmlmle,  l'exposé  et  une  partie  tlu  dispo- 
sitif manquent.  Aucune  lacune  ne  se  trouve  dans  le  manus- 
crit, mais  on  lit  en  marge,  en  regard  des  premiers  mots  : 
«  non  erat  ritbricuta  in  originali  » .  On  voit  par  Vexecuturia  (n"  :tO) 
que  le  destinataire  est  Philippe  régent,  bien  que  l'index 
porte  :  «  clausula  quedum  super  concessione  vacantium  rciji  Fran- 
cie  ».  Cet  acte  ne  forme  qu'un  avec  le  n"  27,  suivant  l'original 
conservé  aux  Archives  nationales  et  qui  porte  la  date  : 
Lugduni,  XVIII  liai,  octobris,  pontilicatus  anno  primo. 

2  Cet  emploi  du  double  c  que  nous  reproduisons  est  fré- 
quent dans  les  registres. 

3  Forme  également  fréquente. 
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jyon,  14  septembre  1310.] 


Judicibus  de  ejusdem  concessionis  exccutione. 
(Hiic.  110,  p.  I,  fol.  fi  v°,  p.  c.  12  ;  — AiicH.  nat.,  J.  713, 

n"303-,  orig.  scellé  sur  chanvre.) 

(I  .Jin/iri/tiis^.  Dum  mater  Ecclcsia  intuitiun  dirigit 
proprie  considerationis  ad  filios.  etc.,  ut  supra-  niutatis 
mutandis  usque  extendaliu-;  mandanuis  ipiatinus  cic.-\ 
nsque  alios,  faciatis  auctoritate  nostra  dictes  fructus, 
redditus  et  j)roventus  memorato  regenti  aut  procu- 
ratori  seu  procuratoribus  suis  usque  ad  diclos  quatuor 
annos,  ut  predicitur,  inclusive  juxta  concessionis  hujus- 
modi tenorem  quem  vos  diligenter  attendere  ac  in 
omniljus  suis  capitulis  tenaciter  observare  in  virtute 
sancte  obedientie  et  sub  interminatione  divini  judicii 
ac  excomiuunicationis  districte  jubemus  intègre  minis- 
trari,  non  obstantibus  omnibus  supradictis  seu  si  aliqui- 
bus  communiter  vel  divisim,  etc.,  usque  mentionem*.  » 

'  i<  Mcldcnsi  et  Macloviensi  episcopis  et  abliati  monaslerii  sancti 
Germani  de  Pratisju.rta  Parisiiis.  »  (Orig.) 

2  N°s  27  et  29. 

3  X"  28. 

■''  «  Dat.  lAigdutn,  xvni  hal.  octo6/'/s,  pontlficalwi  no^lri  aniio 
primo,  il  ((-n-ig.) 

31  'l-yon,  14  septembre  1316.] 

l'hilippo,  régna  Franciai  et  Navarrre  regenti,  quod 
non  tenetur  ad  reslilutionem  decim»  quatuor  annorum 
quœ,  ju.xta  concessiônem  C'.lementis  V,  pro  regui  neces- 
sitatilius  collecta  fuerat  '. 

I  Cette  lettre  se  trouve  plus  haut,  n"  23.  La  date  du  14  sep- 
tembre est  celle  que  donnent  les  originaux  conservés  aux 
Archives  nationales  (Voy.  i6.,  note  2). 
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Lyon,  16  septembre  i:)IO. 


Treiigas  usque  ad  rosluni  Nativitatis  saneti  .loliaiinis 
Baplista-  proxime  venliii'um  duraluras  infer  Amaiie- 
vum  de  Lebrelo  et  Sancenerium  de  Pinibus  indicens, 
dictum  Amanevum  horlatur  ut  eas  observet  nuntiis- 
que  apostolicis,  pro  concordia  cum  dicto  Sancenerio 
rel'ormanda  destinatis,  fidem  adhibeat.  (Reg.  109,  fol.  9, 
c.  44  ;  —  Rec.  63,  cur.  fol.  334  v",  c.  2  et  1012;  — 
L.  CiUÉiiAiiD,  Documents pMilificaux  aur  la  Gascogne^  I, 
p.  .,  n°  1.) 

'<   Dilcfhi  filio    iiuhiH    rira  ÀDianevo,   domino  de 
Lfdiri'in,  iiiili/i.  Ex  iiifausti  l'umoris  — •  Ceterum  quia 
illiiis    ciijus   in    pace  factus   est    locu.s    sua   pcrmis- 
siouc  vicarii,  in  universos  sancte  matris  Ecclesic  filios 
dosiderauter   appetimus   pacis   ilueuta   diffuudere   et 
precipue  ut  dissidium,  sicut  prefertur,  exortuni  inter 
et  ac  doiniiiuin  Sancenerium  quos  nobis  caros  preniissa 
consideratio  ct'ficit,  seniotis  scandaiis  et  omni  raucore 
deposito,   pacis   auctore  propitio,  amabilis  concordie 
reniedio  sopiatur,  votive  labores  nostros  impenderc  ac 
libenter  operuni  adhibere  disponinuis,  te  providinius 
exiiortanduni  in  domino  .lesu  Christo,   recto  tibi  con- 
silio  suadentes  quatinus,  pm  hujusmodi  reformatione 
concordie,  infra  festuni  Nativitatis  dominice  proximo 
venturum,  persomxliter  ad  nos  accodere,  vel  aliqnos 
prudentes  vii'os  pacis  et  concordie  amatores,  suflicien- 
ter  instructos  et  a  te  super  hoc   plénum   mandat um 
liabcntes,   ad  nostram  studeas  prcsentiam  destinare, 
credcns  insuper  dilectis  iiliis  Bertrando,  abbatimonas- 
terii  Montis  Albani,  ordinis  sancti  Benedicti,  et  Gar- 
sio,    camerario  ecclesie   Terraconensis,  exhibitoribus 
presentiuni,    nuntiis  nostris,    quos     ad    te   propterea 
mittimus,   in  liiis  que  super  preniissis  tibi  pro  parte 
nostra  duxerint  referenda,  nec  latere  te  volumus  quod 
nos  dicto  Sancenerio  similes  super  predictis  apostolicas 
litteras  destinamus-,  ipsique  nuntii   suiit  pro  eodem 
negotio    ad    ejus    preseutiam   accessuri.    Dat.    Lug- 
duni,    xv[     kal.    octobris,    pontificatus    nostri    anno 
primo -^  » 

'  Documents  pontificaux  sur  la  Gascogne  d'après  les  Archives 
du  Vatican.  Pontificat  de  Jean  XXIl,  t.  I,  dans  :  Archives  ins- 
TORinuEs  DE  LA  Gascûg.ne,  deuxième  série,  fascicule  II"%  18()G. 

^  N"  33. 

^  La  date  de  l'année  ne  se  trouve  que  dans  le  registre  03. 


33  'Lyon,  t6  sopLembre  1316.] 

In  e.  m.  eidem  Sancenerio  de  Pinibus  de  diclarum 
treug-ai-um  indiclione.  (Reg.  109,  fol.  9  v",  c.  45;  — 
Reg.  63,  cur.  fol.  335,  p.  c.  2  et  1012.  —  L.  Guéhaud, 
Op.  cit.,  p.  4.) 
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ILyon,  10  septembre  1316J. 


Bertrando,  abbati  monasterii  Montisalbani  et  Garsiae, 
camerario  ecclesiae  Terraconensis,  ut  ad  praefatorum 
militum  prctsentiam  personaliter  accedentes,  eis  dictas 
treugas  et  sententiam  nolificent,  vel  alias  in  locis  ydo- 
nels  publicare  studeantetquicquid  egerintipsi  notificent. 
(Reg.  109,  fol.  9  v»,  c.  40  :  —  Reg.  63,  cur.  fol.  335, 
p.  c.  2  et  1012;  —  L.  Giiéraud,  Op.  ci/.,  p.  4.) 

Cl  iJiIccto  filio  licrlraiido,  nhbttti  monmtprii  Montis 
A/ôa/ii,  ordinis  sniie/i  Hmcdicti  et  Garsic,  camerario 
ecclesie  Terraconensis.  Ex  infausti  rumoris  —  Dat. 
Lugduni,  xvi  kal.  octobris'.  » 

'  Cf.  n°^  32  et  30. 


35  ILyon,  16  septembre  1316.] 

Eisdem  ut  pra'l'atas  treugas  et  sententiam  tam  in 
terris  et  locis  prœdictoruni  militum  eisque  conterminis 
quam  locis  aliis  ydoneis  publicent.  (Reg.  109,  fol.  9  v", 
c.  47;  —  L.  GuÉRARi),  Op.  cit.,  p.  4.) 

«  Eisdem  ahliati  et  Garsie.  Ex  infausti  etc.  — 
faciendum  fideliter  etc.  '.  » 

'  t:r.  n'"'  32  et  36. 
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Lyon,  17  septembre  1316. 


Universis  arcbiepiscopis  et  episcopis,  ut  pradatis 
abbali  et  camerario,  nuntiis  ad  partes  Vasconiœ  pro  dicta 
pace  facienda  ab  apostolica  Sede  destinatis,  de  securo 
conductu  omnibusque  necessariis  provideant.  (Reg.  63, 
fol.  333,  c.  3  et  1013  ;  —  L.  GuÉiiAno,  7)oc.  pont.,  I,  p.  5, 

n-a.) 

«  Venerahilihus  fratrilms  nniversis  archiepiscopis 
et  episcopis  ad  r/uos  présentes  litière  pervcnerint. 
Cum  nos  dilectum  —  Dat.  Lugduni,  xv  kal.  octobris, 
anno  jirimo.  » 
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ANNI 
Cbàteauneuf,  24  septembre  [1316]. 


Philippo,  régna  Francia'  et  Navarrœ  regenti,  ut  inju- 
rias quibusdam  mercatoribus  Montispessulani  illatas 
cessare  facial.  (Reg.  109,  fol.  16,  c.  67.) 

«   Dileclo  fiho  nohili  riro  Philippo,  tiare  uicinorie 
regifi  Fmncic  fi/io,  régna  Francie  et  Navarre  recjenli. 
Ea  nobis  est  —  Cum  itaque,  sicut  intelleximus  novi- 
ter,  gcntes  tue  nonnuUis  mercatoribus  Montispessulani, 
fidelibus  regiis  ac  vins,  ut  fertnr,  boue  conversationis 
et  famé,  pro  libito  nitantur  imponere  quod  pannes  et 
merces  alias  emere  in  comitatu  Flandrensi  et  extrahere 
abinde    contra   ordinationem  regiam   presumpserunt, 
et  propterea  illos  sine  cause  cognitione  vexent  indebite, 
personas   detinentes  eorum  et   ad  bona  occupatrices 
manus  extendentes  injuste,  licet  illi  de  sua,  ut  dicunt, 
innocentia  confidentes,  coram  te  vel  quocuuque  alio  non 
suspecto  per  te  sibi  super  lioc  deputando,  se  paratos 
offerant  stare  juri,  nos  desiderantes  et  claritati  famé 
tue   circa    id    consuli,   ne   alterius  malicia  in   tuam, 
qiiod  absit,  quodanuuodo  redundet  infaniiam,  et  raer- 
catorum  ipsoruni  indompnitatibus  provideri,  magnitii- 
dinom  tuam  rogandam  duxiunis  et  hortandam,  recto 
nicliilominus  consilio    suadentes    quatinus,    prudenter 
attente   quod  summum    in    rébus   bonum    est  justi- 
tiam    colère    atque    sua   cuique   jura  servare,  et  in 
subjectos    non    sinere   quod  potestatis    est  fieri,  sed 
quod    equuni     est   custodiri,    quodipie    i)resertim,    in 
hoc  initio  tui  regiminis,  ad  tui  honoris  et  commenda- 
tionis  augmentum  pertinere  dinoscitur  ut  talibus  injus- 
titiis  occurratur,   cum  propter  eas  inveniautur  inter- 
dum    régna  translata   fuisse,    mercatoribus   ipsis    in 
predictis  nedum  ministrari  justitiam  facias,  quinimmo 
si  indiguerint,  clementiam,  qua  firmantur  regnantium 
solia,    exerceas    ei'ga  eos,   et  circa  premissas  com- 
poscendas    injurias    et    relevanda   gravamina,    si  de 
illiirum     illatione    constabit,    divine    pietatis    et   tue 
salutis  intuitu  achujus  nostreinstantie  interventu,  sic 
efficaciter,  sic  operosusintcndas,  quod  illorum  pi'ompta 
correctio  non  soluni  laudem  apud  homines  mereatur, 
sed  ot  meritum  apud  Deuni.  Dat.  apud  Castrum  Novum 
Avinionensis  diocesis',  vin  kal.  octobris-.  » 

'  Chàteaunnuf  Calcernier  ou  du  Pape,  arrondissement  et 
canton  d'Oran«e  i Vaucluse'. 


I-IV  ~^* 

2  Cf.  le  litre  de  régent  donné  à  Philippe  V  et  la  date  de  Clià- 
teauneuf  ne  permettent  pas  d'attribuer  cette  lettre  à  une 
autre  année  qu'à  1316  (Voy.  n"  1,  noie,  et  n"  81,  note). 
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Avignon,  14  octobre  [1316]. 


Philippo  regenti  Bencivennam  «  Bensustenne  »  et 
Franciscum  CosttT  sociosque  alios  de  socielate  Bardo- 
rum  de  Florentia  commendat.  (Rrc.  109,  fol.  16  v°, 
C.69.) 

«  Dilreto  fifio  nobili  riro  Philippo,  clare  menwrie 
Philippi,  régis  Francie,  fi/io,  régna  Francie  et  Na- 
varre regenti.  Pro  dilectis  filiis  —  Dat.  Avinione,  ii" 
idus  octobris'.  » 

'  Cf.  Cette  lettre,  comme  la  précédente,  ne  peut  être  que 
de  1316,  puisque  Philippe  V  n'y  est  désigné  que  comme  régent 
(Voy.  n"  81,  note). 

39  [Avignon,  14  octobre  1310.] 

In  e.  m.  Carolo  clar;p  momoriit'  régis  Franciœ  fdio, 
comiti  Valesii.  (Reg.  109,  fol.  16  v°,  c,  70.) 
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Avignon,  17  octobre  1316. 


Fortio,  episcopo  Pictavensi,  munus  consecrationis 
impendit.  (Reg.  63,  cur.  fol.  338,  c.  16.) 

«  VeneratiiH  fralri  Fortio,  episcopo  Ptctavicnsi. 
Vacante  dudum  ecclesia  —  Dat.  Avinione,  xvi  kal. 
novembris,  anno  primo.  » 

11  Avignon,  1  novembre  1310. 

Oninia  juramenta  qua'  Hugo,  episcopus  Caturcensis, 
subditis  suis  ne  excessus  ipsius  revelarent  extorserat, 
relaxât.  (Reg.  63,  cur.  fol.  427  v°,  c.  482  et  1561.) 

«  Ad  perpeliiam  rei  memoriarn.  Nuper  ad  nostram 
fide  digna  relatione  perdiicto  notitiam  quod  venerabilis 
frater  noster  Hugo,  episcopus  Caturcensis,  duiu  super 
multis  excessibus  atque  culpis  super  quibus  apud  nos 
delatus  fuerat  et  accusabatur  a  multis,  coram  nobis 
causa  penderet  et  super  ipsis  excessibus  atque  culpis 
faceremus  in(piiri,  inter  alla  enormia  per  ipsum  com- 
missa,  non  absque  multe  temcritatis  audacia  et  dia- 
bolice  calliditatis  astutia  subditos  suos  a  quibus  per 
phas  et  nephas  magnas  pecuniarum  summas  per  diversas 
I  vias  nisus  fuerat  iUicito  extorquere,   ne  ipsius  rêve- 
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larent  excessus,  velde  ipso  quoriiiioniam  quamcunquo 
deponereut,  aut  extorsioncs  hujusmodi  répétèrent  al) 
eodem,  sub  jurainentoriim  vinculis,  et  magnis  peciinia- 
riim  pénis,  et  aliis  penalibus  obligationibus  diixerat 
constringendos.  Nos  tante  nequitie,  ne  tali  prétexta 
ipsiiis  Hugonis  crimina  tegerentur  et  sic  impuniti  ejiis 
excessus  et  culpe  in  sue  ac  multorum  animariun  per- 
nitieni,  populi  scandalimi  et  ecclesie  Caturcensis 
obprobrium  pertransirent  occurre[re]  cupientes,  jura- 
menta  quelibet,  promissiones  et  obligationes  quas- 
cunque,  occasione  hujusmodi  a  quibuscunque  personis, 
tam  clei'icis  quani  laicis,  cujuscunque  status  aut 
conditionis  fuerint,  prestita,  et  quacunque  firmitate 
alia  roborata,  de  fratrum  nostrorum  consilio  et  apos-  i 
tolice  potestatis  plenitudine  relaxanius,  et  nullius 
decernimus  existere  tirmitatis,  nec  quenquam  a 
prcdictis  juramontis,  promissiouibus  atque  pénis,  sive 
pêne  hujusmodi  Sedis  apostolice  camere,  sive  passagio 
Terre  Sancte,  sive  régis  vel  alterius  domiui  teraporalis 
[usibus]  quoquomodo  existèrent  appHcande,  rema- 
nere  volumus  obligatum  quomodohbet  vel  astrictum. 
NuIIi  etc.  nostre  relaxationis,  constitutionis  et  volun- 
tatis.  Dat.  Avinione,  kalendisnovembris,  annujirimo.  » 


'  Au  sujet    de   la    naissance  et   de    la  mort   de   Jean   I"'', 
(ils  de  la  reine  Clémence,  voyez  n°»  03,  G8,  09,  81. 
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Avisnon,  11  novembre  1310. 


Gatieelmo  Johannis,  sanctii'  Roniana'  Ecclesipe  vice- 
cancellario,  quod  possit  facere  recipi  duas  personas 
idoneas  in  ecclesia  de  sancto  Juniano,  Lemovicensis 
diocesis.  (Reg.  63,  cur.  fol.  344,  c.  37  et  1048.) 

<(  Dilc'Cto  filio  Gavcrhnn  Jolianni^^.  preposltn  ^crit- 
laris  fcclesic  de  sancfo  Juniano,  Lfiuorice/isis  ilio- 
ci'sis,  mncte  Romane  Ecclesie  vicecancellario.  Circa 
personam  tuam  —  Dat.  Avinione,  m  idus  novembris, 

anno  iirinio.  » 


x-.i 


Avignon,  17  novembre  [1310] 


Ueginam  (Hementiam  do  inlirmitate  sua,  quartana- 
scilicet  febris  morbo  ([ui  cani,  ratione  parlas,  invaserat, 
consolatur.  ^Rec.  109,  fol.  6,  c.  32;  —  Bib.  nat.,  fonds 
Moreau,  n"  1232,  fol.  381.) 

('  Ca/'issiii'ie  in  Christn  filie  Clentenliere,  Ç/ine 
Franconnn  illusiri.  De  statu  tuo  —  Dat.  Avinione 
XV  kal.  dccembris'.  » 


14 


Avignon,  17  novembre  [1310]. 


Philippo,  régna  Franciir?  et  Navarr.B  regenti,  ut  erga 
Margai'itam,  comitissam  Fuxensem,  qua^  nonnulla  in 
curia  regali  agenda  habet,  se  favorabilem  et  propitium 
exhibeat.  (Reg.  109,  fol.  16  v°,  c.  68;  —  Arch.  nat., 
J.  703,  n°  192,  orig.  scellé  sur  chanvre.) 

«  Dileiio  filio  nohili  riro  Philijtpo,  claie  niemorie 
régis  Francie  filio,  régna  Francle  el  Navarre  regenti. 
Dilectam  iu  Christo  —  Dat.  Avinione,  xv  kal,  decem- 
bris  ' .  1) 

'  La  date  :  anno  primo  se  trouve  dans  l'original  conservé 
aux  .\rcbives  nationales. 
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[Avignon,  17  novembre  1316. 


(llenientiiï  regin»,  ne  Roberto  de  Atrebato,  qui  comi- 
tatum  Atrebatensem  invaserat,  favorem  praebeat,  quin, 
eum  ad  desistendum  a  cœptis  inducat.  (Reg.  109,  fol.  10, 

c.  32.) 

<(  Carissinie  in  Cliris/o  filie  Cletnentie,  régi  ne 
Francie  ilhistri.  De  tua,  carissima  in  Christo  filia, 
sainte  tuique  commodi  et  honoris  incremento  sohciti, 
ferventi  desiderio  cupimus  quod  tanquam  filia  bene- 
dictionis  et  gratie,  ac  innocentie  tue  sedula  conserva- 
trix,  in  singulis  tuis  actibus,  previo  rationis  judicio 
et  comité,  sinceritatis  affectu  procedens,  ad  ea  que 
divine  majestati  sint  placida  et  concernant  prosperi- 
tatem  et  pacem  christianissimi  regni  Francie,  in  cujus 
prosperitate  prosperari  reputamus  Ecclesiam,  totis 
te  cures  iinpendere  nisibus,  proximi  lesionem  abhor- 
reas,  réfugias  scandaluni,  et  anime  tue  periculum 
verearis;  sed  an  ia  hiis  que  pro  dilecto  fiho  nobili  viro 
Roberto  Attrebatensi,  consanguineo  tuo,  scribere 
nobis  noviter  curavisti,  iiostro  hiijusinodi  desiderio 
te  conformes  paulisper  attende.  Nuraquid  enim  non 
reputas  divine  contrarium  voluntati  ledere  proximum 
et  rem  ejus  violenter  invadere,  cum  et  si  quisquam  in 
reliquo  jus  competere  sibi  crediderit  non  illud  sibi 
debeat  auctoritate  propria  dicere  [sic],  sed  juste  quod 
justum  est  prosequi  et  ad  rigorem  judiciariian  dobitum 
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habere  recursum?  (.Hiùniodo  igitur  Robertns  ipse  qui, 
sicut  in  pariibus  iiiis  fertur  esse  notoriiim,  arrestum 
contra  se  super  coniitatu  Atrebatensi  in  regali  curia 
reporlavit,  nunc  comitatum  eundem  aggressibus  vio- 
lentis  ingrediens,  nostruiu  qui  sumus  singulis  in 
justitia  debitores,  potest  in  ialibus,  ex  quibiis  precipuo 
Deus  offenditur,  derogatur  justitie  et  trancpiillitas 
dicti  regni  affectui  nostro  precara  servatur,  ad  cujus 
instantiam  expectare  favorem?  Quooiodo  etiam  tu, 
quani  premissa  latere  non  possunt,  in  biis  potes  eidem 
Roberto  favere  et  non  niagis  attendis  (|uod  ex  hac 
tibi  tueque  prosperitati  possit  non  levé  dispendiuni 
iniminere?  Profecto,  filia,  si  Robertus  ipse  non  viri- 
bus  sed  juribus,  non  potentia  sed  per  justitie  senii- 
tam  jus,  si  quod  habet  in  comitatu  predifto,  prosequi 
decrevisset  inde  acquisivisset  laudis  Inunane  preco- 
nium,  unde  nunc  multorum  obloquiis  subjacet,  inde 
prêter  divine  vitationeni  offense,  quos  nunc  inveniet 
obvies,  propitios  forsitan  habuisset.  Quaproptor,  fîlia, 
tu  hec  oninia  prudenti  meditatione  considerans,  ne- 
duni  in  talibus  eidem  Roberto  non  faveas,  quin  potius 
ad  desistendum  a  ceptis,  attentis  exhortationibus  et 
persuasionibus  sedatis,  eundem  inducas.  Scire  namque 
tuam  excellentiam  volumus  quod  de  predicto  ipsius 
Robertiprocessu,  ne  dicamus  excessu,  non  turbari  nequi- 
vimus,  et  quia  non  est  defereiidum  hujusmodi  conlra 
Deum,  illud  nisi  resipuerit  non  intendimus  in  quantum 
ad  nos  pertinuerit  dissimulatione  relinquere,  et  quid 
circa  id  noster  contineat  animus  tibi  poterit  per 
effectuni  operis  apparere'.  » 

'  Cf.  Cette  lettre  et  les  suivantes  (n"'  46-57)  cuiicerncnt  la 
même  affaire,  le  rétablissement  de  la  paix  entre  le  régent, 
d'une  part,  et  les  alliés,  de  l'autre.  Confiées  à  des  envoyés 
spéciau.x  (Voy.  n"'  49,  53-57),  elles  sont  spécialement  citées 
dans  une  autre  lettre  de  Jean  XXII  du  24  novembre  1316 
{n"  67);  nous  pensons  donc  devoir  les  ra|iproclier  ici  et  leur 
attribuer  à  toutes  la  même  date,  celle  du  17  novembre  1316 
(Voy.  n»"  53-56).  On  verra  [ilus  loin  ((u'cUes  ne  furent  pas 
expédiées  (n°*  67,  121). 
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lAvienon,  17  novembre  1316. 


Carolum,  comitern  Valesii,  ut  eumdem  Robertum  ab 
inique  conceptu  retrabat  hortatur,  nuntians  ei  quod 
dispensalio    pro     matrimonio    fdiae    pelita,     si    dicto 


Roberto    auxilium    prœstabit,     concedi    non     poterit. 
(Reg.  109,  fui.  10,  c.  33.) 

<i  Dilccto  fUio  iinhili  vira  Caro/n,  c/air  mriiiorip 
régis  Fi'anc'u'  filio,  comiti  Valesii.  A  nostra,  Hli,  non 
excidit,  nec  a  tua  credimus  excidisse  memoria  (puun 
l)enivole,  quam  paterne  tibi  in  i)resentia  dilecti  fliii 
nobilis  viri  Philippi,  inclite  recordationis  régis  Francie 
filii,  régna  Francie  et  Navarre  regentis',  expressimus 
quod  cum  pax  et  tranquillitas  christianissimi  regni 
Francie  ad  quam  te  sincère  supponimus  provebi,  nos- 
tris  non  leviter  sit  affectibus  placida  et  occasio  ciij us- 
vis  turbationis infesta,  te  tui  presertim  honoris obtentu, 
cupiebamus  erga  dilectum  fîlinm  nobilem  virum 
Robertum  de  Attrebato  exhortationibus  attentis 
insistere,  ac  persuasionilnis  inductivis  instare  quod 
circa  invasionem  et  occupationem  comitatus  Attreba- 
tensis  adquam,  juxta  probabilem  opinionem,  phirium 
tendere  putabatur,  nec  acquiescere  veUet  suggestionis 
inique  consihis,  nec  in  hoc  sequi  juvenilis  im])etum 
voluntatis,  ne  forte  vulgi  conjectura  sub  illius  tracta- 
lus  confîdentia,  quera  tu  et  ipse  super  matrimonio  fihe 
invicem  habuistis  ad  id  procedere  censeretur  ;  sed  jus 
suum  curaret  per  viani  justitie  prosequi,  si  quod  in 
coniitatu  jam  dicto  sibi  competere  confîdel>at.  Ibidem 
etiam  nos  adjecisse  memininms  quod,  cum  dilectus 
fîlius  Robertus  de  Attrebato  junior,  verisimihter,  ut 
nobis  asseruit,  vereretur  ne  prenominatus  Robertus 
de  tui  favoris  auxilio,jani  dicti  tractatus  pretextu,  pré- 
sumons, ad  invasionem  et  occupationem  predictas 
audatius  prosiliret,  nos  non  intendebanius  dispensa- 
tionem  super  ipsius  matrimonii  C(jntractu  concedere. 
sed  personis  committercmus  aliquibus  ut  a  prefato 
Roberto,  quod  ad  predicta  de  facto  nullo  modo  proce- 
deret,  promissione  recepta  sollenni,  auctoritate  nostra 
super  ipso  matrimonio  dispensarent.  Tu  vero,  super 
hiis  Deo  gratum  ut  credimus,  et  nobis  accoptum  qimd 
delectabiUter  recensemus,  responsionis  cloquium  pre- 
buisti  videlicet  quod  pretatum  Robertum  in  predicte 
irrogatione  injm-ie  aUquatenus  non  juvares,  nullum 
sibi  super  illa  penderes  consihum  vel  favorem,  quin 
immo  eum  ab  ea  pro  posse  traheres,  et  quod  ab  ipsa 
se  prorsus  abstinore  liona  tide  promit teret  solerter 
effîceres  et  ciu-ares.  Verum,  sicut  habetur  implacidi 
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ruiiKiris  assertio,  Robertiis  ipse,  nescinius  quo  ductus 
spiritii,  aut  quo  favore  siiffultus,  inconsultam  sequens 
animi  li-vitalem,  adhibitis  sibi  qiiibiisdani  roiiiplicibus 
qui  allif^ati  dicuntur  •  nuii  ipsiiis,  ut  credilur,  coiuiiinila 
sed  bicra  propria  iii  hac  parte  veuautibus  suosque  coii- 
ceptus  iniques  suh  illius  mari  {sic)  cupientibus  in  partum 
educero  quo  contra  se  dicitur  arrestum  in  rogalicuria 
reportasse,  comitatuni  eundeni  insuper  aggressibusvio- 
lentisingrediens,  illum  occupare  minus  provide  nititur, 
juramentum  quod  de  ipsius  observatione  arresti  presti- 

tit,  sicut  fertur,  inconsulte'' ,  jus  si  quod  liabebat 

in  illo  convertens  in  injuriani  per  aggressuraiu  bujus- 
modi,  necinlioc  nietienssnaruminsuffieientiam  virium, 
uec  cepti  operis  exitum  cogitans,  qui  in  eam  venire 
desolationem  de  facili  poterit,  nt  rel'ormari  non  pos- 
sit.  De  quo  niniirum  eo  nobis  majoris  molestie  causa 
suboritur  (pm  pensamus  attcntius  quani  disjiendiosus 
osse  valeat  ipsius  in  hoc  Roberti  conatus,  qui  multo- 
runi  in  commotis  animis  ac  cordibus  perturbatis,  cau- 
sani  poterit  periculis  dare  pergrandibus  et.  quietem  ac 
pacem  dicti  regni  contra  voti  nostri  desideriuni  impe- 
dire.  Et  licot,  fili,  teneanius  indubie,  sicut  et  rogen- 
tem  eundeni  et  alios  de  donio  regali  tenere  ex  ipso- 
rum  grata  significatione  letanter  accepimus,  te  ad 
impediendum  dicti  Roberti  circa  proniissa  propositum, 
tuelaudabilis  efticacie  debituiii  vollepatenter  exolrere, 
quia  tanien  vane  popidi  voces,  aut  cmulorum  repro- 
bauda  loquacitas,  alique  possent  in  hiis  tue  prêter 
veritateni  ascriberc  puritati  et  adeo  cara  nobis  est 
claritas  fanie  tue  nt  abliorreauuis  poni  in  tui  nominis 
gloria  niaculam,  aut  eani  nube  obloqutionis  [.sic)  ali- 
cujus  denigrari,  raagnitndinem  tuam  ex  superhabun- 
danti  nionendam,  rogandam  providirnns  et  hortandam 
in  domino  Jhesu  Christo,  tibi  nichiloniinus  in  reniissio- 
nem  peccaminum  injungentcs  quatinus,  prudenter 
attente  (piantuni  expédiât  talibus  obviare  principiis, 
ne,  si  forsitan  negligantur,  radiées  altius  faciant  et 
in  pernitiosain  .segetem  coalescant,  nedum  eidem 
Roberto  tue  ac  tuorum  potentie  in  hiis  suffragium 
subtralias,  aaxilium  et  favorem  oninino  suliducas,  quin 
etiam  per  onines  vias  et  modos  quos  decenter  videris 
expedire,  eum  cures  ab  inique  hujusmodi  conceptu 
retrahere,  si  necesse  fuerit,  civiliter  oppositurus 
eidem  ut  de  tuo  cogatur  subsidio  desperare,   proinde 
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namque  prêter  laudis  humane  preconium  divinam,  nt 
speranins,  mereberis  gratiam,  nostrauKiue  tibi  et 
apostolice  Sedis  benivoientiam  uberius  vcndicabis. 
(v)u(id  si  forte,  quod  absit,  Robertus  ipse  a  ceptis 
noluerit  temperare,  continere  neqnibimus  quin  partem 
adversam  coutra  ilhus  mahciam  justis  assisteutiis  et 
oportunis  favorilius  foveanuis.  Denique  non  mireris  si 
nec  dispensationem  predictam*,  nec  commissioneni 
super  illa  tuis  dederimus  nuntiis,  quia  cnm  nos  ex 
injuncti  offîcii  débite  maHs  non  prebcre  causam,  sed 
ea  nostro  dissipare  delioanuis  intuitu,  nichil  unqnam 
pro  certo  circa  liujusmodi  dispensationem  indulgere 
disponinuissinon  de  ipsius  Roberti  resipiscentia  débita 
a  talibus  et  tantis  excessibus  securitatem  jdoneam 
liabeanuis^.  » 

'  Le  régent  était  resté  à  Lyon,  après  le  sacre  de  Jean  XXII, 
au  moins  Jusqu'au  13  septembre  (Cf.  n"  i,  note). 

2  Voyez,  à  ce  sujet,  la  supplique  que  Mahaut  d'Artois 
adressa  à  Jean  XXII,  publiée  par  M.  de  (jodefrny  Menilglaise 
[Mahaud,  comtesse  d'Artois  :  Mémoires  de  la  Société  des  Anti- 
quaires de  France,  t.  XXVIII,  l86o,  p.  219-224). 

•'  Lacune.  Il  faut  suppléer  sans  doute  :  transgrediens, 
comme  plus  bas,  u"  49. 

■'  Au  sujet  de  cette  dispense,  voyez  n°s383,  502. 

■'  Pour  la  date,  voyez  n°  4.ï,  note. 
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[Avignon,  17  novembre  1316.] 


Pricdicto  Koberlo  de  Atrebato  ut  ab  inceplis  désistât 
et  jus,  si  quod  habet,  débite  prosequatur.  Reg.  101), 
fol.  10  v°,  c.  .54.) 

«  Di/rc/ii  ftiio  nohill  rira  Rohcrio  de  Altrchnto. 
Inducit  nos,  fili,  singularis  affectus  quo  progenitores 
tuos  ihchtos  apostolica  Sedes  est  abolim  amplexa, 
quenique  nos  ad  personani  tuam,  si  per  te  non  steterit, 
quantum  cnm  Deo  poterimus,  constant!  voto  continuare 
proponimus  ut,  paterne  more,  pro  te  et  tanquam  pro 
dilecto  filie,  consiliuni  capientes  non  te  })atiamur 
promptis  involvi  periculis,  sed  al)  eis  quatenus  te 
involvisse  videntur,  cum  quanta  possunuis  dihgentia 
celeriter  evolvamus,  tue  in  hoc  famé  prospicere 
cupientes  pariter  et  salnti,  tuisque  providere  comodis 
sahdn-iter  intendentes.  Tunm  igiturest  attenta  mente 
suscij)ere    que  scribuntur  et  in  executienis  prompti- 
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tiidine,  prout  condecet,  exaudire.  Adnostrum  siquidem 
luiper,  non  sine  grandi  amniiratione,  quin  immo  per- 
turbatione,  pervenit  anditum,  qiiod  tn,  duclus  juvenili 
impetu    Yolantatis,    et    consilio    forte  deceptibili    et 
maligno  seductus,  comitatuin  Attrebatensera  snper  quo 
diceris  contra  te  in  regali  aiulitorio  curie  reportasse 
[arrestuin]  a  te  quidem  emologatum  [sic),  et  observari 
promissum  prestito  juramento,  et  quibusdam  adhibitis 
tibi    complicibus,    aggressibus    violentis    ingrediens, 
nonnulla    illius    fortalitia    sive    castra  occupasti    pro 
libito  et  ad  aliorum  iuvasioneni  et  occupationem  injus- 
tam,  insultibus  continuatis  an[h]elas,  non  attendons  quod 
per  hoc  justitie  derogas,  viduam  possessorem  comi- 
tatus  ipsius,  cujus  eqiiidem  vidue,  rex  eternus  judex 
esse   describitur,    et   quam,    paulo    ante,   comitissani 
Attrabatensem  assertionibus,  ut  fertnr,  pulilicis  repu- 
tabas,  ledis  indebite,  divinam  majestatem  offendis,  ac 
regentcm  cui  iidelitatis  debito  teneris  astrictus,  miil- 
tipliciter  scandalizas  et  jus,  si  quod  habes  in  comitatu 
predicto,  in  apertam  injuriam,  talia  presumendo,  con- 
vertis, et  nichilominus  periculose  nirais  perturbas  et 
concutis  statuni  pacitîcum  regionis.  Porro,  fili,  nec  hec 
de  ipsorum  progenitorum  tuorum  elicis  actibus,   qui, 
sicut  de  stirpe  regia  descenderent,  sic  et  se  constitue- 
runt  per  opéra  virtutum  regalium  successores,  devo- 
tionem  ad  Deuni  et  Ecclesiam  sanctam  suam,  zoluni  ad 
justitiam,   caritatem    ad   proximum,  obcdientiam    ad 
superiorem  sincère  servantes  et  qui  neduni  sua,  sed 
etiam   semetipsos  pro  conservatione  prosperitatis  et 
pacis  christianissimi  regni  Francie  laudabiliter  impen- 
derunt.  0  fili,  cur  in  hiis  sic  dégénérât  ab  ipsias  tui 
generis  claritate  tue  strenuitas  juventutis  ?  Nunquid 
alla  tibi  via  supererat  jus  tuum,  si  quod  super  dicto 
comitatu    forsitan  coinpetebat,    débite    prosequendi? 
Nunquid  predicta  vidua  denegaverat  super  hoc   stare 
juri,  aut  dictus  regens  recusaverat  justitiam  minis- 
trare?  Utinam  in  predictis,  fretus  saniori  consilio,  quid 
inceperis   prudentius    attendisses,   discrète    librasses 
cepti  operis  exitum,  et  forsitan  magnanimitatem  tuam 
freno  réprimons  rationis,  talia  tibi  suadcntibus   non 
prebuisses  assensum!    Profecto   fili,    prêter    divinam 
indignationem  quam  ex    hiis   te  veremur    incurrere, 
immo  quam  ex  violatione  jurameuti,  si  premissa  veri- 
tati  concordent,  uosceris  incurrisse,  votis  te  odientium 


satisfacero  properas  (duin)  dum  superiorem  tuum  in 
partinm  illanmi  perturbatione  perturbas,  que  nunc 
precipue  in  tranquillitatis  amenitate  nutriri  del)uerant, 
ut  mala  que  produxerat  preterite  guerre  calamitas, 
pax  sopiret,  mdlaque  superesse  posset  scintilla 
dissidii;  periculosum  comiaans  recidivum,illum  tibi  }ier 
hec  adversarium  constituis  principalem,  qui  tuas  et 
complicium  vires  nedum  debilitare,  sed  enervare 
penitus  poterit,  nec  ipsi  complices  juvare  te  poterunt 
vel  se  ipsds  ubi,  quod  nollemus,  res  in  eam  deso- 
lationem  venerit,  quod  reformari  non  possit.  Quia 
igitur  dum  per  hec  famam  tuam  infici -,  ac  tue 
juventutis  initia  horrendis  maculis  denigrari,  per- 
sonam  tuam  promptis  exponi  periculis,  ac  iram  Dei 
contra  te  verisimiliter  provocari  pat  orna  (-(uisidora- 
tione  conspicinuis.  et  proinde  compatientes  inconsulte 
tui  animi  levitati,  ut  adversns  hec,  temporo  oportuno 
tibi  consulte  provideas  desideranter  optamus,  nobili- 
tatem  tuam  monemus,  rogamus,  et  hortamur  attente, 
per  apostolica  tibi  scripta  mandantes  quatinus,  pre- 
missa salubria  monita,  prodeuntia  ex  aff"ectu  paterne, 
filiali  devotione  reverenter  excipiens,  illisque  aninuun 
obedienter  inclinans,  a  ceptis  cures  omnino  desistere, 
errata  corrigens  per  te  ipsum,  ac  te  in  antca  per  falsa 
consilia  seduci  non  sinens,  ut  exinde  a  Deo  merearis 
premium  assequi,  nostram  et  apostolice  Sedis  ac 
dicti  regentis  benivolenliam  tibi  conserves  et  gratiam, 
et  apud  homines  lionam  famam;  noc  oporteat  nos, 
quibus  defensio  vidnarum  indicitur,  aliud  in  hiis 
adhibere  remcdium,  ad  quod  haberemus  induliie 
noluntarii  {sic)  et  inviti  recursum.  Quod  si  forsan  in 
comitatu  ipso  jus  habere  confidens,  illud  coram  tuo 
judice  ordine  judiciario  prosequi  juste  decreveris, 
nostrum  tibi,  quamtum  cum  Deo  licebit  et  ad  nos 
poterit  pertinere,  propitium  senties  adesse  favo- 
rem  -^  » 

'  Beg.  reputabit. 

-  Uei;.  infccil. 

■"  Pour  la  date,  voyez  n"  41j,  note. 
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lAvicnon,  17  novembre  1316.] 


Blanchae,   niatri  dicti  Hoberti,  ut   eum  ad  prœmissa 
cflicaciter  inducat.  (Riît:.  109,  fol,  22,  c.  53.) 
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«  Dileclr  in  Christo  filir  nohili  niulicri  Blanchr, 
relicte  qnonduiii  Philippi  Attrelialriisi^.  Intensum 
desiderium  quod  ad  tranquillitateni  et  pacem  christia- 
nissimi  regni  Francie  geriimis  nec  non  affectas  illius 
sinceritas  i|ueni  ad  tuam  et  dilecti  filii  nobilis  viri 
Koberti  de  Attrcbato,  nati  tiii,  persouasliabemus,  nos- 
trum  jjiilsant  miiltipliciter  aninium,  ut  et  in  precavendo 
eidem  regno  ab  inquietudinis  eujuscumque  turbinibiis, 
et  in  prospicieudis  tibi,  et  ijjsi  nato  tuo  ab  imminen- 
tiuni  periculoruiu  incursu,  sic  efficaciter  exolvanius 
injuncti  uoliis  offîciidelntum,  quod  nil  persuasisse  suflî- 
ciens,  sed  persuasis  semper  extimemus  addendum. 
Sane,  filia.  non  sine  cordis  amaritudine  et  grandi  per- 
tufbatione,  recenter  audivimus  quod  natus  ipse  tuus, 
clara  progeuitoruin  suoruiu  vestigia,  qui  devotionem 
ad  Deuui  et  purinn  zelum  ad  regni  predicti  quietem 
hal)entes,  abstinueruut  a  proxinioruni  injuriis  et  pro 
dicto  rcgno  in  honoris  et  pacis  amenitate  servando  se 
ipsos  laudabiliter  inipenderunt,  reprehensibiliter  dere- 
linquens,  ac  inconsultans  seouens  aninii  Jevitatem  et 
in  consiliis  abiens  inipionnn,  comitatum  Attrebatensem 
super  quo  in  regali  auditorio  curie  arrestuni  contra  se, 
ut  dicitur,  reportavit,  de  illius  inviolabili  observatione 
corporali  prestito  juramento,  est  violenter  ingressus, 
et  nonnulla  fortalicia  sive  castra  et  loca  alla  occupavit 
ilndem  illicite,  ad  aliorum  invasionem  et  occupationem 
injustam  insultibus  continuatis  hanelans,  neduni  per 
lioc  justitie  derogans,  ac  dilectani  in  Christo  filiaui 
nobilein  tnulierem  Matildim,  viduam,  possessorem 
comitatus  ejusdeni,  quam  paulo  ante  pro  comitissa 
Attrebatensi  pubhce  ut  fertur  habuerat,  ledens  inde- 
bite,  quin  etiam  divinaui  majestatem  in  juramenti 
transgressione  patenter  offendens,  et  dilectum  filium 
nobilem  virum  Philippum,  clare  memorie  régis  Fran- 
cie filium,  régna  Francie  et  Navarre  regentem,  non 
modicuni  scandaHzans  et  jus,  si  quod  habet  in  comi- 
tatu  predicto,  in  apertani  injuriam  talia  presuinendo 
convertens,  et  nichilominus  niuiis  periculose  concu- 
tiens  statum  pacificuni  regionis  illius  que  nunc  preser- 
tim  in  tranquilhtatispulcritudine  nutriridebuera(n)t,  ut 
mala  que  produxit  preterite  guerre  calamitas  pax 
sopiret  nullaque  superesse  posset  scintilla  dissidii,  peri- 
culosum  cnmmina[n]s  recidivum,  et  licet  in  hac  parte 
compatientes  suijuvenilis  auimi  motibus.  per  apostoli- 
Jean  XXII.  —  T.   1. 


cas  htteras  '  pateruis  ei  suademus  affatibus,  ut  cum 
per  hec  fama  sua  non  leviter  infici,  ac  sue  juventutis 
initia  horrendis  noscantur  macuhs  denigrari,  ejus  per- 
sona  promptis  exponi  periculis  ac  ira  Dei  credalur 
contra  se  verisiniiliter  provocari,  a  talibus  resipiscat 
omnino  et  errata  corrigat  per  se  ipsum,  seque  in 
antea  falsis  seduci  consiliis  non  permittat,  sic  factu- 
ras quod  non  oporteat  nos,  quibus  defensio  viduarum 
indicitur,  aliud  in  hiis  adhibere  remedium,  ad  quod  habe- 
renuis  iudubie  noluntarii  [sic)  et  inviti  recursum.  Quia 
tamen,  fiha,  tua  singulariter  interest  pensare  sollicite 
hujus  exitum  operis,  pro  filio  tuo  consiliuni  capere, 
tuisque  ac  ejus  comodis  tempore  oportuno  salubriter 
providere,  ac  dicti  regentis  prevenire  faciem  in  ipsius 
juvenis  reconciUatione  festina,  ne  locuua  penitudonon 
habeat  si,  quod  absit,  res  in  eam  desolationem  venerit 
quod  refonnari  non  possit,  nobilitatera  tuani  monendam, 
rogandam  providimus  et  hortandam  in  Domino  Jhesu 
Christo  quatinus  ipsum  natum  tuum  inducas,  moneas 
et  horteris  ut  in  hiis  paterne  pietatis  affectum  et  pro- 
venturum  sibi  ex  ipsius  monitione  profectum  attente 
consideret,  et  profecto  pateruis  acquiescet  monitis  si 
non  penitus  consiliuni  rationis  abjuret,  alioquin  de 
sola  sua  teraeritale  poterit  conqueri  si  contingat  eum, 
sua  exigente  duritia,  irreparabilis  ruiné  laqueis,  quod 
procul  dubio  nollemus,  involvi-.  » 

I  N°  47. 

-  Pour  la  date,  voyez  n°  43,  note. 
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Philippum,  régna  Franciœ  etNavarrœ  regentem,  rogat 
ut  Roberlum  de  Atrebato,  si  a  cœptis  resipiscere  volue- 
rit,  libenteradmittat  fidemque  Raymundo,  abbati  monas- 
terii  sancti  Tiberii,  diocesis  Agatbensis,  et  Beren- 
gario  de  Landorra,  magistro  fratrum  Pra-dicatorum, 
nuntiis  apost(dicis,  adliibeat.  (Rec.  109,  l'ol.  Il  v°, 
c.  56.) 

fi  Dilecto  filio  viro  Plnlippo,  clare  memorie  régis 
Francie  filio,  régna  Francie  et  Navarre  regenti. 
Ad  nosti'um,  fiii,  perveuit  displicenter  auditum  quahter 
dilectus  filins  nobilis  vir  Robertus  de  Attrcbato,  a 
sui  generis  claritate  degenerans  et  ju vendis  seqnens 
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impetum  voluntatis  ac  preteriens  fidelitatis  debitum  qiio 
tibi  tenetiir  astrictus,  immo  jurameiitum  quod  de  obser- 
vatione  arresti  contra  eum,  ut  dicitur,  super  comitatu 
Altrebatensi  prolati,  non  absque  salutis  sue  detrimento 
transgredieiis,  adliibita  sibi  quorundani  couiiiliciuiu 
comitiva,  comitalum  eundera  violentis  fuit  ingressus 
aggressibus  et  nonnulla  fortalicia  sive  castra  et  loca 
alla  occupavit  ibidem  ad  aliorum  invasionem  et  occu- 
pationeni  injustain  insultibus  continuatis  hanelans,  iu 
salutis  sue  dispendium,  lesionem  dilecte  in  Christo 
filio  nobilis  mulieris  Mitildis  [aie)  vidue,  possessoris  comi- 
tatus  ejusdem,  niundi  scandalum  et  divine  majes- 
tatis  ofifensam  née  non  periculosaiii  perturbationem 
status  pacifici  regionis  illius  que  nunc  presertim  in 
tranquillitatis  debuerat  araenitate  nutriri  ne  superesse 
posset  cujusvis  causa  dissidii,  periculosum  cominans 
recidivum;  propter  quod  nos,  caritate  cogente  qua 
ad  christianissimi  regni  Francie  quiotem  afficiniur  et 
dicti  Roberti  salutein  optanuis,  ipsi  regno  ab  inquic- 
tudinis  precavere  turbinibiis  et  ipsum  Robertuni  a  tali- 
bus  et  tantis  excessibus  revocare  et  ab  ininiinenlis 
sibi  ruine  laquais  eripere  solicite  intendentes,  ipsum 
per  nostras  sub  certa  forma  litteras  '  monendum 
duxerimus  et  hortandum,  sibi  nichilominus  per- 
apostolica  scripta  mandantes  quatinus  cepti  operis 
exitum  metiens  et  periculis  quibus  se  ultra  exponit 
consideranter  attendons,  ab  inceptis  prorsus  abstineat 
et  jus,  si  quod  baljot  in  condtatu  jam  dicto,  prosecu- 
turus  via  justitie,  ne  illud  couvertat,  ne  dicamus 
quod  jam  fortasse  convertit,  in  apertara  injuriam  per 
presumptam  hujusmodi  aggresuram;  alioquin,  cum 
nobis  viduarum  defensio  precipue  sit  indicta,  nullate- 
nus  continere  possemus  (juin  pro  ipsius  justitia  vidue 
contra  dicti  Roberti  malitiam  cxequeremur  officii 
nostri  partes.  Quia  igitur  in  illo  speramus  qui  con- 
vertit corda  tîliorum  ad  patrem,  quod  Robcrtiis  ipse 
nisi,  ([uod  absit,  omne  consilium  rationis  abjuret, 
monita  uostra  affectione  tiliali  reverenter  excipiet  et 
ab  hujusmodi  temerariis  nisibus  penitus  resipiscet, 
mansuetudinem  tuam  rogamus  et  in  illo  cujus  est 
proiDrium  misereri  semper  et  parcere,  exhortamur 
attentius  quatinus,  prudenter  attente  quod  multum  est 
presidentibus  oportuna  clementia  veluti  ornatus  eorum 
salusque  firmissima  per  qnaiii  equidem  divina  imitatio 


colitur  ac  ipsorum  presidentium  solium  roboratur,  si 
Robertus  ipse,  tangente  Domino  cor  ipsius,  ad  tue 
conciliationis  gratiam  dévote  redire  voluei'it  et  a 
ceptis  omnino  desistere,  pietatis  sinuni  non  precludas 
eidem,  nec  miserationis  veniam  deneges,  sed  offeusa- 
rum  immemor,  casque  non  tam  inconsulte  juverdlis 
animi  levitati  quam  consilio  deceptibili  malignorun 
ascribens,  eum  tam  propinqua  tibi  consanguinitate 
conjunctum  iu  tuam  ddectionem  et  gratiam  (dementer 
admittas,  ut  circa  subdilum  et  consanguiaeum  peniten- 
tem  superexultata  judicio  tui  benignitas  presidentistibi 
laudem  apud  homines  pariât,  divinam  misericordiam 
impetret,  et  apud  nos  et  apostolicam  Sedem  benivo- 
lentiam  uberiorem  adquirat.  Et  licot,  fili,  sicut  gra- 
tanter  audivimus,  Robertuni  ipsum  jam  obedientiam 
tuam  benigna  suasione  vocaveris,  licet  te  sibi  super 
ipso  comitatu  justitiam  obtuleris  uiinistrare,  ad  hec 
tanien  paterne  tibi  consilio  suademus  ut  ex  super- 
habundanti  te  sibi  ministraturum  super  comitatu  jam 
dicto  justitiam  summario,  de  ])lano,  iterura  offeras 
ut  per  hoc  fidentius  ad  tuam  inducatur  regredi  gra- 
tiam ;  alioquin  ejus  protervia  contumax  justius  con- 
tuudatur.  Et  ecce  super  hiis  per  litteras  scribinuis  opor- 
tunas  tam  eidem  Roberto  et  alligatis,  quam  aliis^  de 
quibus  pro  utilitate  nogotii  vidimus  expedire.  Et  nichi- 
lonunus  ad  pandendum  plenius  tibi  et  illis  nostram 
intentionem  nostrumque  beneplacitum  reserandum 
seriosius  super  istis,  dilectos  filios  Raymundum,  abba- 
tem  monastcrii  sancti  ïilierii,  diocesis  Agathensis, 
ordinis  sancti  Benedicti,  capellanum  nostrum,et  fra- 
trem  Bertranduuv'  de  Landorra,  magistrum  ordinis 
fratrum  Predicatorum,  exliibitorespresentium,  aostros 
et  apostoHce  Sedis  nuntios  in  partes  illas  providimus 
destinandos,  data  eis  certos  processus  contra  inobe- 
bedientes  auctoritate  apostohca  faciendi  plenaria 
potestate*,  quorum  salutaribus  monitis  et  mandatis 
que  in  premissis  et  circa  ea  feceriut  credi  secure 
petimus  "'.  » 


I  N°  47. 

-  N°5  4K-48,  b0-o3. 

•'  Sic.  Il  faut:  Berenijarium  (Cf.  n"' 33-57).  Voy.  au  sujet  Je 
ce  personnage,  n"  314,  note. 
•1  N'«  54-'o7. 
"  Pour  la  date,  voyez  u»  45,  note. 
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Liidovico,  coinili  Ebroiccnsi,  nt  Robertum  de  Atrobato 
et  alligiilos  ab  obedienliani,  l^liilippum  regentem  ad  cle- 
mentiam  inducat.  (Rec.  109,  fol.  12,  c.  .57.) 

«  I)ilr(io  filio  iiobili  viro  Lridovico,clare  mrinorie 
régis  Fraiicif  filio,  conrili  Eô?'oicensi.  In  coliihoailis, 
fili,  quin  potins  radicitus  extirpandis,  antequani  peri- 
culosam  coalescant  in  segetom,  reprobandis  excessibus, 
quibas  dilectus  filius  nobilis  vir  Robertus  de  Aitre- 
bato,  miles,  ac  ejns  complices,  qui  vulgariter  alligati 
dicunUir,  iani  in  violenta  occupationeconiitatns  Attre- 
batensis  qnani  in  aperto  inobedientie  vitio,  dilectnm 
filium  nobileni  virum  Philippnm,  clare  memorie  régis 
Francie  fîliuni,  régna  Francie  et  Navarre  regentem, 
et  dilectam  in  Christo  filiam  Mitaldim  (sic)  viduam, 
po.ssessoreni  comitatus  ipsius,  temerariis  ansihus 
scandalisant  et  provocant,  Dcum  oftendnnt,  pacem  et 
quietem  cliri.slianissimi  regni  Francie  ad  qnam  toto 
cordis  affectnprovehimnr,  nimis  periculose  concutiunt 
et  perturbani,  cnris  effluinuis,  meditationibns  immo- 
ramiir,  attente  querimus  opoi-tuna  remédia,  (jnesitis 
adicinuis,  et  adjecta  et  qnesita  jjrosequi  non  cessamus. 
Scimus  etonim  quod  conatus  linjusmodi,  nisi  suo  pre- 
focentur  in  ortu,  immensa  incomoda  ingèrent,  et 
grandia  comoda  piaque  Dei  negotia,  precipue  circa 
Terre  Sancle  subsidium,  impedient  nec  non  extin- 
guent.  Propter  quod  Roberto  et  alligatis  eisdem 
per  nostras  alias  litteras  spéciales'  effîcaciter  suade- 
mus  et  nirbilominus  per  dilecto  filios  t.  et  ta.-  qtios 
in  partes  illas  pro  ipso  negotio  specialiter  providinms 
destinandos,  suaderi  mandamus  quatinus  statim  desis- 
tere  delieant  ab  inceptis,  jus  suum,  si  quod  eis  com- 
petit,  per  semitam  prosecnturi  justitie  et  ad  obedien- 
tiam  dicti  regentis  in  vultu  penitentium  redituri. 
Speramus  etenim  quod  idem  regens  summarie  et  de 
piano,  sine  strepitu  et  figura  judicii,  eis  justitiam 
faciet  et  nichilominus  juxta  signa  humiliationis  eorum 
ad  gratie  sue  sinum  eos  (iementer  admittat.  Quia 
igitnr,  fili(i)  benedictionis  et  gratie,  vir  virtutis  exis- 
tere,  Deum  timere  ac  tranquillitatem  dictiregni diligere, 
justitiam  colère  et  fovere  mansuetudinem,  fido  digno- 
rum  tostimonio  diceris  ;  quia  etiam  in  oculis  dicti 
regentis  cujus  es  jiatrinus,  gratiosus  existis,  ad  te  con- 


fidenler  in  hoc  regni,  innuo  quasi  comuni  necessitate, 
recurrimus,  ut  in  hiis  apud  regentem  eundem  coopereris 
utiliter  et  sednle  collaliores,  suadcndo  sibi  iterum  [qua- 
tinus] ipsi  Roberto  et  alligatis  se  justitiam  summarie,  ut 
prefertur,  exliihiturum  liberaliter  offerat  et  juxta  signa 
humiliationis  eorum,  eos  ad  suam  obedientiam  re- 
dountes  clementer  admittat,  sed  et  ejnsdem  Roberti 
inconsulte  jnventuticompatiens,  eum  qui  caro  de  carne, 
et  (e)os  de  ossibustuis  esse  dinoscitur,  per  omnesvias 
et  modos  quibus  decenter  expedire  videris,  ab  inceptis 
juvenilis  animi  motibus  retrahas,  eripias  a  pronpto 
precipitio  et  ab  evideuti  ruina  suliducas.  Quod  si  nec 
ipse,  nec  alligati  nostris,  uuntiorum  nostrorum  aut 
tuis  salubribus  monitis  obodire  voluei'int,  quod  nec 
credimus,  nec  vellemns,  de  sua  poterunt  duritia  con- 
queri  si  Sedis  apostolicc  dextcram  quam  inveniunt  in 
monitionum  saluln-ium  prosecutione  propitiam,  sense- 
rint,  eorum  urgente  malitia,  in  justitie  executione 
severam  ;  nos  enim  ipsis  nostris  nuntiis  damus  per 
apostolicas  litteras''  potestatem  in  eos  fautores,  com- 
phces,  vahtores,  consiliarios,  seqnaces  vel  adhérentes 
eisdem  publiée  vel  occulte,  sive  clerici  fuerint  sive  laici, 
cujuscumqueconditionis,  dignitatis,  ordinis  sive  status, 
processus  spirituales  et  temporales  in  certa  forma 
auctoritate  a})Ostolica  faciendi''.  » 

I  N"'-  47,  153. 

-  Takni,  c'e.st- à-dire  liainiond.abijt'  Je  .Saint-Tilière  d'Agde, 
et  Bérenger  de  l.andorre,  maître  des  Prêcheurs.  (Cf.  n<"  49, 
53-o7.) 

3  N"»  K4-;i7. 

''  Pour  la  date,  voyez  n°  45,  note. 
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[Avignon,  17noven]bre  13)6.] 


In  e.  m.  Carolo,  comili  Marcliia\  (REf;.  109,  fol.  12  v", 
c.  38.) 

«  Dilccti)   filio  nobili  viro  Carolo,  rcrjis  Francie 
filio,  cnmili  Marrhic  » 
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[Avignon,  17  novembre  1316. 


Matliildim,  comitissam  Atrebatensem,  hortatur  ut,  si 
Robert ns  de  Atrebato  ratione  comitatus  Atrebatensis 
ad  viam  juris  et   obedientiam   Philippi  regentis  redire 
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volueril,  ipsa  camdem  viaiii  acccptet.  iIIkc.  100,  l'ol.  -41, 
V",  c.  171  ;  —  Keg.  110,  p.  I,  l'ol.  17,  c.  39.) 

<(  Di/ecle  iii    Chrislo   /illi'  nobili  mulicri  Mitnidi 
(sic)  comitisse  Atlrebalensi.  Ad  nostram,  filia,  pi-idem 
perâucto   notitiam  qualiter  dilectus  filins   nobilis  vir 
Robertus  de  Attrebato,  miles,  adhibitis  sibi  quibusdam 
complicibus  qui  alligati  vulgariter  appellantur,  comi- 
tatum  Atlrebatensem  quem  possides  et  jam  annis  plu- 
ribus  pacifiée  diceris  possedisse,  aggressibus  violentis 
ingrediens,  te  illius  destituere  possessione   pro  libito 
conabatur,  .sicut  adhuc  conari  dinoscitur,  aliquibus  ex 
gentibiis  tuis  iiule  violenter  expulsis,  quibusdam  muti- 
latis  immaniter  et  noniinllis  in  ore   gladii  trucidatis, 
licet  olini  super  comitatu  jam  dicto,  contra  tequerela 
deposita  per  eundera  ut  factum  coram  clare  memorie 
Philippe,  rege  Francorum  illustri,  rex  ipse,  tamquani 
arbiter  comuniter  electus  a  partibus,  pro  te  senten- 
tiam  tnlerit  contra  illum;  que  sententia  fuit,  ut  dicitur, 
per  emologatiouem  {sic)  partium  approbata,  et  quam 
Robertus  ipse,  assignatis  sibi  per  regem  eundem  in  ipsa 
sententia  certis    redditibus,   inviolabiliter   observare 
prestito  juramento  promisit,  tibi  nimirum  hujusmodi 
violentiam  et  injuriam  patienti  et  ipsius  Roberti  con- 
sultis  juvenilis  animi  motibus,   fnimus  paterne  com- 
passi.  Quis  enim  equanimiter  ferat  viduam  sic  inde- 
bite  opprimi?  Qui[s]  non  doloat  adolescentem  strenuis 
actibus    implicandura    ex    deceptibili    forte    consilio 
sic  patenter  illicitis  occupari?  Ut    autem  hujusmodi 
nostre  compassio  ad  exteriora  prodeat  et  ut  injuncti 
nobis  officii  debitum impleamus,  ecce  jam  dicto  Roberto 
efficacibus  oxhortationibus  per  nostras  litteras  suade- 
mus'  et  tam  per  conjunctos  eidem  quam  per  nuntios 
apostolice  Sedis  et  nostros  quos   in  partes  illas   pro 
hujusmodi  negotio   specialiter    mittimus -,   efficaciter 
suaderi  mandamus  ut,  a  ceptis  omiiino  désistons,  jus 
si  quod  habet  in  comitatu  predicto,  per  viam  justitie 
prosequatur,  ad  dilecti  filii  nobilis  viri  Philippi,  clare 
memorie  régis  Francie  filii,  régna  Francie  et  Navarre 
regentis,  obedientiam  ultronee  rediturus,  (|uem  spei-a- 
mus  futurum  eidem  in  justitia  exhibendapropitium,  et 
in  prompta  reconciliatione   benignum.  Quia  crgo  via 
justitie  tibi  placida  esse  débet  ut  nolis  aliquid  habere 
in  cujusquam  injuriam,  ne  in  tue,    quod  absit,  possit 


snlutis  dispendio  rodundare,  nnbilitatcm  tnam  monen- 
dam,  rogandam  duximus  et  hortandam,  tibi  nichilo- 
minus  in  remissionem  peccaminum  injnngentes  (jiiati- 
nus,  si  Robertus  ii)se  ad  viam  juris  et  dicti  regentis 
obedientiam  redire  vohierit,  tu  ad  hujusmodi  vie 
prosecutionem  animum  tuuni  abilites,  teque  paratam 
ofTeras  illamsequi  ne,  si  forsan aliter  feceris,  jus  tuuui 
in  injuriam  convertere  videaris,  ac  per  id  quodam- 
modo  processum  dicti  Roberti  vulgi  saltem  opinione 
justifiées,  illum  quijustitiam  diligit  et  odit  iniquitalem 
offendas,  ac  corda  plurium  scaudalizes  ;  si  Robertus 
ipse  in  pertinacia  sua,  cepta  prosequendo,  prestiterit, 
tibi juri  parère parate,  quantum  ad  jus  pertinueritopor- 
tunisauxiliis  assislemus,  prefatis  nostrisuuntiis  contra 
Robertum  ipsum  et  complices  spiritualiter  et  tempo- 
raliter  jnxta  datam  eis  potestatem  a  nobis  prout  jus- 
tnm  fuerit  processuri'^  » 

<  N"  47. 

-  N'"  o4-o7. 

3  Pour  lu  date,  voyez  n°  45,  note. 
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.loliannem,  dominum  de  Fiennes,  HobeiMum  fralrem 
ejus,  Furricum  de  Piquigniaco,  Gerardum  fralrem  ejiis, 
Joliannem  de  Varennis,  Guidonem,  dominum  de  Calvo- 
monle,  Johannem,  dominum  de  Souastre  et  Gerardum 
Quiereti,  milites,  ac  eorum  consortes  qui  alligati  dicun- 
tur  horlalur  ut  ad  fidelitatem  Philippi  regentis  quem 
flexibilem  fore  promittit  redeant  eosque  de  nunliorum 
apostolicorum  missione  certiores  facit.  (Reg.  lOit, 
fol.  12  v°,  c.  39;  —  Reg.  63,  cur.  fol.  339  v°,  c.  20;  — 
Ravnaldi,  Annales  eccles.  1316,  §  xvi,  extrait.) 

«  Di/ectis  filiis  nobiUhus  vins  Johanni,  doniinn 
(le  Fienles,  Roberto  frntri  ejiis,  Ferrico  de  Pifjui- 
gniaco,  Gerardo  fratri  ejus^  Johaniii  de  Vaie/us, 
Guidoni  de  Calvoition/e,  Johanni,  dnmino  de  Souastre 
et  Gerardo  Quiereti ,  mi/iti/nis,  ac  eorum  consortihns 
qui  vulgariter  alligati  dicuntur.  Paterna  graviter 
commota  sunt  viscera  surgentis,  immo  resurgenlis 
potins  in  christianissimo  regno  Francie,  cujus  qnietem 
plenis  desideramus  aff'ectibns,  freuiifu  gravis  tnrba- 
tionis  audito;  audivimus  etenim  et  tnrbati  procul  dnbio 
recensemus  quod  cum,  silentibus  quasi  guerrarmn 
preteritarum  fluctibus,  per  quos  ipsius  regni  status 
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fluctLiasso    aliquaudiu   vidol)atur,    diloclo    filio    iiobili 

viro  Pliilippo,  chue  iiiemorie  rcgis  Francie  filio,  régna 

Francio  et  Navarre  regenti,  et  eidem  regno  Francie 

amenitas   qiiietis  applauderot,   flavit   spiritus  procel- 

laruni,  et  tranrpiillitatis  applausns  in  tsnbitani  transiit 

tempestatem,  dum  vos,  qui  diclo  regenti  in  hac  pre- 

sertini  sui  novitato  reginiinis  tanquani  ^■cri  tîdeles  et 

subditi  deberetis  adversus  quosvis  inipugnare  volentes 

assistere,   obediro    sine    causa    sibi    contempnitis    et 

per  quasdam  coliigationes,  ne  dicamus  conspirationes 

improbas,  alios  ad  similis  inobe<lientie  vitium  provo- 

catis,  per  que  si  preniissis  veritas  suffragetur,  niacu- 

lam  in  vestri  nominis   gloria  ponitis,   et  divinani  ac 

dicti  regentis  irain  thesaurisatis  vobis,   ac  promptis 

periculis  ultroneo  vos  et  vestros  offertis.  Porro,  filii, 

que  causa  vos  ad  hujusmodi  processum,  immo  verius 

excessum,  adduxerit  non  videmus,  quia  et  si  forsitan 

adversus  regentem  eundeni  justa  vobis  querela  supe- 

rerat,    non    deerat   modus    licitus   justitiam   ab    ipso 

régente  petendi,    in    cujus    exhibitione    invenissetis 

eundem,     ut     indubie     credinius,     benivolum     atque 

promptura,  et  forsitan  niulti  quos  talia  prosequendo 

rationabiliter  habebitis  obvios,  vol)is   j)ei-  viani  ince- 

dentibus   licitam  astitissent.   Sane  non  sunt  bec,  ut 

credinius,  progonitoruni  vestrornm  prosequenda  ves- 

tigia  et  imitanda  illorum  exempla  qui,  fide  preclari, 

devotione  sinceri  nedum  famam  suam   a  talibus  ser- 

vasse  feruntur  illesani,  (pnn  etiam  superiori  suo  obe- 

dientes   in  auris  auditu  pro  regni  quiète   se    et   sua 

laudabiliter   irapendisse.    0   filii   dolemus  intimis,    et 

vobis   proculdubio,    si   tamen   dolueritis,    condolennis 

quod  famam  vestram  sic  enormiter  leditis  quod  glo- 

riosos'  vestros   animes  qui  contra  inimicos  catliolice 

fidei  in  Terre  Sancte  subsidium  excitari  debuerant,  in 

superiorem  et  dominum  dampnabiliter  implicatis,  quod 

vos  et  dictum  regnum  Francie  obloquentium  linguis 

exponitis  lacerandos.  Quid,  creditis,  dicitur  cum  auditur 

quod  regnum  ipsnni  pre  ceteris  regnis  mundi  luicusque 

viris  erga  dominum  suum  fldelitate  sincera    et  obe- 

dientia  inconcussa  vigentibus  preditum,  nunc  a  pro- 

priis  incolis  sic  patenter  impetitur?  Nonne,  proh  dolor, 

inferre  poterit  emulis  quod  a  regnis  ceteris  in  inco- 

larum  ditl'erre  perfidia  nuUatenus  videatur?  Quid  non 

tam  loquitur  quam  obloquitur  crucis  hostis  quod  Gal- 


licana  potentia  cujus  auxiliuiii  jjnst  Deuin  singulariter 
expectat,  et  expetit  Terra  Sancta,  ad  hujusmodi 
nefanda  distrahitur  et  regens  ipse  qui,  pie  devotionis 
indanimatus  ad'ectu  ad  negotium  dicte  Terre  persona- 
liter  prosequendum  intendons,  jamdu<luni  propterea 
signacuhim  vivifiée  crucis  assumpsit,  per  hujusmodi 
dissidiorum  turbines,  ipsius  negotii  vacare  prepara- 
toriis  impeditur.  Utinam  filii,  hec  et  alla  non  facile 
numcranda  discrimina  advertissetis  attentius-,  utinam 
equiori  pondère  librassetis  cei)ti  operis  oxituni,  et 
forsitan  manum  ad  talia  nullatenus  misissetis.  Quia 
igitur  ex  injuncti  officii  débite  gressus  vestros  devios 
cohibere  tenemur  a  lapsu,  quia  etiam  pretacta  pericula 
more  consulti  patrisfamilias  decet  nos  attente  pen- 
sare,  nobilitatem  vestram  attente  requirimus  et  lior- 
tamur  in  Domino  Jhesu  Christo,  per  apostolîca  nichi- 
lominus  vobis  scripta  mandantes  quatinus,  a  ceptis 
improvide  resipiscentes  omnino  et  juxta  qualitatom 
excessus  humiliationis  pretendentes  indicia,  ad  ipsius 
regentis  fidelitatcm  et  obedientiam  devota  prompti- 
tudine  redeatis.  Speramus  etenim  in  illo  cujus  est 
proprium  misereri  quod  règens  ipse,  convertens  ad 
mansuetudinern  quod  disposuisse  potuisset  ad  iram, 
regressum  vestrum  oculo  benigno  respiciet,  et  ad 
suam  gratiam  vos  cleinenter  admittet,  exhibiturus  se 
vobis  in  liiis  que  honori  suo  congrua  et  vestris  utili- 
tatibus  adjacentia  fuerint,  flexibilem  et  paratum.  Et 
ecce  super  hoc  apnd  regentem  eundem  per  alias 
nostras  insistinms  litteras-\  et  per  dilectum  fiUum 
Raymundum,  abbateni  monasterii  sancti  Tiberii,  Aga- 
thensis  diocesis,  ordinis  sancti  Benedicti,  capellanum 
nostrum,  et  fratrem  Berengarium  de  Landorra,  ordinis 
fratrum  Predicatornm  magistrum,  exhibitores  pre- 
sentium,  nostros  et  apostolice  Sedis  nuntios  efficaciter 
instari  mandamus,  quos  ad  pandendum  plenius  dicto 
regenti  et  vobis  nostram  intentionem  nostrumque 
beneplacitum  reserandum  seriosius  in  predictis,  in 
partes  illas  specialitor  providimus  destinandos'',  quo- 
rum salutaribus  nionitis  et  mandatis  que  in  premissis 
et  circa  ea  vobis  ex  parte  nostra  duxerint  facienda, 
credi  secure  cupimus  et  humiliter  obediri.  Dat.  Avi- 
nione,  xv  kal.  decembris,  anno  primo''.  » 

'   Reg.  63  :  generosos. 
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-  La   partie    de    phrase    qui    suit,   depuis    uliiiam  jusqu'à 
misissetif  ne  se  trciuve  pas  dans  le  registre  03. 
3  N"  49. 
•î  N"^  54-b7. 
5  La  date  de  l'année  ne  se  trouve  que  dans  le  registre  63. 
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Avignon,  17  novembre  1316. 


Raymundum,  abbalem  sancti  Tiberii,  diocesis  Aga- 
thensis.  et  Berengarium  de  Landorra,  magistrum  fra- 
trum  Pnedicatorum,  nunlios  suos  conslituil;  mandat  eis 
ut  pra'dictos  alligatos  a  cœplis  dissuadeant  et  Philippum 
regenlem  ad  clementiam  inducant  nonnullasque  potes- 
tateseisdemconcedit.(REG.109,  fol.  13,  c.  60;  —  Ueg.  (j3, 
cur.  foL  338  v°,  c.  18  et  1018.) 

(<  Dileclis  filiis  Baiptiiiitdo,  ahbali  inonastorii 
sancti  Tiberii,  Agathe nsis  diocesis,  ordinis  sancti 
Benedicti,  capellano  nosliu,  et  fratri  lierengario  de 
Landora,  magistro  ordinis  fratrum  Predicatormn'^. 
Probate  fidoi  vestre  conslantiaiii,  et  experte  probi- 
tatis  industriam  attendentes,  ea  que  nostris  non  leviter 
inhérent  affectibus  fîducia  vobis  secura  coniniittimus, 
sperantes  illa  per  vos  sollicitis  studiis  exequenda.  Ad 
nostrum  siquidem  non  sine  gravi  mentis  turbatione 
pervenit  auditum  quod,  dilecti  filii  nobiles  viri  Johannes, 
dominus  de  Fienles,  Robertus  frater  ejus,  Fcrricus  de 
Piquigniaco,  Gerardus  frater  ejus,  Johannes  de  Vare- 
nis,  Guide,  doniinus  de  Calvoiuonte,  .Johannes,  dominus 
de  Souastre  et  Gerardus  Quieriti,  milites,  et  consortes 
eorum  qui  vulgariter  alligati  dicuntur,  se  juste  que- 
rcle  causam  contra  dilectum  filiam  nobiloni  vii'uni  Phi- 
lippum, clare  memorie  régis  Francie  filium,  régna 
Francie  et  Navarre  regentem,  habere  super  aliquibus 
asserentes,  non  eam  juribus  sed  viribus,  non  per  jus- 
titie  semitam,  quam  idem  regens  eis  dicitur  lil)eraliter 
obtulisse,  noc  viis  pacifiais,  sed  congressibus  bellicis 
prosequi  decreverunt,  eidem  regenti  cui  presertim  in 
hoc  sui  novitate  regiminis  tanquam  veri  fidèles  et  sub- 
diti  deberent  àdversiis  quosvis  impugnare  volentes 
assistere,  obedire  sine  causa  rationaliili  contem- 
pnentes,  et  ]ier  quasdam  colligationes,  ne  dicamus 
conspirationes  improbas,  alios  ad  similis  inobedientie 
vitium  provocantes,  per  quod,  si  ita  est,  fîdelitatis 
dcbituni  preteritur,  aniniarum  pericula,  strages  corpo- 
rum  et  facultatum  lapsus   \erisimiliter  fnrmidantur, 


regnum  ipsuui  christianissinium  cui,  silentibus  quasi 
guerrarum  prrieritanun  fluctibus,  amenitas  quietis 
videbatur  applaudere,  in  subitam  redigitur  tempesta- 
tom,  Deus  pacis  offenditur,  presertim  dum  per  id  Terre 
Sancte  quam  ei  tcstatur  scriptura  ex  omnibus  cariorem, 
subsidium  impeditur.  Ipse  namque  regens  qui,  pie  de- 
votiouis  inllammatus  affectu,  ad  ipsius  Terre  negotium 
prosequendum  intendens,  jamdudum  propter  hujus- 
modi  dissidia  intestina  distractus,  preparatoriis  dicti 
negotii  nequit  intendere  et  Gallicorum  laudanda  devo- 
tio  que  se  in  obsequium  cruxifixi  totaliter  devovere 
solita  fuerat  et  ad  cujus,  post  Deiim,  singidare  sufl'ra- 
gium  Terra  ipsa  expectationis  anxie  tedio  fatigata  sus- 
pirat,  circa  hec  sic  patenter  illicita  dampnal)iliter 
occupatur.  Cum  itaque  vehnius  tantis  obviare  dispcn- 
diis,  tantisque  discriminibus  congruum  remedium 
adhibere,  presertim  cum  ad  nos  qui,  licet  inuueriti 
vices  régis  pacifici  gerimus,  singulariter  pertineat  in 
universali  Ecclcsia  cunctave  congregatione  fidelium 
pacem  querere  ac  ipsam  facere  diligentius  observari, 
vobis,  de  quorum  circumspectione  fiduciam  gerimus 
pleniorem,  et  quos  status  prosperi  dicti  regni  sedulos 
zelatores,  et  ad  dicta  pericula  propulsanda  sinceris 
affectibus  affici  novimus,  presentiiuu  auctoritate  com- 
mittimus  et  mandamus  quatinus  ad  partes  illas  vos 
pcrsonaliter  conferentes,  tam  regenti  quam  alligatis 
predictis  aut  principalibus  eorundem  apertius  expli- 
cetis  pium  nostrum  circa  prenussa  projiositum,  ac 
eundem  regentem  salutaribus  monitis  inducatis  ut  se 
itcnun  alligatis  eisdeni  ofTerat  cum  effectu  super  liiis, 
de  quibus  justa  querela  supererit,  justitiam  exhibere 
paratiun  ;  et  deinde  alligatis  ipsis,  seii  eorum  princi- 
palibus, secundum  datam  vobis  a  Deo  prudontiam, 
efficaciter  suadere  curetis  quod,  premissis  dispendiis 
atque  periculis  provise  pensatis,  ad  dicti  regeutis  obo- 
dientiam  ultronee  in  vultu  peuitentium  redeant  et  a 
ceptis  improvide  penitus  resipiscant.  Quod  si,  juxta 
desiderii  uostri  votum,  salubribus  vestris,  quin  potius 
apostolocis  persuasionibus  in  hoc  pronos  atque  flexi- 
bilos  se  prebere  voluerint,  apud  regentem  ijjsum  ex 
parte  nostra  solerter  insistetis  quatinus,  prudenter 
attento  quod  genus  magnanimitatis  est  tune  velle 
parcere  cum  adest  nocendi  facultas,  quodque  clomeu- 
tia  tlironi  prosidentium  roborantur,  alligatos  ipsos  ad 
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ejus  obedientiam  liumiliter  redire  volentes  ad  gratie 
sue  sinum  clementer  admittat.  Utautem  circa  id  impe- 
dinienti  vel  ol)staculi  seii  turbationis  cujuslibet  tolla- 
tiir  occasio,  nullas,  irritas  et  viribus  vacuas  nuntiandi 
seu  dissolveudi,  vacuandi,  irrilaiidi  et  rcvocandi  qua- 
tiiiiis  de  facto  processerint,  onines  pactioiies,  ubliga- 
tiones,  confederationes  et  colligationes  circa  id  factas, 
juramento  vel  qiiacumque  alia  firmitate  vallatis,  nec 
non  etiani  rolaxaudi  hujusuiodi  et  alia  quelibet  jura- 
mcnta  a  quibuscunique  prestita,  per  que  uutriri  dis- 
cordia  et  ipsoruni  alligatorum  ad  obedientiam  regen- 
tis  predicti  rcductio  impediri  possit  quomodolibet 
vel  differi,  prout  ea  secundum  Deum  videritis  irrita 
et  vacua  nuntianda  seu  dissolvenda,  vacuanda,  irri- 
tanda  aut  revocanda,  vobis  plenam  et  liberam  jircsen- 
tiuin  auctoritate  concodinuis  facultatcni.  Dat.  Avi- 
nione,  xv  kal.  decembris,  anno  primo'-.  » 

'  Voyez,  nu  sujut  de  ce  iiersunnage,  n"  314,  noie. 

'^  La  dule  de  l'année  ne  se  Iniuve  que  dans  le  rei;istre  63. 


55  .\vit;non,  17  novembre  [1316. 'j 

Eisdeni  ul  ad  Kobertum  de  Alrebato  et  Philippum 
regenlem  se  personnaliler  conferentes,  eos  ad  pacem 
inducant.  (Keg.  109,  fol.  13  V,  c.  61  ;  —  Reg.  63,  cur. 
fol.  339,  c.  19  el  1019.) 

(I  Dih'cto  /i/io  Raijmiiniln,  alihati  nionastcrii  saiictl 
Tibrrii,diocesis  Affal/ieitsin,  ordiais  sanclilteiiedicti, 
capellano  no.flro,  et  fratri  BcrerKjario  de  Landora, 
magistro  ordinis  fvatrum  Predicatoram.  Proiiate 
fidei  vcstre  —  Dat.   Avinioue,   xv  kal.  dcceud)ris '.  » 

'  Cf.  n°'  33  et  54.  On  trouve,  en  outre,  dans  le  registre  63, 
après  celte  lettre  datée  ut  supra,  l'indication  suivante  qui 
désigne  uu  acte  analogue  :  ><  Eisdem.  l'robatc  fidei,  etc.,  ut 
in  proxima  superiori,  usque  concedimus  facultatcm.  Dat. 
Avinione,  xv  kal.  decembris,  pontificalus  nostri  aiino  primo.  >• 


5« 


Avignon,  17  novembre  [1310]. 


Prtefalis  nuntiis  mandat  ul  alligalos  per  excommuni- 
calionis  et  interdicti  sententias  ad  obedientiam  compel- 
lant  facullalemque  juramenta  dictis  alligatis  pr;pstila 
relaxandi  concedit.  (Reg.  109,  fol.  14,  c.  62.) 


«  Dileclo  filio  Haij)ii(md(i,nbbali  inunasteru  sancli 
Tibei'ii,  diocesis  Ac/athensis,  ordinis  sancli  Bene- 
dicti,  capellano  nostro,  et  fratri  Berengario  de 
Landora,  magistro  ordinis  fratrum  Predicatorum. 
Proiiate  fidei  vestrc  constantiam  et  experte  probitatis 
industriam  attendentes,  ea  que  nostris  non  leviter 
inhérent  affectibus  fiducia  vobis  secura  committimus, 
sperantes  illa  per  vos  sollicitis  studiis  exequenda.  Ad 
nostrum  siqiiidem  non  sine  gravi  mentis  turbatione 
pervenit  auditum  quod  dilecti  tilii  nobiles  vii'i  .lohan- 
nes  de  Vareriis  [sic),  Guido,  dominus  de  Calvomonte, 
Johannes,  dominus  de  Souastre,  et  Gerardus  Kiereti, 
milites  et  consortes  eorum  qui  vulgariter  alligati 
dicuntur  •  —  ad  obedientiam  regentis  predicti  reductio 
impediri  possit  quomodolibet  vel  differri,  prout  oa 
secundum  Deum  videritis  irrita,  nulla,  vacua  nuntianda 
seu  dissolvenda,  vacuanda,  irritanda  aut  revocanda, 
vobis  plenam  et  liberam  presentium  auctoritate  con- 
cedimus  facidtatem;  et  si  premissis  assistât  veritas, 
quod  absit,  iidem  alligati  in  sua  pertinacia  animis 
perstiterint  induratis  ;  vos  ex  tune  eos  omnes  et 
singulos  et  complices,  adjutores,  valitores,  consilia- 
rios,  fautores,  sequaces  eorum  ac  etiam  adhérentes 
eisdem  publiée  vel  occulte,  etiam  si  inter^  eos  persone 
alique  ecclesiastice  fuerint,  cujuscunque  sint  liii  vel 
illi  conditionis,  dignitatis,  ordinis  sive  status,  ut  ab 
hujusmodi  inobedientia  nec  non  ab  omni  favore,  consi- 
lio,  auxilio,  sequela  et  adhereutia  circa  id  inqiendeudis 
omnino  désistant  et  ad  illius  obedientiam  débite 
redeant,  per  excommunicationis  in  personas  et  inter- 
dicti sententias  in  teiTas  et  ecclesias  eorum,  ac  per 
privationom  feudorum,  locationum,  officiorum  vel 
beneficiorum  spiritualium  vel  temporalium  que  a  qui- 
buscunque  ecclesiis  obtinebunt,  ut  sic  libère  illa  ad 
ipsas  ecclesias  revertantur,  quod  rectores  earum  de 
illis  pro  sua  voluntate  disponant,  ac  per  inhabilita- 
tionem  tam  personarum  ipsarum  ecclesiarum  quam 
filiorum,  nopotum  et  aliorum  descendentium  ab  ipsis 
rebellibus  laicis  usque  ad  secundum  gradum  ad  quevis 
bénéficia  ecclesiastica  obtinenda,  et  insuper  per  alia 
juris  remédia  de  quibus  expedire  videritis,  appella- 
tione  remota  cogatis,  non  obstantibus  si  eis  aut  cuivis 
eorum  a  Sede  apostolica  sit  indultum  quod  excommu- 
nicari,   aut   terre  ipsorum  vel   ecclesie    ecclesiastico 
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interdicto  supponi  non  possint  per  litteras  Sedis  ejus- 
dem  non  facientes  plenam  et  expressam  ac  de  verbo 
ad  verbnni  de  induite  luijusmodi  mentionem,  et 
qualibet  alia  dicte  Sedis  indulgentia  generali  rel 
speciaii  cujiiscunque  tenoris  vel  expressionis  existât. 
per  quam  presentibus  non  expressam  vel  totaliter  non 
insertani  effectus  presentium  inipediri  possit  vel 
quomodolibet  retardari.  Volumus  insuper  ut  omnes  et 
singulos  qui  eisdem  alligatis  aut  eorum  alicui  jura- 
niento  fidelitatis  tenentur  astricti,  a  juramento  ipso, 
quanuliu  ipsi  alligati  in  inobedientia  predicta  perstite- 
rint,  absolvere  raleatis  ;  dignuni  est  enini  ut  eis  ol)e- 
dientia  denegetur  a  subditis  qui  suo  superiori  débite 
obedire  temerariis  ausibus  conti-adicunt.  Datum  Avi- 
nione  xv.  kalendas  derembris'.  » 

'   Pour  la  siiile,  voyez  le  n"  'Ji-. 

2  Reg.  :  sint,  qui  est  une  erreur  manifeste. 

3  Cette  lettre  a  évidemment  la  même   date  que  les  précé- 
dentes (n»'  b3-Sb). 
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Eisdem  similiter  ut  Robertum  de  Airebato  ejusque 
complices  per  prfefatas  pa?nas  ad  obedientiam  inducant. 
(Reg.  109,  fol.  14  v°,  c.  63.) 

((  [Eisdf-m]^  Probate  fidei  vestre- — Ad  nostrum 
siquidom  non  sine  gravi  mentis  perturbatione  pervenit 
auditum  quod  dUectus  filins  nobilis  vir  Robertus  de 
Attrebato,  miles,  adbibitis  sibi  quil)usilam  conqdicibns 
qui  alligati  vulgariter  appellantur,  comitatnm  Attre- 
batensem  super  quo  jamdudum,  ut  fertur,  coram  clare 
meniorie  Philippe,  rege  Francie  illustri,  contra  dilec- 
tam  in  Christo  filiam  Mitaldim  {sic),  viduam,  possi- 
dentcm  comitatuni  eundem,  querela  deposita,  rex  ipse 
tanquam  arbiter  coniuniter  electus  a  partibus,  sen- 
tentiam  protulit  pro  Mitaldi  (sic)  predicta  contra 
Roliertum  eundem  que  per  emologationeni  (.s-/£)ipsarnm 
partium  extitit  approbata,  et  quam  Robertus  ipse, 
assignatis  sibi  per  regem  eundem  in  ijjsa  sententia 
certis  redditibus  usque  ad  hec  tempera  per  illum 
quiète  possessis,  inviolabiliter  observare  prestito 
juramento  promisit,  aggressibus  violentis  ingrediens, 
aliquibus    ex    gentibus    ipsius    vidue    inde    violenter 


expulsis,    quibusdam    mutilatis    et    nonnullis    in   ore 
gladii   trucidatis,    illius    jam    partem    non    modicam 
occupavit,    ad    totalem    occupationem    insultibus    ac 
invasionibus  continuatis  an[h]elans;   et  licet  dilectus 
filins  nobilis  vir  Philippus,  clare  memorie  régis  Fran- 
cie filins,  regens  Fraude  et  Navarre,  Robertum  ipsum 
bénigne  ammonuisset  ut  a  ceptis  omnino  desisteret 
et,    si  jus  credebat  sibi  in  comitatu  ipso  conqietere, 
illud    ei    débite    prosequenti    facturum    se    olitulisse 
feratur,    idem    tamen    Robertus,    ut    fertur,  hujus- 
modi    monitione     et    oblatione    contemptis,    sequens 
juvenilis  animi  levitatem,  ab  incepto  conatu  desistere 
noluit,    quin    immo    eundem   prosequendo    conatum, 
viduam    ipsam,  quam    paulo    ante    pro    Attrabatensi 
comitissa  verbali,  ut  fertur,  assertione  tenuerat  et  per 
actus  publiées  atque  notorios  reputarat,  ledit  indebite, 
christianissimum    regnum     Francie,    cui,     silentibus 
gnerrarum   prétérit  arum    fluctibus  —   dampnabiliter 
occupatur.  Cnm  itaque  animarum  periculis,  stragibus 
corporum  et  lapsilms  facultatum   et  aliis  que  ex  pre- 
missis,    nisi    suo   prefocentur  in   ortu,   verisimilitudo 
minalur,  velimus  obviare  dispendiis,  ac  discriminibus 
congrunm    remedium    adhibere,    presertim    cum    ad 
nos  — mandamus  quatinus  ad  partes  illas  vos  persona- 
liter  conferentes,  tam  regenti  quam  Roberto  predictis 
apertius  explicetis  pium  nostrum  circa  premissa  pro- 
positum,    ac   eundem    regentem    salutaribus    monitis 
inducatis  ut    se  iterum   eidem   Roberto  offerat  cum 
efl'ectu  super  ipso  comitatu  plenam  justitiam  exhibere 
sunnnarie,  de   piano,  sine   strepitu  judicii    et   figura 
paratum  et  deinde  ipsi  Roberto  ejusque  complicibus 
secundum  datam  vobis    a  Deo   prudentiam  —  presi- 
dentium  roborantur,  Robertum   ipsum,   et  conqîlices 
ad    ejus    obedientiam    humiliter   redire   volentes   ad 
gratie   sue  sinum  clementer  admittat.   Ut  autem  — 
per  que   predicta  nutriri  discordia,  et  ceptus  conti- 
nuari  processus,  ac  ipsius  Roberti  et  complicium  ad 
oliedientiam    regentis    predicti    reductio^  —  ordinis 
sive  status,  ut  ab  luijusmodi  invasione  seu  occupations 
et  insnltu  quolibet,  ac  processu  bellico  contra  prefa- 
tam  viduam  ac  comitatnm  eundem,  aut  terras  quas- 
cnnque   dicti   regentis    subjectas   regimini  faciendis, 
nec  non   ab  omni  favore,  consilio,  auxilio,  sequela  et 
adherentia  circa  id  inqjendendis  omnino  désistant,  et  ad 
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ipsius  regculis  oljeilienliani  deliilam  redeaiit  pcr 
excommunicationis  in  personas,  etc.,  usque  retardari. 
Volumus  insuper  ut  omnes  et  singulos  qui  eisdeui 
Roberto  et  complicibus,  vel  oorum  alicui  juramento 
fidelitatis  tenentur  astricti,  a  juramento  ipso  quanidiu 
ipsi  Robertus  et  complices  in  reliellione  sua  durave- 
rint  absolvere  valeatis  (etc.);  dignum  est  enim,  etc. 
Dat.  ut  supra.  » 

'  Il  n'y  a  pas  d'adresse,  mais  la  rubrique  porte  :  <■  Scribilur 
cisdcm  super  ammonilione  eorum  alùjatorum.  » 
-  Pour  la  suite,  voyez  ci-dessus,  n"  54. 
^  Pour  la  suite  et  la  date,  voyez  la  lettre  précédente  n"  56. 


58 


[14  septenibre-19  novembre  1316?] 


Carolum,  comilem  Valesii,  rogat  ut  Clementiœ,  reginse 
Franci;F,  ab  omnibus  derelictfp  assislet  ej usque  negotia 
dirigal.  (Rec.  109,  fol.  7,  c.  37  ;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  7 
v°,  0.244'.) 

«  Dilecto  filio  nobili  viro  Carolo,  clare  memorie 
régis  Francie  filio,  comiti  Valesii.  Sepe  fili,  tam 
verbo  quam  litteris'-,  carissimam  in  Ciiristo  flliani 
nostram  Clementiara,  reginam  Francie  iilustrem,  tibi 
recconiendasse  memininnis  ;  sepe  tue  sibi  protectionis 
et  directionis  auxilium  quod,  ubi  derelicta  videbatur 
ab  omnibus,  ei  tam  utiliter  quam  commendabiliter 
impendisti,  rogavimus  persevorauter  adesse  ;  sed  et 
nunc  cum  ipsius  regine  curam  nostris  subducere 
noiimus  affectibus,  veluti  quam  anxiliari  favore  non 
leviter  iudigere  videnuis,  nobilitatem  tuam  sic  iterum, 
.sic  affectuosius  rogandam  providimus  et  hortandam, 
quatinus  sicut  Deo  et  nobis  placere  desideras,  ad  eam 
ex  reminiscentia  sic  subito  perdite  prosperitatis  afflic- 
tam,  et  in  illis  precipue  partibus  multorum  amicoruui 
assistentiam  non  habentem,  benivoleuliam  continues 
solitam,  ipsam  tanta  sibi  propinquitate  conjunctam 
reges  et  dirigas,  debitam  agendorum  suorum  promo- 
tionem  interdum  assumas,  nec  quavis  occasione  vel 
causa  tuum  sibi  favorem  quomodolibet  subtrahas  ne 
te,  quod  absit,  ab  ea  faciem  avertente,  ipsam  periculo 
quasi  extrême  desolationis  exponas;  per  hec  enim, 
dilectissime  fili,  viduarum  et  placebis  indubie  judici, 
jura  sanguinis  observabis,  laudis  acquires  humane 
Jea.n  XXII.    -  t.  1. 


preconium  uostramque  et  apostoLice  Sedis  gratiam 
tibi,  jam  laudabilibus  tuis  oxigentibus  meritis,  debitam 
in  tuis  oportunitatibus  uberius  vendicabis.  » 

'  Dans  ce  dernier  registre,  l'acte  est  incomplet;  on  ne 
trouve  que  l'adresse,  les  quatre  premiers  mots,  et,  en  marge, 
de  la  main  du  copiste  :  "  Dimitto  quia  plus  non  ciat  in  regestro 
antiquo.  n  II  ne  figure  pas  à  l'index. 

"^  Nous  n'avons  pu  déterminer  quelles  sont  les  lettres 
auxquelles  Jean  XXII  fait  allusion  au  début  de  ce  document. 
Nous  croyons  pourtant  devoir  le  rapprocher  du  suivant 
(n°  59)  avec  lequel  il  offre  une  grande  analogie  de  style,  et 
lui  attribuer  la  même  date.  Charles  de  Valois,  Louis  d'Evreux 
et  Charles  de  la  Marche,  sont  évidemment  les  personnages 
auxquels  le  Pape  avait  recommandé  la  reine,  ainsi  qu'il  le 
lui  annonce  dans  une  autre  lettre  qu'on  trouvera  plus  loin 
(n°61). 
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[14  septombre-19  novembre  1316.] 


Ludovico,  comiti  Ebroicensi,  ut  ejusdem  reginœ 
negotia  dirigat  eamque  Philippe  regenli  commendet. 
(Reg.  109,  fol.  7  v°,  c.  3S;  —  Rec.  110,  p.  i,  fol.  71  v°, 
0.  245'.) 

«  Dileclo  filio  nohiH  viro  Ludorico,  clare  memorie 
régis  Francie  filio,  comiti  Ebroicensi.  Carissimam  in 
Christo  filiam  nostram  Clementiam,  reginam  Francie 
illustrera,  ad  quam  digna  nos  consideratio  singulariter 
afficit,  et  cul  repentine  viduitatis  incommoda  patienti 
ad  exhibendum  humane  compassionis  affectum  remi- 
niscentia sic  subito  perdite  prosperitatis  inducit,  nobi- 
litati  tue  propensius  couimendantes,  eandem  ex  cordis 
affectu  rogamus  quatinus,  consideranter  attente 
quanto  refulget  splendore  natahum.  quantaque  til)i 
propinquitate  conjungitur  et  quam  rara,  si  tu  et  alii 
de  domo  tua  regia  non  assisteretis  eidem,  amicorum 
et  benivolorum  assistentia  fulciretur,  eam  interne 
diligas,  pio  venereris  affectu,  eam  et  ejus  negotia 
regas  et  dirigas,  et  pro  ea  cum  expediet  apud  dilec- 
tum  filium  noliileui  virum  Phihppum,  clare  memorie 
régis  Francie  filium,  régna  Francie  et  Navarre  régen- 
tent, nepotem  tuum,  verbum  efficacis  jH-omotoris 
in  ejus  agendis  assumas,  placiturus  proinde,  ut  indubie 
credimus,  judici  viduarum,  jura  sanguinis  servaturus, 
laudis  acquisiturus  humane  preconium,  nostramque 
et  apostolice  Sedis  gratiam  in  tuis  oportunitatibus 
plenius  halnturus-.  » 

4 
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'  On  ne  trouve  dans  ce  registre,  comme  pour  la  lettre 
précédente,  que  l'adresse,  les  neuf  premiers  mots  et  la 
mention  :  «  Dimitto  quia  plus  non  erat  in  reyistro  antiquo,  » 
sans  indication  dans  l'index. 

2  Pour  la  date,  voyez  n"'  60  et  61. 
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[14  septembre-19  novembre  1316. 


In  e.  m.  Carolo,  régis  Francise  filio,  comili  Marchiœ 
(Rec.  109,  fol.  7  v°,  c.  39;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  71  v°, 
c.  246'.) 

I  Cette  lettre,  comme  les  deux  précédentes,  n'est  repré- 
sentée, dans  le  registre  110,  que  par  l'adresse  et  les  quatre 
premiers  mots  suivis  de  la  mention  :  "  etc.,  ut  supra.  »  Elle 
ne  figure  pas  à  l'index. 
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[14  septembre-19  novembre  1316. 


Philippum,  régna  Francia-  et  Navarrœ  rcgentem,  hor- 
tatur  ut  reg-inam  Clemeiidam  diligens,  ejus  negolia 
gerat  et  omnia  quae  inter  se  et  ipsam  conventa  sunt 
observet.  (Reg.  109,  fol.  7  v",  c.  40;  —  Reg.  110,  p.  ii, 
fol.  40  v°,  c.  188  et  744'.) 

«  Dileclo  filio  nohiH  viro  Phiiippo,  clare  monoric 
régis  Francie  fdio.,  régna  Francie  et  Navarre  re- 
genti.  In  odore  tui  sinceri  nominis,  fîli  dilectissime, 
hactenus  delectati,  miper  taiulem  aliquilms  intellectis 
que,  si  a  te  processerint,  a  tua  non  modiciun  generosa 
nobilitate  dégénérant,  non  loviter  fuimus  perturbati. 
Et  quidem,  fili,  novit  tua  sublimitas  quam  benivole, 
quam  paterne  carissimam  in  Christo  filiam  nostram 
Clementiam,  reginam  Francoruni  illustrem,  ad  quam 
digna  consideratio  nos  singulariter  afficit,  et  cui, 
repentine  viduitatis  incommoda  patienti,  ad  exhiben- 
dum  humanc  compassionis  affectum  reminiscentia  sic 
subito  perdite  prosperitatis  inducit,  ti])i  prideni  in  nos- 
tra  constituto-  presentia  recomendare  providinius, 
quantaque  cordis  affectione  duximus  te  rogandum  ut, 
non  tam  nostre  intercessionis  intuitu  quam  tui  hono- 
ris obtentu,  eam  interne  diligeres,  ac  non  tam  fraterno 
quam  filiali  veneraveris  affectu,  ipsius  negotia  sicut 
propria  gereres,  ac  in  necessitatibus  pie  subvenires 
eidem,  et  ea  precipue  que  inter  te  et  ipsam  conventa 
gratuite  fuerint,  bona  fide  servare  curares.  Nosti 
etiam  qualiter  ad  promovcndum  tuum  et  ipsius  regine 
commoduni  et  honorem,  et  ad  conservandum  inter  vos 


et  utriusque    posteros    unauimitatem,   benivolentiam 
atque  pacem,  nos,  ad  aliqua  insolita  ordinanda  secreto, 
nos  flexibiies    prebuimus   atque    pronos,   ex    quibus 
linguis  obsequentium   subjaceremus   induliie  cum  ea 
contingeret  pluribusnota  esse.  Nuper  autem  egre  per- 
cepimus  et  amaro  animo  recensemus  preces  nostras 
hujusmodi  non  ad  eum  quein  sperabamus  executionis 
effectum  adductas,  dum  regina  ipsa  quasi  extranea, 
non  adjuta  deseritur,  agenda  sua  ilantur  omnino  ne- 
glectui,   ea  que  inter  te  et    ipsam    sub  jurisjurandi 
religione  conventa  fuerunt  non   observantur,    eidem 
oportuna  sibi  sustentatio  sic  inhumane  subtraliitur,  ut 
in    necessitate    quadam    inopie   et  nimis   indecenter 
arescere  videatur.  (Juid  enim  est  illud  quod  de  dota- 
litio  suo  ad  annua  viginliquinque  millialibrarum  tur.,  ut 
dicitur  ascendcnte,  nonduni  ei  sunt  in  terra,  sicut  audi- 
viunis,  ultra  sex  millia  assignata"?  Quid  est  quod  assi- 
gnantibus,  contra  consuetudinem  patrie,  sumptus  sol- 
vere  cogitur  quorum  tamen,  ut  dicitur,  copia  etiam  datis 
hujusmodi  sumptibus,  nimis  difficiliter  habetur"?  Quid 
est  tertio,  quod  terra  quondam  Roberti  de  Flandria  in 
Pertico  per  clare  memorie  Ludovicum,  regem  Francie, 
viruni  suum  eidcni  regine  concessa,  ut  fertur,  ad  vitam, 
amota  est,  ei  nuUo  hucusque  dato  inde  sibi  excambio, 
quod  tamen  ut  dicitur  fuerat  expresse  conventum  ante 
onniia  sibi  dari"?  Quid  est  iterum  quod  pro  se  et  pro 
ventre  usque  ad  puriticationis  teuipus.necnon  pro  ad- 
hiliitis  sibi  custodibus  dicti  ventris  sumptus  non  potest 
taxâtes  hal)ere".'  Numquid  poterit  de  vente  pascere  se 
et  sues?  An,  ubi  ei  de  proprio  difficultas  prestande 
stil)ventionis  ingeritur,  sperare  verisimiliter  poterit  ut 
siln  aliunde  prestetur"?  0  fîli,  si  lieue  novinuis  tuam 
fecundam  virtutibus  animani,  si  veritate  non  caveant 
que  tua  puritate  sentimus,  non  potest  nobis  esse  cre- 
dibile  quod  talia  de  tua  conscientia  prodeant,  quod  ex 
tua    conniventi    dissimulatione   procédant.    Quomodo 
namque  posset  cadere  in  nostre  credulitatis  assensinn 
quod  tu,  vir  gratus  et  virtuosus  existens,  sic  obaudires 
justa  nostra  precaminapro  illa  presertim  que  caro  de 
carne  tua  est  et  que  tantorum  fulgct  splendore  natar 
lium,    tibi  tam    affcctuose   provecta?  Quo   possemus 
colore  supponere   te  virum   tanta  mentis   sinreritaté 
vigentem,  sic  velle  jura  sanguinis  violare,  juramen- 
tuni  de  observandis  conventis  prestitum   transgredi, 
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judiceni  viduanuu  offeiulere  et  audientibus  prcbcre 
materiam  obloquendi.  Absit,  fili,  quod  de  te  talia  pre- 
sumamus  et  non  potins  hec  et  liiis  similia  tno  ascri- 
bamns  assistentibus  lateri,  qni  utinam  in  hiis  et  aliis 
tuam  innocentiam  regant  et  dirigant  directione  saln- 
bri;  utinam  talia  tibi  suadeant  que  non  redundent  in 
Dei  offensani  et  proximi  lesionem,  nec  a  bono  et 
equo  divertant;  utinam  eorum  quilibet  veritati  non 
pan-ens,  ad  consulendum  til)i  recta  solei'ter  invigilet, 
nec  sit  qui  caput  tiium  oleo  peccatoris  inqiinguot. 
Quiaigitur,  dilectissime  fili,etatein  habens,  ea  discre- 
tione  poUere  conspiceris  ut  in  taiibus  facile  seduci 
non  possis,  magnitudinem  tuam  monendam,  rogandani 
duximus  et  bortandam  in  dondno  Jhesu  Christo  qua- 
tinus,  prudenter  attento  quod  error  cui  non  resistitur 
approbari  videtur,  latumque  pandit  delinquentibus 
sinum  qui  eorum  conatibus  non  répugnât,  quorumvis 
aliud  forte  suadentium  consiliis  proculpulsis,  sic  in 
ipsius  liumana  tractatione  regine,  sic  in  conventorum 
ad  inviceni  observatione  sincera,  sic  in  omnium  agen- 
dorum  ipsius  prosecutione  propitia  te  favorabiliter 
gerere  studeas,  sic  omnia  in  eam  hactenus  inordinate 
peracta  reformare  procures  quod  evidenter  appareat 
ea  que  minus  laudabiliter  acta  sunt  in  predictis  de 
tuo,  ut  optamus,  non  processisse  judicio,  sed  ex  alio- 
runi  potins  quilnis  non  est  tutum  passim  sese  comniit- 
tere,  perversis  machinationibus  provenisse;  sic  te  in 
hiis  excusabilem  prebiturus,  sicque  per  débite  refor- 
mationis  efficaciam  ostensurus  tue  ad  reginam  ipsam 
bone  voluntatis  intentum  quod  nullum  ex  predictis 
gravaminibus  imputari  tibi  etiam  juxta  vulgi  labia 
valeat,  quin  inimo  in  hiis  tue  sinceritatis  integritas 
illibata  clarescat.  Per  id  enim  famam  tuam  cujus  cura 
tibi  débet  esse  precipua,  illesani  custodies,  divine 
majestati  acceptus  occurres,  laudis  acquireres  humane 
preconium,  et  apud  nos  et  apostolicam  Sedem  tibi 
vendicabis  uberioris  favoris  et  gratie  incrementum. 
Scire  namqno  te  volumus  ac  pro  certo  tenere  quod 
omnis  humane  prosecutionis  favor  eidem  regine  per 
quemvis  impensus,  gratus  nostro  multum  accedet 
affectui,  et  siquid  in  contrarium  fieret,  acceptum  nobis 
nuUatenus  esse  posset.  Ceterum,  fili,  ne  aninii  tui 
pacem  vera  supprimons,  aut  falsa  suggerens,  tertia 
lingua  perturbet,  nnlli  quatinus^  fidem  adhibeas  tibi 


forsitan  volenti  suggerere  alla  quam  que  prescripta 
sunt,  et  in  forma  et  modo  prescriptis  nobis  ex  parte 
regine  predicte  insinuata  (fuisse),  nec  mireris  si  tibi 
secretum  illud  de  quo  supra  diximus  non  mittimus 
expeditnni,  cum  non  videamus  juxta  spei  nostre  fidu- 
ciani,  causani  sequi  ol)  quam  provideanuis  ordinare 
secretum  hujnsmodi  nonabsque  vulgarisnoto  sussurio, 
cui  non  libenter  se  conscientia  nostra  snbiceret,  nisi 
id  ipsum  causa  urgens  et  rationabilis  infaUibiliter 
secutura  fieri  suaderet  *.  » 

'  Dans  ce  dernier  registre,  la  lettre  est  inachevée. 

-  On  sait  que  le  régent  se  trouvait  encore  à  Lyon,  le 
13  septembre  (Voy.  n°  1,  note). 

3  Sic;  le  sens  voudrait  noiimus  quatiims  iitli,  etc. 

''  Cf.  D'après  la  note  précédente,  cette  lettre  est  postérieure 
au  13  septembre  1316;  d'autre  part,  elle  est  antérieure  à  la 
naissance  de  Jean  I  (Voy.  aussi  n"  61)  ;  or  cet  événement  était 
connue  à  Avignon,  le  20  novembre  suivant  (n"  63). 

ai  [14  septembre-19  novembre  1316.] 

Eamdem  reginam  ad  patientiam  hortatureique  nuntiat 
se  prsel'ato  regenti  et  aliis  quos  favorabiles  fore  sperat 
scripsisse.  (Reg.  i09,  fol.  8,  c.  41;  —  Reg.  110,  p.  i, 
fol.  71  v°,  c.243<.) 

«  Carissiine  in  Christo  filio  Clemenlie,  regine 
Francie  illustri.  Tuas  de  credentia  htteras  per  dilec- 
tum  filium  Theolialdum  de  Dussiaco,  archidiacnuum 
Noviomenseni,  capellanum  tuum,  exhibitorem  earum, 
nobis  noviter  presentatas,  affectione  consueta  rece- 
pimus  et  que  archidiaconus  ipse  juxta  commissam 
sibi  per  te  credentiam  exponere  voluit,  audivimus 
diligenter.  Sane,  fîlia,  scire  potes  induhie  quod 
quanto  sincerius  ad  personam  tuam  afôcimur,  tanto 
propensius  cupimus  cuncta  erga  te  contingere  placida, 
tantoque  nimirum  intensius  conturbamur  si  succédant 
interdum  ingrata,  et  sicut  tibi  congaudemus  in  pros- 
peris,  sic  et  compatiamur  in  adversis.  Verum  quoniam 
militia  est  vita  hominis  super  terram,  nuUa  se  débet 
tibi  occasio  admirationis  ingerere  si  in  valle  miserie 
mundihujus,  velut  in  certaminis  stadio  posita,  diversis 
lassaris  angustiis  et  incertis  eventibus  agitaris.  Justus 
et  enim  Dominns  in  omnibus  viis  suis  persepe  quos 
diligit,  deprimi  et  affligi  permittit,  ut  per  id  gratie 
sue  pnrgatos  habilitet  et  a  pcriculo  graviori  preser- 
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vet.  Hec  itaque,  filia,  devota  medilationc  considerans, 
et  ingenita  tibi  magnanimitate  temporalium  detrimenta 
contempiiens,  omne  gaudium  cum  in  lemptationes 
incideris  vaMas  extimos,  et  in  patientia  tua,  tuam 
possidens  animam,  non  turberis  si  a  quibus  assequi 
sperabas  favores  et  gratias,  contrarium  quandoque 
reportes.  Consolare  ac  confortare  in  Domino,  et  in 
bujus  presertim  tui  propiiiquitate  puerperii,  Deo  auc- 
tore,  felicis,  ab  omni  desolationis  et  turbationis 
inconiodo  caveas,  ne,  quod  absit,  ctim  corpore  ani- 
meque  dispendio,  partum  ledas.  Jacta  tuum  in  Domino 
cogitatum,  et  de  nobis  post  illum  fiduciam  plenain 
gère.  Nos  enim  assistemiis  oportunis  tibi  favoribus, 
et  ne  tibi  irrogetur  injuria,  quantum  in  nobis  fuerit, 
modis  et  viis  expedientibus  occurremus.  Et  ecce  super 
hiis  que  circa  te  vidimus  reformanda,  dilecto  filio 
nobiii  viro  Pliilippo,  (dare  memorie  régis  Fraucie 
filio,  régna  Francie  et  Navarre  regenti,  efficaciter 
scribinms-,  quem  nostris  annuiturum  beneplacitis 
circa  ilia,  verisimili  conjectura,  speramus.  Aliis  etiam, 
de  quibus  vidimus  exiiedire,  ut  tibi  favorabiiibus 
assistant  auxiliis  per  spéciales  litteras''  duximus 
inductivis  exbortationibus  suadendum''.  » 

1  Dans  le  registre  HO,  on  ne  trouve  que  l'adresse,  les  pre- 
miers mots  jusqu'à  :  affectione  consueta  recepimus,  et  en 
marge,  la  note  :  "  Dimitto  quia  plus  non  crat  in  rcgistro  anti- 
quo.  )>  La  lettre  n'est  pas  mentionnée  dans  l'iudi'x. 

2  N"  60. 

3  N"»  38-59  bis. 

•*  Cf.  On  voit  que  cette  lettre  a  été  écrite  au  môme  moment 
que  la  précédente  (n°  60).  Au  sujet  des  questions  pendantes 
outi'e  Philippe  V  et  la  reine  Clémence,  voyez  ci-après  n"  233, 
note. 
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septembre  —  avant  le20  novembre  1316. 


Clcmentiœ,  regin;c  Franciœ  et  Pliilippo,  régna  Fran- 
ciœ  et  Navarrœ  regenti,  dispensationem  super  matrimo- 
nio  contrahendo  inter  prolem  cujus  dicta  regina  exislit 
gravida  et  prolem  pra-fali  regenlis,  dum  ad  annos  nubiles 
pervenerinl  concedil  dispensationesque  eisdem  prius 
concessas  confirmai.  (Ri-c.  HO,  p.  ii,  rol.o;{,c.  2o7el!)02.) 

«  Carissiuif  in  C/irislo  filie  ClemnUie,  reginr 
Francie  illuslri,  et  (lilcrlo  filio  nohili  viro  Pliilippo., 
clan'  ntoiioric  régis  Francie  filio,  régna.  Francie  et 
Ndcarre  rei/riiti .  Etsi  inlcr  illos  — Sane  exlnbila  nobis 


vestre  supplicationis  instantia  continebat  quod,   cum 
pro  tanquillitate  regni  Francie  et  privatis  utriusqne 
commodis     multiplicibusque     vestris     et     vestrorum 
vitandis  periculis  seriosius  nobis   expositis,  tractatus 
sit  invicem   habitus    quod    si   tu,  filia  regina,   uunc 
gravida,  que  ex  clare   memorie  Ludovici,  regnorum 
Francie  et   Navarre,  viri  tui,  régis  ac  tui,  regentis, 
germani  semine  concepisti,  partum  edideris  masculi- 
num,  ille  et  una  ex  filiabus  tuis,  tili  regens,  videlicet 
ea  de  qua  invicem  convenimus  aut  si  forte  tu,  pre- 
dicta  filia  regina.  pepereris  filiam,  pi-imogenitus  tuus, 
tili  regens,  ille  videlicet  qui  erat  tibi  successurus  in 
regno  prefato   et    dicta  filia,   cum   erunt  sufficiontis 
etatis  ad  contrahenda  sponsalia,  se  ad  illa  sponsalia 
obligabunt,  nubilis  vero  etatis  effecti  matrimonialiter 
se  conjungent  ut  id,  non  obstante  quod  illi  ex  diversis 
lateril)us  secundo  et  quinto  sint  consanguinitatis  gradu 
conjuucti,  fieri  licite  valeant,  providere  per  apostolice 
dispensationis  boneficium  dignarcmur.  Nos   autem  in 
scrutiniuni  exacte   deliberatiouis   adducto    quod    per 
matrimonialem  copulam  liberorum   ipsorum   clnùslia- 
nissimo  regno  Francie  ad  cujus  procuranda  compendia 
amor  naturalis  soli  nos  afficit  evidens,  paratur  quieti 
amenitas,    discriminibus    dissentionum    occnritur    et 
scandalis  obvialur,  utrique  vestrum  ad  quorum  utili- 
tates  in  oj)ortunitatibus  perquirendas  ac  promovendos 
honores  nos  singularis  affectus  invitât,  presidiorum  et 
jurium    incrementa    proveniunt,    accedit    amabilibus 
unitas  et  pacis,  auctore  Domino,  solidum  firmamentum 
nec  ab  iiituitu  nostre  considerationis  excluso  quod  tu, 
fili  regens,  ultramarino  passagio  tuis  humeris  incuni- 
benti  per  id   poteris  vaccare    libcrius    et    ad  Terre 
Sancte  subsidium  personaliter  assumendum,illo  tuum 
processuni    dirigente    qui   novit    et   iter    prosperum 
faciente  qui   potest,  securius  te  conferre,  tuque  filia 
regina,    in  vidualitate  mansura,    te   quietius   poteris 
obsoquiis  divinis  impendere  et  pietatis  operibus  occu- 
pare,  vestris  in    hac    parte  desideriis  annuentes,  ut 
l)redicti  liberi,  non  obstante  predicto,  inter  se  matri- 
moniurn  contraliere,cum  ad  id  etas  légitima  suppetet, 
licite  valeant,  de  plenitudine  potestatis  et  gratia  spe- 
ciali,    tenore    presentium    dispensemus,    prolem    ex 
matrimonio  snscipiendam  hujusmodi  legitimam  decer- 
nenles.  Verum  qunniam  circa  dispensationes  apostolice 
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Sedis  virtute  quarum  prefatiis  rcx  Ludovicus,  virtuus, 
filia,  duni  vivoret,  et  tu,  nec  non  tu,  fili  regens,  et 
dilecta  in  Christo  fîlia  nobilis  mulier  Johanna,  conjux 
tua,  non  obstante  quod  eratis  utrinque  diversis  gra- 
dibus  (e)quilibet  et  in  qualibet  consanguinitatis  et  affi- 
nitatis  [lineajconjuncti,  matrimonia  invicem  contraxis- 
tis,  posset,  ut  asseritis,  ex  curiosis  juris  sul)tilitatis 
quidam  scrupulus  cujusdani  dubitationis  insurgere,  et 
proinde  supplicastis  instantius  per  nos  vobis  de  opor- 
tuno  circa  id  remedio  provideri,  nos  volentes  vobis 
l'irca  illa  prospicere  per  que  vobis  et  posteris  vestris 
securitas  oportuna  proveniat,  vestris  supplicationibus 
inclinati,  matrimonia  ipsa,  dispensationum  ipsarnin 
vigore  contracta,  rata  gerentes  et  grata,  illaque 
censentes  fore  légitima,  onmem  deffectum  qui  forsan 
intervenisset  in  dispensationibus  antedictis  de  aposto- 
lice  potestatis  plenitudine  presentium  tenore  supple- 
mus,  prolem  ex  ipsis  susceptam  et  suscipiendam  ma- 
trimoniis  legitimam  decernentes.   Nulli  ergo,  etc.'.  » 

*  Cf.  Cette  lettre  est  antérieure  au  20  novemJn-e  1316, 
puisqu'à  ce  moment  la  naissance  de  Jean  I»""  était  connue  à 
Avignon  (n"  03). 


«3 


Avignon,  20  novembre  [1316; 


Clementiam  reginam  de  parlu  congratulatur  et  rogan- 
tibus  pro  ea  et  filio  suc  viginti  diernm  indulgentiam  con- 
cedit.  (Reg.  109,  fol.  39  v°,  c.  161;  —  Reg.  110,  p.  ii, 
fol.  44  v°,  c.  201  et  757.) 

«  Carixsime  in  Chris/o  filie  Clementie,  reginf 
Francoruyn  illustri.  Exultavit,  dilectissima  filia,  cor 
nostrum  in  Domino,  et  in  salutari  suo  noster  animus 
multa  letitia  dilatatur,  cnjus  misericordia,  ut  fîrmiter 
credimus,  te  ancillam  suam  occulo  benigno  respiciens, 
nuper,  scilicet  die  sabbati  post  festum  beati  Martini 
proximo  preteritura',  tarda  hora,  tibi,  sicut  ex  dilecti 
filii  fratris  .Jacobi  de  Corvo,  de  ordine  fratrum  Pre- 
dicatorum,  capellani  nostri  confessorisque  tui  insinua- 
tione  nobis  innotuit,  parturientis  perferenti  molestias, 
sic  eas  votivo  partu  edito  superare  concessit  quod, 
liberata  prorsus  ab  ipsius  parturitionis  angustiis,  et 
proinde,  ut  probabilis  potest  conjectura  supponere,  a 
solitis  (piarlane  vos.ilionibus  proxime  liboranda,  filinrn 


nnigenitum  enixa  fuisti  cui  equidem  partui  plasmator 
hominis  Dons  adeo  elegantem  tribuisse  forniam  asse- 
ritur  ut,  si  vitam  ei  usque  ad  tempora  etatis  provecte 
concesserit,  ex  ingenita  sibi  bonitate  populo  suo  uti- 
liter  preesse  speratur,  quod  et  nos  desideranter 
optantes,  pias  fundimus  preces  ad  Doniinum,  ut  «lies 
infantis  ipsius  in  tempora  longiora  producans  sicut  in 
etate,  sic  in  virtutum  incremento  enm  proficere  faciat, 
actus  suos  in  suo  disponat  beneplacito,  sicque  sibi 
christianissimum  regnum  Francie  ad  divine  magestatis 
honorom,  subditorum  quietem  et  comodum  animequo 
salutem  donet  in  equitate  ac  justitia  regere,  quod 
tandem  ad  regni  celestis  mereatnr  gloriam  pervenire, 
et  ut  ipsum,  quod  magno  desiderio  cupimns,  multipli- 
catis  Ecclesie  universalis  suffrages  asse(iuamur,  sta- 
tim  luijnsmodi  jocundis  rumoribus  intellectis,  omni- 
bus et  singnlis  vere  penitentibus  et  confessis  qui  pro 
ipsius  pueri  vita  utili,  divinam  misericordiam  implora- 
ient, XX  dies  de  injunctis  sibi  penitentiis  duximns 
relaxandos.  Tu  ergo,  filia,  juxtaevangelicamveritatem 
propter  producti  nati  gaudium  non  memineris  jam 
pressure,  set  grattas  agens  Altissimo  qui  et  de  tanto 
periciilo  te  clementer  eripuit,  tibique  partum  donavit 
optatum,  tristitiam  omnem  abicias  divinisque  dispo- 
sitionibus  in  omnibus  le  committas.  Datum  Avinione 
xii  kal.  decembris.  » 

'  13  novembre  1316.  Jean  XXII  écrivit  donc  septjours  après 
la  délivrance  de  la  reine.  Nous  savons  que  les  courriers  pon- 
titkaux,  qui  étaient  en  permanence  à  la  cour  d'Avignon,  met- 
taient cinq  jours  pour  aller  de  cette  ville  à  Paris.  <<  Die  xx.x 
mensis  aprilis,  pro  salatiis  diversorum  curaorum,  mercato- 
rum  conductorum  missorum  de  mandata  domini  nostri  pape 
diversis  vicibus  et  temporibus  ad  partes  Francie  cum  litteris 
apostolicis,  videlicet  Galtayroni  de  Briujis  et  Johannicii  de 
Parisius  qui  iverunt  ad  dominum  Johannem  de  Arpadella 
in  quinque  diebits  Parisius  cum  litteris  apostolicis,  die  xni 
decembris  de  anno  Domini  Mcccxxnn.  »  (Arch.  \at.,  Introitus 
et  Exitus,  n"  58,  fol.  179  v°).  Il  n'en  reste  pas  moins  très  dif- 
ficile de  déterminer,  en  général,  en  combien  de  temps  le 
pape  a  pu-  être  averti  des  événements  dont  nous  trouvons 
mention  dans  ses  lettres.  Même  eu  connaissant  le  lieu  où 
ces  événements  s'accomplirent,  même  en  évaluant  les  dis- 
tances respectives,  on  comprend  qu'il  n'a  pas  toujours  été 
aussitôt  prévenu,  et,  d'ailleurs,  les  envoyés,  pour  un  même 
trajet,  n'employaient  pas  toujours  le  même  laps  de  temps; 
un  ambassadeur  spécial  n'allait  pas  avec  la  rapidité  d'un 
courrier  à  gages  (Voy.  J.-H.  Albanf.s,  Jean  Artaatli,  duini- 
nicain,  prieur  de  Saint-M(rxiiiiin.  évéque  de  Sice  et  de  Mur- 
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seille;  Marseille,  1878,  p.  44-46;—  Cf.  E.  HERr.F.n,  les  Registres 
d'Innocent  IV,  t.  I,  p.  XLi,  note  3).  La  soumission  de  Robert 
d'Artois,  par  exemple,  qui  eut  lieu  le  6  novembre  1316  à 
Amiens  et  à  laquelle  Jean  XXII  s'intéressait  tout  spéciale- 
ment (Voy.  n°'  4o-S7  et  66)  ne  fut  connue  h  Avignon  que  vers 
le  24  suivant,  c'est-à-dire  relativement  tard  (Cf.  n°  67).  Ce 
sont  là  des  remarques  dont  il  faut  tenir  compte  pour  la  date 
de  certaines  lettres  que  nous  n'avons  pu  préciser  avec  plus 
d'exactitude. 


0  1 


Avisnon,  21  novembre  1316. 


Quasdam  indulgentias  sub  cerlis  condilionibus  visi- 
tanlibus  ecclesiam  beat»  Mariœ  de  Doms  Avinionen- 
sem  concedit.  (Reg.  109,  fol.  Ib  v°,  c.  65  ;  -  Reg.  63,  cur. 
fol.  340,  c.  21  et  1031.) 

'I  Johannes  episcopus,  servus  sprvunrm  Dfii,  uiii- 
veî-sis  Christi  fidelibiis  présentes  lifteras  inspectiiris, 
sainte?»  et  apostoUcam  benedictionein.  Excelsa  super 
sjdora  —  Datiim  Avinione,  xi  kal.  decemliris,  pontifi- 
catiis  nostri  anno  primo.  » 


65 


Avignon,  22  novembre  1310. 


Sentenlias  latas  ab  officialibus  comitatus  Venaysini 
contra  Audebertum  dictum  de  Novis,  niilitem,  Sicar- 
dum,  domicellum,  R.  Fabri,  R.  Angelerii  et  alios  Castri 
Novarum,  Avinionensis  diocesis,  cum  ad  opus  pontis 
qui  super  flumen  Durantiœ  de  novo  edificatur  quosdam 
lapides  de  pilis  pontis  veteris  Boni  Passus,  dictœ  dio- 
cesis, omnino  jam  fracti,  recipi  fecerant,  remittit. 
(Reg.  63,  cur.  fol.  338,  c.  17.) 

«  Dilectis  filiis  Audeberto  dicto  de  Novis,  iniliti, 
Sicardo,  doniicello,  Ray''"  Fabri,  Ray''"  Angelerii  et 
aliis  hominibiis  ac  itniversitati  hominiim  Castri  No- 
varum, Avinionensis  diocesis.  Ex  tonore  vest.re  — 
Dat.  Avinione,  x  kal.  decenibris,  anno  primo.  » 


66       [Après  le  17  — avant  le  24  novembre  1316.] 

Clementiam  reginam  iterum  rogat  ut  Roberto  de 
Atrebalo  auxilium  subtrabal  eumque  ad  obedientiam  per 
omnes  vias  inducat.  (Reg.  109,  f.  lo,  c.  64.) 

(<  Carissime  in  Chrislo  jdie  démentie,  reyine  Fran- 
cie  ilhistri.  Tanquam  rem  ex  temporis  brevitate  re- 
centem,  tue  credimus  inesse  memorie  qualiter,  diebus 


proximis,  per  nostras  litteras  spéciales',  affectu  tibi 
paterno  suasimus  (piod  sicut  innocentiam  tiiam  conser- 
vare  cupiebas  Altissimo,  sicut  etiam  tranquillitatem 
et  pacem  christianissimi  regni  Francie  diligebas,  et 
posteritatis  tue  securitati  affectabas  saluljriter  provi- 
dere,  dilecto  filio  nobili  vire  Roberto  de  Attrebato, 
uiiliti,  circa  violentam  invasionem  et  occupationem 
comitatus  Attrebatensis  non  favens  in  aliquo,  quin 
immo  eum  pro  posse  retrahere  ab  hiijusniodi  conatii 
curares  cum  alla  sibi  superesset  via  jus  suum,  si  quod 
sil)i  in  comitatu  predicto  competit,  deliite  prosequendi, 
in  cujus  prosecutione  quantum  ad  nos  pertinere  posset, 
parati  eramus  eidem  assistere  oportunis  auxiliis  et 
favore.  Sed  et  nunc  ex  affectione  benivola  qua  ad  tuam 
personam  tuique  commodi  et  honoris  incrementa  pro- 
vehimur,  id  ipsum  tibi  providimus  iterum  suadenduni, 
ut  videlicet  nedum  eidem  Roberto  tuuni  per  omnia 
circa  invasionem  et  occupationem  predictas  favorem 
et  auxilium  subtrahas,  sed  et  si  eum  diligis,  si  apromp- 
tis  que  verisimilitudo  minatur  eum  affectas  periculis 
eripi,  ut  a  ceptis  omnino  désistât  et  ad  obedientiam 
regentis  ultronee  redeat,  per  omnes  vias  et  niodos 
quibus  expedire  videris,  eundem  inducas.  Nos  enim 
ipsi  Roberto  per  alias  nostras  litteras  super  hoc 
scribimus^,  sibique  ut  suum  ad  ipsius  regentis  obe- 
dientiam regressum  in  vultu  penitentis  acceleret  effî- 
caciter  suademus.  Et  si  forte,  quod  absit,  idem  Rober- 
tus  in  pertinacia  sua  prestare  (?)  voluerit,  sibi  poterit 
imputare  si  auctoritatis  apostolice  dexteram  quam 
experitur  ad  presens  in  monitiouum  prosecutione 
benignam,  postmodum  senserit  ex  justitie  deliito  in 
ipsius  executione  severam''.  » 

^  17  novembre  1316  (n"  4b). 

-  17  novembre  1316  (n"  47). 

3  Cf.  Cette  lettre  est  antérieure  au  24  novembre  1316.  puis- 
quà  cette  époque  la  soumission  de  Robert  d'Artois,  qui  eut 
lieu  le  6,  était  connue  à  Avignon  (n°  67)  ;  elle  est,  d'autre 
part,  de  peu  postérieure  à  celles  que  nous  indiquons  dans 
les  notes  précédentes,  et  il  est  probable  que,  comme  elles, 
elle  ne  fut  pas  expédiée  (Voy.  n"'  45-57). 


67 


24  novembre  [1316]. 


Pliilippo,  régna  Franciœ  et  Navarrœ  regenti,  congra- 
tulatur  quod  Robertus  de  Atrebato  cum  alligatis  aliis  ad 
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obedientiam  redierit  eumque  horlatur  ut  erga  eos  benig- 
nutn  se  prœbeat.  (Reg.  HO,  p.  i,  fol.  i9  v°,  c.  158.) 

«  Dilecto  filii)  itulnli  viru  PhiUppa,  clare  tuPinonr 
reç/is  Francic  filio^  régna  Francie  et  Niivarre  regenfi. 
Pridem,  fili,  displicenter  audito  quod  dilectus  filius 
nobilis  vir  Robertus  de  Attrebato,  miles,  juvenilis 
sequcns  animuin  voluntatis  et  consilio  forte  perverso 
seductus,  quibusdam  adhibitis  sibi  complicibus  qui 
alligati  dicuntiir,  coniitatum  Attrebatenseni,  in  dilecte 
in  Cbristo  filie  nobilis  mnlieris  Matildis  possidentis 
comitatum  eundeni  injuciani  et  lui  scandalum,  vio- 
lenter invaserat,  quodque  alligati  prefati  se  a  tua 
obedientia  temerarie  subducere  conabantur,  turbando 
statuni  pacificura  regionis  illius,  fidelitatis  pretereundo 
debitum  ac  divinam  majestatem  in  salutis  sue  dispen- 
diuni  offendendo.  Nos  qui  saluteni  appetimus  aninia- 
rum,  tranquillitatem  et  pacem  christianissimi  regni 
Francie  tuanique  quietem  interne  diligimus,  et  ad 
promotionem  subsidii  Terre  Sancte  cujus  preparatoriis 
non  posses.  ut  ferventer  aspiras,  ad  hujusmodi  dissidia 
intestina  distractus,  intendere,  specialem  affectionem 
liabemus,  litteras  efficaces  tam  ad  Robertuni  ipsum  ' 
ut,  attentis  quibus  se  per  hec  periculis  involvebat, 
prorsus  resipisceret  alj  iiice]itis,  quam  ad  dilectam  in 
(]hristo  filiain  nobilem  mulierem  Blancham,  genitricem 
ipsius-  et  alios  de  quibus  videmus  oportunum  eidem 
Roberto  conjunctos^  ut  eum  ab  hujusmodi  prompte 
precipitio  et  laqueo  ruine  retraherent  nec  non  alias 
ad  alligatos  eosdem^  ut  rejecto  cujusvis  inobedientie 
vitio,  ad  tuam  in  vultu  penitentium  redirent  obedien- 
tiam et  mandatum,  fieri  jusseranius.  Et  nicliilominus 
certos  super  hoc  elegeramus  nuntios,  viros  utique 
providos  et  soUennes  in  partes  illas  ad  Robertuni  et 
alligatos  ipsos  super  hiis  destinandos,  qui  et  illos 
super  premissis  ex  parte  nostra  requirereut  ac  certo 
modo  procédèrent  spiritualiter  et  temporaliter  contra 
eos,  si  forte  illos  suis  rebelles  requisitionibus  inve- 
nirent',  de  quiitus  omnibus  etiam  tibi  cum  inserta 
forma  litterarum  directarnm  aliquibus  ex  predictis 
seriosius  scribebamus '^.  Et  ecce  jam  super  hiis  erant 
confecte  littere  ac  bullate  '^  quaudo  placidus  nobis  rumor 
insonuit  quem  et  postmodum  grata  tuarum  litterarum 
inspectio  confirmavit,  quod  Robertus  ipse  ad  obedien- 


tiam tuam  dévote  redierat,  et  alligati  prefati  tuam 
suppliciter  misericordiam  implorabant.  De  qno,  fili, 
ultra  quam  exprimi  valeat  noster  letificatns  est  animus 
et  quietatus  affectus.  Ad  instar  cnini  illius  cujus  vias 
licet  immeriti,  portamus  in  terris,  noientes  mortcm 
peccatorum  sed  conversioneni  eorum  fructiferani  ad 
saluteni  desirabiliter  affectantes,  gaudemus  et  merito 
quod  illius  cujus  est  proprium  misereri  semper  et 
parcere  te  in  hoc  conforinasti  beneplacitis  teque 
voluntati  et  persuasioni  nostris  quas  in  aliis  nostris 
litteris  tibi  directis  exinde  tibi  per  latorem  presentium 
assignandis  contineri  seriosius  videris  laudabiliter 
coaptasti,  et  omnipotenti  Deo  gratias  agimus  illiquo 
vitulnm  exsolvimus  labiorum  de  cujus  munere  non 
est  dubium  pervenisse  quod  absque  stragis  et  guerre 
magne  periculo  Robertus  et  alligati  predicti  ad  cor 
per  hujusmodi  penitentie  signa  redierint,  reconsiliari 
tibi  huniiliter  postulantes.  Tu  ergo,  dilectissime  fili, 
gande  et  letare  in  Domino,  hurailiato  spii'itu  recognos- 
cens  hoc  tibi  de  immenso  ipsius  dono  fuisse  concessum 
quod  absque  facultatum  lapsibus  rerumve  dispendiis, 
et  quod  majus  est,  absque  sanguinis  effusione  tibi 
videtur  applaudere  amenitas  optate  quietis,  per  quod 
liberius  poteris  piis  operibus  et  specialiter  passagii 
transmarini  prosecutioni  vacare.  Et  ut  régis  te  mise- 
ricordis  conformare  videaris  operibns,  sibique  proinde 
misericordiam  non  judicium  decantare,  circa  jam 
ceptam  receptionem  ipsorum  Roberti  et  alligatoruni 
ad  gratie  tue  sinum  sic  quesumus  bénigne,  sic  cle- 
menter  te  agere  studeas  quod  et  tibi  divinam  pieta- 
tem  uberius  impetres  et  in  predictis  et  aliis  subditis 
per  exercitium  démentie  delinquendi  audaciam 
reprimas  nobisque  ac  Sedi  apostolice  conimendandus 
occurras.  Nos  autem  stilo  libenter  ad  delectabiliora 
niutato  Roberto  et  alligatis  ipsis  scribere,  ut  quod 
provide  ceperunt  prompte  perficiant,  ac  de  nuntiorum 
nostrorum  missione  vel  mora,  prout  melins  juxta 
negotiorum  exigentium  qualitatem  expedire  videhi- 
mus,  intendimns  ordinare.  Dat.  Avinione,  vin.  kal. 
decembris^.  » 

"  N"  47. 

2  N°  48. 

3  .\'°'  45-46,  30-52. 
■'  N-  53. 
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■^  y  54-57. 

'■■  N"  49. 

'  On  voit  que  ces  lettres  u'étcaicnt  pus  toujours  expédiées 
le  jour  même  dont  elles  étaient  datées.  Voyez  aussi  n"  318, 
note  1. 

8  Cf.  Il  s'agit  de  la  soumission  de  Robert  d'Artois,  qui 
eut  lieu  à  Amiens,  le  0  novembre  1316.  (Arcii.  nat., 
JJ.  b4B,  loi.  21,  n"  27;  fol.  24,  n»  32;  -  JJ.  55,  fol.  29, 
n"  61  ;  fol.  38,  n"  62);  mais  c'est  en  mai  1318  seulement, 
que  la  question  d'Artois  fut  définitivement  terminée  par  un 
jugement  de  Philippe  V  (Voy.  n»  611,  note),  alors  roi  depui.s 
longtemps  (Voy.  u»  81,  note). 
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.\vianon,  25  novembre  1316. 


Indulgentiam  viginti  diorum  orantibus  pro  rege  Fran- 
cise, ClementiiP  reginœ  filio,  concedit.  (Reg.  109,  fol.  6  v", 
c.  33;  —  Reg.  C3,  cur.  fol.  338,  c.  14.) 

"  i'niversis  Christi.  fiilflihtis.  Ad  christianissimum 
regnum  —  Dat.  Avinione,  vu  kal.  decembris,  anno 
primo'.  » 

'  I.a  date  de  l'année  ne  se  trouve  fiue  dans  le  registre  63. 
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[Avignon,  25  novembre  1316. 


PriT-fatAP  reginfp  Clementia?  de  ejusdem  indulgentitTe 
conccssione.  (Reg.  109,  fol.  6  v°,  c.  34.) 

»   Cari.ssime  in  Chrislo  fille  Clemmlic,  mjine  Fran- 
coriim  illustri.  Ecce,  filia,  régis —  Dat.  ut  supra'.  » 

I   >"»  68. 
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.^vicnon,  26  novembre  1316. 


Provisioncm  monasterii  do  sancto  Antonio,  ordinis 
sancli  Auguslini,  Viennensis  diocesis,  per  Aymonis, 
abbatis,  obilum  vacantis  apostolica?  Sedi  reserval. 
(Reg.  63,  cur.  fol.  338,  c.  15.) 

«  Ad  perjiPtiiam  rri  tnemoriam.  Cuui  uiouastcriuiu 
de  —  Dat.  Avinione,  vi  Ival.  deceniljris,  anno  primo.  » 
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[5  septembre-28  novembre  1316. 


EpiscopoParisiensi  mandat  ut  millal  confessionem  al) 
Everardo  de  Barro,  clerico,  factam  super  factionibus 
quas  asseruerat  paratas  contra  Ludovicum,  regem  Fran- 
cia;  et  Philippum,  comilem  Pictavensem,  nunc  Francise 
et  Navarrœ  régna  rcgentem.  (Rkc.  110,  p.  i,  fol.  16  v°, 
c.  37.) 


<(  Vcnerahili  fratri  rpiscopo  Parisirnsi.  ("uni  sicut 
ad  nostrum  pervenit  auditum  Everardus  de  Barro, 
clericus,  clare  memorie  Ludovico,  régi  Francie  et 
Navarre,  diim  viveret,  suoque  regali  consilio  asserere 
ac  déferre  presumpserat  quod  nnus  ex  fratrihus 
nostris  sancte  Romane  Ecclesie  cardinalibus,  in  ipsius 
régis  et  dilecti  filii  noliilis  viri  Philippi,  couiitis  Pic- 
taveusis,  régis  predicti  germani,  nunc  régna  predicta 
Francie  et  Navarre  regentis  ac  duorum  ex  eisdem 
fratrilnis  nostris  Ecclesie  prefate  cardinalibus  uecem, 
tam  per  fabricationem  et  rabuzationem  yniaginum 
cum  incantationibus  et  invocationibus  demouum  con- 
ditanuu  quam  per  tractatum  habitum  de  mortiferi 
propinatione  veneni  fuerat  machinatus,  ([ui  clericus 
ipse  tuo  detentus,  ut  dicitur,  carceri,  super  hiis  cum 
per  te  vel  offîcialem  tuuiu  ad  plénum  auditus  [erit],  nos 
de  premissis  omnibus  et  singulis  scire  volentes  lucide 
veritatem,  fraternitati  tue  in  virtute  sancte  obedieu- 
tie  et  sub  pena  exconmnicationis  quam,  si  secus 
iude  feceris,  te  incurrere  volumus  ipso  facto,  per 
apostolica  scripta  districte  precipiendo  mandamus 
quatinus,  infra  dierum  quindecim  spatium  a  temporc 
receptionis  presentium  computaudum,  omnem  confes- 
sionem plenam  et  integram  per  clericum  ipsum  iu  tua 
vel  officialis  tui,  aut  cujusvis  altcrius  commissarii  per 
te  forsan  super  hoc  dati,  factam,  omnis  subterfugii  et 
excusationis  exploso  velamine,  in  forma  publica  peni- 
tus  nobis  mittas,  diem  receptiimis  presentium.  et 
quicquid  inde  feceris  per  tuas  nobis  littoras,  harum 
seriem  continentes,  fideliter  rescriiitunis '.  .> 

I  Cf.  On  voit  ([u'au  nioinenl  où.cptle  Icllrc  a  été  éi-rite 
Philippe  V  n'avait  encore  (jne  le  titre  de  régent  (Voy. 
n"  81,  note). 

7-»  M4  se|ilenibre-28  novembre  1316.' 

Pliilippo  regenli  rcspondel  quod  arcbicpiscupalus 
Senonensis  reservari  non  potest  moraniquc  magislri 
Radulphi  de  Perellis  in  curia  excusai.  (Reg.  109,  fol.  S 

v°,  c.  43.) 

<(  Dilecto  filio  nobili  viro  Phiiippo,  clare  memorin 
régis  Francie  filio,  régna  Francie  et  Nararre  regenli. 
Hanc  in  nobis  —  proptcr  quod  prudentie  tue  mansué- 
tude moleste   non  ferat  si  preces  tuas,  nuper  nol)is 
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circa     i-osorvationeiu     archiepiscopatiis      Senonensis 
oblatas,  pri)  qiiilms  iinplendis  dilectus  filius  magister 
Kadulplius  de  Perellis',  clericus  tiiiis  et  tiii  henepla- 
citi  seduliis  prosecutor  nosterque  devotus,   apud  nos 
et  IVatres  iiostrcis  in  pleno  consistoriu  et  extra  eonsis- 
toriuni  importune  multum,  oportune  tamen  et  facunde, 
ac  laudabiliter,  nil  omisse  de  contingentibns,  institit, 
et  quus  profecto,  cnin  pro  persona  nobis  grata  proces- 
serint,    l)enignc  rccopiiiuis,  ad  exauditionis  introduci 
graliani  honestatis  et  justitic  debitum  non  perniisit. 
Licet  enim  super  jus  positi,  simus  a  jure  soliiti,  lege 
tamen  astringiniur  conscientie  que  a  reservationibus 
hujusmodifaciendis,  quamtunvis  [sic)  alio  tenipore  fieri 
solitis,  nostrnni  aninium  retrahit,  fratrum  etiam  nos- 
trorum  concorditer  deliberata  suasio  nos  inducil  hiis  ad 
quos  electiones  pertinent  eis  diniittere  libère,  ne  per 
reservationes  easdem  videamur  eorum  jura  prejudicia- 
liter  obsorbere.  Preces   igitur  ipsas  quas  pro  dicta 
persona  precipue  sacrario  nostre  mentis  inipressimus, 
ac  eas  in  gratiosum  et  gratum  tibi,  cum  locus  adfuerit, 
produccmus  effectum,  quesumus,  obmissas  non  extimes, 
sed    admissas,    presertim   cum   eidem  persone    motu 
proprio  de  canonicatu   ipsius   Senonensis   ecclesie  et 
prebenda  inibi  vacante  vel  proximo  vacatura  jam  pro- 
viderimus  gratiose  sibique  ut  in   eadem  ecclesia  ad 
omnes  et  singulos  romunes  tractatus  una  cum  cano- 
nicis  aliis  adniitti,  et   nomina  in  illis  habere  debeat, 
statutis  et  consuetudinibus  ipsius  ecclesie  et  juribus 
quibuscunque   contrariis   non    obstantibus,  duxerimus 
indulgendum,  ac   euni   in  capellanum  nostruni   admi- 
simns  ut  in  premissis  et  aliis  ob  nostram  et  apostolice 
Sedis  reverentiam  favorabilius  pertractetur.  Denique 
dicti    magistri    Radulphi    moram    liabere    débet  tua 
sublimitas   excusatam.   Licet  namque  de  negligentia 
nequeat  argui,  immo  de  diligentia  quam  sepe  proba- 
vimus  debeat  merito  commendari,  liret  etiam,  quam 
potuinuis  coniode,  nos  exhibuerimus  ad  expeditionem 
ipsius,   plura  tamen   et   grandia   sunt   que  sue  fuere 
procurationi  commissa,  que  propter  ardua  et  varia  in 
Romane  curie  alveum  incidentia  qiiibus  omnibus  inten- 
dere  [nequivimns] ,  non  sic  expodiri  subito  potuerunt  -.  » 

'  La  forme  constante  de  ce  nom  (sauf  dans  un  cas,  n"  1091),  la 
présence  à  Avignon  de  celui  qui  le  porte  au  moment  où  nous 
constatons  à  Poissy  la  présence  de  maître  Raoul  de  Prat'//t',s, 
Jean  XXII.  —  t.  i. 


clerc   (Voy.  n°  361,  note  2),  ne  permettent  pas  de  conlondre 
ces  deux  personnages.  Dès  )3II,  nous  trouvons  deu.'c  clercs 
du  roi  :  l'un,  Kaoul  de  Presles,  de  Pratellis  ou  PracllU,  con- 
seiller de  Philippe  le  Bel,  sire  de  Lizy,  avait  épousé  Jeanne 
duChatel(ARCii.  naï.,J.  383,  n"  66;  —  JJ.  46,  fol.  8  v°,  n»  10; 
fol.  r.S,  n"  72  ;  —  JJ.  47,  fol.    16,  n»  21  ;  fol.  '.i8,  n"  88  ;  fol.  61 
v°,  n'-Ob;  —  JJ.  48,  fol.  7  v°,  n»  8;  —  JJ.  !i3,  fol.  7,  n"  14  ;  — 
JJ.  o6,  fol.  90  v»,  n"  205  ;  —  JJ.  59,  fol.  333,  n»  607).  I,a  femme 
de  l'autre,  Raoul  de  PereUis,  s'appelait  Eustache  (Arch.  n.\t., 
JJ.  47,  fol.  SI  V,  n<'77;  —  Cf.  L.  Douet  d'Arcq,  Inventaire  de 
Jeanne  de  Presles,  dans  la. Bibliothèque  de  l'École  des  Chartes,  1 878 , 
p.  83-8.1  ;  cet  article  renferme,  dans  ses  références,  un  certain 
nombre  d'erreurs  que  nous  avons  dû  corriger).  Le  premier  est 
le  fameux  Raoul  de  Presles  qui,  tombé  momentanément  en 
disgrâce  sous  Louis  X,  recouvra  dès  le  mois  de  septembre  13tb 
(Akgu.  nat.,JJ.  sa,  fol.  15  y",  n"  43;  fol.  SO,  n»  110)  un  crédit 
dont  il  continua  cà  jouir  sous  Philippe  V.  Nous  voyons  en  effet 
celui-ci,  fidèle  aux  dernières  volontés  de  son  père  (Ahch.  .nat., 
J.  404»,  n"  22,  testament  original  de  Louis  X),  confirmer  ou 
achever  toutes  les  restitutions  accordées  à  Raoul  de  Presles 
et  même  lui  donner  de  nouvelles  marques  d'estime  (1317, 
fer.  n.  s.  :  Arch.   n.\t.,  JJ.  53,  fol.  7,  n°  14;  fol.  l.ï,  n"  43  ;  — 
mars  n.  s.,  JJ.  53,  fol.  50,  n»  HO;  —  1318,  mars  n.  s.,  JJ.  56, 
fol.  90  v°,  n"  205  ;  —   1320,  nov.,  JJ   39,  fol.  289,  n"  535;  — 
dcc.  JJ.59,  fol.  327,  n°:;92;—  1321, janr.  n.  s.,  JJ.  59,  fol.  333, 
n°  607;  —  23  fév.   a.  s.,  X'«,  8844,  fol.  45;  etc.;  —  Voy. 
aussi  P.  Lehugf.ur,  Histoire  de  Philippe  le  Long,  Paris,  1897, 
p.  107-108,  en   tenant  compte  des  différences  que  nous  éta- 
blissons ici).  Fondateur  du  collège  de  Presles  en  1314  (Arch. 
NAT.,  M.  185,  n"  1;  —  JJ.  49,  fol.  119  v»,  n"  137;  Cf.  L.  Douet 
d'Arcq,  op.  cit.,  p.  85),  il  accompagne,  avant  le  30  juin  1316, 
Philippe,  comte  de  Poitiers,  à  la  cour  pontificale  (Bibl.  nat., 
fonds  français,  n°  20683,  fol.  18;  Cf.  Bertrandy,  Recherches 
historiques   sur    l'origine,     l'élection    et    le    couronnement    de 
Jean  XXII,  p.  14  et  58,  pr.  n"  IV)  ;  il  prend  place  parmi  les 
conseillers   laïques   dans  les   rôles   du   Parlement   en   dé- 
cembre 1316,  en  décembre  1319  et  en  octobre  1322  (E.  Bou- 
tarig.  Actes  du   Parlement  de  Paris,  t.  II,  p.  146,  n"  4490''; 
p.  297,  n°5899';  p.  476,  n»  6930";  voy.  aussi  p.  399,  n"  6538, 
et  p.  400,  n"  6547),  et  c'est  lui  qui  a  souscrit  à  Poissy  l'accord 
du  15  août  ci-dessus  mentionné. 

L'autre  est,  sans  doute,  celui  auquel  s'intéressait  Jean  XXII  ; 
sa  signature  se  retrouve  nombre  de  fois  dans  les  registres  du 
Trésor  des  Chartes  (1311,  mars,  n.  s.,  JJ.  46,  fol.  61,  n"  81  ; 
fol.  77,  n»  126  ;  —  avril  n  s.,  JJ.  47,  fol.  59  v%  n»  92  ;  fol.  64, 
n"  97  ;  fol.  66  v°,  n"  101  ;  ^  mai,  JJ.  46,  fol.  5,  n°  61  ;  JJ.  47, 
fol.  85,  n"  123;  fol.  95,  n"  131  ;— 1312,  jum,  JJ.  46,  fol.  136  v», 
n"  246  ;  —  1313,  avril,  n.  s.,  JJ.   48,  fol.  133  v°,  n"  222  ;  — 

1314,  mars  a.  s.,  JJ.  49,  fol.  83  v°,n''194;  fol.  85,  n»  198;  — 

1315,  mars  n.  s.,  JJ.  52,  fol.  2  v°,  n"  7  ;  fol.  3  v°,  n°  10  ;  fol.  7, 
n°  21.  fol.  18,  n"  35  ;  —  avril  n.  s.,  JJ.  52,  fol.  32,  n»  60; 
fol.  35  v°,  n»  68  ;  —  mai,  JJ.  52,  fol.  33  v°,  n"  71  ;  —  juin,  JJ. 
32,  fol.  33,  n"  100;  —juillet,  JJ.  32,  fol.  102,  n"  196  ;  fol.  109, 
n"  208;  fol.  I13<,  n»  217  ;  fol.  113-^  v°,  n"^  221  et  222;  fol.  1133 
n"  223;  —  août,  JJ.  52,  fol.  U8  v°,  n"  229;  fol.  119,  n°  231; 
—  septembre,  JJ.  32,  fol.    119,   n"  232;  —  décembre,  JJ.  34", 
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fol.  35  v°,  n"  53  ;  —  1317,  avril,  n.  s.,  JJ.  53,  loi.  63,  n°  137  ; 
JJ.  54*,  fol.  19,  n°  278;  fol.  19  v°,n°'281  el286;  —  septembre, 
JJ.  53,  fol.  131,  n°  320;  JJ.  54a,  fol.  49  v%  n°  628;  fol.  50, 
n"  ()31  ;  —  1318,  avril,  n.  s.,  JJ.  56,  fol.  H5  v»,  n"  260; 
—  mai,  JJ.  56,  fol.  108,  n»  237;  fol.  114,  n"  257;  fol.  132  v°, 
n»  297;  — juin,  JJ.  56,  fol.  111,  n"  248;  fol.  120,  n»  268; 
fol.  168,  n»  384;  fol.  201,  n"  473;  —juillet,  JJ.  56,  fol.  172  v», 
n"  394;  fol.  173,  n»  395;  fol.  184,  n"  426;  fol.  186  v», 
n»  439  ;  fol.  190  v°,  n»'  453  et  454  ;  fol.  209,  n"  483).  11 
était  venu  avec  le  comte  de  Forez  auprès  du  pape,  en 
aoùtl316(Voy.n''l,note);  il  se  trouvait  encore  à  Lyon  avec  le 
régent,  au  mois  de  septembre  (Arch.  nat.,  JJ.  54",  fol.  9, 
n"  18),  et  nous  voyons  qu'il  y  prolongea  son  séjour.  Nous 
savons  qu'à  ce  moment  et  au  mois  de  janvier  suivant,  il 
avait  la  garde  des  lettres  pontificales  adressées  au  roi  (Arch. 
NAT.,  J.  476,  u°  3,  document  disparu,  mais  dont  l'analyse  a 
été  conservée  dans  l'inventaire  de  Dupuy  ;  —  J.  Petit,  Essai 
de  restitution  des  plus  anciens  mémoriaux  de  la  Chambre  des 
Compte, no^  289, 290etp.lG8, doc. n"  XXV);  c'est  lui  qui, selon 
l'ordonnance  de  juillet  1316,  figure  dans  la  grand'chambre 
du  Parlement  sous  le  nom  de  Raoul  de  Pereaus  (Ahcu. 
NAT.,  JJ.  57,  fol.  43;  Cf.  E.  Boutaric,  op.  cit.,  t.  II,  p.  143, 
n°  4482^^);  en  juin  1317,  il  est  dit  :  clerc,  secrétaire  et  con- 
seiller du  roi  (Arch.  NAT.,  JJ.  53,  fol.  27  v°,  n"  313);  c'est  lui 
aussi,  et  non  Raoul  de  Presles,  sire  de  Lizy  depuis  1311 
(Arch.  nat.,  JJ.  48,  fol.  7  V,  n"8;  voyez  aussi  JJ.  46,  fol.  8  V, 
n"  10),  qui  fut  anobli  le  17  septembre  1317  (Arch.  n.\t., 
JJ.  53,  fol.  129  v,  n»  314).  Il  fut  chargé  de  plusieurs  missions 
auprès  de  Jean  XXII,  notamment  en  1317  et  en  1318.  (Voy. 
n<« 36 1,501, 31 1,523, 524,  ;i36.) Ce  qui  justilie, dans  unecertaine 
mesure,  l'assertion  de  Pasquier  combattue  par  Lancelot 
{Mémoire  sur  la  vie  et  les  ouvrages  de  Raoul  de  Presles,  dans  les 
Mémoires  de  l'Académie  des  Inscriptions  et  Belles-Lettres, t.XlU, 
1740,  p.  613).  Sans  cesse  soupçonné  et  calomnié,  il  fut  en  butte 
à  de  continuelles  attaques  contre  lesquelles  le  Pape  chercha 
en  vain  à  le  défendre  (n"'  451,  452,  517-522,  526  529,  553, 
555,  697,  791,  1205-1208).  Le  25  janvier  1319  n.  s.,  Philippe  V 
fit  compléter  une  enquête  dont  il  avait  précédemment  chargé, 
en  secret  et  sur  certains  articles  déterminés,  le  bailli  de  Tours 
contre  Radulfus  de  Perellis.  Des  accusations  plus  graves  avaient 
donné  lieu  à  cette  mesure  rigoureuse.  «  Visa,  dit  le  roi, 
quadam  rclatione  per  ipsum  ballivum  super  hoc  nobis  facta,  et 
etiam  plurium  aliorum  fide  diipiorum  relatione  audita,  intel- 
leximus  quod  idem  magister  R[adulfus]  non  solum  contenta  in 
dictis  articulis  et  infoiinatione  per  dictum  ballivum  super  hoc 
contra  ipsum  facta,  sed  plures  alios  casus  criminales,  malepcia, 
extorsiones,  ipso  in  nostris  existente  obsequiis,  et  alios  excessus 
énormes  fecit  et  commisit  contra  nos  et  nostram  majestatem 
regiam,  et  nonnullos  alios  regni  nostri  in  nostrum  et  nostre 
majestatis  régie  prejudicium  et  contemptum  et  non  modicam 
Icsionem,  super  quibus  dictus  magister  R.  extitit  et  est  quam 
plurimum  diffamatus  et  contra  ipsum  laborat  vox  publica  et 
fama.n  (Arcu.  nat.,  X2".2,  fol.  170  v°.)  On  voit  que  ce  dernier 
avait,  dès  lors,  perdu  la  bonne  grâce  de  Philippe  V;  de 
là,  la  disparition  de  son  nom  dans  les  actes  depuis  cette 
époque;   de   là,    aussi,    la    lettre    par    laquelle  Jean  XXII, 


qui  continua  à  le  protéger  (n»'  1089-1090),  faisait  prier  le  roi 
de  lui  rendre  sa  charge  (n^lOgi);  ce  n'est  plus  désormais  un 
secrétaire,  un  conseiller,  mais  un  simple  servulus  (n^MOgT, 
1205). 

Nous  n'avons  pu  déterminer  la  forme  qu'a  prise  aujour- 
d'hui le  nom  de  Pereaus,  et  c'est  pourquoi  nous  nous  en 
tenons  à  cette  orthographe,  qui  est  celle  donnée  par  le 
registre  du  Trésor  des  Chartes  (JJ.  57,  fol.  43).  Notons 
qu'on  trouve,  en  1345,  un  Raoul  de  Pereaus,  chevalier, 
dont  le  fils  Guillaume  fut  conseiller  du  roi  (Lancelot,  op. 
cit.,  p.  616).  Nous  ferons  enfin  remarquer  que,  dans  un 
vidimus  de  septembre  1317,  en  faveur  de  Raoul  Je  Perellis, 
clerc  et  conseiller,  ce  nom  a  été  corrigé  à  la  suite  d'une 
erreur  du  scribe  ijui  avait  écrit:  rfe  Praellis  {knca.  nat., 
JJ.  53,  fol.  137,  n°  327).  Il  était  nécessaire  de  faire  ressortir 
ces  différences  tant  à  cause  de  l'importance  des  personnages 
qu'elles  concernent  et  qui  ont  été  généralement  confondus, 
que  pour  permettre  de  dater,  au  moins  approximativement, 
les  nombreuses  lettres  concernant  Hnoul  de  Pereaus,  ([ue 
l'on  trouvera  plus  loin. 

2  Cf.  Cette  lettre  n'a  point  le  caractère  officiel  de  celle  par 
laquelle  Jean  XXII  annonça  au  régent  son  élection  et  son 
couronnement  (n"  1)  ;  nous  pensons  donc  qu'elle  n'a  pu  être 
écrite  que  lorsque  ce  dernier  se  fut  éloigné  du  pape,  c'est- 
à-dire  après  le  13  septembre  1316  (Voy.  n°  1,  note). 
D'autre  part,  ce  titre  même  de  régent  nous  indique  qu'elle 
n'est  pas  postérieure  au  28  novembre  (Voy.  n"  81,  note).  La 
même  remarque  s'applique  aux  quatre  documents  qui  suivent. 
On  sait  que  le  chapitre  de  Sens  annonça,  par  une  lettre 
du  26  novembre  \3\G  (Gallia  Christiana,  t.  XII,  inst.,  col.  83, 
n°  cvn  eccles.  Sen.),  l'élection  de  Raoul  de  Melun,  comme 
archevêque,  à  Jean  XXII,  qui  ne  put  certainement  en  avoir 
connaissance  avant  le  28  (Voy.  n»  63,  note,  et,  au  sujet  de 
ce  personnage,  n"  120,  note  1). 


73 


[14  septeinbre-28  novembre  1316. J 


Eumdem  regenlem  rogat  ut,  ad  exemplum  Philippi, 
genitoris  sui,  se  nobili  viro  Pelro  de  Ferrariis,  bon:r 
memoriœ  Pétri  Arelatensis  archiepi.scdpi  l'ratri,  propi- 
liiim  et  generosum  exliibere  velit.  (Re(;.  109,  fol.  Iti, 
c.  66;  —  Rec.  110,  p.  ii,fol.  37,  c.  167  et  723.) 

«  Dilecto  fdh  noit'di  riro  Philippo,  clarr  lurmorie 
regii  Francie  filio,  régna Francie  et  Navarre  regenli. 
Grandis  et  siiicera  devotio,  claritas  fidei  et  obsequii 
promptitudo  quibus  bone  memorie  Pctrus,  Arelatensis 
archiepiscopus,  et  dilectus  filius  nobilis  vir  Petrus  de 
Ferrariis  ',  frater  ejus,  ac  tota  progenies  nobilis  eonin- 
dem  ad  inclitam  domum  tuam  indefessis  studiis  cla- 
rueriuit,  et    ille    specialiter    intensus  affectus   qucm 
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idem  archiepiscopus  ad  personam  recolende  memorie 
Philippi,  régis incliti,  genitoris  tiii,  et  ad  ipsius  conser- 
Yationeni  honoris  tempore  oportuno,  per  effîcacem 
operis  effectum  ostendit  illaque  benivolentia  regia  qua 
predictus  genitor  tuus  in  proraotione  ipsius  archie- 
piscopi  procuranda  se  in  casu  gratum  exhibuit,  nos 
inducunt  et  excitant  ut  predictum  nobilem,  qui  etiam 
obsequiosus  tibi  in  Leomannia  specialiter  extitit  et  qui 
nobis,  suis  et  suorum  amplis exigentibus  moritis,preca- 
rus  existit,  tue  benivolentie  fiducialiter  coraendemus. 
Tuam  itaque  magnitudinem  rogamus  ex  corde  quati- 
nus,  gratanter  attento  quod  gratitudo  debetur  obse- 
quiis  et  ohligationis  naturalis  instinctu  rependium,  ut 
obsequentis  fides  crescat  ex  premio,  et  alii  ad  obse- 
quendum  devotius  animentur  exemple,  tam  ad  premissa 
ipsius  archiepiscopi  mérita  et  imitandum  ad  personam 
illius  prêta ti  tui  genitoris  affectum,  quam  ad  nobilis 
predicti  servitia  non  sine  laboribus  et  sumptibus  non 
paucis  impensa,  gratum,  utcondecet,  liabens  intuilum, 
nec  non  ad  hujusmodi  nostra  rogamina  prodeuntia  ex 
affectu  respectum,  sic  eidem  pro  nostra  et  apostolice 
Sedis  reverentia  ac  predictorum  obtentu,  te  velis  exhi- 
bere  pro  loco  et  tempore  in  suo  favore  munificuni  et 
in  cunctis  oportunitatibus  gratiosum,  quod  te  in  hiis 
paternoprosequente  vestigio,  idem  nobilis  fructum  spe- 
ratum  de  nostra  intercessione  reportans,  récépissé  se 
gaudeat  ex  impensione  fidelis  obsequii  per  ipsum,  ut 
prefertur  et  suos  tamdiu  continuataproventum,  nosque 
qui  hoc  ipsum  indubie  gratum  multum  et  acceptum 
habebimus,  devotionis  tue  promptitudinem  condignis 
gratiarum  actionilnis  proscquamur^.  » 

*  Reg.  109  Ferrerii'i. 

2  Cette  lettre  se  date  comme  la  précédente  (n"  72,  note  2). 
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Eumdem  regentem  ad  pacem  cum  Flandrensibus, 
passagii  transmarini  intuitu,  perficiendam  et  ad  clemen- 
tiam  eisdem  exhibendam  hortalur.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  23, 
c.  81  ;  —  Raynaldi,  Anna/es  ecc/es.  1316,  §  xvii,  extrait.) 

«  Di/ecfo  filio  no/n/i  viro  P/ii/ippo,  clare  memorie 
régis  Francie  filio,  régna  Francie  et  Navarre  regenti. 
Singularis,  fili,  ad  personam  tuam  et  christinissimum 


regnum  Francie,  a  quo  originem  traximus,  nos  urget 
affectio,  singularis  afficit  caritas,  ut  tibi  ea  que  tue 
saluti  congruere,  et  tibi  ac  ipsi  regno  expedientia  fore 
videremus,  paternis  affectibus  suggeramus.  Et  qui- 
dem,  fili,  non  te  latet,  cum  fere  sit  orbi  notorium,  qua- 
liter  guerra  illa  Flandrie,  procurante  pacis  emulo, 
satore  zizanie,  suscitata,  dictum  regnum  tempore  jam 
longo  turbaverit,  que  animarum  pericula,  quas  strages 
corporum,  quanta  induxerit  dispendia  facultatum,  ut 
jam  idem  regnum  in  se  ipso  videatur  experturn,  quod 
inimico  familiari  nulla  pestis  est  efficatior  ad  nocen- 
dum,  et  quod  gravius  manus  sibi  nocuere  domestice 
quam  imperantium  hactenus  et  aliorum  ipsum  perse- 
quentium  dextere  inimice.  Nec  ignoras  qualiter  galli- 
cane potentie  giadius  in  Christi  blasphemos  ad  ipsius 
exaltationem  fidei,  et  dilatationem  christiani  cultus 
limatus  antea  et  acutus,  propter  commotionem  et  per- 
turbationem  hujusmodi  habuit,  pro(h)  dolor,  in  effu- 
sionem  christiani  sanguinis  acui  et  limari,  sic  quod 
prefatus  genitor  tuus,  qui,  pie  devotionis  inflamatus 
affectu,  ad  ultamarinum  an(h)elabat  passagium  per- 
sonaliter  prosequendum ,  circa  prosecutionem  guerre 
predicte  distractus,  intendere,  dum  vivebat,  pre- 
dicto  nequivit  passagio,  nec  tu  etiam  qui  ad  passa- 
gium ipsum  affici  diceris,  vivifiée  crucis  signaculo 
propterea  jamdudum  assumpto,  quamdiu  duraret 
ipsius  guerre  dissidiuni,  comode  posses  te  ad  illud 
accingere  veluti  qui  haberes  et  habes  regni  deffensioni 
vacare  predicti,  propter  quod,  cum  sic  ut  gauden- 
ter  audiviinus,  jam  sit  inter  te  et  prefatum  Flandrie 
populum  concorditer  habitus  de  pace  tractatus' ,  nondum 
tamen  votiva  soliditate  firmatus,  paternaque  solici- 
tudine  vereamur  ne,  invidens  hostis  paci[s]  astu- 
tia  illum  inipediat,  différât  aut  perturbet,  magnitudi- 
nem tuam  monendam,  rogandani  duximus  et  hortandam 
in  Domino  Jliesu  Christo,  sano  tibi  nichilominus  con- 
silio  suadentes  quatinus,  premissis  omnibus  conside- 
ranter  attentis,  animum  tuum  ad  pacem  habilitans,  ad 
exemplum  illius  cujus  est  proprium  misereri  semper 
et  parcere,  et  cujus  miserationes  super  omnia  ejus 
opéra  describuntur,  pie  convertas  ad  mansuetudinem 
quod  disposuisse  posses  secundum  démérita  Flandren- 
sium  ipsorum  ad  iram,  ipsosque  Flandrenses  ad  sinum 
tue  gratie,  et    ad  plenam  reconsiliationem  clementer 
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admitlas.  Cum  cnim  omnia  in  pace  concrescant,  ne- 
quaquam  ambigiimis  quiii,  si  inter  te  et  illos  in  cari- 
tatis  virtnte  pax  fiât,  ncdnni  liabnndantia  seqnatnr  in 
tnn'il)us  regni,  scilicet  predicti,  set  et  niinoi-es  habun- 
dantie  ipsins  participes  qiiietis  non  relinqnantur 
expertes  per  quod  operibus  pietatis  licebit  vacare 
nberius,  et  tibi  eujus  suffragium  expectat  singulariter 
Terra  Sancta,  via  patebit,  Deo  favente,  paratior  ad 
assumendnm  incnnibens  tibi  onns  dicti  passagii,  ad 
cujus  promotionem  celereni  intensum  profecto  desi- 
derium  nos  stimulât,  et  dilatio  multipliciter  nos  con- 
tristat.  » 

'  1«"'  septembre  1316  (Auch.  nat.,  J.  561*,  n»  24,  fol.  9  ;  — 
J.  502",  n"  31  ;  —  J.  563*,  n"  36^;  —  Leibnitz,  Codex  juris  gen- 
tium  cUplomaticus,  part.  I,  p.  87,  n»  xliv;  —  Dumonï,  Corpa 
universel  diplomatique,  t.  I,  part.  IF,  p.  33;  —  de  Llmburg 
Stirum,  Codex  diplomaticus  Flandriœ,  t.  II,  p.  281,  n"  310;  — 
Voy.  aussi  A.  Wauters,  Table  chronologique  dea  chartes  et 
diplômes  imprimés  concernant  Vhistoire  de  la  Belgique,  t.  VIII, 
p.  634.)  On  trouvera  à  ce  sujet,  et,  en  général  pour  toutes 
les  affaires  du  règne  de  Philippe  V  auxquelles  Jean  XXII  fut 
mêlé,  de  nombreuses  indications  de  documents  dans  l'ou- 
vrage de  M.  P.  Lehugeur  ijue  nous  avons  déjà  cité  (n"  72, 
note  1). 

2  Nous  faisons,  au  sujet  de  la  date  de  cette  lettre  et  des 
deux  suivantes,  la  même  remarque  que  plus  haut  (n"  79)  ;  on 
voit  d'ailleurs,  par  la  dernière  (n°  76),  que  le  régent  ne  se 
trouvait  plus  à  Lyon. 
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Rcibertum,  cumitem,  et  communitates  Flandriœ,  ejus- 
dem  passagii  et  Pliilippi,  quondam  régis  Franciœ  cle- 
mentiae  intuitu,  ad  pradalam  pacem  cum  dicte  regenli 
perficiendam  simililer  liortatur.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  23  v", 

c.  82.) 

«  No/n/i  vi/'O  [ioherlo,  cornili  el  conuiiunitatibus 
villarum  el  locorum  comilalus  Flaiulrie,  siiperba  non 
sapcre  cl  huinilibiis  conspntire.  Dilecta  pax  in  taber- 
naculis  Doniini  multa  diligentibus  nomen  ejus,  impiis 
vero  nidla  est,  quia  dum  per  celostis  preconis  niinis- 
teriuni  hominibns  [)ono  \'oluntatis  in  terra  proniittitnr, 
ini([nis  tollitur,  et  nialignantibus  denegalur.  Sane  jani 
est  longe  lateqne  notoriuni  qualiter  seditiosa  vestra 
commotio  contra  clare  meniorie  Pliilippum,  regem 
Francie  exorta,gravia  produxit,  nedum  christianissimo 
rcgno  Francie,  vnnno  (piasilijti  niinKlniIispendia  mnlta, 


seminavit    angustias    messuitque    dolores    ex    quibus 
animarum    perieula,    corporum    stragos,    facultatuni 
lapsus    et   impedimentum    subsidii   Terre    Sancte    ad 
(pioil  rex'ipse  piis  ane[hjlabat  affectibus,  pro[hJ  dolor, 
provenerunt.  Et  licet  dictus  rex,  dum  in  rébus  agebat 
bumanis,   misereri    potius   eligens  quam    ulcisci,   ex 
innatasibi  clementia,  vestris  misericorditer  indulsisset 
excessibus,et  ad  sue  reconsiliationis  gratiani  per  trac- 
tatam  utrinque  concordiam,  ac  per  Sedera  apostolicam 
ad  utriusque  partis  instantiam  solen[n]iter  confirma- 
tam,  vos  liberaliter  admisisset,  quam  et  per  juramenta 
super  hoc  prestita  vos   efficaciter  servaturos  promi- 
sisse    dicimini,    et    non    observantas    {sic)    latas    ad 
vestram  instantiam   apostolica  auctoritate  sententias 
excom[m]unicatlonisin  personaset  interdicti  in  terras 
incurrere  vohiisse,  nichilominus  tamen  ingrati  de  gratia, 
danqmabiliter,  sicut  fertur,  red(d)iistis  ad  vomitum,  et 
pacem  ipsam   temerariis    ausibus   infregistis,  spretis 
sententiis    et    juramentorum    transgressionibus    non 
attentis.  Novissinie  vero,  post  multos  turljines  vesper- 
tinosque  merores,  ex  lustratione  rutilantis  aurore  de 
superis  factum  fuit,  sicut  gaudenter  audivimus,  quod 
inter    recolende    memorie     Ludovicum,   Francie    et 
Navarre  regem  et  vos,  de  pace  inviceni  ineunda  et 
flrmanda,  fuit  ceptus  certo  modo  tractatus,  cujus  feli- 
cem  exitum  mors  regia  superveniens  impedivit,  quem 
tamen  cum  dilecto  filio  nobili  viro  Pliilippo,  dicti  régis 
germano,  régna  predicta  régente,  letaiiter  audivimus 
vos  prosequi  diligenter'.  Porro  ad  hoc  antiquus  hostis 
innilitur,   ad  hoc  frequentissime  suas  tendit  insidias, 
ad  hoc  se  periculose  interdum  in  lucis  angelum  trans- 
figurât, ut  perturbet  pacis  consiHa,  zizaniorum  spargat 
seniina,  et  sparsa  foveat  et  conservet  ;  propter  quod 
nos,  régis  pacifici  cujus  in  pace  factus  est  locus,  licet 
imnuîriti,  sua  permissione  vicarii,  cunctis  cliristicola- 
rum  regnis,  ac  fidei  christiane  cultoribus,  et  précipite 
ipsi  regno  ad  quod  originis  ratio  nos  speciahter  afficit, 
ac  dicte  regenli  in  quo  Romana  mater  Ecclesia  sin- 
gularis  devotionis   promptitudinem,   et  nos   affeclmn 
reverentie    tilialis    evidcnter   reperisse  cognoscinms, 
et  ad  cujus,  post  Deum,  singulare   suffragium  Terra 
Sancta,  expectationis  anxie  tedio  fatigata,  suspirat, 
pacis  bonum   et   qnielis  didcedinem  plenis  desidcriis 
cupientes  cxquircrc.   el   dicti  hostis  luunani  generis. 
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litium  amatoris,  iniquis  in  liac  parte  conatibus,ne  per 
distractionoiii  regentis  ipsius  ad  bella  civilia,  dicte 
Terre  Sancte  subsidium  nostris  non  iiiediocriter 
affectibus  inherens,  impediat,  volentes  totis  vii-ibus 
omnique  cautele  studio  obviare,  nobilitateni  et  iini- 
versitates  vestras  monemus,  rogamus  et  hortanuir  in 
Domino,  sano  vol)is  consilio  suadentes  quatinus,  pre- 
missis  omnibus  discrète  pensatis,  rectificantes  in 
conspectu  Domini  vias  vestras,  tractatum  predictum 
sic  prudenter,  sicque  diligenter  prosequi,  taliaque 
regenti  offerre  predicta  [sic)  curetis,  quod  ipse  vobis- 
cum  clementer  agere  ac  vos  admittere  ad  sue  beni- 
volentie  gremium  inclinetur,  et  demum  ipso  tractatu, 
effectu  prosequente,  complète,  pax  vobis  sicut  liono- 
rificata  mater  occurrens,  nomen  vestrum  de  impioruni 
consortio  deleat,  et  in  justorum  consilio  et  congrega- 
tionediligentiuiu  Dominum  dignis  laudibus  vos  attollat. 
Nosque  qui  hoc  ipsum  gratum  habebimus  admodum  et 
acceptum,  pro  hujusniodi  nostre  exhortationis  exaudi- 
tione  devota,  vos  apostolici  favoris  gratia  prosequi  in 
vestris  oportunitatibus  inducamur.  Alioquin  si  bujus- 
modi  nostra  salubriamonita,  quod  absit,  presumpseritis 
obaudire,  scire  vos  volumus  quod  ad  relevatiouem  et 
recuperationem  cause  Dei  que  circa  subsidium  Terre 
Sancte  propter  vestre  commotionis  amare  dissidium 
ex  qua  Gallicorum  laudanda  devotio,  crucis  ad  id 
signaculo  insignita,  subventionis  onus  assumere  impe- 
ditur,  grave  nimis  perpessa  est  et  patitur  sine  intcr- 
missione  dispendium,  cum  divine  poteutie  brachio  quod 
novit  cornua  superboruni  conterere  suisque  ministris 
ipsa  conterere  satagentibus  non  déesse,  oportunis  re- 
mediis  et  operosis  ac  efficacibus  studiis  intendemus, 
super  contemptu  sententiarum  apostolice  Sedis  atque 
processuum  et  super  eo  quod,  in  contemptum  clavium 
in  terris  ecclesiastico  interdicto  suppositis,  fecistis 
et  facitis  quantum  in  vobis  est  prophanari  divina, 
contra  vos  et  penas  alias  processuii'-.  » 

*  Voyez  ci-dessus,  n"  74,  note  1. 

-  Celte  lettre  se  date  comme  la  précédente  (n°  74). 
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Kisdemde  eodcmalteram  scribit  lilteram  pi-a'ci'driiloin 
corrigenlem  (Hkc.  Un.  p.  i,  fui.  -21,  c.  83. j 
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«  Nubdi  vi/'o    Roberto    cotnili  et    coiminitali/jiis 
civilatiim  rt  villarum  comi/ti/ns  Flandric,  .yiiriUini 
coffiki/u/i  ipic  recta  siinl  et  aiji'iuli,  sui}i'rbaqui'  non 
sapcrr  si-il  liiiuiiUhus  connenl'tri'.  Cum  simus   cunclis 
Christi  fidelibus,  disponente  Domino,  cujus,  licet   im- 
meriti,  vices  in  terris  gerimus,  in  spéculum  prepositi 
et  exemplum,  inter  cuuctas  cure  nostre  solicitudines 
incumbentes,  illa  débet  esse  precipua  intra  precordia 
cordis   nostri    ut   ad    Terre    Sancte,    quam    Christus 
proprio  dedicavit  sanguine,  ab  infidelibus,  proth  dolor, 
occupate  ac  prophanate,  recuperationem  totis  aspire- 
mus   affectibus   et    viribus    intendamus     Ex     abysso 
nempe    et    inprescrutabilis     divini    judicii    altitudine 
retrolapsis  temporibus  super  sortem  justorum  virga 
pertransiit  peccatorum,  et  in  diversis  jam  regionibus 
infidèles  fidelibus  prevaleiites,  occupatis  et  demolitis 
castris,  civitatibus,  viris  et  nuilieribus  captivatis,  loca 
divina  quondam  cidtui  mancipata  nunc  gentes  obtinent 
que  nomen  Domini  non  noverunt,  inter  que  dicte  Terre 
Sancte  captivitatem  et  miseriam  quam   soldani  Babi- 
lonie  oppressit    rabies,   amplius   deploramus.    Venun 
licet  a  caris  suis  sola  sedens  civitas  sancta  olim  plena 
populo,    facta    quasi    vidua,  tune    domina    gentium, 
princeps  provinciarum ,   destituta  subsidio  et  luunano 
carere    auxilio    crederetur,  ille  tamen   qui    eam   suo 
sanguine  consecravit  multisque  prevenit  lionoribus,  et 
ex  insperato   sepius  priscis   visitavit  temporibus,   ac 
crebris  temperavit  miraculis,  cujus  manus  nequaquam 
abreviata  existit,  in  consilio  {sic)  Vienne  novissime 
celebrato,  clarissime  memorie  Philippum,  Francie  et 
Ludovicum  ejus  filium,  Navarre  reges,  carissimosque 
filios  nostros  Karolum,  Valesii,  et  Ludovicum,  Ebroi- 
censem,  dicti  Philippi  fratres,  nec  non  et  Philippum, 
Pictavie  et  Karolum,  Marchie,  ejusdem  filios,  comités, 
ad  dicte  Terre  Sancte  recuperationem  adeo  pie  devo- 
tionis  affectibus  divina  gratia  animavit  quod,  propter 
Christum  abnegantes  semetipsos,  terrena  régna,  mun- 
danos  honores,  uxores,  liberos  et  secularia  desideria 
contempnentes,  ad  crucis  assumptioneni  et  passagii 
infra  septennium  per  eos  faciendi  prosecutionem,  se 
in  dicto  consilio  obligarunt,  dictamque  crucem,  una 
cum  carissimo  filio  nostro  Ediuirdo,   rege  Angloriim 
illustri,  et  innumera  baronum,  procerum,  nuliilium  ac 
populi   niuilitudine,    postiiiodiim    Parisius,    di'    manu 
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dilecti  filii  nostri  Nicliolai,  tituli  sancti  Eusebii  pres- 
hyleri  cardinalis,  [per]  bone  memorie  Clementem  V 
predecessorum  iiosti'iiin  ad  lioc  specialitei"  destinati,  in 
Francia  solenniter  recepprunt.  Porro  cum  se  ad  dicti 
passagii  prosecutionein  parare  disponerent,  humani 
generis  iniraicus,  pacis  emidiis,  rancorum,  odiorum  et 
discordiariim  seminator  in  cordibus  impiornm  a  quibus 
pacis  bonum  quod  bona  continet  universa  tollitur,  et 
in  tabernaculis  Domini  et  justonini  nomen  Domini 
diligentium  boneque  A^oiuntatis  sauciatur,  vos  ad  sedi- 
tiosas  guerranim  comniotiones  contra  dictum  regeni 
Philippuni  maligno  conatu  perduxit.  Ex  quibus,  sicut 
longe  lateque  notorium  est,  nedum  christianissimo 
regno  Francie  sicut  in  nona  linea  notulf  continelur, 
postinodum  addatiir  in  dicta  nota  Un  '  quatinus 
crucein  assumatis  predictam,  vosque  ad  dictum  pas- 
sagium  obligetis  atque  premissis  omnibus  discrète 
pensatis  et  ut  in  nota-.  Item  in  fine  note  addatur 
quibuscunque  occasionibus,  dilationibus  et  contradic- 
tionibus  vestris  solitis  ac  appellationibus  frustratoriis 
non  admissis,  eidem  regenti  quem  tara  per  litteras 
nostras^,  quam  vivo  vocis  oraculo  in  nostra  presentia 
constitutum^  ad  dicti  passagii  prosecutionem,  et 
humiliationis,  reconsiliationis  ac  pacificationis  vestre 
acceptationem,  dum  tamen  pax  ipsa  non  tantum  verbis 
et  fictis  applausibus  ostendatur,  sed  in  cordibus  vestris 
operum  exhibitione  radicata  monstretur,  talisque  ac 
tanta  sit  quod  liceat,  deceat  et  expédiât  magnificentie 
sue  ac  corone  régis  acceptare  eandem,  paternis 
crebrisque  ac  salutarilius  monitis  induximus,  et  quem 
ad  predicta  et  alia  catholice  Hdei  exaltationem,  sacro- 
sanete  Romane  Ecclesie  nostrumque  honorem  ac 
beneplacitum  contingentia  promptum  comparamus, 
apostolici  favoris  et  potentie  gratiam  tanquam  devoto 
nostro  filio  et  Ecclesie  pugili  contra  vos,  porturbatores 
dicte  pacis  et  passagii,  tribuemus.  Item  corrigatur  in 
dicta  nota  satis  prope  principium  illud'  vos  effica- 
cUor  sorvatiu'os  promisisse  dicimini  et  asseratur  eo 
jiro/nisisse.  » 

*  Voyez  le  numéro  précédent.  On  trouve,  dans  les  registres 
du  Vatican,  outre  les  lettres  adressées  le  même  jour  à  un 
même  personnage  sur  des  sujets  difTérents,  plusieurs 
exemples  d'une  même  lettre  sous  deux  formes  et  que  nous 
pensons  devoir  attribuer  à  la  même  date  (n"*  79  et  80,  196  et 


197,  198  et  199,  249  et  2:i0,  312  et  313,  4o3  et  4o4,  471  et  472, 
491  et  492,  ;il7-519  et  o20-322,  526  et  j28,  338  et  544,  539  et 
545,  340-543  et  546-549,  576  et  577,  618  et  619,  622  et  623, 
640  et  641,  713  et  717,  714  et  715,  741  et  742,  746  et  747,  800 
et  801,  984  et  985).  Les  paroles  mêmes  du  pape  (Voyez  n<"  441, 
442,  530,  379,  881)  et  certaines  mentions  relevées  dans  les 
registres  (Voyez  n°*  527  et  328,  note)  nous  en  donnent,  pour 
certains  cas,  la  raison. 

2  N"  75. 

3  N"  73. 

■•  Au  sujet  du  séjour  du  régent  à  Lyon,  voyez  n"  1,  note. 
'•  Voyez  n"  75. 
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[.\p.  14  septembre-23  novembre  1316. 


Fbilippo,  Francise  et  Navarrae  régna  regenti,  Cie- 
mentiam  reginam  iterum  commendat.  (Reg.  110,  p.  i, 
fol.  71  v°,  c.  247.1 

«  Dilecto  ftlio  nobili  viro  Philippo,  clare  memorie 
régis  Francie  filio,  régna  Francie  et  Noearre  re- 
genti. Licet,  fili,  supponamus  indubie  te  ad  carissimam 
in  Christo  fîliam  nostram  Clementiam,  reginam  Fran- 
cie illustrem,  affectum  sic  habere  sincerum,  ut  ne- 
cesse  non  sit  apud  tuam  magnitudinem  pro  illa  preci- 
bus  diffusis  instare,  ex  benivolentia  tamen  qua  eam 
secundum  Deum  in  quadam  specialitate  prosequi- 
nnir,  juxta  quod  alia.s  tibi  [scripsii>se]  meniinimas  et 
eam  nedum  ut  fratri  sororem,  set  ut  filio  matrem  ver- 
botenus  tibi  commendasse',  ex  superhabundanti  pro- 
vidimus  presentibus  iterum  commendandam,  devotio- 
nem  tuam  rogante[s]  attente  et  hortantes  in  Domino 
quatinus,  pia  meditat[i]one  pensato  quod  eidem  in 
viduitate  manenti,  judicis  viduarum  intuitu  et  nichil- 
ominus  sororie  affinitatis  obtentu,  debes  benignus 
consolator  existere  et  in  necessitatibus  promptus 
adjutor  adesse,  donuis  sue  curam  tuis  non  subducas 
affectibus,  sed  illi  oportima  ordinatione  disponens,  ea 
que  inter  te  et  ipsum  amabiliter  conve[n]ta  sunt  et 
firmata,circa  quorum  observantiamtui  forsan  officiales 
prêter  tuam  conscientiam  desidiose  se  gerunt,  mandes 
et  facias  cum  diligentia  observari.ut  proinde  aDeo  con- 
sequaris  premium  quod  pro  piis  actibus  récompensât,  et 
prêter  laudis  liumane  preconium,  nostram  et  apostolice 
Sedis  gratiam  uberius  merearis.  Dat.,  etc.-.  » 

'  N"  00. 

2  Cf.  Cette  lettre  est  postérieure  à  celle  ijue  nous  indiquons 
dans  la  note  précédente,  mais  qui  est  elle-même  dépourvue 
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de  date;  elle  ne  peut  être  antérieure  au  28  novembre  LTIfi, 
puisque  Philippe  Vy  est  désigné  comme  régent  (voyez  n"  81, 
notei. 
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Avignon,  28  novembre  [1316]. 


Carolo,  comili  Valesii,  prœdictam  reginam  commen- 
dat.  iREG.  109,  fol.  8  v°,  c.  42.) 

«  Dileclo  filio  noinli  viro  Carolo,  clare  memorie 
Philippi  régis  Francie  filio,  comili  Valesii.  Meniini- 
nius,  tili,  sepe  tam  verbo  quam  litteris  *  carissimam 
in  Christo  filiani  nostram  Clementiam,  reginam  Fran- 
coriini  illustreni,  ex  repentine  viduitatis  incommodis 
desolatam,  tue  inagnitudini  efficaciter  commendasse, 
ut  videlicet  ei  perseveranter  adesset  tue  protectionis 
et  directionis  auxiliuui  quod,  ubi  derelicta  videbatur 
ab  omnibu.s,  ei  taui  utiliter,  tanique  laudahiliter  iui- 
pendisti.  Sed  et  nunc,  dilectissime  fili,  cum  addituni 
est  supra  suoruni  dolorem  vulnerum,  cum  attrita  est 
duplicis  contritiouis  incomodis,  cum  ab  ea  per  sub- 
tractiune  novi  partus  avulsa  sunt  viscera,  cum  om- 
nino  periit  spes  in  qua  se  posse  respirare  sperabat, 
cumamuiisit  imbecillitatis  sue  baculum  et  lumen  etiam 
oculuruui,  nobilitatem  tuam  rogare  j)ro  ipsa  eo  nimi- 
rum  affectuosius  cogiuiur  quo  inagis  tiumi  presidium 
et  favoreui  sibi  fore  necessariuni  cdutemplamur  — 
Dat.   Avinionc,  xxviii"  die-  nuvoiuliris-'.  » 

'  Voyez  n°  '.\H. 

-  Ce  mode  de  dater  est  anormal,  mais  nous  en  trouvons 
d'autres  exemples  dans  les  registres  lOt)  et  HO  (Voy.  n"'  81, 
3:il,  3;;2,  ar.S,  360,  483,  H37).  Quant  à  la  date  :  Avinione, 
idus  juin,  que  nous  relevons  dans  un  original  différent  du 
registre  lYoy.  n°  302,  note  2),  elle  est  due  à  une  omission 
évidente. 

•*  Cf.  La  reine  Clémence,  ou  le  voit,  venait  de  perdre  son  fils 
au  moment  où  cette  lettre  a  été  écrite;  elle  ne  peut  donc 
être  que  de  1316  (Voy.  n»  81). 
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[.\vignon,  2  octobre-28  novembre  1316. 1 


Ludovicum,  dominum  Borbonii,  de  morte  Johannis, 
fratris  sui,  consolatur  nonnullaque  transmarinum  pas- 
sagium  tangentia  ei  signilicat.  (Reg.  109,  fol.  7,  c.  36;  — 
Reg.  110,  p.  1,  fol.  125,  f    434.) 

«  Dilecto  filio  nobiti  viro  Ludovico,  domino  Borbo- 
nii, primofjcnito  dilccti  filii  nobilis  viricomitis  Clari- 
montts.  Licot,  fili,  liunianum  sit  affici  ciixa  caros,  et 


proinde,  secundum  motum  conditinnis  Jiumane,  digni 
tibi  causa  doloris  evenerit  in  vocatione  quondam 
Johannis  de  Claromontc',  fratris  tui,  de  qua  tibi 
prorul  dubio  condolemus;  quia  tamen  mortis  jactura, 
restitutionis  beneficium  admittit-,  in  hoc  precipue 
débet  esse  tibi  consolationis  presto  materia  quod, 
sicut  de  miseratione  divma  et  ipsius  tui  germani,  qui 
ad  gerendum  crucifîxi  negotium  se  per  vivifiée  crucis 
assumptionem  accinxerat,  et  in  ipsius  etiam  negotii 
prosecutione  decessit,  pia  potest  devotione  sperari, 
ad  hoc  eum  Dominus  de  presenti  seculo  nequam 
eripuit,  ad  hoc  de  valle  miserie  nuindi  hujus  eduxit, 
ut  post  ejus  inquietudinem,  eum  tanquam  virum  catho- 
licum  et  apud  homiues  preconiis  devotionis  exiniie 
gloriosum,  deferret  in  patriam  et  traduceret  féliciter 
ad  quietem.  Ceterum  super  transmarino  negotio  nos- 
tris  non  leviter  Lnsidente  precordiis,  coopérante  nobis 
eo  cujus  esse  dinoscitur,  intendimus  agere  juxta  quod 
alias  in  dilecti  filii  nobilis  viri  Pliilippi,  clare  memorie 
régis  Francie  filii,  régna  Francie  et  Navarre  regen- 
tis,  consanguinei  tui  tuaque  presentia  memiminus 
expressisse.  Datum,  etc.  '■^.  » 

'  Le  nom  ne  figure  pas  dans  le  registre  1 10. 

2  Reg.  110  :  noH  amittit. 

3  Cf.  Cette  lettre  est  la  suivante,  adressée  au  même  person- 
nage et  pour  le  même  sujet,  ont  dû  être  écrites  au  même 
moment  (Voy.  ci-dessus,  n°  76,  note  1).  Cette  dernière,  étant 
datée  d'Avignon,  est  au  plus  tôt  du  2  octobre  1316  (Voy.  n°l, 
note),  et,  Philippe  V  y  étant  encore  désigné  comme  régent, 
elle  n'est  pas  antérieure  au  28  novembre  de  la  même  année 
(Voy.  n"  81,  note  et,  au  sujet  de  son  entrevue  à  Lyon  avec 
Jean  XXII,  n°  1,  note'. 
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[Avignon,  2  octobre-28  novembre  1316.1 


Eideni  de  eisdem  in  forma  différend.  (Reg.  110,  p.  u 
fol.  126,  c.  433.) 

"  Dileclo  /ilio  nobili  viro  Ludovico,  domino  Bor- 
bonii, jjrimogenito  dilccti  filii  nobilis  viri  coniilis 
Clarinwnlis.  Decet,  fili,  te  de  regali  stirpe  progenitum 
maxime  fortitudo  ut  nec  eleveris  in  prosperis,  nec 
concidas  in  adversis,  sed  sic  animum  premittas  in 
omnia  quod  in  omnibus  divinis  beneplacitis  te  con- 
formes ac  ipsius  creatori[s]  tui  bénéficia  recoguos- 
cens,  et  te  ad  illius  servitia  reputans  reservatum,  ei 


ANNÎ    1-lV 


So 


satagas  servirc  pro  virilnis  tequo  semper  illius 
voluntati  coaptas  :  patienter  itaque  ipsius  dispositio- 
nem  in  qua  Johannis,  fratris  tui,vocaris  (.s7c)suscipias, 
queni  eduxitDoniinns  de  valle  miseriemundihnjus  tan- 
quam  virum  catholicum  i....  nt  pie  credimus,  delaturus. 
Licet  euim  juxta  moduni  conditionis  humane,  causa 
Inde  tibi  doloris  evenerit,  de  qua  proculdubio  tibi  non 
condolere  non  possumus,  in  hoc  tamen  esse  débat 
consolationis  tibi  prestita  materia  quod,  sicut  de  mise- 
rationc  divina  et  ipsius  tui  germani  potest  devotione 
sperari  ad  hoc  eum  [Dominus]  de  presenti  seculo  ne- 
quani  eripuit  ut  post  sui-  inquietudinem  transiret  feli- 
cius  ad  quietem.  Ceterum  super  transmarino  negotio 
nostris  insidente  precordiis,  coopérante  nobis  eo  cujus 
esse  dinoscitur,  intendinuis  agere  immo  quod  alias 
in  dilecti  filii  nobilis  viri  Phihppi,  clare  memorie  régis 
Francie  filii,  régna  Francie  et  Navarre  regentis  et 
tua  presentia  memininuis  expressisse.  Datum  Ari- 
nione,  etc.  •'.  » 

<  Lacune  ;  il  faut  su|)|ilrer  ad  cclwn  ou  une  expression  ana- 
logue. 

2  Reg.  ereptiis  ut  post  fui,  ce  qui  ne  se  comprend  pas. 
Voy.  le  numéro  précédent. 

5  Pour  la  date,  voy.  le  numéro  précédent,  note  3. 
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[Avignon,  28  novembre  1316.] 


Reginam  Clementiam  de  filii  sui  morte  consolalur. 
(Reg.  109,  fol.  6  v°,  c.  3o  ;  —  Bib.  nat.,  fonds  Moreau, 
n"  1230,  fol.  32;  —  Ratnaldi,  Annales  eccles.  1316,  §  xiv.) 

«  Carissime  in  Christo  filie  (Uemende,  regine 
Francie  illustri.  Si  finera  universe  —  Dat.  Avinione, 
die  XVIII  novenibris'.  » 

I  Cf.  On  a  vu  plus  haut,  par  une  lettre  du  2S  novembre  (n°  68) 
que  l'étal  de  santé  du  fils  de  la  reine  Clémence  donnait 
déjà  quelques  inquiétudes.  Nous  savons,  d'autre  part,  que  le 
régent  Philippe,  son  oncle,  prit  le  titre  de  roi  de  France  et  de 
Navarre  dès  la  fui  de  novembre  1316  (Arch.  nat.,  JJ.  :>3, 
fol.  7,  n»  14;  —  JJ.  b4B,  fol.  22,  n"  28;  fol.  23  v°,  n"  30; 
fol.  26  v°,  n"  36).  Jean  XXII  n'attendit  pas,  de  son  côté,  pour 
le  reconnaître  comme  tel,  que  la  cérémonie  du  sacre,  qui  eut 
lieu  au  début  de  janvier  1317  (Voy.  n°  144,  note  4),  fût  accom- 
plie. Nous  possédons  en  effet,  aux  Archives  nationales,  une 
lettre  de  ce  pontife,  datée  du  20  décembre  1316,  adressée  à 
Philippe  régi  Franck  (J.  70S,  n°  19S,  orig.  scellé  .sur  chanvre). 
Ces  remarques,  à  défaut    d'autres    indices  chronologiques. 


peuvent  servir  à  préciser  la  date  de  quelques-uns  des  docu- 
ments que  nous  publions  :  ceux  dans  lesquels  Philippe  est 
cité  comme  régent  au  moment  où  ils  furent  écrits  ne  sont 
pas  antérieurs  au  28  décembre,  puisque  c'est  à  cette  date 
que  Jean  XXII,  d'après  la  lettre  donnée  ci-dessus,  connut  le 
décès  de  Jean  I".  Enfin  nous  devons  signaler  ici,  parmi  les 
lettres  qui  furent  adressées  à  Philippe  régent,  celle  qui  se 
trouve  dans  le  registre  110  (p.  I,  fol.  72,  c.  249).  Elle  est 
incomplète  et  ne  comprend  que  l'adresse  avec  les  premiers 
mots  du  texte  :  «  Dilccto  filio  nobili  viro  Pliilippo,  clare  me- 
morie régis  Francie  filio,  régna  Francie  et  Navarre  regenti. 
Misse  nobis  nuper  tue  magnitudinis  littcre...  >>  On  lit  en  marge, 
d'une  écriture  contemporaine  :  «  Dimitto  quia  plus  non  erat 
in  regestro  antique.  »  L'index  n'en  fait  aucune  mention.  Au 
sujet  de  l'emploi  du  quantième  suivant  le  système  moderne, 
voy.  ci-dessus,  n"  78,  note  2. 
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.\vignon,  8  décpinlin;  1310 


Archiepiscopo  IjUg-duncnsi  ejusquesuffraganeis  cuUcc- 
tionem  fructuum  prinii  anni  beneficioruni  vacanliuni 
usque  ad  triennium  in  provincia  Lugdunensi  commillil. 
(Reg.  63,  cur.  fol.  381,  c.  188  el  1228.  i 

(!  YmprahiHhiis  fvulnhu>i..,  (tnhii'iiiscDpi)  Luijilu- 
nensi  ejiisfpic  siiffr<(ganeis  et  dileclis  fi/iis  elec/is. 
ahhdlihus,  priorilms,  f/rcanis,  arc/ii(/i(i(onis,  jjrejio- 
À/V/.v,  plehanis,  anliipresbyteris  et  aliis  ecclesian/iti 
pre/dtis  et  rectnri/nis,  capitttlis  quoquv,  collegiis  et 
canvenlilnis  Cisteniensis,  Cluniacensis,  Preninnstra- 
t''iisis,  nanrlonnn  Augustini  et  Henedicti,  Cartn- 
siensis,  Grandimontensis  et  alionun  nrdiniim  cete- 
risqiie  personis  eccleaiasticis  tam  regu/ari/nis  qiiam 
seai/ari/ms,  exevijdis  et  non  e.zeniptis,  ncc  non  prio- 
rihus,  preceptoribus  seii  magisfris  et  nliis  fratri/nis 
doinorwn  Hospitalis  sancti  Johannis  Jerosolimitani 
et  sancte  Marie  Theotoniconim  et  Calntravensis, 
eorumque  loca  tenentihus  per  civifafem  et  diocesim 
ac  prorinciani  Lngdunenscm  constitatis.  Si  gratanter 
advertitis  —  Dat.  Avinione,  A'i  idus  decembris.  anno 
primo.  » 
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Avignon,  8  décembre  1316. 


Eisdem  et  magislris  Jobanni  Ogcrii,  canonico  Cabilo- 
nensi  ac  Bernardo  de  sancto  Mauritio,  clerico  Catur- 
censi,  utpraediclusredditusetprovenluspetere,  coUigere, 
oxigere  et  recipere  studeant.  (Reg.  63,  cur.  fol.  381, 
c.  188  et  1229.) 
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«  Venendiilihus  frdlnlnis..,  urchiepiscnpo  Liuj- 
thinensi  ejusqiie  suff'raganeis  et  dilectis  fi/iis  maffis- 
Iris  Johanni  Ogerii,  legum  doctori,  canonico  Cahilo- 
nensi  ac  Bernardo  de  sancto  Mauritio,  juris  peri/o, 
clerico  Caturcend.  Si  gratanter  advertitur  —  Dat. 
ut  supra.  » 
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Avignon,  8  décembre  1316. 


Archiepiscopo  Vieniiensi  ejusque  suffraganeis  idem 
committit.  (Reg.  63,  cur.  fol.  381,  c.  189  et  1230.) 

"  Venerabildnis  frafribits..,  archiepiscopo  Vien- 
nensi  ejusque  svffroganeis  et  dilectis  filiis  electis  etc. 
tisque  per  àrilatem  et  diocesim  ac  provinciam  Vien- 
iieiisem  co/istitiitis.  Si  gratanter  advertitis  —  Dat.  ut 
supra.  » 
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Avignon,  8  décembre  1316. 


Risdem  et  pr.TBfalis  magistris  de  eodem.  (Reg.  63,  car. 
fol.  381,  c.  189  et  1231.) 

«  Venerabilibus  fratribus..,  archiepiscopo  Vien- 
nensi  ejusgae  suffraganeis  et  dilectis  filiis  magisiris 
Johanni  Ogerii,  legum  doctori,  canonico  Cabilonensi 
ac  Bernardo  de  sancto  Mauritio,  clerico,  juris  perilo, 
Caturcensis  diocesis.  Si  gratanter  advertitur'  —  Dat. 
ut  supra.  » 

'  Hea.  adistitur  ! 
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Avignon,  8  décembre  1316. 


Archiepiscopo  Bisuntino  ejusque  suffraganeis  idem 
committit,  (Rec.  63,  cur.  fol.  381,  c.  190  et  1232.) 

«  Venerabilibus  fratribus..,  archiepiscopo  Bisun- 
lino  ejusque  suffraganeis  et  dilectis  filiis  etc.,  per 
ciritatem  et  iliocrsim  ac  provinciam  Bisuntinam 
cnnstitutis.  Si  gratanter  advertitis  —  Dat.  ut 
supra.  » 


S'  Avignon,  8  décembre  1316. 

Eisdem  et  prœfatis   magistris   de  eodem.    (Reg,    63, 
cur.  fol.  381,  c.  190  et  1233.) 
Je.^.n  XXII.  —  T.  I. 


«  Venerabilibus  fratribus..,  archiepiscopo  Bisun- 
tino  ejusque  suffraganeis  et  dilectis  filiis  magistris 
Johanni  Ogerii,  legum  doctori,  canonico  Cabilo- 
nensi et  Bernardo  de  sancto  Mauritio,  juris  périt o, 
clerico  Caturcensis  diocesis.  Si  gratanter  advertitur 
—  Dat.  ut  supra.  » 
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Avignon,  8  décembre  1316. 


Archiepiscopo  Ebredunensi  ejusque  suffraganeis  idem 
committit.  (Rec.  63,  cur.  fol.  381,  c.  191  et  1234.) 

«  Venerabilibus  fratribus..,  archiepiscojio  Ebre- 
dunensi ejusque  suffragaueis  et  dilectis  filiis  elec- 
tis etc.  per  civitalem  et  diocesim  ac  provinciam 
Ebredunensem  constitutis.  Si  gratanter  advertitis  — 
Dat.  ut  supra.  » 


^**  Avignon,  8  décembre  1316. 

Eisdem  et  pprefatis  magistris  de  eodem.  (Reg.  63, 
cur.  foi.  381  v°,  c.  291  et  1235.) 

"  \  euerabilibus  fratribus..,  archiejnscopo  Ebre- 
dunensi ejusque  suffraganeis  et  dilectis  filiis  ma- 
gistris Johanni  Ogerii,  legum  doctori,  canonico 
Cabilonensi  et  Bernardo  de  sancto  Mauritio,  juris- 
perito,  clerico  Caturcensis  diocesis.  Si  gratanter 
advertitur  —  Dat.  ut  supra.  » 
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Avignon,  8  décembre  1-316. 


Archiepiscopo  Tarantasiensi  ejusque  suffraganeis  idem 
committit.  (Reg.  63,  cur.  fol.  381  v°,  c.  192  et  1236.) 

«  Venerabilibus  fratribus..,  archiepiscopo  Taran- 
tasiensi ejusque  suffraganeis  et  dilectis  filiis  elec- 
tis etc.  per  civitatem  et  diocesim  ac  provinciam 
Tarantasiensem  constitutis.  Si  gratanter  advertitis  — 
Dat.  ut  supra,  o 


91 


Avignon,  8  décembre  1316. 


Eisdem  et  pnefatis   magistris  de  eodem.   (Reg.   63, 
cur.  fol.  381  v°,  c.  192  et  1237.) 
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«  Vfinerabilibiis  fratribus..,  archiepincopo  Taran- 
iasiensi  ejiisqiie  suffraganeis  et  dilectu  fHiis  magis- 
tris  Johanni  Ogerii,  legum  doctori,  canonico  Cabi- 
lonensi  et  Bernardo  de  sancto  Mauritio,  jurisperiio, 
clerico  Caturcensis  diocesLs.  Si  gratanter  advertitiir. 
—  Dat.  ut  supra.  » 

92  Avignon,  8  décembre  1316. 

Archiepiscopo  Remensi  ejusquo  suffraganeis  idem 
commitlit.  (Re(;.  63,  cur.  fol.  38-2,  e.  201.) 

«  Venerabilibiis  /mtribiis..,  arc/iirjiisropo  Re- 
mensi pjiisqiic  svff'raganeis  et  dilectis  filiis  electis 
etc.  per  civitalem  et  diocesim  ac  provinciam  Remen- 
sem  constitutis.  Si  gratanter  advertitis  —  Dat.  ut. 
supra.  ') 
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Avignon,  8  décembre  1316. 


Eisdem  et  Johanni  de  Pinu,  canonico  ecclesiœ  sancli 
Pétri  de  Tornodoro,  Lingonensis  diocesis,  de  eodem. 
(Reg.  63,  cur.  fol.  382,  c.201.) 

«  VenerabUibiis  ftatnliHs..,  arcinepiscopo  Remensi 
ejusque  suffraganeis  et  dilecto  filio  Johanni  de  Pinu., 
canonico  ecclesie  sancti  Pétri  de  Tornodoro,  Lingo- 
nensis diocesis.  Si  gratanter  advcrtitur  —  Dat.  ut. 
supra.  » 
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Avignon,  S  décembre  1316. 


Episcopo  Elnensi  et  universis  personis  ecclesiasticis 
ejus  diocesis  idem  commiltit.  (Reg.  63,  cur.  fol.  383, 
c.  210.) 

«  Venerabili  fratri..,  episcopo  Elnensi  et  dilectis 
fdiis  abbatibiis,  prioribus  etc.  per  civitatem  et  dio- 
cesim Elnensem  constitutis.  Si  gratanter  advertitis  — 
Dat.  ut  supra.  » 
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Avignon,  8  décembre  1316. 


Eidem  et  magistris  Hugoni  de  Mirabello,  canonico 
Ebredunensi,  ac  Geraldo  d'Anglars,  rectori  ecclesia'  de 
Villola,  Caturcensis  diocesis,  de  eodem.  (Reg.  63,  cur. 
fol.  353,  c.  210.) 


«  Venerabili  fratri..,  episcopo  Elnensi  et  dilectis 
filiis  magistris  Hugoni  de  Mirabello,  canonico  Ebre- 
dunensi et  Geraldo  d'Anglars,  rectori  ecclesie  de 
Villola,  Caturcensis  diocesis.  Si  gratanter  adver- 
titur  — •  Dat.  ut.  supra.  » 
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Avignon,  8  décembre  1316. 


Archiepiscopo  Arelatensi  ejusque  suffraganeis  idem 
committit.  (Reg.  63,  cur.  fol.  384  v°,  c.  22 't.). 

«  Vcnrrabilibiis  fratribiis..,  archiepiscopo  Arela- 
tensi cjasquc  suffraganeis  et  dilectis  filiis  electis  etc. 
per  civitatem  et  diocesim  ac  provinciam  Arelatensem 
constitutis.  Si  gratanter  advertitis  —  Dat.  ut  supra.  » 
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Avignon,  8  décembre  1316. 


Eidem  et  magistris  Ademaro  Amelii,  Albiensis  et 
Gasberlo  de  Valle,  Meldensis  ecclesiarum  canonicis,  de 
eodem.  (Reg.  63,  cur.  fol.  384  \\  c.  224.) 

c<  Venerabili  fratri..,  archiepiscopo  Arelatensi  et 
dilectis  filiis  magistris  Ademaro  Anudii,  Albiensis  et 
Gasberto  de  Valle,  Meldensis  eeclesiarum  canonicis, 
thesaurariis  nostris.  Si  gratanter  advertitur  —  Dat.  ut 
supra.  » 
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Avignon,  8  décembre  1316. 


Archiepiscopo  Aquensi  ejusque  suffraganeis  idem 
committit.  (Reg.  63,  cur.  fol.  .383  v°,  c.  225.) 

'(  Vcnerabilibiis  frafribi/s..,  archiepiscojio  Aqiiensi 
ejusque  suffraganeis  et  dilectis  filiis  electis  etc.  per 
civitatem  et  diocesim  ac  provinciam  Aqiiensem  cons- 
titutis. Si  gratanter  advertitis  —  Dat.  ut  supra.  » 
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Avignon,  8  décembre  1316. 


Eisdem  et  Hugoni  de  Columberiis,  sacrista-  ecclesia? 
Aquensis,  de  eodem.  (Reg.  63,  cur.  fol.  384  v",  c.  223.) 

«  Vcncrabilibas  fratribas..,  archiepiscopo  Aqaensi 
cjasqac  suffraganeis  et  dilecto  filio  magistro  Hugoni 
de  Columberiis,  sacriste  ecclesie  Aquensis.  Si  gra- 
tanter advertitur  —  Dat.  ut  supra.  » 
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Parrochialcm  ecclesiam  de  Occevilla,  Kolliomagensis 
diocesis,  apostolic»  Sedi  reserval.  (Reg.  (53,  ciir. 
fol.  341,  c.  27  et  1037.) 

"  Ad  perpeluani  ;r/  turnioria/ii.  Ut  pari'ùi-liiali 
ccclesie  —  Dal.  Aviiiioui,  idibus  doceiubris,  aniio 
piiiiiu.  )) 
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Avignon,  13  décembre  1316.  et    uuinius,    cidem   elccto    nicliiloiiiinus    nanriscoiidi, 

apprehendeiidi  ot  retiiiendi  aucturitate  propria  per  se 
vel  por  alium  scu  alios  corporalem  possessionem  hos- 
pitioruni,  iiospitalis,  viridariorum  ac  jurium  et  perti- 
iicntiarum  prcdictorum,  assensu  cujuslibet  minime 
reqiiisito,  pleuam  potestatem  et  liberam  tribiientes. 
NuIIi,  etc.  —  Dat.  Avini(jne,  idibus  dcceiubris,  aniio 
primo.  » 
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Avignon,    13  décembre  1316. 


10.3 


Avignon,  13  décembre  1316. 


Parrocliialem  ecclesiam  de  Douvrendo  ejusdem  dio-  ,       Ecclesiam   seu  ôapellam   beat*   Mariœ  de  Omnibus 


cesis,  apostolica'  Sedi  réservât.  (Rec.  63,  cur.  fol.  341, 
c.  27  et  1038.) 

«  Ad  pei'pctiiaDi   rci    mentoritiin.   Ut  parrocliiali 
ecflesie  —  Dat.   ut  supra.  » 
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Avignon,  13  décembre  1310. 


EleniDsinarise  ac  prajpositurae  novœ  ecclesiœ  Avi- 
nionensis  hospitia,  palatio  episcopali  contigua,  mensaj 
episcopali  ejusdem  ecclesiœ  Avinionensis  unit.  (Reg.  03, 
cur.  fol.  341,  c.  28  et  1039.) 

"  Ad  pei'petucua  rei  memoriam.  Ad  mcnso  episco- 
palis  —  Volentes  itaque  ut  domus  seu  palafium  epis- 
c'opale  ipsius  ecclesie,  prout  deceus  ot  cougruuui  fore 
dinoscitur,  amplietur,  elemosinarie  ac  prepositure  nove 
ipsius  ecclesie  Avinionensis  hospitia,  dicte  domui  seu 
palatio  episcopali  contigua,  videlicet  hospitium  dicte 
elemosinarie  cum  hospitali,  viridario,  domibus  et  perti- 
uentiis  suis  prout  protenditur  a  prima  porta  di("ti 
palatii  usque  ad  domum  Alfanti  Serralherii  et  inde 
usque  ad  domum  et  viridarium  Guillelmi  Pontii  de 
Toro  et  dictum  hospitiuiri  prepositure  cum  viridario 
casali,  domibus  et  pertiaeutiis  suis  prout  protenditur 
a  choro  ecclesie  sancti  Stephani  usque  ad  capud  Gra- 
darii  et  inde  per  rectam  lineam  descendendo  usque  ad 
portam  de  Tralhanto,  via  libéra  prout  est,  rémanente, 
eidem  nieuse  per  dilectum  filium  Jacobum,  electum 
Avinionensem  ot  successores  sues  episcopos  Aviuio- 
nenses,  qui  pro  tempore  fuerint,  perpetuo  habenda, 
tenenda  et  etiam  possidenda  auctoritate  apostolica  de 
speciali  gratia  in  perpetuum  concedimus,  annettimus 


Sanctis  sive  de  Argentiis,  Bajocensis  diocesis,  aposto- 
licsB  Sedi  réservât.  (Reg.  63,  cur.  fol.  341,  c.  29  et 
1040.) 

<<  Ad  perpetuam  dei  memoriam.  Ut  ecclesie  seu — 
Dat.  ut  supra.  » 
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Avignon,  13décemlire  1310. 


Omnibus  qui  ad  constructionem  pontis  lapidei  quem 
liomines  Castri  Novarum,  Avinionensis  diocesis,  super 
flumen  Darantia-  œdificare  cœperunt,  manus  adjutrices 
porrexerint,  centum  dierum  indulgentiam  concedit. 
(Reg.  63,  cur.  fol.  343  v°,  c.  34  et  104S.) 

«  Universis  Chrisfi  fideli/ms  ad  giins  litteri'  iste 
pervenerini.  Cum  dilecti  filii  —  Dat.  Avinione,  idibus 
decembris,  anno  primo.  » 


I05  Avignon,  )6  ilécembre  1310. 

Ilugoni  de  sancto  Marcello,  canonico  Vapincensi  et 
Nicolao,  priori  ecclesiae  de  Volena,  diocesis  Vapincen- 
sis,  collectoribus,  mandat  ut  decimam  per  civitatem  et 
diocesim  Vapincensem  pra^terito  tempore  non  solutam 
colligant.   (Reg.  63,  cur.  fol.  343  v°,  c.  36  et  1047.) 

«  Dilcdis  filiis  Hiif/oiii  de  sancto  Marctdlo,  ca/ia- 
nico  Vapincensi  et  Nicolao,  priori  ecclesie  de  Volena, 
diocesis  Vapincensis,  collectorihis  décime  triennalis 
felicis  recordationis  Clementi  pape  V^",  predecessori 
nostro,  in provincia  Acptensi  concesse,  dvdumin  civi- 
tate  et  diocesi  Vapincensi  auctoritate  apostolica 
dejnitatis.  Nostis  cum  et  —  Dat.  Avinione,  xviii  kal. 
januarii,  anno  primo.  » 
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Avignon,  20  décembre  1316. 


B^ernardo],  episcopo  Aniciensi  respondet  se  eum, 
ratione  cujusdam  infirmitalis,  a  visitatione  excusatum 
habere  favoremque  ei  promittit.  (Reg.  109,  fol.  6,  c.  29  ; 
—  Reg.  110,  p.  I,  fol.  93,0.  334.) 

«   VenerabiU  fratri  B.,  episcopo   Aniciensi.   Fra- 
ternitatis  tue  litteras  nuper  nobis  presentatas  bénigne 
affectu    suscepimus,    et  intellecto   per   eas    qualiter 
misericor.s  Dominu.s  te  diebus  istis,  pro  sue  benepla- 
citi  voluntatis,  sic  in  juncturis  aflligi  permisit,  quod 
nostrani  in  hac  nostre  promotionis  novitatc  nequivisti 
juxta     conceptum    desiderium    visitare    presentiam, 
compassi  fuimus  patienti,  tuam  devotionem  habuimns 
et  habemus  a  visitatione  hujusniodi  merito  excusatam. 
Sane  frater,  congaudentes  tibi  quod,  ut  scripsisti,  morbi 
viribus   decresrentibas,  paulatim  arridere  tilii  votive 
sanitatis  inditia  sentiobas,   illius    qui  opus   imperfcc- 
tionis  non    novit,  et  qui  sicut  perculit,  sic  niedetur, 
misericordiam  suppliciter  imploranuis,  ut  ipsius  morbi 
reliquiis  prorsus  abolitis,  plene  tibi  dignetur  concedere 
benoficium  sospitatis  ;  sed  etilludtibi  paternis  afFectibus 
suademus  quod,  in  couvalescentie  ipsius  initio,  repen- 
tinis  te  non  exponas  laboribus,  sed  indulgeas  oportune 
quieti  no  membra,  incaute  exposita  laborioso  ilisci-i- 
niini,  forsitan  relabantur.    Ceterum   continuantes  ad 
personam  tuam,  eum  quem  ad  te  gerebamus  dum  nos 
minor  status  haberet  solide  dilectionis  affectum,  opor- 
tunitatibus  tuis  intondimus  pro  tenq)ore  bénigne  prop- 
spicere,  dummodo  sciamusquamregionem  tibi  reputabis 
habilius  adjacere  Dat.  etc.  '.  » 

'  Cf.  On  voit  que  le  pape  écrit  peu  de  temps  après  sa  pro- 
motion. Nous  savons,  d'autre  part,  que  Bernard  de  Castanet, 
évèque  du  Puy,  fut  nommé,  le  1 7  ou  le  18  décembre  1316,  car- 
dinal évèque  de  Porto  et  sainte  Rulîne  (G.  Eubel,  Hierarchia 
cathoUcaMediiJEvi,  Munster,  1898,  p.  14),  comme  ici  Jean  XXII, 
ne  lui  donne  pas  encore  ce  titre;  il  faut  conclure  que  sa 
lettre  est  antérieure  à  cette  date.  Ajoutons  que  le  pontife 
conserva  au  nouveau  cardinal  Tadministration  de  son  ancien 
siège,  ainsi  que  le  prouve  la  lettre  qu'il  adressa  au  roi  de 
France  à  ce  sujet,  le  20  décembre  1316  (Arch.  nat.,J.  705, 
n°  19"),  orig.  scellé  sur  chanvre)  Les  auteurs  de  la  Gallia 
Christiana,  qui  ont  connu  ce  document,  ajoutent  néanmoins 
que  Bernard  mourut  au  mois  de  septembre  de  cette  même 
année  (t.  II,  col.  ;22).  Ils  ont  voulu  dire,  sans  doute,  l'année 
du  pontificat. 


Jacobo,  electo  Avinionensi,  ad  cardinalatus  honorem 
promoto,  administrationem  ejusdem  ecclesiai  Avinio- 
nensis,  apostolicae  Sedi  reservatae,  committit.  (Reg.  63, 
cur.  fol.  350,  c.  60  et  1071.) 

«  Dilecto  filio  Jacobo,  iituli  sanclonim  Johannis 
et  Pauli  presbytère  cardinali^,  aclministratori  occle- 
sie  Avinionensis.  Romana  mater  Ecclesia  —  Dat. 
Avinione,  xiii  kal.  januarii,  anno  primo.  » 

'  Jacques  de  Vie,  neveu  de  Jean  XXII,  créé  cardinal  le 
Houle  18  décembre  1316,  était  mort  le  13  juin  1317  (C.  Eubel, 
Hierarchia  catholica,   p.   14;  voy.  aussi  n"'*  112,  278,  302). 
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Avignon,  20  décembre  1316. 


In  0.  m.  prseposilo  et  capilulo  ecclesiœ  Avinionensis, 
ul  prœdiclo  Jacolio  debilam  priwstent  obedienliam. 
(Reg.  63,  cur.  fol.  330  v°,  p.  c.  60  et  1071.) 
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Avignon,  23  décembre  1316. 


F.piscopo  Lemovicensi  mandat  ut  fratrem  Jordanum, 
priorcm  monasterii  et  ordinis  Grandimontensis,  fratrem 
Hclyam  ordinis  professorem,  qui  praedieto  priori  subro- 
gatus  erat,  necnon  ejusdem  electionis  diffinitores  et 
cordfrmalores  citare  facial.  (Reg.  6,'i,  cur.  fol.  34^, 
C.31  et  104^2.) 

«  Veneriibili  friilri..,  episcopo  Lemovicensi  Cogit 
nus  debitum  —  Dat.  Avinione,  x  kal.  januarii,  anno 
primo.  » 


110 


Avignon,  31  décembre  1316. 


Arnaldo  de  Via,  canonico  Parisiensi,  eligendi  per 
procuratorem  suum  pra'bendam  in  ecclesia  Parisiensi 
facultatem  concedit.  (Reg.  63,  cur.  fol.  340,  c.  24 
et  1034.) 

«  Dilecto  filio  Arnaldo  de  Via,  canonico  Pari- 
siensi. Clara  tue  devotionis  —  Dat.  Avinione,  ii  kal. 
januarii,  anno  primo.  » 
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III 


1310,  après  le  18  déceiiibre. 


Petro,  arcliidiacono  Borbonii  in  ecclesia  Bituriceiisi, 
nuntiat  se  eiim  ad  cardinalatus  dignitatem  promovisse. 
(Reg.  109,  fol.  39,  c.  138;  —  Ciaconius,  Vilae  Ponli- 
ficum  Komanorum,  t.  II,  col.  411,  extrait; —  Raynaldi, 
Annales  eccles.,  1316,  ,§  xxi,  extrait.) 

«  Dilc'cto  filio  Petro,  sainte  Romane  Ecclesie  cai- 
dinali,  archuliacono  Bor/joiiensi  in  ecclesia  liitiiri- 
censi.  Nuper  post  vocatioiiein  —  decernentes  ex  tune 
te  fore  sancte  Romane  Ecclesie  cardinalem,  assigna- 
turi  tibi,  cum  ad  Sedem  apostolicam  veneris,  certum 
titulum  juxta  morem  —  Dat.  Avinione'.  » 

•  Cf.  Cette  lettre  se  date  comme  la  suivante. 
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1316,  après  le  18  ili'rembro. 


Philippo,  régi  Franciae,  de  Jacobi,  electi  Avinionen- 
sis  et  Pétri,  archidiaconi  iîorbonii,  ad  cardinalatus 
dignitatem  promotione  et  de  pileo  eisdem  mittendo 
noniiulla  notilicat.  (Reg.  109,  fol.  39,  c.  159; —  Raynaldi, 

Annales  eccles.,  1316,  §  xix.) 

"  Carissimo  in  Chrisio  filio  Philippo,  régi  Fran- 
coriim  illiistri.  Meniinimiis,  fili,  nec  a  memoria  tua,  ut 
credimus,  excidil  cum  quanta  iniportunitatis  instanlia 
nos  pridern  Lugduuum  '  curasti  requirere,  quoil 
dilectos filios  uostros  Jacolnun.tuuc  Avinionensem  clec- 
tum  et  Petrum,  archidiacouum  Borbonii  in  ecclesia 
Biturricensi,  nunc  sancte  Romane  ecclesie  cardinales, 
vellenius  tune  ad  cardinalatus  apicem  promovere.  Nos 
auteni  quautumcumque  eomplacendi  tibi,  prout  secun- 
duiu  Deum  liccat,  gereremus  animum  et  geramus,  in 
certis  taraen  et  rationabilibus  causis  hujus  tue  tune 
temporis  inslantie  deeenter  satisfacere  nequeuntes, 
eam  implore  distulimus  suc  tempore  ad  exauditiouis 
gratiam  adniittendam.  Sic  igitur  adveniente  luqjer 
jejunioruni  observantia  solita,  Jacobum  et  Petrum 
predictos  un  a  cum  certis  aliis,  ad  cohoperaudum 
nobisiu  iucumbentis  executione  regiminis,  veluti  viros 
ad  id,  ut  spcramus,  ydoueos  et  sufticientes  elogimus, 
eosque  prout  jam  tibi  significasse  recolimus,  ad  cardi- 
nalatus lionorem  duximus  proniovendos.  Et  ecce  super 
hoc  spéciales  litteras  dicto  Petro  per  latorem  presen- 
tiiun  mittinius  ac  euni  ad  vacandum  nobiscum  divinis 


obsequiis  et  Ecclesie  Romane  servitiis  evoramus.  Nec 
mireris  si  ci  non  miltinms  pilleum,  quia  nec  prede- 
cessores  iiostri  Romani  poiitificos  cardinalihus,  quos 
in  absentia  creaveruul,  cousueverunt  extra  curiam 
liujusmodi  pilleos  mittere,  utpote  Ecclesie  Romane 
more  laudabili  id  fieri  citra  causis  rationabilis  exigen- 
tiam  non  siuente.  Si  onini  cardinales  olim  croates 
tempore  confessons  egregii  beatissimi  Luduviei,  pro- 
genitoris  tui,  inter  quos  fuit  unus  postniudum 
assumptus  ad  apostolatus  ofticium,  videlicet  pie  me- 
morie  Clemens  quartus,  perducamus  in  médium,  si 
eos  etiam  quos  felicis  recordationis  Clemens  papa  V, 
predecessor  noster,  ad  statum  sublimavit  liujusmodi, 
redueamus  ad  menteni,  nuUi  unquam  preterquam 
duobus  dumtaxat,  videlicet  venerabili  fratri  episcopo 
Albanensi  et  dilecto  filio  nostris  G.,  tituli  sancti 
Ciriaci  presbytère  cardinali,  nuntiis  tune  aposto- 
lice  Sedis  in  partibus  Anglieanis,  reperimus  extra 
curiam  ipsam  pilleum  fuisse  transmissum.  Née  ad 
consequentiam  trahi  débet  ([uod  in  illis  ex  causa 
rationabili  factum  fuit,  nisi  forte  par  causa  simile 
fieri  suaderet.  Idem  nainque  predecessor  noster  pro- 
vidit  illis  tune  pilleos  mittere  ut,  gerentes  eardinalis 
insignia,  injunctum  sibi  mifnijsterium  tam  in  Anglia 
quam  idem  episcopus  iu  Fraucia  par  quam  liabebat 
transilum  facere,  inibi  nonnuUa  gesturus,  ])ossent 
favorabilius  expedire  et  eliaiu  quia  indecens  videba- 
tur  ut  dileetus  filius  noster  Arnaldus,  tituli  sancte 
Prisée  presbyter  eardinalis,  dicti  consors  episeopi, 
eidem  episcopo  cardinalatus  insignia  non  liabenti 
qudiiuidolibet  preferretur.  Si  igitur  in  missione  pillei 
murem  mm  transgredimur  solitum,  cum  nec  ut  predi- 
citur  causa  subsistit  nec  utilitas  aut  nécessitas  id  ex- 
poscat,  regia  non  débet  sublimitas  admirari.  Dat.  ^.  <> 

'  Voyez  n"  1,  note. 

2  Jacques  de  Vie,  neveu  de  Jean  XXII,  déjà  mentionné 
(n°  107)  et  Pierre  d'Arrablay,  archidiacre  de  Bourbonnais 
dans  l'église  de  Bourges,  furent  créés  cardinau.x  dans  la  pre- 
mière promotion  que  fit  le  pape  le  17  ou  le  18  décembre  1316 
(C.  EuBEL,  Hierarchia  catholica,  p.  14).  Le  P.  Anselme  se 
trompe  donc,  lorsqu'il  déclare  que  Pierre  d'Arrablay  reçut 
ce  titre  le  mercredi  après  la  saint  Vincent  (26  janvier  1317); 
il  n'y  eut  aucune  promotion  à  ce  moment  (Histoire  généalo- 
yique  de  la  maison  de  France,  t.  VI,  1730,  p.  306).  I.a  lettre  de 
Jean  XXII  est,  sinon  du  jour  même  de  la  création,  au  moins 
bien  peu  postérieure  à  cette  date. 
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Avignon,  :î  Janvier  131" 


Cuni  Raynaldus  Lotheringi,  de  Florentia,  socius  et 
procurator  socielatis  Bardorum,  camer»  apostolica- 
mille  centum  et  decem  florenos  auri  de  Florentia,  quos 
pridem  Bencivenna  «  Bonsostegni  »,  mercator  et  socius 
ejusdem  socielatis  in  depositum  seu  commendam  a 
Guillelmo  Galterii,  canonico  ecclesia^  sancti  Hilarii  Picta- 
vensis  et  Guillelmo  de  Granholio,  clerico,  receperat, 
reslituisset,  eosdem  Raynaldum  et  socios  ad  prcefata- 
summio  restitutionem  non  teneri  déclarât.  (Reg.  110, 
p.  Il,  fol.  71  v°,  c.  330  et  974.) 

«  Di/eclis  filiis  i/iiiversis  et  sinf/iilis  .■iocils  de 
socif'tale  Bardonmi  de  Florentia.  Exposiiit  iiobis 
dilectus  —  Dat.  Avinione,  kalendis  januarii,  anno 
primo.  i> 
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[12  janvier  131' 


Philippe,  régi  Franci;?,  qui,  salute  restituta,  se  ad 
suscipiendum  regnidyademacivitatem  Remensem  adiré 
scripserat,  gratias  agit;  operam  ad  G^uillelmi],  electi 
Senonensis,  negotium  expediendium  se  daturum  re- 
giosque  nuntios  gratanter  aecepturum  eidem  régi  pro- 
mittit  et  eum  ad  dotem  reginae  Clementiae  assignandam 
hortatur.  (Reg.  109,  fol.  2-20,  c.  800;  —  Reg.  110,  p.  ii, 
fol.  15,  C.86.) 

(C  Ctirisshiio  in  Christo  fi/io  Phi/ippo,  régi  Franrie 
i/htslri.  Binas  celsitudiuis  régie  litloras  per  dilertum 
filiiim  niagistrum  Petruni  Fabri,  capellanum  nostrum, 
canonicum  Belvacenseni,  ex  parte  tua  nobis  heri, 
scilicet  die  martis  post  Epipbaniam  Domini,  presenta- 
tas  affectioue  consiiela  recepirnus  et  earum  perlerto 
tenore  illud  inter  cetera  nostris  gratum  iiimis  et  pla- 
cidum  occurrit  obtutibus  illudquo  non  leviter  letifica- 
vit  nostra  precordia  quod  te,  filium  utique  predilectuni, 
in  cnjus  incolumitate  singulariter  dilectamur,  a  dis- 
crasia  reumatis  qua  fueras  ex  algoris  intempérie  die- 
bus  gravatus  aliquibus,  plene,  Deo  auctore,  convales- 
centie  reditum,  ad  suscipiendum  regni  Francie  dyadema 
civitatem  Remensem  adiré  scripsisti.  Illius  itaque  per 
quem  reges  régnant  et  qui  eis  salutem  tribuit,  niise- 
ricordiam  suppliciter  imploranuis,  ut  qui,  cepit  ipse,  te 
in  votivo  sospitate  conservans,  bénigne  nerficiat,  teque 
gi"itia   sua    preveniens,   mundi  cursum  tibi    pacifice 


dirigat  et  tandem  exitum  felici  concludat.  Ceterum 
ad  expeditionem  cclerem  dilecti  filii  G.,  Senonensis 
electi',  postquam  ad  nostram  presentiam  venerit, 
libenter,  tuis  presertim  inducti  rogalibus,  iutendenuis, 
ipsum  et  nuntios  quos  te  scripsisti  missurum-  contem- 
platione  mittontis  vultu  suscepturi  placido,  eosque, 
quanto  commodius  negoliorum  patietur  qualitas,  expe- 
ditos  celeriter  remissnri.  Denique  de  assignatione  dota- 
litii  absque  dilationis  tedio  facienda  carissime  iu 
Christo  fllie  nostre  Clementie,  regine  Francie  illustri, 
de  qua  tibi  totiens  scripsimus^  et  quam  te  facturum 
eideni  liberaliter  verbo  nobis  et  litteris  promisisti, 
magnitudinem  tnarn  sicut  iterum  sic  et  affectuosius 
requirendam  duximus  et  rogandam,  atleo  utique  com- 
patienteripsius  regine  onera  gerimus  ut  eorum  oblivisci 
minime  valeamus.  Dat.,  etc.*.  » 

'  Voyez,  au  sujet  di'  cet  évèque,  n"»  72,  note  2;  120. 

2  S'agirait-il  déjà  de  l'ambassade  solennelle  qui  ne  vint 
qu'à  la  lin  de  l'année?  Il  est  difficile  de  l'afArmer  (Voy. 
n»  330,  note  2). 

3  Voyez  n»"  60  ;  71  ;  233,  note. 

s  Cf.  Le  couronnement  de  Philippe  V  devait  avoir  lieu  le 
jour  de  l'Epiphanie  (G  janvier)  1317,  suivant  une  lettre 
d'Agnès,  duchesse  de  Bourgogne,  au  comte  de  Flandre;  on 
voit,  par  les  paroles  du  pape,  que  cette  cérémonie  avait  pu 
être  retardée,  ce  qui  expliquerait  la  différence  des  dates  que 
les  chroniques  attribuent  à  cette  cérémonie  ;  les  unes  iii 
fixant  au  6,  les  autres  au  9  janvier  (G.  Servois,  Documents  iné- 
dits sur  ravènement  de  Philippe  le  Long,  dans  VAnnuaire-Bul- 
letiii  de  la  Société  de  l'Histoire  de  France,  1864,  11»  partie,  p.  5"), 
note,  et  69).  La  chronique  parisienne  anonyme,  publiée  par 
M.  A.  Hellot  dans  les  Mémoires  de  ta  Société  de  l'Hl'itoirc  de 
Paris  (t.  XI,  p.  26,  §  S),  donne  la  date  du  9;  la  Chrono- 
graphia  regnum  Francorum,  publiée  par  M.  H.  Moranvillé,  dans 
la  Société  de  l'Histoire  de  France  (t.  I,  1891,  p.  234),  ne  lixe 
aucun  jour.  Le  mardi  après  l'Epiphanie,  en  1317,  tombant  le 
11  janvier,  la  lettre  de  Jean  XXII  serait  du  12,  mais  dans  la 
lettre  suivante  (n"  lit)),  qui  est  à  peu  près  entièrement  sem- 
blable, on  lit  mercredi  au  lieu  de  mardi,  et  rien  ne  permet 
de  distinguer  la  date  véritable. 
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[13  janvier  1317.] 


Eidem  de  eodem  in  forma  ampliori.  (Reg.  109, 
fol.  39  v°,  c.  160.) 

«  Carissimo  in  Christo  filio  Philippo,  régi  Francie 
illustri.  Binas  celsitudinis  régie  litteras  per  dilectum 
filium  magistrum  Petrum  Fabri,  capellanum  nostrum. 
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canonicum  Belvacoiisem,  ex  parte  tua  nobis  heri,  sci- 
licet  (lie  Mercurii  post  Epiphaniam  Domiiii,  preseutatas, 
atTectioiie  consueta  recepiinus'  —  «blivisci  niininie 
valeamus.  Et  tu  fili,  si  grata  meditatioue  rerensere 
volueris  quod  in  regno  Franeie,  non  patri,  non  fratri 
vcl  filio  tuis,  sed  cjusdem  regiue  nato  immédiate  suc- 
cedis,  profecto  ut  indubie  credinuis  majoricompassione 
moveberis  ad  reginam  eandem  eamque  humanius  ex 
ratione  tractabis.  Datuni'.  » 

'   Le  passage  ici  supprimé  correspond  au  passage  analogue 
de  la  lettre  précédente. 
-  Cf.  Pour  la  date,  voyez  n°  1 14,  note  4. 


I  17 


.Vvignon,  î'6  janvier  1317. j 
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Avignon,  23  janvier  [131' 


Eunidem  regem  hortatur  ut  divina  officia  reverenter 
audiat,  epitogio  longe  induatur  et  diei  dominicse  sanc- 
tificationem  observari  faciat.  (Reg.  109,  fol.  163  v°, 
c.  469;  —  Reo.  110,  p.  I,  fol.  M,  c.  142;  —  Bin.  xvr., 
fonds  Moreau.  n"  1232,  fol.  3')8  ;  —  R.\y.\aldi,  Annales 
eccles.,   1317,  §  m,  extrait.) 

((  Car/ssitiio  in  Chrislo  PhUippn,  régi  Fiancic  et 
Navarre  i//itstri.  Quanto  sincerius  personam  —  Sed 
et  quia  post  .susceptum  unctionis  régie  sacramentum, 
agere  te  dccet,  evacuatis  gestibus  pristinis,  ea  que 
digna  sint  principe,  pidcruni  rredemus  et  congruiim  si 
ad  excellentie  regalis  ornatuni  epitogium  longum  seu 
etiam  ex  nunr  indueres,  ut  te  tuis  in  hoc  progenito- 
ribus  laudaljilitcr  conformares.  Illnd  sane  quod  inole- 
visse  in  illis  partibus  dicitur,  ut  videlicet  passini  in 
quandam  divinam  irreverentiani  exerceantur  judicia 
die  dominico  et  radeudis  et  tondendis  barbis  atque 
capitibus  intendatur,  te  dissiniidare  non  decet  cum  dies 
illa  divine  cultui  specialiter  dedicata,  talibus  propha- 
nari  non  debeat,  quam  censura  civilis  alienam  esse 
debere  a  cognitionibns  precipit  et  litigantes  a  contro- 
versiis  in  illa  respirare  decernit.  Nec  ignoras  quod 
inter  precepta  decalogi  sanctificatio  sabbati  ponitur, 
ad  quorum  observantiam  fîdelis  quilibet  de  necessitate 
tenetur  ;  hec  igitiir  sic  reformari  mandes  et  facias 
quod  ubcrius  inde  tibi  gratiam  tui  creatoris  acquiras. 
Dat.  Avinione,  xv  kal.  februarii.  » 

'  Cf.  Cette  lettre  a  été  écrite,  on  le  voit,  peu  de  temps  après 
le  sacre  de  Philippe  V,  qui  eut  lieu  au  début  de  janvier  1317 
(Voy.  n"  114,  noie  4). 


Pliilippo,  régi  Franci;p,  respondet  se  Ludovicum  de 
Bellomonte,  thesaurarium  Saresbiriensem,  Eduardi 
régis  Anglia»,  consanguineum,  ut  ipsis  duobus  fide- 
lem  et  gratum,  ecclesiap  Dunelmensi,  apostoliciv  Sedi 
reservatiie,  in  episcopum  die  Mercurii  ante  conversio- 
nem  sancti  Pauli  prfpfecisse.  (Reg.  109,  fol.  40,  c.  164; 
—  Reg.  110,  p.  1,  fol.  144,  c  502.) 

((  Carissiiiio  in  Chris/a  fili»  Pliilippo^  ref/i  Francie 
illustri.  Benigno  affectu  nuper  —  Datuui  ut  supra 
[Avinione,  viii  kal.  februari'].  " 

*  Cf.  Les  mots  :  ut  supra  désignent  bien  ici  le  8  des 
kalendes  de  février  ;  en  effet,  la  lettre  qui  précède  celle  que 
nous  publions,  dans  le  registre  109  aussi  bien  que  dans  le 
registre  HO,  porte  cette  date  et  est  adressée  au  roi  d'Angle- 
lerie  sur  le  même  sujet.  Le  19  janvier  1317,  Edouard  II  avait 
fait  des  démarches  auprès  du  pape,  pour  faire  nommer  Louis 
de  Beaumont  au  siège  vacant  de  Durham  (Ry.mer,  F(fdera,  éd. 
1739,  t.  11,1'''  partie,  p.  112).  Le  9  du  mois  suivant,  Jean  XXII 
lui  envoyait  la  bulle  de  provision  de  ce  dernier  (Rymer,  loc. 
cit.  Voy.  aussi  C.  Eubel,  Hierarchia  catholica,  p.  239,  et  ce 
que  nous  disons  ci-après  n"  170,  note  2).  La  lettre  analysée 
ci-dessus  est  donc  comprise  entre  ces  deux  dates.  En  1317, 
le  mercredi  avant  la  conversion  de  saint  Paul  tombait  le 
19  janvier. 
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Avignon,  ia  janvier  [1317]. 


Praefalo  I.udovico  nuntiat  se  eum  ad  ^Eduardi  An- 
glis",  Pliilippi  Franci;ç  regum,  Elisabeth  Anglia'  et  Cle- 
mentia;  Francise  reginarum  supplicationem,  dict;e 
Dunelmensi  ecclesiœ  in  episcopum  prœfecisse.  (Reg.  109, 
fol.  41,  c.  169.) 

«  Dilecto  p/io  Liff/ouico,  e/ecfo  Dunelmensi.  Nnpcr 
Dunelmensi  ecclesie  —  Dat.  ut  supra'.  » 

'  N°  117.  La  date  de  la  nomination,  dans  la  lettre  que 
nous  publions  ici,  est  :  die  Mercurii  post  conversionem  sancti 
Pauli  apostoli.  C'est  une  erreur  évidente,  et  il  faut  remplacer 
post  par  anie,  comme  dans  le  document  précédent,  puisque 
le  mercredi  après  la  conversion  de  saint  Paul  tombe,  en  1317, 
le  26  janvier,  et  que  les  lettres  du  pape  sont  du  23. 


Ii> 


Avignon,  28  janvier  1317. 


Ecclesiam  de  Orgone,  Avinionensis  diocesis,  mensœ 
episcopali  Avinionensi  unit.  (Rec;.  63,  cur.  fol.  3o0  v°, 
c.  61  et  1072.) 


95  ANNI 

«  Ad  fiitiirnm  rri  mfiiioriam.  Qiianto  Avinionensis 
ecclesia  —  Dat.  Avinione,  v  kal.  lehniarii.  aniio  pri- 
mo. » 
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[9  décembre  1316  —  7  février  131" 


-  Cf.  D'après  la  note  précédente,  cette  lettre  est  postérieure 
au  9  décembre  1316.  Elle  est,  d'autre  part,  antérieure  au 
8  février  1317,  puisqu'à  ce  moment  Jean  XXII  avait  confirmé 
l'élection  de  l'archevêque  de  Sens,  ainsi  qu'il  l'annonça  lui- 
même  à  Philippe  V  (Arch.  nat.,  .1.  70b,  n"  197,  orig.  scellé 
sur  chanvre). 


Philippe,  régi  Francife,  respondet  quod  G[uillelmi], 
Senonensis  electi,  confirmatio  et  consecratio  extra 
curiam  committi  non  possunt.  (Rec.  HO,  p.  i,  fol.  67, 
c.  228.) 

«   Carissimo  in  Christo  filio  Philippo,  régi  Franck 
et  Navarre  il/nstri.  Nuper,  fili  carissimo,  litteras  tuas 
nobis  super  ronimitteuda  confirmatiouo  et  consecra- 
tiono  dilecti  fili   G.,    Senonensis  electi,  ac  Iraditione 
pallei,  nec  non  collationolieneficioruni  nue  idem  olectus 
ohtinet  personis  per   te  noniinaudis  ydoneis  facienda 
directas,   atfectionc  consuela    receiiiums  ;  ante  tamen 
receptionem  illarum  de  ipsius  electi  negolio,  juxta  quod 
nostre  decentie  et  apostolice  Sedis  ol)servaiitie  solite 
convenii'e  ac  ipsius  electi  honori  expedire  censuinius, 
ordinaveramus  de  concnrdi  fratrum  nostrorum  consilio 
et  assensu.  Cum  enim  confinnationein  et  consecratio- 
neni  luijusmodi    non   consueverit  extra  Romanam  cu- 
riam Scdes  prcdicta  comniitterc,  ulii  presertim  electi 
snnt    curie    prcfate  propinqui,   nos    ad  Imc   insolitnni 
decenter  procedere  ncqueuntes,  nichilominus  nt  idem 
electus  suum   hal)ilius   preparare  posset  adventum  ad 
curiam,  terndnnm  arreptionis  itineris  ultra  tempus  sibi 
super  hoc  a  jure  concessum  duximus  etusque  ad  uuum 
mcnsem  per  jani  missas  sil)i  apostolicas  litteras'   de 
gratia  prorogandum.  Veniat  igitur,  quia  ut  firmiter 
credunus,  honorabilis  ei  accederc  poterit  et  fructuosus 
adveulus,  in  illo  namque  speramus  qui  iii  ipsius  electi 
j)ersona  plurium  dona  fertur  congessisse  virtntum  quod 
famam  non  imminuet  sed  augebit  cjus  grata  presen- 
tia,   multonun   subhmium    amicitiam    sibi    benivolam 
comparabit.  Dat.  etc.  ~.  » 

*  On  a  vu  plus  haut  (n°  ~r2,  note  2)  que  le  chapitre  de  Sens 
annonça  à  Jean  XXII,  par  une  lettre  du  26  novembre  1316, 
l'élection  de  Guillaume  de  Melun  comme  archevêque  de  Sens. 
La  prorogation  dont  parle  ici  le  pape  fut  donnée  le  9  dé- 
cembre suivant  (Abch.  v.\t.,  Reg.  64,  com.  fol.  24-,  c.  1059  ;  cf. 
C.  EuBEL,  Hierarchia  calliolica,  p.  471,  noie  4;  voy.  aussi  ci- 
dessus,  n°  114). 


121 


[9  décembre  1316  —  7  février  1317 


Pra'fato  régi  de  eisdem  simili  modo  scribens,  res- 
pondet ei  quod  nuntios  in  Franciam  miltere  quoad 
praesens  non  intendit.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  16,  c.  94 
et  650.) 

ic    Cnristinio  in  Christo  filio  P/ii/ippo,  rrcji  Fran- 
cic    illuslri.  Nuper,  fili  carissime,  litteras  tuas  nolns 
super    cnmmitteuda    examinatione    et    consecratione 
dilecli  filii  ti.,  StMionensis  electi,  ac  pallei  traditione 
directas,  affectione  cousueta  recepinius  '  —  cum  enim 
oxaminationem  electionum  celebratarum  presertim  in 
metropolitanis   ecclesiis  non  consueverit  extra  Roma- 
nam  curiam  Sedcs  predicta  committere,  ubi  precipue 
taies  electi  sunt  ciu-io  prefate  propinqui.   nos  ad  hoc 
insolilum  decenter  procedere  nequeuntes  —  benivolam 
conqiarabit.  Siq>er  eo   vero  quod  novissime  requisisti, 
ut  videlicet  cardinalem  legatum  in  Franciam  mittere 
differamus  usquc   ad    nuntiorum  tuoruni  ad   nostrum 
presentiam,  ut  asseris,  mittendorum  adventum,  scire 
te  vobmius  quod  nec  nostra,  nec  fratrum  nostrorum  est 
aut  t'nil    inlentio   in   Franciam  hiis   temporibus,   cum 
nec  ad  id    rationaliilis  superest  causa,  nbi  presertim 
est  Romana  ciu'ia  sic  proinnqmi,  cardinalem  destinare 
legatum  ;  licet  pridcm  displicenter  auditis  dilecti  filii 
Rolierti  de  Atral)ato,  militis,  et  alligatornm  reproliau- 
dis  excessibus,  ad   eos,   juxta  quod  ncgotii  qualitas 
suggerebat  fieri  mandaverimus  litteras   efficaces-  ut 
resipiscerent  ab  inceptis,   nec  non  dilectos  filios  Raj- 
mnndum,  abbatem  monasterii  sancti  Tiberii  Agatensis 
diocesis,   capellanum   nostrum,   et  fratrem   Berenga- 
rium  de  Landorra,  magistrum  ordinis  fratrum  Predi- 
catorum  illuc  disposuerimus  destinare,    data  eis  per 
apostolicas    litteras    potestate   plenaria    certo    modo 
cohercendi  rebelles^,  et  jani  expedite  prorsus  erant 
hujusmodilittere  ac  bullate,  et  ipsi  nunlii  ad  itineris 
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assiimptioiioin  acciii[rjti,  ([UaïKio  placida  iioliis  nova 
gaudenter  audivimiis  quod  Robortus  et  alligati  pre- 
dicti  ad  tiiam  erant  oliedientiam  redire  parati S  per 
quod  missionemiiuntiorumhujusmodiesse  necessariam 
non  credentes,  eos  providimus  retinendos,  non  inten- 
dentes  de  ipsoruni  aut  aliorum  quorumlibet  in 
Franciam  missione,  doncc  tuos  receperimns  nuntios^ 
aliqiiid  ordinare  nisi,  quod  absil,  imniinens  ncressitas 
aliiid  fieri  suaderet  '"'.  » 


1  Les  passages  supprimés  correspomlenl  aux  passages  sem- 
blables de  la  lettre  précédente. 

2  N"»  47,  53. 

3  N"  54-:;:. 

''  Voy.  n"  67,  note  8. 

'•  11  a  déjà  été  question  de  ces  envoyés  i  n°  114  ;  voy.  aussi 
n"  122). 

6  Cf.  Cette  lettre  se  date  comme  la  précédente  (n"  120  ;  voy. 
à  ce  sujet  n"  76,  note  1). 


132 


[28  novembre  i:!16  —  14  février  131 


Philippo,  régi  Franciir,  nuntiat  se  querelani  quam 
Fiamingi  contra  executores  sententiaruni  in  ipsos  lata- 
rum  deponunt,  B[ernardO',  electo  Atrebatensi,  commi- 
.sisse.  (Reg.  109,  fol.  40  v°,  c.  163;  —  Reg.  110,  p.  i, 
fol.  31  v°,c.  93.) 

«  Ca7'issimo  in  Chrisfo  filin  Philippo,  régi  Fran- 
conon  illustri.  Nuper,  fili,  per  tuas  nos  litteras 
requisisti  quod  super  querela  quam  Flaniiugi  deponunt 
contra  executores  senlentiaruin  latarum  in  ipsos, 
nichil  usque  ad  tuorum  nuutioruui  adventuiu  iunovare 
vellemus  '.  Ad  quos  scire  le  voltunus  quod  prideni  in 
preseutia  dilecti  filii  magistri  Raduli)hi  de  Perellis. 
clerici  lui-,  super  (pierela  ipsa  Flaniingos  audivinius 
antedictos,  et  deniuni  querelani  eandem  ddecto  filio 
magistro  B.  Rotgardi,  electo  Attrcbatensi,  de  conimuni 
procuratorum  partiuni  earundum  assensn,  dicto  ma- 
gistro Radulpho  présente,  contra  executores  eosdem 
commissimus  audiendam,  non  intendentes  quicquam 
iilterius,  donec  tnos  receperimus  nuntios,  ciira  id 
innovare,  nisi  forte  rationabilis  causa  snperveniens 
aliud  fieri  suaderet.  Etlicet  procuratores  Flamingorum 
ipsorum  tnnc  petierint  instanter  a  nobis  ut  auditor  ipse 
.1e.\>-  XXU.  —  T.  I. 


tuam    super    hoc  possot   citare   personam,    petitioni 
hujusmodi  mui  duxinuis  annuendum^.  » 

'  Ces  envoyés  ont  déjà  été  mentionnés  (n"'  114,  121). 

2  Voyez,  au  sujet  de  ce  personnage  et  des  différentes  mis- 
sions dont  il  fut  chargé  à  la  cour  pontificale,  n°  72,  note  1. 

3  Cf.  Cette  lettre  est  au  plus  tôt  du  28  novembre  1316, 
puisque  Philippe  V  y  est  désigné  comme  roi  (Voy.  n"  81, 
note).  Elle  est  antérieure  au  14  février  1317,  puisqu'à  cette 
date  Bernard  nommé  au  siège  d'Arras  le  24  novembre  1316, 
suivant  C.  Eubel  {Hicrarchia  catholica,  p.  117),  avait  été  con- 
sacré, comme  on  le  constate  dans  une  lettre  curiale  analysée 
ci-après  (n"  124)  où  Jean  XXll  l'appelle  :  venerabilis  frater 
Bernardus  episcopus.  On  tiouve  une  allusion  aux  faits  men- 
tionnés ici  dans  une  autre  lettre  du  2  septembre  1318  (n°  697). 


123 


Avisnon,  14  février  1317 


Ecclesiam    Trecorensem    apostolicfc    Sedi    réservât. 
(Reg.  ()3,  cur.  fol.  351,  c.  03  et  1074.) 

Cl  Ad  fiilumm  rei  memoriain.  Cum  sicul  intellexi- 
iims  —  Ual.  Avinioue,  xvi  kal.  niartii,  anno  primo.  » 


124 


Avignon,  14  février  1317 


Jacobo,  tituli  sanctorum  .lohannis  et  Pauli  presbytero 
cardinal!,  de  canonicatu,  pra'benda  et  archidiaconatu 
ecclesiiv  Xanctonensis  per  Bernardi,  episcopi  Atre- 
batensis  promotionem  vacantibus,  providet.  (Rkg.  03, 
cur.  fol.  W5,  c.  3i6  et  1123.) 

((  Dilecto  filio  Jacobo,  tituli  sanclonini  Joliaïuiis 
et  Pauli  presbytero  cardinali.  Dum  ad  persouam  — 
Dut.  Avinione,  xvi  kal.  martii,  anno  primo.  »     . 


125 


Avignon,  14  février  1317. 


In  e.  m.  episcopo  Regensi,  prœposito  ecclesias  Avi- 
nionensis  et  priori  sancli  Eutropii  Xanctonensis, 
executoribus,  de  eodem.  (Reg.  03,  cur.  fol.  103,  p. 
c.  316  et  1423.) 


126 


Avignon,  14  février  1317. 


In  e.  m.  episcopo  Vapincensi,  prieposito  Claromon- 
tensis  ac  sacristie  Avinionensis  ecclesiarum,  executori- 
bus, de  eodem.  (Reg.  63,  fol.  103  v°,  p.  c.  340  et  1423.) 

7 
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Avisnon,  lo  février  131 


Prœdicto  Jacobo,  cardinali,  prioratuni  de  Revesto,  ad 
monasterium  de  sancto  Andréa,  ordinis  sancti  Benedicti, 
Aquensis  et  Avinionensis  diocesum  pertinentem,  con- 
cedit.  (Rec  63,  cur.  loi.  403  v°,  c.  348  et  1427  ;  fol.  351 
v°,c.  70  et  1081'.) 

«  Dileclo  filio  Jacoho,  lituli  sanclonmi  Johannis 
el  Pauli  presbi/tero  cardinali.  Duni  ad  personani  — 
Dat.  Avinioue,  xv  kal.  inartii,  anuo  primo.  » 

'  Avec  quelques  variantes. 
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Avignon,  IS  février  1317. 


In  6.  m.  archidiacono  Vivariensis,  et  Aquensis  ac 
Avinionensis  sacristis  ecclesiarum,  executoribus,  de 
eodem.  (Reg.  63,   cur.  fol.  406,  p.  c.  348  et  1427.) 


129 


Avignon,  26  février  1317. 


ticis  magistros  et  studentes  Parisienses  commendatos 
habeant.(REG.110,p.  i,fol.77,c.271;— REG.AviN.,t.  IV, 
fol.  366;  —  H.  Denifle  et  E.  Châtelain,  Charlidarium 
Unirersitalis  Parisiensis,  t.  II,  p.  198,  n°  738.) 

"  Venerabilibus  fralrihu^  jtn/riair/iis,  atrliiepisco- 
[Às  et  episcopis  ac  dilectis  filiis  electis,  abbatihux, 
prioribus,  decanis  archidiaconis,  prepositls  el  aliis 
ccclesianim  prelatis  nec  )ion  capellanis,  convenlibiis 
sive  collegiis  exemptis  et  non  exemptis  ad  quos  pré- 
sentes litterè  pervenerint  etc.  Nostis  fratres  et  — 
Dat.  Avinione.  kalendis  martii,  anuo  jiriuio'.  » 

'  l.a  date  ne  se  trouve  que  dans  le  registre  dWvignon. 


192 


[Avignon,  8  mars  1317. 


Rectoriam  comitatus  Venayssini  in  temporalibus 
Arnaldo  de  Trianno,  curiie  sua^  marescallo,  committit. 
(Rec.  63,  cur.  fol.  350  v°,  c.  62  et  1073.) 

«  Dileclo  fiiio  nobili  viro  Arnaldo  de  Trian  {sic), 
curie  nostre  marescallo,  in  temporalibus  comitatus 
Venejjsini  rectori.  Licct  do  singulis  —  Dat.  Avi- 
nione, im  kal.  inartii,  aiino  primo.  » 
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Avignon,  26  février  1317. 


In  6.  m.  universis  episcopis,  abbatibus,  prioribus  et 
conventibus  Cistertiensis  et  aliorum  ordinum  ac  decanis, 
prtBpositis,  archidiaconis,  plebanis,  capitulis  et  aliis 
ecclesiarum  prfelatis  seu  rectoribus  ca-terisque  persa- 
ris  ecclesiasticis  exemptis  et  non  exemptis  ac  Hospitalis 
sancti  Johannis  Jerosolimitani  magistris  et  praecepto- 
ribus,  neonon  baronibus  aliisque  nobilibus,  communi- 
tatibus,  universitatibus  ac  populis  et  aliis  personis  secu- 
laribus  civilatum,  castrorum  aliorumque  locorum  per 
comitatum  Venayssinum  constitutis,  ut  eidem  Arnaldo 
obediant.  (Reg.  63,  cur.  fol.  3.50  v°,  c.  62  et  1073.) 


131 


[Avignon,  1"  mars  1317] 


Universas  personas  ecclesiasticas  horlatur  ut,  carna- 
litatis  affectu  remota,  in  conferendis  beneficiis  ecclesias- 


Margaritœ,  comitissœ  Fuxensi,  de  cujusdam  cornu 
serpentin!  ai'  moduna  manubrii  cultellini  facti,  quod 
ad  detegendas  veneni  insidias  valere  fertur,  Iraditione 
regratiatur  eique  de  dicti  cornu  restitutione  litteras 
se  destinare  nuntiat.  (Reg.  109,  fol.  18,  c.  75;  — 
Reg.  110,  p.  Il,  fol.  55,  c.  261  et  906;  —  L.  Guératid, 
Dix.  pont.,  I,  p.  6,  n°  3.) 

«   Dilecte  in  Christo  fuie   nobili   malieri   Marga- 
rite,  comitisse  Fuxensi.  Gratum,  fîlia,  nobis  iiuiltuni 
acressitet  placidum  quod  tu,  de  sospitate  ac  vite  nostre 
longevitate  materne  {sic)  more  sollicita,  cornu   illud 
serpentinum,  fartum   ad  moduni   manubrii  cultellini, 
ciijus    virtus    (licitur    ad  detegendas    insidias   veneni 
valere,  nobis   tam  liberaliter  comodare  curasti,  qnem 
{sic)  equidem  suh  certis  modis  et  obligationibus  per 
dilcctos  filios  Raynnindum  de  Bearnio,  arcliidiaconum 
Larvallensem    in    ecclesia    Lascurensi,  et  Manaldiim 
de  Castrotiiio,  canonicum  Oloronensem,  nuntios  tuos, 
qui  nobis  cornu  ipsum  tuo  noniine  tradiderunt,  in  tiiam 
notitiam    plenius    adducendum,    ex    causa    comodati 
recepimus,  et  do  receptione  hujusniodi  ac  de  promis- 
sione  restitutiouis  illius  patentes  alias  recognitorias  et 
obligatorias  litteras  i  per  eosdem  tibi  nuntios   dcsti- 
iiannis,  sinceritatem  tuam  condignis  inde  prosoquentes 
actionibus  gratiarum,  ac    in    tuis    oportunitatiljus    in 
quilius  ad  nos  poteris  cum  flducia  filiali  habere  recur- 
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siiiii,  proiit  res  exofferit  et  ciuii  Dco  lirol)ii,  favorciu 
tilii  propitiuiii  (ifforeiitcs-.  » 

I  N°  133. 

^  Cf.  On  voit  que  cette  lettre  a  été  écrite  vers  le  même  mo- 
ment que  celle  qui  est  signalée  dans  la  note  précédente. 
Nous  l'avons  publiée  en  partie  dans  les  Mélawjes  iVarchéo- 
lo!/ic  et  d'histoire  de  l'Ecole  française  de  Rome,  1894,  p.  GI3, 
note  1. 
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Avignon,  8  mars  131' 


Eidem  comitissa'  dictum  cornu  serpentinum  se  resti- 
turum  pollicetur  ac  in  quemcumque  eum  indebite  deti- 
nentem  excomtnunicationis  sententiam  promulgat. 
(Reo.  109,  fol.  18  v°,  c.  7(5;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  o5, 
c.  262  et  007;  fol.  73  v",  c.  342  et  986;—  Reg.  63,  cur. 
fol.  351,  c.  65  et  2076;  —  L.  GuÉitAnD,  Dor.  pont.,  1, 
p.  8,  n»  i.) 

»  Eidem.  Ecu^o,  filia,  (•(iniu  illiul  serpcntiuuiu  fac- 
tuni  ad  luoduiu  inaniihrii  cullollini  qiiod  advcrsus 
voueiii  valoro  iVrtur  iiisidias  per  dilectos  filios  Rayimiii- 
dimi  (le  Rearnid,  arehidiacoiium  LarvaUonsom  in  eeele- 
sia  LascuiTcnsi,  et  Manaldiim  de  Castrotino,  canoHi- 
cum  Oloronensem,  luintios  tuos  iiobis  nuperrime 
presentatiun,  ex  comddato  nos  récépissé  cognossiniiis, 
euni((ue  tihi,  vel  certo  mandato  tiio,  eum  de  tua  super 
liif  noliis  requisitione  constabit,  restituere  sine  diffi- 
cullatis  et  dilationis  ohstaculo  pôlliceniur,  nos  et 
oiiinia  bona  nostra  nioliilia  et  inunobilia  (juecunque 
e(  ubicunque  sint,  tibi  propter  hoc  obligantes  ac  in 
((uenicumque  cornu  detinentem  hujusmodi',  nisi 
infra  IV  menses  postquam  perte  vel  certum  nianda- 
luni  tuuni  fuerit  requisitus,  illud  tibi  vel  certo  nian- 
<lato  tuo  restituent,  ex  nunc  prout  ex  tuncexcomniu- 
nicationis  sententiam  promulgamus.  Dat  Avinione,  viii 
idns  martii,  anno  prinio^.  » 

'  A  partir  de  ce  mol,  le  lexte  du  registre  109  est  différent  ; 
on  lit  :  "  contra  voluntatcm  tuam,  postquam  per  te  vel  certum 
procuratorcm  tinim  super  ipsius  restitut'tone  fuerit  requisitus,  ex 
nunc  prout  e.v  tune  excommunicationis  sententiam  promul- 
gamus.  » 

-  La  date  de  l'année  ne  se  trouve  que  dans  le  registre  63. 
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Avignon,  8  mais  1317. 


Petro  de  Via,  militi,   mandat  ut  una  eum  Arnaldo  de 
Trianno,  Romanœ  curi*  marescallo,  contra  nonnullas 


personas  ecclesiasticas  et  sœculares  quiç  in  cardinales 
et  quosdam  alios  magnâtes  eum  potionibus  et  iinagi- 
nibus  sjbvire  nisiu  sunt,  veritatem  inquirat  et  quic- 
quid  invenerit  assignare  procuret.  (Reg,  110,  p.  ii, 
fol.  86,  c.  385  et  1029.) 

<i  Dilecto  filio  nohili  viro  Pclrn  de  Via,  militi. 
Habet  nuiltoruiu  relatio  tide  digna  qucxl  nonnullo  per- 
sone  ecclesiastico  et  seculares,filiiutique  Belial,  l'ratres 
et  collège  illorum  quos  ex  pâtre  diabolo  esse  veritas 
evangelica  p[roJtestatur,  in  quosdam  ex  fratribus 
nostris  sancte  Romane  Ecclesie  cardinalibus,  et  alias 
magni  status  et  insignes  personas,  quas  amabiliter  et 
reverenter  prosequi  tenebantur,  et  in  eorumdem  fratruni 
et  personarum  necem  iniquis  niaciiinationibus  conspi- 
rantes ferali  sevitia  et  omni  quasi  humane  nature  que 
inter  liomines  cognationem  quandam  constituens,  alte- 
rum  insidiari  alteri  censuit  nefas  esse,  fédère  vio- 
lato,  ac  non  attente  quod  ieges  humane  atrocius  judi- 
cant  honiinem  veneuo  extinguere  quant  gladio  truci- 
dare,  potiones  et  venena  mortifera,  ut  ex  illorum  pro- 
pinatione  aliquos  ex  eisdem  fratribus  et  personis 
exting[u]erent,  préparasse,  et  ne  de[f]ficerent  in  sui 
dampnabilis  executione  propositi,  propinationis  [hjabi- 
litate  negata,  ymagines  cereas  sub  illorum  nominibns 
in  quos  sevire  sic  impie  et  crudeliter  intendebant  fieri 
fabricasse  dicuntur,  ut  magicis  artibus,  incantationibus 
vetitis  et  demonum  invocationibus  reprobandis  adhi- 
bitis,  vitam  labefacerent  insontium  per  punctionem 
ymaginum  earundem,  quodque  iidem  nequissimi  patra- 
tores  tam  premissa  quani  alia  varia  nefandissima 
scelera  et  detestanda  facinora,  que  longe  narrationis 
seriem  exigèrent  si  recitarentur  per  singula,  conati 
sunt  pro  viribus,  sicut  asseritur,  immuniter  et  horri- 
biliter  perpetrare.  Quia  itaque  premissa  in  animarum 
vergunt  dispendium  ac  ordinis  clericalis  opprobrium 
et  perniciosum  exemplum  redundare  noscuntur,  ne 
periculose  in  alios  exemplari  alveo  deriventur,  nos 
zelo  justitie  quam  ex  officii  debito  exequi  teneniur  ad 
omnes  et  urgente  conscientia,  ad  inquisitionem  super 
hiis  faciendam  censuimus  auctoritate  apostolica  pro- 
cedendum.  Quocirca  nobilitati  tue  per  apostolica 
scripta  committimus  et  mandamus,  quatinus,  mia  eum 
dilecto  filio  nobili  vivo  Arnaldo  de  Trianno,  milite, 
Romane  curie  marescallo.  cui  siinilem  per  alias  nos- 
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tras  litieras'  concediums  potestatem,  aut  cum  aliis 
coiuissariis,  si  quos  forsan  imposteruiii  nos  iu  liac 
parle  deputare  contingat,  conjunctiui  vel  separatim 
seu  etiam  per  te  solum,  ubi  et  quaudo  ac  qiiotiens 
videritis  expedire,  contra  quascimque  personas  eccle- 
siasticas  et  seculares,  cnjuscunqiie  status,  ordinis, 
vel  (lifiiiitatis  existant,  per  uuines  vias  et  nKjdos  quos 
ad  hoc  expedientes  et  utiles  noveritis,  habendo  pre 
occulis  solum  Deum,  super  predictis  et  ea  tangentibus, 
suniiuario  et  do  i)lano,  jndirioruni  anfractibus  et 
soleuinitatihus  onniiuo  subniotis  ac  <mini  appellalione 
reUKita,  inquiras  diligentius  veritateni,  et  (luecunque 
inveneris  super  illis,  in  publicam  forniam  redacta, 
nobis  cum  dicto  Arnaldo  seu  cum  dictis  comissariis 
vel  etiani  per  te  solum  fideliter  assignare  procures. 
Voluiiius  autem  quod  presens  comissio  per  quas- 
cun(iuo  conimissioncs  alias  per  nos  verbo  vel  scripto 
quibusvis  personis  super  hiis  faciendas  nullatenus 
revocotur,  nec  per  liane  comissionem  preseutem  aliis- 
faciendis  (iuomod(jlibet  derogetur,  quanivis  in  poste- 
rioribus  litteris  nequaquam  mentio  de  presentil)us 
habeatur.  Dat.  Avinione,  viiiidus  martii,  anno primo  '.  » 

<  N°  135. 

■-  Voyez  aussi,  au  sujet  de  ces  conspirations,  n»  182. 


Bruxellensibus  in  ecclesia  Cameracensi,  per  niagistri 
Jacobi  de  Buccamatiis  obitum  vacantibus,  providel. 
(Urg.  63,  cur.  fol.  403  v°,  c.  BW  et  1422.) 

u  Dilecto  filin  Jacobo,  liluli  sanclorum  Johannis 
et  Pauli  pri'sliijlero  cardinali.  Duni  exquisitam  tue  — 
Dat.  Avinione,  ii  idus  martii,  anno  primo.  » 
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Avignon,  14  mars  131" 


In  e.  m.  episcopo  Regensi,  abbati  monasterii  sancti 
Auberli  Cameracensis  ac  prwposito  ecclesiai  Avinio- 
nensls,  executoribus,  de  eodem.  (Kec;.  6."5,  cur.  fol.  40 4, 
p.  c.  343  et  1422.) 
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Avignon,  15  mars  [1317]. 


135 


[Avignon,  8  mars  1317.] 


In  e.  m.  Arnaldo  de  Trianno,  militi,   Romante  curia? 
marescallo.  (Reg.  110,  p.  n,  fol.  86,  p.  c.  385  et  1029.) 
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Avignon,  8  mars  1317. 


Episcopo  Vasionensi  ut  Infra  quindecim  dies  episco- 
pum  Vapincensem  ad  respondendum  de  unione  monas- 
terii sancti  Cirici,  ordinis  sancti  Augustini,  Vapincensis 
diocesis,  cum  monasterio  sancti  Antonii,  Viennensis 
diocesis,  citet.  (Reg.  63,  cur.  fol.  361,  c.  123  et  1133.) 

«  Venerahili  fratri..,  episcopo  Vasionensi.  Cum 
de  unione  —  Dat.  Avinione,  viii  idus  martii,  anno 
primo.  » 
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Avignon,  14  mars  1317 


Jacobo,  tituli  sanctorum  Johannis  et  Pauli  presbytère 
cardinali,  de  canonicatu,   priebenda  et  arcbidiaconatu 


Alano  Gonterii,  electo  IMacloviensi,  ut  reginien  dictai 
ecclesi»  Madoviensis  sibi  post  translationem  Radulphi 
ad  ecclesiam  Pampilonensem  commissum  suscipiat. 
(Reg.  109,  fol.  28,  c.   112.) 

((  Dileclo  filio  niagistro  Alano  Gonleri[ï\,  electo 
Maccluviensi.  De  te,  fili  —  nos,  inter  cetera  dili- 
gcntius  attendentcs  quod  de  fidelibus  et  devotis 
carissimo  in  Cliristo  fllionostro  Philippe,  regiFrancie 
et  Navarre  illustri,  traxisse  originem  diceris,  ac 
propter  fideUtatem  et  devotionem  tuam,  sibi  familiari 
experientia  non  ignotam,  eidem  acceptus  existis, 
quodque  ipsi  régi,  qui  te  nobis  ad  nmltnni  efficaciter 
commendavit,  specialiter  expedit  laleni  in  Marclo- 
viensem  ecclesiam  habereprelatum,  te  ilh  de  fratrum 
nostrorum  cousilio  in  episcopum  prefecimus  et  pas- 
tore  m  in  quo  sic  corpori  majoris  oneris  el  lal)oris 
moles  imponitur,  (et)  quod  menti  spes  fecundioris  retri- 
butionis  offertur.  In  remissionem  itaque  tuorum  tibi 
lioc'caniimini  suademus  ut,  vocationi  Domini  per  cujus 
contemptum  ipsius  in  te  posses  iracundiam  pnjvocare, 
nullatenus  conlradicas,  sed  illi  prompte  consentiens, 
ipsius  ecclesie  regimen  sub  spe  omnipotentis  et  nostri 
fiducia  secure  suscipias,  ac  ejus  administrationem  in 
spiritualibus  et  temporaUbus  ad  tuam  et  populi  tibi 
commissi  salutem  exerceas  confidenter,  nec  te  labor 
certa  inde  detereat,  sed  magnitudo  potins  premiorum 
oblectet,  sciturus  quod  nos  in  tuis  et  ecclesie  predicte 
necessitatil)us  tibi  quantum  cum  Deo  poterimus  propo- 
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niiiius  (•(lustaiiter  adosse  et.  taiiqiiain  iiiamiuiu  iioslra- 
rum  operi  auxiliatriceni  dexteraiu  libentissinie  porri- 
genius '■  Dat.  Aviiiioiie,  idibus  martii'-'. 

'  Ueg.  proroijciuits. 

2  Cette  lettre  a  suivi  do  près  la  nomination  du  nouvel 
évêque,  qui  eut  lieu  le  2  mars  1317  (C.  Eubel,  llicraichia 
cathotica,  p.  333;  voy.  aussi  u"*  140,  161  et,  au  sujet  de  ces 
lettres  en  général,  n°  170,  note  2). 
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Avignon,  l'j  mars  11311 


Prasdicto  R[adulphoJ,  prius  Macloviensi  episcopo,  ut 
regimen  ecclesiœPampilonensis  sibi,  post  translationem 
Guillelmi  Meschini  ad  acclesiam  Trecensem,  intuitu 
régis  Francia'  commissiim,  suscipiat.  (Rec.  109, 
fol.  28  v°,  c.  113.) 

«  Venerahili  fratri  /?.,  [Pampilonensis  rcclesie 
electo].  Pampilonensis  ecdesie  qiiam  —  Dat.  ut 
supra  ' .  " 

<  N"  139.  La  translation  de  (liiillaume  Méchin  au  siège  de 
Troyes  eut  lieu  le  2  mars  1317  (C.  Eubel,  Hierarchia  catho- 
lica,  p.  333  ;  voy.  aussi  plus  bas  n"  161). 
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Avignon,  15  mars  [1317] 


Philippuni,  regem  Franciœ,  de  fdii  sui  morte  conso- 
latur.  (lliîG.  109,  fol.  29  v°,  c.  116;  —  Raynaldi, 
Annales  ei-ch's.,  1317,  §  vu,  extrait.) 

«  Carissimo  in  Chriato  filio  Philippo,  régi  Francie 
et  Navarre  illastri.  Licet.tîli,  de  subtractione  nalitui, 
(pieni  tibi,  Deo  volente,  speral)as  in  reguis  Francie 
et  Navarre  (piorum  gubernacula  possides,  succes- 
stirum,  non  leviter  doleamus,  tuoque  dolori  condolea- 
mus  ex  intimis,  de  hoc  tanien  tibi  plnrimuni  congau- 
demus  quod  tu,  sicut  letanter  audivimus,  que  sunt 
digna  principe  cogitans,  et  in  spiritu  fortitudinis  pre- 
parans  mentem  tuam,  in  eo  consolationem  prudenter 
assnmis,  qui  natum  ipsuni  quem,  cum  libuit,  pro  sola 
sue  démentie  liberalitate  concesserat,  ut  et  sibi  licuit 
pro  sue  potestatis  libertate  subtraxit.  In  hoc,  tili, 
regem  illum  David  landabiliter  imitaris  qui,  licet 
egrotuni  filinni  (leverit,  ne  tamen  videretnr  contra- 
rius  [divine]  voluntati,  mortuuni  non  ploravit.  In  hoc 


illius  sancti  Job  patientio  te  conformas  qui,  post 
ammissioncm  reruni,  oppressione  filiorum  audita,  non 
remurmurans  contra  Deum,  labiorum  exolvit  vituhun 
dicens  :  Dominus  dédit,  Doiuinus  abstulit,  sit  iiomon 
Domini  benodictuni.  Consolare  itaque,  tili  carissime, 
ut  cepisti,  attente  rememorans  quod  creaturis  vita 
cum  mortis  exceptione  tribuitur  a  qua  nullurn  digni- 
tatis  eminentia  excipit,  nuUnm  contra  illani  potontia, 
nuUum  divitie  muniunt,  ncc  ad  mitiorem  illius  senten- 
tiam  ctatis  miseratio  provocat,  nec  sexus  invitât, 
moritur  siquidem  juvenis,  occidit  senex,  puer,  duni 
incipit  llorere,  marcescil,  et  per  hoc  coinunis  fati 
stadium  currere  pretei-iti,  présentes  transeunt, 
transicnt(pie  futuri.  Igitur  confortare  in  Domino,  et 
spera  in  eo  qui  beato  Job  propter  patientie  meritum 
omnia  multiplicata  restituit,  quod,  cum  tibi  ac  conjugi 
fecunditatem  sobolis  etas  adhuc  satis  tenera  repro- 
mittat,  ipse  vobis  in  duplicata  similiter  recompensa- 
tione  restituet,  quod  nunc  unici  subtractione  fîlii 
ademisse  videtur.  Dat.  Avinione,  idibus  martii'.  » 

'  Cf.  Le  fds  de  Philippe  V,  que  Jean  XXII  ne  désigne  pas, 
nous  est  connu  sous  deux  noms.  Il  se  serait  appelé  Philippe, 
selon  Bernard  Guy  (E  floribus  chroniconim,  Hist.  de  France, 
t.  XXI,  p.  726,  F  et  note  4)  et  selon  (îeoffroi  de  Fleuri  (L.  Douet 
d"Arcq,  Comptes  de  Vargenterie  des  rois  de  France  au  xiv°  siècle, 
p.  3,  note  1;  Hist.  de  France,  lac.  cit.);  Louis,  selon  le  con- 
tinuateur de  Guillaume  de  Nangis,  qui  fixe  son  décès  au 
18  février  1317  n.  s.  (Hist.  de  France,  t  XX,  p.  617,  E)  ;  selon 
l'auteur  d'une  chronique  parisienne  anonyme,  qui  le  fait 
mourir  le  23  de  ce  mois  {Mémoires  de  la  Société  de  l'histoire  de 
Paris,  t.  XI,  p.  26,  §  6,  éditée  par  M.  A.  Hellot)  et  selon 
le  P.  Anselme,  qui  donne  la  date  du  8  [Hist.  géncal.,  t.  I,  p.  94). 
Il  n'y  a  aucune  divergence  au  sujet  de  l'année,  c'est  bien 
à  1317  qu'il  faut  attribuer  la  lettre  du  pape,  et  c'est  pourquoi 
aussi  Philippe  V,  en  ratifiant  un  traité  fait  peu  après,  le 
17  mars,  entre  la  reine  Jeanne  sa  femme,  Louis  d'Évreux  et 
Charles  de  la  Marche,  ajoutait,  au  sujet  de  ses  enfants  : 
w  Comme  il  plaira  à  Dieu  que  fil  masle  un  ou  plusieurs  doions 
avoir.»  (AitcH.  nat.,  J.  622",  n°  47,  publié  en  dernier  lieu 
par  M.  G.  Servois,  Documents  inédits  sur  l'avènement  de  Phi- 
lippe V,  dans  V Annuaire-Bulletin  de  la  Société  de  l'histoire  de 
France,  18<'i4,  II''  partie,  p.  73,  n"  VI;  voy.  aussi  ci-dessus, 
n°  62). 
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[Avignon,  la  mars  1317.] 


Johannœ,    regina'    FranciiT,    de   eodem.    (Rue.    109, 
fol.  29  v%  c.  117.) 
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«  Carissime  in  C/tris/o  fi/ie  Joliamie,  Francie  et 
Navarre  regiiie  illiisiri.  Lieet,  tilia,  do  —  etc.  ut 
supra'.  » 

'  N»  141. 
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Avignon,  iC  mms  131" 


Canonicatum,  prajbendam  et  prBeposituram  ecclesiœ 
sanctie  Walburgis  Furnensis,  Morinensis  diocesis,  par 
obituni  Henriei,  ejusdem  ecclesiœ  canonici  et  pra^positi 
vacantem,  apostolicœ  Sedi  réservât.  (Rec.  6;i,  cur. 
fol.  331  v°,  c.  69  et  1080.) 

«  Ad fiilaram  rei memoriam.  Cunicanonicatusot  — 
Dat.  Avinioue,  xvii  kal.  aprilis,  aiiiio  primo.  » 
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Avignon,   16  mars  131" 


Jacobo,  tituli  sanctonim  Joliannis  et  Pauli  presbytère 
cardinali,  prioratum  de  Aspris  ad  monasterium  Aure- 
liacense,  ordinis  sancti  Benedicti,  Vapincensis  et  Cla- 
romentensis  diocesum,  pertinentem,  vacantem  por 
acceptationem  factam  a  Begone  de  Castronovo,  olim 
ejusdem  prioratus  priore,  de  prioratibus  de  Persa  et  de 
Campanbaco,  ejusdem  ordinis,  Ruthenensis  diocesis, 
insimul  unitis,  confert.  (Reg.  63,  cur.  fol.  332,  c.  71  et 
1082;  fol.  103  v°,  c.  347  et  1426'.) 

«  Dilecto  filio  Jacoho,  tituli  sanctoritm  Johaimis 
et  Pauli  preshi/tero  cart/inali.  Duni  ad  ]iorsonam  — 
Dat.  Aviniduo,  xvii  kal.  aprilis,  aniin  priimi.   » 

'  Avec  quelques  variantes. 


145  Avignon,  10  mars  1317. 

In  e.  m.  episcopo  Lemovicensi  et  Caturcensi  ac  Avi- 
nionensiarchidiaconis,  cxecutoribus,  deeodem.  (Reg.  63, 
cur.  fol.  3.32,  p.  c.  71  et  1082.) 
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Avignon,  16  mars  131" 


Pairaco  ad  quosdam  falsarios  perquirendos  etcapiendos 
ab  apostolica  Sede  mandatis  assistant.  (Reg.  63,  cur. 
fol.  360  v°.  c.  121  et  1131.) 

«  Johannrs  etc.,  renerahiUhus  fratrihus  uiiirersis 
archiepiscopis  et  episcopis  ac  (/i/cctis  /i/iis  e/ectis, 
ahhatibiis,  priorilrus,  (/ecauis,  pircpositis,  archidiaco- 
nis,  archipres/)f/teris,  p/ehaiii^,  o/ficialihus,  rectorihus 
et  a/iis  ecclesiarum  prelatis,  enrumque  capitulis  et 
conrentihis  ac  ceteris persouis  ecc/esiasticis  e.remptis 
et  non  exeiu/itis,  saucti  Benc/licti,  sancti  Auyusti/ri, 
C/uirincenfii.'i,  Cistertie/isis,  Graiidimoiiteiisis,  Pre- 
ninnstratensis  et  aliorum  quoruincuDupte  ort/inuni  ac 
maç/istris  et  preceptorihus  Hospitalis  sancti  Jo/iaii- 
nis  Jerosolimitani  et  sancte  Marie  Theotoiiicoruin, 
uec  non  et  uolnlibus  viris  diicihus,  comitihus,  haro- 
ni/rus  ac  T/io/osaiiis,  Petrafjoricensibus  et  Agetineti- 
sibus  ceterisc/ue  senescal/is,  ballivis,  justitinriis  ac 
dominis  tempnralibus  pter  ducatutn  A(jaitanie  coiis- 
litulis  et  a/iis  ad  rjuos  présentes  littere  perreiie- 
rint  etc.  Cuni  mittamus  ad —  Dat.  Aviniono,  xvii  kal. 
a}irilis,  anno  priino.  » 
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Aviguiin,  17  mars  1311 


Universis    personis     religiosis    et    sa*cularibus    per 
ducatum    Aquitaniœ    constitutis,    ut    fratri    Petro    de 
Madalbas,  prseceptori  domus  de  Drulba,  ordinis  Hos-  ' 
pitalis  sancti   Jobannis  Jerosolimitani  et  Guillelmo  de' 


Universis  pradatis  per  regnum  Francia'  constitutis, 
quod  provideant  Gaucelmo,  tituli  sanctorum  Marcellini 
et  Pétri  presbytero  cardinali,  ad  Angliae,  Scoti»  et 
Ybernise  partes  nuntio,  de  triginta  libris  tur.  diebus 
singulis  cum  per  partes  eorum  transitum  fecerit. 
(Reg.  63,  cur.  fol.  390,  c.  268  et  1345.) 

«  ,/nhaitties  etc.,  venerabilibits  fratribus  iinirersis 
archiepiscopis  et  episcopis  ac  dilectis  fi/iis  e/ectis, 
(d)batitms,  prioribus,  decauis,  prepositis,  archidiaco- 
nis.  archipresbi/teris,  p/ebaiiis,  officialibvs,  rectoribus 
el  a/iis  ecclesiarum  prelatis  eorumqiie  capitulis  et  con- 
ventibus  ac  ceteris  personis  ecc/esiasticis  ej-(c]eu)ptis 
et  non  ex(c)eniptis,  sancti  Benedicti,  sancti  Augus- 
tini,  Cluniacensis,  Cistertiensis,  Grandituoutensis, 
Premnustratensis  et  a/iorum  quorumcutnc/ue  ordi- 
num,  nec  non  magistris  et  preceptorilnis  doinoruui 
Hospitcdis  sancti  Joliannis  Jeroso/imitani  et  sancte 
Marie  T/ieotoiiicorum  per  regnmn  Francie  constitu- 
tis ad  qvos  /illere  iste  pervenerint  etc.  Cum   dilec- 


10',)  JOHANNIS     XXII     EIMSTOLAI^: 

tuiu   Hliuin  —  Dat.   AvinioiK',  xvi  kal.  aprilis,  aiino 
primo.  » 


110 


'  La  forme  Gaucclmus  est  celle  qui  figure  sur  les  sceaux 
(le  ce  prélat  (Arcii.  nat.,  J.  563*,  n°  36;  —  J.  064",  n°  H);  c'est 
celle  que  nous  adoptons.  Voyez,  au  sujet  de  cette  ambassade, 
n°  424,  note  6. 
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Avignon,  29  mars  [1317]. 


Johanni,  Delphine  Viennensi,  de  litteris  a  Gratone, 
domino  Clayriaci,  pru'sentatis  gratias  agit,  favorem 
fratri  ejus  promittit,  super  ([uibusdam  petitionibus  res- 
pondet  ecdesiamque  Ebredunensem  ei  commandât. 
(Rbg.  10»,  fol.  30  v°,  c.  122.) 

Dilecto  filio  nohili  Johanni,  Dciphino  Viennensi. 
Tuas,  fili,  de  credentia  [litteras]  per  dilertiim  filiuin 
nobileni  vii'um  Gratonem,  Clarnaci  (sic)  doniinum,  nm- 
saiigiiinoiim  tiiiini,  nobis  noviter  presentatas.  Iota  manu 
susccpimus  et  que  idem  rousanguinous  tuus  juxta 
commissani  silii  per  te  credentiam  exponere  voluit 
audivimus  diligcnter.  Sane,  fili,  in  hiis  que  prefalus 
consanguineus  tuiis  pro  i)arte  tua  nobis  iiberaliter 
obtulit,  evideiiti  argunieulo  collegiuuis  exul)eranteni 
qnem  ad  noslram  geris  personam  affectum,  super  quo 
lilii  gi-alias  uberes  referentes,  gratanter  acceptamus 
olilatuni,  illo,  si  casus  exigerct,  tante  usuri  fidentius 
([uanto  illud  per  te  rousideramus  offerri.  Ceterum 
(luantunicunque  tiln  in  quibuscunqiie  cuni  Deo  lirebif 
iiitendamus  favorabiliter  complacere  et  specialiter  in 
liiis  que  contingerent  personam  dileeti  filii  Henrici, 
fratris  tui,  capellani  nostri  queni  carum  liabemus, 
super  liiis  tamen  de  quibus  nonnulli  magnâtes  et  tu 
liroeo  nos  rogare  curastis  noquimus  anniierc  sine  jus- 
tifie lesione,  propter  quod  tua  nos  inde  sinceritas 
liabeat  excusatos.  Porro  (juia  de  luis  iionore  ac 
sainte  paterno  more  sollicili,  de  ref'ormanda  interteac 
Ebredunensem  ecclesiani  votiva,  Deo  auctore,  concor- 
dia  trartare  disponinius,  nobilitatem  tuam  affectuose 
rogamus  quatiiuis  a  procedendo  in  edificio  quod  in 
ipsius  ccclesie  prejudicium  diceris  cepisse  construere, 
snpersedei-i  prorsus  mandes  et  faeias  douer  habueris 
nobiscuni  inde  rolloqninm  et  circa  liée  tibi  expres- 
serinius  plenius  nostra  voluntatis  iutenlnni.  Dat. 
Avinione,  un  kal.  aprilis.  » 


'  Cf.  Henri,  fit'Te  de  Jean,  Daupliiii  de  Viennois,  fut  nommé 
évèque  de  Passau  le  3  juin  1317  (Voy.  n°  774,  note  1).  Comme 
le  pape  ne  lui  donne  ici  que  titre  de  capcllanus,  nous  devons 
conclure  que  sa  lettre  est  antérieure  à  ci'tte  date. 


11!) 


Avicnon,   l"''  avril  1317. 


.lacobo,  tituli  sanctorum  Johannis  et  Pauli  presbytero 
cardinali,  indulget  ut  usque  ad  quinquennium  ecclesias, 
monasteria  et  alla  loca  cœterasque  personas  ecclesias- 
ticas  archidiaconatus  Bruxellensis  in  ecclesia  Came- 
racensi  per  aliquam  idoneam  personam  visitare  possit. 
(Reg.  (53,  cur.  fol.  3:i8,  c.  106  et  1116.) 

((  Dilecto  filio  Jacoho,  tituli  sanctorum  Johannis 
et  Pauli  presbytero  cardinali.  Quanto  Romanam 
Ecclesiani  —  Dat.  Avinione,  kalendis  aprilis,  anno 
primo.  » 


lôO 


Avignon,  1''''  avi'il  1317. 


In  e.  m.  decano  sancti  Gaugerici,  et  majoribus  Came- 
racensi  ac  Claromontensi  pra'positis  ut  personas  a 
prœdicto  cardinali  deputatas  ad  visitationis  ofticium 
admitti  faciant.  (Rec;.  63,  cur.  fol.  3.')8  v°,  p.  c.  106  et 
1116.) 
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-Vviguon,    1'^''  avril  1317. 


Eidem    cardinali    concedit    idem    in    archidiaconatu 
Xanctonensi.  (Reg.  63,  cur.  fol.  358  v°,  c.  107  et  1117.) 

«  Eidem  cardinali.  Quanto  Romanam  Ecriosiam  — 
Dat.  ut  supra.  » 


Xô-i 


Avignon,  1"''  avril  1317. 


Ine.  m.  priori  sancti  Eulropii  Xanctonensis  et  Claro- 
montensis  ac  Mimatensis  pra^posilis  ecclesiarum,  execu- 
toribus,  deeodem.  (Reg.  63,  cur.  fol.  358  v°,  c.  107  et  1117.) 


15» 


Avignon,  i"  avril  1317. 


Eidem    cardinali    idem    concedit    in   archidiaconatu 
Mimatensi.  (Reg.  63,  cur.  fol.  3."S8  v°,  c.  108  et  1118.) 

«  Eidem  cardinali.  t^uanto  Romanam  Ecclesiani  — 
Dat.  ut  supra.  » 


m 
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In  e.  m.  pra^posito  Claromontensis  et  prœcentori  ac 
sacristse  Mimatensis  ecclesiarum,  executoribus,  de 
eodem.  (Reg.  63,  fol.  358  v°,  p.  c.  108  et  1118.) 
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Avienon,  2  avril  1317 


Prseposituram  ecclesia'  de  Bellomonte,  Ruthenensis 
diocesis,  per  mortem  Bernardi  de  Virego  vacantem, 
apostolica'  Sedi  réservât.  (Reg.  63,  cur.  fol.  351, 
c.  68  et  1079.) 

«  Ad  futuram  rei  memoriam.  Ciim  sicnt  intoUcxi- 
miis  — Dat.  Avinione,  un  nonas  apriUs,  aimo  primo.  » 


156 


Avignon,  4  avril   131' 


Jacobo,  tituli  sanctorum  Joliannis  et  Pauli  presbytero 
cardinali,  prioratum  de  Alayraco  cum  decanatu  de 
Mayraco  eidem  annexo,  ordinis  Cluniacensis,  ad  Clunia- 
cense  monasterium,  Agennensis  et  Matisronensis  dio- 
cesum,  pertinentem  et  per  promotionem  Raymundi 
Bernardi  in  monasterii  Psalmodiensis,  Nemausensis  dio- 
cesis, abbatem,  vacantem  confert.  (Reg.  63,  cur. 
fol.  AOl  v°,  c.  339  et  1418.) 

«  Dilecto  filio  Jacobo,  tituli  sanctoi'iim  Jo/iaimis 
et  Pauli,  presbytero  cardinali  etc.  Exposcit  tuoniiii 
exigentia  —  Dal.  Avinione,  n  nonas  aprilis,  anno 
primo.  » 
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Avignon,  4  avril  1317. 


In  e.  m.  episcopo  Lemovicensi,  prwposito  Avinionensi 
etPetrodeSavinhaco,  canonicoCaturcensi,  executoribus, 
de  eodem.  (Reg.  63,  cur.  fol     401  v",  p.  c.  339  et  1418.) 
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Avignon,  3  avril  [13171. 


Philippum,  regem  Francia',  rngat  ut  Sancium,  regem 
Majoricarum,  qui  ad  cum  adit  bénigne  recipiat  et  gra- 
vamina  qua-  ab  officialibus  cjus  eidem  Sancio  in  jurisdic- 
tione  villse  et  baroni»  Montispcsullani  inferri  dicuntur, 
cessare  faciat.  (Reg.  109,  fol.  33  v°,  c.  13o;  —  Reg.  110, 
p.  II,  fol.  34,  c.  ir>4et  710.) 

«  Carissimo  in  Christo  filio  Philippo,  reqi  Fvan- 
cie  et  Navarre  illiistri.  Mentem  regiam  ad  ea  libcn- 


ter  et  solerter  inducimus  per  que  in  conspertu  altis- 
simi  qui  salutem  dat  regiljus  et  per  quem  titulis 
premines  régie  dignitatis,  reddaris  arreptir)r  tihique 
salutis  et  famé  gloriusum  proveniat  inrrementum. 
Sane,  fili  carissime,  sujier  nounullis  gravaminibus  per 
clare  mcmorie  reges  Fraiicie,  illustres  predecessores 
tuos,  vel  offlriales  illorum  carissimo  in  Clirislo  filio 
nostro  Sancio,  régi  Majoricarum  illustri,  in  jure  et 
juridictione  suis  que  in  villa  Monlispessulani  et  Ijaro- 
nia  ejnsdem  obtinet,  ut  fertur,  iUatis,  gravis  interdum 
querele  innrmur  insonuit,  et,  licet  pro  illorum  revoca- 
tione  seu  reformatione  del)ita  ohlineuda,  dicius  rex 
nnnc  per  se,  mine  per  génies  suas  sicut  audivimus, 
non  sine  rerum  et  personarum  gravi  dispendio,  in 
curia  Francie  sepius  laboravit,  nedum  tanien  hucusque 
non  potuit  ipsorum  revocatioiiem  olitinere  gravaminum, 
quantnmcunqiu'  dicantur  fore  notaria,  (juin  etiam 
adjecta  suut  illis,  ut  dicitur,  graviora.  Et  qvv(^.  tuam 
ctdit  rex  ipse  presentiam,  tue  celsitudinis  devotam 
exhibiturus  reverentiam  ac  congratnlaturns  de  novo 
suscepto  regimine,  et  forte  gravamina  ipsa  expositu- 
rus  explicite  ac  pro  illorum  justa  reformatione  soler- 
tius  institm-us.  Cum  igitur  ad  tue  saliitis  et  honoris 
augmentuni  pertinere  noscatur,  ut  tu,  qui  pre  ceteris 
catliolicis  regibus  rerum  mundanarum  habundantiani 
possides,  tno  velis  jure  contentus  existere  et  sua  cuique 
jura  relinquereillibata,  excellentiam  regiam  rogandam 
duximus  et  liortandam  quatinus,  prudenter  attento 
quod  conservatio  benivolentie  dicti  régis,  qui  etiam 
tilii  sanguinis  necessitudine  jungilm-  et  ad  recogni- 
tionem  et  homagium  pi-o  villa  predicta  lenetur,  pre- 
pouderare  débet  in  lue  magnauimitatis  judicio  utililali 
modice  que  tibi  posset  cum  régis  predicti  gravamine 
et  offensa  justi  jndicis  obvenire,  quodque  periculosum 
censeretur  et  indecens  tam  sublimes  tanta(iue  con- 
junctas  propiiiquitale  personas,  occasione  hujusmodi 
invicem  dissidere  vel  animarum  contrarietate  disjungi, 
dictum  regem  placide  recipias  et  bénigne,  et  super  ipsa- 
rum  explicatione  gravaminum  benignam  ei,  si  place!, 
audientiam  tribuas  et  in  quantum  comode  jioteris,  eum 
de  illorum  reformatione  contentum  ea  oporlune  provi- 
sione  remittas,  quod  et  preterita  tollantur  gravamina  et 
futuris  via,  quantum  htmeste  fîeri  poterit,  procludatnr, 
nec    te    gravaminum  hujusmodi  continuatio  loiiga  in 
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(■(iiilrarium  iiiuvcat  ([uia  iliiiturnilas  loiiiporis  poccatuui 
iiec  defensioncm  minuit  scd  aut;iuentat.  Dal.  Avinimio, 
nonis  aprilis  ' .  •< 

'  Cf.  Cette  lettre  a  été  écrite,  on  le  voit,  au  commencement 
du  règne  lie  Philippe  V,  qui  fut  sacré  au  début  de  janvier  (317 
(Voy.  n"  H4,  note  4),  Jean  XXII  y  fait  allusion  lorsque,  le 
8  avril  i'Ml,  annonçant  à  Sanche  la  canonisation  de  saint 
Louis  de  Toulouse,  qui  avait  eu  lieu  le  7  (n°  160),  il  ujoutail  : 
II  Novcrix  quod  carissiino  in  Chrkto  filio  noUro  Philippo,  re<ji. 
Franconim  et  Navarre,  cfficariter  scribimiis  super  Ulatorum  tihi 
rcvocatiotie  tjravaminum  »  (Reg.  109,  fol.  3Sv°,  c.  145;  —  d'.\i- 
r.REFEL'iLLE,  Hlstoù'e  lie  la  ville  de  Montpellier,  édit.  la  Pijar- 
dière,  Montpellier,  1873-1882,  t.  I,  p.  172).  De  là  sans  doute 
les  nouvelles  lettres  relatives  aux  droits  du  roi  de  Majorque 
à  Montpellier,  que  Philippe  V  écrivit  nu  mois  de  juin  suivant 
(Arch.  ^at.,  ,1.  340»,  n"'  373,  371  ;  _  jj.  53^  foj.  95,  n°  Tiï  ; 
—  JJ.  S4s  f(d.  40-41,  n«  337-543). 


15» 


.Avignon,  0  avril  1317. 


Collalionem  prioratus  de  Mazerayo,  Xanctonensis 
diocesis,  a  patriarcha  Jerosolimitano  Jacobo,  tituli 
sanctorum  Johannis  etPauli  pre.sbytero  cardinali,  factam 
confirmât.  (Rec.  63,  cur.  fol.  409,  c.  360  et  li39.) 

(<  Jtilecto  filio  Jacobo,  tùiili  sanriurum  Johannis 
et  Puiili prfsbijtero  cardinali.  Eximia  tuarum  dona  — 
Dat.  .A.viniono,  viii  idus  aprilis,  aniio  primo.  » 


l«0 


.\vignon,  7  aviil  131' 


Canonisatio  beati  LudovieiquondamepiscopiTolosani. 
(Reg.  63,  cur.  fol.  372  v",  c.  1.51  et  11156  ;  —  Bibl.  nat., 
m.s.  lat.  'lili,  fol.  i,  pars  i,  cl;  —  L.Wadding,  ^4?ina/e.s 
Minofum,  2=  éd.,  t.  vi,  p.  290,  1317,  n"  xlvii;  —  Acta 
Sanctorum,  Aug.,  t.  III,  798,  extrait;  —  C.  Eubel, 
Bidlarium  Francin<anum,\..  V',  p.  111,  n''257). 

<i  Universis  Christi  fidelibus  présentes  /itteras  ins- 
pectwis.  Sol  oricns  miindo  —  Dat.  Ayinione,  vu  idus 
aprilis,  anno  primo.  » 

'  Rome,  1898,  in-fol. 
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[2  mars  —  8  avril  1317.1 


Philippo,  régi  Franoife,   de   Guillelmi,  Trecensis,  et 
Alani,  Macloviensis  episcoporum  promotione  scribens, 
rogat    eum    ut    prwstationem    juramenti    fidelitatis    a 
Jean  XXII.  -^  r.  1. 


prael'ato  Guillelmo  debiti,  usque  ad  certum  tempus  pro- 
rogare  velit.  (Reg.  109,  fol.  18  v",  c.  77  ;  fol.  219  v°, 
c.  797*.) 


«  Carissimo  in  Christo  filio  Philippo,  régi  Francie 
et  Navarre  illustri.  Eccc,  fili  rarissime  de  tua  et  regiio- 
rum  tuorum    utililate    ac   tranquillitate   patenio   more 
solifiti   et  proinde  pridatoi>  ydoneos,  ae  tibi  fidèles  et 
gratos  in  regnorum  ipsorum  ecclesiis  poiierc  cupientes, 
dilectuiii  filium  magistrum  Guillelmum  Meschini,  tune 
notarium  uostnmi,  de  regno  Franeie  oriundum,  virum 
utique  fidelitatis,  ac   circumspectionis  experte,  consi- 
liarium  tuum   ac  tuorum  honoris  et  comodi  seduliim 
zelatoreni,  ac  pcr  te  nobis  nobis,  tara  verbo  quam  litte- 
ris  commendatum,  motu  proprio  tuisque  preventis   in 
hoc  parte  rogatibus,  primo  prefecimus  Pampilonensi 
ecclesie  in  episcopum  et  pastorem'-.  Deinde  vero  pre- 
cil)us  tuis  pro  venerabili  fratre  nostroR.  ■'',  Maccloviensi 
eiiiscopo,    ad  Trecensem  ecclesiam  transferendo  siis- 
ceptis,  nos  in  duobus  tibi  complacere  volantes,  consi- 
deranter  attento  quod  prefatns  magister  GiiiUeliTius, 
veluti  vir  profundi  pectoris  et  totaliter  fidelis  et  cons- 
tans,  in  Campanie  partibus  tibi  presertini  contra  aUi- 
gatorum  malitiam  esse  poterat  multipliciter  fructuosus 
et  audito  etiam  ex  relatione  dilccti  fîlii  magistri  Radiû- 
phi  de  Perellis,  clerici  et  secretariitui^nobisque  devoti 
([uod     predictus    R.,    tune    Maccloviensis   episcopus, 
cujus  fîdelitatem  familiari  experientia  tu  ipse  probasti 
et  qui  in  Navarre  partibus  ad  gerendum  inibi  ncgotia 
rogia  fuerat  laudabiliter  conversatus,  interdum  tilii  et 
agendis  tuis  esset  pliirimum  utilis,  quodque  propterea 
ipsius  in  regno  Navarre  promotio  mnltum  accederet 
affectibus  tuis  grata,  prenominatum  magistrum  G.  de 
Pampilonensi  ad  Trecensem  %  et  prefatum  R.  de  Maclo- 
viensi   ad  Pampilonensem   ecclesias^  nuper  duximus 
transferendos.  Verum  quoniam  in  Britannie  partibus 
ex  evidentibus  causis  tua  plurimuiu  interesse  dinosci- 
lur  prelatos  providos,  fidèles  et  constantes  habere,  nos 
ad  personam  dilecti  filii  magistri  Alani  Gonteri,  sacre 
théologie  magistri,  clerici  tui,  quem  te  nobis  alias  ver- 
botenus  meminimus  efflcaciter  conmiendasse,  et  quem 
apud  tnos  in  promovendis  et  procurandis  negotiis  dis- 
positionis  extrême  clare  memorie  rcgine   Francie  et 
Navarre,  genitricis  tue,  s<jlicitum  invenimus  etfidelem, 
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nostnim  convertcntcs  iutuitum,  ac  in  eo  premissa  lau- 
dabilitcr  occurrere  supponeutes,  de  ipso,  consideratioae 
pretacta,  providimus  Maccloviensi  ecclesie  '  per  trans- 
lationem  vacanti  predictam.  Hoc,  fili,  fecimus  placere 
credcntes  Altissimo,  cui  non  [est]  landabilis  suffî- 
cientia  personaruni  ipsorum  ignota  et  nichUorainus  tuis 
et  regnorum  tuorum  compendiis  frurtuose  prospicere 
intendoutes.  Porro  quia  predictus  G. ,  Trecensis  electus, 
de  présent!  non  potest  ad  ecclesiam  Trecensem  acce- 
dere,  per  nos  in  Siciliani,  pro  pace  intercarissiniosfilios 
nostrosRobertuniSirilie,etFredericumTrinacriereges, 
consanguineos  tnos,  auctorc  Domino,  refornianda,  e 
vestigio  destinandus,  celsitudineni  tuani  attente  requi- 
rimus  et  affectuose  rogamus  qiiatinus  prestationem 
juramenti  fidelitatis  ad  quani  lilii  electus  ipse  tenetur, 
usque  ad  certum  tempus  infra  quod  rediisse  et  ad 
ecclesiam  predictam  accessisse  potuerit,  coniode  pro- 
rogare  velis,  seu  in  sufferentia  ponere  aut  committere 
prefato  magistro  Radulfo  vel  alii  persone  in  liiis  par- 
tibus  existent!  de  qua  tibi  videbitur  expedire,  quod 
ab  eodem  electo  vel  procuratore  suo,  ad  lioc  légitime 
constituto,  pro  te  recipiat  jnramentum  Inijnsmodi,  per 
electum  ipsum  nichilominus,  cuni  ad  ecclesiam  acces- 
serit  antedictam,  personaliter  cxcellentie  regali  pres- 
tandum.  Sed  et  placeat  tibi,  quesumus,  ipsius  terapo- 
ralitatem  ecclesie  ad  manus  tuas  jure  regalie  positani, 
gentibus  seu  ministris  electi  predicti  mandare  ac  facere 
liberari,  ecclesiam  etiam  ipsam,  gentes  et  ministros 
ipsius  electi  pro  divinis  et  apostolice  Sedis  reverentia 
habere  specialiter  intérim  in  favore  regio  commen- 
datos».   » 


'  Une  note  marginale  d'une  écriture  moderne,  en  regard 
du  c.  77,  renvoie  au  c.  797,  avec  la  mention  :  VI  nonas  marlii, 
anno  I  {'2  mars  1317),  mais  aucun  des  deux  actes  indiqués  n'a 
de  date. 

2  22  décembre  1316  (C.  Eubel,  Hicrarchia  cntholica,  p.  406). 

3  R[adulphus]  Rousselet. 

■•  Voyez,  au  sujet  de  ce  personnage,  n"  72,  note  1. 

"  2  mars  1317  (C.  Eubel,  op.  cit.,  p.  821  ;  voy.  aussi  Arch. 
.NAT.,  J.  705,  n°  199,  orig.  sceilr  sur  chanvre,  et  ci-dessus, 
n°  140). 

•^  Voyez  la  note  suivante. 

^  2  mars  1317  (C.  Eubkl,  op.  cit.,  p.  406;  —  voy.  aussi 
ci-dessus,  n»  139). 

s  Cf.  D'après  ce  qui  précède,  on  voit  que  cette  lettre  est 
postérieure  au  2  mars  1317.  D'autre  part,  elle  est  antérieure 


au  8  avril  de  la  même  Munée,  puisqu'à  cette  date  Philippe  V 
avait  répondu  aux  désirs  exprimés  ici  par  Jean  XXII  en 
faveur  de  l'évêque  de  Troyes.  Cette  indication  nous  est 
fournie  par  la  note  suivante,  écrite  d'une  main  contempo- 
raine au  dos  de  la  bulle  du  2  mars  1317  (Arcu.  nat.,  J.  705, 
n°  199)  indiquée  ci-dessus,  par  laquelle  le  pontife  annonçait 
au  roi  de  France  la  nomination  du  nouvel  élu  et  le  lui  recom- 
mandait: uhte  episcopusTi-eceiisis  nonvc7iit  ad  dominum  rcgem 
quia  missus  a  domino  papa  in  partibm  Aptilie,  sed  ad  rogatum 
dicti  domini  pape,  prefatus  dominus  rex  posuit  ipsum  episcopum 
in  sufferentia  sua  super  juramento  fidelitatis,  quod  eidein  domino 
régi  tenetur  prcstare,  usquc  ad  proximiim.  f'estum  Omnium  Sanc- 
lorum,  et  eoncessit  ei  de  gratia  spcciali  quod  intérim  bona  tcm- 
poralia  dicti  episcopatus  que  dominus  rex  sibi  dédit  gratiosc, 
possit  facere  levari  et  recipi  per  gentes  suas,  nomine  tamcn 
prefati  domini  régis.  Dat.  Bitturis,  die  Veneris  post  Pascha, 
anno  [mJcccxxh.  .> 

C'est  au  début  de  mars  1317  que  lévèque  de  Troyes  et 
Pierre  ■<  Textoris  »  furent  cliargés  de  rétablir  la  paix  entre 
Frédéric  de  Sicile  et  Robert  de  Naples.  Us  reçurent  leurs 
li'ttresde  sauf-conduit  le  13  de  ce  mois(ARGH.  vat.,  Reg.  109, 
fol.  27  V,  c.  109;  —  Bin.  de  Cambrai,  ms.  n"  496,  fol.  129;  — 
BiB.  N.u-.,  nouv.  acq.  lat.,  n"  2207,  copie  moderne  du  précé- 
dent, p.  487;  —  S.  RiEZLKR,  Vatikanische  Aktcn  zur  dcutschen 
Gcschichtc  in  der  Zeit  Kaiser  Ludwigs  des  Barjern,  p.  19,  n°  303). 
Nous  possédons  les  rapports  qu'ils  adressèrent,  le  27  juillet 
et  le  17  aoiit  de  la  même  année,  à  Jean  XXII;  ils  lui  annon- 
çaient, entre  autres  résullats  de  leur  mission,  qu'ils  avaient 
fixé  des  trêves  qui,  devant  durer  d'abord  de  la  saint  Jean 
(24  juin)  à  Noël  (2o  décembre),  avaient  été  ensuite  prolon- 
gées pour  trois  ans  (Bib.  de  Cambrai,  ms.  cit.,  f.  113  V;  — 
BiB.  NAT.,  ms.  cit.,  p.  41 1  ;  —  S.  Hiezler,  op.  cit.,  p.  "^7,  n"  74). 
Le  20  décembre  1317,  ils  étaient  à  Avignon  (Bib.  de  Cam- 
brai, ms.  cit.,  fol.  100  V  ;  —  Bib.  nat.,  ms.  cit.,  p.  346),  et 
l'année  suivante  Pierre  <i  Textoris  »,  qui  était  encore  prieur 
de  saint  Antonin  le  27  février  (n°'  484-48'i),  mais  qui  peu 
avant  le  7  mai,  avait  été  nommé  abbé  de  saint  Sernin  de 
Toulouse  (n°  581),  reçut  une  nouvelle  mission  avec  l'évêque 
de  Troyes  :  ils  furent  envoyés  à  Gènes,  le  25  août  1318  (Bib. 
DE  Cambrai,  ms.  cit.,  fol.  42  v»;  —  Bib.  nat.,  ms.  cit.,  p.  60 
et  63). 

1({3  Avignon,  8  avril  1317. 

Indulgentiam  septem  annorum  et  septem  quadrage- 
narum  omnibus  in  instant!  festo  pra-sentis  anni  ad 
beati  Ludovici  quondam  episcopi  Tolosani  sepulcrum 
accedenlibus  concedit.  (Reg.  63,  cur.  fol.  374,  c.  157  et 
1167  ;  —  L.  Wadding,  Annales  Minorum,  2°  éd.,  t.  VI, 
p.  295,  1317,  n°  xlix;  —  C.  ErBiîi,,  Biillariiim  Francis- 
cnnum,  t.  V,  p.  lli,  n°  2.58.) 

((  Uiiiversis  C/irls/i /it!r/i/ii/s  prcsr.iilcs  lilteras  Ins- 
pectiirLs.  In  celesti  patria  —  Dat.  Avinione,  vi  idus 
aprilis,  anno  primo.  » 
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JOHANNIS     XX 
Avignon,  [9  avril  1317]. 


Clementiœ,  reginae  F'rancia',  prœfati  beati  Ludovici 
canonisationem  notifical.  (Reg.  109,  fol.  35,  c.  143.) 

((  Caris.dme  in  C/iris/o  /i/ir  Clemenlic,  ri'gine 
Frmicorum  UlustriK  Epulari  filia  etc.  —  Dut.  ut 
supra'-.  » 

*  L'analyse  en  rubrique  porte  :  Sancie,  regine  Sicilie,  par 
erreur,  caria  lettre  écrite  à  cette  dernière  sur  le  même  sujet 
se  trouve  précédemment  sous  le  c.  140. 

2  La  formule  tit  supra  répond  cà  la  date  :  Avinionc  v  idtis 
aprilis,  qui  est  celle  de  la  lettre  adressée  à  Marie,  reine  de 
Sicile  (c.  139),  pour  lui  annoncer  la  canonisation  ;  on  peut 
donc  en  tenir  compte  (Voy.  n°  5,  note). 
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Avignon,  9  avril  [1317]. 


Philippum,  regem  Francise,  de  eadem  canonisatione 
nuper,  die  Jovis  post  festum  Resurrectionis  dominicae, 
septimo  videlicet  idus  aprilis  facta,  cerliorem  facit. 
(Reg.  109,  p.  36  v°,  c.  149;  —  Reg.  110,  p.  i,  p.  15, 
c.  53  ;  —  L.  Wadding,  Anvales  Minorum.  2^  éd.,  t.  VI, 
p.  296,  1317,  n°  li  ;  —  Raynaldi,  Annales  eccles.,  1317, 
§  IX,  extrait  ;  —  C.  Eubel,  BitUarium  Franciscanuw ^ 
t.  V,  p.  115,  n'-aeo.) 

«  Corissimo  in  Christo  ftlio  P/iilippo,  régi  Francie 
et  Navarre  illiistri.   Jociinditatis  et    exultationis   — 

Dat.  Avinionc,  v  idns  aprilis'.  » 

<  Cf.  Cette  lettre  a  évidemment  suivi  de  près  la  canonisa- 
tion qui  eut  lieu  le  7  avril  1317  (n"  160). 
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Avignon,  10  avril  131" 


Canonisationem  beati  Ludovici  quondam  episcopi 
Tolosani  universis  archiepiscopis  et  episcopis  in  eodem 
modo  ac  universis  Christi  fidelibus'  notifîcat.  (Reg.  63, 
cur.  fol.  371,  p.  c.  156  et  1166  ;  — Bib.  nat.,  ms.  lat. 
4114,  fol.  5  v°,  p.  I,  c.  1  ;  —  Cocquei.ines,  B)f??«;'.  Rom., 
t.  III,  p.  Il,  p.  145  2.) 

«  In  e.  m.  universis  archiepiscopis  et  ejnscopis 
per  itniversiini  orbem  constitutis  etc.  Sol  oriens 
mundo  —  Dat.  Avinione,  un  idus  aprilis,  anno  primo.  » 

*  Voyez  ci-dessus,  n"  160. 

2  Avec  la  date  :  vu  iclua  aprilis,  qui  est  celle  de  la  pièce 
indiquée  dans  la  note  précédente. 
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Avignon,  10  avril  1317. 


Jacobo,  tituli  sanctorum  Johaiinis  et  Pauli  presbytère 
cardinali,  decanatum  de  Ycliigiaco  ad  monasterium 
Sarlatense,  ordinis  sancti  Benedicti,  Petragoricensis 
diocesis,  pertinentem  et  per  obitum  Gralbardi  de  Doma 
vacantemeonfert.  (Reg.  63,  cur.  fol.  402,  c.  340  et  1419.) 

«  Dilecto  filio  Jacolio,  liluli  sanctonim  Jo/iannis 
et  Panli  presbytero  cardinali  etc.  Dnm  exquisitam 
tue  —  Dat.  Avinione,   un  idus  aprilis,  auno  primo.  » 
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Avignon,  10  avril  131' 


In  e.  m.  pra?positis  Claromontensis  et  Avinionensis 
ac  archidiaconoSarlatensi,  Petragoricensis  ccclesiarum, 
executoribus,  de  eodem.  (Reg.  63,  cur.  fol.  402,  p. 
c.  310  et  1419.) 
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Avignon,  12  avril  131' 


Eidom  cardinali  prioratum  de  Cadarossa,  ad  colla- 
tionem  prioris  monastorii  sancti  Saturnini  de  Portu 
pertinentem,  Aurasicensis  diocesis,  confert.  (Reg.  63, 
cur.  fol.  106,  c.  349  et  1428;  fol.  409,  c.  361  et  1440*.) 

((  Dilecto  filio  Jacobo,  titnli  sanctorum  Johannis 
et  Panli  presbytero  cardinali.  Dum  exquisitam  tue 
—  Dat.  Avinionc,  ii  idus  aprilis,  anno  primo.  » 

'  Avec  quelques  variantes. 
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Avignon,  12  avril  1317. 


In  e.  m.  episcopo  Regensi  et  archidiacono  Vivariensis 
ac  sacristœ  Avinionensis  ecclesiarum,  executoribus, 
de  eodem.  (Reg.  63,  cur.  fol.  406  v°,  p.  c.  349  et  1428). 
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Avignon,  14  avril  [1317]. 


Electo  Noviomensi  nuntiat  se  eum,  die  sabbati  post 
Pascha  pr;eterilum,  prœfatœ  Noviomensi  ecclesiœ  in 
episcopum,  intuitu  Philippi,  régis  Francise,  prasfecisse, 
eumque  hortatur  ut  ipsius  ecclesiaj  regimen  secure 
suscipiat.  (Reg.  109,  fol.  36  V,  c.  150.) 

«  Dilecto  filio  electo  Noviomensi.  Audita  nuper 
vacatione  Novioniensis  ecclesie,nos,  ex  consideratione 
diversarum  circunstantiarum  status  ipsius,  cupientes 
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eideiu,  diutine  vacationis  vitatis  incoiumodis,  de  pas- 
tore  ydoneo  celeriter  providere,  provisionem  in  ea  de 
episcopo  faciendam,  ea  vice,  Sedi  apostolice  de 
fratrum  nostroruiii  consilio  duximus  reservandam,  ac 
deinde  sollicite  perquircutes  virum  secundum  cor  nos- 
trum  qiiem  possemus  illi  preficere,  tandem  ad  virtutes  et 
dona  qnibus  te  virtutum  Dondnns  multipliciter  insi- 
gnivit,  et  ad  tui  nobilitateni  generis  que  tibi  quodani- 
modo  cogitandi  que  recta  sunt  et  eadem  faciendi 
necessitatem  quandam  videtur  indicere,  paternum  ha- 
bentes  intuitum,  et  nichiiominiis  consideranter  attente 
quod  carissinuis  la  Christo  fîlius  nostor  Pliilippus,  rex 
Francie  et  Navarre  illustris,  qui  personam  tuani  nobis 
per  regios  apices  multis  laudibus  extulit,  in  fidelitate 
ac  sincera  devotionc  tua  ad  ipsuni  et  rogna  sua  per 
experientiam  comproljata  secure  quiescit,  te  nuper, 
scilicet  die  sabbati  post  Pascha  preterituni  proxime  ' 
ipsi  ecclesie  prefccimus  in  episcopum  et  pastorem, 
firma  spe  fiduciaque  concepta  quod  dicta  ecclesia 
jirtipter  tue  circuuispectionis  et  indusiric  studium  pre- 
servabitur  adispendiis,  et  spiritualibus  proficiet  incre- 
nientis.  Tu  ergo,  fili,  vocationi  Doniini  prompte  con- 
sentiens,  et  tuum  jactans  cogitatuni  in  eo,  ipsius 
ecclesie  regimen,  sub  spe  Onniipotentis  et  nostri  fidn- 
cia  secure  suscii)ias,  et  ejus  adnnuistratii>neni  in  spi- 
ritualibus et  temporalibus  ad  populi  tibi  cnmmissi 
salutoni  et  tuam  exerceas  confidenter;  sciturus  quod 
nos  iii  tuis  et  ecclesie  predicte  necessitatibus,  tibi 
(puuituni  cum  Dec  poterinuis  constanter  adesso  propo- 
niinus,  et  tan(iuani  iiiaïuuuu  nostraruiu  operi,  auxilia- 
triceni  dexteram  libentissime  porrigenuis.  Dat.  Avi- 
niune,  xviii  kalendas  rnaii-.  » 

*  9  avril  1317.  Voyn/,  ci-après  n°  171. 

-  G.  Eubel  fixe,  d'après  un  des  registres  de  lettres  com- 
munes conservés  aux  Archives  du  Vatican  (Reo.  G6,  fol.  103, 
c.  3392;  cï.HierarcMa  calhohca,  p.  390),  la  promotion  de  cet 
évêque  au  16  avril  1317.  Or,  d'après  ce  qui  est  dit  ci-dessus, 
elle  aurait  eu  lieu  le  9  avril,  date  du  premier  samedi  après 
Pilques  en  1317.  En  effet  on  trouve,  pour  la  nomination  d'un 
même  prélat,  des  lettres  dillérentes  qui  n'ont  pas  été  écrites 
à  la  même  date  (Voy.  n"»  314,  322,  431,  456,  457,  o66,  o70.  — 
J.-Il.  Albanès,  Gallia  chritiliana  novissima,  Montbéliard,  189:1, 
in-4°,  instr.  col.  307  et  308,  n"*  xl  et  xli  eccles.  Vapinc;  — 
!..  CuÉRARD,  Doc.  pont.,  I,  p.  34,  note!).  Il  s'agit  ici  d'une  lettre 
|iarticulière,  ]iar  laquelle  Jean  .XXll  annonce  au  nouvel  élu 
le  choix  qu'il  a  fait  de  sa  personne,  tandis  que  la  lettre  cnm- 


mune  du  16  avril  n'est  que  l'acte  administratif  et  solennel 
par  lequel  le  pape  notifie  la  nomination  du  nouvel  élu.  Lu 
même  remarque  s'applique  aux  numéros  314  et  322. 

Pour  bien  faire  saisir  ces  différences,  nous  croyons  indis- 
pensable de  publier  ici  la  nomination  signalée  par  C.  Eubel, 
telle  qu'elle  figure  dans  les  communes. 

Avignon,  16  avril  1317. 

Fulcnuduni,  decanum  ecclesiieBitui-iceiisis,  ecclesiiê  Noviomcnsi 
in  episcopum  prieficit.  (Reo.  66,  fol.  103,  c.  3392.) 

«  Dilecto  filio  Fulcaudo,  eiccto  Noi^iomeiisi.  In  sublimi  aposto- 
lice Sedis  spécula,  quamquam  immeriti,  dis|ionente  Domino, 
cpnstituti,  lidelis  pastoris  custodi[s]que  vigilis  officium 
exequendo,  de  universis  orbis  ecclesiis,  quarum  cura  ex 
debito  ipsius  officii  nobis  imminet  generalis  pro  statu  ipsnrum 
ecclesiarum  regendo  salubriter  et  féliciter  dirigendo  quan- 
tum nobis  ex  alto  conceditur,  studiosa  tenemur  diligentia 
cogitare,  sed  illis  ecclesiis  que  propter  .suorum  pastorum 
carentiamdeflentviduitatisincomoda,  ne  obvacationesearum 
diutinas  coUabantur,  lupi  rapacis  astutia  invadente,  in  sub- 
ditorum  ipsis  ecclesiis  perniciem  animarum  aul  in  dimi- 
nutionem  rerum  earundem,  decet  honestius  et  ad  ipsum 
officium  fortius  excitatur,  a  nobis  efficacius  velut  a  paire 
consuli  et  tanquam  a  domino  promptius  subveniri,  ut  i>re- 
fatis  ecclesiis,  cum  vacant,  de  personis  provideamus  ydoneis 
eisque  rectores  providos  deputemus,  per  quorum  prudcn- 
tiam,  diligentiam,  et  doctrinam  sapienter,  prudenter,  et 
provide  gubernale,  in  spiritualibus  floreant  et  temporalibus 
augeantur.  Pridem  siquidem  ecclesia  Noviomensi  per  obitum 
bone  memorie  Florentii,  episcopi  Noviomensis,  qui  in  illis 
partibus  debitum  nature  persolvit,  pastoris  solatio  destituta, 
nos  vacatione  ipsius  ecclesie  fidedignis  relatibus  intellecta,  <• 

intendentes  ipsi  ecclesie  personam  secundum  cor  nostrum         K 
ydoneam    preficere,  que    dictain   Noviomensem    ecclesiam  '■ 

provide  regat,  circumspecte  gubernet,  et  de  bono  in  melius 
dirigat  ad  salutem,  provisionem  ejusdem  ecclesie  Novio- 
mensis,  hac  vice,  dispositioni  nostra  specialiter  duximus 
reservandam,  decernentes  ex  tune  irrituin  et  inane  si  secus 
super  hoc  a  quoquain  quavis  auctoritate,  scienter  vel  igno- 
ranter  contingcret  attemptari,  ac  postmodum  de  hujusmodi 
provisione  ipsius  ecclesie  Noviomensis  céleri,  ne  prolixe 
vacationis  dispendiis  subjaceret,  cepimus  sollicite  cogitare, 
l'I  post  deliberationem,  quam  super  hoc  cum  fratribus 
nostris  habuimus  diligentem,  tandem  in  te  decanum  ecclesie 
Bituricensis  in  sacerdotio  constitutum,  cui  litterarum  scientia 
nobilitas  generis,  vile  ac  moruiu  honestas,  discretionis 
maturitas,  aliaque  dona  virtutum  insignium,  quibus  perso- 
nam tuam  gratiarum  dispensator  decoravit  Altissimus,  prout 
testimoniis  fidedignis  percepimus  laudabiliter  suffraganlur, 
intuitum  direxiinus  nostre  mentis  ac  de  te,  premissis  omni- 
bus débita  deliberatione  pensalis,  prelibate  Noviomensi 
ecclesie,  de  fratrum  eorundem  consilio,  et  apostolice  potes- 
tatis  plenitudine,  providemus,  teque,  licet  absenlem,  iiisi 
ecclesie  Xovinmensi  preficimus  in  episcopum  et  pastorem, 
riuMin   et   admiiiistraliiinem  ejusdem   ecclesie   Noviomensis        „ 
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libi  [ilenarie  conunittendo,  in  co  a  quo  cuiicla  bona  prove- 
niunt  rivulique  manant  gratiarum  omnium  confidentes  quoJ 
lu  prefatamecclesiamNoviomensem  discrète  reges  et  diriges, 
et  in  facuKatibus  ampliabis,  gregem  in  ea  tibi  commissum 
salubriter  informando.  Quocirca  discretioni  vestre  (sic)  per 
apostolica  scripta  mandamus  quatinus  impositum  in  hac 
parte  tibi  bonus  a  Domino  suscipias  reverenter,  eique  subi- 
ciens  bumiliter  colla  tua,  curain  et  administrationem  prefa- 
las  sic  géras  fîdeliter  et  solicite  prosequaris,  quod  Novio- 
mensis  ecclesia  memorata  sub  tui  cura  regiminis,  per  tue 
circumspectionis  industriam,  superna  tibi  favente  clementia, 
sponso  utili  et  fructuoso  administratori  gaudea{ii)t  se  com- 
niissam,  tuque  proinde  sicut  fidelis  servus  et  prudens  villi- 
cus,  nostram  et  apostolice  Sedis  uberem  benedictionem 
et  gratiam  ampliorem  consequi  merearis,  et  post  vite  pre- 
sentis  ergastulum,  digna  in  districto  examine  de  villicatione 
lua  reddita  ratione,  te  fructus  tui  dignum  in  dilectaet  eterna 
Domini  tabernacula  introire  présentent,  et  constituant  bea- 
torum  cetibus  aggregandum.  Dat.  Avinione,  xvi  Icalendas 
maii,  anno  primo.  " 

In  e.  m.  decano  et  capitule  ecclesia"  Noviomensis,  clerc 
civitatis  et  diocesis,  populo  civitatis  et  diocesis,  universis 
vassallis,  archiepiscopo  Remensi.  Dat.  Avinione,  xvi  kal. 
maii,  anno  primo. 

i<  In  eundem  modum  carissimo  in  Christo  {filio  nostro]  Phi- 
lippo,  reyi  Francoriim  et  Navarre  illustri  salutem.  In 
amore  virtutum  et  illarum  operibus  circa  ecclesias  earum- 
que  ministres  presertim  pontilicali  dignitate  prédites  favo- 
rabiliter  exercendis  decet  celsitudinem  regiani  haberi 
continue  studiosam,  maxime  cum  ex  hoc  ei  procul  dubio  et 
benedictionis  divine  premium  et  laudis  humane  preconium 
acquiratur.  Pridem,  etc.  usque  salubriter  informando. 
Uuociica  magnificentiam  [tuam]  rogamus  et  hortamur 
attente,  quatinus  eundem  electum  et  commissam  sibi  eccle- 
siam  habens  pro  divina  et  dicte  Sedis  ac  nostra  reverentia 
propensius  commendatos,  dicto  electo  te  exhibeas  benivo- 
inm  et  in  cunctis  oportunitatibus  gratiosum  ita  quod  ipse, 
legio  favori»  sufultus,  rommissum  sibi  dicte  ecclesie  Novio- 
mensis regimen,  possit  salubriter  exercere,  ac  tibi  exinde  a 
Deo  per(h)ennis  vite  premium,  eta  nobis  cundigna  proveniat 
actio  gratiarum.  Dat.  ut  supra.  » 
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Avignon,  14  avril  fl31' 


admittinuis  quo  niagis  ad  culturam  viueo  Domini 
Sabaoth,  cujus  est  nobis  custodia  ci'edita,  personas  3'do- 
neas  et  operarios  gratos  .\ltissimo  cupinius  depiitari, 
quove  sincerius  régna  tua  pro  eonim  pace  ac  tran- 
quillitate  seciira  rectoribus  habundare  prudentibus  et 
fidis  optanius.  Sic  igitur  nosse  te  volumus,  quod 
receptis  nuper  ceisitudini.s  tue  rogatoriis  littcris  pro 
dilecto  filio  Fuicaudo,  decano  Bitturicensi,  clerico  tuo, 
ad  vacanteni  Noviomeusein  ecclesiam  promovendo, 
statim  considerationibus  premissis  inducti,  precilnis 
tuis  annuere  in  hac  parte  concepimus,  et  conceptum 
nostrum  liujusniodi  (pianipriniuni  potuinius  conunodo 
cdidinius  libentor  in  partuni,  licet  enini  ad  reserva- 
tiones  ecclesiarum  procedamus  inviti,  tuo  tamen 
intuitu,  die  sabbati  post  Pascha  preteritum  proxime', 
niissa  celebrata  solenniter  et  beuedictis  etiam  Agnis 
Dei  in  fratrum  nostrorum  presentia,  fratres  ipsos 
ad  camerani  nostram  fecimus  evocari  et  prehabito 
aliqlio  de  dicti  decani  persona  coUoquio,  ecclesiam 
reservavimus  antedictani  de  fratrum  ipsorum  consilio 
et  assensu,  eique  de  ipso  decano  cujus  jdoneitas 
nostris  non  est  ignota  sensibus  cujusve  fidelitas  et 
sincera  devotio  ad  te  et  régna  tua  est,  ut  asseris, 
tibi  n(jta,  duximus  providendum,  non  tam  tibi  quam 
vero  Ecclesie  capiti,  Christo  videlicet,  placuissc  de 
provisione  hujusmodi  supponcntes.  Dat.  Avinione, 
XVIII  kal.  maii-'.  » 

'  9  avril  i:in(Voy.  le  numéro  précédent). 
2  Cf.  Celte  lettre  a  évidemment  suivi  de  près  la  nomination 
de  l'évèque.  Elle  ne  peut  donc  être  que  de  1317. 


Pliilippo,  régi  Francia'  promotionem  Fulcaudi,  decani 
Bituricensis,  quem  ipsi  dictus  rex  commendaverat,  in 
Noviomensem  episcopum  significat.  (Rec.  109,  fol.  37, 
c.  151  ;  —  Bec.  110,  p.  i,  fol.  68  v°,  c.  234.) 

(1  Carissimo  in  Christo  fiHo  f'/ii/ip/io,  re</i  Francie 
et  tVai'arre  illustri.  Tua,  fili,  rogamina  pro  sufficicn- 
tium  personarum,  tibique  pi'esertim  acceptarum 
atqiio  fidclium  promotione  directa,  gratanti  recipimus 
animo,    eoque    iibonlius  oa   ad    gratiam  exauditionis 
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Avignon,  14  avril  [1317]. 


Philippe,  régi  FranciîB,  qui  ad  ulciscendum  altemp- 
tata  contra  ipsum  se  liberaliter  obtulerat  gratias  agit, 
eique  apostolicae  Sedis  favorem  promittit.  (Reg.  109, 
fol.  37  v°,  c.  l.-)3  ;  —  Rec.  1 10,  p.  i,  fol.  13  v°,  c.  «.) 

Il  Carissimo  in  Christo  /ilio  Philippo,  rc(ji  Fran- 
cie et  Nararre  illustri.  Excollentie  régie  litteras  nos- 
tris hère  sero,  per  dilectum  fihum  magistrum  Petruni 
Fabri,  notai'ium  nostrum,  conspectibus  presentatas 
nimis  gratas  nimiruin  lial)uimus  et  inspecta  ipsarum 
séries  tuo  ad  poi'sonam  nostram  devotionis  exuboran- 
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tiaiii  exprimens  et  filialis  compassionis  affectum 
patenter  ostendens,  reddidit  proculdubio  gratiores. 
Eteniin,  ut  ténor  litterarum  ipsarum  habebat,  rumor 
de  iiresiiniptis  in  nos  inaudite  presumptionis  excessi- 
biis  per  nonnullos  auditui  tuo  grandis  horroris  niate- 
riam  attulit  et  causam  multe  turbationis  ingessit. 
Unde,  profusus  uniaritudine  spiritus  et  tactus  dolore 
cordis  intresecus,  te  ad  nlciscendam  tantam  patris 
injuriam  tam  prompte,  tani  potenter  tanique  libo- 
raliter  obtnlisti  quod  si  tibi  proprie  fuisset  illata, 
nil  amplius  posset  ad  ultionis  exulierantiam  adici 
quani  quod  te  facturuni  pro  nobis  in  hac  parte 
scripsisti,  nedum  officialibus  tuis  patentes  super  hoc 
regias  littei-as  dii-igens,  quin  etiani  te  ac  régna  tua, 
ad  id  si  expediret,  gratanter  exponens.  Sane,  fili 
rarissime,  sinrerum  ad  personam  nostrani  régie 
devotionis  animmu  quem  nostra  consideratio  variis  ex 
causis  sine  cujusque  dubitationis  scrupulosupponebat, 
evidentius  in  premissis  agnoscimus,  dum  te  per  illa 
sontinuis  in  ad-\crsis  quibuslibet  post  Deum  singulare 
presidium  et  precipuuni  munimentuui  presertim  cum, 
(juatenus  rem  verlia  presentaro  sufficiunt,  (juasi  exhi- 
bitionem  quandam  presentare  ipsa  oblatio  videatur, 
pro  qnibus  tibi  congrue  regratiari  non  possunius  cum 
adeo  sit  in  hiis  super  nos  tua  magnificentia  confor- 
mata,  et  ad  regratiutionis  debitum  exolvendum  inani- 
ter  evitamus.  Tue  tanien  inde  magnitudini  quantum 
cum  Deo  poterimus  sic  intendimus  grate  vicissitudinis 
evidentia  respondere  quod  licet  adjectionem  non  pos- 
sit  plenitudo  susciperc,  quani  in  affectione  tua  et 
devotione  palpamus,  ntraque  tamen  ex  eo  recipere 
incrementa  censebitur  quod  diffusioni,  Deo  auspice, 
tempore  producenda  nec  notam  variationis  alicujus 
sentiet  nec  fermentum  qualiscunquo  turbationis  admit- 
tct.  Tuum  igitur  erit  nos  in  oportunitatibus  tuis  cum 
fiducia  obtinendi  requirere,  nostruni  vero  in  illis  tibi 
prout  res  exegerit  et  cum  Deo  licuerit  complacere. 
Dat.  Avinione,  xvnikal.  maii'.  » 


'  Cf.  Mous  savons  que  c'est  en  1317  (|u"eul  lieu  la  conspi- 
ration à  laquelle  le  Pape  fait  allusion  ici  et  que,  le  22  avril  1317, 
il  en  faisait  déjà  rechercher  les  auteurs  (n°  182).  11  est  pro- 
bable que  le  roi  de  France  n'attendit  pas  longtemps  pour  lui 
offrir  son  concours  et  que  la  lettre  que  nous  publions  est  de 
la  même  année. 
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Avignon,  [15  avril  131' 


Dolori  «  Blanchae  »,  ducissœ  Burgundia?  compatitur 
eique  beati  Ludovici  quondam  Tolosaniepiscopi  canoni- 
sationem,  nuper  paschalis  temporis  puritate,  die  Jovis 
videlicet  post  festum  Resurrectionis  dominicœ  factam 
notificat.  (Reg.  109,  fol.  38,  c.  157.) 

«  Dilecte  in  Christo  filie  nobili  mulieri  Blanc[h]e 
ducisse  Bttrgundie.  Ex  tuis  filia,  litteri.s  per  dilectos 
filios  fratres. . ,  de  ordine fratrum  Minorum  nobis  noviter 
presentatis  quas  bénigne  recepimus  nobis  innotuit 
quam  lugubris,  quam  molesti  doloris  angustia  preme- 
ris,  quantove  merore  consumeris,  et  quam  valide 
turbationis  turbine  pia  tua  viscera  quatiuntur  quod  eos 
qui  veluti  consanguinitatis  et  affinitatis  connisi' 
mutuis  se  deberent  fulcire  favoribus  et  presidiis  con- 
fovere,  ac  ea  que  pro  temporum  diversitate  contingit 
emergere,  quantuuicumque  gravia,  quantumcnmquo 
difficilia,  tractatibus  ordinare  dymesticis  et  familia- 
ribus  collationibus  expedire,  tam  periculose  conspicis 
ad  invicem  dissidere,  super  qnilius,  filia,  dolemus  ex 
intimis  et  nichilominus  tuum  in  nos  Iransfundimus 
(piodam  sustinentie  participio  et  compassionis  affectu 
dolorem  —  Dat.  Avinione,  xvii  kal.  aprilis'-. 

'  Reg.  conniti. 

•-  Cf.  Le  xvn  des  kalendes  d'avril  correspond  au  16  mars; 
or  la  canonisation  de  saint  Louis  de  Toulouse  eut  lieu  le 
7  avril  1317  (n°  160).  Il  est  difficile  de  croire  que  Jean  XXII 
ait  attendu  encore  une  année  pour  annoncer  cette  nou- 
velle à  la  duchesse  de  Bourgogne,  alors  que  tous  les  autres 
princes  en  avaient  été  informés  (Reg.  109,  fol.  34''°-35''°, 
c.  139,  140,  141,  142,  143,  144,  145,  n"  163-165  de  notre  pu- 
blication; —  Ray.naldi,  Annales  eccles.,  1317,  S  ix  et  x  ;  — 
AcT.\  Sanctorum,  Aitg.,t.  111,798-799).  Il  faut  donc  admettre, 
et  il  y  en  a  d'autres  exemples  (n"'  174,  301,  422,  r)03,  575, 
799,  935,  1013  ;  voyez  aussin"  302,  note  2,  où  nous  citons  une 
omission  relevée  dans  la  date  d'un  original),  que  le  scribe 
qui  a  transcrit  la  lettre  dans  le  registre  a  fait  une  erreur  et 
lire  :  xvn  kaL  maii,  ce  qui  donne  la  date  du  l.ï  avril  1317. 
Cette  hypothèse  est  d'autant  plus  admissible  que  nous 
voyons  Jean  XXII  mentionner,  le  17  avril  1317  (n"  176),  une 
lettre  qu'il  écrit  à  la  duchesse  de  Bourgogne  et  qui  doit  être 
celle  que  nous  publions  ici.  Au  sujet  du  nom  de  Blanche 
voyez  ce  que  nous  disons  plus  bas,  n"  177,  note  1. 
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Avignon,  17  avril  [1317J. 


Carolum,  comitem    Valesii   rogat   ut   Philippe,    régi 
Franciae  et  Navarrse,    nepoti  suo,    prœcipue  tempore 
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quo  milita  videntur  adversa,  consiliis,  auxiliis  et  favori- 
bus  oportunis,  assistât.  (Reg.  109,  fol.  37  v°,  c.  134; 
fol.  222  v°,  c.  811  ;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  51  v°,  c.  168.) 

I'  Dilecto  filio  nobiiiviro  Caroln,  clare  memor'ifi  Phi- 
lippi,  régis  Fraude  filio,  comiti  Valesii.  Recolimus, 
tili,  mine,  verbo,  mine  litteris  '  affectibus  tihi  suasisse 
paternis,  qiiod  ciiiu  inter  ceteros  de  inclita  doiuo  Fran- 
cie  prodeuntes  vir  maturioris  etatis  existas,  et  proinde 
majoris  esse  discretionis,  nedum  opinione  vulgari  set 
et  rationabili  censura  rredaris,  ad  ea  que  regni  Fran- 
cie  contingerent  tranquillitatem  et  paceni  to  iirompte 
curares  iutendere,   et   que  contrariuni  sapèrent  non 
(imitteres  totis  viribus  impedire,  maxime  cuni  numdi 
nialitia  til)i  nitatur  ascribere  quicquid  temporibus  istis 
ipsi  regno  contigerit,  et  preserlini  adversuni.  Verum 
quia  suasiones  nostras  hujusruodi  agouilorum  iugruen- 
tia  vari(jruni  potest  tue  sultduxisse  nieniorie,  nos,  ex 
illius  l)enivolentie  singularis  affectu  ([uo  ad  christia- 
iiissimum  regnum  Francie,  uaturalitate  cogente,  pro- 
vehinuu-,  tue  diligenlie   studium  eo  affectuosius  quu 
sepius  ad  id  ipsum,  po.sl  illa  rerbu  quo  sepiiis  ad  id 
i/isam  cidetar  deficere  un/an  verbum-,  tui  honoris 
iiiluitu  et   utilitatis  obteutu    providiimis  exitanduni-\ 
Cuin  itaque  ipsius  regni  prosperitateiu  et  gloriani  non 
aliter  (juani   tuam   propriani   deiteas  affectare,  prout 
liactenus  evidentibus  signis  et  virtuosis  actibus  osten- 
disti^,    de   quo    nimirum  uliique  condignis   preconiis 
niulte  laudis  extoUeris,  et  régi  regum,    ut  credimus, 
niagis  accei)tus   magisque  gratus  existis,  nobililateni 
tuam   roquirimus  et  rogamus  ex  corde,  sano  nichilo- 
niiiuis  tilii  consilio  suadentes  quatinus  ceptis  et  actis 
ccinimendabiliter    hucusque,    absque  dispendio  inter- 
riq)tionis  inlierens,  hoc  precipue  tempore  quo  aiiqua 
inuninerc  videntur  adversa,  carissimo  in  Christo  filio 
nostro  Philippe,   régi    Francie    et   Navarre    illustri, 
nepoti  tuo,   cujus  te  prospéra  et  adversa  ex  ratione 
contingunt,  te  nuUatenus  subtrahas,  quin  inimo  sibi  et 
regno  predicto  consiliis,  auxiliis  et  favoi'ibus  oportu- 
nis assistas,  ut  te  sibi  fldeliter  et  virihter  ut  conde- 
cet  assistente,  oppilentur  ora  iniqua  loquentium,  Deus 
ipse   niajestatis  fiât  inde  tibi  placatior,  nomen  tuum 
cxaltetur  in  populis,  et  nos  et  apostolica  Sedes  qui  de 
laudabilibus  luis  in  liac  parte  gestibus  pro  certo  gau- 


debinius,  te  in  oportunitalibus  uborioris  favoris  pleni- 
tudine  prosequoremur^.  Dat.  Avinione,  xv'J  kalendas 
maii'.  » 

*  l)  novembre  1.316  (n^G).  Voyez  aussi  n»  349. 

^  Cette  note,  due  au  scribe,  ne  se  trouve  que  dans  le  re- 
gistre 110.  Elle  est  d'ailleurs  inutile. 

^  Reg.  109,  c.  l.'li  :  hcsitandum  ! 

'•  Charles  de  V.ilois  avait  assisté  au  sacre  de  Philippe  V  et 
lui  avait  prêté  hommage  (Cf.  n''349,  note  2). 

^  Keg.  1 10  :  prosequamur. 

''  Reg.  110  :  V  kal  maii  qu'il  faut  sans  doute  corriger 
!x]v  kal.  maii,  comme  dans  les  deux  lf>i;ons  du  n'gislre  1(19. 
Voyez,  à  ce  propos,  n"  173,  note  2. 

"  Cf.  Jean  XXII  écrivit  maintes  fois  (n°»  208,  209,  349,  3:)1, 
3o8,  381),  394,  002,  9.'>9,  973)  pour  ramener  ou  maintenir  les 
bonnes  relations  entre  Philippe  V  et  Charles  de  Valois,  trop 
enclin  à  favoriser  les  ennemis  du  roi,  bien  qu'il  eût  assisté 
au  sacre  et  prêté  hommage,  comme  nous  l'indiquons  ci- 
dessus.  L'instabilité  de  ces  relations,  surtout  au  commence- 
ment du  règne  (Voy.  n°' 349-3.J1),  ne  nous  a  pas  permis  de 
préciser  la  date  de  toutes  ces  lettres;  mais  ce  que  Jean  XXII 
dit  ici  des  difficultés  qui  se  présentaient  peut  faire  croire 
qu'il  s'agit  de  l'année  1317  (ib-).  Toutefois  c'est  une  date  que 
nous  ne  donnons  que  sous  toutes  réserves. 
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Avignon,  17  avril  [1317]. 


Duceni  Burgundia'  qui  pra'textu  injuri*  nepti  suœ  a 
Philippo,  rege  Francitp,  factae,  eidem  régi  debitam 
prfpstare  recusaverat  obedientiam,  ad  fidelitatem  liorta- 
tur.  (Reg.  109,  fol.  53,  c   211.) 

»  Dilecto  filio  nohili  vi)-o  duci  liarf/i/iidir.  De 
tuis,  fili,  honore  ac  sainte  solliciti,  ea  que  tibi  circaid 
oxpedientia  crodiiuus,  paternis  libcnter  atfectibus  sua- 
deinus.  Cuni  ita([ue,  sicut  fania  ocius  advolans  ad 
nostnmi  perduxit  audituni  tu,  occasione  sumpta  quod 
carissimus  in  Christo  filius  noster  Philippus,  rex 
Francie  et  Navarre  illustris,  nepti  tue  facit,  ut  fertur, 
(facit)  injuriam,  ea  in  quibus  eidem  régi  teneris  ut 
domino  prestare  récusas,  nobilitatem  tuam  rogandam 
duximus  et  hortan{hun,  sano  nichilominus  tibi  consi- 
lio suadentes  quatinus,  vires  tuas  et  rei  exitum  effi- 
caciter  meticns,  pretextu  ij)sius  injurie,  si  aiiqua 
forsan  videatur  int'erri,  lidelitatis  debitum  nuUo  modo 
pretereas  nec  te  subtrahas  aliquatenus,  quin  ea  que 
debes  régi  prestes  et  facias  memorato,  ne  aliter 
faciens,  gravem  ponas  in  tui  nominis  gloria  maculam, 
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peri<-ulis  non  levihus  te  snliicias,  et  illiiis  ijui  reddi 
jnssit  qne  sunt  Cesaris  Cesari,  indignationeni  in(nnTas. 
Nec  credas  suggerentibus  in  hac  parte  contrariiun, 
qui  te  forsan  in  necessitate  deserereni,  et  de  confii- 
sione  tua  aut  precipitio  non  curarent,  quibus  ut 
harundineis  baculis  qiiis  innitens  facile  corriiit,  dum 
se  ab  eis  sustentari  confidit,  nos  auteni  parati  suinns 
dare  libenter  per  nos  vel  alios  openi  et  operani  quod 
rex  ipse  et  tu  vivatis  in  animorum  concordia,  cujusvis 
oecasione  dissidii  ominno  sublata.  Dat.  Avinione,  xv 
kal.  niaii'.  » 

<  Cf.  r.elle  lettre  et  les  deux  suivantes  sont,  antérieures  à 
la  soumission  du  duc  de  Bourgogne  qui  eut  lieu  le  27  mars  1 31 8 
n.  s.  (Voy.  n"  572,  note),  et  qui  était  déjà  connue  à  la  cour 
pontiticale  le  5  avril  (Voy.  n"  rl5o).  Le  double  mariage  pour 
lequel  furent  accordées  les  dispenses  du  2  et  du  5  mai  1318 
(n"»  S7S-Î)79)  cimentèrent  cet  accord. 
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Avignon,  17  avril  [1317] 


Agneti,  ducissa'  Burgundia-,  ut  ducem,  filium  suum, 
ad  concordandnm  cum  Philippe,  rege  FranciiP,  inducat. 
(Reg.  109,  fol.  ri3,  c.  :213;—  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  66, 
C.301  eta.'iO.) 

((  Dilrcte  In  Christo  fdii'  nohili  mulieri  Agneti, 
ducisse  Hurgunt/ie.  Per  alias  nostras  litteras*  tibi, 
filia,  scribimus  ut  super  adversitatibus  que  te  preninut 
consolationeni  assumas  in  illo  qui  est  nierentium  con- 
solator,  niultis  ad  id  rationil)us  et  exeniplis  inductis, 
set  et  nunc  audito  volucri  fania  prenuntia  quod  dilectus 
filins  noljilis  vir  dux  Burgundie,  nains  tuus,  oecasione 
sunipta  quod  carissimus  in  Christo  filins  noster  Phi- 
lippus,  rex  Francie  et  Navarre  illustris,  tue  et  i})sius 
ducis  nepti  facit,  ut  fertnr,  injuriam,  ea  in  quibus 
eideni  régi  tenetur  u(  domino  prestare  récusai, 
paterno  tibi  suademus  affectu  quatinus,  ipsius  nati  tui 
vires  et  rei  exitum  fideliter  metiens,  efficacitcr 
natuni  eimdem  indncas  ut,  pretextu  ijjsius  injurie,  si 
aliqua  forsan  videatur  inferri,  fidelitatis  debitum 
nullomodo  prelereat  nec  se  subtraliat  aliquatenus, 
quin  ea  que  débet  régi  prestet  et  faciat  memorato,  ne 
aliter  faciens  gravem  ponat  in  sui  nominis  gloria 
macnlani,  periculis  non  levibus  sese  subiciat,  et  iUius 
qui  reddi  jussit  que  sunt  Cesaris  Cesari  indignationem 


ini'urral,  nec  credat  snggeronlibus  in  hac  parte  <-on- 
trarium  qui  eum  forsan  in  necessitato  dcsererent, 
et  (-(Mifusione  ipsius  aut  precipitio  non  curarent,  quibus 
ut  harundineis  baculis  quis  innitens  facile  corruit,  dum 
se  ab  eis  sustentari  confidit.  Nos  autem  eidem  duci 
super  hoc  scribimus  prout  expedire  putiunus-  et  inten- 
dinnis,  actore  Donnno  per  nos  vel  alios  dare  solcr- 
1er  opem  et  operam  quod  rex  predi 'lus  et  ipse  vivant 
in  animorum  concordia,  cujusvis  oecasione  dissidii 
omnino  sulilata.  Dat.  xv  kal.  maii^.» 


'   13  Jivril  1317  (n-  17.1). 

^  Voyez  le  numéro  précédent. 

^  Cf.  11°  17o,  note. 
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(17  avril  1317.1 


«  Blancham  »ducissam  Burgundic-e  ad  eamdem  pacein 
inter  dictum  ducem,  natum  suum  et  Philippum,  regem 
Francia',  procurandam,  in  forma  diversa  hortatur. 
(Reg.  110,  p.  II,  fol.  Go  v",  c.  304  et  949.) 

Il  Dilfcte  i/i  C/iristo  fUir  noliili  nnilirri  Blanclir, 
dticisse Burgundie  ' .  Per  alias  nostras  litteras-  tibi,  filia, 
scribimus  ut  super  [dissentione  quam  inter]  carissi- 
mum  inChi'isto  filium  nostrum  Philippum,  regemFrancic 
et  Navarre  illnstrem  et  dilectum  filium  noljilem  viruni 
ducem  Burgundie,  natum  tuum,  pacis  hostis,  amator 
litiumpericulose  concitasse  vidctur,  consolationem  assu- 
mas in  illo  qui  est  merentium  consolator,  set  et  nunc 
tibi  paternis  suademus  aflfectilius  ut  occurens  caule 
priiicipiis  antequam  dissitlinm  ipsum  perniciosam  coa- 
lescat  in  segetem,  solicitudinis  te  partes  ad  seda- 
tionem  illius  interponere  non  ommittas.  Considéra 
itaque,  filia,  quanta  ex  ipso  dissidio,  si  forte  procédât, 
possunt  provenirc  dispendia  veluti  strages  corpo- 
rum,  animarum  discrimina,  et  lapsus  etiam  facul- 
tatum.  considéra  quod  pia  Dei  negotia  et  precipue 
Terre  Sancte  sm-cursus  inde  non  levia  suscipere  pote- 
runt  deirimenta.  Considéra  et  prudenter  attente 
magnam  valde  régis  predicli  potentiam  et  dicti  nati 
tui  vires  fideliter  metiaris  et  patenter  invenies  quod 
iKui  est  tutum  ei  qui  multos  potest  habere  belligeros 
eum  paucis  occurere,  nec  cuiquam  expedit  contra 
stimulum  calcitrare.    Hec  igitur  et  alia  que  Dominus 
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tue   consiilerationis    obUitibiis    inspirabit,    in  rationis  j  l''^*  Avignon,  18  avril  [1317]. 

cousislorium  iiitroducans,  ipsi  nato  tuo,  si  eum  diligis,  |       pi.iijppo,  régi  Francia',  ut  Hugonem  de  Castronovo 
si  ejus  cupis   honori   prospicere,  si  horrendis  infamie  j  ipsius  nepolem  a  comparutione  in   convocatione   nobi- 

lium  f'arisius  excusatum  habeat.  (Reo.  109,  fol.  43, 
c.  178;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  38  v°,  c.  173  et  731  ;  — 
L.  GuÉRARD,  Boc.  pont.,  I,  p.  174,  n°  114'.) 

«  Cdrissimo  in  Christo  filio  P/ii/ippu,  rrgi  Frau- 
de et  Navarre  iJ/iis/ri.  Cum  sicut  audivinius  —  Dat. 
Aviniono,  xiiii  kal.  mail'-.  " 

'  Avec  la  date  de  i:în-i:)20. 

2  Cf.  Pour  la  date,  voyez  ci-après,  n"  180. 


niaculis  aborres  soi  nominis  gloriam  macidari,  effica- 
oiter  suadere  procura  quod  omniuo  desistens  a  ceptis 
se  régi  predicto  consiliet  {sic],  et  fîdelitatem  ac 
homagium  juxta  debitum  sibi  prestet,  nec  eum  in 
fontrarium  moveat  illata  forte  nepti  per  regem  eun- 
dem  injuria,  quia  etsi  de  illa  liqueret,  non  tamen 
ebset  scelus  scclere  vindicandum,  cum  salubrius  sit 
omnia  mala  pati,  quam  mala  comraitere,  vel  eis  quo- 
modolibet  consentire.  Nnn  etiaui  iu  talibus  acquiesçât 
perversis  suggestionibus  aliquorum  qui  forte  libenter 
discordiam  niitrirent  hujusmodi,  desiderantes  in  mari 
turbato  piscari,  et  qui,  si  malo  sibi  succederet,  eum 
cito  desererent,  et  do  confusiono  ipsius  aut  pi'ccipitio 
non  curarent.  Hii  nenipe  liarundineis  comparari  pos- 
sunt  merito  baculis,  quibus  quis  innitens  facile  cor- 
nât, dnm  se  ab  eis  sustentari  confîdit.  Relictis  igitiu- 
provide  que  improvide  cernitur  iucepisse,  prudenti 
meditatione  libret  cepti  operis  exitum,  et  dum  adhuc 
antequani  procedatur  ad  alia,  reconciliasionis  (sic) 
tem[)us  sibi  superest  oportunum  ad  utilitatem  suam 
utatur  eodem,  ne  desit  penitudini  locus  cum  res, 
quod  absit,  in  eam  desolatiouem  venerit  quod  rel'or- 
niari  non  possit.  Nos  enim  eidem  duci  super  hiis  scri- 
bimus^,   prout  expedire  putamus,  et  intendimus  per 
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Eidem  ul  Garinum  de  Castronovo,  dominum  de 
Gramato,  ab  eadem  comparutione  excusatum  habeat. 
(Reg.  109,  fol.  43,  c.  179;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  38  v°, 
c.  176  et  732;  — L.  Guéraud,  !oc.  cil.,  non  publié.) 

(1  Eidem.  Cum  sicut  audivimus  —  Dat.  Avinione, 
xiiii  kal.  niaii^  » 

'  Pour  la  date,  voyez  le  numéro  suivant. 
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vias  décentes  et    utiles   providere    negotio,    ac   dare      cum  apostolicis  litteris  nunciativis  canonisationis  beati 
solerter  opem  et  operam  quod  rex  predictus  et  ipse     Ludovici  quondam  Tolosani  episcopi  mittit,  a  pra-fala 
vivant  in  animorum  concorilia,  occasione  dissidii,  Deo 
actore,  sublata^.  » 


Eidem    ut   Deodatum   de  Calvignaco'  quem  ad  eum 
im  apostolicis  litteris  nunciativis  canonisationis  beati 
udovici  quondam  Tolosani  episcopi  mittit,  a  pra-fala 
convocatione  excusatum   habeat.     (Reg.    109,    fol.   43, 


'  Y  a  t-il  ici  une  erreur,  ou  bien  faut-il  admettre  que  la 
la  mère  du  duc  de  Bourgogne,  connue  généralement  sous 
le  nom  d'Agnès,  portait  un  autre  nom,  quoique  les  faits  de  ce 
genre  soient  rares  à  cette  époque  ?  Nous  n'osons  l'affirmer. 
Il  ne  peut  être  question  ici  que  d'Agnès,  fille  de  saint  Louis 
et  mère  d'Eudes  IV.  Nous  reproduisons  l'adresse  telle 
qu'elle  se  trouve  dans  le  registre  du  Vatican.  Voyez  aussi 
n"  t?.!. 

2  N°  176. 

*  Nous  avons  cru  devoir  rapprocher  cette  lettre  qui  ne 
porte  aucune  date  des  deux  précédentes.  On,  voit  en  effet, 
qu'elles  ont  toutes  trois  le  même  objet  et  qu'elles  ont  été 
écrites  au  même  moment.  Voyez,  au  sujet  de  ces  lettres,  ce 
que  nous  disons  plus  haut,  n"  76,  note  1. 
Jean  XXII.  —  t.  i. 


c.  180;— Reg.   110,    p.  ii,  foi.  39  v°,  c.  183  et  739; 
L.  Guérard,  loc.  cit.,   non  publié.) 


«  Caris.'iimo  in  Christo  plirt  Philijipo,  régi  Francie 
el  Navarre  ilhistri.  Cum  sicut  audivimus  —  Dat. 
Avinione,  xiii  kal.  maii'  ». 

1  Ca/i-i)(/iacadans  l'inilex  du  registre  110. 

2  Cf.  Saint  Louis  de  Toulouse  fut  canonisé  le  7  avril  1317 
(n°  160).  Jean  XXII  l'annonça  à  Philippe  V  le  9  du  même 
mois  (n"  164);  c'est  vraisemblablement  de  ces  lettres  dont  il 
est  parlé  ici.  Nous  savons  d'ailleurs  qu'une  convocation  avait 
été  adressée  à  tous  les  grands  du  royaume  le  8  mars  1317, 
n.  s.  L'acte  qui  en  fait  foi  ne  se  trouve  plus  aux  Archives 
nationales,  mais  l'analyse  en  est  conservée  par  l'inventaire  de 
Dupuy  (J.  443a,  n"  3),  en  ces  termes  :  «  Vidimus  des  lettres  du 
roi  Philippe  V  à  tous  les  baillis  et  sénéchaux  de  son  royaume 
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pour  faire  assigner  les  prélats,  abbés  et  autres  personnes 
d'église,  barons  et  nobles  du  royaume  pour  se  trouver  à 
Paris  à  certain  jour  pour  adviser  sur  le  passage  d'outremer 
et  autres  affaires  concernant  la  paix  du  royaume.  »  Si  ce 
document  a  disparu,  nous  possédons  un  grand  nombre  de 
lettres  de  procurations  ou  d'excuses  envoyées  en  réponse 
à  cette  convocation  (Arch.  nat.,  J.  443*,  n">'  4<-iooj  4438^ 
nos  4io9-na|  444^  n""  ;;'-■%  6'-*^)  et  qui  suffisent  largement 
à  justifier  la  date  de  1317. 
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.\vignon,  [18  avril  13  T 


Eidem  eamdem  dispensationem  pro  magislro  Petro 
Textoris,  doclore  decretorum.  priore  sancti  Antonini 
Ruthcnensis  diocesis,  petit.  (Reg.  lO'J,  fol.  43,  c.  181  ; — 
L.  GuÉRARD,  loc.  cil.,  non  publié.) 

((  [Eidem].  Cuin  sicut  audiviuius  —  Dat.  ut 
supra  ' .  )) 

'  Voyez  le  numéro  précédent.  On  sait  qu'à  ce  moment  le 
personnage  dont  il  est  question  et  qui,  avant  le  7  mai  1318, 
avait  été  nommé  abbé  de  Saint-Sernin  de  Toulouse,  se 
trouvait  en  mission  dans  le  sud  de  l'Italie  (Cf.  n"  161, 
note  8). 
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22  avril  [1317 


Galhardo,  episcopo  Regensi,  mandat  ut  sumniarie  et 
de  piano  inquirat  contra  illos  cujuscumque  conditionis 
qui  diebus  istis  contra  ipsum  et  quosdam  cardinales 
conspirarunt.  (Rjeg.  109,  fol.  209  v°,  c.  781  ;  —  Reg.  110, 
p.  II,  fol.  81,  c.  374  et  1018;  —  CoLLECToniiE,  reg.  493, 
fol.  1  ;—  Raynaldi, ylnnatoeccfes.,  1317,  §xv;  —  L.  Fumi 
Erelici  e  ribelli  nelV  Umbria  dal  1320  al  1330,  dans  le 
Bollelino  délia  regia  depvlasione  di  storia  patria  per 
r  Umbria,  t.  III,  1897,  p.  277.) 

«  Johannes,  episcopus,  se>'Viis  servoriini  Dei,  vene- 
rabili  fratri  Galhardo.,  episcopo  Regensi,  salvlem 
et  apostolicam  benedictionem^.  llorreiulum  scelus, 
execrabile  facinus,  detestabile  sacrileginni  in  nos  et 
quosdam  ex  fratribus  nostris  sancte  Romane  Ecclesie 
cardiualibus  diebus  istis,  ut  dicitur,  inaudita  temerifate 
presumptum,  horrorem  audientibus  ingerit,  jus  dicentis 
puisât  offîcium,  et  severitatem  con-ectiouis  exposcit  ; 
fertur  enim  et  ad  nostrum  assertio  fide  digna  perduxit 
auditum  quod  nonnulle  persone  ecclesiastice  ac  mun- 
dane  tilii  utique  Belial,  fautorcs-  et  collège  illorum  (juos 


ex  pâtre  diabolo  esse  ponit  evangclica  veritas,  tideli- 
tatis  debitum  quo  nobis  et  Ecclesic  Romane  tenentur, 
Dei  timoré  postposito,  transgredi  non  vorcntes,  ac 
inoffîciose  pretereuntes  reverentio  tilialis  affeclum, 
tanquam  (legene[re]s  filii  patrios  annos  aute  dicm 
inquirere  et  finem  illorum  moliti  sunt  iuiquis  machina- 
tionibus  maturare,  (juodquc  quadam  feriali  scvitia,  et 
omni  quasi  humane  nature  que  inter  omnes  homines 
cognationem  quandam  constituens  alterum  insidiari 
alleri  censuit  nephas  esse  fédère  violato,  in  eorum 
nccom  quos  amabiliter  et  révèrent  er  proscqui  tene- 
bautur,  nephandis  tractatibus  inde  prehabitis  conspi- 
rarunt ;  si  quidem  non  attcuto  quod  leges  humane  atro- 
cius  judicunt  hominem  veneno  extinguere  quam  gladio 
trucidare,  potionos  etvencna  mortiferaprepararifece- 
ruut,  ut  ex  illorum  propinatione,  nos  et  aliquos  ex 
eisdem  fratribus  nostris  extinguereut  ;  et  ne  deficeront 
in  sui  mali  executione  propositi,  propinationis  habilitatc 
negata,  imagines  cereas  fecerunt,  sub  noslro  et  ipsorum 
nostrorum  fratrum  noniinil>us  contici,  ut  magicis  arti- 
bus,  incantationibus  vetitis  ac  demonum  invocatio- 
nibus  reprobandis  adhibitis,  vitam  labefactarent  inson- 
tium  per  punctionem  ymagiuum  predictarum.  Pono 
licet  hujusmodi  perfidi  proditores  conceperint  doluin 
bujusmodi  et  ut  iniquitatem  parèrent  oportunitatem 
querere  suosque  fréquenter  curaverint  pro  viril)us 
excrcere  conatus,  ille  tamcn  in  cujus  poteslatc 
hoiuinis  mors  et  vita  consistunt  misericorditer  resis- 
tentie  manum  apposuit  et  a  nocere  nitentibus  innoxiis 
noccri  non  sinens,  potiones  et  très  ex  jmaginibus  antc- 
dictis  in  manus  nostras  ab  insperato  devcnii'e  cun- 
cêssit.  Quis  igitur  non  horreat  filios  sic  immauiter, 
sine  causa,  conimotos  in  patrem  et  ia  fratrcs  vuia 
nobiscum  mundi  onera  supportantes,  sic  indebite 
voluisse  scvire?  Quis  amare  non  ferat  subditorum 
audaciam,  rupto  fidelitatis  fédère,  sic  iutidelitor 
ercctam  iu  dominum  et  suum  et  fratrum  suorum  iule- 
rituui  sic  inique  grassantem'.'  Quis  locus  regiminis 
poterit  esse  tutus,  quis  rector  securitate  gaudebit.  si 
Romanus  pontifex  et  ejus  curia  talibus  subiciantur 
casibus,  si  ejus  fratres  et  filii  spirituales  biis  pori- 
culis  exponantur'?  Cujus  ita  tepescat  affectus,  ut  non 
accendatur  velul  (in)  iguis,  ad  cohibenda  talia  zelus 
ejus?  Quis  in  castigaudo  tautorum  scelerum  patratorcs 
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et  crudolitatis  inaudilc  iiiinistros  lihonter  justitiam  non 
ministrct?  Quia  ilaque  premissa  in  aiiimaruin  vergunt 
periculum,  in  ordinis  clericaiis  oprobrium  et  perni- 
tiosum  exemplum  aperte  redundant,  nos  ea  sic  enor- 
inia  sicqiic  detestanda  al)sque  castigatione  débita 
pertransire  nolentcs,  cum  ad  ea  compescenda,  ne 
periculose  in  alios  exemplari  alveo  deriventur,  exer- 
renda  sit  potius  severitatis  ecclesiastice  disciplina,  ad 
inquisitioncm  super  hiis  zelo  justitie  quam  ex  officii 
dobito  exequi  tenemur  ad  omnes,  auctoritate  aposto- 
lica  censuimus  procedendum,  fraternitati  tue  de  qua 
]ilpnara  in  Domino  fiduciani  obliucmus,  districte  preci- 
picndo  mandantes  quatinus  in  locis  de  quibus  videris 
expedire,  contra  quascumque  personas  ecclesias- 
ticas  et  mundanas  cujuscunque  pi-eheminentie,  status, 
conditionis,  aut  dignitatis  existant,  etiam  si  pontificali 
prefulgeant  dignitate,  per  omnes  vias  et  modos  quos 
ad  id  videris  expedientes  et  utiles,  solum  Deum 
habendo  pre  oculis,  super  predictis  onmibus  et  sin- 
gulis,  et  ea  tangentibus.  summarie,  de  piano,  judi- 
ci(irum  anfractibus  et  solemnitatibus  omnino  sub- 
niotis,  omni  appellatione  cessante,  inquiras  diligenter 
veritatem,  et  quecunque  inveneris  super  illis  in  puldi- 
cani  formam  redacta,  fideliter  assignare  nobis  sub  tuo 
sigillé  procures.  Dat.  x,  kalendas  maii,  pontificatus 
nostri  anno  primo  ■'.  » 


'  Dans  les  registres  109  et  110,  il  y  a  simplement  :  Vene- 
rabili  fratri  Gualhardo,  episcopo  Reycnsi. 

2  Reg.  109  :  fratres. 

■•  I.a  date  anno  primo  ne  se  trouve  que  dans  les  registres 
des  Collectorix  et  figure  aussi  dans  une  autre  lettre  de 
Jean  XXII  du  5  mai  1317  (n"  222).  On  sait  d'ailleurs  que 
Gaillard  Saumate  ne  demeura  sur  le  siège  épiscopal  de 
Riez  que  jusqu'au  12  novembre  1317  (G.-H.  Albanè.s,  Gatlia 
chrisliana  novissima,  col.  602,  inst.  col.  387-388,  n"  xxvni 
eccles.  Regensis  ;  —  C.  Eubel,  Hierarchia  catholica,  334). 
Au  sujet  de  cette  conspiration  contre  le  pape  et  les  car- 
dinaux, voyez  aussi  n"'  172,  222,  329,  399,  443.  La  lettre 
du  8  mars  1317,  que  l'on  a  vue  ci  avant  (n"  134),  a  peut-être 
trait  à  la  même  affaire,  et  c'est  elle  aussi  que  concerne  ce  : 
processus  aiithenticiis  in  pcrgameno  super  nefandis  tractatibus, 
conspirationibus  ac  venenis  prseparatis  contra  personam  pape 
et  quoTumdam  cardinalium,  de  anno  1317,  pontificatus  Johan- 
nis  XXII  anno  I,  signalé  dans  un  index  des  Archives  du  Palais 
d'Avignon  de  1594  (copie  du  xvmi«  siècle,  conservée  à  la  Bib. 
Vallicellana  à  Rome,  n"  38,  fol.  ir.O,  i^  19  ;  —  cf.  Dudik,  Iter 
Romamim,  II,  p.  10). 
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Avignon,  24  avril  1317. 


Arnaldo  de  Via  quod  rations  prpepositurae  Barjoleusis, 
Forojuliensis  diocesis,  ac  Turonensis  et  sancti  Sereni 
Caturcencisecclesiarum  archidiaconatuum  quos  obtinet, 
usque  ad  unum  annum  ad  sacres  ordines  promoveri  non 
teneatur.  (Re(;.63,  cur.  fol.  332  v°,  c.  73  et  1086.) 

«  Di/ficto  fi/io  Aniahlo  de  Via,  jjreposilo  pcc/esie 
Barjo/r/isis,  Forojn/irnsis  diocesix.  Personam  tuam 
laudabilibus  —  Dat.  Avinione,  viii  kal.  maii,  anno 
primo.  » 


184 


Avignon,  24  avril  1317. 


Jacobo,  tituli  sanctorum  Johannis  et  Pauli  presbytère 
cardinal!,  prioratus  de  Calma,  de  Salenis  et  de  Ussons, 
pertinentes  ad  monasterium  Casas  Dei,  ordinis  sancti 
Benedicti,  Claromontensis  et  Aniciensis  diocesuni, 
simul  unitos  et  per  obitum  fratris  Raymundi  de  Salem- 
niaco  vacantes  confert.  (Reg.  63,  cur.  fol.  40G  v°,  c.  330 
et  1429.) 

«  Dilecto  filio  Jacobo,  tituli  saitctnnim  Jn/iainiis 
et  Pauli  presbijtpro  cardiiiali.  Dum  exquisitam  tue  — 
Dat.  Avinione,  vin  kal.  maii,  anno  primo.  » 
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Avignon,  24  avril  1317. 


In  e.  m.  decano  Brivacensi,  Claromontensis  diocesis, 
et  Avinionensis  ac  Claromontensis  ecclesiarum  praepo- 
sitis,  executoribus,  de  eodem.  (Reg.  63,  cur.  fol.  407, 
p.  c.  330  et  1429.) 
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Avignon,  25  avril  [1317] 


Pbilippo,  régi  Franciœ,  Rfaynaudum],  archiepisco- 
pum  Bituricensem,  et  fratrem  Berengarium  de  Landorra, 
magistrum  ordinis  fratrum  Praedicatorum,  nuntios  spé- 
ciales mittitad  concordiamcum  Odone,  duceBurgundiœ, 
Ludovico,  comité  Nivernensi,  alligatis  Campaniœ  et 
Flamingis  Parisius  procurandam.  (Reg.  109,  fol.  43, 
c.  182;  —Reg.  110,  p.  i,  fol.  43  v°,  c.  145.) 

"  Cnrissimo  in  christn  fi/io  régi  Francie  et  Na- 
varre iiiiistri.  Ecce,  fili  carissime,  dolenter  audito 
quod  dilecti  fîlii  Otho,  dux  Bnrgundie,  et  Ludovicus, 
cornes  Nivernensis,  et  alligati  de  comitatu  Campanie 
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ea  ad  que  tibi  tenentur  ut  domino  prestare  refugiunt 
et  ab  obedientia  tua  temerarie   se  subducunt,    quod- 
que  alligati  de   couiitatu  Attrebatensi  redire  ad  fide- 
litatem  et  obedieiitiani  debitam,  roucordiam  super  hoc 
prideni,  ut  audivimus,  initam  mm  servando,  contem- 
pnunt,   audito  etiam  quod  nonnulli  ex   predictis  ino- 
bedientibus  ac  procuratores  seu    luuitii  Flamingorum 
certa  die  debentcoram  te  Parisius  coniparere,  solennes 
nostros  nuntios  videlicet  venerabilem  fratrem  nostrum 
R.,  archiepiscopum  Bituricensem,  ac  dilectum  filiuui 
fratrem  Berengarium  de  Laudora,  magisti-um  ordirds 
fratrum  Predicatorum,  viros  equidcm  probate  circum- 
spectionis  et  fidei,  pacem  gerentes  in  votis  ac  tuorum 
honoris   et   commodi  zelatores,    ad  tuani   et  illorum 
presentiam  providimus  e  vestigio  destinandos  qui  jam 
ad  arreptionem  itineris  prosequeudi  continue  se  accin- 
gunt,  tibi  et  illis  apostolicas  presentaturi  litteras  super 
discriniinum     imndncntium    sedatione    confectas    et 
nichilondnus    tibi    et    illis    (apostolicas    presentaturi 
litteras')  ex  parte  nostra  quecunque  oportunaet  utilia  | 
ncgolio  fuerint  suasuri.  Tu  ergo,  fiU  carissime,  pru-  j 
denter   attente    quod    licet    pacis    bouum,     si    aliter  j 
nequeat  obtineri,   per  suum   contrariuni   licite  queri  j 
possit,   quia  tamen  illum  pro  viribus  imitari   te  con- 
venit  qui  cum  irascitur,  semper  misericordie  recorda- 
tur,  uoduiuad  exhibendum  justitiam  eisdem  inobedien- 
tilius   te  pronum  et  llexibilem  offeras,  quin  etiam  eos 
in  vultu  ponitentiuui  redire  paratosad  gratie  tue  sinum 
clenienter    admittas.    Ut    autem  illi  ex  predictis  qui, 
préfixa  die,  Parisius  fuerint,  aHquod  sciant  de  nostro 
circa  premissa  proposito,  dilecto  fiho..,  priori  fratnnn 
Predicatorum  de   Parisius  vel  ejus  locumteneuti  per 
reloces  cursores,  exhibitores  presentium,  scribimus" 
ut  te  ad  predicta,  et  illos   ad  obedientiam  et   pacem 
solerter  inducat,  eisque   significet  qualiter  iUuc  pre- 
missis   ex  causis  pi-edictos  nuntios  cum  ccleritatc  qua 
convenit    destinamus.    Eidem    vero    priori    aut   ejus 
locumtenenti  circa  ea  que  referet  in  predictis,  per  te 
fidem    petimus   credidain   adhiberi.  Datum  Avinionc, 
vil  kalendas  maii''.  » 


Flamands  devaient  venir  à  Paris.  Ce  tenue  fut  ensuite  succes- 
sivement reculé  à  la  Pentecôte  (22  mai),  à  la  quinzaine  de  la 
Pentecôte  (3  juin),  puis  au  22  août,  et  c'est  le  4  novembre  1317 
seulement  que  l'entrevue  eut  lieu  et  qu'un  accord  fut  conclu 
(Arch.  nat.,  JJ.  S5,  fol.  9,  n"'  14,  15,  16  ;  fol.  14,  n"  27;  voy. 
ci-après  n""  364  et  441,  note  6  et  aussi  n°  223).  Nous  savons 
d'ailleurs  que  Berenger  de  Landorre  avait  été  nommé  arche- 
vêque de  Compostelle  le  13  juillet  1317  (n»  314)  et  qu'il  eut 
dès  lors  le  titre  d'electus.  Louis  de  Novers  avait  fait  la  paix 
avec  le  roi  de  Franco  le  13  septembre  1317  (Voy.  n"  393, 
note  2). 
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[Avignon,  2o  avril  13r 


'  Ces  trois  mots,    mis  sans  doule  par  erreur,   man(|uent 
dans  le  registre  110. 

•i  Voyez  ci-après  n"  189. 

'  Cf.   C'est  à   P;"iqiies   1317   (3  avril^   que  les  envnyi's  des 


Carolo,  comiti  Valesii,  de  pnBdictomm  nunliorum 
missione,  ut  ipsis  faveat  Philippumque  regem  ad  pacem 
inducat.  (Reg.  109,  fol. 43  v°,  c.  183;  —  Reg.  110,  p,  i, 
fol.  'to  v",  c.  146.) 

((  Dilecto  filin  nobiii  viro  Carolo,  clare  memorie 
Philijjpi,  rpffis  Francie  fdio,  comiti  Valesii.  Ecce,  fili, 
dolenter  audito  quod  dilecti  fili  etc.,  usque  eaque  caris- 
simo  in  Christo  filio  nostro  Philippe,  régi  Francie   et 
Navarre  illustri,  tenentur  ut  domino,  ut  supra  mutatis 
mutandis    usque    suasuri.    Tu    ergo,    fili,    prudenter 
attente  quod  satis  clamât  ad  to  facti  hujusmodi  quali- 
tas,  satis  dicti régis  caritas  et  tui  honoris  consideratio 
interpellât,  sicut  Deo  et  iiobis  placere  desideras  et  tuam 
extolli  famam  laudibus  condignis  affectas,  quocumque 
'  manus  tua  i)oterit,   instantius   operare  quod   predicti 
j  inobedientes  ad  ipsius  régis  fidelitatem  et  obedientiam 
spontaneiredeant,  prestituri  ea  ad  que  tenentur  eidem 
'  necinhiis  morasprotrahendo  diutius,  gravibus  pericidis 
se  exponant,  quodque  Flamingi  ad  ea  complenda  que 
,  in  dicte  concortlie  devenere  tractatu  se  stabiles  pre- 
!  l)eant  atque  pronos  et  dicto  régi  tam    grata  tamque 
acceptabilia  gratanter   offerre  ac    rationabiliter  ofl'c- 
renda  per  illum  liberaUter  acccptare  procurent,  quod 
ipse  cmn   eis  pie  agere,  et    eos  admittere  solide  ad 
regalis  benivolentie  gremium  inclinetur,  ad  que  umnia 
regem  ipsum  salutaribus  inducere  monitis  non  omnnt- 
tas,  super  hiis  autem  dilecto  fiho..,  priori  fratrum  Pre- 
dicatorum do  Parisius  aut  ejus  locumtenenti  cui  per 
alias  nostras  litteras  scribimus  '  te  in  referendis  circa 
hec  pereimdcm  pro  parte  nostra  tideni  volunuis  credu-    ■ 
laiii  adliibere-.  » 


1:î7 


"  iN"  189. 
2  Cf.  11°  IHO. 
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Ludovico,  comiti  Ebroicensi,    de   eodem.  (Rec.    109, 
fol.  43  v°,  c.  l«i;—  Reg.  IIO.  p.  i,  fol.  io  v°,  p.  c.  Ii6.) 

«  Dilccto  fiUo  nobili  vh'o  Ludovico,  clare  inemoric 
P/iilippi,   régis  F  rancir  filio,    comiti  Ebroicensi^ .  » 

<  Pour  la  date,  voyez  n°  180. 
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etiam  dicti  régis  carita.s  ac  ipsius  honoris  coiisitloratio 
interpellât,  sicut  Deo  et  nohis  placere  desiderant  et 
siiam  affectant  famam  laudilnis  coudignis  extoUi,  apud 
avril  1317.1  regem,  Flaniingos  et  inobedientes  alios  antedictos,  ut 

preniissa  effectualiter  compleant,  apponere  studeant 
solicitudinis  sue  partes.  Quicquid  auteni  actuni  fucrit 
in  preniissis  per  litteras  tuas  formam  presentiuni 
continentes  nobis  rescribere  non  oniittas.  Dat.  ut 
supra''.  » 
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[Avignon,  27  avril  131" 


Priori  Prœdicatorum  de  Parisius,  ut  ad  eandem 
paceni  procurandam  studiuin  adliibeat.  (Reg.  109, 
fol.  43  v°,  c.  183  ;  —  Reg.  1 10,  p.  i,  fol.  43  v°,  c.  147.) 

«  Dilecto  filio  fratri..,  priori  Predicatorinn  de 
Parisius  vel  ejus  locumlenenti.  Dolenter  audito  quod 
dilecti  filii  nobilis  viri,  ut  supra  in  alia'  mutatis  mutan- 
dis  usque  suasuri.  Ut  igitur  illi  ex  predictis  qui  préfixa 
die  Parisius  fucrint  aliquid  sciant  de  nostro  circa  j)re- 
niissa  proposito  devotioni  tue  per  apostolica  scripta 
niandamus  quatinus,  statim  receptis  presentibus,  te 
ad  illoruni  presenliani  conferens,  secundum  datam 
tibi  a  Deo  prudentiam,  quocunique  manus  tua  poterit, 
iustantius  operare,  exhortationibus  et  suasionibus  effi- 
cacibus  institurus  quod  ipsi  inobedientes  ad  ipsius 
régis  etc.  ut  in  proxima  usque  inclinetur-,  significa- 
turus  eisdeni  qualiter  illuc  premissis  ex  causis  pre- 
(lictos  nuntios  cum  ea  celeritate  qna  convenit  desti- 
namus.  Et  quia  dicto  régi  et  dilectis  filiis  nobilibus  viris 
Carolo,  Valesii,  et  Ludovico,  Ebroicensi  comitibus, 
clare  niemorie  Philippi,  régis  Francie  filiis,  super  hoc 
l)er  apostolicas  litteras  scribinuis-'  fidem  indc  tibi 
adhiberi  petentes,  regem  et  comités  antedictos  simi- 
liter  adeas,  régi  suasurus  eidem  quod  illum  pro  viri- 
bus  imitans  qui,  cum  irascitur,  semper  misericordia 
recordatur,  uedum  ad  exhibendum  justitiam  eisdem 
inobedientibus  se  pronuni  et  flexibilem  offerat,  quin 
etiani  eos  in  vultu  penitentium  redire  paratos,  ad 
gratie  sue  sinum  clementer  a(hnittat;  prefatis  etiam 
comitibus  suggei-as  quatinus,  ]}rudenter  attento  quod 
satis  clamât  ad  eos   facti  liiijiismodi   qualitas,    salis 


^  Reg.  109  :  in  prima.  Voyez  n"  18(j. 

2  iN"  187. 

3  N»'  186,187,  188. 
'■  Cf.  n"  180. 


lOO  Avignon,  27  avril  1317. 

Officiali  Xarbonensi  quorumdam  fratrum  Minorum 
citationeni  committit.  (Reg.  63,  cur.  fol.  360,  c.  117  et 
1127;  —  L.  Wadding,  Annales  Minorum,  t.  VI,  p.  268, 
1317,  n°xi;  —  S.  Riezleii,  Vn/ikain.iche  Aklen,  p.  4, 
n°  S2 ;  —  C.  Eubel,  Bullarium  Franciscanum,  t.  V, 
p.  118,  n»  266.) 

«  Uil/'clo  filio..,  officiali  Narhnnensi.  Pridem  ad 
noslri  — ■  Dat.  Avinione,  v  kal.  niaii,    anno    primo.  » 


l»l 


Avignon,  27  avril  1317. 


Officiali    Biterrensi  idem  committit.    (Reg.  63,    cur. 
fol.  361  V»,  cl  18  et  1128.) 

»   Ihlrcln  filio...  nfpciali  Biticrrrnsi.    Pridem   ad 
nostri  —  Dat.  ut  supra.  » 


lî>2 


|1317,  peu  avant  le  29  avril.] 


Universos  burgenses,  scabinos  et  communitates 
Flandriae  qui  certa  die  Parisius,  coram  Philippo,  rege 
Francise,  de  pace  tractaturi  comparera  debent,  ad 
eamdem  pacem  perficiendam  hortatur  eosque  de 
proxima  nuntiornm  apostolicorum  missione  certiores 
facit.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  74  v°,  c.  262.) 

((  Universis  biirgensilms,  scabinis,  et  coinunitati- 
bus  villarum  tofiits  comilatus  Flandrie   atit  eannn 

proniraloribus  seii   iiinitiis  ad  nuos  présent  es  li  Itère 
perrenerint .  spiritiirn  consilii  sanioris.   Inxitat    nos 


139 


ANNI     I-IV 


140 


adinonentque  pariter  aiuor  Dei,caritas  proximi,  status 
niundi,  ut  paternis  nionitis  gressus  vestros  devios 
ciiliibeaiuus  a  lapsu,  de  erroris  nubilo  vos  reducamus 
ad  liiconi  et  animas  vestras  eripianius  a  morte.  Si 
enim  conscientie  claustra  revolvitis,  si  prudenter 
attenditis  quara  indecenter  neglexeritis  famam  ves- 
tram,  quam  periculose  vestrarum  salutem  contem- 
pseritis  animarum,  profecto  dolebitis,  et  cadiicuui 
invenietis  proculdubio  statum  vestrnm.  Ex  excessibus 
siquidem  per  vos  ab  olim  contra  clare  memorie  Phi- 
lippum,  regem  Francie,  dampnabili  temeritate  pre- 
sumptis  ac  contra  successores  suos  reges  Francie 
coatinuatis  in  culpani,  uedum  christianissimo  regno 
Francie,  imnio  quasi  toii  niundo  inulta  dispendia  mul- 
tii|ue  dolores  et  angustie  provenerunt,  nam  prêter 
animarum  periciila,  corporum  strages,  et  facultatuni 
lapsus  que  commotio  vestra  utique  reprobanda  pro- 
duxit,  perpessa  est  hucusque,  proh  dolor,  Terra  Sancta 
extrême  quasi  desolationis  incomoda  que  pium  subsi- 
dium  ab  inclita  domo  Francie  diutius  expectatum,  ex 
regibus  ipsis  distractis  ad  bella  civilia  obtinere  nequi- 
vit,  et  licet  prel'atus  rex  Philippus,  dmu  in  rébus 
agebat  humanis,  ex  innata  sibi  clementia  misericor- 
diter  vobis  induisent,  vosque  clementer  admiserit  ad 
sue  reconsiliationis  gratiam  per  concordiani  tractatam 
utrinque  quam  et  vos  ])er  juramenta  super  hoc  pres- 
tita  servare,  sicut  audivinms,  effîcaciter  promisistis, 
et  non  observantes  latas  ad  vestram  instantiam  apos- 
tolica  aiictoritate  sententias  excommnnicationis  in 
personas,  et  interdicti  in  terras  voluistis  incurrere, 
nichilominus  tamen  vos,  ingrati  de  gratia,  postmodum, 
sicut  fertur,  rediistis  ad  vomitum,  pacem  ipsam 
nephandis  ausibus  infringentes,  spretis  sententiis  et 
juramentorum  transgressionibus  non  attentis.  Verum 
quoniam  sicut  gaudenter  audivimus  vos  tractatum  quen- 
dam  ab  olim  assumptum  cum  recolende  memorie  Ludo- 
vico,  rege  Francie  et  Navarre,  de  pace  solida  invicem 
reformanda  solicite  proseqnentes  cum  carissimo  in 
Christo  filio  nostro  Philippo,  regnorum  ipsorum  rege 
illustri,  jiro  ipsius  perfectione  tractatus  liabetis  coram 
ipso  rege  certa  die  Parisius  comparere,  nos  de  ipsius 
regni  Francie  ad  quod  oiiginis  ratio'  —  tedio  fati- 
gata  suspirat,  universitates  vestras  monendas,  rogan- 
das  duximus  et  hortandas,  in  Domino  Jhesu  Christo 


suno  voliis  consilio  suadentes  quatinus,  premissis 
omnibus  discrète  pensatis,  nec  minus  attente  quod 
pacis  bonum  bona  continens  universa,  quanto  utilius 
et  commodius  indicatur  taato  sincorius  est  queron(huu, 
et  inventum  cautius  conservandum,  circa  perfectio- 
nem  tractatus  ipsius  sic  vos  laudabiliter  gerere  et 
lam  grata  tamque  acccptal)ilia  eidem  régis  offerre 
curetis,  quod  ijjse  vobiscum  pie  agere,  ac  vos  admit- 
tere  solide  ad  regalis  benivolentie  gremium  inclinetur. 
Si  enim  non  tautum  in  verbis  et  fictis  applausibus,  sed 
per  efficatiam  operum  ea  que  pacis  sunt  ostenderitis 
iu  vestris  esse  cordibus  radicata,  pax  ipsa  que  solum 
illis  promittitur  qui  bone  per  omnia  voluntatis  existant, 
vobis  sicut  hoiiorificata  mater  occurret  nosque  qui 
hoc  ipsum  gratum  habebimus^  —  ad  penas  débitas 
processuri.  Super  hiis  autem  et  aliis  in  illis  partibus 
exequendis  soleunes  nuntios  illuc  in  brevi  disponiums 
destinare.  Dat.-''  etc.  » 

"  Le  passage  supprimé  ici  se  retrouve  textuellement  dans 
la  lettre  du  29  avril  1317  (n°  196). 

'-  Ce  passage  se  retrouve  dans  une  autre  lettre  de  la  mt'me 
date  In»  197). 

3  Cf.  Cette  lettre  est  de  peu  antérieure  aux  deux  lettres 
analogues  indiquées  ci-dessus  et  qui  nous  donnent  la  date 
de  la  mission  des  envoyés  pontificaux,  Renaud,  archevêque 
de  Bourges  et  Bérenger  de  Landorre,  annoncée  déjà  le  2")  avril 
(n"  186).  Peut-être  faut-il  l'attribuer  à  cette  dernière  date. 


I9S 


.\vignon,  29  avril  [131" 


Ludovicum,  comiteniNivernensem,  rogat  ut  Philippo, 
reo-i  Francia',  cujus  dominio  se  subducere  nititur, 
obediens  sit,  eumque  de  R'aynaudi],  archiepiscopi  Bitu- 
ricensis  et  fratris  Berengarii  de  Landorra,  magistri 
ordinis  Prœdicatorum,  nuntiorum  apostolicorum,  mis- 
sione  certiorem  facit.  (Reg.  109,  fol.  4i,  c.  186;  — 
UiicllCp.  I,  fol.  53,  c.  174.) 

«  Dilecln  filio  nobili  viro  Liidorirn.  comiti  Nivcr- 
nensi.  Paternum  tibi  si  —  nos  enim  speramus  in 
Domino  quod  si  tibi  adversus  regeni  ipsum  aliqua  forte 
jnsta  qnercla  supersit,  ipse  tuo  imle  juri  satisfaciet, 
prout  ratio  equitatis  arnica  requiret,  ad  quod  et  nos 
j)er  apostolicas  litteras*  eundem  inducimus  et  per 
soleunes  nuntios  nostros  videlicet  venerabilem  fratrem 
nostrum  R.,  archiepiscopumBituricensem,  etdilectum 
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filium  fratrein  Berciigariuiu  de  Landora,  magistrum 
ordiuis  Predicatorum,  viros  uti(iue  prol)ato  circum- 
spoctionis  et  fîdei,  exliiltitores  prcseiitium,  quos  ad 
paries  illas  pro  hiis  et  aliis  exequcndis  negotiis  desti- 
nainiis  in  qiiibus  in  hiis  que  tibi  pro  parte  nostra 
circa  id  referont  te  crederepetimus,  mandamusinduci. 
Dat.  Avinione,  m"  kal.  maii  -.  » 

'  N»  207. 

-  Pour  la  date  de  cette  lettre  et  des  suivantes  (n"*  194-220), 
voyeï  ci-dessus  n"  186,  note  :i.  Au  sujet  de  Louis  de  Nevers 
voyez  n"'200,  note  1  ;  3'J3,  note  2,  et  3yi,  note  2). 
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[Avignon,  29  avril  1317.] 


Odoni,  duci  Burguudia',  de  pace  cum  eodem  rage 
habenda  et  de  pra>dictorum  nuntiorum  missions. 
(Rkc.  lUO,  fol.  i'(,  c.  1S7;  —  Rrc.  110,  p.  i,  foi.  33, 
c.  175.) 

c<  Dilccto  filio  noinli  viro  Odoni,  duci  Biirguiidie. 
Nuper  ad  audituiu  nostnini  perducente  fama  prenun- 
tia  ipiod  tu  ea  ia  quil)us  carissimo  in  Cliristo  filio 
nostro  Philippe,  régi  Francis  et  Navarre  illustri,  teneris 
ut  domino,  eo  prétexta  prestare  ac  facere  reeusabas, 
(piod  cum  asseris  in  quibusdam  injuriam  facere 
dilecte  in  Christo  filie  nepti  tue,  per  apostolicas  htteras  * 
sano  tibi  consilio  suasisse  meminimus  quod,  vires 
tuas  fideUter  metiens  et  rei  exitum  prudenter  adver- 
tens,  occasione  ipsius  injurie  si  aliqua  forsitan  ipsi 
nepti  videretur  inferri,  tidehtatis  del>ituni  nullatenus 
preterires,  nec  te  subtraheres  quomodo,  quin  ea  que 
deberes  régi  prestares  et  faceres  memorato,  ne  con- 
Irarium  faciens  gravera  poneres  in  tui  nominis  gloria 
maculam,  periculis  subiceres  grandibus,  et  illius  qui 
reddi  jussit  que  sunt  Cesaris  Cesari,  indignationem 
contra  te  provocares.  Verum  quum  caritas  qua  te  et 
domuni  tuam  sincère  prosequimur,  nescit  ad  te  otiosa 
subsistere,  sed  tue  saluti  tuisque  comodis  inhians, 
incommoda  nititur  propulsare,  nobihtati  tue  sicut 
iterum  sic  affecluosius  et  efficatius  providimus  suaden- 
duni  quatinus,  consideranter  attente  quam  incon- 
gi'uum  censeretur  et  indecens  si  tu  qui  neduni  dicto 
regi  consanguinitatis  vinculo  stringeris,  quin  etiani 
affinitatis    necessitudine    seu    tractatum    matriiuonii 
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inter  te,  et  dilectam  ia  Christo  filiam  nubilem  mulie- 
reni..,  dicti  régis  primogenitaiu  contraheadi,  conjungi 
et  unirisperans -,  te  ab  ipsias  régis  fidelitate  ac  obedien- 
tia  quomodolibet  separares,  nec  miaas  attente  peu- 
sato  quot  et  quanta  tibi  et  tuis,  si  proanssa  de  causa 
regem  scamlalizas  eundem,  possunt  inuuinere  discri- 
mina, sic  te  sibi  obcdientom  prebeas  et  fidelem,  sicque 
illi  ea  in  qaibus  ei  teneris  ut  doaiino,  cum  omni 
promptitudine  ac  cujaslibet  obice  diffîcultatis  explose 
facias  atque  prestes,  qiiod  oblivioni  committat  quic- 
quid  eum  adversum  te  propterea  potuerat  commovisse. 
Nec  te  inde  retrahat  ea  quam  dicte  nepti  fieri  credis 
injuria,  quia  etsi  de  illa  liqueret,  non  tamen  esset  sceLus 
scelere  vindicandum  et  ubi  etiam  erga  ipsum  regem 
debitum  fidelitatis  exolves,  euui  nimiruni  proniorom 
officies  ad  reformandum  omnia  que  erga  te,  ac  neptem 
eaiidem  credideris  reformanda,  nec  in  talibus  acquies- 
ças perversis  suggestionibus  aliquorum  qui  de  dis- 
cordia  inter  regem  ipsum  et  te  fortasse  gauderent, 
desiderantes  in  mari  turbato  piscari.  Ta  hiis  itaque,  fili, 
nuUius  more  prepediuai  ingéras  ne  si  forte  ea  facere 
procrastinando  distaleris,  non  adsit  penitudinis  locus, 
cum  res,  quod  absit,  in  eam  desolationem  venerit  ut 
reformari  non  possit.  Nos  enim  speramus  in  Domino 
quod  si  tibi  vel  nepti  predicteadversus  regem  ipsum 
aliqua  forte  justa  querela  supersit,  ipse  tuo  et  illius 
juri  satisfaciet,  prout  ratio  equitatis  amica  requiret. 
Ad  quod  et  nos  per  apostolicas  litteras^  eundem 
monemus,  et  per  solennes  nanties  nostros  etc.  ut 
supra.  Dat.  ut  supra  ^  » 

'   17  avril  1317  in"  17:i). 

-  Voyez,  au  sujet  de  ce  mariage,  ibid.,  i  ote. 

3  X»  207. 

'•  Cf.  n"  193. 
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[Avignon,  29  avril  1317.  | 


Agneti,  ducissa^  Burgundia',  ut  eumdem  diicem, 
natum  suum,  ad  pra>dictani  pacem  inducat.  (REt;.  109, 
foI.44v°,  c.  188;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  33,  c.  176.) 

»  IHIrrio  iii  Chrisln  fi/ic  iinbili  inidieri  Agneti, 
dinissr  n/nr/iuidir.  Nuper  ad  auditum  nostrum  per- 
daceatc  l'aaia  lueuunlia  qaod  dilectus  filius  nobilis  vir 
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dux  Burgundie,  iialiis  tuus,  ea  in  ([uilnis  carissinio  in 
Cliristo  tilio  iiostro  PliiJippo,  régi  Francie  et  Navarre 
illustri,  tenetur  ut  domino,  eo  pretoxtu  prestare  ac 
facere  recusabat,  quod  euni  assorit  in  qail)usdani  inju- 
riam  farcre  dilecte  in  Cliristo  fiiie  nepti  sue,  per 
apostolicas  littoras'  affectu  tibi  paterne  suasisse  memi- 
ninuis  quatinus,  ipsius  nati  tui  vires  fideliier  meliens 
et  rei  exitum  prudenter  advertens,  efticaciter  eundem 
indnceres  ut,  occasione  ipsius  injurie,  si  aliqua  credat 
fieri dicte  nepti,  tidelitatis  debitum  nullatenus  preteriret 
nec  se  subtraheret  quoquomodo,  quin  ea  que  deberet 
régi  prestaret  et  faceret  niemorato,  ne  contrarium 
faciens  gravera  poneret  in  suiuominisgloria  maculam, 
periculis  se  subiiceret  grandibus,  et  illius  qui  i-eddi 
jussit  que  sunt  Cesaris  Cesari  indignationem  contra  se 
provocaret.  Vcrum  quuni  caritas  qua  te  ac  domnm 
tuam  sincère  prosequimur  nescit  ad  te  et  ipsuni  natum 
tuum  otiosa  subsistere,  scd  tue  et  ipsius  nati  saluti 
vestrisque  comodis  inhians,  incomoda  nititur  propul- 
sare,  nobilitati  tue  sicut  iterum,  sic  affectuosius  eteffi- 
catius  providimus  suadendum  quatinus,  consideranter 
attente  quam  incongruum  censeretur  et  indecens  si 
natus  ipse  tuus,  qui  nedum  diclo  régi  consanguinitatis 
vinculo  stringitur,  quin  etiam  affinitatis  necessitudine 
per  tractatum  niatrimonii  inter  ij)sum  et  dilectam  in 
Christo  filiani  nobilem  mulierem..,  dicti  régis  primo- 
genitam  contrabendi,  conjungi  et  uniri  speratur-,  se 
al)  ipsius  régis  fidelitate  ac  obedientia  qnomodolibet 
separaret,  nec  minus  attente  pensato  quot  et  quanta 
eidem  nato  tuo  et  suis,  si  premissa  de  causa  regem 
scandaliset  eundem,  possunt  iminere  discrimina,  pre- 
dictum  natum  solerter  inducas  et  diligentius  exhorteris, 
ut  sic  se  dicto  régi  obedientem  prcbeat  et  tidelem, 
sicque  illi  ea  in  quibus  tenetui'  ut  domino  cum  omni 
pri)nqili1udine  ac  cujuslibet  oliice  difficultatis  exploso 
l'aciat  atque  prostet,  (juod  rex  ipse  oblivioni  committat 
qnicquid  euni  adversus  natum  eundem  propterea 
potuerat  commovisse.  Nec  ipsum  inde  retraliat  ea  quam 
ut  premittitur  dicte  nepti  fieri  crédit  injuria,  quia  etsi 
de  illa  li([ueret  non  tamen  esset  scelus  scelere  vindi- 
candum  et  ubi  etiam  erga  ipsum  regem  debitum  tideli- 
tatis exolvet,  eum  nimirum  proniorem  efficiet  adrefor- 
mandum  omnia  que  erga  se  ac  neptem  predictam 
crediderit  reformanda,  nec  in  talibus  acquiesçât  per- 


versis  suggestionibus  qui  do  discordia  inter  regem  et 
duces  predictos  fortasse  gauderent  desiderantes  in 
mari  turbato  piscari.  In  biis  itaque  natus  ipse  tuus 
nuUins  more  prepedium  ingérât  ne  si  forte  ea  facere 
procrastinando  distulerit,  non  adsit  penitudinis  locus 
cum  res,  quod  absit,  in  eam  desolationem  venerit  ut 
reformari  non  possit.  Nos  eniin  speramus  in  Domino 
quod  si  iluci  vel  nepti  predictis  adversus  regem  ipsum 
ali(iua  forte  justaquerela  supersit,  ipse  rexeorum  inde 
juri  satisfaciet  prout  ratio  equitatis  arnica  requiret  ad 
quod  et  nos  etc.  ut  supra''.  Dat.  ut  supra ^.  » 

I  17  avril  1317  (11°  176). 

-  Voyez  n°  175,  note. 

■'  N"  194. 

■'  Cf.  11°  193. 
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Avignon,  29  avril  1317. 


Universos  burgenses,  scabinos  et  communitalcs 
Flandriœ  ad  perfectionem  pacis  coram  Philippe,  rege 
Francias  Parisius  tractandge  hortatur,  eisque  nanties 
apostolicos  propter hoc  destinâtes  commendat.  (Reg.109, 
fol.  45  v°,  C.189;—  Re(;.  110,  p.  1,  fol.  34,  c.  lOi.) 

(<  Di/cciis  filiis  uiiiver.sis  hurgensibiis,  scabinis  et 
comunitatihiis  villarum  tolinii  coniitalKs  Flancirie 
aut  eartim  procuraturibus  seii  nn/ifiis  ad  quos  pré- 
sentes littere  pervenerinl^  salutem,  etc.  Gaudenter 
audivimus  et  delectabiliter  recensemus  quod  vos 
tractatum  quendam  ab  olim  assumptum  cum  clare 
memorie  Ludovico,  rege  Francie  et  Navarre,  de 
concordia  inter  ipsum  et  vos  solide  reformanda  solli- 
ci(c  prosequentes  cum  carissimo  in  Christo  filio  nostro 
Philipj)0,  regnoruin  ipsorum  rege  iUuslri,  pro  ipsius 
perfectione  tractatus  habetis  coram  ipso  rege  certa 
<lie  Parisius  comparero'.  Yerum  quum  ad  hoc  anti- 
quus  iioslis  innilitiir,  ad  hoc  frequenler  sic  suas  tendit 
insidias,  ad  hoc  inlerdum  se  periculose  in  lucis  ange- 
lum  transfigurât,  ut  perturbet  pacis  optando  consilia 
et  zizaniorum  spargat  semina,  et  sparsa  foveat  et 
conservet,  nos,  tam  de  ipsius  regni  Francie  ad  quod 
originis  ratio  nos  specialiter  afficit,  quam  dicti  régis 
in  quo  Romana  mater  Ecclesia  singidaris  devotionis 
promptitudinem,   et   nos  affectum   reverentie   filialis 
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eviflcntcr  roperisse  letamur,  votiva  tranquillitato  nec 
11011  de  vestra  sainte  soUiciti,  et  nicliilomiuus  coinpa- 
tientes  ex  intiinis  Terre  Sancte  que  ad  dicti  régis  post 
Deuni  singiilare  Huffragium,  expectationis  anxie  tedio 
t'atigata,  suspirat,  et  propterea  ipsius  hostis  huinani 
generis,  litiiiin  auiatoris,  volontés  iniquis  in  liac  parte 
conatibus  totis  viribus  omniquc  cautele  studio  obviare, 
universitatos  vestras  monendas,  rogandas  duxinius  et 
liortandas  iu  Domino  Jliesu  Christo,  sano  vobis  coii- 
silio  suadciites  quatinus,  iiiiiiiiiiontiiMis  vobis  ex  dis- 
cordie  seu  guerre  continualioiie  animariini  corpo- 
runique  periculis  et  lapsibus  facultatum  discrcta 
iiieditatione  pensatis,  circa  perfectionem  traetafiis 
ipsius  sic  vos  laiidal)iliter  gerere  studeatis  quod  ipse 
vobiscum  pie  agere,  ac  vos  admittere  soMe  ad  regalis 
l)enivolentie  gremiuni  iiiclinetur,  nec  aquiescatis  per- 
versis  suggestionibus  aliquorum  qui  de  hujusmoili 
guerra  seu  discordia  fortasse  gauderent,  desiderantes 
in  mari  turbato  piscari  et  qui  vos  in  necessitate 
dcsererent  ac  de  vestra  coiifusioiie  seu  precipitio  non 
curarent,  quin  potius  rei  exitum  proinde  metientes, 
iniquis  talium  suasionibus  omnino  rcjectis,  pacis  ineatis 
coasilia  et  ad  ipsius  régis  fidelitateni  et  obedientiani 
redeatis.  Si  enim  non  tantum  in  verbis  et  fictis 
applausibus,  sed  per  effîcaciam  operum,  et  eoruni 
lierfectionem  que  in  tractatu  devenere  predicto,  ea 
que  pacis  sunt  ostenditis  in  vestris  esse  cordibus  radi- 
cata,  pax  ipsa  que  solum  illis  promiltitur  qui  boue 
por  omnia  volimtatis  exisluut,  vobis  sirut  honorificata 
mater  occurret,  nosque  qui  hoc  ipsum  gratum  liabc- 
bimus  admodum  et  acceptuni,  pro  hujusmodi  nostro 
exhortationis  exauditione  devota,  vos  apostolici  favo- 
ris gratia  prosequi  in  vestris  oportunitatibus  inducemur. 
Et ecce  super  hiis  per  apostolicas  litteras  scribinuis  dicto 
regi2,  et  nichilominus  super  hiis  et  aliis  negotiis  pera- 
gendis  solennes  nuntios  nostros,  videlicet  venerabilem 
fratrein  nostrum  R.,  archiepiscopum  Bituricenseni,  et 
dilectum  fîliuni  fralrem  Berengariiim  de  Landorra,  ma- 
gistrum  ordinis  Predicatorum,  viros  utique  probate 
ciiruinspectionis  et  fidei,  pacis  et  concordie  zelatores, 
exhibitores  presentium  ad  partes  iUas  presentialiter 
dcstinamus,  quibus  per  vos  in  hiis  que  pro  parte  nostra 
vobis  circa  premissa  retulerintfidempetimus  credulam 
adhiberi.  Dat.  Avinione,  m  kal.  niaii  ■,  » 
Jean  XXII.  —  t.  i. 


1  Voyez  n"  186,  note  3. 

2  N-  207. 

3  Cf.  n»  186,  note  3. 
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[Avignon,  29  avril  1317.] 


Eisdem  super  eodem  cum  clausula  comminatoria. 
(Reg.  1011,  fol.  16  v°,  c.  193;  —  Rec.  110,  p.  i,  fol.  33  v", 
c.  103.) 

«  U/iivrrsis  burgensibus,  scabinis  et.  comvnitatt- 
bi(s  rillanmi  totiiis  comitatus  Flandrie  au/  earinn 
procKi-aloribus  seu  nuntiis  ad  r/uos  présentes  liltere 
pervenerint,  spiritum  consiiu  saniorh.  Habet  mater 
Ecclesia  causam  niulte  turbationis  et  compassionis  in 
vobis,  dum  sedule  cogitât  et  dolenter  advertit  vestre 
indevotionis  et  inobedientie  vitium,  quo  ab  olim  a 
fidelitatis  débite  semitis  claudicantes,  contra  clare 
memorie  Philippum  et  Ludovicum,  reges  Francie, 
laborastis,  et  quod  in  culpam  continuasse  noscimini 
contra  carissiinum  in  Christo  filium  nostrum  Philip- 
pum, regeni  Francie  et  Navarre  illustrem,  successo- 
rem  eorum.  Unde  nedum  christianissimo  régi  Fran- 
cie, quin  etiam  Terre  Sancte  innumera  dispendia 
provenerunt  cum,  prêter  animarum  pericula,  corpo- 
rum  strages  et  facultatum  lapsus  que  inobedientia 
vestra  sivc  rebellio  in  regno  predicto  produxit,  per- 
pessa  sit  liucusque,  pro  dolor,  circa  ipsa  extrema 
quasi  desolationis  incomoda,  que  pium  subsidium  ab 
inclita  domo  Francie  diutius  expectatuni,  regibus  ipsis 
propter  inobedientiam  vestram  distractis  ad  bella 
civilia,  olîtincre  nequivit.  Sed  et  illud  vestram  in  hac 
parte  culpam  adaugere  vidctur  qiiod,  licet  prefatus 
rex  Pliilippus,  dum  in  rébus  agebat  humanis,  ex 
innata  sibi  clementia  misericorditer  vobis  indulserit, 
vosque  clementer  admiserit  ad  sue  reconciliationis 
gratiam  per  concordiam  tractatam  utrinque,  quam  et 
vos  per  juramenta  super  hoc  prestita  servare,  sicut 
audivimus,  efficaciter  promisistis,  et  non  obseiTantes 
latas  ad  vestram  instantiam  apostolica  auctoritate 
sententias  excommunicationis  in  personas  et  interdicti 
in  terras  voluistis  inciu-rere,  nichilominus  tamen  vos, 
ingrati  de  gratia,  postmodum  sicut  fertm-,  rediislis  ad 
vomitum,  pacem  ipsam  nephandis  ausibus  iniVin- 
gentes,  spretis  sententiis  et  juramentorum  trausgres- 
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sionibus  non  attenLis.  Super  qiiibus  niniirum  dolentes 
ex  intiinis,  lapsui  vestro  compaiininr,  et  nequeuntes 
paterne  dulcedinis  oblivisci,  de  sainte  vestra  reddimur 
mente  solliciti,  cupientcs  vos  ab  inviis  retralii  et  in 
viam  rectam  adduci  ne  tandem  inveterati  in  incepta 
perfidia  in  perdilionis  foveam  incidatis;  propter  qnod 
ad  multinn  gaudium  nobis  cessit  qnod  vos,  sicnt 
audivimus,  post  lot  excossus  tractatum  quemdam  cuni 
prefato  rege  Lndovico,  duni  viverct,  ab  olim  assump- 
tum  de  pace  solida  invicem  reformanda,  cum  prefato 
r?ge  Philippo  snperstite  sollicite  prosequentes,  pro 
ipsius  perfectione  tractatus,  habetis  in  ipsius  régis 
presentia  comparere'.  Super  qno  vobis  procnldubio 
congaudemus  dummodo  non  tantuni  in  vcrbis  et  fictis 
applausibus  sed  per  efficaciam  opernm,  et  perfectio- 
nem  tractatus  ejusdem  ea  que  pacis  sunt  oslenderitis 
in  vestris  esse  cordibus  radicata.  Veruni  quantum  ad 
hoc  antiquus  hostis  innititur,  ad  hoc  frequentissime 
suas  tendit  insidias  et  ad  hoc  intcrdum  se  periculose 
in  lucis  angelnm  transfigurai,  ut  perturbet  pacis 
optande  consilia  et  zizaniorum  spargat  semina,  sparsa 
foveat  et  conservet,  et  nonnuUa  etiam  discoli  hostis 
adjutores  ipsius  accensum  ignem  ipsius  hostis  studio 
tanquam  hgnis  nntrientes  injectis,  seminare  scandala 
eaque  verbo  vol  fartn  solidare  conantur.  Nos  ad  dicii 
regni  Francie,  ad  quod  originis  ratio  nos  specialiter 
afficit,  et  régis  predicti  in  quo  Romana  mater  Ecclesia 
singularis  devotionis  promptitudinem  et  nos  affectum 
reverentie  filiahs  evidenter  reperisso  letamur,  tran- 
quillitatem  et  pacem  ac  salutem  zelo  paterne  caritatis 
affecti,  ne  in  venatoris  vos  contingat  incidere  laqueos, 
vos  salubribus  monitis  providimus  muniendos,  univer- 
sitates  vestras  monentes,  rogantes  et  hortantes  in 
Domino  Jhesu  Christo,  sano  vobis  consilio  suadentes 
quatcnus,  promissis  omnibus  discrète  pensatis,  ad 
ipsius  régis  fideiïtatem  et  obedientiam  absque  more 
dispondio  spontanei  redemites  et,- post  preterite  inde- 
votionis  lapsum  et  rebellionis  excessum,  fortiores  in 
continuande  ad  eum  in  posterum  iîdelitatis  exhibitione 
et  obediendiproposito  résurgentes,  circa  perfectionem 
tractatus  ipsius  sic  vos  laudal)iliter  gercre,  rejectis 
onmino  perversis  quorumcun(iue  suggestionibns,  stu- 
deatis,  quod  l'ox  ipse  vobiscum  pie  agere  ac  vos 
admittore    solide    ad    regalis    bonivolentie    gremium 


inclinctur,  nosque  qui  hoc  ipsum  gratum  habel)imus 
admodum  et  acceptum,  pro  iuijusmodi  nostre  exhor- 
tationis  exauditionc  devota,  vos  apostolici  favoris 
gratia  prosequi  in  vestris  oportunitatibus  imhicemur. 
Alioquin  si,  quod  absit,  sic  indurata  fueriut  corda 
vestra  ut  per  nimie  indevotionis  zeluni  in  continuata 
tamdiu  malitia  persistatis,  post  hujusmodi  paterna 
nostra  humanaque  inonita,  scire  vos  volunius  quod 
ad  relevationcm  et  reparationen  cause  Domini,  que 
non  leviter  leditur  circa  subsidium  Terre  Sancte, 
nostris  non  mediocriter  inherentis  affectibus,  cujus 
onus  assumore  Gallicorum  laudanda  devotio,  crucis 
ad  id  signaculis  insignita,  propter  vestre  commotionis 
amare  discidium  impeditur,  cum  divine  potentie  bra- 
chio  exurgemus,  super  contemptu  sententiarum  apos- 
toiice  Sedis  atque  processnum  et  super  eo  quod  in 
contemptum  (daviuni  in  terris  ecclesiastico  interdicto 
suppositis  fecistis  et  facitis,  prout  publica  fama  noto- 
riat,  quantum  in  vobis  est,  prophanari  divina,  contra 
vos  ad  penas  débitas  processuri.  Super  hiis  aulem  cl 
aliis  in  illis  partibus  exequendis  solemnes  nuulios 
nostros,  videUcet  venerabilem  fratrem  Raynauduin. 
archiepiscopum  Bituricensem,  et  dilectum  filiuni  fra- 
trem Berengarium  de  Landora,  magistrum  ordinis 
fratrum  Predicatorum,  viros  utique  probatc  circum- 
spectionis  et  fidei,  pacis  et  concordie  zelatores,  exld- 
bitores  presentium  mittimus,  quibus  vel  eorum  alteri 
per  vos  in  hiis  que  pro  parte  nostra  vobis  circa  pre- 
missa  retulerint  fidem  petimus  crednlam  adhiberi'-.  » 

'  Voyez  n"  186,  note  3. 

-  Cette  lettre  a  été  écrite,  on  le  voil,,  au  même  moment  que 
la  précédente.  Les  exemples  de  ce  genre  ne  sont  pas  rares 
dans  les  registres  109  et  110  et  nous  sommes  à  même  de 
constater  que  les  envoyés  pontificaux  avaient  parfois  des 
lettres  portant  la  même  date,  adressées  aux  mêmes  person- 
nages, mais  dans  des  termes  différents  et  qu'ils  présentaient 
les  unes  ou  les  autres,  selon  les  circonstances.  Voyez  n"  76, 
note  1. 
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Roberto,  comiti  Flandria»,  ut  ad  pacem  cum  Philippo, 
rege  FranciiP,  habenda  se  favorabilem  exhibeat 
fidemque  nuntiis  apostolicis  adhibeat.  (Reg.  109, 
fol.  45  v«,  c.  190;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  31  v°,  c.  94.) 
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«  Dilectn  filin  nobili  riro  Robcr/o,  comiti  Flandric. 
De  siiiu  patris  in  te  spargenda  semina  prodeunt  friic- 
tiini  germinalnra  multiplicein  coiiiodi,  lionoris  et 
glorie,  si  devotus  illa  siisceperis,  et  ad  susceptionem 
i[)Soruin  velut  agnim  purgatum  spinis  et  tribulis  para- 
veris  menteni  tiiam.  Ecce  nosti,  cuni  sit  longe  lateque 
notorium,  qnod  ex  indevotione,  lapsu  et  rebellionis 
siroiiitii  in  comitatu  Flandrie  contra  clare  memorie 
Pliilippuni.regcm  Francie,  ab  olini  exadipe  iniquitatis 
exorte,  et  per  te  ceterosqueFlamingos  contra  recolende 
nicniorie  Ludovicum  et  carissimum  in  Cliristo  fîlium 
nostrnm  Philijipum,  Francie  et  Navarre  reges  illustres, 
prefati  régis  Philippi  filios  etheredes,in  culpam  conti- 
nuate  diutius.  multa  provenenint  mundo  llagitia  et 
dissidia  dispendiosa  giicrraruni  que  animarnin  peri- 
cula,  corporum  strages,  facnltatum  lapsus,  et  destruc- 
tiones  innumeras  induxerunt.  Ex  quibus  utique  nedum 
dicfi  reges  et  christianissiniura  regnum  Francie  ac 
tidelcs  eoruni  nudtii>licibus  pressuraruni  generibus 
gravati  fuernnt,  quin  etiam  subsidium  Terre  Sancto 
inqiedinieutum  non  levé  suscepit  que  Gallicoruni  suffra- 
giis  sj)erabat  et  sperat,  favente  Domino,  resurgondum 
ab  incumbentibus  sibi  nialis.  Et  licet  prefatus  rex 
Pliilippus,  duui  viveret,  ex  innata  sibi  clenientia  mise- 
ricorditer  tibi  et  tuis  induisent,  vosque  clenienter 
adniiserit  ad  gratie  sue  sinnm  per  tractatum  et  firma- 
tani  utrinque  concordiani,  quam  et  vos  per  juramenta 
super  hoc  prestita  servare,  sicut  audivimus,  efficaciter 
promisistis,  et  non  observantes  latas  ad  vestram  ins- 
tantiam  apostolica  auctoritate  sententias  exconimuni- 
cationis  in  personas  et  interdicti  in  terras  voluistis 
incurrere,  nichiloniinus  taiiien  postniodum  sicut  fertur, 
iiigcininantes  offensam,  pacem  ipsam  sive  concordiam 
nephandis  ausibus  infregistis,  spretis  sententiis  et 
jnraraentoruni  transgressionibusnonattentis.  Sane,fili, 
si  tu  et  tui  complices  in  hac  parte  advertissetis  atten- 
tiiis  (piot  et  quantorum  maloruiii  ex  prémisse  com- 
niotionis  excessu  causa  fueritis,  non  curassetis,  ut 
credimus,  juxta  Scripture  sacre  consilium,  delicta  com- 
niissis  adicere,  sed  de  pristinis,  ut  vobis  dimitteren- 
tui-,  preces  supplices  fudissetis,  non  sic  abjecissetis 
divinuni  timorem  pariter  et  honorem,  non  sic  fuisse- 
lis  prodigi  famé  vestre  ut  per  accumulationem  scele- 
runi  abiissetis  in  consilium  impiorum.  Considéra  ergo. 


fili,  considéra  quod  cum  in  hiis  et  aliis  tuumoffenderis 
Redemptorem  qui  pacem  promisit  boue  voluntatis 
hominibus,  quique  Dominus  non  tantum  bonis  et  modes- 
tis  sed  etiam  liiscolis  obediri  j)recepit,  nunc  sallem  in 
vite  vespera  constitutus,  tua  delicta  corrigere,  et  a  via 
mala  pedem  tuum  cohibere  salubriter,  ac  Domini 
faciem  in  confessione  oris  et  satisfactione  operis 
prevenire  teneris.  Considéra  quod  rex  ipse  pacificus 
cujus  in  pace  factus  est  locus  corda  seditiosa  non  ia- 
colit  nec  in  corpore  peccatis  subditorequiescit.  Consi- 
déra brevitatem  vite  tue  cum  jam  senilem  perveneris 
ad  etatem,  et  omne  quod  antiquatur  et  senescit  prope 
interitum  esse  constet,  et  recogitans  in  amaritudine 
dies  tuos,  tui  tandem  incipias  misereri,  initurus  pacis 
obtande  consilia,  et  que  tuo  accepta  Creatori  putave- 
ris  impleturus,  ut  securusjudicemvideas  quemredemp- 
torem  expectas.  Considéra  etiam  quanta  potorunt 
posteritatitue  iminere  discrimina  si  eam  relinquas  tur- 
binibus  odiorum  et  guerrarum  fluctihus  involutam. 
Profecto  si  hec  in  mente  sedula  meditatione  revolveris 
reciitîcabis,  ut  speramus,  in  conspectu  Domini  vias 
tuas,  ad  fidelitatem  et  obedientiam  dicti  régis  redil)is 
ultroneus,  et  ad  perfectionem  tractatus  cum  prefato 
rege  Ludovico  ab  olim  assumpti,  ad  cujus  perfec- 
tionem sicut  gaudenter  audivimus  cum  prefato  Phi- 
lippo  superstite  ad  presens  insistitur,  non  invitatus 
ferventer  intendes,  ea  ad  que  ipsi  régi  teneris  ut 
domino  prostiturus  et  per  tuos  facturas  indilate  pres- 
tari,  quod  et  nos  ut  tue  saluti  et  famé  provideas,  ut 
tue  utilitati  consulas,  ut  consultius  periculis  que  tibi 
et  posteris  tuis  ex  guerre  continuatione  imminere  pqs- 
sunt  occurras,  nobilitati  tue  paterne  affectu  et  omni 
quo  possumus  studio  suademus,  rogantes  et  obse- 
crantes  in  Domino  Jhesu  Christo  ut  nuUius  te  maligna 
suggestio  retrahat  vel  avertat  astucia,  quin  nostris 
monitis  in  hiis  aures  intentas  adhibeas  et  realiter 
filialis  acomodes  promptitudinis  intellectum.  Et  ecce 
super  hiis  et  aliis  in  illis  partibus  exequendis  solennes 
nuntios  nostros,  videlicet  venerabilem  fratrem  Ra3'nau- 
dum,  archiopiscopum  Bituricensem,  et  dilectum  filium 
fratrem  Berengarium  de  Landorra,  magistrum  ordinis 
fratrum  Predicatorum,  viros  utique  probate  circum- 
spectionis  et  fîdei,  pacis  et  concordie  zelatores,  exhi- 
bitores  presentium  niittimus,  quibus  vel  eorum  alteri 
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por  te  in  liiis  (jno  pro  parte  nnslra  Ubi  circa  premissa 
retiilerint  tidem  petimiis  crodulaui  adhiberi.  Dat. 
Avinione,  iii  kal.  iiiaii'.  » 


*  Cf.  n"  ISO,  note  3. 
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[Avignon,  2'J  avril  131") 


Pra?dicto  Roberto  super  eodem  cum  clausida  com- 
minatoria.  (Rec.  110,  p.  i,  fol.  32,  c.  93.) 

«  Nobili  viro  Roberto,  comiti  Flandrie,  spiritvm 
consilii  sanioris.  De  sinu  patris  —  Scire  te  volunuis 
qiind  ad  relevationem  et  reparationem  cause  Doirnni 
que  non  leviter  leditnr  circapredicte  Terre  snbsidinm, 
nostris  non  medioia-iter  inlierens  affectibiis,  cnjns  onus 
assumere  Gallicorum  landanda  devotio,  crucis  ad  id 
signaculo  insignita,  propter  conimotionis  predicte  dissi- 
diuminipeditnr.cnm  divine  potentiebrachioexurgemus, 
super  conteniptu  sententiarum  apostolice  Sedi.s  atque 
processuum  et  super  eo  quod  in  contemptuni  clavium 
in  terris  ecclesiastico  intenlicto  suppositis  facis  et 
fecisti,  prout  publica  famanotoriat,  quantum  in  te  est 
prophanaridivina,  conlratc  acconiplicos  iuos  ad  penas 
débitas  processuri.  Et  ecco  sn}ior  liiis  otc.  ut  siqira 
usque  in  fineni'.  » 

<  Voyez,  pour  le  reste,  le  numéro  précédent  et,  au  sujet  des 
lettres  de  ce  genre,  n°  70,  note  1. 
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Avignon,  2y  avril  [1317]. 


Alligatos  hortatur  ut  a  cœplis  resipiscentes,  ad  Phi- 
lippi,  régis  Franciii?,  fidelitatem  redeantfidemquenuntiis 
apostolicis  adhibeant.  (Rec.  109,  fol.  4(5,  c.  191  ;  — 
Rëo.  110,  p.  I,  fol.  o07,  c.  186.) 

«  Dilectis  filiis  nobililms  viris  Johanni,  domino 
de  Fien/es,  Roberto  fratri  ejits,  Ferrico  de  Piipii- 
gniaco,  Gerardo  fratri  ejns,  Johanni  de  Varenis, 
Gindoni,  domino  de  Calvomonte,  Jo/ioiini.  domino 
de  Soiiasire,  et  Gerardo  Qaiereti,  /ni/itiùus,  ac 
eortim  conaortibus  qui  vidgariter  alligati  dicuntur. 
Paterna  graviter  connnota  sunt  viscera  surgentis  in 
christianissimo  regno  Francie,  a  qno  quidem  origineni 
duximus  cujusve  quietem  affectibus  sinceris  optamus, 


fremitu  gravis  tnrbationis  andito.   Audivinuis  cienim 
et  turbati  proculdubio  recensemus  quod  dudum  cum, 
silentibns  quasi  gnerrarum  preteritarum  fluctibus,  per 
quas  ipsius  regni  status  fluctuasse  aliquandiu  videba- 
tur,  carissimo  in  Christo  filio    nostro  Pliilippo,  tune 
régna  Francie  et  Navarre  regenti,  et  nunc  eorundem 
regnorum  régi,  ac  ipsi  regno  Francie  amenitas  quietis 
applauderet,  llavit  spiritus   procellarum,  et  tranquil- 
litatis  applausus  in  subitam  transiit  tempestatem,  dinn 
vos  qui  dicto  tune  regenti,  nunc  régi,  in  sui  presertim 
novitate  regiininis,  tanquam  veri    fidèles  et  subditi, 
debuissetis  et  deberetis  adversus  (juosvis  inipugnare 
volantes  assistere,  obedire  sibi  contempsistis  et  adhue 
sine  causa  contempnitis,  et  per  quasdam  colligationes, 
ne  dicamus  conspirationes  improljas,  alios  ad  similis 
inobedientie  vitium   provocatis,  tractatani   hinc  inde 
concordiam  per  quani  ad  ipsius  régis  fidelitatem   et 
obedientiam   promiseratis   sincère    redire,    perversis 
acquiescentes  consiliis,  infringentes,  per  que  si  pre- 
missis    Veritas    suffragatur,   liorrondam    maculam   in 
vestri  nominis  gloria  ponitis  et  diviuam  ac  dicti  régis 
iram  thesaïu-izatis  vobis,  ac  promptis  periculis  ultronee 
vos  et  vestros  offertis.  Porro,  filii,  que  causa  vos  ad 
liiijusinodi  processuni,  immo  verius  excessum,  et  pre- 
sertim ad  dicte  coucordie  violationem  adduxerit  non 
videmus,  quia  et  si  forsitan  adversus  regeni   ipsum 
justa  vobis  querela  supererat,  non  deerat  modus  lici- 
tus  justitiam  ab   ipso  petendi,   in  cujus  exliibitione 
invenissetis  eumdem,  ut  indubie  credimus,  benivolum 
atque  promptiun.  Et   forsan  multi   quos  talia  prose- 
quondo  habebitis  obvies,  vobis  per  viani  incedentibus 
licitam  astitissent  ;  sane  non  hec  a  progenitorum  ves- 
trorutu   elicitis    actibus    qui  fido   preclari,    devotione 
sincera  superiori  suo  in  auris  auditu  obedivisse  ferun- 
tur,  ac  pro  regni  quiète  se  et  sua  laudabiliter  impen- 
disse. Per   hec,  filii,    vos    et  regnum  ipsnm  Francie 
linguis  obloquentium  exponitis  lacerandos.  Quid  enini 
creditis  dicitur  cum  auditur  quod  regnum  ipsum  jire 
ceteris  regnis  mundi   luicusque  viris   erga  dominum 
suuni    fidelitale     sincera     et    obedientia    iuconcussa 
vigentibus    preditum,    nunc    a    propriis    incolis    sic 
patenter  impetitur?  Nonne,  proh  dolor,  inferre  poterit 
emulus   quod  a   regnis  ceteris  in  incolarum  differre 
perfidia  nnllatenus  videatur?  Quid   non  tam  loquitur 


iliiaiii  i>l>loqui(iu- crucis  lio.slis  quod  (lalliraiia  polentia 
cujus  auxiliiiiii  singulariter  post  Deum  expectat  et 
expetit  Terra  Sancta,  ad  hiijusmodi  nephanda  distra- 
liitiir,  et  rex  ipse  qui  pie  devotionis  iiinammatiis 
affeetu,  ad  neg-otiiim  dicte  Terre  personaliter  prose- 
qiiendum  intendens,  jamdudum  propterea  signaculiim 
vivifiée  crucis  assumpsit,  per  hujusmodi  dissidiorum 
turbines  ipsius  negotii  vacare  preparatoriiis  impeditur? 
Utinam,  tilii,  liée  et  alia  non  facile  nunieraiida  discri- 
mina advertissetis  attentius;  utinam  equiori  pondère 
lilirassetis  cepti  operis  exitum,  et  forsitan  manus  ad 
talia  nuUatenus  misissetis.  Quia  igitur  ex  injuncti 
noliis  officii  débite  gressus  vestros  devios  coliibere 
tenemur  a  lapsu,  quia  etiani  pretacta  pericula  more 
consulti  pati'isfamilias  decet  nos  attente  pensare, 
nobilitatem  vestram  attente  requirimus  et  hortauuu- 
in  Domino  Jhesu  Christo,  per  apostolica  vobis  scripta 
mandantes  quatinus  a  ceptis  improvide  resipiscentes 
omnino  et  juxta  qualitatem  excessus  luimiliationis  pre- 
tendentes  indicia,  ad  ipsius  régis  fidelitatem  et  obedien- 
tiam  devota  promptitudine  redeatis.  Speramus  etenim 
in  illo  cujus  est  ijroprium  niisereri  ([uod  rex  ipse  con- 
vertens  ad  mansuetudinem  quod  disposuisse  potuisset 
ad  iram,  regressum  vestrum  oculo  bonigno  respiciet, 
vosque  ad  suam  gratiam  clementer  admittet,  exhibi- 
turus  se  vobis  nedum  in  exhibitione  justitie,  quam  et 
vobis  alias  obtulit,  sicut  audivimus,  laudabiliter  se 
facturum,  quin  etiam  in  liiis  que  honori  suo  congrua 
et  vestris  utilitatibus  adjacentia  fuerint  flexibilem  et 
paratum  ;  nos  auteni  sujjcr  hiis  apud  regem  eundem 
per  alias  nustras  insistimus  litteras',  et  per  solennes 
nuntios  nostros,  videlicet  venerabilem  fratrem  nos- 
trum  R.,  archiepiscopum  Bituricensem,  et  dilectum 
tilium  fratrem  Berengarium  de  Landora,  magistrum 
iirdinis  Predicatorum,  viros  utique  i)robate  circumspec- 
tionis  et  fîdei,  pacis  et  concordie  zelatores,  exliibitores 
presentium  quos  pro  hiis  et  aliis  peragendis  negotiis 
ad  partes  illas  mittimus,  mandamus  insisti,  quibus  per 
vos  in  hiis  que  pro  parte  nostra  vobis  circa  premissa 
retulerint  tidem  petimus  credulam  adhiljeri.  Dut.  Avi- 
nione,  m  kal.  maii-.  » 


'  N°  207. 

2  Cf.  n"  186,  note  3. 
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[Avignon,  29  avril  1317. 


Comileni  Juveniaci  alligatosque  comilatus  Campaniœ 
simili  modo  ad  obedientiam  horlatur.  (Ri.;(;.  109, 
fol.  46  v°,  c.  192;  —  RiîG.    110,  p.  i,  fol.  57  v'\  c.  187.) 

«  //(  PKitdem  nindion  dilcclis  filiis  iio/il/i/)iis  riris 
cnmiti  Jiiceniaci  et  cetpris  de  comilalii  Cumpanie 
qiiiviihjariter aUigati diciniliir.  Paterna,  etc.',  usque 
Philippo,  Francie  et  Navarre  régi  illustri,  amenitas 
quietis  etc.  usque  dum  vos  qui  eidem  régi  in  sui  pre- 
sertim  novitate  regiminis,  tanquam  veri  fidèles  et 
subditi  deberetis  adversus  quoslibet  impugnare  volentes 
assistere,  obedire  sibi  sine  justa  causa  contempnitis 
et  per  quasdam  colligationes  etc.  usque  provocatis, 
per  que  etc.  usque  excessum  gravem  et  horreudum 
adduxerit  etc.  ut  supra.  Dat.  ut  supra.  » 

'  Pour  les  passages  suppriinrs  et  la  date,  voyez  le  numéro 
précédent. 


a()3 


Avignon,  29  avril  [1317]. 


Rayiiaudd,  archiepiscopo  Bituricensi,  et  i'ratri  Beren- 
gario  de  Landorra,  magistro  ordinis  Prsedicatorum, 
nuntiis  aposlolicis,  negotium  pacis  inter  Odonem, 
ducem  Burgundia-,  I.udovicum,  comitem  Nivernensem 
alligatosque  et  Philippum,  regem  Francia',  reformandte 
committit,  omniaque  ad  id  oportuna  faciendi  facullatem 
eisconcedit.  (Reg.  109,  fol.  47,  c.  194;  — Rec.  110,  p.  i, 
fol.  40,  c.  121.) 

«  Venerahiii  fratri  Raytiaudo^  archiepiscopo  Bitu- 
ricensi, et  dilectofdinfratri  Bererigario  de  Landora, 
wagifitru  nrdinis  fralnmi  Predicatorum.  Probate 
fidei  vestre  constantiam  et  experte  probitatis  indus- 
triam  atteudentes,  ea  que  nostris  non  leviter  inhérent 
afl'ectihus  fiducia  vobis  seciira  committimus,  sperantes 
illa  per  vos  soUicitis  studiis  exequenda.  Ad  nostrum 
siquidem,  non  sine  gravi  mentis  turbatione,  perve- 
nit  auditum  quod  dilecti  filii  nobiles  viri  Otho,  dux 
Burgundie,  et  Ludovicus,  comos  Nivernensis  ac  alli- 
gati  de  comitatu  Campanie,  nescimus  quo  ducti 
spiritu,  fidelitatem  et  homagium  et  cetei'a  ad  que 
carissimo  in  Christo  filio  nostro  Philippo,  régi  Francie 
et  Navarre  illustri,  tenentur  ut  domino,  sibi  prestare 
refugiunt  et  obedientie  bonum  omni  prestantius  vie- 
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tima  preteroiintes  iiiiprovide,  obedire  illi  temorarie 
contraflicunt,  immi)  quasi  se  velint  ab  ejiis  ilominio 
et  subjectiono  subducere  aliqua  indecentia  contra  euni 
satagunt  attemptarc.  Audivimiis  etiara  quod  dilecti 
lilii  nobiles  viri  Johannes,  dominns  de  Fienles,  Rober- 
tus  frator  ejus,  Ferriciis  de  Piqiiigniaco,  Gerardus 
frater  ejus,  Johannes  de  Varenis,  Guido,  dominus  de 
Calvomonte,  Johannes,  dominus  de  Souastre,  et  | 
Gerardus  Quiereti,  milites,  et  consortes  eorum  qui 
vulgariter  alligati  dicuntur,  se  juste  querele  causam 
contra  regem  eumdem  habere  super  aliquibus  asse- 
rentes,  non  eani  juribus,  sed  viribus,  non  per  justitie 
semitam  quam  idemrex  dicitur  eis  Hberaliter  obtulisse, 
nec  vils  pacificis,  sed  congressibus  bellicis  prosequi 
decreverunt,  et  a  concordia  super  hoc  prideni  sicut 
audivimus  inita  resiliendo  pro  iitiito,  non  absque  pro- 
misse transgressione  fidei  et  divine  majestatis 
offensa,  ad  ejusdem  régis  cui,  presertim  in  sui  novitate 
regiminis,  tanquam  veri  fidèles  et  subditi  deberent 
adversus  quosvis  impugnare  volentes  assistere,  fîde- 
litatem  et  obedientiam  redire  contenipnunt,  per  quas- 
dam  coUigationes,  ne  dicamus  conspirationes  improbas, 
alios  ad  similis  inoltedientie  vitium  provocantes.  Ex 
quibus,  si  veritate  nitantur,  animariuii  pericula,  strages 
corporum  et  facultatum  lapsus  verisimiliter  formidan- 
tur,  regnum  ipsum  christianissinuun  cui,  silentibus 
quasi  guerrarum  preteritarum  tluctibus,  amenitas 
quietis  videbatur  applaudere,  in  subitam  redigitur 
tempestatem,  Deus  pacis  offenditur,  presertim  dum 
per  id  Terre  Sancte,  quam  ei  lestatur  Scrij)tura  ex 
omnibus  cariorem,  suljsidiun,  impeditur,  ipse  namque 
rex  qui  pie  devotionis  inflammatus  affectu,  intendens 
ad  ipsius  Terre  negotium  prosequendum  jamdudum 
proptereasignaculum  vivifiée  cruels  assumpsit,  propter 
hujusmodi  dissidia  intestina  distractus,  preparatoriis 
dicti  negotii  nequit  intendere,  et  Gallicorum  laudanda 
devotio  que  se  in  obsequium  crucifixi  totaliter  devo- 
vere  solita  fuerat,  et  ad  cujus  post  Deuni  singulare 
suftVagium  Terra  ipsa  expectationis  anxie  tedio  fati- 
gata  suspirat,  circa  hec  sic  patenter  illicita  occupa- 
tur.  Cum  itaque  velinms  tantis  obviare  dispendiis, 
tantisque  discriminibus  congrnum  remedium  adhibere, 
l)resertim  cum  ad  nos  qui,  hcet  immeriti,  vices  régis 
pacifici  gerimus,    singulariler  pertineat  in  nniversali 


Ecclesia  cunctave  congregatione  fidelium  pacem  que- 
rere,  ac  ipsam  facere  diligentius  oliservari,  vobis  <le 
quorum  circumspectione  fiduciam  gerimus  pleniorem, 
et  quos  status  prosperi  dicti  regni  sedulos  zela- 
tores,  et  ad  predicta  pericula  propuisanda  sinceris 
aff'ectibus  affici  novimus,  presentium  auctoritate  com- 
miltimus  el  mandamus  quatinus  ad  partes  ilias  vos 
personahter  conferentes,  vos  vel  alter  vestrum  tam 
régi,  quam  duci,  comiti,  et  alligatis  omnibus  ante- 
fatis,  aut  principalibus  eorumdem  apertius  exphcetis 
pium  nostrum  circa  premissa  propositum,  ac  eundem 
regem  salutaribns  monitis  inducatis,  ut  se  duci,  comiti 
et  alligatis  predictis  decomitatu  Campanie,  et  preno- 
minatis  etiam  aliis  alligatis  quibus  alias  id  dicitur 
obtulisse,  ofl'erat  cum  efi'ectu  super  hiis  de  quibus  eis 
adversus  ipsum  regem  justa  querela  supererit,  justi- 
tiani  exhibere  paratuni  ;  et  deinde  illis  omnibus  et 
siugulis,  seu  eorum  principalibus,  secundum  datam 
vobis  a  Deo  prudentiam,  efficaciter  suadere  curetis 
(piod,  jiremissis  dispendiis  atque  periculis  provise 
pensatis,  ad  dicti  régis  ol)edientiam  absque  more  dis- 
pendio  ultronee  in  vultu  peniteutium  redeant,  ea  in 
quibus  ei  tenentur  ut  domino  liberaliter  prestenl  et 
faciant,  et  a  ceptis  improvide  penitns  resipiscanl. 
Quod  si,  juxta  desiderii  nostri  votum,  corda  eorum  tan- 
gente Donnno,  salubribus  veslris,  quin  potius  apostolicis 
porsuasiouibus  in  hoc  pronos  atque  flexibiles  se  pre- 
Itere  curaverint,  apud  regem  ipsum  ex  parte  nostra 
solerter  insistetis  quatenus,  prudenter  attento  quod 
iguoscere  genus  optimum  vincendi  (piodque  clemen- 
tia  troni  presidentium  roborantur,  prefatos  ducem, 
comitem  et  alligatos  onines  et  singulos  ad  ejus  obedien- 
tiam humiliter  redire,  et  ea  onmia  in  quibus  silii 
tenentur  ut  domino  facere  et  prestare  volentes,  ad 
gratie  sue  sinum  clément er  admittat.  Ut  autem  circa 
id  impedimenti  vel  obstaculi  seu  turbationis  cujus- 
lil)et  tollatur  occasio,  nuUas,  irritas  et  viribus  vacuas 
nuntiandi,  vacuamli  seu  dissolveudi.  irritandiac  revo- 
candi  quatenus  de  facto  processerint  omnes  pactiones, 
obligationes,  confederationes  et  coUigationes  circa  id 
factas,  juraraento  vel  quacumque  alla  firmitate  valla- 
tas,  nec  non  etiam  relaxandi  hujusmodi  et  alia  quelibet 
juramenta  a  quibuscunique  prestita  per  que  nutriri  dis- 
cordia  et  ipsorum  ducis.  comitis  et  alligatorum  ad  obe- 
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(lieutiaiii  rogis  predicti  reductio  impediri  possit  quoino- 
doliljet  vel  diffcrri,  prout  ea  seciinduiii  Deum  videritis 
irrita,  mdla  ot  vacua  mintiaQda  seu  dissolvcnda, 
vacuanda.  irritanda  aiil  revocaiida,  vobis  et  vestriini 
ciiilibet  plenam  et  liberam  presentium  auctoritate  concc- 
diiims  facultatem.Et  sipremissis  adsit  veritas  et,  quod 
alisit,  iidem  (lux,  coiiies  et  alligati  in  sua  pertinacia  aniniis 
perstiterint  induratis,  vosvelalter  vpstrumper  vos  vel 
aliiim  seu  alios  ex  tune  eos  oniiies  et  siiigulos  complices, 
adjutores,  valitores,  consiliarios.  fautores  et  sequaces 
eorum,  acetiam  adhérentes  eisdem  publiée  vel  occulte, 
etiani  si  inter  eos  persoue  alique  ec(desiastice  fueriut, 
cujuscunique  sint  hii  vel  illi  conditiouis,  dignitatis, 
nrdinis  sive  status,  occlesiastici  vel  mundani,  etiani  si 
archieiiiscopali  vel  episcopali  jirefulgeant  <lignitate,  ut 
ab  luijusuiodi  inobedientia,  nec  non  ab  onini  favore, 
consilio,  auxilio,  sequela  et  adherentia  circa  id  inipen- 
dendis  omniuo  désistant,  et  ad  illius  obedientiani 
débite  redeant,  ac  ea  silii  prestent  et  faciant  ad  que 
ei  tenentur  ut  domino,  per  excouimunicationis  in  jjcr- 
sonas  et  interdicti  seutentias  in  terras  et  ecclesias 
eorum,  ac  per  privationem  feudorum,  locationum,  ofti- 
ciorumetquorumrumquebeneficiorumspiritualiumcitra 
archiepiscopalem  etepiscopalem  diguitatem,  aut  etiam 
teniiioraliuni  que  a  quibuscumque  ecclesiis  obtinebunt, 
ul  sic  libère  illa  ad  ipsas  ec(desias  revertantur 
([Udd  prelati  vel  rectores  earum  aut  illi  ad  quos  idper- 
tinebit  de  illis  pro  sua  voluutate  disponant,  ac  per 
iuliabilitationeni  tam  porsonarum  ipsarum  ecclesiasti- 
caruni,  archiepiscopis  et  episcopis  dumtaxat  exceptis, 
((uam  tiliorum,  nepotuni  et  aliorum  descendentium  ab 
ipsis  inobedientibus  laicis  usque  ad  secundum  gradum 
adquevis  bénéficia  ccclesiastica  obtinenda,  et  insuper 
per  alia  juris  remédia  de  quibus  et  prout  expedire 
videritis,  appellatione  reuiota,  cogatis,  non  obstanti- 
luis  si  eis,  aut  cuivis  eorum  a  Sede  apostolica  sit  iu- 
duhuiii  ipidd  excomniiiuicari  aut  terre  ipsorum  vel 
ecclesie  ecclesiastic(;  interdicto  supponi  non  possint 
I>er  litteras  Sedis  ejusdem  non  facientes  plenam  et 
expi-essam  ac  de  verbo  ad  veri)um  de  indulto  hujus- 
niodi  mentionem,  et  qualiliet  alia  dicte  Sedis  indul- 
gentia  generali  vel  spociali  cujuscunque  tenoris  vel 
expressiouis  existât  per  quam  presentibus  non  expres- 
sam  vel    totaliter  non   insertain  effectus    presentium 


inqiediri  pijssit  vel  quoniodolibet  retardari.  Volnmus 
insuper  ut  omnesetsingulosiiui  eisdem  inobedientibus, 
aut  eorum  alicui  juramento  tidelitatis  tenentur  astricti, 
a  juramento  ipso,  quamdiuipsi  in  inobedientia  predicta 
perstiterint,  absolvere  valeatis,  dignum  est  etenini  ut 
eis  obedientia  denegetur  a  subditis  qui  suo  superiori 
débite  obedire  temerariis  ausibus  contradicunt.  Dafum 
Avinione,  m  kalendas  maii  '.  » 


'  Cf.  n"  180,  note  3. 
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Avignon,  20 avril  [1317]. 


Eisdem  ut  personaliter  hortentur  Philippum,  regem 
Francia',  et  omnes  Flandrenses  ad  pacem,  et,  si  dieti 
Flandrenses  l'uerint  rebelles,  quod  contra  eos  procédant. 
(Reg.  109,  fol.  '<8,  c.  193  ;  fol.  49,  c.  196  "  ,  -  Reg.  110, 
p.  I,  fol.  1>1  v",  c.  79.) 


«  Venfialiili  fratri  Raijiuiiidi),  arrliippiscopo  Bitu- 
ricensi,  et  d'ilrcto  filio  fviitvi  Urifiigario  de  Lnndora^ 
magùtro  nrd'uiis  frutnnn  Predicatorntn.  Probate 
fidei  vestre  —  Dat.  Avinione,  m  kal.  maii'-.  n 

'  Dans  le  registre  109,  cette  seconde  lettre  est  simplement 
indiquée  par  les  mots  :  Probate  etc.  ut  supra  usquc  facultatem. 
DnI.  etc.  Elle  ne  renferme  ni  adresse,  ni  clauses  finales. 

-  Cf.  n"  [Wi,  note  3. 
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Avignon,  29  avril  [1317] 


Eisdem  quod  treugas  inter  habentes  guerras  in  parti- 
bus  illis,  cujuscumque  conditionis  existant,  indicere  et 
contra  infringentes  easdem  treugas  procedere  possint. 
(Rec.  109,  fol.  49,  c.  197  ;  —  Reo.  110,  p.  i,  fol.  38  v°, 
c.  118. 

"  Veni'rahiti  frai  ri  R.,  firrhie/jiscopo  Bi///ricrnsi, 
rt  dilecto  filio  Brreagario  de  Laiidnra^  magislro 
fralrum  Predicatonim.  Dolenter  audito  quod  —  Dat. 
Avinione,  m  kal.  maii'.  » 

'  Cf.  n"  IHti,  note  3. 
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Avignon,  29  avril  [1317]. 


Universis  personis  ecclesiasticisut  eisdem  nunliis  pro 
expensis  eorum  de   certa  summa   provideant,   videlicet 


159 


AXNI     I-IV 


160 


siiigulis  diebus  dicto  archiepiscopo  de  tredecim  et  dicto 
magistro  de  quatuor  libris  et  sex  solidis  tur.  parv. 
(Rrg.  109,  fol.  49  v°,  c.  198;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  39, 
c.  119.) 

K  VeiirraliililiKs  fralrihus  iniirrrsis  (irckirjjiscopis 
et  rjjisrnjjis  ne  ili/rclis  filiis  rlrctis,  abhalihiis, 
jirifiri/ms,  dccaiiis,  jjrrpositis,  archidi((cniiis,  nrclii- 
pirfihijteris,  p/ebajiis,  of/iciatibiis,  rectoribus  et  a/iis 
rctlesianim  prelntis  corumque  capitulis  et  conventi- 
bus  ne  celerix  personis  eeelesùis/ieis  e.ie/ii/itis  et  /lu/i 
exemptis,  saïuii.  ISeiiedieti,  sntic/i  Aiii/iis/uii,  Chi- 
niucetms,  Chleetieiisi^,  (irandimoiitensis,  Piemons- 
tratensis  et  alioruin  qiinnimcvnque  ordi/nim,  nec  non 
niagis/ris  et  preceptoribii.s  domonon  Hospitalis  sancli 
.lohaiiiiis  Jenisii/itiiitairi  et  sa/tcte  Marie  T/ieotutiko- 
nnn  intra  et  extra  regindii  Franeie  ainstitiitis  ad 
gvos  littere  iste  pervnierint.  ('uni  venerahileni  fra- 
trem  —  Dat.  Avinione,  m  kal.  iiiaii'.  » 

I  Cf.  n"  18(i,  note  3. 
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Avignon,  29  avril  [1317;. 


Praffalis  nuntiis  mandat  ut  ad  quascumque  partes 
regni  Franciae  ubi  scient  discordiam  seu  guerram  inter 
Philippum,  regem  Franciie,  et  aliquos  esse,  illuo  accé- 
dant, partes  suas  pro  bono  pacis  interponant  et  contra 
rebelles  per  excommunicationis  et  interdicti  sententias 
cœterasque  vias  procédant.  (Reg.  109,  fol.  oO.c.  199;  — 
Reg.  110,  p.  1,  fol.  39,  c.  120.) 

«  Veneraltili  frairi  liai/nniiiio,  iirc/riepiseopn 
Bituricensi,  et  dileclo  fiiio  fratri  Berengarin  de 
Landnra,  iiiarjistrn  nrdinis  fratntm  Predicatoriini. 
Ad  pacis  tranquillitatem  —  Dat.  Avinione,  m  kal. 
niaii'.  » 

'   Cf.  n»  18(),  noie  3. 
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Avignon,  29  avril  1 13171. 


Pbilippum,  regem  Francife,  ad  clementiam  erga 
rebelles  hortatur  eumque  de  nuntiorum  apostolicorum 
missione  certiorem  facil.  (Reg.  109,  fol.  50  v°,  c.  200; 
—  Reg.  110,  p.  I,  fol.  43,  c.  144.  ;  —  Ravnaldi,  Annales 
écoles.,  1317,  ^  vi,  extrait.) 


«  Carissiij)n  in  Cfiristn  fiHn  Philippo,  régi  Frnncie 
et  Navarre  ilhixtri.  Quia,  fili  carissime,  tuam  et 
christianissimi  regni  Francie  a  quo  quidem  originem 
duximus,  tranquillitatem  et  pacem  paterne  zelamus 
affectu,  pi-esertim  cum  in  te  Romana  mater  Ecclesia 
sincère  devotionis  promptitudinem  et  nos  affectum  reve- 
rentie  filialis  invenisse  letemur,  scire  te  facimus 
quod  ipsius  pacis  et  tranquillitatis  turbatoribus  vide- 
licet  dilectis  filiis  noi>ilil)us  viris  Flandrensi  ',  et  Niver- 
nensi  comitibus-,  duci  Burgundie  ^,  alligatis  Attra- 
batensibus*  et  Campanis'',  nec  non  biirgensibus, 
scabinis,  comunitatibus  et  universitatibus  Flandren- 
sibus^  per  apostolicas  litteras  efficaciter  scribimus, 
ipsos  juxta  conditionem  ciijusliliet  et  qualitatem 
excessus  persuasivis  exhortationibus  inducendo  quod 
ab  inceptis  temerarie  penitus  desistentes,  ad  fidelita- 
tem  tuam  et  obedientiam  sine  mora  spontanei  redeant, 
ea  ad  que  tibi  tenentur  ut  domino  j)restituri  libera- 
liter  et  facturi,  et  specialitor  ut  prodicli  Flandrenses 
tractatum  pacis  cum  clare  memorie  rege  Ludovico, 
fratre  tuo,  ab  olim  as.sumptum,  quem  tecum,  sicut 
audivimus,  prosecuntur,  cum  omni  proraptitudine  per- 
ficere  non  omittant.  Scribimus  etiam  dilecte  in  Cliristo 
filie,  noiiili  niulieri  ducisse  Burgundie"  ut  prefatum 
durem  natum  suum  ad  implenda  premissa,  prout  cam 
contingit,  diligenter  inducat.  Cum  itaque,  fîli,  mise- 
rcri  ])0sse  sit  opus  potentie  virlusque  potentis,  et 
ignoscere  genus  oportunum  sit  vincendi,  mansuetudi- 
ncm  tuam  rogamus  et  in  illo  cujns  est  proprium  mise- 
reri  semper  et  parcere  exliortamur  attentius  quatinns, 
prudenter  attento  quod  nichil  adeo  gloriose  relucet 
;  in  iirincipe  sicut  amare  et  exliiliere  justitiam  sine 
acceptione  persone,  prefatis  inobedientibus  super 
hiis  de  quibus  sibi  adversum  te  justa  poterit  suiic- 
resse  querela,  licet  eorum  aliquibus,  sicut  haliet  facta 
nobis  grata  relatio,  te  inde  justitiam  obtuleris  minis- 
trare,  adhuc  ex  superlial)undanti  eis  iteruin  et  aliis 
insuper  super  illis  te  ministraturum  summarie  et  de 
piano  justitiam  offeras,  ut  per  hoc  tîdentius  ducantur 
ad  tuam  regredi  gratiam,  alioquin  eorum  prolervia 
contumax  justius  contumlatur.  Et  si,  tangente  Domino 
corda  ipsorum,  ad  tue  reconciliationis  gratiam  dévote 
ac  in  penitentium  vultu  redire  et  ea  ad  que  tii)i 
tenentur   ut  domino  prestare   voluerint    et  a  ceptis 
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iiinniiKi  (lesistere,  jjieLatis  siiuun  non  precludas  oisdeni 
nec  miserationis  vcniam  deueges,  qiiin  iuimo,  inime- 
nior  offensanini  et  consulte  considerans  quantum  sit 
presidentiljus  oportuna  clementia,  eos  ad  tue  beniA'o- 
lentie  gremiuni  clementer  admittas,  ut  erga  subditos 
jienitentes  superexaltata  judicio  tui  benignitas  pre- 
sidentis,  tibi  laudem  apud  homines  pariât,  divinara 
niisericordiam  inipetret,  et  apud  nos  et  apostolicam 
Scdeni  favorem  nb<n-iorcni  acquii-at  et,  regiio  tuo 
juxta  nostrum  dcsiderium  tranquillato,  ad  ultrama- 
riniun  jiassagiuni.  ad  quod  nostra  et  tua  vota  concur- 
nint,  vacari  possit  liberius  et  intendi.  Et  ecce  ad 
pandeuduui  plenius  tibi  et  illis  nostram  intentionem, 
nostrunique  beneplacituni  reserandum  seriosius  super 
istis,  Aeneral)ilem  fratreni  nostrum K.,  archiepiscopum 
Bituricensem,  et  dilectuni  filium  fratrcm  Berengarium 
de  Landoni.  magistrum  ordinis  fratrum  Predicatorum, 
oxliibilores  prcsentium,  viros  utiquc  probate  circum- 
six'clionis  et  fidei,  ac  tuoruni  bonoris  et  comodi  ac  statns 
prosperi  regni  Francie  seduloszelatores,  nostros  et  apos- 
tolice  Sedis  nuntios  ad  partes  illas  providimus  destinan- 
dos,  data  eis  certes  processus  contra  inobedientes  et  dis- 
sidentes auctoritate  apostolica  faciendi  plenaria  potes- 
tate,  quorum  salutaria  nionita  bénigne  suscipere  et  ea 
effectuprosequente  complere,  et  biis  que  tibi  in  premis- 
sis  et  circa  ea  pro  parte  nostra  rctulerint  fîdem  velis  cre- 
ihdam  adbiliere.  Nos  autem  ex})resse  precepimus  ut,  in 
liiis  que  te  contingerc  poterunt,  ad  aliquid  non  procédant 
alisque  tua  conniventia  vel  assensu.  Et  si,  pro  utilitate 
negotii,  presentiam  cardinalium  esse  credideris  opor- 
lunam.  parati  erimus  duos  quos  tnorum  honoris  et 
comniodi  viderimus  zelatorcs,  illuc  sine  more  dispen- 
dio  destinare.  Dat.  Avinione,  m  kalendas  maii^.  » 

'  N"»  198,  199. 

-  N°  193. 

3  N"  194. 

'  N°  200. 

»  N»201. 

«  N°'  196,  197. 

'  N°  19:;. 

«  Cf.  n»  180,  note  3. 

208  Avignon,  29  avril  fl317]. 

Carolo,comiti  Valesii,  dictorum  nuntiorum  missionem 
notilicat    eumque    hortatur   ut   prœfato   régi    assistât. 
Jeam  XXII.  -  T.  I. 


(Re<;.  lO'.l,  fol.  51,  c.  :201;  —  Rei;.  110,  p.   i,  fol.   51  v% 
c.  167.1 


«  Dilecto  filio  nnbili  rim  Caroln,  rlnrc  memorifi 
Philippi,  rcçjis  Frnncir  filio,  conùli  Valrxii.  t^uanto 
sinceriori  personam  tuarn,  snadentibus  tue  devotionis 
laudabilibus  meritis,  prosequimur  in  Domino  caritate, 
tanto  minus  otiosi  scimus  existere,  quin  ea  tilû  sepius 
suggeramns  que  tuis  honori  et  famé  credinius  expe- 
dire.  Novit  sane  tua  nobilitas  quod  iuterdum  vive  vocis 
oraculo,  et  frequentissime  litteris  te  duximus  exhor- 
tanduni'  quod  carissimo  in  Christo  tilio  nostro  Piii- 
lippo,  régi  Francie  et  Navarre  illustri,  quem  diligerc 
ut  nepotem,  et  ut  dominnm  revereri  teneris,  te  nulle 
modo  subtraberes,  quin  potius  ipsum  juxta  datam  tibi 
a  Deo  majorera  cum  etatis  provectione  prudentiam, 
dirigendo  ac  ejus  assumendo  negotia,  et  veluti  pro- 
pria promovendo,  eidem  hoc  irapacato  precipue  teni- 
pore,  oportunis  assisteres  consiho,  auxiiio  et  favore. 
Et  hcet  credamus  indnbie  quod  tu  prout  et  persuadet 
ingenitatibi  nobilitas,  monitis  nostris  hujusmodi  veluti 
salutaribus  et  honestis  liberaliter  annues,  ex  supra- 
habundanti  tamen  erga  magnitudinem  tuam  itcsratis 
exhortationibus  providimus  insistenduui  ut  iiremissa, 
sicut  te  decet,  laudabiliter  impleas,  ipsius  régis  non 
elongaturus  sed  prosecuturus  jugiter  comitivam.  Hoc 
etenim  nostris  erit  ultra  quam  crcdere  possis  affecti- 
bus  placidnm,  et  eidem  régi,  sicut  pro  certo  novimus, 
erit  non  parum  acceptum.  Tua  nimirum  circa  latus 
suum  accédât  ei  tua  grata  presentia,  tuaque  sibi 
directiones  et  consilia  erunt  indubitanter  accepta. 
Non  igitur,  fili,  quesumus,  regem  ipsum  in  iniminentis 
necessitatis  articule  deseras,  sed  fidelitatis  implendo 
débita  et  jura  sanguinis  observando,  eidem  constan- 
ter  assistas  presertim  cum,  per  assistentiam  et  favorem 
tuum,  multi  sperentur  in  ipsius  régis  obedientiam 
perstitui-i  qui  te,  quod  absit,  faciem  avertente,  forsi- 
tan  turbarentur,  nec  te  iu  contrarium  moveat  si  circa 
regem  ipsum  forsan  aliqui  fuerint  quorum  conversa- 
tio  tibi  sit  rationabilibus  excausis  implacida,  cum  rex 
ipse,  prout  absque  dubitatione  tenemus,  non  eos  in  tui 
odium  teneat,  sed  quia  imminentis  necessitatis  tem- 
père habet  pluribus,  quorum  alias  libenter  careret 
consortio,  se  juvare.  Nos  autem  dicti  régis  et  christia- 
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nissimi  rcgni  Francie,  aJ  quod  soliim  natale  nos  affi- 
cit,  tranquillitatem  et  ijaceni  paterno  zelantes  affectu, 
venerabilem  fratrem  nostnimR.,arcliiepiscopum  Bitii- 
riccnsem,  et  dilectuui  filiiuii  fratrem  Berengariiim  de 
Landora,  magistrum  ordinis  fratruni  Predicatoruni, 
exhibilores  presentium,  viros  utique  probate  circum- 
spectionisetfidei,  ac  status  prosperi  régis  et  regnipre- 
dictoriim  sedulos  zelatores,  nostros  et  apostolice  Sedis 
nuntios  ad  partes  illas  pro  tractanda  et  reformanda 
inibi  inter  regeni  ipsuni  et  subditos  dissidentes,  Deo 
auctore,  concordia,  providinius  destinandos,  data  eis 
certos  processus  contra  inobedientes  et  dissidentes 
auctoritate  apostolica  faciendi  plenaria  potestate, 
quibus,  si  placet,  in  conimissoruni  executione  neduni 
coboperatorem  set  promotorem  exhibeas,  et  in  hiis 
que  ex  parte  nostra  tibi  retiderint  plene  credas.  Dat. 
Avinione,  ni  j^al.  niaii'-.  » 

*  Voyez  n"  174,  note  7. 
-  Cf.  n°  180,  note  3. 


200  Avignon,  29  avril  [1317]. 

Eiinidem  Carobinihortatur  ut  ab  affinitate  matrimonii 
cum  Ludovico,  comité  Nivernensi,  contrahenda  désistât, 
quin  immo  eum  ad  fidelitatem  erga  Philippum,  regem 
Francia',  inducat.  (Re(;.  109,  fol.  31  v°,  c.  202.) 

((  Dilecto  filin  nobili  vim  Carolo,  dure  memorie 
Philippi  régis  Francie  filio,  comiti  Valesii.  Litteras 
tuas,  fili,  bénigne  affectu  recepimus,  quarum  séries 
landabilem  sincère  dilectionis  affectniu  qnem  ad 
carissimuni  in  Cbristo  filium  nostruni  Pliilippum,  regem 
Francie  et  Navarre  illustrem,  nepotem  tuum,  et  ejus 
agenda  habere  te  asseris  et  observare  inconcnsse 
disponis,  nobis  apertius  reseravit.  Quod  cquidem  eo 
habundantius  letifîcavit  nostra  precordia  quo  id  opta- 
mus  inteusius,  et  tuis  honori  et  famé  congruere 
decentius  et  expedientius  repntamus.  Desideramus 
etenim,  ut  sicut  regem  ipsum  et  te  propinqua  sangui- 
nis  necessitudo  conjungit,  sic  et  sua  et  tua  negotia, 
velut  eadem  caritatis  idemptitas  etintentionis  utriusque 
judicium  quodammodo  peribeat,  non  differre.  Et  hoc 
equidem  fidelitatis  debitum  exigit  quod  regem  ipsum 
reverearis    ut   dominum,    imminentia   sibi    supportes 


pro  viribus  onera,  eum  in  incunibentibus  sibi  negotiis 

dirigas,   eique  cnjus  prospéra  et  adversa  non  niedio- 

criter  te  contingunt  in  cnnctis  status  et  regni  suorum 

tranquillitatem  concernentibus  et  quietem  constanter 

assistas.  Jura  etiam  sanguinis  ex  natnralitatis  vinculo 

requirunt  quod  eum  diligas  ut  nepotem,  nec  te  sibi, 

presertim  in  necessitate,  subducas.  Hec,  fili,  solerter 

agere  et  in  hiis  sedule  versari  te  conveuit,  ut  tui  nominis 

gloria  extoUatur  in  populis,  et  ora  iniqua  loquentium 

obstruantur.  Sane  cum,  sicut  scripsisti  nobis,  dilecto 

filio  nobili  vira  Ludovico,  comiti  Xivernensi,  te  confe- 

derationis    unione    certo    modo    conjunxeris    et    per 

tractati  matrimonii  vincnlum  affinitate  uniri  spereris, 

expedit  penitus,  si  velis,  sicut  te  condecet,  honori  tuo 

consulere   et  linguis   obloquentium    obviare,  quod  tu 

qui,  ut  premissum  est,  in  quibuscunque  regem  con- 

tingentiijus  antedictnni,   ex  ratione  participas,  dicto 

comiti   in   hiis   que   adversus   regem    ipsum    cej>isse 

fertur  improvide,  nuUo  modo  comunices  vel  ei  quomo- 

dolibet  faveas,  quin  immo  per  omnes  vias  et  modos 

quibus    coraode   poteris    ipsum   prorsus   retrahas    ab 

inceptis,   et  ut  ad   fideUtatem    et   obedientiam   dicti 

régis  in  vultu  penitentis  humiliter  redeat,   ac  ea  in 

quibus  tenetur  eidem  ut  domino,  prestet  et  faciat,  dili- 

genter  inducas.  Si  enim  comes  ipse  sic  tibi  conjunc- 

tus,    in    incepta   temeritate    perstiterit,   vix   poteris 

excnsari   quin   tibi  opinio  vulgaris  ascribat  quod  ad 

talia  de  tua  conniventia,   ac  de  tuo   confisus  favore 

procedit.  Hec  itaqne,  fili,  meditationo  sollicita  discu- 

ticns,  prudenter  provide  famé  tue  ut  eam  nuUa  notet 

infamie  macula,  sed  âge  sollicite  ut  conservetur  illesa. 

Per   id   enim,    nt    credimus,    régi    regum   occurres 

acceptus  et  ipsius  nepotis  tui  ad  te  et  tuos  benivo- 

lentiam  conservabis,  et  apud  nos  et  apostolicam  Sedem 

uberioris  til)i  vendicabis  favoris  augmentum.  Deniquc 

transcriptum  illud  confederationis  quod  nobis  mittere 

inclusum  sub  tuo  sigillo  curasti  tibi  remittimus  per 

presentium  portitorem,  dilccti  filii  nostri  Jacobi,  tituli 

sanctorum  Johannis  et  Pauli,  sigillo  munitum.  Dat. 

Avinione,  m  kalendas  maii'.  » 

'  Cf.  L'acte  dont  parle  ici  Jean  X.\ll  est  la  conlirmalion 
faite,  le  1"'  mars  1317,  par  Charles  de  Valois  et  Louis,  comte 
de  Nevers,  du  traité  d'alliance  qu'ils  avaient  conclu  le 
20  mars   1308  (n.  s)   et  ratifié  déjà   une   premii'-re   fois  le 
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■IS  fi'vrier  1317  (Arch.  .\at.,  J.  ill,  n°  38,  orig.  scellé  —  ;  de 
LiMBL'RG  Stirum,  Codex  diplomaticus  Flandriœ,  t.  II,  p.  83, 
n"  228).  Il  y  fut  décidé,  au  sujet  des  conventions  matrimo- 
niales primitivement  stipulées,  que  le  fils  de  Louis  de 
Nevers  épouserait,  au  lieu  d'Isabelle,  première  fille  du  comte 
de  Valois,  celle  des  trois  filles  de  ce  dernier  que  ledit  comte 
de  Nevers  aurait  choisie  :  <■  Dedenz  la  feste  de  la  Magdalenne 
procheine  à  venir»,  c'est-à-dire  avant  le  22  juillet  (Arch.  .\at., 
J.  4H,  n"  39,  orig.  scellé;  —  de  Limbuhg  Stirum,  op.  cit  , 
t.  II,  p.  29o,  n"  314).  D'autre  part,  on  sait  que  Louis  de  Nevers 
se  soumit  momentanément,  le  13  septembre  13l7(Voy.  n°393, 
note  2,  et  394)  et  que  le  cardinal  Jacques  de  Vie  ici  nommé 
était  mort  avant  le  2  juillet  1317  (n"  278).  Le  traité  du  l"  mars 
devait  rester  sans  résultat,  le  fils  de  Louis  de  Nevers  épousa 
Marguerite,  fille  de  Philippe  V  (n°»1049,  note  1,  10S2-i0o4  ;  — 
Arch.  n.4t.,  JJ.  .18,  fol.  ii^,  n»  479;  —  de  Limburg  Stirum, 
op.  cit  ,  t.  II,  p.  341,  n"  341)  et  les  parties  contractantes  renon- 
cèrent, en  juillet  1320,  à  tout  ce  qui  avait  été  convenu  (Arch. 
NAT.,  J.  377*,  n»  3,  orig.  scellé;  —  JJ.  o9,  fol.  242,  n°  437; 
fol.  2.'Jo  v,  n"  465).  La  lettre  que  nous  donnons  ici  se  date 
comme  la  précédente  (n°  209;  voyez  à  ce  sujet  n"  7(1, 
note  1). 


2'0  Avignon,  29  avril  fl317;. 

Carolo,  comiti  Marcliiif,  ut  Philippum,  regem  Fran- 
cicç,  germanum  suum,  revereatur  ut  dominum  et  diligat 
sicut  iVatrem.  (Rec.  109,  fol.  32,  c.  203;  —  Reg.  110, 
p.  I,  fol.  44,  c.  140;  fol.  61,  c.  170.) 

«  Dileclo  filio  nohili  viro  Carolo,  clare  mcmniic 
Philippi  régis  Framie  fiUo,  comiti  Marchie.  Cii- 
jiientes,  fili,  ut  in  tue  juveiitutis  auspiciis,  circa  ea  que 
tuo  Creatori  placida  fuerint  te  sollerter  exerceas,  et 
ad  ea  que  tue  saluti  et  famé  conveniant,  expediuiit 
et  honori  prudenter  intendas,  te  affectu  pateriio  sol- 
licitare  providinuis,  ut  tuum  animum  laudabilibus 
moribusapplices,  et  virtuosis  actiluis  jugiter  assuesces, 
carissimum  in  Cliristo  lilium  nostrum  Philippum, 
Francie  et  Navarre  regem  illustrem,  germanum  tuum, 
reverearis  ut  dominum,  et  diligas  sicut  fratrem,  ut 
inveniaris,  prout  et  condecet  debitum  fidelitatis  exol- 
vere  et  jura  sanguinis  oljservare.  Proinde  namque  in 
omnibus  que  tuum  concernent  comodum  et  honorem, 
favorem  regium  tibi  vendicalns  uberius,  illi  piacebit 
cui  est  pax  fratrum  et  concordia  placida,  et  condi- 
gnum  laudis  humane  preconium  consequaris.  Dat. 
Avinione,  ni  kal.  maii'.  » 

'  Cf.  Cette  letlre,  connue  dans  le  même  esprit  que  les  pré- 
cédentes, doit  avoir  la  même  date.  En  eflet  le  comte  de  la 


Marche  avait  bien  reçu  de  Philippe  V,  en  mars  1317  n.  s.,  le 
titre  de  pair  (Arch.  .nat.,JJ.  53,  fol.  53,  n"  118),  il  avait  conclu 
avec  Louis  d'Evreux,  le  17  du  même  mois,  un  traité  en  faveur 
de  la  reine  Jeanne  (Voy.  n"  141,  note),  et  il  semblerait  qu'à  ce 
moment  il  se  soit  réconcilié  avec  le  roi;  mais  des  lettres  du 
22  juin  et  du  13  avril  1317  (n"  256,  352;  voyez  aussi  n"  487) 
nous  prouvent  que  cette  réconciliation,  si  elle  eut  lieu,  ne 
fut  que  de  courte  durée.  C'estseulement  par  une  autre  letlre 
du  7  mars  1318  que  nous  pouvons  constater  qu'il  se  rap- 
procha de  son  frère,  et  cette  fois,  semble-t-il,  d'une  façon 
définitive  (n"^  488  et  C01-G03). 


21  I  Avignon,  29  avril  [1317]. 

Ludovicum,  comitem  Ebroicensem,  hortatur  ut  sicut 
incepit,  Philippo,  régi  Francia",  assi.stat,  eique  prœfatos, 
nuntios  commendat.  (Rec.  109,  fol.  .'ia,  c.  211';  — 
Reg.  110,  p.  I,  fol.  43  v°,  c.  139.) 


«  Dileclo  filio  nohili  viro  Ludovico,  clare  memorie 
Philippi,   régis  Francie  filio,  comiti  Ebroicensi.  De 
te,  fili,  gaudenter  audivimus  quod,  sicut  habet  nadto- 
rum   nobis   grata  relatio,    tu   carissimum  in  Christo 
filium  nostrum  Philippum,  regem  Francie  et  Navarre 
illustrem,  revereris  ut  dominum  et  dihgis  ut  nepotem, 
et  ipsius  prosequens  jugiter  comitivam,  eum,  juxta 
datam  til)i   a  Deo   majorem   cum   etatis  provectione 
prudentiam,   dirigis,   ejus   assumis   negotia   et  veluti 
propria  promoves,  ac  eidem,  hoc  impacato  precipue 
tempore,  oportunis  assistis  consilio,  auxilio,  et  favore. 
In  hiis,   fili,  jura  sanguinis,   ut  debes,  observas,  et 
juxta  quod  indicit  ingenita  tibi  nobihtas,  debitum  fide- 
litatis exolvis.  Cumitaque  tua  feratur  ipsi  régi  circa  la- 
tus  suum  grata  presentia,  tuaque  sibiconsilia  reputen- 
tur  accepta,  presta,  quesumus,  et  in  inceptis  continue 
persévéra  ;  et  tanquam  vir  fidelis,  et  prudens,  Deum  ti- 
mens,   et  ad  conservandam  tui  nominis  integritatem 
intendens,  eidem  regiea  [suadere]  studeas  que  placita 
tuo  Creatori  putaveris,  et  que  devotionem  in  eo  a  suis 
progenitoribus  radicatam    ad    matrem    suam    sacro- 
sanctam  Ecclesiam  nutriant,  pacem  ad  proximos,  jus- 
titiam  et  clementiam  ad  subjectos,  sibique  sint  utilia, 
suisque  regno  et  subdilis  fructuosa,  ut  proinde  ^mA 
retributorem    bonorum   omnium  retributionis    eterne 
inextimabile  premium,  apud  nos  uberioris  favoris  et 
gratie   incrementum  et    apud   homines    digne    laudis 
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precoiiiiim  coiiseqiiaris.  Nos  auiem  dicti  régis  et 
christianissimi  regni  Francie,  ad  quod  solum  natale 
nos  afficit,  tranquillitatem  et  pacein  paterne  zelantes 
affectu,  venerabilem  fratrem  nostrinn  R.,  archie- 
piscopum  Bituricensem,  et  dilcctum  filium  fratrem 
Berengarium  de  Landora,  magistrnm  ordinis  fratrum 
Predicatorum,  exhibitores  presentium,  viros  utique 
probate  circunispectionis  et  fidei,  ac  status  prospori 
régis  et  regni  predictorum  sedulos  zelatores,  nostros 
et  aposlolice  Sedis  nuntios  ad  partes  illas  pro  trac- 
tanda  et  reformanda  inibi,  in  ter  regem  ipsum  et 
subditos  dissidentes,  Deo  actore,  concordia  providi- 
mus  destinandos,  data  eis  certos  processus  contra 
inobedientes  et  dissidentes  auctoritate  apostolica 
faciendi  plenaria  jiotestate,  quibus  si  placet  in  com- 
inissorum  executione  nedum  te  cohoperatorem,  sed 
promotorem  exbibeas,  et  in  biis  que  ex  parte  nostra 
tibi  retulerint,  plene  credas.  Dat.  Avinione,  in  ical. 
maii'-.  » 

<  Le  même  acte  se  trouve  re[iroduit  précédemment,  mais 
sans  capitulum  ni  lubrique,  dans  la  marge  inférieure  des 
folio  j1  V  et  S-2  r". 

2  Cf.  X"  186,  note  3. 


213  l'Avignon,  29  avril  1317. | 

Henrico,  domino  Soliaci,  de  eodem.  I  Keg.  109,  rol..j^, 
c.  20i  ;  —  Reg.  110;  p.  i,  loi.   44,  c.  141.) 

<(  Dili'clo  filio  nobili  viru  Ilciiririi,  tio/nl/io  So/itifi. 
Habet,  fili,  grata  nobis  admodiun  de  te  facta  fidedigna 
relatio  quod  tu,  erga  carissimum  in  Christo  filiiun 
nostrum  Pliilippum,  regem  Francie  et  Navarre  illus- 
trera, cujus  insistis  obseqniis,  debitum  fidelitatis  exol- 
vens,  eidem  in  suis  et  regnorum  suorum  negotiis  fide- 
liter  et  fructuose  deservis,  super  quo  tue  vigilantie 
studium  multipliciter  in  Domino  commendamus.  Quia 
igitur  si,  gratia  tibi  favente  divina,  in  talium  conti- 
nuatione  perstiteris,  te  non  solum  hominibus  accepta- 
bilcni,  sed  et  ipsi  Deo  prestabis  acceptum,  nobilita- 
tem  tuam  monemus,  rogamus,  et  liortamur  in  Domino 
Jhesu  Christo,  in  remissionem  tibi  peccaminum  in- 
jungentes  quatinus,  prudenter  attente  quod  inter 
virtutes    ceteras    sola    perseveraiilia    cnronatur.    in 


inceptis  laudaliiliter  persistere  studeas  et  predictonun 
régis  et  regni  statui,  quem  prosperum  plenis  desidera- 
mus  affectibus,  profutura  soUertia  prosequens  inde- 
fessa,  dicto  régi  ea  studeas  que  placita  etc.  ut  supra 
in  littera  comitis  Eliroicensis  '  usque  in  finera.  Dat. 
ut  supra.  I) 

*  Cette  expression  n'est  juste  que  pour  le  registre  1  11),  où 
la  lettre  adressée  au  comte  d'Evreux  (n"  211),  précède  celle 
que  nous  publions  ici.  La  date  est  évidemment  la  même.  On 
sait  que  Henry  de  Sully  fut  nommé  bouteiller  de  France  en 
avril  1317,  n.  s.  et  qu'il  avait  prêté  hommage  comme  tel  le 
:jO  du  même  mois  (Arch.  .nat.,  JJ.  o3,  fol.  70  V,  n°  161;  — 
JJ.  lit*,  fol.  ^Sv»,  n°  361).  Leslettres  dans  lesquelles  il  porte  ce 
titre  ne  sont  donc  pas  antérieures  à  cette  date  d'avril  1317. 


31» 


29avriUI3nl. 


Uiiiversis  personis  ecclesiasticis  per  rcgnum  Franci;e 
constitutis  mandat  ut  Raynaudo,  arcliiepiscopo  Bilu- 
ricensi,  apostolica"  Sedis  nuntio  ad  certas  regni  Franci» 
partes  destinato  de  securo  conductu  provideant. 
(Reg.  109,  fol.  52,  c.  203;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  38, 
c.  113.) 

((  Venerabilibiis  fralrihits  nrc/iifpisropis  rf  episco- 
pis  et  dUectis  fi/iis  (■lectis.abbalilnts,  prioribiis.  drcn- 
nis,  prepo-silis,  archidiaconis,  archiprcsby/nis,  plc- 
bani^,  officia/ibits,  recto/ibus  el  a/iis  frclrsianim 
prrlalh  conimijxie  vicestjercntibiis  ne  l'crlrsidslifut 
prrsniiis,  relif/iosis  et  secidaribus  et  (diis  ecclesia/iiin 
et  tiionaaterionmi  capitidis  et  conventi/ncs  exemplh 
el  non  exemptis,  Cistertiensis,  Chiniacensis,  Catiir- 
siensis,  Pi-enidiisindensis,  sancli  Benedicti  et  sancti 
Augustini  et  uHunnn  ordinnm  iiec  non  niagistris  et 
preceptnribus  Hospilalis  saneti  Joha/uiis  Jeroso/imi- 
tani  et  béate  Marie  Theutoniconim per  regminiFrait- 
cie  conslittitin  ad  quos  littere  présentes  pervenerint. 
Cum  venerabilem  fratrem  —  Dat.  ni  kal.  maii'.  » 

'  Cf.  n"  1811,  note  3. 
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[29  avril  I3n.j 


In  e.  m.  pro  fratre  Berengario   de  Landorra,  magis- 
tro    ordinis    fralrum    Pra'dicatorum.    lllr.c.     110,    p-  i- 

loi.  .'W,  p.  c.  ii:;.) 
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X'unliis  apostolicis  concodil  ut  personas  idoneas 
cujuscumque  ordinis  in  exequendis  sibi  conimissis  assu- 
mere  et  adliibere  possint.  (Rec.  109,  fol.  52,  c.  206;  — 
Ki;g.  110,  p.  1,  loi.  «,  c.   133.) 

i<  Veiierahili  fratri  R.,  archiepkcnpo  Biturirensi,  et 
dili'clQ  filio  [rat ri  lirrengarin  de  Latidorra,  maghtro 
fratniDi     Prcdirntoruiii,    Srdis     apot^lolke    nimllis. 
Cum  vos  ad  certas  partes  regni  Francie  pro  magnis  et 
ai'duis  neg'otiis  destinemus  ad  quorum  prosecutionem 
seu  executionem  poteritis  interdum  personis  ydoneis 
indigere,  assuniendi    personas    hujusmodi   ad  prose- 
quenda  seu   exequeiida   commissa  vobis  negotia   vol 
eorum  aliqua  utiles,   sive  Minoruiii  et  Predicatorum, 
sivocujuscuiique  alterius  ordinis  aut  professionis  exis- 
tant et    ipsas    ad    prosecutionem     seu    executionem 
hujusmodi  deputandi,  et  ad  id  pcr  censuram  ecclesias- 
ticam  compellendi,  non    obstante  si  personis  eisdem 
cujusvis   ordinis,    professionis  vel  religionis  existant 
vel  ipsis  etiam  religionibus,  professionibus  vel  ordini- 
l)us  sit  indultum  quod  professores  earum  ad  aliquod 
ofticium    vel  ministerium    cogi,   seu    quod  interdici, 
suspendi  vel  excommunicari  non  possint  per  litteras 
apostolicas  non  facientes  plenam  et  expressam  ae  de 
verbo  ad  verbum  de  indulto  hujusmodi  mentionem,  et 
qualiJK't  alla  dicte  Sedis  indulgentia  generali  vel  spe- 
ciali  per  quam  presentibus  non  expressam  vel  totaliter 
non  insertam  effectus  presentium  quomodohbet  impe- 
diri  valeat  vel  differri,  plenam  etliberam  vobis  et  ves- 
trum  cuilibet  concedimus  auctoritate  presentium  facul- 
tateni.  Datum  m  kal.  maii'.  » 

'  Cf.  n-  IHii,  note  :!. 


Dco  i)ropitio,  exitum  habeant,  venerabilcs  IVatres 
iiostros  archiepiscopos  et  episcopos,  et  dilectos  filios 
cathcdraliiim  et  aliarum  ecclesiarum  et  ecclesiastica- 
nnn  domorum  et  monastoriorum  ac  locorum  exempto- 
rum  et  non  exemptorum  prelatos,  clericos  et  personas 
nec  non  comités,  barones,  nobilos,  capitaneos,  senes- 
callos,  ballivos,  scabinos  et  officiales  quoscuuque, 
consilia,  communia  et  universitates  ac  populos  locorum 
partium  earundem,  quos  pro  ipsorum  negotiorum  pi-ci- 
secutione  ac  expeditione  votiva  necessarios  vel  utiles 
aut  oportunos  esse  videritis,  ex  parte  nostra  requirendi, 
et  ad  nostram  evocandi  presentiam  et  eos  ad  iil  per 
censuram  ecclesiasticam  compellendi,  non  obstante 
si  alicuivel  aliquibus  cujusvis  ordinis,  professionis,  con- 
dilionis,  dignitatis  aut  status  ecclesiastici  vel  munda- 
ni  existant  per  Sodem  apostolicam  sit  indultum  quod 
interdici,  suspendi  vel  excomunicari  non  possint  per 
litteras  Sedis  ejusdem  non  facientes  etc.  ut  supra. 
Datum  ut  supra  -.  » 

<  L'adresse  manque  dans  le  rei^islre  IU9. 
2  N"  2i:;. 
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.\vignon,  20  avril  [131 
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Eisdem  quod  omnes  personas  ecclesiasticas  aut 
sœculares  requirere,  evocare,  easque  per  censuram 
ecclesiasticam  compellere  possint.  (Reg.  109,  fol.  o2, 
c.  207;— Rec.  110,  p.  i,  fol.  43  v°,  c.  136.) 

I'  Eisdem  '.  Cum  vos  ad  certas  partes  regni  Francie 
pro  magnis  et  arduis  negotiis  tanquam  pacis  angelos 


Mathildi,  comitissie  Atrebatensi,  ut  dictis  nuntiis 
fidem  adhibeat.  (Rec.  109,  fol.  52  v°,  c.  20H  ;  — 
Rec.  110,  p.  I,  fol.43  v°,  c.  137.) 

u  Dilecle  i)i  Christi)  /ilie  iiobili  miilieri  Malltildi, 
comilisse  Alrabalrnsi.  Ecce,  filia,  solennes  nuntios 
nostros,  videlicet  venerabilem  fratrem  nostruni  Ray- 
naudum,  Bituricensem  archiepiscopum,  et  dilectum 
filium  fratrem  Berengarium  de  Landora,  magistrum 
ordinis  fratrum  Predicatorum,  ad  partes  regni  Fran- 
cie tanquam  pacis  angelos  destinamus,  data  eis  et 
eorum  cuilibet  generali  per  apostolicas  litteras  potes- 
tate  tractandi  et  reformandi  concordiam  inter  per- 
sonas illaruin  partium  dissidentes  ac  futuris  dissidiis 
obviaudi,  ac  contra  impeditores  et  turbatores  pacis 
censuram  ecclesiasticam  si  et  prout  expedire  vido- 
rint  exercendi,  et  alla  facicndi  que  circa  id  fuerint 
oportuna.  Ad  eos  utique  in  hiis  que  te  contigei'int 
poteris   fiducialiter  habere   recursum,   (piilius  in  hiis 


destinenms,   ut  ipsa  negotia  facilinrem  et  feliciorem,      que  pro  pnrlo   nostra    tilii   retulei-in(   vvotVd^  imlnliio. 
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eaque  studeas  affectu  prosequente  coniplere.  Dat.  m. 
kal.  maii  '.  » 

»  Cf.  n"  180,  note  3. 
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[Avignon,  29  avril  1317.] 


Magistro  Therrico  de  Iricione  eosdem  nunlios  com- 
mendat.  (Reg.  109,  fol.  52  v°,  c.  209  ;  —  Rec.  MO,  p.  i, 
fol.  43  v°,  c.  138.) 

«  Dilecto  filio  magistro  T/irrrico  t/r  Incionc,  pn- 
pnsitoAriensi,  cai^pellano  iiostro.  Eccc,  fili,  .solennes 
nuntios  et  cetera  '  iisque  ad  ecs  itaque  quibus  certum 
mandatum  dedimus  super  tiio  expediendo  negotio, 
inde  poteris  fiducialiter  liabere  recursiiia.  eis  in  liiis 
que  pro  parte  nostra  tibi  retulerint  crediturus  indulne 
eaque  effectu  prosequente  facturus.  Datum  ut 
supra.  » 

■•  Pour  La  suite  et  la  date,  voyez  le  numéro  précédent. 
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[Avignon,  29  avnH317.1 


Nuntiis  apostolicis  ne  treugas,  in  negotiis  Philippum, 
regem  Francise,  tangentibus,  inducant,  nisi  de  consensu 
ejusdem  régis.  (Reg.  109,  fol.  52  v°,  c.  210;  — 
Re(..  ho,  p.  I,  fol.  41,  c.  124.) 

«  Veneralnli  frairi  Rdi/naudn,  archipjjiscopn 
BituricenM  et  dilecto  filin  Berrngorin  de  Landnia, 
magistro  ordinis  fratrum  Pjedicatonim.  Licet  per 
alias  nostras  litteras  iiidicendi  treugas  certo  modo 
inter  quascunque  persouas  in  certis  partibus  regni 
Francie  ad  quas  vos,  ut  pacis  angelos,  mittimus  dissi- 
dentes, vobis  et  vestrum  cuilibet  dederimus  potes- 
tatem  ',  nostre  tanieu  intentionis  existit  et  eam  expli- 
cando  mandamus  quatinus  in  liiis  que  carissinnim  in 
Christo  fîlium  nostrunt  Philippum,  regem  Francie  et 
Navarre  illustrem,  contigerint,  absque  ipsius  conni- 
vcntia  vel  assensu  treugas  hujusmodi  nullatenus 
indicatis.  Dat.  ut  supra  -.  » 

'  N°  204. 

2  p^o  217-  les  mots  vt  mpra  ne  se  trouvent  pas  dans  le  re- 
gistre HO. 
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Avignon,  29  avril  [1317] 


Fratrem  R[aynaudumj  de  Albignaco  hortatur  ut  prœ- 
dictis  nuntiis  apud  Philippum  regem  assistât.  (Rec.  109, 
fol.  53  V»,  C.214;  —  Rec.  110,  p.  i,  fol.  38,  c.  H6.) 

Il  Dilecto  filio  [rat ri  H.  de  Albigniaco  de  ordine 
fratram  PredicatorumK  Ecce,  fili,  de  pace  ac  tran- 
quiilitate  christianissimi  regni  Francie  ac  carissinii  in 
Christo  filii  nostri  Philippi,  Francie  et  Navarre  régis 
illustris,  quiète  soliciti,  pro  tractanda  et  refonnanda 
inibi,  Deo  actoro,  concordia,  ac  via,  prout  possibile 
fuerit,  futuris  dissidiis  precludenda,  solennes  nuntios 
nostros,  videlicet  veuerabilem  fratrem  nostrum  R., 
archiepiscopum  Bituricensem,  et  dilectum  filium  fra- 
trem Berengarium  do  Landorra,  magistrum  ordinis 
fratrum  Predicatorum,  viros  utique  probate  circimi- 
spectionis  et  iidei  et  status  prosperi  dicti  regni  sedu- 
los  zelatores,  ad  certas  partes  dicti  regni  tamquam  pacis 
angelos  providinms  destinandos.  Quia  ergo  tuum  spe- 
cialiter  in  premissis  credimus  consilium  utile  et  auxi- 
lium  oportunnm,  et  specialiter  ei-ga  regem  ipsum  in 
cujus  conspectu,  sicut  gaudenter  andivimus,  gratiosus 
haberis,  devotionem  tuam  monemus,  rogamus  et  lior- 
tamur  in  Domino  Jhesu  Christo,  tibi  nichilominus  per 
apostolica  scripta  mandantes  quatinus,  divine  remu- 
nerationis  obtentu  et  nostri  acapostolice  Sedisintuitu, 
te  ad  instantiam  nuntiorum  ipsorum  non  solum  coho- 
peratorem,  sed  et  specialem  in  predictis  presertini 
apud  regem  eundem  constituas  promotorem,  ut  in 
retributione  justorum  ab  omnium  relributore  bonnrum, 
cum  spe  favoris  apostolici  tibi  proiude  non  immerito 
acquirendi,  mercedem  condignam  tam  utilis  cohopora- 
tionis,  quin  j)otiuspromotionis,  securns  expectes.  Dat. 
Aviuione,  m  kal.  maii'.  » 

'  Frère  Henaud  d'Aubigny,  prieur  de  Poissy,  exécuteur 
testamentaire  de  Philippe  IV,  avait  remplacé  frère  Guillaume 
de  Paris,  du  même  ordre,  comme  confesseur  de  ce  roi  et 
avait  pour  compagnon  {sociiis]  frère  .lean  de  Montfort,  suivant 
un  codicille  du  28  novembre  1314  (Arch.  nat.,  J.  403,  n°  18, 
orig.  scell.)  Dans  ce  dernier  acte,  il  est  désigné  en  deux 
endroits,  une  première  fois  sous  le  nom  de  :  Frater  Reyinnl- 
dus,  nunc  confessor  noster,  et,  plus  bas,  simplement  :  Priorcin 
Pjsswcî".  Il  s'agit  évidemmentdu  même  personnage,  comme  le 
prouve  le  texte  de  la  confirmation  de  ce  testament  par 
Louis  X  au  mois  de  décembre  1314  (Abch.  nat.,  J.  403, n"' 1-3, 
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doux  originaux,  dontl'un  scelli'',  et  unti  copie  contemporaine). 
Renaud  d'Auhigny  conserva-t-il  à  la  fois  la  charge  et  le  litre 
de  confesseur  du  roi  sous  Pliilippe  V?  Nous  ne  pouvons 
l'allii  hut;  nous  letrouvons  bienmenlionné  comme  confessor 
s;ius  af.Uo  désignation,  en  juillet  1317  (Arch.  nat.  JJ.  :;">, 
fol.  l'.lv»  c.  38),  et  la  lettre  de  Jean  XXII  prouve  qu'il  avait  la 
cunliance  du  souverain,  mais  nous  savons,  d'autre  part,  que 
ce  dernier,  à  la  fin  de  son  règne,  avait  pour  confesseur  Xico- 
las  de  Clermont,  également  prieur  de  Poissy  et  dont  le  com- 
pagnon étaitfrère  Thomas  de  "  Ayneuil  »  (Cf.  testamentde  Phi- 
lippe V,  du  20  août  13-21,  Abgh.  nat.,  J.  404a,  n''2(),orig.  scellé, 
et  n°  •28,vidinius  scellé;  voyez  également  ci-après  n»*  1180, 
I2ii8i.  Le  confesseur  de  Louis  X  portait  le  nom  de  Vybert 
iCf.  testament  de  ce  prince,  Arch.  nat.,  J.  404a.  n°  22,  orig. 
scellé,  et  22  bis,  copie  contemporaine).  La  pièce  que  nous 
publions  ici  se  date  comme  les  précédentes  par  la  mission 
des  envoyés  pontilicuux  (Voyez  n"   18(1,  note  3). 


aai 


.^viijnon,  1°'  mai  131" 


Hertrando  nonifatii,  rectori  ecclesiœ  de  Sambleliaco, 
Aurelianensls  diocesis,  lilterarum  studio  insistenli, 
concedit  ut  ad  superiores  ordines  se  l'acere  promoveri 
non  teneatur.  (Riic.  63,  cur.  fol.  39U  v°,  c.  209  et  1346.) 

«  Di/ecto  filio  magistro  Bertrando  Boiiifatii,  rec- 
lori  panochialU  ecclasie  de  Samblctinco,  Aurelia- 
notsix  (liocrsis,  salu/ciii  etc.  Duni  litteraruni  scientiam 
—  Dat.  Aviniont',  kaiendis  mail,  anno  prinio.  » 
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b  mai  1 13171 


Magistrum  Pelruni  de  Pratis  Gualhardo,  episcopo 
Hegonsi,  in  quadam  inquisitione  facienda  adjungit. 
(Reg.  110,  p.  II,  fol.  XI  v°,  c.  37.J  et  1019.) 

((  Veiirrobi/I  fratri  Gnalhai-do,  l'pixcopo  ReffPiisi, 
ef  di/pclo  filio  viagistro  Pctro  de  Prahs,  jiiris  civi/is 
professori,  caiioniru  Xanctoaeiisi.  Niiper  tibi,  fratei* 
episcope,  post  saliitationis  ac  benedictionis  consuete 
proaiiibuliini,  per  apostolicas  litteras  scripsimus'  in 
hune  moduui  :  Horrendum  scelus  etc.  usque  anno 
prinio.  Voruni  qnoniain  eo  saliibrius  eoqiie  cautius 
tantiim  speraniuïs  diici  ncgotiinn  quo  plurium  sapien- 
tium  fiierit  examinatione  disciissnm,  to,  fili  Petre, 
cujus  prudentiani,  fidclitatoni  et  experientiain  novimns, 
eidoin  episcopo  in  inqiiisitionis  predicte  negotio  aucto- 
ritate  presentium  duxinius  fidncialiter  adjungendum, 
vestrum    utrique    districte    precipiendo    mandantes 


quatinus  in  inqnisitionc  predicta,  iit  premittitur,  fa- 
cienda, juxta  prescriptarum  continentiam  litterarum 
ciirctis  ex  aune  provide  procedero  ae  si  vobis  anibobiis 
littereipse  directe  fuissent.  Per  hoc  aiitem  quodte,  fili 
Petre,  eidem  episcopo,  ut  prefertur,  adjungimus,  proces- 
sui  per  eundem  episeopum  tam  super  predictis  hal)ito 
légitime  sive  facto,  nulhim  generari  prejudicium  volu- 
mus,  iuimo  illum  decernimus  in  suo  robore  por- 
manere.  Dat.  .\viniono,  m  nouas  niaii-'.  » 

1  22  avril  1317  (n°  182). 

2  La  mention  anno  primo  qui  manque  ici  est  donnée  par 
une  autre  lettre  publiée  ci-après  (n"  443 1.  On  sait,  d'ailleurs, 
que  Gaillard  Saumate,  qui  avait  été  nommé,  le  14  mars  1317, 
au  siège  épiscopal  deRiez,  fut  transféré,  le  12  novembre  sui- 
vant, à  celui  de  Maguelonne  (J.-H.  Albanès,  Gallia  christiana 
novissima,  col.  602;  inst.  col.  387-388,  n»»  xxvu  et  xxvui  eccl. 
Regensis).  Sur  le  refus  de  (Jaillard  de  Pressac  appelé  à  lui 
succéder,  Jean  XXII  nommaévêque  de  Riez,  le  31  mars  1318, 
Pierre  des  Près,  docteur  en  droit,  professeur  à  l'Université  de 
Toulouse,  chapelain  apostolique  et  prévôt  du  chapitre  de 
Clermont,  plus  tard  archevêque  d'Aix.  (J.-H.  Albanès,  op.  cit., 
col.  79-80,  603-604;  insL  col.  389,  n"  xxix  eccl.  Regensis: 
voyez  aussi  ci-après,  n°  468,  note  4).  Nous  n'hésitons  pas  à 
identifier  avec  ce  dernier  personnage  ce  Pctrmde  Pratis  ou 
de  Prato  auquel  est  adressée  la  lettre  que  nous  publions  ci- 
dessus  et  que  nous  trouvons  désigné  ailleurs  comme  juris 
civi lis  professer,  prepositus  ecclesie  Claromontensis,  capellanus 
apostoticus  (u<"  261,  468,  484).  C'est  très  probablement  lui 
encore  qui  était  chanoine  de  Tournai  et  auquel  le  pape 
confia  une  autre  enquête,  avec  l'évèque  de  Riez,  le  7  mai  1317 
(n"  224).  Au  sujet  des  conspirations  qui  eurent  lieu  en  1317 
contre  le  pape  et  les  cardinaux,  voyez  n"  182,  note  3. 
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Avignon,  6  mai  [131' 


Nuntiis  apostolicis  ut  personaliter  iiitersint  ad  dicm 
et  locum  ubidebent  se  congregare  gantes  régis  Franciie 
et  alligatorum  pro  pace  habenda.  (Heg.  109,  fol.  53  v°, 
c.  215  ;  -  Reg.  110,  p.  i,  fol.  ;i8  v",  c.  117.) 

«  Venrrabili  fratri  H.,  nrckiepisrnpit  iiitiiricensi, 
et  dilecto  filio  fratri  Berengario  de  Landora,  iiiagis- 
tro  ordinis  fratnim  Predicafonim,  apostoiice  Sedis 
nuntiis  K  Cum  sicut  ad  nostrum  de  novo  pervenit 
auditum.  gentes  carissimi  in  Christo  tilii  nostri  Phi- 
lippi,  régis  Francie  et  Navarre  illustris,  ex  una  parte, 
et  dilectorum  filioruin  nobilium  virorum  ducis  Bur- 
gundie    et   alligatorum   Campanie    ex    altéra    super 
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(ractatu  concordie.  die  doiiiiiiica  post  l'estum  Ascen- 
sionis  doniinice-,  Senonis,  vel,  si  de  communi  consensu 
fieri  poterit,  in  alio  loco  propinquiori  Parisius  dispo- 
suerint  couvenire.  volmmis  et  discretioni  vestre 
tenore  presentium  precipiendo  mandanius  qiiatiiius  in 
inceplo  viagiocnm  ea  festinantia  procedatis,  quod  vel 
Senonis  vel  in  alio  loco  nlii  dicte  partes  convenient, 
ut  prefertur,  dicta  die  vel  antea,  si  tieri  comode 
poterit  intersitis,  super  hiis  que  vobis  commissa  sunt 
tractaturi  cumillis.  Dat.  Avinione,  ii  nouas  niaii.  » 

'   Voyez,  au  sujet  de  ces  envoyés,  n»»  IHO  et  suivants. 

2  i:i  mai  laiT. 

3  cr.  Le  l'Jjuin  1317,  Philippe  Venvoya  Louis  d'Evreux, Guil- 
laume, évêque  de  Mende,  et  d'autres  représentants,  à  Melun 
pour  traiter  eu  son  nom  avec  les  alliés.  C'est  à  l'assemblée 
de  Sens,  dont  il  estquestion  dans  la  lettre  que  nous  publions, 
et  à  laquelle  Louis  d'Évreux  avait  déjà  assisté,  quefutdéciilée 
celte  seconde  entrevue  (Arch.  ivat.,  JJ.  "14*,  fol.  SOv",  n°  '.VMi; 
fol.  32,  n"  443).  Nous  possédons,  d'ailleurs,  le  rapport  des 
deux  envoyés  ponlilicaux  sur  leur  mission.  On  verra,  par  le 
fragment  que  nous  en  reproduisons  ci-dessous,  qu'ils  avaient 
reçu,  le  18  mai  seulement,  la  lettre  du  pape  qui  leur  enjoi- 
gnait de  se  trouver  à  Sens  pour  le  io.  "  Vesti-a  jioverit  cchi- 
ttido  quod  quant  comode  potuimus,  accedere  festinanter  cura- 
vimus  ad  dominam  ducissam  Durgundic  atque  ducem  juxta 
vestre  samiitatis  bencplacitum  et  mandatum,  licet  in  via  propter 
periculosas  aquarum  inwidationes  et  pluiias  quasi  continuas 
iiohis  non  pauca  pericula  ingercntes,  multum  fuerimus  retai- 
dali.  —  Pcvvenientes  igitur  ad  prcfatam  ducissam  fcria  IV 
ante  fcsium  Pcnthecostes  et  cum  eadcm  tractantes  soilicite  ut 
nobis  imposita  ad  finem  debitum  duceremus  rcceptisque  ab  ea 
vestre  sanclilatis  litteris,  cum  devotione  qua  decuil  et  revercn- 
tia,  et  super  liiis  inter  eam  et  nos  coUatione  prcvia  diligenti, 
literam  vesiram  datam  secundo  nouas  maii  rcccpimus,  quod 
intéresse  die  dominica  post  Assentionem  Domini  Senonis  curarc- 
mus,  ubi  gcntcs  illustris  régis  Francic  et  predicti  ducis  dche- 
bant  pro  sedanda  exorta  inter  eos  discordia  couvenire.  Nos 
autem  cupientes  veri  esse  hobedientie  filii  et  videri,  absque  mora 
quacumque  nostri  sancti  culminis  perlectis  Httcris,  quamquam 
dies  assignata  ad  prefatum  tractatum  foret  prctcrita,  sperantes 
tractatum  prenominatum  tractum  habere  longiorem,  de  loco  ubi 
cum  diicissa  eramus,  recessimus  et  versus  Seuones  accessimus 
ante  prandium.  «  (S.  Riezler,  Vatikanische  Ahten,  p.  42,  n°  :)4, 
d'après  les  I/is()Hmcn(rt  MisceUanea  des  Archives  du  Vatican.) 

224  -mai  [1317]. 

Gualhardo,  episcopo  Regensi  et  niagislro  Petro  de 
Pratis  mandat  ut  de  criminibus  qua-  a  magislro  Petro 
de  Artigia,  cantore  ['ictavensi,  commissa  fuisse  dicuntur 
veritatem  inquirant.  et  quicquid  invenerint  in  forniam 
publicam  redigi  faciant.   (Reg.  109,  foL  209,  c.  780;  — 


Rk(,.  ilU,  p.  11,  loi.  82,  c.  ;j77  a  M±l;  —  !..  Fimi, 
Eretici  e  ribelli  nelC  Umhria  dal  1320  al  1330,  dans  le 
Bollelino  délia  regia  deputazione  di  sloria  palria  pcr 
l'Umbria,  t.  III,  1897,  p.  279.) 

"  Ve/iPrabi/i  fvatri  Galluirdo,  episcopo  firr/nisi. 
cl  dilecto  filio  magistro  Petro  de  Pralo^,  canon lio 
Tnrnaccnsi .  Commissa  quelibet  a  personis  ecclesias- 
ticis  ci'imiua  cor  uostruin  amaricant.  set  iila  procid- 
dubio  uostra  gravius  intima  scaudalizaut,  que  ab 
hiis  a  quibus  sinceriorem  fidelitatem  erga  nos  et 
apostolicam  Sedem  ac  uberiorem  virtutum  decoreui 
familiaritatis  nostre  participiiim  exigit,  nedum  in 
alios,  set  et  in  nos  et  fratres  nostros  saucte  Romane 
Ecclesic  cardinales,  dampnalnli  temeritate  conmiitti 
contingit.  Sane  ad  nostrum  assertio  fidedigua  pro- 
duxit  auditum  quod  magistcr  Bernardus  de  Artigia, 
cautor  Pictavensis,  commensalis,  capellanus  noster, 
et  Sedis  ejusdem  rcverentie  filialis  officiuni  inofficiose 
prêterions,  Dei  timoré  postposito  et  fidelitatis  dei)ito 
violato,  illius  qui  prinium  scisma  suscitavit  in  celo 
stimulis  ut  creditur  agitatus,  nos  et  predictos  fratres 
nostros  qui  in  caritatis  unione  fore  tirniissimi.  et 
nnius  moris  in  domo  habitare  debeinus,  ai)  inviceiu 
dividere,  ac  per  exclusionem  unanimitatis  separarepro 
posse  sategit  et  per  se  ac  mediatores  improbos  ziza- 
niani  seininans,  nonuullis  ex  eisdem  fratribus,  ut 
contra  nos  congregationes,  coujurationes  et  conspi- 
rationes  iniqiias  inirent,  detestandis  suggestionibus 
persuasit,  qiio  sic  separati,  sicque  divisi  iu  uiundi 
supjiortandis  oneribus  debiliores  essenuis.  Unde  nirai- 
rum,  si  facta  relatibus  consonaut,  se  reum  lèse 
coustitnit  magestatis,  cumque  propterea  et  perjurii 
etiam  in  nostra  presentia  per  eum  commissi  pretextu, 
eum  nostro  fecerimus  carceri  detiueri,  multa  que 
hiicusque  nos  de  ipsius  turpi  vita  latuerant,  mmc  ad 
nostram  audientiam  sunt  aliquorum  delatione  perlata. 
videlicet  quod  idem  cantor  persone  sue  qualitatem 
et  status  sui  decentiam  non  advertens,  famé  sue  pro-  i 
digus  et  salutis,  roluptatis  impulsu  in  precipitium  jiro-  ' 
mens  ac  impudenter  nefariis  actibus  se  immisçons, 
monialem  quandam  velatam  Deoque  dicatam,  nomine 
Mabiliam  de  Castellione,  de  monasterio  sancte  Cnicis 
Pictavensis  ubi  devotum  obsequium  impendebat  Altis- 
simo,  per  violentiam  rapuit,  et  eam  ad  terram  pro- 
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in-iam  secum  ducens,  tam  il)i  quam  in  curia  Roiaaiui 
et  alibi  illam  ut  roncubinam  publiée  tenuit  ultra 
tricnniuni,  et  adhuc  tenere,  sicut  dicitur,  non  veretur, 
eum  a  cujus  serviti(j  dictain  monialem  abduxit  offen- 
(iere,  raptumque  ac  stuprum  rommittere  non  formi- 
dans,  nec  eo  contentus,  set  mala  malis  accumulans 
liorainem  quendam  nomine...-  per  quosdam  nepotes 
sues  in  illicitis  faventes  eidem,  gladio  mandavit  et 
fecit,  ut  fertui-,  interfici,  nedum  iuterfectores  eosdem 
post  patratum  homicidium  in  hosjîitio  proprio  recep- 
(aiis,  et  ad  tempus  occultans  in  quoddam  mandati 
j)redicti  patens  indicium,  quin  etiam  judices  et  nota- 
l'ios  ad  quos  dicti  linmicidii  cognitio  et  punitio  perti- 
nebat,  ut  per  illcis  exiiide  absolverentur  injuste 
plectibili  presumptione  corrumpens,  legis  Cornelie  de 
siccariis  et  de  falsis  criniina  notabiliter  incurrcndo. 
Ne  igitur  tam  detestandi  et  énormes  excessus  absque 
débita  castigatione  pertranseant;  nos  zelo  justitie, 
quam  ex  officii  debito  exequi  tenemur  ad  omnes,  nec 
volentes,  nec  valentes  eos  ronniventibus  oculis  per- 
transire,  ad  inquisitionem  super  illis  contra  cantorem 
eundem  censuimus  procedendum,  ne  vcl  veritas  occul- 
tata  noxinm  iiberet,  vel  divulgata  falsitas  obruat 
innocentem,  circumspectioni  vestre  de  qua  plénum  iu 
Domino  fiduciam  obtinemus,  districte  precipiendo  { 
mandantes  quatinus,  receptis  presentibus,  per  omnes 
vias  et  modos  quos  ad  id  videritis  expedientes  et 
utiles,  soluni  Deum  liabendo  pre  oculis,  super  predictis 
nninibus  et  singulis,  exempto  prejurio  de  quo  ut  pre- 
dicitur  nobis  liquet,  summarie  et  de  piano,  judiciorum 
anfractibus  et  soUempnitatibus  omnino  sublatis, 
omnique  appellatione  cessante,  inquiratis  diligentius 
veritatem  et  inquisitam  in  formam  redigi  publicam 
faciatis.  Dat.  nonis  maii''.  »  | 

'  Registre  110  Pratis;  voyez,  au  sujet  de  ce  personnage,   ' 
Cf  que  nous  disons  n"  222,  note  2.  I 

-  Lacune. 

■'  Cf.  On  a  vu  que  Gaillard  Saumate  fut  évèque  de  Riez  du 
14  mars  au  12  novembre  1317  (n"  222,  note  2).  La  lettre  que 
uous  publions  ci-dessus  et  qui  lui  est  adressée  est  donc  com- 
prise entre  ces  deux  dates. 

225  8  mai  [1,317]. 

Magistris  et  scolaribus  Parisiensibus  de  quibusdam 
excessibus  et    deffectibus    in    Universitate    Parisiens! 
Jean  XXH.  —  t.  i. 


emendandis.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  AH,  c.  l.o6  ,  —  Rec.  Avin, 
t.  V,  fol.  192  v°;  —  Raynaldi,  Annales  eccles.,  1317, 
§  XV,  extrait;  —  H.  Denifle  et  E.  Châtelain,  Char- 
tularimn  Universitalis  Parisiensis,  t.  II,  p.  200,  n°  741.) 

«  Dileclis  fHiis  universis  magistris   eL  scolarilnis 
Parisiensibus.  Fons  vite  in  —  Dat.  viii  idns  maii^  » 

'  La  date  de  l'année  est  donnée  par  les  éditeurs  du  Cliar- 
lutarium  d'après  le  registre  d'.Xvignon. 


220 


8  mai  [ISf; 


Episcopo  Parisiens!  ut,  eum  personis  idoneis,  ad 
eorumdem  excessuum  correctionem  auctoritatem  suam 
interponat  et  ea  qua^  corrigere  non  valebit  Sedi  aposto- 
lica-  référât.  (Rec.  110,  p.  i,  fol.  iS  v",  c.  1.57.) 

'<  Vcnerabiiifratri. . ,  episcopo  Parisiensi.  Fons  vite 
etc.  Quocircafraternitati[tue]  de  qua  plenam  in  Domino 
fiduciam  gerimus  per  apostolica  scripta  mandamus 
quatinus,  dilecto  fllio  cancellario  Parisiensi  et  uno 
vel  pluribus  ex  magistris  vel  rectoribus  studii  ante- 
dicti  de  quibus  videris  expedire  tecum  adhibitis,  ad 
corrigendumet  emendandum  excessus  predictos  juxta 
datara  tibi  a  Deo  prudentiam  per  te  vel  alium  seu 
alios  interponas  auctoritate  nostra  effîcaciter  jiartes 
tnas,  contradictores  etc.  Quod  si  forsan  aliqua  repe- 
reris  in  dicto  studio  correctione  seu  reformatione  indi- 
gentia  que  per  te  et  illos  quos  tecum  adhibueris,  ut 
prefertur,  corrigi  nequeant  seu  etiam  reformari,  illa 
nec  non  que  circa  hec  fuerint  adhibenda  remédia  per 
providentiam  dicte  Sedis  nobis  tu  et  illi  per  vestras 
litteras  intimetis,  ut  super  premissis  omnibus  et  sin- 
gulis sicut  cordi  gerimus  et  expedire  viderimus 
congrua  et  oportuna  remédia  apponamus.  Dat.  ut 
supra  ' . » 

'  Cf.  Voyez  la  lettre  précédente,  le  père  Denifle  et 
M.  E.  Châtelain  ne  font  que  citer  cette  pièce  en  note. 

227  Avignon,  9  mai  [1317]. 

Beraldum,  dominum  Mercorii,  rogat  ut  Hugonem  de 
Castronovo  a  comparutione  apud  INIatisconem  in  octa- 
bas  instantis  festi  Penthecostis  excusatum  Iiaberc  velit. 
(Reg.  109,  fol.  221,  c.  805;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  12, 
c.  35.) 

12 
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<c  mifctii  /iliii  iKiliili  riro  llrrainlo,  (loiuiiio  Mr/ra- 
rii.  Ciini  dilectus  filius  nobilis  vir  Hugo  de  Castronovo 
neiios  noster  oui  scripsisti  ut  equis  et  armis  decenter 
munitus  iii  octabas  in.^tantis  festi  Peiitecostes  apiul 
Matisconem  tecuro  convenire  deberet,  sit  circa  noi< 
domesticis  servitiis  nostris  implicitus,  propter  quod 
ad  presens  tuam  comode  nequit  super  hoc  requisitio- 
nemimplere,  nobilitateni  tuam  attente  rogamus  quati- 
nus  oiuu  cujiis  nol)is  est  oportuua  iiec  minus  grata 
presentia,  velis  in  hac  parte  rationabiliter  excusatum 
hal)ere.  Dat.  Avinione,  vu  idus  maii'.  » 

'  Cf.  Il  s'agili'-videmmenl  ici  de  la  convocation  à  Micon,  que 
le  roi  tu  en  1317  et  dont  le  terme  fut  ensuite  reculé;  Béraul 
de  Mercœur  y  figure  (Arcu.  .nat.,  J.I.  oo,  fol.  U,  n°'  12  et  18; 
—  Historiens  de  Fra.nce,  t.  XXlll,  p.  S07  C  et  808  E).  L'octave 
de  la  Pentecôte,  en  131",  était  le  29  mai.  Au  sujet  de  Béraut 
de  Mercœur,  voyez  n"  7K),  note. 
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Avignon,  0  mai  1311 


Parrodiialem  ecclesiani  sancti  Laurenlii  de  Arbori- 
bus,  Avinioneiisis  diocesis,  mensa;  episcopali  ecclesia' 
Avinionensis  unit.  (Reg.  63,  cur.  fol.  363  v°,  c.  140  et 

urio.) 

c  Ad  fiilurain  rri  nirmoniim.  Quanto  Avinionen- 
scm  ecclesiam  —  Dat.  Avinione,  vu  idus  maii,  anno 
primo.  » 
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Avignon,  16  mai  1317. 


Jacobo,  tituli  sanctorum  .lohannis  et  Pauli  presbytère 
cardinali,  de  canonicatu  et  pnebenda  ecclesiœ  Agen- 
nensis  per  Guillelmi  de  sancta  Aralha  obitum  vacan- 
libus,  providet.  (Rbg.  63,  cur.  fol.  403,  c.  342  et  1  i21.) 

«  Di/i'cln  /i/io  Jacoho,  tituli  sanctorum  Jnhaniiis 
fil  Pauli  pritshijlero  cardinali  etc.  Dum  exquisitam 
tue  — Dat.  Avinione,  xvii  kal.  junii,  anno  primo.  » 
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septembre  1316  —  17  mai  1317 


In  e.  m.  episcopo  Regensi  et  preeposito  Claromnn- 
lensis  ac  Petro  de  Savinbaco,  canonico  Caturcensis 
ecclesiarum,  execuloriljus,  de  eodem.  (Reg.  63,  cur. 
fol.  403  v°,  c.  342  et  1421.) 


Clementiam  reginam  hortatur  ut  in  statu  suo  vidui- 
tatis  laudabiliter  studeat  conversari.  (Rf.(;.  110,  p.  ii, 
fol.  40  V",  c.  107  et  713.) 

«  Carissiinc  in  Cliristn  filieCIrnicnfic,  reginc  Frnn- 
cic  et  Nararre  ilhistri.  Grandis  iile  caritatis  affectus 
quem  ad  personam  tuam  gerimus  nos  inducit  ut  ea  tibi 
sepc  paternis  suade[a]mus  affectibus  per  que  divi- 
nam  promereri  gratiam  valeas  et  (*nm  famé  dec<n'ibus 
titulos  humano  commendatiouis  acquiras.  Sane,  filia 
predilecta,  licet  ingenita  tibi  nobilitas  et  lui  devoti 
generis  recolenda  consideratio  verisimiliter  repro- 
niittantquod  tu,  ambulans  in  spiritu  salutari,  teij>sam 
in  sanctificatione  et  suavitatis  odore  custodies,  quia 
tanicn...'  est,  ne  pro...-  hostis  liuniani  malitia  in 
hujusmodi  tue  viduitatis  statu  multos  in  intimis  cor- 
dis  tui  patiaris  impuisus,  curandum  est  tilii  summopere 
ut  pedem  tuum  a  lapsu  cohiliens  per  exuberantiam...  ^ 
operum  ipsius  hostis  insidiis  obvies,  ejusqiie  lares  per 
laudabilem  occupationem  énerves,  neihun  ab  onini 
maii  specie  abstinens  quin  etiam  liiis  que  tuo  sint 
placita  Creatori  solcrter  intendens,  et  ne  circa  id 
expriman.us  tibi  pauca  de  pluribus,  celsitudiui  tue 
sano  consilio  suademus  quatinus  castitatem  cum 
humilitate  ac  caritate  perseveranter  observans,  te  iu 
cibo  sobriam,  in  loquendo  modestam  et,  ut  decet,  tuus 
sit  non  in  corpore  set  in  mente  ''...  (?)  in  cultu  corporis 
et  ornatuvestium  non  effusam,  non  in  incessu  compo- 
sitam  semper  exhibeas,  non  juvenes,  set  maturos  et 
discrètes  viros  habitura  in  mensa  ministros"'.  » 

'  Lacune;  vcrendum? 
I       2  Lacune. 

•*  Lacune,  suppléez  piortim  ou  un  mot  analogue. 

'  Il  y  a  encore  ici  une  lacune  que  le  copiste  n'a  pas 
marquée. 

'■>  Il  est  difficile,  comme  nous  l'expliquons  ci-après 
{n°  233,  note),  de  déterminer  la  date  des  lettres  concernant 
la  reine  Clémence.  Toutefois  l'allusion  que  l'on  trouve  au 
début  d'une  lettre  du  17  mai  1317  (n°  232),  semble  désigner 
celle  que  nous  publions  ici,  c'est  pourquoi  nous  la  croyons 
antérieure  à  cette  date. 

232  17  mai  [1317]. 

Eamdem  reginam  ad  satisfaciendum  societati  Bar- 
dorum  hortatur  ;  nuntiat  ei  se  Philippo,  régi  Franciœ, 
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pro  rosidui  dotalitii  solutione  scripsisse,  Arnaldumque 
de  sancto  Genesio,  cantorem  Biluricensem,  ad  eain  mittit. 
(Rec.  110,  p.  Il,  fol.  41,  c.  191  et  747.) 

«  Carissinip  i/i  Christo  fuie  Clenwntir,  rcfjine 
Friuicie  et  Navarre  illustri.  Cupientes,  filia,  te  in 
(iiiinibiis  ordinate  procedere  sicut,  jam  te  ad  interio- 
reiii  ooinpositioneni  saluliribus  nionitis  invitasse  memi- 
nituus',  sic  et  ut  exteriora  domuni  tuani  videlicet 
docentcr  et  utiliter  ordines,  ferventer  optamus.  Eam 
etenim  dcordinatam  inniimerosa  familia  et  su[m]ptil)iis 
exeossivis  andivimus,  propter  qiiod  credinius  expedire 
ut  aliquani  personaiii  uiaturani  habeas  et  honestam 
que  videat  et  provideat  quod,  nec  ex  niniia  parcitate 
quicquam  honori  tuo  decrescat,  nec  ex  defTectu  débite 
providontie  bona  tua  a  gartionibus  fuinbus  aut  per- 
sonis  aliis  turpibus  cousuniantur,  que  in  usus  honestos 
et  pios  et  specialiter  in  extenuationeni  debitciruni 
quorum  mole  nimis  ut  fertur,  opprimeris,  tani  fruc- 
tuose  quam  salubriter  possunt  et  debentexpendi.  Ecce, 
filia,  dilectis  fîliis  sociis  de  societate  Bardoruni  quilins 
toneris  in  magna  summa  pecunie  locuti  nuperrime 
i'uiuuis,  ut  circa  prorogationem  solutionis  illius  tecum 
vcllent  agere  gratiose,  complacentia  que  inde  nobis 
accederet  ac  efiicacilius  ad  id  persuasionibus  paterne 
sul)junctis.  Porro  jam  dicti  socii  qui  se  maximam  erga 
te  liberalitatem  exercuisse  causantur,  pecunia  quam  ex 
niutuo  sibi  del)uisti  diutius  et  cujus  solutionem  tibi 
non  absquo,  ut  dicunt,  societatis  sue  gravi  dispendio 
per  certes  terminos  prorogarunt,  se  asserunt  plu- 
riiiiuui  indigere,  nec  posse  tibi  comode  ulterioris  dila- 
tionis  gratiara  indulgere,  licet  responsum  finale  pre- 
buerint  quod,  super  requisitione  nostra  hujusmodi, 
sociis  suis  Parisius  degentibus  scriberent  de  illa  quic- 
qnid  possent  tolerare  facturi.  Tu  ergo,  fiHa,  provida 
nioditatione  pensato quantum  tibisitindecens,  quanique 
dampnosum  possit  existere  multiplicitatis  [sic)  involvi 
debitis  et  importunis  exactionibus  subici  creditorum, 
nianum  tuam  ab  expensis  supervacnis  retrahas,  et  ad 
exonei'ationem  incumbentium  debitorum  solerter  insis- 
tas, provisura  precipue  qnod  prefatis  sociis  quibus  de 
irupensa  tilii  snbventione  in  necessitatis  articule  grata 
proculdubio  esse  debes,  quanto  celerius  fieri  poterit 
satisfias.  Nos  autem  carissimo  in  Christo  filio  nostro 
Pliilippo,  régi  Francie  et   Navarre  illustri,  per  alias 


nostras  litteras  efficaciter  scribimus-,  ut  et  tibi  resi- 
duum  dotalitii  debiti,  et  excanibium  competens  pro 
terra  de  Pertico,  absque  difficultatis  seu  morose  dila- 
tionis  obstaculo  t'aciat  assignari,  que  cum  fueris  asse- 
cuta,  si  in  illorum  administratione  prudenter  ut  cupi- 
nnis  et  in  expendendi  modo  temperate  te  gesseris, 
habundabis  ut  credinuis,  et  a  creditorum  impensioni- 
bus  liberata  vives  pro  certo  quietius,  duni  ad  manus 
illorum  intendero  non  habebis.  Sic  deniquo  in  hac 
parte  te  gerere  studeas  quod  tibi  codât  ad  comodum 
et  nobis  debeat  esse  gratum,  qui  in  hiis  tibi  non  aliam 
legem  imponimus,  quam  observemus  in  nobis  ac  per 
fratres  nostros  sancte  Romane  Ecclesie  cardinales 
observai"!  mandemus.  Pro  hiis  vero  et  aliis  tibi  ex 
parte  nostra  seriosius  explicandis  dilectum  filium 
Arnaldum  de  sancto  Genesio,  cantorem Bituricensem, 
capellanum  tuum  nobisque  devotum,  tuam  voluimus 
adiré  presentiam,  cui  in  hiis  que  refferet  nota  nobis 
et  tibi  ipsius  ad  te  agendaque  tua  fidelitas,  fidem 
adbiberi  credulam  persuadet.  Dat.    xvi  kal.  junii''.  » 

*  Voyez  n°  231. 

■-  Voyez  le  numéro  suivant. 

3  Cf.  Cette  lettre  est  antérieure  à  celle  que  l'on  trouvera 
ci-après  (u"  374),  par  laquelle  on  voit  que  la  reine  Clémence 
s'était  conformée  aux  conseils  que  lui  donne  ici  le  pape  et 
qu'il  lui  renouvela  plus  tard  (n"  -293),  l'engageant  à  éviter 
les  dépenses  inutiles.  On  sait  que  cette  souveraine  se  retira 
au  monastère  de  Notre  Dame  de  Nazareth  en  Provence,  vers 
la  fm  de  1318  (Voyez  n"  779),  et  que,  pour  satisfaire  aux 
réclamations  des  marchands  florentins,  elle  déposa  en  gage 
tous  ses  liijoux  dans  le  même  monastère  (Voyez  n"*  004, 
974,  1211J. 
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17  mai  fl3n 


Praedictum  regem  iterum  rogat  ut  residuum  dotalitii 
faciat  eidem  reginœ  assignari  et  loca  ubi  facta  fuerit 
ha>c  assignatio  ai  nominari.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  41, 
c.  192  et 748.) 

ic  Carissimo  in  Christo  filio  Philippo,  régi  Francie 
et  Navarre  illustri.  Non  est  nobis  incognitum,fili  caris- 
sime,  quod  tu,  progenitorum  tuorum  more  laudabili, 
judicio  rationis  obediens,  libenter  ea  que  sunt  justa 
prosequeris,  set  specialiter  ubi  de  nostro  tibi  circa 
illa  liquet  affectu,  eis  ut  credimus  libentius  te  impen- 
dis. Propter  quod  si  quando  in  talibus  per  officiâtes 
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tiios  aliter  agitiir,  verisimiliter  non  putamus  id  de  tua 
voluntate  procédera,  set  supiiouinius  potius  quod  si 
in  tuam  notitiam  deducatur,  id  prompte  studeas  refor- 
mare.  Sane  nosti  quam  fréquenter  et  quam  affectuo- 
se  tibi  preces  obtulimus'  ut  dotalitium  carissinie  in 
Christo  filie  nostre  Clementie,  regine  Francie  illustri 
debituni  ei  facercs  assignari.  Set  ecce,  licet  tu,  quam- 
tum  est  in  te,  votis  nostris  annuens  in  hac  parte,  assi- 
gnationem  hujusmodi  certis  executoribus  commiseris 
faciendam,  (et)  eo  tamen  quod  loca  ubi  residui  assi- 
gnatio  fîeret  eis  non  fuerint,  ut  dicitur,  nominata,  l'ac- 
tum  est  liactenus  quod  nondum  secutus  [sit]  ipsius  assi- 
gnationis  dotalis  effectus,  non  absque  ipsius  regine 
gravi  dispendio  et  honori  regii  prejudicio  manifesto. 
Desiderantes  itaque  et  claritati  famé  régie  circa  id 
consuli,  et  ipsius  regine  indempnitatibus  provideri, 
celsitudinem  tuam  eo  instantius  quo  sepius  rogandam 
duximus  et  hortandam  quatinus  divine  pietatis  intuitu 
et  nostre  instantie  interventu,  predictis  commissariis 
vel  aliis  diligentibiis  atque  solicitis  per  te  super  lioc 
statuondis,  loca  in  quibus  fiât  assignatio  dicti  residui 
facias  noniinari,  (iuil)us  assignationeni  ejusdeni  residui 
faciendam  absque  procrastinationis  tedio  regine  pi'e- 
dicte  sic  efficaciter,  sic  expresse  committas,  quod 
tuum  in  bac  ex  ipsius  expressionis  efficacia  beuepla- 
citum  colligentes,  ad  complementum  assignationis 
predicte  absque  obice  dilationis  morose  procédant, 
facturus  nichilominus  ut  teueris  pro  terra  de  Pertico 
excambium  competens  dari  regine  prefate,  sic  te,  si 
placet,  super  biis  habiturus,  quod  non  solum  iude 
lauderis  apud  homiues,  set  et  meritum  apud  Deum 
et  apud  nos,  qui  hoc  ipsum  gratum  nimis  et  acceptum 
liabebimus,  consequi  debeas  condigua  rependia  gra- 
tiarum.  Dat.  Avinione,  xvi  kal.  junii'.  » 

'  Juan  XXII  écrivit  à  maintes  reprises  à  Philippe  V,  même 
lorsqu'il  n'était  que  régeut  {n"^  60,  77),  pour  l'engager  à 
payer  ce  qui  était  dû  à  la  veuve  de  Louis  X,  âprement  pour- 
suivie par  ses  créanciers  (n"'  318,  477,  1201,  et  ci-dessus, 
n°  -232,  note  3),  Le  roi  de  France  confirma  plusieurs  fois,  de 
son  côté,  les  donations  faites  à  cette  dernière  (juillet  1317  ; 
Arch.  nat.,  .1.  243,  n"  34,  orig.  et  JJ.  53,  fol.  H4,  u"  270; 
—  JJ.  ",'i\  fol.  34  Y",  n»'  468,  469)  et  conclut  avec  elle,  le 
15  août  de  la  même  année,  un  accord  solennel,  mais  sans 
trancher  toutefois  les  difficultés  relatives  au  paiement  du 
ilouaire  (Ancii  nat.,  J.  1036,  n»  7  ;  —  J.  1044,  n"  22,  orig. 
;  collés).  «  .\nns,  devant  (iili- Clfmenre,  y  lit-on,  certifiée  à 


plaiii  de  droit  et  de  fait  et  en  grant  conseil  sur  ce  eu  et  en 
grant  délibération  avons  quitté  et  quittons  soUempneement 
et  souffisaument  de  certainne  science  de  toutes  actions  et 
demandes  et  proPiz  que  nous  puissions  faire  et  demander  à 
notre  dit  chier  seigneur  et  frère  ou  reclamer  es  royaumes  de 
France  et  de  Navarre,  en  tout  ou  en  partie,  à  vie  ou  à  héri- 
tage, par  quelque  titre,  cause  ou  raison  que  ce  fust,  présente 
ou  à  venir,  et  avons  transporté,  cessié,  donné  et  quitté, 
transportons,  cessons,  donnons  et  quittons  à  li,  à  ses  hoirs 
et  à  ses  successeurs  et  à  ceus  qui  avront  cause  de  lui  tout  le 
droit  et  toute  l'action  que  nous  avions  ou  poions  ou  devions 
avoir  es  diz  royaumes  de  France  et  de  Navarre  en  tout  ou  en 
partie,  exceptées  les  choses  contenues  en  ces  présentes 
lettres  et  excepté  et  retenu  à  nous  et  pour  nous  expressé- 
ment touz  les  arrérages  qui  nous  sont  ou  peuent  estre  deuz 
du  temps  passé  pour  raison  de  notre  doaire,  et  sauf  et 
retenu  à  nous  expressément  à  demander  esclarcissement 
sur  les  choses  qui  nous  sont  assises  pour  raison  dudit  doaire, 
et  tout  autre  droit  que  nous  porrions  avoir  et  demander  es 
dittes  choses  à  nous  assises  pour  raison  de  notre  dit  doaire 
et  sauf  ausi  en  toutes  autres  choses  les  dons  et  les  arrérages 
d'iceus,  les  quielx  nous  ont  esté  faiz,  à  vie  ou  à  héritage,  de 
notre  dit  cher  seigneur  le  roy  Loys.  Et  nous,  Philippe  dessus 
dit,  avons  quitté  ensement  et  quittons  notre  dite  chère  dame 
et  seur  de  toutes  quereles,  actions  et  demandes  que  nous 
avons  ou  poons  avoir  envers  li  par  quelconque  cause  que 
ce  soit  jusques  au  jour  d'uy.  »  (Voyez  aussi  ci-après  n"*  360 
et  361;.  La  question  devait  longtemps  encoi'e  rester  pen- 
dante (AiiCH.  N.\T.,  JJ.  56,  fol.  90,  n"  203;  — JJ.  58,  fol.  1,  n"  5), 
le  Parlement  restreignait  les  avantages  cédés  par  le  roi 
(Beijg.n'ot,  les  Olim,  t.  Il,  p.  658,  659,  667,  n»'  x,  xj.  xx),  et  le 
l"'  octobre  1318  la  reine  Clémence  ne  se  déclarait  contente 
de  la  nouvelle  assiette  de  son  douaire  que  si  Philippe  V  la 
lui  garantissait  (Arch.  nat.,  P.  2290,  fol.  455,  463,  467;  — 
BiB.  NAT.,  ms.  latin  5991*,  fol.  81  ;  —  ms.  français  4425, 
fol.  164,  166,  167;  —  Brussel,  Nouvel  examen  de  Vuaarjc 
général  des  fiefs,  t.  ii,  p.  1034  ;  —  J.  Petit,  Essai  de  reslilution 
des  plus  anciens  Mémoriaux  de  la  Chambre  des  Comptes  de 
Paris,  n"''  054,  655,  656).  Le  17  novembre  1319,  la  maison  du 
Temple,  que  ce  dernier  avait  promise  par  le  traité  du 
15  août  1317  en  échange  de  la  maison  et  du  bois  de  Vin- 
cennes,  fut  réclamée  par  les  Hospitaliers  (Pauli,  Codice 
diplomatico  del  sacro  militare  ordine  Gerosolimitano,  t.  II,  p.  73, 
n"  L\  i),  et  les  arrérages  dont  le  compte  avait  été  dressé  le 
1 1  oclobre  1318,  n'étaient  pas  encore  entièrement  payés  à  sa 
mort  (AiicH.  nat..  Journal  du  Trésor,  KK.  1,  p.  20,  103,  143, 
164,  180,  226,  239,  etc.).  Il  est  impossible,  dans  de  telles  con- 
ditions, de  préciser  la  date  de  toutes  les  lettres  que  le  pape 
écrivit  à  ce  sujet.  Celle  que  nous  publions  ici  se  date  comme 
la  précédente  (n"  232),  dans  laquelle  elle  est  citée. 
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Avignon  ll'^''  novembre  1316  —  18  mai  1317!. 


Hugonem,     episcopum     Caturcensem,    quorumdam 
criininuni  causa  ah  oflii-io  et  boneficio  suspendit   ciqiie 
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(imnem  (Miram  et  adininistrationem  Catureensis  ecclesi;o 
in  spiritualibus  et  temporalibus  inlerdicit.  (Reg.  109, 
loi.  29  v°,  c.  119  ;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  83,  c.  380  et 
1024.) 

«  Ad perpetuam  rei  memoriam.  A  rectitudiuis  via 
—  cumque  per  inquisitionem  eandem,  sicut  ex  ipso- 
riim  inquisitonim  relatione  fideli  super  hoc  nobis  et 
fratribus  nostris  facta  percepimiis,  légitime  sit  com- 
pertum  —  episcopum  ipsiim,  ne  Catureensis  ecclesia  iu 
ejus  manibus  naufragetur,  de  fratruni  ipsorum  con- 
silio,  abofficio  et  beneficio  suspendinuis  — decernentes 
ex  nunc  irritum  et  inane.  Dat.  Avinione'.  » 

*  Cf.  Celte  lettre  est  postérieure  au  1"  novembre  l.iUl, 
|Hiisqu'à  cette  époque  Hugues  Géraud  avait  «ncore  le  titre 
d'évêque  de  Cahors  (Voyez  n"  41).  Elle  est,  d'autre  part,  anté- 
rieure à  la  sentence  plus  grave  du  18  mai  1.317  (n°  23.Ï),  qui 
V  fait  allusion. 
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Avignon,  18  mai  1317. 


HugonemGeraldi  olim  Caturcensom  episcopum  depo- 
nit,  eum  pontificali,  sacerdotali  ac  quolibet  alio  oflicio 
privât  et  ad  perpetuum  carceremcondempnat.  (Reg.  109, 
fol.  217  v°,  c.  793  ;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  83  v»,  c.  381 
et  1025;  —  Re(;.63,  cur.fol.  363,  c.  131  et  1141  ;  —  Bib. 
XAT.,  nis.  lat.  4114,  fol.  218  v°,  pars  v,  cl;  —  Corpus 
junis  CAN.,  Extravajj.  com.,  lib.  \  ,  fit.  viii  '.) 

«  Ad  perpcliaun  rri  meiiioriaiit.  Divinis  exeniplis 
que  —  Nos  itaque  siqjer  premissis  et  quanipluribus 
aliis  ejus  nepliandis  excessibus  cum  fratribus  nostris 
et  sano  cousilio  deliberalione  prehabita  diligenti,  pre- 
i'atuni  Hugoneni  Geraudi,  qui  se  onini  honore  ac 
Jignitate  redilidit  taui  indignuni-,  quique  propter  suas 
iuiquitates,  ne  presit,  est  abjectus  a  Deo,  suis  liga- 
tuin  peccatis,  oninique  honore  ac  dignitate  pontificali 
Jani  privatuir.  a  Domino,  de  consilio  fratrum  ipsorum 
onuiium  et  singulorum  in  eum  perpétue  depositionis 
sentenliam  duxinnis  promulgandani,  pontificali  eum  et 
sacerdotali  et  alio  quolibet  privantes  officio,  et  ad 
perpetuum  carcerem  condempnantes  ut  ibi  comitten- 
dis  cessantibus,  agat  penitentiam  de  commissis.  Nulli 
ergo  —  Dat.  Avinioni,  xv  kal.  junii,  anno  prinif)-'.  >■ 

*  Datée  de  1318.  Celte  date  est  en  cuulradiction  avec  celles 
que  donnent  les  registres  du  Vatican  pour  la  même  pièce  et 
pour  les  autres   lettres  qui  ont  trait  à  cette  affaire  (Voyez 


n°*  348,  37"),  370,  ")32-")35).  Elle  est  donc  inadmissible.  Cène 
sont  pas  d'ailleurs  les  seules  divergences  de  dates  que  nous 
constations  dan.s  le  Corpus  jures  canonici  (Voyez  n°*  347, 
note;  732,  note  1;  1131,  note  1)  et  qui  se  retrouvent  encore 
dans  la  dernière  édition  de  E.  Eriedberg. 

2  Voyez  n"  234. 

■î  La  date  de  l'année  est  donnée  par  le  registre  63. 
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Avignon,  18  mai  [13171. 


Philippo,  régi  Francia?,  ne  fratres  Hospilalis  sancti 
Johannis  Jerosolimitami,  ratione  solutionis  quorumdam 
vadiorum  a  justitiariis  regiis  gravaripermittat,cum  ipsi 
fratres  ad  dictam  solutionem  faciendam  se  paratos  asse- 
rant.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  27,  c.  131  et  687;  —  AncH. 
NAT.,  J.  417,  u°  37,  orig   scellé  sur  chanvre.) 

«  Carissi/iio  in  Christo  /llio  Philippo,  régi  Fiancie 
et  Navar/T  i//iis(ri.  De  tua,  fili,  sinceritate  supponimus 
quod  sic  juste  quod  justum  est  cupias  exequi,  ut 
quemvis  nolis  indebite  pregravari.  .A.d  nostrum  sane 
pervenit  auditura  quod  senescalli,  baylivi,  ceterique 
justitiarii  regni  Francie,  pretextu  quarundam  littera- 
rum  que  a  regali  curia  émanasse  feruntur,  de  com- 
pellendis  Hospitalariis  per  captionem  et  explectationem 
bonorum  quondam  ordinis  Templi  que  Hospitalariis 
ipsis  aplicata  fuerunt,  ad  solvendum  in  Parisiensibus 
personis  dicti  quondam  ordinis  vadia  sibi  assignata 
tam  pro  se,  ([uam  pro  custodibus  eorundem  una  cum 
arreragiis  preteriti  tcmporis,  jam  miserunt  per  omnes 
domos  ipsius  HospitaUs  certos  executores  qui  venduut 
et  distrahunt  pro  libito  bona  Hospitalis  ejusdem,  et 
nichilominus  servientes  aliquos  in  singulis  domibus 
posuerunt,  qui  bona  Hospitalis  ipsius  destruunt  et 
cpnsumunt  in  evidens  Hospitalis  predicti  dispendium, 
et  negotii  Terre  Sancte  in  cujus  succursum  deberent 
bona  hiijusmodi  cedere,  detrimentum.  Cum  itaque  jam 
dicti  Hospitalarii,  quorum  aliquibus  super  hoc  fuimus 
collocuti,  asserunt  se  paratos  personis  et  custodibus 
antedictis,  de  illa  moneta  que  in  locis  ubi  manent 
comunem  cursum  reperietur  habere,  vadia  solvere  nec 
ad  aliud  rationabiliter  compelli  delieant,  sicut  dicunt, 
pietatem  regiam  rogamus  et  hortamur  attente  quati- 
nus  prudenter  attento  quod  ad  tue  salutis  et  honoris 
augmentum  pertinere  dinoscitur,  ut  hii  Hospitalarii  id 
quod  justum  est  in  hac  parte  implere  parati  in  ser- 
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vieiituni  suiiiptibus  vol  aliis  oneribus  iiulobitis  non 
graveatur,  illius  cni  fanuilantur  intnitn  ac  pi-o  nostra 
et  apostolice  Sedis  rovercntia,  al)  eornni  doniilnis 
servientes  hujusmodi  amoveri  mandes  et  facias,  nec 
per  officiales  tuos  ipsos  in  preniissis  vel  aliis  injuste 
gravari  perniittas,  sic  te  in  hiis  efficaciter  habiturus, 
(luod  exinde  justu  judici  placeas,  et  nobis  ac  dicte 
Sedi  dignis  laudibus  extollendus  occui-ras.  Dat.  Avi- 
nioni,  xv  kal.  junii  '.  » 

I  La  date  anno  primo  se  trouve  dans  l'original  conservé 
aux  Archives  nationales.  Nous  n'avons  pas  retrouvé  les 
lettres  auxquelles  le  pape  fait  allusion.  Nous  constatons,  au 
contraire,  qu'un  arrêt  du  Parlement  du  7  mai  1317  (Arch. 
N.\T.,  K.  40,  n"  112,  vidimus  du  :>8  mai  1.317,  scellé  du  sceau  de 
la  prévôté  de  Paris  sur  double  queue  de  parchemin; —  J.  Tak- 
DiF,  Cartons  des  rois,  n"  1 1 19)  ordonne  la  restitution  provisoire 
aux  frères  de  l'Hôpital  de  Saint  Jean  de  Jérusalem  des  biens 
qu'ils  tenaient  du  Temple  et  qui  avaient  été  saisis  pour  le 
paiement  de  certaines  obligations.  Jean  XXII  n'en  avait 
peut-être  pas  été  encore  informé. 
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27  mai  fl3n 


tum,  sic  eis  mandas  et  facias  presidium  regii  favoris 
impendi,  quod  insolentias  injuste  gravare  nitentium 
non  habeant  formidare  ;  tuque  propterea  divine  retri- 
butionis  merearis  premium  consequi,  et  a  noliis  cum 
gratiarum  actionibus  possis  non  inmerito  laudibus 
(ondignis  attolli,  ac  cardinalis  ipse  ad  tua  beneplacita 
prosequenda  strictius  obligetur.  Dat.  un  kalendas 
junii'.  >i 

I  Cf.  (juillaumc  Pierre  (lodin,  cardinal  prêtre  du  titre  de 
sainte  Cécile  depuis  le  23  ou  le  24  décembre  1312,  ne  put 
devenir  évêque  de  Sabine  qu'après  la  mort  d'Arnaud  de 
Falguières,  survenue  le  12  septembre  1317  (C.  Eubel,  Hic- 
rarchia  catholica,  p.  37).  Nous  le  voyons  en  effet  désigné  sous 
ce  dernier  titre  dans  deux  lettres  datées  du  0  avril  et  du 
:;  mai  1318  (n°'  :ir)3  et  r)79).  Comme  il  n'est  dit,  dans  le  docu- 
iient  publié  ici,  que  cardinal  prêtre,  on  peut  conclure  (jue 
e  document,  daté  du  29  mai,  est  de  l'année  1317. 


Ridem,  régi  Franci.T,  ut  G^uillelmum],  sanctœ  Cecilia- 
presbylerum  cardinalem,  ratione  beneficiorum  quiP  in 
regno  oblinet,  commendatum  habeat.  (Reg.  110,  p.  ii, 
fol.  25  v°,  c.  126  et  682.) 

Eideni.  Ea  nobis  est,  fili  carissime,  de  celsitudine 
tua  firnia  flducia  quod  christianissimorum  progenito- 
rum  tuorum  imitando  vestigia,  Romanam  Ecclesiam 
matreni  tuam  tanqnam  jn-inceps  catliolicus  venereris, 
et  nobilia  membra  ejus,  videlicet  cardinales,  congrui 
favoris  impendio  prosequaris.  Ea  propter  pro  dilecto 
filio  nostro  G.,  tituli  sancte  Secilia  [sic)  presbytero  car- 
dinali,  ad  cujus  personam,  suis  exigentibus  meritis, 
bcnivolentiam  gerimus  specialem,  excellentie  tue 
preces  ex  affectu  porrigimus  quatinus,  consideranter 
attento  quam  expediens,  quamque  utile  tibi  et  tuis 
possit  esse  negotiis  cardinalibus  in  regno  tuo  de  bene- 
ficiis  provideri,  ut  per  id  ad  promovendum  tuorum 
coinodi  et  honoris  augmentuni  devotius  inducantur, 
cardinalem  ipsuni  certa  in  illis  partibus  bénéficia 
obtinentem,  in  procuratoribus  et  ministris  ipsius  sua 
inibi  agenda  gerentibns,  sic  habere  velis  pro  nostra 
et  apostolice  Sedis  reverentia  favorabiliter  comenda- 
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29  mai  (13171. 


Eidem  régi  ut  Jacobum,  episcopum  de  Cabano,  Stepha- 

nuni,    dominum   Castrinovi  et  Gerardum  de  Layacio, 

nuntios  Ossinii,  Armenia-  régis  qui  ad  eum  de  passagio 

Iransmarino    tractaturi  destinantur,   bénigne    recipial. 

Rec.  110,  p.  II,  fol.  3:;,  c.  lo6  et  712.) 

»  Carissiiiio  in  Chris/o  /i/io  f'/ii/ijijjo,  rcf/i  Fraii- 
rii-  et  Nararrr  ilhisIri.^ncQ  carissimus  in  —  Dat.  un 
kal.  junii  '.  » 

'  Il  est  indispensable,  pour  dater  cette  lettre,  de  publier 
ici  une  réponse  de  Jean  XXII  au  roi  d'Arménie,  dans  laquelle 
il  est  fait  mention  de  l'envoi  de  ses  ambassadeurs  à  Phi- 
lippe V. 

[4  octobre  1317.] 

Ossimo,  vegi  Ariiieniae,  de  nuntiorum  suorum  receptione  eorumque 
luissione  ad  Philippum,  regem  Francia'.  (Bib.  de  Camiikai,  iiis. 
496,  fol.  IfiO  v";  —  l!iB.  nat.,  Nouv.  acq.  Int..  n°  2-207,  p.  040.) 

Carissimo  in  Christo  fdio  Ossinio,  régi  Armcnie  itiustri.  Ve- 
nientes  ad  apostolicam  Sedem  venerabilem  fratrem  nostrum 
Jacobum,  episcopum  Cabanensem  ac  dilectum  lilium  Stepha- 
num,  dominum  Castrinovi  et  Gerardum  de  Laiacia  (sic),  mi- 
lites, régie  celsitudinis  nuntios,  libenlervidimusetaffectuose 
recepimus  intuitu  destinantis,  benignam  eis  audientiam  tn- 
buentes  super  hiis  que  de  statu  et  periculis  illarum  partium 
et  de  adhibitione  oportuni  remedii  proponere  ac  petere 
voluerunt  ;  deinde  vero  nuntios  ipsosad  carissimi  in  Christo  (lin 
nostri  Philippi,  régis  Francie  et  Navarre  illustris,  presentiam 
accedentes,  per  apostolicas  litteras  efficaciter  commendavi- 
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mus  dicto  régi  qui  eus,  prout  px  ipsoruin  rehitione  suscepi- 
mus,  bénigne  recipiens  inter  cèlera  respondit  eisdem  se  ad 
Sederu  predictam  nuntios  missuruin  in  brevi  solennes  super 
tuoruin  pelitionilius  nuntiorum  nobiscum  latins  tractaturos. 
Quia  igitur,  amantissime  tîli,  ad  regem  eundem  hujusmodi 
negotii  promotio  non  leviterpertiuet,  veluti  qui  ad  ultramari- 
num  passagium  multum  affici  creditur,  yramo  qui  ad  iilius 
assuniptionem  ulasserit,  ferventer  anelat,  super  hoc  cum  eo 
vi'l  gentibus  suis  Iractare  vel  ordinare  disponimus  et  prop- 
ter  lioc  anxii  jamdiu  suos  expectavimus  nuntios,  et  adliuc 
etiani  expectamus,  qui  licet  interduni  iter  arripuerint 
vi'uiendi,  ex  causis  tamen  supervenientibus,  retrocedere 
liubuerunt ,  cum  quibus,  dum  venerint,  quod  erit  speramus 
in  brevi,  de  dicto  pa^sagio  ejusque  preparatoriis  consulta 
deliberalione  traclabiraus  cum  orani  qua  poterimus  prom- 
ptitudine  —  Dat.  IIII  nonas  octobris.  » 

Cette  ambassade  solennelle  de  Philippe  V,  dont  le  départ 
fut  retardé,  est  évidemment  celle  qui  était  déjà  attendue  à 
Avignon  le  17  juillet,  puis  le  13  août  1317,  qui  arriva  vers  la 
lin  de  l'année  et  traita,  entre  autres  choses,  du  passage 
d'outre  mer  (Cf.  n°330,  note  2).  Il  en  résulte  que  la  lettre  du 
IKipe  au  roi  d'Arménie  ne  peut  être  que  du  4  octobre  13 17  et 
que  celle  qui  est  adressée  au  roi  de  France  étant  antérieure  à 
celte  date,  seia  du  29  mai  1317.  Les  envoyés  du  roi 
d'Arménie  reçurent  le  3  mai  [1318]  un  sauf  conduit  pour 
retourner  auprès  de  leur  souverain  (Bib.  de  Cambrai,  ms. 
496,  fol.   101;—  Bib.  nat.,  iVoHi'.  àcq.  lat.,\\°  2207,  p.  044). 
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D  juin  '  I3r 


Philippo,  ragi  Franciiv,  qui  concessionom  quorumdam 
bonorum  et  reddituum  moiiaslerii  Cellœ  Trecensis 
C[uillelnio],  tituli  sanctœ  Cecilise  presbytero  cardinali, 
comniendatorum  revocari  petierat,  négative  respondet, 
cum  dicta  concessio  légitime  facta  nullum  detrimentuni 
prœl'alo  monasleiio  afl'erre  possil.  (Riu;.  109,  fol.  7^1, 
c.  329;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  69,  c.  3-26.) 

«  Carissimo  in  C/iris/o  fUio  Philippo,  régi  Frau- 
da et  Navarre  illustri.  Presentate  nobis  nuper  per 
diiectos  filles  magistruin  Guillelinuni  de  Ableti,  cleri- 
cum,  et  .lohannem  deCerigniaco,  militem,  mintios  tuos, 
littere  continebant,  et  ipsorum  nuntiorum  habuit  pro 
jiarto  tua  subjuncta  relatio  quod,  cum  bone  memorie 
(niicliardus,  Trecensis  episcopus,  de  abbatia  monas- 
torii  Celle  Trecensis  ad  presulatum  Trecensis  ecclesie 
transiens,  obtinuisset  a  dilecto  filio  abbate  successore 
suo  et  conventu  ipéius  monasterii,  per  dolose  circum- 
■ventionis  astutiam,  concedi  sibi  per  modum  pensionis 
ultra   duas  partes   proventuum   monasterii   antedicti 


([uamdiii  viveret  percipiendoruin  ab  ipso,  et  preuomi- 
nati  abbas  et  conventus  habuissent  ad  clare  memorie 
Philippum,  regem  Francie,  patrem  tuuni,  super  hujus- 
modi fraudulenta  concessione  recursum,  rex  ipse  per 
cujus  progenitores  monasterium  ipsum  t'undatum,  ac 
premissorum   largitione  reddituum   ponebatnr   fuisse 
dotatum  et  quod  fundatores  ipsi  sut)  gardia  sua  spécial! 
posuerant,  tam  sibi  quam  successoribus  suis  morainibi 
quotienscunque  velient  ac  bonorum  omnium  usu  pro  sua 
necessitate  reteutis,  cessare  fecit  solutionem  pensionis 
hujusmodi  jam  anni  quindecim  sunt  elapsi.  Et  demum 
etiam  idem  Guichardus  ad  cor  rediens,  pensionem  et 
redditus  antefatos  antequam  decederet  remisit  totaliter 
et  quitavit.  Unde  niiranter  acceperas  (piod   nos,  post 
obitum  Guichardi  prefati,   nuper  apud  Sedem  aposto- 
licam  decedentis,  dilecto  filio  nostro  G.,  tituli  sancte 
Cecilie  presbytero  cardinali,  provideramus  de  sic  remis- 
sis  redditibus  et  pensione  predictis;  propter  (juod  per 
litteras  ipsas  et  nuntios  supplicabas  ut  cum,  ex  provi- 
sione    hujusmodi   si   forte    consequerctui-    effectum, 
monasterium    ipsum    neduni    divinis    haberet  carere 
servitiis,  qiiin  etiam  esset  irreparabiliter  desolatum, 
provisioneni  eandem   que  tibi    si  procederet   grande 
generaret  prejudicium,    et  (juam  tibi    esset    tolerare 
perduruni,    liberaliter   revocare    vellemus.   Sane,  fili 
carissime,  si  te  non  decepisset  circafacti  substantiam 
falsa  suggestio,  si  tue  innotuisset  excellentie  proces- 
sus  nostri  circa  provisioneni  eandem  liabiti  qualitas 
nec  Veritas  tibi  celaretur  in  veris,  nequaquam  sicut 
verisimilitor    credi    potest,  predicta    tua  .supplicatio 
processisset.  Si  quidein  Guichardus  ipse,   dum  al)l)as 
erat     monasterii     antedicti,    ipsum    in    temporalibus 
maxime  notabiliter  collapsum  inveniens  a  bone  memo- 
rie Edmondo  ac  Blanca,  tune  regina  Navarre  et  Gam- 
panie  comitissa,  coujugibiis,  ipsius  monasterii  nomine, 
pro  quatuor  milibus  librarum  turonensium  émit  villam 
de  Verdeyo  et  alia  phira  bona,  multa  etiani   et  fere 
omnia  alia  per  nos  cardinali  commendata  predicto  ad 
ipsum  monasterium  seu  prioratum  sancti  Aygulfi  spec- 
tantia  iiue  per  predecessores  suos  vendita  ad  magnum 
tenipus  seu  ad  vitani  personis  aliquibus  reperit  pro- 
vide redimens,  ea  ad  possessionem  predictorum  monas- 
terii  et    prioratus  intègre  revocavit.  Ex  quibus  evi- 
denter    apparet    tibi   mendaciter    fuisse    suggestum 


191 


ANNI     I-IV 


192 


quoi]  bona  hiijusniudi  fuerant  per  progenilores  tuos 
monasterio  prefato  concessa,  liquet  etiam  quod  abbas 
et  conventus  predicti  qui  sciebant  bona  predicta  ex 
eniptione  ac  revoratione  facta  de  illis,  ut  premittitur, 
per  Guichardum  eundem,  ad  monasteriuin  pervenisse 
prefatum,  ad  concedendum  ea  sibi  dum  viveret.  non 
dolosa  seductione  sed  débita  gratitudine,  processe- 
runt  absolute  quidem  atque  simpliciter,  non  sirut  tuis 
inferitur  litteris.  sub  annua  pensions  prout  per  dona- 
tionis  seu  concessionis  litteras  plene  constat  ad  ipso- 
rum  abbatis,  conventus  et  prioris  sancti  Aygulfi  ins- 
tantiam  per  Sedem  apostolicam  ex  certa  scientia 
confirmatas  ;  sed  et  illud  videtur  a  vero  discedere, 
quoil  a  quindecini  annis  citra  cessatum  fuerit  a  pen- 
sionis  solutione  prcdicte,  eum  Guichardus  ipse  pensio- 
nem  ipsam  pro  qua  quedam  ex  bonis  predictis  dimi- 
serat  conveutui  prelibato,  (pioad  vixit,  eo  tempore 
dumtaxat  excepto  quo  in  carceribus  regiis  et  in 
Romana  curia  captus  fuit,  cepisse  feratur  ;  quantum 
etiam  decenter  extitit,  fructus  omnes  bonorum  ipsorum 
pro  quibus  pensio  solvebatur,  regia  curia  cuin  integri- 
tate  percepit.  Que  oiiinia  dicti  nuntii  eum  do  illis  pre- 
sertim  per  litteras  et  instrumenta  prompta  fîdes  in 
nostra  presentia  fieret,  vera  esse  spontanée  cognoce- 
runt.  Quod  autem  idem  Guichardus  diu  ante  suum 
obitum  predicta  omnia  dicitur  reniisisse,  non  obstat 
eum  etsi  dieluis  non  longe  preteritis  ad  Rornanam 
curiam  veniens  remissionem  hujusmodi  forsitan  fece- 
rit,  non  fuit  tamen  qui  eam  nomine  monasterii  predicti 
reciperet  nec  alias  in  illa  débita  solennitas  intervenit, 
nec  ipse  illam  in  vita  sua  valere  voluisse  videtur  eum 
litteras  super  ipsa  reniissione  confectas  apud  quendan; 
secreto  deponi  mandaverit,  ipsis  abbati  et  conventui 
nuUatenus  exhibendas,  donec  haberetur  de  obitu  suo 
aut  morbo  incurabili  certitude.  Nos  vero  de  premissis 
omnibus  informati  predictos  redditus  atque  bona,  non 
ut  vacantes  per  obitum  Guichardi  predicti,  sed  ut  eos 
quos  ipsum  longo  tempore  obtinuisse  et  possedisse 
constabat,  dispositioni  nostre  ac  Sedis  apostolice, 
sicut  et  nobis  licuit,  duximus  reservanda,  intendcntes 
de  illis  provide  ordinare.  Et  deinde  oportunitatibus 
dicti  rardinalis,  ut  incumbentia  sibi  onera  expensarum 
posset  comodius  supportare,  de  necessarie  subventio- 
nis  auxilio  providere  volentes,  bona  et  redditus  ante- 


fatos  ipsi  commendavimus  cardinali  per  eum  quoad 
viveret  retinenda,  prout  in  confectis  super  hoc  litteris 
apostolicis  plenius  continetur.  Quesumus  itaque,  fih, 
falsis  suggestionil)US  aures  nequaqnam  accomodes,  set 
premissa  tibi  veridice  reser(r)ata  diligenter  attendas 
et  'profecto  patebit  apertius  quod  nuUa  tibi  de  com- 
mcnda  predicta  débet  admirationis  superesse  materia, 
nuUum  tibi  ex  illa  prejudirium  vel  monasterio  pre- 
dicto  ilispendium  generatnr,  quin  jnitius  tibi  et  ipsi 
monasterio  evidens  paratur  utilitas,  si  recte  consi- 
déras ([uatinus  cardinalis  ipse  in  regno  tuo  bona 
hujusmodi  ac  redditus  obtinens,  proindo  ad  ea  que 
tuum  sapiant  comodum  et  honorem  devotius  astrin- 
getur,  dictumque  monasterium  per  ipsius  industriam 
cardinalis  eum  sint  manus  longe  potentibus,  absquo 
presentia  in  ipso  monasterio  redolebit  in  spiritualibus 
et  iemporalibus  grata  suscipiot  incrementa.  Sihec,fili, 
tuo  consilio  prudenti  discutias,  et  non  mendacibus 
assertoribus  acquiesças,  nec  tibi  diutius  nec  ipsi 
monasterio  dispendiosius,  quin  immo  acceptabilius  et 
utilius  proculdubio  reputabis  si  cardinalis  ipse  ex 
comenda  nostra  bona  et  redditus  hujusmodi,  quoad 
\ixerit,  teneat  quam  quod  dictus  Guichardus  ex  con- 
cessione  pretacta  illos  tanto  tempore  noscitur  tenuisse. 
Nec  moleste  feres,  sed  equanimiter  patieris  supplica- 
tionem  tuam  de  ipsius  comende  revocatione  porrec- 
tam,  ad  exauditionis  gratiam  non  admitti,  eum  nec 
illi  te  insistere,  nec  nos  eam  decet  indulgere.  Nos 
enim,  instante  solerte  dilecto  filio  magistro  Radulfo  de 
Perellis,  clerico  tuo  nol)is([ue  devoto,  excellentie 
regalis  obtentu,  monasterio  predicto  concessimus  de 
gratia  speciali  quod  bona  et  redditus  antedicti  canli- 
nali  commendata  predicto,  post  ejus  decessum,  ad 
monasterium  ipsum  libère  revertantur.  Dat.  Avinione, 
niniis  junii  '.  » 

'  Cf.  D'après  ce  qui  a  été  dit  plus  haut  (n"  237,  note),  cette 
lettre  est  antérieure  au  6  avril  1318,  puisqu'à  cette  date  Guil- 
laume Pierre  Godin,  cardinal  prêtre  du  titre  de  sainte  Cécile, 
était  devenu  cardinal  évèque  de  Sabine. 

240  Avignon,  6  juin  1317. 

Magistro  Johanni  Ogerii  et  Bernardo  de  sancto  Mau- 
ritio,  apostolicœ  Scdis  nuntiis,  quod  possint  absolvere 
illos  qui  non  solverunt  fructus  beneficioruni  prinii  anni 


lUlIANNIS     XXII     EPISTULAK 


194 


in  Irriiiini),  in  Lugdiinensi,  ^'iennensi,  Bisuntina, 
Ebrechiiiciisi  et  Taranlasiensi  provinciis.  (IIec.  03,  cur. 
fol.  ;i!t6v",  c.  30S  cl  138:;.) 

((  Jh/ri/is  filns  iiiayis/ri.s  Jo/ianiil  Or/rrii.  ler/uui 
(/ocfori.  canonico  Cabiloncnsis  et  Beniardo  de  sancto 
Mauritio,  jitrisperilo,  clerico  Carnotensis  diocesiim, 
npostolice   Sedù  nimtiis    etc.    Cnni  nos  de  —  Dat. 

Avinioiie,  viii  idns  junii,  anno  primo.  » 
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Avignon,  6  juin  1.317. 


Flisdeni  ad  ^'iennensem  et  Ebredunensem  provincias 
dpstinatis  quod  qnilibet  eorumpossit  creare  unum  tabel- 
lioneni.  (Rec.  63,  cur.  fol.  396  v°,  c.  309  et  1386  ) 

«  Eisde»}.  Cuni  nos  de  — Dat.  ut  supra.  » 
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Avignon,  6  Juin  1.'!I7. 


Universis  personis  ecclesiasticis  ut  eosdcm  magistros 
ad  pr;iffatas  provincias  mandates  bénigne  recipiant 
eisque  de  necessariis  provideant.  (Reg.  63,  cur. 
fol.  407  v°,  c.  3o"2et  1431.) 

«  Johaïuirs  etc.  vrnerabilihus  fratri/iii.s  tniiversis 
jxitriare/iis.  archiepiscopis  et  episcopis  ac  dilrclis 
/i/iis  electis,  ahbalibus^  prloribus,  decanis, prepoxitis, 
(irchidiacoiiis,  orchipresbyterh,  plebaiiis  et  aliis 
ccclrsiariii/i  prelatis  ac  rectorihiis  eorumqiie  vices 
r/errn/ibiis  et  aliis  personis  ecclesiasticis  religiosis  et 
seciilafibits,  exemptis  et  non  excniptis,  capitulis 
quoque  et  conventilms.,  Cistertiensis.  Chi/iiacensis, 
Cartusiensis,  Premostratensis,  Grandiniontensis, 
sanctoruni  Benedicti  et  Augiistini  et  a/ioruni  ordi- 
niDti,  ner  non  Hospitalis  snncti  Johannis  Jerosoli)iii- 
tani,  béate  Marie  Theotoiiiiorum  et  Calai rarensis 
inagis  tris  et  preceptoribus  ad  qiios  littere  iste  perve- 
nerint,  salateni.  Cum  nos  dilectos  —  Datum  ÂTinione, 
vni  idus  junii,  anno  primo.  » 
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Avignon,  6  juin  1317. 


Prsediclis  nunliis  de  salario  unius  floreni  auri  et 
dimidii  diebus  singulis  providet.  (Reg.  03,  cur.  fol.  '(08, 
c.  353  et  1432.) 

Jean  XXII.  —  t.  i. 


<«  Dileclis  /mis  magisiris  Johaii/ii  Ogerii,  /eqa/n 
doctori,  canonico  Cabilonensi  et  Bernardo  de  sancto 
Maai-itio,  jurisperito,  clerico  Catarretisis  diocesis. 
Cum  nos  de  —  Dat.  Aviniono,  viii  idus  junii,  anno 
primo.  ') 
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Avignon,  6  juin  131' 


Universis  personis  ecclesiasticis  I-ugdunensis,  Vien- 
nensis,  Bisuntinœ,  Ebredunensis  et  Taranlasiensis  pro- 
vinciarum  ut  eisdem  magistris  de  securo  conductu 
provideant.  i'Rn(;.63,  cur.  fol.  415  v",  c.  415  et  1494.) 

"  Jo/iannes  etc.  vencrahilibus  fratribas..,  Lugdit- 
nensi  et..,  Viennensi..,  Hisiintino..,  Ebrediinensi 
ac...  Taranlasiensi  archiepiscopis  et  dilectis  filiis 
electis,  abbatibus,  prioribas,  etc.  et  aliis  itnicersis 
personis  ecclesiasticis  per  Lngdanensem,  Viennensem, 
Hisuntinam,  Ebrediinenseni  ac  Tarantasiensem  civi- 
tates  et  diocèses  ac  provincias  constitatis  etc.  Cnm 
nos  dilectos  — ■  Dat.  Avinione,  viii  idus  junii,  anno 
primo.  » 
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.\vignon,  7  juin  1317. 


Omnibus  prœlalis,  officialibus  et  dominis  Icmpora- 
libus  per  regnum  Franciie  constitutis  mandat  ut  Alode- 
tum  de  Soruz,  subvicarium  Tolosanum,  ad  maglslrum 
Arnaldum  de  Villario,  operarium  ecclesise  Caturcensis, 
capiendum  ab  apostolica  Sede  mandatum,  bénigne  reci- 
piant eique  necessaria  ministrent.  (Rec;.  63,  cur.  fol.  401, 
c.  338  et  1418.) 

»  .luliannes  etc.,  venerabilibas  fratribiis  universis 
archiepiscopis  ac  dilectis  filiis  electis, abbatibus,  prio- 
ribas, decanis,  prepositis ,  arc/iidiaconis ,  archipresby- 
leris,  plebanis,  officialibus,  rectoribw^  et  aliis  eccle- 
siarum  prelatis  eorumque  capitulis  et  conventibiis  ac 
ceteris  personis  ecclesiasticis  exemptis  et  non  exemp- 
tis,  sancti  Benedicti,  sancti  Auyustini,  Cluniacensis, 
Cyistertiensis,  Grandimontensis,  Premostratensis  et 
aliorumcuuique  ordinum  ac  magistris  et  preceptori- 
bus Hospitalis  sancti  Johannis  Jerosoliinitani  et 
sancte  Marie  Theotonicorum  ac  Calatravensis  et 
senescallis  Tholosano,  Bellicadri,  P[r)efragoricensi, 
Buthenensi  et  Agennensi  ac  aliis  senescallis,  bai.livis, 
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prepoaids,  jiistifiarlis  celrrisquc  officialibus  ac 
dominis  tcmpomidntsper  regninii  Frannc  cous titii lis 
ac  alias  partes,  et  aliis  ad  qtios  présentes  littere  per- 
venerint  etc.  Cum  ex  certis  causis  personam  magistri 
ArnaldideVillario,  operarii  ecclesie  Caturrensis,  veli- 
mus  habero  presentem,  et  propierea  pro  capiendo  et 
a[d]ducendo  ipsum  et  noimullos  alios  ad  uostram  pre- 
sentiani,  dilectum  filium  Alodetum  de  Soruz,  subvica- 
riiim  Tliolosanum,  latoreiu  pi-esentium  destinemus, 
universilateni  vestram  rogamus  et  liortamur  attente 
quatiniis  dictum  Adoletum  [sic)  cum  per  vos,  et  loca 
vestra  transitum  fecerit,  euudo,  redeundo,  et  commis- 
sum  sibi  negotium  exequendo,  pro  nostra  et  apostolice 
Sedis  reverentia,  bénigne recipere  et  humane  tractare, 
et  si  per  eum  Inde  reqiiisiti  fueritis  do  securo  con- 
ductu,  nec  non  et  de  oportuna  gentc  sub  rujus  cura 
custodia,  ad  expensas  curie  nostre,  dicti  magister 
Arnaldus  et  alii  quos  ceperit  idem  Alodetus  possint  ad 
curiam  eandem  adduci,  et  insuper  eidem  Adoleto  et 
suis  in  capiendo  dictam  Arnabhnn  ac  alios  consilinm, 
auxilium  et  favorem  promptum  prestare  curetis.  Vobis 
autem  prelatis  ecclcsiasticis  mandamus  quatinus  dicto 
Alodeto  pro  se  et  familiaribus  suis  necessaria  ministre-  1 
tis,  sic  in  hiis  —  commendare  possimus.  Dat.  Avi- 
nione,  vu  idus  junii,  anno  iirimo'.  » 

'  Voyez,  au  sujet  de  la  même  uffaiie,  u"  328,  408,  409, 
463. 

240  Avignon,  9, juin  1317. 

Episcopo  Cenomanensi  ut  quosdam  litlerarum  apos- 
tolicarum  falsarios  quos  detinel,  ad  curiam  mittat. 
(Reg.  63,  cur.  fol.  364,  c.  134  et  1144.) 

«  Veuerabili  fratri..,  episcopo  Cenomanensi. 
Cum  tu  sicut  —  Dat.  Avinione,  v  idus  junii,  anno 
primo.  I) 

347  Avignon,  9  Juin  1317. 

In  c  m.,  episcopo  Pictavensi.  (Rec.  63,  cur.  fol.  364, 
p.  c.  134  et  1144.) 

348  [B  septembre  1316  —   17  juin  1317.] 

Roberti,  régi  Sicilia:>,  ne  illis  asserentibus  pra-sen- 
tiam  Riccardi  de  Gambatesa,  militls,  comitatuum  Pro- 


vincia>  et  Forcalquerii  scnescalli,  ipsi  ingratam  esse, 
fidem  adhibeat.  (Reg.  109,  fol.  28,  c.  110;  —  Bib.  de 
Camiirai,  ms.  496,  fol.  109  v»;  —  Biii.  nat.,  Nouv.  acq. 
lai.,  n'iim,  p.  391.) 

<(  Carissinio  in  C/iristo  filio  Roherto,  régi  Sicilie 
illustri.  Ad  nostrum  non  sine  grandi  admiratione 
pcrvcnit  anditnm  quod  uonnuUi  lilii  bomiuuni,  in 
alterius  dispendio  lucrum  proprium  fortasse  venantes, 
quorum  arma  et  sagitte  dentés  eornm  quorum  os  est 
anuiritudine  et  dolo  repletum,  tuis  auribus  de  nostra, 
ut  asserebant  conscientia,  verl>o  vel  litteris  instilla- 
runt  quod  dilecti  fllii  nol)ilis  vin  Riccardi  de  Gamba- 
tesa, militis,  tui  in  comitatibus  Provincie  et  Forcal- 
querii senescalli,  nobis  est  ingrata  presentia  quodquo 
ipsius  ab  ofticio  sencscallie  amotio  esset  nostris 
affectibus  non  parum  accepta.  Super  quo,  fili  caris- 
sime,indubietenere  volumus  suggestionem  hujnsmodi 
de  fermento  processisse  mendacii,  eamque  nunquam 
de  nostra  conscientia  émanasse.  Ideoque  taies  cujus- 
cunqne  fuerint  comlitionis,  ordinis  sive  status  qui 
cum  in  occulte  detrahunt,  merito  possnut  scrpenti 
mordenti  in  sileutio  comparari,  bilingues  reputans  et 
mcndaces,  credulitatis  assensum  eis  nuUatcnus  pre- 
beas,  sed  falsas  suasiones  eorum  régie  indignationis 
judicio  confutes  penitus  et  repellas.  Dat.  ut  supra'.  » 

'Cf.  H  est,  fait  mention  de  cette  lettre  le  17  juin  i:il7 
(n»250);  elle  est  donc  antérieure  à  cette  date.  Quanta  la 
formule  :  Dat  ut  supra,  on  sait  que,  dans  ce  registre,  il  ne 
faut  pas  en  tenir  compte  (Voyez  n°  5,  note);  lalettre  qui  pré- 
cède (fol.  27  v°,  c.  109),  datée  ;  Avinione  idihus  martii  [1317J 
concernant  la  mission  de  l'évêque  de  Troyes  et  du  prieur  de 
saint  Antoniu  de  Rodez  (Voyez  à  ce  sujet  n"  161,  note  8)  et 
n'ayant  aucun  rapport  avec  celle  que  nous  publions.  Dans 
le  manuscrit  de  Cambrai  et  dans  celui  de  la  Bibliothèque 
nationale,  qui  n'est  que  la  copie  de  ce  dernier,  la  date  ut  supia 
répondrait  au  26  août  (VUkal.scptemhris),  ce  qui  est  inadmis- 
sible, la  première  année  du  pontilioat  de  Jean  XXII  étant 
comptée  à  partir  du  r,  septembre  1310  (Voyez  n"  1,  note). 

349  Avignon,  17  juin  [1317]. 

Eumdem  regem  hortatur  ut  consiliarios  fidèles  et 
prudentes  habeat  eumque  rogat  ut  prsefato  RiccarJo 
lidem  adhibeat.  (Reg.  109,  fol.  69,  c.  305;  —Bib.  de 
Cambrai,  ms.  496,  fol.  103  ;-  Bib.  î^at., Nouv.  acq.  Int., 
n"  2207,  p.  359;  —  Rayxaldi,  Annales  eec^es.,  1317, 
ii  XXV,  extrait.) 
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((  Caritiximo  in  Christo  filin  Rohertn,  régi  Sicilie 
illiis/ri.  Quanto  sincerius  personam  tuara  diligimus, 
tanto  nimii-iim  gravius  perturbamur  ciim  ad  nos  ea 
de  te  pervenire  contingit  que  dedecent  excellentie 
régie  dignitatem,  et  in  tui  presertim  status  vergunt 
periculum  et  honoris.  Ecce,  flli  carissime,  de  te, 
nedum  comunis  assertio,  set  ipsa  rei  evidentia  prédi- 
cat quod,  licet  inter  ceteros  mundi  catholicos  prin- 
cipes habundanter  existas  litterali  scientia  preditus, 
et  excellenter  ingenio  naturali  dotatus,  illud  tamen 
ab  intuitu  régie  considerationis  excludens,  quod  minus 
salubriter  disponitur  regnum  quod  non  regitur  consilio 
sapientium,  quodque  taies  consiliis  regum  debent 
assistere,  qui  sciant,  velint  et  valeant  patientibus 
compati,  paci  terre  ac  populi  saluti  prospicere,  eru- 
dire  adjustitiam  reges,  imminentibus  occursare  peri- 
culis,  viteque  maturioris  exemplis  informare  subjectos, 
et  quadam  auctoritate  potestativa  presumptionem 
maliguantium  cohibere,  juvenes  inexpertos,  ignobiles 
mente  simul  et  génère,  et  qui,  cum  scientia  et  indus- 
tria  careant,  etiam  se  ipsos  gubernare  non  norunt,  tuo 
lateri  applicas,  et  per  viani  Jeroljoam  imprudenter 
incedens  a  te  consiliarios  venerande  niaturitatis 
elongas.  Porro,  fili,  non  hec  tibi  clare  memorie  pro- 
genitorum  tuorum  exempla  suadent,  qui  non  homines 
delicatos  et  molles,  sed  timoratos  et  virtuoses  viros, 
strenuos  in  agendis,  scientie  profunditate  conspicuos 
aut  multa  saltem  et  grandia  fréquenter  expertes,  de 
remotis  etiam  tînibus  attraxerunt  et  admiserunt  in  fami- 
liaritatis  sue  sacrarium,  et  suis  consiliis  aggregave- 
runt,  ex  quorum  aSsistentia  multum  decorabatur  regale 
fastigium,  et  regni  negotia  féliciter  agebantur,  et 
«luorum  auctoritas,  ut  de  prudentia  et  rerum  expe- 
rientia  taceamus,  legationi  dum  mittebantur  non 
parum  videbatur  adicere  gravitatis,  et  ex  quibus 
etiam  plurimi  propter  eorum  notam  sufficientiam 
dinoscuntur  ad  sublimiora  fuisse  provecti.  Quesumus 
ita([ue,  fili,  et  tui  honoris  ac  utilitatis  obtentu  sano 
consilio  suademus  quatinus  a  tantis  progenitoribus 
editus  ab  ipsorura  somitis  non  déclines,  set  tui  generis 
magnitudine  in  hiis  et  aliis  sic  virtutiljus  etiam 
superes  sicut  scientie  ubertate  transcendis,  illos  in 
tuos  consUiarios  ehgens  et  electos  in  regahs  benivo- 
lentie  sinu  fovens,  quos  tibi  credas  fidèles  et  prudentes 


agnoscas,  non  illa  prudentia  fragili  ex  qua  multis 
inaniter  nomen  prudentis  impoiutur,  qui  in  magnis 
negotiis  positi,  eorum  ingressum  vol  exitum  non 
vidèrent.  Illos,  fili,  tuo  habeas  lateri  jugiter  assis- 
tentes  qui  nec  capiantur  munusculis,  nec  muneribus 
corrumpantur,  et  qui  tibi  bene  consulere  audeant  nec 
ad  tuum  dispendium  tuan.  faciem  vereantur,  et  qui 
non  tibi  placentia,  sed  fructuosa  suadeant,  cum  nec 
quicquid  molle  senseris  existimare  debeas  esse  bonum, 
et  a  longis  rétro  temporibus  in  domibus  regum  sint  et 
easdem  libenter  inhabitent  et  fréquentent  hii  qui  mol- 
libus  vestiuntur,  supponentes  pulvinos  cubitis  et 
capitibus  oleum  infimdentes.  Cum  hiis,  fili,  causam 
tuam  tracta,  et  regni  negotia  discute,  qui  scireut 
regere  regnum  ipsum.  Illos  collatérales  habeas  quo- 
rum adeo  sit  laudanda  conditio  et  ydoneitas  appro- 
banda,  ut  per  illorum  promotione  nos  possis  cum 
fiducia  obtinendi  requh-ere,  et  nos,  salva  conscientia, 
valeamus  tue  in  de  requisitionis  instantiam  exaudire. 
Nichil  enim  régie  magnitudini  deperibit  si  te  talium 
consilio  rexeris,  quin  imo  sic  te  regens  et  ahos,  et 
rectitudinis  régule  te  subiciens,  régis  nomen  et  nieri- 
tum  rectius  obtinebis.  Super  hiis  autem  régie  celsi- 
tudini  plenius  explicabit  nostre  suasionis  intentum 
dilectus  filius  nobihs  vir  Riccardus  de  Gambatesa, 
miles,  senescallus  tuus  in  Provincie  et  Forcalquerii 
comitatibus,  quem  tibi  fidelem  esse  proculdubio  cre- 
dimus,  et  quem  virum  prudentem  et  industriura  ab 
experto  censemus,  cujus  relationi  fidem  credulam 
adhitieri  ejus  tibi  non  ignota  fidelitas  impetrabit.  Dat. 
Avinione,  xvkal.  julii'.  » 

i  Cf.  Cette  lettre  ne  peut  être  que  de  1317,  puisque,  le 
b  septembre  de  cette  même  année,  l'archevêque  de  Capoue 
nommait  Jean  Baude  sénéchal  de  Provence,  à  la  place  de 
Richard  de  Gambatesa  (Archives  des  Bouches  du  Rhône, 
reg.  B,  1318,  fol.  102  et  lOS).  C.  Minieri  Riccio  sembledonc  se 
tromper  quand  il  fixe  à  la  date  du  26  février  1318  le  rappel 
de  ce  dernier  pei'sonnage  et  lui  donne  pour  successeur  : 
Riccardo Pisano  (Minieri  Riccw, Gencalogia  di  Carlo  II  d'Angio, 
dansVArchirio  storico  per  le  provincie  Napoletanc,  1882,  p.  46o). 
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Eidem  régi  prsefatum  Riccardum  ut  virum  fidelem  et 
prudentem   iterum    commandât.   (Reg.    109,  fol.  69  v°. 
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^^.  30i;;  —  Bijj.  DE    CAMiiiiAi,    ms.    491),   fol.   109  v°  ;  — 
Bm  NAT.,  Nouv.  acq.  lai.,  n°2207,  p.  393.) 

c(   Carissiiiio   in    Christo  filio  Roherto,  reçji  Sici- 
lic    i/liis/ri.    QwHÏ  tuis   alias    fuit,    sicut  audivimus, 
aui'ilius    iustillatuiu,    ut   videlicet   dilecti  filii   nobilis 
viri    Riccardi    de    Gambatesa,    militis,     comitatuuni 
tuorum  Provincie  et  Forcalquerii  senescalli,  in  regi- 
miue   comitatuuni    eorundem   non  esset    nobis   grata 
presentia,    tibi    seripsisse    uieininimus'    a    fermento 
mendacii  processisse  et  nunc  etiam  id  ipsum  presen- 
tibus   itérantes,    scire    tuam    excellentiam    volunius 
quod  senescallum  ipsum  ad   te  tuaque  negotia  credi- 
mus  sincera  tideiitate  vigere,  ac  eum  per  experien- 
tiam  novimus  industrium  et  prudentem.  Et  ut  loqua- 
mur  absque  cujusvis   injuria  inter  regnicolas  etiam 
collatérales  tuos,  virum  aliquem  litterali  scientia  non 
instructum    aptiorem     eodem    scnescallo    ad    ardua 
gerenda  negotia,    et    grandis  administrationis  exer- 
cendum  officium  non  videmus.  Quia  igitur  rarb  con- 
currunt   liodie  prudentia   et  fidelitas  in  personis,  et 
ima  sine  altéra  minime  commendari  meretur,  te  pru- 
denter  censebimus  agere,  si  ejusdem  utaris  in  agen- 
dis  ministerio  et  consilio  senescalli,  tanquam  viri  tibi 
fidelis   ut   preniittitur   et   prudentis.    Dat.    Avinione, 
XV  kal.  julii-'.  •> 

<  N"  248. 

2  Voyez,  pour  la  date,  n°  240,  note,  el  au  sujet  des  lettres 
de  ce  genre,  n"  70,  note  1. 


353 


Avignon,  20  juin  131' 


Arnaldo  de  Via,  cardinali,  prioratum  de  Revesto  et 
monasterium  de  sancto  Andréa,  ordinis  sancti  Bene- 
dicti,  Aquensis  et  Avinionensis  diocesum,  conlert. 
(Reg.  03,  cur.  fol.  370,  c.  loO  et  IIGO.) 

((  Dilecto  filio  Arnaldo  de  Via,  mncte  Romane 
Ecclesie  cardinali.  Exposcit  tuorum  exigentia  —  Dat. 

Avinione,  xii  kal.  julii,  anno  primo.  » 
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Avignon,  17  juin  ^1317 


Berlraiido,  lituli  sancti  Marcelli  presbytero  cardinali, 
archidiaconalum  Lesatensem,  in  ecdesia  Tolosana. 
conl'ei-t.  (Rec.  1)3,  cur.  fol.  399  v°,  c. 330.1 

«  Di/rr/ii  filio  llci/rdin/ii,  /i/ii/i  f:aiic/i  MarfclU 
lireshi/tfn)  rardiiiali.  Diiin  ad  porsouani  —  Dat.  Avi- 
nione. XV  kal.  julii,  anm)  prinm.   „ 
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Avignon,  17  juin  i:!!' 


In  e.  m.  episcopo  Regensi,  priïposilo  Avinionensis 
ac  magistro  Stephano  Hugoneti,  canonico  Mimatensis 
ecclesiarum,  executoribus,  de  eodem.  (Re(;,  (13.  cur. 
'ol   399  v°,  p.  c.  330.1 


In  c.  m.,  episcopo  Regensi,  archidiacono  Dunensi  in 
ecdesia  Carnotensi  ac  magistro  Petro  de  Pratis,  cano- 
nico Xanctonensi,  capellano  apostolico,executoribus,  de 
eodem.  (Reg.  63,  cur.  fol.  370  v°,  p.  c.  150  et  IKÎO.) 


255  Avignon,  22  juin  [1317]. 

Plulippum,  regem  Franci;u.  qui  de  quibusdam  rebel- 
libus  ad  obedientiam  redire  conlcmnentibus  scripserat, 
ad  patienliam  hortatur,  consilium  promittit  cique  nun- 
tiat  se  Carolo  Valesii  et  Carolo  Marchiœ  comitibus 
necnon  ipsius  comitis  MarchiiB  cancellario  super 
hoc  scripisse.  (Rec.  109,  fol.  64,  c.  290;  fol.  70, 
c.  310;  —  Reg.  110,  p.  i.  fol.  lo  v°,  c.  o4;  —  Uavnai.di, 
Aiwnles  ecdes.,  1317,  §  vi,  extrait.) 

«    Carissiiue  m  Christo  /ilio  Phi/tppo,  rcr/i  Francie 

vt    Navarre     itliislri.     Litteras  tuas,    fili    carissime, 

bénigne  recepimus  per  quas  equidem  asserens  te  vclle 

quicqnid  circa  te  successerit  quantumvis  etiam  vidoa- 

tur  adversum,  non  esseuobis  incognitum,  ut  videlicet 

contra  illud   salubriter  muniaris   apostolici  directione 

consilii,  indecenlia  quedam  tuuni  et  nonnuUarum  per- 

sonarum  tibi  conjunctarum  et  affinium   statum    con- 

tingontia  que  propter  liorril)ilila(em  iilorum  comisisti 

silentii),  adinvenla  maliciose  per  aliquos  fuisse  scriji- 

sisti.  Sane,   lili'.  quod   in    anluis  Sedoni   apostolicaiu 

placet    tibi    consulere    liiani    prudenliani     [iluriniuni 

conunondantes,  indubie  tenerc  te  volunuis  quod,  te  et 

donuun  regiam  speciali  quodaui  diligentes  affectu,  de 

tuis  et  iilius  oventibus  prosperis  leti  semper  exislinius, 

et  si,  quod  absit,  aliquid  sinistri  contingeret,  nostra 

non    [éviter    lederentur    precordia,   et    in   quantum 
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cum  Deo    possemus    consolationis    iiostra    reinediuiu 

lion  deesset.    In    premissis    tamen  cum   nec  per  te 

fuerit  nobis  quicquam  in  specie  de   hujusmodi  adiii- 

ventione  detcctiini,    certum   tiin   consiliuni   dare  non 

possumus,    iiisi    qiiod    Deuni   in  omnibus  pre    oeulis 

liabeas,  et   quantum   sinit    liumana   fragilitas   te   sibi 

inreprehensibilem  exhibons,  et  juste  quod  justuin  est 

exequens,  absque  acceptione  persone  justitiam  facere 

non  oniittas.  liludetiam  tibi  sinceris  affectibus  suade- 

nius,  quatinus-  prudenter  attente  quod  nichil  magnum 

est,  nichil  arduum  magno  viro,  immo  viri  magnaninù 

fortitudo  gravioribus  injuriis  lacessita  grandescit,  nec 

tiniendum  est  ei  quicquam  esse  difficile   cum  diffîcul- 

tas  procedere  valeat  ex  solo  timoré,  in  spiritu  maii- 

suetudinis  prépares  nientem  tuain,  in  quibuslibet  aspe- 

ris  oportunam  sustinentiam  liabeas  et  in  opus  virtuose 

patientie  te    accingas.    Et   si    felicibus  tuis  auspiciis 

cuncta  tibi  non   succedunt  ad   votum,    si  rebelles  ad 

tuam  obedientiam  redire  contempnunt,  si  rupto  fideli- 

tatis  et    naturalitatis  fédère  insurgunt  contra  te  qui 

tibi  assistere   tenerentur,  si  que  forsan   alie   difticul- 

tates    se    ingerunt,    equanimiter  et    cum  gratiaruiu  ' 

actione   supportes-'.  Non  enim  est  Jacob   quem  Esau 

non  persequitur,  nec  est  Abel  quem  Cliaym  malitia  non 

exercet?  Et  Dominus  cum  fîliis  quos  diligit  sic  semper 

agere  consuevit,  prius  eis  ostendens  aspera,  priusdura, 

ut  eo  gratior  sit  subjuncta  prosperitas  quo  perplexior 

eam  precesserit  difficultas.  Contide  ergo  in  Domino, 

et  in  ejus    oninipotentia  confortare.  Speramus  enim 

quod  cum  silii    prout  creditur,   placeant  vie  tue,  ini- 

niicos  tuos  convertet   ad  pacem  et  serenitatis  grate 

successu  presentis  temporis  nubilum   terminabit.  Nos 

autem  ad  omnia  quo  ad  tuam  et  tuorum  prosperitatem 

ac  regni  tui  tranquillilatem  et  pacem  expedire  puta- 

liimus  apostolice  solicitudinis  partes  curabimus  liben- 

ter  apponere,  salubre  tibi  consilium  in  Mis  que  postu- 

lahis  explicite  prout  Dominum  ministraverit,  impen- 

suri.  Et  ecce  super  hiis  que,  ut  premittitur,  significasti 

nobis  in  génère,  dilectis  flliis  clare  memorie..,   régis 

Francie  natis,  Carolo  Valesii  patruo,  et  Carolo  Mar- 

rhie  comitibus,  fratri  tuis,  nec  non  ipsiuscomitis  Mar- 

cliie  cancellario  nostras  persuasorias  litteras'  juxta 

rei  exigentiam  pniviilimus  dingeudas.  Dat.  Avinioue, 

X  kal.  iulii''.  » 


'  L'iiiciik'ute  qui  suit,  depuis  quod  jusiiu'à  coinmendantcs, 
ne  se  trouve  pas  dans  le  c.  310  du  registre  lO'J. 

2  Les  mois  prudenter  elc.  Jusqu'à  ex  solo  timoré,  manquent 
également  dans  ce  capitulum. 

■'  Var.  I'  supportes,  uipponens  quod  principium  débile  melior 
f'ortuna  sequitur,  sic  etenim  Dominus  cum  fîliis  quos  diliijit 
semper  agere  consuevit  «,  ib. 

■''  N"  2o6-2")8. 

■'  Cf.  Cette  lettre  et  les  quatre  suivantes  ont  été  écrites  au 
même  moment.  Or,  dans  la  dernière,  Bérenger  de  Landorre 
ne  porte  pas  encore  le  titre  d'electus  Compostellanus,  qu'il 
eut  dès  le  13  juillet  1317  (n"  314).  Nous  savons  d'ailleurs  que 
la  réconciliation  de  Charles  de  la  Marche  avec  Philippe  V, 
puis  avec  Henri  de  Sully,  était  accomplie  et  connue  à  .\vignon 
le  7  mars  et  le  15  mai  1318  (Voyez  n°*  488,  601-003,  et  aussi 
2)0,  note). 


25« 


Avignon,  22  juin  [1317]. 


Carolo,  comiti  Marcbia',  ut  pra'fato  régi  assistât, 
(Rec.  109,  fol.  64,  c.  291;  fol.  70,  c.  311  ;  —  Reg.  110, 
p.  I,  fol.  .')4  v%  c.  178.) 

«  Dilectn  fiiio  nobili  viro  Carolo,  clare  memorie 
régis  Francie  filio,  comiti  Marchie.  De  tuis,  fili, 
coinodo  et  honore,  ac  anime  sainte  soliciti,  per 
alias  nostras  litteras  '  prideni  tibi  suasisse  memini- 
mus  ut,  in  tue  juventutis  auspiciis  circa  ea  que  tuo 
forent  placida  Creatori  te  solerter  excercens  et  hiis 
que  decentie  tue  congruerent  prudenter  intendens, 
carissimum  in  Christo  filium  nostrum  Philiiqiuni, 
Francie  et  Navarre  regem  illustrem,  fratreni  tuum, 
revereris  ut  dominum  et  diligeres  ut  germanum,  ut 
invenireris  juxta  quod  indicit  ingenita  tibi  nobilitas 
debitum  fîdelitatis  exolvere  et  jura  sanguinis  obser- 
vare.  In  hiis,  dli,  tuum  inteiidebamus  prosequi  prin- 
cipaliter  interesse,  dum  te  paternis  monebamus  affec- 
tibus viam  ingredi  tue  saluti  et  lionori,  tue  clare 
prosapie  congruam,  per  quam  sic  tutus  incederes 
ut  non  iinpingeret  pes  tuus  in  deviuni  et  per  quam 
incedendo  progenitorum  tuorum  exempla  laudabilia 
sequereris,  qui,  nedum  fratribus  suis  regia  dignitate 
fulgentibus,  sed  primogenitis  etiam  aliis  revcrentiaui 
consueverunt  et  obedientiam  cxhiliore.  Miramur  igitur 
si  verum  est,  quod  de  te  nuper  ad  nostriun  pervenit 
auditum,  ut  videlicet  tu  nonnullorum  consiliarioruin 
tuorum  placida  tibi  plus  quam  utilia  loqui  studentium, 
iaiqua  snggestione  seductus,  prctcxtu  quarmidam  adiii- 
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ventionum  prodeuntium  de  fornace  malitie,  regem 
ipsuni  scandalizare  tomorarie  nitei'is  et  per  figmenta 
Imjusmodi  occasioneni  qiierere  te  ab  ipsiiis  benivolentia 
subduceiidi  videris.  Porro,  fîli,  qui  liée  tibi  submiir- 
murant  et  suadent  non  in  hoc  tua,  sed  propria  venan- 
tur  eomnioda,  non  tuuni  affectant  honorem,  sed  ipsius 
régis  et  tue  querunt  turbationeni  quietis.  Hii  sunt  qui 
te  forte  in  necessitate  desererent,  et  de  tua  confusione 
vel  precipitio  non  curarent.  Hii  profecto  sunt  qui  arrun- 
dineis  possunt  comparari  mérite  baculis,  quibus  quis 
innitens  facile  corruit,  duni  se  al)  illis  sustcntari  con- 
fidit.  Quesumusitaque,  lili,  et  tue  utilitatis  obtentu  con- 
sulinius  bona  fîde  quatenus  in  premissis  non  quid  velis 
sed  quid  velle  te  decet  inspiciens,  et  tam  in  illis  quam 
in  aliis  que  agenda  occurrunt  non  soluni  initium  sed  et 
prosecutionem  et  fîneni  preambula  et  attenta  medita- 
tione  discutiens,  circumspecte  quoque  considerans  quod 
per  talia  nedum  regem  perturbas  eunden.,  quin  etiani 
satisfacere  votis  odientium  te  festinas,  quicquid  tibi 
suggérant  olei  venditores,  quicquid  tuis  auribus  iniqui 
suasores  instillent,  nil  facias,  nil  attemptes  per  quod 
nedum  régis  ipsius,  sed  et  illius  cui  est  fratrum  con- 
cordia  placida,  indignationem  aliquatenus  provocans, 
gravem  ponas  in  tui  nominis  gloria  maculam  et  immi- 
nentibus  periculis  te  imprudenter  exponas,  quin  imo 
hoc  presertim  tempore  impacato  eidem  viriliter  et  con- 
stanter  assistas,  nullum  ei  in  hiis  que  ad  justitiam  per- 
tinent ingesturus  obstaculum,  sed  te  sibi  ut  teneris 
obedienter  et  fideliter  submissurus,  et  ipse,  sicut  de 
ipsius  bonitate  speramus,  suam  tibi,  quantum  decenter 
poterit  et  cum  Dec  licebit,  subiciet  voluntatem  exhi- 
benti  te  sibi  in  vera  humilitate  fratrem  et  subditum, 
et  ipse  tibi  ut  credimus  non  solum  se  i)ium  rogem 
exhibebit  et  dominuin,  sed  in  omni  mansuetudine  et 
caritate  gormanum.  Perhec,  fili,  régi  pacitico  placebis 
indubie,  nostram  et  apostohce  Sedis  favorem  tibi  vendi- 
cabis  uberius,  et  ab  ipso  rege  ampliores  prosecutiones 
et  gratias  rcportabis.  Datum  Avinione,  x  kal.  julii^.  » 

<   29  avril  131*  (n"  210). 
2  Cf.  n"  2:)r),  note  S. 

257  Avignon,  22  juin  [1317]. 

Cai'olo    coniiti     Valesii,    ut    praediclum      Carolum, 
comitem    ÎMarchiae,    nepoteni    suum,    a     nonnullorum 


suggestione  retrahat  etimque  ad  obedientiam  Pliilippo, 
régi  Franciœ,  debitam  inducat.  (Ri;<;.  109,  fol.  64  v", 
c.  292;  fol.  70  v°,  c.  312;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  o't  v°, 
c.  179.) 


«  Dilecto  filio  nobili  viro  Carolo^  clare  memorie 
regia  Francic  filio,  comiti  Va/efiii,  salutem  et  apos- 
tolicam  bonedictionem.  Quod  til>i,  fili,  frequentissime 
scribimus  '  ut  erga  carissimum  in  Christo  filium  nos- 
trum  Philippum,  regem  Francie  et  Navarre  illustrem, 
nepotem  tunm,  in  hujus  precipue  turbine  temporis  te 
laudabiliter  habeas,  prout  ex  fidelitatis  débite  et 
naluralitatis  indicto  teneris,  ex  illius  cai-itatis  exu- 
lierantia  provenit,  qua  ad  régis  ipsius,  tuam  et 
christianissimi  regni  Francie  prosperitatem  et  quietem 
afficimur,  qua  ipsum  et  te  in  solido  cupimus  amore 
nutrire,  et  qua  etiam  integritati  famé  tue  animeque 
saluti  prospici  desideranter  optamus.  Hec,  fili,  sicut 
de  paterni  aff'ectus  dulcedine  prodeunt,  sic  in  tue 
debent  devotionis  affectione  dulcescere,  ut  quo  sepius 
eo  reverentius  nostras  in  hiis  suasiones  excipias, 
aures  illis  adhibiturus  intentas,  ac  eas,  effectu  pro- 
sequente,  per  filialis  exauditionis  promptitudineni 
impleturus.  Et  licet  probabiliter  snpponamus,  quod  tui 
saltem  honoris  obtentu,  te  in  hiis  quantum  inde  con- 
tingeret  irreprehensibilem  exhibebis,  quia  tamen  hoc 
non  videtur  usquequaque  sufficere  nisi  etiam  cona- 
tibus  ascendere  nitentium  ex  adverso  viriliter  studeas 
(ihviare,  nedum  eis  tunni  subducendo  favorem,  ipiin 
eliam  te  murum  pro  domo  regia  strenue  opponendo, 
nobilitatem  tuam  rogannis,  monemus  et  hortamur  in 
Domino  Jhesu  Christo,  in  remissionem  tibi  peccami- 
nuin  injungentes  quatinus,  in  hiis  que  de  dilecto  filio 
nobili  viro  Carolo,  comité  Marchie,  nepote  tuo,  ad 
nostrum  noviter  pervenerunt  auditum,  ut  videlicet 
nonnullorum  placida  sibi  plus  quam  utilia  loqui  stu- 
deutium  suggestione  seductus,  quibusdam  adinventio- 
nilms  prodeimtibus,  ut  dicitur,  de  fornace  malitie 
videatur  inniti,  per  quarum  prosecutionem  regem  pos- 
set  perturbare  predictum,  contra  juvenilis  aniini  sui 
motum  maturitatem  tue  discretionis  obiciens,  ipsum 
a  talibns  omnino  retrahere  efficaci  persuasione  pro- 
cures, inducturns  eundem  quod  eidem  régi,  ut  tene- 
tur,  constanter  assistons,  nullum  in  hiis  que  ad  justi- 
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tiam  pertinent  sibi  olistaculum  ingérât,  set  obedienfcr 
ut  condecet  se  sibi  submittat,  maxime  cum  de  regali 
bonitate  speremus  qiiod,  si  se  illi  in  vera  humilitate 
fratrem  exhibebit  et  snbdituni,  ipse  rex  non  solum 
ei  se  pium  regem  exhibebit  et  doniinum,  set  in  omni 
mansuetndinc  et  caritate  germanum.  Sic  donicpic  te 
in  hiis  commendabiliter  habeas  quod  ab  illo,  cui  est 
fratriim  concordia  placida,  tibi  premium  vendices,  et 
ad  tua  comoda  dieti  régis  anininm  attrahas,  et  apud 
nos,  qui  niultum  inde  gaudebinuis,  favoris  augmcntum 
ac(piiras.  Dat.  Avinione,  x  kal.  julii'-'.  » 

'   Voyez  n"  I  li,  noie  7. 
-  Cf.  n"  2.'>o,  note  !>. 
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Avitrnon,  il  juin  1  \'M' 


Guillelmo  de  Flavacuria  ut  dictum  comitem  Marcbia' 
ad  prîpmissa  inducat.  (Reg.  109,  i'ol.  6.5,  c.  293  ;  fol.'l, 
c.  313;  —  Rec.  110,  p.  I,  fol.  Mx",  c.  180;  —  I,.  Cik- 
KAiiD, -D'>r.  poiil.,  I.  p.  13H,  n°87'.) 

«  Dilec/o  filio  inagistro  (hiillflnio  de  F/aveciiria, 
avchidiacona  Rot homar/ étui,  dilerii  filii  nobUis  viri 
Caroli,  comité  Marchie,  caiicrllario.  (juo  magis  per 
thesaurum  scientie  tibi  a  Domino  credituni  ipse,  lumen 
luminum,  animi  tui  judicium  dicitur  illustrasse  ut  que 
sunt  sibi  placita  non  ignores,  eo  amplius  illi  nimirum 
astringeris  ut  le  totum  silii  devoveas  et  imperten'ita 
mentis  coustantia  beneplacitis  illius  inherens,  persc- 
veranter  illa  totis  viribus  prosequaris'-. 

Nosti,  fili,  quantum  sit  ei  qui  pacis  est  actor,  fra- 
trum  grata  concordia,  quam  bonum  pariter  et  jocun- 
dum,  imnio  quani  delectabile  censeatur  et  utile  fratres 
in  nnumper  uuanimitatis  observantiam  habitare.  Unde 
tanquam  in  hoc  divine  conscius  voluntatis  quodcunque 
potest  manustua,  cum  omnique  datur  instantia.  operari 
debes  instantius  qualiter  inter  carissimum  in  f'hristo 
filinm  nostrum  Philippum,  regem  Francie  et  Navarre 
illustrera,  et  dilectum  filium  nobilem  virum  Carolnm, 
comitem  Marchie,  fratrem  snum  cujus  existis  obse- 
qniis,  nulla  radix  amaritudinis  germinet  sed  fraterni- 
tatis  unitas  invicem  inconcussa  perduret.  Audivimns 
etenim  et  egro  animo  recensemus  quod  cornes  ipse, 
juvenilis  animi  motum  seqnens,   et  assistentium  sibi 


maligna  forsan  suggestionc  seductus,    pretextu  qna- 
rnndam   adinventionum  prodeuntium  de  fornace  ma- 
litie,  regem  ipsum  scandalizare,  presertini  in  personis 
quibusdani  sibi  cnnjunctis  et  affinibus-^  niiitur,  et  lon- 
ganimitate    régie    benignitatis    abutens,    occasiouom 
querere  se    a   régis  ipsius    benivolentia    subducendi 
videtur.  Porro  non  id  a  progenitorum  suorum  laudabi- 
libus  actibns   elicit,   qui   nedum  fratribus  suis    regia 
dignitate   fulgentibns,    sed   primogenitis    etiam    aliis 
reverentiam  consneverunt  et  obedicntiam  exhibere  ; 
non  id    exigit  presentis  impaccati  conditio  temporis 
in  qno  del)eret  ipsi  régi  viriliter  et  constanter  assis- 
tere,  et  a  quibuslibet  scandali  productivis,  etiam  si, 
quod  absit,  juxta  querela  snl)esset,  penitns  aljstinere. 
Quia  igitur  in  ipsius  comitis  ocnlis  sic  gratiosus  dice- 
ris  ut  tua  censcantnr  accepta  sibi  fore  consilia,  devo- 
tionem    tuam     nionemus,    rogamns    et    hortamnr   in 
Domino,  per  apostolica  tibi  scripta  in  virtnte  sancte 
obedientic  precipiendo    mandantes  quatenus,  in  ser- 
viendo  eidem  comiti  precipue  querens  de  divina  retri- 
butione  mercedem,    snadere    sibi  efficaciter  studeas 
quod,  in  premissis,  non  quid  velit,  sed  quid  velle  debeat 
prndenter  inspiciens,  et    tara    in  illis,  quam    in  aliis 
que  agenda  occurrent,  non  solum  initium  sed  et  pro- 
secutionem  et  iinem  preambula  et  attenta  méditations 
discutiens,  circnmspecte  quoque  considerans  quod  per 
talia  nedum  regem  perturbât  eundem,  quin  etiam  satis- 
facere  votis  odientiuni  se  festinat,  al)  inceptis  impro- 
vide  curet  resipiscere  penitus,  nil  faciat,  nil  attemptet, 
per  quod  divinam  et  régis  ipsius  indignationem  aliqua- 
tenus  provocet,  gravera  ponat  in  sui   nominis  gloria 
maculaui   et    imminentibus    periculis  se   imprudénter 
exponat  ;  nuUum  ei  in  hiis  que  ad  justitiam  pertinent 
obstaculum  ingérât,  set  se  sibi,  ut  tenetur,  obedienter 
et  dévote  submittat.    De  ipsius  namque  régis  bonitate 
speramus  quod,  si  dictus  comes  se  sibi  in  vera  humi- 
litate fratrem  exhibebit  ei   suliditum,  ipse  non  solnra 
se  pium  ei  regem  exhibebit  et  dominum,  set  in  omni 
mansuctudine  et  caritate  germanum.   In  hiis  et  ahis 
omnibus  que  ipsius  comitis  saluti  et  honori  convenient, 
veritati  nonparcas,  sed  ei  salubriter  et  fideliter  con- 
sulas  prout  Dominus  ministrabit,  ut  proinde  divinam 
tibi  gratiara  impetres,  benivolentiam  dicti  régis  illi- 
bate  conserves,  et  nobis  ac  apostolice  Sedi  commen- 
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(latiis  occiirras,  qui  t'qnidem  de  contrarid  iraiii  Dei  in 
die  ire  thesaurizare  lil>i  posses  et  regiam  indignatio- 
nem  que  mortisnuntiocomparalur  non  indigne  vereri, 
et  increpationem  aposlolicam  et  correctionem  aspe- 
ram  formidare.  Datum  Avinione,  x  kal,  julii*.  » 

<  Avec  la  date  du  8  mai  1310  qu'il  faut  corriger  comme 
nous  l'indiquons. 

2  Dans  les  registres  lO'.i,  fol.  71,  c.  313  el  110,  p.  i,  fol.  34 
V",  c.  180,  cette  première  phrase  a  été  omise  et  la  lettre  com- 
mence par  la  phrase  suivante  :  Nosti,  fili,  quantum. 

3  Entre  autres  Henri  de  Sully  (Voyez  n"=  488,  001-603). 

'•  Cf.  n"  233,  note  3.  Le  c.  293,  reg.  100,  porte  :  datum  ut 
supra;  le  c.  180,  reg.  110  :  dalum,  simplement. 
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Avignon,  22  juin  [131" 


Bituricensi  archiepiscopo  et  fratri  Berengario  de 
Landorra  ut  ad  Pliilippum,  regem  Francias,  accédantes, 
inclusa  in  litterisad  CarolumValesii  etCarolumMarchi.T 
comilibus  necnon  Guillelmo  de  Flavacuria  directas  ei 
nolificent.  (Rec.  1(»9,  fol.  (iS  v°,  c  303  ;  — Rec.  llO.p.  i, 
fol.  40  v°,  c.  122.) 

..  Vcnerahili  fratri  H.,  archic/jico/to  ISi/iiriccnsi  et 
dilrclo  fdio  fratri  Brrriigario  cIp  Laiulora,  magistro 
ort/iiiis  fratrii»!  l'rcdicatoriim,  noslris  rt  apostolicc 
Sedis  nirntiis.  Super  alitpiilius  que  ad  nostrum  perve- 
nerunt  recenter  auditum,  dilectis  filiis  clare  memorie 
-egis  Francie  filiis,  Carolo,  Valesii  et  Carolo  Marrhie 
coniitilnis,  nec  non  magistro  Guillelmo  de  Flaveciiria, 
ipsius  comitis  Marchie  canrellarin,  per  alias  nostras 
litteras  seriliimus  '  in  forma  quam  cedula  continet 
presentibus  interclusa.  Quia  igitur  non  leviter  nostris 
inheret  affectibus  ut  nostre  scriptionis  votivus 
sequatur  effectus,  discrétion!  veslre  per  apostolica 
scripta  mandamus  expresse  quatinus  vos,  vel  alter 
Testrum,  statim  receptis  presentilnis,  carissimum  in 
Christo  filium  nostrum  Pliilippum,  regem  Francie  et 
Navarre  illustrem,  cui  etiam  suj)er  hiis  scribimus, 
personaliter  adeuntes  ac  exhibentes  eidem  transcrip- 
tum  litterarum  predirtarum  que  ipsis  comitibus  et 
cancellario  diriguntur,  litteras  ipsas  de  ipsius  régis 
conniventia"  prout  vobis  videbitur  faciendum,  perso- 
nis  presentetis  eisdem,  eas  juxta  ipsarum  continen- 
tiam  litterarum  et  alias  sicut  Dominus  ministrabit,  ad 


obediendum  nostris  salutarilius  monitis  littcris  iuser- 
tis  eisdem  efficaeiter  inducturi,  aut  si  forte  eas  non 
expédiât  presentari,  presentationem  bujusmodi  facere 
juxta  regium  Ijeneplacitum  omittatis,  quicquid  suj)er 
hiis  et  aliis  commissis  per  nos  vobis  uegotiis  duxeri- 
tis  faciendum  nobis  freqnentius  solito  rescripturi. 
Dalum  Avinione,  x  kalendas  julii'^  » 

I  X"»  23(i-2:iS. 

-  Heg.  110  :  convcnkntla. 

^  Cf.  11°  233,  note  .'i. 


360 


Avignon,  22  Juin  131" 


Arnaldo  de  Via  de  prioratu  de  Cadarossa,  Aurasi- 
censis  diocesis,  providet.  (Rec.  63,  cur.  fol.  370  v°, 
c.  dvll  et  il()2.) 

«  Di/rctn  filin  Arnaldo  de  Via,  sanc/c  Romane 
Eirlesie  cardinnli.  Exposrit  etc.  —  Dal.  Avinione, 
x  kal.  julii,  anno  primo.   » 


a«i 


Avignon,  22  Juin  131" 


In  e.  m.,  episcopo  Regensi,  archidiacono  Dunensi  in 
ecclesia  Carnolensi  et  magistro  Petro  de  Pratis,  cano- 
nico  Xanctonensi,  capellano  aposlolicn,  executoribus,  de 
eodem.  (Reg.  63,  cur.  fol.  370  v°,  c.  loi  el  1162.) 
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[Avignon,  23  Juin  1317.] 


Tolosanam  sedem  in  archiepiscopatum  erigit  ejusque 
terrilorium  in  quatuor  diocèses,  scilicet  de  Monte 
albano,  sancti  Papuli,  de  Rivis  et  de  Lumberiis  dividit. 
(Reg.  109,  fol.  77,  c  333;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  16  v°, 
c.  9.')  et  651  ;  —  Coupes  jums  can.  K.rtrarag.  coin., 
lib.  III,  lit.  Il,  c.  .'>;  —  Gallia  chiustiaw,  t.  XIII,  inst. 
col.  oM,  n°  Lxv  eccl.  Tolos.) 

c  Ad  perpetiiam  rei  memoriam .  Salvator  noster 

cujus  —  Nulli,  etc.  '.  » 

'  La  date:  Avinione,  vu  l;al.  julii,  anno  primo  est  donnée  par 
les  publications  que  nous  indiquons.  On  verra  plus  loin  (n°  306) 
une  lettre  semblable  qui  figure  dans  les  curiales  sous  la  date 
du  lljuillett317.  Comment  expliquer  cette  difîérence?  Faut-il 
admettre,  d'après  ce  que  nous  constatons  dans  les  nomina- 
tions aux  sièges  épiscopaux  (n°  170,  note  2)  et,  malgré  l'ana- 
logie  absolue  du  texte   dans  les  deux  documents,  que  le 
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premier  ait  été  destiné  d'abord  au  roi  de  France  et  aux 
liabitanis  de  Toulouse,  ce  que  justifieraient  les  lettres  qui 
leur  furent  adressées  les  7  et  9  juillet  {n"'  281-284),  tandis 
que  le  second  porterait  la  date  de  la  notification  générale 
faite  ta  tous?  C'est  la  seule  hypothèse  que  nous  puissions 
présenter.  Voyez  aussi  n°*  430,  435  et  1160. 


263 


Avignon,  27  juin  l:il7 


Arnaldo,  lituli  sancli  Eustachii  diacono  cardinal!, 
prioratum  de  Alayraco  rum  decanatu  de  Moyraco, 
ordinis  Cluniacensis,  ad  Cluniacense  monasterium, 
Agennensiset  Matisconensis  diocesum,  perlinenlem  con- 
fert.  iRkc.  (;3.  cur.  fol.  3G9  V\  c.  I  'i9  et  1159.) 

»  Eidciii  ran/iiifi/i.  Exposcit  tuoriim  etc.  —  Dat. 
Avinione,  v  kal.  julii,  anud  primo.  » 
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Avignon,  27  juin  i'M 


In  e.  m.  episropo  Regensi,  archidiacono  Dunensi, 
(^arnotensis  ac  Petro  de  Pratis,  canonico  Xanctonensis 
ecclesiarum,  capellano  apostolico,  executoribus,  de 
eodem.  (Rec;.  03,  cur.  fol.  370,  p.  c.  149  et  1159). 
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.\vignon,  1'='' juillet  I'M' 


Episcopo  Autissiodorensi,  nuigistro  Gaufrido  de 
Plexeyo  et  abbati  monasterii  sancti  Dionysii  in  Francia 
mandat  ut  archiepiscopos  et  episcopos  Franciae  ad  solven- 
dum  residuum  decimarum  a  Clémente  V  in  concilie 
Viennensi  pro  Terrse  Sancttv  subsidio  impositarum 
compeliant.  (  Re(;.  63,  cur.  fol.  400  v",  c.  333  et  1412.) 

((  Venfrahili  frai  ri..,  episcopo  Aiidsioc/orp/isi,  ac 
dileciis  filiia  inagistro  Gaufrido  de  Plexeio,  noiario 
nostro,  ri..,  ubbali  monasterii  sancti  Dionisii  in 
Francia,  ordinis  sancti  Benedicli,  Parisiensis  dio- 
cesis  etc.  Cum  siquidem  feliris  recordatiouis  Cle- 
mens  papa  V,  predecessor  noster,  statui  raiserabili 
Sancte  Terre  paterna  pietate  compatiens,  ac  via.s 
exquirens  et  modes  utiles  et  salubres,  quibiis  Terra 
ipsa  quani  Agarenoruni  truculenta  sevitia,  in  tetius 
christianitatis  ebprebrium  diutius,  prodholer  {sic) 
detinuit,  et  detinet(ur)  occiipatam,  de  ipsorum  sce- 
lestis  manibus,  ope  comité  celestis  auxilii  liberetur, 
sibique  post  dire  tribulationis  angustias  pessent 
Jean  XXll.  —   r.  i. 


serena    optate    [sic)    tempora    provenire,    decimam 
omnium  ecclesiasticorum  reddituum  et  proventimm  per 
universas  mundi  partes,  personis  et  locis  Hospitalis 
sancti  Johannis  Jerusolimitani,  et  alierum  militarium 
erdinum  dumtaxat  exceptis,  per  sex  annos  auctoritate 
apestelica  in  generali  concilio  Viennensi,  ipsiiis  appro- 
batiene  concilii,  duxit  prepterea  iraponendam  et  per 
certes  coUigendam  termines  exsolvendam,  ac  in  dicte 
Terre  subsidium  et  alias   contra   infidèles  et  hestes 
christiane  fidei  convertendam,  ac  venerabilibus  fratri- 
l)us  nostris   archiepiscopis   et  episcopis   per   regnum 
Francie  censtitutis,  apostolicis  dédit  litteris  in  man- 
datis  ut   ipsi  et  eerum  singuli  predictam  decimam  in 
eisdem  terminis  selverent,   et   al)    aliis    personis  et 
locis  secularil)us  et  regularibus  non  exemptis  singula- 
rum   suarum   civitatum,    et    diocesum,  preterquam   a 
predictis  personis  et  locis  Hospitalis  sancti  Johannis 
Jeroselimitani  et  aliorum  militarium  ordinum,  per  se 
vel  alias  persenas  quas  ad  hujus  collectienis  ministe- 
rium  in  singulis  eerum  civitatibus  et  diocesibus  duce- 
rentassumendas,  de  predictis  redditibus  et  proventibus 
ecclesiasticis,  juxta  morem  solitum,  auctoritate  apes- 
telica  exigèrent  et    celligerent    diligenter,    ipsisque 
personis  per  eosdem  archiepiscopos  et  episcopos  ad 
hujus  collectienis  ministerium,  ut   premittitur,  assu- 
mendis  litterarum  predictarum   tenore  commisit,    ut 
predictam  decimam    ab   ecclesiis,    personis   et  locis 
secularibus    et   regularibus    exemptis,  preterquam   a 
predictis  personis  et  locis  Hospitalis   sancti  .loiiannis 
Jeroselimitani  et  aliorum  militarium  ordinum  predic- 
terum,  per  annos  et  termines  memoratos  juxta  pres- 
criptam  formam  exigere  et  colligere  procnrarent  ;  et  ut 
melius  et  efficatius  per  exactionem   et    collectionem 
hujusmedi  del)itus  sequeretur  effectus,  vobis  et  ves- 
trum    cuilibet    compellendi,    auctoritate    apestelica, 
appellatione  pestposita,    predictos    archiepiscopos  et 
episcopos,  ac  easdem  assumptas  vel  assumendas  per- 
senas ad  selutienem  et  cellectienem   décime  supra- 
dicte,  per  alias  suas  commisit  sub  certa  forma  litteras 
petestatem,  preut  in  eisdem  litteris  plenius  contine- 
tur.    Cum   aiitem   predicta    décima  que   per  quatuor 
anues  novissime  prcteritos  in  predictis  statutis  termi- 
nis exacta,  collecta  extitit  et  soluta,  pre  duebus  annis 
futuris  et  immédiate  sequentibus  exigenda  et  colli- 
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genda  supersii,  nos  ad  promotionem  celereni  et  feli- 
rem  prcfati  negotii  Terre  Sancte  sumrais  desideriis 
aspirantes,  discrétion!  vestre  per  apostolica  scripta 
mandamus  quatinus,  in  luijusniodi  negotio  juxta  limi- 
tes vohis  tradite  potestatis  diligenter  et  sollicite  pré- 
cédentes, archiepiscopos  et  episcopos  supradictos  ad 
solvendum  de  suis  redditibus  et  proventibus,  et  tam 
ipsos  et  eorum  quemlibet  quam  personas  deputatas, 
ut  preniittitur,  vel  deputandas  ab  eis,  ad  exigendum 
et  colligendum  ab  ecclesiasticis  personis  et  locis 
ecclcsiasticis  memoratis  decimam  supradictam  in 
instanti  l)ienmo,  terminis  supradictis  juxta  distinctio- 
nem  et  formam  in  predictis  prefati  predecessoris 
nostri  litteris  comprehensam,  ratione  previa,  efficaciter 
conipellatis,  facientes  predictam  decimam  per  archi- 
episcopos et  episcopos  memoratos  et  personas,  ut 
pretangitur,  deputatas  vel  deputandas  ab  eis  in  certis 
et  tntis  locis  salvo  (sic)  et  secure  deponi,  ac  iideliter 
et  intègre  conservari  donec  de  ipsa  pro  utilitate 
negotii  supradicti  duxferjinuis  ordinandum,  ac  super 
singulis  depositis  hujusmodi  duo  confici  publica  ins- 
trumenta quot,  quantum,  quando  et  in  qua  pecunia  vel 
moneta,  ul)i  et  per  quos  depositum  fuerit  continentia 
sigillatim  particulariter  et  distincte,  quorum  ununi 
déponentes  pênes  se  (déponentes),  retineant  et  con- 
servent, et  reliquum  nobis  assignare  procurent  per  vos 
camere  nostre  quam  citius  transniittendum.  Vobis 
autem  et  archiepiscopis  ac  episcopis  memoratis  et 
personis,  ut  prefertur,  deputatis  aut  deputandis  ab  eis, 
ne  de  ipsa  décima  aliquid  tradatis  vel  assignetis  alicui 
vel  de  ea  aliter  quam  ut  predictum  est,  ordinetis, 
nec  non  personis  aliis  quibuscunque,  cujuscunque  sta- 
tus, preeminentie  aut  conditionis  existant,  etiam  si 
regia  prefulgeant  dignitate,  ne  ad  ipsam  decimam  per 
se  vel  alium  seu  alios  manus  extendant,  aut  quicquam 
recipiant  ex  eadem  absque  spécial!  nostro  vel  Sedis 
apostolice  beneplacito  vel  mandate,  auctoritate  pre- 
sentium  sub  pena  excomunicationis  quam  secus  inde 
facientes  incurrere  volumus  ipso  facto,  districtius  ùihi- 
benuis,  non  obstante  si  aliquibus  a  Sede  sit  indultum 
eadem  quod  excomunicari  non  possint  per  litteras 
ipsius  Sedis  non  facientes  plenam  et  expressam  ac  de 
verbe  ad  verbum  de  induite  hujusmodi  mentionem,  et 
qualibet  alia  dicte  Sedis  indulgentia  generali  vel  spé- 


cial!, cujuscunque  tenoris  vel  expressionis  existât,  per 
quam  effectus  inhibitionis  nostre  hujusmodi  possit  quo- 
modolibet  impediri.  Dat.  Aviuione,  kalendis  julii,  anno 
primo.  » 


366 


Avignon,  2  juillet  l:U' 


Bertrando,  tiluli  sancti  Marcelli  presbytère  cardinal!, 
de  decanatu  de  Ycliigiaco,  pertinente  ad  monasterium 
Sarlatense,  ordinis  sanct!  Benodicti,  Petragoricensis 
diocesis,  per  obitum  Galhardi  de  Doma  vacante,  provi- 
det.  (Reg.  63,  cur.  fol.  365  v°,  c.  142  et  1152.) 

"  Dilerlo  filin  Bertrando,  tiluli  sancti  Marcelli 
presbytero  cardinali.  Cum  ad  personam  —  Dat.  Avi- 
nione,  vi  nonas  julii,  anno  primo.  » 


267 


Avignon,  2juillet  1.117. 


Ine.  m.  abbali  monasteri!  Psalmodiensis,  Nemausen- 
s!s  diocesis,  et  pr.Tposito  Avinionensis  ac  magistro 
Stephano  Hugoneti,  canonico  Mimatensis  ecclesiarum, 
capellano  apostolico.  executoribus,  de  eodem.  (Rec.  63, 
cur.  fol.  366,  p.  c.  142  et  1152.) 


268 


Avignon,  2  juillet  i:U7. 


Arnaldo,  tiluli  sancti  Eustacbii  diacono  cardinali,  de 
decimis  de  Podio  Albano  et  de  Vigoleto,  Tolosana' 
diocesis,  providet.  (Reg.  63,  cur.  fol.  366  v°,  c.  143  et 
liri3.) 

"  Dilecto  filio  Arnaldo,  sancti  Eustackii  diacono 
cardinali.  Decens  et  debitum  —  Dat.  Avinione, 
VI  nonas  julii,  anno  primo.  » 


2(>9 


Avignon,  2  juillet  l:!l 


lu  e.  m.,  episcopo  Lemovicensi,  magistro  Ponlio  de 
Podiobardaco,  Catalaunensis  ac  Raymundo  Juvenis, 
Petragoricensis  ecclesiarum  canonicis,  executoribus,  de 
eodem.  (Reg.  63,  cur.  fol.  366  v",  c.  143  et  llo3.) 


'ilO 


Avignon,  2  juillet  l:îl7. 


Kidem  cardinali  de  canonicatu,  pr;rbenda  et  archi- 
diaconatu  Bruxellensibus  in  ecclesia  Cameracensi  pro- 
vidcl.  (Reg. 63,  cur.  fol.  366  v»,  c.  l'iietliM.) 


IVA 
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<.   Eulcm  cardinali.  Exposcit  tuoruni  exifïentia 
Dat.  Aviiiione,  vi  nouas  jnlii.  anno  primo.  » 


371 


Avignon,  i  Juillet  131" 


In  c.  m.  Magalonensis  et  de  Bellomonte,  Ruthenensis 
diocesis,  pi\Tposilis  et  magistro  Petro  de  Cabasaco, 
canonico  Convenarum  eccicsiarum,  execuloribus,  de 
eodem.  iRec.  63,cur.  loi.  367  v°,  p.  c.  IM  et  IKii.) 


372 


Avignon,  2  Juillet  l.'îl' 


Eideni  cardinali  de  prioratibus  de  Calma,  de  Salenis 
et  de  Ussons,  ad  monasteriiim  Casœ  Dei,  ordinis  sancti 
Benedicti,  Claromont?nsis  et  Aniciensis  diocesum  per- 
tinentibus,  providet.  (Rec.  63,  cur.  fol.  367  v°,  c.  14.j 
et  IIjS.) 

«  Eidrm  cardinali.  Décens  et  debitum  —  Dat. 
Avinione,  vi  nonas  jiilii,  anno  primo.  » 


273 


Avignon,  2  Juillet  1317. 


In  e.  m.  episcopo  Atrebatensi,  prœposito  Mimatensis 
ac  archidiacono  Vivariensis  ecclesiarum,  executoribus, 
de  eodem.  (Rei;.  63.  cur.  fol.  368,  p.  c.  145  et  lirj.1.) 


274 


Avignon,  2  Juillet  1317. 


Eidem  cardinali  de  prioratu  de  Mazerayo,  Xancto- 
nensis  diocosis,  providet.  (Rec.  63,  cur.  fol.  368,  e.  146 
et  ll.'S6.) 

(I  Eidem  cardinali.  Dum  exquisitam  tue  —  Dat. 
Avinione,  vi  nonas  jiilii,  anno  primo.  » 


275 


Avignon,  2  Juillet  131' 


In  e.  m.  episcopo  Lemovicensi,  Magalonensis  et 
Mimatensis  ecclesiarum  pra-positis,  executoribus,  de 
eodem.  [Rec.  63,  cur.  fol.  368  v°,  p.  c.  146  et  1156.) 


276 


Avignon,  2  juillet  131" 


Eidem  cardinali  de  ecclesiis  de  Podioterrico  et  de 
Tangmera,  Carcassonensis  et  Ciceslrensis  diocesum 
providet.  (Reg.  63,  cur.  fol.  368,  v°,  c.  147  et  1157.) 


«   Eideni  cardinali.  Decenset  debitum 
nione,  vi  nonas  julii,  anno  primo.  " 


214 
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277  Avignon,  2  Juillet  1317. 

In  o.  m.  episcopo  Lemovicensi,  privposito  de  Bello- 
monte et  archidiacono  Viennensis  ecclesiarum,  execu- 
toribus, de  eodem.  (Reg.  63,  cur.  fol.  369,  p.  c.  147 
et  1157.) 


278 


Avignon,  2  Juillett317. 


Bertrando,  tituli  sancti  Marcelli  presbytero  cardinali, 
prioratum  de  Aspris  pertinentem  ad  monasterium  Aure- 
liacense,  ordinis  sancti  Benedicti,  Vapincensis  et  Cla- 
romontensis  diocesum,  per  obitum  Jacobi,  tituli  sancto- 
rum  Johannis  et  Pauli  presbyteri  cardinalis,  vacantem 
confert.  (Reg.  63,  cur.  fol.  407,  c.  351  et  1430.) 

«  Dilecln  filio  Bertrando,  tituli  sancti  Marcelli 
presbi/tero  cardinali.  Ex  superna  providcntia  —  Dat. 
.A.vinione,  vi  nonas  julii,  anno  primo.  » 


3Î9 


Avignon,  2  Juillet  ni" 


In  e.  m.  abbati  monasterii  Psalmodiensis,  Nemau- 
sensis  diocesis,  sacristai  ecclesiœ  Avinionensisac  magis- 
tro Stéphane  Hugoneti,  canonico  Mimatensi,  capellano 
apostolico,  executoribus,  de  eodem.  (Reg.  63,  cur. 
fol.   407  v°,  p.  c.  351  et  1430.) 


380 


Avignon,  7  Juillet  t317. 


Raynaudo,  archiepiscopo  Bituricensi  et  Johanni  Cher- 
chemont,  ut  episcopo  Aurelianensi  procuratoribusque 
decani  et  capituli  Aurelianensium  ac  nonnullis  civibus, 
magistris  et  scolaribus  convocatis,  una  cum  gentibus  Plii- 
lippi,  régis  Francia-,  quid  ad  Aurelianensis  studii  refor- 
mationem  facere  convenit,  inquirant.  (Reg.  109,  fol.  68 
V,  c.  304;  — Reg.  110,  p.  i,  fol.  41,  c.  123  ;— Reg. 
63,  cur.  fol.  397,  c.  313  et  1390;  —  M.  Fournier,  les 
statuts  et  privilèges  des  Universités  françaises,  t.  I, 
p.  44.  n°  .50.) 

«  Vcnerabili  fratri  Raynaudo,  Bituricensi  archi- 
episcopo, et  dilecto  filio  7nagistro  Johanni  Cherche- 
mont,  canonico  Parisiensi.  Ad  fructus  uberes  —  Dat. 
Avinione,  nonis  julii,  anno  primo'.  » 

'  I.ii  date  de  l'année  ne  se  trouve  que  dans  le  registre  63. 


215 
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381 


Juillet  (13r 


Consulibus,  et  populo  urbis  et  suburbii  Tolosaj,  ut  epis- 
copatus  Tolosani  divisionem  gratam  habeant.  (Reg.  100, 
fol.  160  v°,  c.  6G2;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  49  v",  c.  162  ;  — 
Bin.  NAT.,  coll.  Baluze,  vol.  382,  n"  129,  orig.  scellé  sur 
chanvre.) 

((  Di/erlis  filik  consuiihus  et  populo  urbis  et  suh- 
vr/iii  Tlwlosanorwn.  Cuin  intersit  veri,  —  vos  itaqiie 
filii,  divisionem,  erectioneni  et  creationem  predictas 
tam  expedientes  et  utiles,  lanquam  vobis  honorahiles  ac 
ipsarum  efficaces  ratioues  et  causas  necuon  dividentis, 
erio-cntis  ac  creantis  puram  intentionem  et  l'ectam 
attenta  uec  minus  grata  meditatione  pensate,  et  adver- 
tentes  prudenti  ac  quieto  consilio  quod  ex  tam  superbis 
et  excissivis  opibus  nuUa  prodibat  utilitas,  set  ex  eis 
multa  vanitas  Deo  displicibilis  procedebat,  nostris  in 
hac  parte  votis  que  indubie  credimus  cum  divini 
numinis  volunlate  concurrere,  sic  alacritcr,  sic  lil)e- 
raliter  in  omni  promptitudine  vos  conformare  curetis. 
quod  tanquam  devotionis  et  obedientie  filii,  tam  evi- 
dentem  paterne  cariiatis  afFectum  reperiamini  pro- 
sequi  gralitudine  débita  et  proinde  vol)is  ab  eo  cujus 
in  hoc  negotium  agitur  condignum  i>remium  inipen- 
datur.  Dat.  nouisjuUi'.  » 

'  Cf.  Cette  lettre  et  les  deux  suivantes  ont  la  même  date 
que  celle  cjui  est  adressée  à  Philippe  V  (n°  284)  au  sujet  de  la 
division  du  diocèse  de  Toulouse,  voyez  aussi  ci-dessus,  n°  202. 
La  date  complète  :  Avinione,  noms  julii,  anno  primo,  est 
donnée  par  l'original  conservé  à  la  Bibliolhèque  nationale. 


282 


[-.juillet  1317. 


In  c.  m.  clero  urbis  et  suburbii  Tolos;e*.  (Reg.  109, 
fol.  161,  p.  c.  662;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  TiO,  p.   c.  162.) 


283 


juillet  13n 


Clero  et  populo  Tolosse   de  eodem.  (Reg.   110,  p.  ii, 
fol.  17  v°,  c.  96  et  652.) 

«  Dilectis  film  clero  et  pnjnilo   civitalis    Tholo- 
snne.  Cum  intersit,  veri —  premium  impendatur'.  » 

*  Cf.  n»281,  note. 


284  [Avignon,  7  juillet  1317.1 

Philippo,  régi  Francia',  ut  eamdeni  divisionem  gratam 
habere  velit.  (Reg.  109,  fol.  161,  c.  663  '  ;  —  Reg.  110, 
p.  I,  fol.  50,  c.  163;  p.  ii,  fol.  18,  c.  97  et  6o3;  — 
AncH.  NAT.,  J.  705,  n"  193,  orig.  scellé  sur  chanvre; 
—  Gallia  Chiustiana,  t.  XIII,  inst.  col.  .'iS,  n°  lxvi  eccl. 
Tolos.) 

«  CariasiDw  in  Cliristo  filio  Philippo,  régi  Frau- 
de et  Navarre  illustri.  Si  proiit  indicit  —  Dal.  ut 
supra-.  » 

1  Ce  numéro  est  d'une  écriture  muderne. 

2  Cette  formule  ne  se  trouve  que  dans  le  registre  HO,  mais 
elle  correspond  bien  à  la  date  que  nous  indiquons  et  qui  est 
donnée  intégralement  par  l'original  conservé  aux  Archives 
nationales  et  par  la  Gatlia  Christlana:  «  Dat  Avinione,  nonis 
juin,  anno  primo.  » 


285 


Avignon,  8  juillet  131" 


Priori  fratrum  Prœdicalorum  et  gardiano  fralrnm 
MinorumcivitatisAgennensisut  treugas  quasinter  Ama- 
nevum  de  Lebreto  et  Sancenerium  de  Pinibus  usquo  ad 
festum  Xativitalis  beati  Jobannis  Baptistiie  ultiino  prtfte- 
ritnm  prius  dnraturas,  usque  ud  unum  annum  rénovât, 
eisdem  nobilibus  notificent  aut  publicent.  (Reg.  109, 
fol.  (i;i  v",  c,  29/1  ;  —  Reg.  63,  cur.  fol.  396,  c.  307  et 
138't;  —  L.  GuÉRAiiD,  Bac.  ponl.,  i,  p.  18,  n°  15.  — 
C.  Euiu:l,  BuUarium  Francise,  t.  V,  n"  277,  non  publié.) 

«  Dilectis  /mis..,  priori  fratrum  Predicatoruin 
et..,  guardiano  fratrum  Mintuu)ti  ordinuin  de  eiri- 
tute  Agen/ieiisi  vel  eonim  locateiientihus.  Dudum  circa 
nostre  proniotionis  auspicia  ex  infausti  rumoris  asser- 
tione  percepto  quod  hiunani  generis  inimicus,  zizanie 
seminator,  inter  dilectos  filios  nobiles  vires  Amanevum, 
dumiuum  de  Lebreto,  et  Sancenerium  de  Pinibus, 
milites,  materiam  gravis  dissensionis  ingesserat,  usque 
adeo  commovens  dissidentes  ut  inter  se  non  juribus 
sed  viribus,  non  viis  pacificis  sed  congressiljus  belli- 
cis,  exorlam  decrevissent  dirimere  queslionem,  in 
persouas  et  terras  hinc  inde  liostiliter  procedendo, 
nos  animarum  pcriculis,  dispendiis  corporum  et  lap- 
sibus  facultatiim  qtie  Ibrmidabantur  utrinque  verisi- 
militer  proventura,  remediis  oportiuiis  obviare  paterne 
cupientes  affectu,  cum  ex  plenitndine  potestatis  nohis 
ex  alto  concessa  singulariter  ad  nos  spectet  in  uni- 


217  • 


versaliEcclosiacimctave  ccingregatione  fidelium  pacoin 
querere    ac  eani  facere  districtius    observari,  inter 
ipsos  nobiles  auctoritate  apostolica  treugas  indiximus 
diiraturas  iisque  ad  festuni  Nativitatis  beati  Johannis 
Baptiste  ultimo  preteritum^  tune   primo   venturum, 
ac  iu  eos  et  omnes  et  siiigulos  valitcires  eoruiu  treugas 
infringentes  easdem  vel  quoniodolibet  non  servantes, 
excommunicationis  sententiam    duximus  proniulgan- 
dam,    dato   nichilominus    per    nostras    certi  tenoris 
litteras  dilectis  filiis  abbati  uionasterii  Montisalbani, 
ordinis    sancti    Beaedicti,    Caturcensis    diocesis,    et 
Garsie,  camcrario  ecclesie  Terraconensis,  firmiter  in 
maiidatis  ut  ipsi  vel  eoruni  alter  hujusmodi  treugas  et 
sententiam  eisdem  nobililius  intimarent.  Licet  autem 
iidem  abbas  et    camerarius  circa  intimationem  luijus- 
niudi  laandatum  nostrum  dévote  fiierint  executi,  iidoiu- 
que  nobiles,  obedienter  treugas  acceptantes  easdem, 
iinaniniiter  compromisisse   t'erantur   super  jani  dicto 
dissidio  in  venerabilem  fratrem  nostrum  archiepiscopum 
Auxitanuni  et  dilectum  filium  nobilem  virum  Bertran- 
dum  de  Gutto,  vicecomitem  Leomannie  et  Altivillaris, 
acto  quidem  quod  ipsum  comproniissum  deberet  tantuni 
usi[ue  ad  festum  predictum  sancti  Joliannis  et  non  ultra 
durare,  eo  tamen,  ut  credinius,  i'acieute  ([ui  primum 
scisma  excitavit  in  celo,  et  cujus  semper  sunt  cogitatus 
et  conatus  in  malum,  antea  ipsius  compromissi  preteriit 
t'^rminns  (piam  aliquis  inter  eosdem  nobiles  pacifica- 
tionis  seu  concordie  sequeretur  effectus,  sicque  proli 
dolor,  ut  displicenter  audivimus,  treugis  ipsis  ac  com- 
promisso  finitis,  unus  in  alterum  hostiliter  progredi 
nititur,   ad   bellicos  apparatus  et  exercitus  instaura- 
tioneni   intendens  nisi  provisione  céleri  succurratur. 
Nos  itaque  ad  tranquillitatem  et  pacem  inter  nobiles 
ipsos,    dicto  sublato  dissidio,  ex  causis,    ut    dicitur, 
satis  levibus  précédente,  solide  propagandam  in  spe- 
cialitate  quadam    certis  considerationibus  anelantes, 
a   ceptis   non   putavimus    desistendum,   sed   de  illius 
omnipotentia  spe  concepta  qui   concordiani  in  subli- 
mil)us    operatur,    insistentes    eisdem,    treugas    inler 
ipsos  nobiles  renovare  providimus,  easque  inter  illos 
usque  ad   unum    annum   auctoritate   apostolica   indi- 
centes,  in  eos  et  omnes  et  singulos  eorum  adjutores, 
valitores,  consiliarios,  sequaces,  complices  et  fautores 
treugas   infringentes  easdem  vel   quoniodolibet  non 
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servantes,  excommunicationis  sententiam  promulga- 
mus,  treugas  ipsas  et  sententiam  —  Dat.  Avinione, 
vin  idus  julii,  anno  primo-.  » 


'  C'est-à-dire  jusqu'au  24  Juin  I:!I7  (Voyez  n°  32). 

"-  I.a  lUilp  (le  l'année  ne  se  trouve  que  ilans  le  ret,'istre  63. 


286 


Avignon,  8  juillet  [131' 


Pra'dicto  Amanevo  eamdem  prorogalionem  nolificat 
eumquc  ad  pacem  cum  pra^fato  Sancenerio  faciendam 
hortatur.  (Kec.  109,  fol.  66,  c.  295  ;  —  Reg.  110,  p.  i, 
fol.  109,  v°,  c.  iOl  :  —  L.  GuniiAnD,  Doc.  pont.,  I,  p.  21, 
n°  16.) 

«  Dilf'rto  filio  nobili  l'iro  Amnievo,  ilniiiiiio  de 
Lclirrlo.  Dudum  circa  nostro  promotionis  auspicia  ex 
infausli  rumoris  assertione  percepto  quod  humani 
generis  inimicus,  zizanie  seminator,  inter  te  et  dilectum 
filium  nobilem  virum  Sancenerium  de  Pinibus,  militem, 
materiam  gravis  dissensionis  ingesserat,  usque  adeo 
commovens  dissidentes  ut  inter  vos  non  juribus  sed  viri- 
bus,  non  viis  pacificis  sed  congressibus  bellicis  exor- 
tam  decrevissetis  dirimere  questionem,  in  personas  et 
terras  bine  inde.  hostiliter  procedendo,  nos  animarum 
periculis,  dispendiis  eorporum,  et  lapsibus  faeultatum 
que  formidabantur  utrinque  verisimiliter  proventura, 
remediis  oportunis  obviare  paterne  cupientes  affectu, 
cum  ex  plenitudine  potestatis  nobis  ex  alto  concessa 
singulariter  ad  nos  spectet  in  universaii  Eeclesia 
cunctave  congregatione  fidelium  pacem  querere  ac 
eam  facei-e  diligenlius  observari,  inter  vos  auctoritate 
apostolica  treugas  indiximus  daraturas  usque  a^l  fes- 
tuni Nativitatis  beati  Johannis  Baptiste  ultimo  prete- 
ritum,  tune  primo  venturum,  ac  in  vos  et  omnes  et 
singulos  valitores  vestros  treugas  infringentes  easdem 
vel  quoniodolibet  non  servantes  excommunicationis 
sententiam  duximus  promulgandam,  dato  nichilominus 
per  noslris  certi  tenoris  httei'as  dilectis  filiis  abbati 
monasterii  Montisalbani,  ordinis  sancli  Benedieti, 
Caturcensis  diocesis,  et  Garcie,  camerario  ecclesie 
Terraconensis.  firmiter  in  mandatis  ut  ipsi  vel  eorum 
alter  hujusmodi  treugas  et  sententiam  vestrum  cuili- 
bet  intimarent.  Licet  autem  iidem  abbas  et  camera- 
rius   circa    intimationem   luijusmodi   mandatmn   nos- 
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truiii  dévote  fuerint  cxecuti,  vosque  obedienter 
treugas  acceptantes  easdem  unaniiniter  compromi- 
sisse  feramini  super  jam  dicto  dissidio  in  venerabi- 
lem  fratrem  nostruni  archiepiscopmu  Auxitanum,  et 
dilectuni  fllium  nol)ilem  virum  Bertrandum  de  Gutto, 
vicecomitem  Leomanie  et  Altivilaris,  acto  quidem 
quod  ipsnm  compromissuni  deberet  tantina  usque  ad 
festum  predictum  sancti  Johannis  et  non  ultra  durare, 
eo  tamen.  ut  crediinus,  faciente  qui  primum  scisma 
excitavit  in  celo,  et  cujus  semper  sunt  cogitatus  et 
conatus  in  maluni,  antea  ipsius  comproniissi  preteriit 
terminus  quam  aiiquis  inter  vos  pacificationis  seu  con- 
cordie  sequeretur  effectus,  sicque  proh  dolor,  ut 
displicenter  audivimus,  treugis  ipsis  ac  compromisso 
flnitis,  unus  in  alterum  hostiliter  progredi  nititur,  ad 
bellicos  apparatus  et  exercitus  instaurationem  inten- 
dens  nisi  provisione  céleri  succurratur.  Nos  itaque 
ad  tranquillitatem  et  pacem  inter  te  et  dictum  Sance- 
ncriuni,  dicte  sublato  dissidio,  ex  causis,  ut  dicitur, 
satis  levibus  procedente,  solide  propagandam  in  spe- 
cialitate  quadam  certis  considerationibus  anhelantes, 
a  ceptis  non  putavimus  desistendum,  sed  de  illius 
oninipotentia  spe  concepta  qui  concordiam  in  sublimi- 
bus  operatur,  insistentes  eisdem,  treugas  inter  te  et 
dictum  Sancenerium  renovare  providimus,  easque  inter 
vos  usque  ad  unum  annum  auctoritate  apostolica  indi- 
centes,  in  vos  et  omnes  et  singulos  adjutores,  vali- 
tores,  consiliarios,  sequaces,  complices  et  fautores  ves- 
tros  treugas  infringentes  easdem  aut  quomodolibet 
non  servantes,  excomunicationis  sententiam  duximus 
promulgandam,  treugas  ipsas  et  sententiam  a  die 
notificationis  seu  pulilicationis  earuiu  suum  effectum 
habere  volentes.  Quocirca  nobilitatem  tuani  nionemus, 
rogamus  et  hortamur  attente  ac,  in  remissionem  tibi 
peccaminum  injungendo,  sano  consilio  suademus  qua- 
tinus,  guerrarum  disi)endiis  anime  quieto  pensatis, 
sicut  régi  pacifico  et  nobis  ejus  vices  gerentibus  licct 
immeritis  placere  desideras  et  evitare  predictam  sen- 
tentiam excomunicationis  affectas,  treugas  ipsas 
studeas  inviolabiliter  observare,  et  prudeuter  attento 
quantum  spiritualiter  animabus,  et  teniporaliter  expé- 
diât utriusque  lionori  et-  comodis  in  animorum  concor- 
dia  vivere,  et  quantum  foret  indecens  quamdampnosnm 
vos,   ex  causa  presertim   levi,   vel  inter  vos    dividi 


vel  manifestatione  operis  ab  invicem  separari,  animum 
tuuni  habilites  ad  concordandum  cum  Sancenerio 
memorato,  presertim  videlicet  eligendo  communes  ami- 
cos  quorum  arbitrio  dictum  dissidium  sopiatur,  vel  ad 
nostram  personaliter  propterea  veniendo  presentiam, 
vel  personas  aliquas  destinando  que  in  votis  pacem 
et  concordiam  habeant,  et  que  tue  conscie  voluntatis 
pacitîcandi  et  concordandi  nec  non  firmandi  cum  eodem 
Sancenerio  concordiam,  tuo  nomine,  plena  sint  potes- 
tate  suffulte.  Nos  enim  super  hiis  eidem  Sancenerio  in 
forma  consimili  scribiiuus',  et  licet  curis  immensis  et 
negotiis  arduis  distrahamur,  libenter  tamen  non  par- 
cendo  laljoribus,  tractatum  pacificacionis  hujusniodi 
cum  tuis  et  ejusdem  Sancenerii  iiuntiis  assumemus, 
sperantes  in  pacis  actore  quod  eo  cohoperante  nobis, 
inter  vos,  si  tamen  volueritis,  ut  expedit,  vos  ratio- 
nis  conformare  judicio,  reformabitur  concordia  solida 
vestrum  cuilibet  utilis,  Deo  grata.  Et  ecce  super  noti- 
ficandis  tibi  et  eidem  Sancenerio  ipsarum  indictionc 
treugarum  et  promulgatioue  sententie,  dilecto  filio.., 
priori  fratrum  Predicatorum  et..,  guardiano  fratrum 
Minorum  ordinum  de  civitate  Agennensi  vel  eorum 
loi-atenentibus  per  alias  nostras  certi  tenoris  litteras 
dedimus  expresse  niandatuni.  Dat.  Aviuione,  viii  idus 
julii-.  '> 

<  N"  287. 
2  Cf.  n"  285. 
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[Avignon,  8.juilliH  1317. 


In  c.   m.  Sancenerio  de  Pinibus,   niiliti.   (Re(;.    110, 
p.  I,  fol.  110,  p.  c.  401.) 


288 


.\vignon,  8  juillet  11317]. 


Berlrando,  vieecomiti  Leomania-,  de  eisdem  scribit 
eumque  hortatur  ut,  dictis  treugis  durantibus,  prajfa- 
tos  Amanevum  et  Sancenerium  ad  invicem  concordan- 
dum inducat.  (Reg.  109,  fol.  06  v°,  c.  290;  —  Reg.  110, 
p,  i,fol.  110,  c.  Wi;—L.  Gvi.RARD,  Doc.  jio)i t.,  \,ip. 'M, 
n°  17.1 

Il  Dilecto  filin  nnhili  virii  Berlrando  de  Gutto,  viee- 
comiti Leomanie  et  Altivilaris.  Dudum  circa  nostre  — 
Dat.  Avinione,  viii  idus  julii',  » 

'  Cf,  11"  283, 
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JOHANNIS     XX 

[Avignon,  H  juillet  1317. J 


C.uiliberto  Pescherii,  senescalloVasconise  pro  Ediiardo, 
rege  Angli»,  de  eisdem  scribit  eumque  hortatur  ut  ad 
diclam  pacem  procurandam  studium  adhibeat.  (Reg. 
109,  fol.  67,  c.  297;  —  Reg.  110,  p.  1,  fol.  110,  v°,  c. 
iO.'i;  -    L.  GuÉnAitD,  Doc.  ponl.,  I,  p.  i'.i,  n°  18.) 

((  Dilecto  filin  nobili  viro  Guiliherto  PUcherii^ 
militi,  senesca//o  Vnsconie  pro  frt/'/.s.ç/V^o  in  C/iris/n 
/iliouoslro  Ediiardo,  rrgc  Ant/lii-  ilhisfri.  Diidiim  circa 
iiostrc  — Dat.  ntstipra-.  » 

1  liet;.  110  :  l'cscheni. 

2  N"  285. 


a»<> 


[Avignon,  8  juillet  1317. 


In  c.  m.  Radulpho  Salvagii,  senescallo  Agennonsi 
pro  dicto  rege  Angliœ.  (Reg.  109,  fol.  67,  c.  298;  — 
Reg.  110,  p.  I,  fol.  110  v",  p.  c  W.i  ;  —  L.  Guéraiîd, 
Doc.  pont,  lor.  cit.) 
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[Avignon,  S  juillet  131" 


Afmanevo],  archiepiscopo  .Vuxilano,  eamdem  treu- 
garum  prorogationem  notificat  cum(|ue  hortatur  ut  ad 
pacem  inter  dictos  Amanevum  et  Sancenerium  refor- 
mandam  studium  adhibeat.  (Reg.  109,  fol.  67,  c.  299; 
—  Re<:.  110,  p.  I,  fol.  110  v°,  c.  M)i;—  L.  Guéraiîd, 
Doc.  pont.,  I,  p.  24,  n°  19.) 

"  Venerabili  [rat ri  A.,  anhirpiscopo  Aii.iitaiin. 
Ecce,  frater,  ex —  Datiim  ut  supra'.  » 

'   Cf.  n"  28a. 
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Avignon,  8  juillet  1317. 


Johanni  de  Pinu,  canonico  ecclesiœ  sancti  Pétri  de 
Tornodoro,  Lingonensis  diocesis,  collectori  reddituum 
primi  anni  omnium  beneiiciorum  ecclesiasticorum  in 
provincia  Remensi,  pro  ea  videlicet  parte  quœ  de  regno 
Franciir  non  existit,  vacantium,  quod  omnes  qui  in  sta- 
tutis  terminis  pra?dictos  redditus  non  solverunt  absol- 
vere  possit.  (Reg.  63,  cur.  fol.  418,  c.  'i.'{6  et  lolo.) 

«  Dilecto  filio  Johanni  de  Pinu,  canonico  ecrle- 
.■iie  sancti  Pétri,  de  Tornodoro,  Lingonensis  diocesis, 
(ipostolicp  Sedis  nuntio.  Cum  nos  de  —  Dat.  Avi- 
uionc,  VIII  idusjulii,  aiino  primo.  » 
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293  Avignon,  0  juillet  [1317]. 

Clementiam,  reginam  Franciffi,  quœ  nonnullis  Phi- 
lippum,  regem  Francise,  turbare  nitentibus  scripserat 
increpat,  eamque  ad  fidelitatem  eidem  regiexhibondam  et 
ad  hospitii  sui  expensas  temporandas  hortatur.  (Reg.  109, 
fol.  73,  c.  320;  —  Rkc.  110,  p.  ii,  fol.  ii  v°,  c.  202.) 

«  Carissime  in  Christo  fille  démentie,  reç/ine 
Francie  et  Navarre  illustri.  Inter  cetera  que  tibi,  ut 
filio  predilecte,  tui  comodi  ot  honoris  intuitu,  paterno 
affecta  suasimus  et  illud,  ut  credimus,  memoriter 
tenes  per  nos  tibi  efficaciter  et  fréquenter  fuisse 
.suasum  quod  carissimum  in  Christo  filium  nostrum 
Philippuui,  regem  Francie  et  Navarre  illustrera ,  ut 
fratrem  sincère  diligeres  et  revereris  ut  regem  et 
dominum  sicque  ipsiim  affectu  sororio  tolerares  et  in  hiis 
([lie  sibi  tenereris  ut  régi  et  domino,  te  sibi  reveren- 
tem,  fidelem  et  subditam  exhiberes,  quod  non  reperi- 
reris  ejus  favere  rebellibus  vel  emulis  adherere. 
Proptcr  quod  non  indigne  miramur  quod  tu,  sicut  ad 
nos  insinuatio  fide  digna  perduxit,  spretis  nostris 
salutaribus  monitis,  perversi  forte  consilii  suggestions 
seducta,  illaudabiliter  in  prcinissis  agisti,  tractatus 
domesticos  et  colloquia  farniliaria  interdum  habendo 
cum  illis  quos  eidem  régi  non  ignorabas  ingrates, 
immo  et  nonnullis  regem  ipsum  turiiare  nitentibus  ' 
aliquando  propria  tua  manu  scripsisti,  per  que  ipsos 
videbaris  in  suc  malo  conceptu  nutrire.  Porro,  filia, 
qui  hec  tibi  suggerunt,  in  errorem  et  precipitium  te 
inducunt,  dum  tibi  per  hcc  thesaurum  régie  benivo- 
lentie  subtrahcre  moliuntnr,  quo  subtracto  quamplures 
de  quorum  assistentia  fortasse  confidis,  terga  tibi, 
non  faciem,  verterent,  et  de  tuo  casa  vel  dispendio 
non  curarent.  Considéra  itaque,  carissima  filia,  sta- 
tum  tuum  et  profecto  illum  invenies  non  tam  solida 
fidelium  aniiuorum  protectione  vallatum,  quin  et  adhuc 
egeat  amicitia  potiori  fulciri.  Considéra  quod  régis 
favor  tibi  multos  accumulabit  amicos.  Considéra  etiam 
quod  régis  indignatio,  amicorum  quantumcunque  sub- 
limium  de  facili  erga  te  imniutaret  affectum.  Pro- 
fecto si  tue  non  inniteus  prudentie,  si  te  sinistris 
suasionibiis  non  submittens,  si  muliebri  more  contra 
propria  comoda  non  lal)orans,  premissa  prudenter 
attenderis,  te  dicto  régi  irreprehensibilem,  ut  conde- 
cet,  exhibebis,   ejus  favorera  perutilem  til)i  et  tuis 
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a"-endis  acqnires  et  provocationem  illins  lotis  nisibns 
evitabis.  Quorl  et  nos,  tui  honoris  tueciue  utilitatis 
obtentu,  niagnilndini  tue  bona  fide  suggerimus  et 
saliibri  sanoque  consilio  suademns  ;  alioquin  de  tua 
imprndentia  potcris  contincri  si  nionita  nostra  totiens 
cii-ca  id  repetita  rontempnens.  alicnjus  inde  sulieas 
infortunia  delrimenti.  Ceterum  de  suporduitate  suinp- 
tnum  cohibenda  tibi  alias  srripsissc  memininms-,  et 
adhnc  idem  prescntibus  itérantes,  excellentiam  tiiam 
affectione  paterna  nionemus,  ut  tui  expensas  hospitii 
tempères,  nec  sic  bona  tua  in  illis  effundas,  quiu 
aliqua  tibi  pro  imminentis  in  casibus  necessitatis 
cautela  reserves;  non  in  multe  retentione  famille 
delecteris,  sed  paucas  personas  status  tui  servata 
decenlia  eligas,  honestas,  sobrias,  utiles  et  maturas. 
Credimus  et  enini  quod  cum  paucis  talibus  melius  et 
fructuosius  tua  gerentur  agenda,  quam  cum  aliorum 
multitudine  numerosa  que  et  confusionem  parit.  et 
gerentes  negotia  ut  plurinnmi  segnes  reddit.  Sic 
denique,  filia,  in  hiis  pro  tuis  comodo  et  honore  te 
géras,  ut  semper  sit  aliquid  tibi  residui,  et  non  con- 
tingat  te  retiaculis  delùtorum  tediosis  involvi.  Dat. 
Avinione,  vu  idus  julii'^  » 

I  11  s'agit  vraisemblablement  ici  de  Louis  de  Nevers,  du 
duc  de  Bourgogne,  de  Charles  de  la  Marche  et  de  Charles  de 
Valois.  (.Voyez  n""  174,  note  7  et  393,  note  2.)  Déjà,  au  début 
de  son  ponlificat,  Jean  XXII  avait  dû  écrire  à  la  reine  pour 
l'engager  à  ne  pas  favoriser  la  rébellion  de  Robert  d'Artois 
fn'"'4b,  66). 

•^  N"  232. 

3  Cf.  Cette  lettre,  postéi-ieure  à  celle  que  nous  iudiquons 
dans  la  note  précédente,  est  antérieure  à  l'accord  solennel 
du  15  août  1317  (Voyez  n"  233,  note)  et  aux  lettres  n"*  317  et 
!)74,  <iup  l'on  triuivera  ci-après. 


2î>7 


9, juillet  [1317]. 


Pru'fatum  Philippum  de  prEediclis  certiorem  facit. 
(Reg.  ho,  p.  I,  fol.  W,  c.  159.) 

ce  Cari^lmo  in  C/iris/o  filio  Philippo^  rpgi  Fraiicir 
et  Navarre  illustri.  Ea,  fili  carissime,  que  noviter 
nobis  de  carissima  in  Christo  filia  nostra  Clementia, 
regina  Francic  illustri,  scripsisti,  tanto  molcstius 
gerimus  quanto  magis  ut  se  in  omnibus  irrepreliensi- 
bilem  tibi  exhibeat  affectamus  ;  et  ecce  super  hoc  eam 


increpationibus  paternis  arguimus',  prout  expedire 
putavimus  juxta  negotii  qualitatem,  liUeras  sua  pro- 
pria manu  scriptas  quas  nobis  in  rei  testimonium 
mittere  curavisti-,  tibi  sub  auulo  nostro  inclusas  per 
dilectum  filium  magistrum  Kadulphum  de  Pcrellis, 
clericum  et  secretarium  tmim  nobisque  de\otum, 
exhibitorem  presontium  rémittentes.  Dat.  vu  idus 
julii3.  .. 

<  N"  296. 

-  Voyez  n"  318. 

■*  Cf.  Cette  lettre  se  date  comme  la  précédente.  Nous  ajou- 
terons que  Raoul  de  Pereaus  tomba  malade  au  moment  de 
revenirauprès  du  roi  de  France  et  que  son  dr|iart  fut  retardé 
(  Voyez  n"'  330  et  361.) 


*>î>8 


Avignon,  9  juillet  [1317]. 


Eumdem  regem  de  Tolosanir,  Albiensis  et  tllaromon- 
tensis  diocesum  divisione  certiorem  faciens,  nominaper- 
sonarum  de  ([uibus  novis  episcopalibus  provisum  luit 
notificat.  (Rec.  209,  fol.  110,  c.  G61  ;  —  Re(;.  110,  p.  i, 
fol.  67  v°,  c.  231  ;  —  Ancn.  naï.,  J.  703,  n"  191,  orig., 
le  sceau  manque;  —  Gallia  Chhistiana,  t.  XIII,  inst. 
col.  59,  n°  i.xvii  eccl.  Tolos.) 

«  Eidem  rcgi  Francie.  Per  alias,  tibi,  fili  caris- 
sime, scribimus  lifteras'  qualiter  episcoi)atum  Tliobi- 
sanum  ejusque  reditus  in  quinqne  diocèses  de  fralrum 
nostrorum  consilio  per  distinguindos  limites  duximus 
dividendes,  civitatem  seu  ecclesiam  Tholosanam  in 
arc-liiepiscopalem  erigentes  seu  metropoliticam,  ac  iu 
quatuor  aliis  diocesibus  quatuor  cpiscopales  ecclesias 
ejus  suffraganeas  de  novo  créantes.  Sed  et  nunc  tibi 
significare  providimus  nos  Albiensom  in  duos  et  Cla- 
romontensem  episcopatus  in  alios  duos  similiter  divi- 
sisse.  Ut  autem  de  locis  in  quibus  constituinuis 
episcopatus  hujusmodi  ac  de  personis  de  quibus  epis- 
copatibus  pr(ivi<limus  antefatis,  notitiam  habeas, 
scire  te  volumus  quod  castrum  seu  villam  de  Rivis  ac 
villas  sancti  Papuli  et  Lumberiaci,  quondam  Tolosane, 
ac  Montemalbanum,  quondam  Caturcensis  diocesum, 
civitates  fecimus  et  in  earum  qualibet  ecclesiam 
constituimus  cathedralem,  (piarum  prime,  scilicet 
de  Rivis,  de  dilecto  filio  magistro  G.  de  Brocia, 
decano  Bitvmcensi,  consiliario  tuo,  viro  utique  cujus 
genus,  fidelitas  et  mérita  te  non  latent  ;  secunde,  sci- 
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licc'i  ^^all(■li  Pai)uli,  de  dilccto  Hliii  ahhato  (>jus(l(nii 
loci,  viro  profiuulc  scientie  et  fidelitatis  experte, 
Icrtie  vero.  scilicot  Liiml)eriaci,  do  dileeto  filio  ahbale 
ejiisdem  loci,  tVatro  dileeti  ftlii  nobilis  viri  coinitis 
Convenarum,  viro  laudabilis  conversationis  et  vite,  et 
quarte,  scilicet  Montisalbani,  de  dilecto  filio  abbalo 
ipsiiis  loci,  capellano  nostro  et  causaruin  appellationum 
palatii  nostri  auditore,  duximiis  provideiidum.  Castras 
autem  quondam  Alliiensis  et  villam  sancti  Flori  ([uon- 
dam  Claromontensis  diocesum,  similiter  fecimus  civi- 
tates  et  in  earum  qualibet  ecclcsiam  coiistituimus 
cathedraleni ,  qiiarnm  prime,  scilicet  Castrensi,  de 
dilecto  filio  abbate  Latiniaccnsi,  magistro  in  theologiu, 
relique  vero,  scilicet  sancti  Flori  de  abbate  sancti 
Tiberii.  decretorum  doctore,  capellano  nostro  provi- 
dimus,  vii'is  utique  génère  nobilibus  et  morum  hones- 
tate  preclaris,  ([ui  onuies  de  regno  tuo  Francie  oriundi 
et  tidelibus  regni  progeniti,  regiorunique  comniodi  et 
Imnoris  fervidi  zelatores  existunt.  Hec,  fili  dilectissime, 
fecinnis  intendentes  in  hiis  Dei  honorem  et  gloriam 
suique  nominis  cultum  extollere,  animarum  procurare 
saluteni  et  Inam  et  regni  tui  tran(pnllitatem,  securi- 
tateni  et  pacem  ac  commodum  ovidens  promovere. 
Dat.  Avinione,  vu  idus  julii*.  » 

'  7  juilleU3n(n"  284]. 

^  La  date  de  l'année,  qui  manque  dans  les  registres,  est 
diinnée  par  l'original  conservé  aux  Archives  nationales  et  par 
la  Gallia  Christiana. 

29»  Avignon,  0  juillet  1317. 

ICpiscopo  AgcnncnsL  quod  provideat  de  securo  con- 
ductu  et  expensis  priori  PrEedicatorum  et  gardiano 
Minorum  missis  ad  notificandum  treugas  inter  Amane- 
vum  de  Lebreto  et  Sancenerium  de  Pinibus  indictas'. 
(Reg.  63,  cur,  fol.  397,  c.  314  et  1391;  —  L.  Guérard, 
Doc.  jjnnt.,  I,  p.  2'i,  n''  20.) 

Cl  Venerafiili  fra/ri..,  episcopo  Arjcnnensi.  Cum  nos 
more  —  Dat.  Avinidue,  vu  idus  julii,  anno  primo.  » 

'  Voyez  u"  28o. 

300  Avignon,  9. juillet  1317. 

Episcopo    Autissiodorensi,     magistro    Gaufrido    de 
Plexeyo  et  abbati  monasterii  sancti  Dionysii  in  Francia 
mandat  ut  inbibitionem  et  sententiam  ratione  biennalis 
Jean  XXII.  —  t.  i. 


decinue  collectionis  latas,  soleninitcr  publicent.  (Reg.  03. 
cur.  fol.  416,  c.  421.) 

«  VcnrrabUi  f rat )•]..,  episcopo  Aulixiodorpnsi,  et 
dilectis  /mis  magistro  Gaufrido  de  Plexcijo,  notario 
nostro,  ac,  abbati  monasterii  sancti  Dynnisii  in 
Francia,  ordinis  sancti  Renedicti,  Parisiensis  dioce- 
sis.  Cum  per  alias  nostras  certi  tenons  litteras* 
directas  vobis  super  exactioue  et  collectione  décime 
biennalis  rcstantis  ad  exigendum  et  colligendum  in 
regno  Francie  de  sex  annis  pro  quibus  eam  per  uni- 
versas  mundi  partes,  felicis  recordationis  Clemens 
papa  V,  predecessor  noster,  dudum  in  generali  con- 
cilio  Yiennensi  certo  modo  imposuit,  et  per  certes 
termiuos  colligi  et  solvi  mandavit  in  Terre  Sancte 
subsidium,  et  alias  contra  infidèles  et  hostes  christiane 
fidei  convertendam,  tam  vobis  qnam  venerabilibus 
fratribus  nostris  arcbiepiscopis  et  episcopis  per  ipsum 
regnum  Francie  constitutis,  ac  personis  ad  exactio- 
nem  et  collectionem  ipsius  décime  biennalis  deputatis 
vel  deputandis  ab  ois,  ne  de  ipsa  décima  aliquid 
tradatis  vel  assignetis,  vos  vel  illi  seu  aliqui  ex  vobis 
vel  illis,  alicui,  vel  de  ea  aliter  quam  in  eisdem  conti- 
neatur  litteris  ordinetis,  nec  non  personis  aliis  qui- 
buscuuque,  cujuscunque  status,  preeminentie  aut  con- 
ditionis  existant,  etiam  si  regia  prefulgeant  dignitate, 
ne  ad  decimam  ipsam  per  se  vel  alium  seu  alios  manus 
extendant,  aut  quicquam  recipiant  ex  eadem  absque 
speciali  nostro  seu  Sedis  apostolice  beneplacito  vel 
mandato  sub  excomunicationis  pena  quam  secus  inde 
facientes  incurrere  volumus  ipso  facto,  districfe 
duxinnis  inhibendum,  ut  iidem  archiepiscopi  et  epis- 
copi  ac  persone  circa  inbibitionem  et  sententiam 
antedictas  nequeant  ignorantiam  allegare,  discretioni 
vestre  per  apostolica  scripta  mandanuis  quatinus  vos  et 
vestruni  qinlibet  per  vos  vel  alium  seu  alios  inbibitio- 
nem et  sententiam  antedictas,  ubi  et  quibus  et  quotiens 
expedire  videritis,  solenniter  notificare  ac  piddicare 
curetis.   Dat.   Avinione,  vu  idus  julii,  auno  primo.  » 

I  7. juillet  1317  (n"  26S). 
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9  ou  10, juillet  [1317]. 


Raynaudo,  arcliiepiscopo  Bituricensi  et  fratri  Beren- 
gario  de  Landorra  causam  morie  eorum  nuntii  significat 
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eosque    ad  sœpius   rescribendum  horlatur.   (Reg.   lU'.t, 
fol.  158  v°,  c.  049;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  41,  c.  125.) 

((  Vcnerabili  fralri  /?.,  arckiepiscujto  Bitiiricensi, 
et  dilecto  filio  fratri  Berengario  de  Landora,  magis- 
tro  ordinis  fratnim  Predicatonim^  apostolicc  Sedi.s 
muUiis.  Quoniam  de  die  in  diem  solenniiim  nuntionim 
carissimi  in  Cliristo  fîlii  nostri  Philippi,  régis  Francie 
et  Navarre  illustris,  expectabamus  adventum',  a 
quibus  aliqua  sperabamns  audire,  unde  pcr  nos  vobis 
scribi  aliquid  oporteret,  vestrum  hucusque  retinuimns 
nuntium  quem  ecce  dictorum  regalium  nuntionim 
adventu  <lilato,  ad  vos  providimus  remittendum.  cnjus 
mnrani  ipsa  nostra  reientio  rationabiliter  excusare 
(lel)elnt.  In  comniissis  itaque  voliis  ncgotiis,  ad  qno- 
rum  exitum  felicem  inultnm  afficimur,  omnem  quam 
poteritis  diligentiani  adhibentes,  si  pro  eorum  expe- 
ditione  votiva  aliqua  vobis  forte  deficerint,  scribite 
et  nos  ea  vobis  mitti  mandabimus  indilate.  Porro 
vestram  in  scribendo  desidiam  arguentes,  vohimns 
et  mandamus  ut  eam  solicita  scriptione  purgando, 
queciinque  circa  vobis  conuiiissa  feccritis,  successive 
nobis  intiniare  curclis.  Dat.  vn- idus  julii^.  » 

'  Voyez,  au  sujet  de  cette  ambassade,  n"  'iitO,  note  2. 

-  Reg.  110  :  VI  (Voyez  n°  173,  note  2). 

3  Cf.  Bérenger  de  Landorre  ne  portant  pas  encore  le 
titre  d'electits  Composte tlaniis,  cette  lettre  est  antérieure  au 
13  juillet  1317  (n°  314).  Sa  mission  datait  du  29  avril  (n"  202, 
213-216). 
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Avignon,  10  juillet  [1317]. 


Philippe,  régi  Franci»,  Arnaldi  fratris  Jacobi,  tituli 
sanctorum  Johannis  et  Pauli  cardinalis  nuper  defuncti, 
ad  cardinalalus  dignitatem  promotionem  nuntiat. 
(Reg.  109,  fol.  71.  c.  314;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  68  v»  c. 
235;  — Arch.  nat.,  J.  704,  n°  190,  orig.  scellé  sur 
chanvre;  —  Ciaconius,  Vilie  pontififwn  Romanovum, 
II,  col.  414,  extrait.) 

«  Carissiino  in  Christo  filio  Philippo,  icgi  Fran- 
cie et  Navarre  il/.iis/ri.  Permagnitudinis  tue  —  Porro 
de  promotione  fratris  ejus  tue  jam  est  instantie  satis- 
factum,  octavoque  namque  die  post  dicti  quondam 
obitum  cardinalis'.  fratribus  nostris  in  privato  consis- 
torio  super  hoc  una  voce  parique  consensu  importune 
nimis  instantibus,  tandem  eorum  importunitate  devicti. 


enmdern  fratrcm  Arnaldum  nomine,  diaconum  creavi- 
mus  cardinalem,  et  deinde  sibi  ecclesiam  sancti  Eus- 
tachii  pro  titulo  duximus  assignandam  —  Dat.  Avi- 
nione,  vi  idus  julii-.  » 

'  Jacques  de  Vie,  neveu  de  Jean  XXII,  était  mort  le 
13  juin  1317,  et  son  frère  Arnaud  fut  créé  cardinal  le  20  du 
même  mois  (C.  Eubel,  Hicrarchia  catholica,  p.  14;  voyez 
aussi  plus  liant  n«  107,  1 12,  253,  278). 

-  La  date  anno  primo,  qui  ne  se  trouve  |ias  dans  les  registres 
du  Vatican,  est  donnée  par  l'original  conservé  aux  Archives 
nationales;  mais,  dans  ce  dernier,  le  mot  idus  a  été  omis 
par  une  erreur  évidente. 
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[28  novembre  1316—  11  juillet  1317.] 


Eidem  régi  respondet  quod  provisio  magistris  Raym- 
baldo  de  Recbignevoisin  et  Jobanni  de  Molinis  de  archi- 
diaconatu  et  pra'benda  Avalonensis  ecclesise  prius  facta 
confirmari,  ut  petierat,  nonpossit.  (Reg.  109,  fol.  40  v", 
c.  166;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  \i  v",  c.  38.) 

«  Eidem.  Presentate  nobis  régie  celsitudinis  lit- 
ière continebant  quod  dilectis  filiis  magistris  Ravm- 
baldo  de  Rechignevoisin,  legum  professori,  canonico 
Eduensi,  de  archidiaconatu,  et  Johanni  de  Molinis, 
clericis  tuis,  de  canonicatu  et  prebenda  Avalonensis 
ecclesie  per  obitum  quondam  magistri  Sansonis  de 
Calvomonte,  clerici  tui,  dudum  antequam  essemus  ad 
apostolatum  assumpto  vacantibus  canonice  fuerat, 
tui  contemplatione,  provisum.  Cumque  tibi  relatum 
esset  quod  nonnulli  archidiaconatuni,  canonicatum  et 
prebendam  predictos  impetrare  nitebantur  a  nobis, 
pretendentes  eos  ad  coUationem  nostram  ex  eo  spec- 
taredebere  quod  idem  magister  Sanson,  felicis  recor- 
dationis  démentis  pape  V,  predecessoris  nostri,  fuerat 
capellanus,  licet  tuis  et  non  ipsius  predecessoris  vel 
ai)Ostolice  Sedis  insistendo  servitiis  diem  clansis- 
sot  extremum,  deprecationem  in  ipsarum  litterarum 
série  subjungebas  ut  coUationem  predictam  ipsis  cle- 
ricis tuisfactam  ratain  gerere  ac  confirmare  vellemus, 
nullius  supplicationem  in  contrarium  admissuri.  Sane, 
fili  carissime,  si  veritas  tibi  non  celaretur  in  veris, 
nequaquam,  ut  verisimiliter  credi  potest,  hujusmodi 
tua  deprecatio  processisset,  dictus  siquidem  i)rede- 
cessor  noster,  dum  in  rébus  agebat  humanis,  omnia 
ecclesiastica    bénéficia    quorumcunque   capellanorura 
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suorum,  prcscrtim  coinmensalium,  ubicuiKiiie  dece- 
dentiura  vacantia  et  imposteriim  vacatura  apostolice 
donationireservans,  decrevit  irritum  et  inane  si  seciis 
a  quoquam,  qiiavis  auctoritato,  scient er  vel  iguorauter 
contingeret  attemptari.  Ex  quibus  evidenter  apparct 
quod,  cum  archidiaconatus,  canonicatus  et  prebenda 
predicti  sic  fuerint  per  hujusmodi  reservatiouem  et 
decretum  affecti  quod  nuUiis  prêter  nos  disponere 
potuerit  île  eisdem,  inanisest  prorsus  et  irrita  eoruni 
collatio  dictis  clericis  tuis  facta,  sicque  quod  nidlum 
est,  confirmari  de  jure  non  potest.  Nos  tamen,  iniii- 
tentes  reservationi  predecessoris  ipsius,  diu  ante 
receptioneni  litterarum  tuaruni  provide  duxeramus  de 
prefatis  beneficiis  ordinanduni,  propter  quod  si  pre- 
niissis  ex  causis  rationabilibus,  juxta  nostrum  et 
tuum  votum  in  hac  parte  tibi  complacere  nequimus, 
moleste  non  feras,  sed  equanimiter  quesumus  patiaris 
preces  tuas  in  hoc  ad  exauditionis  gratiam  non  ad- 
mitti.  Dat.  '.  » 

'Cf.  Cette  lettre  nepeut  être  antérieure  au  28  novembre  1316, 
puisque  Philippe  V  y  figure  comme  roi  de  France  (Voyez 
n"  81,  note)  ;  d'autre  part,  elle  a  certainement  été  écrite  avant 
le  Hjuillet  1317,puisqu'à  cette  date  Haymbaud  de  Rechigne- 
voisin  portait  le  titre  d'archidiacre  d'Avallon  (u°  307). 

304  Avignon,  11  juillet  1317. 

Redditus,  proventus,  jurisdictionem  tam  temporalem 
quam  spiritualem  et  omnia  jura  quaecumque  et  ubi- 
cunique  consistentia  quœ  ad  episcopatum  quondam 
Tolosanum,  divisionis  ejus  tempera  pcrtinebant,  ad  apos- 
tolieaeSedis  dispositionem  ponit.  (Rec.  110,  p.  ii,  fol.  18, 
c.  98  et  6Mi  ;  —  Rec.  63,  cur.  fol.  420,  c.  446  et  1525;  — 
Reg.  avix.,1.  II,  fol.  100  v°,  c.  205;  —  Gallia  Christiaxa, 
t.  XIII,  inst.  col.  169,  n°  xix  ceci.  Rivensis.) 

«  Universis  Christi  fidelilni^  ml  f/iios  presm/es 
littere  pervencrint.  Addivinicultus  augmentuni  piis  in- 
tendentes  affectibus,  et  ad  saluteni  populi  queni  incivi- 
tate  et  diocesi  Tholosana  sic  multiplicaxit  Altissimus, 
quod  per  unum  antistitem  salubriter  gubernari  non 
poterat,  quin  potius  ad  ejus  regimen,  exigente  messis 
niultitudine  ac  latitudine  requirente,  diocesibus  pluri- 
bus  operariis  opus  erat,  paternis  desideriis  anhelantes, 
nuper  premissis  ex  causis  et  aliis  que  nostrum  et 
fratrum  nostrorum  animos  ad  id  rationabiliter  induxe- 
runt,  episcopatum  Tholosanum  ejusque  redditus  quo- 


rum opulentia  copiosa  pluribus  potest  habunde  suffi- 
cere,  de  fratrum  ipsorum  concordi  consilio,  ac  de 
apostolice  plenitudine  potestatis  per  quinque  civitates 
et  diocèses  duximus,  ut  sequitur,  dividendes  :  ut 
videlicet  prêter  civitatem  Tholosanam,  que  suam  pro- 
priam  et  distinctam  habebitdiocesim,  auctoritate  apos- 
tolica  limitandam,  in  subcriptis  quatuor  villis  quaruin 
quamlibet  insignivimus  vocabulo  civitatis  sint  quatuor, 
quas  ibi  de  novo  apostolica  auctoritate  creavimus, 
ecclesie  cathédrales,  quatuor  distinctas  diocèses  halti- 
ture  :  una  videlicet  in  loco  seu  villa  Montisalbani, 
olim  Caturcensis  diocesis,  adjecta  sibi  certa  parte 
diocesis  olim  Tholosane,  cuide  dilecto  fiho  Bertrando, 
abbate  m.onasterii  dicti  loci  Montisalbani,  alla  in  villa 
sancti  Papuli,  cui  de  dilecto  filio  Bernardo  de  Turre, 
abljate  ejusdem  loci,  alla  vero  in  villa  Lumberiaci, 
cui  de  dilecto  filio  Arnaldo  Rogerii,  abbate  ejusdem 
loci,  et  reliqua  in  villa  de  Rivis,  olim  Tholosane  dio- 
cesis, cuide  dilecto  filio  Guillelmo  de  Brutia,  decano 
Bituricensi,  duximus  providendum.  De  bonis  autem 
redditibus,  proventibus  et  juribus  dicti  quondam  epis- 
copatus  Tholosani,  ipsi  Tholosane  decem  milia,  et 
singulis  aliis  predictis  ecclesiis  singula,  quinque  miha 
librarum  turonensium  annui  redditus,  que  quidem 
unicidque  illarum,  dignitate  ac  onere  etcircumstantiis 
aliis  attente  pensatis,  debere  sufficere  vidimus  et  libe- 
raliter  pro vidimus  assignanda,  totali  bonorum,  reddi- 
tuum,  proventuum  et  jurium  ipsorum  residuo  nec  non 
beneficiis  omnibus  ecclesiasticis,  etiani  si  dignitates, 
officia  vel  personatus  existant  et  ciu-am  habeant 
animarum,  (hunmodo  ad  ea  quis  per  electionem  minime 
assumatur,  nec  in  eis  vel  ad  ea  sit  auctoritate  littera- 
rum apostolicarum  alicui  vel  aliquibus  jus  aliquod 
acquisitum,  quibus  per  id  nullum  volumus  prejudicium 
generari,  vacantibus  nunc  et  que  a  die  divisionis 
predicte  vacarunt,  vel  in  antea  usque  ad  distinctio- 
nem  vel  limitationem  predictarum  diocesum  in  civi- 
tate  ac  ipsa  quondam  diocesi  Tholosana  vacabunt, 
dispositioni  nostre  ac  Sedis  apostolice  reservatis.  Et 
quia  civitatem  et  ecclesiam  Tholosanas,  sicut  solen- 
uiori  statu  et  conditione  potiori  prefulget,  sic  et 
grandioris  honoris  titulis  censuimus  efferrendam, 
eam  de  consilio  et  potestatis  plenitudine  memoratis, 
in  archiepiscopalem    ereximus   seu   metropolitanam, 
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et  tam  prodictas  quatuor,  quam  Appamiarura  ecclesias 
subicientes  eidem,  eas  suffraganeas  suas  esse  decre- 
vimus,  ut  ipsa  Tholosana  ecclesia  quasi  mater  houori- 
ficata  quinque  sub    se  filias  reperiatur  habcre,  prout 
hec   et  alia  in  apostolicis   litteris    exinde    confectis 
pleuius  contineturi.  Ne  igitur  in  prejudicium  assigna- 
tionis  et  reservatinuis  per  nosfactarum,  ni  premittitur, 
aliquod   attemptetnr,  et    in  ecclesiarum    dispendiuin 
predictaruni  redditus,    proventus    et  jura  dicti    olim 
episcopatus  Tholosani  per  occupationis,  dilapidationis 
vel   dissipaiionis    iiijuriam    dilabantur,    nos  redditus 
ipsos,  proventus,  jurisdictiouem  tam  temporalem  quam 
spiritualem    et    omnia  jura  quecunque   et   ubicunque 
sistentia,  que  ad  ipsum  episcopatum  quondam  divi- 
sionis  predicte  tempore  pertinebant  et  pertinere  debe- 
bant,  quocunque  jure  et  quacunqueratiouo  vel  causa, 
ad  uostram  et  apostolice  Sedis  manum,  de   ipsorum 
fratrum  consilio,  a  die  predicte  divisionis,  ut  premit- 
titur 'per    nos    factc,    posuimus   et  ponimus,  ea   per 
deputandos  a  n(jbis  vel  Sede  predicta  coUigi,  percipi, 
exerceri,  et  conservari   volontés,   donec  cuilibet  ex 
quinque    predictis    ecclesiis    facta  fuerit  realis  assi- 
gnatio,  ut  premissum  est,   de    eisdem  et   de  residuo 
reddituum  et  proventuum  ipsorum  et  jurium,   nos  vel 
eadem    Sedes  prout   expedire  viderimus,   duxerimus 
ordiuandum  ;  inhibentes  quibuscunque  collegiis,  capi- 
tulis  atque   conventibns,  universitatibus   et  personis 
cujuscunque  status,  ordinis,  dignitatis  aut  conditionis 
existant,  etiam  si  archiepiscopali,  ej)iscopali  aut  regia 
prefulgeant  dignitate,  ne  intérim  prefatos  deputandos 
a  uobis  vel  Sede  predicta  in  receptione,  perceptione, 
coUatione  ac  conservatione  reddituum,  proventuum  et 
jurium  predictorum,  vel  jurisdictionis  exercitio  quali- 
tercunque  impediant,  neve  de  ipsis  redditibus.   pro- 
ventibus  et  juribus  quicquam  percipiant  aut  coUigant, 
aliènent,  dissipent   aut  consumant,  vel  quovis  modo 
contra  assignationem   et  reservationem  predictas  ad 
ea  per  se  vel  aiios  manus  extendant  aut  dicta  bénéficia 
per  nos  reservata  conférant,   vel  de  eis  ordinent  seu 
disponant  absque  nostro  et  Sedis  ejusdem  beneplacito 
vel  mandate,  ac  décernantes  irritum  etinanesi  secus 
a  quoquam  super  hiis,  quavis  auctoritate,  scienter  vel 
iguoranter,  contigerit  attemptari,   alioquin  in  contra- 
rium  t'acientes,  nisi  int'ra  octo  dies  post  publicationem 


presentium  rcsipuerint  cum  effectu,  ac  ea  que  de 
redditibus  proventibus  et  juribus  antedictis  percepe- 
rint,  habuerint  vel  alienaverint  contra  inliiljitionem 
uostram  hujusmodi,  restituerint  intègre  hiis  qui  i)er 
nos  vel  Sedem  eandem  super  hoc  fuerint  deputati  et 
que  circa  ipsa  bénéficia  attemptaverint,  revocanda 
duxerint  et  in  statum  pristinum  reducenda,  excom- 
numicationis  in  personas,  et  intordicti  in  universitates 
et  suspensionis  sententias  in  coUegia,  conventus  sive 
capitula,  auctoritate  apostolica  promulgamus,  a  quibus 
non  nisi  per  Romanum  pontificem  absolutionis  benc- 
ficiuni,  preterquam  in  mortis  arliculo,  valeaiit  oliti- 
nere.  Dat.  Avinione,  v  idus  julii,   anno  primo.  » 

<  Voyez  n"'  202  et  306. 
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fAvignon,  1!  juillet  1317. 


Judicibus  ut  servent  et  regant  bona  prtedicta  sub  manu 
apostolica  sententiasque  apostolicas  promulgent.  (Reo. 
110,  p.  Il,  fol.  19,  C.99  et  655.) 

«  Jiidici/jiis.  Ad  divini  cultus  —  mereamini  repor- 
tare'.  » 

"  Cf.  n"  304. 
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.\vignon,  11  Juillrt  1317. 


Tûlosanam  sedem  in  archiepiscopatum  erigit  ejusque 
lerritoriumin  quatuor  diocèses,  scilicet  de  Montealbano, 
sancti  Papuli,  de  Rivis  et  de  Lumberiis  dividit'.  (Reg. 
()3,  cur.  fol.  370  v°,  c.  152  et  1162;  —Bib.  N.\t.,  ms.  lat. 
4114,  fol.  10  V",  par.  ii,  c.  2;  —  Cocquelines,  nul/m: 
Boni.,  t.  III,  par.  ii,  p.  151.) 

c  Ad  perpcliiaiii  rei  iiictnurKuu.  Salvator  noster 
cujus  —  Dat.  ,\viaione,  v  idus  julii,  anno  primo.  » 

<  Voyez-ci  dessus  ce  que  nous  disons  au  sujet  d'une  lellre 
semlilahle  du  2o  juin  1317  m"  262). 
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.\vii;iiMn,  11  juiUcI   131' 


Bartholomeo,  abi)ali  monastorii  Electensis,  Narbo- 
nensis  diocesis,  ejusque  collegis  quibus  juridioUonem  et 
reddituum    olim    Tolosani    episcopatus    perceplionem 


233 


JOHAXNIS     XXII     EPISÏOLAE 


234 


commiserat ',  personas  aptas  requirendi,  cartulariaque, 
cartas,  instrumenta  etc,  exhibere  faciendi  potestatem 
concedit.  (Reg.  63,  ciir.  loi.  371  v",  c.  153  et  1163.) 

«  DUcclis  fi/iis  Bar//i()/o»ieo,  aùbali  rnonasti'rii 
Eiectensis,  Narboiiensis  (/iocrsis,  cl  Ei/yiiclino  de 
[li/avia]  -,  Enyolkmensi,  et  Rai/[in]l)aiulo  de  Rechi- 
gnevoi/sin,  Avalonensi,  Ediiensis  archidiaconis  ac 
magislro  Berengario  de  Olargiis,  canonko  Narbo- 
nensis  ecc/esiariim,  capcllaiio  iiostro.  Cum  nos  de  — 
Dat.  Avinionc,  vidiisjulii.  aiiiio  primo.  » 

'  La  mission  de  ces  personnages  était  terminée  le  5  sep- 
tembre 1318 (Voyez  n« 698-702).  Le  compte  de  leurs  dépenses 
pour  la  division,  la  délimitation  et  l'administration  du  dio- 
ût^se  de  Toulouse  est  conservé  aux  .Archives  du  Vatican  dans 
les  htstruineiUa  Miscellanea  (an.  i;M7). 

3  Cf.  n»  .117. 

;{0S  Avignon,  U  Juillet  1317. 

Petrum  Durandi,  rectoremecclesiœ  de  (lautio,  Catur- 
censis  diocesis,  procuratorem  et  instructorem  apud  pras- 
fatos  comniissarios  apostolicffi  Sedis  pro  divisione  quon- 
dam  episcopatus  Tolosani  constituit.  (Rek.  63,  cur. 
fol.  372,  c.  135  et  1163;  fol.  398,  c.  322  et  liOO.) 

«  Dilecto  fi/in  Petro  Durandi,  redore  ecclesie  de 
Caulio,   Catîircensis  diocesift   ete.   Cum  nos   dilectos 

—  Dat.  -Vvinione,  v  idiis  julii,  anno  primo.  » 

309  Avignon,  11  juillet  1317. 

Bartholomeo,  abbati  monasterii  Electensis  et  collegis 
suis  quod  exerceant  administrationem  et  jurisdictionem 
spiritualem  et  temporalem  in  dicto  quondam  episcopatu 
Tolosano.  (Reg.  63,  cur.  fol.  398  v°,  c.  323  et  l'tOl.) 

«  Dilecto  fdio  Bartholomeo,  abbati  ninnasterii 
Electensis,  Narbonensis  diocesi:^,  et  Eggae/ino  [de 
Blavia],  Engolisrnensi,  et  Baginbaudo  de  Bechigne- 
rogsin,  Ava//onensi,  Edaensis  archidiaconis.  ac 
niagistro  Berengario  de  Olargiis,  canonico  Narbo- 
ncjisis  ecr/esinrnm.  rapellano  nostroetc.  Cum  nos  de 

—  Dat.  ut  supra.  >' 

;M0  Avignon,  U  Juillet  1317. 

Eisdeni  jurisdictionem  temporalem  et  spiritualem  ac 
reddiluum  colleclionem  in  pra'fato  episcopatu  commitlil. 
(Hf.g.  63,  cur.  fol.  420  v",  c.  Ul  et  1326.) 


«  Dilecto  fdio  Bartholomeo,  abbati  monasterii 
Electensis,  Narbonensis  diocesis,  et  Eggae/ino  de 
\ Blavia],  Engolismensi,  ac  Bag\m\baado  de  llechai- 
gnei/o  (sirl,  Ar(donensi,  Edaensis  archidiaconis  ac 
magislro  Berengario  de  Olargiis,  canonico  Narbo- 
nensis ecclesiaram.  capellano  nostro.  Ad  diviui  ciil- 
tus  —  Dat.  ut  supra.  » 


»1I 


Avignon,  Il  Juillet  1317. 


Guiardo  Guidonis,  senescallo  Tolosano,  ut  pr;edictis 
deputatis  in  negotiis  sibi  commissis  assistât.  (Re(;.  63, 
cur.  fol.  421,  c.  448  et  1327.) 


((  Dilecto  jiHo  nobili  viro  (laiardo  Guidonis, 
militi,  senescallo  Tholosano  jjro  carissimo  in  Christo 
fUio  nostro  Philippo,  rege  Francie  et  Navarre  illaslri. 
Ad  ilivini  cultus  —  Dat.  Aviiiione,  v  idus  julii,  anno 
l)rimo.  » 
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Avignon,  12  Juillet  [1317]. 


R[aynaudo]  arcliiepiscopo  Bituricensi,  et  fratri  Beren- 
gario de  Landorra  ut  litteras  divisionem  episcopatuum 
Tolosani,  Albiensis  et  Clarornontensis  tangentes  quœ 
Philippo,  régi  Franciœ,  diriguntur,  eidem  pra-sententaut 
pr;i'sentari  faciant.  (Reg.  109,  fol  180,  c.  660;  —  Re(;. 
ilO,  p.  I,  fol.  41  v°,  c.  127.) 

c(  Venerabili  fratri  H.,  arcliiepiscopo  Bituricensi, 
et  dilecto  filio  fratri  Berengario  de  Landorra,  magis- 
lro ordinis  fratram  l'redtcatoram,  Sedis  aptostolice 
nuntiis.  Ecce  super  divisione  Tholosani,  Albiensis  et 
Claromontensis  episcopatuum,  quant  nuper  de  c(jncor- 
dia  omnium  et  siugulorutn  fratriim  nostrorum  consilio 
fecimus,  carissiir.o  in  Christo  filio  nostro  Philippo, 
régi  Francie  et  Navarre  illustri,  per  binas  apostolicas 
litteras  scribimus  '  quarum  tcnorem  vobis  interclu- 
sum  presentibus  destinamus,  discretioni  vestre  per 
apostolica  scripta  mandantes  quatinus,  statiiii  recep- 
tis  presentibus,  regem  ipsum,  si  tune  in  eodem  loco 
présentes  eritis  cum  eodem,  personaliter  adeuntes, 
litteras  ipsas  nostras  presentetis  eidem,  ea  que  secun- 
dmu  datam  vobis  a  Deo  prudentiam  circa  contenta  in 
illis  suadenda  videritis  sil)i  facaiulis  aftVrtibiis  suasuri. 
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Quod  si  forte,  tempore  receptionis  presentium,  cum 
rege  non  eritis  antedicto,  nec  ad  ejus  presenliam 
coniode  poteritis,  negotiis  aliisinipedientilnis,  vos  con- 
ferre,  statim  absque  more  dispendio  personam  ali- 
quam,  prudentem  equidem  et  fidelem,  que  prefatas 
litteras  nostras,  et  vestras  etiam  que  super  hoc  diri- 
gantur  eideni,  prout  videritis  expedire,  régi  prefato 
présentât,  mittere  studeatis,  rescripturi  nobis  per 
presentium  portitores  quicquid  circa  hec  duxeritis 
faciendum.  Datum  Avinione,  nii  idus  julii-.  » 

<  Lettres  du  7  et  du  9  juillet  1317  (n»''  284  et  298). 

2  Cf.  Cette  lettre,  on  le  voit,  n"a  pu  être  de  beaucoup  posté- 
rieure à  celle  que  nous  indiquons  dans  la  note  précédente. 
On  sait  d'ailleurs  que,  le  13  juillet  1317,  Bérenger  de  Lan- 
dorre  fut  nommé  au  siège  de  Compostelle  (n°  314). 
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[Avignon,  12  juillet  131' 


Archiepiscopo  Bituricensi  et  fratri  Berengario  de 
Landorra,  de  eodem  in  forma  ampliori.  (Reg.  110,  p.  n, 
fol.  22,  c.  11  i.) 

«  Venerabili  fratri  R.,  archiepixcopn  Bituricensi.  ri 
dilecto  filio  fratri  Berengario  de  Landorra,  magistro 
ordinia  fratriim  Predicatorum,  apostoHce  Sedis 
nuntiis.  Super  eo  quod  nuper,  certis  ex  causis  que 
nostrum  et  fratrum  nostrorum  animos  ad  id  rationabi- 
liter  induxerunt,  Tliolosaïuim  in  quinque,  Albiensem 
in  duas  et  Claromontensem  episcopatus  in  alias  duas 
diocèses,  de  ipsorum  fratrum  consilio  duximus  divi- 
dendes et  civitatem  seu  ecclesiam  Tholosanam  in 
metrop[o]lim  seu  arcliiepiscopalem  ereximus,  cui  tam 
Appamiensem  quam  alias  quatuor  de  novo  creatas 
cathédrales  ecclesias  in  suffraganeas  providimus  sub- 
mittondas,  carissimo  in  Christo  lilio  nostro  Philippe, 
régi  Francie  et  Navarre  illustri,  binas  clausas  aposto- 
licas  litteras  mittimus',  tamloca  in  quibus  erecte  sunt 
noviter  ipse  cathédrales  ecclesie  et  personas  de  qui- 
bus ecclesiis  providimus  antedictis,  nec  non  causas 
ahquas  efficaces  que  nos  moverunt  ad  divisioneni  et 
erectionem  hujusmodi  describentes  eideui,  ac  paternis 
affectibus  suadentes  ut  nullis  nostram  in  hac  parte 
rectam  et  puram  intentionem  depravare  fortassc 
nitentibus  aures  credulas  prebeat,  sed  rationabilem 
animi  nostri  motum  nec  non  divini  cultus  augmentum 


et  animarum  salutem  que  ex  premissis  intendimus 
procurare,  et  insuper  utilitatem  ac  securitatem  suam 
et  regni  sui  Francie  ad  quam  in  illis  intendimus,  pru- 
denter  advertat.  Quocirca  discretioni  vestre  per  apos- 
tolica  scripta  mandamus  quatinus,  statim  receptis 
presentibus,  vos  vel  alter  vestrum  dictum  regem  per- 
sonaliter  adeuntes,  litteras  ipsas  nostras  presentetis 
eidem,  ea  que  secundum  datam  vobis  a  Deo  pruden- 
tiani  videritis  expedire  sibi  facundis  affatibus  suasuri, 
ac  rescripturi  nobis  per  presentium  portitores  quic- 
quid circa  predicta  poteritis  de  regia  mente  coUigere 
et  vos  in  illis  duxeritis  faciendum-.  » 

<  N°'  284  et  298. 

-  Cf.  Voyez  le  numéro  précédent  et,  au  sujet  de  lettres 
analogues,  n»  76,  note  1. 
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Avignon,  13  juillet  [1317]. 


Fratri  Berengario  de  Landorra,  nuntiat  se  eum 
ecclesise  Compostellanœ  in  archiepiscopum  prsefecisse 
eumque  hortatur  ut  ejusdem  ecclesiae  regimen  susci- 
piat.  (Reg.  109,  fol.  76,  c.  330.) 

<i  Dilecto  filio  fratri  Berengario  de  Landora,  fra- 
trnm  Predicatoi-um  ordinis  magistro,  electo  Compos- 
tellano.  Considérantes,  fili,  scientie  —  Ideoque  opor- 
tunitate  concessa,  contemptum  hujusmodi  producentes 
in  partum,  onus  quod  fortes  procul  dubio  humeros 
exigit,  tibi  decrevimus  fiducialiter  imponendum,  te 
hodie,  de  fratrum  nostrorum  consilio  et  assensu, 
ecclesie  Compostellane  vacanti  preficientes  in  archi- 
episcopum et  pastorem,  in  quo  sic  corpori  majoris 
oneris  et  laboris  moles  imponitur,  quod  menti  spcs 
fecundioris  retributionis  offertur.  Non  igitur  laborum 
certamen  detereat,  sed  magnitudo  potius  premioruiu 
oblectet,  presertim  cum  tanquam  expertus  intelligam 
quam  levé  sit  onus  Domini  jugumque  suave  ([uod  ad 
bonum  tibi  ab  adolescentie  teneritudine  portare 
curasti.  In  remissionem  itaque  tuorum  tibi  pecca- 
niinum  suademus  ut,  vocationi  Domini  per  cujus 
contemptum  ipsius  in  te  posses  h^acundiam  provocare, 
nullatenus  contradicas,  sed  illi  prompte  consentiens, 
ac  ipsius  ecclesie  regimen  sub  spe  Omnipotentis  et 
nostri  fiducia  secure  suscipiens,  ejus  administrationem 
in   temporalibus    et    spiritualibus   ad   salutem  pupuli 
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tibi  roinmissi  et  tuam  exerceas  oonfiilenter,  sritiiriis 
quod  nos  in  tuis  et  ecclesie  predicte  necessitatibus, 
tibi  quantum  cum  Deo  poterimus  proponimus  cons- 
tanter  adesse.  Dat.  Avinione,  m  idusjulii'.  » 

'  Selon  C.Eubel  et  d'aiirès  les  registres  (les  lettres  communes 
(Arch.  vat.,  reg.  66,  c.  4090, cf.  C.  Euhel,  Hierarchia  cathoUca, 
p.  207),  c'est  le  15  juillet  1317  que  Bérenger  de  Landorre 
aurait  été  nommé  archevêque  de  Compostelle.  >'ous  avons 
rouvé,  au  sujet  de  nominations  semblables,  des  divergences 
analogues  et  nous  en  donnons  l'explication  (n°  170,  note  2). 
La  date  de  l'année  est  d'ailleurs  incontestable.  On  verra  plus 
I  oin  que  Bérenger  accepta,  non  sans  hésitation,  sa  nouvelle 
charge  et  qu'il  fut  consacré  le  HO  avril  i;tl8.  (Cf.  n"''  37:t  et 
403,  note.) 
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Avignon,  13  juillet  [1317]. 


Archiepiscopo  Remensi  et  prœfato  electo  ut  negotia 
quiv  Mathildis,  comitissa  Atrebatensis,  et  magister  Tlier- 
ricus  de  Iricione,  pr;çpositus  Ariensis,  cum  alligalis 
Atrebatensibus  expedire  habcnt,  cfficaciter  promovere 
curent.  (Rkg.  109,  fol.  I.'i8,  c.  650;  —  Reg.  110,  p.  i, 
fol.  il  v°,  c.  126.) 

<<  Venerahili  fratri  H.,  arc/iit'/jiscopo  fiitiiricnisi, 
et  dilertn  ftlio fratri  Berengario  île  Laiidora,  frtilnnii 
Predicaloriim  on/inis  matjistro,  rlcclo  Coiiipostcl- 
la/io,  apos/olicf  Sedis  »iii)/lis.  Super  negotiis  que 
ililecto  in  Christo  filie  nobili  mulieri  Mathildi,  comi- 
tisse  Attrabatensi,  ot  dilecto  tilio  magistro  Terrisio  de 
Yrichione,  preposito  Ariensi,  capellano  nostro,  cum 
alligatis  Attrebatensibus  expedienda  incumbunt,  pri- 
dem  vobis  in  vestro  a  nobis  discessu  nostram  verljo- 
tenus  expressinuis  voluntatem.  Et  quia  gratum  erit 
nutltum  nobis  et  placidum  si  negotia  ipsa  per  minis- 
terium  vestrum  votivum  sortiantur  effectum,  discre- 
lionem  vestram  solicitamus  attente  presentibus  per 
apostolica  nichilominus  vobis  scripta  mandantes  qua- 
tenus  negotia  ipsa  juxta  ipsius  nostre  voluntatis 
expressionem  prout  justum  equumque  videritis  effi- 
caciter  pmmdvere  curetis.  Dat.  Avinione,  m  idiis 
julii'.  .. 

'  Cf.  Nous  datons  cette  lettre  comme  la  précédente, 
de  1317,  puisque  Bérenger  de  Landorre  y  est  dit  electua, 
c'est-à-dire  qu'il  était  nommé,  mais  non  consacré,  autrement 
il  aurait  le  titre  à'episcopus.  Il  s'agit  ici  de  la  mission  dont  il 


fut  chargé  avec  l'archevêque  de  Bourges,  le  29  avril  1317 
in»"  202,  213-216),  et  qui  élaitternunée  vers  la  fin  de  la  même 
année  (Voyez  n"  4H,  note  0,  et  ci-après,  n"  319). 
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Avignon,  Ib  juillet  131' 


Berengario  de  Olargiis,  canonico  Narbonensi,  ni  de 
œtate  Jordani  de  Rupeforti,  cui  prioratus  de  Camono, 
ordinis  sanli  Benedicti,  monaslerio  Grassensi  ejusdeni 
ordinis,  Tolosana-  et  Carcassonensis  diocesum  subjec- 
tus,  collatus  est,  veritatem  inquirat.  (Reg.  63,  cur. 
fol.  401,  c.  ;i3o  et  111  i.) 

«  Di/f'c/o  l'dio  Bereiujaiid  dv  OvHifjih  (sic),  cano- 
nico Narhonensi,  capellano  nostro.  Ad  àudientiam 
nostram  —  Dat.  Avinione,  idibus  julii,  anno  primo.  » 
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Avignon,  16  juillet  [1317]. 


Clementite,  reginœ  Franciae,  propler  excusationes  ab 
ipsa  Philippo  régi  prsesentatas  gratias  agit  eanupie 
hortatnr  ut  dictum  regem  sibi  retineat  in  dominum  et 
amicuni.  [Wec.  109,  fol.  69 v°,  c.  308;  —  Reg.  110,  p.  u, 
fol.  i5,  c.  i203.) 

«  Carissime  in  Christo  fdir  démentie,  regine 
Francie  et  Navarre  il/iistri.  Cum  diebus  non  longe 
pi'eteritis  ad  nos  fîdedigna  insinuatio  perduxisset 
quod  tu,  perversi  forte  suggestione  seducta  cimsilii, 
erga  carissiuUim  in  Christo  filium  nostrum  Phiiippmn, 
regem  Francie  et  Navarre  illustrem,  quem  del>es  ut 
fratrein  sincère  diligere  et  ut  regem  ac  dominum 
revereri,  aliqua  illaudabiliter  egeras,  tractatus  domes- 
ticos  interdum  habendo  cum  illis  quos  eidem  régi  non 
ignoraljas  ingratos,  et  nonnullis  euni  tnrbare  niteiiti- 
bus  aliqua  manu  scribendo  propria,  per  que  ipsos 
videbaris  in  .suo  malo  conceptu  nutrire;  nos  de  tuis 
honore  ac  utilitate  soliciti,  per  alias  nostras  litteras' 
quas  lator  presentium  assiguabit,  ea  circa  id  curavi- 
mus  tibi  paterne  suggerere  que  tuo  statui  credimus 
expedire.  Noviter  autem  ex  tuis  et  dicti  régis  litteris 
scriptis  in  gallico  gaudenter  accepimus  quod  tu 
super  predictis  certas  excusationes  dicto  régi  pre- 
tenderas  quas  ipse  rex  patienter  audierat,  et  consi- 
deratis  sexus  fragilitate  feminei  et  deceptibili  que 
fueras  usa  consilio,  benignis  affectibus  acceptarat,  per 
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ipsas  offoreiis  nicliiloiiiinus  lilteras  te  tuaqiie  negolia, 
nisi  per  te  steterit,  ea  semper  benivolentia  prosequi 
quoil  merito  poteris  contentari.  Hec,  filia,  eo  amplius 
nos  délectant  ([uo  ea  magis  expedientia  tibi  fore 
supponimus,  et  (luo  tilii  cursum  miiiidi  Imjus  tran- 
quillius  et  securius  dirigi  sub  regii  amoris  solido 
fundamento  putamus.  Consulimus  itaque,  filia.  quod 
regem  ipsum  in  proniotorem  et  protectorem  propitium 
tibi  retineas,  ncc  pro  aliquo  ipsum  contra  te  provoces 
vel  offendas,  cum  parura  possit  aliornni  assistentia 
tibi  proficere  ubi  ipse  vellet  tibi  aut  agendis  tnis 
quomodolibet  derogare.  Nec  tantuni,  filia,  de  nostro 
favore  confidas,  quin  et  regium  tibi  satagas  vendicare, 
cum  et  si  tilii,  quantum  cum  Dec  poterimus,  favora- 
bilitcr  properamus  assis tere,  nescimus  tamen  quamdin 
tibi  superesse  poterimus,  cum  nec  liabeamus  in 
potestate  nostra  diem  unicuu)  vite  nostre.  Dat.  Avi- 
nione,  xvii  kal.  augusti'-.  » 

I  0. juillet  1317  {11°  -203). 

■-  Cf.  Cette  lettre  est  vraisemblablement  antérieure  à  l'ac- 
cord solennel  du  18  août  1317  mentionné  plus  haut  (Voy. 
n"  233,  note). 
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Avignon,  Kijiiillel  |!317]. 


Pra>falo  rcgi  do  reconciliatione  cum  dicta  tdementia 
congratulatur  eumque  hortatur  ut  in  assignalione  dota- 
lilii  et  aliis  ad  quœ  tenelur  erga  eam  se  favorabilem 
exhibeat.  (Rei;.  109,  fol.  69  v°,  c.  309;  —  Reo.  110, 
p.  I,  fol.  19,  c.  KiO.) 

,,  rarissi?rio  in  Chrislo  filio  Phillppo,  rrgi  Framir 
ri  Narnrre  illusln.  Super  hiis,  fili  carissime,  que  do 
carissima  in  Christo  filia  nostra  Clementia,  regina 
Francie  illustri,  diebus  non  longe  preteritis  litteras 
suas  ejus,  lit  asserebas,  propria  manu  scriptas  nobis 
in  prelationis  judicium  destinando  significare  curasti, 
tiidem  regine  juxta  rei  exigentiam  scripsinuis  sicut 
et  tibi  per  alias  uostras  litteras  '  quas  assiguabit  lator 
presentium  intimanius.  Porro  noviter  ox  tuis  et  dicte 
regine  litteris  scriptis  in  gallico  gaudenter  accepimus 
quod  regina  predicta  super  illis  certas  excusationes 
tibi  pretenderat  quas  tu  patienter  audieras  et  tam 
sexus  fragilitate  feminei  et  jiisti  causa  doloris  qui 
eam   ad   illa  movisse  potuerat  quam   deceptibili  quo 


fuerat  usa  consilio  humane  pensalis,  lienignis  aficc- 
tibus  acceptaras.  Hcc,  fili,  eo  anqdius  nos  délectant 
quo  ea  magis  rogali  decentie  congruere  novinius  et 
quo  te  habundantius  vigere  spiritu  mansuetudinis  et 
gratia  pietatis  optamus  erga  illam  precipue  cui 
nedum  judicis  viduarum  intuitu  te  debes  exhibere 
propitium,  sed  et  cujus  culpis  multis  considerationibus 
debes  clementer  ignoscere  ac  supportare  deff"ectus 
qui  magis  ex  ignorantia  et  mobilitate  animi  quam  ex 
proposito  seu  voluntate  procedunt.  Quesunius  itaque, 
fili,  et  per  illius  cujus  proprium  est  misereri  semper 
et  parcere  misericordiam  obsecramus  cputtinus,  causis 
tuis  insertis  litteris  que  utique  dicte  regine  culpam 
niultum  imminuunt  prudenter  attentis,  eam  inde  sic 
excusatam  habeas  quod  mdlius  rancoris  ad  eam  prop- 
ter  hoc  in  corde  tuo  scintilla  romançât,  sicque  favo- 
rabiliter  erga  eam  in  assignatione  dotalitii  et  aliorum 
ad  que  teneris  eidem,  prompta  executione  te  géras, 
quod  per  id  adesse  tibi  plene  tu.nn  benivolentiam 
sentiat  et,  suspitionc  submota  conlrnrii,  in  tuo  favore 
sccura  qinescat,  per  hoc  Deo  ut  credimus  et  nobis 
iu(lul)ie  placiturus.  Nos  autem  eidem  regine  paterno 
suademus'-aff"ectu  ut  te  nedum  ut  fratrem  carissimum 
diligat,  quin  etiam  ut  rogeni  et  dominum  reverenter 
honoret,  nichilque  tibi  displicibilo  contra  debitur,i 
rationis  jiro  quocunque  committat.  Dat.  .\viuiono, 
xvn  kal.  augusti-'.  » 

<  0  Juillet  1317  (n"  203);  on  voit  (|ue  les  lettres  restaient 
quelquefois  assez  longtemps  avant  d'être  expédiées  (Voyez 
aussi  n"  67,  note  7). 

2  \°  317. 

:<  Cf.  Cette  lettre  se  date  comme  la  précédente. 


:ti» 


Avignon,  IG  juillet  [13l7i. 


Mathildi.  comitissie  Atrcbalensi,  de  fidelitate  gralias 
agit  eique  nunliat  se  de  ejus  et  magistri  Therrici  de 
Iricione  negoliorum  promotione  nuntiis  apostolicis 
scripsisse.  (Reg.  109,  fol.  lo8,  c.  047;—  Reg.  110, 
p.  I,  fol.  70,  c.  ^268.) 

«  Dilecte  in  Christu  filie  nohili  nntlicri  Malliihli. 
cotni/isse  Atrchalensi.  Tuas,  filia,  litteras  benigno 
affectu  suscepinuis  per  quas  inter  cetera  devotis  gra- 
tiariun  actionibu»  prosequens  quod  promotionem  nego- 
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tiorum  tuoriun  venerabili  fratri  R.,  archiepiscojio 
Uituricensi,  et  dilecto  fîlio  fratri  Berengario  de  Lan- 
dora,  fratruin  Predicatorum  ordinis  magistro,  electo 
Compostellano,  nuntiis  nostris,  duximus  imponendaui 
adA'ersus  quoscunque  in  personam  nostram  aliquid 
machinari  nitentes,  assistentiam  tue  nobis  potentio 
lil)eraliter  olitulisti.  Sanc,  filia,  gandemus  in  te  vigere, 
ut  condecet,  ad  nos  et  sanctani  niatrem  Ecclesiam 
devotionis  et  affectionis  débite  spirituni  tuanique 
(iblationeui  gratis  acceptantes  affectibus  et  proinde 
tibi  grates  non  indebitas  refcrentes,  cum  res  exigerit 
te  in  nostris  beneplacitis  fiducialiter  requirenius. 
Desiderantes  autem  prosperuni  exituni  tua  et  dilccti 
tilii  niagistri  Terricii  de  Iritione,  prepositi  Ariensis, 
capellaui  nostri  luique  consiliarii,  sortiri  negotia,  de 
illoruui  prouiotione  prefatis  scribimus  nuntiis  per 
apostolicas  litteras  '  iibi  per  latorem  presentiuni 
assignandas.  Dat.  Aviniono,  xvii  kal.  augusti".  » 

I  13  juilletl317  (n»  31o). 

-  Cf.  Cette  lettre  se  date  comme  celle  qui  est  indiquée 
dans  la  note  précédente,  et  le  pape  fait  sans  doute  allusion 
ici  aux  conspirations  qui  furent  découvertes  au  début 
de  1317  (Voyez  n°  182,  note  3). 
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[S  septembre  1310  —  21  juillet  131' 


Sancti  Egidii,  Alvernipe  et  Francia',  Hospitalis  sancti 
Joliannis  Jerosolimitani  prioribus  mandat  ut  ad  singu- 
larum  bajuliarum  seu  domorum  dicti  ordinis  in  eorum 
prioratibus  consistentium  administrationem,  singulos 
fratres  providos  et  fidèles  deputare  curent.  (Reg.  110, 
p.  H,  fol.  68,  c.  316  et  961.) 

«  Di/ectis /i/ii^  saitcti  Er/ii/ii,  Alvernie  et  Francie, 
Hospitalis  sancti  Joliannis  Jlierosoli/initanipriori/nts. 
Pridem  ad  audientiani  nostram  deducto  quod  ordo 
vester  magnis  et  diversis  debitis  erat  niultis,  variis  et 
diversis  creditoribus  obligatiis,  et  quod  luijusniodi 
debitis  per  dicfuni  ordineni  satistieri  non  poterat,  vel 
idem  ordo  ab  ipsis  debitis  liberari,  nisi  super  hoc  certi 
prières  per  pi-ovidentiam  apostolicam,  pro  eo  quod  ad 
magistrum  et  conventnm  dicti  ordinis  consistentes  in 
partibus  transmarinis  non  poterat  super  hiis  que  céle- 
ris oportunitatis  remedium  exigebant,  absque  pericu- 
Jean  XXIF.  —  T.  I. 


loso  more  dispendio  haberi  recursns,  celeriter  ordina- 
rentur,  per  quos  quidem  prières  habentes  curas,  giiber- 
nationes  plenaset  libéras  administrationes  prioratuum 
consistentium  in  partibus  cisniarinis,  hujusmodi  débita, 
congrna  distributione  et  taxatione  débita  facta  inter 
eos,  eisdem  creditoribus  solverentur.  Nos  in  premissis 
et  aliis  ipsins  Hospitalis  profectuni  et  comodum  pater- 
nis  affe(>til)us  prosequentes,  super  ordinatione  dicto- 
rum  priornm  cum  dilectis  filiis  Leonardo  de  Tibertis, 
visitatore,  Petro  de  Ungula,  cancellario',  et  quamplu- 
ribus  aliis  locumtenentibus  dilecti  filii  magistri  Hospi- 
talis sancti  Johannis  Jherosolvmitani  in  partibus 
cisniarinis,  de  personis  ejusdem  ordinis  ad  hoc  uliliter 
exequenda  sul'ficientibus,  ydoneis  et  discretis  tractatus 
solicites  et  deliberationem  habuimus  diligentem.  Et 
tandem  cimi  de  vobis  per  nonuuUos  fîde  dignos  de 
fîdelitate,  discretione  et  solicitudine  ad  talia  oportunis 
laudabilia  nol)is  testimonia  relata  fuissent,  singulos 
vestrum  in  singulis  prioratibus  vobis  commissis  aucto- 
ritate  apostolica  assumpsimus  in  priores,  prout  in 
apostolicis  litteris  inde  confectis  plenius  continetur. 
Utigitur  l)ajuliarum  etdoniormn  dicti  ordinis  in  vestris 
prioratibus  consistentium  cum  juribus  et  pertinentiis 
earundem,  cura  et  administratio  tanto  geratur  utilius 
et  efficacius  procuretur,  quanto  earum  singulis  admi- 
nistratores  singuli  fidèles  et  providi,  aliis  gerendis 
administrationibus  non  intenti,  fuerint  specialiter 
deputati,  vobis  et  vestrum  cuiiibet  auctoritate  presen- 
tiuni districte  precipinius  et  mandanius  quatinus  vos 
et  A'esti'uni  qnilibet  ad  singularum  bajuliarum  seu 
domorum  dicti  ordinis  in  vestris  prioratibus  consisten- 
tium administrationem,  gubernationem  et  curam  sin- 
gulos fratres  dicti  ordinis,  viros  uiique  fidèles  providos 
et  discrètes,  deputare  curetis,  unam  bajuliani  seu 
domum  uni  persone  solunimodo  committentes,  ita 
quod  duni  singuli  singulis  administrationibus  sibi  com- 
missis inteiident,  ad  alla  non  distracti,  dictorum  loco- 
rum  comoditates  possint  facilius  et  utilius  prociu'are. 
Nos  autem  auctoritate  predicta  decernimus  ex  nunc 
irrituni  et  inane  si  secus  super  hoc  a  quoquam  scien- 
ter  vel  ignoranter  contigerit  attemptari,  eos  nichi- 
lominus  qui  precepti  hujusmodi  fuerint  transgres- 
sores  subesse  correctioni  apostolice  decernentes. 
Dat.  etc.-.  » 

16 
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AN  XI     I-IV 


1  II  (Mail  prifiiii-  le  21  juillet  1317,  ainsi  que  cela  ressort 
d'une  lettre  que  le  pape  lui  adressait  à  cette  date  :  Dilecto 
fillo  Pctro  de  Vmjula,  priori  prioratiis  sancli  Johannis  Jeroso- 
timitani  Tholosani,  salulem  etc.  Dum  attenta  meditatione  — 
Dat  Avinione,  xu  kal.  augusti,  anno  primo.  (Reg.  avix.,  t.  iv, 
fol.  579.) 

2  Cf.  D'après  la  note  précédente,  on  voit  que  celte  lettre 
est  antérieure  au  21  juillet  1317. 

321  Avignon,  21  juillet  1I3I7J. 
Regina»  Clementia'  de  niutua  boiiivolentia  cum    Plii- 

lippo,  rege  Francia-,  gratias  agit,  eam  aulem  propter 
diversilatem  binarum  litterarum  quas  scripserat  incre- 
pat.  (Rec.  109,  fol.  H2,  c.  353  ;  —  Re(;.  110,  p.  ii,  fol.  42, 
c.  194  et  7oO.) 

«  Carissimc  in  Chris/o  filic  Clementic,  regme 
Fraude  et  Navarre  illustri.  Tuas,  dilectissima  filia, 
et  carissimi  iii  Christo  filii  nostri  Philippi,  régis  Fran- 
cie  et  Navarre  illustris,  nuper  simul  recepimus  litteras 
scriptas  in  gallico  quarmii  .séries  eo  gratior  nobis 
innotuit  tue  ad  illuiu  et  illius  ad  te  benivole  caritatis 
afiectus.  Ad  quas  equideni  litteras  juxta  rei  exigentiam 
tibi  et  illi  distinctim  oportunam  confici  fecimus  res- 
ponsivam'.  Et  ecce  de  illa  que  tibi  dirigitur  fideui 
facient  apostolice  littere  per  latoreiii  presentium  assi- 
guande  ;  porro  post  confectioneiii  responsalium  hujus- 
modi  litterarum  pervenerunt  ad  nos  tue  alie  littere  ad 
quas,  cum  vidcantur  a  primis  notabiliter  discrepare,  nil 
aliiid  tibi  rescrilûmus  ne  de  repeatine  mutabilitatis 
vitio  notari  possimus,  ea  nanique  nos  decet  vigere 
soliditate  constantie,  ut  in  nostris  inveniamur  actibus 
rationabiliter  stabiles,  nec  ad  flatuiu  venti  cujuslibet 
moveamur.  Propter  quod,  filia,  tibi  paterne  suggerimus 
quod  omnia  cures  cum  consilii  maturitate  peragere 
ut  te  non  contingat  postmodum  ne  credas  [sic)  nos 
velle  conformare  mobilitatis  tue  vel  alterius  cujus- 
cunque  defectibus,  quia  sic  variare  proculdudio  nesci- 
renuis.  Dat  Avinione,  xii  kalendas  augusti.  » 

'   10  juillet  1317  (n"»  317  et  3t8). 

-  Cette  lettre  se  date  comme  celles  que  nous  indiquons 
dans  la  note  précédente. 

322  Avignon,  [23  juillet  1317]. 
Elsiario  nuntiat  se  eum  ecclesise  Tolonensi  in  episco- 

pum  prasfecisse  eumque  hortatur  nt  dicta;  ecclesifB 
regimen  suscipiat.  (Reg.  109,  fol.  7-4  v°,  c.  327.) 


«  Dileclii  filio  Elsiario,  electn  Thoinnensi.  Vacante 
nuper  Tliolonensi  ecclesia  per  obitum  quondam  Tho- 
lonensis  episcopi,  nos  virum  juxta  cor  nostrum  vdo- 
neum  eidcm  ecclesie  preficere  cupienles,  ecclesiaiu 
ipsam  ea  vice  provisioni  apostolice  duximus  reservan- 
daiii,  et  deinde  pensatis  attentiiis  que  requiruntur  in 
presule,  ad  te  demus  direximus  nostre  considera- 
tionis  intuitum  et  assertione  fide  digna  comperta 
quod  vir  virtutis  existis,  dono  sufflcientie  preditus, 
moribus  et  vita  generisque  nobilitate  decorus,  te  ipsi 
ecclesie  die  sabbati,  x  videlicet  kaliiidas  augusti  in 
episcopum  prefeciinus  et  pastorem,  in  illo  qui  dat 
gratias  et  largitur  premia  confidentes  quod  eadem 
Tliolonensis  ecclesia  per  tuam  soiertcm  industriam  et 
prudentiam  circumspectam  in  spiritiialilius  et  tempo- 
ralibus,  Deo  auctore,  votiva  recipiet  incrementa,  et 
tam  clerus  quant  populus  tuo  commissus  regimini,  tua 
salutari  doctrina  et  pie  conversatinuis  exemplo  ad 
sakdem  edifical)itiu'  animarum.  Tu  ergo,  fili,  tuum 
jactans  iu  Domino  cogitatum,  tanquam  devotus  et  obe- 
diens  filius,  obice  difficultatis  explose,  apostolice  Sedis 
beneplacitis  te  coaptans,  onus  luijusmodi,  jugumque 
suave  prompte  suscipias  et  ipsius  ecclesie  regimen 
ad  salutem  populi  tibi  commissi  et  tuarû  cxerceas 
diligenter,  sciturus  quod  nos  in  tuis  et  ecclesie  predicte 
necessitatibus,  tibi  quantum  cum  Deo  poterimus,  pro- 
ponimus  constanter  adosse.  Dat.  Avinione,  ilie  pre- 
dictaetc.  '.  » 

'  Suivant  C.  Eubel  et  d'après  les  registres  des  lettres  com- 
munes (Aroh.  v.iT.  reg.  67,  c.  67;  cf.  Hiernrchia  catholicn, 
p.  514),  ce  prélat  aurait  été  nommé  le  2  octobre  1317.  Nous 
avons  déjci  donné  l'explication  de  ces  divergences  (n"  170. 
note  2).  Cette  lettre  commune  est  d'ailleurs  postérieure  à  la 
consécration  que  le  nouvel  évèque,  déjà  qualifié  d'episcopus, 
avait  reçue  de  la  main  même  du  pape  :  n  et  siibsequenter  munus 
consccrationis  nostris  manibus  tibi  duximus  impendendum  ».  Le 
10  des  kalendes  d'août,  qui  correspond  au  23  juillet,  tombe 
bien  un  samedi  en  1317.  La  date  die  predicta  désigne,  pen- 
sons-nous, dans  le  registre,  celle  de  l'acte  précédent  :  viu  kal. 
auijusti. 
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,\vignon,  23  juillet  [1317]. 


Radulplmm,  olim  Pampilonensem  episcopum,  ad  Lau- 
duneusem  ecclesiam  trauslalum  hortatur  ut  ejusdem 
ecclesiœ  regimen  suscipiat.  (Reg.  109,  fol.  75,  c.  328.) 
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«  Vcncruhili  fvatn  Radulfo,  Laii(/iineii'ii,  olim 
Pampiloiicnsi  np'iscnpo.  Ecclesia  Laiidiinensi,  pcr 
ol)iliiui..,  ([iKinilain  episcopi  Landunenssis,  luiper  pas- 
tore  varante,  nos  ad  iitilein  provisioncm  illius,  quaivi 
etiain  christianissimi  regni  Francie  considerata  certis 
ex  causis  utilitas  exigit,  intendentes  ac  cupieiites 
viruui  secimdum  coi-  nostrum  ydoncum  et  carissimo 
in  Christo  filio  nostro  Philippo,  régi  Francie  et  Navarre 
ifhistri,  fidelem  et  gratum  illi  preficere,  ecclesiam 
ipsani  diiximus  ea  vice  dispositioni  apostolice  de 
fratrian  uostroruni  consilio  reservandani.  Et  deindo 
considérantes  attcntius  sciontie  donnai,  conversa- 
tioneir.  placidam,  vitam  laudaliileni  niorumque  déco- 
rera ac  virtutuni  eniinentiam  aliaruni  qnibiis  personam 
tuam     largitor    bonornm   omninni    largiflue    insigni- 

I  vit,  qnodqne  in  administrationibns  tue  alias  com- 
missis  industrie  fructus  laudaljiles  produxisti,  nec  non 
sedula  meditatione  pensantes  quod  in  fide  ac  legali- 
tate  tua  poterit  fîda  recumbere  securitas  dicti  régis, 
prout  ex  ipsius  insinuatione  frequenti  percepinius, 
jtropter  que  pridem  te  de  Macloviensi,  cui  lune  pree- 
ras,  transtulimus  ad  Panqoilonensem  ecclesiani^,  te 
a  vinculo  quo  eidem  Pampilonensi  tonebaris  ecclesie, 
de  ipsoruni  tVatrum  consilio,  et  apostolice  plenitudine 
polestatis  duximus  absolvendum,  et  ad  dictani  trans- 
ferentes  Laudunensem  ecclesiam,  pi-opter  evidentem 
ulilitatem  ipsius  te  ipsi  prefecimus  in  episcopum  et 
pastorem,   data  nicliilominus  tibi   licenlia  ad  eandem 

l  ecclesiam  libère  transcundi,  illam  sub  spe  divine 
misericordie  gerentes  de  tua  circumspetione  fiduciam, 
quôd  te  ipsi  Laudunensi  ecclesie,  sic  spiritualiter  et 
tcniporalifer  utilem  exhibebis  quod  collapsa  inii)iauxi- 
liante  Domino  reparabis,  et  si  qua  deformata  fuerint, 
sue  forme  restitues  et  deperdita  instaurabis.  Ideoque 
t'raternitati  tue  in  remissionempeccaniinum  suadèmus, 
quatinus  apostolice  Sedis  beneplacitis  te  coaptans,  omis 
bujusmodi  jugumque  suave  prompte  snscipias,  et  ipsius 
ecclesie  regimen  ad  tnam  populique  tibi  coramissi  salu- 
iom  et  ad  partium  Iranijuillilatem  ipsarum,  sic  exerceas 
diligontor,  quod  divina  tibi  opitulante  clementia,  grex 
dominicus  tue  cure  commissus,  lupi  rapacis  morsus 
non  sentiat,  sed  tue  diligentie  studio,  illius  insidias 
illesus  évadât,  tibiciuo  ad  augmentum  meriti  cedat  et 
premii  salus  ejus.  Dat.  Avinione,  viii  kal.  augusli-.  » 


'   Voyez  11°  140. 

2  Cf.  Raoul  Rousseli't  l'ut  nommé  au  siège  de  Laon, suivant 
r,.  Eubel  et  d'après  les  registres  des  lettres  communes,  le 
18, juin  1317  {Hierdrcliia  catholica,  p.  308).  Le  roi  de  France 
en  fulinforraé  le  même  jour  (Arch.  .\.*t.,  J.  705,  n°  196,  orig. 
scellé  sur  chanvre)  ;  la  lettre  de  Jean  xxii  est  évidemment  de 
la  même  année  ;  voyez,  à  ce  sujet,  n"  170,  note  2. 


324 


Avignon,  2.5  juillet  l.'?17. 


Bartholomeo,  abbati  monasterii  Electensis,  ordinis 
sancti  Benedieti,  Narbonensis  diocesis,  stipcndium  tri- 
g'inta  turonensium  argent!  dum  quondam  episcopatus 
Tolosani  negotia  gesserit  assignat.  (Reg.  110,  p.  ir, 
fol.  19,  c.  100  et  636;  —  Re.;.  63,  cur.  fol.  408,  c,  357 
et  1436.) 

«  Dilecto  filio  Bartholomeo,  abbati  monastei'ii 
Elecleiuia,  on/iiiis  sancti  Benedieti,  Narbonensis 
diocesis.  Cum  de  tua  —  Dat.  Avinione,  viii  kal. 
augusti,  anno  primo'.  » 

'  La  date  de  l'année  ne  se  trouve  que  dans  le  registre  63. 
Au  sujet  de  la  mission  de  ce  personnage  et  de  ses  collègues, 
voyez  n"'  307,  note  1. 
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Avignon,  2o  juillet  1317. 


Magislro  Berengario  de  Olargiis,  canonico  Narbonensi, 
idem  stipcndium  pro  eodem  assignat.  (Reg.  110,  p.  ii, 
fol.  19  v°,  c.  101  et  637  ;  —  Reg.  63,  cur.  fol.  408  v", 
c.  334  et  1433.) 

<i  Dilecto  filio  magislro  Berençjarin  de  Olargiis, 
canonico  Narbonensi,  capellano  nostro  ac  causariun 
sacri  nostri  palatii  auditori.  Cum  de  dilectorum  — 
Dat.  Avinione,  viii  kal.  augusti,  anno  primo'.  » 

'  La  date  est  donnée  par  le  registre  63. 
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[Avignon,  25  juillet  1317.] 


Ayquelino,  archidiacono  Engolismcnsi,  idem  stipcn- 
dium pro  eodem  assignat.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  19  v°, 
c.  102  et  638;  —  Reg.  63,  cur.  fol.  408,  c.  338  et  1434.) 

«  Dilecto  filio  Af/(jiie/ino,  archidiacono  Engolis- 
mensi.  Cum  de  dilectorum  —  Dat.  ut  in  eadeni'.  " 

"  N"  325. 
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Raymhaklo  de    Rccliignevoisin,   archidiacono  Avalo 
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nensi  in  ecclesia  Eduensi  idem  stipendium  pro  eodem 
assignat  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  19  v°,  c.  103  et  659  ;  — 
Rf.g.  63,  cur.  fol.  40S,  c.  3.36  et  1435.) 

«  Dilcctn  filio  Raijnibaldo  de  Rerhignevoiji^iii, 
archidiacono  Avalonensi,  in  ecclesia  Eduensi.  Cum 
(le  ililcclonim  —  l.)a1 .  ut  in  eadem  ' .  » 

<  N°  325. 

328  Avignon,  26  juillet  113171. 

Guiardo  Guidonis,  senescallo  Tolosano,  ut  Arnaldum 
de  <<  Villaribus  »  ceterosque  quos  captivos  detinet  ad 
curiam  apostolicam  sub  (Ida  custodia  transmittat.  (Rp.r.. 
109,  fol  78,  c.  33.T  ;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  51  v",  c.  188  ; 
—  L.  GuKiiAnD,  Doc.  pont.,  I,  p.  203,  n"  132  '.) 

<i  Dilccto  filio  nohili  vira  Guiardo  Guidonis, 
milili,  seui'scallo  Tholosano.  Miranter  audivimus 
quod  tu,  qui  veluti  regii  beneplaciti  .sedulus  prosecu- 
tor  in  omnibus  contingentibus  statum  nostruin  per  te 
tuosque  ministres  genti  nostre  promptum  ac  propi- 
tiuni  hactenus  exhibuisti  favorem,  undo  tibi  et  luis 
nostram  benivolentiam  vendicaras,  nunc,  sicul  ad  nos 
est  insinuatione  fecenti  perlatum,  a  laudabiliter 
inceptorum  continuatione  desistis,  difficultatis  inge- 
rendo  prepedia  quominns  Arnaldus  de  Villaribus  et 
ceteri,  quos  detincs  ex  causa  nos  concernente  capti- 
vos, ad  nostrum  carcerem  adducantur.  Quocirca 
nobililatem  tuam  requirimus  et  bortanuu-  quatenus, 
prudenter  attente  quid  justitie  debitum  exigat,  qiiid 
expédiât  regio  tuoqne  congruenter  honori,  quid  etiam 
in  bac  j)arle  de  régie  celsitudinis  vcduntafe  procédât, 
dictuin  Arnaldum  ce1eros(|ue  captivos  ex  causa  pre- 
dicta  détentes  ad  nos  cures  statim  sub  custodia  sic 
tuta  sicque  fida  transmittere,  quod  de  illerum  fuga 
ntilhun  possit  evenire  sinistrum,  per  qued  videaris 
noxioi-um  evasioui  aliquatenus  conscnlire.  Dat.  Avi- 
nione,  vu  kal.  aiigusti-.  » 

'  Avec  la  date  du  26  juillet  1317-1320. 

2  Cette  lettre  est  antérieure  au  H  octobre  1317  (n''408)puis- 
qu'à  cette  date  il  avait  été  répondu  au  désir  de  Jean  XXII, 
et  que  les  prisonniers  se  trouvaient  à  Avignon.  Voyez,  pour 
la  même  affaire,  n"  245,  et,  au  sujet  de  (iuiard  Gui,  n»  408, 
note. 


juillet  [1311 


Carolo,  comili  Marehiœ,  qui  ad  ulciscendum  conspi- 
rationem  contra  ipsum  cardinalesque  commissam  se 
obtulerat  gratias  agit  eumque  de  facto  Pétri  de  Mortuo- 
mari  necnon  de  nonnullis  clericos  et  cancellarium  ejus 
tangentibus  certiorem  facit.  (Rkc.  109,  fol.  72,  c.  316  ; 
—  Reg.  110,  p.  I,  f(d.  90,  c.  320.) 

«  Dileclo  filio  nohili  riro    Carolo,    clare  monorie 

régis  Francie  filio.  coinili  Marchie.  Per  tue  magui- 

tudinis  litteras,   quas    nuper  lete   suscepimus,    nobis 

intimare  curasti  quod,  licet  uepliandis  ruraoribus  ad 

te    multorum   assertione    perlatis   de   presumptis    in 

necem  nestram   machinationibus  reprobis,  tue  cons- 

cientie  puritas,  tanti  sceleris  imposturam  abliorrens, 

juxta  credulitalis   assensum    inclinari    non  potuerit; 

iuvalescente   tamen  fama,  qnin  potins  infamia  super 

hiis  crebrescente,  centra  tanti  llagitii  presumplores, 

animus  tuus  ii'ritalus  incanduit,  et  ipsum  ad  viudictam 

t'ervor  filialis  develionis  accendit,  sic  ut  neduni  sate- 

geris   suadere   quod    rei  pimianlur  pro   magnitudine 

criminis,  quin  etiam  ad  id  obluleris  tui  favoris  auxi- 

lium,  teque  propterea    in    manu    potenti   et   l)racliio 

extento  sulijunxeris  ad  nosirani   libenter  presenliaiu 

accessurum.    Sane,    lili,    quod    mens    tua,    cui    tanti 

claritas  generis  talium  facinorum  detestationem  indi- 

cit  ea  non  poluit  de  facili  credcre  non  miramur.  Est 

etenim    quasi    omni    verisimilitudine     destitutnm     in 

patrem  filios  sic  armari,  sic  erigi  subjectos  in  donn- 

num   et  ad  ejus  interituni  aspirare.  Sed  nt   cujusvis 

dubitationis  scrupulum  a  corde  tuo  super  hoc  auferat 

detectio    veritatis,    scire    te    facimus    quod   nonnuUi 

dégénères  filii  ac  proditores  iniqui,  in  nos  et  aliquos 

ex  fralribus  nostris  sancte  Romane  Ecclesie   cardi- 

nalibiis   conspiratione   commissa,   dolnm  cencepertmt 

ut  perderent,  et  nt  iniquitatem  parèrent,  potiones  et 

imagines  paraverunl,  ad  extingucndum  nos  et  fratres 

eosdem  epertimitatibus  sepius  perquisitis'.  Ille  tamen 

in   cujus   potestate   hominis  mors    et   vita   consistit, 

misericorditer  resistentie  manum  apposait,  et  a  necere 

nitentibus    neceri    innexiis    non  permisit.    Porro    de 

libérait  oblatione  tua  grates  tibi  non  indebitas  refe- 

rentes,  et  oblationem   acceptarn  habemns,  et  accep- 

tamus   oblatam,    illa    cum  locns   aderit   usuri    tante 

securius,  quanto  id  promptius  atque  sincerius  prout 
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persiuulet    iugoiiita   libi    noliilitas   offerri   |vi(lemus|. 
Cetenuii,  fili,  luiUi  quesunius  tibi  falso  suadere  nitenli 
fideni  adhibeas,  qiiod  nos  qui  cunclos  tuis  assistentes 
consiliis  tuave  dirigentes  agenda,  nisi  aliiid  cxigorcnl 
eofuni  i'orte  démérita,  paierni)   pi'osoi[iii   i'avore   dis- 
jjoniiuur,  contra  eos  injuste  quonindoliltet  nioveamur, 
quod   nos    propter   Petrum    de   Mortuoniari    noveris 
premisisse,  contra  queni  eqnidein  non  ideo  quod  tuis 
interesset    (juandoque   consiliis  procedi  mandavinius, 
sod    quia    euni    robellem,    contuuiacem    et    ini(iiiniii 
judiceni  rcpulaiiius  ;  eo  namipu'   iempore  quo    Calur- 
censis  officialatus  gessit  ofticiuni,  magistri  sui  Hugonis 
Giraldi,  olim  Caturcensis  episcopi-,  sequntus  reproba 
indtatione    vestigia,    inultos     gravavit    et    op[iressit 
indel)ite,  et  alias  se  gessit  in  codeni  ofticio  perperam 
et  inique.  Et  utinara,  tili,  euni  ex  nunc  ad  tua  consilia 
vel  ad  lue   familiaritatis   j)articipiuni  non   adniittas. 
Non    enini  tibi    lesunt    alii,   quorum   salubri    consilio 
dirigi  poteris    utiliter   in   agendis.    Et  vereudum   est 
ne,   si   sequereris  Pétri  predicti   consilium,    finalitor 
invenies  te  decepfum.  Denique   si  petitiones  clerico- 
rum    tuorum    ad  exauditionis   gratiam    non  duximus 
adudttendas  tua,  quesunius,  magnitndo   niolesle  non 
ferat,    presertim    cum    jam    binis    vicibus    nos    tibi 
libérales  exhibuerimus  in  hac  parte,  sic  enim  ecclesias 
hucusque  gravayinuis,  quod  gravaminibus  earum  adi- 
cere  liiis  temporibus  abhorrenuis ;  niclnlominiis  tamon 
cancellario  tuo'',  tue  intercessionis  (jl)teutu,   cancmi- 
catum  et  prelicndam  concessimus  in  ecclesia  Carno- 
tensi.  Dat.  Avinione,  vi  kal.  augusti^.  ■> 

<  Il  s'agit  ici  (Je  la  conspiialiuii  qui  eut  lieu  en  1317  et 
dont  l'existence  était  déjà  connue  de  Jean  XXII  au  innis 
d'avril,  comme  nous  le  voyons  par  les  lettres  qu'il  rrrivit 
alors  à  ce  sujet  (n°*  172,  182). 

2  Hugues  Géraud,  d'abord  suspendu  et  interdit,  fut  ensuite 
déposé  et  condamné  à  la  prison  perpétuelle  le  IS  mai  1317 
(n''»234,  235). 

•'  tjuillaume  de  Flavacourt,  nommé  [ilus  tard  évèque  de 
Viviers  (Voyez  n"  664,  note). 

''  Cf.  Charles  de  la  Marche  avait  dû  écrire,  ou  le  voit,  peu  de 
tempsaprès  iadécouverte  de  laconspiration  ci-dessusmentiou- 
née.  Nous  attribuons  donc  la  réponse  du  pape  à  la  même  au  née. 

330  27  juillet  1317. 

Philippe,  régi  FranciiS,  respondet  se  ad  execulioneni 
divisionis  Tolosani,  Albiensis  ot  Claromontensis  episco- 


patuuni  jam  processisse  moramque  magistri  Uadulplii 
de  Perellis  excusât.  (Reg.  110,  p.  i,  fol,  66  v°,  c.  227.) 

c  Carissitiio  in  Christo  filin  Philijjpo,  reyi  Fiaacie 
ft  Nai'drrr  i/fiis/ri.  Par  litteras  tuas,  affectu  consucto 
recoptas,    nos  instantius    requisisti    quod    in  negotio 
Tholosaui,    Albiensis,     Claromontensis    episcopatuum 
nollenius  ail   aliqnid   ultra    procedere  donec  dilectum 
filium  magistrum  Radulphum  de   Perellis,  clericum  et 
secretariuni  tuum  *,  quem  ad  te  venturnm  de  prcqnn- 
quo   creilebas,    super   ipso   negotio   audivissos    et  eo 
audito,  solennes  tui  nuntii-   quorum  missionem  prop- 
terea  differebas,  ad  nostram  presentiam  accessissent. 
Sane,  fili  carissime,  divisionem  ipsam  factam  do  omnium 
i'ratrum  nostrorum  concordi  consilio,  et  causas  etiam 
aliquas  que  nostrum  et  fratrnm  ipsorum  animos  ad  id 
rationabiliter  induxerunt  per  alias  nostras  litteras^,  quas 
jam  te    récépissé   indubie   credimus,    celsitudini  tue 
providimus  intimandas  ;  et   hujusmodi  litteras  dispo- 
sueramus    tibi  per   ipsum    clericum  mittere'',   teque 
per  eum  super  hiis  plenius  informare,   quando  gravis 
morbus  eum  arripuit,  cujus  equidem  morbi  malitia  de 
ipsius  sainte  judicia  medicorum  dubitare  coegit,    nec 
adhuc  adeo  couvaluit  idem  clericus  ut  vires  equitandi 
resumpserit,   quin   immo  ea  ipsum   débilitas   detinet 
quod  sine  gravi  discrimine   tenera  membra  exponere 
labori   non  posset,   propter    quod    non  videtur  nobis 
expédions    quod    in    nunticu'um    missione    solennium 
ipsius    clerici    prestoleris   adventuni.  Nos  autem   no- 
lentes  maledictuni  incurrere  quod  Scriptura  opus  Dei 
negligenter   agentibus   comminatnr,    ad  execntionem 
divisionis  ipsius    quam   ad    divini  cultas  augmentum 
tuamque  salutem  ac  christianissimi  regni  tui  tranquil- 
litateni    et    pacem   non    ambigimus   redundare,    jam 
processeramus  ante  reeeptionem  litterarum  ipsarum, 
singulis  episcopatibus  de  ydoneis  providendo  personis 
que  jam  titulo  electorum  {sic)  utuntnr,  ac  mandando 
limitari  diocèses  et  electis  congruos  redditus  assignari 
etalia  fierique  adperfectionem  divisionis  ipsius  opor- 
tuna  noscuntnr''.  Dat.  vi  kal.  augusli'"'.  » 

•  Voyez,  au  sujet  de  ce  personnage,  n"  72,  note  1. 

-  Cette  ambassade  solennelle  dont  l'arrivée  fut  longtemps 
attendue  à  la  cour  pontiticale  (Voy.  n°'  301,  360,  361), 
eut  lieu  à  la  lin  de  1317  et  quitta  Avignon  au  mois  de  mars 
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de  l'année  suivante  (n<"  310-312,  523-523).  Elle  comprit  les 
r-vèques  de  Mende,  de  Laon,  Henri  de  Sully  (Voyez  n°  361), 
auxquels  il  faut  ajouter  l'évèque  du  Puy,  le  comte  de 
Clermont  et  le  comte  de  Forez  (Beugnot,  ies  Olim,  t.  111, 
p.  1273,  n°  Liv;  —  M.  Foub.nier,  les  statuts  et  privilèges  des 
Universités  françaises,  t.  II,  p.  26,  n°  918  bis).  Nous  savons 
que  Raoul  de  Pereaus  se  trouva  en  même  temps  auprès  du 
pape,  qui  avait  d'ailleurs  réclamé  sa  présence  (n"*  360, 
.'ill,  523),  ainsi  que  Pierre  de  Galart,  maître  des  arbalé- 
triers, dont  le  compte  détaillé  (Bib.  nat.,  ms.  fr.,  23256, 
fol.  34-37;  —  cf.  P.  Lehuueur,  Histoire  de  Philippe  le  Lontj, 
t.  I,  p.  125,  note  5),  nous  donne  la  durée  du  séjour  de  Henri 
de  Sully,  depuis  le  16  décembre  1317  qu'il  fallut  "  aler 
encontre  monseigneur  de  Sully  »  (Bib.  nat.,  ms.  cit.,  fol.  34), 
jusqu'au  21  mars  1318  «  que  monseigneur  de  Sully  parti  », 
[ib.,  fol.  37;  voyez  aussi  ci-après,  n"  510).  On  verra  que  les 
évOques  de  Mende  et  de  Laon  étaient  partis  avant  lui  (n°  525, 
note).  Ces  envoyés  traitèrent  spécialement  de  la  question 
de 'Flandre  (n"*  491,  492),  des  demandes  de  subsides  (n<"  471, 
S03,  530),  du  paiement  du  douaire  de  la  reine  Clémence 
(n°  476)  et  de  la  Croisade  (n°  511).  Le  sire  de  Sully  revint 
une  seconde  fois  à  .\vignon  à  la  lin  de  l'année  (Voyez 
n»  830,  note  1). 

^  7  et  9  juillet  1317  (n"»  284,  298). 

'•  Il  était  sur  le  point  de  partir  vers  le  9  juillet  1317  (Voyez 
n"  297). 

•'i  Voyez  les  lettres  du  11  et  du  12  juillet  1317  (n°»  304,  305, 
307-311). 

"  Cf.  Celle  lettre,  on  le  voit  par  les  paroles  du  pape,  a 
suivi  de  près  celles  que  nous  mentionnons  dans  les  notes 
précédentes  ;  elle  doit  donc  être  attribuée  à  la  même  année. 
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Avignon,  29  juillet  [1317]. 


Roberto,  comiti  FlandriiP,  petitioiies  ab  abbate  nionas- 
terii  de  Dunis,  Cisterciensis  ordinis  et  coUegisejus,  dicti 
comilis  uuntiis  prœsentatas,  quoad  pra'sens,  ratione 
discordiœ  cum  rege  Franciœ,  admitti  non  posse  res- 
pondet.  (Reg.  109,  fol.  81  v°,  c.  348;  —  Rec.  110  p.  i, 
fol.  74  v°,  c.  260;  —  de  Limburg  Stirum,  Code.r  dip/o- 
maticiis  Flandri;(\  t.  II,  p.  !296,  n"  3l.j.) 

<(  D'i/rc/o  filin  noliili  vira  Roberto,  romi/i  Flan- 
(Irir.  Litteras  tuas  per  dilectos  filios  abhatem  monas- 
lerii  de  Dunis,  Cistertiensis  ordinis  et  alios  collêgas 
ipsius,  nuntios  tuos,  exhibitores  earum,  nobis  noviter 
presentatas,  bénigne  affectu  suscepiniu.s,  et  que  dicti 
nuntii  pro  parte  tua  nobis  exponerc  voluerunt  intel- 
lexinius  diligenter.  Sane,  fili,  peiitiunibus  tuis,  nobis 
per  nuntios  eosdem  oblatis,  assensum  decenter  acco- 
modare  neqnirimus,  cum  earum  alique,  siue  alterius 
injuria,      oxau<liri    ncqiiiverint,    et      earum    reliquas 


admitti  vetuerint  earum  pro  quibus  fiebant  inhalii- 
litas  personarum  que  capaces  gratiarum  existere, 
quantum  est  de  presenti  non  possunl.  Porro  dum 
tempus  acceptabile  diesque  sakdisadvenerit;cnm  ille, 
cujus  pax  exsuperat  omnem  sensum,  tuum  et  tuorum 
corda  tangente  Flandrensium,  desiderata  concordia 
inter  carissimum  in  Cbrislo  filium  nostrum  Philip- 
pum,  regeni  Francie  et  Navarre  illustrem,  et  te  ac 
tuos  fuerit,  ut  cupimus,  solido  mnnimine  roborata, 
cum,  per  id,  demum  de  inbabilibus  et  non  capaci})us 
t'acti  fuerint  habiles  et  capaces,  in  jjctitis  et  aliis  dis- 
ponimus  exhuberanter  tuis  votis  annuere,  et  in  quibus 
cimi  Dec  poterimus,  nos  tiiii  et  luis  favorabiles  exhi- 
bere.  Fac  itaque  utpetitioues  tuas  hujusmodi  omissas 
non  extimare  valeas,  sed  admissas  cum,  si  per  te  non 
steterit,  eas  in  gratiosum  et  gratum  tibi,  premissi 
oportunitate  temporis  ingruente,  producere  dispona- 
mus  effectum.  Dat.    nu  kal.  augusti'.  » 

'  La  date  nnno  primo  se  trouve  dans  l'acte  publié  par 
Limburg  Sliruui,  il'après  les  chartes  des  comtes  de  Flandre, 
u"  1328. 
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[.\vignon,  29  juillet  1317. 


Roberto,  pra-dicti  comitis  fdio,  simili  modo  pro  dis- 
pensatione  suo  nomine  ab  eisdem  nuntiis  pra'sentata. 
(Reg.  109,  fol.  82,  c,  349;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  74  v°, 
c.  261.) 

"  Dileclo  filin  nnhili  viro  Rnhertn,  natn  dilrc/i 
fia  nobilis  viri  Roherti.  cnmitis  Flandrie.  Litteras 
tuas  per  dilectos  tilios  abbatom  monasterii  de  Dunis, 
Cistertiensis  ordinis  et  alios  coUegas  ipsius  nobis  no- 
viter presentatas  benigno  affectu  suscepimus,  et  que 
dicti  collège  pro  parte  tua  nobis  exponere  voluerunt 
intelleximus  diligenter.  Sane,  fili,  cum  oinnia  tempus 
habere  noscantur,  et  in  petendo  ac  indulgendo  débet 
conditio  temporis  i)rudenter  adverti,  propter  quod 
nobilitas  tua  ferre  moleste  non  débet  si  expeditionem 
dispensationis  tuo  nomine  per  coUegas  eosdem  a 
nobis  oportune  et  importune  petite  suspendimus,  suo 
tenqiore  concedendam.  Tuum  igitur  orit  procurare 
cougruentiam  temporis  que  qnidem  aderit,  si  eo  cujus 
in  pace  factus  est  locus,  geuitoristui,  tuum  et  aliorum 
etiam  corda  tangente  Flandrensium,  dcsidoratam  toti 
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miindo  com-onliam  intor  carissimuiii  in  Christo  Hliiiiii 
nostruin  Pliilippiim,  regem  Francie  et  Navarre  illus- 
trem,  ac  genitorem  tuum,  te  et  Flandrenses  eosdem 
pro  certosciverinius  solido  numimine  roboratarn,  tnnc 
etenim  neduin  in  concessione  dispcnsationis  ipsius  dis- 
ponimns  tiiis  votis  annnere,  (juin  etiam  in  aliis  qnantum 
cMin  Deo  poterimus  nos  tibi  et  tnis  favorabiles  exhibore. 
Procura  crgo  solerter  et  promove  confirmationeni 
pacis  hujusniodi,  et  ex  tnnc  nntte  pro  expeditione  dis- 
pensationis  hnjusniodi  cum  fiducia  tam  ea  qiiam  alia 
que  houeste  petieris  obtinendi.  Dat.  etc.  ut  supra'.  )> 


'  N"  3.31. 


3»a 


Avii;i)on,  .30  juillet  ;  131' 


Pbilippii,  régi  Francia\  ut  gi-avamina  ab  oflicialibus 
regalibus  domui  IIos|)ilalis  sancli  Johannis  Jerosolinii- 
lani  illata  cessare  faoiat  fidemque  magistro  Gaufrido  de 
Plexeyo  adhibeat.  (Reg.  109, fol.  82  v°,  c.  354  ;  —  Reg.  \  10, 
p.  II,  fol.  27,  c.  i:jOel68G;  — AiiCH.  nat.,  J.  704.  n°18'J, 
orig.  scellé  sur  chanvre.  —  S.  Pacli,  Codice  diplomaliro 
fiel  sacro  niilitare  ordine  Gerosolimitano,  t.  II,  p.  60, 
n"  XLi.) 

((  Cnrissiinn  in  Christo  filin  Philippo,  régi  Fran- 
cie et  Navarre  illustri.  Per  tue  magnitudinis  littcras 
nuper  nobis  domum  Hospitalis  sancti  Johannis  Jeroso- 
liniitani  propensius  recoramcudans,  cum  instantia 
supplicasti  ut  cum  domus  ipsa  a  tempore  magistri 
nuuc  presidentis  eidem,  per  incuriam  et  defectum 
eoruni  quos  idem  magister  in  locis  et  prioratibus 
dicte  donius  in  regno  tuo  indiscrète  prefecit,  ad  tante 
attenuationis  et  desolationis  precipitium  sit  adducta, 
et  tôt  etiam  et  tantorum  oppressa  sit  onere  de])ito- 
rum,  quod  nisi  Sedes  apostolica  de  remedio  opor- 
tuno  provideat,  vix  adicere  poterit  ut  resurgat, 
de  predictis  vellemus  veritatem  inquiri  diligent ius 
facere  et  demum  eidem  domui  adversus  subvcr- 
sionis  imminentis  sibi  periculum  salubriter  providere, 
{>reflciendo  videlicet  locis  et  prioratibus  antediclis 
viros  ydoneos  et  de  regno  Francie  oriondos,  qui  tibi 
et  patrie  adeo  debeant  esse  grati,  quod  ad  tuitionem 
locorum,  personarum  et  Ijonorum  suorui,  ac  juriuiii  te 
mereantin-  invenire  paratnm,  personis  lichilominus 
dilectorum  filiorum  fratrum  Symonis  Ratti   et  Odonis 
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do  Mniiloacuto  nobis  çffiraciter  cummendatis.  Saae, 
lili  carissime,  quod  domui  predicte  compateris,  quod 
pro  ea  ergo  nos  vices  intercessoris  assumis  gratum 
et  placidum  gerimns,  et  licet  ante  tue  hujusmodi 
intercessiouis  instantiam  cepissemus  ad  reparationem 
dicte  domus  intendere,  ex  nunc  tamen  tue  supplica- 
tionis  obtentu  reparationem  luijusmodi  ferventius 
promovere  disponimus,  sperantcs  in  Domino  quod  si  tu 
ipse  qui  supplicasuobis  in  hac  parte  cohoperari  volue- 
ris,  felix  et  votivus  sequetur  effectus.  Ecce,  tili,  iiona 
domus  ejusdem  pro  debitis  ad  (^ue  solvenda  ipsa  de 
presenti  non  sufiicit,  per  officiales  tuos  neduui  ad  ma- 
nus  ponuntur  régie  curie,  quin  etiam  servientibus  et 
garcionilius  pro  eornm  salariis  consiunenda  inliumane 
traduntur,  et  quod  deberet  in  solutionem  cedcre  debi- 
lorum,  luirifaciunt  servientes  hujusmodi.  Unde  domus 
predicte  conditio  evidenter  noscitur  pejorari.  Sunt 
etiam  nonnulli  tui  tuorumve  famihares  officialium  qui 
domos  ab  hiis  qui  eas  conccdere  nequivernut  veluti 
apostolice  prohiijitionis  edicto  vêtante  receptas,  sub 
t'avore  regio  retinent,  unde  ipsi  domui  nmlta  detri- 
nienta  parantur.  Hec  ergo  gravamina  si  conipatientor 
attendere,  si  ad  ea  corrigenda  '  manum  correctionis 
apponere  placeat,  domus  ipsa  non  levis  reparationis 
incrementa  presentiet  et  demum  sub  providornm 
guiiernatione  priorum  al)  imminonti  ruina  resurget. 
Rogamns  itaqiie  celsitudinem  regiam  et  per  illius 
cujus  (ledicata  est  domus  ipsa  servitiis  misericordiam 
obsecrauius  quatinus,  si  cupis  eidem  domui  consuli,  si 
eam  desideras  utiliter  reparari,  illud  velis  in  premissis 
adhibere  remedium  per  quod  cessent  prcdicta  grava- 
mina, et  per  quod  etiam  dicta  donius  cum  mindripossit 
incommodo  solvere  débita  hucusque  contracta.  Nos 
anteni  tuis  precibus  annuentes,  predictos  fratres 
priores  in  regno  tuo  prefecinuis  quos  equidem  utiles 
et  fidèles  existere  et  sub  quorum  gubernatione  pro- 
vida domum  ipsam  reformari  speramus.  Deniqne  super 
premissis  qucdam  tibi  pro  parte  nostra  referenda 
dilecto  filio  magistro  Gaufrido  de  Plexeio,  canonico 
Parisiensi,  notario  nostro,  commisimus  cui  tidem  in 
illis  credulam  adhiberi  ejus  non  ignota  tilji  fidelitas 
inqîetrabit.  Dat.  Avinione,  m  kal.  augusti-.  » 

'  Corrigé  dans  l'original  refonnanda. 
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-  La  date  de  l'année  est  donnée  par  l'original  conservé  aux 
Archives  nationales  et  par  S.  Pauli  d'après  les  archives  de 
l'Ordre. 


334 


Avicnon,  \  août  131" 


Petro  Baudeli,  rectori  ecclesiœ  de  Heremo,  Tolosanœ 
diocesis,  procuratori  et  instriictori  pênes  Bartholomeum, 
abbatem  monasterii  Electensis  et  collegas  ejus  '  in  divi- 
sions quondam  episcopatns  Tolosani  ah  Apostolica  Sede 
constitiito,  slipendium  quindecim  turonensium  argenti 
assignat.  (Rec.  (i3,  cur.  loi.  372,  c.  lo4et  1104;  fol.  398 
v°,  c.  324  et  1402.) 

<(  Di/rcto  filio  Petro  Bodeli  ^,  rectori  eccleùe  de 
Heremo,  Tho/osane  diocesis.  Cum  de  tua  —  Dat. 
Avinione,  kalendis  aiigusti,  anno  primo.  » 

<  Voyez,  n"'  307,  324-327. 
-  On  trouve  aussi  :  Baudeli. 
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Avignon,  1  août  131" 


.\rnaldo,  sancti  Eustacliii  diacono  cardinal!,  arcliidia- 
cono  Tiironensi,  concedit  ut  ecclesias,  monasteriaet  alla 
loca  ecclesiastica  in  archidiaconatu  suo  ecclesite  Turo- 
nensis  per  alium  visitare  possit.  (Rei;.  63,  cur,  fol.  399 
v°,  c.  326  et  1404.) 

i<  llilreto  /i/i[i)\  Ariiohlo,  sai)ctl  Eustaclrii  dinronn 
cardinali,  archidiacono  Turonensi  etc.  Quanto  Roiiia- 
nani  Ecclesiam  —  Dat.  Avinione,  kalendis  aiigusti, 
anno  primo.  » 


338 


336 


Avignon,  1  août  131' 


In  e.  m.  episcopo  Atrebatensi  et  magistris  Petro  de 
Pratis,  Xanctonensi,  capellano  apostolico  et  Raymundo 
Juvenis,  Petragoricensi  canonicis,  executoribus,  de 
eodem  (Reg.  63,  cur.  fol.  399  v°,  p.c.  326  et  1404.) 


337 


Avianon,  1  aoùl  131" 


Pni'fato  cardinali  idem  concedit  in  arcbidiaconatu  suo 
Mimatensi.  (Reg.  63,  cur.  fol.  399  v°,  c.  327  et  \  i05.) 

«   Diiecto  filin  Ar/ialf/o,  sancti  Eustacliii  diacono 


Avignon,  1  août  131" 


In  e.  m.  praefato  episcopo  Atrebatensi  cœterisque 
executoribus  ut  supra.  (Reg.  63,  cur.  fol.  399  v°,  p.  c. 
327  et  1405.) 
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Avignon,  1  août  1317 


Praefato  cardinali  idem  concedit  in  archidiaconatu 
suo  Xanctonensi.  (Reg.  63,  cur.  fol.  399  v°,  c.  328.) 

Il  Diiecto  filio  Arnaldo,  sancti  Eustacliii  diacono 
cardinali,  archidiacono  Xanctonensi  etc.  Quanto 
Romana  etc.  —  Dat.  ut  supra.  >i 


310 


Avignun,  1  août  1317 


In  e.  m.  episcopo  Lcmovicensi,  pra^posito  Mimatensi 
ac  archidiacono  Vivariensi,  executoribus.  (Reg.  63,  cur. 
fol.  399  v°,  p.  c.  328.) 


341 


Avignon,  1  août  1317. 


Prœfato  cardinali  idem  concedit  in  archidiaconatu  suo 
sancti  Sereni,  in  ecclesia  Caturcensi.  (Reg.  63,  cur. 
fol.  399  v^  c.  328.) 

«  Diiecto  filio  Arnaldo,  sancti  Enstachii  diacono 
cardinali,  archidiacono  sancti  Sereni  in  ecclesia 
Caturcensi  etc.  (Juanto  Romana  Ecclesia  —  Dat.  ut 
supra.  » 


342 


Avignon,  1  août  1317. 


In  e.  m.  episcopo  Lemovicensi,  archidiacono  Viva- 
riensi ac  praeposito  Mimatensi,  executoribus.  (Reg.  63, 
cur.  fol.  399  v°,  p.  c.  328.) 


343 


Avignon,  1  août  1317. 


Prsefato  cardinali  idem  concedit  in  archidiaconatu  suo 
Bruxellensi,  in  ecclesia  Cameracensi.  (Reg.  63,  cur. 
fol.  399  v°,  c.  329.) 

«  Diiecto  filin  Arnaldo,  sancti  Eustacliii  diacono 


cardinali,  archidiacono  Mimatensi.  Quanto  Romana     cardinali, archidiacono  Bru.rellensi in  ecclesiaCame- 
Ecclosia  - —  Dat.  nt  supra.»  [  racensi  etc.  (>»uanto  Romana  etc. —  Dat.  ut  supra.  » 
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Avignon,  1  août  1311 


In  i".  m.  episcopo  Lemovicensi,  prœposito  Mimatensi 
ac  archidiacono  Vivariensi,  executoribus.  (Reg.  63,  fol. 
399  v°,  p.  c.  329.1 


345 


Avignon,  1  août  131" 


Deputandis  ad  consorvationem  reddituum  ((uondam 
epi.scopalus  Tolosani  mandat  ut  Bartliolomeo,  abbati  ino- 
nasterii  Electensis,  Narbonensis  diocesis,  Ayquelino, 
Engolismensi  et  Uaymbaldo  de  Rechignevoisin,  Avalo- 
nensi  in  ecclesia  Kdiiensiarchidiaconis,  magistro  Beren- 
gario  de  Olargiis,  canonico  Narbonensi,  Petro  Durandi, 
de  Cautio  et  Pel  i-o  Baudeti,  de  Ileremo  ccclesiarum  recto- 
ribus,  Carcassonensis  et  Tolo.san!P  diocesum,  stipendia 
débita  quamdiu  negotia  dicti  quondam  episcopatus 
Tolosani  gesserinl  assignent.  (REn.  63,  cur.  fid.  408  v", 
e.  3.58  et  1437.) 

«  ])ilfdis  lHiis..,  ilrpul(n>ilii  s<'ii  (Irputaixlis  itiiclu- 
rilalc  a[josl()lic(i  ad  (onscnritionrin  fnic/niim,  prii- 
»eiiluu)H  cl  rcditiiiiiii  t/uondanicjti'icopa/iis  Tholoaani 
prr  di/rc/inH  filiinit  Bartholoninon,  abhatem  »ionas- 
(rrii  l'J/erfnisis,  ardiiiis  .saiir/l  lirurdicli,  Narbonen- 
sis diocesis  cl  adicyas  ipsii/s,  nostros  et  apostolicc 
Sedis  nunlios.  Ctiiii  nos  de —  Dat.  Avinione,  kalendis 
augiisti,  anno  primo.  » 


34 IJ 


Avignon,  2  aoùl  131" 


Omnes  onlinaliiMiem  de  quondam  episcopatus  Tolo- 
sani factam  Inrbantes  aut  impedientes,  officiis  et  benc- 
ficiis  quibuscumque  spiritualibus  temporalibusque  pri- 
vatos  decernit.  (Reg.  63,  cur.  fol.  -408  v°,  c.  3o9  et  1438; 
—  BiB.  NAT.,  ms.  lat.  4114,  fol.  11  v°,  pars  ii,  c.  3;  — 
Coiipus  juBis  CAN.,  Exlravciff.  coni.,  lib.  III,  tit.  ii,  c.  6.) 

«  At/  /icr/ic/i/aiii  rci  mçnioriam.  Xiiper  certis  ex 
■^  Dat.  Avinione,  iiii  nouas  angusti,  anno  primo.  » 


347  Avignon,  2  août  1317. 

Ine.  m.  Bartlnibimeo,  abbati  monasterii  Electensis, 
Narbonensis  diocesis,  Ayquelino  de  Blavia,  Engolis- 
mensi et  Raymbaldo  de  Rechignevoisin,  Avalonensi  in 
ecclesia  Eduensi  archidiaconis  ac  magistro  Berengario 
de  Olargiis,  canonico  Narbonensi,  ut  prœdictam  priva- 
Jean  XXII.  —  ï.  1. 


tionem  publicent.  (Reg.  63,  our.  fol.  409,  c.  339  et  1438; 
—  BiB.  NAT.,  ms.  lat.  4114,  fol.  12,  pars  ii,  p.  c.  3;  — 
CoKvvi  ivwi'icxfi.^Eœlravag.  com.,  lib.  III,  tit.  ii,  c.  7'.) 

'  Dans  les  Extravagantes  cette  pièce  porte  la  date  :  n  (Y/us 
ii.ovembi-is,  pontificatus  anno  octavo  ;  le  nom  seul  des  destina- 
taires dont  la  mission,  datant  de  juillet  1317,  était  terminée  le 
r;  septembre  1318  (n»»  307,  324-327,  698-702)  et  surtout  le  litre 
d'abbé  d'Alet  suflisent  à  prouver  qu'il  y  a  là  une  grossière 
erreur  (Voyez,  à  ce  sujet,  n°  235,  note  1). 


348 


Avignon,  5  août  1317. 


Ademario  Roberti  ut  bona  Hugonis  (leraldi,  olim  opis- 
copi  Calureensis,  in  Caturcensi,  Lemovicensi  et  Petra- 
goricensi  diocesibus  partibusque  vicinis  et  specialiter 
manerium  de  Belloloco,  situm  juxta  villam  de  Noalha, 
Petragoricensis  diocesis,  quod  Relias  Geraldi,  prœfati 
Hugonis  i'rater  ejus  nomine  tenebat,  requirat  et  vendat, 
pra-tium  pro  satisl'actione  conquerentium  apostolicœ 
eamer.'P  assignet  et  contra  cjusdem  Hugonis  familiares 
inquiral.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  84,  c.  382  et  1026;  — 
Reg.  63,  cur.  fol.  399,  c.  323  et  1403.) 

«  Iti/.ccio  fiHo  AdcDiario  Rohcrli,  canonico  Caliir- 
ccnsi,  sahilcin.  Ex  apostolicc  servitutis  —  Dai.  Avi- 
nione, nonis  angusti,   pontificatus  nostri  anno  primo.  » 


349 


[12  ou  13  janvier  —  13  août  1317. 


Carolo,  comili  Valesii,  qui  in  Andegaviam  se  contu- 
lerat,  ne  Pbilippo,  régi  Franciae,  surgenliluis  perirulis, 
assistentiam  subtrahat.  (Reg.  109,  fol.  19,  c.  79.) 

(I  l)ilccto  filio  noltili  viro  Carolo,  clarc  meinoric 
Philippi,  régis  Francie  filio,  comiti  Valesii.  Singu- 
laris,fili.  ad  personam  tuam  nos  urget  affectio,  sin- 
gularis  ad  inclitum  regem  Francie  cujus  natale  solum 
nos  esse  non  sinit  immemores  efficit  caritas  ut,  in 
hiis  que  decori  tue  magnitudinis  arguuut  et  tam  tua 
(piam  ipsius  regni  respiciunt  commoda,  nil  persuasisse 
suffiriens  sed  persnasis  extimenins  addendum.  Sanc 
pridem  per  alias  nostras  litteras  '  excitasse  mcmini- 
nius  tue  diligentie  studiuni  ut  prudenter  attento  quod 
te,  veluti  virum  provectioris  etatis  inter  ceteros  de 
stirpe  regia  prodeuntes,  circa  ea  que  quietem  et  tran- 
quillitatem  dicti  regni  producerent  vigilare  decebat, 
iustantius,    in    omnibus   que    conservationem    status 
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pacifici  et  prosperi  ejusdem  regni  concernèrent  te 
solerter  curares  impeiulere,  presortini  cum  sive  pros- 
péra, que  utinam  seiiiper  concédât  Altissinius,  sive 
ailversa,  quod  absit,  hoc  tempore  inipacato  continge- 
rent,  ca  tibi  niuudus  ascribere  niteretur.  Et  licet  in 
hiis  prout  persuadet  ingenita  tibi  nobilitas,  laudabiliter 
egeris,  carissimo  in  Cliristo  filio  nostro  Philippe,  l'ogi 
Francie  et  Navarre  iilustri,  iaiu  eo  leuipore  quo 
regentis  gerebat  ofticiiini,  quam  ex  quo  regni  Francie 
diadenia  suscepit,  sicvirihter,  sic  efficaciter  assistendo 
quod  nierito  commendari  niereris,  de  hoc  tanien  nobis 
et  niultis  aliis  tunin  zehintibus  coniniodum  et  lionoreni 
niateria  adnnrationis  ingeritur  quod  inmiinentia  tui- 
bationis  pericula  non  ignorans,  tuaia  eidem  régi 
assistentiam  sul)traxisse  videris,  te  in  Andegaviani 
conforendo;  propter  ipiod  continere  mm  possunius 
quin  te,  tui  honoris  obtentu,  super  lioc  paternis 
affatibus  alloquaniur.  Considéra  itaque,  tili,  considéra 
surgentis  in  regno  predicto  turijinis  fremitum,  et 
profecto  reperies  statu  m  ejus  non  leviter  exinde 
concussuui.  Considéra  quantum  tua  et  tuoruni  intersit, 
quantum  te  ac  illos  deceat  ipsius  regni  tuitionem 
assumere,  ipsumque  a  discriminibus  preservare.  Con- 
sidéra quod  si  te  in  tanta  necessitate  quoniodolibet 
retrahis,  nedum  persecutoruni  adicis  viribus,  quin 
etiam  per  exempli  perniciem  corda  fidelium  concutis, 
et  te  linguis  obloquentiuni  lacerandum  exponis.  Con- 
sidéra quod  rex  ipse  utique  nepos  tuus  in  hac  precipue 
sui  novitate  regiminis  tuo  non  est  destituendus  con- 
silio  nec  directione  frustrandus.  Non  ergo,  fili,  quesu- 
mus  eisdem  régi  et  regno  tuum  aliquatenus  subducas 
suffragiuni,  sedin  Franciam  gressu  concito  rediens,  in 
prosperis  et  adversis,  nil  omisse  de  contingentibus, 
perseveranter  eidem  assistas-.  » 

'  5  septembre  1316  (n"  6  ;  voyez  aussi  n°  174,  note  7). 

2  Cf.  Charles  de  Valois,  on  le  voit  parce  document  et  par  le 
suivant,  avait  assisté  au  sacre  de  Philippe  V  qui  eut  lieu  au 
commencement  de  janvier  1317  (Voyez  n"  114,  note  4)  et  lui 
avait  prêté  hommage,  uiais  il  ne  tarda  pas  à  s'éloigner  de  la 
cour.  En  elVi'l  les  termes  in  novitate  regimi.nh,  que  Ton  trouve 
dans  la  lettre  publiée  ci-dessus,  montrent  bien  que  cette  lettre 
a  été  écrite  au  début  du  règne  de  Philippe  V  et  dans  le  but 
d'apaiser  les  difficultés  qui  surgirent  alors  (Voyez,  n»  293, 
note  1).  Comme,  d'autre  part,  il  y  est  fait  allusion,  le 
13  août  1317  {n"  351),  on  peut  conclure  qu'elle  est  antérieure 
à  cette  date. 


350 


[1317,  avant  le  13  août. 


Pr<efalum  Pliilippum  regem  horlatur  ut  eumdem  Ca- 
rolum  comitem  Valesii  ad  se  favoribus  adtraliat  ejusque 
consiliis  utatur.  (Rdg.  109,  fol.  19  v°,  c.  80.) 

«  Carissinw  in  Christo  fiHo  Philippo^  recji  Francie 
et  Navarre  illiisiri.  Singularitas  caritatis  affectionisque 
paterne  quam  ad  te  et  regnum  tuum  inclituni  Francie, 
cujus  natale  sohim  nos  esse  non  sinit  iminemores, 
hal)emus  et  habere  disponimus  in  futurum,  nos  attente 
solicitât  et  solerter  inducit  ut  que  tibi  et  ipsi  regno 
expedientia  credimns  non  pretereamus  silentio,  sed 
sinceris  affectibus  suggerainus.  Sane  nosti,  fili  caris- 
sime,  quam  landal)iliter,  quam  constanter  dilectus 
tilius  nolùlis  vir  Carolus,  clare  mcmorie  régis  Francie 
lilius,  coines  ^'alesii,  patruus  tuus,  prout  persuadet 
ingenita  sibi  nobihtas,  tibi  tam  eo  tempore  quo 
regentis  gerebas  officium,  (piam  ex  quo  recepisti 
regni  Francie  diadenia  et  etiam  in  susceptiono  illius 
ubilibet  astitit,  quam  fideliter  etiam  in  prestationiitus 
homagiorum  et  aliis  l)onum  ceterLs  exemplum  pre- 
bendo  se  gessit,  sed  et  illud  etiam  qnod  patruus  ipse 
tuus,  tanquam  vir  provectioris  etatis  inter  ceteros  de 
sfirpe  regia  prodenntes,  est  potiori  colendus  honore, 
eoque  favorabilius  prosequendus  quo  ejus  assistentia 
til)i  utilior  et  direciio  salubriter  hoc  presertim  inpa- 
cato  tempore  esse  potest,  ut  ex  tua  et  illius  unani- 
mitate  facilius  consternentur  corda  rebellium,  et 
cornua  confringantur  qui  ex  qualicunque,  quod  absit, 
suspitione  contrarii  vim  assumèrent  et  in  sua  duritia 
pcrlinatius  perdurarent.  Tue  igitur  cclsitudini,  tuoruni 
comodi  et  honoris  obtentu  paterno  suademus  affcctu 
quatinus,  preniissis  omnibus gratanter  atlenfis,  didum 
comitem  a  te  quomodolibet  clougari  non  sinas,  quin 
potins  gratiis  et  favoribus  attrahas  ad  continuum  tui 
lateris  coiiiilatum,  attractuni,  ut  condecet,  venerc- 
ris,  ejus  in  tuis  et  regni  negotiis  utaris  directionibus 
atque  consiliis,  et  causam  tiiam  cum  eo  ut  aniico  vero 
pertractes  juxta  consilium  sapientis,  nil  libenter 
dissimulaturus  per  (piod  ralionabiliter  debeat  provo- 
cari.  Ipse  namque  tibi  ncquibit,  jure  sanguiuis  el  zolo 
regni  prohibente,  deticere,  ipse  tua  et  regin  jjredicti 
féliciter  dirigendo  ac  promovendo  negotia,  sunm  se 
interesse   prosequi   reputabit    veluti    qui,    te   stante. 
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stabit,  et  caderet   quod  advertat  {sic)  Altissiimis,  te 
cadente'.  » 

'  Cf.  Cette  lettre  se  date  comme  la  précédente. 


351 


Avignon,  13  août  [1317] 


Carolum,  coinitem  Valesii,  de  elong-atione  sua  a  Phi- 
lippi,  régis  FranciiP,  curia  vitupérât  eumque  iterum 
rogat  ut  eidem  régi  assistai.  (Rec.  109,  fol.  97,  c.  409; 
—  Reo.  110,  p.  I,  fol.  31.  0.  IGo.) 

c(  Dilectn  fllio  noôili  viro  Carolo,  clare  memorie 
régis  Francie  filio,  comiti  Va/csii.  Ex  illius  exubc- 
raiitia  caritatis  que  ad  dilectum  nescit  otiosa  subsis- 
tere,  set  adeo  profectioni  inhiat  ut  etiam  defectum 
extimet  substitisse,  procedit  quod  tibi,  toi  honoris, 
tucque,  nisi  falliniur,  utilitatis  inluitu,  paterno  toticns 
suadeamiis  afifectu,  ut  carissiniuiu  in  Christo  liliuui 
nostruni  Pliiiippuni,  Francie  et  Navarre  regeiu  illus- 
trem,  nepoteni  (uuni,  presertim  in  luijus  sui  regindnis 
novitate  in  qua  nonnulle  difficultates  imniinere  viden- 
tur,  salubriter  dirigas,  ejus  assistas  jugiter  lateri, 
fida  impensurus  sibi  consilia,  et  rebelliuni  ac  emu- 
lorum  quorunicunque  conatibus  congruis  reniediis 
occursurus'.  Et  utinam,  fîli,  prudenter  et  diligenter 
velis  advertere  quantum  tibi  et  tnis  expédiât  ipsius 
régis  et  christianissinii  regni  sui  negotia  féliciter 
dirigi,  et  quantum  ut  nullis  coiicutiantur  adversitati- 
inis,  tuis  congruat  comodo  et  honori.  Et  profecto,  ut 
credimus,  patenter  invenies,  quod  in  cunctis  que  regii 
status  quietem  impetunt  vel  animum  scandalizant, 
eadem  quasi  debes  turbationis  mensura  contingi  qua 
afficereris  in  propriis  detrimentis,  et  nunc  precipue 
cum  ab  ipsius  régis  subditis  contra  regalis  excellentie 
decus  quevis  parari  videtur  occasio  vel  causa  que- 
Ubet  sinistre  suspitionis  insurgere  aut  aliquid  regii 
nominis  derogativum  oriri.  Si  hec,  fili,  meditatione 
qua  convenit  revolvas  in  anime,  non  tuam  eidem  régi 
assistentiam  subtrahes,  non  sibi  tue  directionis  auxi- 
lium  in  oportuuitatibus  subduces,  non  ejus  elongabis, 
ut  hactenus  curiam,  quin  immo  regiam  prosequaris 
jugiter  comitivam  quod  et  nos  ut  tue  famé  considas,  ut 
decentie  tue  provideas  et  honori,  ut  fidehtatis  et  natu- 
ralitalis  exolvas  debitum,  ut  murmur  vulgaris  oblocu- 


tionis  évites,  omni  quo  possumus  studio  tue  magni- 
tudini  suademus.  Dat.  Avinione,  xm  die  augusti-.  » 

'  Voyez  n°  349. 

2  Cf.  Cette  lettre,  comme  celle  qui  est  mentionnée  dans  la 
note  précédente,  a  été  écrite  au  début  du  règne  de  Philippe  V 
et  à  l'occasion  des  mêmes  événements  ;  elle  est  donc  de  1317. 
Au  sujet  de  la  date  du  quantième,  voyez  n"  78,  noie  2. 
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Avignon,  13  août  [1317|. 


Carolum,  comitem  Marchiae,  iterum  liortatur  ut 
dictum  Philippum,  regem,  germanum  suum,  revereatur 
et  diligat.  (Reo.  109,  fol.  97,  c.  410  ;  —  Rec.  110,  p.  i, 
fol.  32,  c.  171.) 

«  Dileclo  fllio  nobili  viro  Caroio,  clare  memorie 
régis  Francie  filin,  comiti  Marchie.  Optamus  fin,sicut 
alias  tibi  scripsisse  meminimus',  quod  in  tuejuventutis 
auspiciis  circa  ea  que  tuo  sunt  placida  Creatori  te 
solerter  exercens  et  hiis  que  tue  decentie  congruunt 
et  honori  prudenter  intendens,  carissimum  in  Christo 
filium  nosirum  Philippum,  Francie  et  Navarre  regem 
illustrem,  fratrem  tuum,  reverearis  ut  dominum  et 
diligas  ut  germanum,  ut  inveniaris,  juxta  quod  indicit 
ingenita  tibi  nobilitas,  debitum  fidelitatis  exsolvere,et 
jura  sanguinis  custodire.  Ut  igitur  pateruis  desideriis 
salisfacias  in  hac  parte,  ut  tue  famé  consulas,  ut  rem 
utiliter  tuam  géras,  ut  fidelitatis  et  naturalitatis  exsol- 
vas  debitum,  ut  murmur  vulgaris  oblocutionis  évites, 
sicut  iterum  sic  et  affectuosius  nobilitatem  tuam  rogan- 
dam  providimus  et  hortandam,  sano  nichilominus 
consilio  suadentes  quatinus  prudenter  attento  quod  in 
prosperis  et  adversis  regem  contingentibus  antefatum, 
ex  ratione  conjungeris,  non  tuam  eidem  régi  assis- 
tentiam subtrahas,  non  te  sibi  in  oportunitate  subdu- 
cas,  non  ut  hactenus  suam  elonges  curiam,  quin  immo 
ejus  prosequeris  sedule  comitivam,  exhibeas  te  sibi 
in  vera  humilitate  fratrem  et  subditum,  et  ipse  tibi 
ut  credimus  non  solum  seipsum  regem  exhibebit  et 
dominum,  sed  in  omni  mansuetudiue  et  caritate  fra- 
terno  te  colet  affectu.  Per  hoc,  fîli,  ei  cui  est  frafrum 
concordia  placida  placebis  indubie,  nostrum  et  apos- 
tolice  Sedis  favorem  tibi  vendicabis  uberius,  et  ab 
ipso  rege  prosecutiones  ampliores  et  gratias  reporla- 
bis.  Datum  Avinione,  xm  die  augusti^.  » 
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<  29  avril  et  22  juin  1317  (n"'  2Û8,  209,  287). 

-  Cf.  Celte  lettre  est  antérieure  au  7  mars  1318,  puisqu'il 
cette  époque  la  réconciliation  de  Charles  de  la  Marche  avec 
son  frère  était  faite  et  connue  à  Avignon  (n°' 488, 489).  Voyez, 
au  sujet  de  ce  mode  de  dater  n"  78,  noie  2. 
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Avignon,  13  août  1311 


Episcopatum  Pictavensem  in  très  diocèses  dividit  et 
Malleacensem  ac  Lucionensem  villas  in  civitates  erigit. 
(Rf.g.  ho,  p.  II,  fol.  22  v",  c.  117  et  673  ;  —  Bib.  Nat., 
ms.lat.  4114,  fol.  52  v°,  par.  i,  n°  44  ;  —  Gallia  Chris- 
TiAXA,  t.  II,  inst.  col.  282,  n°  m  eccl.  Malleacensis  ;  — 
CocQUELiNEs,  BuUar.  Rom.,  t.  III,  par.  ii,  p.  132.) 

c(  Johannes  rpiscopiis,  serri/s  scrron/m  Dei^ad  per- 
pcliunn  rei  memoriavi.  Salvator  nosler  cujiis  —  Dat. 
Avinioiie,  idus  angusti,  pontificalus  noslri  anno  primo.  » 
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.Avignon,  l3aoùt  ^1317]. 


Philippo,  régi  Francise,  ad  instar  concessionis  ab 
Alexandre  IV  Ludovico,  régi  Franci*,  olim  factœ,  in- 
dulget  ut  dum  monasteria  vel  alia  loca  religiosa  cujus- 
cumquc  ordinis  causa  devotionis  eum  ingredi  contigerit, 
possit  fratres  Pr;vdicatores  et  Minores  qui  in  sua  fue- 
rint  comitiva  secum  introducere.  (Rec.  110,  p.  ii,  fol.  fiO, 
c.  283  et  928.) 

«  Carisî^imo  in  C/iris/n  ft/in  P/ii/ijj/io,  rcr/i  Fraude 
et  Navarre  l/liisfri.  Tuis  Vdfis  illis  —  ])a(.  .'Vriniiinc, 
idus  augusti'.  » 

'  Cf.  Celle  lettre  ne  renferme  aucune  date  d'année,  mais 
nous  croyons  devoir  la  rapprocher  des  vingt  et  un  privilèges 
analogues  qui  furent  accordés  à  Philippe  V  ou  confirmés  en 
sa  faveur  le  13  août  1317  (Voy.  A.  Tardif,  Privilèges  accordca  li 
la  couronne  du  France  par  le  Saint  Siège  dans  la  Collection  des 
documents  inédits,  Paris,  185"),  p.  135-154,  n"»  i;lv-clnxv.  Nous 
voyons  qu'il  y  est  fait  allusion  dans  une  autre  lettre  de 
Jean  XXII  (n"  360i. 


356  Avignon,  13  août  1317. 

In  e.  m.  arcliiepiscopo  Vivariensi  et  Raynaldo  de 
sancta  Arthemia,  Petragoricensis  ac  Gerardo  de  Fayas, 
Magalonensis  eanonicis  ecclesiarum,  executoribus,  de 
eodem.  (Reg.  63,  car.  fol.  419,  p.  c.  438  et  lolT.) 
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Avignon,  t3  août  1311 
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Avignon,  13  août  131" 


Villam  Sarlatensem,  quondum  de  diocesi   Petragori- 
censi,    in  civitatem  erigit '.  (Reg.  63,  cur.   fol.  426,  c. 

479.) 

»   .4c/  pcrpetuani  rei    mernoriaih .   Salvator  nosler 
(nijiis  —  Dat.  Avinione,  idibus  augusti,  auno  primo.  » 

'   Voyez,  sur  le  même  sujet,  n"  470. 
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Avigni>n,  14  août  [1317]. 


Bertrando,  liluli  sancti  Marcelli  presbytero  cardinali, 
pra'bendam  in  ecclesia  Narbonensi  per  RoIIandi  Grossi, 
ejusdem  ecclesia'  canonici,  obitum  vacantem  confert. 
(Reg.  63,  cur.  fol.  418  v°,  c.  438  et  1.j17.) 

«  Dilccto  fdin  llrr/ra/ido,  titiili  sa/ic/i  Marcrlli 
pretibytern  idnlinali.  Licei  ad  singiilos  —  Dat. 
Aviniono,  idibus  augusti,  anno  primo.  " 


Carolum,  comitem  Valesii,  ileruni  liortatur  ut  dil'fi- 
ciiltatibus  imminentibus,  ad  Philippum,  regem  Francia', 
redeat  eique  auxilium  pnvbeat.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  o', 
c.  166.) 

«   Dilecto  filin  nnhili  viro    Cantln,  chire  mnitnrir 
rf'(/ix  Francir  fi/io,    roriiili  Vairsii.    Fréquenter,   tlli, 
iiiuic  vm'lio,  uuuc  litteris  tilii  tui  lioiioris  tueque  uisi 
t'allimur  utilitatis  obtentu,  paterne  suasiinus  ut  cum 
carissimo  in  Christo  tilio  nostro  Philippe,  rege  Frau- 
de et  Navarre  iliustri,  uepote  tuo,  in  eujus  prosperis 
et   adversis    ex  ratione   contingeris,    uuuni  esses    iu 
vinculo  caritatis,  ejus  a.ssisteres  jugiter  lateri,  et  taii- 
quam  vir  maturioris   etatis  eum  velles  salubriter  el 
sincère    dirigere    fidaque   sibi    consilia    iu    oportuni- 
late  prebere.  Hoc  etenim  reput abamus  et  reputauuis 
indubie  propinquitali  sauguinisel  natiu-alitatis  exigeu- 
tie    consonum,    tibi    et  tuis  posse  esse  perutile,  tue 
(leceutie  congruum    el    divine   majestati   non  ambigi- 
uuis  uec  ambigeijamus  acceptum.  Tu  vero  licet  hujus- 
modi  nostra    salut  aria    monita  reverenter  excipiens, 
interdum   iu  liiis  laudabiliter  egeris,  uuuc  tauieu  ut 
vulgaris  uuiruuir  obloquii prédicat,  aliter  iu  hac  parle 
egeris,  dum   luaui  eidem   régi   se  non  retrahenti,  ut 
dicitur,    corporalem    et    ut    jier   id    mulli    coujiciuul, 
mentalem  assisteuliam  subtrahis,  (hmi  sibi  iu  nporlu- 
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iiitate    siibdiicis    luo    dirertionis  aiixilinni,  diiin  ojns 
clongas  cuiiain,    regii  lateria  raro  proscquens  conii- 
tivam.  Quia  igitur,  duiii  exliortationibus  seu  monitio- 
nilms  apud  caros  insistitnr  et  si  luoneuti  quandoque 
per    exauditionis    inobedientiaiu   resistalur,   non   est 
tanien  a  ceplis  propterea  resistendiini,  nos  qui  tuam 
salutoui  in  hiis  querinius,  qui  tuuni  proniovere  conio- 
duni  el  lionoreni  et  christianissinii  regni  Francie  sta- 
Uun  pacificuni  et  tranquilluni  por  liée  nos  procurare 
censenius,    adhuc    sedulis    nionitionibus    insistentes, 
quo   frequentius  eo  ferventius  nobilitatem  tuain  nio- 
nemus,    rogamus   et  obsecramus   per    viscera   niise- 
ricordie  Dei  nostri,  tibi  nichiloniimis  in  remissioneni 
peccandnuni  injungentes  quatinus,  prudenter  attente 
quantum  tibi  et  luis  expédiât  ipsorum  régis  et  regni 
negotia  dirigi    et    quantum    ut     nullis    concutiantur 
adversitatibus  tuis  congruat  comodo  et  honori,  quod- 
que  in  cunctis  que  regii  status  quietem  impetunt  vel 
animum  scandalizent,  eadeni  quasi  débet  turbationis 
mensura    contingi,  qua  afficereris   in    propriis  detri- 
mentis,   et  nuuc  precipue  cum  nonnulle  difficuitates 
iniminere  vident nr  et    ab  ipsius  régis  subditis  contra 
regalis  excellentie  decus  aliqua  parari  videtur  occasin, 
\el causa quelibet  sinistre  suspitionisinsurgere  aut  ali- 
quid  regii   nondnis  derogativum  oriri,  ad  ipsius  régis 
curiam,  ut   condecet,  celeriter  redeas  et  eidem  régi 
jugiter  tanquam  fldelis  palruus,  director  utilis  et  fi(bis 
cousultor  assistas,  ipsius  régis  et  regni  negotia  soler- 
ter    assumas    veluti  propria   efticaciter   promo\enda, 
rel)ellium  ac  emulorum  quorumcunque  conatibus  con- 
gruis  remediis  occursurus.  Per    lioc  enim  famé  lue 
pi-oinde  consules,  débit um  tidelitatis  et    naturaiitalis 
exsolves,  vulgaris  oblocutionis  infamiam  ac  divinam 
vitabis  offensam,   nosque  qui   etiam  antequam  nobis 
facie  notus  esses,  lui  honoris  incrementa  dilexinius, 
ad  tua  in  casibus  prumovenda  compendia  longe  since- 
rius  et  affecluosius  inducemur.  Dat.  Avinioiie,  xnii  die 
augnsti'.  » 

I  Cf.  Cette  lettre  est  conçue  dans  des  termes  analogues 
à  colle  que  Ton  trouvera  plus  haut  et  traite  des  mêmes  faits 
in"  351).  Nous  pensons  devoir  l'en  rapprocher  et  l'attribuer  à 
la  même  année.  Au  sujet  de  ce  mode  de  dater,  voyez 
n"  78  note  2  et,  à  propos  de  Cliaiies  de  Valois,  n"  174, 
noie  7. 


;{r>î) 


Avignon,  19  iioûl  i:il7. 


Faydito  Cnirandonis,  rectori  ecclesi*  de  sancto 
Albino  et  Hayniundo  de  Genebreda,  canonico  Gatur- 
censis  diocesis,  mandat  ut  procurationes  bona;  memorite 
^'Egidio,  archiepiscopo  Bituricensi,  ratione  offuii  visita- 
tionis  débitas  et  non  solutas  exigant.  (Rkc.  G3,  cur. 
fol.  410,  c.  365  el  1444.) 

«  iJi/ectis  filiis  Faydito  Ginriocloiiis  (sic),  rectori 
ecclesie  de  mncto  Albino,  et  Rai/tnniii/o  de  Genebreila, 
canonico  Calurcensis  diocesi. ■<.\)ndiim  felicis  recorda- 
tionis  —  Dat.  Avinione,  xuii  kal.  septeinbris,  anno 
primo.  » 


aco 


Avignon,  [22-23  août  1317] 


Philippe,  régi  Francia-,  hiagistrum  Radulphum  de 
Perellis  cujus  moram  excusât  remiltit  et  de  concordia 
cum  Clementia  regina  inita  congratulatur.  (Rec;.  109, 
fol.  S3,  c.  353;  —  Reg.  110,  p.  i,  loi.  8  v°,  c.  22.) 

«  Carissinio  in  Chcislo  /i/io  nosfru  Phi/ijipo,    régi 
Francie  et  Nararre  illiistri.  Quod  dilectus  fdius  nia- 
gister  Radulfus  de  Perellis,  consiliarius  tuus  nobisque 
dévolus,  suum  tandiudistulit  ad  tuampresentiam  redi- 
tum,  eum  merito  débet  habere  tua  sublimitas  excusa- 
tum,  otio  namque  hic  nnmorando  non  lorpuit,  sed  tua 
et  regni  tui  negotia  fideliter  et  discrète    peregit.  Et 
licet  fréquenter  se  disposuerit  ad  redeundum  accin- 
gere,  eum  tanien  tempore  nonpauco  reliuuit  varia    et 
incerta  relatio  de  uuntioruni   tuorum  solemnium  mis- 
sione^et  tandem  cum  auditis  rumoribus  de  retardato 
nuntiorum  ipsorum  adventu,  eundem  ad  te  providisse- 
mus  super  aliquibus  remittendum,  ipsum    sicut  alias 
tibi  scripsisse  meminimus-,  gravis    morbus  qui  eum 
usque  modo  abire  coniode  non  permisil.  Nunc  aulem 
reddita  sibi  a  Domino  pristina  sanitate,  ipsum  ad  te 
remittimus  tani    de   renovatione  privilegiorum  rega- 
lium^  quam  de  aliis  pro  parte  tua  petitis,  jnxta  quod 
honeste    indulgere   nos  decuit,    féliciter   expeditum, 
cujus   diligentiam,    discret ionein    ac  tidelitatem  quas 
persepe    probavimus    operis    commendabit    effectus. 
Porro,  tili  carissime,  nonnuUos  vidimus  de  regiacuria 
redeuntes  qui  se  nedum  per  aliquos  ex  tuis  consiliariis 
indecenter  et  inhuniane  receptos,  seil  et  de  dilata,  ne 
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(licaïuus  iiiipodita  jusiilia  quereltantur,  que  qiiidoiii 
quorela  uti  illos  solummodo  tangeret,  et  non  exteros 
alios  involveret  otsubjectos.  Ex  quibus  non  levé  limen- 
tes  imminere  discrimen  super  illis  et  aliis  etiani  que 
scripto  noluimus  comniendare,  aliqua  eidem  niagistro 
Radulpho  de  quo  secure  confidiiuus  et  contidis  secreto 
commissimus  per  eum  tibi  pro  parte  nostra  seriosius 
explicanda,  cui  fidem  adhiberi  credulam  in  relatis 
nota  libi  et  nobis  non  ignota  ejus  exporta  fidelitas 
iuipetral)ii.  Ceterum,  quia  idem  magister  Radulphus 
super  commissa  sibi  credentia  nos  verlio  plenius  pole- 
rit  in  multis  instruere  quam  alicujus  insinuatio  quan- 
tumvis  seriosa  scriptnre,  comunis  utilitatis  gratia 
suademus  ut  eum,  sic  in  omnil)US  ad  plénum  instruc- 
tum  quod  quantum  tieri  poterii  tuam  in  illis  presen- 
tiam  représente!,  aut  eum  nunliis  iuis  solennibus  si  e 
A'esfigio  sunt  venturi,  aut  sine  eis  si  eorum  adventus 
haberet  forsiian  rctardari,  eum  omni  qua  poteris  cele- 
l'itaie  remittas''.  Denique  quod  omuia  que  iuter  te  et 
carissimam  inChristofiliamnostram  Clenientiam,  regi- 
nam  Francie,  hucusque  poterant  esse  productiva  dis- 
cordie,  per  amabilem  concordiam  ■',  sicut  ex  ipsius 
regine  insiiauilione  nobis  innotuit,  sunt  sopita,  gralum 
habemus  nimis  et  placidum,  et  ci  qui  concordiam  in 
suis  snbliniibus  operatur  vituhun  exolvimus  labiorum, 
pietatem  regiam  obnixe  rogantcs  quatinus  reginam 
eandem  ut  sororem  benivolentia  fraterna  pertractas, 
eam  et  ejus  negotia  dirigas  et  habeas,  judicis  vidua- 
rum  intuitu  et  nostre  si  placet  intercessionis  obtentu, 
favorabiliter  commendatam,  ut  proinde  tibi  aUeo  pro- 
veniat  pie  actionis  premium,  et  a  nobi^  in  tuis  agendis 
que  regina  ipsa  nobis  efficaciter  commendavit,  ple- 
nioris  si  adjectionem  possit  plénitude  suscipere,  merea- 
ris  favoris  augmentum.  Datum  Avinione,  die  [x]xiii 
augusti''.  » 

*  Voyez,  au  sujet  de  cette  ambassade,  11°  330,  note  2. 

2  27  juillet  1317  (n"  330). 

'  11  s'agit  évidemment  ici  des  privilèges  du  13  août,  men- 
tionnés plus  haut  (n°  354,  note). 

'  On  sait  qu'en  effet  Raoul  de  Pereaus  se  retrouva  à  la  cour 
pontificale  avec  les  envoyés  royaux  (voyez  n"'  511,  523,  525). 

■'  Voyez  le  numéro  suivant,  note  2. 

"Die  A77'^  angttsti,  dans  le  registre  110.  D'après  les  notes 
2  et  3  qui  précèdent,  on  voit  qu'il  est  impossible  de  sous- 
entendre  le  mot  kalendas  et  que  la  leçon  du  registre  109  serait 
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seule  admissible  ;  mais  d'autres  considérations  nous  amènent 
à  modifier  ces  dates,  comme  on  le  verra  à  propos  de  la  lettre 
suivante.  Nous  avons  relevé  plusieurs  exemples  de  ce  mode, 
anormal  d'ailleurs,  de  dater  les  lettres  pontificales  (voyez 
n"  78,  note  2). 
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Avignon,  [22-23  août  1317]. 


Prœfata'  Clemonti»  reginae  de  reeonciliatione  eum 
eodem  Philippo  rege  congratulatur  eique  prsedictum 
magistrum  Radulplium  de  Perellis  commendat.  (Rec. 
109,  fol.  83,  c.  336;  —  Reg.  11!»,  p.  11,  fol.  41  v",  c.  193 
et  749.) 

«  Carisxime  in  C/iris/o  filip  démentie,  regine 
Francie  illustri.  Quod  (imnia  que  inter  te  et  carissi- 
mum  in  Christo  filium  nostrum  Philippum,  regem 
Francie  et  Navarre  illustrem,  hucusque  poterant  esse 
productiva  discordie,  per  amabilem  concordiam  sopita 
fuisse  scripsisti,  gratuni  nimis  habemus  et  placidum, 
et  ei  qui  concordiam  in  suis  sublimibus  operatur 
vitulum  exolvimus  laliiorum,  venerabilium  fratrum  nos- 
troruni  G.,  Mimatensis  et  R.,  Lauduuensisepiscoporum 
et  dilecti  tilii  noljilis  viri  Henrici,  domini  Soliaci,  qui 
circa  pacificationem  hujusmodi  se  impenderunt  ulili- 
ter,  ut  scripsisti,  diligentie  studium  multipliciter  in 
Domino  commendantes,  circa  quorum  excusationem 
p.ropter  eorum  ad  nos  retardatum  adventum'  te  non 
oportet  insistere,  eum  eorum  moram  regium  manda- 
tum  evidenter  excuset,  in  cujus  habent  venire  vel 
remanerevirtute  —  Cet erum,dilectum filium  magistrum 
Radulphnm  de  Perellis,  con.siliariuni  dicti  régis  nobis- 
que  devotum,  exhibitorem  presentium,  tue  celsitudini 
commeudamus  tanquani  illum  quem  erga  regem  eun- 
deni  in  tuis  et  tuorum  agendis  utilem  ut  credimus 
experiri  poteris  servitorem.  Dat.  ut  supra-.  » 

I  Voyez  n-  330,  note  2. 

■^  Cf.  La  lettre  qui  précède  immédiatement  celle-ci  dans  le 
registre  109  traitant  des  mêmes  choses  sous  une  forme  à  peu 
près  analogue,  nous  pouvons  tenir  compte  ici  de  la  formule 
ut  supra  et  leur  attribuer  la  même  date  (Voyez  n°  5  note  ), 
mais  cette  date  ne  saurait  se  concilier  avec  ce  que  Jean  XXII 
dit  de  l'accord  conclu  entre  le  roi  de  France  et  la  reine 
Clémence  qu'à  l'aide  d'une  supposition.  En  effet,  Philippe  V 
confirma,  dans  le  courant  du  mois  de  juillet  1317  et  notam- 
ment le  9,  certaines  donations  que  Louis  X  avait  faites  à  sa 
femme  Clémence  (arch.  n.\t.,  J.  243,  n°  34,  orig. ;  —  JJ.  53, 
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fol.,  lU,n<'270;  — JJ.  34*,  fol.  34  v°,  n»' 468,  469).  Nous  savons 
également  que  celle  dernière,  qui  avait  noué  des  relations 
avfc  les  ennemis  du  roi  de  France,  lui  fit  des  excuses  et  se 
réconcilia  avec  lui,  d'après  deux  lettres  de  Jean  XXII,  datées 
(lu  9  et  du  16  juilIeH.'îl7(n»»  293,317).  S'agit-il,  dans  la  lettre 
que  nous  publions  ici,  des  actes  précédents?  Nous  avons 
peine  à  le  croire;  le  pape  ayant  écrit  de  nouveau  le  27  juillet 
à  Philippe  V  sans  lui  en  parler  (n"  330).  Les  termes  mêmes 
qu'il  emploie,  les  noms  des  personnages  qu'il  mentionne, 
nous  autorisent,  au  contraire,  à  croire  qu'il  s'agit  de  l'accord 
solennel  que  nous  avons  déjà  signalé  (n"  233,  note),  et  qui  fut 
conclu  le  15  août  1317,  à  Poissy,  en  présence  des  évèques  de 
Laon,  de  Meude,  de  Henri  de  Sully,  de  «Raoul  de  Praelles, 
clerc  )'  et  d'autres  témoins  (arch.  nat.,  J.  1036,  n°  7  ;  — J.  1044, 
n"  22,  orig.  scellés!.  Il  faut  alors  supposer  que  Jean  XXII  a  été 
seirètement  informé  de  cet  accord  avant  la  date  du  15  août, 
ou  bien  que  le  scribe  qui  a  copié  la  lettre  a  omis  un  chiffre 
et  lire  [x]  xii  ou  [x]  xni  au  lieu  de  xn  ou  xiii  (Voyez,  au  sujet 
de  ces  erreurs,  n°  173,  note  2).  Cette  dernière  hypothèse 
nous  semble  préférable,  et  c'est  celle  que  nous  admettons, 
mais  non  sans  réserve.  On  sait  que  Raoul  de  Pereaus  était 
tombé  malade  vers  le  27  juillet  1317,  au  moment  de  quitter 
la  cour  pontilicale  (n°  330).  Il  est  impossible,  d'après  nos 
données,  et  même  en  admettant  la  date  du  13  août  (Voyez 
ci-devant,  n°  360)  qu'il  se  soit  trouvé  à  Poissy  le  15  suivant 
(Voyez  n"  63,  note).  C'est  pourquoi  nous  avons  été  amenés  à 
le  distinguer  du  Raoul  de  Presles  qui  a  souscrit  l'accord 
(lassé  a  cette  dernière  date  (n°  72,  note  4). 


»62 


Avignon,  25  août  131" 


Bertrando,  tiluli  saïuti  Marcelli  presbytero  cardinali, 
quod  usque  ad  quinquennium  ecc-lesias  et  monasleria 
archidiaconatus  Lesatensis,  in  ecclesia  ToI(jsana  per 
alium  visitare  possit.  (Rkc.  63,  cur.  fol.  418,  c.  Alil  el 
1316.) 

«  JJilecto  filio  Ilirlrando,  liliili  sancii  Marcelli 
presbytero  cardinali.  Quauto  Roinanani  ecclesiani  — 
Dat.  Avinioiie,  viii  kal.  septenibris,  anno  primo.  » 
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Avignon,  25  août  131" 


In  e.  m.  archidiacono  Vivariensi,  sacrista^  Avinio- 
nensis  ac  llaynaldo  de  sancta  Artliemia,  canoniin 
Pelragoricensis  ecclesiarum,  exeiuloribus,  de  eodem. 
iUi-G.  63,  cur.  fol.  41H  v%  p.  c.  136  et  1316.) 

364  26  août  [1317]. 

Philippum,  regem  Francise,  ad  pacis  reformationem 
cum    Flandrensibus,    quorum     procuratores    l'arisiiis 


venire  debuerunt,  praesertim  intuitu  passagii  ultrama- 
rini,  hortatur,  nuntiatque  ei  se  super  hiis  Valesii  et 
Marchia;  comilibus  necnon  duci  Burgundia>  scripsisse, 
eosque  ad  fidelitatem  et  obedienliam  induxisse.  (Reg. 
110,  p.  I,  loi. -27  v°,  c.  86.) 

«  Carissi/iio  in  Christa  filio  l'iiilippo.  reffi  Francie 
et  Navarre  illiistri.  Ex  litteris  venerabilis  fratris 
nostri  R.,  Bituricensis  archiepiscopi,  et  dilecti  filii 
fratris  B.  de  Landora,  magistii  ordinis  fratrum  Predi- 
catorum,  electi  Compostellani,  nuntiorum  nostroruni, 
nobis  noviter  presentatis  accepiiaus  qualiter  in  Flan- 
dria  ciim  comité  et  comunitatibus  aliquibus  Flandrie 
habuerant  .super  pace  inter  te  et  illos  solidanda  colio- 
quium  et  qualiter  reportaverant  ab  eisdem  exinde 
responsum,  et  quod  etiam  in  octavis  festi  Assump- 
tionis  béate  Virginis',  cum  procuratoribus  ipsorum 
comitis-  et  comunitatum  debuerunt  ipsi  nuntii  Pari- 
sius,  coram  ])re.sentia  regia  super  hoc  convenirc.  Sane, 
fili  carissime,  ut  pronior  ad  pacem  efficiaris  hujusmodi, 
te  prudenter  advertere  cupimus  presentis  malitiam 
temporis  in  quo  nedum  ab  liostibus  atque  rebellibus 
tibi  tuoque  pacifico  statui  gravis  difficultas  ingeritur, 
quin  etiam  a  multis  qui  tibi  contra  quoslibet  discolas 
(sic)  deberent  unanimitate  votorum  assistere,  materia 
scandali  pernitiose  parari  videtur,  qui  equidem  ab 
inceptis  vix  retrahi  poterunt  quamdiu  hiis  involutum 
turliinibus  te  videbunt,  et  qui  dum  immunis  a  guer- 
rarum  fueris  stropitu,  tibi,  ut  verisimiliter  est  spe- 
randum,  obedire  cogentur  in  auris  audita  (sic).  Illud 
quoque  te  pie  optamus  attendere  quam  videlicet  Deo 
gratum  quamque  accédât  acceptum,  discrimiuibiis 
animarum,  pericidis  corporum,  et  lapsibus  facultatum 
que  pro[h]  dolor,  hucusqueproduxit  Flandrensis  guerre 
commotio,  et  que  ipsius  continuatio  periculose  mina- 
tur,  per  consolidationem  predictam  tinem  imponere, 
ac  ecclesiarum  et  personarum  ecclesiasticarum  grava- 
minibus,  que  in  juribus.  libertatibus  et  bonis  carum 
in  illis  illata  sunt  partibus  et  inferuntur  assidue, 
utiliter  obviare,  que  nimirum  Cliristus  Dominus.  verus 
sponsus  Ecclesie,  diu  dissinudare  non  poterit,  ([uin  in 
eos  sue  severitatem  ultionis  cxerceat,  quos  per  iuq)0- 
dimentum  dicte  pacis  causam  seu  occasionem  preuiissis 
prebere  videbit.  Set  et    hoc,   quesunuis,    fréquenter 
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in  mente  revoiras,  qnod  t,n  riui  landahilis  devotioiiis  I 
inllamatiis  affecta  te  ad  crucifixi  devdvisti  servitiuni, 
et  ad  ultramariniim  passagiuni  te  et  tua  disponis 
inipendere,  ad  id  te  parare  non  poteris,  guerra  pre- 
dicta  durante,  nosque  qui  negotiuni  ipsuni  cordi  non 
niediocriter  gerinius,  et  qni  de  illius  pnisecutione 
tractare  tecuni  principaliter  habenius,  ut  nosti,  propter 
quod  jam  per  aununi  anxii  expectavinms  tue  inde 
beneplacitnm  voluntatis,  et  adhuc  anxie  expectationis 
tedio  fatigamur,  illnd  nobis  reserari  celoriter  avide 
postulante[s]  si,  (luod  absit,  paceni  ipsani  inipediri 
contingeret,  aut  haberenius  circa  negotiuni  ipsuni, 
quod  uticpie  facereuuis  inviti,  aliain  viam  assumere 
aut,  quod  ticri  non  posset  absque  intolcrahili  Terre 
Sauctc  dispendio,  oblocntione  vulgari,  et  que  niagis 
verenda,  est  divine  niagestatis  offensa,  [hjabilitateni 
tuani  diutius  expectare.  Si  hec,  dilectissime  fill, 
sedida  iiieditatione  considères,  si  ea  uiatviro  libres 
examine,  nequaquain  anil}igiinus  quin  coiuplacore 
satagens  Deo  ^lacis,  ad  coniplenda  oninia  que  ad 
observationem  solidaiii  prolocute  concordie  facient, 
te  (lexibilein  prebeas  omnemque  secnritateni  ad  id 
oportunam,  quani  absque  regalis  decentie  lesione 
forte  poteris,  offeras  atqnc  prestes.  Ad  quod  nos,  ut 
tue  saluti  provideas,  ut  emulorum  perversis  conatibus 
dispe[n]diis  atque  periculis  predictis  occurras,  ut  ad 
assuinptionem  dicti  passagii  [h]abiliter  intendere 
valeas,  ut  denique  nos  et  Terrain  predictam  auxilium 
tuum  singulariter  expectantem  de  illins  impensione 
desperare  non  cogas,  circunispectionem  regiam  sano 
salubrique  consilio,  paternis  affectibus  et  omni  qiio  pos- 
snmns  studio  invitanms.  Et  si  forte  non  desint  consi- 
liarii  qui  tibi  placentia  plus  quam  utilia  suadere  slu- 
dentes,  circa  prestationem  securitatis  liujiisniodi  vel 
aliqua  de  premissis  tibi  contrarium  suggérant,  non 
eis  faciliter  annuas,  set  perspicaciter''  discute  quo 
spiritu,  quove  instinctu  moventur,  et  quale  remedium, 
si  pacis  solidatio  ex  securitatis  prestande  deffectii 
reinaneat,  predictis  dispendiis  atque  periculis  scient 
et  poterunt  adhibere.  Sunt  et  enim  nonnuUi  querentes 
in  doininoruni  suorum  turbatione  quietem,  qui  eis 
fréquenter  consulunt  ipie  periculosa  pariter  et  danip- 
nosa  noverunt,  sperantes  ipsis  doniinis  involutis 
cariores    in     adversitatibus     eftîci     et    desiderantes 


copiosius  in  mari  tiirbalu  piscari.  Talibus  crgo  no 
aciiuiescas,  tili  mi,  quin  imino  rebcdlibus  tais  et  lios- 
tibus  sic  exuberanter  quijcjiiaid  justuin  quicquidve 
tolerabile  tiiii  decenter  cxtiterit  offeras,  quod  et  Deo 
et  iiiundo  ac  nobis  et  apostolice  Sedi  inde  comnien- 
daadus  occurras  per  quod  et  illi  se  possint  nierito 
duritia  coiii[aeri,  si  te  offcreiile  (jiiod  délies,  divinam, 
nostram,  Sedis  ejusdem  ac  tnain  indignationem  con- 
tra se  acriter  senserint  provocari.  Nos  enini  et  Sedes 
predicta,  tibi  in  tais  et  regni  tuijuribus  ex  tune  viri- 
liter  astitnri,  (pncquid  jastuin  eqaumve  viderinuis 
contra  rebelles  ipsos,  et  hostes  ac  impeditores  dicti 
passagii,  usque  ad  ultiiiniin  de  potentia  proculdultio 
faciemus.  Et  ecce  super  hiis  procuratoribus  coniitis 
et  comunitatum  Flandrie  predictoruni  efficaciter  scri-  .^ 
l)imus'%  et  nicliilominus  dilectis  tiliis  nol.iilibus  viris  1 
Valesii  et  Marcliie  comitibus-',  nec  non  duci  Burgun- 
die*",  ut  ad  te  in  hiis  et  aliis  jura  sangninis  et  debituin 
fidelitatis  oliservent  affectuosa  repetitioue  per  alias 
nostras  littcras  suademus.  Tu  voro,  tili,  sic[ut)  et  alias 
sepius  paterne  tibi  suggessisse  meminimas'',  comitem 
et  ducem  eosdem  quantum  decenter  poteris  ad  tuaiii 
benivolentiain  attrabas,  et  de  contingentibus  nil 
omittens,  residuum  dispositioni  divine  coinmittas.  Si 
vero,  quod  Deus  a(d)vertat  non  possit  ad  votuni  inter  , 
te  et  Flamingos  eosdem  prolocuta  concordia  perfici,  I 
nos  indubiam  spem  haljentes  quod,  Domino  faciente,  in 
nostra  promptius  atque  solidius  poterit  consiunmari 
et  tirniari  presentia,  et  inter  te  et  comités  antedictos 
optande  unanimitatis  reconsiliatio  facilius  procurari, 
ecce  licet  variis  et  ardais  siinus  occupât!  negotiis, 
illa  tamen  poslponere,  et  premissis  sunius  vacare 
parati.  si  tu  et  illi  locum  aliquem  regni  tui  vicinum 
nol)is  captabitis  ubi  pro[in]pti  convenirc  curetis,  et 
nos  liljenter  illi  apropinquabimus,  et  nuiic  verbo, 
nunc  litteris  nunc  internuntiis  faciemus  qaicquid  pote- 
rimus  in  premissis.  Cetenun  prefatis  nuntiis  nostris 
non  omittimus  scribere  que  circa  preinissa  vidiinas 
expedire  quos  quaiiidiu  eos  tibi  et  agendis  tuis  utiles 
aut  necessarios  videris,  ad  nutam  tuum  in  illis  remanere 
partibus  volunius,  alioquin  ad  eum  qni  se  misit  eos 
indilate  redire.  Dat.  vu  kal.  septembris^  » 

'   -22  août  1317.  Ces  envoyés  élaieiil  attendus  depuis  long- 
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temps  (Voyez  n°  180,  note  3).  Par  les  lettres  que  le  comte  et 
les  villes  de  Flandre  donnèrent  les  21  et  le  22  octobre  1317 
(Arch.  nat.,  J.  562*,  n>"  S^-o',  orig.  scellés)  aux  procu- 
reurs qui  conclurent  en  leurs  noms  l'accord  du  4  novembre 
suivant  (Voyez  n"  441,  note  6),  nous  voyons  que  des  entre- 
vues avaient  déjcà  eu  lieu,  qu'on  était  décidé  à  demander 
l'avis  du  pape  (Voyez  n"  418,  note  2),  et  que  les  trêves  fixées 
Jusqu'à  la  Toussaint  seraient  prolongées  jusqu'à  Pâques  de 
l'année  suivante. 

2  Peut-être  Baudoin  de  Senebeke  (c'est  l'orlhograplie  qui 
ligure  sur  le  sceaumèmede  ce  personnage,  Ahch.  nat.,  J.  'ill, 
n"  30,  et  que  nous  préférons  à  toute  autre)  et  Yvain  de  "  War- 
newunli>  que  Robert  de  Flandre  nomma  ses  procureurs  le 
l.-.juin  1317  {ib.,  i.  b62A,  n°  r.). 

s  Reg.  prospicaciter.  ^ 

s  N"*  367,  368. 

s  N°»  36'ô,  366. 

«  N"  370. 

7  N»  207. 

«  Cf.  Cette  lettre  et  les  suivantes  (n"'  363-370)  ont  été 
écrites,  on  le  voit,  au  même  moment  :  elles  sont  mention- 
nées dans  une  autre  lettre  du  27  août  1317  adressée  à  Renaud, 
archevêque  de  Bourges,  et  à  Bérenger  de  Landorre,  alors  élu 
de  Compostelle  (n°  372),  envoyés  pontificaux  dont  la  mission 
était  terminée  on  novembre  1317  (Voyez  n"  441,  note  6),  et 
sont  antérieures  aussi  à  la  soumission  du  duc  de  Bourgogne 
qui  était  connue  à  Avignon  le  7  avril  1318  (n"  355). 


365 


[26  août  1317.] 


Carolum,  comitem  Valesii,  Inirtatur  ut  prœdicto  régi 
assistens,  ad  pacem  cum  Flandrensibus  et  alligatis  ha- 
bendam  studium  adhibeat,  eique  concordiam  inter  Ro- 
berlum,  SiciliiP  et  Fredericum,  Trinacriae  reges  initam 
esse  nuntiat.  (Rec.  110,  p.  i,  fol.  48  v°,  c.  87.) 

»  Dilecto  filio  nolnii  viro  Carolo,  clare  mrmorii' 
régis  Francie  filin,  comiti  Valesii.  Silere,  fili,  non 
possumus  quin  ea  tibi  curennis,  otiani  tediosa  forte, 
set,  ut  speramus,  finaliter  fructuosa  repetitione  sug- 
gérera que  divine  placida  magestati,  tilji  et  luis  utilia, 
congruentia  tue  decentie  pariter  et  lionori  fore  vide- 
rimus,  et  ad  conservationem  tendere  solidam  famé 
lue.  Eccc  vides  et  utinam  velis  compatienter  atten- 
tiere  qualiler  carissimus  in  Chrisio  filius  Pliilippus, 
re.x:  Francie  et  Navarre  illustris,  nepos  tuus,  reruni 
difticultatibus  in  hac  sui  regiminis  novitafe  conculitur, 
dum  hinc  sibi  a  Flamingis,  illine  ab  alligatis  debitum 
obedienlie  deuegalur,  et  lu  inter  is(a  sicut  displicen- 
1er  audivimus  al)  illius  comniiliva  et  assistentia  te 
corporaliter  subtrahis,  tuequc   sibi  directionis  ronsi- 

Jeam   XXII.  —  T.    I. 


lium  et  favoris  auxiliuni  non  impendis.  Quid  putas  in 
hiis  notât  niundi  nialitia?  Profecto  non  desunt  qui 
obloquendo  subniurniurent  ([uod  ab  ejusdem  régis 
sicut  corporaliter,  sic  et  mentaliter  unione  sejungeris, 
quodque  te  si))i  taliter  subducendo,  prosperis  ejus 
auspiciis  adversaris,  dum  et  per  id  quantum  in  te  est 
fidelium  devotionem  atténuas  et  cornua  suorum  hos- 
tium  et  emuloruni  exaltas,  per  elongationeni  (uam 
hujusmodi  fidelibus  ipsis  quodam  modo  tribuens  in 
devotione  regia  tepescendi  matcriam  ac  perfidiam 
hostium  magis  efficiens  obstinatam.  Porro  ex  nobis 
ipsis  justam  causam  videre  non  possumus  quatinus 
sic  erga  regem  eundem  te  debeas  gerere,  et  non  ei 
potius,  juxta  nostra  totiens  iterata  salubria  moidta', 
constanter  et  fideliter  adherere.  Quia  igitur  ex  hiis 
Dominum  magestatis  oflendis,  ut  credinius,  quia  in 
nulle,  ut  videtur,  tuis  et  tuorum  in  hoc  comodis 
prospicis,  quia  tue  decentie  detrahis  et  honori,  qiûa 
ctiam  non  leviter  famé  tue  claritatem  obnubilas  et 
vulgi  labiis  oxponeris  lacerandus,  nobilitatem  tuam 
adhuc  qiuinto  afifectuosius  possumus  rogandam  duxi- 
mus  et  hortandam,  nichilomimis  obsecrantes  per  vis- 
cera  misericordie  Dei  nostri,  ac  in  remissionem  tibi 
peccaminum  injungentes  quatinus  regem  ipsum  in 
imminentis  presertim  necessitatis  articule  nullatenus 
deseras,  sed  ad  eum  in  spiritu  mansuetudinis  rediens, 
sua  et  regni  negotia  libenter  assumens,  eum  et  illa 
utiliter  dirigas,  ac  eidem  contra  rebelles  et  hostes 
viriHter  et  constanter  assistas,  maxime  circa  perfec- 
tionem  concordie  cum  Flandrensibus  jam  tractate, 
que,  sicut  a  multis  connicitur,  ex  eftîcaci  promotione 
tua  celerem  et  votivum  exitum  habere  speratur, 
circa  etiam  ea  ad  que  dilectus  filius  nobilis  vir  dux 
Burgundie  régi  predicto  tenetur,  super  quittus  unus 
ex  electis  arbitris  esse  dinosceris-,  ut  tam  festine 
quam  débite  compleantm-,  efficacie  tue  partes  appo- 
nere  non  omittas.  Ad  que,  fili,  moveat  te  sedula  cnn- 
sideratio  premissorum,  et  paterna  nostra  suasio  (ut 
vicibus  rej)elita,  ad  raaguam  etenim  nobis  consola- 
tionem  accedet  si  te  reductum  ad  cor,  nostrasque 
exhortatione[s]  devota[s]  secutam  [sic),  circa  regem 
ipsum  te  laudabiiiter  in  premissis  versari  sciverimus, 
tcque  propterea  in  tuis  et  tuorum  qtùbus[cum]que 
negotiis   longe  tenerius  longeqiie  favorabilins  prose- 
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(|iioiiuir.  Moveat  etiani  et  inducat  to  ingcnita  lil)i 
iiohilitas  ne  a  tam  clara  videaris  degenerare  prosapia 
que  tibi  jura  sanguinis  oljservare  ac  debitum  exsol- 
Ycrc  fidelitatis  indicit.  Moveat  te  denique  pie  peusata 
Terre  Saucte  nécessitas  cui  rex  ipsc  licet  disposuerit, 
sicut  nosti,  passagium  ullraniarinuni  assuniere,  ncqui- 
bit  discidiis  hnjusmodi  pendentibus  subvenire  ;  nec 
ab  liiis  te  cujusvis  perversa  suasio  retrahat,  non 
alicujus  astulia  consiliarii  blauda  loquentis  abdncat, 
qui  onini  tiln  talia  consulunt  te  in  errorem  indubi- 
taiitc'i-  iuducunl,  sed  ddelis  suscipe  vcrba  patris  qui 
non  suuni  set  tuum  cvidens  comodum  in  hac  parte 
venatur.  Iliud  auteni  in  nos  fida  securitate  suscipimus 
quod,  si  preniissa  servaveris,  regeui  ipsum  inveuies 
pro  certo  propitiuni,  et  in  omni  tua  et  tuoriun  ojior- 
tunitate  senties  efficaciter  gratiosuni.  Deiiiiiue  libi 
significamus  ad  gaudium  quod  inter  carissimos  in 
Christo  filios  nostros  Robertum,  Sicilie  et  Frederi- 
cuni,  Trinacrie  reges  illustres,  tangente  Domino  cor 
eoruni,  nuntioruni  nostrornm  ministerio  quos  prop- 
terea  pridem  ad  illoruni  presentiam  misimus^,  treuga 
est  ad  très  annos  et  dimidium  inita,  et  civitas  Regii 
ac  castra  Calabrie  que  rex  ipse  Trinacrie  detinebat 
nostro  noniinc,  tradita  in  ipsonun  uianibus  nuntioruni, 
dictique  reges,  ut  scripserunt,  pro  concordia  inviceni 
solidanda  ad  nosirani  sunt,  si  comode  poterunt,  satis 
cilo  venturi  presentiam'',  aut  solennes  nunlios  sue  in 
lioc  conscios  volunlatis  et  plena  potestate  suffultos  e 
vestigio  transmissuri.  Ex  quibus  speramus  in  rege 
pacifico  quod  ejus  faciente  clenientia,  mediantibiis 
uobis,  pax  et  concordia  reformari  poterunt  inter  reges 
eosdem,  non  tam  corum  utriquo,  (piam  toti  numdo 
perutilis  et  ipsi  ctiam  Deo  grata.  Uat.  ul  supra\  » 

'   Voyez  n"  174,  noie  7. 

2  Voyez  n°  369,  nolo  i. 

•'  Au  sujet  de  ces  envoyés  dont  la  mission  élail  terminée 
le  20  décembre  1317,  voyez  n°  161,  note  8. 

•*  Pour  l'arrivée  du  roi  Hobert  à  Avignon,  voyez  n°  480, 
note. 

■'  N»  364. 
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Carolo,  comili  MarcliiiB,  de  eodem,  ne  diclum  regem 
desorat  dum  de  perfectione  pacisFlandriœ  et  reconcilia- 


tione  cuni  duce  Burgundia'  agilur.  (Hec.   110,  p.   i,  fol. 
±9  c.  88.) 

((  Dilec/o  filio  nobili  viro  Carolo,  ilare  niemorie 
régis  Francie  filio,  comiti  Marchie.  Continere,  fili,  non 
possumus  quin  tuis  juvenalibus  motibusnon  parcentes, 
que  divine  placida  magestati,  tibiutilia,  et  congruentia 
tue  deceutie  pariter  et  honori  fore  videriums,  tii)i 
sepius  suggeranms.  Ecce  vides  quaiiter  carissimus 
in  Christo  filius  uoster  Philippus,  rex  Francie  et 
Navarre  illustris,  germanustuus,  rerumdifficultatibus 
in  hac  sni  regiminis  novitate  concntitur,  dum  liinc 
silii  ex  Flamingis,  illinc  ab  alligatis  debitum  obedientie 
denegatur,  et  tu  inter  ista,  sicut  displicenter  audivi- 
mus,  ab  illius  comitiva  et  assistentia  te  corporaliter 
subtrahis,  per  quod  etiam  nientaliter  al)  ipsius  unione 
sejunginotarisa  multis,  unde  quantum  in  te  est,  fide- 
liuni  regiorum  devotionem  atténuas  et  cornua  hos- 
tinm  et  oniulorum  exaltas,  per  elongationem  tnam 
hujusmodi  fidelilius  ipsis  quodam  modo  tribuens  in 
devotione  regia  teposcendi  materiaui  ac  perfidiam  hos- 
timn  magis  efficiens  obstinatam.  Porro  ex  nobis 
ipsis  justam  causani  videre  non  possnmus  quare  sic 
erga  regem  eundem  le  debeas  gerere,  etnon  ei  potius 
tanquam  domino  et  gerniano  reverenter  et  fîdeliter 
adhcrere.  Quia  igitur  ex  hiis  Dominum  magcstatis 
offendis,  ut  credinms,  quia  in  nullo  tuis  et  tuorum  in 
hoc  commodis  prospiois,  quia  tue  decentie  detrahis  et 
honori,  quia  etiam  tue  juventutis  auspicia  infamie 
ueliula  ei  vulgari  detraotioue  respergis,  nobilitatem 
tuam  sicut  iterum,  sic  affectuosiiis  rogamns  et  horta- 
mur  attente,  in  remissionem  tibi  pecaminuiii  injun- 
gentes  quatinus  premissis  consideranler  attentis, 
regem  ipsum,  uunc  presertim  dum  de  perfectione 
pacis  Flandrie  et  reconsiliatione  dilecti  filii  nolnlis  viri 
ducis  Burgundie  agitur,  nuUatenus  deseras  sed  ad 
eum  humiliter  rediens,  eidem  in  suis  et  regni  nego- 
tiis  contra  quoslibet  rebelles  et  hostes  constanter 
assistas,  nec  ab  hiis  te  cujusvis  perversa  suasio 
retrahat,  non  alicujus  astutia  consiliarii  blanda  loquen- 
tis  abducat,  qui  enim  tibi  talia  consulunt  te  in  erro- 
rem indubitanter  inducunt,  set  fidelis  suscipe  verba 
patris  qui  non  snum  sed  tuum  evidens  comodum  in  hac 
parte  venatur.  lUud  autem  in  nos  tida  securitate  sus- 
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ripiuius,  qiiod  si  liujiismoili  iiostra  saliibria  monita  sin- 
cère servaveris,  regem  ipsiim  nedum  benigniim 
doniinuin,  set  et  fratrem  invenies  pro  certo  propi- 
tiiiin,  et  in  unnii  tua  oportiuiitate  senties  efticaciter 
gratiosuiu,  nosque  qui  multuni  do  hoc  ipso  Ietal)imur, 
ea  que  tibi  utilia  et  honorofica  fuerint  longe  proinp- 
tius  atque  favorabiiius  prosequeuuu'.  Dat.  ut  supra'.. i 

<  N"  304. 
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Procuratores  Roberti,  comitis  Flandria'  rogatut  eum- 
dem  comitem  ad  pacem  cum  l'hilippo  rege  Francia\ 
omni  dilTicullate  mmota,  faciendani  inducant,  alioquin 
contra  eum  se  rigide  processurum  nuntiat.  (Heg.  HO, 
p.  I,  fol.  :fi  v°,  c.  105.) 

(I  Dilertis  /mis  prorin-dlorlIiKs  scii  iititi/iis  (hiccti 
filll  nobilis  riri  Rnherti,  coini/is  Flandrie.  Sperantes 
in  dilecto  tilio  nobili  viro  Roi)erto,  comité  Flandrie, 
pacis  filiuni  invenire,  ut  super  eum  pax  admodum 
desideranda  quiesceret,  per  apostolicas  sibi  litteras 
paterne  suggessimus  et  per  venerabilem  fratrem  nos- 
trum  R.,  Bituricensem  archiepiscopum,  ac  dileclum 
filium  fratrem  Bereiigarium  de  Landorra,  magistrum 
ordinis  fratrum  Predicatorum,  electum  Compostella- 
uum,  apostolice  Sedis  mmtios,  fecimus  effîcaciter  sua- 
deri  '  ut  nunc  saltem  in  vite  vespera  constitutus,  in 
(•(inspectu  Domini  rectificans  vias  suas,  ad  fidelitatom 
et  obedientiam  carissimi  in  Christo  filii  nostri  Phi- 
lippi,  régis  Francie  et  Navarre  illustris,  rediret  ultro- 
neus,  et  ad  perfectionem  tractate  jam  duduni  concor- 
die  suum  inclinaret  aninium  et,  opère  prosequente, 
laudabiliter  coaptaret.  Licet  autem,  sicut  ex  nuntiorum 
ipsorum  insinuatione  fîdeli  nuper  accepimus,  cornes 
ipse  ut  asserit,  ad  prosecutionem  et  perfectionem  dicte 
concordie  libenter  velit  intendere  et  propterea  vos  ad 
presentiam  regiam  providerit  destinare,  in  petitione 
tamen  securitatis  quam  pro  pacis  observatione  a  rege 
vult  prestari  predicto,  fines  ut  dicitur  modestie  non 
oI)servat,  dum  ea  récusât  contentus  existere  que  plu- 
ribus  videtur  ex  ratione  deliere  sufficere,  sed  eam  ad 
quam  regalem  facile  non  esset  excellentiam  inclinari, 
nititur  postulare.   Porro  nescimus   que  causa  ipsum 


movere  rationaliiliter  deI)oat  ad  pelilionem  hujusmodi, 
et  forte  non  desunt  qui  verisimili  conjectura  presu- 
numt  quod,  dum  in  hoc  cornes  ipse  difficultati  presta- 
tionis  innititur,  occasiouem  pacem  impediendi  pre- 
dictam  querere  censeatur  ;  quanivis  enim  pridem 
dum  rex  ipse  solo  regentis  fungel)alur  officie,  tolcra- 
bile  fuerit  petitioni  grandis  securitatis  insistere,  ne 
rex  fortasse  futurus  dictam  nollet  concordiani  obser- 
vare,  ex  quo  tamen  dictus  rex  ad  regni  solium,  Deo 
volente,  pervenit,  ridiculum  reputatur  a  multis  diffi- 
cilem  securitatis  prestationem  expetere,  cum  non 
videatur  restare  suspitio  quin  tam  ipse,  prestita  secu- 
ritate  quam  offert,  quam  ejus  etiam  posteri  pacem 
observent  inconcusse  predictam.  Quia  igitur  si  comes 
ipse  seduia  meditatione  consideret  quot  et  quanta 
animaruni  poricula.  quas  strages  corporum  et  (jne 
induxerint  dispendia  facultatum  Flandrensis  guerre 
commotio  et  que  ipsius  continuatio  graviora  ininatur, 
nedum  sibi  suisque  Flandrensibus,  quin  etiam  multis 
aliis  prinns  et  remotis,  si  prudonter  advertat  quam 
periculosum  sit  etiam  quil)usque  potentilius  statuiu 
proprium  guerrarum  eventibus  incertis  exponere, 
si  gratanti  animo  contempletur  quam  misericorditer 
erga  ipsum  omnipotens  Dominus  egerit,  eum  ab  ins- 
tantibus  eruendo  periculis  et  apericulosis  insidiis  libe- 
rando,  si  consideranter  attendat  quamtum  ipsi  Doo 
implacidum  nobisque  ac  apostolice  Sedi  esse  possit 
infestum  jiropter  guerram  hujusmodi  pia  negotia 
impediri  et  specialiter  subsidiiuu  Terre  Sancte  quod 
equidem  cordi  non  mediocriter  gerinuis  et  quod  rex  ipse 
promovere  disponit  a  predicte  guerre  turbinibus  expe- 
ditus,  non  sic  eum  credimus  rationis  abjurasse  consi- 
Iiuni,quin  immensa  Dei  bénéficia  recognoscens  et  ejus 
indignationem  aborrens,  suum  ab  ea  que  pacis  sunt 
effîcaciter  preparet  animum,  inclinet  affectum  circa 
perfectionem  et  conservationem  dicte  concordie  que, 
Deo  auctore,  Itona  non  facile  numeranda  producet, 
promptis  intenturus  affectibus  et  prestatione  securi- 
tatis sufflcientis  prout  expedit  contentandus,  prudon- 
tiam  vestram  monemus,  rogamus  et  hortamur  attente 
in  remissionem  vobis  peccaminum  injungentes  quate- 
nus,  premissa  profunde  pensare  et  eidem  comiti,  ut 
ea  maturo  libret  examine,  suadere  curantes  et  vos 
tanquam    angeli  pacis    et  veri    concordie    zelatores 
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quicfiuid  boni  circa  porfoctioneni  mcmorate  concordie 
oporari  potei-ilis,  inepta  qualiljet  difficultate  remota, 
studcatis  diligenter  et  fideliter  exeqiii,  et  nichilomi- 
mis  ut  idem  rouies  siinile  faciat  nihilque  difficile  petat 
circa  securitateni  eandem  per  ({iiod  sibi  niundus  pacis 
impedimentuniiniponat,  solicitis  studiis  laboretis.  El  si 
forsan  in  hiis  aliquid  incidat  quod  comniuni  consensu 
nequeat  expediri,  nos  circa  reforniationem  illins  et 
alla  qnelibct  tani  salnbri  oportuna  negotio  parati  eri- 
nnis  voluutarios  lal)orcs  assumere,  quanitnnilibetsinius 
variis  et  arduis  negotiis  occnpali.  Ceternni,  si  posttot 
nostra  salubria  monita,  cornes  ipse,  qnod  absit,  secu- 
ritateni in  viis  difficileni  expetens,  in  sna  pertinacia  et 
rebellione  perstiterit,  ipsum  tenere  indubie  volninus 
qnod  nos  ejus  nialitiani  ferre  nlterius  non  valentcs, 
iiec  volentes  nuindi  statum  ex  ejus  rebellione  diutius 
concnti,  et  precipue  uHraniarinnm  inipediri  passaginni 
Tel  differri,  nonintendentesetiain  aniplins  dissimulare 
contempf^ini  sententiaruni  apostolice  Sedis  atque  pro- 
cessunni  et  id  quoil  in  irreverentiam  et  divinam  et 
claviuiu  in  terris  ecclesiastico  interdicio  suppositis 
facit  idem  cornes,  ut  dicitur,  quantum  in  eos  [sic]  est 
prophanari  divina,  et  quod  bona  ecclesiaslica  diripit, 
dilapidât  et  cousuinit,  contra  ipsum  of  Fiandngos, 
eorum  exigente  duritia,  licet  dolentes  et  inviti  cum 
non  filiorum  excessus  set  innocentia  nos  delectet,  in 
(luantuni  rationabile  equumve  viderimus,  assistente 
nobis  divina  potentia,  rigide  procedemus.  Dat. 
VIT  kal.  septembris  ■-.  » 

'  29  avril  1317  {n'^  198,  199). 
-  Cf.  n"  .364,  noie  8. 
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l'rocuratoribus  communitatum  Flandri;p  super  eodem, 
utscabinos,  burgonses,  incolas  et  communitatesFlandrlEe 
ad  eamdem  pacem  inducant.  (Reg.  HO,  p.  i,  fol.  3S,  c. 
106.) 

«  Dilectis  filiis  procuratoriMis  sett  nitntiis  comu- 
nilatum  viUanim  totiits  comitatits  F/andrie.  Spe- 
rantes  in  dUectis  —  Dat.  ut  supra'.  » 

<  N"  367. 


Ludovico,  comiti  Ebroicensi,  qui  Pbilippi,  régis  Fran- 
cias  nepotis  sui,  et  regni  negotia  direxerat,  gratias  agit 
eumque  liortatur  ut  ad  pacem  inter  dictum  regem  Flan- 
drensesque  et  duceni  Burgundia'  procurandam  studium 
adbibeat.  (Rec.  110.  p.  i,  fol.  52  v°,  c.  172.) 

(<  Dilecto  filio  nohi/i  riro  Lin/orico,  clare  memorie 
rer/is  Francie  filin,  coinili  E/jroicensi.  Tilii,  fili,  sicut 
—  et  quia  pcrfectio  solida  pacis  Flandrie  et  rcconsi- 
liatio  dilecti  filii  nobilis  viri  ducis  Burgundie  de  quibus 
nunc  agitur,  nedum  ad  id  utiles  sed  et  necessario 
dinoscantur,  nobililatem  tuam  affecluose  rogandam 
duxinius  et  hortandani  quatinus,  bene  ceptis  perse- 
veranter  inhercns  quantum  in  te  fuerit,  non  permit- 
tas  quod  ex  deffectu  sufficientis  securitatis  prestande 
Flamingis  de  pacis  observatione  predicte,  pacis  ipsius 
consumatio  inipediatur  aliquatenus  vel  tardetur,  et 
ut  etiam  expediatur  negotium  dicti  ducis  in  quo  unns 
ex  electis  arbitris  essedinosceris',  efficacie  tue  partes 
apponere  non  onnltas  —  Dat.  vu  kal.  septend)ris'-.  » 

'  Louis  d'Evreux,  envoyé,  on  l'a  vu,  comme  procurf^ur  du 
roi  aux  assemblées  de  Sens  et  de  Melun  (Cf.  n°  223,  nvW  3 
fui  comme  Guillaume,  évèque  de  Mende,  comme  Charles  de 
Valois,  Charles  de  la  Marche,  Henri  de  Sully,  Renaud  arche- 
vêque de  Bourges,  Bérenger  de  Landorre  etc.,  un  des  arbitres 
que  l'on  avait  décidé  de  nommer  dans  cette  dernière  entrevue 
(Arcii.  .\at.,  J.  206,  Provins,  n"  2,  orig.  parch.  scellé;  — 
J.  2.ï4n,  n"  78,  d'après  l'inventaire  de  Dupuy  ;  ib.,  n"  79;  — 
JJ.  5,H,  fol.  19,  n°  3'j. 

-  Cf.  n"  364,  note  8. 
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26  août  [13171. 


Odoni,  duci  Burgundiœ,  ut  consiliis  nuntiorum 
apostolicorum  annuens,  pacem  cum  pra-diclo  Fhilippo 
rege  faciat.  (Rec.  110,   p.  i,  fol.  oiv",  c.  173.) 

«  Dilecto  filio  iiobili  vivo  Hottoni,  duci  Biir- 
ginidie.  Cogente,  fili,  paterne  caritatis  affectu,  alias 
tibi  suasisse  meminiuuis  '  ne  occasione  quacunque 
fidelitatis  prétoriens  debitum,  te  quovis  modo  sub- 
tralieres,  quin  ea  in  quibus  carissinio  in  Christo  filio 
nostro  Philippo,  régi  Francie  et  Navarre  illustri, 
tenereris  ut  donùno,  sibi  faceres  et  prestares,  ofTe- 
reutes  uichilominus  nos  esse  paratos  por  nos  vel  alios 
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(ipoin  (laro  libenter  ad  qiKid  rex  ipse  et  tu  iiuiaiiiini  in 
aniniorumconcordia,  inateria  eiijusque  dissidii  umniuo 
sublata,  qiiod  et  jam  iiiiplevimus  venerabileni  fratrein 
nostriiiii  R.,  archiepiscoquiii  Biturirensem,  etdilecluiii 
tiliiini  fratrein  Berengariuui  do  Laudorra,  magistrum 
ordinis  Predicatoruni,  electuni  Compostellanuni,  niin- 
tios  nostros  ad  régis  ipsius  tuanique  propterea  pre- 
sentiani  destinando.  Porro,  quuni  sicut  gaudenter 
audivinnis,  de  régis  ipsius  et  tua  paciticatione  per 
electos  hinc  inde  comniuniter  arbitres  agi  débet", 
nobilitatein  tuam  sicut  iteruni  sic  affectuosius  rogan- 
dani  diixiiuus  et  hortandam  quatinus  in  hiis  non  quid 
relis,  sed  ([uid  velle  te  decet  inspiciens,  ac  in  eisdeni 
non  soluui  iniliuui  sed  et  prosecutioneni  et  tineiii 
preandjula  et  attenta  meditatione  dispungens,  cir- 
cunispecle  quoque  considerans  quam  incertns  sit 
guerraruiu  eventus,  quani  perirulosus  aniniabus, 
quantum  corponini  plenus  extitit,  quanta  rcruui 
vigeat  vastitate,  discordiam  cuni  predicto  rege,  ciii 
sanguinis  propinquitate  conjungeris  et  cui  etiam  ut 
domino  obedire  teneris,  prudenter  évites,  sicque  ad 
habendam  solidam  concordiam  cum  eodeni  animum 
tuum  aliilites  et,  opère  prosequente,  coaptes,  ea  in 
quilnis  teneris  eidem  liberaliter  prestiturus,  quod  ex- 
inde  régi  pacifico  merito  placeas  et  prefati  régis 
gratiam  tibi  uberius  vendires,  et  nobis  et  apostolice 
Sedi  comniendandus  occurras  ;  nec  ab  hiis  te  cujusvis 
perversa  suasio  retrahat,  mm  aiicujus  astutia  blanda 
loquentis  al)ducat",  qui  enini  tibi  talia  consuinnt,  te  in 
errorem  et  preeipitiuni  indidjilanter  inducunt,  sed 
fidelis  suscipe  verlta  patris  qui  tibi  salubria  loquitur, 
tuum,  non  suuiii,  principaliter  comodum  in  hac  parte 
venatur.  Dat.  ut  supra ■^.  » 

•   17  avril  1317  (n"  17?;  voyez  aussi  n°  194). 

2  Voyez  n°  369,  note  1. 

3  N"  309. 
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Avignon,  27  août  [1317 


Philippe,  régi  Francia',  respondet  quod  terniinum  ad 
comparendem  episcopo  Cenomanensi,  cui  gravia  impu- 
tanlur  ciimina,  assignatum  prorogari  non  possit. 
(Rkc.  10'),  fol.  86,  c.  368;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  88, 
c.  314.) 


<c  Carifsimn  in  C/iris/o  filin  Phi/ippn,  rff/i  Frau- 
de et  Navarre  illustri.  Lifteras  tuas,  fili  carissin.e, 
nuper  accepimus,  per  quas  te  voile  assistera  régie 
defensionis  auxilio  justis  et  innocentibus  assoreus, 
pro  vonerabili  fratre  nostro  episcopo  Cenomanensi 
nobis,  ut  dicebas,  injuste  delato,  instantius  precaba- 
ris  ut  assignatum  sibi  terniinum  coraparendi  persona- 
liter  coram  nobis  usque  ad  menseni  instantis  festi 
Resurrectionis  dominice  prorogare  vellemus,  ut  et 
tu  intérim  sua  qua  egere  te  dicis,  posses  uti  presen- 
tia  et  ipse  tune  ad  venicndum  oportune  dispositus, 
suamvaleret  habilius  iunocentiam  demonstrare.  Sane, 
dilectissinie  fili,  vellemus  te  prudenter  advertere 
quod  nil  in  talibus  perfunctorie,  sed  cum  maturitate 
consilii  agimus,  nec  ad  personalem  evocationem  aii- 
cujus, nisi  causa  rationabiHs  urgeat,  facile  inclinamur 
—  Yeniat  igitur  in  terinino  dictus  episcopus  quia,  si 
prout  in  tuis  supponis  litteris,  innocens  apparebit, 
gratum  proculdubio  et  acceptum  nobis  adveniet, 
cum  fratruni  et  coepiscoporum  nostrorum  innocentia 
nos  delectet  ;  et  si  forsan  ipsum  reum  esse  viderimus, 
cum  eo  in  quantum  criminum  qualitas  patietur,  tue 
considerationis  oljtentu  clementer  agemus.  Dat.  Avi- 
nione,  vi  kal.  septendiris'.  » 

'  C'est  le  22  juin  1317  que  Jran  XXII  avait  mandi-  aux 
abbés  Je  la  sainte  Trinité  de  Veudùnie,  de  saint  Vincent  du 
Mans  et  au  doyen  de  l'église  d'Angers  d'assigner  Pierre  de 
Longueil,  évèque  du  Mans,  à  comparaître  devant  lui  pour 
répondre  des  crimes  de  simonie,  homicide  et  autres  excès 
(Akch.  vat.,  Reg.  Avi.n.,  t.  V,  fol.  324).  Déjà,  le  24  avril  1317, 
l'évêque  du  Mans,  convoqué  à  Paris  pour  le  1°''  mai  de  la 
même  année,  par  Pliilippe  V,  s'excusait  auprès,  de  lui,  se 
Irouvant  retenu,  dit-il,  plurihm  arduis  et  inevictabilihus  ecvle- 
sie  nostre  neyotiis  ac  nostri  proprii  corporis  incommodis.  (Abch. 
NAT.,  .1.  443,  n.  i'-,  orig.  parch.  scellé).  D'autre  part,  on  voit 
par  une  lettre  du  8  mars  1318  (n°  491)  qu'il  prit  part  au 
(■onseil  tenu  par  Jean  XXII  au  sujet  des  conditions  de  la  paix 
de  Flandre,  l'enquête  était  donc  déjà  terminée  à  cette  époque 
et  vraisemblablement  à  son  avantage  puisqu'il  occupa  le  siège 
du  Mans  jusqu'en  1326  (C.  Eubel,  Hierarchia  catholica,  p.  188). 
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27  août  [131 


Raynaudum,  Biluricensem  archiepiscopum,  ell'ratrem 
Berengarium  de  Landorra,  nuntios  apostolicos,  de  hiis 
qute  de  pace  Flandriu»  rescripserunt  commandât,  eos  de 
lenorequarumdam  litterarum  Philippe,  régi  Francia;,  et 
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nonnullis  aliis  directarum  certiores  facit  et  quid  agere 
debpant  eis  notificat.  (Keg.  110,  p.  i,  fol.  73,  c.  263.) 

((  Vencrahili  fratri  Rai/naldo,  arckiepiscopo  Bilii- 
riccnsl,  et  dilectn  filin  frai  ri  Berengario  de  Landorra, 
magistro  ordinis  fratrmn  Predicatorum,  electn  Cnw- 
pnstellann,  apoatoiice  Sedis  mintiis.  Ex  litteris  vestris 
quas  leti  suscepimus  nobis  innotuit  ([ualitor  in  Flan- 
(Iria  ciim  comité  et  comunitatibus  aliqiiibus  Flandrie 
hahuistis  super  pace  inter  carissimum  in  Christo  filium 
nostruni  Pliilippum,  regem  Francie  et  Navarre  illus- 
trem,  et  Flaudrenses  ipsos  solidanda  coUoquium  et 
qiiale  reportastis  ab  eisdem  exinde  responsum,  et  qiio- 
modo  etiam  in  octavis  festi  Assumptionis  béate  Virgi- 
nis  cum  procuratoribusipsorum  coniitis  et  coniunitatum 
debuistis  Parisius  corani  presentia  regia  super  hoc 
convenire.  Alia  etiam  que  in  litteris  continebantur 
eisdem  intelleximus  diligenter,  vestris  utique  compa- 
tientes  liumanis  laboribus  vestrequc  solicitudinis  ac 
diligentie  studinni  in  commissis  vobis  agendis  fideliter 
et  prudenter  adliil)ituni  niultipliciter  in  Domino  con:- 
mendantes.  Sane  ut  rex  et  cornes  ac  comunitates  pre- 
dicti  proniores  efficiantnr  ad  pacem,  tam  ipsi  régi  ' 
quani  procuratoribus  comitis  et  comunitatum  predic- 
tornm-  ea  per  apostolicas  littera.s  scribimus  suadendo 
qne  ad  inclinandiun  eos  ad  pacem  eandem  expedire 
putanuis,  scribimus  etiam  dilectis  filiis  nobilibus  viris 
Valesii  et  Marchie  comitibus^,  et  duci  Burgundie' 
ut  ad  regem  ipsum  in  hiis  et  aliis  jura  sanguinis  et 
deliitiun  fidelitatis  observent,  et  ut  de  hiis  que  pre- 
dictis  omnibus  scribimus  informationem  plenariam 
habeatis,  transumptum  litterarum  eorum  singulis  direc- 
tarum fecimus  presentibus  intercludi.  Vos  igitur  sua- 
siones  nostras  in  eodem  transunipto  contentas  pers- 
picaciter  attendentes,  ad  parendum  eis  velutisalutaribus 
regem,  Flandrenses  procuratores,  comités  ac  duceni 
predictos  prout  quilibet  exinde  tangetur.  juxta  datani 
voljis  a  Deo  prudentiam  efficaciter  inducatis.  Scribimus 
preterea  dilecto  fiho  nobili  vire  Ludovico,  coniiti 
Ebroicensi-',  commendando  eum  quod  sicut  eidem  régi 
assistit  in  prosperis,  sic  nec  déficit  in  adversis,  ac 
suggerendo  inter  cetera  sibi  quod,  quantum  in  eo 
fuerit,  non  permittat  quod  ex  defectu  suffîcientis 
securitatis    de    pace    servanda  per  regem  prestande 


predictum,  dicte  pacis  bonum  (non)  impediatur  aliqua- 
tenus  vel  tardetur.  Tenorem  autem  hujus  littere  quia 
eum  jam  sumniatim  expressimus,  presentilius  non  vidi- 
uuis  inserendum.  Porroquamdiu  dicto  régi  et  agen(Hs 
ejus  utiles  aut  necessarii  esse  potueris  {sic)  voluunis 
ut  ad  nutum  illius  in  illis  partibus  remanere  curetis, 
(juecunquein  agendis  eisdem,  utinani  semper  prospéra 
et  votiva  successerint,  nol)is  sepius  rescripturi,  alio- 
quin  redeatis  te,  frater  archiepiscope,  in  tua  renian- 
surus  provincia,  te  vero,  fili  electe,  ad  référendum  que 
acta  fuerint,  nostram  presenliaui  petiturus''.  Dat. 
VI  kal.  semptembris^.  » 

'  iN"  364.  • 

3  N°^  367,  368. 

3  N»»  363,  366. 

1  N"  370. 

5  N"  369. 

"  Reg.  petituris. 

'  Cf.  On  sait  que  Bi-renger  de  Landorre,  nommé  au  siège 
de  Compostelle  le  13  Juillet  1317  n"  314)  fut  consacré  le  ^ 
30  avril  1318  (Voyez  n°  403,  noie)  ;  que  sa  mission  était  ter-  ' 
minée  en  novembre  1317  (Voyez  n"  441,  note  6),  et  que  le 
7  avril  1318  Jean  XXII  avait  connaissance  de  la  soumission 
du  duc  de  Bourgogne  (n"  555).  La  lettre  publiée  ci-dessus  ne 
peiU  donc  être  que  de  1317. 
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août  [1317]. 


Fratri  Berengario  de  L.andorra  ut  intentionem  suam  de 
regimine    ecclesiae     Compostellanee    acceptando    clare       | 
signifiée!.  (Beg.  110,  p.  i,  fol.  77,  c.  273.)  ' 

Il    Dilecto    fliu  fratri   Berengario    de    Landorra,        . 
magistro     ordinis     frntrnm     Predicatorum,     electo       i 
Compostellano.    Nuper,   fih,   tuas  recepimus  litteras 
per  quas  a  susceptione    oneris  regiminis  Conipostel- 
lane  ecclesie   ex  nostra    provisione  tibi  ^  diebus   istis 
impertiti',  tam    propter  ydioma  partimu  illarum  tibi       . 
pêne  prorsus  incognitum,  quam   propler  alias  causas       \ 
ipsis  insertis  litteris,  te  excusare  multiplicer  niteliaris, 
quamquam    finaliter  te  in  hoc  nosiris  obtuleris  bene- 
placitis    pariturum.    Sane,    fiU,   dum   de    persona  tua 
ecclesie  predicte  providimus,  dum  provisionem  hujus- 
modi  in  notitiam  tuam  duximus  per  apostolicas  litte- 
tas  deducendani,  nostrum  in  hac  parte  beneplacitum 
verbo  et  scripto  satis   evidenter  expressi[m]us  et  ad 
quid  illud  tibi  reservari  prestoleris  ulterius  non  vide- 
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mus.  Quia  igiturjuxta  dictuni  aiiostoli  uenio  scit  hoiiii- 
nuin  que  sunt  in  liomine  nisi  spiritus  qui  in  eo  est,  nos 
(le  tuis  judicare  viribus  nolunius,  sel  tuum  est  potins 
ut  tanquam  vir  experte  prudentieeasfideliter  uietiaris, 
non  perniissurus  nos  in  suspense  fore  diutius,  quin 
iuio  tue  voluntatis  intentuni  explicite  nobis  et  cele- 
riter  rescripturus,  ut  vel  provisioni  consenciente  pre- 
dicte  nostre  quiescere  valeat  aninius,  ant  te  nolente 
f( irsitan  assentire,  ad providendnm  eidem  ecclesie  cujus 
viduitati-  eonipatiniur  de  alio  pastore  ydoneo  proviile- 
aiiius^.  Datuni  vi  kal.  septenihris^  » 

'   13  juillet  l:!I"  (n»  314i. 

-  Reg.  indiictanli,  erreur  manifeste  i|ui  a  été  corrigée  en 
marge  par  une  luain  moderne. 

■'  Reg.  proccdamus,  erreur  corrigée  comme  la  précédente. 

■'  Cf.  Cette  lettre  est  antérieure  aune  autre  lettre  du  8  oc- 
tolire  1317  [w"  403)  dans  laquelle  on  voit  que  Rérenger  de 
Landorre  avait  accepté  sa  nouvelle  charge. 
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l"''  septembre  [1317,. 


•loliannem.  dticeni  lîritanniœ,  liortatnr  ut  possessiouLun 
vicecomitalus  Leniovicensis  Isabelhe,  consortisua',  in  do- 
nationem  propter  nuptias  prius  assignalam,  deinde  vero 
Guidoni  de  Britannia;  indebite  tradilam,  eidem  Isabella' 
restituât.  (Rei:.  110,  p.  i,  fol.  o6  v°,  c.  183.) 

«  Dileclo  fdiu  nobili  viro  Jn/itiiuii,  diici  Brilaiiic 
Etsi,  fili,  a  quoruudibet  abstinere  tenearis  iujuriis.  ilii 
tauien  in  hoc  potius  defferre  teneris  quani  in  divine 
donius  pariter  et  humaue  sociani  accepisti,  et  quaiu, 
cuni  pars  corporis  tui  censeatur  existere,  precipuo 
debes  tractare  favore.  Habet  si  quidem  insinuatio  facta 
nobis  pro  parte  carissiine  in  Christo  filie  Marie,  regine 
Castelle  ac  Legionis  illnstris,  quod  tu  duduni,  duni  de 
contrahendo  inter  te  et  dilectani  in  Christo  filiam  nobi- 
leui  ninherem  Isabellam,  natam  suam  et  clare  menio- 
rie  Sancii,  régis  Castelle  et  Legionis,  nunc  cousortem 
tuani,  nialriuionio  tractaretiu-,  totuni  vicecomitatuni 
Leniovicenseni  cuni  omnibus  snisjuribus,  redditibus  et 
proventibus  ac  pertinenliis  universis  eidem  Isabelle  in 
donationem  propter  nuptias  assignasti',  prestito  super 
lioca  te  de  contra  non  venieudo  corporali  ad  sancta 
Dei    evangelia    juramento.     Et    deinde     uialrimonio 


hujusmodi  contirmato,  per  nobiles  et  magnâtes  vice- 
comitatus  ejusdem  prestari  fecisti  eidem  homagia  ac 
illius  possessionem  vacuam  sibi  tradi.  Qua  licet  per 
[non]nulIa  tempera ga visa  pacifiée  fuerit,  tandem  tamen 
eam  non  vocatam,  nec  auditam,  possessione  vice- 
comitatus  hujusmodi  per  violentiam  indebite  spolians, 
et  per  id  promissionem  tnani  irritam  faciens,  illum 
dilecto  filio  nobili  viro  Guidoni,  fratri  tuo,  pro  libito 
traditlisti,  injuris  injuriam  et  consurtis  predictc  )>rc- 
judicium  et  jacturam.  Quia  igitur,  tili,  hec  si  vera 
sunt,  magnitudinem  tuam  non  leviter  dedecent,  quia 
claritatem  famé  tue  apud  bonos  et  graves  obnubilant 
et  audientium  animes  scandehzant,  quia  etiam  ipsum 
conjugii  institutorem  qui  per  apostolnm  suum  uxorem 
diligi  precipil  per  id  offendis,  ut  credimus,  et  in 
salutem  propriam  violamlo  juramenfum  inq^ingis,  evcQ, 
de  anime  tue  sainte  tuisqne  dccentia  et  lionore paterne 
more  soiiciti,  nobilitatem  rogandam  duximus  et  hor- 
tandam,  in  rendssionem  tibi  peccaminuni  injungentes 
(piatinus,  premis'sis  in  examen  recte  considerationis 
adductis  et  nichiiomimis  prudenter  attento  quod  ex 
hus  posses  amicoruni  et  parentum  consortis  ipsius 
utique  nobihum  et  potentium  andcitiam  et  benivolen- 
tiam  perdere,  quorum  cunservatio  imterit  in  casibus 
non parum  utilis  tibi  esse,  cousortem  ipsam  sic  decen- 
ter  exinde  contentes  quod  ei  suisque  parentibus  et 
amicis  debeat  accedere  placidum,  et  tu  murmur  vul- 
garis  obloquii  évites  nosque  qui  de  hoc  ipso  pro  certo 
gaudebinms,  et  qui  contrarium  moleste  ferremus,  tui 
exinde  zeli  reclitucHne  tueque  conscientie  puritalem 
ad  devotam  promptitudinem  ad  nostra  beneplacita 
exequenda  possimus  dignis  a  Domino  laudibus  com- 
mendare.  Datum  kalendis  septembris-.  » 

I  Cette  donation  fut  ratifiée  par  Philippe  IV  au  mois  de 
mars  1312  n.  s.  (Arch.  n.w.,  JJ.  46,  fol.  118  v",  n"  212; 
—  D.  MoRicE,  Mémoires  pour  servir  de  preuves  à  l'histoire  de 
Bretagne,  t.  I,  1742,  col.  1243;. 

-  Cf.  Un  accord  solennel  fut  cunclu,  par  l'entremise  de 
Tévêque  de  Mende,  en  avril  1318  n.  s.  entre  la  duchesse  de 
Bretagne,  Isabelle,  et  son  beau-frère  Guy,  pour  mettre  fin  aux 
difficultés  relatives  à  la  possession  du  vicomte  de  Limoges 
Arch.  m.w.,  JJ.  56,  fol.  H4  v",  n°  238;  —  D.  Lobineau,  His- 
luire  de  Bretagne,  t.  II,  1707,  col.  470-474  ;  —  D.  MoiucE,  op. 
cit.,  col.  1269-1273).  C'est  précisément  ce  que  Jean  XXII 
demandait  dans  la  lettre  que  nous  publions  ci-dessus;  elle 
est  par  conséquent  antérieure  à  cette  date. 
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ANNI 

875  Avignon,  1"  septembre  1317. 

Petro  «  Dorancha  '  »  et  Bernard»  de  Laforia  mandat 
ut  bona  magistri  Hugonis  Geraldi,  quondam  episcopi 
Caturcensis,  recipiant.  (Reg.  63,  cur.  fol.  38-4  v»,  c.  226.) 

»  Dili'cto  fUio  Petro  Dorancha,  de  Misseiyo  cl 
Bcrnardo  dv  Laforia,  Daiiratensis  ecclesianim 
ca/ionicis,  Linr/onrnsis  r/  Lemovicends  diocesum. 
Pridem  magislro  Hiigone  —  Dal.  Avinione,  kalendis 
septembris,  anno  primo.  » 

'  Voyez  n°  1 197,  une  autre  forme  de  ci'  nom. 
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Avignon,  1°'  septemlire  131' 


In  e.  m.  universis  personis  ecclesiasticis  et  mundanis 
per  Lemovicensem,  Petragoricensem,  CaUircensem  et 
Montisalbani  civitaf.es  et  diocèses  constitutis,  ut  bona 
priçdicti  Hugonis  Geraldi  pra'falis  canonicis  assignent. 
(RiîG.  63,  cur.  fol.  385,  p.  c.  226.) 


377 


['à  septembre  t3IO  —  B  septenilire  131' 


Riccardus  de  Ganibatesa,  senescallo  Provincias  de 
prosperis  suis  congralulatur  eique  respondet  sepericulis 
qucT  Roberto,  régi  Siciliae,  obvenire  poterant  obviare 
curavisse.  (Reg.  109,  fol.  6,  c.  30.) 

«  Dilecto  filio  nohili  riro  Riccardo  de  Ganiha/esa, 
militi,  senesca//o  Provincie.  Lifteras  tuas,  quas  per  di- 
lecttim  filium  Jacobum  Ar(lo3-ni  noviter  destinasti,  béni- 
gne affecta  suscepimus,  et  que  Jacobus  ipse  pro parte  tua 
nobis  explicuit  pleno  coUeginius  intellectu.  Sane,  fili, 
scire  te  A^oluiims  qiio'd  de  prosperis  luis  et  officialiiim 
aliorum  carissimi  in  Christo  filii  nostri  Roberti,  régis 
Sicilie  illustris,  in  partibus  illis  eventibus  solita  beni- 
volentia  oongaudentes,  de  hiis  super  quilius  dictus 
Jacobus  provider!  petiit  statui  dicti  régis,  in  primo 
consistorio  qnod  post  assumptionem  nostram  ad  apns- 
tdlatus  apicem  fecimus,  curavinms,  mure  pii  patris 
consilium  pro  predilecto  filio  capientis,  de  concordi 
fratrum  nostrorum  ascensu  régi  predirto  paterne 
prospicere  et  periculis  qui  [sic)  inde  sibi  oljvenire 
potorant  obviare'.  » 

'  Cf.  Nous  ne  savons  à  quel  moment  eut  lieu  le  consistoire 
dont  parle  Jean  XXII,  mais  R.  de  Gambatesa  ayant  été  rem- 


placé comme  sénéchal  de  Provence  le  ">  septembre  1317,  la 
lettre  du  pape  est  antérieure  à  cette  date  (Voyez  n"  249,  note). 
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Avignon,  r>  septembre  1317 


Gardianum  et  convenlum  fratrum  Minorum  Tolosan» 
civitatis  ab  assignatione  quorumdani  bonorummobilium 
bona-  memoriii?  Arnaldi,  Pampilonensis  episcopi,  in 
ipsorum  monasterio  depositoruni  quiv  ad  cameram  apos- 
tolicam  transmiserunt,  absolutos  déclarât.  (Reg.  67, 
cur.  fol,  303,  c.  1  et  1001  ;  —  C.  Eubel,  Bullarivm 
Frcincisc.A.  V,  p.  125,  n°  282.) 

u  Johaniu's  cpiscopus,  serviis  ^crroriuti  I)ei,  di/ec- 
//.v  fi/iis  cjiKH'diitiio  rcl  ejus  ricario  ac  conrcnlui 
frulratn  Miiiunnii  ciri/atis  Tholosanc  etc.  Scire  vos 
l'aciiiius  —  Dal.  Aviniune,  nonis  septembris,  anno  se- 


379 


8  septembre  [1317]. 


Philippo,  régi  Francia?,  de  Metensis  et  Trajeclensis 
electorum  confirmatione  respondet.  (Reg.  109,  fol.  224, 
c.  818;  —  S.  RiKzi.Kii,  Vntikanische  A/ilen,  p.  .■:i8,  n°  77, 
extrait.)  , 

((  Cari.ssinio  in  Christo  fi/io  Philippo,  recji  Fran-  1 
cie  et  Navarre  il/nstri.  Preces  tuas  pro  dilecto  filio 
elet-fo  Mefensi  totiens  repefifas  in  boc  ad  grafiam 
cxauditionis  admisimus,  quod  juxta  Romane  curie 
more[m]  causam  electionis  ipsius  nui  ex  fratribus 
nosfris  sanrte  Romane  Ecclesie  cardinalibus,  jam 
diii  est,  providimus  comiffendam,  cuietiam  injunximus 
ut  in  ea  cum  illa  qua  juste  posset  celerif  af  e  procederet,  j 
et  demum  ejus  mérita  nobis  re(f)ferre  curaref.  Cum  \ 
onim  idem  elcrtus  opposifores  adversarios  habeat 
quibus  sicut  nec  deciiit,  sic  nec  licuit  imponere  silen- 
tium  inauditis,  nil  aliud  in  electionis  predicte  negotio 
potuimus  aut  possumus  facere  sine  justifie  lesione, 
ad  cujus  [h]ex[i]bifionem,  licet  simus  supra  jus  positi, 
nos  tamen  agnoscimus  singulis  obligari.  Curretigitur 
lis  secunduin  juris  regulam  marte  suo,  et  facta  nobis 
relafione  negofii,  ministrabimus  prompte  justitiam 
eidem  electo,  et  si  grafia  forsan  eguerif  ad  illani  ufis 
inclinabimus  aures.  Porro,  dilecte  fili,  Trajectensis  ' 
elccti  pro  qno  noviter  nos  rogare  cnrasii  ciijusvo  cou- 
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fir[iu]alio  ad  nos  dinoscitur  pcrlinore,  expcditin 
ri'tardata  nobis  impiitari  non  potest,  cuni  nec  docre- 
tuia  elcctionis  presontatiim  nol)is  exliterit,  nec  ins- 
tnictores  elertionis  quôs  idem  electus  oxpoctat, 
(•(iiiiparuerint  juxia  iiioreiii.  Que  ciiiii  implota  juxta 
dcliitiini  fuorint-  nos  régie  celsitiidiius  presertiiii 
iiliteiilu  ad  celereni  et  debitani  expoditioneni  ipsius 
riccUipianlofavoraliilius  cuni  [Deojpoterinius,  prompt is 
affei'tiliiis   inlenilennis.  Dat.  vi  idiis  septeiubris.  » 

'  Reg  :   Traciactensis. 

2  Cf.  Philippe  V,  portant  ici  le  litre  de  roi,  cette  lettre  ne 
|iiMit  être  de  1316  (Voyez  n°  SI,  note).  Elle  est,  d'autre  part, 
.intérieure  au  21  novembre  1.317,  puisqu'à  cette  date  Tévèque 
d'I'trecht.,  dont  il  est  ici  question  (Frédéric  de  Sirk)  était 
déjà  consacré  iC.  Eubel,  Hierarchia  calholica,  p.  518).  Les  diffi- 
cultés relatives  au  siège  de  Metz,  ne  se  terminèrent  que  beau- 
coup plus  tard,  parla  nomination,  le  i  mai  1319,  de  Henri, 
frère  du  dauphin  de  Viennois  et  alors  élu  de  Passau  (C.  Eubel, 
<ip.  cil.,  p.  3.Ï4;  voyez  aussi,  n"  774,  note). 

380  Avignon,  11  septembre  1317. 

Barlholomeo,  al)bali  monasterii  l'dectensis,  Narbo- 
nensis  diocesis  ejusque  collegis  ut  per  antiques  et  par 
novos  arrendamentorum  libres  necnon  per  testes  idoneos 
el  jurâtes  de  redditibus  prsepositura^  Tolosanœ  ecclesiœ 
inquirant.  iRec.  67,  cur.  fol.  304,  c.  87.) 

i<  Dileclis  ///lis  f!/ir//io/o»ii'ii,  ahhati  moiiaslrrii 
E/fc/ciisis,  Nar/joiH'iisis  diocesis,  et  Engolûnicnsi 
(i€  Avdloaensi,  Ediiciisis  archidiaconis,  ac  magis- 
Irn  Berengario  de  Olargik,  capellaxo  iiostro,  caiio- 
/liro  Xarbonensis  ecc/eslanouK  Ex  certis  et  — 
Dat.  .Vvinione,  ni  idiis  septembris,  anno  secnndo.  » 

'   Voyez,  nu  sujet  de  ces  personnages,  n°  307,  note  I. 

:tSI  .\vignon,  13  septembre  |^317]. 

Philipiio,  régi  Francia',  Petrum  Bernardi  de  Asnava, 
in  cujus  praïjudiciuni  arrestum  confirmatorium  cujusdam 
sentontiœ  senescalli  TolosaB  a  regali  curia  latuna  erat, 
commcndat.  (Reg.    lO'J,    fol.  89,    c.  359  ;  — Reg.    110, 

p.  Il,  fol.  37  V»,  c.  170  et  726.) 

<c  Carissimo  in  Christn  filio  Pldlippo,  régi  Fmncie 
et  Navarre  illustri.  Inl'usum  a  Dec  esse  tuo  pectori 
crediinus  ut  preces  quas  apostoiica  Sedes  celsitudini 
régie  pro  devotorum  suorum  justitia  fîducialiter  por- 
rigit,  gratanter  accipias  et  illas  ad  exauditionis  gra- 

Jea.N    XXII.   —  T.    1. 


tiani  liberaliter  inirodiicas.  Sane,  dilecte  fili,  nobilis 
viri  Pétri  Bernardi  de  Asnava,  militis  habet  assertio, 
quod  licet  ipse  immédiate  teneat  in  feudum  et  toto 
tenipore  tenuerit,  quod  de  contrarie  nienuiria  non 
existit,  castruni  sancti  Martini  de  Deodas  cuni  niero  et 
mixto  imperio  ac  jurisdictione  omniinoda  ab  ecciesia 
Tholosana,  et  ab  ipsius  curia  ad  adjntorium  Thoiosani 
tune  episcopi*  semper  in  casibus  cousneverit  appel- 
lari,  jiridcm  tamen,  cmn  (pndam  reus  crinnnis,  per 
predicti  nobilis  curiam  condempnatus  alternative  ad 
tuam,  vel  tune  episcopi,  aut  illius  ad  quem  appellari 
de  jure  deberet  audientiani  appellasset,  quia  nobilis 
ipse  appellantem  eundem,  sicut  ex  debito  tenebatur, 
ad  ipsius  timc  episcopi  curiam,  non  ad  tuam,  qiiamvis 
per  officiales  tuos  reqnisitus,  exinde  reniisit,  dicti 
officiâtes  eum  ad  tuam  propter  hoc  curiam  evocarunt 
ubi,  cum  ipse  defensorem  suum  videlicet..,  tune  Tholo- 
sanum  episcopum  nominasset  et  idem  tune  episcopus 
in  se  causani  assunipsisset  hujusmodi,  et  eundem  nobi- 
lem  servare  prorsus  promisisset  indempnem,  nichilo- 
minus  senescallus  tholosanus  prefatum  nobilem,  pro 
eo  quod  ad  curiam  tuam  non  remiserat  remu  ipsum, 
in  sexcentis  libris  turonensium  mulctando  dampnavit, 
a  qua  quidemcondempnatione,  quamvisper  procurato- 
rem  dicti  tune  episcopi  ac  nobilem  sepefatum  ad  rega- 
lem  curiam  appellatum  extiterit,  démuni  tamen  in 
ipsa  curia  arrestum  confirmatorium  latuni  fuit  in  ipsius 
nobilis  prejudiciuin  et  gravamen.  Quia  igitur  si  pre- 
missa  veritate  nitantur,  satis  videtur  excusabilis 
nobilis  memoratus,  presertim  cum  defensionem  ipsius 
dictas  tune  episcopus,  nt  premittitur,  assunipsisset, 
magnificentiam  regiam  rogamus  attente  qiiatenus 
eundem  nobilem,  qui  de  regia  benignitate  confidit  et 
queiri  certa  consideratione  sincera  prosequimur  cari- 
tate,  sic  haliere  velis  pro  nostra  et  apostolice  Sedis 
reverentia  in  justitia  super  hiis  favorabiliter  comnien- 
datum,  quod  ex  interventione  nostrarum  precum  hujus- 
modi quas  rtdenter  impetravit  a  nobis,  friictum  aliquem 
assequatur  nosque  devotionem  regiam  non  immerito 
commendemus.  Dat.  Avinione,  idibus  septembris  '.  » 

<  Toulouse  fut  érigé  en  siège  archiépiscopal  le  2S  juin  13t7 
(n"  262  ;  voyez  aussi  n"  306). 

2  Cf.  Cette  lettre  est  postérieure  à  la  date  mentionnée  dans 
la  note  précédente.  D'autre  part,  la  sentence  conlirmative 
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dont  il  est  ici  question  fut  rendue  en  Parlement  le  samedi 
après  la  Conversion  de  saint  Paul,  c'est-à-dire  le  23  janvier  i:t  17 
n.  s.  (Beugnot,  les  Olim,  t.  III,  p.  1078,  n°  xvii).  Il  est  vrai- 
semblable que  Jean  XXII  n'attendit  pas  à  l'année  suivante 
pour  adresser  ses  réclamations  sur  ce  sujet  au  roi  de  France. 
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Avignon,  18  septembre  [131 


Bcrlrando,  vicecomiti  Leoniania',  et  Aniaiievo  de 
Lebreto  qui  ad  semelipsos  a  quadam  suspitione  excu- 
sandos  necnon  de  palleo  quondam  Tolosano  episcopo 
miltendo  et  de  provisione  ecclesia'  Caturcensi  facienda 
scripserant,  respondet.  (Reg.  109,  fol.  83  v°,  c.  357  ;  — 
Rec;.  110,  p.  Il,  fol.  72  v°,  c.  332  et  976  ;  —F.  Enni.É, 
cler  i\achlass  Clemens  V  und  de)'  in  Betref]'  desselhen 
von  Johann  XXII  gefùhrte  Process,  dans  VArcliiv  fur 
Litteratur  und  Kirchemjeschirhte,  1889,  V,  p.  lOo;  — 
L.  GuÉRAiiD,  Doc.  poHt.,  I,  p.  25,  n°  21.) 

«  Dilccth  /i/li^  nt)liiHI)its  viris  licrlnuidu  de  (iiiU.o., 
vicecomiti  Leotnannic  cl  A/liri/lcrri^,  i/c  At/iiuiero, 
domino  de  LvhrcLo.  Litteras  vestras  per  dilectos 
lilios  magistruni  Giiiilcliiuim  de  Casis,  leg'um  profes- 
soreiii,  et  nobilem  viriini  Johannem  RossoUi,  niiiiteni, 
dominum  de  Landiranis,  exhil)itore.s  earum,  mintios 
vestros,  nobis  noviter  presentatas  accepiiiius,  et  que 
iidem  nuntii  pro  parte  ve.stra  in  nostra  et  fratriiiu 
no-strorum  presentia  proponere  vohicruiit,  patienter 
audivimus  et  pleno  coUegimus  iiitellectu.  Ut  aiiteiii 
ad  queqiie  proposita  suadetiirclara  responsio,ea  brevi 
textura  providimus,licet  ordine  forte  prepuslero,  prc- 
sentibus  recensenda.  Premisso  naiiique  facundo  pre- 
loqiiio  de  grandi  benivolentia  quant  felicis  i-ecordatio- 
nis  Clemens  papa  quintus,  predecessor  noster,  ad 
nos  et  nostros,  duni  viveret,  habuit,  per  effectum 
operis  patenter  ostensani,  et  quant,  post  cjus  transi- 
tuni  genus  .suum,  in  nostra  presertini  proniotione  ad 
suninii  apostolatus  officium,  continuatione  laudal)ili 
denionstravit,  dicti  nuntii  vos  et  ipsum  genus  in  per- 
sonis  et  reluis  ad  quecunque  nobis  placita  liberaliter 
obtulerunt,  deinde  vero,  subjnncto  quod  vestro  fuerat 
instillatuni  auditui  nos  suspicionem  habere  aliqua  in 
personam  nostram  per  nonnuUos  ex  génère  vestro 
fuisse  commissa,  instantius  supplicarunt  ut  et  quali- 
tatem  conimissoruni  vellenius  sii)i  detegere,  e1  jjerso- 
nas  vobis  attinentcs  indc  culj)abiles  uoniinare,  assc- 


rentes  vos  in  eo.s  velle  libenter  insurgere  ut  in  bostes. 
Consequenter  quo(iue  palieuni  niitti  quondam  Tholo- 
sano  episcopo'  postulantes,  ut  ecclesie  Calurcensi 
vacanti,  dilectum  fîlium  magistrum  Raymundum  de 
Casetis  preficeremus  in  cpiscopum  et  pastorcm  snp- 
pliciter  petierunt.  Nos  igitur,  de  lii>erali  oblatione  per 
nuntios  ipsos  nobis  nomine  vestro  facta  condigna 
gratiaruiii  aelione  premissa,  scire  vos  faciuuis  (juod  ad 
singula  per  ordinem  respondiiiuis  in  hune  modum  : 
gratanter  enim  agnovimus  quod  ultra  qiiaui  sciverint 
nmitii  predicfi  expi-imei-e  aut  nos  possemus  verbo  vel 
seripto  referre,  exliuberavil  ml  nos  et  nostros  supra 
nostroruni  exigentiam  meritoruiii  ipsius  predecessoris 
nostri  prosecutio  gratiosa,  (piodque  post  euin,  genus 
suuni  ad  nos  se  laudabjliter  liabuit,  nec  aliud  hacte- 
nns  nostre  ad  genus  ipsum  gratiludinis  affectus  exe- 
git,  cum  si  Veritas  non  negetur  in  veris,  et  ante  pro- 
niolionem  nostram  nos  amicum  in  omni  oportunitate 
propitium,  et  post  eam  benivolum  patrem  invcnerit 
atque  i)ium.  Porro  eisdem  nuntiis  explicite  diximus 
quod  nonuulli,  diabolico  spiritu  concitati,  in  nostram 
et  nonnulionuu  ex  frati'ibus  no.stris  et  aliis  nobis 
familiaribus  el  conjunctis  necem  fuerant  machiuati, 
nunc  per  potionos,  nunc  per  vmagines,  nunc  jier 
insidias  equitum  et  peditum  hominnm  aruiatorum  '-, 
née  hiis  contenti,  maléfices  de  [iredicta  macliinatione 
notâtes  qui  ad  nos  ndttebantur  quandoque  captivi 
eripere  de  ducentium  manibus,  immo  et  interdum  de 
carceribiis  nosiris  e(hieere,  pensatis  insidiis  satage- 
nmt.  .\n  autem  inter  illos  aliqui  de  vestro  génère 
fuerint,  ipsiuiet  testimoniuni  sibi  dicant  ;  et  nos 
indubic,  si  aliqui  ex  vestris  inde  rei  fortassis  existant, 
non  dolere  non  possunms  et  suis  loco  et  tempore, 
prout  viderimus  ex])edire,  crimina  quecunque  et  cri- 
niinosos  etiam  (piicunque  fuerint,  circa  id  detegemus. 
Ceterum  cum  palieuni  a  certis  peti  del)eat,  et  pro 
certo,  dictis  respondinius  nuntiis  quod,  cum  in  petendo 
forma  débita  servaretur,  quam  ipsi  proculdubio  non 
servabant,  nos  circa  missionem  et  concessionem 
ipsius  pallei  responsum  congruum  petentibus  facere- 
mus.  Denique  cum  de  civitate  Calurcensi  originem 
traxisse  noscainur,  et  propterea  ecclesia  Caturcensi 
de  pastore  juxta  cor  nostrum  ydoneo,  natalis  soli 
affectione    suadente,    providere     vclimns,    responsio 
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iiostra  fuit  salis  esse  convenions,  qunil  rcscrvarotur 
nostro  (lispositionis  arliitrio  libère  i)ri}visio  ecclesie 
nieniorate.  Hec  in  siniinia  nuntiis  ipsis  ad  jireiiiissa 
responilinuis  (pie  in  veslrain  iilenins  deilncenda  noli- 
tiani  ex  eciruni  seriosa  relatione  pntamus;  et  volumus 
V(«  pro  cerlo  tenere  quod  ad  vos  et  gonus  ipsum  ves- 
truni  ([uautuiii  in  noliis  est,  intendinuis  paterne  nos 
fierere,  nisi  ex  perversis  insolentiuni  actihus  ad  ilhid 
provoceuiur  inviti.  Dal.  Avinione,  xiiii  kal.  octohris-'.  » 

*  (iaill.uij  (II'  l'rcssac  (Voyez  n°  444,  note). 

-  11  s'agit  ici  des  conspirations  déjà  signalées  in"  182, 
note  3i. 

•'  Cf.  Cette  lettre  postérieure,  à  l'érec  tion  de  Tonlouse  en  siège 
archiépiscopal  (25  juin  1317,  n°262i,  est  de  1317.  En  elfet,  au 
moment  où  elle  a  été  écrite,  le  siège  de  Caliors  était  vacant; 
or  il  fut  pourvu  d'un  titulaire  le  18  décembre  1317  (Reg.  vai., 
07,  fol.  87  V,  c.  317).  Cette  référence  est  donnée  par 
C.  Eubel  (Hicrarchia  catholica,  p.  186)  avec  la  date  du 
IK  mai  1317,  qui  est  une  erreur  évidente,  puisque  le  registre 
du  Vatican  porte:  Dat.  Avinione,  XV kal.  januarii,  annoseciin- 
(lo.  Le  18  mai  1317  Hugue  Géraud,  jadis  évêque  de  Cahors, 
fut  condamné  à  la  prison  perpétuelle  (n"  235)  mais,  on  le 
voit,  il  ne  fut  pas  immédiatement  remplacé. 
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te  ad  ineiindiini  cnni  rege  concordiam  attente  soli- 
citai et  solerter  iustigat.  Tu  ergo,  fili,  pacis  nionita 
nullateniis  rospnas,  qnin  potins  ea  tanqnani  salnhria 
tilùquc  non  parnni  utilia  liliontor  ad  execntioneni 
addncas  ut  (e  pacis  consilia  ineuntem  gaudia  sulise- 
ipiantnr.  Dat.  Avinione,  xiiii  kal.  octobris '.  » 

•  Cf.  Celle  lettre  ne  peut  èlre  de  1316  puisqu'elle  est  datée 
d'Avignon  et  que  Philippe  V  y  porte  le  titre  de  roi  (Voyez 
11"  1  noie,  et  81  note)  ;  d'autre  pari,  elle  est  antérieure  au 
7  avril  1318,  puisqu'à  ce  moment  la  paix  avec  le  duc  de  Bour- 
gogne était  faite  et  connue  à  la  cour  pontificale  (n°  555). 
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Odoni,  duci  Burgundia',  nuntiat  se  magistro  Johanni 
de  Borljoniii,  canonico  Remensi,  do  canonicatu  et  pra'- 
jjonda  Lingonensis  ecclesiœ  providisse,  eumque  ad 
pacem  cum  rege  F  ranci*  hortatur.  (Rec.  109,  fol.  8.'),  c. 
:iCO;  —  Rf.c  110,  p.  I,  fol.  76,  c.  StiO.) 

«  Dilcrln  filin  nobili  virn  Oltu/ii,  duci  Biirguudic. 

Litteras  tuas,  fili,  noviter  nobis  presentatas  affectii 
lionigno  receiiiinus  et  licet  cdinplacere  tibi  quantum 
lioneste  licuerit  iutendamns.  preces  tanien  pro  dilecto 
tilio  magistro  Johanne  de  Borbonio,  canonico  Remensi, 
consiliario  tno,  super  decanatii  Eduensi  litteris  inser- 
tas  eisdem  nequivinms  ad  gratiam  exaiiditionis  admit- 
tere,  quia  de  ipso  docanatu  anle  receptioneni  illarnni 
curaveramus  aliter  ordinare.  Ut  tameu  idein  magister 
Johannes  tnoruni  non  careret  fructu  precaminum, 
oidem  de  canonicatu  et  prebenda  Lingonensis  ecclesie 
per  obitum  cujnsdam  cappcUani  noslri  vacantibus, 
tue  intercessionis  intuitu  et  sue  bonitatis  olitentu 
duximus  providendnni,  gratum  multnni  habentcs  et 
placidnm  quod  dictus  magister  Johannes,  ut  scripsisti, 
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[Avignon,  18  septembre  1317.] 


Agiieti,  ducissa'  Burgundia-  de  eodem,  ut  prafatum 
Odonem,  ducem  Burgundia,  natiim  suum,  ad  oamdem 
pacem  inducat.  (Rec.  109,  fol.  85,  c.  361;  -  Rec.  110, 
p.  I.  fol.  76,  c.  217.1 

..  Di/rr/r  fi/ir  lit  Chri^to  fioliili  Niillii'ri  Aijiii'ti, 
ducisxr  l!//rt/iiiidi(.'.  Litteras  tuas  filia  nobis  etc.' 
usque  Remensi,  consiliario  dilerti  filii  nobilis  viri 
Oddonis,  ducis  Burgundie,  nati  tiii,  super  docanatu 
etc.  nsqne  placidnm  quod  dictus  magister  Johannes 
ducem  ipsum,  pront  idem  diix  per  suas  litteras  scrip- 
sit  nobis,  ad  ineundum  cum  rege  concordiam  pcrsepe 
solicitât  et  solerter  insiigat.  Tu  ergo,  filia.  pacis  com- 
moda  prudenter  attendens  in  inductione  nati  tiii  ad 
obediendum  eidem  régi  et  pacificandum  per  omnia 
cum  eodem  millatenus  torpeas,  qnin  immo  régis  paci- 
tici  lieneplacitis  te  conformans  circa  id  jnxta  quod 
fréquenter  tibi  suasisse  meminimns,  ferventer  insistas. 
Dat.  ut  supra.  » 

I  Pour  les  passages  supprimés  et  la  date,  voyez  la  lettre 
précédente. 
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Î28  novembre  1316  —  20  sept.  1317 


Dispensationem  a  Carolo,  comiti  Valesii,  pro  matri- 
monio  inler  liliam  suam  et  Robertum  de  Atrebato  con- 
trahendo  potilam,  propter  dicli  Roberti  rebellioiiom 
negat,  et  eidem  Carolo  respondci  quod  de  concessione 
fructuum  primi  anni  beneficiorum  vacantium  sijji  facta 
contentus  esse  debeat.  (Reg.  109,  fol.  18,  c.  74  ;  —  Rue. 
110,  p.  I,  fol.  73,  c.  235.) 
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<(  Dilcc/o  filio  nnliili  rirn  Carolo,  clarr  memoric 
P/ii/ippi,  régis  Francie  fUio,  comiti  Valesii.   Ecce, 
fili,    litteras   apostolicas   super  illo    negotio,    de  quo 
nobis  (luiluiii  Lugiluni'  supplica.sti,  confectas  nostroque 
amilo   iu  ilualnis   exlroiiiitatibiis   et  in   iiiodio  oonsi- 
gnatas  libi  per  dilecluni  tiliuiii  iiiagisiruiii  Potrum  de 
sancto...2,  clericum  et  faniiliareiu  tuuiii,  exhibitorem 
presentium,  mittimus,  née  mireris  si  dispensationeni 
quam  petisti  super  contrahendo  inter  dilectuui  filiuni 
nobilem  virum  Robertuui  de  Attrebato,   luiliteni,   et 
dilectam  in  Christo  filiani,  nobilem  niuliereni..,  iiliani 
tuani,  inatrinionio  non  mittanius.   Si  nauique  recolis, 
prideiu  tibi  explicite  dixinius  quod  cuni  dilectus  filius 
noliilis  vir  Robertus  de  Attrebato  junior,  verisiniiliter, 
ut  nobis  asseruit,  vereretur  quod  preuouiinatus  Rober- 
tus, miles,  de  tui  favoris   auxilio   jauidicti  tractatus 
pretextu  présumons,  ad  invasionem  et  occupationem 
comitatus  Attrebatensis  audatius  prosiliret,  nos  non 
iûtendebamus  dispensationeni  super  ipsius  matriinonii 
contraciu    concedero,    sed   personis    committeremus 
aliquibus  ut,  a  prefato  Roberto  quod  ad  predicta  de 
facto    nullo    modo    procoderet    promissione    recepta 
solemni,    auctoritate    nostra   super   ipso    malrimoni  > 
dispensareut.   Cumque   Robertus  ipse  prout   est  cvi- 
dentia  rei    notorium,    comitatuni  ipsuni  inva<lere  et 
occupare  jam   cepit  nec  adluic  resipiscat,  dispensa- 
tioneni predictaiii  aut   conimissionem   super  illa  ipso 
tuo  clerico  dare  iioluiiiius,  ne  qui,  ex   injnncti  officii 
dobitd,  malis  precidere  causani  eaque  nostro  dissipare 
debenius     intuitu,     eidem    Roberto     circa    illicitum 
conatum  hujusmodi  favorem  tuum  adicere  videremus. 
Ubi  tanien   constaret  nobis    de    ipsius   Rolierti    resi- 
piscentia  débita  a  ceptis  excessibus,  super  dispensa- 
tione  predicta,  essemus  tibi  complacere  parati^.  Super 
fructibus  autem  beneficioruni  vacantium   primi   anni 
nicbil  plus  decuit  nos  tibi  concedere  quam  quod  apos- 
tolice  littere  conlinent  exinde  confecte.  Cum  eniiii  de 
consilio   et  assensu   fratrum    nostroruni    concorditer 
processisset  ut  carissimo  in  Christo  tilio  nostro  Plii- 
lippii,   tiiuc   regeuli,  iiunc  régi  Francie  et  Navarre, 
concedoremus  iu  loto  regno  Francie  generaliler  fruc- 
tus  [beneficioriuni]  vacantium  predictorum,  nos  nicliiln- 
minus  tuis  necessitatilms  lienigne  compassi  eisque  pro- 
videre  paternis  affectibus  cupientes,  eidem  tune  regenti 


locuti  fuinuis  quod  de  coucessione  predicta  ierram 
tnam  propriam  demere  et  in  ill;i  tibi  fructus  hujus-  j 
inodi  concedere  volebamus.  Sicque  hal)ita  in  hoc  ^ 
ipsius  conniventia,  petitionem  i>ro  voljis(?)  olilatam 
noinine  signavimus,  a  coucessione  ipsa  terrain  tuam  -. 
propriam  eximentes,  et  deinde  demptionem  hujusiiKidi 
ac  concessionem  tibi  de  ipsis  fructibus  in  ipsa  propria 
terra  tua  de  dicti  tune  regentis  beneplacito,  ut 
predicitur,  tilii  factam,  nobis  in  dicti  tune  regentis 
et  tua  presentia  recensentilnis  teque,  inter  cetera, 
faciente  de  comitatu  Genomauensi  quem  fllio  tuo  in 
feudum dederas inentionem,  quoniam (?)  nos  demum  con- 
cessioni  hujusmodi  fructuum  tibi  facto,  comitatum 
euudem  gratiose  duximus  adjungendumS  nec,  si  bene 
considères,  per  te  peti  decenter  amplius,  nec  per  nos 
in  hac  parte  delniit  indulgeri.  De  coucessione  itaque 
nostra  hujusmodi  gratus  et  contentns  existons  in  tuis 
aliis  oportunitatibus  ad  nos  liabeas  cum  fiducia  tiliali 
rocursum  in  (juibus,  prout  res  exegerit  e(  cum  l)eo 
licol)it,  propilium  tibi  disponimus  exhibere  favo- 
rem •''.  » 

'   Sur  le  séjmir  de  Jean  XXII  à  Lyon,  voyez  n"  I,  note. 

-  Lacune, 

•'  Voyez  11""  40  et  :)02. 

''  Au  sujet  de  ces  concessions,  voyez  les  lettres  du  \  I  et 
du  14  septembre  1316  (n"'  26,  27). 

=  Cf.  Celle  lettre  est  au  plus  tôt  du  28  novembre  1316 
puisque  Philippe  V  y  est  désigné  comme  roi  (Voyez  n"  81, 
ii(ite);  elle  est  antérieure  au  20  septembre  1317  puisqu'à  ce 
moment  Jean  XXII  connaissait  le  décès  de  Robert  d'Artois  le 
jeune,  fils  de  Mahaut,  qui  est  cité  ici  comme  étant  encore 
vivant  (n°'  388,  389,  392). 


;iSO 


20  septembre  ^1317]. 


Raynaudo,  archiepiscopo  Bituricensi,  et  Berengario  de 
Landorra,  nuntiis  aposlolicis  mandat  ut  litteras  Carolo 
Valesii  et  Carolo  Marchise  comitibus  necnon  Philippe, 
régi  Franci;e  directas  \  eisdem  présentent,  eosque  ad 
sa^pius  rescribendum  hortatur.  (Re(;.  110,  p.  i,  fol.  41 
v"  c.  l^S.) 

<c  Vcnerahili  fratri  Rm/nmido,  archiepiscopo  Bitu- 
ricensi, et  dilecto  filio  fratri  Berengario  de  Lanihira, 
itrtlinis  I  rat  m  1)1  Predicatoriitn  magistro,  eleclo 
Coinpostellaiio.  Scire  vos  facimus  —  Datum  xii  kal. 
octobris-.  » 
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<  Il    s'agit,   (les    trois   Ifltrcs    que    l'on  trouvera  ci-après, 
11"»  388-390. 
-  Cf.  11"  388,  iioli'  2. 


3)S7  20  septembre  [1317]. 

Guillelnio  df  Flavacuria  ut  Carolum,  comitem  Mar- 
chiiï»,  ad  exequenda  contenta  in  litteris  apostolicis 
inducat.  (Reo.  110,  p.  i,  l'ol.  il  v°,  c.  12!».! 

«  Dilectn  fdio  macjisiro  Gaillclmo  de  F/areciirid, 
arrhidiaco)io  Holhouiagensi.  Scire  te  voluiuus  (inoil 
(lilecto  tilio  iiohili  viro  Carolo,  clare  memorie  régis 
Francie  fllio,  coiniti  Marchie,  par  apostolicas  litteras 
aliqua  scriliimus  ((iie  ex  litleraruni  apostolicarum  inde 
sibi  inissariiiu  iuspectimie  in  tuaiu  notitiam  deducenda 
puianius.  Quocifca  maiidaimis  tilii  quatiims,  tan(jiiaiii 
vir  prudens  et  Deuiu  tinieus,  eumdem  comitem  ciii 
grata  feruntiir  directionis  tue  consilia,  ad  salul)ria 
dirigens  et  ad  decentia  et  honesla  convertens  in 
omnibus  que  in  ipsis  videris  litteris  contineri  saliili 
sue  congruentia  pariter  et  honori,  veritati  non  parcas, 
(juin  immo  eum  juxta  datam  (ibi  a  Deo  prudentiam 
ad  ea  iniplenda  solerter  inducas,  rescripturus  nobis 
quiil  Inde  duxeris  faciendum  et  ijisius  coiiiitis  super 
liiiL-  responsivani  reniitti  facturus.  Dat.  xir  kal.  octci- 
bris'.   » 

<  Cf.  n"  388,  note  2. 


388 


Avignon,  20  septembre  [1317]. 


Carolo,  comiti  IMarchi»,  ne  contra  IVlathildim,  comi- 
tissam  Atrebalensem,  consanguineam  suam,  procédât. 
(Ue(;.  UU,  p.  I,  fol,  oo  v°c.  182.) 

«  Dilecto  filio  noblli  viro    Carolo,  clare  memorir 
régis  Francie  filio,  comili  Marchie.  Audivimus,  fili, 

et  amaro  aniino  reeensemus  quod  tu  depositioni  dua- 
rum  satis  humilium  personarum,  matris  quidem  et  fliii, 
aliqiuirum  forte  perversa  suasione  seductus  inniteiis, 
contra  dilectani  in  Christo  filiam  nobilem  mulierem 
Matildam,  coniitissani  Atrabatensem,  tuam  consangui- 
neam et  affinera,  prosequeris  aliiiua  omni  proculduliio, 
juxta  opinionem  lionorum  et  gravium,  verisimilitudine 
destituta  —  Quesumus  itaque,  fili,  tibiquo  affectu  intimo 


et  sincero  consilio  suadetnus  (piatinus,  premissis  dili- 
genter  attentis,  et  eo  etiam  a  tue  considerationis 
intuitu  non  excluso  quod,  talia  prosequendo  vulgaris 
detractiouis  iucurris  obloquium  et  corda  insuper  pluri- 
mum  scandelizas  [sic)  sublimium  jiersonarum,  (piud 
bactenus  inde  fecisti  sic  tibi  snffiriat,  quod  ex  nimc 
ut  tuo  et  tui  generis  honori  decentius  consulatur,  a 
lirosecutione  illorum  omnino  désistas,  presertim  cum, 
si  qua  tilii  simt  viscera  pietatis,  desolatio  qua  eadem 
coraitissa  ex  nnici  tilii  '  subtractione  recenti  nimirum 
aflligitur,  te  ad  id  debeat  multum  inducere,  ne  impie 
super  addere  videaris  afflictionem  afllicte.  Ex  hoc,  fili, 
ei  qui  mereiitium  est  consolator  placebis,  ut  credimus, 
et  nolîis  indnliie  commendandus  occurres.  Datum 
Aviinone,  xii  kal.  octobris'-.  » 

<  Robert  d'Artois  le  jeune,  voyez  ci-après  n°  392. 

2  Cf.  Il  s'agit  ici  des  accusations  intentées  par  Isabelle  et 
Jean  de  Fiennes,  son  fils  :  qui  sunt  pauperes,  levis  opinionis, 
viles  penone,  ainsi  qu'on  le  lit  dans  la  défense  de  Mahaut 
d'Artois,  datée  du  10  Juillet  1317  (Arcu.  nat.,  JJ.  b3,  fol.  136, 
n''325).  L'affaire  fut  terminée  par  un  arrêt  du  Parlement  du 
9  octobre  1317,  publié  parle  M'»  de  Godefroy  Menilglaise  dans 
les  Mémoires  de  la  Société  des  Antiquaires  de  France  {i.  XXVIll, 
ou3«  série,  t.  VIII,  1865,  p.  195-218.  Voyez  P.  Lehuheur,  H(S- 
toire  de  Philippe  le  Long,  p.  168-174).  La  lettre  de  Jean  XXII 
est  antérieure  à  celte  dernière  date;  étant  écrite  d'Avignon, 
au  moment  où  Philippe  V  était  roi,  et  confiées  à  Bérenger 
de  Landorre,  élu  de  Compostelle,  elle  ne  peut  être  que 
(le   1317  (Voyez  n""  1,  note  ;  8t,  note;  314). 


38» 


20  septembre  [131"; 


Carolum,  comitem  Valesii,  rogat  ut  dictum  Carolum, 
comitem  IVIarchia?,  nepotem  suum,  ad  prœmissa  inducat 
eumquc  hortatur  ut  ad  Pbilippum  regem  redeat.  (Rec. 
110,  p.  I,  fol.  36,  c.  183.) 

«  Dih'Cto  filio,  nobili  viro  Cnrolo,  clare  memorie 
rec/is  Francie  fdio,  ccmdli  Valesii.  Clamavimus 
alias,  tili  licneiHclionis  et  grati(N  uec  cessamus,  inmio 
quasi  tuba  vocein  exaltare  compeUimur,  ut  scandala 
gravia  que  scissure  ac  divisiones  imminentes  in 
christianissimo  regno  Francie,  ubi  pax  summa  vigere 
consueverat  a  diebus  antiquis,  verisimilitercontinuan- 
tur,  prospicacibus  [sic)  oculis,tanquam  vir  inter  cete- 
ros  de   stirpe  regia  prodeuntes,    maturioris  ctatis  et 
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discretionis  experte,  vclis  attendere,  et  no  periculosa 
coalescant  in  segetein  oportunis  remediis  obviare. 
Ecce  quidem  dolenter  audivimus  quod  quasi  non  suffi- 
ciat  ad  turbandani  regni  predicti  quieteni  Flandren- 
sium  et  alligatorum  nondiim  sedata  commotio,  hinc 
dilectus  filius  nobilis  vir  Carolus,  clare  nieniorie  rcgis 
Francie  filius,  cornes  Marchie,  nepos  tuus,  gentis 
exforcium  rongregat,  iliinc  vero  dilecta  in  Christo 
tilia  nobilis  mulier  Matildis,  comitissa  Atrabatensis,  ad 
simile  faciendum  anelat,  in  quo  quidem  nil  aliudpotest 
quani  grave  discrismen  turbationis  future  notari. 
Cum  lamen  motus  ipsius  comitis  in  hac  parte  nulla 
credatur  ratione  fulciri,  fertur  et  cnim  quod  eomes 
ipse  depositioni  duaruni  satis  humilium  personarum, 
matris  quidem  et  filii,  aliquorum  forte  perversa  sua- 
sione  seductus  innitcns,  contra  eandem  comitissam, 
suam  consanguineani  et  affinem,  prosequitur  aliqna 
omni  pniculdubio,  juxta  opinionem  lionoruni  et  gra- 
vium,  verisiniilitudine  destituta.  cum  in  tam  atrocibus 
nota  verisimilis  presumptionis  de  tantis  orta  natalibus, 
tam  Claris  trabeata  parentibus,  non  possit  insurgere, 
immo  regalis  unde  illa  descendit  claritas  generis,  et 
illud  quo  dicto  comiti  tenetur  necessitudinis  vincu- 
lum,  cujus  sinistri  suspitionem  exclndat  ;  sane  vello- 
mus  eundem  comitem  et  in  hoc  assistentes  eidem, 
animo  quieto  prospicere  quod  ipse,  talia  prosequendo, 
clare  generositati  regii  generis  non  leviter  detrahit, 
dum  per  illa  in  ipsius  generis  ponens  gloria  maculam, 
famam  ejus  longe  lateque  diffusam,  quantum  in  ipso 
est,  inipositione  turpi  commaculat,  et  progenitorum 
suorum  memoriain  celebrem  quodam  modo  dehonestat 
cum  radici  derogetur  et  stipiti,  sic  fructus  detur- 
pentur  et  rami.  Yellemus  etiam  ipsum  et  illos  consi- 
dérasse considtius  etc.  ut  siipra^  in  nota  istam  pré- 
cédente usqiie  cujusque  persone.  Hec,  iili,  non  leviter 
contingentia  tuum  et  régie  stirpis  honorom  te  decuis- 
set  sedula  meditatione  pensare,  ut  quantum  in  te 
fuisset,  non  ea  permisisses  per  alicujus  perscrutationis 
indaginem  inculcari  plurium  aurilnis,  sed  ut  suo  prefo- 
carentur  in  ortu,  ea  sub  silentio  transiri  fecisses,  cum 
non  solum  duarum  tam  humilium  personarum  contra- 
riarum  presertim  et  singularium  veritate  carens 
assertio,  quam  etiam  falsus  rumor  qui  multitudinem 
implicat,  cito  cadat.  Sed  tu  hec,  ut  displicenter  audivi- 


mus, conniventia  repreliendenda  dissimulas,  et  to 
opponere,  ut  del)eres,  pro  illorum  sedatioue  non  curas, 
agenda  regni  illa  presertim  per  que  procuratur  pax  et 
tranquiUitas  ipsius,  in  nulle  promoves,  nec  carissimo  in 
Christo  filio  nostro  Philippe,  régi  Francie  et  Navarre 
illustri,  licct  ut  dicitur  per  ouni  vocatus  intenhuu  et 
nostris  salutaribus  monitis  fréquenter  hortatus,  assis- 
tis,  nec  attendis  quod  per  tuam  elongationem  hujus- 
modi  quecunque  sinistra  predictis  régi  et  regno  con- 
tingunt,  tibi  vox  imputât  populi,  per  quod  scias  famé 
tue  atque  decentie  non  leviter  ubiliiiet  derogari.  Non 
attendis  quod  omnipotens  Dominns  poterit  in  momento 
negotiis  etiam  desperatis  dare  prosperum  exitnui, 
quod,  te  assistente,  in  evidens  tui  honoris  augnientum 
cedere  poterit,  et  te  juxta  solitum  elongato,  in  quod- 
dam  saltem  (punit  uni  ad  vulgi  labia  vituperiuni  retlun- 
dabit.  Quesumus  itaque,  fili,  tui  honoris  ac  salutis 
obtentu  sano  consilio  suademus  quatinus,  oculos  men- 
tis apperiens,  premissa  profunde  perspicias  et  sincerum 
patris  affectum,  quem  tibi  in  exhortationibus  totiens 
iteratis  ostendit,  gratanter  agnoscas,  provisurusabsque 
more  dispendio  quod  eidem  comiti  sic  id  quod  contra 
comitissam  eaudem  fecit  hue  usque  sufficiat,  quod  ex 
nunc,  —  ut  suo  et  regalis  generis  honori  decentius  con- 
sulatur,  ab  ulteriori  prosecutione  predictorum  omnino 
désistât,  presertim  cum  si  qua  tibi  et  illi  sunt  viscera 
pietatis,  desolatio  qua  eadem  comitissa  ex  unici  fîlii 
subtractione  récent i-  nimirum  affligitur,  ipsum  et  te 
ad  id  debeat  multum  inducere  ne  afflictio  superaddi 
videatur  afflicte.  Rogamus  etiam  nobilitatem  tuam  et 
consulimus  bona  fide  quatinus  le  régi  predicto  non 
suljtrahas,  set  nunc  presertim  cum  de  pace  Flandrie 
et  de  facto  Burgundie  agitur  ad  presentiam  regiam 
negotia  hujusmodi  et  alla  iniuiinentia  promoturus, 
libenter  accédas,  ne  ipsa  negotia  ex  absentia  tua 
dispendium  sulieant,  cujus  presentiam  profuturam 
indubie  mvdti  sperant.  Per  id  eniiii  nostris  nndtum 
commendandus  occurres  affectibus.  et  prêter  laudis 
humane  preconiuni  tilii.  ut  credimus,  vemlicabis  divine 
Iienedictionis  anymcntum.  Datum  xii  kal.  octobris-*.  » 


*  Il  s"agit  de  la  Irltre  pivcéJpiite,  n"  388. 
-  Robert  d'Artois  le  Jeune,  voyez  n°  392. 
3  Cf.  N"  388,  note  2. 
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l'hilippo,  reg-i  FrancifP,  nuntiat  su  prii'fatis  comilibus 
de  Jicio  negotio  scripsisse  cumque  rogat  ut  quid  expe- 
dire  viderit  rescribat.  iReg.  110,  p.  ii,  fol.  35  v°  c.  ISS 
et  Tl't.) 

«  Caris.simo  in  Chrisln  filio  P/iil//>/ju,  rryi  Fran- 
cir  et  Navarre  illnslri.  Erre,  tili  cafissime,  super 
nogolio  dilccle  in  Cliristu  filie  Matildis,  comitisse 
Attrabatensis,  scribi:iiiis  dilectis  liliis  nobilibiis  viris 
Karolo  Valesii,  palruo,  et  Karolo  Marchie  comitibus, 
tVatri  luis',  clare  memorie  régis  Francie  filiis,  proiit 
vidinius  expedirc  :  dicto  videlicet,  comiti  Marchie,  ut 
ab  iuceptorum  ulteriori  prosecutione  désistât,  et  ipsi 
comiti  Valesii  ut  erga  ilhnn  efficacie  sue  partes  circa 
id  interpouat,  nuntiis  nostris  mandantes  expresse  ut 
litteras  nostras  dictis  debeant  prcsentare  comitibus 
eiscpie  ut  contenta  in  ipsis  litteris  inipleant,  suadere'. 
Tu  igitur,  responsi(me  scita  comituni  predictorum, 
(puuii  ipsi  tibi  nuiitii  reffereut,  si  expedire  videris 
ncgotium  ipsum  in  consistorio  publicari,  hoc  ipsuni 
nol)is  significare  non  différas,  ordinaturus  aliquem  de 
luis  hic  inorantibus  vol  de  tibi  assistentibus  transniis- 
surus  qui  proponat  negotium  antedictum.  Nos  enini 
inde  parati  erimus  facere  quicquid  decenter  poteri- 
nius  et  honeste-'.  » 

'  N"»  .388,  38fl. 
2  N»  386. 

•^  Cf.  Cette  lettre  a  éviJi'iiinient  la  même  date  que  les  pré- 
ciHlentes. 

aîM  Avignon,  2t)  septembre  ^1317]. 

Priori  fratruni  Pradicatorum  de  Parisius  ut  dictes 
Valesii  et  Marchia'  comités  ad  pra'fata  inducat  litte- 
rasque  Philippe,  régi  Franciae,  directas  eidem  régi  pra-- 
senlel.  (REf;.  110,  p.  ii,  fol.  35  \°,  c.  l.'W  et  715.) 

(<  Dilecto  filio..,  priori  fratnmi  Predicalorum  de 
Parisim  vel  ejiis  locumtenenti.  Scire  te  vohimus 
quod  dilectis  tiliis  ndiilibus  viris  Carolo,  Valesii  et 
Carolo,  Marchie  comitibus,  clare  memorie  régis  Fran- 
cie filiis,  per  apostolicas  litteras  scribimusi  in  forma 
quam  cedula  continet  presentibus  interclusa.  Quocirca 
mandanius  tibi  quatinus,  statim  receptis  presentibus, 
ipsos  comités  adiens,  dictas  htteras  eisdem  comitibus 


secrète  présentes  et  eos  ad  illa  que  sibi  suademus 
implenda,  prout  ipsius  cedule  ténor  habet,  juxta 
datam  tibi  a  Deo  prudentiam  cfficaciter  imlucere  non 
ommittas,  predictam  cedulam  deinde  laceraturus 
penitus  aut  igni  daturus  in  cibum.  Quicquid  autem 
iade  feceris  et  dictes  comités  sperabis,  eorum  consi- 
derata  responsione,  factures,  nobis  per  latorem  pre- 
sentiuni  festine  rescribas.  Scribinius  preterea  caris- 
simo  in  Christo  filio  nostro  Philippe,  régi  Francie  et 
Navarre  illustri-,  cui  litteras  nostras  presentare  non 
différas,  responsales  ejus  et  predictorum  comituni 
litteras  remissurus.  In  hiis  autem  nuUam  présumas 
negligentiam  committere  vel  ingerere  tarditatem, 
sicut  non  vis  de  inhobedientie  vitio  repreliendi.  Dat. 
Avinione,  xii  kal.  octobris-'.  » 

I  .V^  388,  389. 
■-  >'"  3'.)0. 

3  Cf.  Cette  lettre  se  date  comme  les  précédentes.  On  a  vu 
(pie  les  eiiviiyés  punlificau.x  rerurent  une  mission  analogue 

in"  38(;,. 


«î»a 


[Vers  le  20  septembre  1311 


Matliildim,  comitissam  Atrebatensem,  de  filii  sui  morte 
consolatur.  (Kec;.  109,  fol.  92  v°,  c.  292  ;  —  Bib.  Nat., 
fonds  Moreau,  n°  1230,  fol.  30.) 

«  Dilec/e  fdie  nobili  mu/irri  Malildi,  coDii/isse 
Alrrbatensi.  Licet,  filia,  Immauum  —  Dat.  ut 
supra  '.  » 

'  Cf.  Ueu.\  lettres  précédentes,  adressées  le  20  sep- 
tembre 1317  à  Charles  de  la  Marche  et  à  Charles  de  Valois 
11»'  388,389),  mentionnent  comme  récente  la  mort  de  Robert 
d'.^rtois  le  jeune,  fils  de  Mahaut,  dont  il  est  ici  question. 
Nous  pensons  que  la  lettre  de  Jean  XX.II  a  été  écrite  vers  le 
même  moment.  Voyez,  à  ce  sujet,  J.  M.  Richard,  le  tombeau 
de  Robert  Venfant  aux  Cordelieis  de  Paris,  dans  les  Mémoires  de 
la  Société  de  l'Hijitoire  de  Paris,  t.  VI,  p.  290.  La  formule 
at  supra  répondrait  à  la  date  du  11  octobre  [1317],  qui 
se  trouve  sous  le  c.  389  (n"  405)  ;  cette  date  n'est  pas  inad- 
missible, mais,  d'après  ce  que  nous  savons  de  la  constitution 
des  registres  109  et  110,  rien  ne  nous  autorise  à  l'accepter 
(  Vovez  n°  5,  note). 
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Piiilippci,     régi    Franci;r,    de   oblatione    sua    gratias 
a"ens,  favores  ei  promitlit   juraque    ecclesiaslica    com- 
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mpiidat  ;  eum  ad  clenientiam  crga  rebelles  liorlaLur  et 
comitis  Nivernensis  ad  ejus  obedientiani  reditum  gra- 
tanter  audivisse  nuiitiat.  (Reg.  100,  fol.  lOS  v",  c.  453; 
—  Reg.  110,  p.  I,  fol.  14,  c.  43.) 


u  Carissii/io  in  C/ir/s/n  filio  Philippo,  régi  Fran- 
rir  ri  Navarre  i  Un  si  ri.  Per  litteras  tuas,  fili  caris- 
sinif,  affectione  consueta  receptas,  niiro  gralitudinis 
geiiere  curialiter  nimis  recensere  ciira.sti  qiiam  paterne, 
juxta  commemorationem  tuam,  astitimus  tibi  in  pro- 
iiiiivcnilis  tuis  et  christianissimi  regni  lui  negotiis, 
luiiu-  in  litteris  efficacibus,  mine  solennibus  nuntiis 
(lestinalis,  uude  guerrarum  actione  preniissa,  in  agen- 
dis  nobis  iniminentibus  te  libenter  apponere  tue 
grandis  virtutis  auxiliuni,  et  exponere  tuoruni  juriuni 
et  potentie  magnificani  facultateni  juxta  solifuni  libe- 
raliter  obtulisti.  Sane,  dilectissinie  tili,  ad  ipsius  rogni 
tui  prosperitatem  procurandani  et  pacem  nos  viiius 
originis  singulariter  allicit,  et  ad  personani  tuam 
nedum  ea,  qua  cunctis  regibus  fidei  professoribus 
christiane  in  generalitate  quadam  astringimur,  palerna. 
caritas  afticit,  quin  etiam  ad  illa  que  tibi  honoritica 
et  utilia  fuerint  proponenda,  specialis  affectio  nostris 
impressa  precordiis,  tuis  meritis  exigentibus,  nos 
inducit.  Si  ergo  quicquam  tibi  et  regno  tuo  acconio- 
duni  agimus  ubi  hoc  ipsum  sic  accunndata  requirit 
affectio,  decentie  nostre  debitum  adimplenius,  nec 
posset  unquam  animus  noster  pro  certo  quiescere  ubi 
tibi  vol  ipsi  regno  sciremus  sinistrum  aiiquid  ininii- 
nere.  Sic  namque  cor  nostrum  tangit,  el  angit  tuaruni 
et  regni  predicii  necessitatum  iiistanlia  quod,  non 
solum  labores  pro  illis  impendere,  set  etiam  superim- 
pendi,  si  necesse  fuerit,  prompti  sumus,  et  ubicunque 
fuerit  oportunmii,  ([uicquid  ex  nobis  poterimus,  cu'ra- 
bimus  facere,  et,  iuimano  defficiente  consilio,  divinuin 
non  obmittemus  anxilium  invocarc.  Tuum  ergo  erit, 
amantissime  fili,  invigilare  solicite  ut  Deo  placeas, 
cujus  vices  in  terris,  licet  immeriti,  gerimus  et  Eccle- 
siani  sponsam  suam  quam  comnierci(.>  proprii  sangui- 
nis  acquisivit,  halteas  in  honore,  et  cleri  et  ecclesia- 
rum  oppressionibus  reverenter  abstineas,  et  justitiam 
atque  clementiam  exerceas  ad  subjectos.  Set  et  illud 
tibi  sincero  consilio  suademus  quatinus,  prudent  or 
attente  quod  animus  generosus  obsequio  vincitur,  et 


facilius  ducitur  ((iiam  trahitur,  eos  ([ui  libi  deliitam 
assistentiam  subtrahunt  et  per  elongationem  diutinam 
a  lui  coniitiva  lai  cris  se  sul)ducunt,  per  evocationes 
ex  causis  aliquibus  te  decentibus,  et  per  alios  etiam 
modos  tue  celsitudini  congruenles  ad  assistenduni  tibi, 
quantum  in  le  fuerit,  altrahas  et  tua  humilitas  corum 
inhobedientiani,  si  non  vencrint,  arguai,  tuaque  lieni- 
gnitas  notabiliorem  prohilieat  eorum  contumaciam  et 
contemptum.  Per  id,  fili,  vinces  in  bono  malum,  excu- 
sabilis  Deo  redderis  et  mundo,  et  cum  de  contingen- 
tibus  nichil  obmiscris,  speraunis  in  illo  ([ui  de  sui 
profunditate  judicii  etiam  negotia  suscitât  prefocata, 
quod  libi  et  agendis  tuis  viam  prosperam  et  felicem 
quam  imdli  forte  difflcilem  reputant,  preparabit. 
Dcnique,  dilectissinie  fili,  de  grandi  et  magnifica 
oblalione  tua  (|u;iiii  scpius  iterasli  '  coiiiuiunilius  litte- 
ris et  propria  manu  scriptis,  et  quam  etiam  geutes 
tue  reali  exhibitione  solerter  adimplcnt,  magnitudini 
tue  grates  ex  corde  referimus,  te  post  Deuni  in  nos- 
tris tribulationibus  singulare  presidium  fiducialiter 
expectantes.  Quod  aiilom  sicut  nobis  per  cedulam 
tuis  insertam  littoiis  intimasti,  cornes  Nivernensis,  tan- 
gente Domino  cor  ipsius,  ad  tuam  obedientiani  rediit, 
rogi  pacifico  gratias  agimus,  sperantes  in  eo  quod  ipii 
cepit  ipse  perficiet,  et  tandem  ceteros  inimicos  tuos 
ad  pacem  pia  dignatione  convertet.  Dat.  Avinione, 
X  kal.  octoliris'-.  » 


'  Voyez  no  172  et  aussi  n"  b36. 

-  Cf.  Jean  XXII  fait  ici  allusion  au  traité  conclu  le  13  sep- 
lembre,  à  Gisors,  par  lequel  Louis  de  Nevers  se  soumit  à 
Philippe  V,  lui  prêta  hommage  el  recouvra  le  comté  qui  lui 
avait  été  précédemment  confisqué  (Arch.  .nat.,  J.  562*,  n"  4, 
orig.,  JJ.  53,  fol.  130,  «"317;  —  JJ.  55,  fol.  21,  n- 43  ;  —  Leih- 
.NiTZ,  Codex  juris  gentium  diplom.,  pari.  I,  p.  100,  n°  xli.\  ;  — 
Dlmont,  Corps  universel  diplom..  l.  I,  pari.  Il,  |i.  3!i,  n°  lxvi;  — 
A.  W.\uTERS,  Table  chronologique  deschartes  et  diplômes  impri- 
mes concernant  l'histoire  de  la  Belgique,  t.  VIII,  p.  663; 
—  voyez  aussi  ci-après  n°  394).  Déjà,  le  16  août  de  la  même 
année,  Louis  de  Nevers,  décidé  à  la  paix,  avait  obtenu  du  roi 
de  France  un  sauf  conduit  dont  la  durée  fut  ensuite  prolon- 
gée (Arch.  iNAT.,  JJ.  55,  fol.  20  v",  n"  41  et  42).  Sa  soumission 
ne  fut  que  momentanée  (Voyez  n"'  714;  1049,  note).  Parmi 
les  autres  rebelles  dont  il  est  question  dans  la  lettre  du  pape  I 
il  faut  citer  Charles  de  la  Marche  qui  ne  fut  réellement  récon- 
cilié avec  son  frère  que  le  7  mars  1318  (n"  488)  et  le  duc  de 
Bourgogne  qui  se  souniil  le  27  du  même  mois  (Voyez  n"  572, 
note). 
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Carolum,  coniitem  Valesii,  hortatur  ut  gratam  habens 
ri'stilutionem  ti-rra'  et  comitatusNivernensis  a  Philippo, 
re^e  Franciaî  factam,  eidem  régi  auxilium  et  coiisilium 
pra'beat  indignationemque  contra  Henricum  Soliaci 
conceptani  lemperet.  (Rei;.  110,  p.  ii,  fol.  64  v°,  c.  303 
et  918.) 

«  Dilccto  jïlio  noliili  viro  Carolo,  clare  memorie 
Philippi,  régis  Francie  fdio,  coinili  Valesii.  Utinaiii, 
fili,  (•iiTuiiispoclio  tua — E('('t',{ili,  ad  nostniiu  noviter 
l)erveiiit  audituin  qiiod  cuin  rex  ipse,  illius  cuiest  pax 
IVatrum  accepta  beneplacitis  se  conformans,  te  ac 
dilectiuii  filiiiiii  noViilem  viruin  LudoTicum,  coniitem 
Ebroicenseiii,  i'ratreiu  luuui,  de.^ideraret  in  animanim 
concordia  vivcre  ac  dissidiis  f|ue  vos,  occasione  luatri- 
iiioniorum  intor  vos  pro  vesti'is,  et  dilectum  filiiim 
nobileni  vinmi  Ludovicuni,  coniitem  Nivernenseni, 
p[ro]  suis  liberis  jam  dudum  diversis  vicibus  tractato- 
rum',  dividere  possent  ab  invicem,  oportunis  cupiret 
romediis  oliviare,  lu  assnmpto  per  eum  circa  i)redicta 
tractatui  conscn(ten)tire  niiUatenus  voluisti,  nisi  pri- 
mitus  eidem  comiti  Nivernensi,  cujus  comitatum  et 
terram  l'cx  ipse  propler  folonias  ab  illo  conimissas  iu 
eum  ciintiscalos  sibi  probabiliter  asserebat,  confisca- 
tionem  luijusmodi  remitteret  penitus  et  donaret.  Et 
licet  rex  ipso  difficile  repularet,  sicut  proculdubio 
reputare  debebat,  illum  tanta  gratia  proseqni,  qui 
nunquam  progeniliiriI)us  seu  predecessoribus  suis  aut 
sibi  ad  momentuni  fidelis  extiterat,  et  qui  quantum- 
vis  alias  in  similibus  eum  ipso  clémente  semper  se 
ingratum  omnino  reddiderat,  ac  per  cumulâtes  exces- 
sus  effecerat  se  cujusvis  exhibitione favoris  indignum, 
licet  etiani  rex  ipse  consideranter  attenderet  quod, 
eum  impunitasausum  pariât  et  ausus  excessum,  faci- 
litas venie  tam  illi  quam  ceteris  delinquendi  tribueret 
incentivum,  ne  tamenpropter  liocconcordiebonum,  ad 
quod  idem  rex  inter  te  et  dictum  fi'atrem  tuum,  ut 
predicitur,  procurandum,  ingenti  desiderio  hanelabat 
contingeret  impediri,  tue  circa  remissionem  predictam 
annuit  voluntati,  per  hoc  sperans  te,  cujùs  obtentu 
gratiam  luijusmodi  fecerat,  niagis  habere  propitiiun 
et  ad  sua  et  regnorum  suorum  agenda  que  utique, 
sicut  nosti,  grandia  incessanter  emergunt,  constaiilius 
Jean  XXII.  —  t.  i. 


assumenda  invenire  paratum.  Tu  vero  eodom  die  ipsi 
régi,  in  presentia  aliquorum  de  suo  consilio,  cujusdam 
alterius  requisitionis  omis  importabilius  imponere, 
sicut  dicitur,  ruravisti,  videlicet  quod  dilectum  filium 
nobilem  virum  Henricum,  dominum  Soliaci,  quem 
eum  nimis  esse  juveneni,  et  ad  negotia  etiam  propria 
gerenda  minus  ydoneum  reputares,  nec  utilem  sibi, 
nec  honorabilem  asserebas,  de  consilio  suo  deberet 
expellere,  alioquin  quamdiu  eum  ipso  esset,  de  nego- 
tiis  regiis  te  nuUo  modo  iniromittere  disponebas, 
petens  nicliilomiuus  quod  eum  ipsi  régi  vel  alteri 
aliqua  de  persona  tua  verba  iudecentia  protulisset, 
eum  cul  tamen  nil  aliud  obiciebas  [sic)  maU  vel  cri- 
minis,  punire  curaret.  Porro  rex  ipse  firmiter  asse- 
verans  prefatum  Henricum  nunquam,  eo  sciente, 
contra  te  verbo  lapsum,  nec  de  persona  tua  stultum 
aliquid  fuisse  locutum  ibidem,  adjecit,  ut  dicitur,  quod 
eum  te  puro  corde  diligeret  tuique  foret  zelator  hono- 
ris, offerebat  se  Henricum  ipsum  gravius  punire  quam 
alium,  si  reperiretur  contra  te  ad  verbum  vel  factum 
aliquod  (piomodolibet  prorupisse,  affectuose  te  rogans 
ut  ubi  non  appareret  culpe  contagium,  temperare  vel- 
les,  ut  condecet,  indignationem  conceptani  in  eum,  pre- 
sertim  eum  ipse  paratus  esset  se  tibi  super  impositis 
ad  tue  voluntatis  arbitrium  humiliter  excusare.  Ete- 
nim  si  hoc  casu  predictum  Henricum  qui  sibi  sangui- 
nis  idemptitate  conjuugitur,  et  qui  nedum  post,  set 
etiam  diu  anie  suscepta  regnorum  gubernacula  cons- 
tanter,  hdeliter  et  utiliter,  spretis  laboribus  ac  dispen- 
diis  facultatum,  nuUisque  periculis  vitatis,  servivit 
eidem  et  servit,  elongaret  a  suo  consilio  sine  causa, 
inconstantie  posset  ac  ingratitudinis  argui,  nec  de 
facili  quisquam  ejus  negotia  imposterum  auderet  assu- 
mere,  thuens  similiter  secum  agi;  hiis  et  aliis  tibi  per 
regem  ipsuiii  facunde  niultum  et  huiiiane,  sicut  audivi- 
mns  persuasis,  nec  hactenus  condescendere,  nec  ipsius 
Henrici  excusationem  admittere,  prout  eum  adinira- 
tione  percepimus,  voluisti.  Sane,  fili,  quid  te  ad  ista 
moveat  non  videmus,  ut  videlicet  velis  regem  ipsum 
Henrico  carere  predicto  quem,  utpremissum  est  fide- 
lem  sibi  et  utilem  reperit,  et  in  quo  nondum  quicquam 
plectibile  in  te  vol  alium  commissum  invenit,  nulla 
nobis  occurrit  ratio  propter  quam  ex  premissis  tuam 
eidem  régi  debeas  assistentiam,  hoc  precipue  tempore 
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impacato,  subtraliere,  et  ab  liiis  que  jaiii  pridem  erga 
eum  tam  laudabiliter  incepisti,  nunc  pro  liljito  resis- 
tere.  Vide,  fili,  et  consideranter  attende  quod  si  tali- 
bus,  quod  absit,  iusisteres,  grave  nimirum  ingereres 
tue  saluti  periculuni,  Deuni  et  Ecclesiam  sanctaiii 
suaui  offenderes,  ac  famaiu  tuam  totaliterdenigrares, 
cuin  te  ad  ipsius  régis  regnique  tutamen  prestituin 
fidelitatis  juranientum  specialiter  obliget,  et  jus  san- 
guinis,  cujus  observatio  indicitur  a  natura,  signanter 
innectat.  Nuniquid  enim  non  esset  plénum  infaniia  veluti 
strenuitati  tue  uiaturitatis  incongruum  et  eiuinentie 
nobilitatis  indignuni,  si  tu,  qui  pre  ceteris  de  regia 
stirpe  progenitis  pro  ipsoruin  régis  et  regni  tranquiili- 
tate  procuranda  te  et  tua,  nunc  presertini  cum  tuuu] 
eis  granditer  necesse  est  adesse  presidiuni,  teneris 
exponere,  reperireris  aliqualiter  retrorsum  abire? 
Nuuquid  etiam  non  attendis  quod  per  id  ipsos  regeni 
et  regnum,  quantum  in  te  foret,  discrimijii  eo  graviori 
subiceres  quo  ceteris  ipsi  régi  et  regno  non  tantum 
astrictis,  perniciosius  exemplum  similia  connnittondi 
preberes?  Nunquid  preterea  non  tibi  obloquentium 
murmur  niteretur  ascribere  quod  per  hec  non  aliud 
quam  utilitatem  propriam  cum  alieno  dispendio  querere 
videreris?  Hec,  flli,  et  alia  que  attendenda  fuorint 
circa  illa  te  in  rationis  consistorium  introducere  cupi- 
mus;  et  quia  ad  lilii  salutem  non  affici  et  de  illius 
infamia  non  affligi  non  potest  paternus  affectus,  nolii- 
litatem  tuam  monemus,  rogamus  et  hortamm-  in 
Domino  in  remissionem  tilii  peccandnum  injungentes 
quatinus,  tranquilla  mente  discutiens  quam  grata  tibi 
esse  debuerit  facta  per  regem  ipsum  dicto  comiti 
Nivernensi,  tui  contemplatione,  remissio,  quam  sufti- 
ciens  et  acceptabilis  videatur  circa  ipsius  Henrici 
factum  oblatio  regia,  et  (juani  grave  tibi  esset  et  esse 
deberet  indubie  hominem  tibi  carne  conjunctum, 
cujus  esset  nota  tibi  fidelitas  et  industria  in  arduis  non 
ignota,  a  tuis  sine  causa  rationabili  servitiis  elongare, 
ipsius  Henrici  excusationem,  régis  misericordis  intuitu, 
et  nostre  si  placet  intercessionis  obtentu,  pie  relis 
admittere,  etiam  si,  quod  non  credimus  nec  velleuius, 
reperiatur  contra  te  lubrico  lingue  aut  cousilii  facili- 
tate  vel  aliter  ([ulcquam  intemperantius  protulisse, 
cum  nec  imperialis  lex  in  talibus  statuerit  aliquid 
duruni  vel  asporum,  set  contempnendurn  potius  si  ex 


levitate  processerit,  si  ex  infamia  miseratione  dignissi- 
mum,  si  ex  injuria  censuerit  reniittendum.  Tua  ergo, 
fili,  adversus  Henricum  eundem  indignatio  conquiescat, 
cum  te  non  deceat,  excellentie  tante  virum,  siccam  sti- 
pulani  persequi  aut  contra  simplicem  dimicare  baro- 
nem.  Nulle,  quesumus,  precipue  diebus  hiis  malis,  te 
inducat  causa  vel  seducat  occasio  quod  dicto  régi  non 
prebeas,  ut  teneris,  auxilium,  consilium  et  favorem, 
cum  certitudinaliter  supponamus  quod  se  tibi  non 
exhibebit  tantum  superiorem  aut  dominum,  quin  immo 
te,  ut  patruuni  carissimum,  prose(iuetur  veneratione 
condigna,  tuis  saluliribus  consiliis  adherobit,  et  in 
quibuscunque  contingentibus  tuum  comoduni  et  hono- 
rem  se  bénigne  prebebit  flexibilem  atque  pronum. 
Provise  itaque  rei  exitura  metiens  et  pericula  que 
libi  tuisque  posteris  possent,  si  in  hiis  aliter  ageres, 
formidari,  a  tue  considerationis  obtutibus,  non  exclu- 
dens,  patris  monita  cum  filiali  reverentia  suscipe, 
eaque  tuorum  honoris  et  salulis  obtentu  cum  prompli- 
tudine  devotionis  adimple,  nostram  et  apostolice  Sedis 
ac  prefati  régis  benivolentiam  tibi  proinde  vendicatu- 
rus  uberius,  et  tam  muudi  fugiendam  vitaturus  infa- 
miam,  quam  divine  non  incursurus  magestatis  offen- 
sam  -.  » 

'  Voyez,  à  ce  sujet,  u"'  209,  note. 

-  Cf.  C'est  en  juin  1317  que  Louis  de  Xevers  vit  son  comté 
confisqué  au  nom  tlu  roi,  par  le  sire  de  Sully  (.Xrch.  nat., 
J.  562*,  n"  3  ;  —  JJ.  55,  fol.  15,  n°  30),  et  c'est  là  sans  doute 
une  des  causes  qui  attirèrent  à  ce  dernier  la  haine  de 
Charles  de  Valois,  allié  du  comte  de  Nevers  (Voyez  n"  209, 
note).  La  paix  fut  faite  et  la  restitution  du  comté  eut  lieu  le 
13  septembre  1317  par  le  traité  de  Cisors;  Jean  XXII  en 
félicita  le  roi  le  22  du  même  mois  (Voyez  n"  393).  Nous  pen- 
sons que  la  lettre  qu'il  écrivit  à  Charles  de  Valois  et  que 
nous  publions  ici  doit  se  rapporter  ;iu  même  moment. 


Aviijiion  [1317,  vers 


septi'mtireî. 


Enmdem  Carolum  rogat  ut  pra-iatam  indignationem 
deponat  nec  permiltat  a  Philippo,  Cenomanensi  comité, 
primogenilo  sua,  contra  dictum  Henricum  aliquid  at- 
temptari.  (Ri:r..  IIU,  p.  i,  fol.  .■50  v»  c.  18i.) 

«  Diirc/u  ftlio  iiDÙill  virn  Cara/o,  clare  mfmorie 
rcijis  Francie  filio^  comiti  Valesii.  Habet,  fili,  egres- 
sus  de  partibus  ilhs  runior  implacidus  quod  tu  contra 
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dilectiini  filiuiii  iioliilem  virum  Hennciim,  iloinimiiii 
Soliaci,  indignatidiiem  graveiu  citra  ejiis,  ut  fcrtiir, 
démérita  concepisti.  Cui  equideni  indignationi  dilectiis 
filiiis  nobilis  vir  Philippus,  priniogenitus  tous,  cornes 
Cenomanensis  innitens,  Henrirum  ipsum  odio  adeo 
infesto  proseqiiitui-  ut  ideiu  Henricus  se  per  illuiii 
offendi  prol>abiliter  vereatur.  Sane,fili,  niagnitudinem 
tuam  exercendaiii  in  arduis,  iinplicaiidam  in  magnis, 
noilemus  talilius  minime  iniplicari.  Si  namque  ad  tui 
status  eminentiaiii  tue  providentie  direxeris  aciem. 
quis,  quesumus,  hiinor  est  tilii,  excellentie  tante  vim, 
adversus  baroneni  simpliceni  dinncare,  stipulam  siccam, 
persequi,  et  contra  unum  nnlitem  tuam  potentiam 
ostentare  ?  Leones  scimus  contra  vermiculos  non 
armari,  ad  passeres  aquilas  non  vdiare,  et  lu  vir  tam 
alti  nominis  ad  dejectionem  unius  baronis  tanta  siida- 
bis  instantia,  ubi  j)resertim,  si  te  forsan  offendcrit, 
tuum  ut  credimus  in  satisfaciendo  subire  judiciuni 
ndnime  doclinabit.  Profecto,  flli,  bec  excellentie  tue 
decori  non  congrunnt,  quin  immo  te  linguis  obloquen- 
tium  lacerandum  exponunt,  nec  credas  in  biis  sub 
ipsius  priniogeniti  persequentis  excusari  velamine, 
quia  indubie  quicquid  inde  mali  successerit,  tibi  jjre- 
cipue  mundi  malitia  imputabit.  Quia  igitur  taies  inor- 
dinati  conceptus  non  leviter  tue  famé  detrahei-e 
eaque  de  quibus  nobis  alias,  si  recolis,  fuistilocutus.  con- 
tingentia  tui  status  provectionem  in  melius,  ad  quam 
si  per  te  non  steterit,  suis  loco  et  tenipore  nos  beni- 
volos  invenies  et  paratos,  possent  probabiliter  inqte- 
dire,  nobiJitatem  tuam  rogandam  duximus  et  hortan- 
dam,  sano  nicbilominus  consilio  suadentes  quatinus, 
premissis  consideranter  attentis,  illius  oljtenlu  (pu 
pro  nobis  dignatus  est  opprobriis  saturari,  neduni  tua 
adversus  Henricum  eundem  indignatio  conquiescat, 
quin  etiam,  ne  prelextu  illius  aliquid  contingat  eidem 
Henrico  sinistrum  attente  prospicias,  juvenilem  motum 
tui  priniogeniti  circa  id  paternis  increpationibus  reprcs- 
surus.  Proinde  namque  illius  qui  misericordiam  in  ira 
non  continet,  gratiam  impetrubis  nostramque  ac  Sedis 
apostolice  benivolentiam  tibi  vendicabis  uberius  et 
nuu-mur  vulgaris  obloquii  evitabis.   Dat.  Avinione'.» 

'  Cf.  Nous  pensons  devoir  rap]iio(lier  de  la  précédente 
cette  lettre,  également  dépourvue  de  date,  mais  qui  a  trait 
aux  mêmes  faits. 
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SiHi  Avignon,  26  septembre  i:)17. 

Omnes  concessiones  et  gralias  de  bonis  ad  luensam 
episcopi  quondam  Tolosani  speitantibus,  a  quiitusvis 
episcopis  Tolosanis  l'actas,  revocat.  (Rec.  HO,  p.  ii,  fol. 
20  v°,  c.  109  et  Wm;  —  Rec.  fi7,  our.  fol.  303,  c.  1:2  ;  — 
Rec.  AviN.,  t.  X,  fol.  ^ITiv",  c.  12; —  Bus.  nat.,  ms.  lai. 
il  14,  fol.  12,  pars  ii,  c.  -4.) 

"  Atl fittiirain  reimonoria)».  Romana  mater  Eccle- 
sia  ad  ecclesiarum  omnium  aliarum  quarumestcapiul, 
donùna  et  magistra,  utilitatem  intendens,  sicut  liben- 
ter  tiriintatis  rolmr  adicit  hiis  que  in  earum  favorem 
])ene  gesta  cognoscit  et  provide,  sic  et  prompte  juribus 
vacuat  el  prudenter  innuutat  que  in  evidenteni  lesio- 
nem  ilLirum  et  énorme  dispendium  viderit  redundare, 
ubi  presertim  ex  boc  illud  cdmiuddimi  elicit,  quod 
divinum  cultum  patenter  extoUit.  Sane,  pridem,  ad 
incrementmu  divini  servitii  piis  intendentes  affectilius, 
et  ad  salutem  jiojjuli  queni  in  civitate  et  quondam 
diocesi  Tbolosana  sic  multijilicavit  Altissinms  quod  per 
unum  antistilcm  salubriter  guliernari  non  poterat, 
quin  potius  ad  ejus  regimen,  exigente  messis  nnilti- 
tudine  ac  latitudine  requirente  diocesis,  pluribus 
oj)erariis  opus  erat,  paternis  desideriis  anhelantes,  ex 
hiis  et  aliis  causis  que  nostrum  et  fratrimi  nostrorum 
animos  ad  id  rationaliter  induxerunt,  episcoimtum 
Tbolosanum  ejusque  reddilus,  quorum  opulentia 
copiosa  pluribus  j)oterat  haljimde  sufficere,  de  fratrum 
ilisorum  concordi  Cdusilio  et  aj)ostolice  plenitudine 
putestatis,  primo  per  quinque  civitates  et  diocèses 
divisinuis  ',  et  deinde  cum  residui  proventus  et  reddi- 
tiisepiscopatus  ejusdem  ad  plures  sufficere  noscerefi- 
tur,  divisioni  liujusmodi  duas  alias  civitates  et  diocèses 
duximus,  ut  se(piitur,  adjungendas,  ut  videlicet  prêter 
civitatem  Tholosanam,  quam  in  metropolitanam  erexi- 
mus  et  quam  habere  voluimus  suam  propriam  et 
distinctam  diocesim  auctoritate  apostolica  limitandam, 
in  subscriptis  sex  villis,  quas  insignivimus  vocabido 
civitatis,  essent  sex,  quas  de  novo  ibidem  creavimus, 
ecclesie  cathédrales  :  scilicet  in  de  Montealbano, 
pridem  de  Caturcensi,  cui  adiceretur  certa  pars  dicte 
quondam  diocesis  Tholosane,  de  sancto  Papulo  et  de 
Lumberiaco  ac  do  Rivis  de  Rulbestria,  de  Mirapis- 
censi  et    de  Vauro  villis,    olim    oxistentibus  de  dicta 
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quondaiii  diocesi   Tliulosana.  Oui    equidoiu  Tholosano 
dcceiu     iiiilia    et    singulis ,  aliis     predictis    ecclesiis 
qidnquo  iiiilia  libraruui  turoiieiisium  aniuii  et  perpctui 
redditus  de  bonis,  reddilihus  et  provontibus  ad  iiien- 
sani  qtiondam  opiscopi  Tholosani  i)erlinentibus  coiice- 
deiida   dtixiums   et    oliaiii    deputaada.    Sed  et    inibi 
ordinavimus  erigi    duas  eollegiatas    ecclesias,    unain 
videlicet  in  \alla  de  Insula  Jordani  et  aliam  in  villa 
de  sancto  Felice,  (luaruiii  cuilibct  certani  portioneiii 
de  bonis,  redditibiis  et  proventiljus  dicte  iiienso  provi- 
dimus  assignandaïu.  Porro  cum  velleinus  ad  assigna- 
tiones  summarum  et  portionum  predictaruin  singulis 
predictis  ecclesiis  faciendas,  pro  tam  pii  operis  con- 
suiuatione  procedere,  ex  informationc  plena  per  tido 
dignas    et    sufficiontes  personas    nobis  cxiade   farta 
roperiiuus  quod  (piondam  episcopus  ([ui  occlesie  ïlio- 
losane  ultimo    prefuit,   tôt  ex   deciniis  et  i'edditil)iis 
episcopalis  mense  personis    variis,  clericis  et  laicis, 
imnioderata    effusionc    concesserat,   ipiod   valor    an- 
nuus  concessioninn  hujusniodi  ad  siinmiani  diiodeciiii 
milium    librarum   turonensium    asccndobat.    Quanuii 
equidem  concessioninn  plurimas    felicis  recordationis 
Clenions  papa  V,  predocessor  noster,  non  tam  devic- 
tus  iuiporfunitate  petentium  quani  uialitiosa,  ut  credi- 
mus,   subpretione  decoptus,    apostolicc  constitutionis 
mnnimine    roboravit,  quas  tamen  postniodum,    sicut 
liabet  tiniia  ncinnulluruiu    ex    fratribus  ipsis  assortie, 
duchis  conscientia,  rcvurare  voluit,  iuimo  etiani  revo- 
cavit,  de    cujnsuiodi    revocatione    littero    apostolice 
superesse  creduntur   ipsius   bulla  bullate.   Invenimus 
etiam  quod  predecessores  ejusdeui  quondam  episcopi 
us(iue  ad    valoreui    annuum  triuiu    uiiliuni    lil)raruni 
turonensium     concosserunl     personis      aliquibus     de 
decimis    atque  redditibus    ad    mensam    i)crtinentibus 
antedictam,  sic   quoil    mensa  ipsa  per  taies    conces- 
siones  librarum  luioiKuisium  quindecim  milibus  repo- 
riebatur  exhausta,  jiroptor  (piod  ad   ciniqikMidas  assi- 
gnaliones   liujusmodi  nequiliant   bona,  jiroventus    et 
redditus  dicte  mense  tôt  concessionibus,  ut  predicitur, 
onerate  suffîcere.  Unde  contingebat  pie  nostre  ordi- 
nationi  iiotabiliter    detrahi  et  divini  cultus  promotio- 
nom   non    Icviter  pi'cpcdiri.  Nos   i(a(pie  volontés,   ut 
condecet,    adversus  ouus    tam    importabile    ac    tam 
enormeni  lesionem  oportune  prospicere  et  ne  executio 


tanti  boni,    ac  provisio    tam  salubris  impediatur   aut 
retardetur  in  aliquo,  utiliter  providere,  omnes  et  sin- 
gulas  concessiones   et  gratias  de  bonis,  decimis,  pro- 
ventibus,  redditus  et  juribus  ad  predictam  mensam 
quondam  opiscopi  Tholosani  spoctantibus,  per  quosvis 
quondam  cpiscopos  qui  hactcnus  Tholosano    ecclesie 
prefuerunt  factas    quibuscunque    personis,  ex   causa 
quacumque,  etiam  si  per  apostolicam  Sedem   fuerint 
ex  certa  scientia  confirmate,  de  certa  nostra  scientia, 
fratrum  nostrorum  consilio  et  apostolice  plenitudino 
potestatis,  cassauuis,  anullamus,  irritamus,  ac  uuUas, 
cassas  et   irritas  ac  viribus   esse  vacuas  voluuuis,  ac 
bona,  décimas,  redditus,  proventus  ac  jura  predicta 
sic  concessa  et  etiam  confirmata  ad  nostram  et  apos- 
tolice   Sedis  manum   penitus  revocanuis,  in  comple- 
mentum  assiguationum  prcdiciarum  juxta  uosti'um  vel 
dicte  Sedis  arbitrium  débite  couvertenda,  non  obstan- 
tibus  quibuscunque  litteris,  privilegiis  et  indulgentiis 
apostolicis  vel  aliis   generalibus  vel  specialibus  quo- 
rumcunque    teuorum  et    expressionis  existant   super 
hujusmudi  concessionibus  aut  oarum  confirmationibus 
quocunque  modo  confectis,  per  que  presentibus  non 
expressa  vel  totaliter  non  inserta  effectus  presentium 
iuipediri  valeat  vel  differri,   et  do  quilnis  qucivumque 
totis  tenoribus   habenda   sit  de  verbo  ad  verbum  in 
nostris  litteris  mentio  specialis.    Nos  enim  hujusmudi 
litteras,  privilégia  seu  indulgentias,  fratrum  ipsorum 
ad  id  accedente  consilio,  nuUius  esse  volnimus  roboris 
vel  momenli.  NuUi  etc.  nostre  cassatioms,  anuUatio- 
nis,  irritationis,  revocationis   et  voluntatis  etc.  Dat. 
Avinione,  VI  kal.  octobris,  anno  secundo.  » 

<  2u.iuin  1317  (n"  262). 


tMtTl 


Avignon,  2(i  septcmhio  131' 


In.  e.  m.  Barlholomeo,  abbati  inonaslerii  Rlectensis, 
Narbonensis  diocesis,  ejusque  collegis,  de  pnedictoi-uni 
execulione.  (Rec.  110.  p.  ii,  fol.  21,  c.  110  et  GGl);  — 
Rec.  tû,  cur.  fol.  oOo  v°,  p.  c.  12.) 

«  In  n.  1)1.  dileclo  fdiu  llarlhiiloutcn,  uhbali 
nionasfrrii  E/cclcnxis,  Narhonensis  c/iocrsis,  ac 
)iiacjistris  Eijquelino^  EiK/oli^inensi  et  Raymbaiido 
de  Rechignevoisin,   Avalonensi,  Ednensis  arckidia- 
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cnnk,  ac  Brmigario  de  Olargiis,  canonico  Narbo- 
in'usis    ecclesiariim,    capellano    nostro,    nostris    et 
apOfitoUce  Sedis  mintiis  etc.^  Romana  mater  Eccle- 
sia  ut  supra   usquo  nullius   esse  voluimus  roboris  seu 
inomenti.  Quocirt-a  discretioni  vestre  per    apostolica 
scripta  mandamus  quatinus  vos,  seu  très  vel  duo  aut 
uiiusvestruni,  per  vos  velalium  seu  alios  anuUationcui, 
cassatiouem,    irritationem    et  revocationem    nostras 
liujusmodi  et  alia  supradicta,  iu  locis  do  quil)us  expe- 
dire  videritis   solenniter  i)ul)licantes,  bona,  décimas, 
proveutus,  redditus  atque  jura  predicta,  utpreseribitur, 
revocata,  de  uiauihus  detiueutiuui  exigere  ac  recipere 
nostro  et   dicte  Sedis  nomiue  inlegraliter  studoatis, 
in  predictarum  assignatii>iuim  suppleiiientum  ut   pre- 
missum  est  converteiida,  contradic tores  et  relielles, 
si  qui  fuerint,  per  censuras  ecclesiasticas  appellatione 
postposita    compesceiulo;    non   obstante   si   aliquibns 
conuiuiniter  vel  divisim  a  prefata  Sede  indultum  exis- 
tât quod  interdici,  suspendi  vel  excommunicari  non 
possiût  per   litteras  apostolicas  non  facientes  plenam 
et   expressam    ac    de  verbo  ad  verbum    de    indulto 
liujusmodi  mcntii)neiii.  Dat.  ut  supra.  » 

<  Dans  le  registre  HO,   il  y  a  simplement  pour   adresse  : 
judicibus,  sans  nom  de  personnes. 


3î>8 


Avignon,  29  septembre  [131' 


Philippum,  regcm  Franciœ,  rogat  ut  compositionem 
inler  quondam  Ludovicum,  regem,  fratrem  suum,  eum 
fratribus  Hospitalissancti  Joliannis  Jerosolimitanifactam, 
observari,  et  gravamina  a  commissariis  regiis  eisdem 
fratribus  prwcipuein  senescallia  Bellicadriillata,  cessare 
faciat.  (Reg.  109,  fol.  84,  c.  358;  —  Reg.  110,  p.  ii, 
fol.  20,  c.  129  et  085.) 

«  Carifisimo  in  Chrixto  filio  P/iilipjjo,  régi  Fran- 
cie  et  Navarre  i/liistri.  (Juanto  viscerosius  cordi 
gerimus  Terre  San<-le  negotiuni,  (piantoque  sincerius 
te  aftici  putamus  ad  ipsum,  tanto  nimirum  suademus 
libi  tidenlius  ut  nedum  a  quibuscunque  illius  prose- 
cutioni  derogare  valentibus  prorsus  alislineas,  quin 
eliam  ad  omnia  que  illud  juvent  atque  promoveant 
solicitis  studiis  te  inipendas.  Nosti,  quidem,  tili 
carissime,  qualiter  Hospitalis  sancti  Joliannis  Jero- 
solimitani  sacra  religio  et  incliti  professores  illius,  ab 


institutione  sui  priniaria  ad  Terre  defensionen  ejus- 
dem  sua  vota  specialiter  direxerunt,  et  se  totos  in 
hoc  crucifixi,  qui  Terram  eandem  aspersione  sui  pre- 
ciosissinii  sanguinis  per  crucis  patibulum  insignivit, 
servitio  devoventes,  multos  labores  circa  id  suljierunt 
et  subeunt,  nuUisque  vitatis  periculis  ac  anxietatilnis 
spretis  innunieris,  que  propter  hoc  ferre  iilos  oportuit 
et    oportef,    in    eodeni    proposito    tanquam  agoniste 
perstitere  precipui,  et  adhuc  contiuuatione  laudabili 
veluti  fortes  atlete  persistuut,  uec  te  altuuere  credi- 
mus,  set  obstinere  potius  quod  propter  hoc  ipsa  religio 
digne  sit  christicolarum  fovenda  favoribus,  non  perse- 
cutionum  injuriis  deprimenda.  Quod  et  nos,  piis  atten- 
dentes  affectil)us,  ad  reforniationem  et  relevationem 
religionis  ipsius  que  a   statu  pristino  et  prosperitate 
soUta  decidere  videbatur,  curavimus  jam  raanum  appo- 
nere,   ut  et  videlicet  a  debitoruni  sarcinis,   quarum 
mole  (juasi  prostrata  jacebat,  valeat  expediri,  opor- 
tuua    solerter   adhibendo  remédia;  et,  ut   dissidium 
inter  dilectum  tîlium  fratrem  Fulconem  de  Villareto, 
Hospitalis  predicti  magislrum  ex  una  parte,  et  con- 
ventum   Hospitalis   ipsius   ac   fratrem  Maurilium    de 
Pagnaco,  se  ex  nova  concessione  dicti  conventus  pro 
magistro    gerentem    ex    altéra,    instigante   dyabolo, 
suscitatum,  dispositione  apostolica  sopiatur,  per  quod, 
fratres   Hospitalis    ejusdem   liberius    divinis    valeant 
vacare  servitiis,  mittendo  litteras  et  nuniios  spéciales, 
ac    magistrum    et    gerentem    predictos    ad    nostram 
propterea  presentiam  evocando'.  Hec,  fili,  non  solum 
in  religionis  predicte  favorem  facienda  providimus  sed 
ut,   ea  reformata   prout   et    condecet,  ac  ut  expedit 
tranqnillata,   viam  habiliorom   ad   ultramarinnm  pas- 
sagium  cujus  assumptionem  tuis  inherere  precordiis 
asseris,  preparemus.  Set  quid  in  hoc  nostra  poterit 
pi-odesse  provisio,  si  quantum  in  una  parte  constitui- 
mus,  tu  vel  officiales  toi  ex  altéra  injuste  destruitis, 
si  quantum  bine  per  humanam  reforniationem  erigi- 
nius,  tu  inde  vel  illi  per  intollerabileni  inculcationem 
gravaminum  conculcatis?  Ecce,  fîh,  miranter  audivi- 
mus  quod,  licet  super  omnibus  et  singidis  debitis  ad 
que  Hospitale  predictum  tam  pro  se  quam  pro  online 
quondam  Tenqjli   poterat  curie    regah   teneri,  certa 
compositio  seu  transactio  cum  clare  meniorie  Ludo- 
vico,  rege  Francie,  fratre  tuo,  fuerit  inita  et  regaUum 
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littcrarum  mnniniine  roliorata,  quaiii  Hospitalarii,  ni 
l'ertur,  libenter  observant  et  quantum  in  eis  est,  siint 
observare   parati,    tu    tamen    oertis   personis   aliqua 
comisisti    que    compositionom    eandem   énervant    et 
Hospitale  predictum  ad  incommodum  extrême  deso- 
lationis  addurunt,  in  eo  precipue  quod  ipsi  conimis- 
sarii  omnia  !)ona  mobilia  dieti  quondam  ordinis  Templi 
sistentia  in  senescallia  Bellic-adri  saziri  mandarunt  et 
ad   manum   curie  tue  poni;  ac  duas  partes  omnium 
fructuum  et  reddituum  bonorum  dicti  quondam  ordi- 
nis anni  hujus,  ad  que  tibi  nec  ténor  compositionis 
predicte  nec  alia  quevis  causa  jus  tribuit,  immo  ipsa 
compositio  illud  expresse  subducit,  jusserunt  pro  libito 
sibi  mitti,  nec  in  senescalliis  ceteris  circa  id  actum 
esse    mitius    creditur   cum    Hospitalariis    antedictis, 
sic  ut,  fili,  dilapidantur  in  regno  tuo  bona  ad  predictum 
Hospitale  spectantia  que,  contemplatione  saltem  dicti 
passagii,  velle  deberes  débite  conservari.  Unde  illud 
inconveniens   sequitur  quod  conventus  ultramarinus 
qui,  ut  assertione  fide  dignapercepimus,  exTictualium 
etiam    et  equorum   penurin  pcne   in  se   ipso  penitus 
déficit,  responsiones  seu  subventiones  solitas  hal)ere 
nequibit;  idemque  Hospitale  qui  ex  bonis  hujusmodi 
speraliat  in  brevi  voragine  debitorum  evadere,  habe- 
bit,    bonis  ipsis    sic  in  tuo    regno  direptis,  se  denuo 
debitis  obligare,  nec  duliium  quin  bec  redundent  in 
dicti    passagii    evidens    detrimentum.    Quia    igitur, 
amantissime  fili,  tua  satis  interest  hec  consideranter 
advertere  et  talibus  gravarainibus  obviare,  presertim 
si,  proutconcepissete  dicis,  addictum  passagium  assu- 
mendum  intendis,  pietatem  tuam  roganius  et  Iiortamur 
in  domino  Jhesu  Christo,  in  remissionem  tibi  pecca- 
minum  suadentes  quatinns,  premissis  et  attendendis 
aliis   circa   id    sedula    meditatione   pensatis,    nedum 
predicta  gravamina  quatenus  inferuntur  contra  com- 
positionis predicte  tenorem,  cessare  de  cetero  penitus 
facias,    quin    etiam  de  illatis  hactenus   indempnitati 
Hospitalis  ejusdem  prospicere  non  omittas,  servaturus 
ex  nnnc  pro  decentie  regalis  honore  compositioneni 
eandem  ac  facturas  teuaciter  observari  nibpie  in  antea 
contra  eam  fieri  permissurus.  Et  nichilominus  Hospi- 
tale predictum  sic  habere  velis,  ejus  cui  servit  et  pro 
cujus  defensione  fîdei  se  et   sua  laudabiliter  exponit 
inluitu,  uec  non  pro  nostra  et  Sedis  apcjstolice  reve- 


rentia,  in  suis  juribus  favorabiliter  comendatum,  sicqiu» 
illud  in  eis  regio  l'avore  protegas  et  defendas  quod 
per  id  ad  succurrendum  dicte  Terre  ad  quod  ipsius, 
Hospitalis  assistentia  tibi  esse  poterit  plurimum  opor- 
tuna,  tunm  videatur  desiderium  non  romitti,  sed  aug- 
mentis  potius  successivis  intendi,  et  proinde  retribu- 
tionis  eterne  gloriam  quamin  dicti  passagii  assuniptione 
fideliter  sequeris,  ut  credimus,  féliciter  assequaris. 
Bat.  III  kal.  octobris'-.  » 

'  ISseptembre  1317  (Abch. VAT.,Reg.  109,  fol.7o5  et sqq.;  — 
Reg.  Avin.,  t.  VII,  fol.  7  et  sqq.;  —  Bib.  de  Cambrai,  ms.  496, 
fol.  141  et  sqq.;  —  Bib.  naï.,  Nouv.  acq.  lat  ,  n"  2207,  p.  S4C 
et  sqq.;  —  S.  Pauli,  Codice  diptomatico  del  sacro  ordine  Gero- 
solimitano,  t.  H,  p.  62-6">,  n"'  xlmi-xlvi).  On  sait  que  Foulques 
de  Villaret  fut  remplacé  le  \S  Juin  1319  par  Hélion  de 
Villeneuve  (Voyez,  n"  1223,  note). 

2  Cf.  I,es  exigences  des  officiers  royau.x  au  su  jet  du  paiement 
des  revenus  des  biens  du  Temple  avaient  suscité  déjà  les 
plaintes  des  Hospitaliers.  Mais  l'arrêt  rendu  à  ce  sujet  par 
le  Parlement  le  lundi  après  saint  Denis  (10  octobre  1317, 
Beuunot,  les  Olhn,  t.  II,  p.  643,  n°  xvii)  ne  dut  pas  con- 
tenter les  religieux,  car  il  était  loin  de  leur  donner  gain  de 
cause.  De  là  sans  doute  la  seconde  lettre  de  Jean  XXII  que 
l'on  trouvera  ci-après  n"  453).  Pour  mettre  fin  à  toutes  ces 
difficultés,  un  accord  fut  conclu  le  8  mars  1318  n.  s  entre 
Philippe  V  et  les  Hospitaliers  (Arch.  nat.,  JJ.  56,  fol.  60, 
n"  142  :  concovdia  facta  intev  y  entes  regias  et  frati  es  Hospitalis 
sancti  Joliannis  Jerosolimitani  ratione  neyotioium  Templi:  — 
J.  Peut,  Essai  de  restitution  des  plus  anciens  Mémoriaux  de  la 
Chambre  des  Comptes,  n"  352  et  661).  La  lettre  du  pape  est 
donc  antérieure  à  cette  date  et  postérieure,  d'après  la  note 
précédente,  au  18  septembre  1317.  Nous  ferons  remarquer 
que  l'arrêt  du  Parlement  cité  plus  haut  se  retrouve  dans  Bou- 
taric  {Actes  du  Parlement  de  Paris,  t.  Il,  n"  4483)  à  l'année 
1316,  par  erreur.  En  effet,  la  série  où  il  figure  dans  le  registre 
original  (Arch.  nat.,  X""  3,  fol.  159  r°)  est  placée  sous  la 
rubrique  :  arresta  per  curiam  data  in  Parlamento  octavarum 
Omnium  Sanctorum,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  decimo 
sexto  (Ih.,  fol.  154  r°).  Même  en  admettant  qu'il  eût  pu  se 
produire  pour  l'enregistrement  des  actes  quelqu'interver- 
sion  dans  l'ordre  chronologique  en  général  régulièrement 
suivi,  il  est  impossible  d'attribuer  au  mois  d'octobre  d'une 
année  un  arrêt  rendu  dans  une  session  du  Parlement  qui  a 
commencé  seulement  au  début  du  mois  suivant. 


30» 


octobre  [131" 


Carolo,  comili  Marcbiœ,  de  ilerala  oblatione  sua 
gratias  agit,  preces  automejus  pro  Petro  de  Mortuomari 
se  minime  admissurum  respondet.  (Rec.  110,  p.  i,  Col. 
72,  c.  2,-iU.' 
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«  Dilecto  fi/'ni  nobili  ciru  Carolo,  c/are  nieinorir 
rrffis  Fraude  fdio,  comiti  Marchie.  Quod,  dilecte 
fili,  eo  efflcatius  quo  sepiiis  tuani  nobis  ad  ulriscendum 
perversas  niacliinationos  illonuii  qui  in  nostraiu  neceni 
fuerunt  conspirationem  dampnandaiii  moliti,  assisten- 
tiaiu  gratis  oblationibiis  reproiiiittis,  iterata  gratiarum 
pro.seqiiiiiiur  actionc.  Sane  non  sufticinius  amniirari 
nnde  tilii  lanta  detur  occasio  preces  nobis  sic  impla- 
ridas  repetendi  pro  Petro  de  Mortuomari,  tuo,  ut 
asseris,  rlerico,  homine  quideni  cujus  deffectus  nobis 
non  ignotos  odimus.  Miranuir  quod  honiini  in  sua 
contuuiacia  persistent!  dari  veniam  postulas,  ([uod 
cuni  eo  inis(;ricorditer  agi  petis  qui  peuitentie  dona 
uon  obtuiit,  quod  eum  rogas  ad  bénéficia  que,  justitia 
exigente,  propter  cunuiluni  demeritoruni  aniisit,  non 
absque  venie  facilitate  restitui,  aut  sibi  de  aliis  equi- 
valentibus,  quasi  do  ipsius  inuocentia  liqueat,  provi- 
deri.  NUuKiuid,  tiii,  dignuiu  est  ut  opinionem  quani  de 
ipso  cierico  forte  geris,  preferamus  veritati  nostre 
notitie,  aut  tuo  credamus  affectui  supra  id  quod  de 
illo  sentiuuis?  An  vero  dignius  esset  ([uod  tu,  paterno 
beneplacito  te  confornians,  neduui  pro  honiiue  sic 
scelesto  preces  iterare  desisteres,  quin  etiam,  qua- 
daiu  obedientia  filiali,  eum  a  suis  denieritis  sic  nobis 
ingratuni,  a  tue  faniiliaritatis  participio  aliqualilcr 
elongares?  Profecto,  Hli,  per  liée  tue  non  intendiiuus 
proscribere  vohuitati,  quin  de  ipso  cierico  facias  quic- 
([uid  libet,  frustra  tanien  pi'o  eo  nos  rogabis  ulterius, 
quia  uon  suuius  illius  inconstantie  ut  houiineui  juxta 
juris  exigentiani  sic  notatuui,  ad  inconsultam  suasio- 
nem  alicujus,  iniprobemus  (.s?'f).  Dat.  kal.  octol)ris'.  » 

'  Cf.  Jean  XXll  fiiit  ici  allusion  à  une  autre  lelUe  qu'il 
('•ci-ivil  le  27  juillet  1317  (n"  329)  à  Charles  de  la  Marche  sur  les 
mêmes  sujets.  Nous  pensons  que,  comme  cette  dernière,  la 
lettre  publiée  ci -dessus  n"a  pu  être  écrite  longtemps  après  la 
découverte  de  la  conspiration  ourdie  contre  le  pape  et  qu'elle 
doit  être  altribuée  à  la  même  année  ((6.,  note  4). 


Pétri  de  M(jrtuouiari,  pro  (juo  nobis  preces  noviter 
obtulisti,  tuis  essent  cognite  sensibus,  pro  ipso  non 
assumpsisses  vices,  ut  credimus,  precatoris;  sod  ad 
id  te  fortassis  induxit  dilecti  filii  nobilis  viri  Caroli, 
clare  memorie  régis  Francic  filii,  nepotis  tui,  suasio, 
qui  jani  ad  nos  pro  ipso  Petro  sua  precamina  pluries 
iteravit'.  Sane  non  sufficiinus  animirax'i  uudc  sibi 
tanta  detur  occasio  preces  nobis  sic  implacidas  repe- 
tendi pro  iioniine  cujus  deffectus  etc.  -  niutatis  mutan- 
dis  usque  aliqualiter  elongares.  Pori-o  per  hec  sue 
non  intendinius  prescribere  voluntati,  quin  de  ipso 
cierico  facial  quicipiid  libet,  frustra  taraen  pro  illo 
apud  nos  tu  vol  ipse  nepos  innitemini  prccibiis, 
quia  etc.,  vit  sujira.  » 

'  Voyez  les  lettres  du  27  juillet  et  du  l"  octobre  1317 
{n°»  329  et  399). 

2  Pour  les  passages  qui  manquent  ici  et  la  date,  voyez  la 
lettre  précédente  (n"  399). 

-loi  Avignon,  1  octobre  1317. 

Gasberlo  de  Valle,  archidiacono  Caturcensi  et  Geraldo 
de  Campimulo,  archipresbytero  archipresbyteralus  Sar- 
latensis,  ecclesiœ  Aviuioneusis  in  spiritualibus  et  teni- 
poralibus  vicariis  generalibus,  coucedit  ut,  si  deficerent 
iu  solutione  decimœ  pro  episcopatu  Aviuionensi,  sen- 
leutiis  a  Clemeute  papa  V  latis  non  ligeutur.  (Rec.  69, 
cur.  fol.  o3U  v°,  c.  147.) 

(I  Dilrcto  filin  Guasbrrlo  île  Valle,  archiiliacono 
Ca/iirceiisi,  et  (ieritldo  de  Capreuiido  (sic),  archi- 
preshi/lero  arcliipresbyteraliis  Sar/ateiisis,  ecclesiœ 
Avinioiieimis  in  tspiritualihus  et  teinporalibiis  nica- 
/■iis  generalibus.  Dudum  felicis  recordationis  —  Uat. 
Avinione,  kaleiidis  octobris,  anno  secundo   » 
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II"'  octobre  1317. 


Carolo,  comiti  Valesii,similiterrespondetquodfavorem 
prrt'fato  Petro  de  Mortuomari  impendere  non  iutendit. 
(Rec  110,  p.  I,  fol.  72,  c.  251.) 

«  Dilecto  fdio  nobili  viro  Carolo,  dure  memorie 
reqis   Fraude   flio,  comiti    Valesii.    Si   conditiones 


Barlbolomeo,abbati  Electensi,  Berengario  deOlargiis, 
Ayquelino  [de  Blavia],  Engolismensi  et  Raymbaldo  de 
Rechignevoisin,  Avalonensi  in  ecclesia  Eduensi  archi- 
diaconis,  ne  Guillolmo  de  Cuneo,  juris  civilis  profes- 
sori,  capellano  apostolico  et  causarum  palatii  auditori 
in  percipiendis  fructibus  archipresbyteratus  de  »  Cru- 
cilla  I),  Tolosanœ  diocesis,  impedinientuni  aliciuod  alîe- 
rant.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  53,  c.  264  et  909.) 
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«  Dilectis  filiis  Barthnlmneo,  ahbali  mona>^li'rii 
Elrctrnna,  nrdinis  saiie/i  Bcnrdicti,  Narhoni'nsi^  dio- 
crsis,  iiia.r/is/ro  Berciif/ario  de  Olargiis,  canonico 
Narbonciii^i,  caprllano  iios/ro,  Ençuelino  [sic],  Engo- 
lisinensi  et  Raijmhaldn  de  Berhignevoi/siii,  Avalo- 
iieiisi  in  ecc/psia  Ediicnsi  archidiacoiiis.  Ciini  sicut 
ex- —  Dal.  II  nouas  octobris'.  » 

'  Cf.  C'est  le  M  juillet  1317,  que  les  destinataires  de  celte 
lettre  furent  chargés  par  Jean  XXII  de  la  division  et  de  l'ad- 
ministration du  diocèse  de  Toulouse  (n°'  307-311).  Elle  est 
donc  postérieure  à  cette  date  et  antérieure  d'autre  part  au 
1  mars  1318  puisqu'il  ce  moment  l'abbé  d'Alet  fut  nommé 
évèque  du  même  lieu  érigé  en  siège  épiscopal  (Voyez  n"  îiOdl. 
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Avignon,  8  octobre  [131' 


Berengarium  de  Landorra  qui  provisioni  de  se  factcT 
ecclesiae  Compostellaiiii'  consensum  pra'buerat,  ab  officio 
vicarialus  ordinis  Pr<Tpdicatorum  absolvit  eumque  de 
mulatione  loci  capiluli  generalis  proxime  celebrandi 
cerliorem  facit.  (Rec.  109,  fol.  8o  v°,  c.  363;  —  Biii.  de 
Cambrai,  ms.  496,  fol.  77  v°;  —  Bib.  xat.,  Nonv.  acq. 
lat.,  n"  2-207,  p.  225  v°.) 

((  Dilf'itn  fdio  fratri  lirrem/ario  de  Landora  dr 
oi'dinc  fratrum  Prcdicatonnn,  i-leclo  Compoî^tcllano. 
Gratum,  fili,  nobis  - —  te  ab  officio  vicariatiis  ejusdein 
ordinis  prorsus  absolvimiis,  illins  exercitiiim  ei  ad 
quem  secunduin  institiita  dicti  ordinis  pertinet  relin- 
quentes.  Ceterum  quod  de  inutando  loco  caititiili 
generalis  proximo  celebrandi  multis  utile  videbatiir 
implevimus,  locum  ipsiim  ad  civitatem  Lngdunensem 
veluti  ad  ipsins  capituli  congregatiouem  multiim  acco- 
modani  transferentes.  Dat.  Avinione,  viii°  idus  octo- 
bris'.  .. 


'  Cf.  Bérenger  de  Landorre,  maître  des  frères  Prêcheurs, 
nommé  archevêque  de  Compostelle,  le  13  juillet  1317  (n°314), 
avait  accepté  ce  litre  le  18  septembre  .suivant,  selon  Bernard 
Gui  (Baluze,  Vitx  paparum  Avenionensmm ,  t.  I,  col.  695),  et 
en  effet  nous  le  trouvons  désigné  comme  :  esleu  confiriné  de 
Compostelle  dans  deux  actes  originaux,  scellés,  du  lii  no- 
vembre 1317  (Ahch.  .N.vr.,  J.  204,  n""  2  et  3).  La  lettre  que 
nous  donnons  est  donc  antérieure  à  cette  date.  Il  fut  consa- 
cré à  Avignon:  dominica  in  octavis  Pasche,  ultima  die  aprilis, 
aiino  1318  (30  avril)  dit  encore  Bernard  Gui  (Baluze,  loc.  cit.). 
Nous  croyons  pouvoir  accepter  avec  confiance  le  témoignage 


de  cet  auteur  qui,  contemporain  du  nouvel  élu  et  religieux 
du  même  ordre,  était  à  même  d'avoir  les  renseignements 
les  plus  exacts.  Touron  (Histoire  des  hommes  illustres  de  l'ordre 
do  saint  Dominique,  t.  II,  p.  79),  Quétif  et  Echard  (Scriptores 
ordinis  Prxdicatorum,  t.  I,  p.  ".14)  donnent  la  même  date; 
mais  on  ne  trouve  pas  cette  mention  dans  l'édition  du  Libel- 
lus  de  mngistris  ordinis  Prsedicatorum  qu'a  donnée  dom  Mar- 
tène  (Veterum  scriptorum  amplissima  collectio,  t.  VI,  col. 
397-433).  Nous  ferons  remarquer,  de  plus,  qu'il  faut  y  lire 
(col.  413)  pour  la  date  de  l'acceptation  de  Bérenger  de  Lan- 
dorre, le  14  des  kalendes  d'octobre  non  point  1318,  mais  bien 
1317,  ainsi  que  met  Baluze  (loc.  cit.),  et  comme  on  peut  le 
vérifier  en  se  reportant  au  manuscrit  latin  n"  5486  de  la 
Bibliothèque  nationale  (fol.  105),  employé  par  l'éditeur 
(L.  Deltsle,  Notice  sur  les  inanuscrits  de  Bernard  Gui,  dans 
les  Notices  et  extraits  des  manuscrits,  t.  XXVII,  1879,  par.  ii, 
p.  311-313).  Mansi,  en  citant  dom  Martène  dans  l'édition 
des  Amiales  ecclesiastici  (t.  V,  ]).  123,  note  1),  a  reproduit  la 
même  erreur. 
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Avignon,  9  oclolue  131' 


Barlholomeo,  abbali  monaslorii  Klecicnsis,  ejnstpie 
collegis,  ut  de  valore  annuo  reddiluum  jira'positura' 
ecclesite  Tolosanae  inquirant.  (Rec.  67,  cur.  fol.  oO.'i,  c. 

H.) 

((  Dilectis  filiis  Barlholomeo,  ahbati  monasterii 
Electensis,  Narbonensis  diocesis,  ac  magisiris  Egqur- 
lino.  Engnlifinirnsi  et  B(ii/iidi<iii<lii  ilc  Bcvhignr- 
rcisui,  Arold/inisi.  Ediiriisis  (ircliididcoiii.s,  ac  Jlrrrji- 
gario  de  Olargiis,  ea/ionico  Narbonensis  ecclesianun, 
capellano  nostro,  nostris  et  Apostoiice  Sedis  niin- 
tiis.  Cum  certa  siiadcnte  —  Dat.  Avinione,  vu  idus 
octobris,  anno  secundo.  » 
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Avignon,  11  octobre  [1317]. 


Raynaudo,  arcbiepiscopo  Bituricensi  et  Berengario  de 
Landorra  mandat  ut,  eo  casu  quo  régis  Francia?  et  comilis 
P'iandriaî  nuntii  ad  curiam  aposlolicam  vcnironl,  ipsi 
personaliter  illuc  accédant.  (Rec.  109,  fol.  91  v",  c.  3S9; 
—  Rec.  lin,  p.  i.fol.  -'(,2,  c.  1.30.) 

«  Venercdiili  fratri  Bugnnudo,  archiepiscopo  Bilii- 
ricensi,  et  dilecto  fdio  fratri  Berengario  de  Laitdora 
de  ordine  frai  ru  ni  Predicatoriini,  electo  dniipostel- 
lann,  ac  nostris  et  apostoiice  Sedis  ni/ntiis.  Quia 
super  tractatu  pacis  Flandrie  ipsiusque  circutnstantiis 
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satis  plene  iiiforinati  estis,  ut  credimus,  veluli  qui 
jamdiu  circa  illum  sedule  versati  fuistis,  cxpedit 
penitus,  et  nos  hoc  ipsum  volns  precipimus  et  man- 
damus,  ut  eo  casu  quo  régales  et  comitis  Flandrie 
Muntids  noslram  presentiam  pctero  forte  contigerit 
jini  tractatu  hujusmodi,  vos  anibo  ad  nos  accedcro 
nuUateiuis  oniittatis,  de  tractatu  et  circuinstantiis 
antedictis  nostram  solicitudineni  fideliter  instructuri, 
non  obstante  quod  alias  vobis  scripsisse  meminimus', 
ut  tu,  fili  electe,  peractis  commissis  agendis,  ad  nos 
rocti)  tramite  redire  dcberes,  te,  frater  archiepiscopc, 
in  commissa  libi  Bitturicensi  ecclesia  remansuro. 
Ad  amovcnduui  auteni  dubitationis  cujuslibet  scrupu- 
lum,  queni  nonnullorum  disceptatio  curiosa  posset 
inducere  pro  eo  quodtibi,  fili  electe,  non  ut  electo,  sot 
ut  magistro  ordinis  antedicti  injuncta  tibi  negotia 
comniisiuius  exequenda,  litteras  apostolicas  tam  tibi 
quam  iliis  qui  solvere  debent  tibi  stipendia  dirigimus 
super  hoc  oportunas.  Dat.  Avinione,  v  idus  octo- 
bris2. ,, 

'  27  août  1317  {n"  372). 

2  Cf.  Cette  lettre  postérieure  à  la  ilate  indiqui''e  dans  la  note 
précédente  ne  peut  être  que  de  1317,  puisque  la  mission  dos 
envoyés  pontificau-v  auxquels  elle  est  adressée  était  terminée 
au  mois  de  novembre  delà  même  année  (Voyez  n'>44i,note6), 
et  que,  le  8  mars  1318,  l'entrevue  annoncée  avait  eu  lieu 
(n°»  491,  492;  voyez  aussi  ci-après,  n"  418,  419,  425,  435, 
436,  442). 

40«  [Avignon,  Il  ortolire  1317.] 

Eisdeui  ([uod  acta  ab  eis  efl'ectum  liabeant  licet  frator 
Berengarius  medio  tenipore  in  archiepiscopum  Compos- 
tellanum  sitelectus.  (Reg.  109,  fol.  92,  c.  390  ;  —  Rec. 
110,  p.  i,fol.  4-2,  c.  131.) 

«  Venerabili  fratri  Ray/iaiido,  nrchiepiscopo  flilii- 
ricensi,  et  dileclo  filio  fralri  Brrciigario  de  Landnrra 
de  ordine  fralniiii  Predicaloniiii.  Comjjn>itellaii(i 
electo,  nostris  et  apostolice  Sedis  mmliis^.  Prideni 
tibi,  frater  archiepiscope,  et  tibi,  fili  electe,  tune  ordi- 
nis predicti  magistro,  sub  ipsius  vocabulo  magisterii 
per  apostolicas  litteras  negotia  certa  commisinius- 
per  vos  in  Francie  partibus  exequenda.  Et  deinde  te, 
fili  electe,  exigentibus  tue  sufficientie  meritis,  ex 
provisione  nostra  ad  regimen  ecclesie  Conipostellane 
Jean  XXII.  —  r.  i. 


provideuter  assuniptir\  fréquenter  tibi  scripsiinus 
super  executione  negotiorum  hujusmodi,  magisterii 
tacito  nouiine,  ut  electo.  Ne  igitur  ex  curiosa  discep- 
tatione  quuruuivis  circa  ea  quo  per  vos  in  predictis 
negotiis  acta  sunt  et  agentur  iu  antoa,  de  nostra  pos- 
sit  auctoritate  propterea  dubil.iri,  presenliuiii  tcnore 
deceniimus  quecumque  auctoritate  litterarum  nostra- 
rum  jam  egistis  et  agetis  imposterum  circa  predicta 
negotia,  eumiiabere  vigoreni,  (|uem  haberent  et  haltère 
deberent  si  tu,  fili  electe,  non  fuisses  electus,  et  in 
predicti  magisterii  officie  remansisses,  cum  tuam  circa 
illa  specialiter  elegerimus  industriam  personalem, 
quam  nec  magisterii  dimissio  minuit,  nec  predicte 
provisionis  accessus  inmnitat.  Dat.  ut  supra''.  » 

'   L'adresse  incorrecte  et  incomplète  dans  le  registre  110, 
ne  mentionne  pas  l'archevêque  de  Bourges, 
a  29  avril  1317  (n"  202-204,  -^06,  215,  216,  219). 
3  13  juillet  1317  (n°314). 
'•  N°  405. 
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Avignon,  11  octobre  1317. 


Universis  personis  ecclesiasticis  ut,  juxta  litteras  apos- 
tolicas ipsisprius  scriptas,  Berengariode  Landorra  nunc 
ComposteJlauo  electo,  apostolico  nuntio,  taxata  solvent 
stipendia  sicut  quando  idem  nuntius  magister  ordinis 
fratrum  Prasdicatorum  vocabatur.  (Reg.  109,  fol.  92, 
c.  391;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  42,  c.  132;  —  Reg.  07, 
cur.  fol.  30.5,  c.  10.) 

»  Jo/iannes  etc.  i:e)iera/ii/djiis  /'ratnhiis  tmiversis 
(irckiepiscopis  et  episcopis  ae  di/eclis  filiis  electis, 
(d)batibiis,  priori/i/is,  decaiils,  prepositis,  archidia- 
conis,  archipre.slii/ti'ris,  plehauïs,  nfficialibiis  et  aliis 
cccles.ianim  prelalis  eorurnque  capitulia  et  conventi- 
biis  ac  ceteris  pe7'sonis  ecc/esiasticis,  e.reniptis  et  non 
exe///ptis,  sdncti  Benedicti,  samti Ai/r/iisti/ii,  C/iinia- 
censis,  Cistertieiis/s.  Grandi inoiitensis,  Prriiiniistra- 
tensis  et  a/ionnii  i/nonniicirmr/ue  ordinuiii  iirc  non 
niar/istris  et preceptoribt/s  ddinnruni  Hospita/is  sn/icti 
Johannis  Jerosolimilaiii  et  sancte  Marie  Theolonl- 
coruiii  inira  et  extra  régnant  Fraïuie  constitaJis  ad 
qaas  littere  iste  pervenerint  etc.  Per  alias  nostras  — 
Dat.  Avinione,  V  idus  octobris,  anno  secundo'.  » 


I   La  date 


'année  ne  ligure  que  dans  le  registre  67. 
21 
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ANNI 

Il  octobre  [1317]. 


Giiiardo  Guidonis,  senescallo  Tolosano,  ut  bona  mo- 
bilia  Arnaldi  de  «  Villariis  »  et  quorumdain  clericorum 
captivorum  qiup  dislrahi  fecit,  in  statuin  pristinum  redu- 
cat. (Reg.  HO,  p.  Il,  fol.  55  v°,  c.  26Gel911;  —  L.  GuÉ- 
iiAHD,  Doc.  pont.,  I,  p.  211,  n°  135.) 

«  Dilecto  fiiio  nobili  viro  Gidardo  Guidonis,  tni/iti, 
senescallo  Tholosano.  Niiperad  apostolaUis  nostripcr- 
venit  auditum  quod  <u  vcl  alii  de  iiiandato  tuo,  ad  ik)ii- 
nulla  bona  mobilia  Arnaldi  de  Villariis  et  quorunidaiii 
aliorum  clericorum  quos,  suis  denicritis  exigentibus, 
facimus  detineri  raptivos,  maniis  veslras  extendentes 
indebite,  iUa  distraxistis  seu  distrahi  minus  juste  fecis- 
tis,  pro  libito  voluntatis.  Cum  igitur  liujusmodi  Ijona, 
antc  condempnalionom  clericorum  ipsorum  dislrahi 
de  jure  nondebeant  nequepossint,  et  post  condempna- 
tioueni,  si  eam  fieri  forte  contigerit,  non  ad  regiani 
curiam  sed  ad  nos  pertinere  noscantur,  nobihtateni 
tuam  rogamus  et  hortamur  attentius  quatinus  dicta 
bona  conservanda  disposition!  et  ordinatioui  nostre  et 
apostolice  Sedis  in  statum  reducere  seu  reduci  facere 
pristinum,  quibuslibet  occasione  et  dilatione  postposi- 
tis,  non  (unittas.  Dat.  v  idus  octobris '.  » 

'  Cf.  Celle  lellre  se  date  comme  la  suivante.  Elle  ne  peut  être 
que  de  1317.  Il  en  résulte  que  conlrairemenl  à  l'assertion 
de  A.  du  Mège  [Histoire  des  institutions  de  la  ville  de  Toulouse, 
t.  m,  p.  322),  rapportée  par  M.  Guérard  (op.  cit.,  p.  204, 
note  1),  Guiard  Gui  fut  sénéchal  de  Toulouse  avant  1318.  Au 
sujetde  l'affaire  dont  il  est  ici  question,  voyez  n"' 245, 328,  403. 
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11  octobre  1131" 


Bartholomeo,  abbati  Electensi,  Berengario  de  Olargiis, 
Ayquelino,  Fingolismensi  et  Raymbaldo  de  Rechigne- 
voisin,  Avalonensi  in  ecclesia  Eduensi  archidiaconis,  ut 
prœfatas  litteras  dicto  senescallo  praîsenlent.  (Reg.  110, 
p.  II,  fol.  35  v",  c.  207  et  912.) 

«  Dilectis  filiis  Baitliolomeo,  abbati  monasirrii 
Electensis,  ordinis  sancti  Denedicti,  Narbonensis 
diocesis,  et  magistris  Berengario  de  Olargiis,  cano- 
nico  Narbonensi,  capellano  nostro,  Egquelino,Engo- 
lismensi  et  Rarj[m\baldo  de  Rechigncvoysirt,  Avalo- 
nensi in  ecclesia   Eduensi  archidiaconis .,  nosiris   et 


I-IV 

apostolice    Sedis    nantiis.  Nupor   ad  andienti;i 
Dat.  V  idus  octobris  ' .  » 

'  Cf.  Celte  lettre,  comme  celle  qui  fut  adressée  aux 
personnages,  le  6  octobre  1317  (n"  402),  est  conipiis( 
le  11  juillet  1317  et  le  1"  mars  1318. 


3-24 


mêmes 
■  entre 


4IO 


[Avignon,  14  octobre  131G-131'; 


Cameracensi,  Ainbianensi,  Mimatensi  et  Atrebatensi 
opiscopis  ut  processum  ab  archiepiscopo  Remensi  et 
provinciali  concilio  ad  hoc  congregato  contra  Petrum 
episcopum  Catalaunensem  inchoatum  suppléant  et  qiiic- 
quid  per  inquisilionem  inveneriiit  initiant.  (Hn;.  110, 
p.  I,  fol.  153,  0.  538'.) 

«  VeiierabiUbas  fralribus. . ,  Cameracensi. . ,  .1  mbia- 
nensi..,  Minia/eiisi  et..,  .[trrbatensi  episcopis.  Nupor 
ad  nostruni  perveuit  auditum  ([uod  per  venerabilem 
fratrem  nostrum  archiepiscopum  Remenseni  et  pro- 
vinciale conciliuin  ad  hoc  speciaHter  congregatum, 
super  nounullis  articulis  enormia  et  detestabiha 
scelcra  et  J'aciuora  t'onliuentibus  execranda,  contra 
venerabilem  fratrem  nostrum  Petrum,  Cathalaunensem 
episcopum,  ejusdem  archiepiscopi  suffraganeum, 
dudumexhibitis,  ipsius  episcopi  detenta  persona,  pro- 
cessus exliterat  iuclioatus.  Verum  (pumi,  sicut  audivi- 
mus,  archiepiscopus  ipse,  suis  et  eccle.sie  sibi  coiunùsse 
agendis  imphcitus,  et  nichiloininus  oneribus  aliis  ac 
personalibus  excusationibus  prcpeditus,  ipsius  proces- 
sus perfectioni  conmiode  nequil  intondere,  et  civili  non 
est  consonum  ratiuui  ut  idem  episcopus  diutius  aflli- 
gatur  per  detcntionem  hujusuujdi,  cum  id  innocenti- 
hus  miserum,  et  noxiis  censealnr  non  satis  esse  seve- 
rum,  ac  proinde  nos  qui  judicium  nostrum  in  pondère 
et  justitiam  ponere  in  mensura  dcbenius,  de  inq)ositis 
eidem  episcopo  facinorosis  excessibus  scire  velimus 
plenam  et  lucidam  veritatein,  ut  vel  eum  juxta  exi- 
gentiam  commissorum  canonica  pena  plectat,  si  appa- 
ri'bit  inde  culpabihs,  aut  absolutio  plcna  et  liberatio 
débita  sibi  proveniat,  si  a  culpa  reperialur  immuuis, 
fraternitati  vestre,  de  qua  iilouam  in  Domino  fi(hiciam 
obtinemus,  per  apostohca  scripta  niandamus  quatinus 
vos  vel  très  ex  vobis,  dicto  processu  in  eo  statu 
resumpto  in  quo  illum  archieiiiscopus  et  coucilium  pre- 
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f;di  iliinisorant,  suiipleatis  ([uicquid  siippleiuluin  fiiorit 
et  vidcritis  in  codem,  et  nichilomiiius  super  sceleribus 
cl  facinorilms  antcdictis  et  aliis  de  qiiibus  adveI•^^u.s 
oiiiii  pulilica  laliiiraliit  iiifaiiiia,  prout  justiim  fucrit,  ex 
officiel  suniiuaric,  de  piano,  sine  strepitu  et  figura  judi- 
cii  inqnirentcs  diligcntiiis  contra  eiim,  quicquid  vos 
vel  très  ex  vohis  per  inquisitionem  luijusniodi  in  enn- 
deni  episcopiun  reperiri  contigerit,  et  alias  totuni 
ipsius  processus  et  inquisitiouis  negotiuni  sufficienter 
instructuni  ad  Sedem  apostolicam  reniittatis,  facientes 
intérim  prefatum  episcopum,  (pu  adluic  ut  audivimus 
dctiuetiu-,  sicut  justuni  vidcritis,  cuni  diligentia  custo- 
diri.  Datnm  Avinione,  ii  idus  octobris  '-.  ■> 

'  Une  lettre  absolument  semblable  à  celle  que  nous 
publions  ici,  sauf  pour  le  premier  mot  {pridein  au  lieu  de 
nuper)  figure  dans  le  registre  110,  p.  n,  fol.  61,  n°291  et  936, 
sous  l'adresse  :  Yenerabilibiii;  fratribita..,  archicpiscopo  Bitu- 
ricensi  nec  non  et..,  Laiiduncnsi..,  Ambianensi  et..,  Mimalciisi 
cpisr.opis.  Nous  savons  bien  que  Jean  XXII  écrivit  à  ces  pré- 
lats au  sujet  de  la  même  afTaire,  mais  non  le  même  jour  ni 
dans  la  même  forme,  ce  qui  serait  contradictoire.  En  réalité, 
cette  seconde  lettre  dont  nous  avons  retrouvé  l'original  aux 
Archives  nationales,  et  que  nous  reproduisons  plus  loin 
(n"  516),  est  du  21  mars  1318.  C'est  précisément  parce  que  lu 
première  était  demeurée  sans  résultat  qu'elle  fut  écrite.  Nous 
devons  donc  conclure  qu'il  y  a  eu  une  erreur  dans  le  registre 
pour  le  cap.  291  et  936,  et  que  l'adresse  ne  répond  point  à  la 
teneur  de  l'acte  qui  la  suit. 

-  Cf.  Cette  lettre,  textuellement  citée  dans  une  autre  lettre 
du  21  mars  1318,  signalée  dans  la  note  précédente  et  publiée 
ci-après,  est  évidemment  antérieuie  à  cette  date. 
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Avignon,  16  octobre  1317. 


Prioratum  sancti  Pétri  de  sancto  Remigio,  ordinis 
sancti  Benedicti,  Avinionensis  diocesis  ad  collationem 
ahbatis  monasterii  Montismajoris,  dicti  ordinis,  Arela- 
tensis  diocesis,  pertinentem,  niensiv  episcopali  Avinio- 
nensis ecclesia'  unit.  (Rec.  (j7,  cur.  loi.  314  v°,  c.  47.) 

»  Ad  pi'rprtiiaiii  rei  mcniiiriaiii.  Proniptum  habet 
apostolice  —  Dal.  Avinione,  xvii  kal.  novenibris, 
auno  secundo.  » 


413 


[Avignon,  16  octobre  131' 


In.  e.  m.  episcopo  Magalonensi,  Vivariensi  ac  Du- 
nensi  in  ecclesia  Carnotensi  archidiaconis,  executoribus. 
(Rec.  67,  cur.  fol.  315,  p.  c.  47.) 


Avignon,  17  octobre  1317. 


Ecclesiam  parrocliialem  de  sancto  Remigio,  Avinio- 
nensis diocesis,  ad  collationem  abbalis  sancti  Remigii 
Remensis  pertinentem,  et  ecclesiam  de  Ventabron, 
Aquensis  diocesis,  ex  ipsa  ecclesia  de  sancto  Remigio 
dependentem,  mensa'  episcopali  Avinionensis  ecclesia; 
unit.  (Re(;.  67,  cur.  fol.  313  V,  c.  43.) 

«  Ad  /iiliiram  rei  mcmoriam.  Cum  ex  injuncto  — 
Dat.  Avinione,  xvi  kal.  novembris,  auno  secundo.  » 
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Avignon,  17  octobre  1317. 


In  e.  m.  episcopo  Magalonensi,  Vivariensi  ac  Dunensi 
in  ecclesia  Carnotensi  archidiaconis,  ut  magistrum  Arnal- 
dum  de  Capdenaco,  prfBpositum  Mimatensem,  capella- 
num  etvicarium  apostolicum  in  ecclesia  Avinionensi, 
in  pra'dictarum  sancti  Remigii  et  de  Ventabren  eccle- 
siarum  possessionem  inducant.  (Reg.  07,  cur.  fol.  314, 
p.  c.  43.) 


415 


AviL'non.  17  octobre  131 


Omnia  decimaria  ecclesiarum  sanctorum  Pclri  de 
Manseolo,  Trofimi  et  Micbaelis  de  Turre,  Avinionensis  et 
Arelatensis  diocesum,  subjectarum  ecclesiœ  de  sancto 
Paulo  Avinionensi,  tam  in  blado  et  in  vino  quam  in  aliis 
rébus  in  territorio  sancti  Remigii,  mensœ  episcopali 
ecclesiœ  Avinionensis  unit.  (Reg.  07,  cur.  fol.  313, 
c.  49.) 

«  Ad  pei'pclKam  rei  memoriam.  DoJjet  Sedis  apos- 
tolice —  Dat.  Avinione,  xvi  kal.  novembris,  auno 
secundo.  » 


tlO 


Avignon,  17  octobre  1317. 


In  e.  m.  Magalonensi  et  Forojuliensi  episcopis  ac 
archidiacono  Vivariensi,  ut  magistrum  Arnaldum  de 
Capdenaco,  prœpositum  ecclesise  Mimalensis,  in  decima- 
riorum  pra>dictorum  possessionem  inducant.  (Reg.  67, 
cur.  fol.  31.J,  p.  c.  40.) 


417 


Avignon,  17  octobre  131' 


Archiepiscopo  Narbonensi  qui,  juxta  ordinalionem 
démentis  papœ  V,  super  facto  quondam  Templariorum 
suie  provinciœ,  proponebat  in  brevi  provinciale  concilium 
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celebrare,  sed  illos  olim  Teniplarios  in  provincia  Tolo- 
sana  cujus  ecclesia  nuper  in  metropolim  erecta  fuerat, 
consistentes,  ad  idem  concilium  evocare  non  poterat, 
committit  ut  hac  vice  eosdem  Templarios  evocet  ac  in 
ipsorum  facto  juxta  praedictani  ordinationem  procédât. 
(Reg.  67,  cur.  fol.  345,  c.  203.) 

«  Vencrabilifratri..,  archiepiscopo Narbonen^i .  Ex 
relatione  quorumdam  —  DatAvinione,  xvi  liai,  iiovem- 
bris,  anno  secundo.  » 
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Avienon,  18  octobre  [1311 


Universis  prœlatis,  nobilibus  et  conimunitatibus  ut 
nunliis  Philippi,  régis  Francis,  Roberti,  coniitis  Flan- 
driae,  et  procuratoribus  communitatum  Flandriae  ad 
curiam  venturis,  de  securo  conductu  provideant.  (Rec. 
no,  p.  I,  fol.  37  V",  c.  H4;  —  de  I^imbcrg  Stirum, 
Codex  diplomalicus  F/aiidrix,  t.  II,  p.  318,  n"3l<S.) 

«  Venerabiiibiisfratribus  arclnepiscopi^  cl  episcopi'^, 

et  dilectisfiliis  abbatibiis,prioribiis,  deca>ns,arc/ii(fia- 

conis,  ai'chip  resb  1/  te  ris ,  prepositis  et  aliis  ecclesiarwn 

prelatis,  ac    nobilibus    viris  marchionibus,  ducibits, 

comitibus,  baronibiis,  militibiis,  senescallis , poteslati- 

hus,   capitaneis,  vicariis  et  officialibus  ceteris  quo- 

cuiiKjitc  nomine  censeantur  et  locatenentibus  eorum- 

(leiii,  nec  non    consulibiis,   scabinis,   consi/iariis   et 

comunitalibus  sive  populis  civitatiim,  caslrorinn  a.lio- 

ntmque  locoi'iim  ad  qiios    littere    iste  pervenerinf. 

Cuni  carissimus  in  Christo  fîliiis  noster  Philippus,  rcx 

Francie  et  Navarre  illustris,  certes  siios,  etdiloctiis 

tilius    nobilis  vir  Roberliis,   cornes   Flandrio,  dilectos 

filios  nobiles  vires  Henriciim,  germanum  et  Robertum 

de    Flandria,    natum  uc   Baldevinum  de   Zinebequc', 

legum  professorem,  consiliarium   suos   aut  aliquos  ex 

eis  ambaxatores    solennes  et   niinti<is,  ac   dilecti  tilii 

burgemagistri,  scabini,  nobiles  et  luiiversitates  castro- 

rum,     villarum,    territorium     et    locorum  coniitatiis 

Flandrie  cunctique  présidentes  eisdem  suos  certes  pro- 

curatores  et  nuntios  spéciales,  de  ctimmuni  consensu 

disponant,  sicut  est,  pro  corum  parte,  nobis  exposi- 

tum,  pro  quibusdam  arduis  negotiis  que,  Deo  proi)iti(), 

poterunt  in  universitatibus  redundare  compendium,  ad 

nostram    e   vestigio    prcsentiam  dcstinare,  fueritque 

ipsorum comitis,  burgemagistrorum,  scabinoruni,  [nobi- 


lium  et]  iiniversitatum  ac  prosidentiuni  nomine  pctitum 
a  noliis  iit  jjredictis  nuntiis  et  pi-ocuratoribus  suis 
eorunique  familie  vellonnis.  quauUuu  ad  nos  et  caris- 
sinuim  in  Cbristo  filiumnostruin  Robertum,  regem  Sici- 
lie  illustrera,  pertinet,  de  securitateydonea  facerepro- 
vidcri,  nos  volenles,  ut  condecct,  quod  nuntiis  et 
procuratoribus  antedictis  ad  nostram  venturis  curiam 
adsit  plena  securitas,  ipsos  et  eorum  singulos  ac  fa- 
milias  eorundem,  in  personis  et  rébus  pro  nobis  et 
rage  predicto  qui  otiam  (qid  etiam)  per  patentes 
regias  litteras  quoslibet,  cujuscunque  conditionis 
existèrent,  ad  curiam  venturos  eandem,  simili  secuil- 
tate  perfrui  voluit  et  concessit,  sub  nostra  et  apostolice 
Sodis  ac  régis  predicti  protectione  salvoque  conductu 
prout  potest  ail  utrumque  nostrum  pertinere,  suscipi- 
mus,  eosque  (quantum  in  noliis  et  rege predicto  fuerit, 
eundo,  niorando  et  re(d)deundo  ab  injuriis,  dampuis, 
violentiis  et  niolestiis  quibusvis  indebitis  libères  esse 
volumus  et  immunes.  Quocirca  —  Dat.  xv  kal. 
novembns-.  » 

^  Ce  personnage  avait  déjà  reçu  une  procuration  ilu 
comte  de  Flandre  le  l.ï  juin  1317  (Voyez  n"  364,  note  2). 

2  Cf.  La  date  complète  :  Avinione,  xv  kal.  novembris,  anno 
secundo,  est  donné  par  racle  publié  dans  le  Codex  diploiua- 
ticus  Flandriae,  d'après  les  chartes  des  comtes  de  Flandre 
(n"  1334).  Nous  savons  d'ailleurs,  par  une  lettre  du 
8  mars  1318,  que  l'on  trouvera  ci-après  (n»*  491,  492)  que  les 
procureurs  de  Philippe  V,  du  comte  et  des  communes  de 
Flandre  étaient  venus  ;i  la  cour  pontificale  pour  avoir  l'avis 
du  pape  au  sujet  de  la  paix.  Il  était  déjà  question  de  leur 
envoi  auprès  de  Jean  XXII  au  début  d'octobre  1317  (Voyez 
n"  405),  et  ils  étaient  attendus  pour  la  première  semaine  de 
décembre  (Voyez  n"  424).  Nous  possédons  des  procurations 
données  par  Robert  de  Flandre,  mais  non  aux  personnages 
mentionnés  dans  la  lettre  que  nous  publions,  et  par  les 
villes  de  Bruges  et  d'Ypres  le  21  et  le  22  du  même  mois 
(.Vrch.  nat.,  J.  S62*,  n°=  5  bis,  5  quater). 
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Avignon,  (8  octobre  [1317]. 


Eisdem  in  e.  m.  pro  nuntiis  et  procuratoribus  tanUini 
Flandriœ.  (Reg.  109,  fol.  91  v°,  c.  388. j 

Il  Venerabililiiis  fralribus  (irrliiepiscopis  et  episco- 
pis,  et  dilectis  filiis  abbatibiis,  jirioribits,  decanis, 
archidiaconis,  avchipresbi/lcris,  prrpositis  et  aliis 
ecrlesiarum  prelatis,  ac  nobilibus  viris  marcliionibus. 
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rirani 

fis  ijiiociiiii/iie  nomine  ce/isrnii/iir  ot  locatpncntibus 
eovundein,  ncc  non  consii/i/nis,  scahinis,  consi/iarils 
et  comunitatibiis  sire  popiilis  eivi/atum,  castrorum, 
aiiorumque  locorum  ad  qiios  licterc  isle  pervenerint, 
saluteni.  Ciim  dilectus  filius  nobilis  vir  Rolioi'dis, 
cornes  Flaiulrie,  dilectos  filios  iioliilcs  viros  Hcui'icuni, 
gernianuin  et  Robertum  de  Flandria,  natum  ejus  ac 
Balde\ânum  de  Zebeneque,  legiirn  professorem,  consi- 
liarium,  suos  aut  aliquos  ex  eis  arnbaxatores  solenncs 
et  nuntios  ' —  Dat.  Avinioiie,  xv  kal.  novembris.  » 

'   Pour  la  suite  el  la  date,  voyez  la  lettre  précédente. 


place  donc  entre  ces  deux  dates.  Au  sujet  des  donations 
faites  par  le  roi  de  France  à  Pierre  Duèze,  frère  du  pape, 
en  1317,  voyez  ci-aiirès  n°  1016,  note  2. 


420 


[9  Juillet  —  19  octobre  1317. 


Guillelmuia  de  Brutia,  electum  Rivensem,  rogal  ut 
assignationem  terrœ  fratri  ipsius  a  rege  concessfe,  in 
Mirabelli,  Altimontis  et  Regalisvilla'  locis,  si  commode 
poterit,  tieri  procuret.  (Reg.  HO,  p.  ii,  l'ol.  69  v°,  c.  S'iO 

et  9G4.) 

i(  Dilecto  fUio  magislro  Girillelnto  de  Bnitia,  elecio 
Wivensi.  Licet  circa  informationem  qiiam  super  assi- 
gnationc  l'acienda  fratri  iiostro  do  terra  per  regaleni 
muniticentiaiu  sibi  gratiose  concessa  habe.s  ex  c-omi.s- 
sione  regia  facere,  nuUius  solicitatoris  officie  credaris 
egere,  ex  superliabundanti  tamen  aperire  tibi  provi- 
dinuis  quod  si  in  locis  Mirabelli,  Altimontis  et  Kega- 
lisville  assignalio  fiât  hiijusmodi,  gratum  valde  gere- 
nius  et  placidum.  Et  sicut  ad  nos  est  assertione 
fide  digna  perlatum  ad  id  concors  incolarum  assensus 
babebitur  et,  aliorum  etiam  quorum  in  hoc  intéresse 
versatur.  Tuani  itaque  devotioneni  precamur  attente 
quatinus,  uisi  aliud  rationabile  in  contrariuru  videas, 
tue  informationis  effectum  ad  loca  predicta  pro  assi- 
gnatione  facienda  convertas'.  » 

'  Cf.  Guillaume  de  la  Broce  fut  le  premier  évèque  de 
Hieux,  comme  on  le  voit  dans  une  lettre  de  Jean  XXII  du 
9  juillet  1317,  publiée  ci-dessus  in"  298;  voyez  aussi  Gallia 
christiana,  t.  XIII,  inst.  col.  169,  n"  xix  eccl.  Rivensis).  Il 
élait  déjà  remplacé  le  19  octobre  de  même  année  (G.  Euuel, 
llierarchia  catholica,  p.  443,  voy.  aussi  Gallia  christiana, 
lue.  cit.,  col.    170,  n"  xx).  La  lettre  qui  lui  est  adressée  se 
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Avii;non,  21  octobre  [1311 


Philippe,  régi  Franciœ,  ut  G[uillelmi],  Trecensis 
episcopi,  qui  de  regno  Siciliœ  nondum  rediit,  absentiam 
excusatam  habeat  quoad  prœstationem  earum  quibus 
ratione  temporalitatis  ecclesiae  suœ  tenetur,  et  terminum 
ei  concessum  prorogare  velit.  (Rko.  109,  fol.  92  v°,  c. 
394;  —  Rec.  110,  p.  ii,  fol.  37,  c.  166  et  722.) 

<(  Carissimo  in  C/iristo  filin  P/iilippo,  refji  Francte 
et  Navarre  illiistri.  Pridem,  tîli  carissime,  ad  nostre 
intercessionis  instantiam  prestationem  juramenti  fide- 
litatis  ad  quod  tibi  venerabilis  frater  noster  G.,  Tre- 
censis episcopus,  temporalitatis  sue  ratione  tenetur, 
usque  ad  instans  festum  Omnium  Sanctorum  in  suffe- 
rentia  posuisti',  suis  liberata  ministris  temporalitate 
predicta.  Verum  quoniam  idem  episcopus  nondum 
rediit,  nec  redire  speratur  infra  idem  festum  do  regno 
Sicilie  ad  cpiod  ipsum,  sicut  alias  til)i  scripsisse  menii- 
nimus,  pro  indicendis  treugis  inter  carissimos  in 
Christo  filios  nostros  Robertum,  Sicilie  et  Fredericum, 
Trinacrie  reges  illustres,  tuos  consanguineos  et  affi- 
nes, sub  spe  iteruni  propagande  concordie  inter  ipsos, 
providinuis  destinandum,  celsitudinem  regiam  afîec- 
tuose  rogamus  quatenus,  consideranter  attente  quod 
tani  favoralnlis  legatio  absentiam  ejusdem  episcopi 
satis  excusabilem  efficit,  predictum  tempus  lapsuijam 
propinquum,  usque  ad  aliud  tempus  infra  (juod 
rediisse  et  ad  tuam  se  presentiam  contulisse  cuni 
oportuna  comoditate  potuerit,  ob  nostram  et  Sedis 
apostolice  reverentiam,  velis  si  placet,  de  gratia 
prorogare.  Dat.  Avinione,  xu  kal.  novembris'.  » 

'  8  avril  1317  (Voyez  n°  161,  note  8). 

2  Cf.  Le  délai  accordé  par  Philippe  V  à  févéque  de  Troyes, 
le  8  avril  1317,  devait  durer  jusqu'à  la  Toussaint  de  cette 
année.  La  lettre  de  Jean  XXII  est  donc  antérieure  à  cette  date 
Nous  savons  d'ailleurs  que,  le  10  décembre  1317,  la  mission 
de  l'évêque  en  .Sicile  était  terminée  (Voyez  n"  161,  note  Vk 
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21-22  octobre  [1311 


Eduardo,  régi   Angliœ,  ut  divisionem   episcopatuum 
gratam  habeat   nec    perversis  quorumdam  suasionibus 
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iidem  adliibeat.  (Rec.  101),  loi.  06,  c.  400;  —  Uec.  110, 
],.  I.  loi.  123,  c.  440.) 

«  Caris.sii)io  in  Christo  Eduordo,  régi  Anglie 
illiistri.  Licot,  aniantissime  fili,  supponanius  indul>ie 
qiiod  in  tuani  jani  j)or<liixi(  otius  advolaiis  fama  iioti- 
tiam  ciualiter  nonnullos  episcopatus  certo  modo  diixi- 
mas  dividendes,  ut  tamen  causas  que  ad  id  rationabi- 
li((n-  induxenint  nostrum  et  fratruiu  nostrorum  animos 
non  ignores,  scire  te  facimus  quod  cwm  multas  civi- 
tates  et  diocèses  tanta  inultiliidinc  iiopuli  fecundasset 
Altissiiiius  quod  singuloruni  vultus  iiequibat  in  earum 
singulis,  ut  condecet,  unicus  pastor  inspicere,  aut 
alias  partes  Ijoni  pastoris  implere  quodque  durum  erat 
atque  difficile  iu  una  lata  et  diffusa  diocesi,  ad  ununi 
tantum  a  totpersonis  ecclesiasticis  etmundanis  lecur- 
sum  haberi,  cum  etiam  ex  opulentia  tam  copiosa  red- 
dituum,  nulluni  vel  rarum  in  ecclesiis  ac  diocesibus 
proveniret  divini  cullns  augmentuiu,  inimo  sic  ex 
adipe  prodibat  iniquitas  ut  luxiis,  cura  carnis,  in  desi- 
deriis  evectionuni  pompa,  numerositas  clientèle,  immo- 
derata  distributio  in  parentes,  sumptus  énormes,  ac 
iisus  extraordinarii  sibi  vendicarent  ibidem  totum 
patrinioniuni  crucifixi,  et  verendum  erat  ne  presul 
unicus  sic  incrassatus  et  dilatatus  ex  oxcessivis 
hujusmodi  opibus  et  superbis,  periculose  recalcitrans, 
Deum  factorem  suum  derelinquens,  et  a  suo  Salutari 
reccdens,  perditionis  exempla  in  subditos  derivarct, 
nos  tam  dissipare  maluui  quod  copia  excessiva  reddi- 
tuum  producebat,  quam  etiam  cultum  augeredivinum, 
et  spiritualem  animaruni  profectum,  que,  si  juxla 
facultatum  exigentiam  ac  diffusam  diocesum  latitu- 
dinem  sufficiens  numerus  in  eisdem  utiliuni  j^resuluni 
poneretur,  poterat  provenire,  promovere  salubriter 
intendentes,  ad  divisiones  processiraus  antedictas  ut 
onus  partilum  in  plures  levius  ferrc(re)tur  a  multis, 
et  duui  jdonei  essent  in  unaquaque  regionc  pastorcs, 
divino  cultui  insisteretur  uberius,  divinis  diligentius 
intenderetur  operibus,  et  per  sui  ministerium  presulis 
facilius  retralieretur  a  noxiis  et  dirigeretur  ad  salu- 
taria  grex  subjectus.  Sed  ut  contra  illos  qui  dispen- 
sative  vel  alias  plures  dignitates  aut  personatus  vel 
bénéficia  ecclesiastica  detinent,  certam  ordinationem 
ex  causis  Deo  et  mundo  placidis  et  gratis,  ut  credi- 


nuis,  duximus  faciendani,  quam  cquidem  ordinalionom, 
et  causas  illius  constitutionis  inde  l'acte  séries  cujus 
copiam  presentibus  interclusam  tibi  transmittimus, 
tuis  sensibus  declarabit.  Hec  itaque,  fili  carissime, 
cclsitudini  régie  providimus  intimanda  ut  prcfatas 
nostras  ordinationes  tam  expedienles  et  utiles,  ac 
earum  efficaces  rationes  et  causas,  nec  non  onlinantis 
puram  intentionem  et  reclam  attenta  meditatione 
recogitans,  ac  consideranter  advertens  quod  per  mul- 
tiplicationem  presulum  et  inferiorum  etiam  prelato- 
runi.  tu  et  reges  ceteri  multiplicatos  intcrcessores 
habebitis  apud  Devmi,  nullis  nostra  iu  hac  parte  vota 
que  pro  certo  supponimus  cum  divini  numinis  volun- 
tate  concui'rere,  depravare  nitentibus  acquiesças,  quin 
iiumo  perversas  suasiones  talium  sic  prudenter  reji- 
ccre,  sicque  viriliter  studeas  confutare,  quod  n(]bis 
gratum  existere  debeat,  et  tu  proinde  ab  eo  cujus  in 
hoc  negotium  agitur,  condignum  reportare  premiuni 
merearis.  Dat.  xu  '  kal.  novendjris-.  » 

*  Reg.  110  :  XI  kal.  novembre. 

-  Cf.  Jean  XXII  ne  fit  pas  de  ilivision  de  diocèse  en  Aiiijlc- 
teire  ;  il  s'agit  donc  ici  des  transfnimalions  qui  eurent  lieu 
en  1317  dans  le  Midi  de  la  France  (Voyez  n°"  262,  306,  353, 
337).  C'est  à  ce  titre  que  nous  publions  cette  lettre  qui  ne 
peut  être  postérieure  à  1317,  la  mission  des  envoyés  men- 
tionnés ci-après  (n°  423)  étant  lêrniinéple2oaoùt  1318  (Voyez 
n°  424,  note  6). 
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f2l-22  octobre  1317.1 


Gaucelmo  et  Lucœ  cardinalibus  ut  pra'fatum  Eduar- 
dum  ad  eamdem  divisionem  gratam  habendam  indu- 
cant.  (Reg.  109,  fol.  96,  c.  407  ;  —  Rec.  110,  p.  i,  fol.  123 
v°,  c.  441.) 

"  Dilec/is  fdiis  Caucchno.  litiili  sanctorinn  Marrc/- 
liiu.  et  Pétri  preshijlero,  et  Ltice,  sancte  Marie  in  Via 
Lata  diacono  cardinalibus^  aposlolice  Sedis  nuntiis. 
Licet,  filii,  supiHiuamus  —  Dat.  ut  supra'.  » 

'  .\'°  422.  Voyez,  au  sujet  de  ces  cardinaux,  ci-après, 
n"  424,  note  6. 


421 


23  octobre  [1317 


Eosdeni  cardinales,   nuntios  in   Angliam,  horlatur  ut 
in  commissis  sibi  exempla  aliorum  nunliorum  in  régna 
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Siciliœ  et  Franciir  missoruin  imitanlur,  eisque  mille 
tlorenos  auri  in  quorumdam  danipnorum  '  compensa- 
iume  concedit.  (Reg.  109,  fol.  96  v",  c.  i08  ;  —  Rec.  110 
p.  I,  fol.  117,  c.  424.) 

"  DiJrctis  fi/iis  Gaiicelmo,  tiluli  snnctonun  Mnr- 
ceUini  et  Prtri  jjrcsbi/tpro,  rt  Liicr,  sanctc  Marie  in 
via  La/a  diacono  cardina/ibiis,  apus/o/ice  Sedis  niin- 
(iis.  Nuvit  omnium  scrulator  —  Eccc  quidem,  filii, 
venerabileni  IVatrem  nostrum  G.,  Trecensem  episco- 
pum,  et  dilectuiii  filiiim  magislrum  Pclrum  Textoris, 
capellanum  iiostnun,  prioi'em  sancti  Autoniiii,  diocesis 
Rulhenensis,  ad  regnum  Sicilie-,  et  veiierabilem  fra- 
trem  nostrum  Rajnaudum,  archiepiscopum  Bitliiri- 
consem,  et  diloctuni  filium  fratrcm  Bei-engarium  de 
Landora,  tune  magistrum  ordinis  fratrum  Predicalo- 
rum.  nnnc  Compostellanum  elertiun,  in  Franciam''  i)ri- 
dem,  ut  noslis,  tanquam  pacis  angelos  misimus,  qui 
iii  prosecutione  negotiorum  commissorum  eisdem  sic 
studiose,  sic  utiliter  sicque  fideliter  se  impendere 
ciiraverunt,  quod  tanquam  fidèles  servi  pariter  et 
l)rudentes  se  non  solnm  nobis  arcoplabiles  sed  et  ipsi 
Deo  prestiterunt  accoptos.  Prefati  namque  Trecensis 
episcopus  atque  prior,  treugis  inter  carissimos  in 
Cliristo  filios  nostros  Robertum,  Sicilie  et  Fredericum, 
Trinacrie  reges  illustres  indictis,  obtinuerunt  a  dicto 
rege  Trinacrie  civitatem  Regii  et  castra  ceteraque 
loca  Calabrie  que  tcnebat  et  tenuerat  rex  ipse  diutius, 
libère  sibi  et  sine  omni  conditionc,  nomine  nostro,  res- 
tilui,  que  jani  in  nostris  consistentia  manibus  fecerunt 
pro  nobis  ii)si  nuntii  gentibus  ad  id  electis  oportune 
muniri^;  quod  cquidem  ad  tantum  factum  ascribimus 
ut,  pensatis  instantiis  atque  laboribus  alias  inaniter  circa 
restitutionem  civitatis  et  castrorum  ipsonun  adliibitis, 
non  humanuni  sed  divinum  opus  potius  extimenius 
Prenominati  vero  archiepiscopus  et  electus  Franciam 
(juani  invencrunt  diversis  dissidiis  laceratam  sic  paci- 
ticasse  rel,  utloquaniur  verius,  pacificanti  régi  pacifico, 
sic  efficaciter  circa  pacifîcalioneni  illius  cohoi)erasse 
videntur,  ut  jam  inibi  quasi  plenitudo  tranquillitatis 
arrideat,  etia  locum  iminentium  scandalorumpax  desi- 
derata consurgat.  Et  jam  ordinati  sunt  tam  regales 
quam  Flandrenses  nuntii  ad  nostram  infra  instantes 
octabas  beat!  Andrée  ^  venturi  presentiam,  super 
securitatibus    de    solida   pacis    Flandrie    observatione 


prestandis.  Hec,  filii,  movere  vos  debent  ad  vacandum 
intensius  et  curiosius  laborandum  circa  expedienda 
tam  salubriter  quam  festine  conunissa  vestre  circum- 
spectioni  negotia  —  Dat  x  kal.  nnvcnibris''.  » 

'  Ces  deux  cardinaux  avaient  été  dépouillés  en  allant  à 
Durham  (Cf.  Rymer  Fœclem,  éd.   1739,  t.  Il,  par.  ii,  p.  134). 

2  Voyez  n"  161,  note  8. 

3  Voyez  n"^  202,  213-216. 

■s  Ces  faits  nous  sont  connus  par  le  rapport  que  ces  deux 
légats  adressèrent  au  pape  le  17  août  1317  (Voyez  n°  161, 
note  8). 

■'  7  décembre.  11  a  déjà  été  question  de  cette  entrevue 
(n°'  40b,  418,  410),  dont  le  résultat  nous  est  connu  par  une 
lettre  du  8  mars  1318  (n"'  491,  492). 

''  Cf.  Cette  lettre,  dont  nous  n'avons  pu  passer  sous  silence 
la  partie  concernant  la  France,  ne  peut-être  que  de  1317 
comme  on  le  voit  par  les  notes  précédentes.  Nous  ajouterons 
que  les  deux  cardinaux  auxquels  elle  est  adressée  furent 
envoyés  en  Angleterre  par  Jean  XXII  le  17marsl317  (n°147; 
—  Cakndar  of  papal  registers  :  Papal  Ictters,  t.  Il,  p.  128-129). 
Leur  mission  peut  être  considérée  comme  terminée  le 
25  août  de  l'année  suivante,  puisiju'ils  reçurent  alors 
d'Edouard  II,  des  lettres  de  sauf-conduit  pour  revenir  à  la 
cour  pontificale  (Rymer,  op.  cit.,  par.  i,  p.  158-159);  ils  y 
arrivèrent  le  a  novembre,  suivant  une  note  écrite  sur  le  der- 
nier folio  de  la  table  des  curiales  dans  le  registre  II  d'Avi- 
gnon :  Dominica,  v  die  novembris  annl  \M]  CCCXVIII,  domini 
Gaucclmus  et  Lucas  redcuntes  de  Aiigtia  intrarerunt  'Avi- 
nionem. 
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Raynaudo,  archiepiscopo  Biluricensi,  et  Berengario 
de  Landorra  ilerum  mandat  ut,  régis  Franciae  et  Flan- 
dreusium  nuntiis  ad  curiam  apostolicam  accedentibus, 
ipsi  illuc  veniant.  (Reg.  109,  fol.  99,  c.  416;  —  Reg,  110, 
p.  I,  fol.  93,  c.  336.) 

(I  Veneruhili  fratri  Rayiialdo,  archiepiticopo  liila- 
ricensi,  et  dilccto  filio  fratri  Bere7igario  de  Landora 
de  ordine  fratrum  Predicatoriini,  Conipostellano 
electo,  nostris  et  apostolice  Sedis  nuntiis.  Presentatc 
nobis  vestre  noviter  littere  grate  nimirum  nostris 
advenere  conspectibus,  nuntiantes  qaaliter  rex  ille 
pacificus,  qui  corda  seditiosa  non  incolit,  sed  tanquam 
lapis  angularis  in  unum  utraque  divisa  connectit,  sic 
in  partibus  illis  infudit  dissidentium  cordibus  spirituni 
cogitandi  que  recta  sunt  et  eadeni  faciendi,  quod  ca 
que  pacem  sa|)iunt  et  conveniunt  unitati,  sinceris 
aff"ectibus  videntur  amplecti  ;  unde  in  locum  imminen- 
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tium  soandalorum  pax  desiderata  consiirgere  et  pleiie 
tranquillitatis  anieiiitas  arridere  [sperautur?]  de  quo 
{iaudenius  et  exultamus  in  Domino,  ac  devotas  inde 
rrratias  agiinus  ei  qui  mari  posuit  terminiim,  ultra 
quem  intumesrere  non  audeant  (luctus  ejus,  illius 
omnipolenliam  siipplieiter  implorantes  qui  facit  mira- 
bilia  magna  soins,  ut  cum  opus  imperfectionis  ignoret, 
qnod  cepit  ipse  perficiat,  et  relegatis  odiis  ac  ranco- 
rilius  extirpatis,  spargat  unanimitatis  solide  semina, 
])er  quod  in  turribus,  in  seculi  scilicet  magnatibus,  in 
caritatis  virtute  pax  ilat,  sitque  multitudinis  creden- 
tium  cor  uuuni  et  anima  una,  in  Domino  bene  et 
jocunde,  utiliter  ac  delectabiliter  habilitetur  in  unum, 
piis  operibus  pussit  intendi  liberius,  ac  Terre  Sancte 
negdtiiim  felicius  promoveri,  ad  quud  ex  aninio  aspi- 
ramur.  Ceterum  si  regales  et  Flandrenses  miiitii 
super  securitatibus  de  pacis  Flandrie  solida  observa- 
tione  prestandis  ad  nostram,  ut  scripsistis,  presentiam 
veniant,  volumus  sicut  et  nuper  per  alias  nostras  lit- 
teras  vobis  injunxisse  recolimus',  ut  ambo  qui  estis 
de  ipsius  negotii  circuinstantiis  ad  i)lenuni  instrncti, 
ad  nos  venire  similiter  nullatenus  omittatis,  licet  alias 
annuerimus  quod  tu,  frater  arcliiepiscope,  ad  tuam 
deberes  ecclesiam  te  conferre.  Dat.  Avinione,  nn 
kal.  novembris-.  » 

I  il  octobre  1317  (n»  405). 

-  Cf.  Cette  lettre  se  date  comme  celle  que  nous  citons  dans 
la  noie  précédente. 
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.lobannem,  ducem  Britanniœ,  horlatur  ut  tractatuni 
liabiUim  inter  eum  et  Johannem  de  Brilannia,  comitem 
Richemundiœ,  palruum  suum,  raljone  cujusdam  legali 
triginta  millium  librarum  tur.  a  quondam  Johanne,  duce 
BrilanniiP,  in  subsidium  Terrœ  Sanclte  relicti,  ad  eiïec- 
tum  perducat.  (Rbg.  109,  fol.  101,  c.  424;  —  Reg.  HH, 
p.  Il,  fol.  59,  c.  279  et  924.) 

«  Dilf'Clo  filio  iiobili  viro  Johanni,  (lucl  BnUuiic. 
Tenet  nostra  memoria  et  tanquam  rem  ex  temporis 
brevitate  recentem  tuam  adhuc  tenere  nibiime  dubi- 
tamus  qualiler  super  legato  triginta  milia  librarum 
turoneiisium,  per  bone  memorie  Johannem,  ducem  Bri- 
tanie,  avum  tuum  in  subsidium  Terre  Sancte  relicto. 


siq)er   cujus    solntione  inter  dilectum   filium  nobilem 
virum  .Johannem  de  Britania,  comitem  Richemondie, 
patruuni  tuum,    ex    una  parte,    et  te   ac   executores 
testamenti  dicti  quondam   avi  tui  ex  altéra,   contro- 
versia  vertebatur.  Post  altercationes  altrinsecus  habi- 
tas, proliono  pacis  et  concordie  tradatum  fuit,  preseh- 
tibus  partibus  coram  nobis,  quod  cum  bone  memorie 
Arturus,  dux  Britannie,  pater  tnus,  diceretur  legatum 
ipsum  a  predictis  executoribus  récépissé,  inedietatem 
prefati   legati  dicto   comiti    por    unum    annura,    ante 
proximo  futuruui   ultramariuum  générale  passagium, 
solveres,  ut  inlerim  se  posset  idem  comes  necessa- 
riis  ad  ipsum  passagium  habiliter  iirenuunre,  et  aliam 
infra  sex  menses  ipsius  termini  solutionein  immédiate 
sequentes    eidem    integraliter   exhilieres,    et    ad  hoc 
infalliliiliter  observandnm  te  obligares  in  nostra  pre- 
sentia  snb  excommunicationis  in  ]jersonam  et  inter- 
dicti  pénis  in  terram  tuam,  quibus  tn  et    terra  ipsa 
subiceremini  ipso  facto,  si  deficeres  in  legato  ipso,  ut 
l)remittitur,  exolvendo,  quodque  nicliilominus  pro  soli- 
diori  cautela  solutionis  hujusmodi  fidejussores  dares 
super  hoc  eidem  comiti  certos  nobiles  Britanie,  quos 
tune  in  curia  tecum  présentes  habobas.  Actum  etiani 
cxtilit  quod  si  te  in  ipso  passagio  transfretare  contin- 
geret,  idem  comes,  una  cum  gentibns  armorum  pro 
dicto  legato  ducendis,  tuam  deberet  comitivam  et  aciem 
prosequi,  dummodo  tu  pro  decenti  alterius  gentis  ar- 
migere  numéro  in  tua  similiter  societate  ducendo  de 
convenientibus  sibi  stipendiis  provideres.  Porro  licet 
crederemus  premissa  omnia  et  singula  inter  te  et  dic- 
tum  comitem,  ante  tuum  de  curia  predicta  discessum, 
penitus  concordata  fuisse,  nuper  tamen  ex  assei-tione 
procuratoris  dicti  comitis  miranter  audivimus  (juod, 
etsi  de  stipendiis  predictis  per  le  daiidis  eidem  comiti, 
et  de  numéro  gentis  armigere  quam  pro  illis  ducere 
teneretur,  tu  et  ipse  stare  concordaveritis  dilerti  tilii 
nobilis  viri..,  domini  de  Monte  Johannis  arbitrio,  obli- 
gationem  tamen  de  legato   ipso  in  forma  prescripla 
solvendo  facere  rocusasli,  non  tam  in  ipsius  quondam 
avi  tui  extrême  dispositionis  quoddam  eludium,  quam 
in  predicti  comitis  legatarii  detrimentum.  Quia  igitur, 
fili,  favendum  est  voluntatibus  decedentium,  progeni- 
torum  precijjue,  ubi  presertim  concernere  dinoscuntur 
pia  Dei  negotia,   que  a  quibuscunque  Christi  fidelibus 
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siintfavorabilitor  prosequenda,  nobilitatem  tuam  rogan- 
dum  duximus  et  liortandam,  tibi  nichilominus  in  remis- 
sionem  peccaminiim  injiingentos  quateniis  predictuin 
tractatum  do  obligatione  utpre^icribiturfacienda,  qiieni, 
pensatis  circumstantiis  debitis,  satis  debes  acceptabi- 
\(:m  reputaro,  ad  effectum  adducere  non  omittas.  Et 
ecce  si  tibi  illiim,  ut  condecet,  firmare  placuerit,  obli- 
gationeni  premissam  sub  pénis  predictis  facere  pote- 
ris  coram  dilecto  filio  nostro  magistro  Gaufrido  de 
Plexeio,  notario  nostro,  oui  cam  a  te  nostro  recipiendi 
nomine,  per  alias  nostras  certi  tenoris  litteras  '  plenam 
concedimus  potcstatem.  Sic  itaque  te  gerere  studoas 
laudabiliter  in  premissis  quod  nos  qui  ad  Terre  Sancte 
subsidium  l'erventer  afficimur,  et  qnecunque  illi  dcro- 
gantia  nudiipliciter  abhorrenius,  quiiiuo  ex  injuneto 
nobis  officio  siugulis  sumus  injuslitie  dobitoros,  tue 
circa  premissa  devotionis  promptitudiuem  laudil)us 
possimus  condignis  efferre.  Dat.  Avinione,  iiii°  kal. 
novenibris'-.  » 

'  n°  427. 

-  Cf.  Cette  lettre  se  date  comme  celle  que  nous  indiquons 
dans  la  note  précédente. 
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Magistrum  Gaufridum  de  Plexeyo  cui  potestatem 
oninia  ad  boc  oportuna  faciendi  concedit,  bortatur  ut 
eumdom  dncem  ad  prpefatum  tractatum  complendum 
indutat.  (Reg.  109,  fol.  101,  c.  425;  —  Reg.  110,  p.  ii, 
fol.  59  v°,  c.  280  et  923.) 

«  Dilecto  filio  magistro  Gaufrido  de  Plexeio,  caiio- 
iiico  Parisiensi,  notario  nof'tro.  Nosse  te  credinins  — 
Dat.  Avinione,  011°  kal.  novembris'.  » 

'  Cf.  Cette  lettre,  mentionnée  dans  une  autre  lettre  du 
22  novembre  1317  (n"  449)  est  évidemment  antérieure  à  celle 
date. 


«  Carissimo  in  Christo  filio  Sanc[c]io,  régi  Majo- 
ricarum  illustri.  Litteras  tuas,  fili  carissime,  quas 
pro  dilecto  filio..,  abbate  monasterii  Grassensis,  nobis 
noviter  destinasti,  leta  manu  suscepimus,  tue  magni- 
tudini  respondentes  quod,  cum  complacere  tibi  in 
qnibus  honeste  poterimus  intendamus,  abbatem 
ipsum  tue  presertim  intercessionis  intuitu,  in  sue 
conservatione  justitie  favorabiliter  habebimus  com- 
mendatum.  Ceterum  de  tua  et  terre  tue  utilitate 
ac  tranquillitate  paterno  more  soliciti,  et  proinde 
prelatos  ydoneos,  ac  tibi  fidèles  et  gratos  in  ecclesiis 
dicte  terre  ponere  disponentes,  dilectum  filium  magis- 
trum Berengarium,  Elnensem  electum,  quem  terra 
ipsa  produxit  cujusve  personam  tu  nobis  multipliciter 
commendasti,  immo  pro  qua  prefîcienda  Elnensi 
ecclesie  aflfectuosa  nobis  ol)tulisti  precamina,  nuper 
eidem  ecclesie  prefecimus  in  episcopuni  et  pastoreni, 
tam  inde  tibi,  quam  Christo  Domino,  cui  non  est 
ignota  sufficientiaelecti  predicti,  placuisse  credentes. 
Dat.  Avinione,  mi  kal.  novembris'.  » 

*  Cf.  Cette  lettre,  ayant  suivi  de  près  la  nomination  de 
l'évêque  qui  eut  lieu  le  24  octobre  1317  (Voyez  n»  432),  est 
évidemment  de  la  même  année. 
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Sancio,   régi  Majoricarum,  respondet  quod  abbatem 
monasterii   Grassensis  commendatum  habebit  eumque 
de  magistri  Berengarii  in  Elnensem  electum  promotione 
certiorem  facit.  (Reg.  109,  fol.  60  v°,  c.  451.) 
Jean  XXII.  —  t.  i. 


Bartliobimeo,  abl)ati  Electensi,  Ayquelino,  Engolis- 
mensi  arcbidiaconn,  Rayml>aldo  de  Recbignevoisin  et 
Berengario  de  Olargiis  quod  non  intendit  aliquid  amplius 
de  ecclesiis,  proventibus,  locis,  juribus  val  rébus  aliis  ad 
collationem  episcopi  Caturcensis  spectantibus,  ecclesiic 
Montisalbani  in  cathedralem  orecta>  adjicere,  et  si  com- 
mode fieri  non  potest,  quod  inquirant  quomodo  et  cum 
minori  detrimento  ejusdem  diocesis  Caturcensis,  limitatio 
praefatse  Montisalbani  diocesis  fieri  poterit.  (Reg.  110, 
p.  II,  fol.  55  v°,  c.  268.) 

c(  Dilectis  filiis  Bartholomeo,  abhati  monasterii 
Electensis,  ordinis  sancti  Benedicli,  diocesis  Narho- 
nensis,  Eyqiielino,  Engolismensi  et  Ragmhaudo  de 
Richignevoijsin,  Avalonensi  in  ecclesia  Eduensi 
archidiaconis,  ac  magistro  Berengario  de  Olargiis, 
canonico  Narhnnensi,  capcllano  nostro,  nostris  et 
apostolice  Sedis  nuntiis.  Inter  ceteras  villas  — 
Dat.  un  kal.  novembris'.  » 
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'  Les  limili's  Ju  iliucrse  de  Montauban,  rivé  le  2I>  juin  1317 
(ii°  262),  furent  fixées  le  22  février  1318  (Bib.  nat.,  ms.  laL. 
4114,  fol.  21,  pars  ii,  n°  13;  —  Gallia  christiana,  t.  XIII, 
iust.  col.  203,  no.  .\xi  eccl.  Montalb.;  —  Voy.  A.  Molunier, 
Géographie  historique  de  ta  province  de  Languedoc  au  moyen 
âge,  Toulouse,  1880,  iii-4",  col.  64-6(5,  extrait  du  tome  XII  de  la 
nouvelle  édition  de  ÏHistuire  générale  de  Languedoc.)  La  lettre 
ci-dessus  est  comprise  entre  ces  deux  dates.  D'ailleurs  l'abbé 
d'Alet  fut  nommé  évêque  le  l"'  mars  1318  (Voyez  n°  S66, 
note),  et  sa  mission  ainsi  que  celle  de  ses  collègues  était 
terminée  le  S  septembre  1318  (n°  698). 
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Déclarât  quod  propter  erecliones  episcopaluum  nuvD- 
rum,  impetrantibus  justitiam  aut  graliam  nullum  pr<T- 
judicium  gcneretur.  (Reg.  67,  ciir.  fol.  306  v",  c.  17  et 
1016.) 

<<  Ad  fiilurain  rri  mmioriain.  Sedes  apostolica  iii 
—  Dat.  Aviniono,  in  kal.  novenibris,  anim  socuiido.  » 
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Guillelmo  Stephani  nuntiat  se  eum  die  hin;i',  ix  scili- 
cet  kal.  novembris,  ecclesiœ  Vapincensi  per  episcopi 
mortem  vacanti  praelecisse,  eumque  horlalur  ut  ejusdem 
ecclesiœ  regimen  suscipiat.  (Rbg.  109,  fol,  104,  c.  437; 
—  J.-H.  Albanès,  Gallia  christiana  7iovissima,  inst.  col. 
307,  n"  XL  eccl.  Vapinc.) 

<(  Dilcclo  filio  Guillelmo  Stephani,  rlecto  Vapin- 
censi. Vacante  nuper  Vapincensi  ecclesia  per  obitum 
quondam  Vapincensis  episcopi,  nos  virnm  juxta  cor 
nostrum  ydoneumi  eidcm  ecclesie  preficere  cupientcs, 
ecclcsiam  ipsam  ea  vice  provisioni  apostolice  diiximus 
reservandam.  Et  dein  pensatis  attentius  que  reqiii- 
ruutur  lu  presule,  ad  te  direximus  nostre  considera- 
tiouis  intuitiun.  Et  quia  personam  tuam  famiJiari 
experientia  novimus  esse  virtutibus  et  dono  scientie 
preditam,  moribus  et  vita  decoram,  et  in  administratio- 
nibus  cii'cutnspectam,  te  ipsi  ecclesie,  die  lune,  ix  vide- 
licet  kalendas  novembris',  de  fratrum  nostroruni 
consilio  in  episcopum  prefecimus  et  pastoreni;  in  ilio 
qui  dat  gratias  et  largitur  premia  confidentes,  quod 
eadeni  Vapincensis  ecclesia  per  tuam  solertem  indus- 
triani  et  prudentiam  circuinspectam,  in  spiritualibus 


et  toinporalibus,  Deo  auctore,  voliva  suscipiet  incre- 
menta,  et  tani  clerus  quam  populus  tuo  commissus 
regimini,  tua  salutari  doctrina  et  pie  conversationis 
exemple,  ad  salutem  edificaliitur  animaruni.  Tu  ergo, 
fili,  timm  jactans  in  Domino  cogitatum,  tanquam 
devotus  et  obediens  ftlius,  apostolice  Sedis  benepla- 
citis  te  coaptans,  onus  hujusniodi,  jugumque  suave 
prompte  suscipias,  et  ipsius  ecclesie  regimen  ad  salu- 
tem  populi  tibi  commissi  et  tuam  exerceas  diligenter, 
sciturus  quod  nos  in  tuis  et  ecclesie  predicte  necessi- 
tatibus,  tibi  quantum  cum  Deo  poterimus  propouimus 
constanter  adesse-.  » 

'  24  octobre  1317. 

-  D'après  C.  Eubel,  cette  nomination  serait  du  18  jan- 
vier 1318  (Hierarctiia  catliolica,  p.  S44)  ;  voyez,  à  ce  sujet,  ce 
que  nous  avons  dit  plus  haut  (n»  170,  note  2,  etJ.  H.  Albanès, 
op.  cit.,  n"'  XL  et  xLi).  La  lettre  de  Jean  XXII  que  nous 
publions  ici  n'a  pu  être  de  beaucoup  postérieure  à  la  date 
du  24  octobre,  comme  nous  le  constatons  dans  d'autres  docu- 
ments analogues.  D'ailleurs  entre  les  années  1316-1320,  c'est 
seulement  en  1317  que  le  ix  des  kalendes  de  novembre 
(24  octobre)  tombe  un  lundi. 
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Derengario  similiter  nuntiat  se  eum,  intnitu  Sancii, 
régis  Majoricarum,  die  prsedicla,  ecclesiœ  Elnensi  per 
episcopi  mortem  vacanti  et  ea  vice  provisioni  aposto- 
licte  reservatœ  pra?fecisse,  eumque  hortatur  ut  ejusdem 
ecclesia;  regimen  suscipiat.  (Reg.  109,  fol.  104,  c.  43S.i 

«  Dilecto  /ilio  Berengario,  ekxto  Elnensi.  Vacante 
nuper  Elnensi  —  etc.  ut  supra'.  » 

I  C.  Eubel  illieriirckia  catholica,  p.  248)  fixe  cette  nomina- 
tion au  4  décembre  1317.  Nous  renvoyons,  à  ce  propos,  comme 
pour  la  lettre  précédente,  à  ce  (jue  nous  avons  déjà  dit 
(n°  170,  note  2).  11  est  probable  que  l'intéressé  a  reçu  cette 
nouvelle  au  moins  aussi  tôt  que  le  roi  de  Majorque  qui  en  fut 
informé  le  29  du  même  mois  (n°  428). 


433 


1  novembre  [131' 


Doctoribus  et  scbolaribiis  Universitalis  Parisiensis 
constitutiones  a  Clémente  V  éditas  mittit  eisque  mandat 
ut  dictis  constilutionibus  in  judiciis  et  in  scholis  utan- 
tur.  (Reg.  109,  fol.  199,  c.  749;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol. 
60,  c.  281  et  926  ;  —  H.  DENiFLEStE.  Châtelain,  Cliarlu- 
larium    Universitalis  Parisiensis,  t.  Il,  p.  211,  n"  754.) 
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Il  Di/ectis  fi/ris  iloctorihiis  et  scolaribiis  iiiiirersis 
Parisius  coriKtraiililnis.  Quouiaiii  niilla  juris  —  Dat. 
Avinione,  kaleiiilis  novenibris '.  ■> 

^   l-a  date  1317  est  donnée  par  les  éditeursdu  Chartulariuin. 


434 


Avignon,  6  novembre  1317. 


Fratri  Michaeli  Monachi.  inijuisitori  htereticœ  pravi- 
talis,  ut  contra  fratrem  Johannem  Barravi  cœterosque 
pseudofratrum  Minorunti  professores  procédât.  (Reg. 
69,  cur.  fol.  330,  c.  Ifâ  ;  —  E.  Baluze,  Miscellanea,  éd. 
Marisi,  t.  II,  p.  247; —  L.  Waddin<;,  Annales  Minorum, 
t.  VII,  1317,  p.  2f)î),  n°  XIV  ;  —  S.  RiEZLiiR,  Vatikanische 
Ahten,  p.  78,  n°  142,  extrait'  ;  —  C.  Eubel,  Bidlarimn 
Franciscamim ,  t.  V,  p.  132,  n"  293.) 

<i  Dilcclo  jU(()  frdlri  MkIkicH  Monachi,  ordiiiis 
fmtrum  Minnriiin,  inquisitori.  herelice  pracittilis  in 
Provincie  ne  Forcolqiierii  cnmildlihits  nor  non  ri  in 
ciri/ati/itis,  h'rri[s]  ri  locis  inffa  Arelatcnsmi,  Aqurn- 
sem,  Ehredunem^rm  et  Viennensem  provincias  coii- 
xistenti/iiis  aiictorita.te  apostolica  constitiito.  Super 
oninia  desiderabilia —  Dat.  Aviniduo,  viii  idiusnovein- 
bris,  anno  secundo.  » 

'  Avec  la  date  de  I3IS  qui  est  une  erreur. 
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Aviijiion,   10  noveiiibre  113171. 


Roberto,  comiti  Flandri;p,  nuntial  se  treugas  inter 
eum  et  Philippum,  regem  Francia^,  indixisse,  eumque 
hortatur  nt,  eisdem  durantibus,  nuntios  ad  Sanctam 
Sedeni  pro  pace  eu  m  eodem  rege  solidanda  niitlat. 
(Reg.  109,  fol.  9,Sv",  c.  414.1 

«  Dilrcto  filio  noliili  viru  I{(i/irrt<i,roniiti  Phtmlric. 
Nosti,  fili,  cum  et  in  te  locuiu  latendi  non  liabeal 
tante  veritatis  essentia,  qnante  soUicitudinis  studio, 
quantaque  per  nos  fuerit  laboratuna  instantia,  ut  diri- 
gerentur  in  via  pacifica  gressus  tui,  dissidiorum  inco- 
moditate  rejecta.  Attendentes  etenim  a  nostre  pro- 
motionis  exordio,  quot  et  quanta  discrimina  graviacjue 
dispendia  ex  Flandrensis  guerre  couimotione  prove- 
nerant,  et  que  poterat  ipsius  cuntinuatio  reprobanda 
producere,  propagari  paceni  inter  carissimuni  in 
Christo  filiuni  nostrum   Philippum,  regem  Francie  et 


Navarre  ilhistrem,  et  te  desi<leravimus  anxii.  banc 
expectaviuius  desiderio  ingenti  diutius,  in  hujus  pi'o- 
curatione  diligentia  nostra  non  defuit,  nunc  litteris, 
nunc  nuntiis,  oportunis  insistendo  persuasionibus  et 
secnndum  apostolice  circumspectionis  judicinm  nil  do 
contiugentibus  omittendo.  Licet  autem  vorisimiliter 
speraremus  quodrex  ille  pacificus  cujus  in  pacefactus 
est  locus,  sic  tuum  et  tuorum  tetigisset  corda  Flan- 
drensiuni,  nt  per  semitas  pacis  velletis  incedere  et  ad 
firmandain  tractatam  utrinque  concordiani  vos  llexi- 
liiles  exliibere,  nuper  tameu  cniii  admiratioue  vehe- 
menti  percepimus  te  et  tuos  aiiud  regem  ipsum 
petitionil)us  nonnullis  insistere  ])er  quas  cuni  aut  indé- 
centes, aut  niuiis  difficiles  dicantnr,  a  multis  occasio- 
nem  habere  velie  credimini  a  perfectione  et  solida- 
tione  tractate  concordie  divertendi.  Porro  ex  nobis 
videre  non  possumus  unde  tôt  difficultates  ingerendi 
niateriaui  babeas,  unde  pacis  al)jecto  consilio,  te  in 
inconioda  dissidiorum  experta  sic  lil)enter  immittas. 
Xunquid  non  attendis  quod  per  hcc  mnltipliciter  aggra- 
vas causam  tuam  et  illum  contra  te  provocas  qui 
lieatos  esse  viros  pacificos  asserit,  et  ut  Dei  voccntur 
Klii  reproniittit?  Xunquid  et  nos  ejus  vicarius  taies 
illusiones  dissimuLare  poterinuis  quin  finaliter  in  manu 
potenti  et  brachio  extento,  nedum  régis  pi-edicti  jus- 
titie,  quin  etiam  mundi  compendiis  piisque  Dei  negotiis 
que  guerre  Flandrie  strejiilus  tautliu  impedivit  et 
inipedil,  occuramus?  Xoli,  fili,  de  preteritorum  conside- 
ratione,  ut  similia  contingant  tibi,  confidere,  sed  time 
potius  indubieque  suppone  quod  non  iterabit  afilictio- 
nem  Dominus  omnium  nec  in  perpetuum  irascetur,  aut 
coniminabilur  iu  eternum,  sed  régi  suo  sui  reddet 
letitiani  Salutaris,  et  cornu  Christi  sui  regnantis  liumi- 
liter  sublimal)it.  Tuum  itaque  animum  ad  pacem  hal)i- 
lita  et  (juecumque  illam  perturbare  valentia,  constantia 
laudanda  déclina.  Quamvis  enim,  ubi  etiam  solum 
tuum  verleretur  periculum  iu  dissidii  turbine  memo- 
rati  ex  hujusmodi  difficultatum  ingestione  tuarum, 
nullatenus,  affectione  cogente  paterna,  te  tuo  in  hiis, 
ijuantum  in  nidiis  esset,  relinquere  possemus  arbitrio, 
jirecipue  tameu  ubi  dicti  régis  tuaquecommotio  multis 
est  onusta  pcriculis,  grandil)us  est  ^ileua  dispendiis, 
nudtorum  discrimina  secum  trabit,  utilia  Dei  servitia 
et  precipue  Terre  Sancte  subsidiuui  impedit,animarum 
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excidia,  [stragesj  corporuni,  vastitates  renim  et  alla 
horreiida,  que  avertat  Deus,  commiuatur,  augit  cari- 
tas,  hortatur  pietas  ut  propterea  non  desistamus  a 
ceptis  set  illis  solertius  insistamus.  Et  ecce  sub  spe 
pacis  inter  regeni  ipsnm  et  te  tuosque  Flamingos,  Deo 
auctore,  eo  reformande  facilius  quo  niajori  gaudebitis 
utrinque  quiète,  treugas  usque  ad  certuni  tenipus 
apostolica  auctoritate  inter  vos  pi-ovidimus  indicen- 
das'.  Quocirca  nobilitateni  tuaiu  hortamur  et  obse- 
cranuir  in  Domino  Jhesu  Christo,  sano  tibi  consilio 
suadentes  quatenus  infra  tempus  treugarum  ipsaruni 
absque  more  dispendio,  nuntios  tuos  sufficienter  ins- 
tructos-  ac  ad  ea  que  fuerint  ipsius  concordie  solidande 
oportuna  negotia  plénum  niandatum  habentes,  ad  pre- 
sentiam  nostram  mittas.  Nos  enim  cum  regalibus 
tuisque  ac  communitatuum  Flandrie  quibus  scribimus  ^ 
nuntiis,  parati  erimus  circa  reforraationem  et  solida- 
tionem  pacis  insistere  et  circa  prefectionem  [sic)  refor- 
mationis  et  solidationis  hujusmodi  iîdeliter  et  efficaci- 
ter  laborare,  sperantes  in  pacis  actore  quod,  si  dicti 
nuntii,  ut  condecet,  obedire  voluerint  rationi,  pax 
demum  inter  vos  adveniet  nuindo  utilis,  Deo  grata. 
Dat.  Aviniono,  ini"  idus  novembris^.  » 

'  Voyez  ci-après  n»*  437-442. 

2  II  avait  déjà  été  question  d'une  entrevue  à  la  courpontili- 
cale  (Voyez  n^^  403,  418,  419,  425)  ;  on  sait  qu'elle  avait  eu 
lieu  et  que  le  pape  avait  donné  son  avis  le  8  mars  1318 
(n°'^491,  492). 

3  N"  436. 

•'  Cf.  Cette  lettre,  on  le  voit  par  la  note  précédente,  est 
antérieure  au  8  mars  1318;  elle  était  d'ailleurs,  ainsi  que 
les  suivantes,  conliée  à  Heuaud,  archevêque  de  Bourges,  et  k 
Bérenger  de  Landorre  :  electus  Compostcllanus  {n"^  436-442 1. 
Or  ce  dernier  fut  consacré  le  30  avril  1318  (Voyez  n"  403, 
note). 
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[Avignon,  10  novembri'  l.'ilT. 


Scabinis,  burgemagistris  et  communilatilms  Flandrite 
de  eodeni.  (Rec.  109,  fol.  119,  c.  Alo.) 

«  Dileclis  flliis  scabinis,  burgemagislris  nec  nuit 
comunilaiibus  et  luiiversita/ibiis  villarnnt  cl  loco- 
ruin  cûiin/a/iis  Flandrie.  Nostis,  filii,  cum  et  in  vobis 
locuni  latendi  non  babeat  tante  veritatis  essentia, 
qiuuite  sollicitudinis  studio,  quantaque  per  nos  l'uerit 


laboratuminstantia,  utdirigerontur  in  via  paciflca  gres- 
sus  tui  (a7'c),  dissidiorum  incomoditate  rejecta.  Atten- 
dentes  etc.  ut  supra',  verbis  competenter  mutatis 
usque  licet  autem  verisimiliter  speraremus  quod  rox 
ille  pacificus  ciijus  in  pace  factus  est  locus,  sic 
corda  vestra  pio  suo  digito  tetigisset,  ut  per  semi- 
tas  pacis  etc.  usque  percepimus  vos  apud  regem 
ipsuin  etc.  usque  tautas  difficultates  habeatis  ingc- 
rcndi  materiam  unde  vos  in  incomoda  dissidiorum 
exporta,  pacis  abjecto  consilio,  sic  ultronei  immitatis. 
Nunquid  non  attenditis  quod  per  liée  aggravatis  multi- 
pliciter  causant  vestram  et  illum  etiam  contra  vos  pro- 
vocatis,  qui  beatos  esse  viros  pacificos  asserit  et  ut 
Doi  vocentur  tiiii  repromittit  etc.  usque  occurainus? 
Nolite,  filii,  dcpreteritorum  consideratione  confidere, 
sed  timete  potius  indul)ieque  tenete  quod  non  etc. 
ut  supra  usque  subiimaliil.  ^"estruiii  itaquc  animum 
habilitantes  ad  pacem,  quecumque  illam  perlurbare 
valentia,  laudanda  constantia  declinctis.  (^)uamvis 
enim  ubi  etiam  solum  vestrum  verteretur  pericu- 
lum  etc.  verbis  competenter  nmtatis  usque  quocirca 
universitateni  vestram  hortamur  et  obsecranuu-  in 
domino  Jiiesu  Christo,  sano  vobisconsilio  suadentes  etc. 
usque  habentes,  ad  nostrampresentiamdestinetis.  Nos 
enim  cum  regahbus  et  dilecti  filii  nobilis  viri  Roberti, 
comitis  Flandrie,  cui  exinde  scrijjimus,  vestrisque 
uuntiis  parati  erinnis  etc.  ut  supra.  Dat.  ut  supra.  » 

'  Pour  les  passages  supprimés  et  la  date,  voyez  la  lettre 
précédente. 


y.ii 


10  novembre  [131 


Treugas  inter  Piiilippum,  regem  Francité,  et  Robcr- 
tum,  comitem  P'iandriœ,  usque  ad  instans  festum  Resur- 
rectionis  dominica'  indicit.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  36  v", 
c.  110;  —  Bii).  NAT.,  ms.  lat.   41  li,   fol.   73  v",  pars  iv, 

n°  4.) 

Cl  Ad fuluram  rci  memoriam.  Considérantes attentius 
a  nostre  promotionis  exordio  qiiot  et  quanta  dispendia, 
([ue  aniniarum  pericula,  quas  strages  corporum  etquos 
etiam  lapsus  induxerit  facultatum  Flandrensis  guerre 
comotio,  et  qualiter  ejus  continuatio  reproba  inipedi- 
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vit  Terre  Sancle  subsidiuni,  oujus  assumptioni  clare 
iiiemorie  Philippus,  rex  Francie  ilhistris,  ad  ultraina- 
rinuni    passagium    pie   devotionis   inflamatus    affecta 
fervonter  hauelans,  circa  prosociitionein  guerre  pre- 
dicte   distractus,    iie(|uivit,    dum  vivebat,   intendere, 
net-  carissinuiy  in  Christo  filius  noster  Philippus,  rex 
Francie  et  Navarre  illustris,  qui  prefato  régi  genitori 
suo,  sicut  in  regno  Francie  sic  et,  ut  fertur,  in  pi'opo- 
sito  et   voto    passagium    ipsum   assumendi  succedit, 
durante    ipsius  guerre  dissidio,  se   ad   illud  comode 
posset   accingere,  haliiturus  ipsius  regni    deffensioni 
vacare,  propagari  pacem  inter  regcni  et  Flamingos 
eosdeni  desideraviunis  anxii,  hanc  expectavimus  desi- 
derio  ingeuti  diutins,  in  liujus  procuratione  solicitudo 
nostra  non  defuit,  secunduni  apostolice  circumspec- 
tionis  judiciuni  de  contingentiluis  nil  oniittens.  Porro 
licet  liostis  anliqui  malitia  nostris  affectibus  et  nuuidi 
prol'ectibus    invidens,    suas    insidias   adeo   periculose 
tetendit  ut,  perturbatis  pacis  optande  consiliis  et  ziza- 
niorum  sparsis   seniinibus,  nondum   votive  concordie 
fuerit  subsccutus  effectus,  ad  id  taïuen  nostra  semper 
suspirat    intoatio,  ad  id   plenis   desideriis   anxianuu-, 
non  proponentcs  a  ccptis  desistcre,  quin  circa  pronio- 
tioneni  tani  salul)ris  negotii  sub    spe  illius  qui   t'acit 
magna  et  iascrutabilia,  qai  concordiam  in  sublimibus 
operatur,  quecaaqae  hujusmodi  pacificationis  videri- 
mus  oportuna  negotio,  ut  tantis  discriminibus  tamipie 
periculosis  possiauis  obviare  dispendiis  solicite  prose- 
qaamur.  Cum  itaque  ad  nos  qui,  licet  inmeriti,  vices 
régis  paciiîci  geriaius,  singulariter  pertineat  in  univer- 
sali  Ecclesia  cunctave  congregatione  fidelium  pacem 
ijucrerc  ac   ipsani  facere  diligentius  observari,  inter 
prefatuni  regem  Francie,  adjutorcs,  valitores  et  fan- 
tores  sucs,    ac  adhérentes   eidcm   ex  una  parte,  ac 
dilcctos  iilios  uobileai  virum  Robertum,  comitem,  ac 
comunitates  et    universitates  castrorum  et  villarum 
Flandric,  valitores,  adjutores,  fautores  suos  et  adhéren- 
tes eisdem  ex  altéra,  sub  spe  pacis  inter  partes  ipsas 
Deo  actore,  eo  reformande  facilius  quo  minori  fueriat 
dissidioruai  turliine  concitate,  usque  ad  instans  festuni 
Kesurrectionis  dominice  treugas  quarum  fedus  pacis 
inducit   ymaginem   apostolica   auctoritate   indicimus, 
quas  a  die  aotificationis  seu  publicationis  earum  suum 
volumus   habere  vigorem,   et    in  omnes   et  siagulos 


ex  tune  iafringeates  seu  non  servantes  easdem,  excom- 
municalionis,  in  terras  vero  coruni  interdicti,  senten- 
tias  proaudgamus;  non  obstante  si  eis  auteorum  alicui 
sub  quacuaque  forma  vel  conceptione  verborum  a  Sede 
apostolica  sit  iadultum  quod  excomnumicari  vol  eorum 
terre  ecclcsiastico  interdicto  supponi  non  possint  per 
litteras  Sedis  ejusdem  non  facientes  plenam  et  expres- 
sam  ac  de  verbo    ad  verbum  de    induite   hujusmodi 
mentionem,  et  qualibet  alla   dicte  Sedis   indulgentia 
generali  vel  spcciaUcajuscunqae  tenoris  vel  expressio- 
nis  existât  per  quam  effectus  presentium  impediri  possit 
vel  quomodolibet  retardari.  Vassallos  insuper  et  sub- 
ditos  régis,  comitis  et  aliorum  predictorum  a  juramon- 
tis  fideUtatis  quo  eis  vel  eorum  alteri  teaeatur  astricti, 
quantum  ad  hujusmodi  guerre  seu  disseationis  articu- 
luai,  cum  in  illicitis  eis  obedire  non  debeant,  per  i(d)dem 
tempus  prorsus  absolvimus.  Et  nichilominas  promis- 
siones  et  obligationes  que  inter  regem  et  coaiitem  et 
alios  memoratos  et  ceteros  cpioslibet  super  belli  seu 
conflictus  utrinque  commitendi  processu,  nec  non  con- 
federatioaes,  colhgationes  et  pactioaes  que  inter  ipsum 
regem   et  qnosvis  alios  ex  uaa  parte,  ac  predictuai 
comitem  et  Flandrenses  et  alios  quoscumque  ex  altéra 
iuterveaerunt  pro  ipsafavenda  discordia,  utpote  contra 
bonum   pacis  presumptas   illicite   et    attemptatas   in 
divine  magestatis  offeasam,  et  quascunque  penas  adjec- 
tas  ac  juramenta  prestita  super  hiis  sub  quibuscunque 
forma,  modo  vel  expressione  verborum,  presertim  cum 
juramentum  vinculum  iniquitatis  esse  non  dcbeat,  ex 
auac  nuUa  fore  decernimus  etquatenus  de  facto  proces- 
serhit  irritamus.  Ceterum  cum  pcrtinacibns  sic  debeat 
obesse  conceptus  quod  in  humilium  prejudicium  non 
redundet,  volumus  ut  illum  ex  predictis  qui  treugas 
forsitan  contempserit  observarepredictas,  sicprefatus 
processus  noster  afficiat  quod  alterum,  quantum  in  co 
fuerit  treugas  ipsas  observare  paratum,  in  aliquo  non 
contingat,  sic  quod  nec  ipse,  nec  sui  valitores,  consi- 
liarii  et  fautores,  aut  eorum  terre  Ugentur  senteatiis 
antedictis,  et  eo  etiam  casu  illius  vassaUi  non  iatclli- 
gaatur  a  juramento  fidelitatis  quo  teneatur  eidem  ali- 
quateausabsoluti.  NulU  ergo  etc.  Dat.  mi  id.  novem- 
bris'.  » 

I  Cf.  n'"'  43j,  note  4  ;  440,  note  2. 
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[10  novemlire   131" 


Archiepiscopo  Bitiiricensi  et  Berengario  de  Landorra, 
nuntiis  apostolicis,  ut  easdcm  treugas  notificent.  (Rec. 
110,  p.  I,  fol.  37  V",  c.  m  ;  —  Bin.  nat.,  nis.  lat.  4114, 
loi.  7i,  pars  iv,  n°o.) 

<>  Venpralnli  fratvi  7?.,  archiepiacopo  Bitiiricensi 
et  dileclo  fUiu  fralri  Berengario  de  Landorra  de 
ordine  fratnim  Predicatorum,  electo  Compostellano, 
nos/ ris  et  apostolice  Sedis  nuntiis.  Considérantes  etc. 
ut  supra  '  niutatis  mutandis  usque  absolut!.  Quocirca 
discretioni  vestre  coinniittiniu.s  et  mandainus  quatinus 
vos  vel  alter  vestrum,  per  vos  vel  aliuni  seu  alios,  ad 
régis,  comitis  et  alinrum  predictoruni  presentiaui 
accedentes,  eis  treugas,  sententias  et  alia  onmia  et 
siiigula  supradicta  nutificare,  vel  si  presentie  ipsorum 
copiam  habere  forsitan  non  possetis,  in  terris  et  locis 
eoruni  seu  circunivicinis  eisdem  de  quibus  ad  eoruni 
valeat  notitiani  pervenire,  et  aliis  etiam  de  quibus 
vobis  videbitur,  studeatis  solenniter  publicare,  née  non 
eos  ac  terras  euruni  qui  treugas  observare  contcmp- 
seriut  menioratas,  predictas  incurrisse  sententias  sin- 
gulis  diebus  dominiris  et  festivis  in  loeis  et  occlesiis 
de  quibus  vobis  videbitur  jiublice  nuntietis  ot  faciatis 
etiam  nuntiari;  dicni  autoni  hujusniodi  notificationis 
seu  publicationis  e(  l'oniiani  et  quicquid  super  preuiis- 
sis  duxeritis  facieiuluni  referre  nobis  fideliter  aiit  por 
litteras  vestras  haruni  seriem  continentes  significare 
curetis.  Dat.  ut  supra.  » 

'  Pour  la  suite  et  la  date,  voyez  le  numéro  précédenl. 


439 


riO  novembre  1.317.1 


Rasdem  treugas  usque  ad  unum  annum  prorogat. 
(Rec.  110,  p.  I,  fol.  37  v°,  c.  H2  ;  —  Bib.  nat.,  ms.  lat. 
4114,  fol.  74,  pars  iv,  n°  &.] 

«'  Ad  futiiram  rei  vienioriani.  Considérantes  etc. 
ut  supra*  usque  turbine  concitate,  treugas  quarum 
fedus  pacis  inducit  ymaginem  usque  ad  unum  annum 
a  die  notificationis  seu  publicationis  earuni  in  antea 
nunierandum  apostolica  auctoritate  indicimus.  quas  a 
die  notificationis  seu  publicationis  prcdicte  suum  volu- 


mus  habere  vigorem,  et  in  omnes  etc.  ut  supra  usque 
in  finem.  Dat.  ut  supra.  » 

'  Pour  la  suite  et  la  date,  voyez  n°  437. 


440 


[10  novembre  1317. 


Eisdem  archiepiscopo  et  electo  ut  dictas  treugas  par- 
tibus  notificent.  (REfi.  110,  p.  i.  fol.  37  v°,  c.  113;  — 
Bib.  xat.,  ms.  lat.  n"  411-4,  fol.  74,  pars  iv,  n"  7.) 

<i  Venerabili  fratri  /?.,  archiepiscopo  Bitiiricensi, 
et  dilecto  fdio  fratri  Berengario  de  Landorra  de 
ordine  fratriun  Predicatoriini,  electo  Compostellano, 
nostris  et  apostolice  Sedis  nimtiis.  Considérantes  etc. 
ut  supra*  mutatis  mutandis  usque  absolut!.  Quocirca 
<liscretioni  vestre  committimus  et  mandamus  quatinus 
vos  vel  alter  vestrum,  per  vos  vel  alium  seu  alios  etc. 
ut  supra  in  execntoria  prcdicta  uscpie  in  finem.  Dat. 
ut  supra-.  » 

'  X°  437  et,  pour  Vexecutoria,  n"  438. 

2  Cette  lettre  et  les  trois  précédentes  qui  ont  la  nirme 
date  (Cf.  n°  435,  note  4)  ne  sont  pas  contradictoires.  Les 
envoyés  pontificaux  ne  devaient  s'en  servir  que  suivant  l'avis 
du  roi  de  France  (Voyez  ci-après  n°»  441,  442)  et  c'est  pour- 
quoi, sans  doute,  la  lettre  adressée  au  comte  de  Flandre 
(n"  435)  ne  mentionne  pas  la  durée  des  trêves. 


441 


10  novembre  [13171. 


Nuntiis  apostolicis  quid  facere  debeant  cum  Flandren- 
sibus  ratione  castri  de  Cassello  et  prolongationis  trcn- 
garuni  notilical.  (Reg.  110.  p.  i,  fol.  4:2  v°,  c.  133.) 

«  Venerabili  fratri  /?.,  archiepiscopo  Hituricensi, 
et  dilecto  filio  fratri  Berengario  de  Landorra  de 
ordine  fratrnnt  Predicatorani,  electo  Composlellano, 
nostris  et  apostolice  Srdis  nantiis.  Ex  relationc 
dilocti  fihi  magistri  Radulplii  de  Perellis,  consiliarii 
carisshni  in  Christo  filii  nostri  régis  Francie  et 
Navarre  illustris',  qui  regias  se  récépissé  super  hoc 
asseruit  litteras,  miranter  acceiiimus  (juod  Flaïuingis 
non  iUe  quem  ci-edebamus  juxta  verbalem  prosecu- 
tionem  eorum  inest  ad  pacem  affectus,  dum  petitioni 
nonnuUorum  insistunt,  que  aut  pericubisa  aut  nimis 
dit'ficilia  vol  regium  decus  dedecentia  reputanlur  a 
midtis.  In  quibus  sibi  udU  sperautes,  ali(piateniis  for- 
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sitan  animioccasidiiciii  videiitur  ([uorere  a  perfcctione 
et  solidatione  tractate  roncordic  divortendi  ;  fenintur 
etenini  pelero  ([uod  aiit  rastruiu  de  Cassello  ex  nune 
penitus  (linialuf  vel  qiinil  rex  ipsc  det  eis  hostagia 
de  Castro  ipso  rirca  tiiieni  treii^anim  in  eo  statu  iii 
([uo  lume  esse  diudscitur  dimilteiido,  aiil  ipiod  ipsiiin 
castruni  tradatur  eoniiti,  hoslagia  competeiitia  de  ipso 
restitiiendo  iii  teniiino  régi  daturo  predicto  ;  licet 
autem  ad  ([uid  per  liée  tendant,  satis  appareat  ciiilil)et 
perspicacité!'  intuenti.  Ut  tamen  sua  sibi  mentiatur 
iniquitas,  et  ut,  duni  in  eos  culpafinaliterreffiindetur, 
adversus  eorum  contumaciam  nostros  justius  valeamus 
exaggeraro  iirocessus,  nollemus  qiiod  incepta  cuni 
illis  propterea  rumperentur,  (juin  immo  expédions 
credereinus  et  utile,  ut  ab  eodeui  comité  talia  pro 
Castro  ipso  peterentur  ostagia,  que  putaretur  nulla- 
tenus  velle  dai-e,  ut  pe(r)titionis  prcdicte  difficultas  in 
eum  piitius  rcdinidaret,  per  ([uod  posset  facilius 
retrahi  ali  inoi-dinata  petitione  iiredicta,  vel  quod 
offerretur  eideni  comiti  in  castruni  ipsum,  presentibns 
bonis  viris,  iinica  vice,  ea  tantum  inmittenda  munitio, 
(|ue  sufficere  posset  usque  ad  tîneui  treugaruni  ipsa- 
nun,  et  nichiloniinus  sub  juratoria  cautione  promissio, 
penaruni  et  gravaniinum  adjectione  vallanda  quod  in- 
térim illuc  nulla  munitio  alia  inferretur  ant  quod  etiam 
per  vestrain  circumspectam  industriam  aliqua  alia  via 
invoniretur  o[iortuna  negotio,  et  Flamingis  offerretur 
eisdem,  cujus  repulsione  illorum  posset  et  deberet 
gravari  conditio,  et  dicti  régis  justitia  relevari.  Quia 
igitur  hoc  est  in  sunima  intentionis  nostre  compendiuni 
ut  tôt  et  tanta  juxta  rationem  et  decentiam  dicti 
régis  antequaui  runi[ialur  tractatus  inceptus,  ex  parte 
regia  debeant  dictis  Flamingis  offerri,  quod  si  ea 
acceptare  renuerint,  nos  et  rex  ipse  simus  apud  Deuni 
et  homines  excusati,  processus  nostros  quantum  sine 
offensa  Dei  fieri  jioterit  in  eorum  proterviam  aggra- 
vando,  discreliinn  vestre  per  aposlolica  scripta  pre- 
cipiendo  mandainus  quatinus  vos,  prout  et  condecet, 
iutentionem  nostram  hujusmodi  exequentes,  premissa 
oniuia  juxta  datam  vobis  a  Deo  prudentiam,  tarn  débite 
quam  solicite,  ([uantum  in  vobis  fuerit,  faciatis 
iiupleri.  Nos  vero  licet  vobis  indicendi  treugas 
l)otestatem  tribuisse  plenariain  menioremur-,  quia 
tamen  per  nos  indicte  in  potiori  observantia  sperantur 


haberi,  eas  usque  ad  instans  IVstuiii  lîesurroctionis 
dominice  per  aliquas'  et  per  alias  certi  tenoris  litte- 
ras  usque  ad  unum  annum''  inter  regem  et  Flainingos 
eosdem  providiiuus  indicendas.  Quibus  equideui  litteris 
recipiendis  a  latore  presentiiun,  si  et  prout  dicto  régi 
videbitnr,  juxta  rei  exigentiani  uti  poteritis  de  ipsius 
conniventia  vel  sue  beneplaciio  voluntatis.  Et  si 
tempus  iudictionis  pi'edicte  nimis  arctum  vel  l'orsitan 
niniis  biuguui  visuui  extiterit,  V(js  de  conuiventia,  ut 
prefertur,  son  beneplacito  dicti  i-egis  ex  potestate 
super  hoc  vobis  data,  de  novo  valebitis  treugas  indi- 
cere  ad  tempus  de  quo  videbitiu-  expedire,  inducturi 
sojerter  regem  et  Flamingos  eosdem,  quibus  super 
hoc  scribimus  ■',  ut  infra  tempus  treugaruni  ipsarum 
nuntios  suftîcienter  instructos,  ac  ad  ea  (pic  I'iutIuI 
concordie  solidande  oportuna  negotio  plenuiii  luau- 
datuui  habenles,  ad  presentiam  nostram  mittaiil,  rum 
quibus  quil)u>\is  preterniissis  agendis  parati  eriaius 
circa  reformatioueui  et  solidatiouem  pacis  insistera, 
et  circa  perl'ectionem  rcformationis  et  solidationis 
hujusmodi  fideliter  et  effîcaciter  laborare;  sperantes 
in  rege  pacifico  quod  si  partes  obcdire  Vdluerinf  ratiimi, 
pax  démuni  iuter  ipsas  adveniat  niundo  utilis,  Deo 
grata.  Quicipiid  denique  super  hiis  feceritis  et  succes- 
sive continget,  rescribere  nobis  absque  more  dispendio 
nullatenus  omniittatis.  Dat.  iiii°  idus  novembris*^.  » 

'  Au  sujet  Je  ce  personnage,  voyez  11°  72,  note  1. 

2  N"  204. 

3  N»  437. 
'■  X»  4.39. 

^  N»"  43:;.,  430,  442. 

'•  Cf.  n°  43b,  note  4.  Le  4  novembre  1317  un  accord  fut 
conclu  à  Paris  entre  les  procureurs  de  Philippe  V  et  les 
représentants  des  Flamands.  Il  fut  convenu,  comme  il  en 
avait  d'ailleurs  été  déjà  question  (Voyez  n""  364,  note  I  ;  403; 
418)  qu'on  prendrait  conseil  du  pape  et  que  les  trêves  qui 
devaient  expirer  à  la  Toussaint  seraient  prolongées  jusqu'à 
Pâques  1318.  On  décida,  en  outre,  que  le  château  do  Cour- 
trai  serait  ilélruit  par  le  comte  de  Flandre,  celui  de  Cassel 
par  le  roi,  avant  la  Purification  (Arch.  nat.  J.  îiGi»,  n"  1, 
orig.  scellé;  n°»  6  et  7  bis;  —  Ahch.  du  nord,  anc  H.  344, 
nouv.  B.  259;  —  Leib.nitz,  Codex  juris  gcntium,  part,  i,  [p.  103, 
n"  l;  —  Du.MO.NT,  Corps  univ.  diptom.  t.  I,  part,  u,  p.  41, 
n"  LXix).  Les  clauses  de  ce  traité  n'étaient  donc  point  con- 
nues à  Jean  XXII  au  moment  où  il  écrivit  les  lettres  que  nous 
publions  (n"»  435-441)  et  qui  durent  demeurer  inutiles.  Nous 
avons  déjà  relevé  un  fait  analogue  (n°  67).  Nous  ne  trouvons 
plus,  dans  la  suite,  mention  de  l'archevêque  de  Bourges  et 
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de  son  compagnon  Bérenger  de  Landorre,  et  nous  pouvons 
considérer  leur  mission  comme  dès  lors  terminée.  L'année 
suivante,  ce  furent  d'autres  envoyés  qui  furent  chargés  de 
poursuivre  les  négociations  avec  la  Flandre  (Voyez  n°»  S38, 
o'Ji,  o52). 


442 


10  novembre  11317] 


Philippo,  régi  Franciir,  do  eisdem  scribons  horlalur 
eum  ut  treugis  dr.rantibus,  nuntios  ad  Sanctam  Sedcm 
pro  pace  tractanda  mittat.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  43, 
c.  134.) 

«  Carissimo  in  Clirislo  /ilio  PhiUpjio,  rrgi  Francir 
el  Navairr  27/w.s7ri.Suppono]>aiiiiis,  carissimo  fili,cum 
gaudio,  ot  vcrisiniiliter  sperabainiis  quodrex  ille  paci- 
ficiis  cujuw  in  pare  factusestlocus,  sic  tetigisset  corda 
Flandreiisium  nt  per  semitas  pacis  vellent  inccMloro 
juxta  verbaleiu  prosecutioneni  eoruni,  propter  quod 
nobis  non  levis  cansani  aihnirationis  iniessit  {sic)  dilecti 
fîlii  magistri  Kadulphi  de  PereUis,consiliarii  lui,  facta 
relaiio  (iuo<l  Fiaiidrenscs  ipsi  circa  castrum  CasscUi, 
nunc  petuiit  aliqua  fleri  per  que,  eum  aut  indeeentia 
aut  nimis  diffieilia  dicantur,  a  nnillis  croduntur  occa- 
sionem  querere  a  perfectione  e(^  solidatione  tractate 
concordie  divertendi.  Porro,  amantissime  fili,  nec 
proplerea  rumpendum  esse  videtur  eum  Flamingis 
eisdem,  qninpotius  expediens  putamus  et  utile  ut  tôt 
et  tanta  juxta  rationem  et  deccntie  regalis  honorem 
ex  parte  tua  faeias  eis  iu  petitis  offerri,  proutnuntiis 
nostris  clarius  explicamus,  quod  si  ea  aeceptare  renue- 
rint,  illorum  possit  et  debeat  evidenter  gravari  conditio 
et  tua  justitia  relevari,  per  quod  nos  et  tu  sunuis  et 
essedebeamus  apud  Deumet  homines  excusati,  proces- 
sus nostros  quantum  sine  Dei  offensa  fiori  poterit  in 
eorum  proterviam  agravando.  Ceteruni  licet  istis  mm- 
tiis  nostris  indicendi  treugas  potestatem  tribuisse  ple- 
nariam  menioremur',  quia  tamen  per  nos  indicte  in 
potiori  observantia  sperantur  haberi,  eas  iuter  te  et 
Flandrenses  eosdem  sub  spe  pacis  inter  te  et  ipsos, 
Deo  auctore,  eo  reformande  facilius  quo  niajori  gau- 
debitis  utrinque  quiète,  usque  adinstansfestum  Resur- 
rectionis  dominice  per  aliquas-  et  per  alias  certi  tenoris 
litteras  usque  ad  unum  annum^providimusindicendas. 
Quibus   equidem  littei'is,  recipiendis  a  latore   presen- 


tiuni,  dicii  nuntii  uti  juxta  rei  exigentiam  poterunt,  si 
et  prout  de  regiaconniventia  vel  tue  itrocesserit  bene- 
placito  vnluntatis.  Et  si  tempus  indictionis  predicte 
nimis  ar[cjtum  vel  forsitan  nimis  longum  visnm  exti- 
terit,  dicti  nuntii  de  beneplacito  seu  conniventia  tuis 
ex  potestate  super  lioc  sibi  data,  de  novo  poterunt 
ireugas  indicere  ad  tempus  <le  quo  videintur  expedire. 
Qn'm  itaque,  dilectissimo  tlli,  ubi  duxeris  acceptandas 
ti-eugas  hujnsmodi  vel  dicti  nuntii  de  conniventia  seu 
beneplacito  tuis  eas  publicaudas  duxerint  vel  etiani 
indicendas,  de  solidanda  et  tirmanda  inter  te  et  Fla- 
mingos  ipsos  concordia,  pendentibus  treugis,  tractari 
valebit  habilius,  celsitudini  régie  ^  paterne  suademus 
affectu  quatinus  infra  tempus  treugarum  ipsarum 
absque  more  dispendio  regales  nuntios  sufficientcr 
instruclos  ac  ad  ea  que  fuerint  ipsius  concordie  soli- 
daude  oi)or(uua  negotio  plénum  mandatuni  liabentes, 
ad  presentiam  nostram  mittas.  Nos  enim  eum  ipsis  et 
dictorum  Flandrcnsiiim  quibus  scribimus^  nuntiis,  pa- 
rati  erimus  qnibusvis  preterniissis  agendis,  circa 
refonnationem  et  solidationem  pacis  insistcre,  et  circa 
perfectionem  reformationis  et  solidaliouis  hujusmodi 
fidcliter  el  efficaciler  laborare,  sperantes  in  pacis 
auctore  (piod  si  1u  et  illi,  ul  condecet,  obedire  volueri- 
tis  rationi,  pax  demum  inter  vos  advenietmundoutilis, 
Deo  grala.  Dat.  un  idus  novembris".  » 

'  y -201. 

2  N»  437. 

■i  N"  439. 

''  Ri'g.  :  reijio. 

s  N°^  43"),  436. 

''•  Cf.  n°'  435,  note  4;  441,  noie  6. 


413 


[a  mai  —  \i  nov.  1317. j 


Magistrum  Arnaldum  de  Capdenaco,  pra-posiluni 
Mimatensem,  Gualhardo,  episcopo  Rcgensi,  etniagislro 
Petro  de  Pratis  in  quadam  inquisitione  facieiida  adjungit . 
(Rec.  110,  p.  II,  fol.  81  v°,  c.  376  et  1020.) 

»  Venerahili  fralri  Gualhardo,  episcopo  Begeiisi, 
cl  di/cctis  filiis  magislris  Amalrfo  île  Capdenaco, 
preposito  Mimatensi,  et  Petro  de  Pratis,  juris  rivilis 
professori,  canonico  Xanctonensi.  Nuper  voliis,  epis- 
copo et  Petro  predictis,  post  salutationis  ac  beuedic- 
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tiouis  consuete  proanibuluni,  ]ior  aposlolicas  liltcras 
scripsimus  in  hune  modum  :  Nuper  tibi,  frater  epis- 
cope  etc.  usque  :  dat.  Avinione,  m  non.  maii,  pontifica- 
lus  nostri  anno  jirinio^  Veriini  (piia  in  tanlo  ncgdfio 
nicliil  agi  presunipinorie  volunins,  sed  cum  onmi  dili- 
genlia  et  niaturitate  procedi,  eopresertini  atteuto(iuud 
nl)i  multa  con.silia,  ibi  salu«,  te  fili  ju'eposite,  cujus  dis- 
cretio  atque  fidelitas  sunt  per  experientiam  nobis  note, 
episcopo  et  Pelro  predictis  in  impiisitione  predicta, 
aurloritale  prcsenlinni  fîdenter  adjungimns,  veslnnn 
cuilibet  districte  precipiendo  mandantes  (pialiiiiis  in 
inquisitione  jani  dicta  ut  preniissuni  est  facienda,  vos 
vel  duo  ex  vol)is  juxta  prescriptarum  priorum  et  se- 
cundarum  etiani  contincntiani  litterarum,  curetis  ex 
niuic  provide  procedere  ac  si  vobis  tribus  simul  directe 
fuissent.  Per  lioc  auteni  quod  te,  fili  preposite,  eisdeni 
episcopo  et  Petro,  ut  prefertiu-  adjunginius,  processi- 
bus  pereumdem  episcopum  solum  aut  per  eum  et  dic- 
tuin  Petruni  siniui  jam  super  predictis  liabitis  légi- 
time sive  factis,  nuUum  generari  j)rejii(liciuni  voluinus, 
immo  illos  etc.  ut  supra-.  » 

'  a  mai  1317  (n- 222). 

-  Cette  formule  ut  supra  se  réfère  à  la  lettre  citée  dans  la 
note  précédente.  Elle  ne  peut  s'appliquer  à  la  date,  car 
l'expression  nuper  scripsimus  ne  saurait  s'entendre  de  deux 
lettres  écrites  le  même  jour.  11  est  certain  toutefois  que  celle 
que  nous  publions  ici,  postérieure  au  5  mai  1317,  est  anté- 
rieure au  12  novembre  de  cette  même  année,  puisqu'il  cette 
date  l'évêque  de  Riez,  Gaillard  Saumate,  était  transféré  à 
Maguelonne  (Voyez  n°  222,  note  2).  Au  sujet  de  ces  conspira- 
tions, voyez  n"  1S2,  note  3. 


444 


[2S  juin  —  12  nov.  1317.] 


Johannem,  Magalonensem  episcopum,  ad  archiepis- 
copaleni  Tolosanam  sedem  transfert,  Gnalhardo  dudum 
Tolosano  episcopo  ad  Regensem  civitatem  translate. 
(PiEo.  110,  p.  Il,  fol.  -22,  c.  113  et  671.) 

«  Dilecto  fllio  Jolianni,  anhiephcopo  Tholosano. 
Romani  pontificis  qnem  —  consequi  merearis'.  » 

'  Cf.  Jean  Haimond  de  Comminges  est  désigné  comme  : 
Tolosanus  electus  àln  date  du  12  novembre  1317  (J.  H.  Albainès, 
Gallia  christiana  noiis.,  inst.  col.  388,  n°  xxvnl  eccl.  Reg.) 
d'après  les  registres  des  lettres  communes;  C.  Eubel  d'après 
les  mêmes  sources,  fixe  cette  nomination  au  13  novembre 
Jean  XXII.  —  r.  i. 


(Hierarrhia  catliolica,  p.  Sl.ï.  Voyez,  à  ce  sujet,  n°  170,  note2). 
La  lettre  que  nous  analysons  ici  est  donc  antérieure  au 
12  novembre  1317  et  postérieure  à  l'érection  de  Toulouse  en 
siège  archiépiscopal  (2b  juin  1317,  n°2l)2).  On  sait  que  l'ancien 
évêque  de  Toulouse,  Gaillard  de  Pressac,  refusa  le  nouveau 
siège  qui  lui  était  offert  (Aluanès,  op.  cit.,  inst.  col.  389, 
n"  XXIX  eccles.  Reg.j. 
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Avignon,  13  novembre  131" 


Ludovicnm  de  Petragrossa,  civom  Avinionenseni,  pro- 
curalorem  apostolicœ  Sedis  in  comitatu  Venayssini 
occasione  subsidii  constituit.  (Reg.  67,  cur.  fol.  308, 
c.  20.) 

«  Dilecto  filio  Liidovico  de  Pétragro.'im,  ciri  Aci- 
niournsL  De  fidelitate  ac  —  Dat.  Avinione,  idibus  no- 
vembris,  anno  secundo.  » 
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Avignon,  IS  novembre  [1317] 


Philippe,  régi  Franciœ,  ne  prœtextu  concessionis  sibi 
factte,  permittat  génies  suas  exigere  fructus  benelicio- 
rum  vacantium  in  terris  comitis  Valesii  et  comitatus 
Cenomanensis.  (Reg.  109,  fol.  22-4  v°,  c.  820;  —  Reg. 
110,  p.  I,  fol.  2,  c.  3.) 

«  Carissi)/io  il)  Chrislo /ilio  Philipjjo,jr//i  Fiducie 
et  Navarre  lUiis/ri.  Quia,  fili  carissime,  plenis  deside- 
ramus  affectibus  ut  tu  et  dilectus  filins  nol)iIis  vir 
Carolus,  clare  nieniorie  régis  Fraucie  filius,  conies 
Valesii,  patruus  tuus,  sicut  idemptitate  junginnni 
sanguinis,  sic  et  imum  sitis  in  vinculo  caritatis,  nulla 
uimirum  veUemus  quovis  modo  contingere  per  que, 
prosertim  occasione  comodi  temporalis,  posset  inter 
tuas  et  illius  geutes  materia  scandali  resultare.  Ad 
nostrum  siquidem  pervenit  auditinn  quod,  licet  eideni 
patruo  tuo,  sicut  etiam  telatere  non  credimus,  fructus, 
redditus  et  proventus  primi  anni  omnium  beneficiorum 
ecclesiasticorum  cum  cura  vel  sine  cura,  tam  secula- 
rium  quam  regularium,  exemptorum  et  non  exempto- 
rum,  etiam  si  dignitates,  personatus  et  officia  existant, 
que  in  terra  sua  propria  et  in  comitatu  Cenomanensi 
dumtaxat,  quem  dilectus  filius  nobilis  vir  Philippus, 
primogenitus  ejus,  ab  eo  tenere  fertur  in  feudum, 
usque  ad  im  annos  inclusive  vaccare,  etiam  in  curia 
Romana,  contingeret,  per  apostolicas  certi  tenoris  litte- 
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ras  de  spécial!  gratia  (luxcriinus  coucoiltMiduin  ',  geiites 
tanien  tue,  pretextu  concessionis  hujusniodi  fructuum 
tibifacte  pernos,  dum  regentis  vocaindo  fungereris,  in 
regnis  Francie  et  Navarre,  preterquaiii  iu  terra  et  comi- 
tatu  predictis-,  ipsiuspatruituigeiitesimpetunt  et  per- 
turbant indebite  et  contra  concessionis  nostre  predicte 
tenorem,  quominus  fructus  hujusniodi  iu  beneficiis  pre- 
cipue  ecclesianiui  cathedralium  iu  civitatibus  Caruo- 
tensi,  Cenomanensi  et  Andegaveusi  pro  ipso  patruo 
tuo  percipere  valeant  et  habere,  immo  ipse  gentestue 
fructus  predictos  pro  eo  tibi  vendicare  nituntur,  quod 
predicte  cathédrales  ecclesie  de  terra  ipsius  patrui 
non  existant,  licet  in  illa  constitute  noscantur.  Quia 
igitur,  amantissinie  fili,  verba  coucessionum  utrique 
factarum  satis  videntur  innuere  quod  idem  patruus 
tuus  in  predictis  ecclesiis  in  terra  sua  propria  et  comi- 
tatu  predicto,  licet  de  illis  esse  minime  censeantur, 
debeat  hujusmodi  fructuum  perceptioue  gaudere,  ma- 
gnificentiam  regiam  rogamus  attente  quatinus,  pru- 
denter  attente  quod  nec  decet  nec  expedit  te  talibus 
minutiis  (?)  adversus  patruum  ipsum  tuum  ubi  precipue 
causa  ej us. equitate  fulciri  videtur,  insistera,  qui  ad  alia 
grandiora  que  gratiam  sapèrent  habcres  erga  ipsum 
facilem  te  prebere,  predictis  tuis  gentibus  districte 
precipias  quod  gentes  ipsius  patrui  tui  in  dictorum 
perceptione  fructuum  nequaquam  impediant,  quin 
immo  eas  iilos  percipere  sine  difficultate  permittant  ; 
et  si  forsan  ipse  gentes  tue  aliquid  perceperint  de  friii-- 
tibus  antedictis,  illud  gentibus  dicti  tui  patrui  restitui 
mandes  et  facias  inddate.  Dat.  xviikal.  decembris^  » 

'  H  septembre  131G  (11°  26). 

-  14  septembre  i:H(j  (n"''  27-30). 

3  Pour  la  date  voyez  la  lettre  suivante. 
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Avii^aon,  15  novembre  iliM'J. 


Cai-olo,  comiti  Valusii,  nuntiat  se  pra-dicto  rugi  Frau- 
ciiL'  de  prœmissis  scripsisse  eumque  ad  moderationem 
hortatur.  (Reg.  109,  fol.  2^24  v°,  c.  821  ;  —  Reg.  110,  p.  i, 
fol.  2  v",  c.  4;  —  AucH.  nat.,  J.  722,  n°  7  tei\  orig.  scellé 
sur  chanvre.) 

((  Dilccto  fi/io  nobili  viro  Carolo,  dure  memorie 
régis  Francie  filio,  comiti  Valesii.  Ecce,  fili,  nolentes 


—  Tu  itaque,  tuo  in  hac  parte  jure  contentus,  ad 
fructus  sistentes  extra  terram  et  comitatum  predic- 
tos, contra  concessionis  prefate  tenorem,  tuarum 
manus  gentiuiu  extendi  non  sinas.  Dat  ut  supra'.  » 

'  I,a  date  complète  :  Ai-inione,  xvui  kal.  deccmbrk,  anno 
secundo,  est  donnée  par  l'original  conservé  aux  Archives 
nationales. 
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Avignon,  10  uovcmlire  ['.H'i 


Decano  ecclesia'  Vapincensis  quod  iuquiral  an  priora- 
lus  de  Aspris,  Vapincensis  diocesis,  Berlrando,  tiluli 
sancli  Marcelli  presbytère  cardiuali  collatus,  sit  in 
decimœtaxatione  gravatus  et  quod  oam  nioderet.  (Ui;g. 
G7,  cur.  fol.  306v°,  c.  17.) 

.<  Di/ec/o  filio..,  ih-cano  ccclcdr  Vapincensis. 
Exposuit  nobis  dilectus  —  Dat.  Aviaione,  xvi  kal. 
deccndjris,  anno  secuadci.   >• 
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22  novembre  1 131" 


Magistro  C.aul'ridu  de  Plexeyo  mandat  ut  inhibitio- 
nem  et  sententias  contra  occupatores  décima»  pro  negolio 
Terrœ  Sanct.T  imposita^  latas  publicet  eique  quid  in 
negotiisJohanais.ducisBritannia?,  sibicommissis,  agen- 
dum  sit  signiticat.  (Reg.  109,  fol.  103,  c.  434;  —  Reg. 
110,  p.  i,fol.  5,  c.  9.) 

<(  Ihiccto  filio  mar/istro  Goiifrido  tic  Ple.rri/o, 
canonico  Parisiensi,  notario  nos/ro.  Licet,  fili,  per 
litteras  tuas  quas  nuper  accepimus,  noliis  duxeris  inti- 
manchim  quod  vcnerabilis  frater  noster..,  Autisiodo- 
rensis  episcopus  et  dilectus  filius..,  abbas  monasterii 
sancti  Dionisii  in  Francia,  tui  in  negotio  décime 
imposite  pro  Terre  Sancte  subsidio  in  generali  conci- 
lie Vienneasi  collège;  super  exigenda,  colligeuda, 
depoaenda  et  fidehter  conservanda  décima  biennali 
que  coUigenda  restabat,  suas,  auto  tuum  ad  civitatem 
Parisiensem  adventum,  prelatis  regni  Francie  ac 
(h'putatis  ab  eis,  patentes  litteras  cum  solitis  penarum 
adjectionibus  destinarant,  prout  sil)i  ex  forma  com- 
missiouis  per  felicis  recordationis  Clenïeutem  papam  V, 
prcdecessorem  nostrum,  dudimi  eis  et  tibi  sub  certo 
teuore  inde  facte  licebat,   proptcr    quod   tu   et  illi 
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aVistimiistis  a  novis  pi'ocessibus,  virtuto  lilteraniiu 
ncstrarum,  tibi  et  illis  super  hoc  directarum,  super 
collatione  et  conservatione  ipsius  décime  faciendis'; 
nicliil  tauien  noliis  significare  curasti  an  inhibitionem 
per  nos  factani  quibuscunque  personis,  cujuscunque 
status,  preheminentio  aut  conditionis  existèrent,  etiam 
si  rcf^^a  digiiitate  fulgerent,  ne  ad  .decimam  ipsani 
per  se  vel  aliuui  seu  alios  manus  extenderent  aut 
([uicquaui  reciperent  ex  eadeui  absque  speciali  nostro 
aut  Sedis  apostolice  beneplacito  vel  mandate,  alioquin 
secus  iude  facientes  excommunicationis  penam  incur- 
rerent  ipso  facto,  tu  vel  illi  juxta  mandatum  nostrum 
per  apostolicas  litteras  vobis  et  vestrum  ciiilibet  iude 
factum-  publicaveritis  aut  feceritis  puhlicari.  Quia 
if^itur  notificationem  seu  publicationem  inhibitionis  et 
scntentie  predictarum  penitus  fieri  volumus,  discrc- 
tiimi  tue  precipiendo  mandamus  quatenus  notificatio- 
nem seu  publicationem  hujusmodi,  nisi  jam  facta 
tVirsitan  exiiterit,  per  te  vel  alium  seu  alios  fieri 
i'acias  juxta  tenorem  mandat!  predicti,  rescripturus 
nobis  quicquid  inde  duxeris  faciendum.  Ceterum  si 
pro  negotiis  dilectum  filiuni  nobilcm  virum  Johannoni, 
diicem  Britanie,  conting-entibusque  til)i  commisinuis^, 
te  ultra  prefixum  tilù  a  nobis  termiiium  redeundi, 
(iporteat  in  illis  partibus  aliquandiu  rémunère,  sustine- 
bimus  patienter.  Ubi  tamen  negotiorum  expeditio 
predictorum  longioris  more  tracfum  exigeret,  noUe- 
mus  tua  dintins  carere  presentia;  sed,  eo  casu,  placet 
nobis  et  volumus  ut  in  negotiis  ipsis,  alio  vel  aliis 
personis  ydoneis  subrogatis,  ad  nos  regredi  non  omit- 
tas.  Dat.  Avinione,  x  kal.  decembris*.  » 

1  !='■  juillet  1317  (n°  26b). 

2  9, juillet  1317  {n°  300). 

3  N"  427. 

'■  Cf.  Cette  lettre  a  dû  suivre  de  près,  on  le  voit,  celles  du 
i"  et  du  9  juillet  1317,  que  nous  indiquons  ci-dessus;  comme 
d'autre  part,  il  n'y  est  pas  fait  mention  des  concessions  qui 
furent  accordées  au  roi  de  France,  le  21  et  le  25  mars  1318 
(n'"  515  et  531),  elle  est  antérieure,  pensons-nous,  à  cette 
date.  Nous  ferons  de  plus  remarquer  que,  dans  une  lettre 
du  7  ou  du  8  août  1317  (n"  672),  Geoffroy  du  Plessis  n'est 
plus  cité  avec  les  autres  collecteurs. 

450  Avignon,  25  novembre  1317. 

Litteris  consulum  civitatis  Tolospe  a  magistro  Vitali 
de  Prignaco   prœsentatis,   ratione   divisionis  parrochiœ 


sancli  Stcphaui  de  civitate  Tolosu'  facienda,  respondct. 
(Reg.  110,  p.  I,  fol.  77,  c.  272;  —  p.  ii,  fol.  23  V,  c. 
118  et  67-4.) 

"  Jo/iaiiiies,  episcoj/iis,  semis  seiToritm  iJei, 
dilectis  fHiis  capitulariis  sev  consulihus  civitatis  Tho- 
losœ,  sahdem  et  apostolicam  beneilictionem.  Lit- 
teras vestras  per  —  Sane,  filii,  de  divisione  hujus- 
modi quahter  et  in  quot  parrocbias  oportune  fieri 
debeat,  ex  nobis  scire  non  possumus,  propter  quod 
nuntiis  nostris  illic  sistentibus  per  alias  nostras  htteras 
providimus  comniittendum  ut  snper  liiis  se  diligenter 
vobiscum  et  aliis  de  quibus  viderint  expedire  infor- 
niare  procurent,  quicquid  inde  receperint  nobis  fide- 
liter  ac  celeriter  rescriptiu-i,  ut  ad  divisioncm  ipsam 
super  cujusexecutione  Deo  et  vobis  complacere  dispo- 
nimus,  consultius  per  eos  instructi,  procedere  valeamus 
—  Dat.  Avinione,  vu  kal.  decembris,  pontificatus 
nostri  anno  secundo'.  » 

•  Voyez,  plus  loin  (n"  455),  ce  que  nous  disons  au  sujet 
d'une  lettre  semblable  qui  serait  datée  du  7  décembre. 
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.\vignon,  28  novembre  [131' 


Philippum,  regem  Francia-,  hortatur  ut  magistrum 
Radulphum  de  Perellis  tanquam  fidelem  consiliarium 
conservet  nec  illis  asserentibus  dictum  magistrum 
contra  eum  et  reginam  peregisse  minus  fideliter  aliqua 
aut  linguam  laxasse  asserentibus,  fidem  adhibeat.  (Reg. 
109,  fol.  130,  c.  339  ;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  8,  c.  20.) 

«  Carissinio  in  Christo  filio  Philippo,  rrgi  Fran- 
cie  et  Navarre  illustri.  Decet  magnitudinis  tue  con^- 
tantiam,  fiU  carissime,  tuisque  multum  expedit  indu- 
bitanter  agendis  ut  nec  enudis  aut  detractoribus,  Deo 
quidem  odibilibus,  aures  credulas  prebeas,  nec  adper- 
versum  eorum  oldoquium,  erga  personas  precipue 
quarum  industrianiet  fidelitatem  persepe  pro])asti,  tue 
benivolentiam  benignitalis  immntes.  Cum  itaque.  sicut 
audivimus,  nec  desint  hic  qui,  nunc  litteris,  nunc 
nuntiis,  nec  desint  ibi  qui  verbis  niendacibus  et  ini- 
quis  sinceritatem  dilecti  filii  magistri  Radulphi  de 
Perellis,  consiliarii  tui  nobisque  devoti,  cujus  forte 
prosperis  actibus  invident,  incrustare  nitentes,  verba 
seu  facta  ipsius  calumpniantur  indebite,  cum  in  curia 
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nostra  contra   to  et  carissiniam  in  Christo  filiam  nos- 
tram  Joliannam,  Franrie  et  Navarre  reginam  illustrem, 
consortein  tuam,  etutriqiie  conjunctos  peregisse  minus 
fideliter  aliqua,    aut   laxasse   lingnam  ad   indecentia 
mendaciter    contingentes.   Miramur   si   tu    et  regina 
predicta   credatis  assertionibus  taliuni,  .si   preferatis 
verba   mendacia  veritatis    essentie    que    per    operis 
demonstratur  effectum.  Sed  et  de  hoc  potissime  mira- 
remur,  si  quomodolibet  caderet  in  cor  vestrum  quod 
idem  magister  Radulphus  circa  nos,  vel  nobis  scienti- 
bus,  contra    vos  voliisque   conjunctos    aliquid  repre- 
hensibile  verbo  commisisset  aiit  facto.  Nunquid  enim 
ipsius  evidentia  veritatis  suggestionum  hujusmodicre- 
dulitatem  évacuât  et  ipsius  magistri  Radulphi  totiens 
experta  fidelitas  talium   falsitatum  figulos  et  eorum 
figmenta  confutat  ?  Nunquid  cretira  prcconiorum  ves- 
trorum  extoUentia  circa  quam  idem  magister  Radul- 
phus nimis   libenter  insistit,   omnis  turpiloquii  suspi- 
tionem    exckidit?  An   putatis  quod   nos  qui  vestrum 
conioduni    et    honorem    aflfectu    paterno   zelamus   et 
ubique  prosequimur,  taha  pateremur  in  nostra  iieri  vel 
dici  presentia,  aut   aliln  dicta  vel  facta  equanimiter 
tolerare  possemiis   ubi   forent    in   nostram    notionom 
adducta?    Profecto,    fîli,    ipsius     magistri    Radulphi 
fidoloni    diiigentiani,  et  diligentem    fidelitatem,    no- 
duni     in    tuis    et     regine    predicte     negotiis,     quin 
etiam   in  aliorum    agendis    pro  quibus   tua  et  ipsius 
regine  scripta   nobis  dirigebantur  interdum,  experi- 
mcnto  frequenti,   non    sine    quadam  ipsius   oportuna 
inqjortunitate,  probavimus;  eum,  ubicunque  fuit  expe- 
diens,  audivimus  tuis  et  regine  predicte  vestrorumque 
laudibus  et  comnioudationibus  etiam  effuse  fréquenter 
insistere;    nunquam,    teste    Deo.    ipsum    percepiuuis 
corani  nobis,  aut  coram  quocunque  alio  novimus  contra 
te  vol  illam  aut  vestros  ad  indecens  aliquid   seu  ali- 
qualiter  reprehensibile  prorupisse.  Unde  suam  circa  id 
puritatem  non  efferre  nonpossumus,  immo  illud  dicere 
cogimur  quod    si    régi  regum    adeo   fidèle  ut  tibi  et 
regine  predicte  prestitisset  obsequium,  non   parvum, 
ut  credimus,  acquisivisset  meritum  apud  eum.  Porro 
tu  et  regina  predicta  de  ipsius  fideli  nec  minus  fruc- 
tuoso  labore  satis  potuistis  per  felicem  commissorum 
sibi  negotiorum  exituni  instrui,  et  per  expertam  sepius 
compositi  verbi  sui  modestiam  de  verisimili  circa  im- 
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positum     ei    nldoquiuni    innocentia    informari.    Qua- 
propter  licet,  si  Ijene  novimus  tuam  et  regine  predicte 
fecundas  virtutibus  animas,  supponamus  indubie  quod 
nec    talibus    suggestionibus    inclinabitis    credulitatis 
assensum,  nec  liugua  dolosa  cor  vestrum  erga  dictum 
magistrum    Radulphum  poterit   ininuitare,  ex  super- 
habundanti  tamen  celsitudini  régie  providinuis  suaden- 
dendum  ut  ipsius  magistri  Radulphi  labores  et  mérita 
que   nedum  iniqua   detractio,  quin  etiam  grandis  si, 
quod    absit,     adesset  offensa,   exsufflare  proculdubio 
non  dcberet,  gratanter  attendons,  contra  eum  oblocu- 
tionis  perverse  pretextu  tua  sublimilas  nullatenus  indi- 
gnetur,  set  ipsum  in  tua  et  regiue  predicte  solita  gratia 
clementer  fovens  et  bénigne  conservans,  sibi  pro  tôt 
laboribus  acpro  totobsequiisfructuosis,quicquid  grumi- 
nant  {sic)  emuli,  juxta  munifîcentie  regalis  exigentiam 
sic  respondcas,  quesumus,  retributione  condigna,quod 
per  tue  gratiose  prosecutionis  evidentiam  obstruant ur 
ora  iniqua  loquentium,   et  tam  ipse  quam  tui  alii  ser- 
vitores  de  tua  constantia  et   liberahtate  animosioros 
effecti,  regiis  prosequendis  agendis  libentius  et  auda- 
tius  se  impendant.  Illud  autem  nequaquam  omittimus 
tibi  bona  fiile    consulere  quod  et  nos  ipsi  sludemus 
pro  posse  servarc,  ut  videlicet  quotiens  de  personis 
tibi  nulla  verisimili  conjectura  suspectis  aliqua  sinis- 
tra  tuis  auribus  verbo  vel  litteris  instillari  continget, 
scribentis  aut  suggerentis  et  iliïus  contra  quem  scribi- 
tur  vel  suggeritur  aliquid,  conditiones  personarum  et 
mérita,  nec  non  qualitatem  negotii  super  que  suggestio 
vel  scriptura  procedit,   et  circumstantias  alias  circa 
id   attendendas,   sedula  cures  dispunctione   pensare, 
et  proinde  perpendere  valeas  an  talibus  debeas  inqio- 
sitionibus  credere,  aut  eas  et  earum  auctores  rcpulsa 
laudabili  confutare.    Nec    te    lateat   quod  hujusmodi 
detractores  eo  justifie  zelo  persequimur,  ut  non  minus 
ipsos   in  sui    perversitate   mendacii,    quam  falsarios 
quoslibet  in    falsi  fabricatione  nos  posse  coniprehen- 
dere  gaudeanius.  Dat.  Aviuione.  iiu°  kal.  decembris'.  » 

'  Cf.  Cette  letlre  est  antérieure  lï  Jautres  lettres  du 
25  mars,  du  6  avril  et  du  2  septembre  1318  par  lesquelles 
nous  voyons  que  Jean  XXII  avait  déjà  tenté  de  défendre 
Raoul  de  Pereaus  des  calomnies  dont  il  fut  l'objet  (n"*  jIT- 
.Ï2I,  526-528,  o.'Jii-iioS,  697j.  D'autre  part,  comme  le  pape  no 
l'ait  aucune  allusion  à  ces  attaques  lorsqu'il  écrivit  en  faveur 
du  même  personnage   en    1316,  ainsi  que  le  27  juillet  et|  le 
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22-23  août  !3I7  (n"'  72,  330,  3(10,  361),  on  peut  conclure 
(jue  le  document  ci-dessus  publié  est  postérieur  à  cotte  der- 
nière date  (Voyez  aussi  n"  SOI  et,  au  sujet  do  Uaoul  de 
Pereaus  en  général,  n°  72,  note  1). 
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[Avignon,  28  novembre  131 


Johannae,  reginœ  Francise,  eumdem  Radulphum  simi- 
liler  excusât.  (Rec.  109,  fol.  130  v°,  c.  340  ;  —  Reg.  HO, 
p.  I,  fol.  8  v°,  c.  21.) 

<(  Carissimi'  iii  C/irislo  fiVie  Johannr,  regine  Frai>- 
cie  et  Navarre  i//iis/ri.  Decet,  aiiiantissinuv  Alla  — 
Dat.  ut  supra'.  » 

'  N»  4SI. 
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Philippum,  rogem  Franciœ,  iterum  rogat  ut  grava- 
mina  quœ  officiales  regii,  transactioni  cum  Ludovico 
quondam  rege  factœ  derogantes,  fratribus  Hospitalis 
sancti  Johannis  Jerosolimitani  ratione  bonorum  quondam 
ordinis  Templi  inferrunt,  cessare  faciat.  (Reg.  lOK,  fol. 
lOU,  c.  433  ;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  23  v",  c.  128  et  084.) 


((   Cai'issimo  in  Chris/o  /Uln  P/ii/ipjjo,  régi  Francie 
et  Navarre  illiistri.  Meuiinimus,  flli  carissime,  quaui 
iustauter  crga  uos  per  regias  litteras  pridem  instare 
curasti  ut  doniiun  Hospitalis  sancti  Johaiinis  Jei-osoli- 
mitani  couiniendatam  habere  ac   adversus  imuiiuons 
sibi  ruine  discrimen  salubriter  providere  velleuius.  Set 
nec    a    memoria    nostra    obliteravit    oblivio    qiialiter 
domum    ipsam,    ad   cujus  recuperationem  efficaciter 
por  nos  jam  assuuiptam  nos  ferventius  instituros  tue 
commendationis  obtentu  rescripsinius,  tibi  providiinus 
commendandam,  specialiter  circa  reformanda  grava- 
mina  que  officiales  tui  eidem  domui  sepius  inferebant', 
bona   sua  nedum  ad  manus   tue  curie  ponendo   pro 
debilis,   quin   etiam   servienlibus  et  garcionilius    pro 
eorum  salariis   consuinmanda  tradendo,  nec   non   et 
circa  restitutionem  domorum  quas  nonnulli  tui  tiio- 
rumve  familiares  officialiuni  detinent  sulj  tuo  favore 
contra    apostolice    prohibitionis    edictum,    sed    ecce 
nondum  eidem  donuii  per   te  in  liiis  esse  prospectum 
audivimus,   quin  potins   afllictionem    super  adjectam 
afflicte,  quod  utique  non  absque  compassionis  exupe- 
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rantia  recensenius.  Ad  nostrum  siquidem  et  l'ratrurn 
nostrorum    perduxit    insinuatio    dilectorum    tiliorum 
fratrum  dicli  Hospitalis  auditum  quod,  licet  dilectus 
filius  frater  Leonardus  de  Tibertis,  prior  de  Venctiis 
ac  visitalor  domorum  Hospitalis  ejusdem  tam  iu  regno 
Francie  qnam  in  aliis  partibus  citra  mare,  duduni  post 
applicationcni  bonorum  quondam  ordinis  Templi  factain 
per  Sedem  apostolicam  Hospitali  prefato,  cum  bona 
que  dictus  ordo  obtinebat  in  regno  jjredicto  de  man- 
date   clare     memorie    geniloris     tui     per    officiales 
régies  tenerentur,  ut  ipsi  Hospitali  dictorum  l)niiornm 
recuperatio  facilius  proveniret,  ejusdem  genitoris  tui 
circa  cujusdain   obligationis  contractum  sponte  con- 
descendent   voluutati;    licet    etiam    idem    visitator 
quicquid  receptum  fuerat  et  levatum  per  genleni  tam 
ejusdem   genitoris     quani    clare    memorie    Ludovici, 
Francie  et  Navarre  régis,  fratris   tui,  de  bonis  dicti 
Tenqili  a  die  qua  Templarii  in  regno  Francie  fuerant 
caplivali,  remiserit  liberaliter  et  quitaverit;  quamvis 
insuper  duas  partes  eorum  onmium  que  curatores  vel 
officiales  quicunque  dudum  deputati  super  bonis  pre- 
dictis  in  regno  prefato,  causa  amministrationis  geste 
per  eos  a  die  captionis  dictorum  Templariorum  per 
arrestum  conq)ut(irum,  reddere    tenerentur,   ac  duas 
partes   onmimu    arreragiorum  firuiarum  que  ratione 
dictorum  bonorum  deberent  et  possent  ad  Hospitale 
pertinere   predictum,  regilms  concesserit  antedictis, 
dictnsque  Lndovicus  super  onmibus  debitis  in  quibus 
idem  ordo  Templi  fisco  regio  quomodolibet  tenebatur 
ex  transactionis  causa  quitaverit  Hospitale  predictum 
ipsumque  in  perpetuum  duxerit  aljsolvendum,  gentes 
tamen  tue  de  tua  conniventia.  sicut  fertur,  transac- 
tioni derogantes  iiujnsmodi,  duas  partes  omnium  fruc- 
tnnm  et  cxitunm  terrarum  et  vinearum  dicti  (piondam 
ordinis  Templi  consistentium  iu  regno  prefato,  de  anno 
ultimo  illius  temporis  quo  fiuite  fuerunt  firme  dicto- 
rum bonorum   tradite  per  curatores  eorum,  sivo  per 
gentes  regias  prius  quam  ipsorum  bonorum  restitutio 
seu  sazina  dicto  Hospitali  deliberata  fuisset,  nituntur 
tanquam  arreragia  recipere  et  habere,  illud  frivole 
pretendentes  quod  dicti  firmarii,  tempore  firme  per 
eos  recepte,  quasi  per  modum  cujusdam  mutui  vineas 
et  terras  cultas  cum  fructibus  in  eisdem  pendentibus 
receperunt,    seque  ad  reddendum  easdeni  in   ultimo 
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anno  firmarum  siiarum  cuHas,  sicut  recoperant,  obli- 
garunt.  Porro,  fili,  milla  ratioiie  fulcitur  sed  est  juri 
et  equitati  contrariiim  qiiod  sub  arrcragionim  iioiiiine 
cxigantur  fructus  hujusmodi  qui,  cum  solo  adhérentes 
I)ars  fundi  censeri  debeant,  rationabiliter  nequeunt 
inter  arreragia  computari  cum  nmi  sit  dubium  arre- 
ragia  defectum  solunimodo  extrinsece  solutiouis  ins- 
picere,  non  illa  que  fundis  noscuntur  naturaliter 
inlierere,  que  utique  ad  dominos  soli  spectant;  immo 
non  minus  absurde  possunt  ut  arreragia  exigi  due 
partes  hujusmodi  fructuum  quam  eonim  in  qui]>us 
dinoscuntur  pondère  fundorum.  Noli  ergo,  fili,  consi- 
liariis  te  forsan  inducentibus  ad  taies  exactiones 
indebitas,  aliquatenus  credere;  noli  committere  talibus 
salutis  tue  negotium  ;  noli  tue  conscientie  puritati 
preponere  coniodum  ahquod  temporale,  sed  attendat 
quesumus,  tua  sublimitas  quod  quanto  te  Dominus  m 
populo  christiano  honorare  auiplioris  regni  solio  voluit, 
tanto  erectum  altius  ad  justitie  cultum  et  ad  ea  que 
sibi  sunt  placita  artius  obligavit;  attendat  quod  injusta 
luera  raro  vel  nun{[uam  habuerunt  prosperum  exilum, 
quodque  illa  captantibus  interdum  Dominus  juste  suo 
judicio  gravia  suscitât  scandala  in  quibus  notabiliter 
absorbentur  etiam  alias  licite  acquisita.  Attendat 
quoque  quod  cum  signaculum  vivifiée  crucis  in  cruci- 
fixi  servitium,  Terre  Sancte  subsidium  promoturus, 
assumpsisse  dicaris,  non  bene  tuo  videtnr  convenire 
proposito  si  Hospitale  predictum  cujus  fratres  in 
transmarinis  partibus  soli  ad  preliandum  bella  domi- 
nica  remanserunt  et  quorum  assistentia  tibi  circa 
prosecutionem  dicti  subsidii  non  parum  dinoscitur 
oportuna,  oppressionum  seu  exactionum  gravaniinibus 
reperireris  afficere,  qui  potins  juxta  progenitorum 
tuorum  laudanda  vestigia  illud  debes  al)  aliorum 
injuriis  et  oppressionibus  protectionis  tue  munimine 
preservare.  Sed  nec  illud  pretereat  tue  considera- 
tionis  intuitum  quod,  Christusipse  cui  servire  disponis 
in  suoruni  off'ensa  pugilum,  se  offensum  forsitan  repu- 
tans,  tuum  habere  posset  obsequium  minus  gratum, 
unde,  quod  absit,  tui  laboris  fructus  impediri  valeret. 
Si  hec,  amantissime  fili,  et  alla  circa  id  attendenda 
sedula  raeditatione  pensaveris,  si  tue  non  subduces 
compassionis  affectui  solutionum  onera  grandium  quas 
Ipsum  Hospitale  subiit  hujusmodi  prétexta  bonorum, 


ex  quorum  applicatione  sibi  hactenus  plus  decrevisse 
conqneritur  quam  utiliter  accrevisse,  cum  nunc  intol- 
leral)ili  debitorum  sarcina  pregravetur,  quod  antea 
quasi  nuUis  eris  alieni  pressum  incomodis,  facultatibus 
habundabat,  speramus  indubie  quod  Hospitale  predic- 
tum oculo  pio  respicies  et,  neduni  ipsum  in  predicto- 
ruui  fructuum  exactione,  ut  prefertur,  indebita  per 
officiales  fuos  molestari  non  sines,  quin  etiam  régis 
regum  cujus  est  servitio  dedicatum  intuitu,  te  sibi 
exhibebis  in  favorabili  protectione  propitium  et  in 
gratiis  liberalem.  Ad  quod  et  nos,  ut  tuo  honori  con- 
sulas  pariter  et  saluti  et  ceteros  catholicos  principes 
ad  prosequendum  benivole  Hospitale  prefatum  exemple 
laudabili  tue  prosecutionisinducas,  ut  in  hoc  negotium 
Terre  Sancte  pronioveas,  ut  Altissimo  placeas,  et  ut  al> 
ipso  qui  est  bonorum  umnium  retributor,  reguis  luis 
staliilimentum  pacis,  tibi  longevitatem  vite  et  tandem 
premia  superne  felicitatis  acquiras,  serenitatem  tuam 
paternis  affectibus  et  omni  quo  possumus  studio  invi- 
tamus.  Dat.  Avinione,  nonis  deceml)ris-.  » 

'  Voyez,  sur  c(^  sujet,  les  lettres  du  18  iiuii,  du  30  juillet 
et  du  29  septembre  1317  (n™  236,  333,  398). 

-  Cf.  Cette  lettre  postérieure  à  celles  qui  sont  mention- 
nées dans  la  note  précédente,  est  d'autre  part  antérieure  à 
l'accord  du  8  mars  1318  n.  s.  (Voy.  n"  398,  note  2). 
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Pra'dicto  régi  de  eodem  sub  forma  diversa.  (Rec:.  110, 
p.  II,  fol.  27  v",  c.  133  et  689.) 

«  Carissimo  in  Christo  filio  Philippo,  régi  Fran- 
cie  et  Navarre  i/lusfri.  Fili  carissimo,  singularis  quam 
ad  personam  tuam  gerimus  nos  urget  affectio,  singu- 
laris caritas  nos  invitât  ut,  in  persuadendo  tibi  salu- 
bria  et  dissuadendo  nociva  vel  ea  que  decori  excel- 
lentie  regalis  non  congruunt,  nil  laborasse  sufficiens, 
set  paternis  diligentiis  et  laboribus  in  tue  salutis  aug- 
mentum  sempor  extimemus  addendum,  et  ideo  preces, 
requisitiones  et  monita  nostra  bénigne  recipias,  ut 
sicut  de  paterna  dulcedine  p[ro]deunt,  sic  in  filiali 
consideratione  dulcescant.  Ex  conquestione  siquidem 
dilectorum  fihorum  fratrum  Hospitalis  sancti  Johannis 
Jherosolymitani  consistentium  in  rcgno  tuo,  ad  nos- 
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tnuu  et  iVatriim  nostroruni  iiurvenit  iiotitiaui  quod 
ililectus  fiJius  fratcr  Leonardus  de  ïibertis,  prior  de 
Venetiis'  —  tenorentur,  ut  facilius  Hospitali  i)rediclo 
dicturiim  bôiioriun  rccuperatio  pruveniret,  quicquid  idem 
genitor  tuus  volait,  quicquid  sibi  consiliuiu  rcgale  wug- 
gessit  recogiioverit  et  l'uerit  sponte  confessas  ;  licet 
etiam  visitator  prcdictus  quicquid  receptum  fuerat  — 
captivati,  quitandum  liberaliter  duxerit  et  etiam  remit- 
tcndaiu  ;  quauivis  etiam  eisdem  regibus  remiserit  et 
coiicesserit  duas  partes  —  duxerit  absolvendam,  tamen 
gentes  tue  tante  gratitudini  liberaliter  habite  a  visi- 
talore  predicto  minus  debitam  vicissitudinem  repen- 
deutes,  de  taa  conniventia,  sicat  fertur,  duas  partes  — 
nituntar  recipere,  et  habere,  illud  precipue  allegando 
quod  —  obligarunt.  Non  est  certe,  fili,  talis  allegatio 
justitie  consona  vel  etiam  equitati  ;  non  sunt  tui  zelatores 
honoris  qui  ad  liajusmodi  hicra  captanda  cum  dispendio 
sahitis  etornc  te  instantiis  dampnande  persuasionis 
inipellant,  cum  poliiis  per  salubi'es  persuasiones  rec- 
tatiue  consilia  te  deberent  ad  fovendum  Hospitale 
predictum  ac  uuiv(>rsos  preceptores  et  fratres  ipsius, 
ut})ote  Christi  pugiles,  sicque  jjerutiles  universali 
Ecclcsie  totique  fidei  christiane,  instanter  inducere  et 
salubriter  invitare,  nam  fructus  adhérentes  solo  nec 
possunt  nec  deljent  inter  arreragia  computari,  cum 
lundi  debeant  pars  censeri.  Quare  luijusmodi  commo- 
ditas  fructuuni  predictorum  solo  naturaliter  inheren- 
tium  solum  naturaliter  seqiii  débet,  et  ad  naturales 
suli  dominos  pervenire,  cum  non  sit  dubium  hujus- 
modi  arreragia  defectu  solummodo  extrinsece  sohi- 
tionis  inspicere,  non  illa  que  fundis,  aquis  vel  vineis 
noscuntur  naturaliterinherere.  Attende igitur,  fîli,  ([uod 
genus  tuum  inclitum  ab  olim  in  regno  tuo  Hospitale 
predictum  ceteraque  pia  loca  plenius  fovit,  manutenuit 
et  défendit.  Attende  quod  ob  hoc  manus  Domini  fuit 
cum  illo,  et  domum  Francie  in  sublimitate  precelsi 
culminis  potentie  robore,  et  gloriose  posteritatis  série 
prerogativa  specialis  gratie  et  singularis  beneficii  sta- 
bilivit.  Attende  iusuper  statum  miserabile  Terre  Saucte 
interpellantis  continue  Cliristi  vicarium  et  catholicos 
principes  et  te  speciahter,  cliristianissimeprincipum,  in 
suum  auxilium  invocantis,  quomodo  terra  illa  déserta 
est,  (piomodojuxta  prophète  vaticinium  regionem  ilJam 
Redemptoris  nostri  sanguine  consecratam  coram  nobis 


dévorant  alieni,  quomodo  filia  Syon  ut  umbraculum  in 
vinea  et  sicut  thugurium  in  cucumerario,  noscitur  dere- 
licta.  Premissis  etiam  adhucadde(re)  circumspecte  cou- 
siderationis  iutuitum  quod  propter  soiutiones  maximas 
quas  prétexta  dictorum  bonorum  Templi  dicti  fratres 
Hospitalis  subiisse  noscuntur  ex  applicatione  predicta, 
plus  ei  huciisque  decrevit  quam  accreverit,  immo  cum 
prias  Hospitale  predictum  nullis  debitorum  premeretur 
incomodis,  nunc  tôt  et  tanti.s  maximorum  debitorum 
oneribus  pregravatur  ut,  nisi  provisione  apostolica  et 
pia  prosecutione  tua  et  aliorum  catholicorum  priucipam 
fulciatur,  verendum  sit  ne,  quod  absit,  defîciat,  vel  in 
gravia,  pro  dolor,  fidelium  detrimenta  languescat.  Non 
est  ergo  addenda  afflictis  afflictio  nec  sub  tante  debi- 
torum pondère  sic  oppressis  gravions  superaddere 
sarcine  onustatem,  nec  illud  etiam  inclite  mentis 
examen  pretereat  quod,  peccatis  exigentibus,  soli  ma- 
gistri  et  fratres  Hospitalis  predicti  in  transmarinis 
j)artilius  remanserunt  ut  bellum  Domini  preliantur,  lui 
fronterias  illas  vicinas  hostibus  quas  in  partibus  illis 
fidei  cultores  inliabitant,  tucntur,  et  protegant  a  Sar- 
raeenorum  incursibus  ac  congrossibus  Babilonis,  et, 
si  de  medio  fièrent,  per  quos  pararetur  passagium,  per 
quos  defenderentur  dicte  terre  residue  iu  partibus 
transmarinis?  Quis  se  istis  presertim  temporibus,  pro 
domo  Domini  murum  defensionis  opponeret  adversus 
hostiles  sevitias  et  barbaras  feritatos,  cum  tôt  inter 
christiana  rogna  vigeant  intestina  dissidia  ut,  dum  non 
sufficiant  egro  ipsorum  statui  afferre  curationis  anti- 
dotum,  reddantur  prorsus  insufficientia  ad  defensionis 
Ijrachium  remotis  regionibus  porrigendum?  Ideoque 
serenitatem  regiam  rogamus,  monemus,  requirimus  et 
hortamur  attente,  obsecrantes  te  in  Domino  Jhesu 
Christo  quatiuus,  tanquam  filius  benedictionis  et  gratie, 
inclite  memorie  progenitorum  tuorum  qui  in  prefato 
regno  Francie  prefatos  fidei  pugiles  tôt  et  tantis  ab 
olim  divitiis  et  possessionibus  vallaverunt,  clara  et 
sancta  vestigia  imitando,  eis  hoc  tempore  maxime  quo 
propter  predicta  débita  relevanda,  tuo  et  ahorum  catho- 
licorum princiiiam  noscuntur  favoribus  et  auxiliis  plu- 
rimum  indigere,  exhibeas  te  in  protectione  pium,  in 
defensione  propitiura,  et  in  gratiis  liberalem,  non  per- 
mittens  eosdem,  premissorum  arreragiorum  prétexta, 
in  predictis  bonis  per  gentes  tuas  aliquatenus  moles- 
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tari;  iii  premissis  to  taliter  habiturus  ut  Hospilale  pre- 
dictuni  duiu  in  inclito  regno  tuo  facultatibus  affliiet,  in 
militia  iloreat  et  crescat  in  augmente  potentie  contra 
liostes,  alii  catholici  principes  tuo  exemple  laudabiliad 
fovendum  et  prosequendum  fralres  eosdeni  in  caritalis 
visceribus  fortius  animentur,  ac  retributor  Ijonoruiu 
omnium  ob  hoc  regnum  tuuni  in  pacis  felicitate  stabi- 
liat,  tilii  longevitalem  vite,  et  seriem  gloriose  posteri- 
talis  impendat,  et  tandem  pro  hujusmodi  temporalibus 
beneficiis  eterna  prcmia  recompenset  —  Dat.  Avi- 
nione  etc.-.  » 

'  Les  passages  supprimés  ici  correspondent  aux  passai;es 
semblables  de  la  lettre  précédente. 

3  Cf.  Cette  lettre  a,  comme  on  le  voit,  une  grande  analogie 
avec  la  précédente,  nous  n'hésitons  pas  à  lui  attribuer  la 
même  date,  car  nous  avons  plusieurs  exemples  de  ce  genre. 
(Voy.  u"  76,  note  1.) 
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Litteris  consulum  civitatis  Toloste  a  magistro  Vitali 
de  Prignaco  prœsentatis  super  divisione  parrochiœ  sancti 
Stephani  de  civilate  Tolosœ  facienda  respondet.  (Rec. 
109,  fol.  160,  c.  659.) 

«  Dilectis  filiis  cuiikulariis  seu  consu/ibus  civi- 
talis  Tholose.  Litteras  vestras  per  —  Dat.  va"  idu.s 
decembris  '.  » 

<  Cette  lettre  est  absolument  semblable,  sauf  pour  la  date, 
à  celle  du  25  novembre  1317  signalée  plus  haut  (n»'  4S0). 
Peut-être  y  a-l-il  eu  une  erreur  et  faudrait-il  lire  vu  hal. 
au  lieu  de  vu  idus.  Nous  avons  déjà  trouvé,  au  sujet  de  la 
division  du  diocèse  de  Toulouse,  deux  lettres  semblables  et 
de  dates  différentes  (n"»  262  et  306). 
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Avignon,  10  décembre  [1317]. 


Pliilippum,  régis  Majoricarum  filio,  abbatem  sancti 
Pauli  Narbonensis,  ad  suscipiendum  ecclesiœ  Mirapis- 
censis  in  cathedralem  nuper  erects"  regimen  hortalur. 
(Reg.  109,  fol.  102  v°,  c.  431  ;  —  L.  Guéhard,  Doc.  pont., 
I,p.  31,nM4.) 

«  Dikcti  filio  P/iiiipjio,  clare  Jiiciiioric  régis  Majo- 
ricariuii  filio,  ahhati  seciilaris  ecclesie  sancti  Pauli 
Narbonensis,  electo  Mirapiscensi.  Pridem  ad  diviui 
—  Dat.  Avinione,  iin°  idus  decembris'.   » 


'  Les  deux  diocèses  de  Lavaur  et  de  Mirepoix  furent  créés 
le  26  septembre  1317  (Bib.  mat.,  ms.  lat.  4114,  fol.  14  v", 
pars  u,  n°  7;  —  Gailia  christiana,  t.  XIII  inst.  col.  230,  n°  mi 
eccles.  Mirap.).  Ils  furent  tous  deux  délimités  le  22  fé- 
vrier 1318  (BiL.  i\AT.,  ms.  cit.,  fol. 15  v,  pars  n,  n°  8;fol.  16  V, 
pars  n,  n"  9;  —  Galiia  christiana,  t.  XIII,  inst.  col.  268,  n"  ix 
eccl.  Vaur.)  Le  premier  évêque  de  Mirepoix,  fut  Raimoud 
Aton,  auparavant  abbé  de  saint  Sernin  de  Toulouse, 
nommé  le  7  février  1318  et  remplacé,  après  sa  mort,  par 
Jacques  Fournier,  évêque  de  Pamiers,  le  3  mars  1326.  (Eubel, 
Hierarchia  cathoUca,  p.  360.)  La  lettre  de  Jean  XXII  est  an- 
térieure à  cette  date  et  nous  voyons  que  le  nouvel  élu  n'ac- 
cepta pas  la  charge  qui  lui  était  confiée.  Au  sujet  de  ces 
lettres,  voyez  n°  170,  note  2. 
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[Avignon,  10  décembre  1311 


Rogerio  de  Armaniaco  similiter  pro  ecclesia  Vaurensi. 
(Reg.  109,  fol.  103,  c.  132:  —  L.  Guéraud,  Doc.  pont.. 
I,  p.  33,  n"  25.) 

((  Dileclo  filio  Rogerio  de  Armaniaco,  arcliidiacoiio 
Agennensi,  Waurensi  eleclo.  Pridem  etc.  —  Dat.  ut 
supra ^  " 

'  Voyez  la  lettre  précédente.  Roger  d'Armagnac  fut  promu 
le  26  octobre  1317  (vu  kal.  novembris,  anno  secundo,  Reg. 
Vat.  67,  fol.  114,  c.  388;  cf.  L.  Gukrard,  op.  cit.,  p.  34,  note  1). 
C.  Eubel  {Hierarchia  cathoUca,  p.  548)  donne  la  même  réfé- 
rence, mais  avec  la  date  du  7  novembre,  ce  qui  est  une 
erreur  comme  nous  avons  pu  le  vérifier. 
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Aviiiuon,  13  décembre,  131' 


Parrochianis  ecclesia^  sancti  Stephani  Avinionensis, 
palatio  episcopalidudum  annexa',  quod  in  capella  eccle- 
siœ  sanctse  Mari*  Magdalena'  divina  audire  et  eccl&- 
siasticarecipere  sacramenta  possint.  (Reg.  67,  cur.  loi. 
310  v°,  c.  31  et  1032.) 

«  Dilectis  filiis  iinivrrsis  jiarrorliiaiiis  ecclesir 
sancti  Stepha/ii  Avinionensis.  Devotionis  vestre  siu- 
eeritas  —  Dat.  Avinione,  idibus  decembris,  aniio 
secundo.   » 


459 


Avignon,  23  décembre  1317. 


Prteposito  et  Hanonite  ac  Antvorpiensis,  ecclesia-  Ca- 
meracensis  arcliidiaconis,  ut  a  magistro  Johanne  de  Pinu, 
cauonico  sancti  Pétri  Tornodorensis,  Lingonensis  dio- 
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cesis,  collectore  reddiluum  omnium  Ix'iiefidorum  çccle- 
siasticorum  quac  in  provincia  Remensi,  pro  ea  parle 
qua='  de  regno  Franciœ  non  existit,  usque  ad  triennium 
vacare  contigerit,  juramcnta  rucipianl.  (Reg.  07,  cur 
fol.  308  v°,  c.  23.) 

«  Di./cclis  /mis..,  prepositu  cl..,  Hanonie  ac, 
Antioerpiensis,  ccclesie  Cameraccnsh  archidiaconis. 
Dudiim  nostris  et  —  Dat.  Avinione,  x  kal.  januarii, 
aniio  secuiido.   » 


400 


[1316-131 


Universos  prjvlatos  liorlatur  ut  in  bencficiorum  colla- 
tionibus  magislros  et  studentes  Parisiensis  Universitalis 
commendatoshabcant.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  47  v°,  c.lSo; 

—  Raynaldi,  Annales  eccles.,  1318,  g  xxvi,  extrait;  — 
II.  Dexifle  et  E.  Châtelain-,  Cliarlularium  Universi- 
talis Parisiensi.'i,  t.  Il,  p.  199,  n"  739.) 

«  Venerafiili/ias  fratriôus  patriarc/iis,  arc/iiepisro- 
jjis  et  episcopis,  ac  dilectis  filiis  ahhatibus,  prioribus, 
di'canis,  arcliidiaconis ,  prepositis  et  aliis  ecclesiarion 
prflatis  sive  rectoribus,  eorumqiic  conventibus  et  col- 
Ifgils  exeniptis  et  non  exemptis,  ad  quos  présentes 
littere  perveiicrint,  saluteni.  Super  speculam  Domini 

—  Domino  recepturos  ' .   » 

'  La  date  approximative  que  nous  donnons  est  inJiiiuée 
pur  les  éditeurs  du  Chartularium. 


461 


[1317.] 


Philippe,  régi  Franci»,  Franconem  de  Aveneriis, 
vicarium  regium  in  civitate  ïolosœ,  quem  nonnuUi  odio 
prosequuntur,  propter  devotionem  suam  erga  Sanctam 
Sedem  commendat.  (Reg.  109,  fol.  107  v°,  c.  450  ;  — 
Reg.  lit),  p.  II,  fol.  37,  c.  168  et  724.) 

"  Carissiino  in  Cliristo  filio  Philippo,  régi  Francic 
et  Navarre  illustri.  Dilectus  filius  Franco  de  Aveneriis, 
domiceUiis,regiusin  civitate  Tholosana  vicarius,  excel- 
lentie  régie  in  persona  nostra  sic  fideliter,  sic  dévote 
servivit,  eos  qui  vite  nostre  fuerant  insidiati  capiendo 
maléfices,  et  ad  nostrum  carcerem  destinando',  quod 
et  tuani  inde  benivolentiani  assequi  et  regii  favoris 
presidio  protegi  meruit  veluti  qui  tuuni  in  hac  parte 
Jean  XXII.  —  r.  i. 


beiieplacituin  immo    votuni,    ut   pro    certo   tenemus, 
implcvit  —  Dat.  '.  » 

I  11  s'agit   ici  des  conspirations  qui  eurent  lieu  en   1317 
(Voy.  u»  182,  note  3). 
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[1317,  après  le  2a  juin.] 


Guillelmo  de  Orto  canonicalum  ecclesiœ  Lumberien- 
sis,  nuper  in  cathcdralem  erectai,  et  unam  ex  prœbendis 
in  eadem  conslitntis  confert.  (Reg.  HO,  p.  ii,  fol.  70,  c. 
323  et 967.) 

«  Dilecto  fiiio  GuHIelnio  de  Orto,  canonico  Liim- 
beriensi.  In  su(p)prema  spécula  —  nosceris  oldi- 
nere'.  » 

*  Cf.  Celte  lettre  semble  de  peu  postérieure  à  l'érection  de 
l'église  de  Lombez  eu  cathédrale,  qui  eut  lieu  le  25  juin  1317 
(n»  262). 


46» 


[1317,  après  le  26  juillet?] 


Judicibus  mandat  ut  bona  Arnaldi  de  Villario  et 
cujusdam  Pascalis  capiant  et  custodiant.  (Reg.  UO, 
p.  II,  fol.  61  v»,  c.  289  et  934.) 

((  Judicibus.  Cum  nuper  Arnaldum  de  Villario,  ope- 
rarium  ecclesie  Caturcensis,  et  Pascalem  de  "... ,  propter 
suoruni  enorniitates  excessuum  maadaverimus  caj)i,  et 
carcerali  faciamus  custodie  detiueri,  ne  bona  eorum 
par  occupatoruin  injuriam  dilapidari  et  consumi  con- 
tingat,  discretioni  vestre  per  apostolica  scripta  man- 
damus  quatinus  vos  vel  duo  aut  unus  vestrum,  per  vos 
vol  alium  seu  alios,  bona  ipsoruni  oinnia,  niobilia  et 
iinmobilia,  ecclesiastica  et  mundana,  ubicunque  et  in 
quibuscunque  consistant,  capere  et  ad  nianus  vestras, 
postpositis  quibusiibet  occasione  et  dilatione  recipere, 
ac  noinine  nostro  et  apostolice  Sedis,  quousque  de 
illis  per  nos  vel  Sedem  ipsam  aliter  fuerit  ordinatum, 
castodire  fideliter  et  conservare  curetis;  contradic- 
tores  etc.  invocato  ad  hoc  si  opus  fuerit  etc.  '-.  » 

'  Un  blanc;  l'index  met  simplement  le  premier  nom 
Pascalis. 

-  Cf.  Celte  lettre  peut  être  antérieure  au  26  juillet  1317; 
toutefois,  c'est  à  cette  dernière  date  seulement  qu'il  nous  est 
possible  de  constater  qu'Arnaud  de  Vitlaribus,  de  VUlariis 
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ou  de  Viltaris,  encore  libre  le  7  juin  (n°  245)  se  trouvait 
prisonnier  (n"  328).  11  n'avait  pas  encore  été  délivré  le 
11  octobre  (n"  408).  On  peut  croire  d'ailleurs  que  Jean  XXII 
n'attendit  pas  longtemps  pour  faire  mettre  en  sûreté  les 
biens  du  coupable. 


464 


Avignon,  l"'' janvier  1.318. 


Reclori  parrochialis  ecclesife  sancli  Stephani  Avi- 
nionensis  quod  domos,  census  et  alla  capellœ  sanclae 
Mariiu  Madgdalenaî  Avinionensis  jura  temporalia  con- 
cedere  possit  pro  emendo  alio  loco  ad  novam  ecclesiam 
conslruendamapto.  (Reg.  67,  cur.  fol.  310  v°,  c.  32.) 

«  JJilecfo  fi/io...  rcctori parrochialis  ccclesie  sancli 
Stephani  Avinionensis.  Olim  parrochialem  ecclesiam 
—  Dat.  Avinione,  kalendis  januarii,  anno  secundo.  » 


465 


Avignon,  6  janvier  1318. 


Episcopo  Bononiensi,  abbati  monasterii  sancti  Pro- 
culi  Bononiensi,  et  archidiacono  Bononiensi  mandat  ut 
bona  quaB  olim  Zoen,  episcopus  Avinionensis,  Avinio- 
nensi  ecclesise  legaverat  ut  de  eorum  fructibus  octo 
scholaribus  pauperibus  in  studium  Bononiense  ab 
episcopo  AvinionensL  mittendis  provideretur,  reslitui 
faciant.  (Reg.  67,  cur.  fol.  300,  c.  27;  —  Reg.  Avin. 
t.  X,  fol.  425.) 

((  Venerabiii  fratri. . ,  episcopo  Bononiensi  et  dilec- 
tis  /itiis..,  abhati  monasterii  sancti  Proculi  Bono- 
niensis  ac,  archidiacono  Bononiensi.  Dudum  boue 
memorie  Zoen,  episcopus  Avinionensis,  cupiens  ter- 
rena  in  celestia  et  transitoria  in  eterna  felici  com- 
mercio  commutare,  totum  podere  seu  affare  quod 
habebat  in  villa  et  territorio  Saliceti  et  de  Seirina*, 
Bononiensis  diocesis,  ad  eum  ratione  persone  sue 
pertinens,  ecclesie  et  episcopis  Avinionensibus,  ejus 
successoribus,  in  testaniento  suo  seu  ultima  voluntate 
legavit,  quod  de  fructibus  sive  proventibus  dicti 
poderis  seu  affaris,  octo  scolaribus  pauperibus  in  studio 
Bononiensi  studentibus,  mittendis  per  Avinionensem 
episcopum  ad  dictum  studium,  provideri  deberet, 
prout  in  teslamento  prodicto  plenius  continetur.  Post 
cujus  obitum,  Avinionenses  episcopi  qui  dicte  ecclesie 
prefuerunt,  per  spatium  quadraginta  annorum  vel 
circiter,  in  parifica  possessione  ministrandi  expensas 


per  procuratorcs  suos  de  fructibus  dicti  poderis  seu 
affaris  scolariiius  quos  ad  dictum  studium  destinabant, 
extitisse  noscuntur.  Verum  tenqiore  quo  dilectus  fîlius  1 
noster  Neapoleo,  sancti  Adriani  diaconus  cardinalis, 
tune  in  partibus  illis  apostolice  Sedis  legatus,  civitati 
predicte  studium  interdixit  vel  substulit,  Paulus  de 
Tencayrariis,  civis  Bononiensis,  de  mandato..,  prioris 
Predicatorumet..,guardianiMinorum  fratrum  ordinum 
Bononiensium,  asserentium  se  executores  testamcnti 
predicti,  et  tamquam  specialis  procurator  eorum, 
omnes  possessiones  et  Itona  ac  jura  dicti  poderis  seu 
affaris  occupavit,  et  tandem  dictas  possessiones  de 
facto  distraxit  et  vendidit  pro  certa  pecunie  quantitate, 
et  recepit  pretium  ex  eisdem  in  defraudationem  pic 
dispositionistestatoris  ejusdem,  detrimentum  scolarium 
pauperum,  et  ejusdem  Avinionensis  ecclesie  non  mo-  1 
dicum  prejudicium  et  gravamen.  Quia  igitur  predictam 
ecclesiam,  cujus  regimini  olim,  dum  nos  minor  status 
haberet,  prefuisse  cognoscimur,  precipua  dilectione 
complectimur,  et  sicut  ejus  profectus  et  comoda 
gruta  redduntur  nostris  affectibus,  sic  suorum  diminu-  M 
tiones  jurium  ingrate  nobis  rationabiliter  exhibcntur, 
dilectos  fîlios..,  potestatem..,  capitaneum,  anlianos, 
consilium  et  commune  Bononienses  affectuose  requi- 
rendos  duximus  et  rogandos,  eis  per  apostolica  scripta 
mandantes  quatinus  pro  divina  et  apostolice  Sedis 
reverentia  atque  nostra,  dictum  podere  seu  affare 
cum  omnibus  juribus  et  pertinentiis  suis  ac  fructibus 
perceptis  in  medio  tempore  ex  eisdem,  dilocto  fîlio 
liertrando  de  Trentalivres  de  Berbentana,  Avinionen- 
sis, et  Symoni  de  Dracone  de  Coleone,  Yapincensis 
diocesum  ecclesiarum  prioribus,  canonicis  ecclesie 
supradicte,  procuratoribus  ad  lioc  specialiter  desti- 
natis,  absque  dilationis  obstaculo  restitui  facerent, 
amotis  quibusiibet  detentoribus  ab  eisdem.  Nos  enim 
per  alias  nostras  litteras  prefatis  priori  et  guardiano 
damus  districtius  in  mandatis  ut  ad  requisitionem 
vestram  vel  alterius  vestrum  per  quem  fuerint  requi- 
siti,  pretium  ex  dicti  poderis  venditione  perceptum, 
quod  adhuc  in  djposito  detinere  dicuntur,  si  illud 
hucusque  fideliter  extitit  conservatum,  alioquin  aliud 
tantiimdem  quantitatis  cousimilis  et  valons,  cum 
nostre  intentionis  existât  quod  contractus  venditionis 
hujusmodi  non  servetur,  sed  dictum  podere  cum  pos- 


B73 


JOHANNIS     XXII     EPISTOLAE 


374 


sossionibiis  omnibus,  jiiribus  et  pertinentiis  suis  ad 
(lictam  Avinionenscm  ecclesiam  revertatur,  ejus  IVuc- 
tibus  jiixta  dispositioncin  testatoris  ejusdem  in  expei;- 
sis  dictoriim  scolarium  paiiperum  conventendis,  pre- 
dictis  emptoribus  restituant  et  assignent.  Quocirca 
discretioni  vestre  per  apostolica  scripta  mandamus 
quatinus  vos  vel  duo  aut  unus  vcslruni,  pcr  vos  vel  lier 
alinm  seu  alios,  dictos  eniptores  vel  heredcs  eoruni 
seu  quoslibet  alios  detentores  dicti  poderis  vel  pos- 
sessionum  ac  jurinm  ad  dictum  podere  spectantium, 
ad  restitutioneni  ipsorum,  nec  non  dictos  priorem  et 
guardianum  et  fratrcsdictorum  ordinuni  locoruni  Kono- 
niensiuiu  ad  restituenduni  pretium  quod  ex  venditione 
hujusmodifuitperceptuni  hiis  quibus  de  jure  restitutio 
dicti  pretii  fuerit  facienda,  monitione  premissa,  per 
censuram  ecclesiasticam,  appellatione  postposita,  coni- 
pellatis,  invocato  ad  hoc  si  et  prout  oxpedierit  auxilio 
l)rachii  secularis  ;  non  obstante  si  aliquibus  communi- 
ter  vel  divisim  a  Sede  apostolica  sit  indultum  quod 
interdici,  suspendi  vel  excommunicari  non  possint  per 
litleras  apostolicas  non  facientes  plenani  et  expressain 
ac  de  verbo  ad  vortiinn  <le  indulto  hujusinodi  mentio- 
ncni.  Quod  si  forte  predictorum  emptorum  seu  deten- 
toruni  tanta  foret  contumaciaut,  ecclesiastica  censura 
contempla,  iu  restitutione  poderis,  possessionuni  ac 
jurium  jjredictorum  mandatis  apostolicis  in  hac  parte 
efficaciter  non  parèrent,  ipsos  et  ipsorum  quemlibetex 
parte  nostra  peremptorie  citare  curetis,  ut  infra  duo- 
rum  mensium  spatium  a  die  citationis  hujusmodi 
numerandum,  apostolico  se  conspectui  personaliter 
représentent,  facturi  super  hiis  et  recepturi  quod 
justitia  suadebit.  Diem  autem  citationis  et  formam  et 
quicquid  in  premissis  duxeritis  faciendum  nobis  per 
vestras  litteras  harum  seriem  continentes  fideliter 
intimaro  curetis.  Dat.  Avinione,  viii  idus  januarii, 
aniio  secundo.  » 

*  Rec.  Avin.  Seninn. 


('  DU  cet  h  /Hiis..,  priori  Prcdicaloruiii  cl.., 
gardiano  Minorum  ordinum  fratnim  Bonn)iie)isium. 
Decet  sinceritatem  vestram  —  Dat.  Avinione,  viii  idus 
januarii,  anno  secundo.  » 
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Avignon,  0  j;invier  KilH. 
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Avignon,  G  janvier  1318. 


Priori  Prsedicatorum  et  gardiano  Minorum  ordinum 
fratrum  Bononiensium  de  eodem.  (Rec.  07,  cur.  fol.  309 
v",  c.  27  et  1027;  —  C.  Eubel,  Butlarium  Francise, 
t.  V,  p.  136,  n°  299.) 


Potestali,  capilaneo,  consilio  et  communi  Bononien- 
sibus  de  eodem.  (Reg.  67,  cur.  fol.  310,  c.  27.) 

«  Dilectis  filiis..,  potestati..,  capitaneo,  antianis, 
consilio  et  commvni  Bononiensibus.  Sincera  et  anti- 
qua  —  Dat.  ut  supra.  » 
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[.Avignon,  7  janvier  1318. 


Magistris  Pelro  Textoris,  priori  sancti  Antonini  Ru- 
thenensis  et  Petro  de  Pratis,  pr»posilo  Claromontensi, 
mandat  ut  de  criminibusquœ  Robertus,  Aquensis  archie- 
piscopus,  commisisse  fertur,  veritatem  inquirant  et 
quicquid  invenerint  rescribant.  (Reg.  109,  fol.  114, 
c.  -470;  —  Biii.  NAT.,  fonds  Moreau,  n"  1230,  fol.  52.) 

c<  Dilectis  /Hiis  magistris  Petro  Te.itoris,  décréta- 
riiin  doctori,  priori  sancti  Antonini,  ordinis  sancti 
Uenedicti,  diocesis  Rutlienensis,  et  Petro  de  Prato, 
jiiris  civi/is  professori,  preposito  Claromontensi, 
capellanis  nostris.  Successor  Pétri  et  vicarius  .Ihesu 
Christi  cui,  cum  sit  datus  a  Domino  super  onines 
ecclesias  speculator,  cura  débet  esse  de  omnibus, 
licet  in  tanta  muUitudine  populi  cbristiani  nequeat 
singulorum  vultus  agnoscere,  débet  tamen  presiden- 
tium  vitam  et  famam  attendere  diligenter  et  fideliter 
indagare.  Horum  etenim  lapsus  eo  periculosior  esse 
dinoscitur,  quo  facilius  actuum  evidentia  perversorum 
peceare  subjectum  sibi  populum  faciunt,  cum  audatius 
in  exemplum  assumatur  a  subdito,  quod  irreverentius 
presumitur  a  prelato.  Ea  propter  cum  de  personis 
pontificah  dignitate  preditis,  iUa  nostro  rese(r)rantur 
auditui  que  pastoralis  officii  dedecent  puritatem, 
gravis  nos  amaritudo  precellit,  et  ad  ea  pnrganda  per 
débite  castigationis  autidotum,  si  veritate  nitantur, 
prompta  officiositate  consurgimus  et  officiosa  promp- 
titudine  laboramus.  Hinc  est  quod  cum  de  venerabili 
fratre  nostro,  si  tamen  dici  vcnerabilis  mereatnr, 
Kolicrto,     .\(piensi     archiepiscoiio,     qnedam     fucrint 


375 


ANM     I-IV 


376 


nolns  insinuata  sinistra,  videlicct  quod  ipse  non 
attendens  quam  reprehensibile  quamque  plectibile 
sacri  canones  judiceut,  nedum  prelatos,  quin  etiam 
quoslibet  christianos  sortilegiis,  arti  matheniatice,  sen 
divinationibus  reprobatis  intentlere  aiit  consulere 
talia  exorcentes,  post  et  ante  dignitatem  archiepisco- 
palem  adeptam,  hujusmodi  sortilegiis,  arti  mathema- 
tice  et  divinationibus  dampnabiliter  institit,  dies  et 
horas  in  suis  actibus  observarit,  anulos  cum  iinpres- 
sionibus  et  scnlpturis  aut  carapteribus  seu  inani 
signorum  fallacia,  ad  manutcnendum  dignitatem  et 
statum,  et  acquirenduni  ac  conservandum  superioris 
benivolentiam  et  amorem,  et  ad  futura  riniaudum 
fecit  temerarie  fieri,  et  presunipsit  aliqnando  eis  uti  ; 
nonnullos  etiam  alios  sortilèges,  inathematicos  aut 
divinatores,  tam  judeos  quam  christianos  quandoque 
consuluit,  eorum  consilio  et  miiiisterio  in  hiis  ulens  ; 
laborans  incontinentie  vitio  libères  procreavit,  et 
concubinas  et  dictes  liberos  tenet  et  tonuit,  eos 
publiée  faciens  enutriri,  contra  Deum  et  gloriosam 
Virginem,  matrem  ejus,  et  sanctos;  multis  astan- 
tibus,  etiam  canonicis  et  clericis  suis,  in  capitulo 
et  alibi  publiée  laxare  linguam  horribiliter  blasphe- 
mando,  in  audientium  scandalum,  frequentius  consue- 
vit  ;  clamosis  venationibus  et  vagationibus  silvaticis 
cum  canibus  et  avibus  pluries  se  impendit,  etiam 
visitationis  exercens  officium,  secum  ducens  canes 
et  aves  venaticas  et  venatores  plurimos  non  absque 
notabili  gravamine  subditorum  ;  sacramentum  con- 
firmationis,  quod  nisi  a  jejuno  impendi  non  débet, 
quandoque  post  prandium  et  de  nocte  cum  lumine, 
de  venatione  regrediens,  nonnunquam  extra  eccle- 
sias  pueris  ministravit.  In  die  Jovis  Sancti,  quam 
propter  religionem  temporis  et  diei.  solennitatem, 
cultu  dcbuit  venerari  devoto,  per  civitatem  Aquen- 
scm  cum  tubis  et  aliis  musicis  instrumentis,,  coreis 
precedentibus  hominum,  publiée  transire  presunip- 
sit ;  pro  relaxatione  interdicti  ecclesiastici,  cui  preci- 
pitanter  et  contra  jura  supposuerat  quedam  castra, 
cortam  pecunie  quantitatem  exigere  non  expavit, 
ac  in  concilio  Mannasce  (?)  a  suffraganeis  et  personis 
aliis  ecclesiasticis  subjectis  eidem,  spe  illis  data 
per  ipsum  aut  alios,  eo  sciente  et  ratum  habente, 
quod   eos    usque    ad    certum   tempus    minime    visi- 


taret,  proptcrea  subsidium  pecunie  non  parvuin 
extorsit;  per  injectionem  manuum  violentam  in  per- 
sonam..,  archidiaconi  Aquensis  et  quorundam  etiam 
aliorum,  vinculum  majoris  exconumicationis  incurrit, 
quo  ligatus  se  divinis  immiscuit,  unde  irregularitatem 
noscitur  contraxisse,  de  quibus  omnibus  et  singulis, 
ac  nonnullis  crimiuibus  aliis  est,  ut  fertur,  publiée 
diffamatus,  nos  talia  sic  gravia  sub  dissimulatione 
transire  nolentes,  exemple  dur(i  dominico,  descendere 
providimus  et  videre  an  idem  arcliicpiscopus  opère 
(s'/f)  premissa  conipleverit,  ne  ante  videamur  ea  cre- 
dere,  quam  probare.  Propter  quod  zelo  justitie,  quam 
ex  offîcii  débite  exequi  tenemur  ad  omnos,  volentes 
contra  eundem  archiepiscopum  super  premissis  inquiri, 
ne  Tel  noxium  liberaret  veritas  occultata,  vel  divul- 
gata  falsitas  obrueret  innocentem,  licet  ipsum  ad 
nostram  propterea  fecerimus  evocari  presentiam,  et 
assistentibus  nobis  venerabile  fratre  B.,  Tusculann 
episcopo',  et  dilectis  fîliis  nostris  Bei'trando,  tituli 
sancti  Marcelli  presbytère  2  et  Arnaldo,  sancti  Eusta- 
chii  diacono^  cardinalibus,  eundem  super  predictis 
specificatis  interrogaverimus,  ac  ejus  confessionem 
spontaneam  audivei'imus  super  illis,  de  qua  constat 
per  iustrumentum  publicum  inde  factum  ;  quia  tamen 
super  illis  et  aliis  etiam  gravibus  de  quibus  est,  ut 
predicitur  publiée  diffamatus,  censuimus  solennius 
inquirendum,  circiunspectioni  vestre,  de  qua  plennm 
in  Domino  fiduciam  obtinemus,  districte  precipiendo 
mandamus  quatinus  super  premissis  omnibus  et  sin- 
gulis specificatis  et  aliis  etiam  quibuslibet  de  quibus 
eum  inveneritis  publiée  diffamatum,  cum  ipso  et  cum 
personis  aliis  quas  ad  id  videritis  oportunas,  per  omiies 
vias  et  modes  quos  ad  id  censueritis  expedientes  et 
utiles,  summarie  et  de  piano,  judiciorum  anfractil>Ms 
et  solcunitatibus  omniuo  submotis  omniqiie  appolla- 
tioue  cessante,  solum  Deum  habendo  pre  ociiHs, 
inquiratis  diligentius  veritatem,  et  inquisitionem  exiiide 
faciendam  in  formam  redigi  publicam  facientes,  eam 
sic  redactam  nobis  fideliter  assignetis  per  nos  jux(a 
ipsius  mérita  fine  débite  terminandam.  Nos  enim  vohis 
premissa  omnia  et  singula  faciendi,  testes  et  personas 
alias  ad  liée  oportunas,  prout  et  quotiens  vobis  expé- 
dions esse  videbitur  admittendi,  evocandi,  et  ad  parles 
personaliter  citandi,  et  alla  faciendi,  que  pro  prediciis 


37' 


vcl  ea  iang'entibus  oxpcdientia  l'iicriut,  tam  de  dual)us 
tlietis  in  coiu-ilio  generali,  quani  aliis  quibusciinque 
conlrariis  constitutionibus  por  predocessorcs  nostros 
Romanos  poiitificcs  editis  ncquaquam  obstantihus. 
plcnam  et  liberam  auctoritate  prosoutium  concoiliums 
potestatem.  Dat.  etc.*» 

'  Berengarius  (de  Frédol),  cardinal  de  ce  litre  depuis  1309 
(C.  EuBEL,  Hierarchia  cathotica,  p.  37). 

2  Créé  le  17  ou  le  18  décembre  1316  (C.  Eubel,  op.  cil., 
p.  14). 

^  Cn'é  le  20  juin  1317  (C.  Euhkl,  ih.;  voyez  aussi  n"  302). 

■''  La  date  :  Avitiione,  vu  idiis  januaril,  iinno  secundo  est 
donnée  par  la  copie  qui  se  trouve  à  la  Bibliothèque  nationale 
et  que  nous  signalons,  copie  qui  n'a  pas  été  prise  sur  notre 
registre,  mais  très  vraisemblablement  sur  un  des  registres 
d'Avignon,  comme  l'indique  la  mention  :  ex  cod.  chartnceo 
Archivi  secreli,  p.  3.  On  sait  que  l'archevêque  d'Aix  n'atten- 
dit point  qu'une  sentence  fiît  prononcée  et  renonça  à  son 
archevêché,  le  9  septembre  1318;  Pierre  des  Prés,  mentionné 
dans  la  lettre  ci-dessus,  lui  succéda  le  11  du  même  mois 
(J.  H.  Albanès,  Galtia  christiana  novissima,  col.  77-80;  inst. 
col.  53-56,  n<"  .\lv  et  xlvi  eccl.  Aquensis;  —  C.  Eubel,  Hieror- 
chia  catholica,  p.  96  ;  —  voyez  aussi  plus  haut,  n°  222,  note  2). 
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«  Ad  j)f'/'j/r/ii(ijii  rei  inemor'iain.  Duduni  considé- 
rantes attentius  —  Dat.  Aviniono,  v  idus  januarii, 
anno  secundo.  » 
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Avignon,  S  janvier  1318. 


Cum  nonnulli  de  comitatu  Venayssino  ad  subsidium 
prœstandum  in  solutione  pretii  illius  partis  Castri 
Valriaci,  infra  dictum  comitatum  Venayssinum  consti- 
luta>,  quam  pro  ejusdem  comitatus  statu  pacitico  a 
Johanne,  Delphino  Viennensi,  et  Guidone  Delphini, 
domino  Montisalbani  ipse  emerat,  se  dicerent  non 
teneri,  mandat  Petro,  priori  sancti  Antonini,  Rutbenensis 
diocesis  ejusque  collegis  ut  de  illa  immunitate  voritatem 
cognoscanl.  (Reg.  (i7.  cur.  fol.  323  v°,  c.  73.) 

«  DiU'ctis  filiis  Petro,  priori  sancti  Antonini, 
oi'dinis  sanrti  Aiigiistini,  Ruthenensis  diocesis, 
capcllano  nosiro,  Jolianni  de  sancto  Giiillelmo,  Ani- 
ciensis,  Petro  Abbatis,  Constantiensis  et  Riccardo  de 
Desio.  sancti  Stephani  in  Brolio  Medio/nncnsis 
erclesiariim  canonicis.  Cuni  nonnulli  de  —  Dat.  Avi- 
niono, VI  idus  januarii,  anno  secundo.  » 
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Avignon,  9  janvier  131s. 


Limitatio  episcopatus  Sarlatensis.  (Reg.  67,  cur. 
fol.  310,  c.  30;  —  BiB.  nat.,  nis.  lat.  'ilU,  fol.  i!), 
pars  II,  n°  40;  —  Gallia  christiana,  t.  11,  inst.  col.  V.)l, 
n°  III  eccl.  Sarlatensis'.) 


I  Dans  ce  dernier  ouvrage,  la  bulle  que  nous  publions  est 
désignée  sous  le  titre  de  bullapro  crectione  abbatix  Sarlatensis 
in  ecclesiam  cpiscopalem  et  porte  la  date  :  idibiis  januarii,  ce 
qui,  d'après  le  registre  du  Vatican  et  d'après  le  manuscrit 
de  la  Bibliothèque  nationale,  serait  une  erreur;  il  s'agit  bien 
de  délimitation  et  l'érection,  on  l'a  vu,  remontait  au 
13  août  1317  (n"  3S7).  Au  sujet  de  la  différence  de  dates,  nous 
renvoyons  à  ce  que  nous  avons  dit  à  propos  du  diocèse  de 
Toulouse  (n"  262,  note). 


471 


Avignon,  14  janvier  1318. 


Pbilippo,  reg-i  Franciaj,  duas  intégras  décimas 
omnium  reddituum  ecclesiasticorum  in  regnis  Francise 
et  Navarrœ  ac  comitatu  Burgundiœ  per  triennium  sol- 
vendas  concedit.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  2  v°,  c.  S;  — 
Arch.  nat.,  J.  716,  n"  6,  orig.  scellé  sur  soie.) 

«  Carissimo  in  Christo  filio  Philippo,  régi  Francie 
et  Navarre  illustri.  Benignitas  aime  matris  Ecclcsie 
sic  personain  tuam  spécial!  caritate  complectitur, 
sic  in  te  tanquam  filium  predilectiim  obéra  materni 
favoris  effundit,  ut  in  liiis  que  in  tui  tuorumquo  sub- 
jectonun  status  relevamen  cedere  valeant,  et  ex 
quibus  ad  obsequendum  ei  per  quem  régnas  et  rege- 
ris  promiitior  et  cxpeditior  liabearis,  nolit  tibi  deffi- 
cere,  quin  potius  adjutrix  in  oportunitatibus  liberaliter 
inducatur  adesse.  Sane  pro  parte  tua  fuit  nobis  et 
fratribus  nostris  expositum  quod,  tam  propter  exccn- 
tiones  testamentorura  clare  memorio  Philippi,  gcnitoris 
et  Ludovici,  gerniani  tuonim,  Francie  regum,  quam 
propter  alla  nonnulla  débita  que,  ingruentibus  multis 
necessitatibus,  pro  conservatione  presertim  et  guber- 
natione  utili  christianissimi  regni  Francie  te  post  illins 
suscepta  gubernacula  subire  oportuit,  eris  alieni  sar- 
cina  multipliciter  oppressus  existis.  Cumque  ad  illius 
exsolutionem,  hoc  precipue  tempore,  absque  tuorum 
intoUerabili  gravamine  subjectorum  dictique  regni 
incomoditatc  notabili,  nequeas  oportune  sufficerc,  per 
qu()d  etiam  non  leviter  impediris  ultramarini  passa- 
gii,  in  quo  te  crucifixo  Domino  placabilem  hostiain 
offerre  disponis,  vivifiée  crucis  signaculo  propterea 
jam    dudum    assumpto,   promotioni    vaccare,    ut  tibi 
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super  hoc  compati  et  ad  relevandum  luijusinoili  onera 
debitoruni  de  aliquo  ccclesiastico  subsidio  providere 
vellemus  nobis  humiliter  siipplicari  fecisti.  Nos  autem 
devotionem  laiidabilem  qua  erga  Deum  et  Ecclesiain 
sponsam  suam  tui  progenitores  incliti  claris  operilnis 
clariieruiit  in  te  jure  transfusam  hereditario  ac  fir- 
missime  radicatam  subponentes  indubie,  nec  minus 
laudandum  tuum  proposituni  quod  de  assumendo  per- 
sonaliter  dicto  ultramarino  passagio  in  Terre  Sancte 
subsidium  ad  quod  et  nostra  firmiter  aspirât  intentio, 
fixe  dixerisconcepisse,  gratis  affectibus  intuentes,  pre- 
dictis  oneribus  et  necessitatibus  tuis  quorum  conscii 
satis  existimus,  non  igiiari  paterne  compatimur,  et  ut 
in  relevamen  illorum  proveniat  a[c]comoda  tibi  sub- 
ventio  acceptuni  habemus.  Ut  igitur  ecclesias  a  quibus 
suscipies  tam  propitie  collationis  impendium  in  suis 
jurilnis  favorabilius  lue;u;is,  ut  absque  subjectorum 
oppressione  tuorum  cui  pro  tranquillitate  prospéra 
dicti  regni  tui,  ad  quam  solum  natale  nos  afficit,  te 
parcere  cupimus,  possis  tue  i[n]demnitati  prospicere, 
ut  denique  quod  obtamus  ardentius,  eo  liberius  et 
expeditius  vacare  possis  preparatoriis  dicti  passagii 
quo  beuignius  ad  relevationem  dictorum  incumbentium 
oneruui  per  apostolicam  Sedem  tibi  contigerit  subve- 
niri,  tuis  supplicationibus  annuentes,  duas  juxta  morera 
solitum  intégras  decinias  omnium  ecclesiasticorum 
reddituum  atque  proventuum  in  regnis  Francie  et 
Navarre  ac  comitatn  Burgundie,  solvendas  per  trien- 
nium  a  proximo  future  festo  Purificationis  Virginis  in 
antea  continue  numerandum,  de  fratrum  ipsornm  et 
subscriptorum  prelatorum  omnium  dicti  regni  Fran- 
cie apud  Sedem  apostolicam  existentium  quos  ad 
nostram  et  dictorum  fratrum  propterea  fecimus 
evocari  presentiam  consilio  et  assensu..,  Bituricensis 
videlicet  et  Tholosani  archiepiscoporum..,  Claromon- 
tensis..,  Carcassonensis..,  Lemovicensis..,  Catur- 
censis..,  sancti  Flori..,  Castrensis..,  Miniatensis.., 
Laudunensis..,  .Ajiiciensis  et..,  Magalonensis  episcopo- 
rura,  et  dilecti  filii..,  electi  Lomberiensis,  auctoritato 
apostolica  de  gratia  concedimus  spécial!  colligendas 
modo  subscripto  et  in  subscriptis  terminis,  secundum 
taxationcs  in  regno  et  comitatu  predictis  ordinatas 
hactenus  seu  etiam  consuetas,  per  venerablles  fratres 
nostros. . ,  Noviomensem  et. . ,  Meldenseni  episcopos  quos 


et  eorum  quendibetipsarum  decimarum  collectiH'es  per 
alias  nostras  certi  tenoris  litteras  deputamus,  et  sub- 
collectores  deputandos  ab  illis  vel  altero  eorundem, 
ac  tibi  vel  genti  tue  pro  predictis  tuis  relevandis 
oneribus  integraliter  assignandas.  Et  ut  ex  décima 
primi  anni  eo  utilius  incumbentilms  tibi  prospici  possit 
oneribus  quo  celerius  fuerit  persoluta,  eam  integraliter 
pro  ipso  anno  in  duobus  terminis,  videlicet  medieta- 
tem  illius  in  primo  futuro  festo  béate  Marie  Magda- 
lene,  et  aliam  medietatem  in  festo  Purificationis  Vir- 
ginis gloriose  immédiate  sequenti  colligi  vohunus 
atque  solvi.  Ut  autem  ecclesie  secundam  decimam  eo 
habilius  solvere  valeant  quo  in  plures  et  longiores 
termines  fuerit  partita  solutio,  illani  in  duobus  annis 
colligi  ordiuamus,  ut  videlicet  in  secundo  anno  ipsius 
medietas  per  predictos  duos  terminos  et  in  tertio 
anno  reliqua  medietas  per  eosdem  siniiliter  terminos 
colligatur.  Nostre  tanien  intentionis  existit  quod 
cathédrales  ecclesie  quas  divisimus,  et  ille  quas  per 
divisionem  hujusmodi  in  cathédrales  et  collegiatas 
ereximus  noviter,  pro  bonis  per  nos  seu  auctoritate 
nostra  earuni  cuilibet  post  divisionem  assignatis 
eandem,  nichil  amplins  pro  décima  prefata  simul  sol- 
vere debeant,  quam  (piod  antea  per  intégras  solve- 
batur,  ut  videlicet  snmma  illa  quam  ecclesie  antique 
ante  divisionem  fuerant  pro  décima  solvere  solite, 
nunc  inter  eas  et  divisas  ecclesias  pro  rata  bonorum 
assignatorum  cuilibet  earundem,  juxta  ordinationem 
per  alias  apostolicas  certi  tenoris  litteras  inde  factam 
dividi  debeat,  sicque  divisa  persolvi.  Nulli  ergo  omnino 
hononum  liceat  hanc  paginam  nostre  concessionis, 
voluntatis  et  ordinationis  infringere,  vel  ei  ausu 
temerario  contrarie.  Si  quis  etc.  Dat.  Avinione, 
XIX  kal.  febroarii,  pontificatus  nostri  anno  secundo •.  » 

'  On  pourra  voir, au  sujet  de  ces  décimes,  la  table  de  Robert 
Mignon,  publiée  dans  le  Recueil  des  Historiens  de  France  {l.  XXI, 
p.  526)  et  ci-après,  n"'  bOb,  SI 2-51 4. 
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[Avignon,  14  janvier  1318.] 


Eidem  de  eodem  in  forma  breviori.  (Reg.  110,  p.   ii, 
fol.  m  v^  c.  ;J01  et  9-46.) 

«  Carisdnio  in  Christo  ftl/o  Phi/ippo,  régi  Francie  et 
Navarre  illustri.  Benignitas  aime  matris  '  —  tuis  sup- 
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plicationibus  ainuientes,  decimani  omnium  ecclesiasti- 
corum  recklitiuim  atqiie  proventuum  in  regnis  Francie 
et  Navarre  ac  comitalu  Burgundie  per  duos  annos  a 
])roximo  futuro  festo  Purifîcationis  béate  Virginis  con- 
tinue numerandos,  de  fratrum  nostrorum  et  prelatorum 
omnium  dicti  rcgni  Francie  apud  Sedem  apostolicam 
cxistentiuni,  quos  ad  nostrum  et  dictorum  fratrum 
propterea  fecimus  evocari  presentiam  consilio  et 
assensu,  auctoritate  apostolica  de  gratia  concessimus 
speciali  colligendam  modo  subscripto,  secundum  taxa- 
tiones  in  regnis  et  comitatu  predictis  ordinatas  hacte- 
nus  seu  etiani  consuetas  per  t.  et  t.  -  quos  ipsius  décime 
coUectores  —  per  eosdem  similiter  termines  colli- 
gatur-^  )) 

'  Les  passages  supprimés  correspondent  aux  passages 
semblables  de  la  lettre  précédente. 

■■'  Les  évêques  de  Noyon  et  de  Meaux  (Cf.  n"  471  et  47.3). 

3  Cette  lettre  semble  incomplète.  Les  ressemblances  qu'elle 
ofl're  avec  celle  que  nous  publions  ci-dessus  (n"  47 1  )  nous  per- 
mettent de  croire  qu'elle  a  été  écrite  à  la  même  date  (Voyez 
à  ce  sujet,  n"  76,  note  1). 
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[Avignon,  14  janvier  1.318.] 


Noviomensem  et  Meldensem  cpiscopos  executores 
pra'fatap  conccssionis  instituit  eisque  potestatem  prfcdic- 
tam  decimani  recolligendi  et  eam  régi  assignandi  con- 
cedit.  (Reg.  MO.  p.  i,  fol.  3,  c.  6;  —  Arch.  nat.,  J.  71(), 
n°  6  ter,  orig.  scellé  sur  chanvre.) 

«  VencrahiUhiis  fratrilnm..,  Noviomensi  et...  Mel- 
densi  episcopis.  Benignitas  aime  matris  —  Dat.  ut 
supra ' .  » 

'  N»  471. 
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.\vignon,  14  janvier  1318. 


Universis  personis  ecclesiasticis  per  régna  Francia? 
et  Navarra^  et  comitatum  Burgundise  constitutis  de 
prœdicta  concessione,  ut  eamdem  decimam  sine  dillicul- 
tate  solvant.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  4,  c.  7  ;  —  Arch.  nat., 
J.  716,  n"  6  bis,  orig.  scellé  sur  chanvre.) 

«  Venerabilibits  fratrihus  archiejii.scopis  et  episco- 
pis  et  dilectis  fUiis  eiectis,  abbatilms,  prioribiis, 
decaids  ,archi(Haconis ,  prepositis,  plebanis ,  archipres- 


btjteris  et  aliis  ecclesiarum  prelatis  et  rectoribiis,  eapi- 
iulis  quoqiie  collefjïh  et  conrenlibim  Cislerlien.sis, 
Cluniacensis,  Preniostrntensis,  smiclonmi  Henedicti 
et  Augustini.  Cartusiensis,  Grandi montensis  et  alio- 
riim  ordiniim  ceterUqne  personis  ecclesiasticis  lam 
regidarihns  ijiiani  secitlaribus,  exeuiptis  et  non 
exemptis  nec  non prioribus,  precejituribiis  seu  maçjis- 
tris  et  aliis  fratrihus  domoruni  Hospitalis  sancti 
Johannis  .Jherosolimitani  et  sancte  Marie  Theutoni- 
coruni  et  Calatravensis eorumque  locatenentibits per 
Francie  et  Navarre  régna  et  Burgundie  coniitutuni 
constitutis,  salutem.  Benignitas  aime  matris  —  Dat. 
Avinione,  xix  kal.  februarii,  anno  secundo.  » 
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[Avignon,  4  janvier  1318. 


Pliilippo,  régi  Franciae,  de  eodem  concessione  informa 
dilferenti.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  64,  c.  302  et  947.) 

<.  Carissinto  in  Christo  /ilio  Philippo,  régi  Francie 
et  Navarre  illuslri.  Grandia,  fili  rarissime,  per  clare 
memorie  i)rogenitores  tuos  ab  antiquis  temporibus 
Romane  Ecclesie  prestita  et  per  successiones  tempo- 
rum  continuata  servitia  in  apostolice  Sedis  archive 
conscripta,  et  in  ejus  intimum  intuitum  fréquenter 
grata  commemoratione  deducta,  juste  Romani  ponti- 
ficis  mentem  excitant,  instigant  animum  et  indiicunt 
affectum  ut  negotia  inclite  domus  tue,  quasi  propria 
reputans,  eidem  et  in  oportunitatibus  faveat,  et  in 
necessitatibus  acceleratis  anxiliis  prompte  subventio- 
nis  assistât.  Nimquid,  prêter  innumerabilia  per  eosdem 
progenitores  tuos  eidem  Ecclesie  impensa  temporibus 
retroactis  obsequia,  perutilis  eidem  Ecclesie  tue  solici- 
tudinis  diligentis  instantia  quam,  in  proxima  vaca- 
tione  Sedis  ejusdem,  in  proprie  persone  laboribus,  non 
absque  magnorum  {sic)  oneribus  expensarum  ad 
accelerandam  provisionem  ejusdem  Ecclesie  que  tune 
quasi  lougissime  vacationis  dispcndia  formidabat,  cum 
tota  devoti  affeetus  prompta  plenitudine  et  plena 
promptitudine  subiisti,  débet  de  memoria  ex[cjidere 
dicte  Sedis,  ex  quibustam  grandibus  obsequiorum  im- 
pendiis  per  te  Ecclesie  predicte  coUatis,  tibi  tuisque 
posteris  eandem  Sedem  in  perpetunn»  obligasti'?  Pro- 
fecto  merito  deheret  vitio  ingratitudinis  argui  nisi  pro 
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taiitis  beneficiis,  tiiis  necessitatibus  débita  vicissitudine 
responderet.  Hoc  igitur  in  memoria  nostra  frequen- 
tius  recensentes,  ad  salubritatem,  exaltatioiiem  et  pro- 
fectum  tuum  et  regni  tui  tanto  ferventius  inducimur 
et  gratantius  excitamur,  quanto  ab  olim  ex  felicibus 
dictoniin  progenitorum  et  regni  prefati  successibns, 
Ecclesia  ipsa  honoris  recepit  ciunulum.  et  in  niultis 
agendis  votive  profectionis  augmentum.  (^inia  igitur 
nostram  et  Sedis  ejusdem  notitiam  non  latet  quod 
propter  multa  débita  per  clare  meraorie  Philippum, 
genitorem  et  Ludovicum,  gernianuni  tuns,  Francie 
reges,  dudum  contracta,  et  in  te  postmodum  cuni  regno- 
rnm  hereditate  transfusa  nec  non  propter  nonnulla  alia 
dehita  (pie,  ingrnentibus  multis  necessitatibus,  tam 
pni  conscrvatione  et  utili  gnbernatione  dicti  regni 
Francie,  qnam  pro  acceleranda  provisione  ejusdem 
Ecclesie  necessario  oportuit  te  subire,  niagnis  et  <ine- 
rosis  es  debitis  obligatus,  ad  quorum  solutionem  et 
liberationem  hoc  presertim  tempore  non  posses  suffi- 
cere  absque  magna  incomoditate  regni  prefati,  nisi  per 
ejusdem  Sedis  providentiam  super  exhoneratione  de- 
bitorum  hujusmodi  celsitudini  tue  salubriter  consulatur, 
nos  intcndentes  magnitudinem  tuam  in  bac  parte  illo 
favore  proseqni  per  quem,  preteritis  sublatis  honeri- 
bus,  diligentia  tua,  tam  circa  statuni  sahibrem  dicti 
regni,  quam  in  posterum  folicil)iis  provenientibus, Deo 
actore,  sucressibus,  cii'ca  negotium  Terre  Sancte  ma- 
gnifiée prosperetur,  celsitudini  tue  hoc  cum  iustantia 
requirenti,  decimam  onmium  ecclesiasticorum  pruven- 
tuum  et  reddituum  per  duos  annos  a  Purificatione 
boate  Yirginis  festo  future  proxime  nnmerandos,  [in] 
regnis  Francie  et  Navarre  et  comitatu  Burgundie 
auctoritate  apostolica,  de  fratrum  nostrorum  consilio 
duximus  coiicedendam  [et]  colligendam  secundum  laxa- 
tiones  in  regnis  et  comitatu  i)redictis  ordinatas  hacte- 
nus  seu  etiam  consuetas;  ad  ipsiuscollectionem..  et.. 
collcctores  per  alias  nostras  litteras  députantes,  utipsi 
aut  duo  vel  unus  eornm  per  se  et  alios  procédant  in  ea 
juxta  subscriptum  niodum  per  ipsius  Sedis  providen- 
tiam ordinatum.  Exactionis  siquideni  medietatis  décime 
proximi  anni  terminum  primum  fore  statuimus  festuni 
béate  Marie  Magdalene  primum  venturum,  secundum 
vero  terminum  medietatis  alterius  ejusdem  décime 
exigende  festum  Puriticationis  Virginis  gloriose  deinde 


proxime  secuturum,  alterius  vero  exactionis  medietatis 
décime  primum  terminum  fore  statuimus  festum  béate 
Marie  Magdalene  secundo  venturum,  secundum  vero 
terminum  medietatis  alterius  ejusdem  décime  exigende 
pro  dicto  anno  secundo,  aliud  festum  Puriticationis 
Vii-ginis  gloriose  dictum  secundum  festum  ipsius  béate 
Marie  Magdalene  proxime  secuturum  ' .  » 

'  .Nous  rapprochons  cette  lettre  des  précédentes  (n"*  471,  _ 
472),  puisqu'elle  a  la  même  concession  pour  objet.  Nous 
constatons  toutefois  que,  d'après  ce  texte,  le  paiement  des 
décimes  accordées  devait  se  faire  en  deux  ans  au  lieu  de 
trois  et  que  les  collecteurs  étaient  certainement  plus  de 
deux.  Comme  nous  possédons  les  expéditions  originales  des 
autres  lettres,  nous  pensons  que  celles-ci  seules  donnent  la 
forme  définitive  (Voyez  aussi  u"  Si 2  et,  au  sujet  de  ces  lettres, 
n"  76,  note  1). 
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Clementi;e,  regina»  Francia^,  respondet  se  de  ejus  dola- 
litii  cœterorumque  ei  debitorum  solntione  cum  Miina- 
tensi  Landnncnsique  episcopis  acilenrico  Soliaci,  nuntiis 
regiis,  locutum  fuisse  ;  eam  ad  patienliam  horlalur 
zelumque  Jacobi  de  Corvo  et  Arnaldi  de  sancto  Genesio 
commendat.  (Re(;.  109,  fol.  112,  c.  464;  —  Rec.  110, 
p.  Il,  fol.  42  v°,  c.  196  et  752.) 

«  Carissimc  in  Chrisfo/i/ie  flcmcnlic,  rc(/iiic  Fnni- 
conim  illtistri.  Si  tibi,  carissima  tiiïa,  circa  tui  assigna- 
tionera  dotalitii  et  alia  que  carissimus  in  Christo  filius 
noster  Philippus,  rex  Francie  et  Navarre  illustris, 
tenetur  implore,  difficultates  et  ddationes  hactenus 
ingerimtur  ;  si  propterea  necessitatibus  multis  oppri- 
meris;  si  non  levibus  subjecta  molestiis,  aliter  quam 
exigat  sublimitas  tui  status  quandoqne  tractaris  ;  si 
(Ionique  in  hiis  et  aliis  cuncta  tihi  non  succedunt  ad 
votum,  turbari,  quesumus,  inde  noli  nec  propterea 
regalis  deiciatur  animus,  non  concidat  vultus  tuus,  sed 
tii)i  ipsi  semper  meliora  promittens,  âge  viriiiter 
prout  et  persiiadet  ingenita  tibi  nobilitas,  et  pruden- 
ter  attente  qiiod  imo  fine  C(_inclu(liintnr  adversa  et 
prospéra  hujus  mundi,  hiis  et  illis  regia  magnanimi- 
tate  contemptis,  confortare  in  Domino,  qui  tibi  seve- 
rum  jjost  nubilum  conferet,  et  omnia  in  exitum  prospe-  ■ 
rum,  si  in  eo  speraveris  et  feceris  bonitatem.  adducet.  5 
Sed   nec   propter  difficultates  et  dilationes  liiijusinodi 


3S5 


JOHAXXIS     XXII     EPISTULAE 


380 


contra  regcm  ipsiiiu  iucaute  siilunurimires,  sed  ariliia 
iiegotia  ac  juges  occupatioiics  illiiis  noc  non  faciiltatis 
oportune  (lefectiini,  quibus  alj  initio  sui  reginiiiiis  exti- 
iit  prcpeditus,  considérant er  aiivertens,  non  tani  ei 
ipiam  casiiiini  ingruentie  predictoram,  et  officialiuni 
suornni  forsan  incurie,  procrastinationes  imputes  in 
predictis  ingestas.  Sane  nos  in  liiis  })a(erno  tibi  com- 
patientes  affectu,  dicte  régi  per  alias  uostras  certi 
tenoris  litteras,  quanto  affectuosius  possumus  scribi- 
niiis',  lit  sicut  nobis  vult  in  aliquo  complacere,  sic 
nediiin  (.mniia  et  singula  ad  que  tibi  tenetur  juxta  con- 
A'ontiones  invicem  initas,  absquc  ulterioris  more  dis- 
pendio  inipleri  cum  effectu  mandet  et  faciat,  sed  et 
ciintra  quoscumque  cuni  quibus  aliquid  habueris  agere, 
(ibi  auxilio,  consilio  et  favore  oportunis  assistât,  teque 
\('luti  sororem  carissimam  liabens  propensius  com- 
niendatam,  illis  gaudere  lilierlatibus  faciat  quil>us 
cetere  regiiie  Francie  in  statu  simili  use  liucusquc 
i'uerunt,  et  speranuis  indubie  quod  in  predictis  onini- 
l>us  liboraliter  annuet  votis  nostris-.  Super  hiis  etiani 
locuti  fuimus  venerabilibus  fratribus  nostris  Mima- 
tensietLaudunensi  episcopis,  et  dilecto  filio  nobili  viro 
domino  Soliaci,  niiliti,  consiliariis  et  nuntiis  regiis-\  ut 
\  idelicet  ad  preniissa  oninia  et  singula  facienda  regem 
predictum  solerter  inducerent,  teque  ac  tua  quecumque 
negotiaob  nostri  presertim  reverentiam  haberent  favo- 
rabiliter  commendata,  et  specialiter  apud  prefatum 
Henricum  institinuis  ut  ea  que  in  pecunia  tibi  deben- 
tur  a  rege  predicto,  procuraret  omnino  saltem  de 
décima  bienuaii  per  nos  ipsi  régi  in  suorum  relevamen 
onerum  gratiose  concessa  '*,  tibi  absque  morosa  dila- 
tione  persolvi.  Et  pro  certo  confidimus  quod  episcopi 
et  Henricus  predicti,  prout  et  nobis  firmiter  responde- 
runt,  libenter  et  prompte  apponent  efficacie  sue  partes, 
([uod  predicta  omnia  cum  onini  celeritate  qua  fieri  pote- 
rit  compleantur  et  fiant,  te  in  hiis  et  aliis  propitio  pro- 
secuturi  favore.  Ceterum  dilectorum  filiorum  fratris 
Jacobi  de  Corvo,  capellani  nostri  commensalis,  ad  te  pre- 
sentialiter  redeuntis,  confessons,  et  magistri  Arnaldi 
de  sancto  Genesio,  cantoris  Bituricensis,  procuratoris 
tuorum  in  tuis  prosequeudis  et  promovendis  agendis 
diligentem  fidelitatem  et  fideleni  diligentiam  persepe 
lirobaximus  unde  tuam  debent  uljorius  gratiam  uie- 
ruisse.  Dat.  xv.  kal.  februarii''.  » 
Jean  WII.  —  t.  i. 


<  N-  477. 

-  Voyez,  à  ce  sujet,  n"  233,  note. 

•'  Il  s'agit  ici  de  l'ambassade  solennelle  que  nous  avons 
signalée,  n°  330,  note  2. 

■'  14  janvier  1318  (n»  471-47")). 

■^  Cf.  Cette  lettre,  postérieure  à  la  date  précédente,  a 
coïncidé  avec  la  présence  à  la  cour  pontitîcalc  des  envoyés 
royaux.  Nous  savons  d'ailleurs  qu'à  la  fin  de  1318  l'évêque 
de  Mende  avait  perdu  tout  crédit  aujircs  du  pape  (Voyez 
n"  7713,  note  S). 
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Pra^fato  régi  de  dicta  solutione  eidom  reginœ  facienda. 
(Rec.  109,  fol.  112,  c.  405  ;  —  Reg.  110,  p.  ii.fol.  42  v°, 
c.  297  et  753.) 

«  Carissiiiiit  in  Christ o  filio  noslro  Philippo,  rcgi 
Fidiicir  et  Nacarn-  iUuslri.  Totiens  tibi,  fili  carissime, 
sci-ipsimus'  pro  carissinia  in  Cliristo  filio  nostra  Cle- 
mentia,  reginaFrancorum  illustri,  sorore  tua,  ad  quam 
multa  compassione  movemur,  quod  cedere  tibi  potuit 
forsan  ad  tedium  tôt  et  tam  frequens  inculcatio  litte- 
rarura;  videlicet  et  ipsius  regine  nos  ad  id  nécessitas 
et  illa  caritas  singularis  quam  ad  eam  gerimus  compu- 
lit,  et  tui  honoris  consideratio  pariter  et  salutis  induxit. 
Porro  nec  sic  a  scribendo  desistere  possumus,  quin 
immo  nondum  per  te  juxta  spei  nostro  fiduciam  exau- 
diti,  preces  eo  intensius  quo  frequentius  presentibus 
iteramus.  Ecce  quidem,  sicut  mii'anter  audivimns,  ne- 
dum  compléta  est  regine  predicte  sui  assignatio  dota- 
litii,  nec  facta,  immo  uec  incej)ta  pro  terra  de  Pertico, 
quin  potius  adiiuc  débet  tam  pro  ipso  dotalitio,  quam 
pro  terra  predicta  non  modica  sibi  quantitas  assignari, 
Xullum  hucusque  sibi  est  datum  excambium  pro  terra 
de  Bi'origni  et  hospitio  Vicennarum-,  nec  de  tertia 
parte  bonorum  mobilium  quondam  Ingeranni  de  Mari- 
gniaco  ad  ipsani,  ut  dicitur,  spectare  deliente  aliqua 
est  restitutio  sibi  facta,  et  tamen  regia  circunispectio 
non  ignorât  quahter  ad  premissa  implenda  te  oldigant 
conventiones,  ut  dicitur,  inite  invicem  et  firniate. 
Inter  hec  autem  regiua  ipsa  miserabili  gravatur  inopia 
dum  et  de  suo  et  de  alieno  deseritur  non  adjuta,  et 
mercatores  quos  consueverat  in  subveniendo  reperire 
propitios,  nunc  in  exigendo  quod  pridem  in  oportuni- 
tatibus  liberaliter  mutuaverunt  experitur  infestes,  qui 
procul  dubio    adversus  ipsam    infestiores    exactores 
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insurgèrent,  si  non  ob  nostrirevereutiani  abstinerent''. 
Sed  et  aliqui  inter  angustias  hujusmodi  cémentes  ean- 
dem,  quasi  tuo  sit  destituta  favore,  sibi  ut  regine  non 
déférant.  Nonnulli  supra  vulnerum  suorum  dolores 
addentes,  debitum  sibi  homagium  facere  et  aliaprestare 
débita  renituntur;  aliqui  eam  injustis  occupationibus 
rernm  suarum  et  jurium,  et  injuriis  aliis  gravare  pré- 
sumant ;  quidam  etiam  questionem  sibi  movere  conan- 
tur  super  terra  quam  in  Normannia  tenet  hereditarie, 
pro  qua  tibi  fertur  liomagiuni  prestitisse.  Hec,  dilec- 
tissime  iîli,  te  dissimulare  non  convenit,  set  decet  potins 
compatienter  attendere,  et  in  illis  remedium  régie 
démentie  congruuni  adliibere.  Cuni  etenim  regina  ipsa 
viduitatis  preuiatur  incommodis,  tibique  nedum  aftini- 
tate  propinqua,  set  et  consanguinitate  forre  conjuncta 
noscatur,  expedit  famé  tue,  expedit  et  honori  ut,  judi- 
cis  viduarum  intuitu,  viscera  sibi  i)ietatis  exhibeas  et, 
clare  sue  generositatis  ac  regalis  denominationis 
obtentu,  eam  non  sinas  injuriis,  aut  indebitis  et  inde- 
centibus  vexationibus  affici,  nec  ignoniinia  paupertatis 
arescere,  etiam  si  de  proprio  tuo  ipsius  liaberes  indi- 
gentiam  relevare.  Probrosum  namque  excellentie  tue 
foret  tantis  ortam  natalibus  et  in  consortium  clare 
memorie  germani  tui  régis  illustris  admissam  talibus 
necessitatibus  subici,  aut  ei  ut  regine  per  omnia  non 
deferri.  Rogamus  igitur  celsitudinem  regiam  quo 
affectuoâus  possumus  et  per  Creatoris  tui  misericor- 
diam  obsecramus  quatenus,  premissis  omnibus  consi- 
deranter  attentis,  si  cupis  nobis  in  aliquo  complacere 
vel  saltem  onerosam  instantiam  tante  importunitatis 
evitare  desideras,  absque  mora  quam  regina  ipsa  absque 
notabili  dctrimento  tolerare  non  posset,  dispungifacias 
fideiiter  et  videri  ad  quantum  ascendit  terra  silù  jani 
causa  dotalitii  assignata,  et  deinde  factis  sibi  suflicien- 
tibus  de  assignatione  hujusmodi  pro  valore  comperto 
cautelis,  quicquid  supererit  assignandum,  nec  non  et 
id  ad  quod  teneris  pro  terra  de  Pertico,  mandes  eidem 
absque  ulterioris  more  dispendio  effectualiter  assideri, 
ciompetens  sibi  nichilominus  daturus  excambium  pro 
predictis  terris  de  Brorigni  et  hospitio  Vicennarum, 
sicque  in  liiis  et  restitutione  débita  tertie  partis  bono- 
rum  mobilium  predictorum  ac  ceteris  omnibus  ad  que 
sibi,  juxta  convenctiones  et  pacta  invicem  iiiita,  danda 
facienda  seu  implenda  teneris,  te  laudabiliter  habitu- 
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rus,  quod  et  ipsi  Deo  accedere  debeat  placidum  et 
regina  eadem  contentari  nierito  valeat  ;  per  quod  nos- 
tro  circa  hec  intercessio  de  cetero  conquiescat.  Hono- 
rera preterea  debitum  et  exhiberi  reginis  Francie  in 
statu  simili  consuetum,  facias  eidem  impendi,  eamquc 
illis  gaudere  libertatibus  facias  quibus  regine  Francie 
vidue  use  hucusque  fuerunt.  Et  demum  erga  ipsam  in 
omnibus  causis  suis  motis  et  movendis,  et  negotiis 
aliis  quibuscunque  sic  favor  tuus  patenter  exuberet,  sic 
adversus  eis  qui  sibi  tenentur  in  aliquo  tuo  propiciatio 
favorabiliter  assistât  eidem,  quod  nullus  ei,  regii  favo- 
ris prohibente  sufFragio,  injuriari  quomodolibet  audeat, 
quin  imnio  quilibet  eam  honorificentia  débita  prose- 
quens,  jus  suum  sibi  in  pace  dimittat.  Per  hec  enim 
tuum  exolves  debitum,  nobisque  ultra  quam  exprimi 
facile  valeat,  placebis  indubie  qui,  si  in  Mis  gratiam 
forsitan  peteremus,  eam  speraremus  a  liberalitate  tua, 
tôt  adjectis  precibus,  certitudinaliter  reportare.  Dat. 
Avinione,  xv  kal.  februarii''.  » 

'  Voyez  n°»  fiO,  77,233,  318. 

-  Voyez,  le  traité  du  15  noùt  1317  signalé  plus  haut(n<'233, 
note). 
i  Voyez  n<"  232,  note  3. 
'■  Pour  la  date,  voyez  n°  476. 
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Eidem,  régi  de  oblalione  sua  regratialur  eumque  hor- 
tatur  ut,  calumpniosorum  aliquorum  susurrio  non 
admisse,  episcopatuum  divisionem  gratam  habere  velit. 
(Reg.  109,  fol.  113  v°,  c.  498  ;  fol.  130,  c.  541  ;  —  Rei;. 
110,  p.  I,  fol.  13,  c.  40;  fol.  G7,  c.  2:29.) 

Il  Eidem.  Excellentie  régie  htteras  tua  propria 
manu  scriptas  nuper  affectione  consueta  recepimns, 
iu  quarum  série  receptionedelectabili  vidimus  contineri 
oblationem  illam  utique  liberalem  (piam  toliens  alias 
noljis  facere  curavisti  '  de  persona,  regnis  et  potentia 
tuis  ad  nostrabcneplacita laudabiliter  exponendis.  Sane, 
fili  carissime,  de  oblatione  hujusmodi  tibi  eo  uberiores 
gratias  refferentes  quo  evidentius  illius  grata  frequen- 
tia  exhibitionem  quaudam  presentare  videtur,  illam 
acceptam  habemus  et  acceptamus  oblatam.  Et  ut  credas 
nos  oblatis  tanto  uti  lidentius  quanto  ea  per  te  nol)is 
promptius  consideramus  offerri,  ecce  spe  ducti  obla- 
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tidiiis  ejiisdem,  illiul  a  te  singiilariter  petimus,  in  lioc 
le  cupimus  ol)latioaem  ipsam  exsolvere,  in  hoc  tuuni 
versari  studiuni  aftectanius  ut  devotioneni  ad  Dciiui 
jier  quem  régnas  et  regeris,  et  Ecclesiam  sponsani 
suam  illitjate  custodias,  caritatem  et  conjunctionem  que 
inter  Ecclesiam  i])sniu  et-  te  jam  dinoscitur  notabili- 
ter,  Deo  auetore,  vigere,  quam  perseveranter  duraro 
ilesidpianterappotinius,solicitudinestudiosa  conserves, 
eam  in  te,  quantum,  in  tefuerit,  in  onini  mansuetudine 
nutrias  nec  per  cujusvis  astutiam  ipsani  vulnerari  seu 
exasporari  permittas.  Et  ut  que  in  verborura  obtulisii 
dideediiie.  in  operis  gratitudine  prosequi  censearis,  sic 
le  zt'liis  donuis  Domini  comedat,  quod  prout  de  te  Arma 
tenemus  fiducia,  quecunque  ipsius  exaltationem  respi- 
ciuiit,  divini  cultus  augmentum,  tui  regui  decorem 
tuiqiie  throni  staliiiilatem  ac  tue  et  subditorum  fidelium 
animaruiu  profectum  rationabili  censura producunt,  sta- 
bili  constantia  diligas  et  pronioveas  operose.  In  hiis 
jiresertim  et  aliis  te  catholicum  priucipem,  Deo  devo- 
tum,  veritatis  amicum,  zelatorem  donuis  dominice, 
favoralùlem  eccle.siis  ac  personis  ecclesiasticis,  et 
ecclesiastice  libertatis  sedulum  exhibeas  promotorem, 
processus  nostros  circa  divisionem  episcopatuum  com- 
munis  fratrum  nostrorum  consilii  niatura  directione 
digestes  fdiali  benivolenfia  extimes,  interpretiscalum- 
uiosi  sussurrio  non  admisse,  presertim  cum  divisio- 
nem hujusmodi  per  nostras  litteras  spéciales  in  tuam 
recolinuis  duxisse  notitiam  ^,  et  per  venerabiles  fratres 
nostrus  K.,  Bituricensem  archiepiscopum,  et  dilectuni 
liliuniBerengarium,  Conipostellanum  electum^  nuntios 
nostros,  deduci  mandasse^,  ex  quorum  ueduni  littera- 
toria,  set  et  verbali  relatione  suscepinuis  quod  et  tu 
eoruni  luuitiis  cum  nostris  super  hoc  litteris  adregalem 
presentiam  destinatis  per  ipsos  eo  tune  agentes  in 
Flandria,  et  demum  post  eorum  reditum''  ipsis  eis- 
dem  coram  te  presentibus,  bénigne  vocis  oracido  res- 
pondisti  quod  quicquid  in  hac  parte  per  nos  factum 
extiterat  tue  celsitudini  gratum  erat,  propter  quod 
admiratio  nobis  non  indigne  succresceret  si  tu,  quem 
supponimus  constanliesoliditate  vigere,  nunc  ad  nutum 
forsan  alicujus,  tuo  prcdicto  laudando  responso  de- 
tralieres  aut  adversum  ei  aliquid  fortasse  sentires.  Et 
ccce,  si  processuum  nostrorum  circa  divisiones  hal)i- 
torum  easdem,  causas  et  ordinem  ac  rectam  et  puram 


procedentis  intentionem  discreta  meditatione  discutias, 
procul  dubio  animas  regalis  in  (juietis  serenitate  diju- 
dicaiis,  in  illis  invenies  untle  reclum  sequendojudicium, 
omni  qucrelo  submota  maleria,  patris  utilem  et  since- 
runi  gratanter  agnoscas  affectum.  Sicitaque,  quesumus, 
sit  circa  Imc  tua  firniala  carilas,  sic  tue  constantie 
proposiium  roboratum,  quod  (piibiisvis  loquacibus  qui 
interduni,  ut  doctores  lidiiiiiiibus  videantui-,  vulunt 
sobrie  sapere,  set  vane  desipiunt,  aut  aliqiiibus  etiam 
qui  de  ipsius  Ecclesie,  et  tua,  quod  alisit,  turbatioue 
gauderent,  ut  liabilius  possent  iii  mari  turbato  piscari, 
suadentibus  forte  contrarium  nullatenus  acquiesçât  ;  sed 
hujusmodi  suggestionibus  regia  incrcpatione  rejectis, 
prudenter  advertas  quam  utilis  et  accomoda  Ecclesie 
ac  tibi  et  regnis  luis  est  et  esse  potest  caritatis  et 
conjunctionis  observatio  inulua  quamque  salubriter 
possunt  sub  observatione  liujusinodi  negotia  dirigi 
utriusque.  Dat.  xv.  kal.  febroarii^.  » 


*  Voyez  n''M72,  393  et  aussi  536. 

2  Dans  le  registre  HO,  c.  229,  cette  partie  du  texte  est 
ainsi  modifiée  :  «  et  te  jam,  Deo  auctore,  notabiliter  vigere  dinos- 
citur et,  si  per  te  non  steterit,  jugi  durabilitate  vigebit,  solici- 
tudine  studiosa  conserves  ». 

3  7  et  9  juillet  1317  (n°^  284,  298). 

*  Dans  le  registre  109,  c.  541,  et  dans  le  regisire  110, 
c.  229,  on  lit:  »  R.,  Bituricensem  et  Berengariitm,  Compostel- 
lanum  archicpiscopos.  » 

5  12  juillet  1317  (n"  312). 

*  Voyez  n"  441,  note  6. 

''  Cf.  Cette  lettre  et  la  suivante,  à  laquelle  nous  attribuons 
la  même  date,  ne  peuvent,  d'après  les  notes  précédentes,  être 
de  1317.  C'est  surtout  pendant  cette  année  qu'eurent  lieu 
ces  divisions  de  diocèses  au.vquelles  Philippe  V,  encore  en 
1319,  se  montrait  peu  favorable  (Voyez  n°'  861,  862,  880).  Ce 
qui  est  dit,  dans  la  lettre  ci-après,  de  la  croisade,  nous  per- 
met de  croire  que  la  lettre  de  Jean  XXII  publiée  ici  est 
de  1318.  Nous  savons,  en  effet,  que  les  envoyés  royaux  qui 
vinrent  à  la  fin  de  1317  avec  Henri  de  Sully  à  Avignon  trai- 
tèrent de  cette  importante  question  (Voyez  n"  330,  note  2 
et  n°  511).  Dans  ce  cas,  la  leçon  Berengarius  Compostellanus 
ckctus  est  celle  qui  doit  être  adoptée  (Voyez  n°  403,  note). 
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[Avignon,   18  janvier  1318. 


Eidem  de  eisdem  cum  clausula  speciali  de  potitis  per 
nuntios  régies  ratione  ultramarini  passagii.  (Reg.  110, 
p.  I,  fol.  14  v°,  c.  48.) 
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«  Eir/em.  Excellontio  [régie]  litteras — ctaccopta- 
mus  ûblatain.  Ecce  spe  ducti',  —  Deo  anctore,  nota- 
bilitor  vigore  rlinoscitur,  et  si  per  te  non  steterit,  jnj^i 
durabilitate  vigehit,  si)liciliidiue  sludiosa  conserves  — 
iiiterpretis  calumpnidsi  non  admisso  susurrio,  filial! 
l)enivnleniia  extimcs  eorum  causas  [et]  ordinem,  ac 
1.(^.4 aiii  —  (juainque  saluliriter  possunt  sub  observatione 
hujusmodi  utriusque  negotia  dirigi,  qiianiluniquc  danip- 
nosuni  nedum  Ecclesie  et  regno  predictis  quin  etiam 
toti  mundo posset  existere  si,  quod  Deiis,  a(d)vertat,  tam 
observanda  caritas  lederetur.  P(irri)  cuni  apostolica 
Sedes  devotorum  Ecclesie  principum  nuudos  consueve- 
rit  bénigne  siiscipere,  nil  nos  egisse  quod  te  astrinxerit 
ad  gratiarum  actionem  ascribimus  si  tue  celsitudiiiis 
nuntios,  contemplatione  mittentis,  quem  inter  ceteros 
régie  principes  dignitatis  carioreni  liabenuis,  et  mita- 
bilis  conditionis  eorumdem  missoruni  obtentu,  i'acie 
screna  recepinuis  et  audiviinus  diligenter  in  hiis  que 
pro  parte  tua  proponere  voluerunt.  Licet  autem  ciira 
negotium  ultramarini  passagii  aliqua  inordinate  petie- 
rint  (pie  non  tantuni  ipsi  negotio  inutilia  penitus,  quin 
etiam  nobis  et  tibi  potius  impossibilia  censebantur, 
nos  tamon  cum  fratribus  nostris  vias  alias,  quantum 
creditur  humano  judicio,  meliores,  possibiliores  et 
promptiores  invenimus  que,  Deo  propitio,  in  ipsius 
negotii  votivum  exituni  potuerunt  ccdere,  prout 
iidom  nuntii  tibi  refferrent  viva  voce.  » 

*  Pour  les   passages  supprimés  et  la  date,  voyez  la  leltri' 
précédente  et  aussi  ce  que  nous  disons  n"  7G,  note  2. 
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IS  janvier  [1318] 


Hoberto,  régi  Sicilia?,  de  fuluro  advenlu  suo  ad 
curiam  apostolicam  congralulatureiqtierespondctquod, 
nisi  ipsius  advenlus  certitudine  habita,  nondecet  Philip- 
pum,  regom  Franci;r,  Carolum,  comilemValesii,aliosque 
regales,  ad  nonnulla  cum  eo  in  curia  cadem  tractauda, 
convocari.  (Reg.  100,  fui.  157  v°,  c.  "i.'JO;  —  Biii.  di'. 
C.AMiiiiAi,  ms.  406,  fol.  126  v°  ; —  Bin.  nat.,  Nouv.  acq. 
',,/.,  11"  i-iUT,  p.  i7;{.) 

«  Ciirisfijino  iii  Clirisld  plin  IloZ/rr/o,  rrgi  Si[ci'\lir 
illiislri.  Ex  capitulis  tuis,  fili  carissimc,  per  diloc- 
tuni  filiuni  Petruni  Moreli,  presbjteruni,  nuper  nobis 
oblatis  accepiuuis  qualiler  te  ad  nostrani  paras  vcuire 


presentiam,  hiis  procedentibus  de  quibus  venerabilis 
frater   noster    Ingerannus,   arcliiepiscopus  Capuanus, 
te  pro  parte  nostra,  ut  asseris,  inforu^nit,  et  super 
(piibiis  etiam  dilectum  filium    nobileni    virum  Adeuia- 
runi    Koiuanum    de    Scalea,   militem,  viceanuuii'atum 
regni  Sicilie,  ad  nos  diebus  proximis  te  misisse  scrip- 
sisti.  Sane,  fili,  si  cum  comoditate  persone,  tuisque  ac 
regni   negotiis  provide  ordinatis,  ad  nostram  curabis 
venire presentiam,  adventus  proculdubiotuus,  acceptus 
nobis  erit  et  placidus,  et  tibi  ut  speramus  esse  poterit, 
Deo  propitio,  fructuosus.  Nescimus  tamenque  sint  illa, 
que  juxta  informationem  ejusdem  archiepiscopi  sup- 
ponis,  ut  cavisa  ipsi  tuo  dctur  adventui  debere  proce- 
dere,  nec  aliud  tuam  tenere   credulitatem   circa  hoc 
volumus    quam   responsivam    nostram  predicto  vice- 
amrairato  traditam  vidcris  continere.  Prefatus  autem 
viceammiratus  diu  ante  capitulorum  ipsorum  et  pecu- 
nie   pro    i>articulari    solutioue   census   per  te   (lel)iti, 
missionem  fuerat  expeditus,  proviso  tibi  circa  census 
solutionem  ejusdem  de  illius  prorogatione  terndni  qui 
de  consensu  fratrum  finaliter  potuit  obtineri,  et  circa 
obtinendum  prolixiorem  terminum  frustra  erga  fratres 
ipsos  credimus  laborandum.  Porro  super  eo  quod,   ut 
scripsisti,   cum  carissimo  in  Christo  filio  nostro  Plii- 
lippo,  rege  Francie  et  Navarre  illustri,  ac  dilecto  filio 
Carolo,    connto  Valesii,  et  regalibus  aliis    de    ipiilnis 
nobis  expedire  vidcbitur   convenire  desideras,  coram 
nobis  intendens  nonnulla  traclare,  que  in  Dei  laudeiu 
et  gloriam,  honorem  Ecclesie  sponse  sue,  augmentum 
catholice  fidei  statumque  omnem  totius  domus  Francie 
apertc   redundent,  et    propterea    supplicasti,  ut  cum 
per  totum  mensem  aprilis,  hiis  procedentibus  do  qui- 
bus, ut  prescribitur,   te    dictus  arcliiepiscopus  infor- 
mavit,  nostro  te  disponas   presentare    conspectui,  de 
ipsius  régis  et  regaiium  tune  habendo  concursu  ordi- 
nare  velinuis,  iuum  in  hac  parte  votum  nudtijiliciter 
commendamus  in  Domino,  tueque  supplication!  circa  id 
parati  essemus  libenter  annuere,regi  et  regalibus  inde 
scripturi  predictis,  quos  et  crederemus  indubio  nostris 
obsecundare  requisitionibus   in    hac   parte,  si  de  tuo 
adventu  predicte  comlitionis  pendulo  non  adjecto,  l'oi- 
titudinem  aut  confidentiam  simplicemhabercnms.  In  hoc 
tamen   dubio   nec   eos  decet,  nec  expedit  convocai'i. 
Ceterum  de  Ferraria  —  Dat.  xv  kal.  februai'ii.  » 
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'  Cf.  Ce  que  le  pape  dit  des  prép.iratifs  du  roi  Robert  ne 
peut  s'entendre  que  de  l'année  1318.  Nous  savons,  en  ed'et, 
d'après  les  registres  angevins  conservés  aux  archives  de 
l'Etat,  à  Naples,  que  c'est  le  18  mai  de  cette  année  qu'il 
s'apprêta  à  quitter  son  royaume  pour  venir  en  Provence 
(C.  Mi.NiEHi  Hiccio,  Gencaloyia  di  Carlo  II  d'Angio,  dans 
['Archivio  storico  per  le  provincie  Napolntane,  1882,  p.  469; 
voyez  aussi  plus  haut  n"  365).  Il  aurait  dû  partir  déjà  au  mois 
d'avril  précédent  pour  venir  en  juillet  (Voyez  la  lettre  pu- 
bliée à  la  suite  du  numéro  628,  note  7)  de  plus  les  difficul- 
tés qu'il  rencontra  àGênes,  où  il  était  arrivé  le21  juillet  1318 
n"  667),  le  retinrent  longtemps.  Il  s'y  trouvait  encore  mal- 
gré les  pressantes  invitations  de  Jean  XXll,  le  8  février  et  le 
•21  avril  1319  (C.  Minmeri  Riccio,  op.  cit.,  p.  476,  477). 
C'est  seulement  le  2  mai  suivant  qu'il  aborda  cà  Nice 
{n"'  879,  880)  elle  23  juillet  1319  que  nous  pouvons  constater 
avec  certitude  sa  présence  à  la  cour  d'Avignon  :  ubi  movatur 
ad  presens,  écrit  le  pape  à  ce  moment  (Bib.  de  Cambrai, 
ms.  496,  fol.  87  v»;  — Bib.  nat.,  IVoîH).  acq.  /ai.,  n°  2207,  p.  276). 
D'autre  part,  la  lettre  que  nous  donnons  ici  est  antérieure 
nu  2!)  mars  1318,  comme  en  fait  foi  une  autre  lettre  de 
Jean  XXll  qui  prouve  qu'à  celte  date  il  avait  déjà  écrit  à  Phi- 
lippe V  et  à  Charles  de  Valois  au  sujet  de  leur  entrevue  avec 
Robert.  11  est  indispensable  de  reproduire  ce  texte,  qui, 
notoirement  incorrect,  a  dû  être  en  plusieurs  endroits  cor- 
rigé et  complété  (Voy.  aussi  à  ce  propos  n"'  503,  blO,  628, 
668,  734,  829). 

2"!  mars  [131S]., 
Koberto,  régi   Sicilite,    de   mntua    visione    cum    Ptiiiippo,   rcfie 
FranciiE,  et  Carolo,  comité  Valesii,  liabenda  respontlet  eunique  de 
neRotio  pacis  Flnndriri'  certiorem  facit.  (Uni.  riE  Caubbai,  ms.  496, 
fol.    121  ;  —  BiB.  NAT..  \oin\  acq.  hiL.  n"  2207,  p.   149). 

Cni'issiiiio  1)1  Christo  filio  Roberto,  régi  Sicilie  illustri.  Per  lit- 
teras  tuas,  lili  carùssime,  accepimus  quod  tu  super  negotiis 
que  per  dilectum  filium  nobilem  virum  Ademarum  de  Scalea, 
militem,  viceaniiralum  regni  Sicilie,  nobis  exponi  manda- 
veras,  ipsius  sub  verbis  raultum  generalibus  et  ambiguis 
receperas  responsales.  Sane,  fili,  nil  in  nube,  nil  sub  ambi- 
guilatis  involucro  dixisse  meminimus,  quin  immo  ad  ea  que 
scripsisti  et  que  pro  parte  tua  per  eum  fuerunt  nobis  expo- 
sila,  clare  satis  et  lucide  tibi  et  sibi  respondisse  putamus,  et 
si  forsan  aliquid  in  ipsa  nostra  responsione  tuis  occurret 
sensibus  ambiguum  vel  obscurum,  illud  poteris  nobis  expli- 
cite scribere— Ceterum  super  adventu  carissimi  in  Christo 
lilli  uùstri  Philippi,  régis  Francie  [et  dilecti]  filii  comitis 
Valesii  [Philippi  quondam  régis  Francie]  fratris  [consangui- 
neorum]  tuorum,  quos  sicut  scripsisti  nobis  alias,  tecum 
desideras  in  nostra  presentia  convenire,  nonnulla  Deo  placita 
et  in  augmentum  fulei,  honorem  Ecclesie,  statum  commu- 
nem  totius  domus  Francie  cedentia  tractare  cum  illis  inten- 
dens,  scire  te  facimus  quod  si  pax  Flandrie,  prout  optamus 
et  confidimus,  in  pacis  actore  procedet,  eos  quibus  exinde 
jara  scripsimus,  ad  nos  venturos  circa  instans  festum  Ascen- 
siouis  dominice  vel  Pentecostes  çxpectamus.  Ut  autem  de 
hiisque  perprocuratores  (ac)  dilecti  fllii,  nobilis  viri  Roberti, 


comitis,  et  l'omunitatum  Flandrie  qui  ad  nostram  venere 
presenliam,  nostrum  audituri  consilium  super  securitatibus 
pro  pacis  observatione  hinc  inde  prestandis,  que  videlicet 
deberent  utrinque  suflîcere,  nota  sunt  coram  nobis  habeas 
in  summa  nolitiam,  celsitudini  tue  presentibus  intimamus 
quod,  cum  ne[u]tra  partium  posset  ad  prestanduni  securi- 
tates  predictas  et  acceptandum  oblatas  induci,  nos  rigori 
juris  nolentes  inniti,  sed  per  equitatis  viam  providere  potius 
securitati  partium  cupientes,  super  hujusmodi  securitatibus 
cjue  prestari  et  sufficere  hinc  inde  deberent  certum  consi- 
lium dedimus,  diligenti  super  hoc  cum  fratribus  nostris 
deliberatione  [prehabita]  et  de  consilio  eorumdem,  cujus 
raodi  consilium  procuratores  regii,  licet  in  illo  contineri 
multa  onerosa  et  extranea  et  prorsus  insolita  regibus  Francie 
dicerent,  propter  reverentiam  tamen  nostram  ac  propter 
ingens  desiderium  regno  et  subditis  regiis  parandi  quielem 
et  pacem,  et  ut  rex  ipse  ad  subsidium  Terre  Sancte  se  habi- 
lius  posset  juxta  ferventem  quem  ad  id  gerit  afîectum  accin- 
gere,  liberaliter  acceptarunt,  offerentes  se  paratos  regio 
nomine  illas  securitates  tanquam  sufficientes  dare  et  facere 
pro  pacis  observatione  predicte  illasque  a  Flandrensibus 
recipere  memoratis  que  in  consilio  continebantur  eodem  ; 
procuratores  vero  comitis  et  communitatum  predictorum 
[responderunt]  quod  concilium  [sic]  ipsum  acceptare  non 
poterant,  cum  mandatum  eis  datum  se  ad  id  nequac|uam 
extenderet,  immo  super  hoc  erat  eis  limitata  potestas,  quam 
excedere  non  audebant,  ipsi  tamen  comiti  et  communitati- 
bus  antedictis  consilium  ipsum  relTere  curarent,  illud  per 
eos  acceptari  ^sperantes].  Datum  viii  kal.  aprilis.  » 

Cette  lettre  n'a  pas  de  date  d'année,  mais  nous  pouvons 
avec  certitude  l'attribuer  à  1318,  puisqu'elle  a  suivi  de  près 
la  réponse  que  Jean  XXII  donna  aux  envoyés  des  Flamands 
et  du  roi  de  France(Voy.  8  mars  1318,  n°H91, 492). Nousajou- 
terons  enfin  que  le  vice-amiral  cité  dans  les  deux  documents 
que  nous  publions  était  récemment  venu  à  la  cour  pontifi- 
cale, suivant  une  autre  lettre  de  Jean  XXII  adressée  au  roi 
Robert,  datée  du  13  décembre  (Bib.  de  Cambrai,  ma.  cit., 
fol.  122;  —  Bib.  nat.,  ms.  cit.,  p.  454)  et  qui  ne  peut  être  que 
de  1317,  puisqu'elle  est  antérieure  à  l'arrivée  de  ce  dernier  à 
Gènes  (21  juillet  1318)  et  postérieure  aux  trêves  élablies 
entre  lui  et  Frédéric  de  Sicile  vers  le  milieu  de  l'année  1317 
(Voyez  n"  161,  note  8). 
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Bartholomeo,  monasterii  Rlectensis  abbati  et  Raym- 
baldo  de  Kecliignevoisin,  nuntiis  apostolicis,  nonnulla 
in  novorum  diocesum  administratione  et  limitatione 
ag-endapra-cipit.  (Reo.  109,  fol.  99  v»,c.  419;—  Rec.  110, 
p.  11,  fol.  21  V",  c.  112  et  668.) 

Il  Dilrctis  filiis  Bartholoinro,  abbali  mo)iastcrii 
Electensis,  ordiitis  saiicti,  lienedicti,  Narhonensk 
diocesis,  cl  Raymbaiido  de  Rechignevoysin,  Avalo- 
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n/'tisi  nrchidiacono  m  ecclesia  Editensi,  nvutiis  nos- 
Iris.  Volentes  certis  excausis  plenam  liabere  certitu- 
diuem  de  aniiuo  valore  redditmun,  proventuum  et 
juriiim  monasterioruni  Montisalbani  et  sancti  Papuli, 
(lUc  nuper  in  ecclesias  cathédrales  ereximus',  nec 
non  conveutaum  et  membrorum  omnium  monasterio- 
rum  ipsorani,  ac  de  benefîciis  omnibus  et  singulis  ad 
collationem  seu  presentationem  vel  quanivis  aliani 
dispositionem  qnondam  abbatum  et  conventuum  mo- 
nasteriorum  ])redictornm  conjunctim  vel  separatim 
spectantibus,  et  que  ex  ipsis  religiosis  qneve  secula- 
ribus  personis  sint  consueta  conferri,  discretioni 
vestre  per  apostolica  scripta  mandanius  quatenus, 
receptis  presentibus,  de  premissis  omnibus  et  singu- 
lis, et  de  circumstantiis  aliis  circa  hec  attendendis, 
vos  informare  cui-etis  particulariter  et  distincte, 
informationem  qiiam  inde  feceritis  nol)is  sub  vestris 
fideliter  inclusam  sigillis  sine  more  dispendio  trans- 
missuri,  cum  pro  illis  que  circa  ordinationem  eccle- 
siarum  ipsarum  celeriter  et  utiliter  agere,  Domino 
concedente,  disponimus,  informationo  hujusmodi 
plnrimum  egeamns.  Gerta  etiam  suadente  causa,  sub- 
jungimus  ut  transcriptum  compositionis  super  tempo- 
ralitate  totius  quondam  episcopatus  Tliolosani  inter 
inclite  recordationis  l'egeni  Francie  et  bone  memorie 
liertranduui,  Tholosanum  episcopum,  dudum  facte,  ac 
inquestam  factam  super  benetîcio  de  Quideriis,  quod 
nepos  venerabilis  fratris  nostri,  nunc  Regensis,  olim 
Tholosani  episcopi  -  obtinens  esse  dicit  beneflcium  sine 
cura,  procuratoribus  nostris  asserentibus  illud  ad 
mensam  quondam  Tholosani  episcopi  pertinere,  statim 
nobis  mittere  procuretis.  Ceterum  quia  de  bonis  bone 
memorie  episcopi  sancti  Papuli,  nuper  sicut  Domino 
placuit,  vita  functi'"*  ad  honorera  Dei  etecclesie  sancti 
Papuli  utilitatem,  ac  salutem  anime  ipsius  episcopi 
volumus  ordinari,  mandamus  vobis  quatinus,  bona  ipsa 
ad  manum  nostram  indilate  ponentes,  de  subtractori- 
bus  seu  detent(jribus  eorum  solertius  inqniratis,  eosad 
deliitam  restitutionem  illorum  per  censuram  ecclesias- 
ticam,  prout  justum  fuerit,  compulsuri.  Que  omnia 
fideliter  et  sine  fraude  faciatis  per  fidèles  aliquos 
conservari  donec  de  illis,  ut  premittitur,  disponi  mande- 
mus;  quod  equidem  intendinuis  facere,  quamprimum 
per  vos  de  l)onis  liujusniodi  fuerimus  informati.  Circa 


negotium  voro  limitationis  diocesis  Montisalbani 
volumus  vos  cum  débita  celeritate  procedere  juxta 
formani  litterarum  apostolicarum  per  nos  vobis  super 
lioc  directarum''.  Quod  si  ambo  predictis  interesse 
nequibitis,  unus  vestrum  ea  nichilominus  exequatur. 
Dat.  Avinione,  x  kal.  februarii\  » 

'  âojuin  1317  (n"  262). 

-  Voyez  11°  444,  note. 

^  Bernard  delà  Tour  (C.  Eubel,  Hierarchia  cathotica,  p.  401»). 

1  29  octobre  1317  (n°  429)  et  ci-après  (n"  482). 

s  Cf.  Cette  lettre,  postérieure  à  la  création  du  diocèse  de 
Montauban,  le  2o  juin  1317,  est  antérieure  à  la  délimitation 
du  même  diocèse,  qui  était  achevée  le  22  février  1318  (Voyez 
n°  429,  note).  Nous  savons,  d'ailleurs,  que  l'abbé  d'Alet  fut 
nommé  évèque  le  1"  mars  1318  (Voyez  n°  566,  note)  et  que 
sa  mission  et  celle  de  ses  collègues  était  terminée  te  5  sep- 
tembre 1318  (n"  098). 
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23  janvier  [1318]. 


Eisdem  ut  inquirant  qnomodo  limitatio  diocesis  Mon- 
tisalbani cum  niinori  detrimento  diocesis  Caturcensis 
licri  poterit.  (Reg.  109,  fol.  100,  c.  421;  —  Reo.  110, 
p.   II,  fol.  22  v°,  c.  110  et  072.) 

«  Dilecln  fiUo  Uartholomfn ,  ahbal'i  monasterii 
Electensis,  Nar/)onciisis  diocesis,  ri  Rmjmbaldo  de 
Recliignevoi/sin,  archidiacono  Araloneiisi  in  eccle- 
sia Ediiensi,  nostris  el  apostolice  Sedis  niintiis,  sn/ii- 
tent  etc.  Inter  coteras  villas  quas  novitcr  vocabulo 
civitatis  providimus  decorandas,  et  in  quibus  eccle- 
sias cathédrales  ereximus,  est  Montisalbani,  quondam 
villa,  nunc  civitas,  quam  ad  id,  veluti  locum  ad  id 
accomodum  et  insignem,  elegimus  et  a  diocesi  Catur- 
censi  propterea  duxinuis  eximendam.  Ne  itaque  Catur- 
censis ecclesia  gravetur  ulterius,  scire  vos  volumus 
quod  nostre  intentionis  extitit  et  existit  quod  nichil 
aniplius,  si  coniode  fieri  valeat,  ecclesie  Montisalbani 
delieat  adici  de  dicta  diocesi  Caturcensi.  Quod  si  forte 
non  sit  bono  modo  possibile,  quin  in  limitatione  dio- 
cesis, eidem  ecclesie  Montisalbani  adiciatur  aliciuid 
ultra  predicta  do  ipsa  Caturcensi  diocesi,  volumus  et 
mandanius  quatinus  inqniratis  cum  omni  diligentia, 
(luautum  et  usque  ad  quem  locum  hujusmodi  assigna- 
tio  cum  minori  detrimento  ipsius  diocesis  Caturcensis 
fieri  poterit,  informaluri  nos  exinde  fideliter,  particu- 
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ill.-im  in  assignando  servari  modestiam   qiiod    Catur 
censis   ecclesia  notabilis  mutilationis  neqneat  deplo- 
rare  jactiiram.  Quod  si  ambo  predictis  interesse  nequi- 
bitis.  unus  vestrnni  ea  nichilominus  exequatur.  Dat.  x 
kal.  i'ebruarii'.  » 

'  Cf.  Cette  lettre  se  date  comme  la  précédente. 


48» 


Aviijnûii,  26  féviier  1318. 


Magistnim  Giiillehniini  de  saneto  Amantio  procuralo- 
renisuum  constituit  ad  recipiendum  medielatem  bieredi- 
tatis  ipsi  papœ  et  régi  Francorum,  ut  lia-redibus  uni- 
versalibus  pro  indivise,  a  quondam  Raymundo  Gastaudi 
de  Monlealbano,  layco,  relicta-.  i  Ueg.  07,  cur.  fol.  311, 
c.  3:i.) 

«  Dilrcto  fi  Ho  itiagia/ro  (iiiillchito  de  sancio 
Amantio,  lerjuin  doclori,  Riilheitcnsis  diocesis.  Cum 
quondam  Raymundiis  —  Dat.  Avinione,  un  kal.  niar- 
tii,  anno  secundo.  » 


184 


27  février  i:US. 


Bartbolomeo,  episcopo  Forojuliensi,  ac  magistris 
Petro  Textoris  et  Petro  de  Pratis  mandat  ut  contra 
nonnullos  de  nigromanticis  et  magicis  superstitionibus 
dilTamatos  veritalem  inquirant.  (Reg.  109,  fol.  133  v", 
c.  3;i(»;  ~  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  8i  v",  c.  378  et  1022;  — 
Ravnaldi,  Annales  eccles.,  1317,  ^  lih,  extrait;  —  Ab. 
Chiiistophe,  Histoire  de  la  papauté  au  xiv"  siècle,  t.  1, 
p.  'j41,  pr.  n°la;  — L.Fvyu^EreticieribellineW  Umbria 
(hil  1320  al  1330,  dans  le  Bolletino  délia  régla  deputa- 
;ioiie  di  sloria  palria  per  CUmbria,  t.  III,  1897, 
p.  280.) 

Il  Venerahili  fralri  Bartholomeo,  episcopo  Foro- 
juliensi, et  dilectiis  filiis  mac/istris  Petro  Textoris, 
doctondecreturiitn,  priori  monasierii  scuicti  Antonini, 
diocesis  Rathenensis  per  priorem  solili  gubernari, 
ac  Petro  de  Pratis, Jarrs  cirilis  professori,  preposito 
ecclesie  Claromontensis,  capellanis  nostris.  Romauus 
poutifex  ad  quem  — Ad  nostrum  si(iuidem  assertio  fide- 
digna  et  sonoruni  quoddain  vulgaris  fanie  preloquium 
noviter  perduxit  audituni  quod  Johannes  de  Lenio- 
vicis,  Jacobus  dictas  Barbantinus,  Johannes  de  Diuanto, 


medicus,  Kadulphus  Pencharlan,  Gualterius  L(i/la- 
menc,  Gidllelmus  Martini,  Corradus  Alamannus  et 
quondam  Thomas  dictas  Alamannus,  clerici,  et  Inno- 
centins,  barbitonsor  venerabilis  fratris  nostri  archi- 
episcopi  Lugdunensis...  '  diocesi,  et  uonnulli  alii  in 
nostra  curia  résidentes,  volontés  juxta  doctrinam 
apostoli  sobrie  sapere,  set  nimie  vanitatis  ebrietate 
desipere  reprobis  ausibus  appetentes,  se  nigromantie, 
geomantie  et  aliorum  magicarum  artium  moliminibiis 
implicarnnt  aut  implicant,  scripta  et  Kbros  habentes 
hujusmodi  artium  que  quidem,  cum  sint  artes  demo- 
num,  ex  qua<iam  pestifera  societate  hominum  et 
angelorum  nialorum  exorte,  vitande  forent  cuilibet 
christiano,  et  omni  penitus  execratione  dampnande  ; 
speculis  et  ymaginibus  secundum  ritum  suum  execra- 
bilein  consecratis  usi  fuere  fréquenter,  ac  in  circulis 
se  ponentes,  malignos  spiritus  sepius  invocarunt,  lit 
per  eos  contra  salutem  hominum  molirentur  aut  eos 
interimendo  violentia  canrunis,  aut  eorum  abreviando 
vitam  violentia  immissa  langoris;  demones  in  speculis, 
circulis  seu  anulis  intenhim  incluserunt,  ut  eos  nedum 
de  preteritis  set  et  de  futuris  inquirerent  ;  futura  ipsa 
que  prescire  solius  Dei  est,  ex  illorum  consultationibus 
predictiiri,  divinationibus  et  sortilegiis  se  inimis- 
cuerunt  perperam,  dianis  nonnunquam  utentes.  Set 
etiam  expérimenta  plurima  quandoque  fecerunt  ut 
pudicos  mulieres  animes  ad  libidinem  flecterent-,  circa 
hec  et  alia  per  eos  demonibus  invocatis.  Nec  verentur 
asserere  quod  nedum  potus  vcl  cibi  propinatione,  quin 
etiam  solius  verbi  prolatione,  hominum  abreviare  seu 
prorogare  vitam  aut  prorsus  perimere  et  ab  omni 
possent  infirmitate  curare,  talibus  se  usos  fuisse  fir- 
miter  affirmantes.  Relicto  preterea  Greatore  suc,  in 
hujusmodi  demonum  suffragiis  confidentes  eosque 
dignos  arbitrantes  quibus  serviant  et  quibus  honores 
divines  impendaut,  illos  ydolatrarum  more  adorare 
cum  exhibitione  cultus  et  rcverentia  presumpserunt. 
Hiis  et  aliis  superstitionibus  detestandis  et  adversan- 
tibus  catholice  fidei,  prefati  clerici  et  barberius  et 
eorum  quilibet  nec  non  aliqui  alii  résidentes  in  curia 
non  semel  set  pluries  institisse  feruntur,  nedum  in 
suarum,  sed  quamplurium  aliarum  poriculum  anima- 
rmn.  Quia  igitur  pestem  superstitionum  hujusmodi 
quarum    reprobos    sectatores    civilis    ratio    comunis 
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salutis  hostes  reputat  et  liumani  generis  inimicos, 
nec  valemus  conniventibus  oculis  pertransire,  pre- 
sertim  ciim  labom  sapiant  heretice  pravitatis,  super 
l)re(liclis  omnibus  et  singulis  zelo  fidei  cujus  negotium 
est  ubique  favorabililor  prosequendum,  ad  inquisitio- 
oein  contra  clcricos,  barberium  et  alios  memoratos 
censuimus  procedendum,  non  obsiante  quod  predictus 
quondam  Thomas  in  fato  decesserit,  cuin  de  talibus 
agatur  criminibus  de  quibus  etiam  licet  memoriam 
acciisare  defuncti,  cujus  post  mortem  coniprobata  per- 
tidia  débite  plecti  débet.  Quocirca  vobis  et  vestrum 
cuilibet  in  solidum  de  quorum  discretione  plenam  in 
Donnnu  fiduciam  gerimus,  auctoritate  presentium  coni- 
uiiltinius  et  mandamus  quatenus  super  premissis 
omnibus  et  singulis  specificatis  ac  dependentibus  ex 
eisdem,  nec  non  super  quibuslibet  de  quibus  predic- 
tos  clericos,  barberium  et  alios  qnoslibet  in  ipsa  curia 
existentes  inveneritis  publiro  diffaniatos,  cuni  ipsis  et 
cum  persouis  aliis  (puis  ad  id  vidoritis  expedientes  et 
utiles,  summaric  et  de  piano,  sine  sirepitu  et  figura 
judicii,  ac  omni  appellatione  cessante,  solum  Deum 
haliendo  pre  oculis,  inquiratis  exacta  diligentia  veri- 
tatem,  et  inquisitionem  exinde  factam,  prout  justum 
l'uerit,  fine  debito  terminatis.  Nos  eniui  vobis  et  ves- 
trum cuilibet  in  solidum.  ila  quoi!  non  sit  melior  con- 
ditio  occupantis,  set  quod  unus  vestrum  quandocunique 
et  quotienscunque  inceperit,  alter  resumere  seu  con- 
tiuuare  valeat  et  finire,  jiremissa  omnia  et  singula 
faciendi,  testes  et  personas  alias  ad  hec  oportunas 
prout  et  quotiens  vobis  expcdiens  esse  videbitur  super 
liiis  admittendi,  evocandi  et  ad  partes  personaliter 
citandi,  contradictores  —  Dat.  Avinione,iiikal.  inartii, 
anno  secundo-'.  » 

'  Lacune.  On  lit,  en  marge,  d'une  écriture  contemporaine  : 
at  quia  sic  erat  in  originali.  La  même  lacune  se  retrouve  dans 
le  registre  109,  mais  sans  indication  en  marge. 

2  Ce  passage,  depuis  ut  piidicos,  ne  se  trouve  pas  dans  le 
registre  109. 

•'  La  date  de  Tannée  ne  ligure  pas  dans  le  registre  109,  le 
seul  cité  par  Raynaldi.  L'abbé  Christophe,  qui  lui  enqjrunte 
cette  lettre,  la  date  de  1317,  anno  primo,  ce  qui  est  inadmis- 
sible, puisqu'à  ce  moment  l'évêque  de  Fréjus  s'appelait  Ber- 
trand et  que  Barthélémy  (Gassi)  lui  succéda  seulement  le 
20  janvier  1318  (J.  H.  Albanès,  Gallia  Christiana  novissima, 
col.  361-362  ;  inst.  col.  229-230,  n°  .\.\xiv,  eccl.  Forojuliensis; 
—  C.  EcBEL,  Hierarchia  calholica,  p.  262). 
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27  février  1318. 


C[ualbarduj,  arcliiepiscopo  Arelalensi  et  pra^falo 
Petro, priori  sancti  Antonini,  idem  commillil.  (Ri:g.  110, 
p.  11,  fol.  83,  c.  379  et  10-23.) 

i(  Vcitrrahili  frdtri  iiiistro  G.,  (irchirjiisropo  Arrki- 
/r/isi  et  (Hircin  filh»  Peint,  priori  s/indi  AiihDinii, 
doctori  ilfcrcloni)}!,  capellano  nos/ro.  Ad  nostrum 
pcrveuit  auditum,  fide  dignorum  relatu  et  fama  publica 
refferento,  quod  magister  Thomas  dictus  .Vlamamms, 
magister  Joliannes  de  Lemovicis,  magister  Jacobus 
dictus  Barliantinus,  magister  Johannes  de  Dinauto, 
medicns,  magister  Kadnlphns  Penchaclan,  magister 
Gualterins  Lollamenc,  Cfu-audus  Alainannus,  clerici,  et 
lunocciiliu?,  ]iarbit(_insor  archiepiscopi  Lugdnncnsis, 
artium  nigromantie,  geomantie  et  magisce  [.sic)  usum 
habentes  et  libros  multos  artium  predictarum,  spcculis 
consecratis  secnndum  rituiu  suum  et  ymagiuibus,  in 
circulis  se  ponentcs,  invoeationes  l'eceruul  mullolieus 
siiirituum  maliginuami,  ut  (puis  volel)ant  niori  l'acereut 
et  languescendo  interdum  vitam  abreviarant  quorum- 
dam;  demoues  includendoinspeculis,  circulis  seu  auu- 
lis,  eos  de  futuris  et  preterilis  interrogantes,  eis- 
demque  malignis  spiritibus  reverentiam  exhilienles 
eosque  adorantes,  interdum  divinatioidbus  cl  sdrtilogiis 
iiisistentes,  dianas  habentes  eisque  utenles  in  invoca- 
tionibus  suprascriplis,  expérimenta  plnrima  facientes 
ad  amorem  mulierum  et  alias  multis  uu.idis  demoncs 
invocando,  et  quod  homines  cuni  verbo,  \>o{n,  vel  cibo 
occidere  potcrant,  vitam  abreviarc  seu  prorogare,  et 
ab  omni  infirinitate  curare,  et  se  fuisse  usos  tirmiter 
asserebant  contra  fidem  sanctam  catholicam.  plurics  e( 
fréquenter  ausu  temerario,  3'mo  potius  diabolico,  in 
suarum  et  aliorum  plurinra  animarum  periculuin  pre- 
dicta  facere  multis  vicibus,  et  ipsorum  qnilibet  temerc 
presumentes,  que  predicia  non  possumus,  cum  laljem 
sapiant  pravitatis  heretice,  o(c)culis  conniventibus  pre- 
terire.  (^uarc  vobis  et  vestrum  cuilibet  in  solidum  com- 
mittimus  et  mandamus  quatinus,  cum  prenominatis 
et  aliis  de  quibus  vobis  visuni  fuerit,  super  predictis  et 
eorum  (pKilibet.,  perlinentibus  universis  et  singulis  et 
dependentibus,  inquiratis  summarie  et  de  idano,  absqne 
strcpitu  judicii  et  figura,  exacta  diligentia  veritatem, 
citantes  cliam  lias  partes  de  (piibus  l'uerit  vobis  vismii, 
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coutradictorcs,  iiKtltodioiites  et  rebelles  censura  cccle- 
siastica  compcllendo.  Quod  aiitem  per  unum  vestrum 
qnand(ii[ue  ([iioiicnsciimqiie  inchoatuin  fucrit,  per 
alium  rontiiinari  valeat  et  cimiplori,  non  obstante 
ipiod  dictiis  magister  Thomas  viani  dicalur  universe 
carnis  ingressus.  Dat.  Aviniouc,  penidtima  die 
niensis  febroarii,  anno  Doniini  millesimo  CGC"  decimo 
sejitimo-.  » 


'  l.e  nom  se  l,i(iu\e  en  entier  dans  l'index. 

-  Nous  avons  relevé,  dans  les  registres  109  et  110,  quelques 
lettres  de  Jean  XXII  qui,  par  exception,  portent  le  quantième 
à  la  moderne  et  ne  sont  point  datées  d'après  l'année  du  pon- 
tificat, comptée  à  partir  du  couronnement,  c'est-à-dire  du 
5  septembre  1316  (Voyez  n"  78,  note  2).  Quel  était,  dans  ce 
cas,  le  style  adopté?  Nous  n'avons  pu  le  déterminer  exacte- 
ment. Nous  voyons,  dans  les  registres  de  la  Chambre 
apostolique  que,  pour  les  Introitua  et  Exitiis  on  comptait 
l'année  du  pontificat  à  partir  de  l'élection  du  pape,  c'est-à- 
dire  du  7  août  (Voyez  n°  1,  note).  On  employait  en  même 
temps  l'année  de  l'Incarnation  et  le  quantième  à  la  moderne  : 
'.  In  nomine  Domini,  amen.  Anno  a  Nalivitate  ejusdem  Mcccxvn, 
(lie  xiin  menxis  anyitsti, pontificatus  sanctissimi  inClirhlopatris 
et  domini,  domini  Johannis,  divina  providentia  pape  xxn,  post 
creationem  ipsius  anno  n".»  (Arch.  vat.,  Int.  et  Exit.,  n"  16, 
fol.  81).  On  peut  ainsi  constater  que  le  style  employé  n'était 
ni  celui  de  Piques,  ni  celui  de  l'Annonciation,  mais  très 
probablement  celui  de  Noël  ou  du  1'"' janvier.  Par  exemple, 
pour  le  compte  des  dix  galères  destinées  à  la  croisade  et  que 
nous  signalons  plus  loin  (n"  926,  note),  on  lit  :  «  Annu 
Domini  nostri,  millesimo  ccC  xix°,  v"  die  mensis  februarii, 
ego  Berençjarius  de  Olargiis,  thesaurarius  ecclesie  Bitterrensis, 
domini  pape  capellanus  una  cum  nobili  viro  domino  Matheo  de 
Varennif,  dicti  domini  no»tri  pape,  et  domini  régis  Francie  et 
Navarre  milite,  auctoritate  litterarum  sanctissimi  patris  et 
domini  nostri,  domini  Johannis,  divina  providentia  pape  XXII, 
associati  seu  conjuncti  ad  emendum  et  faciendmn  fabricari 
prout  meliits  expediret,  et  magis  oportunum  foret  x  galeas,  et 
ad  emendum  arma,  seu  armatoras  (sic)  bonas  pro  personis  que 
in  galeis  portabuntur  eisdem  —  recepimus  xx'^  floren.  auri.  » 

«  Item  ego  Berengarius  predictus,  una  cum  domino  Matheo, 
anno  quo  supra,  vi  die  mensis  madii,  in  eadcm  villa  Montis 
l'essulani,  a  Johanne  Palmerii  —  xvi""  fJorenorum.  « 

'I  Item  —  ego  Berengarius  de  Olargiis  predictus,  una  cum 
dicto  domino  Matheo  de  Varennis  recepimus  a  dicto  Johanne 
mercatore  predicto,  anno  quo  supra,  xxn  die  mensis  junii, 
tJi  eadcm  villa  Montis  Pcssulani,  n"  /lorenorum  auri  » 
(.\rcii.  vat.,  Int.  et  Exit.,  n"  28,  fol.  1  v",  2.  Voyez  aussi 
J.  DE  LoYE,  les  Archives  de  la  Chambre  apostolique  au 
xiv«  siècle,  l"  partie:  inventaire,  1899,  dans  la  Bibliothèque 
des  Écoles  françaises  d'Athènes  et  de  Rome,  fasc.  80).  Au 
sujet  de  la  lettre  que  nous  donnons  ci-dessus,  nous  remar- 
quons :  1"  qu'elle  a,  pour  le  quantième,  la  même  date  que  la 
Jka.n  XXII.  —  ï.  I. 


letlre  (|iii  la  précède  imméilialemotit  dans  le  registre  110, 
que  nous  |iuMious  aussi  (n°  48b)  et  ([ui  ne  peut  être  que 
de  1318;  2"  que  toutes  deux  ont  la  môme  enquête  pour  objet; 
3°  que  celte  enquête  concerne  les  mêmes  personnages,  sauf 
un,  G.  Martini,  qui  peut-être  a  été  oublié  ;  4»  qu'elle  semble 
au  même  point  dans  l'un  et  l'autre  cas,  ce  qui  ne  s'explique- 
rait guère  s'il  y  avait  une  année  entière  d'intervalle  ;  'o°  qu'au- 
cun indice  ne  permet  d'attribuer  la  priorité  de  la  seconde 
lettre  sur  la  première.  Nous  sommes  par  là  amenés  à  con- 
clure que  la  seconde  lettre,  datée  à  la  moderne,  a  été  écrite 
au  même  moment  que  la  première;  que,  par  conséquent,  on 
s'est  servi,  pour  la  dater,  d'un  style  que  nous  ne  connaissons 
pas,  mais  qui,  contrairement  à  ce  qui  se  faisait  pour  les 
registres  d'Introitus  et  Exitus  est  peut-être  le  style  de  Pâques, 
en  usage  en  France  à  cette  époque,  ou  plutôt  le  style  de 
l'Annonciation  (25  mars)  employé  au  xui"  siècle  dans  la  chan- 
cellerie pontificale  lorsqu'on  ne  se  servait  pas  de  l'année  du 
pontificat  (Voyez  E.  Berger,  les  Registres  d'Innocent  IV,  t.  I, 
1884,  p.  Lxi  et  Lxii  ;  nous  signalons  ci-dessous,  n"  1 149,  noie  2, 
la  lettre  d'un  cardinal,  datée  d'Avignon,  le  4  janvier  1317, 
dans  laquelle  on  a  suivi  le  style  de  Noël  ou  celui  du  i"'  jan- 
vier). Ajoutons  que  le  prieur  de  saint  Antonin  qui,  dans  la 
seconde  lettre,  est  simplement  désigné  sous  le  nom  de  Petrus, 
est  le  même  que  ce  Petrus  Textoris,  également  docteur  en 
droit  et  chapelain  apostolique  auquel  est  adressé  la  première 
lettre.  Or  Jean  XXII  l'ayant  chargé,  en  mars  1317,  d'une 
importante  mission  en  Italie  avec  Guillaume,  évêque  de 
Troyes,  n'aurait  pu,  en  même  temps,  lui  confier  cette 
enquête  en  France  (Voyez  n"  ICI,  note  8). 


486 


[11  juillet  1317  —  1"  mars  13IS., 


Bartholomeo,  abbali  Electensi,  ejusque  collegis  man- 
dat ut  ipsum  de  liiis  quse  in  negotiis  sibi  commissis 
egerunt  certiorem  faciant,  cum  nuntius  eorum  ad 
curiam  hactenus  non  venerit.  (Rei;.  MO,  p.  ii,  fol.  îio  v", 
c.  265  et  910.) 

«  J)ilf'r/is /i/iis  BarlholoniPu,  abbali  moiiaslrrii  Elrc- 
tensis,  orc/liiis  .sa/icli  Bf/iet/icli,  Narlionciisis  ilioce- 
sis,  niagislro  Bcrengario  de  Olargiis,  canoirico  Nai- 
bonensi,  capellano  tiostro,  Ei/ffiiclinu,  Engolisnicnsi 
et  Raijiiibalflo  de  Rechigiievoisi>i,Avalonend  in  eccle- 
sia  Ediieiisi  archidiaconis,  nostri.'^  et  apostolice  Sedis 
HKittiis.  De  negotiis  ia  —  Dat.  '.  » 

'  Cf.  On  a  vu  que  les  destinataires  de  celte  lettre  avaient 
été  chargés  de  diverses  missions  au  sujet  de  la  division  et  do 
l'adminislrafion  des  diocèses,  le  11  juillet  1317  (n"*  307-311). 
C'est  évidemment  à  ces  missions  que  Jean  XXII  fait  allusion. 
D'autre  part,  l'abbé  d'Alet  fut  nommé  évoque  le  1°''  mars  1318 
(Voyez  n"  .ï66,  note).  La  lettre  ci-dessus  est  donc  comprise 
entre  ces  deux  dates. 
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ANN 
128  novembre  1316  —  7  mars  1318.1 
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Avignon,?  mars  [1318] 


LilterisCaroli,  comitis  Marchi;i?,  a  Guillelmo  de  Flava- 
curia  pra?sentatis  respondens,  hortatur  eum  ut  dictum 
Guillelmum  plenius  instructum  remittat  nec  sePliilippo, 
régi  Francise,  subtrahat.  (Reg.  lOÎ),  loi.  124,  c.  Mi  ;  — 
Reg.  110,  p.  I,  fol.  13  v°,  c  44.) 

«  Dileclo  filio  nolnli  riro   Carolo,  clare  memnne 
régis  Francie  filio,  comiti  Marchie.  Litterasi    tuas, 
fili,  affcctu  benigno  suscepimus  et  tam  ea  que  coiiti- 
nebantur  in  illis,  quam   que  dilortus  filius   magister 
GuillelnuLS    de   Flavacuria,  ■arcliidiaconus    Rotlioma- 
gensis,  caiicellarius  tuus,  litterarum  ipsarum  exhibi- 
tor  exponere   voluit,    audivimus   diligenter.    Ad    que 
condigna  gratiarinn  actione  premissa  de  laudabilis  et 
perseverantis   ad   nos   devotionis  indicio,  jjer  iteratc 
sepius  oblationis   liberalitatem  ad   qnecunqiie  nostris 
affectibus  placida  exuberanter  exhibito,  scire  te  faci- 
mus   quod  ad  ea  que  tuum  contingant  comoduni   et 
honoreiii  quantum  cuniDeo  licuerit  promovenduni,  ani- 
mum  paratuin  halientes,  cancellarium  ipsuni  informa- 
tum   de  nostra  intentione  pleiiarie,  ad  te  cum  pre- 
sentibus     providinuis     remittendum,    tuis    credentes 
expedire  negotiis  ut  eundem  cancellariiun  de  volun- 
tate  tua  instructum  ad  plénum,  uec  non  et  circa  ea 
que   agenda   fuerint   pote-state    plenaria    et  mandate 
suffirienti  inunitum,  ad  nostram  non  differa.s  prescn- 
tiam  destinare.  Porro.  fili,  quamvis  tua  excusatio  circa 
elongatiouem  tuam  a  regii  lateris  comitiva  in  hoc  cen- 
seatur  esse  sufficiens,  quia  tuam  discrimini  non  debes 
personam  exponere,  citra  tamen  omne  periculum,  cre- 
deremus  nedum  honori  et  famé   set   et  agendis   tuis 
utiliter  convenire,  quod  in  magnis   solemnitatilnis  et 
ubi  ardua  specialiter  tractari  deberent,  inclito  régi, 
germano  tuo,  non  te  subtraheres,  sed  tuam   in  liii.s 
ei  assistentiam  exhiberes,  in  aliis  probabilis  snspitio- 
nis  dispendium  vitaturus  prout  hec  et  alia  eidem  can- 
cellario  latins  duximus  cxprimenda.  Dat.  etc.  '  » 

'  Cf.  Cette  lettre  est  au  plus  tôt  du  28  novembre  1310, 
puisque  Philippe  V  y  est  désigné  comme  roi  (Voyez  n"  81, 
note).  Comme  nous  savons,  d'autre  part,  qu'à  la  date  du 
7  mars  1318  Charles  de  la  Marche  était  revenu  auprès  de 
sou  frère  (n"  488),  elle  est  antérieure  à  cette  date  et  peut-être 
même  au  mois  de  mars  1317  (Voyez  n»  210,  note*. 


Eidem  Carolo  de  redilu  suo  ad  Philippum  regem  gra- 
tias  agit  euniqiie  ad  concordiani  cum  Henrico,  domino 
Soliaci,  habendam  hortatur.  (Reg.  109,  fol.  112  v", 
c.  466;  —  Re(;.  110,  p.  i,  fol.  89  v",  c.  319.) 

"  Ddecto  filiu   nitbiU   viro   Carolo,    rri/ls  Francie 
filio,  comiti  Marchie.  Ex  tuarum,  fili,  série  littera- 
rum quas  perlegimus  leto- vultu,  et  subjnncta  pro  parte 
tua  per  exhil)itorem  earuni,  dileclnmfilium  inagistrum 
Guillelmum   de  Flavacuria,    archidiaconum  Rothoma- 
gensein,  canccllariuiii  1uum,  rolatione  facienda  gratan- 
ter  accepimus  qualiter,  fretus  saniori  cousilio,  ad  coUa- 
teralem  familiaritatcm  carissimi  in  Christo  filii  nostri 
Philippi.  régis  Francie  et  Navarre  illustris,  gormani 
tiii,  cui  per  elougationem  quandam  te  subduxisse  dice- 
baris  aliquo  tempore',  nnper  eo,  ut  creditur,  inspirante 
qui   concordiain   in   sublimibus   operatur,   laudabiliter 
curavisli  redire,  de  quo  nimirum  cor  nostrum  cxulta- 
vit  in  Domino,  et  in  Salutari  suo,  cui  sciinus  tVatrum 
uiianimitatem   acceptam,  iioster  animus  nmlta  lotitia 
dilatatur.  Sano,fili,  quamvis  virtutes  cetere  currant  ad 
bravium,   solain  tainen  coronari  perseverantiain  novi- 
mus,  nec  ignoramus  quod  intercisa  frequentius  pereunt 
que  continuata  vigei'ent.  Propter  quod  nos  qui  regium 
atqne  tmim  zelamus  affectu  paterne  comodum  et  hono- 
reni,  in  hujusmodi  laudandi  tui  continuatione  reditus 
te   dévote  persistere  intense  desiderio  cupimiis,  cum 
et  hoc  Deo  gratiun  et  nedum  utrique  vestrum,  quin 
etiani  toti  regno  utile  pariter  et  honorabile  reputenuis. 
Expcdit  igitur  et  nos  id  tibi  consulinuis  bona  fide  ut 
quod  in  hac  parte  laudabiliter  incepisti,  continuatione 
solicita  prosequaris,  operam  ad  illa  pro  posse  daturus 
que  inter  regem  ipsum    et  te   mutue  conversationis 
complacentiam  nutriant,  et  contrariuin  sapiant  el'fica- 
citer  vitaturus.  Cetcrum  quum  ad  mutuam  hinc  inde 
benivolenciam  conservandam    multum   facerc  poterit 
si   eos  inveniaris  favore  benivolo  prosequi  quos  rex 
ijise  notabiliter  diligit  et  in  quorum  fide  ac  industria 
fiducia  iileniori  recumbit,   nobilitati  tue  sano  consilio 
suademus,  ut,  cum  inter  ceteros  familiares  regios  ad 
quos  rex  ipse  affici  creditur,  dilectum  filium  nobilem 
virum  Henricum,  dominum  Soliaci,  bnticularium  Fran- 
cie, in  régie  diloctionis  simi  non  amingas  esse  preci- 
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liuiiin,  coiifiilouliaquo  majori  cxcoUentic  regali  ron- 
jiinctum  veluti  quem  sibi  necessitudo  propinqua  con- 
ciliât etfidelitasiii  ardais  expertacommendat, prefatuiu 
Henriciua  cuju.s  etiam  ministcriuin  tibi  et  ageiidis 
tnis  esse  poterit,  si  eo  ati  volueris,  fructuosum,  rele- 
gato  prorsus  cujusvis  indignatioiiis  improvide  stimnlo, 
in  lue  plenitudinem  dilectionis,  velis  admittere,  ut 
regem  ipsum  in  illo  comproberis  aniare.  Per  hoc  et- 
enim  tuis,  ut  putanius,  negotiis  non  leviter  consules, 
duni  Henricuni  eundeni  ad  tua  prosequonda  et  pronio- 
venda  ubique  conipendia  tanquam  devotum  servitorem 
induces,  fietquo  ut  rex  ipse  in  hoc  vicissitudine  tibi 
grata  respondeat,  quod  in  eos  quos  tibi  caros  et  fidèles 
esse  cognovcrit,  libentius  affectuni  rogalis  benignita- 
tis  efl'undat.  Dat.  Avinione,  nonis  niartii-.  » 

<   Voyez  n°^210,  2S6,  3u2,  487. 

-  Cf.  Henri  de  Sully,  qualifié  ici  df  bouteiller,  n'eut  ce 
titre  qu'en  avril  1317  (Voyez  n"  212,  note);  d'autre  part, 
Charles  de  la  Marche  était  réconcilié  avec  lui  le  15  mai  1318 
(n"'  COl-603)  ;  notre  lettre  est  donc  comprise  entre  ces  deux 
dates. 
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Avignon,  7  mars  [1318]. 


Prpedicto  rcgi  Philippo  ut  eumdem  Carolum,  fratrem 
suum,  qui  ad  eum  redit  favorabiliter  tractet.  (Reg.  lOîl, 
fol.  lie.,  c.  i70.) 

"  Carifisimo  in  Christo  filio  Philippo,  régi  Francie 
et  Navarre  ilhtstri.  Ecce,  fîli  carissinie,  dilectus  filius 
nobihs  vir  Carolus,  cornes  Marchie,  frater  tuus,  ad  col- 
laleralem  tuani  familiaritatem  cui  per  elongationem 
quandam  se  subduxisse  dicebatur  aliquo  tempore, 
nuiier  fretus  consilio  meliori,  laudabiiiter  rediit  sicut 
ad  nos  insinuatio  fidedigna  perduxit,  de  quo  nimirum 
(•(ir  nostrum  gaudet  in  Domino,  et  in  Salutari  suo, 
cui  scimus  fratrum  unitatem  acceptam,  noster  animus 
multaletitia  dilatatur.  Porro  quoniaiu  ipsiushujusmodi 
ro(Htum  Deo  fore  gratum  et  nedum  utrique  vestrum, 
quin  etiam  toti  regno  utilem  pariter  et  honorabileni  re- 
putamus,  ecce  [nos],  qui  tuum  zelanius  affecta  paterno 
c(juiodum  et  honoreni,  excellentiant  regiani  exhorta- 
nuir  attentius,  sano  nichilominus  consiho  suadentes, 
quatinas  eidem  fratri  tuo  ad  régie  conversationis  par- 
ticipium   redeunti    obviis    bradais    fraterne    caritatis 


occurrens,  euni  tractes  hamaniter,  ac  iatcrdaai  dul- 
citer  consoleris,  sicque  te  géras  fraterne  ac  benivole 
crga  ipsum  ut  per  taos  gestus  amabiles  et  fraternos, 
inducat ur  in  inccpti  rcditus  continiuitione  persistere, 
et  in  régie  devotionis  perseverantia  solidius  confirme- 
tur,  operam  juxta  decentie  regalis  exigentiam  ad  illa 
datants  que  intcr  te  ac  ipsum  mutue  conversationis 
complacentiam  nutriant,  et  que  contrariani  sapiant, 
efficacitcr  vitaduais.  Per  hec  eienim  placebis,  ut 
credimus,  ci  qui  in  fratrum  concordia  delectatur, 
nostris(pic  satisfacies  desideriis.  Et  nichilominus  in 
hoc  agendis  regalibas  consules,  (piod  eum  tanquam 
devotum  fratrem  ad  illa  relut  propria  promovenda  et 
prosequenda  libenter  induces.  Dat.  Avinione,  nonis 
martii'.  » 


*  Cf.  Cette  lettre  a  évidemment  la  même  date  que  la  pré- 
cédente. 


lî)0 


Avignon  [7  mars  1318]. 


Antonio  Pisagni,  senescallo  Vasconiœ,  Jordanum  de 
Insula,  domicellum,  commendat.  (Reg.  109,  fol.  116, 
c.  480;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  10-2  v»,  c.  380;  —  L.  GuÉ- 
oaud.  Doc.  ponl.,  i,  p.  31,  n°2C.) 

«  Dileclo  fi  Ho  nohili  viro  Antonio  Pisagni  ' ,  jniliti, 
senesca/lo  Vasconie  jjro  carissimo  in  Christo  filio 
nostro  Eduardo,  rege  Anglic  illiistri.  De  tue,  fili, 
devotionis  exuberantia  supponentes  ut,  quos  nobis 
conjunctos  esse  familiari  caritate  cognoveris,  libenter 
specialibus  favoribns  prosequaris,  eos  tibi,  eum  expe- 
dit,  fiducialiter  commendamus.  Sic  igitur  dilectum 
filiuni  nobilem  virum  Jordanum  de  Insula,  domicellum, 
familiai^em  nostrum, ad ciijus  statum prosperam,intuitu 
certe  considerationis  afficimur,  tue  benevolenfie  pro- 
pensius  commendantes,  nobilitatcm  tuam  attente 
requirinuis  et  affectaose  rogamus  quatinus  eidem 
Jordano  in  iis  que  personam  ipsius,  bona  etiam  et 
agenda  concernèrent,  ob  apostolice  Sedis  reverentiam 
atque  nostram  sic  te  favorabilem  sicque  propitium, 
citra  tamen  justitie  lesionem,  exhibeas,  quod  ipso  a 
te  reportante  sporatum  de  apostolica  intercessions 
compendium,  nobis  dignis  gratiarum  actionibus  proso- 
quendus  occarras.  Dat.  Avinione,  nonis  martii-.  » 
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'  Reg.  HO:   Pesaùjni. 

2  Cf.  Antoine  Pessaigne  fut  nommé  sénéchal  du  roi  d'An- 
gleterre vers  le  mois  de  novembre  1317  (Rymer,  Fœdera, 
éd.  1738,  t.  Il,  par.  i.  p.  137);  le  20  novembre  de  l'année  sui- 
vante, il  était  déjà  remplacé  {ib.,  p.  162).  La  lettre  ci-des- 
sus est  donc  comprise  entre  ces  deux  dates.  Il  y  est  d'ailleurs 
faitallusion  dans  d'autreslettres  du  24  avril  et  du  15  juin  1318 
(n"'  571  et  026). 
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[Avignon,  8  mars  13 18. 


Philippum,  regem  Franciœ,  de  eis  quœ  in  curia  inter 
regios  et  Flandrenses  procuratores  acta  sunt  certiorem 
facit  eique  consilium  habitum  securitatesque  pro  pace 
propositas  notificat.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  24  v°,  c.  84;  — 
Raynaldi,  Annales  eccles.,  1318,  §  xix,  extrait  ;  — 
Voyez  aussi  plus  bas,  n"  800.) 

«  Carissimo  in  C/iris/o  fi/io  Phi/ijjpn,  rerji  Fran- 
cie  et  Navarre  illii.striK  Orta  de  terra  veritas,  falsi- 
tatis  enuila  —  Nosti  quidem  quod  diidum  inter  te,  nunc 
regem  Francie  et  Navarre,  tune  vero  régna  ipsa 
Francie  et  Navarre  regentem,  ex  parte  una,  et  dilec- 
tum  tiliiim  nobilom  virum  Robertum,  comitem  ac 
communitates  Flandrie,  super  quil)usdam  articulispacis 
olim  inter  clare  niemorie  Philippum,  regem  Francie, 
genitorem  tuuni,  dum  adhuc  vivoret,  ac  comitem  et 
communitates  predictos  inite,  ex  altéra,  certis  conven- 
tionibus  liabitis,  partes  ipse  pro  conventionibus  com- 
plendis  eisdem  et  inviolabiliter  observandis,  dare  et 
prestare  [taies]  invicem  securitatis  litteras  que  debe- 
rent  sufficere  promiserunt'-.  Cumque  postmodnm  dicte 
partes  super  prestandis  et  recipiendis  securitatibus 
ipsis  concordare  non  possent,  tandem  actum  extitit 
concorJiter  inter  illas  qnod  iufra  certi  temporis  spa- 
tiuni  earum  quelibet  procuratores  suos  et  nuntios  ad 
nostram  presentiam  niitterent  nostrum  que  super  hoc 
deberent  securitates  sufficere  consilium  audituros'*. 
Uemnm  vero  per  partes  easdem,  procnratoribus  suis 
et  nuntiis  ad  nostram  propter  lioc  presentiam  desti- 
natis,  procuratores  comitis  et  communitatum  predic- 
tarum  dari  sibi  per  parl-em  tuam  alteram  ex  subscrip- 
tis  securitatibus  petierunt,  videlicet  quod  tu  super 
ipsarum  convontionum  observatione  te  apostolice  Sedi 
submitteres,  et  ad  observandum  illas  ex  tune  per 
Sedem  condempnareris  eandem,  et  in  te,  si  conven- 
tiones  non  observares  l'ursitan  antedictas,  per  Sedem 


ipsam  excommunicationis  sententiam  proferretur  vel, 
si  tibi  non  placeret  dicta  submissio,  pares  dicti  regni 
I^'rancie,  frater  ac  patrui  tui  regieque  curie  offlciati 
promitterent  te  et  successores  tuos  reges  Francie  qui 
essent  pro  tempore,  si  contra  conventiones  veniretis 
easdem,  aliquatenus  non  juvare,  nec  vobis  impendere 
auxilium,    consilium   vel   favorem,  quin  imnio  te    ad 
predicta    compellerent    observanda,    et    in    eo    casu 
comiti  et  comniunitatibus  assistèrent  memoratis,  et  a 
juramento  fidelitatis  quo  tibi  tenentur  astricti,  essent 
eodem  casu  penitus  absoluti.   Procuratores  autem  tui 
petitiones    predictas    nimis    difficiles    reputantes    et 
graves,  procur[ator]ibus  comitis  e  t  communitatum  pre- 
dictarum  que  secnntur  pro  securitatibus  obtulerunt, 
scilicct  quod  tu  comiti  et  comunitatilnis  ipsis  bonas 
litteras  et  sufficientes  concederes  in  quibus  pro  te  et 
successoribus  memoratis  promitteres  bona  fide  con- 
ventiones prefatas  prout  sunt,  firmiter  observarc  et 
contra  cas  per  te  vel  per  alium  non  veniro.  (juod  si 
forte    hoc    non    sufficeret  (in)  certas   cum   siifficienti 
poteslate  deputares  personas  que  dictas  conventiones 
in  aniniam  tuam  jurarentfidehter  et  firmiter  observare, 
et  contra  eas  in  aliquo  non  veuire,  quodque  procurares 
fideliter  et  pro  posse  quod  frater,  et  duo  patrui  tui  et 
ahqui  de   prelatis,  paribus  et  baronibus    dicti  regni 
Francie  et  officialibus  feodalibus  domus  tue  jurarent 
quod  in  casu  et  non  al[ias]  in  quo  dictus  conies  suiqne 
libori,  ac  comunitates  et  valitores  eorum,  pacem  ipsam 
in  onmibus  et  per  omnia   tenerent,    observarent  et 
etiam   adimplerent;   et  ubi   pacem  eandem    dicerent 
ruptam    esse    vel   contra   cam  aliquid  attemptatum, 
coram  te  et   paribus  antedictis,  in  casibus  in  (piibus 
consuevit  coram  le  et  eisdem  paribus  litigari,  in  aiiis 
vero  casibus  coram   te  viam  juris,  petendo  videlicet, 
supplicando  et  prosequendo,  et  non  facti,  utpote  ali- 
quaiiter  l'esistendo  aut  invadendo  vel  alias,  sequeren- 
tur,  tu  et  ipsi  illam  tenerotis  et  observaretis,  seiiue 
factui'os  et  curaturos,  bona  fide  promitteretis  quod  tu 
et  successores  prefati  ipsam  teneretis,  observaretis  et 
integrallter  impleretis.  Nos  autem   partium  ipsarum 
discordiam  attendentes  quarum  neutra  ad  jirestantluiu 
securitates  petitas  et  acceptandum  olilaias  potoranius 
inducere,  et  considérantes  at.tentins  pcricula  gravia 
ifue   verisimiliter    minabatur    quiidiine    ]iei-  consilium 
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iiostruni  supoi-  hiis  tune  plono  provideri  mm  poterat 
cum   illud    (licto    partes  ex   IVirnia  (•(jnventioiiis  iiiite 
iiiter   cas   seqiii    minime    (enerentur,    luijusmocli  via 
suspensa  consilii,  nos  ad  amical)ilem  tractatum  con- 
vertimus  in  quo  procuratorilnis  eomitis  et  eommimi- 
tatum  ipsarum  securitatos  alias,  licet  tibi   graves  et 
insolitas,   ex  noI)is   duximus   offerendas,  qiias   tamen 
iidem  procuratores   recusavenint  admittere  nisi  alia 
nonnulla  fièrent  que  fratrum  nostrorum  et  qnamplu- 
rium  aliorum  peritorum  consilio  prorsus  inconcessihilia 
videbanfur.  Prepter  quod  super  hiis  eum  nonnullis  ex 
eisdem  fratrilnis  nostris  deliberatione  prehabita  dili- 
gent!,  viam  hujusmodi  tractatus  omnino  dimisimus, 
et  revocatis  penitus  oblationibus  quas  feceramus  ex 
nobis,  ad  viam  consilii  providimus  redeundum,  et  quia 
difticultates   quampluros   et   varie    in   hujusmodi   via 
consilii  emergebant,  et  propter  hoc  cum  sit  salus  nbi 
multa  consilia,  consulte,  absque  utriusque  partis  injuria 
et  cujusvis  illatione  gravaminis  ad  dationem  consilii 
procedere  volebamusne,  nostre  [videremur]  inniti  iiru- 
dentie,eorundeni  fratrum  et  subscriptorumnolariorum 
nostrorum  et  auditorum  sacri  palatii,  et  prelatorum  et 
aliarum  notaliilium  personarum  qui  tune  in  curiaaderant 
consilium  duximus  super  hoc  requirendum,   videlicet 
ililectorum  filinrum  Pandidjilii  Noapohonis,  Leonardi 
lîiiidi''  et.  Johannis  notarioruui  nostrorum,  Pétri  locum- 
tenentis  auditoris  contradictarum,  et  Nicolai,  littera- 
rum  aiiostolicarum  corrcctoris,  uec  non  venerabilium 
fratrum  Pétri  .Iherosolinnlani,  Isnardi  Antiocheusi,  Gas- 
toni  Aquilegensis,  et  Dominici  Gradensis  patriarcha- 
rum  ;     Raynaldi    Bituricensis,     Frederici     Rigensis, 
Johannis  Tholosani  et  Galhardi  Arelatensis  archiepis- 
coporum  citramontanorum  ;   AycardiJ  Mediolanensis, 
Odonis    Pisani,    Guidonis    Arborensis     ac    Rostagui 
Neopatensis      archiepiscoporum     ultramontaneoruni  ; 
Pétri     Cenomauensis,    Guillelmi    ïrecensis,    Alberti 
Claromontensis,  Deodati  Castrensis,  Geraldi  Leninvi- 
censis,  Guillelmi  Caturcensis,  (Tuillelmi  Tarifnjensis, 
Arnaldi  Tuddlcnsis,  Raymundi  de  sancto  Floro,  Bar- 
tliolomei  Forojuliensis,  Durandi  Aniciensis,  Pilofortis 
Rivensis,  Garsie  Legionensis  et  Lanrentii  Grassensis 
episcoporuni,  et  ililectorum  filiorum  Berengarii  Com- 
[lostellani,  Arnaldi  Londieriensis  et  Rogeri  Vaureusis 
electorum    citramontanorum;  .lacobi    sancte     Marie, 


Pétri  Narnionsis  episcoporuni  ultramontanorum,  ac 
dilectorum  filiorum  Michaelis  ministri  generalis  ordi- 
nis  fratrum  Minorum,  magistrorum  Raymundi  Sobi- 
rani,  All)erti  de  Mediolano,  Stephani  Ugoneti,  Jacobi 
de  Mutina,  Bertrandi  de  Mediolano,  Johannis  de  Ros, 
Berengarii  [de]  Olargiis,  Guillelmi  Revelli,  Sicardi 
de  Vauro,  .loliannis  de  Sados  et  quamplurium  aliorum 
sacri  palatii  auditorum  ;  fratrum  Arnaudi  Rogardi 
Minoruni,  et  Guidonis  Terreni  Carmelitarum  ordinum, 
magistrorum  in  theologia,  et  quamplurium  rehgioso- 
rum  et  secularium  aliorum  a  quibus,  exposito  sibi  pro 
parte  nostra  negotio,  consultando  petivimus  que  secu- 
ritas  in  casu  proposito  de  j  ure  deberet  "  pro  comité  et 
communitatibus  Flandrie  sufficions  reputari.  Qui  equi- 
dem  uotarii,  prelati  et  auditores  et  ceteri  supradicti, 
previa  oportuue  deliberationis  indagine,  concorditer 
responderunt  in  nostra  et  fratrum  nostrorum  presentia 
suaque  nobis  consiha  dederunt  explicite  quod  excel- 
lentia  regia  et  subjectione  Flandrensium  ac  negotii 
qualitate  considérante?  inspectis,  sola  et  simplex  tua 
promissio  pro  securitate  hujusmodi  sufficions  reputari 
deberet.  Quia  tamen  arduum  erat  negotium,  consule- 
bant  quod  tu  conventiones  predictas  per  juramentum 
observare  promitteres  eo  modo  quo  reges  Francie 
cousue verunt  jurare  prestandum,  et  in  hoc  eodem 
consiho  iidem  fratres  nostri  sancte  Romane  Ecclesie 
cardinales  omnes  et  singuli  tune  résidentes  in  curia 
pariter  resederunt.  Nos  vero,  ut  plenius  posscmus  pro 
utraque  parte  dare  consilium,  a  eomitis  et  communi- 
tatum  ipsarum  procuratoribus  requisivimus  cujusmodi 
vellent  tibi  dare  securitates  pro  niemoratis  conventio- 
nibus  observandis,  qui  eas  que  secuntur  pro  sufficien- 
tibus  socuritatibus  obtulerunt,  videlicet  quod  quelibet 
comunitas  patrie  ac  gentium  Flandrie,  et  eorum 
singidi  ducenta  rallia  librarum  tibi  per  easdem 
conventiones  promissarum,  tibi  suis  terminis  solven- 
darum,  tibi  ex  causa  conventionum  ipsarum  pi-oinit- 
terent  suis  solvere  terminis,  et  quantum  ad  hoc 
per  juramenta  a  procuratoribus  eorum  ad  hoc  consti- 
tuendis  hinc  [légitime]  in  animas  ipsorum  prestanda, 
ipsi  onmes  et  singuli  in  solidum  se  ac  suos  lieredes 
et  successores,  et  ah  ois  causam  habentes  et  omnia 
ipsiiruni  et  heredum  ac  successorum  et  ab  eis  causam 
halx'utium   bona   mobilia   et   immobilia,  presentia    et 
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futura,  quecunquc  forent  et  ubiqiie  consistèrent,  effi- 
caciter  obligarent,  supponentes  se  ac  heredcs  et  suc- 
cessores  prefatos  et  causani  ut  prefertur  habentes 
ab  eis,  nec  non  oninia  ipsornm  bona  quantum  ad  hoc 
jurisdictioni  cnjuslibetpotestatis  seu  donationis,  corani 
qua  placeret  tibi  aul  tuo  oerto  mandato,  eos  seu  ipso- 
rimi  l)ona  prosequi,  arrestanda,  capienda  et  exponenda 
usqiio  ad  plenani  satisfactionem  quantitatis  prémisse, 
sese  alterum  pro  altère  fîdejussores  et  expromissores 
super  hoc  constituendo  invicem  seu  principales  et 
dcbitores,  et  quod  pro  reverentia  tibi  et  peregrina- 
tionibus  promissis  pcr  conventiones  easdem  faciendis 
et  complendis,  dicti  comes  et  gentes  Flandrie  sul) 
pena  certe  quantitatis  pecunie  arbitrio  nostro  secun- 
duni  exigentiam,  modum  et  qualitatem  rei  promisse 
taxande,  promittei'ent  ;  quod  l'cverentiam  et  peregri- 
nationes  ipsas  complerent,  et  curarcnt,  or  lacèrent 
fieri  ac  compleri  sicut  promisse  per  conventiones 
extiterant  antedictas.  Super  qua  pena  solvcnda  si 
eos  incidere^  contingeret  in  eandeni,  effîcaciter  se 
astringerent  prout  in  proximo  precedenti  articulo 
superius  est  expressuni.  Pro  traditione  quoque  villa- 
rum  et  castellaniarum  Insuie,  Duaci,  et  Bethunie  per 
dictas  conventiones  fienda  et  observanda,  nec  non  et 
Castro  Curtracensi  non  reedificando,  dictus  comes  et 
gentes  predicti  pro  se,  heredibus  et  successoribus 
suis  propriis  promittorent  juramentis  quod  ea  com- 
plerent et  observarent,  et  per  se  vel  aliimi  seu  alios 
non  facerent  in  contrariuni  aut  venirent  ;  quod  si 
contingeret  dictum  comitem  suosve  heredes  et  suc- 
cessores  contra  premissa  venire  vel  ea  forsitan  non 
servare,  predicte  gentes  Flandrie  in  eo  casu  dicto 
comiti  nequaquam  assistèrent,  nec  consilium  auxi- 
liunive  preberent  ;  inuno  ab  ipsius  comitis  auxilio  et 
assistentia  omnes  quos  possent  avortèrent  et  tibi 
assistèrent  pro  premissis  complendis  et  integraliter 
observandis  ;  seque  dicte  gentes  ad  hoc  astringerent 
et  efficaciter  obligarent  per  similia  pacta  que  de 
quinijuennio  in  quinquenniuni,  sitn  illa  requireres,  suis 
locis  renovare  in  Flandria  teuerentur.  Adjecernnt 
autem  dicti  procuratores  quod  si  prémisse  securitates 
quatenus  pertinebat  ad  rem  de  qua  agebatur,  minime 
sufficere  viderentur,  ipsi  offerebant  alias  quascunque 
securitates  conventionum  eis  possibiles  quas  nos  pro 


exigentia,  modo  et  qualitate  conventionum  ipsarun. 
et  rerum  ex  parte  sua  premissarum  prebere  deberc 
decerneremus  ac  judicaremus  eosdem,  diun  tamen  tu 
dicto  comiti  et  comunitatibus  id  faceres  vice  versa. 
Premissis  igitur  omnibus  et  singulis  ac  aliis  etiam, 
attendendis  diligenter  attentis,  nos  pro  buno  concordie, 
ac  propter  intensum  desiderium  et  grandem  affectuui 
quem  habemus  et  te  habere  sine  duliitatione  supponi- 
mns  ad  ultramarinum  passagium  quod  ex  discordia 
securitatuni  hujusmodi  potest  verisiniiliter  retardari, 
ad  cnjus  prosecutioneni  tu,  discordia  durante  predicta, 
juxta  pium  a  to  conceptum  in  hac  parte  propositum 
te  comode  nequis  accingere,  super  securitatibus  hinc 
inde  prestandis  rigori  juris  nolentes  inniti  sed  per 
equitatis  viara  provideri  potius  securitati  partium 
cupientes,  deliberatione  super  hoc  cum  fratribus 
nostris  omnibus  et  singulis  apud  Sedom  existentibus 
antefatam  diligentius  habita  et  de  consilio  eorundem 
consilium  dedimus  iufrascriptuni.  Consuluimus  etenim 
et  consulendo  diximus  quod  tu,  semel  dumtaxat  per 
certain  personani  ad  hoc  a  te  deputaiidani,  in  animani 
tuam  jures  quod  lu  dictas  conventiones  inviolabilitor 
observabis,  per  te  vel  aiium  non  venturus  aut  facturus 
aliquid  contra  cas  vel  aliquam  earundem  et  pro  obser- 
vatione  hujusmodi  tu  obliges  bona  tua  presentia  et 
futura.  Singuli  etiam  successores  tui  in  regno  semel 
dumtaxat  juramentum  prestare  modo  simili  teneantnr. 
Prestabitur  autem  juramentum  hujusmodi  per  te  et 
successores  prediclos  in  forma  prescripta  quando 
comités  Flandrie  ad  honiagium  et  fidelilatem  reci- 
picntur,  in  crastino  videlicet  postquam  hujusmodi 
honiagium  et  fidelitateni  comités  ipsi  prestiterint,  et 
conventiones  servare  juraverint  antedictas.  Curabis 
etiam  tu  bona  fido  abs{(uc  fraude  aliqua  quantum 
poteris,  quod  frater  et  patrui,  et  consanguinei  tui  de 
Valesio  et  Borbonio,  comes  sancti  Pauli,  ac  pares 
Franeie  conventiones  ipsas  quantum  in  eis  fuerit  et 
pertinebit  ad  eos  in  fide  sua  tenaciter  observare  pro- 
mittant,  et  quod  tibi,  si  contra  conventiones  ipsas  vel 
aliquam  ex  eis  faceres  aut  venires,  per  se  vel  alium  in 
hoc  assistere  aut  te  juvare  minime  teneantur.  Ubi 
tamen  Flandrenses  ipsi  de  facto  conventiones  ipsas  vel 
earum  aliquam  infringerent,  aut  contra  te  guerrani 
fortasse  moverent,  tune  prenominati  omnes  et  singuli 
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a  dictis  promissionil)us  sint  liberi  et  imimines  ;  set  et 
dixiinus  et  consuliiimus  qiiod  tu  omnibus  hiis  et  sin- 
gulis  ad  que  dicli  Flamlrenses  facienda  et  tihi  pres- 
tanda  tenentur,  et  a  quibus  deljes  eos  liberare  secun- 
duiii  formam  conveutionum  ipsaruni,  in  Aquilianam 
stipulationem  deductis,  eos  inde  per  acceptilationem 
liliei'es  atque  quittes.  Consuluimus  preterea  et  consu- 
leudo  dixiuiiis  quod  sepefati  Flandreuses  tibi  prestare 
securitateni  hujusmodi  teneantur,  videlicet  quod  dic- 
tus  conies  personaliter,  et  universitates  Flandrie  per 
procuratores  ad  hoc  specialiter  constitutos  jurent 
conventiones  predictas  iuviolabiliter  observare,  et 
per  se  vel  alios  in  contrariani  non  venire  vel  facere 
quoquoniodo  :  quodque  successores  ipsius  condtis 
Flandrie,  quando  til)i  tuisve  successoribus  lioinagiinn 
et  fidelitalem  prestabunt  siniile  prestent  et  faciani 
juranientuni,  et  universitates  predicte  juranientuni 
luijusniodi  de  diciis  conventionibus  observandis  reno- 
vare  de  quiuquennio  in  quinquenniuni,  loco  et  tenipore 
expressis  in  pacc  inter  clare  memorie  Pliilippum, 
regem  Fraueie,  progenitorcm  tuuni,  et  dictes  FJan- 
drenses  duduni  inita,  teneantui%  et  quod  propter  hoc 
cornes  ipse  et  successores  sui  ac  universitates  obli- 
gent omnia  bona  sua  presentia  et  futura.  Et  ut  hec 
oninia  utrincpie  solidius  et  firmius  observentur,  consu- 
luinnis  et  consuleudo  dixinius  ijuod  tani  tu  (piaiu  ipse 
et  universitates  predicte,  prescripta  ouinia  et  singula 
pro  vobis  et  successoribus  vestris  observare  i)romit- 
tatis  sub  pena  ducentarum  miliuni  niarcliaruni  argent! 
applicanda  parti  servanti,  ([uam  ipso  facto  pars  non 
servans  incurrat  et  nicbilouiinus  pars  que  ipsas  con- 
ventiones infringet  eo  ipso  omni  fructu  et  emolumento 
careat  quod  tune  haberet  vel  habitura  esset  ex  con- 
ventionibus memoratis,  et  quoad  eam  nullius  penitus 
sint  momenti.  eis  lameu  quoad  parteui  servantem  in 
suo  l'obore  duraturis.  Executio  autem  penarmn  hujus- 
modi vel  earura  alicujus  tieri  uequeat  donec  cognitum 
summarie  et  de  piano  deinte  faerit  ac  etiam  declara- 
tum  partem  a  qua  petende  fuerint  dicte  pêne  conven- 
tiones ipsas  vel  earuni  aliquam  violasse.  Quo  consilio 
prestito**  procuratores  tui  secesserunt  in  partem  et, 
deliberatione  invicem  breviter  habita,  ad  nostram 
presentiam  redenntes  responderunt  quod,  licet  in 
predicto  consilio  niulta  esseut  onerosa  et  extranea. 


et  prorsus  insolita  regibus  Francie  qui  nec  unquam 
imperatoril)us  et  regibus  cum  quibus  habuerunt  inter- 
iluiii  aliquid  agere,  nec  etiam  comitibus  l'iaudrie  cum 
quibus  ad  pacis  viam  variis  ahis  teniporil)us  devene- 
runt,  talium  securitatum  prebuere  cautelas,  quin  iuuno 
stal)atur  ex  litteris  tuis  sigillé  munitis  ;  propter  reve- 
rentiam  tamen  nostram  ac  propter  ingens  desideriimi 
regnis  tuis  et  subditis  parandi  qnietem  et  pacem,  et 
propter  grandem  etiam  ac  ferventem  affectum  quem 
habes  ad  subsidium  Terre  Saucte,  pretactum  nostrum 
consilium  quantum  in  eis  crat  et  ad  te  poterat  per- 
tinere,  gratantius  acceptabant,  offerentes  se  paratos 
et  promptes  tuo  nomine  illas  securitates  tanquam 
sufficieutes  dare  et  facere  illasque  a  Flaudrensibus 
recipere  memoratis  que  in  consilio  continebantur 
(>odeui.  Procuratores  vero  comitis  et  universitatum 
prediclarum,  habita  ipsius  consilii  copia,  se  super  ilbj 
velle  delilierare  dixerunt,  et  ipsa  eadem  die  in  ves- 
peris  redenntes,  in  nostra  et  ipsorum  fratrum  nostro- 
rum ,  notariorum ,  auditorum  et  prelatorum  quamplurium 
ex  predictis  presentia  respomlerunt  quod  securitates 
in  consilio  contente  predicto,  iu  quantum  le  continge- 
bant,  non  videbantur  eis  juxta  intentionem  comitis  et 
universitatum  ipsarum  satis  sufficientes  existere,  nec 
mandatum  eis  datum  per  eum  et  universitates  easdem 
ad  acceptandum  illas  se  aliquatenus  cxtendebat,  immo 
super  hoc  erat  eis  limitata  potestas  quam  excedere 
non  audebant.  Ipsi  tamen  ipsi  comiti  et  dictis  uni- 
versitatibus  consilium  ipsum  refferre  curarent,  illud 
per  eos  acceptari  sperantes.  Hec,  fili  carissime,  circa 
predictum  negotium  iu  summa  perstriuxinnis  quiluis 
tanquam  veris  credas  indul)ie,  nullius  assertionem  in 
contrarium  admissurus".  » 

'  Les  Archives  nMlionates  conservent  une  lettre  semblable 
à  celle-ci,  adressée  au  roi  d"Angleterre  et  signalée  plus  loin 
(n"  494).  Elle  nous  permet  de  corriger  et  de  compléter  le 
texte  donné  parle  registre  du  Vatican. 

-  l"''  septembre  1316  (Voyez  n°  74,  note  I). 

s  4  novembre  1317  (Voyez  n"  441,  note  6). 

'  D'après  la  lettre  adressée  au  roi  d'Angleterre  men- 
tionnée ci-dessus  ;  le  registre  du  Vatican  porte  Dradi. 

3  Reg.  Acardi. 

"  Dcbetur  (ib.). 

''  Cominittere  (t6.). 

*  l'rebito  iib.). 

'■'  Dut.  Ai'inionc,  viu  iilus  martii,  d'après  la  lettre  signalée 
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plus  haut.  Nous  n'avons  pas  la  date  de  Tannée,  mais  ce  ne 
peut  être  que  1318.  En  elîet  c'est,  on  le  voit,  par  l'accord  du 
4  novembre  qu'il  avait  été  convenu  qu'on  demanderait  l'avis 
du  pape  ;  or  cet  avis  fut  notifié  aux  Flamands  par  Pierre  de 
la  Palu  (1  avril  1318,  voyez  n"'  b38-5b2),  dont  la  mission  était 
terminéele  1  juillet  1318  (Voyez  n°'  706,  note  1).  Nous  le 
.  trouvons,  en  outre,  mentionné  dans  une  lettre  du  9  avril  1318, 
n.  s.,  par  laquelle  Philippe  V  ajourne  le  comte  de  Flandre  à 
comparaître  en  sa  cour  à  Paris,  au  mois  de  mai  (Aiicii.  nat., 
J.  562*,  n"'  8,  17  bis,  18;  —  J.  362i>,  n">  32;  JJ.  — H3,  fol.  24, 
n"'  "iS  et  suivants;  —  Archives  du  Nord,  anc.  B.  542,  nouv. 
B.  2o9; —  Leibnitz,  Codex  juris  gentium,  part,  i,  p.  9;i,  n"  xlv; 

—  DuMONT,  Corps  universel  dipL,  t.  I,  part,  ii,  p.  36,  n.  lx  ; 

—  Voyez  P.  Lemugeur,  Histoire  de  Philippe  le   Long,  p.   130, 
note  3). 
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[Avi!.'nini,8mars  1318.] 


Eidem  de  eodem  sub  anipliori  l'cirina.  (Reg.  HO,  p.  i, 

fûl.  26  v°,  c.  8a.) 

Eidejn.  Orta  etc.  ut  supra'  usqiie  nos  autem 
earundeni  partiuin  disconliaiii  attemleiilcs,  et  considé- 
rantes attentius  pericula  gravia  que  verisiniiliter 
niinabatur  et  impedimenta  non  levia  que  obicichat 
etobicit  negotio  Terre  Sancte  ad  cujus  prosecutionem 
tu,  dicta  durante  di.scordia,  juxta  pium  a  te  conceptum 
in  hac  parte  propositum  t(^  nequis  accingere,  quodque 
per  consilium  nostrum  super  hiis  plene  tune  non  pote- 
vat  provideri,  cum  illud  dicte  partes  ex  forma  conven- 
tionis  inite  inter  eas  sequi  minime  tenerentur,  hujus- 
modi  via  suspensa  consilii,  nos  ad  amicabilem  viam 
convertimus  et  tractatum  per  queui  partes  ipsas 
super  eisdem  securitatibus  posseinus  ad  concordiam 
revocare.  Et  deinde  post  multos  et  varios  tractatus 
super  hoc  habitos.  procuratoribus  comitis  et  communi- 
tatuni  predictorum  subscriptam  securitatem  obtulimus 
per  nos  ipsos,  quam  licet  multum  videremus  onerosam 
et  gravem,  propter  tamen  intensum  desiderium  et 
grandem  affectum  (picm  habemus  et  te  liabere  sine 
dubitatione  supponimus  ad  ultraniarinum  passagium, 
quod  ex  discordia  securitatem  hujusmodi  timebamus 
verisimiliter  retardari,  et  qida  etiam  non  revocamus 
in  dubium  quin  tu  que  circa  hec  promitteres  intenderes 
tenaciter  observare,  re:ipiebamus  super  nos  ([uod  tu 
teneres  et  effectualiter  adimpleres;  obtulimus  etenim 
procuratoribus  comitis  et  connnunitatum  predictorum 


(piod  tu  pro  te  etsuccessoribus  antedictis,  perjuramen- 
tuui  a  te  eo  modo  prestandum  quo  reges  Francie  con- 
suevcrant  prestare  juramenta,  promitteres  conven- 
tiones  complere  et  observare  predictas,  ac  per  te  vel 
aliuni  seu  alios  contra  eas  in  aliquononvenire,c{uodque 
successores  predicti  prestare  juramentum  hujusmodi 
modo  simili  tenerentur.  Et  nichilominus  tu  absque 
dolo  et  fraude  curare.s  et  faceres  bona  fide  quod  frater, 
patrui,  pares,  et  offlciati  predicti  quantum  in  eis  esset 
et  pertineret  ad  ipsos,  ibidem  promitterent  inviolabiH- 
ter  observare.  Quod  si  forte  tu  contra  conven- 
tiones  predictas  in  aliquo  faceres  vel  venires  aut 
facere  vel  venire  velles,  in  hoc  tibi  assistere  aut 
per  se  vel  per  alium  seu  alios  consilium  vel  auxilium 
prebere  minime  tenerentur.  Quod  si  forsan  inter 
partes  casdem  super  fractione  conventionum  liujus- 
niodi  vel  aUcujus  earum  questionem  oriri  continge- 
ret,  sive  te  dicente  dictum  comitem  seu  communitates 
prefatas  vel  quamvis  communitatum  ipsarum  dictas 
conventiones  vel  ipsarum  alicpiam  violasse,  sou  si 
cornes  ac  communitates  predicti  vel  eorum  alter  dice- 
rent  e  converso  te  non  servasse  conventiones  pre- 
dictas in  solidum  vel  La  parte,  ad  dictos  pares  hujus- 
modi cpiestionis  cognitio  et  decisii)  eo  modo  et  forma 
spectaret,  quibus  ahe  cause  ad  eorum  cognitionem  et 
decisionem  pertinent  de  consuetudine  vel  do  jure, 
salvo  tamen  quod  deberent  in  ea  procedere  simj)liciter 
et  de  piano  absque  strepitu  judicii  et  figura;  tuque 
pro  te  et  successoribus  antedictis  ex  tune  comiti  et 
comraunitatibus  memoratis  pro  questione  hujusmodi 
prosequenda,  securitatem  concederes  eundo,  morando 
et  etiam  redeundo,  et  nichilominus  tam  tu  quam  suc- 
cessores prefati  sufficientis  securitatis  litteras  si, 
quod  absit,  casus  emergerct,  pro  dictis  casibus  prose- 
quendis  concedere  teneremini  et  ad  ipsorum  comitis 
seu  communitatum  instantiam  dictas  partes  ad  certam 
competentem  diem  et  locum  congruum  pro  causis 
eisdem,  si  forsan  émergèrent,  quotiensopus  existeret, 
convocare;  si  vero  te  conventiones  easdem  vel  ipsa- 
rum aliquam  violasse  aut  non  servasse  pronuntiari 
contingeret,  te  pares  ipsi  quod  id  ementhires  requi- 
rere  tenerentur;  quod  si  hujusmodi  requisitioni  non 
obtemperares  ipsorum,  libi  memorati  pares  in  hoc 
per  se  vel  per  alios  non  deberent  assistere,  nec  etiam 
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tenerentur  iibi  (-(jusiliiini  vel  auxilium  exhibere,  et 
iiichilomiiius,  eo  casii,  cornes  et  communitates  predicti 
ab  omnibus  vinculis,  subniissionibus  atque  pénis  pro 
firmanda  pace  inter  partes  easdem  inita  et  tîrniata 
(Indum  adjectis,  essent  prorsus  liberi  et  immunes; 
(judd  insuper  aliqua  partium  earundcm  super  viola- 
tione  convenlionuni  ijjsarum  aut  alicujus  earuni, 
questione  durante,  adversus  aliaui  non  deberet  aut 
posset  guerram  hujusmodi  occasionc  movere  aut 
illani  armoruni  potentia  nisi  forte  per  aliam  guerra- 
rum  [sic)  moveri  contingeret,  prcgravare,  quo  casu 
[  nequaquani  lioc  sccuritatis  articulo  ligarentur.  Hec 
quidem,  ut  premissuni  est,  procuratoribus  comitis  et 
communitaluni  predictorum  ex  nobis  obtulimus,  non 
intendantes  tanien  roinanere  modo  cujuslibet  obliga- 
tiunis  astricti.  uoc  aiiquod  tibi  afferri  prejudiciuni  ex 
oblationc  predicta  si  profuratores  suos  fie  curia 
Romana  recédera  absque  securitatis  acceptationo  con- 
tingeret niemorate.  Immo  voluimus  ut  quoad  nos  et 
te  jiro  non  oldata  et  proposita  per  omnia  dicta  secu- 
ritas  haberetur.  Ipsi  vero  procuratores,  deliberatione 
super  oblationibus  antedirtis  inter  se  ut  dicebant 
preliabita  diligenti,  et  per  nos  etiam  cum  eisdem 
liabita  coUatione  freqnenti,  tandem  responderunt  se 
illas  nolle  aliquateuus  acceptare,  nisi  tu  statim  co 
ipso  quod  judicaluin  foret  te  paceni  violasse  vel  non 
observasse  pi'odiclaui,  i)enas  incurreres  antedictas, 
nulla  pariuni  requisitione  super  emendatione  ulterius 
oxpectata,  et  nisi  etiam  ubi  tu  infra  competens  tempus 
super  ronvoratione  dictoruni  parium  pretîgondum, 
lotuni  ([uod  esset  in  te  ad  plénum  non  faceres  bona 
tidc  aut  litteras  conductus  ad  vocandos  consiliumvc 
non  concederos  requisitus  aut,  eadem  questione 
durante,  guerram  hujusmodi  occasione  moveres  seu 
conductum  infringeres  jam  concessum,  provisio  fieret 
de  compétent!  remedio  per  quod  tupenas  predictas  aut 
aliam  competentem  cohertionem  incurreres  quarum 
obtentu  premissa  facere  cogereris.  Et  nichilominus 
provideretur  competenter  quod  dicti  pares  propterhoc 
convocati  celeriter  et  absque  divertiono  ad  alios  actus 
dictam  terminarent  et  décidèrent  questionem.  Et  quod 
si  per  pares  eosdem  te  aut  successores  tuos  pronnn- 
ciari  contingeret  conventiones  predictas  in  aliipio  vio- 
lasse, frater,  patrui  et  alii  supradicti  nedum  tibi  contra 
Jean  XXU.    -  t.  i. 


Flandrenses  ipsos  non  debercnt  assistere,  immo  quos- 
cunque  te  inhocjiivare  volentes  ab  hujusmodi  volun- 
tate  pro  posse  diverterent  ac  dictos  comitem  et  com- 
munitates contra  deffenderent  et  juvarent.  Nos  igitur 
responsionem  predictam,  collatione  diligenti  cum  non- 
nullis  ex  fratribus  nostris  habita  super  illa,  prorsus 
incongruam  et  variis  plenam  periculis  et  scandalis 
reputantes,  viam  hujusmodi  tractatus  oninino  dimisi- 
nuis  et,  rcvocata  penitus  oblatione  quam  feceramus 
ex  nobis,  ad  viam  consilii  providimus  redeundum,  et 
quia  difficultates  etc.  ut  supra  usque  a  quibus,  exposito 
sibi  pro  parte  nostra  negotio,  consilium  providimus 
requii'endum  que  securitas  in  casu  proposito  de  jm-e 
deberet  reputari  suffîciens,  et  an  via  securitatis  per 
nos,  ut  prefertur,  oblata  sufficeret,  et  utrura  equipol- 
leret  securitati  quam  Flandrenses  predicti  petebant. 
Qui  super  hoc  previa  oportune  deliberationis  indagine, 
concorditer  responderunt  suaque  nobis  cousilia  dede- 
runt  explicite  quod  excellentia  regia  et  subjectione 
Flandrensium  ac  negotii  qualitate  consideranter  ins- 
pectis,  sola  et  simplex  tua  promissio  deberet  pro  secu- 
ritate  hujusmodi  suffîciens  reputari.  Quia  tamen 
arduum  erat  negotium,  consulebant  quod  tu  conven- 
tiones predictas  per  juramentum  observare  promit- 
teres  eo  modo  quo  reges  Francie  soliti  sunt  jurarc 
prestandum,  viam  autem  securitatis  per  nos,  ut  predi- 
citm-,  oblatam  Flandrensibus  antetlictis  nedum  sufficien- 
tem,  set  et  superhabundantem  esse  comuni  judicio 
censuerunt,  eam  nedum  asserentes  equipollere  tibi 
pro  qua  dicti  Flandrenses  instabant,  set  et  ultiorem 
eis  esse,  circumstantiis  omnibus  attente  pensatis,  et 
in  hoc  eodem  consilio  fratres  nostri  sancte  Romane 
Ecclesie.  cardinales  pariter  resederunt,  nichilominus 
tamen  notarii,  prelati  et  auditores  prefati  pro  bono 
concordie  et  in  favoreni  negotii  Teri-e  Sancte  cuni 
instantia  supplicarunt  ut  adhuc  via  per  nos  oblata 
circa  securitatis  prestationem  dictis  Flandrensilnis 
servaretur.  Poito  procuratores  comitis  et  communi- 
tatum  predictorum  a  nobis  cujusmodi  securitates  tibi 
dare  volebant  pro  dictis.  observandis  conventionibus 
requisiti,  nobis  que  secuntur  pro  sufficientibus  securita- 
tibus  obtnlerunt;  videlicet  quod  quelibet  comunitas 
jiatrie  etc.  ut  supra  usque  vice  versa.  Hec,  fîli  caris- 
smie  etc.,  ut  supra  usque  in  flnem.  )) 
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'  Pour  les  passages  supprimés  et  la  date,  voyez  le  numéro 
précédent,  et,  au  sujet  de  ces  lettres,  n"  76,  note  1. 

493  [Avignon,  8  mars  1318.] 

«  In  e.  m.  sieut  supra  in  secundo  proxima  nota'  » 
Sancio,  régi  Majoricarum.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  27  v°, 
p.  c.  83.) 

<  N'"  491. 


494 


[Avignon,  8  mars  1318.1 


In  e.  m.  Eduardo,  régi  Anglia\  (Reg.  110,  p.  i, 
fol.  27  v°,  p.  c.  85  ;  —  Aiich.  nat.,  l.  298,  n°  12,  orig. 
scellé  sur  chanvre.) 


495  [Avignon,  8  mars  1318.] 

In  e.  m.    régi    Hispania^.  (Reg.  110,    p.  i,  fol.  27  v°, 
p.  c.  85.) 

496  [Avignon,  8  mars  1318.1 

In   e.    m.   Jacobo,  régi    Aragoniœ.   (Reg.    110,   p.    i, 
fol.  27  v%  p.  c.  83.) 


497 


[Avignon,  8  mars  1318. 


In  e.  m.  Dionisio,  régi  Portugalia\    (Reg.  110,  p. 
fol.  27  V»,  p.  c.  85.) 


498 


[Avignon,  8  mars  1318.] 


In  e.  m.    comiti  Flandria".  (Reg.  110,  p.  i,  fol.   27  v°, 
p.  c.  83.) 

499  [Avignon,  8  mars  1318.] 

In  e.    m.  scal^inis    et  aliis  communitatibus  Flandriip. 
(Reg.  110,  p.  I,  fol.  27  v",  p.  c.  83.) 
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Avignon,  lo  mars  [1317-1318]. 


Guidoni  Delphini,  domino  Montisalbani,  de  litteris 
missis  et  de  devolione  exliibita  gralias  agit.  (Reg.  109, 
fol.  28,  c.  111.) 

Cl  Dilpclo  filio  nohili  vlro  Guidoni  Delphini,  iniliti, 
domino  Monlisal/xini.  Tuas,  fili,  de  credentia  bénigne 
recepimus   litteras  et    que  ipsaruni   exhibitor,   juxta 


commissaiu  sibi  par  te  credentiam,  exponere  voliiit 
audivimus  diligenter.  Sane  de  hiis  que  nobis  t»ni 
liberaliter  offerre  curasti,  ex  quibus  sincerum  ad 
personam  nostram  tue  devotionis  affectum  argumente 
colleginiu.s  evidenti,  nobilitati  tue  grates  noa  indebitas 
referentes,  oblationem  gratam  habemus  et  placidam, 
te  inde  si  casus  exigeret  eo  requisituri  fidentius  quo 
certius  credimus  te  ex  habundantia  cordis  ad  obla- 
tionem hujusmodi  processisse.  In  tuis  autem  bene- 
placitis  nos  poteris  prompta  securitate  requirere, 
Sedis  apostolice  gratiam  prout  cuni  Deo  licuerit  per- 
cepturus.  Dat.  Avinione,  idibus  martii'.  » 

'  Cf.  Gui  de  la  Tour,  seigneur  de  Montauban,  était  cer- 
tainement mort  avant  le  4  mars  1319  (Voyez  n"  786,  note).  La 
lettre  que  nous  publions  et  qui  lui  est  adressée  est  donc 
antérieure  à  cette  date. 
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Avignon,  19  mars  [1317-1318]. 


Philippo,  régi  Franciii?,  de  nonnullis  in  legendis  lil- 
teris  qua»  a  Romana  et  principum  curiis  sibi  diriguntiir, 
observandis  et  de  viro  aliquo  provido  et  discrète,  suif 
conscio  voluntatis  eligendo  scribit,  magistrumque 
RadulphumdePerellis  ei  commendat.  (Reg.  100,  fol.  33, 
c.  133;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  16,  c.  .'id.) 

i(  Caiissinio  in  Christo  fiiio  Phi/i/ijjo,  régi  Franrie 
et  Navarre  illiislri.  Urget  nos  illa  specialis  affectio 
quam  ad  tui  gerimus  conservationem  honoris  et 
comodi,  aliqua  tibi  scribere  que  tue  magnitudini  cre- 
dimus expedire.  Et  quidem,  fili  carissime,  fréquenter 
a  Romana,  fréquenter  a  principum  et  magnatum  curiis 
et  etiam  aliunde,  varie  tibi  littere  juxta  magnifici  tui 
status  exigentiam  diriguntur,  in  quarum  alitiuibus 
nonnulla  continentur  interdum  que  communicari  plu- 
ribus  possunt  absque  periculo,  quedam  que  paucis 
utique  fidelibus,  prudentibus  et  maturis  et  de  quibus 
fiducia  plenior  habeatur  expedit  detegi,  et  quedam  que 
tutius  est  sub  silentio  retineri.  Cum  itaque  gratiam 
tibi  Dominus  dederit  ut  légères  litteras  ac  intelligere 
noveris,  ad  evitandum  multa  pericula  que  posset 
celandorum  communicatio  parère,  celsitudini  tue 
consulimus  bona  fide  ut  quotiens  uostras  vel  quorum- 
libet  aliorum,  magnatum  precipue,  receperis  litteras, 
eas  legendas  incaute  non  tradas  alicui,  sed  seorsum 
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pprlegas  per  te  ijisiim,  comiiiunicaturus  tantum  ea  de 
quibus  et  hiis  qiiibus  expediens  tibi  fore  videbitur, 
cetera  silentio  coiiiinissiinis.  Et  necelandain  alterius 
notitiam  forte  deveniant,  litteras  ipsas  post  oportu- 
nani  inspectionem  eariim  aiit  caute  reponere,  aut 
lacerare  jienitiis,  aut  in  cibiiiu  igni  tradere,  prout  res 
exegerit  non  oniniitlas.  Ceteruni,  fîli,  tibi  reputanuis 
et  tuis  negotiis  utile  ut  virum  aliqueni  providum  et 
discretum,  tue  consciuni  voluntatis  et  linguara  in 
secretorum  revelatione  lubricani  non  habenteni,  tibi 
fîdelem  et  nobis  acceptuni  eligere  studeas,  qui  nostro 
sepius  assistens  latori,  circa  ecclesiai-um  provisiones  et 
alia  que  ininiinebunt  agenda,  in  quibus  quantum  cum 
Deo  potcrimus  rcgium  promovero  intendinius  como- 
dum  et  honoreni,  de  tua  nos  intentione  valeat  infor- 
inare.  Super  hiis  autem  et  nonnullis  aliis  régie  cel- 
situdini  plenius  explicandis,  dilecto  tîlio  uiagistro 
Radulplio  de  Perellis,  clerico  et  secretario  tuo  nobisque 
devoto,  cujus  prudentiam,  fidelitatem  ac  diligentiani  in 
omnibus  te  et  régna  tua  contingentibus  ab  experto 
novimus  multipliciter  commendandam  ad  plénum  ape- 
ruimus  nostre  voluntatis  inlontum,  cui  in  hiis  que 
referet  fideni  indubiam  adhiberi  illa  quam  nos  et  tu 
de  ipso  gerimus  exigit  fiducia  specialis.  Dat.  Avinione, 
xiiii  kal.  aprilis'.  » 

'  Cf.  Celte  lettre,  comme  celle  que  nous  avons  précédem- 
ment publiée  (n'>4.')i),  est  antérieure  à  d'autres  lettres  du 
25  mars,  du  6  avril  et  du  2  septembre  1318  (n"»  jl7-522,  520- 
n20,  553-555,  697),  et  à  la  disgrâce  de  Raoul  de  Pereaus,  en 
janvier  1319  (Voyez  n"  72,  note  1).  Elle  peut  être  de  1317, 
mais  nous  n'osons  l'aftirnier. 
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Avignon,  20  mars  J1317-1318]. 


Carolo,  coniiti  Valesii,  quod  dispensationem  pro  ma- 
trimonio  inter  liliam  suam  et  Robertum  de  Atrebato 
contrahendo  petitam,  concedere  non  intendit  quamdiu  lis 
inter  dictum  Robertum  et  comitissam  Atrebatensem  erit. 
(Reg.  109,  fol.  H9v°,  c.  493;  — Reg.110,  p.  i,fol.  1-2  \°, 
c.  253.) 

«  Eidem.  Pridem,  flli,  tibi  si  recolis,  explicite 
diximus  quod  cum  dilectus  filius  nobilis  vir  Robertus 
de  Attrebato,  miles,  probabiliter  timeretur  sub  tui 
favoris  auxilio  ad  invasionem  et  occupationem  comi- 
tatus  Attrebatensis  audatius  prosiliro,  nos  non  inten- 


debamus  petitam  dispensationem  super  matrimonio 
iuter  ipsum  et  dilectam  in  Christo  filram  nobilem 
mulierem...  filiam  tuam,  contrahendo  concedere,  sed 
personis  committeremus  aliquibus,  ut,  aprefatoRoberto 
quod  ad  predicta  de  facto  nullo  modo  procederet  pro- 
ndssione  recepta  solenni,  auctoritate  nostra  super  ipso 
matrimonio  dispeusarent.  Porro  quia  Robertus  ipse 
postmodum  prout  est  evidentia  rei  notorium,  comita- 
tum  eundem  violenter  invasit,  licet  non  habuerit  ejus 
conatus  effectum,  scire  te  volumus  quod  ne  jam 
dicto  Roberto  videamur  circa  iteratam  invasionem 
comitatus  predicti,  tuum  favoreni  adicere,  sicque  sibi 
dare  materiam  delinquendi,  dispensationem  concedere 
memoratam,  aut  commissionem  super  illa  nullatenus 
intendinuis  facere  quamdiu  lis  inter  dilectam  in 
Christo  flliam  nobilem  nudicrem  comitissam  Attre- 
batensem  et  ipsum  Robertum  mota  duraverit,  etiam 
si  Robertus  idem  paratus  esset  juramento  firmare 
proprio  se  armata  manu  comitatum  non  invadere 
memoratum.  Dat.  Avinione,  xiii  kal.  aprilis'.  » 

*  Cf.  La  dispense  demandée  fut  accordée  le  8  août  1318 
(n°  674)  ;  cette  lettre  est  donc,  au  plus  tard,  de  1318;  sur  le 
même  sujet,  voyez  n"*  46,  385). 

503  20  mars  [1318]. 

Eidem,  comiti,  quod  suum  et  Philippi,  régis  Francité, 
adventum  ad  curiani,  si  commode  venire  possent,  gra- 
tum  habebit,  praesertim  cum  Robertus,  rex  Sicilia%  bre- 
viter  sit  venturus.  (Reg.  109,  loi.  119,  c.  492  ;  —  Reg. 
110,  p.  I,  fol.  72,  c.  252.) 

«  Dilecto  filin  nobili  viro  Carolo,  clare  memopie 
régis  Fraude  filio,  comiti  Valesii.  Tuas,  flli,  de  cre- 
deutia  litteras  per  dilectum  filiuni  magistrum  Johan- 
nem  de  Cerchemont,  decanum  Pictavensem,  cancel- 
larium  tuum,  exhibitorem  presentium,  nobis  diebus 
proximis  presentatas,  affectione  consueta  recepimus 
et  que  idem  cancellarius  pro  parte  tua  facunde  mul- 
tum  nobis  exposuit  et  fecunde,  pleno  coUegimus 
intellectu.  Ad  que  nosse  te  volumus  quod  etsi  trac- 
tatus  et  deliberationes  varias  habuerimus  super  illis, 
materia  convenions  se  nobis  ad  ea  non  obtulil  ut 
vellenms,  sed  quia  interdum  agenda  magis  expedit 
domesticis  tractari  colloquiis  quam  litterarum  et  nun- 
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tiorum  missioni  comiiiitti,  optaremus  iiidubie  carissimi 
in  Christo  filii  nostri  Pliilippi,  régis  Francie  et  Navarre 
illustris,  nepotis  tui,  et  tua  friii  grata  prcseiitia,  siip-- 
ponentcs  conjectura  probabili  qnod,  utroque  présente, 
plura  possent  in  predictis  et  aliis  nednm  in  regium  el 
tuum  comodum  et  lionorem,  sed  et  in  compendiuni 
nniversi    cedentia    saluhriter    et    haltiliter   ordinari; 
presertim    cum    carissimus    in    Christo   fllius   noster 
Robertus,  rex  Sicilie,  frater  tnus,  sit  ad  nos,  ut  spe- 
ramus,  in  brevi  venturus,  qui  nobis  significare  curavit 
quod  régi  predicto  et  tibi  desiderat  super  aliquibus 
colloqui  que  in  utilitatem  honorabilem  nostram  com- 
muniter  cedere,  et  ad  Dei  laudem  et  gloriam,  exalta- 
tionem   catholice    fidei  ac    Teri'e    Sancte   subsidiuni 
poterunt   ut    asserit  redundare.  Gratum  igitur  valde 
nobis  acredet  et  placidum  tibique,  dante  Domino,  esse 
poterit  fructuosum,  si  pace  Flandrie  prout  desideramus 
et   confidimus  in  Domino   procedente,  circa  instans 
festum  Ascensionis  dominice  vel  Pentecostes  aut  ubi, 
quod  a))sit,  guerra  in  illis  partibus  forsitan  fremeret, 
circa  primo  futurum  festum  beati  Michaelis  quando 
tempus  congrediendi  non  aderit,  te  nostro  conspectui 
presentare  curabis.  Nos  enim  régi  prefato,  nepoti  tuo, 
per  alias  nostras  litteras  super  hoc  scribimus',  et  ut 
eo  tune   suam   velit  exhibere  presentiam  efficaciter 
suademus.  Ut  autem  ilkid  quod  tibi  propter  diutinam 
elongationem   tuam    a    regii   lateris   comitiva    runior 
vulgaris   ascribit  ccsset,  emulorum  eloquium,  ut  Deo 
et  nobis  qui  super  hoc  apud  te  oportuna  iniportunitate 
fréquenter  institimus  placeas,  ut  denique  nos  et  regem 
ipsnm  ad  ea  que  in  predictis  et  aliis  tibi  adjacentia 
fuerint  facienda  et  promovenda  libenter  inducas,  noli, 
quesumus,  te    intérim    régi   profato  sul)trahcre,  noli 
comitivam  ipsius   ut    hactenus  elongare,   quin   immo 
assistere  jugiter   procures  eidem   ac  cjus    et   regni 
negotia  que  procui  dubio  de  proximo  le  contingunt, 
viriliter,    efficaciter   et  fidelitcr  studeas    promovere. 
Denique  noveris  qnod   cardinalibus  missis  in  Angliam 
scribimus-  super  eo  quod  de  pace  inter  carissimum 
filium  nostrum  Eduardum,  regem  Anglie  illustrem,  ac 
dilectos  filios  Robertum  de  Brus,  regnum  Scotie  guber- 
nantem,    ac   comiteni   Lancastrie  reformanda   fuit   a 
nobis  pro  parte  tua  per  cancellarium  pelitum  eundeni. 
Datuni  xnr'  kal.  aprilis''.  » 


'  N»  510. 

2  N°  504.  Gaucelme,  cardinal  du  titre  des  saints  Marcellin 
et  Pierre,  et  Luc,  du  titre  de  sainte  Marie  in  Via  lata.  Envoyés 
en  Angleterre  en  1317,  ils  rentrèrent  à  Avignon  le  5  no- 
vembre 1318  (Voyez  n"  424,  note  0). 

3  Dans  le  registre  llù,  il  y  a  seulement:  m  kal.  aprilitt, 
qu'il  faut  évidemment  corriger  [x]ui  kal.  aprilis  (Voyez 
n°  173,  note  2). 

•''  On  a  vu  plus  haut  (n°  4801  que,  le  18  janvier  1318, 
Jean  XXII  jugeait  inutile,  tant  que  l'arrivée  de  Robert  à  la 
cour  pontificale  était  incertaine,  d'y  faire  venir  Philippe  V  et 
Charles  de  Valois.  Le  25  mars  1318,  nous  savons,  au  contraire, 
qu'il  leur  avait  écrit  à  ce  sujet  (Voyez  le  document  publié  à 
la  suite  du  n°  480,  en  note).  II  désigne  clairement  alors  la 
lettre  que  nous  publions  ici,  de  même  que  celle  qui  fut 
adressée  au  roi  de  France  et  que  l'on  trouvera  plus  loin 
(n»  510);  elles  sont  donc  l'une  et  l'autre  de  1318. 
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20  mars  [I3U 


Gaucelmum  et  Lucam  cardinales,  nuntios  apostoli- 
cos,  hortatur  ut  pro  reconciliatione  inter  Eduardum, 
Anglite  regem,  et  Thomam,  comitem  Lancastria-,  procu- 
randa,  eosdem  regem  et  comitem  ad  Carolum,  ccmiitem 
Valcsii,  ut  communem  arbitrum  eligendum  inducant. 
(Reg.  ho,   p.  1,  fol.  91,  c.  ;î24.) 

«  Diiecto  filio  (iaiiccbuo,  litnli  .sancloritm  Mar- 
cel/ini  cl  Pelri  prcshytcrn  cl  Luce,  sancte  Marie  in 
Via  lata  diacoiio  ca/dina/i/iiis,  apostolice  Sedis  nun- 
Hia.  Desiderantes  admodum  inter  carissimum  in 
Christo  filinm  nostrum  Eduardum,  regem  Anglie  illus- 
trem, et  dilectum  filinm  Robertum  de  Brus,  regnum 
Scotie  nunc  regentem,  solidam  reformare  conconliani, 
circumspectionem  vestram  attente  solicitasse  nienii- 
nimus  ut,  quia  reconsiliatio  dicti  régis  et  dilecti  filii 
no!)ilis  viri  Thome,  comitis  Lencastrie,  circa  id  pote- 
rat  titilis  mnltum  existere,  ad  reconsiliandum  eosdem 
cnraretis  efficaciter  laborare,  et  ubi,  quod  absil,  adeo 
pacis  hostis  insidie  prevalerent  quod  in  predirlis  non 
proficerct  labor  vester,  subjunxinius  ni  studorctis 
indncere  regem  et  comitem  antedictos  quod  nunfi(« 
super  hoc  ad  nostram  presenliam  mitterent  et  tam 
regem  ipsnm  quam  regentem  predictum  quod  ad  mis 
venirentporsonaliter,  si  oportuna  comoditas  paterdur, 
vel  saltem  nuntios  j'donens  super  pacificationis  negotio 
destinarent.  Porro  quia,  quod  Deus  a(d)Yertat,  contin- 
gere  forte  posset  (piod  et  hoc  partibus  nequirotis 
persuadcre  predictis,  alla  via  salis  utdis  viilerdur  ut 
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00  casu  apud  dissidentes  eosdem  monitis  salutaribus 
instaretis  vit  eligereiit  communes  amicos  quorum 
industria  discordia  sopirelur  inter  eosdem  exorta. 
Iiiter  ceteros  autem  ad  opus  tam  proficuum  eligendos 
valde  crederemus  ydoneum  dileclum  filium  nobilem 
virum  Carolum,  clare  memorie  régis  Francio  filium, 
Valesii  comitem,  dummodo  tam  pium  vellet  et  posset 
subire  laborem,  de  quo  quelibct  pars  posset  serure 
confidere,  cumearum  cuilibet  feratur  sanguine  junctus 
esse.  Ubi  ergo  istam  sequi  viam  habeliitis  placet  nobis 
et  Yolumus  ut  ex  vobis  partes  ipsas  ad  eligendum 
super  hoc  ipsum  comitem  ut  communem  amicum 
modis  et  viis  expedientibus  at^iue  congruentibus  indu- 
catis.  Dat.  xin  kal.  apriLis'.  » 

'  Cf.  Cette  lettre,  mentionnée  dans  celle  qui  fut  écrite  à 
Charles  de  Valois  le  20  mars  1318  (nTj03),  estde  la  même  date. 
Nous  savons,  d'ailleurs,  que  l'ambassade  de  ces  cardinaux 
était  terminée  le  25  août  1318  (Voyez  n"  424,  note  6). 
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[14  janvier  —  21  mars  1318.] 


Philippe,  régi  Francia-,  respondet  quod  concessio 
hiennalis  décima;  ad  regiorum  nunliorum  supplicatio- 
nom  facta  sufficere  debeat,  cum  ecclesiis  regni  notabi- 
liter  jam  prœgravatis  onus  grandius  adjici  non  possit. 
IUec.  110,  p.  II,  fol.  03,  C.300  et  945.) 

«  Carisaimo  iii  Christo  fiiio  Philippo,  régi  Fran- 
cis ci  Navarre  illustri.  Celsitudinis  régie  nuntii'  quos 
libenter  vidimus  et  afFectuose  recepimus,  contempla- 
tione  precipue  destinantis,  negotium  ultramarini  pas- 
sagii  t'acunde  midtum  et  fecunde  in  nostra  et  fratrum 
nostrarum  proposuere  presentia  ;  quibus  finaliter  circa 
illud  petitum  etiam  pro  illo  subsidium,  prehuimus  illud 
quod  ipsius  negotii  prospère  et  votivo  exitui  A'idimus 
expedire  responsum,  sicut  in  tuam  jam  credinnis  per 
ipsorum  litteras  nuiitiorum  notitiam  perveiiisso.  vSane 
dilectus  filius  nobilis  vir  Henricus,  dominus  Soliaci, 
l)uticularius  Francie,  nnus  ex  nuntiis  antedictis,  vir 
utiquo  quem  aperte  percepiinus  tuorum  honoris  et 
comodi  fervidum  zelatorem,  et  quem  tibi  carum  débet 
efficere  quod  in  agendorum  utili  prosecutione  tuorum 
cxuberanti  diligentia,  fidelitate  solerti  ac  industria 
circumspecta  non  absque  laborioso  conamine  eum 
palpavimus  ab  experto  vigei'e,tuum  et  regni  tui  statum 


sarcina  debitorum  pressumesse  prcgrandium,  propter 
onera  gravia  que,  tam  clare  memorie  regum  Francie 
genitoris  et  gerniani  tuorum,  variis  ex  causis,  quam 
tuo  etiam  tempore,  propter  nonnulla  periculosa  dissi- 
dia  contigerunt,  seorsum  in  caméra  prudenter  multum 
nobis  explicuit,  et  ut  tibi  et  dicto  regno  super  hoc 
compati  ac  de  subventione  congrua  providere  velle- 
mus  humiliter  supplicavit.  Nos  autem,  etsi  ad  regni 
prosperitatem  afficeremur  nativi  soli  memoria  et  ad 
personam  regiam  summis  favoribus  conforendam  dignis 
considerationibis  paratum  animum  gereremus,  quia 
tamen  talia  non  consuevimus  sine  fratribus  expedire, 
supplicationem  hujusmodi,  de  bulicularii  prodicti  con- 
sensu,  ordinavimus  in  privato  consistorio  debere  pro- 
poni.  Ea  ergo  proposita  per  nuntios  antedictos  in 
nostra  et  fratrum  presentia  predictorum,nos  uua  cum 
fratribus  ipsis,  quos  ad  id  procul  dubio  libérales  inve- 
nimus  atque  promptes,  consilio  deliberato,  consensi- 
mus  subventionem  tibi  de  bonis  Ecclesie  fieri  que  sic 
tue  necessitati  succurreret,  quod  subvenientesintoUera- 
biliter  non  gravaret.  Propter  quod  nt  subveniendi 
modns,  do  aliquorum  saltem  ex  illis  qui  tangebantur, 
exinde  inveniretur  asscnsu,  veneraliiles  fratres  nos- 
tros  Bituricensem  ac  Tholosanam  archiepiscopos  et 
omnes  aUos  et  singulos  prelatos  regni  Francie,  tnnc 
présentes  in  curia,  ad  nostram  et  fratrum  ipsorum 
fecimus  evocari  presentiam  et,  exposito  eis  circa  sub- 
ventionem tibi  faciendam  intentionis  et  voluntatis 
nostre  proposito,  ibidem  subjunximus  ut  super  subve- 
niendi modo  invicem  deliberare  deberent.  Ipsi  vero 
secodentos  in  partem  ex  se  ipsis  (juatuor  elegerunt 
deliberationi  hujusmodi  vice  omnium  vacaturos.  Qui 
e(|uidem  quatuor  in  hoc  deUberationis  exitu  resede- 
runt  quod  due  tibi  concederentur  décime  in  predicto- 
rum  relevamen  onorum  converfeude.  Et  quam  vis 
idem  buticularius  pro  concessione  plurium  decimarum 
apud  nos  oportune,  ne  dicamus  importune,  requisitionis 
instantia  solerter  multum  institerit,  nobis  tamen  et 
fratribus  nostris,  débita  compassione  pensantilnis  quod 
ecclesie  dicti  regni  ex  impositione  decimarum  facta 
in  consiHo  Viennensi,  ex  quibus  adhuc  duo  anni  ad 
colligendum  restare  noscuntiu",  nec  non  ex  impositione 
quatuor  decimarum  ultra  dictos  duos  annos  in  Terre 
Sancte  subsidium  noviter  per  nos  facta,  et  insuper  ex 
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concessione  fructuum  primi  anni  quam  tibi  ad  qua- 
drienniuni  circanostre  proinoiionis  exordiumfecimus-, 
erantet  suiit  iiotaliiliier  pre^n-avate,  qiiodque  expedien- 
tiiis  ccnsel)atiir  iiiiiius  ab  ipsis  ecclesiis  adeo  gravatis 
eiiiiingi  quam  cuni  carum  murmure  ulteriorom  adjungi 
afilictioiiem  afflictis,  quod  eliam  quanto  minora  nunc 
gravamina ccdem  ecclesic  subient,  tanto  libciitius  alias, 
si  necesse  fuerit,  oncra  hujusmodi  subventioiuim 
admiltont,  visum  fuit  importabile  prorsus  et  indecens 
eis  in  presenti  onusadicere  graudius,  tibique  posse  ac 
dcbere  sufficere  si  de  illarum  promptuario,  per  exolu- 
tionem  dicte  décime  biennalis  tue  in(b!geniic  consula- 
tur  3,  presertim  cum  RomanaEcclesia,  mater  tua,  te  ac 
chi'istianissimum  regnum  tuuni  ea  benivolentia  pro- 
sequatur,  quod  pia  seniper  ad  te  et  illud  gestans  vis- 
cera  tibi  in  necessitatilius  déesse  non  poterit,  quin 
immo  in  casibus,  prout  cum  Deo  liinierit,  manum 
liberaliter  aperiet,  et  in  te  tamquam  filium  predilectum 
ubera  materne  dilectionis  effundet.  Ceterura  ut  ex 
décima  primi  anni  eo  ntilius  incumbentibus  tibi  pros- 
pici  possit  oneribus  quo  celerins  fuerit  persolnta,  eam 
integraliter  pro  anuo  iiresenti  ordinavinius  tilii  solvi. 
Ut  autem  ecclesie  aimi  secundi  decimam  eo  halnlius 
cum  alterius  concursu  décime  solvere  valeant  quo  in 
plures  et  longiores  termines  fuerit  partitasolutio,  illam 
tibi  duobus  annis  per  duos  in  quoliljet  termiaos  volu- 
mus  exhiberi.  Porro,  tîlicarissime,  quia  predictam deci- 
mam biennalem  sic  in  tuum  converti  commodum 
cupimus,  ut  eam  ut  assolet  in  usus  inutiles  seu 
extraordinarins  n(jn  (-(«ilingat  expendi,  excellentiam 
•  tuam  solicitamus  attente  presenlibus  ut  ex  décima 
ipsa  débita  saltem  graviora  solvi  mandes  et  facias,  et 
tuaruni  cotidianarum  necessitatum  instantie  ad  lau- 
dem  Dei  tuamque  ac  regni  predicti  utilitatem,  serva- 
tis  modestie  finil)us,  landal)iliter  provideri  disponas.  Et 
ut  tam  nostro  circa  i<[  desiderio  satisfîat,  quam  libi 
adversus  illos  qui  tuam  forte  liberalitatcm  non  cessa- 
bunt  importunis  instantiis  fatigare,  ut  a  te  aliquid  emun- 
gant  de  décima  memorafa,  in  suffragium  excusationis 
accédât,  expedieus  credcrenms  ut  aliquam  nobis  curares 
fidam  tibi  nominare  personam  cum  qua  ordinare  pos- 
semus  de  hujusmodi  décima  in  tuunicompendium  evi- 
dens  convertenda.  Hanc  itaque  gratiam  pro  relevanda 
lui  status  onerosa  conditione  per  nos  et  Ecclesiam  lani 


liberaliter  tibi  factam  gratanter  aguoscens,  ecclesiis 
regni  tui  ea  vicissitudine  respondere  procures,  ut  eas 
in  suis  juribns  et  libertatibus  tuearis,  eas  opprimenti- 
bus  te  murum  deffeusionis  obvias,  et  adversus  inq)u- 
gnaro  nitentes  easdem  tue  potentie  brachio  pins  pro- 
pugnator  assistas,  ut  per  id  gratus  ovenias  vero 
Ecclesie  capiti,Cbristo  videlicet,  et  apostolicam  Sedem 
ad  exhibenda  tibi,  si  casus  exegei'it,  uberiorainqiendia 
propitie  (•(.illalionis  inducas''.  » 

*  Au  sujet  de  cette  ambassade,  voyez  n"  330,  note  2. 

2  14  septembre  1316  (n»'*  27-30). 

3  Cette  concession  est  du  14  janvier  1318  (n°  471). 

''  Cf.  Cette  lettre,  postérieure  à  la  date  précédente,  est 
peut-être,  mais  au  plus  tard,  comme  celles  qu'on  trouvera 
ci-après  (n"»  512-514)  du  21  mars  1318,  date  d'une  nouvelle 
concession  faite  à  Pliilippi'  V  (n"  515). 
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21  mars  TlUt^ 


Bernardum,  comilem  Armaniaci,  ad  paceni  inter  se  et 
comilissam  Armaniaci,  genitricem  suani,  ex  una  parte, 
ac  Margarilam,  comitissam  Fuxensem  ex  altéra,  per 
viani  amicabilis  tractatus  relbrmandam  hortatur. 
(Reg.  109,  fol.  HO  v°,  c.  459;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  83, 
c.  302'  ;  -  p.  ir,  fol.  G7,  c.  312  et  9.'i7;  —  L.  Glkraiid, 
Doc.  pont.,  I,  p.  8,  n°  o.) 

«  Dileclo  filio  nohili  vira  Beniardo,  comiti 
Armaniaci.  Cum  illius  cujus  in  pace  factus  est  locus 
vices  geramus  in  terris,  bonum  pacis  in  universos 
sancte  matris  Ecclesie  fîlios  velut  llumen  declinare 
desideranter  appetimus,  set  illos  immuues  esse  a  dis- 
cordiarnm  periculis  et  litigiorum  anfractibus  inten- 
sius  affectamus  qui,  sicut  junguntur  adinvicem  neces- 
situdine  sanguinis,  sic  et  uniri  debent  in  unitate  solide 
caritatis.  Cum  itaque  ad  nostrnm  auditum  non  sine 
mentis  lurliatione  pervenerit  quod  liumani  generis 
inimicus,  pacis  hostis,  amator  litium  et  zizanie  semi- 
nator  inter  dilectam  in  Christo  tiliam  noljilem  mulie- 
rem  comitissam  Armaniaci,  genitricem  tuam  et  te, 
ex  una  parte,  et  dilectam  in  Christo  filiam  nobileni 
muliereni  Margaritam,  comitissam  Fuxensem,  sororem 
dicte  tue  genitricis  et  amitamtuam,  ex  altéra,  super 
quil>usdam  rébus  materiam  dissensionis  ingessit  que, 
si  poteutia  non   vils  deducta  pacificis  radiées   altius 
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ageret,  plurimoniiu  cordihus  in  iitriiisque  partibus  liir- 
batione  turbatis  miituis  caiisam  poriculis  dare  posscl, 
nos  ad  vitanda  liinc  inde  dispendia  et  comoda  perqui- 
renda  paternis  hanelantes  affectibus,  et  proinde 
cupientesper  trartaliis  amabiles  iiitervos  questionem 
hiijusmodi  diriini,  ciiin  mdeceiis  sit  et  plénum  maguo 
discrimine  tam  sublimes  tantaque  conjunctas  propinqui- 
tate  personas,  occasione  presertim  utilitatis  alicujus 
temporalis,  animorum  rontrarietate  disjungi,  nobilita- 
tem  tuam  rogamus,  monemus  et  hortamur  attente,  sano 
tibi  consilio  suadentes,  acin  reniissionem  percaminum 
injungentes  quatinus,  premissis  et  aliis  circa  id  atten- 
dendis  prndenter  attcntis  eoque  speciaiiter  in  consis- 
torium  sedule  meditationis  adducto,  quod  omnia  in 
pace  concrescunt  et  maxima  in  discordia  dilabuntur, 
animum  tuum  ad  concordandum  cum  predicta  comitissa 
Fuxensi  super  hiis  de  quibus  controversia  vertitur 
libenter  habilites,  et  ad  id  efficaciter  prefatam  tuam 
genitricem  inducas  ;  et  quia  in  pacis  actoro  contidi- 
nuis  quod  habilius  et  facilius  potcrit  iu  nostra  preseu- 
tia  hujusmodi  tractari  concoi'dia  et  firmari,  gratum 
nobis  multum  accedet  et  placidum  si  tu  et  ipsa  geni- 
trix,  oui  exinde  similiter  scriliimus',  aliquos  A'iros 
ydoneos,  pacis  et  concordie  zelatores,  A'estreconscios 
voluntatis,  ar  plena  potestate  suffultos,  cum  omnibus 
litteris  instrumentis,  munimentis,  rationibus  et  cau- 
telis,  que  ad  ipsam  controversiam  facient,  ad  nostram 
presentiam  sine  more  dispendio  destinare  curetis.  Nos 
enim,  licet  variis  et  arduis  negotiis  occupemur,  parati 
tamen  erimus  circa  pacificationem  vestram  votive 
labores  nostros  impendere  ac  solerter  operam  adhi- 
bere,  sperantes  in  rcge  pacifico(iuod  controversia  ipsa 
adutriusque  partis  comodum,dummodo  se  rationi  subi- 
ciat,  pacis  et  concordie  remediosopietur.  Sicitaque,  fili, 
te  nostris  in  hac  parte  persuasionibus  flexibilem  prebeas 
(piod  evidentia  facti  te  doceat  zolari  jiacem  et  jurgia 
exccrari,  et  exinde  tranquillitas  optata  proveniens 
tibi  cedat  ad  gaudium;  nostrisque  in  hac  parte  deside- 
riis  quibus  non  que  nostra  sunt  querimus.  set  ad  dissi- 
dentium  '  intendimus  comodum  satisfiat,  nec  te  lateat 
quod  nos  super  hiis  prefate  comitisse  Fuxensi  iu 
forma  consimili  scribimus,  quani  nostris  circa  hoc 
monitis  obedire  pro  ccrto  speramus.  Dat.  Avinione,  xii 
kal.  aprilis-.  » 


'.  Cet  acte  n'est  pas  cil.é  dans  l'indox  du  registre;  on  trouve 
seulement,  sous  le  cap.  qui  y  correspond  (c.  :i66),  les  mots: 
domino  Soliaci  buticulario. 

^  Cette  lettre,  selon  M.  L.  Guérard  {loc.  cit.),  serait  de  1317, 
comme  précédant  une  autre  lettre  du  15  avril  1317  {op.  cit., 
p.  12,  n°  9l  antérieure  elle-même  au  20  mars  1318  (op.  cit., 
p.  35,  n"  27);  malheureusement  cette  dernière  date  sur 
laquelle  est  établi  tout  cet  ordre  chronologique  est  fausse  ; 
elle  doit  être  remplacée  par  celle  du  19  juin  1318  que  donne 
le  registre  même  (Voyez  ci-après  n"  632),  l'autre  document 
est  du  15  avril  1318,  et  non  1317  (n°  562),  et  celui  que  nous 
publions  ici  ne  peut  être  que  de  1318.  En  effet  il  est  bien, 
avec  les  deux  suivants  (n°'  507,  508)  antérieur  au  15  avril  1318 
et,  d'autre  part,  postérieur  à  la  nomination  de  l'évèque  de 
Lavaur,  Roger,  ainsi  qu'on  peut  le  constater,  par  ce  que 
Jean  XXII  écrivit  lui-même,  en  les  citant,  à  la  date  du 
15  avril  1318  (n»  563).  Or  le  siège  épiscopal  de  Lavaur  ne  fut 
créé  que  le  26  septembre  1317,  et  son  premier  titulaire,  Roger 
d'Armagnac,  nommé  le  26  octobre  suivant  (Voyez  n"'  4o6, 
note,  et  457). 


507 


I.Uignon,  21   mars  1318. 


Pra'fata'  comitissa'  Armaniaci  de  eodeni.  (  Rec;.  109, 
fol.  111,  c.  i(JO;  —  Rkc.  110,  p.  1,  fol.  S3,  c.  ;103  ;  — 
L.  GuÉRAiu),  Doc.  pont.,  1,  p.  10,  n"  6,  non  pub.) 

«  Dilectc  ftlie  in  Chris/o  nohili  mulieri.  comid.sse 
Armaii/nci.  Cum  iUius  etc.  —  Dat.  ut  supra'.  » 

<  N»  506. 


508 


[Avignon,  21  mars  1318. 


Margarilœ,  comitissse  Fuxensi,  de  eodem.  (Rec;.  109, 
fol.  111,  c.  461;  —  Reg.  HO,  p.  i,  fol.  83,  c.  304;  — 
L.  Guéraud,  Doc.  pont.,  I,  p.  11,  n"  7,  non  pub.) 

«  Dilecte  in  Christo  filie  nobiii  mulirri  Margarite 
comitisse  Fuxensi.  Cum  illius  etc.  —  Datum  ut 
supra  ' .  i> 

I  N»  ;i06. 


50i> 


[Avignon,  21  mars  1318. 


Arcliiepiscopo  Auxitano  ul  prœfatum  Bernardum, 
comitem  Armaniaci,  nepotem  suum,  et  comitissam 
Armaniaci,  matrem  ejus,  ad  eamdem  pacem  inducat. 
(Reg.  109,  fol.  111,  c.  462;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  83  v°, 
c.  305;  —  L.  Guérard,  Doc.  pont.,  I,  p.  11,  n"  8.) 
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«  Venrrahili  [rat ri..,  archiepiscopo  Auxitano.  Cum 
illius  etc.  —  Dat.  ut  supra'.  » 

<  N»  506. 

510  Avignon,  21  mars  [1318]. 

Philippe,  régi  Franci;p,  scribit  quod  adventum  suum 
ad  curiam  gralum  habebit  eumque  rogat  ut  Henrico 
Soliaci  et  magistro  Radulpho  de  Perellis  fidem  adhi- 
beat.  (Reg.  109,  fol.  117,  c.  486;  fol.  220,  c.  801;  — 
Reg.  110,  p.  I,  fol.  66,  c.  222.) 

(<  Carissinio  in  Chiislo  filio  nnsfro  Philippo,  régi 
Francie  et  Nararrc  illustri.  (Juia,  tili  carissinie, 
domosticis  persopc  coUuquiis  nielius  et  expedientius, 
quani  litterarum  et  nuiitiorum  missionibus  ardua  pre- 
sertini  tractantur  ageuda,  optaremu.s  oquidem  tua 
frui  grata  presentia,  sui)pouente.s  indubie  quod,  te 
présente,  multa  pos.'îent  nedum  in  tuum  honorem  et 
commodum,  sed  et  in  conipendium  universi  cedentia 
salubriter  et  habiliter  ordinari.  Gratum  igitur  valde 
nobis  accedet  et  placidum  tibique,  dante  Domino,  esse 
poterit  fructuosuni,  si  pace  Flandrie  prout  desidera- 
mus  et  confidimus  in  Domino  procedente,  circa  instans 
festum  Ascensionis  dnminice  vel  Pentecostes  aut  ubi, 
quod  absit,  guerra  forsan  in  illis  partibus  frenie- 
ret,  circa  primo  futuruni  festum  beati  Michaelis 
quando  tempus  congrediendi  non  aderit,  in  partes 
istas  te  conferre  curabis.  Super  hoc  autem  animi  (?) 
nostri  niotum  plenius  explinimus  dilecto  filio  nobili  viro 
Henrico,  domino  Soliaci,  buticulario  Francie,  uuulio 
tuo,  viro  utique  quem  aperte  percepimus  tuorum  ho- 
noris et  commodi  fervidum  zelatorem,  et  quem  tibi 
precarum  débet  efficere  quod  in  agendorum  utili  pro- 
secutioue  exuberanti  diligentia,  fidelitate  solerti  ac 
industria  circumspecta  non  absque  laborioso  cona- 
mine  ipsum  palpavimus  al)  experte  vigere.  Ei  ergo 
et  dilecto  fiho  magistro  Radulfo  de  Perellis,  consi- 
liario  tuo  qui  etiam  predictorum  est  conscius,  in  que 
tibi  circa  hujusmodi  tuum  adventum,  pro  parte  nostra 
retnlerint,  fidem  adhil>eri  credulam  non  ignota  tibi 
eorum  fidelitas  impetrabit.  Dat.  Avinione,  xii  kalen- 
das  aprilis  ' .  » 

'  Cf.  Cette  lettre  se  date  comme  celle  qui  fut  adressée  sur 
le  mOme  sujet  à  Charles  de  Valois  et  que  nous  publions  plus 


haut  (n"  503).  On  sait  que  Henri  de  Sully  quitta  la  cour  pon- 
tificale le  21  mars  1318  (Voyez  n"  330,  note  2). 
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.\vignon,  21  mars  [1318 


Eidem  régi  nonnulla  de  particulari  passagio  ultrama- 
rino  et  dectione  capitanei  significat  eique  Henricum 
Soliaci  ac  Radulpbum  de  Perellis,  regales  nuntios,  remil- 
tit.  (Reg.  109,  fol.  117  v°,  c.  487  ;  fol.  188  v",  c.  714  '  ;  — 
Reg.  110,  p.  I,  fol.  47  v°,  c.  151.) 

((  Eidem.  Celsitudinis  régie  nuntii  quos  lil)enter 
vidimus  et  affectuose  recepimus,  conteniplatione  pre- 
cipue  destinantis,  negotium  generalis  ultramarini  pas- 
sagii  facunde  nuiltum  et  fecunde  in  nostra  et  fratrum 
nostrorum  proposuere  presentia  ;  quibus  de  fratrum 
consilio  predictorum  respondiinus  circa  illud  prout 
per  eos  poteris  plene  scire.  Sane,  fili  carissinie,  licet 
super  ipso  negotio  varii  tractatus  et  deliberationes 
habiti  fuerint,  denium  tameu  uonnullis  ex  causis  ratio- 
nabilibus,  et  ex  eo  specialiler  quod  quedam  occurre- 
bant  dubia  circa  illud  super  (piilius  dirti  mmtii  ad  tuam 
presentiam  necesse  redire  habebant,  negotium  ijjsum 
fuit  consulte  suspensum.  Porro  ne  Terre  Sancte  sub- 
sidium  ad  quod  ferventer  afficimur  et  te  indubie 
supponimus  affici,  sine  ahquali  remedio  deserere  vide- 
remur,  actum  invicem  extitit,  et  tuo  nomine  accepta- 
tum,  quod  ex  causis  tangentibus  utilitatem  prefati 
generalis  ultramarini  passagii  et  tuum  concernenti- 
bus  intéresse,  particulare  fieret  passagium  iu  jirc- 
senti,  ad  ciijus  accelerationem  tui  honoris  et  salutis 
olitentu,  et  ut  ille  cujus  geretur  in  hac  parte  nego- 
tium, te  et  agenda  tua  oculo  benigniori  respiciat. 
celsitudinem  tuam  sollicitanius  attente  presentibus, 
eandem  propcusius  exhortantes  quatenus  eidem  pas- 
sagio talem  capitaneum  preficere  studeas  qui  nec 
mollis,  nec  delicatus,  set  strenuus  et  laboriosus  et 
maris  angustias  expertus  existât.  De  hiis  autem  dilec- 
tus  filius  nohilis  vir  Henricus,  dominus  Soliaci,  Initi- 
cularius  Francie,  et  magister  Radulphus  de  Perellis, 
regales  nuntii,  cum  quibus  seorsum  multa  ex  predic- 
tis  secrète  tractavimus,  excellentiam  regiani  poteruut 
vive  vocis  oraculo  latins  informare,  quibus  tanquain 
tibi  fidelihus,  fidem  credulam  adhibcbis.  Dat.  Avi- 
nione, XII  kal.  aprilis-.  » 
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'  Suiis  aditsse. 

-  Cf.  Henri  de  Sully  ne  devint  bouteilier  qu'en  avril  1317  n.  s. 
(Voyez  n°  212,  note);  la  lettre  ci-dessus  est  donc  postérieure 
à  celte  date.  Elle  est  antérieure,  d'autre  part,  à  la  nomina- 
tion, le  13  septembre  1318,  de  Louis  df  Clermont  comme 
cher  de  l'expédition  préliminaire,  mentionnée  ici  pour  la 
première  fois  par  Jean  X.XII  (Ancii.  nat.,  JJ.  50,  fol.  179, 
n"  413;  —  JJ.  59,  fol.  330  V,  n"  601  ;  —  Huillaiid-Bréholles, 
Titres  de  la  maison  ducale  de  Bourbon,  t.  I,  p.  231,  n"  1509;  — 
A.  DE  BoisLisLE,  Projet  de  croisade  du  premier  duc  de  Bourbon, 
dans  V Annuaire-Bulletin  de  la  Société  de  VHisioirc  de  France, 
IS72,  pp.  230  et  2-40);  c'est  donc  lors  de  l'ambassade  solen- 
nelle de  1317-1318,  la  jiremière  à  laquelle  prit  part  Henri  de 
Sully  (Voyez,  n°  330,  note  2)  que  fut  décidée  cette  expédition 
(Voyez  aussi  n°*  515,  703).  Nous  voyons  par  une  lettre  de 
Bertrand  de  Got  (n">  614)  qu'il  en  avait  déjà  été  question 
sous  Clément  V, 


5iâ 


Avignon,  21  mars  [1318]. 


Noviomensi  et,  Meldensi  episcopis  quomodo  décima 
bioniialis  fructusque  beneliciorum  vacantium  Philippe, 
reji'i  l''rancia',  concessi  in  necessitatum  ipsius  régis  rele- 
vamen  colligi  el  converti  debeant.  (Reo.  109,  fol.  168, 
c.  489;  —  Rec.  110,  p.  n,  fol.  43  v°,  c.  199  et  75o.) 

«  \'cnera/)i/i/)iis  fralri/ms..,  Noviomensi  e/...  Mel- 
densi episcopis.  Cum  nos  caris.simo  in  Christo  filio 
iidstro  Philippo,  fegi  Francie  et  Navarre  illustri, 
in  relevanieu  incumbentiuni  sibi  necessitatum  et 
onenini,  et  ut  liberius  et  expeditius  preparatoriis 
geueralis  uUraniarini  passagii,  ad  cnjus  assumptionem 
lauilaliiliter  affici  dicitur,  possit  intendere,  duas  juxta 
niurciii  soiituui  intégras  décimas  omnium  ecclesiasti- 
c(irum  reddituuui  atque  proventuum  in  regnis  Fran- 
cie et  Navarre  ac  comitatu  Burgundie,  solvendas  in 
trieuiiid  a  proximo  futuro  festo  Purificationis  béate 
Mario  Yirginis  in  antea  contiime  numerando,  de  fra- 
trmu  iiostrorum  et  prelatorum  omnium  dicti  regni 
Francie  tune  apud  Sedem  apostolicam  existentium  con- 
silio  et  assensu,  auctoritate  apostolica  de  gratia  con- 
ccsserinms  speciali,  per  vos  aut  vestrum  alterum  seu 
dcputandos  a  vobis  seu  vestrum  altero  certo  modo,  et 
iu  certis  terminis  coUigendas,  prout  in  litteris  apos- 
tolicis  inde  factis  plenius  continetur',  ecce  volontés 
predictas  décimas  sic  in  regiura  converti  commodum, 
quod  eas  ut  assolet  in  usus  inutiles  et  extraordina- 
rios  non  contingat  expendi,  fraternitatem  vestram 
sollicitamus  attente,  presentibus  vobis  nichilominus  et 
Jean  XXII.  —  t.  i. 


vestrum  cuililjet  per  apostolica  scripta  precipiendo 
mandantes  quatinus,  sicut  nostram  caram  habetis  gra- 
tiam  et  ipsius  régis  utilitatem  amatis,  sic  cum  omni 
diligeutia  caveatis  onmino  quod  ipse  due  décime  non 
in  alia  quelibet  quam  in  relevamen  necessitatum  et 
onerum  regiorum  pro  qidbus  concesse  fuisse  noscun- 
tur,  utpote  in  solutionem  debitorum  ad  que  tam  pro 
clare  memorie  Pliilippo,  genitore  et  Ludovico,  gor- 
mano  suis,  regibus  Francie,  quam  pro  se  ipso  et  caris- 
sima  in  Christo  filia  nostra  Johanna,  regina  Francie, 
consorte  sua,  et  eorum  specialiter  ad  que  carissime 
in  Christo  filie  nostre  Clementie,  regine  Francie,  rex 
ipse  tenetur-,  nec  non  in  sumptus  sui,  dicte  consortis 
sue  et  omniiun  liberorum  suorum  hospitiorum,  quomo- 
dolibet  convertantur.  Nos  enim  vestram  et  cujuslibet 
vestrum  circa  id  industriamfiducialiter  oneramus.  Sed 
et  de  t'ruclibus  vacantium  prinu  anni  per  nos  ad  qua- 
drionnium  régi  prefato  concessis^,  quorum  recoUectio- 
ncm  cum  tôt  et  tanlis  expensis  audivimus  fieri,  quod 
non  ea  sunnna  que  sperabatur  regiis  potest  compen- 
diis  applicari,  volumus  et  mandamus  quatinus,  juxta 
consilium  et  directionem  dilecti  filii  nobilis  viri  Hen- 
rici,  domini  de  Soliaco,  buticularii  Francie,  cui  super 
hoc  plenius  fuimus  coUocuti^,  taies  ordinetis  seu  ordi- 
nari  faciatis  ipsorum  fructuum  collectores,  utpote 
canonicos  et  personas  in  cathedralibus  résidentes 
ecclesiis,  qui  mdlas  aut  modicas  faciant  pro  ipsius 
negotio  recollectionis  expensas,  sicut  et  nos  fecimus 
de  fructibus  hujusmodi  vacantium  nohis  in  certis 
regnis  et  jjrovinciis  reservatis;  de  ipsis  etiam  fruc- 
tibus, de  dicti  buticularii  C(jnsilio  quantuai  in  vobis 
fuerit  ordinetis,  ut  sicut  de  decimis  est  premissum, 
non  in  alios  quam  predictos  régis  utiles  usus  cédant. 
Dat.  Avinione,  xii  kalendas  aprilis-'.  » 

'   14  janvier  1318  (n°5  471-474). 

-  Voyez  n"  233,  note. 

3  14  septembre  1316  (n°'  27-30). 

•'  Voyez  ci-dessus  n""  oO."),  bll. 

5  Cette  lettre  et  les  trois  suivantes,  postérieures  à  celle  du 
14  janvier  indiquée  ci-dessus,  sont  certainement  antérieures 
à  une  autre  concession  que  nous  publions  ci-après  (n"  51S). 
dont  il  est  fait  plusieurs  fois  mention  dans  la  suite  (n""  531, 
072,  673,  780,  848),  mais  qui  aurait  la  même  date.  On  peut 
supposer  qu'elles  ne  furent  pas  expédiées,  comme  nous  en 
avons  d'autres  exemples  (n"  67  ;  voyez  aussi  n°  441,  note  6  et 
475,  note  1),  ou  bien  qu'elles  étaient  destinées  à  des  envoyés 


435 


ANNI    I-IV 


43(i 


qui  n'en  devaient  faire  usage  que  sous  certaines  conditions, 
de  même  que  nous  le  constatons  dans  d'autre  cas  (Voyez 
nos  441^  442,  881  et  aussi  n"  76,  note  1).  Henri  de  Sully,  qui 
quitta  la  cour  épiscopale  le  21  mars  1318  (Voyez  n°  330,  note  2) 
a  pu  en  être  chargé  ;  mais  ce  ne  sont  là,  nous  le  répétons, 
que  des  hypothèses. 
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Philippe,  régi  Francise,  de  eisdem  concessionibus  et 
quomodo  in  usus  suos  proprios  debeant  converti. 
(Reg.  109,  fol.  1 18  v°,  c.  490;  —  Rec.  110,  p.  ii,  fol.  Ai, 
c.  200  et  7.56.) 

«  Carismno  in  Chrislo  filio  Philiji/><),  régi  Fran- 
ck et  Navarre  illustri.  Ecce,  fili  carissime,  in  rele- 
vamen  incumbentium  tibi  necessitatum  et  onerum,  et 
ut  liberius  et  expeditius  preparatoriis  generalis  ultra- 
niarini  passagii  ad  cujus  assmiiptionem  afficeris,  pos- 
sis  intendere,  diias  juxta  niorem  solitum  intégras 
décimas  omnium  ecclesiasticorum  redditiium  atque 
proventuum  in  regnis  Francie  et  Navarre  ac  comi- 
tatu  Burgundie,  solvendas  certo  modo,  ac  per  venc- 
rabiles fratres  nostros..,  Noviomensemet..,  Meldensem 
episcopos,  vel  eorum  alterum  per  se  vel  alios  in  certis 
terniinis  colligendas,  de  fratrum  nostrorum  et  prela- 
toruni  omnium  regni  Francie  tune  apud  Sedem  apos- 
tolicam  existentium  consiïio  et  assensu,  auctoritate 
apostolica  tibi  de  gratia  concessimus  speciali'.  Verum 
quia  predictas  décimas  sic  in  tuum  converti  coniodum 
cupimus  quod  eas  prout  assolet,  in  usus  inutiles  et 
extraordinarios  non  contingat  expendi,  ut  tam  nos- 
tro  circa  id  desiderio  satisfîat,  quam  tibi  adversus  illos 
qui  tuam  forte  liberalitatem  non  cessabunt  importunis 
instantiis  fatigare  ad  eraungendum  a  te  aliquid  de 
hujusmodi  decimis,  in  suffragium  excusationis  accédât, 
prefatis  episcopis  per  alias  nostras  litteras-  expresse 
precipimus  quatinus  cum  omni  diligentia  caveant 
quod  ipse  due  décime  non  in  alia  quelibet  quam  in 
tuorum  necessitatum  et  onerum  relevamen  pro  qui- 
bus  concesse  fuisse  noscuntur,  utpote  in  solutionem 
debitorum  ad  que  tam  pro  clare  memorie  Philippo, 
genitori  et  Ludovico  germano  tuis,  regibus  Francie, 
quam  pro  te  ipso,  carissima  in  Cliristo  filia  nostra 
Johanna,  regina  Francie  et  Navarre,  consorte  tua,  et 
eorum  specialiter   ad   que   carissime    in    Chrislo    lilic 


nostre  Clementie,  regine  Francie  illustri,  teneris,  noc 
non  in  sumptus  tui,  dicte  consortis  tue  et  communiuui 
liberorum  vestrorum  hospitiorum,  quomodolibct  con- 
vertantur.  Set  et  de  fructibus  vacantium  primi  anni 
per  nos  tibi  concessis^  ad  quadriennium  idem  fieri  pro 
tua  comoditate  vellemus.  Tu  ergo,  amantissime  fili, 
provisionem    et  voluntatem   nostram    hujusmodi   per 
quam  non  que  nostra  sunt  set  que  tibi   ad  fructum 
cedere  valeant  querimus,  gratitudine  filiali  recogilans 
illique  juxta  episcoporum  ipsorum  et  dilecti  filii  nobi- 
lis  viri  Henrici,  domini  de  Soliaco,  buticularii  Fran- 
cie, ad  ea  que  tibi  lionorifica  et  utilia  fuerint  zeluni 
indubie  sincerum  habentis,  suasioucm  atque  consilium. 
promptis    affectibus    te    confornuans,     ab    excessivis 
sumptibus  tempères,  habiturus  personam  aliquam  nia- 
turam  et  honestam  que  videat  et  provideat  quod  nec 
ex  nimia  parcitatc  quicquam  honori  tuo  depereat,  nec 
ex  defectu  débite  providentie  bona  tua  inutiliter  con- 
sumantur.  Cum  enim  bella  Christi  disponas  in  Terre 
Sancte  subsidium  dévote  peragere,  propter  que  neccs- 
sario  te  multa  cxpendere  oportel)it,  necessariuni  tibi 
prorsus  dinoscitm-  ut  in  cibis,  vestibus  et  aliis  sumpti- 
bus faciendis  ac  retinenda  familia,  decens  moderamen 
apponas,    ut    videlicet   superflua   reseces,    et   nedum 
tenacie   notam    set   et  nevnn.i  prodigalitatis    évites'', 
sciturus  quod  nos  et  fratres  nostri  non  aliter  facimus, 
quam  quod  te  facere  in  hac  parte  monemus,  prout  per 
nuntios  tuos  inde  poteris  plenius  informari.   Nec  te 
pudeat  de  receptis  et  expensis  rationem  certis  audire 
temporibus,  cum  et  ad  id  magnatum  provoceris  exem- 
plis,  et  nos  hoc  ipsuni   tibi  et  imminentiluis  celsilu- 
dini  tue  negotiis  perutile  judicemus;   sic  denique  in 
hiis  et   aliis  te  tuos  et  tua  salubriter  ordina,  quod  et 
Deo  cedat  ad  gloriam,  tibi  ad  comodum,  tuis  ad  gau- 
dium  et  exemplum,  presertim  ne  minus  juste  quererc 
videaris  in  subditis  que  in  te  ipso,  ad  cujus  pendet 
arbitrium  ordinatio  tanti  regni,  nequiverint  inveniri. 
Dat.  XII  kalendas  aprilis^.  » 

t   14  janvier  1318  (n»^  471-474). 

2  N"  512. 

3  14  septembre  1316  (n"  27-30). 

'■  On  verra  plus  loin  (n"  1051)  que  rhilip|ic  V  se  conforma 
à  ce  désir  du  pape. 
■■  Cf.  n°  512. 
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Eidem  rcgi  ut  !;Tatam  habens  concessionem  duarum 
drciniaruni  sibi  a  prœlatis  regni  factam,  ecclesias  ma- 
nuteneat  in  privilejj-iis  apraedecessoribus  suis  ipsis  con- 
ccssis.  (Rec.  109,  fol.  119,  c.  491;  fol.  220  v°,  c.  802  ; 
—  Reg.  110,  p.  II,  fol.  23  v°,  c.  119  et  67.5.) 

«  Carissii/io  in  Christo  jlUo  rcr/i  Francie  et.  Na- 
varre illustri.  Credimus,  amantissime  fiK.  devotionem 
ad  Deum  et  Ecclesiam  sanctam  siiam  tibi  sic  innatam 
ex  genoro,  sic  esse  in  te  firmatam  ex  more,  quod  ob 
iliius  revereiitiaiii  per  qiiem  régnas  et  regeris,  et  de 
cujus  manu  mnltiplicata  bénéficia  recepisti,  libenter 
ecclesiis  et  personis  ecclesiasticis  faveas  et  favorabi- 
litcr  jura  tuearis  ipsarum.  Tune  tamen  gratitudinis 
deliito  suadentc,  ad  ecclesias  et  personas  easdem 
favor  tuus  dol)et  exuberare  prestantius,  quanto  cas 
proinptas  atque  proj)itias  in  tuis  supportandis  oneribus 
et  necessitatibus  relevandis  dinosceris  invenissc. 
Nuper  siquidem  venerabiles  fratres  nostri  arcbiopis- 
copi  et  episcopi  regni  tui  Francie  tune  apud  Sedem 
aiiostolicam  existentes,  ad  nostram  et  fratrum  nostro- 
runi  evocati  presentiani,  exposito  sibi  quod  in  incum- 
bentium  tibi  onerum  relevamen  subventioncm  de 
bonis  ecclesiasticis  celsitndini  régie  fleri  volebamus, 
non  petierunt  deliberationis  super  hoc  prolixe  spa- 
(iinn,  non  allegarunt  decimarum  mnltiplicata  grava- 
mina,  non  alicujus  difficultatis  obstaculum  adje- 
cerunt,  set  tue  indigentie  bénigne  compassi,  in  iliius 
subsidium  pro  se  et  prelatis  aliis  dicti  regni,  qui 
si  affuissent  promptis  affectibus,  ut  credimus,  concur- 
rissent  in  hac  parte  cum  illis,  duas  tibi  dare  décimas 
liberaliter  obtulerunt'.  Quia  igitm-  liane  liberalitatem 
te  gratanter  agnoscere  convenit,  clementiam  rcgiam 
hortamur  in  Domino  Jhesu  Christo,  in  remissionem  tilii 
peccaminum  suadentes,  quatcnns  ecclesiis  et  personis 
regni  prefati  ea  vicissitudine  respondere  procures,  ut 
eas  in  suis  juribus  et  libertatiljus  tuearis,  eas  oppri- 
mcntibus  te  murum  defensionis  o))icias,  et  aih'ersus 
inqiugnare  nitentos  easdem  tue  potentie  brachio  pins 
propugnator  assistas,  privilégia  pia  sibi  progenitorum 
tuorum  et  magnatum  aliorum  largitione  concessa,  non 
tam  eis  quibus  tune  presentibus  per  clare  memorie 
Ludovicum,   fratrem  tuum,  renovata  seu  confirmata 


fuorunt,  quam  ceteris  qui  non  t'uerunt  in  Imjusmodi 
renovationo  seu  confirmatione  présentes,  bénigne 
rénoves  et  confirnies,  et  demum  ecclesias  et  personas 
ipsas  ad  eum  statum  in  qno  fuerunt  tempore  confes- 
sons egregii  beatissimi  Lndovici,  progenitoris  tui,  in 
quantum  fieri  poterit  ob  divinum  amorem  tucquo 
salutis  obtentum  reducere  studeas,  et  reductas  in  illo 
manuteneas  et  conserves,  sic  te  in  illis  laudabilitor 
habiturus,  quod  per  provisionis  tue  remedium  ecclesia- 
rum  et  personarum  ipsarum  parcatur  laboribus  et 
expensis,  et  finaliter  preterita  tollantur  gravamina, 
etfuturis  via,  quantum  honeste  fîeri  poterit,  precluda- 
tur.  Perhec  enim  gratus  advenies  veroEcclesie  capiti. 
Christo  vidolicet,  et  apostolicam  Sedem  ad  exhibenda 
tibi,  si  casus  exegerit,  uberiora  impendia  propitic  col- 
lationis  induces.  Dat.  xii  kal.  aprilis.  » 

<  14, janvier  1318  (n<'U71-474). 

-  Cf.  n"  ,tI2.  Voyez,  sur  le  même  sujet,  n"  oOS. 
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Episcopo  Autissiodorcnsi,  magistro  GaulVido  de 
Plexeyo  etabbati  monasterii  sancti  Dionysii  in  Francia,  ut 
quicquid  colloctum  est  et  in  antea  colligetur  pro  anno 
prœterito  de  décima  a  Clémente  V  imposita,  Philippe, 
régi  Franciœ,  mutuo  tradant,  retentis  centum  millibus 
florenorum  in  quoddam  particulare  passagium  convcr- 
tendis.  (Reg.  109,  fol.  117,  c.  488  ;  fol.  199  v°,  c.  751  ;  — 
Reg.  110,  p.  I,  fol.  4  v°,  c.  8;  —  Auch.  nat.,  L.  298, 
n"  13,  orig.  scellé  sur  chanvre.) 

«  Venenihili  fratri..,  episcopo  Altisiodorensi,  et 
ililrctis  fil/is  magistro  Gaiifrido de  Plexeio,  canoitic'o 
Parisiensi,  /lotario  nostro,  ac..^  abhati  monasterii 
sancti  Dionisii  in  Francia,  ordinis  sancti  Benedicti, 
Pnrisiensis  cHocesis,  collectoribus  decimarinn  impo- 
sitarum  in  regno  Francie  per  felicis  recordalionis 
Clementeiii  papam  quintum ,  predecessorem  nostnim, 
pro  çjcncrali  ultramarino  passagio  in  Terre  Sancte 
sjihsidio  faciendo.  Personam  carissimi  in  Christo  tilii 
nostri  Philippi,  régis  Francie  et  Navarre  illustris,  ea 
caritate  coinplectimur  ut  in  hiis  que  ad  relevamen 
status  sui  cedere  valeant  nohmus  sibi  defîccre,  quin 
potius  liberaliter  inducamrir  in  oportnuitatibus  propitii 
adjutores  eidem  adesse.  Propter  ipind  nuper  pro  parte 
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sua   nobis    et    fratribus  nostris  exposito  quod,  tam  ] 
propter   execiitiones   testamentorum    clare   momorie 
Pliilippi,    genitoris     et    Ludovici,    germaui    suoruni, 
Fi'ancie    regiiin,  quam   propter    nonnulla    alia  débita 
que,  ingruentilnis  multis  necessitatibus,  pro  conser- 
vatioiic  presertim  et  gubernatione  utili  christianissimi 
regni  Francie,  eum  post   illius  suscepta  gubernacula 
subira  oportuit,  erat.  eris  alienis  sarcina  nudtipliciter 
agravatus,   ad  cujus  exsolutionein  hoc  precipue  tem- 
pore  absque  suorum   intolerabili  gravamine   subjecto- 
ruin   dictique    regui    incomoditate    iiotabili    noquiljat 
oportune  sufficere,  pcr  quod  otiaiii  non  leviter  inipe- 
diebatur  generalis  ultramarini  passagii,  in  quo  se  cru- 
cifixo   Domino  placabilem    hostiam    offerre    disponit, 
promotioni  vacare,  nos,  ut  idem  rex  eo  liberius  et  expe- 
(litius  vacare  posset  preparatoriis  dicti  passagii  quo 
benignius  ad  relevationem  hujusmodi  uecessitatum  et 
incumbentium   oncruni    per    apostolicam    Sedem   sibi 
contingeret  subveniri,    ad  sue  supplicationis    instan- 
tiam,  duas  juxta  morem   solituni    intégras    décimas 
onmiuniecclesiasticorum  reddituum  atque  pro\entuuin 
in  regnis  Francie  et  Navarre  ac  comitatu  Burgondie, 
solvendas  in  triennio  a  proximo  futuro  festo  Purifica- 
tionis  béate  Marie  Virginis  in  antea  continue  nume- 
rando,  de  fratrum  ipsorura  et  prelatorum  omnium  dicti 
regni  Francie  tune  apud  Sedeni  apostolicam  existen- 
tium,  quos  ad  nostram  et  dictorum  fratrum  propterea 
fecimus    evocari    presentiam,    cousilio     et    assensu, 
auctoritate  apostolica  de  gratia  concessimus'  speciali 
ccrto   modo    et    in    certis    terminis  colligendas    per 
venerabiles  IVatres..,  Noviomensem  et..,  Meldensem 
episcopos,  quos  et  eorum  quemlibet  ad   coUigendum 
ipsas  décimas  per  se  vel  alios,  per  alias  nostras  certi 
tenoris  litteras  providimus  deputandos-.  Verum  quo- 
niam  sicut  habet  insinuatio  pro  parte  l'egis  ipsius  nubis 
et  dictis   fratribus  nostris   facta,  adeo   regera  ipsum 
urgent  et   opprimunt  predicte  nécessitâtes  et  onera, 
(piod  ad  relevationem  illorum  collectionem  decimarum 
ipsarum  sine  gravi  dispeiidio  expectare  non  posset,  et 
propterea  fecit  nobis  humilitcr    sujiplicari  ut   de  co 
quod  coUectum  est  et  colligetur  per  vos  aut  députâtes 
seu  deputandos  a  vobis  de  décima  pro  generali  uKra- 
marino  passagio  per  felicis  recordationis  Clementem 
papam  V,   prcdccessorem  nostrum,  imposita,  luijus- 
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modi    suis    necessitatibus    ci    oueribus   mandaremus 
ei  per  viam  mutui  provideri,   nos  volontés  dicto  régi 
sic  in  liac  jiarte  prtispicere   ut   tamen  dicto  generali 
passagio,  in   cujus  débet  ipsa  décima  prosecutionem 
expendi,  minime  derogemus,   (juic(iiii<l  collectum  est 
et  in  antea  colligetur  de  ipsa  décima  pro  anno  prete- 
rito  proxinie,    in    duobus  ad  id    [statutis]   terminis, 
(leductis   inde    j>rimitus    et  retentis    cenlum    milibiis 
ilorenorum,  iu  quoddarn  particolare  passagium  inter 
nos  et   dicti  régis  gentes  fîeri  ordinatum,  pro  Terre» 
Sancte  subsidio  convertendis,    que  deputandis    super 
hoc  a  nobis  vel  îipostolica  Sede  volumus  exhiberi,  ipsi 
régi,   de  consilio  fratrum  nostrorum  tradi  et  liberari 
coucessimus  ex  causa  et  nomine  mutui,  acte  specia- 
lifer  et  convento,  quod   hujusmodi  mutuum  possit  et 
debeat  pro  dicto  generali  passagio  de  duabus  decimis 
eidem  régi  concessis,  ut  premittitur,  pro  suis  necessi- 
tatibus,  integraliter    rehaberi   quodque   rex  ipse   se 
per''  litteras  regias  efficaciter  obliget  quod  id,  quod 
de  predicti  anni  décima  fuerit  sibi  traditum  ex  causa 
l)i-e(licta,  mandabit  et  faciet  pro  dicto  generali  passa- 
gio, super  ipsis  duabus  decimis  sibi  concessis   ad  id 
obligandis  specialiter  et  expresse,  recipi  et  exolvi. 
Quocirca  discretioni  vestre  per  apostolica  scripta  man- 
damus  quatinus  vos  vel  duo  ex  vobis  quicquid  de  ipsius 
anni  décima  Cdllcctiun' et  colligendum  restabil,  deductis 
et  retentis  priniiius,  ut  prefertur,  prefatiscentummilibii  s 
Ilorenorum  pro  pretactoparticulari  passagio,  dicto  régi 
nostro  et  apostolice  Sedis  nomine  mutuo  tradatis,  instan- 
ter  receptis  abipso*  lilteris  obligatoriis  duplicatis,  qua- 
rum  una  vol)is  retenta,  aliam  nobis  vel  apostolice  Sedi 
mittere  non  tardetis,  per  quas  ipse  rex  efficaciter  pro- 
mittat  quantitatem  sibi  per  vos,  ut  prefertur,  mutuo 
fraditam,  mandare  et  facere  cum  effectu  de  predictis 
duabus  sibi  concessis  decimis  pro  dicto  generali  passa- 
gio, ad  nostram  vel  dicte  Sedis  requisitioneni,  cuni 
integritate   restitui,   obhgaturus    super  hoc   décimas 
antedictas.  Dat.  Avinione,  xii  kalendas  aprilis"'.  » 


*   14  janvier  -1318  (n"' 471-474). 

2  Id.  {n"  473). 

^  Orig.  :  c(  Pci-  patenter  litlei-ai^  iri/ias  re(j(tU  siyillo  in  ccra 
viridi  sigillatas  efficaciter  >< 

'•  Orig.  :  (c  l'rcdiclis  patciitibiis  lilleris  obliijatoriis  diiplicalis 
dicto  regali  sigiilo  in  tcni  viiiili  sii/illdlis  >■ 
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s  La  date  de  l'annde  {anno  secundo)  se  trouve  dans  l'original 
■onservé  aux  Archives  nationales. 


5  M» 


AviLMiou,  21  mars  i:iis. 


Archiepiscopo  Bituricensi  et  Laudunensi,  Ambianeiisi 
ac  Miraatensi  cpiscopis  ut  proccssuni  a  Remensi  archi- 
episcopo contra  Petrum,  Catalaunensem  episcopum, 
inceptum  conipleanl  et  complemenlum  ad  apostolicam 
Sedemmitfant.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  61  v°,  c.  291  et  O.'iC  '  ; 
—  AncH.  NAT.,  J.  705,  n°  202,  orig.,  le  sceau  manque.) 

«  Jo/iaïuirs  ('jriscopi/s,  srrrus  servorum  Dci,  rciir- 
irihilibus  fra tribun..,  archiepiacopo  Bituricensi  cl.., 
Ldiidimend..,  Ambianensi  et..,  Mimatensi episcopis, 
salutein  cl  apostolicam  benedictionem.  Perducto  pri- 
dom  ad  nostnun  aiiditum  qnod  iicrvenerabilom  fratreni 
ni)struni..,  ai'c]iiopiscu])iiiii  Hcinoiisem  ac  provinciale 
concilium  ad  hoc  specialiter  congregatos,  super  non- 
nullis  articulis  enormia  et  dctestabilias  cèlera  et  facinora 
continentibus  exocranda  contra  venerabilem  fratrcm 
nostrum  Petrum,  Cathalaunenseni  episcopum,  ejusdoni 
arcliiepiscopi  suffragaueum  dudum  exhibitis,  ipsius 
cpiscopi  detenta  persona,  processus  extiterat  inchoa- 
tus,  nos,  quia  idem  archiepiscopus,  suis  et  ecclesie  sibi 
commisse  agendis  iniplicitus,  et  nichilominus  aliis  ul 
lionebatur  porsonalibus  excusationibus  prepeditus, 
dicti  processus  perfection!  nequibat  intendere,  vobis, 
fratres  Ambiancnsis  et  Mimatensis  cpiscopi,  ncc  non 
venerabilibiis  fratribus  nostri.s..,  Cameracensi  et.., 
Atrebatensi  episcopis,  per  alias  nostras  certi  tenoris 
litteras'  (luximus  committendum  ut  vos  vel  très 
ex  vobis,  dicte  processu  in  eo  statu  resumpto  in  que 
illum  archiepiscopus  et  concilium  prefati  diniiserant, 
suppleretis  quicquid  foret  et  ^'^deretis  supplendum  in 
illo,  inquisituri  contra  dictuni  episcopum  super  sccle- 
ribus  et  facinoribus  antedictis  et  aliis  de  quibus  adversus 
euni  publica  laboraret  infamia,  prout  justum  esset,  ex 
officio,  summarie  et  de  piano,  sine  strepitu  judicii  et 
figura,  ac  quicquid  per  inquisitioneni  predictam  vos 
inde  reperirc  contingeret  vel  alias,  totuni  processum 
et  inquisitionis  negotium  sufficienter  instructum  ad 
Sedem  apostolicam  remissuri.  Verum  quoniam,  sicut 
audivimus,  propter  absentiam  et  occupationes  alias 
l)redictorum  Cameracensis  et  Atrebatensis  episcopo- 
rum,    collogarum    vestrorum,    vos,    Ambianensis   et 


Mimatensis  episcopi,  non  potuistis  ad  premissa  proce- 
dere,  nos  attendentes  civili  non  esse  consonum  raiioni 
ut  idem  Cathalaunensis  episcopus  per  detentionem 
porsonalem  diutius  affligatur,  cum  id  innocentibus 
niiserum  et  noxiis  censeatur  non  satis  esse  severum, 
et  proinde  negotium  volentes  hujusmodi  i>er  vos, 
arcliiepiscopum  et  episcopos  aut  duos  ex  vobis,  nulla 
super  hoc  ad  Sedem  predictam  facienda  remissione, 
justitia  mediante  decidi,  ut  vel  episcopum  ipsumjuxta 
exigentiam  commissorum  plectatis  pena  canonica  si 
erit  inde  culpabilis,  aut  débite  absolvatis  cnnideni  et 
plenarie  liberetis  si  a  culpa  reperiatur  immunis,  frater- 
nitati  vestre  de  qua  plenam  in  Domino  fiduciam  obti- 
nemus,  perapostolica  scripta  committimus  et  manda- 
mus  quatinus  vos  vel  duo  ex  vobis,  dicto  processu  in 
eo  statu  resnnqito  in  quo  illuni  archiepiscopus  et 
concilium  antefati  dimiserant,  suppleatis  quicquid  sup- 
plendum videritis  in  eodem  et  nichilominus  super 
sceleribus  predictis  et  facinoribus  ac  aliis  de  quibus 
adversus  episcopum  ipsum  publica  laborat  infamia, 
summarie  et  de  piano,  sine  strepitu  et  figura  judicii, 
ex  officio,  prout  justum  fuerit,  inquirentes  diligentius  ' 
veritatem,  ad  absolutionem  debitam  ac  plenam  libera- 
tionem  illius,  aut  condempnationem  seu  punitionem 
canonicam,  juxta  inquisitionis  mérita,  cum  maturitate 
débita,  juste  et  débite,  auctoritate  apostolica  proceda- 
tis;  testes  autem  si  se  odio,  gratia  vel  timoré  sub- 
traxerint,  per  censuram  ecclesiasticam,  appellatione 
cessante,  cogatis  veritati  testimonium  perhiliere.  Et 
quia,  lite  pendente,  non  débet  bonis  episcopatus  idem 
episcopus  omnino  carere,  volumus  et  mandamus  ut 
vos  vel  duo  ex  vobis  eidem  episcopo  intérim  faciatis 
pro  ipsius  necessitatibus  de  bonis  provideri  predictis 
et  aliquam  seu  aliquas  fidèles  deputaturi  personas 
que  bona  ipsa  recipiant  et  de  illis  sibi  provisionem 
faciant  competentem,  residuum  pro  illo  vel  successoro 
suo  intègre  acfideliter  servature.  Ne  autem  negotium 
ipsum,  quod  expediri  cum  celeritate  débita  cupiunis, 
diutius  impediri  vel  difi"erri  contingat,  volumus  at(|ue 
decernimus  ut  quecumque  per  duos  ex  vobis  incepta 
fuerint  in  preraissis  omnibus  et  singulis,  alii  duoresu- 
mere  ac  prosequi  valeant  et  finire,  et  quandocunique 
ac  quotienscumque  duos  vel  ununi  ex  voliis  impediri 
continget,    rehqui    duo  vel  unus  iu  illornm    vel   illius 
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locum  sint  et  censeantur  aiictoritato  prescntium  sur- 
rogali  et  in  ceptis  et  non  inceptis,  ut  i»remittitur, 
previa  ratione  procédant.  Dat.  Avinioni,  xii  kal. 
aprilis,  pontificatiis  nostri  anno  serundo.  » 

*  11  ne  fauttenircompte,  dans  ce  registre,  que  de  l'adresse. 
Le  texte,  comme  nous  le  montrons  plus  haut  (n°  410,  note  1), 
se  rapporte  à  une  autre  lettre,  à  la  suite  d'une  erreur.  Le 
document  des  Archives  nationales,  qui  donne  la  bonne  leçon, 
permet  de  le  constater,  et  c'est  lui  que  nous  reproduisons 
ici. 

3  14  octobre  1316-1317  (n»  410). 

517  25  mars  [1318]. 

Carolo,  comiti  Valesii,  ut  magistrum  Radulphum  de 
Perellis,  consiliarium  Philippi,  régis  Franciœ,  qui  sem- 
per  in  dicti  régis  et  Jolianna?  reginte  rébus  agendis  fide- 
lis  repertus  fuit,  et  quem  ipse  insontem  crédit,  com- 
mcndatum  habeat.  (Reg.  109,  fol.  114  v°,  c.  471;  — 
Reg.  110,  p.  I,  fol.  12,  c.  32.) 

«  Di/i'cto  fUio  nobili  viro  Carolo,  darc  memorie 
régis  Fiancie  filio,  comiti  Valesii.  Pro  dilecto  filio 
magistro  Radulpho  de  Perellis,  carissimi  in  Christo 
filii  nostri  Philippi,  régis  Francie  et  Navarre,  consilia- 
rio  nol)isque  devoto,  quem  benivolo  affectu  prosequi- 
mur,  nobilitatem  tuam  affectuose  requiremus  et  roga- 
nius  quatinus  ipsum  quem  indubie  ad  quecumque 
contingentia  conservationem  solide  unionis  inter  regem 
ipsum  et  te  laudaljiliter  cognovinnis  affici,  ob  reve- 
rentiam  apostolice  Sedis  et  nostram,  necnon  obsequio- 
rum  utilium  dicto  régi  fideliter  impensorum  obtentu, 
ipsum  habere  velis,  quantofavorabiliuspoteris,  comen- 
datum,justitia  ethonestate  servatis  —  Dat.  Aviniono, 
vin  kal.  aprilis'.  » 

'  Cf.  Cette  lettre  et  les  suivantes  (n""  518-S21)  datées  du 
2S  mars,  concernent  le  même  personnage,  Raoul  de  Pereaus 
et  sont,  d'après  nous,  de  1318.  Nous  voyons  en  effet  qu'il 
s'agit  ici  des  calomnies  dont  ce  dernier  fut  l'objet  et  au  sujet 
desquelles  Jean  XXII  avait,  une  première  fois,  écrit  le  28  no- 
vembre 1317  (d»  431).  Le  document  ci-dessus,  postérieur  à 
cette  date  est  d'autre  part  antérieur  à  la  disgrâce  du  protégé 
du  pape,  c'est-à-dire  à  janvier  1319  (Voyez  n°  72,  note  1). 
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[Avignon,  2o  mars  1318.] 


In  e.  m.  Ludovico,  régis  Francia?  fdio,  comiti  Ebroi- 
censi.  (Reg.  109,  fol.  US,  c.  472;  —  Reg.  MO,  p.  i, 
fol.  12,  p.  c.  32.) 


In  e.  m.  Carolo,  régis  Franciœ  filio,  comiti  IMarchia^. 
(Reg.  109,  fol.  115,  c.  473;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  12, 
p.  c.  32.) 
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[Carolo],  comiti  Valesii,  dicti  magistri  Radidpbi  de 
Perellis  quem  nonnulli  contra  Philippum,  regem  et 
Johannam,  reginam  Francise,  ad  indecentia  laxassc  lin- 
guam  mendaciter  referunt,  innocentiam  commendat. 
(Reg.  110,  p.  i,fol.  llv»,  c.  30.) 

«  Di/ec/o  filio  nobili  viro  j  Carolo]  clarv  memorie 
régis  Francie  filio,  comiti  Valesii.  Antiquorum  excm- 
plis  instruimur  et  juxta  mores  hujus  temporis  oxperi- 
mm-  multorum  innocentiam  persepe  falsa  criminatione 
[lercussam,  propterquod  personis  presertim  sublimibus 
est  cavendum  ne  facile  credant  omni  spiritui,  saltem 
adversus  eos  qui  sunt  de  fidelitate  ac  coniendanda 
in  aliis  bonitate  probati.  Ad  tuam  sane  credimus  jam 
pervenisse  notitiam  qualitor  nonnulli  sinceritatem  et 
innocentiam  dilecti  filii  magistri  Radulphi  de  Perellis, 
consiliarii  rcgii  nobisque  devoti,  cujus  forsan  landabi- 
libus  et  prosperis  actibiis  invident,  falsis  inipositio- 
nibus  incrustare  sen  lacessere  nituntur,  ipsum  in 
carissimumin  Christo  filium  nostrum  Philippum,  regem 
ac  carissimam  in  Chri.sto  filiam  nostram  Johannam, 
consorteni  suam,  reginam  Francie  et  Navarre  illustres, 
et  utrique  conjunctos  laxasse  ling[u]am  ad  indecentia 
mendaciter  confingentes.  Porro  si  ad  fidelem  diligen- 
tiam  et  diligentem  fidelitatem  ipsius  magistri  Radul- 
phi, nec  non  ad  compositi  sui  verbi  modestiam  quas 
fréquenter  ipsi  rex  et  regina  potuerunt  experientia 
familiari  pniliare,  ymmo,  ut  credimus,  pro  certo  pro- 
barunt,  cum  et  nos  illas  in  hiis  que  idem  inagister 
Radulphus,  ipsorum  régis  et  regine  nomine,  pro  rega- 
liliiis  et  aliis  quil)uscunque  negotiis  habuit  agere  coram 
nobis,  fuerimus  fréquenter  experti,  debitus  respeclus 
hal)etur,  ipsa  verisimilitudo  inipositionum  hujusmodi 
credulitatem  évacuât,  et  talium  figulos  falsitatum 
figmenta  confutat.  Quia  igitur  et  nos  constanter  assc- 
rere  possumus  et  super  hoc  in  testem  Dominum  invo- 
camus,  quod  eundem  magistrum  Radulphum  in  omni- 
bus et  singulis  que  pro  rege  et  regina  predictis  et  suis 


445 


JOHANNIS     XXII     EPISTOLAE 


446 


haljiiit  circa  nos  proscqui,  rejieriuuis  fîdelem  et  solici- 
tiiiii.  et  ubicumque  fuit  expedieiis  audivimus  ipsorum 
régis  etregine  ac  conjuiictorum  utrique  preconiisetiam 
effiisc  ac  exuberanterinsistere,  nuiiiqiiam  euui  perce- 
piiuus  coram  nobis  ac  coram  quocuuique  alio  noviiiius 
contra  ipsos  vel  eoruni  aliqiieni  ad  qiiicipiam  indecens 
seu  aliqualiter  reprehensibile  prorupisse,  nobilitatem 
tuam  rcquirimus  et  rogauuis  quatinus  "b  reverentiam 
apostolice  Sedis  et  nostrani,  ipsius  magistri  Kadulphi 
qucni  benivolo  affectu  prosequimur,  innocentiani  habere 
velis,  quanto  favorabilius  sine  lesione  justitie  poteris, 
comondatain.  Per  hoc  enini  illi  qui  ad  liberationem 
pudice  Susanne,  falso  insinuilate  crimiae  ac  morte 
dain[iuatc  pueri  junioris  spirituui  excitavit,  gratus 
ut  speramus  advenies,  nobisque  procul  dubio  comen- 
dandus  ac  gratiarum  actiouibus  prosequendus  occur- 
res'.  » 

'  ("f.  Celte  lettre  n'a  aucune  date,  mais  nous  croyons 
devoir  la  rapprocher, comme  celles  qui  suivent  (n'"521-522), 
des  précédentes  (n"' 517-^19)  et  leurattribuer  la  même  date. 
On  voit  en  effet  qu'elles  ont  le  même  objet  et  on  sait  que  les 
exemples  analogues  sont  fréquents  dans  les  registres  109  et 
110  (Voyez  n"  76,  note  1). 
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[Avignon,  2b  mars  1318?] 

Ebroi- 


In  G.    m.  Ludovico,  régis  Franci;r  lilio,  comit 
censi  (Rec.UO,  p.  i,  fol.  11  v°,  p.  c.  3U.) 

522  [Avignon,  25  mars  i:U8?] 

In  e.  m.  Carobi,  régis  Franei;e  filio,  comiti  Marchite. 
(Rec.  110,  p.  I,  fol.  11  V,  p.  c.  30.) 
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[.\vignon,  25  mars  i:îl8.] 


Philippo,  régi  Francis,  ut  magistri  Radulphi  de 
Perellis  moram  apud  Sanctam  Sedem  excusatam 
habeat.  (Rec.  109.,  fol.  21.5,  c.  474;  —  Reg.  110,  p.  i, 
fol.  12,  c.  33.) 

<(  Carùsimo  in  Christo  fi/io  Philippo,  régi  Francic 
et  Navarre  iUustri.  Dilectiis  filias  magister  Radulphus 
de  Perellis,  consiliarius  tuus  nobisque  devotus,  reman- 
sit  apud  nos  diebus  aliquibus  post  discessuni  dilecti 
tiliinobilis  viri  Henrici,doniini  Soliaci,  buticularii  Fran- 


cie,  pro  certis  tuis  prosequendis  agendis  et  specialiter 
pro  litteris  apostolicis  te  contingeutibus  confîci  et 
expediri  celerius  procurandis;  ejus  itaque  moram 
quam  non  inutilem  operis  eiTectus  ostendet  habere  te 
coudecet  excusatam.  Dat.  ut  supra'.  » 

'  Cf.  Cette  formule  répond  évidemment  ici  à  la  date  du 
25  mars  (Voyez  n°  517),  et  la  lettre  est  de  1318.  En  effet,  elle 
est  postérieure  à  la  nomination  de  Henri  de  Sully  comme 
bouteiller  en  avril  1317  n.  s.  (Voyez  n°212,  note).  Elle  est  anté- 
rieure, d'autre  part,  à  la  disgrâce  de  Raoul  de  Pereaus,  c'est- 
à-dire  à  janvier  1319  (Voyez  n"  72,  note  1)  et  concerne 
comme  les  deux  suivantes  (n°*  524,  525)  l'ambassade  solen- 
nelle de  1317-1318  (Voyez  n"  330,  note  2).  On  voit  que,  sui- 
vant le  désir  précédemment  exprimé  par  le  pape  (n"  3bO), 
Raoul  de  Pereaus  était  revenu  pour  ce  moment  à  la  cour 
pontificale. 
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[Avignon,  25  mars  1318.] 


Henrico,  domino  Soliaci,  utejusdem  Radulphi  moram 
excusai.  (Re(;.  109,  fol.  115,  c.  473;  —  Reg.  110,  p.  i, 
fol.  12,  C.31.) 

<(  Dilecto  filio  nobili  vira  Henrico,  domino  Soliaci, 
biiticulario  Francie.  Si  dilectus  filius  magister  Radul- 
phus de  Perellis,  consiliarius  regius,  post  timm  disces- 
suni a  nobis  remanserit  apud  nos  pluribus  diebus 
quam  tu  vel  ipse  forsitan  crederetis,  non  mirétur  tua 
nobilitas,  sed  hanc  ipsius  moram  de  nostro  benepla- 
cito  procedentem,  veluti  perutileni  regiis  prosequendis 
agendis,  et  sj)CcialiU'r  pro  litteris  apostolicis  agenda 
ipsa  taugentibus  procurandis  celerius  expediri,  excu- 
satam, ut  condecet,  habeas  et  apud  regiam  excusare 
celsitndinem  non  omittas.  Dat.  ut  supra'.  » 

'  Cf.  Voyez  n°  523,  note. 
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Avignon,  25  mars  [1318]. 


Philippo,  régi  Francise,  Laudunensem  et  Mimatensem 
episcopos  qui  ad  curiam  apostolicam  dcstinati  fuerant 
remittit  moramque  prœdicti  domini  Soliaci  excusât. 
(Reg.  109,  fol.  113,  c.  476;  fol.  220  v°,  c.  803;  — 
Reg.  110,  p.  I,  fol.  7  v°,  c.  18.) 

«  Cari.ssimo  in  Christo  /ilio  Philippo,  régi  Fran- 
cie et  Navarre  illustri.  Ecce,  fili  carissime,  hiis  que 
ultramarinum  générale  passagium  contingcbant,  pro 
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qnibvi.s  celsitudinis  régie  nuiitii  ad  nostrain  fueraiii 
principaliter  preseutiam  destinati,  ac  quibusdani  aliis 
tuuni  interesse  concerneatibus  expeditis,  visum  fuit 
expediens  quod  venerabiles  fratres  nostri  Laudu- 
nensis  et  Mimateiisis  episcopi,  duo  ex  ipsis  nuntiis, 
presertim  pro  facto  ducis  laurgundie,  super  quo 
arbitri  feruiitur  electi,  ad  eum  qui  se  miserat  redire 
deberent,  dilecto  tilio nobiliviro  Henrico,  domino  Soliaci, 
buticulario  Franeie,  nuntio  tuo,  pro  nonnuUis  aliis  non 
paruni  utilibus  que  expedienda  supererant,  circa  nos 
diel)us  aliquibus  remansuro.  Ejus  igitur  nioram  (juani 
non  inutiiem  fuisse  ex  hiis  que  reportât  féliciter 
expedita  conspicere  poteris,  nedum  excusatam,  quin 
etiani  gratam  et  acceptam  habere  debebis.  Datum 
Avinione,  vm  kalendas  aprilis'.  » 

'  Pour  la  date,  voyez  ci-dessus  n"  823.  Nous  pouvons  cons- 
tater, d'après  ces  lettres,  que  les  évêques  de  Laon  et  de 
Mende  étaient  partis  avant  Henri  de  Sully  et  que  Raoul  de 
Pereaus  était  resté  à  la  cour  pontificale  après  le  départ  de  ce 
dernier.  Au  sujet  de  la  paix  de  Bourgogne,  qui  fut  faite  le 
27  mars  1318  n.  s.,  voyez  n"  r'i72,  note. 
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PriL'fatum  regem  Francia'  iterum  rogat  ut  magis- 
trum  Radulphum  de  Perellis,  fidelitatis  et  diligenliœ 
ejus  intuitu,  commendatum  habeat  nec  fidem  eum 
detractantibus  adhibeat.  (Reg.  109,  fol.  llo  v",  c.  478; 
—  Reg.  ho,  p.  i,  fol.  9  v°,  c.  U.) 

«  Carissimo  in  Christo  filio  Philipito,  régi  Fran- 
cic  et  Navarre  illnstri.  Pridem,  flli,  tibi  scripsisse 
meminimus'  quod  cnm  nounnlli  sinceritatem  et  inno- 
centiam  dilecti  filii  magistri  Radulphi  de  Perellis,  con- 
siliarii  tui  nobisque  devoti,  cujus  forsitaii  invidcbaut 
laudabilibus  et  prosperis  actibus,  falsa  criminatione 
procellere  niterentur,  ipsum  in  te  et  carissimam  in 
Christo  filiam  nostram  Johannam,  reginam  Francie  et 
Navarre  illustreni,  consortem  tnam,  et  ntrique  conjunc- 
tos  laxasse  lingnam  ad  indecentia  mcndaciter  con- 
fingentes,  tu  ad  tîdelem  diligentiam  et  diligentem 
fidelitatem  ipsius,  nec  non  ad  compositi  verbi  sui 
modestiam  quas  fréquenter  in  tuis  et  dicte  regiue 
negotiis  experiiuentis  evidontibus  poinisti  probarc. 
ynio,    ut  credimus,    pro    certo   probasti,  eum    et   nos 


illas  fuerimus  in  multis  experti,  regalis  circuinspec- 
tionis  convertens  intuituin,  talinm  suggestionibus 
minime  crederes,  nec  tnam  propter  hoc  erga  ipsum 
benivolentiam  immutares,  ymo,  quicquid  grunnirent 
emuli,  quicquid  assererent  snbdoli  detractores,  juxta 
munificentie  regalis  exigentiam  responderes  sibi  jiro 
meritis  retributione  condigna.  Ad  que  tu  per  litteras 
regias  nobis  rescribere  curavisti  qntxl,  excusationem 
ac  recomendationem  nostras  hujusinodi  gratautcr 
adinittens,  eum  nednm  habebas  de  innata  tibi  clemcutia 
super  inipositis  excusatum,  qnin  etiam  ejus  tidelitidcm 
ab  experte  probatam,  gratanter  extollens, ipsum  nobis 
efficaciter  comendabas,  quod  ntique,  tui  specialiter 
honoris  intuitu  et  ntilitatis  obtentn,  jjlacidum  gessimus 
multipliciter  et  acceptum.  Porro,  sicut  jam  nosse  te 
credimus,  ea  de  quibus,  ut  premissuiu  est,  ipsum  nia- 
gistrum  Radulphum  excusatum  habueras,  nonnulli  in 
eum  patulis  assertionibus  rénovant  nt  adinventiouuu, 
hujnsmodi  jaciilis  a  regio  latere  honanem  probate 
opiuionis  avellant  ;  nos  antem  constauter  asserimns 
et  suiier  hoc  in  tostem  Dominnm  invocamus,  quod  in 
omnibus  que  idem  magister  Radulphus  tuo  et  regine 
ipsius  nomine  pro  vobis  et  aliis  qnibnscunque  habuit 
agere  coram  nobis,  ipsum  invenimus  tidelem  at(pie 
solicitum,  et  ubicunque  fuit  expediens  andivimus  tuis 
et  regine  predicte  vestrorumque  preconiis  eliam 
effuse  fréquenter  insistere,  nunquam  eum  percepimns 
coram  nobis  aut  coram  quocunque  alio  novimus  contra 
te  vel  illam  aut  veslros  ad  indccens  aliquid  sou  ali- 
qualiter  reprehensibile  prorupisse.  Tuum  igitur  erit, 
amantissime  fili,  super  hiis  remedium  oportunum  appo- 
nere  et  ipsius  tui  servitoris  innocentiam,  quaulo 
favorabilius  servando  jnstitiam  poteris,  comendatam 
habere.  Dat.  vin  kal.  aprilis-'.  » 

'   28  novembre  1317,  n"  451. 

^  Cf.  Cette  lettre  postérieure,  on  le  voit,  à  la  date  ci-dessus 
indiquée,  est  d'autre  part  antérieure  à  la  disgrâce  de  Raoul 
de  Pereaus,  c'est-à-dire  à  Janvier  1319  (Voyez  n°  72,  note  1 
et  aussi  n"  523). 

527  [Avignon,  25  mars  I3ts.j 

Eidem  régi  ne  pryedictis  detractoribus,  inter  palati- 
nes et  curiales  generaliter  régnante  invidia,  lidoni  adhi- 
beat. (Reg.  110,  p.  I,  fol.  10  v»,  c.  2o.) 
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((  Cai'issimo  in  Chrislo  fiUo  Philiijpo,  régi  Fran- 
cir  et  Navarre  ilkistri.  Grata  nohis  admodum  tiiaruiu 
iiiipcr  litterarum  séries  reseraviL  qiialiter  recomeiida- 
tiiincin  ac  excusationem  dilecti  filii  magistri  Radiilplii 
(le  Perellis,  consiliarii  tui  nobisque  devoti,  super  non- 
millis  mcndaciter  eidem  impositis  apostolicaruni  roii- 
liiientie  litteraruiu  insertas  gratanter  admittens,  cuiu 
ncdmn  liabaisti  de  innata  tibi  clemeiilia  favorabiliier 
excusatum,  quin  etiani  ejus  fidelitateni  ab  experto 
proljatam  patenter  extollens,  ipstim  nobis  eftîcaciter 
coinmendare  curasti.  Qiiod  profecto,  fili  carissime, 
tui  specialiter  honoris  intuitu  et  utilitatis  obtentu, 
l)laci(huii  gerimus  et  multipliciter  attentamus.  Cuui 
enim  hodie  inter  palatines  et  curiales  generaliter 
regiiet  invidia,  rujus  pestis  virtutum  mérita  pondérât 
set  ad  hoc  suos  conutus  exacuit  ut  detractionuni 
jaculis  a  magnatuni  lateribus  viros  probate  opinionis 
aveihxt,  tuum  esse  débet  ut  adling[u]as  dolosas  acutas 
constantie  tue  sagittas  apponens,  nequaquam  admittas 
mordacis  et  mendacis  lingue  blanditias,  set  detrac- 
toruni  Deo  quidem  odiliiliuui  audatiaui  sic  compescas 
ut,  a  voce  tui  th[r]onitrui  formidantes,  ling[u]as  suas 
a  iiialo  prohibeant  et,  ne  loquantur  dolum,  labia  cir- 
(luucidant;  propter  quod  acceptum  habuimus  nec 
indigne  quod  oblocutionibus  eniuloruin  nequiter  inpin- 
gentiuni  in  famam  et  innocentiani  dicti  magistri  Kadul- 
plii,  tuum  ad  credendum  non  exhibuisti  facilem  ani- 
uium,  nec  erga  ipsum  propterea  imniutasti  solite 
beuignitatis  affectum,  magnanimitatem  regiam  exhor- 
tantes in  Domino  tihiqne  nichilominus  sano  consilio 
suadentes  quatinus,  prudenter  attento  quod  ling[u]a 
tertia  multos  commovet,  plurimos  deicit  et  interdum 
que  flunt  aut  dicuntur  sincero  proposito  nunc  prava 
et  subdolosa  falsitatis  admixtione,  nunc  calumpniosa 
iuterpretatione  pervertit,  quodque  dolosa  labia  detrac- 
torum  fréquenter  satagunt  fabricare  mendacium  et 
contra  personas  aliquas  que  presertim  eminentia  pré- 
éminent, nonnunquam  odio  vel  livore  laxantur,  non 
facile  credas  onuii  spiritui  adversus  illos  quorum  fide- 
litateni in  tuis  obsequiis  persepe  probasti,  set  ad 
industriam  et  virtutes  quibus  eos  vii'tutum  Dominas 
insignivit  convertens  tue  considerationis  intuitum,  in 
benigniorem  partem  seraper  interpreteris,  in  dubio 
nulluui  habiturus  ex  levi  causa  suspectum,  fidèles 
Jean  XXII.  —  r.  i. 


eteuim  si  putaveris  faciès,  et  dum  quilibet  confidentiam 
tuam  in  se  fidenter  recumbere  viderit,  ab  omnibus  que 
infidelitatem  sapere  valeant  cautius,  ut  credimus, 
abstincbit'.  » 

'  On  lit  dans  l'index  du  registre,  au  sujet  de  celte  lettre  : 
cklcm  super  codem,  sed  non  transmit;  c'est  pourquoi  nous  la 
ra[iprochons,  ainsi  que  la  suivante,  de  celle  qui  précède  et 
leur  atlribuons  la  même  date  (Voyez,  à  ce  sujet,  n"  76,  note  1). 
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[Avignon,  "2b  mars  1318.] 


Eidem  régi  diclum  Radulplium  commendat  in  forma 
diversa.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  20,  c.  26.) 

«  Caris.simo  in  Christo  filio  Philippo,  régi  Fran- 
cic  et  Navarre  illnstri.  Quia  pliu-imum(que),  fili 
carissime,  falsa  suggestio  dum  ad  sinistri  credulitatem 
audientis  animuni  excitât,  cordis  intima  scandalizat, 
personis  presertim  sublimibus  est  cavendum  summo- 
pere  quod  in  hoc  saltem  talibus  suggestionibus  obvient 
ut  illis  aures  credulas  de  facili  non  inclinent.  Ecce, 
princeps  inclite,  non  desunt  sicut  miranter  audivimus, 
qui  apud  te  et  carissimam  in  Ghristo  filiam  nostram 
.Johannam,  reginam  Francie  et  Navarre  illustrem, 
consorteni  tuam,  contra  dilectum  filium  magistrum 
Radulphum  de  Perellis,  utriusque  consiliarium  et 
fidelem  uoliisque  dcvotum,  sine  causa,  non  tamen  sine 
malitia  multa  submiu-murent  ;  non  desunt  qui  ejus 
actibus  insidiantes  ac  nomini,  et  tuam  et  regine 
predicte  benivolentiara  erga  ipsum  turbare  nitentes, 
verba  seu  facta  ipsius  calumpniantur  indebite,  eum  in 
curia  nostra  contra  te  vel  illam  peregisse  minus 
fideliter  aliqua  autlaxasse  ling[u]am  ad  indecentia  pro 
liinto  confingentes.  Isti  sunt,  amantissime  fili,  rane 
in  penetralibus  regum  ipsorum,id  est  garruli  et  men- 
daces  in  domibus  principum  et  magnatum.  Isti  sunt 
cinomia  et  cimises  mordentes  et  pungentes  occulte, 
et  aliorum  bona  quantum  in  eis  est  detractionibus 
corrumpentes.  Porro  quantum  potuimus  ex  nobis 
advertere,  quantum  tu  et  regina  predicta  ex  operis 
efficacia,  ut  credimus,  perpendistis,  veritas  ipsa  pro 
dicte  magistro  Radulpho  respondet,  ipsius  evidentia 
talium  falsitatum  figulos  et  eorum  figmenta  confutat. 
Nos  etenim  in  tuis  et  regine  predicte  uegotiis  erga 
nos  precipue    promovendis,  immo    etiam    in   aliorum 
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prosequendis  agendis  pro  quibus  tua  et  ipsius  regine 
scripta  nobis  dirigebantar  interdum,  dicti  magistri 
Radulphi  tîdeleni  diligentiam  et  diligentem  fidelitatem 
expei'imento  fréquent!  probavimus,  eum  jugiter  audi- 
vimus  extollentem  in  omnibus  tua  et  regine  predicte 
vestrorumque  preconia,  nunquam  ipsum  in  hiis  que 
tuum  et  regine  predicte  concernèrent  comodum  et 
honorem  quoniodolibet  tepere  cognovimus,  nunquam, 
teste  Deo,  ipsum  audivimus  contra  te  vel  illam  aut 
vestros  ad  indecens  aliquid  seu  aliqualiter  reprehen- 
siliile  prosilire,  quin  potius  pro  regalibus  juribus  et 
honore  ubique  servandis  eumpercepimus,  discriminibus 
non  vitatis,  constanter  expositum  et  al)sque  perso- 
narumacceptioneparatuni.  Tu  etiam  etregina  predicta 
de  ipsius  magistri  Radulphi  fideli  nec  minus  fructuoso 
labore  satis  potuistis  per  felicem  commissorum  sihi 
negotiorum  exitum  instrui,  et  per  expertani  sepius 
compositi  verbi  sui  modestiani  de  verisimili  circa 
turpiloquium  innocentia  informari.  Quesumus  itaque, 
fili,  ut  preniissa  sicut  et  condecet  diligenter  atten- 
dens,  malivoHs  aut  emulis  qui  forsan  in  dispendiis 
alienis  sualucra  venantur,  aures  nequaquam  acomodes, 
set  ipsius  magistri  Radulphi  sinceritatem,  labores  et 
mérita  que  neduni  iniqua  detractio,  quin  etiam  grandis 
si,  quod  absit,  adesset  offensa  exsuflare  proculdubio 
non  deberet,  spiritu  quieto  et  animo  gratanti  discutiens, 
contra  eum  quem,  ut  pro  certo  supponinuis,  ipsa 
Veritas  reddit  excusabilem,  ut  prefertur,  ad  perverse 
detractionis  obloquium  tua  benignitas,  in  illius  pre- 
sertini  absentia,  nuUatenus  indignetur  ;  sed  ipsum  tua 
circa  nos  negotia  fidehter  prosequentem,  in  tua  et 
ejusdem  regine  solita  gratia  gratanter  foveas  et  con- 
serves sicque  ora  circa  te  et  reginani  ipsam  iniqua 
loquentium  obstruas,  ut  locus  detractioni  non  assit  [sic], 
detractori  non  pandatur  aditus,  nec  prestetur  auditus 
per  quod  tam  ille  quam  tui  et  regine  prefate  alii 
servitores  de  tua  constantia  animosiores  effecti.  regiis 
prosequendis  agendis  libentius  et  audatius  se  impen- 
dant'.  » 

*  On  lit,  dans  l'index  du  registre,  au  sujet  de  cette  lettre  : 
eiclem  scrihitur  super  eodem,  set  non  transtvit,  et  dans  le  texte, 
en  regard  de  la  rubrique,  dans  la  marge  latérale  :  ista  non 
transivit.  Voyez  ce  que  nous  disons  à  ce  propos  dans  la  note 
précédente  (n°  ■)27). 
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Eidem  régi  ut  de  delatis  contra  aliquos  assistantes 
sibi  se  diligenter  informel  nec  cite  contra  eos  credat 
(Reg.  109,  fol.  115,  c.  477  ;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  M  v' 
c.  143.) 

"  Eidem.  Nosse,  carisime  fili,  te  credimus,  quod 
per  invidiam  diaboli  mors  in  orbem  terrarum  intravit, 
sed  nec  tibi  fore  putamus  incognitum  quod  per  invido- 
rum  malitiam,  multi  sepius  gravem  subiere  jacturam 
Invidi  namque  alienam  felicitatem  sibi  ad  injuriam 
reputant,  aliène  provectu  deficiunt  et  aliéna  vasta- 
tione  tabescunt,  et  dum  Hvorem  nolunt  a  corde  proji- 
cere,  ad  apertas  coguntur  operum  nequitias  prosilire. 
Quod  factum  esse  in  Chaym  legimus  qui,  si  non  ac- 
ceptam  fratris  hostiam  invidisset,  ad  fratricidium 
minime  pervenisset.  Hec  in  magnatum  domibus  visa 
sunt  persepc  contingere,  ut  videlicet  si  aliqui  forent 
inibi  sapientes,  amabiles,  benigni  et  mites,  et  juxta 
divine  dispositionem  gratie  ac  suorum  exigentiam 
meritorum  adeo  in  suorum  conspectu  dominorum 
accepti,  ut  per  ipsos  dominos  rei  publiée  administratio 
et  summa  rerum  eis  fuisset  in  totum  vel  in  parte  fida 
securitate  commissa,  ex  tune  cruciabanlur  invidi  in  se 
ipsis  et,  igné  indignationis  in  cordibus  eorum  accenso, 
concipiebant  dolorem  et  iniquitatem  fînaliter  pariebant, 
suos  ad  id  exacuantes  odiose  conatus,  ut  talium  inno- 
centiam  inpositione  mendaci  lacesserent,  eosque  a 
dominorum  lateribus  detractionum  avellerent  jaculis, 
et  interdum  eis  nedum  exitum  sed  exitium  procu- 
rarent.  Hec  audisti  et  vidisti,  si  recohs.  in  rega- 
hbus  predecessorum  tuorum  domibus  evenisse  — 
etenim  tu  et  ceteri  présidentes  qui  solo  nutu  servi- 
torum  pravitatem  dampnare  potestis,  multum  debetis 
advertere,  ne  facile  credatis  omui  spiritui  adversus 
illos  precipue  qui  de  fidelitate,  prudentia  et  comen- 
dabili  bonitate  fuerintin  vestris  obscquiisperscpe  pro- 
bati.  Sed  si  detractor,  Deo  quidem  odibilis,  aliquando 
de  talibus  quicquam  tuo  distillabit  auditui,  non  statim 
excandescas  in  illos,  non  eorum  famam  detractorie 
impositionis  obtentu  commacules,  sed  ad  industriam 
et  virtutes  quibus  eos  Airtutum  Dominus  insignivit 
convertens  régie  considerationis  intuitum,  in  benignio- 
rcm  partem  semper  interpreteris,  in  (Uil>i(i  nullum  habi- 
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tunis  ex  levi  causa  suspectum,  fidèles  eteiiiin  si  puta- 
veris  l'acics,  et  diim  quilibet  coiifidentiam  tuam  iu  se 
tidenter  recumbere  viderit,  ab  omnibus  que  infldelita- 
tem  sapere  valeant  cautius,  ut  erediinus,  abstinebit. 
Attende,  fili,  quod  si  lingua  tertia  nuiltos  connnovot, 
plurimos  deicit,  et  fréquenter  que  fiunt  aut  dicuntur 
sincero  proposito,  nunc  prava  et  subdula  faisitatis 
admixtione,  nunc  ealunipniosa  interpretatione  perver- 
tit. Attende  quod  illi  qui  circa  latus  tuum  aliquali  emi- 
nentia  preminent  tuisque  negotiis  solertius  se  inipen- 
dunt,  habent  aliquando  tue  utilitatis  intuitu,  neduni 
mediocribus  sed  et  niajoribus  facere  aliqua  ingratavel 
dicere,  quorum  habent  postmodum  odiis  et  oltloquiis 
subjacere.  Quapropter  tuum  esse  débet  quod  ad  lin- 
guas  dolosas  acutas  tue  constantie  sagittas  opponas; 
et  si  quando  de  personis  tibi  nulla  verisimili  conjectura 
suspectis,  tuis  auribus  suggeri  aliqua  sinistra  contingat, 
consilium  repetinius  alias  tibi  scriptum',  ut  videlicet 
suggerentis  conditionem  et  zelum  quo  moveri  potest, 
et  delati  statuui  et  mérita,  nec  non  qualitatem  negotii 
super  quo  delatio  tibi  facta  procedit,  ac  circumstantias 
alias  cures  perspicaciter  ac  diligcnter  attendere,  ut 
ex  Mis  perpendere  valeas  quantam  suggerenti  debeas 
fidem  dare.  Et  si  contra  delatum  probabilis  resultet 
forte  suspitio,  non  statim  eum  prodas  in  publicum,  ne 
indelebili  forsan  infamie  sine  causa  subicias  ejus  sta- 
tum  ;  sed  de  impositis  ei,  secretani  facias  informatio- 
uem  haberi,  ut  per  illius  exitum,  tuum  deinde  facias 
contra  delatum  vel  deferenteni  consulte  processum  ; 
per  hec  enim  tibi  utibter  corda  servitorum  allicies, 
qui  nimirum  timerent  tuis  insudare  servitiis  si  credii- 
lus  nimis  esses.  Dat.  Avinione,  viu  kal.  aprilis-.  » 

<  28  novembre  1317  (n°  «1). 

-  Nous  attribuons  à  cette  lettre  la  même  date  qu'aux  lettres 
précédentes  (n"' 520-328);  elle  concerne  évidemment,  comme 
ces  dernières,  Raoul  de  Pereaus,  bien  que  son  nom  ne  soit 
pas  cité  et  qu'elle  soit  conçue  en  des  termes  plus  généraux. 
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Avignon,  26  mars  [1318]. 


Eidem,  régi  respondet  quod  subsidium  petitum  con- 
tra Flandrenses  quoad  prfesens  concedi  oportunum 
non  videtur.  (Reg.  109,  fol.  122  v°,  c.  507;  — Reg.  110, 
p.  1,  fol.  30  v%  c.  91.) 


«  Carissitiio  in  Christô  filio  PhUippù,  rcfi'i  Firai/ie 
et  Navarre  illustri.  Ad  grande  tibi,  carissime  fili, 
débet  gandium  cedere  illudque  nimirum  intra  claustra 
pectoris  decet  te  menioriter  retinere  quod  Koniana 
Ecclesia,  mater  tua,  te  ac  christianissimum  rognum 
tuum  ea  caritate  prosequitur  et  ad  personam  tuam 
in  tantum  ejus  benignitas  excitatur  ut,  pia  sem- 
per  ad  te  ac  regnum  predictum  gestans  viscera  non 
solum  presentialiter  tibi  assistât  in  placidis,  sed  spem 
benignius  tribuat  de  sui  favoris  assistentia  in  futuris. 
Nuper  siquidem  convenientibus  in  nostra  et  fratrum 
nostrorum  presentia  tuis  et  dilecti  filii  Roberti,  comi- 
tis  ac  comunitatum  Flandrie  procuratoribus  nostrum 
audituris  consilium  super  securitatibus  de  observatione 
pacis  Flandrie  hinc  inde  prestandis,  cum  predicti  pro- 
curatores  tui  datum  a  nobis  super  hujusmodi  securi- 
tatibus a  delibcrato  consilium  acceptassent  tuo  nomine 
reverenter,  procuratores  comitis  et  comunitatum 
predictosum  illud  responderunt  se  non  posse  accep- 
tum  habere,  cum  necadid  posset,  utdicebant,  eorum 
extendi  mandatum  ;  propter  quod  ipsi  procuratores 
tui  non  ad  viam  pacis  dirigi  sed  ad  guerre  ac  commo- 
tionis  initium  declinare  corda  Flandrensium  presu- 
mentes,  pro  parte  tua  nobis  humiliter  supplicarunt  ut, 
cum  in  hujusmodi  guerre  prosecutione  si  forte  proce- 
deret,  grandium  haberes  profluviis  sumptmmi  onerari, 
et  superbam  Flandrensium  altitudinem  de  longe  cogno- 
scere.  tuam  humilitatem  ac  obedientiam  paterna  res- 
picere  subventione  vellemus,  impensuri  tibi  convenions 
tanti  negotii  qualitati  tam  spirituale  quam  temporale 
subsidium,  ipsiusque  quantitatem,  ut  inde  te  possent 
certiorem  efficere,  specialiter  expressiiri.  Ad  quod, 
dilectissime  fili,  deliberatione  cum  ipsis  nostris  fratri- 
bus  habita,  prefatis  tuis  procuratoribus  seu  nuntiis  de 
ipsorum  fratrum  consUio,  quos  intlubitanter  ad  id 
multum  libérales  invenimus  atque  promptos,  duximus 
respondendum  quod,  licet  Ecclesia  memorata  non  inten- 
dat  solita  dulcedinis  ubera  in  necessitate  tibi  sub- 
trahere  aut  in  quibusvis  periculosis  eventibus  relin- 
quere  non  adjutum,  nondum  tamen  imminebat  illa 
nécessitas  propter  quam  haberes  hujusmodi  subsidium 
petere  et  nos  illud  tibi  deberemus  off'erre,  cum  et  ad 
hoc  probabilius  sit  de  pace  sperandum  quam  de  guerre 
fremituformidandum;  immo  si  nunc  pro  guerra  hujus- 
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modi  offerremus  tibi  subsidium,  nedum  eam  nutrire 
quod  absit,  sed  et  ad  ipsam  videremus  intensius  affici 
quam  ad  pacem,  qiiam  tamen,  novit  AUissimus,  arden- 
ter  optamus,  et  eam,  Deo  auctore,  confidimus  prove- 
nire,  ciim  et  procuratores  Flandrenses  responderint  se 
consilium  nostrum  predictis  comiti,  et  comunitatibus 
relaturos,  sperantes  illud  acceptariper  illos.  Ubi  vero 
hostis  antiqui  machiiiamenta,  quod  Deus  avertat,  adeo 
prevalerent  in  induratione  seu  obstinatione  Flandren- 
sium  predictorum  quod  ipsi  nollent  viam  pacis  agnos- 
cere,  sicque  propter  corum  culpani  te  guerram  opor- 
teret  habere,  nos  et  ipsi  fratres  nostri  in  hoc  fixe 
resedimus  quod,  cum  ex  ipsius  guerre  processu  causa 
Dei  et  Ecclesie  sancte  sue  ledi  non  leviter  habeat, 
utpote  cum  te,  ipsius  Ecclesie  pugile  tuisque  proceri- 
bus  atque  magnatibus  distractis  ad  illam,  necesse  sit 
impedii-i  pia  Dei  negotia,  et  precipue  Terre  Sancte, 
quam  Sacra  Scriptura  testatur  sibi  omnium  cariorem 
que,  prodolor,  fuerunt  etiam  ab  olini,  propter  ipsius 
guerre  strepitum  impedita,  in  tiunn  vLi-iliter  exurge- 
mus  auxilium,  sicque  tibi  oportunis  subventionibus 
temporaliter  et  spiritualiter  assistemus,  quod  et  ipsi 
Deo,  cujus  in  hac  parte,  ut  prefertur,  causam  nos  pro- 
movere  censebimus,  gratum  ut  speramus  accedet  et 
placidum,  tuque  per  effectum  operis  senties  evidcnter 
exuberantem  ad  te  pie  niatris  affectum.  Dat.  vin. 
Icalendas  aprilis'.  » 

<  L'audience  dont  parle  le  pape  est  mentionnée  le  8  mars  1318 
(Voyez  no'igi,  492),  et  c'est  au  même  moment,  d'après  sa 
lettre,  que  les  envoyés  français  firent  une  demande  de  sub- 
side (Voyez  aussi  n°*  îiOo,  512,  513).  Cette  lettre,  qui  est  la 
réponse  au  roi  de  Franco, est  évidemment  de  la  même  année. 
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[Avignon],  25  mars  [1318], 


Episcopo  Aulissiodorensi  ejusque  collegis  mandat  ut 
centum  millia  tloronorum  in  partieulare  passagium  con- 
vertenda  Philippe,  régi  Franciœ,  Ecclcsiœ  nomine  tra- 
dant.  mEc.  110,  p.  i,  fol.  7,  c.  13;  — Auch.  nat.,  L.  298, 
n"  14,  orig.  scellé  sur  chanvre.) 

«  Venerahili  fralri..^  episcopo  Anlisiodorcim,  ri 
dilectis  filiis  magistro  Gcmfndo  de  Plexeyo,  caiionico 
Parisiensi,  notario  iioslro,  ac..,  nbbali  monasterii 
sancti  Dionisii  in  Fraticia,  Parisieiisis  diocesis,  col- 
lectoribus  decimarum  inipodilanati  in  refjno  Fran- 


cie  per  felicis  recordationis   Clementem.  papam  F, 
predecefisorem  nostnim,  pro    generali    tdtrotnarino 
passagio  in  Terre  Sancte  subsidin  facicndn.  Per  alias 
nostras  certi  tenoris  litteras'  vobis  expresse  mandavi- 
mus  ut  vos  vel  duo  ex  vobis  quicquid  collectum  est  et  in 
antea  colligetar,  per  vos  aut  députâtes  seu  deputan- 
dos  a  vobis,  de  décima  pro  generali  ultramarino  pas- 
sagio per  felicis  recordationis  Clementem  papam  V, 
predecessorem  nostrum,  imposita,  pro  anno  vidclicet 
preterito  proxime,  deductis  inde  primitus  et  retentis 
centum   niilibus    ilorenorum    in   (juoddam  partieulare 
passagium  inter  nos   et  gentes  carissimi  in   Christo 
jîlii  nostri  Philippi,  régis  Francie  et  Navarre  illustris, 
ordinatum  pro  Terre  Sancte  sul)sidio  fîeri,  converten- 
dis,  que  deputandis  super  hoc  a  nobis  vel  apostolica 
Sede  volumus  exhilieri,  dicto  régi  nostro  et  apostolice 
Sedis   nomine  mutuo   tradere  deberetis,  receptis  ab 
ipso,  in  forma  quam  ipse  nostre  Httere  continent,  obli- 
gatoriis  de  ipsius  exsolutione  mutuilitteris  dupplicatis. 
Vcrum  quia  inter  nos  et  ipsius  régis  gentes  actum  est, 
et  per  gentes  ipsas  ad  hoc  sufficiens  mandatuni  habontes 
regio  nomine  acceptatum,  quod  rex  ipse  ipsum  parti- 
eulare passagium  fieri  faciat,  certas  ad  id  ordinaturus 
armari  galeas'^,  pro  quibus  erit  necesse  non  niodicam 
pecunie  quantitatem  expendi,  volumus  et  discrclioui 
vestre  per  apostolica  scripta  mandamus  qualinus  vos 
vel  duo  ex  vobis  predicta  centum  milia  Ilorenorum  in 
ipsum  partieulare  passagium  convertenda,  dicto  régi 
vel  suo  certo  mandate  cj us  nomine,  pro  nobis  et  Sede 
predicta  tradatis  et  Uberetis  instanter,  receptis  ab  ipso 
regiis  litteris  obligatoriis  dupplicatis  regali  sigillé  in 
viridi  cera  munitis,  quarum  una  vobis  retenta,  aliani 
nobis  vel  apostolice  Sedi  mittere  non  tardetis'^   per 
quas  equidcm  litteras  rex  ipse  fateatur  etrecognoscat 
se  récépissé  a  vobis  ex   causa  predicta   centum  milia 
Ilorenorum  que  promittat  et  se  cfficaciter  obliget,  sta- 
tim,  absque  more  dispendio,  in  passagium  convertere 
ac  expendere  memoratum.  Dat.  viii  kal.  aprilis''.  » 

I  21  mars  1318  (n»  515). 

-  Voyez,  à  ce  sujet,  n"  784. 

3  La  fin  de  l'acte,  à  partir  de  cet  endroit,  est  écrite  dans 
la  marge  inférieure. 

''  Cf.  La  date  de  l'année  :  anno  secundo,  est  donnée  par 
l'original  conservé  aux  Archives  nationales. 
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Bernardo  Bruni  et  Johanni  Paiileli  mandat  ut  ea  quae 
Ademario  Roberti  circa  recuperationem  venditionemque 
bonorum  Ilugonis  Geraldi,  olim  episcopi  Caturcensis, 
commissa  fuerant  exequantur,  cum  idem  Ademarius  ad 
partes  sibi  assignatasseconferendodecesserit.  (Rec.  110, 
p.  II,  loi.  8o,  c.  383  et  1027.) 

«  Dilecfis  /i/iis  Bernardo  Bnmi,  decano  ccclesie 
Lemoricensis,  et  Johanni  Pauleti,  clerico  Caturcen- 
sis diocesis.  Ad  apostolatus  nostri  notitiam  pridem 
miiltorum  conquestione  perducto  qiiod  quondam  Hugo 
Geraldi,  oUm  episoopus  Caturcensis,  quem  omnibus 
bonis  suis  ac  officio  et  beiieflcio  et  pontificali  digni- 
tate  sententialiter  duxeramus,  justitia  exigente,  pri- 
vandum',  diversas  et  innumeras  pecuniarum  sunimas 
por  vim  ab  illis  extorserat  et  per  nefas.  Nos  eorun- 
dem  conquerentium  supplicationibus  inclinati,  ipsorum 
indeninitati  providere  volentes,  cum  bona  moliilia 
Hugonis  ejusdem  per  nos  usque  tune  habita  non  pos- 
sentpro  hujusmodi  satisfactione  sufficere,  ordinavinius 
et  decrevimus  ut  de  bonis  ipsius  niobilibus  et  immobi- 
libus  in  quibuscunque  consistèrent  que  privationis  sue 
tempore  possidebat,  ad  manus  nostras  primo  redactis, 
et  postmodum  venditis  et  distractis,  débita  satisfac- 
tio  fieret  conquerentibus  antefatis.  Post  bec  auteni 
fide  dignorum  assertione  nobis  exposito  memoratum 
Hugonem  pênes  religiosos  et  alios  Caturcensis,  Lemo- 
vicensis  et  Petragoricensis  civitatum  atque  diocesum 
et  partium  vicinarum,  thesaurum  magni  pretii  in  vasis 
aureis  et  argenteis,  libris,  jocalibus  aliisque  bonis  tem- 
pore sue  privationis  habere,  ac  etiam  nonnuUos  sul)- 
tractores  et  occultos  detentores  predicti  thesauri,  eli- 
gontes  potius  illum  occultare  seu  subtrahere  quam 
excommunicationis  vitare  sententiam  per  nos  alias  in 
subtractores  et  occultos  detentores  hujusmodi  promul- 
gatam,  quondam  Ademarium  Roberti,  canonicum  Catur- 
censem  ad  partes  illas,  occasione  hujusmodi  duximus 
destinandum,  dato  sibi  per  apostolicas  litteras  in  man- 
datis,  ut  omnia  bona  mobilia  et  immobilia,  tam  liere- 
ditaria  quam  acquisita,  in  quibuscunque  consistèrent 
que  dictus  Hugo  ante  captionem  suam  tenebat  et  pos- 
sidebat, seu  teue])ant  alii  pro  oodeni,  et  specialiter 
manerium  de  Belloloco  situm  juxta  villam  deNoaiha, 


Petragoricensis  diocesis,  noc  non  domos,  vineas, 
possessiones,  prata,  nemora,  molendina,  stagna,  silvas 
etpascua,  libros  quoque,  pannos,  vasa  aurea  et  argen- 
tea,  oves  et  boves,  animalia,  utensilia  et  quecunque 
alia  Ijona  mobilia  et  immobilia  dicti  quondam  Hugonis, 
et  que  in  dicta  villa  de  Noalha  dictoque  manerio  et 
pertinentiis  eorum  aut  alibi  Relias  Geraldi,  fratcr 
Hugonis  predicti,  tempore  captionis  ipsius,  nomine 
ejusdem  Hugonis  possidebat  atque  tenebat,  cum  per 
instrumentum  publicum  diceretur  evidenter  constare 
dictum  Heliam  recognovisse  ac  confessum  fuisse  omnia 
et  singula  bona  predicta  dicti  Hugonis  existere,  seque 
ipsa  ab  eodem  Hugone  precario  possidere,  ad  manus 
suas  redigeret  et  redacta  per  se  vel  alium  seu  alios 
prout  melius  posset  veuderet  atque  distraheret,  ipso- 
rumque  pretia  pro  satisfactione  conquerentium  pre- 
dictorura  nobis  quantotius  assignare  vel  assignari  facere 
procuraret  ;  quod  etiam  de  thesauro  et  bonis  Hugonis 
prefati  occultatis,  ut  premittitur,  vel  subtractis,  et  peues 
quos  et  ubi  fuissent  deposita,  et  qui  forent  hujusmodi 
subtractores  plenam  curaret  informationem  habere, 
et  ab  omnibus  et  singulis  pênes  quos  bona  ipsa  repe- 
riret  fuisse  deposita  vel  locata,  nec  non  ab  omnibus  et 
singulis  subtractoribus  aut  occultis  detentoriluis  bono- 
rum ipsorum,  illa  nostro  et  Ecclesie  Romane  nomine 
repeteret,  exigeret  atque  reciperet,  quitationem  de 
receptis  nostro  et  ejusdem  Ecclesie  nomine,  et  pactum 
de  ulterius  non  petendo  facturas;  contradictores  et 
rebelles  si  qui  forent,  per  censuram  ecclesiasticam,  et 
alias  per  oportuna  remédia,  et  appellatione  postposita 
compescendo,  invocato  ad  hoc  si  opus  esset  auxilio 
brachii  secularis.  Sed  et  illud  eidem  Ademario  comhii- 
sisse  meminimus,  ut  contra  familiares  Hugonis  sepe- 
dicti  inquisitionem  faceret  diligentem,  et  si  per  con- 
fessiones  ipsorum  aut  dicta  testium  quos  ad  deponen- 
dum  contra  illos  ecclesiastica  censura  compelleret,  de 
falsitatibus  ac  forefactis  et  gravibus  eorum  excessi- 
bus  constaret  eidem,  illa  in  scripturas  autenticas  tide- 
liter  redigi  faceret,  et  redacta  sub  suo  sigillé  nobis 
mittere  non  tardaret  ;  illos  etiam  quorum  excessuum  gra- 
vitas captionem  exigeret  personalem,  capi  personaliter 
faceret,  eos  ad  nos  sub  fida  custodia,  invocato  si  expe- 
diret  brachii  secularis  auxilio,  transmissurus.  Et  si 
predictorum  familiarium  aliquos  capere  propter  suam 
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vel  aliorum  contradictionem  forsitan  non  valeret, 
ipsos  et  contradictores  quoslibet  et  rebelles  ex  parte 
nostra,  peremptorie  citare  curaret,  ut  infra  niensem 
a  citatione  sua  hujusniodi  computandum,  comparèrent 
personaliter  corani  nobis,  recepturi  pro  meritis  ac  nos- 
tris  in  hac  parte  maiidatis  et  placitis  pai'ituri;  de  die 
vero  citationis  et  forma  et  de  aliis  etiam  que  super 
premissis  egisset  nos  iuformare  fideliternon  differret. 
Verum  quoniam  Ademarius  ipse,  hujusmodi  nostris 
mandate  et  commissione  susceptis,  ad  partes  se  confé- 
rons memoratas,  jam  sicut  Domino  placuit  in  fato 
decessit,  nulla  nobis  de  habite  per  ipsumcii'ca  premissa 
processu  informatione  transmissa,  nihilque  de  bonis  et 
rébus  predictis  nobis  hactenus  assignato,  immo  nec 
aliqua  super  luis  reddita  ratione,  propterquod  contra 
votum  nostrum  dictoruin  satisfactio  conquerentium  et 
aliorum  etiam  prescriptorum  executii)  retardatur, 
nos  circa  id  prospicere  cupientes,  de  vestra  circum- 
spectione  ac  fidelitate  conflsi,  per  apostolica  vobis 
scripta  committimus  et  mandamus  quatinus  vos  vel 
alter  vestrum,  ad  partes  predictas  vos  personalitercon- 
ferentes,  cum  omnibus  et  singulis  de  quibus  expediens 
vobis  fore  videbitur,  diligenter  inquirere  studeatis  do 
processibus  per  Ademarium  antefatum  vel  alium  ejus 
nomine  habitis  in  predictis  et  quolibet  predictorum; 
que  vidclicet,  qualia  et  quot  ex  bonis  predictis  ad 
manus  suasredegerit,  et  que  redactaper  se  vel  alium 
seu  alios  vendiderit  sive  distraxerit,  et  quid  fecerit  de 
pretio  eorumdem,  quid  etiam  de  thesauro  et  bonis 
prefatis  occultatis  vel  subtractis  et  subtractoribus 
illorum  seu  occultatoribus  egerit,  quidve  repetierit 
aut  receperit  de  thesauro  et  bonis  hujusmodi,  et  a 
quibus,  et  super  hiis  tam  ab  heredibus  quam  a 
commissariis  Roberti  predicti,  et  aliis  qui  exinde 
tangentur  exigatis,  audiatis  et  recipiatis  debitam 
rationem.  Sed  et  vos  solerter  informare  curetis  an  ad 
inquirendum  contra  familiares  Hugonis  ejusdem,  et 
captionem  seu  personalem  citationem  eorum  vel  alicu- 
jus  ex  iUis,  Ademarius  ipse  per  se  vel  alium  seu 
alios  forte  processerit  et  quid  et  qualiter  egerit  in  pre- 
missis, suum  in  illis,  si  etprout  vobis  videbitur,  conti- 
nuaturi  in  forma  prescripta  processum,  aut  in  illis  et 
aliis  omnibus  et  singulis  ad  exequendum  restantibus 
juxta    seriem    premissorum    procedatis  de    novo,  ac 


thesaurum,  res  et  bona  predicta,  et  tam  eorum  pre- 
tium  que  per  ipsum  Ademarium  fuerunt  vondita, 
quam  aliorum  que  per  vos  vendi  contigerit  deeisdem, 
a  quibusiibet  detentoribus,  emptoribus  et  debitoribus 
exacturi,  ac  pretium  exinde  reducendum  camere  nos- 
tre  ex  causa  predicta  assignari  facturi  fideliter,  et  de 
bonis  et  rébus  aliis  débite  responsuri,  facta  par  vos 
qidttanciaut  premissumest,  tradentibus,  restituentibus 
et  solventibus  de  receptis.  Nos  enim  vobis  et  vestrum 
cuilibet  premissa  omnia  et  singula  faciendi  et  exequendi, 
et  tilii,  flli  (Iccane,  singulariter  in  contradictores  et 
rebelles,  si  qui  fuerint,  censuram  ecclesiasticam, 
appellatione  postposita,  exercendi,  non  obstante  si  eis 
vel  eorum  aliquibus  a  Sede  apostolica  sit  indultum 
quod  interdici,  suspend!  vel  excommunicari  non  pos- 
sint  per  littoras  apostolicas  non  facieutes  plenam  et 
expressam,  ac  de  verbo  ad  verbum  de  induite  hujus- 
modi mentionem,  plenam  concedimus,  auctoritate  pre- 
sentium,  potestatem-.  » 

'   Voyez  n"'  234,  235. 

2  Cf.  Aymard  Robert  avait  été  chargé,  le  b  août  1317  (n"  348), 
de  la  mission  qui  fut  confiée  ensuite  à  Jean  Paulet.  D'autre 
part,  ce  dernier  était  déjà  entré  dans  ses  nouvelles  fonctions 
le  30  mars  1318  {n"  534,  535J.  La  lettre  que  nous  analysons 
ci-dessus  se  placera  donc  entre  ces  deux  dates. 
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[5  août  —  30  mars  1318. 


Universis  personis  ecclesiasticis  officialibusque  domi- 
norum  temporalium  Francife  ut  pr.efati  Johanni  Pauleti 
assistant  eique  de  securo  conduclu  provideant.  (Riîo.  H(J, 
p.  II,  fol.  85  v°,  c.  384  et  1028.) 

<(  Venerahilibiis  fratrihux  tirc/iiepiscopis,  episcnpis 
et  dilectis  filiis  elec/is,  abbaliùtés,  priorihu.s,  prepn- 
si/is,  decaiiis,  archidiaconis,  preceploribus  domina 
HospitaHs  sancliJnhanuis  Jrroso/intitani et  ti/iis  per- 
sonis ecclesiasticis,  religiosis  et  secu/aribiis,  exonptis 
et  non  cxemptis,  nec  non  senescallis,  vicariis,  prepo- 
sitis,  ballivis,  jiidicibus  et  aliis  officialihus  quorum- 
cumque  dominoriim  temporalium  per  reç/ninn 
Francie  constitutis  vel  eorum  loca  tenentibusadquos 
présentes  littere  pcrvenerint .  Cum  nos  dilectum  — ■ 
promptitudine  commendare'.  » 

'  Cf.  Pour  la  date,  voyez  la  lettre  précédente. 
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Avignon,  M  mars  1318. 


Eidem  Johanni  Pauleti  ut  omnia  bona  quœ  magisler 
Hugo  Geraldi,  olim  opiscopus  Caturcensis,  in  Catur- 
censi,  Lemovicensi,  Petragoricensi  diocesibus  ac  parti- 
bus  vicinis  possidebat,  et  specialiter  manerium  de  Bello- 
loco  juxta  villam  deXoalha,  Peiragoricensisdiocesis,  ad 
manus  suas  redigat  ea,  prout  melius  viderit,  vendat  et 
conquerentibus  satisfaciat.  (Fîeg.  67,  cur.  fol.  IJ12  v°, 
c.  38.) 

"  Dilec/o  fUio  Johanni  Panicii,  cirrico  Mimai en- 
i7.s-  diocesis.Ex  apostolicaservitutis —  Dut.  AvinioiR', 
III  kal.  aprilis,  anno  secundo.  » 
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Avignon,  30  mars  1318. 


Johanni,  duci  Rritannia»,  et  pluribus  aliis  ut  pnrdiclo 
Johanni  Pauleti  in  negotiis  sibi  commissis  auxilium 
pr.Tstent.  (Rec.  67,  cur.  fol.  313,  c.  30.) 

«  Dilectis  filiis  nolnlibus  viris  Johanni,  duci  Bri- 
tannie,  ac  vicecomiti  Lemovicensi,  nec  non  scnescallis, 
vicariis,  ba/livis,  prrposilis,  Jastifiariis  ce/rri.sçac 
of/lcialibus  ac  clominis  lemporalibus  abique  jurisdic- 
lionem  lemporalem  oblinentibiis.  rcl  loca  eorimi 
tenenlibns per  Lemoricensem,  Caiurcenscm,  Tho/osa- 
nam,  Petrafforicensem  et  Pictavensem  civitatex  et 
diocèses  ac  alias  partes  regni  Francie  constitutis^ 
ad  f/iios  iittere  présentes  pervenerint  etc.  Cum  nos 
diloctuni  —  Dat.  ut  supra.  » 
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31  mars  [1317-13181. 


Philippo,  régi  Francise,  de  oblalione  sua  gratias  agit 
eumque  de  ipsius  statu  nonnuUisque  aliis  permagistrum 
Radulphum  de  Perellis  certiorem  facit.  (Reg.  109, 
fol.  31,  c.  126;  —  Reg.  HO,  p.  i,  fol.  88  v°,  c.  316.) 

«  Carissimo  in  Christo  filio  Philippo,  régi  Fran- 
cie et  Navarre  i/histri.  Benigiio  affectu  tuas,  fili 
carissime,  suscepimus  litteras  ex  quarum  tenore  col- 
legimus  quantum  te  de  scienda  continentia  status 
nostri  caritas  reddit  interna  soUcitum,  quantumque 
circa  nos  cuncta  succedere  prospère  diligis  et  quan- 
tum cujusvis  adversi  vel  sinistri  contingeutiam  detes- 
taris  ;  et  quideni,  sicut  habebat  ipsarum  séries  litte- 
rarum,  diebus  istis  rumor  quidam  implacidus  rcgium 


pulsavit  auditum  super  aliqnilms  que  persoiiam 
nostram  contingere  videbantur,  de  quibus  miraris 
si  veritate  subsistant,  quod  ad  te  in  auris  audito  régie 
provisionis  reniedium  adhibere  paratum,  paterna  certi- 
lîcatio  non  processit.  Saue,  fili,  de  tam  pia  solicitudine, 
de  tante  benivolentie  puritate  quas  ad  porsonam  nos- 
tram in  Jiiis  argumento  laadalnli  fîliali.s  devotionis 
ostendis,  grates  uberes  tibi  non  indigne  refferimus, 
multipliciter  exultantes  in  Domino  qui  talem  et  tan- 
tum  nobis  filium  tribuit  in  cnjus  assistentia  grande 
robur  potest  assumere  Romana  mater  Ecclesia  et 
adversus  urgentium  necessitatum  articules  de  ipsius 
protectione  sperare,  et  quem  Pétri  successor  et 
Cliristi  vicarius  fateri  potest  singulariter  sue  fortitu- 
dinis  brachium,  et  in  ingruentibus  procellarum  Ilucti- 
bus  que  in  luijus  mundi  pelago  fréquenter  occurrunt 
precipuum  defensorem.  Ceterum,  dilectissime  iili,  si 
ea  que  apud  te  vana  vox  populi  adscribere  (?)  nititur 
non  significavimus  celsitudini  régie,  tua  sublimitas  non 
miretur,  ea  namque  contempnenda  potius  vidimus 
quam  scribenda  que  si,  quod  absit,  aliquod  nobis  peri- 
culum  videremus  ingerere,  tibipre  magnatibus  ceteris 
velut  amanti  sincerius  curavissemus  nuntiare  indubie. 
Et  nichilominus  per  dilectum  filium  magistrum  Radul- 
phum de  Perellis,  clericum  et  secretarium  tuuin  nobis- 
que  devotum,  aliqua  inde  poterunt  clarius  excellentie 
tue  referri.  Statum  itaque  nostrum  de  quo  certior 
effici  petiisti  quantum  ad  exteriorem  hominem  siguifi- 
camus  tibi  fore  per  Dei  gratiam  prosperum,  sed  homo 
interior  distrahitur  curis  innumeris  et  anxiis  soliritu- 
dinibus  fatigatur.  Dat.  ii  kal.  aprilis'.  » 

'  Cf.  Philippe  V  se  mit  plusieurs  fois  à  la  disposition  de 
Jean  XXII  (Voyez  n"'  172,  393,  478),  mais  la  lettre  que  nous 
publions  ci-dessus  ne  renferme  aucun  indice  qui  permette 
d'en  préciser  la  date.  Nous  voyons  seulement  qu'elle  est 
antérieure  à  la  disgrâce  de  Raoul  de  Pereaus,  en  Janvier  1319 
(  Voyez  n°  72,  note  1).  On  sait  que  ce  personnage  vint, à  diverses 
reprises,  à  Avignon  (i6.),  qu'il  s'y  trouva,  au  début  de  1318, 
avec  Henri  de  Sully,  et  qu'il  y  resta  quelques  jours  après  le 
départ  de  ce  dernier,  qui  eut  lieu  le  21  mars  (Voyez  n''^  330, 
note  2;  823-52ri). 
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Henrico.    domino    Soliaci,    ut   quosdam    pradatos    et 
nobiles  quorum  prœsentia  ipse   absque  incommoditate 


463 


ANNI     I-IV 


464 


carere  non  potest,  a  rege  Franciae  excusâtes  haberi 
faciat,  si  regalem  curiam  vocati  non  adeunt.  (Reg.  109, 
fol.  128  v°,  c.  53o;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  12  v°,  c.  36  ;  — 
L.  GuÉnARD,  Doc.  pont.,  I,  p.  36,  n''28.) 

(i  Dili'clo  jilio  iiohili  vivo  Hciirico,  t/oiniiio  So/iaci, 
liuticulario  Fraude.  Cumprelati  et  —  facturus  nichilo- 
minus  in  sufferentia  poni  ad  beiieplacitum  regiam 
prestationem  eornm  ad  que  iidem  prelati  in  novitate 
sua  celsiludini  régie  pro  episcopatuuni  suorum  tempo- 
ralitate  tenentur.  Illi  autem  quos  excusari  volumus 
in  hac  parte  sunt  liii  :  videlicet  venerahiles  fratres 
nostre  G.,  Leniovicensis,  G.,  Caiurcensis  et  Jacobus 
Lodovensis  episcopi,  ac  dilecti  fllii  mobiles  viri  Ber- 
trandus  de  Cardallaco,  Petrus  Dueza,  germanus,  P.  de 
Via  et  Arualdus  de  Trianno,  nepotes  nostri,  milites, 
Deodatus,  viceconies  Calviniaci,  Hugo  de  Castronovo, 
Raterius  de  Castronovo  et  Hugo  de  Cardallaco  de 
Borengis.  Dat.  kalendis  aprilis'.  » 

'  Cf.  Nous  trouvons,  dans  un  des  registres  du  Trésor  des 
Chartes  (Ahch.  nat.,  JJ.  55,  fol.  28,  n"  60),  la  réponse  du  roi 
de  France,  datée  du  24  avril  13i8  n.  s.,  par  laquelle  il  excuse 
personnellement  chacun  des  personnages  pour  lesquels  le 
pape  avait  écrit.  La  lettre  que  nous  publions  est  évidemment 
de  peu  antérieure  à  cette  date;  d'ailleurs  l'évèque  de  Lodève 
qui  s'y  trouve  mentionné,  Jacques  de  Concos,  ne  fut  nommé 
que  le  14  février  1.318  (J.-H.  Aluanès,  Gallia chiistiananovissima, 
inst.  col.  o8,  n°  xlix  eccl.  Aquensis;  —  C.  Euuel,  Hierarchia 
catholica,  p.  :)23). 
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Fratres  Peirum  de  Palude,  Stcpbanum  de  Xeriaco  et 
Guillelmum  Je  Gandavo  nuntios  eligit  eisque  mandat 
ut  comiti  et  communitatibus  Flandriœ  litteras  apostoli- 
cas  de  cautela  sul'licienti  pacis  cum  Pliilippo,  rege 
Francise,  firmandœ,  intiment.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  18  v°, 
c.  70.) 

«  iJilrctis  fi/iis  fratrihiis  Petvo  (h  Palude,  inacjh- 
troin  Tlieologiu,  Predicatonon,  Stephano  deNeriaco, 
et  (iiiil/elmo  de  Gandavo,  Minonmi  fratrum  ordi- 
num,  nuntirs  nostiis.  Cum  sinuis,  licet  immeriti,  ejus 
qui  via,  veritasestet  vita,  sola  sua  dignatione  vicarii, 
nostruui  esse  débet  circa  processus  presertim  et  actus 
nostros  interdiun  in  lucem  veritatem  adducere  per 
quam  pellatur   falsitas,  varietas'  lateat,  cesset  dup- 


plicitas,  mendax  assertio  delirescat.  Sane  dudum  cer- 
tis  couventionibus  habitis  inter  carissimum  in  Christo 
filium  nostrum  Philippum,  regem  Francie  et  Navarre 
illustrem,  tune  régna  Francie  et  Navarre  regentem, 
ex  parte  una,  et  dilectum  filium  nobilemvirum  Rober- 
tum,  comitem  et  communitates  Flandrie  ex  altéra, 
super  quibusdam  articulis  pacis  olim  inter  clare 
meinorie  Philippum,  regem  Francie,  dicti  régis  genito- 
rem,dum  adhuc  viveret,  ac  comitem  et  communitates 
predictos  inite,  partes  ipse  pro  couventionibus  com- 
plendis  hujusmodi  et  inviolabiliter  observandis,  dare 
ac  prestare  taies  invicem  securitatis  litteras  que  debe- 
rent  sufficore  promiserunt.  Cumque  postmodiun  dicte 
partes  sujjor  prestaudis  et  recipiendis  securitatibus 
ipsis  concordare  non  possent,  actum  extitit  coQcordi- 
ter  inter  iijas  quod  infra  certi  tcuqHjris  spatiuui 
earum  (pielibet  procuratores  suos  et  muilios  ad  nos- 
tram  presentiam  mitteret,  nostrum  (pie  super  hoc  debc- 
rent  securitates  sufficere  consilium  audituros.  Demum 
vero  procuratoribus  partium  earundem  comparentil)Us 
coram  uobis,  et  super  securitatem  prediclarum  pros- 
tatione  nequeuntibus  altrinsecus  concordare,  ufis 
varios  cum  eis  tractatus  assumpsimus  ut  eos  ad  con- 
cordiam  revocare  possemus.  Et  cum  nec  sic  ad  conve- 
nieudum  super  ipsis  securitatibus  induci  yalerent,  nos 
volentes  ad  preben  Jum  nostrum  iudc  consilium  absque 
utriusque  partis  injuria  et  cujusvis  illatione  gravaminis 
consulte  procedere,  fratrum  nostrorum,  notariorum 
quoque  et  auditorum  sacri  palatii  ac  prelatorura  et 
aliarum  notabilium  iiersonarum  qui  tune  erant  in  curia 
consilium  duxinuis  requirendum,  consuKaudo  petentes, 
al)illisque  securitas  in  casu  eisexposito  de  jure  debe- 
ret  pro  comité  et  communitatibus  Flandrie  sufficiens 
re})utari;  (jui,  licet  super  hoc  nobis  de  jure  responde- 
riut,  et  nichilominus  suiuu  dederint  nobis  inde  a  deli- 
berato  consilium,  nos  tamen  super  securitatibus  ipsis 
hinc  inde  prestandis  rigori  juris  nolentes  iuniti,  sed 
per  equitatis  viam  providere  potius  securilati  partimii 
cupientes,  dcliberatione  super  hoc  cum  fratribus  nus- 
tris  omnibus  et  singulis  apud  Sedem  apostolicam  exis- 
tentiims  diligentius  habita,  et  de  consilio  eorundem, 
consiliiun  dedimus  quod  utrique  parti  quantum  ad 
securitatem  observationis  conventionum  predictarum 
vidmuis  debere  sufficere-  illudque  nostris  patentibus 
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iitlrris  eistlciii  cdinili  cl  coniuiiilatibus  exiiidc  directis 
fecimus  inseri  in  oorum  notitiani  deducendum^.  Ne 
igitur  lingue  tertie  vera  supprimenti  aiit  falsa  forsi- 
tan  immiscenti  pateat  aditus  ad  obumbrandum  since- 
rilatem  ac  veritatem  ipsius  nostri  consOii,  quin  potius  ut 
consilium  ipsuni  et  habitas  circa  illud  sincère  proces- 
sus eisdem  coniiti  et  conuinitatibus  facie  revelata 
pandautur,  vos  e(  vestrum  quemlibet  ydoneos  ad  id 
luinistros  eleginius,  discretioni  vestre  per  apostolica 
scripta  mandantes  quod  vos  vel  duo  aut  unus  ex 
vuliis.  adipsoruni  comitis  et  comnuuiitatum  presentiam 
]icrsonali(er  accedentes,  litteras  nostras  super  ipsius 
nostri  consili  impensione  directas,  pro  parte  nostra 
indilate  presentare  curetis,  alia  circa  id  juxta  datam 
vobis  a  Deo  prudentiam  dicturi,  facturi  et  promotiiri 
que  bouo  pacis  ad  quod  intondimus,  videritis  oportuna. 
Volumus  autem  ut  si  qucmvis  ex  vobis,  quod  absit, 
inqwdiri  contingat  quominus  intendere  valeat  ad  pre- 
missa,  ille  possit  personam  aliani  ejusdem  ordinis 
subrogare  per  omnia  loco  sui,  super  cujus  subrogandi 
snfficientia  et  ydoneitate  subrogantis  industriam  fidu- 
cialiter  oneramus.  Nos  enim  hanc  subrogationem 
faciendi  vobis  et  vestrum  cuilibet  damus  plenam 
auctoritate  presentium  potestatem.  Dat.  kalendis  apri- 
lis4.  .. 

'  Heg.  :  Vert<((s.' La  correction  estindiquée  par  l'expression 
auiilogue  qui  se  trouve  dans  la  première  phrase  du  n°  o44. 

-  N<"  491,  492  (8  mars  1318). 

3  N"  498,  499  (irf.)- 

''  Cf.  Celle  lettre  est  postérieure  au  8  mars  1318,  comme 
on  le  voit  par  les  deux  notes  précédentes;  elle  est  antérieure 
au  1'''  juillet  de  la  même  année,  puisqu'à  cette  époque  la 
mission  de  Pierre  de  la  Palu  eu  Flandre  était  terminée  et 
qu'il  subit  un  interrogatoire  à  ce  sujet  (Voyez  n"  706). 
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ri"  avril  1318. 


Roberto,comiti  Flandriœ,  ut  pra'fatos  nuntios  bénigne 
recipiat  dictasque  litteras  super  consilio  pacis  efl'ectui 
mancipet.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  19,  c.  71.) 

«  Dilecto  /llio  uobiH  vira  Bobcrfo,  comitiFlandric. 
Ne  lingue  tertie  vera  supprimenti  aut  falsa  forsitan 
immiscenti  pateat  aditus  ad  obumbrandum  sincerita- 
teni  '  et  veritatem  nostri  consilii,  ([uod    super  pres- 

Jean  XXII.  —T.  I. 


taudis  et  recipicndis  securitatilms  pro  observatione 
conventionum  duduni  inter  carissimum  in  Christo 
fîliimi  nostrum  Philippum,  regem  Francie  et  Navarre 
illustrem,  tune  régna  Francie  et  Navarre  regentem, 
ex  parte  una,  et  te  ac  comunitates  Flandrie  ex 
altéra,  super  quibusdam  pacis  articulis  initaruin, 
diebus  pi'oximis  dedimus,  quin  potius  ut  ipsum  consi- 
lium  et  habitus  circa  illud  sincère  processus  tibi  facie 
revelata  pandautur,  ecce  dilectos  filios  fratres  Petrum 
de  Palude,  magistrum  in  theologia,  Predicatorum,  Ste- 
phanum  de  Neriaco  ac  Guillelmum  de  Gandavo,  Mino- 
rum  fratrum  ordinum,  nuntios  nostros,  et  eorum 
quemlibet  ydoneos  ad  id  ministros  elegimus,  per  alias 
nostras  certi  tenoris  litteras-  mandantes  eisdem  ut 
ipsi  aut  duo  vel  unus  ex  eis  seu  subrogandi  vel  subro- 
gandus  ab  eis  vel  eorum  altero,  si  eos  vel  quemvis 
eorum  contingeret  forsitan  circa  id  impediri,  ad  tuam 
presentiam  personaliter  accedentes,  litteras  nostras 
ipsum  nostrum  consilium  seriosius  continentes  tibique 
proinde  directas,  pro  parte  nostra  tibi  indilate  pré- 
sentent, alia  circa  hoc,  juxta  datam  sibi  a  Domino  pru- 
dentiam dicturi,  facturi  et  promoturi  que  bono  pacis, 
ad  quod  intendimus,  viderint  oportuna.  Quocirca 
nobilitatem  tuam  roganius  et  hortamur  attente,  per 
apostolica  nichilominus  tibi  scripta  mandantes,  ac 
patris  more,  sano  suadentes  tibi  consilio,  quatinus 
prefatos  nuntios  nostros  et  eorum  quemlibet  aut 
subrogandos  seu  subrogandum  ab  eis  vel  eorum 
altero,  pro  nostra  et  apostolice  Sedis  reverentia 
bénigne  recipere,  nostraque  salubria  monita  tibi 
exponenda  per  illos  efficaciter  exaudire  procures,  sic 
te  in  hiis  prompte,  sic  laudabiliter  habiturus  quod  dé 
tue  ad  nos  et  apostolicam  Sedem  devotionis  prompti- 
tudine  liqueat,  teque  ad  ea  que  pacis  sunt  animum 
inclinantem  inconsulta,  quod  absit,  electio  in  serani 
fortasse  penitentiam  non  inducat.  Dat.  ut  supra^.  » 

'  Reg.  dnccritatis. 

2  N"  538. 

3  Id. 
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Scabinis,  consiliariis  et  communitati  villa'  de  Gandavo 
de  eodem.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  19,  c.  72.) 

30 
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((  Dilectis  filiis  scabinis,  consi/iariis  ac  comuni- 
tati  ville  de  Gandavo.  Ne  lingue  tertie  —  incon- 
sulta etc. 1  » 


"  Cf.  n"  S39. 


541 


II"  avril  1318. 


In  e.  m.  burgemagistris,  scabinis  et  consiliariis  ac 
communitaii  villœ  Brugensis.  (Rec.  110,  p.  i,  fol.  19, 
p.  c.  72.) 
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In  e.  m.  advocatis.  scabinis,  consiliariis  ac  communi- 
taii villœ  Yprensis.  (Rec.  110,  p.  i,  loi.  19  v°,  p.  c.  72.) 
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In   e.  m.  scabinis  nobilibus  l't  comnuinilali  villa'   de 
Franco  de  Brugis.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  19  v",  p.  c.  72.) 
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Nuntiis  apostolicis  sub  forma  ampliori,  ut  eosdom 
comilem  et  commnnitates  ad  dictum  pacis  consilium 
amplectandum  inducant.  (Reg.  109,  fol.  131  v°,  c.  543; 
—  Reg.  110,  p.  I,  fol.  19  v°,  c.  73;  —  C.  Echel,  BuUa- 
rium  Franeiscaniivi,  t.  V,  p.  149,  n"  319,  non  publié.) 

«  Dilectis  fi/iis  fratribus  Petro  dr  Pa/iide,  mar/is- 
tro  in  theologia,  Predicatormn,  Slephuno  de  Neria- 
co  et  Guillelmo  de  Gandavo,  Minorum  fmtnim  ordi- 
niiin,  tiuntiis  nostris.  lUius  qui  via  veritas  est  et  vita 
vices,  licet  inmcriti,  gerentes  in  terris,  processuuni 
presertim  nostrorum  et  actuum  veritatem  interdum 
in  lucem  pandere  ducimur,  ut  per  patefactionem  illius 
pellatur  falsitas,  varietas  lateat,  cesset  duplicitas, 
mendax  assertio  delirescat.  Sane  dudum  etc.  ut  in 
prima  superioi-i  '  usque  ibi  facie  revelata  pandantur, 
ut  etiani  quam  expediens,  quam  salubre  sibi  censea- 
tur  et  utile  ipsum  nostrum  acceptare  consilium,  quod 
utique  more  pii  patris  fîliorum  comoda  prose(iuentis  et 
evitantis  incomoda,  pro  securitatis  csluU)  suffragio  dcdi- 
mus  nostro  eis  ministerio  patefiat  nostraque  circa  id 
sibi  flnalis  intentio  explicetur,  vos  et  vestrum  quemli- 
bet  etc.   usijiie    accedentes,  litteras  nostras  tam  eas 


videlicet  que  super  ipsius  datione  consilii,  quam  eas 
que  super  premissorum  omnium  patefactione  seu  expli- 
catione  predictis  connti  et  comunitatibus  diriguntur, 
pro  parte  nostra  indilate  presentetis  eisdem,  et  exposita 
eis  prefati  veritate  consilii,  juxla  datam  vobis  a  Deo 
prudentiam    efticaciter    studeatis    sibi    suggerero    ut 
ponere    velint   in  recta    statera   animarum    pcricula, 
corporum     cèdes,    expensarum     voragines,     danipna 
rerum  que  nedum  eis   set  quasi  toti  mundo  misera- 
biliter  intulit  Flandrensis   guerre  conmiotio,  et  insu- 
per impedimenta  non  levia  que   piis  Dei  negotiis   et 
specialiter  ultramarino  passagio  patenter  ingessit,   et 
que  graviora  inferre  ac  ingerere  illius  continuatio,  si, 
quod  absit,  forte  procederet,  foi'midatur.  Ex  adverso 
considerantcr  advertaut  quot  ot  quanta  bona  univer- 
saliter  provenire  sperantur  ex  pace,  quorum  equidem 
lionorum  sicut  poterunt  predictum  acceptando  consi- 
lium iDarticipes  effici  ;   et  si,  (juod  non  crcdimus  nec 
vellenius,  consilium  ipsum  abiciaiit,  delielnmt  omnium 
dispendiorum   pariter  et  malorum   que   sequenlur  ex 
guerre  processu  actores  merito  reputari.  Considèrent 
ctiam  quod  cum  conventiones  pro  quarum   observa- 
tione  securitas  petitur  et  super  cujus  securitatis  pres- 
tatione  nostrum  proces.sit  consilium,  ut  prefertui',  sint 
simplicitor  bine  inde  jurate  servari,  eis  derogare  non 
possint,  quin  et  religionem  jurisjurandi  in  eorum  ani- 
mas  prestiti   non    absque    gravi   nota  pretereant    et 
proinde    divinam    magestatem    offendant.    Attendant 
quoque  (piod    ex    conventionibus    ipsis    longe   melior 
quam  de  pace  prima  est  eorum  facta  conditio,  propter 
quod   ad    invit)labilem    ol)servationem   illarum    et   ad 
acceptationem  dati  per  nos  super  securitate  circa  illas 
prestanda  consilii  debout  facilius  et  promptius  incli- 
nari,  presertim  cum  per  consilium  ipsum,  cui  multa 
pro  eorum  securitate  ultra  quam  fratres  nostri  et  alie 
predicte   persone   i)er  nos,  ut  premittitur,    consultati 
suaserint,  ex  nobis  ailjecimus,  sibi  provisum  esse  sufti- 
cienter  et  caute  credamus.  Si  liée  et  alla  per  vos  vel 
vestrum  alterum  eis  super  biis  salubriter  suadcnda 
dicti  comes  et  comunitates  atlenderint,  si  ea  discus- 
serint   recto    ac  tranquille  judicio,   profecto   nisi   se 
prorsus  exhibeant  rationis  expertes,  animes  sues  ad 
pacem  habilitare  curabunt,   ipsum    nostrum    libenter 
acceptaturi  consilium  per  quod  indubitanter  inveiiient 
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quoail  convciitioiios  predictas  habiindantissiiue  fore 
sue  securitati  diligentia  patcrna  provisiim.  Alioquin  si, 
quod  Deus  avertal,  eis  iu  pertiuacia  persistentibus 
coiisiieta,  ex  eoniiii  culpa  recidivuni  guerre  proces- 
serit,  illis  apertius  explicare  poteritis  quod  nos  et 
Komàna  mater  Ecclesia,  qui  ad  reducendum  comitem 
et  comunitates  predictos  a  dissidiorum  invio  ad  viam 
Iranquillitatis  et  pacis  quicquid  potuimus  et  debuiuius 
fecimus  hactenus,  nunc  spéciales  nuntios,  nuuc  litteras 
deslinando,  et  démuni  per  nos  ipsos  apud  procura- 
tores  eorum  super  lioc  int^istendo  solicite  sine  inter- 
missione  laborum,  ulterius  continere  nequibimus  quin 
tdtiens  nostris  frustrati  laboribus  tanique  contempti- 
biliter  obauditi,  cause  Christi,  quam  idem  rex  suique 
proceres  et  magnâtes,  distrahendi  circa  guerre  hujus- 
inodi  strepilum,  impedientur  in  Terre  Sancte  subsidium 
prosequi.  in  auxilium  effîcax  exurgamus,  astituri  régi 
predicto  cujus  procuratores  tanquam  obedientie  tilii 
dictum  nostruni  consilium  pro  Ijono  pacis,  licet  multa 
gravia  et  regibus  Francie  prorsus  insolita  contine- 
rentur  in  illo,  acceptarant  nomine  regio  reverenter, 
per  omnes  vias  et  modes  quos  ad  obtinendum  prospe- 
rum  exitum  cause  Dei  spiritualiter  et  temporaliter 
videriraus  expedire  ;  et  speramus  in  eo  cujus  in  hac 
jiarle  causam  nos  promovere  censebimus  quod  inobe- 
dicntibus  tam  gravis  efficietur  nostrorum  adjutorii  et 
assistentie  sarcina,  quod  ad  ejus  pondus  effîcientur 
ipsorum  inobedientium  humeri  penitus  inpotentes. 
Dat.  kalendis  aprilis.  » 

'  Pom-  les  passages  supprimés  et  la  date,  voyez  n"  538; 
et  au  sujet  de  la  forme  de  cette  lettre,  n"  550. 


545 


ri"  avril  1318. 


Eumdem  Robertum,  comitem  Flandrite,  ad  dictam 
pacem  sub  ampliori  forma  et  cumclausulacomminatoria 
boi-tatur.  (Reg.  109,  fol.  13:2,  c.  344;  —  Reg.  110.  p.  i, 

fol.  20,  c.  74.) 

«  Di/eclo  filio  nobili  viro  Rober/o,  comiti  F/uii- 
drie.  Ne  lingue  tertie  etc  ' .  usque  pandantur,  ut 
etiam  quam  expediens,  quam  salubre  tibi  censeatur  et 
utile  ipsum  nostrum  acceptare  consilium,  quod  utique, 
more  pii  patris  filiorum  comoda  prosequentis  et  e-\-i- 
tantis  incomoda,  pro  securitatis  cauto  suffragio  dedi- 


mus  tuis  sensibus  patefiat  nostraque  circa  id  tibi  fina- 
lis  intentio  cjxplicetur,  ecce  dilectos  filios  etc.  ut 
supra-  usque  accedentos,  litteras  nostras  tam  eas 
videlicot  quas  super  ipsius  datione  consilii,  quam  pré- 
sentes quas  super  premissorum  omnium  patefactioue 
seu  explicatione  tibi  dirigimus,  pro  parte  nostra  indi- 
late tilù  presentare  procurent,  exposituri  prefati  veri- 
tatem  consilii,  et  juxta  datam  sibi  a  Dec  prudeutiam 
te  ad  acceptationem  illius  persuasionibus  inducturi 
salubribus,  et  demum  nostre  intentionis  summam  tibi 
circa  id  explicite  detecturi.  Quocirca  etc^.  usque 
reverentia  bénigne  recipiens  eorumque  saluliria  mo- 
nita  reverenter  admittens,  ponere  velis  in  recta  sta- 
tera  etc.  ut  in  illa  que  incipit  :  Illius^,  usque  formi- 
datur.  Ex  adverso  consideranter  advertas  quot  et 
quanta  bona  universaliter  provenire  sperantur  ex 
pace,  quorum  equidem  bonorum  sicut  poteris  etc.  ut 
supra  in  eadem,  mutatis  mutandis,  usque  credamus.  Si 
liée,  fili,  et  alia  per  ipsos  nuntios  nostros  vel  eorum 
alterurn  aut  subrogandos  vel  subrogandum  ab  eis  vel 
eorum  altero,  tibi  super  hiis  verbo  plenius  explicanda 
débita  meditatione  pensaveris,  si  ea  discusseris  recto 
ac  tranquille  judicio,  profecto  nisi  te  prorsus  exliibeas 
rationis  expertem,  animum  tuum  ad  pacem  habilitare 
curabis,  ipsum  nostrum  etc.  ut  in  eadem,  mutatis  mutan- 
dis, usque  avortât,  te  persistente  in  pertinacia  solita, 
ex  culpa  tua  recidivum  guerre  processerit,  scire  te 
volumus  et  pro  certo  tenere  quod  nos  et  Romana 
mater  Ecclesia,  qui  ad  reducendum  te  tuosque  Flan- 
drenses  a  dissidiorum  invio  etc.  usque  apud  procu- 
ratores tuos  et  Flandrensium  eorumdem  super  hoc 
insistendo  solicite  etc.  ut  in  eadem  usque  impotentes. 
Dat.  ut  supra"'.  » 

t  N'"  539. 

2  16. 

3  16. 

•>  N°544;  de  même  pour  les  autres  passages  supprimés  jus- 
qu'à la  fm  de  la  lettre, 
s  N"  544;  au  sujet  de  ces  lettres,  voyez  n"  550. 


54H 


ri"  avril  1318.1 


Scabinis,  consiliariis  ac  communitati  vilbv  de  Gan- 
davo  de  eodem.  (Reg.  109,  fol.  132  v°,  c.  54o;  — 
Reg.  110,  p.  i,  foL  20,  c.  75.) 
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«  Dilectis  /i/iis  scabinis,  consiliariis  ac  communi- 
tati  ville  de  Gaiidavo.  Ne  lingue  tertie.  —  Dat.  ut 
supra'.  » 

<  N''544. 

547  [l"avril  1318.] 

In  e.  m.  burgemagistris,  scabinis  et  consiliariis  ac 
communitati  villœ  Brugensis.  (Reg.  109,  fol.  133,  c.  346; 
—  Reg.  110,  p.  I,  fol.  20  v°,  p.  c.  73.) 

548  [1"  avril  1318.] 

In  e.  m.  advocatis,  scabinis,  consiliariis  et  communitati 
villœ  Yprensis.  (Reg.  109,  fol.  133,  c.  347;  — Reg.  110, 

p.  I,  fol.  20,  v°,  p.  c.  73.) 

549  [l'^^'- avril  1318.] 

In  e.  m.  scabinis,  nobilibus  et  communitati  villaî  de 
Franco  de  Brugis  (Reg.  109,  fol.  133,  c.  348;  — 
Reg.  110,  p.  I,  fol.  20  v°,  p.  c.  73.) 

550  [1"  avril  1318.J 
Pliilippo,  régi  Franciae,  ut  videat  qua  ex  commissio- 

uibus  ratione  securitatum  pacis  FlandriiB  nuntiis  apos- 
tolicis  destinatis,  utendum  sit.  (Reg.  109,  fol.  133, 
C.349;— Reg.  HO,  p.   i,  fol.  20  v°,  c.  76.) 

(I  Carissimo  in  Christo  filio  Philippo,  régi  Francic 
et  Navarre  ilhistri.  Ecce,  fili  carissime,  ne  sinceritatem 
et  veritatem  nostri  consilii  quod  super  prestandis  et 
roripiendis  sccuritatibus  pro  oliservatione  conventio- 
niim  inter  te  ' ,  tune  régna  Francie  et  Navarre  regenteni , 
ex  parte  una,  et  dilectum  filium  nobileni  virum  Rober- 
lum,  coniitem  et  comunitates  Flandrie  ex  altéra, 
super  quibusdani  pacis  capitulis  initarum,  diebus 
j)roxiiiiis  dedimus-,  obumbrare  possit  lingue  mali- 
gnantis  astutia,  dilectos  filios  fratres  Petrum  de 
Palude,  magistrum  in  theologia,  Predicatorum,  Ste- 
phanum  de  Neriaco  ac  Guillelmum  de  Guandavo, 
Minorum  fratruni  ordinuni,  ad  ipsorum  comitis  et 
coniunitatum  presentiam  providimus  destinandos,  ad 
presentandum  videlicet  comiti  et  comunitatibus  ante- 
dictis  litteras  nostras  ipsum  nostrum  consilium  conti- 
nentes sibique  proiude  directas,  et  ad  dicendum, 
faciendum  et  promovendum  alia  que  pro  bono  pacis 
ad  quod  intendinius  viderint   oportuna,   facta   super 


hiis  soluni  commissione  nuda  et  simplici  fratribus 
antedictis,  ac  apostolicis  litteris  ad  comitem  et  comu- 
nitates easdeni  proinde  respective  directis^.  Verum 
ex  affectu  quem  ad  guerre  vitationem  et  pacis  pro- 
pagationem  habemus,  comiti  et  communitatibus  pre- 
dictis  et  per  alias  litteras  *  explicavimus  sufficientiam 
dicti  nostri  consilii,  pericula  et  dispendia  grandia  que 
intulit  Flandrensis  guerre  commotioet  que,  si  procédât 
ulterius,  inferre  graviora  timetur  ;  Ijona  etiani  ([ue 
universaliter  provenire  sperantur  ex  pace  ad  nieuio- 
riam  eoruni  adducimus,  et  alia  insuper  suademus 
eisdem  per  que  facilius  inducantur  ipsum  nostrum 
consilium  acceptare.  Alioquin  comminamus  eisdem 
quod  cause  Dei  quani  tu,  distractus  ad  guerram,  pro- 
sequi  in  Terre  Sancte  subsidium  irapediris,  adesse 
proponimus,  tibi  tam  spiritualiter  quam  temporaliter 
efflcaciter  astituri,  et  ut  predicti  nuntii  nostri  liée 
omnia  eis  verbotenus  ad  plénum  exponant,  ea  in  alia 
commissione  pleniori  sibi  facta  seriosius  duximus 
exprimendo,  prout  de  hiis  omnibus  informari  poterit 
regia  celsitudo  per  apostolicas  litteras  ad  nuntios 
antedictos  proinde  confectas,  quas  excellentie  tue  una 
cum  clausarum  transcripto  comiti  et  comunitatil)Us 
directarum  per  latorem  presentium  providimus  niit- 
tere.  Et  si  earum  perlecto  tenore  expediens  tibi 
videbitur  eas  mittere  dictis  nuntiis,  eas  assignari 
mandes  et  facias,  alioquin  eas  possis,  si  malueris, 
retinere.  Brevem  itaque,  amantissime  fili,  deliberatio- 
nem  super  hoc  habeas,  ne  nuntios  ipsos  commissionem 
saltem  simplicem  et  alias  facientes  ad  id  litteras 
déférentes,  ab  incepti  prosecutione  viagii  dispendiose 
contingat  diutius  retardari.  Dat.  ut  supra -'.  » 

'  Voyez,  au  sujet  de  ces  conventions,  n"  74,  note  1. 
-  Voyez  les  lettres  du  8  mars  1318  (n"*  491,  492). 
3  N°s  538-543. 
••  N"^  544-549. 
5  N°544. 


531  l"'- avril  [1318]. 

Universis  personis  ecclesiastiois  mandat  ut  Stephano 
de  Neriaco  etGuillelmo  de  Gandavo,  nuntiis  apostolicis, 
aut  subrogandis  ab  ipsis,  de  triginta  solidis  tur.  parv. 
singulis  diebus  necnon  de  necessariis  et  securo  conduetu 
provideant.  (Reg.  MO,  p.  i,  fol.  21.  c.  11.  \ 
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«  Veitrrabilibiis  fralrihtis  (irchirjtiticopis.  d  rpis- 
copix  et  (li/t'C/is  filiis  clecfis,  (ihhti/IbNs.  prinri/ti/s, 
(li'Cdtiis.  prcposilis,  nrc/lif/iacdliis,  i//c/iijjrcs/jf/trris, 
ji//'/jiinis  et  aliis  pcclesiarmn  jjri-liilis  foriiitHiiii:  ri.irs 
(/('/rn/lbiis,  ac  rcrlesiasticis  pprsnnis  religiosis  cl 
secalaribiis,  rt  aliis  occlesiarum  cl  monasterinnaii 
cnpitiilis:  et  coitrp/i/ibits.  exfmjttis  et  non  p.remp/is, 
Cis/ertiensis  cl  Cluniaceasis,  et  Cartimensis,  Prc- 
jiionstratensis,  sancti  Benedicti  et  sancli  Augiistini 
<ir  aliorum  ordinutn,  nec  non  magistris  et  prccepto- 
ribiis  Hospita/is  sancti.  Jo/iannis  J/iprosolmiitani  et 
bcr/te  Marie  Theotonicorunï  ad  <]vos  littere présentes 
pervenerint.  Cum  dilectos  filios  fratres  Stephanuin  de 
Noriaco  ac  Guillelmum  de  Gandavo  de  ordine  fra- 
Irum  Minoruin,  qiiemlibet  apostolice  Sedis  luiiitins, 
pro  niagnis  et  ardiiis  Ecclesie  Romane  negotiis  ad 
certas  partes  regni  Francie  destinemus,  data  eis  et 
coriim  cuilibet  per  alias  nostras  certi  tenoris  litteras- 
plenaria  potestate  ut  si,  quemvis  ex  eis,  quod  absit, 
impediri  contingat  quomiims  intendere  valeat  ad  coiii- 
missa  sibi  negotia  exequenda,  ille  possit  persoiiaiu 
aliam  ejusdem  ordinis  subrogare  per  omnia  loco  siii, 
universitatem  vestrani  rogamus  et  hortamur  attente, 
per  apostolica  nicliilominus  vobis  scripta  mandantes 
quatiuus  predictos  nuntios  et  eoriim  qiiemlibet  aut 
subrogandos  vel  subrogandum  ab  eis  vel  eorum  altei'o 
loi'o  sui,  dnmmodo  de  subrogatione  luijusmodi  per 
patentes  subrogantium  seu  subrogantis  litteras  vobis 
constet,  cum  per  partes  vestras  transitum  fecerint, 
ol)  reverentiam  apostolice  Sedis  et  nostram  lienigne 
recipientes  et  honeste  tractantes,  cuilibet  nuntiorum 
ipsorum  aut  subrogandorum  in  locum  eorum  vel  ali- 
ciijus,  ut  premittitur,  ex  eisdem,  singulis  diebus  de 
triginta  solidis  turonensium  parvorum  pro  suis  et 
familiarium  suorum  necessariis,  nec  non  evectionilius 
oportunis  si  sue  in  via  decesserint  vel  defecerint  aut 
alia  fuerintimpedite,  acde  securo  conductu,  cum  super 
biis  per  ipsos  vel  eorum  nuntios  fueritis  requisiti,  in 
eundo,  morando  et  red(d)eundo  liberaliter  providere 
curetis.  Et  si.  eosdem  nuntios  nostros  aut  subrogandos 
vel  subrogandum  ab  eis  vel  eorum  altero,  in  aliquibus 
locis  moram  trahere  forsan  contigerit,  volumus  quod 
non  solum  archiepiscopi,  episcopi,  electi,  abbates, 
prinros,  decani.  prepositi,  archidiaconi,archipresl)yteri, 


plebani  et  aliarum  ecclesiarum  prolati  et  moiiasteria, 
capitula  et  conveutus,  exempta  et  non  exempta,  Cis- 
tertiensis  et  Cluniacensis,  Cartusiensis,  Premonstra- 
tensis,  sancti  Benedicti  et  sancti  Augustini  et  aliorum 
ordinum,  nec  non  magistri  et  preceptores  Hospitalis 
sancti  Joliannis  Jherosolimitani  et  béate  Marie  Tlieo- 
tonicorumet  quorumcunque  aliorum  locorum  ecclesias- 
ticorum  eorundem  locorum  ubi  dicti  nuntii  fuerint  et 
adjacentium  partium  set  etiam  remotorum,  infra  fines 
tamen  dicti  regni  Francie  existentium,  dum  infra  dictes 
fines  iidem  nuntii  vel  subrogandi  ab  eis  pro  exequendis 
dictis  negotiis  fuerint,  contribuere  in  subventionibus 
hujusmodi  teneantur.  Sic  itaque  hujusmodi  mandatum 
nostrimi  efficaciter  adimplere  cm-etis,  quod  possitis 
exinde  merito  commendari  ;  alioquin  sententiam  sive 
penam  quam  ipsi  subrogandi  ab  eis  tulerint  vel  statuerint 
in  rebelles,  super  quo  plenam  sibi  concedimus  tenore 
presentium  potestatem,  ratas  habebimus  et  faciemus, 
auctore  Domino,  usque  ad  satisfactionem  condignam, 
appellatione  remota,  inviolabiliter  observari  ;  non 
obstante  si  aliquibus  ab  eadem  sit  Sede  indultum  quod 
nuntiis  Sedis  ejusdem  aliquam  procura tionem  exhibere 
vel  in  ipsa  contribuere  nisi  ad  eos  declinaverint  minime 
teneantur,  seu  quod  interdici,  suspendi  vel  excommu- 
nicari  non  possint  per  litteras  apostolicas  que  de 
indulto  hujusmodi  totoque  tenore  ipsius  plenam  et 
expressam  non  fecerint  montionem,  seu  aliquibus 
privilegiis  vel indulgentiis  quibuscunque  personis,  locis 
vel  ordinibus  sub  quavis  forma  verborum  ab  eadem 
Sede  concessis,  de  quibus  quorumque  totis  tenoribus 
in  nosti'is  litteris  mentio  specialis  sit  habenda,  et  per 
que  presens  mandatum  nostrum  quomodolibet  valeat 
impediri.  l)at  kalendis  aprilis-.  » 

<  N"^  o38,  544. 

2  Cf.  n»  538,  note  4. 
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ri"-  avril  1318. 


Eisdem  ut  Petro  de  Palude,  una  cum  pradatis  nuntiis 
ad  certas  partes  regni  Franciœ  destinato,  de  necessariis 
provideunt.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  21  v°,  c.  78.) 

«  [EisdemY.  Cum  dilectum  filimn  fratrem  Petrum 
de  Palude  de  ordine  fratrum  Predicatorum,  magistrum 
in  th[e]ologia,  uuntium  nostrum,  una  c(un  ilileclis  filiis 


475 


ANNI     I-IV 


476 


fratribus  Stephano  de  Neriaco  ac  Guillelnio  de  Gaii- 
davo  de  ordine  frati-um  Minorum,  nostris  similiter 
nuntiis  pro  magnis  etc.  usque  destinemus,  data  eis 
per  alias  nostras  certi  tenoi'is  litteras  potestate  ut  si, 
quod  absit,  euin  impediri  contiiigat  etc.  usque  exe- 
quenda,  personam  aliam  ejusdem  ordinis  possit  sul)ro- 
gare  per  omnia  loco  sui,  universitatem  vestram  etc. 
usque  quatiuus  predictum  nuntium  nostrum  aut  subro- 
gandum  al)  eo,  dummodo  de  subrogatione  hujusuiodi 
per  patentes  ipsius  litteras  Tobis  coustet  etc.  usque 
tractantes,  sibi  aut  subrogando  ab  eo  singulis  diebus 
de-  solidis  turonensiiun  etc.  » 

*  Il  n'y  a  pas  d'adresse,  mais  il  faut  évidemment  eisilem, 
comme  cela  ressort  de  l'ensemble  même  du  texte  et  de  l'ana- 
lyse donnée  dans  l'index  (c.  91).  La  date  est  la  même  que 
celle  de  la  lettre  précédente  ;  c'est  à  celle-ci  qu'il  faut  éga- 
lement se  reporter  pour  les  passages  supprimés  ici.  Pierre  de 
la  Palu  devait  se  trouver  à  Paris  (Voyez  n°  555). 

-  Sic,  il  manque  évidemment  un  cliiffre. 
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Avignon,  6  avril  1318. 


Joliannam  reginam  hortatur  ut  fratreni  Guidonem 
Perpgrini,  ordinis  Praedicatorum,  a  l'amiliaritate  sua 
abjiciat  nec  fidem  magistrum  Radulplium  de  Perellis 
delractantibus  adhibeat.  (Reg.  109,  fol.  1:24  v",  c.  515; 
fol.  196  v°,  c.  745;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  10,  c.  27.) 

«  Carissinie  in  C/iris/o  /ilie  Johaintc,  rcgmc 
Francie  et  Navarre  illustri.  Decet,  carissima  in 
Christo  filia  tui,  claritatem  generis,  tueque  subli- 
mitatis  congruit  statiii  quem  utique  regalis  tborus 
regio  insignieus  titulo  clarioreni  effecit,  taies  in 
fauiiliares  habere  personas  que  tui  fastigium  culniiuis 
et  laudabilibus  moribus  et  actibus  décorent  honestis, 
et  si  quando  aliquos  ad  tue  participium  familiaritatis 
admisoris  quorum  bonam  famani  et  iunocentem  con- 
versationem  etiaui  propria  videbatur  poUiceri  profes- 
sio,  quamprimum  eos  niale  conditionis  esse  didisceris 
uequaquain  in  tua  familiaritate  retineas,  ne  per  id 
aliqualeni  in  tui  nominis  gloria  notam  ponas.  Hec,  tilia, 
nos  premisisse  noveris  propter  fratreni  Guidonem 
Peregrini  de  ordine  Predicatorum,  qui  se  tunm  esse 
familiarem  prédicat,  ac  de  tue  benivolentie  specialitate 
se  jactat;  et  tamen  homo  est,  sicut  audivimus,  sinistre 
opinionis  et  de  gravibus  criminibus  notatus  ni  oi-diue 


et  suspectus  habetur  a  niultis,  otiam  de  ordine  suo, 
quod  divinationibus  et  aliis  religioni  sue  contrariis  et 
cuilibet  prohlbitis  christiano  se  non  veretur  danqjua- 
biliter  immiscere,  pro  quiiuis  cquidem,  nisi  fuisset 
ipsius  tue  familiaritatis  obtonlu,  quani  et  crcditnr 
impetrasse  ad  impunitatis  liabcndo  tiiluciam,  jani  sen- 
sisset  debitam  ordinis  disciplinam.  Nec  credas  quod 
hec  inveniamus  ex  noljis,  aut  a  persouis  habnerimus 
ievibus,  quin  iuuno  ea  didicimus  ex  ndunnlluruni 
assertione  virorum  utique  omni  exceptione  majo- 
rum,  quibus  in  majoribus  creilimus  et  ad  quos  insu- 
per habere,  ratione  offîcii,  conscientiam  de  talibus 
})ertinet  eaquo  puuire,  et  de  hiis  omnibus  dilectum 
filium  noljilem  virum  Heuricum,  domiuum  Soliaci, 
buticularium  Francie,  scias  similem  informationem 
habere.  Hic  est  ille  Guido  qui,  una  cum  quodam  mona- 
cho  monastcrii  Selle,  mendaciter  imponit,  utcredimus, 
dilecto  filio  magistro  Radulpho  de  Perellis,.  consihario 
regio  nobisque  devoto,  quod  ad  quedam  indecentia 
contra  te  lingnam  laxare  presumpsit.  Nec  ad  impo- 
sitionem  hujusmodi  Guido  et  monachns  antefati  moveri 
putantur  auiore  verilatis  aut  zelo  justifie,  set  potius 
livore  vindicte.  Suspicatur  etenim  idem  Guido,  et  primo 
id  patulo  coram  nobis  asseruit,  quod  idem  magister 
Radulplms  de  illo  predicta  sinistra  nostra  iustillarit 
auditui;  suspicatur  et  monachus  quod  abljati  suo 
nocuerit  in  facto  venerabilis  fratris  nostri  G.,  épis-  | 
copi  Sabinensis,  propter  quod  non  tui  honoris  ac 
utilitatis  obtentu,  set  ob  desiderium,  ul  conicitur 
ultionis  ipsi  nuigistro  Radulpho  talia  nituntur  impo- 
nere  ut  tue  in  cum  indignationis  aculeum  valeant 
irritare.  De  quorum  tamen  utroque  magistrum  Radul- 
phum  excusare  veraciter  possumus  quod  videliret  nec 
Ipsum  Guidonem  nobis  de  predictis  aliquatenus  detulit, 
nec  eidem  abbati  apud  nos  impedimentum  seu  nocu- 
meutum  aliquid  procuravit.  Porro,  fîlia,  Guido  et 
monachus  antedicti  talia  sic  indecentia  seminando, 
tue  puritati  non  leviter  derogant  tnamque  famam, 
quantum  in  eis  est,  cahginosa  impositione  dénigrant, 
talium  etenim  non  memoratio  frequentanda,  cum  non 
sit  datum  omnibus  ex  personarum  qualitate  aliisque 
circumstautiis  recte  judicare  que  audiunt,  quia  id 
habet  mundi  corruptio,  ut  homines  ad  niala  que  sive 
sub  assertione,  sive  sub  cujusquam  repetitionis  specie 
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refferiintur  facile  inclinent  audituni.  Undeposito,  quod 
alisit,   quod  idem   magister  Radulphiis   illius   fuisset 
insanie  quod  ad  talia  prorupisset,  illi  tamen  in  curia 
ubi  prodesbe  non  poterat,  presertim  cum  nil  unquam 
nobis,  nisi  deinumper  depositionis  jurate  moduni,  inde 
detexerint,  ea  non  debnissent  plurium  etiam  lionorum 
et  gravium  auribns   inculcasse,  quin  potius  dissimu- 
lasse   silentio,  cum    nulluni    malnm    verbum    habere 
memoriam  mereatur,  ut  sic  dissimulationis  consulte 
cautela,   suo   quasi  prefocata   fuissent  in    ortu.   Hec 
itaque,  filia,  consideranter  advertens,  et  nichilominus 
discreta  meditatione  considerans  quod  celsitudini  tue 
non  convenit  quod,  tue  familiaritatis  pretextu,impuni- 
tatem  crimiuosus  aliquis  liaheat,  ne  propterea  confi- 
dentius    assumât  audaciam    delinquendi,    nequaquani 
impedias  quin  Guido  ipse  suum  revocetur  ad  ordinem, 
justam   inibi    penam    pro    meritis    recepturus.    Nec 
facile  credas  dictum  nuigistrum  Kadulphum  contra  te 
tiliive  conjunctos,  verbo  vel  facto   aliquid  reprelien- 
siliile  comisisse  ;  uam  sicut  alias  tibi  scripsise  memi- 
nimus',  satis  possumus  constanter  asserere  quod  in 
omnibus  carissimi  in  Christo  filii  nostri  Philippi,  régis 
Francie  et  Navarre  illnslris,  viri  tui  tuisque  negotiis, 
dicti  uiagistri  Radulplii  tidelem  diligentiam  et  diligen- 
tem  fidelitatem  persepe  probavimus,  eum  ubicumque  fuit 
expédions  ipsius  régis  et  tui  vcstrorumque  laudilius  et 
comendationibus  audivimus  etiam  effuse  fréquenter  in- 
sistere;  numinani,  teste  Ueo,  ipsum  percepimus  corani 
nobis,  nec  scinius  coram  alio  contra  vos  indecens aliquid 
protulisse.  Et  certe  quantum  ad  imposita  in  sue  sufîra- 
gium  excusatiduis  accedit.  quod  dilectus  filius  noster 
Neapoleo,  sancti  Adriani  diaconus  cardinalis,  juratus 
deposuit  coram  nobis  quod  nunquam  audiverat  illuni  ad 
obloquium  prorumpere  memoratum,  sicut  in  exhibendo 
tibi  scripto  inde  facto  ac  muuito  cardinalis  sigillo  pre- 
dicti  plenius  contineri  vidcbis.  Datum  Avinione,  vni 
idus  aprilis,  pontifîcatus  nostri  anno  secundo-.  » 

'  28  novembre  1317,  n"  i'62. 

■^  La  date  de  l'année  ne  se  trouve  que  dans  le  c.  74."i  du 
registre  109.  Au  sujet  de  Raoul  de  Pereaus,  voyez  n"  72,  note  1 . 

554  Avignon,  6  avril  1318. 

Ridem  reginœ  inquisitionem  contra  prœfatum  magis- 
trum  Radulpbum  factam  niittil  ejusquo   diligentiam   ut 


fidelitatem   commandât.    (Rec;.    100,  fol.  iîio,    c.    516; 
fol.  196,  c,  744;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  11,  c.  28.) 

»  Carisshnc  i/i  C/tris/o  filic  Johaiinr,  rrginc 
Francie  cl.  Navarre  illnslri.  Pridem,  carissima  in 
Christo  fîlia,  tibi  scripsisse  mendnimus',  excusando 
dilectum  iîlium  magistrum  Radulphum  de  Perellis, 
consiliarum  regium  nobisque  devotum,  quod  nunquam 
eum  audiveramus  coram  nobis,  aut  coram  alio  scive- 
ranms  aliipiid  contra  te  tibive  conjunctos  indecens  pro- 
tulisse, quin  imo  eum  ubicunque  fuit  expediens,  tuis 
tuorumque  comendationibus  atque  laudibus  institisse 
reperieramus  etiam  fréquenter  effuse.  Verum  quia 
in  inquisitione  sécréta,  quam  tu  de  innocentia  tua 
tueque  famé  conservatione  solicita,  per  vcnerabilem 
fratrem  nostrum  Mimatensem  episcopum  et  dilectum 
filium  nobilem  viruniHenricuni,  domininn  Soliaci,  buti- 
cularium  Francie,  in  curia  fecisti  fiori  super  illis,  ali- 
qui  deposuerant  sub  quodam  involucro,  nos  inde 
veritatem  scire  volontés  explicite,  ab  illis  saltem  quos, 
si  forsitan  in  aliquo  vacillarent,  punire  nostre  coher- 
citioni  subditos  poteramus,  fratres  Guidoneni  Pere- 
grini  de  ordine  Predicatorum,  et  quendam  monaclium 
monasterii  Selle,  diocesis  Trecensis,  familiares  dilec- 
torum  filiornm  nostrorum  P.,  tituli  sancte  Snsanne 
presbyteri,  et  Neapoleonis,  sancti  Adriani  diaconi  car- 
dinalium,  ad  nostram  fecimus  evocari  presentiam,  et 
presentibus  vcnerabili  fratre  nostro  G.,  Meldensi  epis- 
copo,  et  predicto  buticulario,  consiliariis  regiis,  de  veri- 
tate  dicenda  super  interrogandis  juramentum  solitum 
ab  eis  exegimus,  qui  jurati  deposuerunt  in  episcopi  et 
buticularii  presentia  predictorum  super  interrogatis, 
in  ea  forma  quam  scriptura  ipsorum  confecta  manibus 
ac  nuinita  sigillis  tue  assignauda  celsitudini  serio- 
sius  indicabit.  Porro  quia  ipsi  prefatos  cardinales, 
dominos  suos,  in  suis  testimoniis  nondnabant,  cardi- 
nales ipsos  vocavimus  coram  nobis,  qui  etiam  epis- 
copo  présente  predicto,  deposuere  jurati  et  eandem 
depositionem  repetierunt  postmodum,  audiente  buti- 
culario memorato,  prout  eorum  exhibende  tibi  littere 
continent  manibus  scripte  propriis  et  sigillis  etiam 
communite.  Tuum  igitur  erit,  filia,  depositiones  hujus- 
modi  consideranter  advertere,  ac  deponentium  et  pre- 
sertim fratris  et  monachi  predictorum  conditionem  et 
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zeluni,  ac  ipsiiiis  inngislri  RadiilH  lidclilatem  jiorsepe 
probatani  in  recte  discussionis  trutina  ponderare,  et 
exhiis  patenter  occiirret  quanta  sit  fldes  talibiis  attes- 
tationibus  adliibenda.  Frater  etenim  et  monachus 
antedicti  sioiit  per  alias  uostras  til)i  litteras  explica- 
mvis-,  non  amore  veritatis,  aut  zelo  jvistitie  contra 
ipsuni  magistruni  Radulphum  inoveri  crednntur,  set 
odio  potins  et  livore  vindicte.  Hec  itaque,  filia,  te 
decet  sedula  dispunctione  pensare  ipsiusque  magistri 
Radulphi  diligentem  fidelitatera,  laudabilem  condi- 
tionem,  mores  et  mérita  in  mente  revolvere,  et  secun- 
duni  iila  de  ipsius  innocentia  tuum  animum  informare. 
Datum  Avinione,  viii  idus  aprilis,  pontificatus  nostri 
anno  secundo-^  » 

'  28  novembre  1317  (n»  452). 
3  N"  553. 

3  La  date  de  l'année  ne  se  trouve  que  dans  le  c.  744  du 
reaistre  109. 


555  Avignon,  7  avril  [131H]. 

Henricum,  dominum  Soliaci,  rogat  ut  procurât  delibe- 
rationem  celeriter  fieri  juxtamissionem  nuntiis  apostoli- 
cis  pro  securilatibus  pacis  Flandriœ  comniittendam;  ei 
de  pace  Burgundia^  congratulatur  magistrumque  Radul- 
phum de  Perellis  commandât.  (Reg.  109,  fol.  1.31,  c.  o'i2; 
—  Reg.  110,  p.  I,  fol.  36  v°,  c.  109.) 

((  Ihircio  filio  nohili  l'iro  Hrnric<i,<l<ii)iiiio Suliaii, 
buticiilario  Francie.  Ecce,  fîli,  ne  sinceritatem  et 
veritatem  nostri  consiliiquod,  ut  nosti,  procuratoribus 
regiis  et  Flandrensibus  super  prestandis  hinc  inde  pro 
pacis  observatione  secnritatibus  dedimus',  obumbrare 
possil  lingue  malignantis  astutia,  illud  cum  plena  rela- 
tione  facti  per  nostras  patentes  litteras  tlilectis  filiis 
comiti  et  comunitatibus  Flandrie  providimus  intiman- 
dum  ;  ad  qnarum  presentationem  facieudam  eisdem, 
idoneos  ministros  elogimus  dilectos  tilios  fratres 
Petrum  de  Palude,  magistruni  in  theologia,  Predica- 
torum,  Stephanum  de  Neriaco  ac  Guillelmum  de  Guan- 
davo  de  ordine  fratrum  Minorimi  et  quemlibet  eorum- 
dom  ;  fecimus  autem  duas  eis  coramissiones  super  hoc 
fieri  :  unam  Aàdelicet  simplicem  -  ad  presentandum  lit- 
teras nostras  ipsum  consilium  continentes,  ac  expo- 
nendum  ipsum  consilium  comiti  et  coniunitatiljus  ante- 


fatis,  et  generaliter  ad  alia  dicendum,  faciendum  et 
promovendum  que  pro  bono  pacis  ad  quod  intcndimus, 
fuerint  oportuna.  Et  super  hoc  ipsi  comiti,  et  comunita- 
tibus clausas  destinamus  litteras''.  Aliam  vero  com- 
missionem  fecimus  fieri  ''  nedum  ad  presentandum  con- 
silii  litteras  et  exponendum  illud  eisdem  comiti  et 
comunitatibus,  quin  etiam  adostendendum  eispericula 
et  dampna  que  ipsis  et  quasi  toti  mundo  guerra  pro- 
duxit  et  produceret  graviora  si,  quod  absit,  forte  pro- 
cederet,  bonaquoque  mnumera  que  sequenturex  pace, 
nec  non  ad  explicanduni  alia  per  que  facilius  ad 
acceptandum  ipsum  consihum  inducantur,  et  demum 
ad  significandum  eis  quod  si  illud  forsan  abjecerint, 
nos  in  régis  auxilinni  spiritualiter  et  temporaliter 
exurgemus,  prout  in  ipsius  commissionis  litteris  ple- 
nius  continetur.  Quani  equidem  utramque  commissio- 
nem  una  cum  litteris  clausis  directis  comiti  et  comu- 
nitatibus antedictis  régie  celsitudini  per  latorem 
presentium  mittimus  una  cum  transcripto  litterarum 
ipsarum  clausaruni,  apostolicis  intercluso  litteris  régi 
missis,  ut  scilicet  consilium  regium  a  deliberato  con- 
sideret  qua  ex  commissionibus  ipsis  utilius  et  expe- 
dientius  sit  utendum-^.Expedit  igitur  et  nos  indetuam 
nobilitatem  sollicitamus  attentius  quatinus  deliberatio- 
nem  hujusmodi  celeriter  fieri  procures  et  facias,  ut 
dicti  nuntii  cum  ea  commissione  ac  litteris  clausis 
quas  elegerit  regale  consilium  presentari,  iter  ceptum 
sine  more  dispcndio  proseqiiaiitur.  Mittimus  preterea 
litteras  de  stipendiis  factis  Petro  de  Palude'',  Parisius 
ut  credimus,  existenti,  cui  eas  facias  assignari. 
Porro,  si  tibi  ac  ipsi  consilio  regali  videbitur  utile 
oblationes  quas  super  securitatibus  predictis  ex  nobis 
fecimus,  prefatis  comiti  et  comimitatibus  intimari, 
nobis  significare  non  différas,  quia  illas  absque  more 
dispendio  transmittemus  rogi  ;  etiam  mittimus  duas 
patentes  litteras,  unam  videlicet  nostram  cum 
oblatione  nostra,  et  aliam  prelatorum  consilium  conti- 
nentes. Ceterum  nostra  non  leviter  letificasti  precordia 
quod  intimasti  pacem  Burgundio  factam  esse",  in  hoc 
cum  tue  spei  fiducia  probabili  concurrentes,  quod  ad 
honorem  et  comodum  regium  pax  ipsa  processerit  tôt 
notabilium  persoiiarum  et  excellentie  régie  conjuncta- 
runi  arbitrio  reformata  ;  tuani  itaque  solicitudinem 
ditînis    in    Domino  laudiljus   coniniendantes,  eamdem 
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nicliiliiiiiinus  hdrlaiiiui- altcutius;  ut  quocninriiie  régis  et 
regiii  statiini,  utiiiani  somper  prosperum,  contingentia 
que  significaada  vidoris,  nobis  scrihere  non  omittas  ut 
aut  congaudenius  iu  letis,  que  semper  couccdat  Altis- 
simus,  aut  iu  adversis,  ([ue  rex  regum  clemcnter  avor- 
tât, cduipassivis  reiuediis  pnjut  H(jhis  secunduui  IJcmuu 
possihile  fuerit,  occuramus.  Deuique  dilectuni  filium 
magistrum  R.,  de  Porellis,  regium  cousiliariuni,  uoljis 
devotuni,  quoui  utique  proptcr  sue  fidelitatis  cl  sufti- 
cieuLie  uierita  beuiguu  l'avore  prosequimur,  tue  beuivo- 
lentic  propensiiiscommendainus.  Dat.  vu  idus  aprilis**.  » 

1  ^To,  41)1^  492. 

2  N°  b38. 

•'  N"  :-.39-543. 

I  ^"ai't;  voyez  aussi  n°^  545-549. 

s  X"  bliO. 

<■■  N"  5:12. 

'  Le  traité  de  paix  avait  été  conclu  le  27  mars  13IH  n.  s. 
(Voyez  n"  572,  note  1). 

'  Cf.  Cette  lettre  se  date  comme  cellfe  que  nous  publions 
plus  haut  (n°  538)  ;  on  voit  d'ailleurs  qu'elle  a  suivi  de  près 
le  traité  mentionné  dans  la  note  précédente. 

Î)5G  Avignon,  10  avril  ;  1318]. 

l'hilippip,  régi  Francia?,  quod  in  concessions  duarum 
deciniarum  in  regnis  Franciœ  et  Navarra"  ac  comitatu 
Burgundiœ,  fratres  Hospitalis  sancti  Johannis  Jerosoli- 
mitani  comprehendi  non  debeant.  (Rec.  109,  fol.  208, 
e.  777  ;  —  Reg.  110,  p.  11,  fol.  :29,  c.  i:!6  et  69-2.1 

(•  Cfirissitt/o  iu  Chnslo  ftlin  Philiiipii,  rriji  Fraïuir 
et  Navarre  illustri.  Nuper  tibi,  tili  carissinie,  iu  tua- 
nuu  neccssitatum  et  onerum  relevamen  duas  deciuias 
ouiuiuui  eci  iosiaslicorum  reddituum  atque  proventuum 
iu  reguis  Fraucie  et  Navarre  ar  couiitatu  Biu'gondie 
tiiii  foncessinius  '  juxta  uiorem  solituui  intégras,  i)er 
collectores  ad  id  députâtes  secuuduni  taxationes  in 
regnis  et  comitatu  predictis  ordinatas  et  consuetas 
hactenus  rolligendas.  Licet  autem  uostre  inteutiouis 
extiterit  et  ipsius  coucessionis  verbalis  teuor,  ut  pre- 
dicitur,  satis  evidenter  expressit,  quod  uuUi  alii  astriu- 
gereutur  ad  solutiouem  deciniarum  hujusmodi  quam 
qui  alias  iu  siudlibus  concessionibus  ad  id  constringi 
consueverant  et  taxari,  ex  jugi  tameu  nccupatiouum 
ingrueutia  que  interdum  siugula,  ut  expediret,  exami- 
uari  non  sinit,  transierunt  ad  collectores  et  personas 
Jean  XXII.  —  t.  i. 


ecclesiasticas   execulorie  super  hoc  lillerc,  iu  i[uibus 
dilecti  filii  fratres  oniiuis  Hospitalis  saucli  Johauuis 
.lerosolimitani,   qui  ronsueveruut  iu  talibus  alias  aut 
suljticcri  penitus,  aut  signauter  excludi,  nomiuaatur 
expresse.  Noleutes  igitur  fratribus  et  ordini  memoratis 
adeo  eris  alieni  sarcina  pressis,  ut  uo\imus,  quod  vix 
adicere  poterunt  ut  resurgaut,  per  coucessionem  deci- 
niarum ipsarum   gravamen  insolitum  adici.  eos  quos 
per  plurium  predecessorum  nostrorum  inspecta  registra 
a  subventionibus  et  decimis  interdum  impositis  exemptes 
seu  exclusos  expressim  aut  tacite  fuisse  reperimus,  et 
quos  a  reservatione  fructuum  beneficiorum  vacautium 
primi  anni,  nedum  pro  aliis  set  et  pro  nobis  facta,  libè- 
res esse  certo  modo  voluimus  atque  quittes,  in  ipsarimi 
duarum  deciniarum  facta  tibi  coucessione  nec  voluimus, 
uecvolumus  comprehendi  debere,  quin  potius  ipsos  a 
solutione  deciniarum  ipsarum  juxtasolitum  declarainus 
exclusos  ;  non  obstantibus  predictis  executoriis  litteris 
quas  sic  in  aliis  iu  suo  decerninius  vigore  persistere, 
ut  tamen  fratribus  et  ordini  sepefatis  nuUuni  afferaut 
prejudiciuni  in  liac  parte,   clemeutiam  regiam  requi- 
reutes  et  hortantes  attentius  quatiuus  ad  onera  gran- 
dium  debitorum  et    alla  quibus  ordo  ijjse  nunc  mise- 
raliiliter  premitur,  nec   non  ad  id  ([uod.  si  (piirquam 
post  exsolutionem  hujusmodi  debitorum  residui  fuerit, 
illud  fratres  ejusdem  ordinis  tanquam  Christi  pugiles 
habebunt  in  subsidium  Terre  predicte  couvertere,  pium 
habens  intuituni,  predictam  declaratiouem  et  intentio- 
nem   uostram    quam   facimus   juxta   morem,    moleste 
non    feras,  quin    imnio  eani  placidam   habeas  atque 
gratam,  nil  abeisdem  fratribus  yvo  decimis  antedictis 
exigi  permissurus,  set  in  hiis  et  aliis  eos  pro  quorum 
statu    miserabili    relevando    nobis    alias,    si    recolis, 
efficaciter  scriberc  ciu-avisti,  habeas  ob  Dei  revereu- 
tiam,  ut  tuo  niediante  favore  resm-gere  valeant,  favo- 
rabiliter  conimendatos.  Dat.  iiii  idus  aprilis-.  » 

'   14janvier  1318  (u°*  471-47.'ii. 

-  Cf.  Cette  lettre  a  évidemment  la  même  date  que  la  sui- 
vante. 
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Noviomensi  et  Meldensi  episcopis  de  oodem,  ne  quid 
a  fratribus  pra'fati  ordinis    ratione    dictw  concessionis 
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oxiganl.  (Reg.  109,  fol.  208  v°,  c.  778  ;  —  Reg.  110,  p.  ii, 
fol.  29,  c.  137  et.  693;  —  Reg.  Avin.,  t.  VII,  fol.  318;  — 
Aiicii.    NAT.,  L.    298,  n"  13,    orig.  scellé  sur  chanvre.) 

«  Venerabilibus.  frafribus..,  Noviomensi  et..,  Mel- 
densi  episcopis.  Nuper  carissimo  in  Christo  filio  Phi- 
lippe, régi  Francie  et  Navarre  illustri,  in  siiarum  neces- 
sitatuni  etc.*  usque  Burgundie  concessimus  juxta 
niorcm  solitum  intégras,  pcr  vos  aut  deputandos  a  vobis 
son  ve.strum  altero  socundiim  taxationes  etc.  usque 
transierunt  ad  vos  et  personas  ecclesiasticas  etc.  usque 
in  ipsarum  duarum  deciniarum  concessione  régi  facta 
predicto  nec  voluimus  etc.  usque  deciniarum  ipsarum 
auctoritate  presentiun:  dcclaramus  exclusos  etc. 
usque  in  hac  parle,  derlarationem  et  iutentioneni  pre- 
dictam  nostram  per  alias  nostras  litteras  régi  signitî- 
cantes  eidem,  eumque  hortantes  attentius  ut  ad 
onera  grandium  dcbitorum  etc.  usque  intuituni,  quod 
in  hiis  facimus  juxta  moreni,  moleste  non  ferat, 
quin  immo  ut  condecet  placidum  liabeat  atquc  gra- 
tuni,  nil  ab  eisdem  fratribus  pro  decimis  antcdictis 
exigi  i)ermissurus.  Quocirca  vobis  et  vestrum  cuilibet 
per  apostolica  scripta  precipiendo  mandamus  quatinus, 
predictain  declarationom  et  intentionem  nostram  fona- 
citer  observantes,  nicliil  a  fratribus  et  online  memn- 
ratis  pro  predictis  decimis  per  vos  vcl  aliuui  son  alios 
quomodolibet  exigatis,  et  si  quid  forsan  inde  ab  eis 
exactum  extiterit,  id  illis  cum  integritate  rcstitui 
faciatis  inslanter.  Datuui  Avinione,  nu  idus  aprilis, 
anno  secundo'-'.  » 

'  Voyez,  pour  co  passage  et  les  suivants  qui  sont  suppriniés 
ici,  la  lettre  précédente. 

-  La  date  complète  se  trouve  dans  le  registre  d'Avignon  et 
dans  l'original  conservé  aux  Archives  nationales  ;  le  re- 
gistre 109  porte  seulement:  datum  ut  supra;  et  le  registre  MO  : 
dat.  etc.. 
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[Avignon,  10  avril  1:JI8. 


Philippo,  régi  Franciae,  de  eadem  prtedictorum  fra- 
tr>im  exemplione  in  forma  diversa.  (Rkg.  110,  p.  ii, 
fol.  62,  c.  29o  et  940.) 

((  Carissimo  in  Christn  filio  Philippo,  régi  Francie 
et  Navarre  illtisiri.  Sicut  largitiones  nostras  factas  ex 
certa  scientia  illibatas  persistere  volumus,  sic  et  illas 


quas  plerumque  concedinuis  errantes  in  facto,  cognita 
veritatis  essentia,  libenter  in  nielius  inspectione  recti 
judicii  reformamus.  Sane  nuper  in  apostolicis  litteris 
super  facta  tibi,  in  tuarum  necessitatum  et  onerum 
relevamen,  duarum  deciniarum  omnium  ecclesiastico- 
rum  reddituum  atque  proventuum  in  regnis  Francie  et 
Navarre  ac  comitatu  Burgundie  concessione  confec- 
tis*,  dilecti  filii  fratres Hospitalis  sancti  Johannis  Jhe- 
rosolimitani  qui  a  deciniarum  prestatione  consueverunt 
specialiter  excipi,  fueruut  ignoranter  inclusi.  Quia  igi- 
tur,  juxta  quod  Jialiet  ipsarum  continentia  litterarum, 
décimas  ipsas  tibi  concessimus  juxta  niorem  solitum 
intégras,  per  quod  intentionis  nostre  non  extitit,  sicut 
nec  esse  procul  duliio  <lel)uit,  solutioni  hujusmodi  deci- 
niarum debere  alios  snbici  quani  eos  qui  comuuiter 
alias  consueverunt  in  liujusmodi  conccssionibus  com- 
lirehendi,  fratres  et  ordinem  niemoratos  quos  per  plu- 
riuni  predecessorum  nostrorum  inspecta  registra  a 
subventiouuni  et  decimarum  concessionibus  etiam  fac- 
tis  pro  Terre  Sancte  subsidio  reperimus  fuisse  signan- 
ter  exemptes,  et  quos  al)  exactione  IVuctuum  beneficio- 
runi  vacantium  primi  anni  pro  nobis  etiarii  reservata 
quitos  et  libères  esse  volumus,  et  qui  a  quadriennali 
décima  quani  clare  memorie  Philippus,  rex  Francie, 
pater  tuus,  et  tu  novissime  ex  concessione  apostolica- 
percepisti,  fuisse  penitus  feruntur  imniunes,  ab  ipsa 
duarum  deciniarum  tibi  facta  concessione  prorsus  exi- 
mimiis,  collectoribus  deciniarum  ipsarum  nostras  super 
hoclitloras  dii'igentes''.  (juocirca  celsitudinem  regiam 
requiriuuis  et  hortaniur  quatinus,  ad  gravamina  gran- 
dium debitorum  et  alia  quibus  ordo  ipse  nunc  niisera- 
bililer  premitur,  et  ad  id  insuper  quod  fratres  ejusdcm 
ordinis  tanquam  Christi  pugiles  in  Terre  Sancte  sub- 
sidiuni  se  et  sua  tenentur  exponere  pium  convertens 
intuitum,  exemptionem  nostram  hujusmodi  quam  faci- 
mus juxta  morem,  placidam  habeas  atque  gratani,  nil 
ail  eis  pro  decimis  antedictis  exigi  jiermissurus^  » 


'    14  janvier  131H  (n°*  471-47d). 

-  6  septembre  131ti  (n"  23). 

:'  .V'  557,  :->j9. 

'  Cf.  Nous  croyons  devoir  rapprocher  des  précédentes 
cette  lettre  qui  n'a  aucune  date,  mais  qui  a  été  écrite  à  la 
même  occasion.  Nous  avons  d'autres  exemples  de  ces  lettres 
in  forma  diversa  (Voyez  n"  76,  note  i). 
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[Avignon,  10  avril  1318. 


Novioinensi  et  Meldensi  episcopis  de  codem,  ne  aprie- 
dictis  fratribus  aliquid  exigant.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  Gi, 
c.  296  61941.) 

K  Vcnrra/niibiis  fratribm..,  Noviomeiisi  et..,  Mel- 
densi ejjiscopis.  Sicut  largitiones  etc.  —  faciatis  ins- 
tanter'.  » 

"  Cf.  Nous  ferons,  au  sujet  de  cette  lettre  qui  d'ailleurs  ne 
figure  pas  dans  l'index  du  registre,  la  même  remarque  que 
pour  la  pri'^cédente  (Voyez  aussi  u'S"!?). 


5(;o 


12  avril  li^U 


(aiillelmo,  monasterii  Montismajoris  prius  monacho, 
nuntiat  se  eum  eidem  monasterio  per  Isnardi,  abliatis, 
oliitum  vacanti,  et  cujus  provisionem  ad  dissentiones  in 
pra"lat(jrum  eloctionibus  vitandas  ea  vice  Sedi  aposto- 
liace  reservata  erat,  in  alibatem  die  luna?  pra'terita 
proxime,  scilicet  iiii"  idus  aprilis,  prœfecisse.  (Reg.  100, 
fol.  123,  c.  517.) 

((  Dilprlit  filio  Giiillrlmn,  eleclo  moiiastrrii  Mo/ilis- 
))iajoris,ordinis  sancli Benedicti,  Are/ufensis  diocesis. 
A'acante  nuper  monasterio  —  Dat.  ii  idus  apiilis'.  » 

'  Cf.  I.e  4  des  ides  d'avril  correspond  au  10  avril  du  calen- 
drier actuel.  Or  dans  l'intervalle  des  quatre  années  1317- 
1320,  durant  lequel  cette  lettre  a  pu  être  écrite,  on  trouve  que 
c'est  en  1318  seulement  que  le  10  avril  est  un  lundi. 


5(ii 


Avignon,  13  avril  1318. 


Universis  Christi  fidelibus  qui  ad  constructionem 
ecclesise  beati  Johannis  Baptistae,  in  parrochia  ecclesi» 
do  Rupemaura,  Avinionensis  diocesis,  manus  adjutrices 
porrexerint,  ccntum  dies  indulgentiœ  relaxât.  (Reg.  67, 
cur.  fol.  .'{14  V",  c.  46.) 

«  Universis  Christi  fidelibus  présenter  litteras 
inspectiiris.  Ecclesiarum  fabricis  manus  —  Dat.  Avi- 
nione,  idibus  aprilis,  anno  secundo.  » 


562 


l.=i  avril  [13181 


Priorem  Priedicatorum  et  gardianum  Minorum 
fratrum  civitatis  Agennensis  ad  Matbam,  comitissam 
Bernardumque    comitem    Armaniaci    ac     Margaritam, 


comitissam  Fuxensem,  pro  pace  inter  eos  reformanda 
mittit.  (Reg.  109,  fol.  129  v°,  c.  S38;  —  Reg.  110,  p.  i, 
fol.  94  v°,  c.  3i2;  —  L.  Guéraud,  Boc.  pont.,  I,  p.  12, 
n°  9;  —  C.  EuiiEL,  BuUarium  Franciscanum,  t.  V, 
p.  loO,  II"  320,  non  pub.). 

«  Dileetis  filiis..,  priori  Prediealnrxm  et..,  guar- 
diano  Minonnn  fratrum  nrdinuni  de  civitate  Aqcn- 
nensi  tel  eorum  alleri.  Cum  illius  cujus  in  paco  factus 
est  locus  vices  geramus  in  terris,  bonum  pacis  in  uni- 
versos  sancte  matris  Ecclesie  filios  velut  flumen  decli- 
nare  desideranter  appetimus,  scd  illos  immunes  esse 
a  discordiartmi  periculis  et  litigiorum  infractibus  inten- 
sius  affectamus  qui,  sicut  junguntur  ad  invicem  neces- 
situdine  sanguinis,  sic  et  uniri  debent  in  unitate  solide 
caritatis.  Sane  ad  nostrum  nuper  auditum  non  sine 
mentis  turbationo  perducto  quod  humani  generis  ini- 
micus,  pacis  liostis,  amatorlitium  ac  zizanie  sen.inator 
intor  dilectam  in  Christo  filiani  nobilem  mulierem 
Matliam,  comitissam  et  ddoctum  filium  nobilem  virum 
Bernardum,  comitem  Armaniaci,  natum  ejus,  ex  una 
parte,  et  dilectam  in  Christo  filiam  nobilem  mulierem 
Margaritam,  comitissam  Fuxensem,  prefate  Matlie 
sororem  et  amitam  comitis  ejusdem,  ex  altéra,  super 
quibusdam  relius  matoriam  dissensionis  ingesserat, 
que,  si  potentia  non  viis  deducta  paciflcis  radiées 
altius  ageret,  plurimorum  cordibus  in  utriusque  partis 
iurbatione  turbatis  mutuis  causam  periculis  dare  pos- 
set,  nos,  ad  vitanda  liinc  inde  dispendia  et  comoda  pcr- 
quircnda  et  ad  salutem  animarmii  precipue  paternis 
hanclantes  affectibus,  et  proinde  cupientes  per  tracta- 
tus  amabiles  inter  partes  easdem  hujusmodi  dirimi 
(piestionem,  cum  indecens  et  plénum  magno  discri- 
mine censeatur  tam  sublimes  tantaque  conjunctâs 
propinquitate  personas  ab  invicem  dividi,  occasione 
presertim  utilitatis  alicujus  temporalis,  per  alias  nos- 
Iras  litteras'  utrique  parti  consilio  sano  suasimus,  in 
remissionem  sibi  peccaminum  injungentes,  quatenus, 
premissis  et  aliis  circa  id  attendendis  prudenter  attcn- 
tis,  eoque  specialiter  in  consistorium  sedule  medita- 
tionis  adducto  quod  omnia  in  pace  concrescunt  et 
maxima  in  discordia  dilabuntur,  animes  sucs  ad  con- 
cordandum  invicem  super  hiis  de  quibus  controvorsia 
vertebatm- libenter  liabilitare  curarent.  Et  ([uia  confi- 
debamus  in  pacis  actore  quod  liabilius  et  facilius  pos- 
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set  in  nostra  presentia  liujusmodi  Iractari  concordia 
et  firmari,  partibus  ipsis  affectii  sincero  suggessiimis 
lit  aliquos  viros  ydoneos,  pacis  et  concordie  zelatores, 
sue  conscios  voluntatis  ac  plena  potestate  suffultos, 
cuiii  omnilius  litteris,  instrumcntis,  immimentis,  ratio- 
nilnis  et  cautelis  que  ad  ipsam  controversiam  facorent, 
adnostrani  presentiam  sine  more  dispendio  destinarent. 
Licetenim  variis  et  arduis  essemus  occupati  negotiis, 
parati  tamen  essemus  circa  pacificationem  eoium 
votive  laljores  impendere  ac  solertem  operaui  adhi- 
bere,  sperantes  in  rege  pacifico  quod  controversia  ipsa 
ad  utriusque  partis  coraodum,  dummodo  se  rationi 
suhicerent,  pacis  et  concordie  romedio  sopiretur. 
Veruiu  quoniaiii,  sicut  recenter  audivimus  et  turbati 
procul  dubio  rccensenuis,  post  missionem  litteraruiu 
apostolicarum  super  hiis  confectarum,  licet  forsan 
anto  receptionem  illaruni,  quedani  inter  partes  ipsas 
novitates  diabolica  niacbinationc  neqnitia  contigerunt 
que  niniiruin  eo  aniaricant  cor  nostrum  acerbius  quo 
intensius  ad  pacificaiiduin  illas,  lalium  turbationnni 
vilatis  incomodis,  nostcr  suspii^abat  et  suspirat  affec- 
tas, nos  nolentcs  tani  utile  propter  lioc  intcrmitti 
negoliuni,  parteni  ulranique  per  alias  uostras  litieras- 
iterato  requirimus  et  hortamur  quatinus,  pacis  conio- 
dis  et  dispendiis  dissidiorum  attente  pensatis,  ad  oa 
que  concordiam  sapiant  se  pronani  ac  llexibilom  pro- 
l)eal,  et,  novitatilnis  non  o1)stantibnsantediclis,  ad  nos 
statini  nuntios  ali(|uos  ydoneos,  ut  prefertur,  cnni 
quibus  de  predicte  decisione  discordie  tractai-e  possi- 
mus,  mittcre  non  omittat;  efficaci  suasione  snbjuncta 
ut  ipsa  utra(pio  pars  inlcrini  prorsus  abslinoat  a  nuvi- 
tatc  et  c(jmniissione  quarundibot  per  quas  Inijusnioili 
pacifîcatio  inqjediri  valeat  vel  differri.  Quia  igitur  jiro- 
missa  oninia  et  singuia  prodeuntia  ex  affectu  paterno 
partibus  ipsis  explicari  seriosius  volunuis,  ecce  voliis, 
quod  et  vestruni  quonilibet  ad  id  eliginnis  niinistros 
ydoneos,  per  apostolica  scripta  prcripiondci  nianda- 
mus  quatenus  vos  \^[  aller  vestruni,  absque  dilatiunis 
objectu,  partis  utriusque  presentiam  adeuntes,  predic- 
tas  nostras  dansas,  quas  super  hiis  ulrique  parti  diri- 
gimus,  ex  parte  nostra  presentetis  eisdem,  exposituri 
eis  premissa  omnia  et  singuia,  et,  ut  nostris  in  hac 
parte  suasionibus  quibus  non  que  nostra  suntquerimus, 
sed  ad  eoruni  intondinius  coinoduni,   cuni    reverentia 


pareant,  juxta  datam  vobis  a  Deo  prudentiam  eos 
efficaciter  inducturi.  Volumus  autem,  ad  vitanduni, 
mutuuni  hinc  inde  discrinien,  quod  unaui  partem  de 
responso  et  intentione  alterius  in  premissis  informare 
vicissim,  et  nos  etiam  per  vestras  instruere  lilteras 
fideliter  debeatis  de  onmibus  que  egeritis  et  inveno- 
ritis  in  predictis.  Dat.  xvii  kal.  raaii^.  » 

'  21  mars  i:il8  (n"»  S06-:;08). 

2  N"*  .".63-:;6;.i. 

•'  Cf.  M.  L.  Guérard  [loc.  cit.)  attribue  cette  lettre  à  raniK'.^ 
1317,  parce  qu'elle  a  précédé  une  autre  lettre  qui  serait, 
selon  lui,  du  20  mars  1318  (op.  cit.,  p.  23,  n°  27;  n°  632  de 
notre  publication).  Or  ce  dernier  document  est,  en  réalité, 
daté  dans  les  trois  registres  67,  109  et  110  du  Vatican  du 
i9  juin  1318.  Il  se  trouve  ainsi  reporté  à  sa  place  véritable, 
près  d'autres  actes  de  la  même  date  (n"''  631,  633,  634)  dans 
lesquels  nous  voyons  que  le  gardien  des  frères  Mineurs 
d'Agen  avait  terminé  à  ce  moment  les  affaires  pour  lesquelles 
Jean  XXII  l'avait  envoyé  en  Gascogne.  Nous  savons  que,  le 
8  juillet  de  l'année  précédente  (n"  28b),  ce  religieux  avait 
déjà  reçu  une  mission  du  pape.  La  lettre  que  nous  donnons 
ici,  antérieure  au  19  juin  1318  et  postérieure  à  la  date  indi- 
quée dans  la  note  précédente,  est  donc  bien  de  1318  ;  on  la 
trouvera  mentionnée  plus  loin,  à  la  date  du  S  mai  de  la 
même  année  (n"  580).  G.  Eubel  met  bien  la  date  de  1318,  mais 
sans  la  justifier. 


r><î:i 


i:;  avril  [1318]. 


Pr;pdictum  Hcrnardum  rogat  ut  ad  eamdcm  pacem 
procnrandam  se  pronuni  e.xhibcat  fidemque  dictis  nun- 
liis  adhibeat.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  9i,  c,  339;—  L.  GuÉ- 
iiARi),  Docponl.,  I,  p.  1.5,  n"  10.) 

"  Uilrch)  /llio  nobili  viro  liernardo,  co))iiti  Arma- 
/liaci.  Audila  niiper  dissentionis  infeste  materia  quam 
l)acis  hostis,  huuiani  generis  inimicus,  inter  dilectani 
in  Christo  filiani  nolnlem  muliereni  Matham,  comitis- 
sam  Ai'uianiaci,  genitricem  tuam,  et  te  ex  una  parte, 
et  dile(^tam  iu  Ciiristo  tiliani  nobiloni  niidicrcin  Mar- 
garitam,  comitissani  Fuxensem,  auiitani  tuam.  ex 
altéra,  super  rébus  quibusdam  ingessit,  ikis  illaiu 
dirinii  per  tractatus  amabiles  paternis  affectibus 
cupientes,  eidem  genitrici  et  tibi  per  dilectiun  fijiiuu 
Rogerium,  Vaurensem  electiun,  fratrem  luum,  scribi 
super  hoc  fecimus,  et  uichilominus  veslruni  utrique 
ac  eidem  comitisse  Fuxensi  suasinuis  per  litleras  spé- 
ciales '  ut,  aninium   vestruni    habihlautes  ad  invicem 
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conconlandiim,  viros    aliquos  ydonoow,   pacis   et  con- 
cordie  zelatores,  ventre  coiiscios    voluutatis  ac  plena 
potestate  suffultos,  cum  omnibus  litteris,   instruinen- 
tis,  muninientis,  rationibus  et  caiitelis  que  ad  causam 
facerent,  ad  nostrain  presentiam  sine  more  dispendio 
miltere  curaretis,  cum  nos  circa  pacificationem  ves- 
trum  parati  libenter  essemus  operam  adhibere.  Verum 
qiioniam,  sirut  recenter  audivimus  et  turbati  procul 
diibid  i-erensemus,  post  ndssionem  litterarum  aposlo- 
licarum,  licet  forte  ante  receptionem  illarum,  quetlam 
inter    vos    novitates   diabolica  uiachinatione  nequitia 
conligerunt  que  nimiruin  co  amaricant  cor  nostrum 
arerbius  quo  intensius    ad  paciflcandum    vos,   talium 
turba.tion\mi   vitatis   incomodis,  noster  suspiral.iat  e( 
suspirat  affectus,  ecce  nolentes  tam  utile  propter  lioc 
intermitti  negotium,   noliililateni    tuam   requirendam 
pnividimus    iterum   et     hortandam     (jualinus,    pacis 
coniodis  et  dispendiis  dissidioruni  attente  pensatis,  ad 
ea  que  concordiam  sapiant  te  proiium    ac    tlexibileni 
prelieas,  missurus   ad   nos  slatim,    novitatibus   ante- 
dictis  nequaquam  olistantibus,  nuntios  aliquos  ydoneos, 
ut  preferiur,  cum  ipiibus  de  predicle  decisionc  diseur  lie 
tractarepossimus  ;  intérim  autem  a  novitalum  comissione 
quarumlilict  per  quas  liujusmodi  pacificatio  impediri  va- 
leat  vel  differri,  per  te  et  tuos  prorsus  abstineas,  cum  et 
in  forma  consimili  per  alias  nostras  litteras  parti  scrilia- 
nuis  adverse  -  ;  et  ut  in  predictis  tam  nobis  de  tua  et  j)artis 
alterius  voluntate,  quam  tibi  de  partis  ipsius  et  ipsi  parti 
de  tuo  circa  premissa  proposito  liqueat  evidenter,  di- 
lecto  tilio. . ,  priori  Predicatorum  et. . ,  gardiano  Minorum 
fratruni  ordinum  de  civitate  Agennensi  damus  per  apos- 
tolicas  litteras  ■'  in  mandatis  ut,  ipsi  vel  eorum  aller 
partis  utriusque  presentiam  adeuntes,  predicta  vobis 
plenius  explicent  et  tam  unam  partem  de  intentione 
alterius  in  premissis  vicissim  irdbrment,  quam  nos  per 
eorum  litteras  instruant  quid  egei'int  et  invenerint  in 
predictis,  (|uibus  priori  et  gardiano  vel  eorum  alteri 
circa  predicta  te  credere  volumus  et  cl)  nostram  et 
apostolii-e  Sedis  reverentiam  tueque  utilitatis  intuitum 
obedire.  Dat.  xvii  kal.  maii'.  » 

I  ■Z\  mars  1318  in"' .".06-008). 

3  N"  :;tV2. 

■*  Cf.  Celte  lettre  se  date  comme  la  précéilente. 


JOHANMS     XXII     EPISTOLAE  490 

564  [i:;  avril  KilS.Î 

Mathae,  comitissse  Armaniaci,  de  eodem.  (Hkc.  110, 


p.  I,  fol.   94,  c.   340;  —  L.    Guéhaiid,    Dor.  jio/U.,    1, 
p.  15,  n"  11,  non  pub.) 

c<  Dilt'ctp  III  C/iris/o  plie  itohili  viiilu'i'i  Mainllw, 
coinitissf  AriiKuiiaci.  Audita  nuper  disscntionis  — 
Dat.  ut  supra'.  » 

I  N"  :;(i:i. 


o05 


[\a  avril  1:îI8.J 


Margarila%  comitissse  Fuxensi,  de  eodem.  (Reg.  110, 
p.  I,  fol.  94,  c.  341;  —  L.  GuÉnAiio,  Doc.  pont.,  I, 
p.  16,  n"  1:2,  non  pub.) 

«  Di/fc/fl  in  C/iri.'itn  filir  nohili  iinilicri  Mar(/a- 
ri/p,  r<)iiiili!<se  Firreii-ii.  Audita  nuper  etc.  —  Datum 
ut  supra  '.  i> 


UiO 


Avignon,  U;  iivril  ri:usi. 


Bartbolomeo,  electo  Electcnsi,  ut  ejusdem  Electon- 
sisecclesiseregimensibicommissum  suscipiat.  (Re(;.109, 
fol.  138,  c.  367.) 

..  Dilecto  flUo  Barthnhiiieo,  rlecln  E/ec/eiisi.  Ad 
ilivini  cultus  augmentum  piis  intendentes  aiïectibus, 
et  ad  salutem  populi  quem  in  civitate  ac  diocesi  Nar- 
bonensibus  sic  multiplicavit  Altissimus  quod  per  unum 
antistitem  salubriter  gubernari  non  poterat,  quin 
potius  ad  ejus  regimen,  exigente  messis  multitudiue  ac 
latitudine  requirente  diocesis,  pluribus  operariis  opus 
erat,  paternis  desideriis  anhelantes,  nuper  premissis 
ex  causis  et  aliis  que  nostrum  et  IVatrum  nostrorum 
animes  ad  id  rationabiliter  induxerunt,  Narbonensein 
diocesem  ejusque  redditus  qu(jrum  opulentia  copiosa 
duol)us  potest  liabunde  sufficere,  de  fratrum  ipsorum 
concordi  consilio  in  duas  ecclesias  cathédrales  atque 
diocèses  duximus  dividendes,  vi<lelicet  prêter  eccle- 
siam  Narbonensem  que  ut  metropolis  suam  propriam 
et  distinctam  habebit  diocesem  auctoritate  apostolica 
limitandam,  in  villa  Electensi  sit  ex  nunc  alla  quam 
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novitcr  ibidem  ereximus  ecclesia  cathedralis  siiain 
propriani  et  distinctam  diocesim  liabitura.  Verum 
cupientes  eideni  ecclesie  ad  cujus  statuin  prosperuni 
cum  sit  novella  plantatio  pernos,  ut  prefertur,  erecta, 
ut  providus  opifex  in  specialitate  quadam  afficimur, 
de  vdoneo  providere  pastore,  deiiuim  ad  personam 
tuaiu  aciem  diroximus  nostre  mentis,  et  assertione 
flde  digna  comperto  quod  vir  es  dono  scientie  preditus, 
providus  in  consiliis,  in  actibus  strenuus,  virtute  pol- 
lens et  fama,  quodque  in  eadem  ecclesia  in  qua  ante 
erectionem  liujusinodi  peregisti  abl)atis  ot'ficiuui,  sic 
fideliter  et  utiliter  ministrasti  quod  rationabili  argu- 
mento  conjiceris  nunc  ipsius  curam  diligenter  et 
efficaciterexequi,  cum  preteriti  ratio  verisimilem  con- 
jecturam  exliibere  soleat  futuroruni,  te  illi  de  fralruni 
ipsorum  consilio  in  episcoj)uni  prcfecinuis  et  pasto- 
rem.  Tn  ergo,  fili,  onus  injunctum  tihi  dévote  suscipiens, 
administrationem  ipsius  Electensis  ecclesie  in  spii-itua- 
libusettemporalibusadtuametpopuli  tibi  commissi  sa- 
lutem  sic  diligenter  exerceas,  sic  ipsius  exercitium  soli- 
cite prosequaris,  quod  de  talentis  tibi  a  Domino  creditis 
rationem  in  die  districti  examinis  reddituriis,  illa 
niultiplicaia  duplicato  funere  cominiitenti  cum  fiducia 
représentes.  Dat.  Avinione,  xvii  kal.  maii'.  » 

'  l^e  diocèse  de  Narboniie  fut  divisé  et  la  ville  de  F^moux 
érigée  en  cathédrale  le  20  août  i:il7  (Cocqueli.nf.s,  hullnr. 
Rom.,  t.  III,  p.  H,  154).  Mais  .loan  XXII  révoqua  ensuite 
cette  transformation  ;  ce  furent  Alet  et  saint  Pons  de  Tliomières 
qui  devinrent  sièges  épiscopaux,  le  28  février  l.SIS  (Bib.  .\.\t., 
ms.  lat.  4H4,  fol.  25,  pars  n,  n°  16;  les  auteurs  du  Gallia 
christiana,  qui  d'ailleurs  ne  reproduisent  aucun  document, 
donnent  la  date  du  18  février,  t.  VI,  p.  223).  Le  diocèse  d'Alet 
fut  délimité  le  l^'uiars  1318  et,  à  la  même  date,  pourvu  d'un 
titulaire,  l'ancien  abbé,  Barthélémy  (Bib.  >i.\T.,  ms.  cit.,  fol.  27 
v",  pars  n,  n°  18;  —  Gallia  christiana,  t.  VI,  inst.  col.  117, 
n°  xix  eccl.  Elect.  ;  --  C.  Eubel,  Hierarchia  catholica,  p.  246; 
—  Voyez  aussi  A.  iMolinier,  Géographie  historique  de  la 
province  de  Languedoc  au  moyen  âge,  col.  26-34).  La  lettre 
que  nous  publions  ici  a  évidemment  suivi  de  près  cette 
nomination.  Au  sujet  des  lettres  analogues,  voyez  n"  170, 
note  2. 
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16  avril  1131? 


Universis  personis  ecclesiasticis  in  Vasconia  constitu- 
tia  ut  priori  Prœdicatorum  et  gardiano  Minorum  fra- 
trum  civitatis  Agennensis  ad  partes  illas  destinatis  de 


uno  llorcno  auri  euilibet  eorum  singulis  diebus,  neenon 
de  evectionibus  oportunis  ac  securo  conductu  provi- 
deant.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  93  v°,  c.  346;  —  L.  GuÉnARD, 
Doc.  pont.,  I,  p.  16,  n°  13.) 

<i  Vi'nerahiUlnts  fratrihus  archiepiscopis  et.  epis- 
ropis,  rt  dih'ciis  filiis  electis,  nhhatilniii,  prinrilnis, 
decniiis,  preposith,  arrhidiacouis,  archiprr>;l)i/lprix, 
reclorihvs  et  a/iis  erdesiariin/  prr/atis  eononqiir 
vices  rjermlllnis  ac  ecclesiasticis  j)e)-sonis  rc/it/iosis  et 
secularibits  et  aliis  ecclesiarum  et  inonasteriontm 
capilulis  et  conveiitibiis,  exemplis  et  non  exeiiiptis, 
Cistertiensis,  Chniiaccnsis,  Cartusiensis,  Prcmostra- 
te/isis,  sancti  Benedidi  et  sattcli  Aiicjustiiii  et  alio- 
ntiii  ordi/iam.  iicc  non  nmc/istiis  et  preceptorihnn 
Hospitalis  sancti  Johannis  Jecosolit/iitaiii  et  béate 
Marie  T/ietitoniconcm  in  Vasconie  partihaa  consti- 
tiitis  ad  fjiios  présentes  littere  pervenerint  etc.  Cum 
dilectuni  tiliiim  —  Dat.  xvi  kal.  maii'.  » 

'  Cf.  n»  362. 


568 


Avignon,  10  avril  131  S. 


Archidiacono  Uivensis  el  Pelro  Baudeti,  reolnri  de 
Heremo,  Tolosanae  diocesis,  ecclesiarum  ut  pecuniœ 
summas  a  quibusdam  Gualbardo,  quondam  Tolosano 
episcopo,  débitas  recipiant.  (Reg.  67,  cur.  fol.  313  v". 
C.31.) 

«  Dilectis  filiis..,  archidiacono  Rivensis  et  Petro 
Boreti  (sicj,  rectori  de  Heremo,  Tholosane  dince.iis, 
ecclesiarum.  Ciuii  sicnt  ad — Dat.  Avinione,  xvi  kal. 
maii,  anno  secnndo.  » 


5<ii> 


Avignon,  17  avril  1318. 


Eidem  Petro  Baudeti  ut  hona  quondam  Bernardi,  epis- 
copi  sancti  Papuli,  a  quibusdam  tam  clericis  quam  laicis 
diocesis  sancti  Papuli  indebite  occupata  recuperet. 
(Reg.  67,  cur.  fol.  313,  c.  30.) 

«  Dilecto  filio  Petro  Bodeti,  rectori  ecclesie  île 
Heremo,  Tholosane  diocesis.  Sicut  nupcr  ad  —  Dat. 
Avinione,  xv  kal.  maii,  anno  secundo.  » 
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Avignon,  20  avril  [131f 


Rleclo  sancti  Pontii  nuntiat  se  eum  eidem  ecclesiœ 
sancU  Pontii  ex  Narbonensis  diocesis  divisione  in  cathe- 
draleni  nuper  erecta%  inepiscopum  prtefecisse.  (Reg.  109, 
fol.  162,  c.  669  !•.) 

«  Dilccto  filio  elccio  sancli  Pontii.  Ad  divini  cul- 
tus  — Dat.  Avinione,  xii  kal.  maii'.  » 

'  Cf.  Le  nouveau  diocèse  fui  créé  le  28  février  1318  (Voyez 
n"  î)60,  note)  et  délimité  le  1°''  mars  1318  (Bib.  nat.,  ms.  lai., 
4114,  fol.  26,  pars  h,  n"  17).  Pierre  Roger,  abbé  du  monas- 
tère de  saint  Pons  de  Thomières,  fut  nommé  évéque  le 
19  avril  1318  [C.  Eubel,  Hierarchia  catholica,  p.  426).  La  lettre 
de  Jean  XXII  est  certainement  de  la  même  année.  Voyez,  au 
sujet  de  ces  nominations,  n"  170,  note  2. 
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24  avril  J13IS 


Antonium  Pisagni  iteriim  rogat  ut  Jordanum  de 
Insula,  domicellum,  comniendatum  liabeat.  (Reg.  109, 
fol.  198  v°,  c.  747;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  75,  c.  347, 
et  991  ;  —  L.  Guéuard,  Doc.  ponl.,  i,  p.  38,  n"  29.) 

«  hilecto  filio  nobili  vira  Anthonio  Pesaigne, 
/)ii/iti,  sptu'sca/lo  Vasconic  pro  carissiino  in  Chrislo 
filio  nostro  Eiliiavdo,  rctje  AngUtrum  illuslri.  Cuni 
uobis,  fili  —  Miramur  eqiiidem  si  dilectus  filius  nobiJis 
vir  Jordanus  de  Insula,  doniicellus,  certa  uobis  conside- 
ratione  dilectus,  ex  nostris  tue  nuper  devotioni  pre- 
cibus  pro  illo  porrectis',  apud  te  non  iuvenerit  favoris 
sperati  suffragiuiii,  quin  iiniiio  ^lost  illas,  pi'out  liabet 
aliquorum  assertio,  te  inexorabilioreni  inveniens, 
expertus  est  in  iinniinentibus  sibi  uegotiis  uotabile 
uocumentum.  Volentes  itaque  pro  futuro  coUigere  quid 
de  pretei'itis  credere  debeanius,  pro  eodeni  Jordano 
precibusiteratis  iusistimus,  uobilitatem  tuani  rogantes 
attciitius  et  liortantes  quatinus,  prudenter  attento 
quantum  tue  decentie  consulis,  si  in  hiis  que  sapiant 
honestatem  alque  justitiani,  nostris  rogatibus  condes- 
cendis, dictura  Jordanuiu  nuUatenus  graves  indebite, 
quin  potius  euni  ob  nostram  et  upostolice  Sedis  reve- 
rentiani,  prout  honeste  et  absque  juris  prejudicio 
alieui  licebit,  studeas  favorabiliter  recoraendatuni 
habere,  ut  duni  intercessionem  nostram  apud  te  sibi 
non  in  vacuum  affuisse  letabitiu-,  tue  devotionis  promp- 
titudo  per  nos  extolli  proinde  dignis  in  Domino  laudi- 
bus  mereatur.  Dat.  vni  liai.  maii''.  » 


'  7  mars  1318  in"  489). 

-  Cf.  Celte  lettre,  postérieure  à  celle  que  nous  indiquons 
dans  la  note  précédente,  est  mentionnée  dans  une  autre 
lettre  du  15  juin  1318  (n°  626).  Nous  savons  d'ailleurs 
qu'Antoine  Pessaigne  fut  sénéchal  de  Gascogne  entre  no- 
vembre 1317  et  novembre  1318  (Voyez  n"  490,  note  2). 
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26  avril  |13i8]. 


Philippe,  régi  Franciae,  de  concordia  intcr  eum  et 
ducem  Burgundia3  reformata  congratulatur.  (Reg.  109, 
fol.  223,  c.  812;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  13  v°,  c.  89  et 
643.^ 

«  Eidi-ni  régi  F  ranci  e  et  Nararrr.  Felici  ad  nos 
ex  litterarnm  lectione  tuarum  runiore  perlato  quod 
dilectus  lîlius  noliilis  vir  dux  Burgondie  ad  obedien- 
liam  et  tidelitatem  tuam  dévote  redicrat,  et  inler 
ipsum  et  te  mutua  erat  reformata  concordia,  eo  majori 
fuimus  spiritus  exultatione  perfusi  quo  amplius  fue- 
ramus  de  discordia  contiirbali.  Ilii  proinde  devotas 
gratias  exolventes,  de  cujus  raunere  factum  esse 
supponimus  quod  dux  ipse,  indevotionis  errore  relicto, 
ea,  ad  que  tibi  tenebatur  u(  domino,  dévote  presti- 
(erit  ;  quod  equidem,  ut  speramus  ceteris  malivolis 
atque  discordibus  ad  excmpluui  Iaudal)ilis  immitatio- 
nis  accedet  et  viam  ad  salutarem  et  paciiicum  redi- 
tum  preparabit.  Ta  ergo,  fîli  carissime,  hunnliter 
rccognoscens  tui  bénéficia  Redemptoris,  te  sub  onini- 
potentia  manus  ejus  humilia,  in  mandatorum  eju» 
semitas  animum  dirige,  et  eadem  cmu  onini  diligen- 
tia  studeas  observare,  in  illo  fiduciam  habitiu'us  quod 
qui  très  reges  ad  optatum  finem  itineris,  stella  duce, 
perduxit,  ille  te  gratia  sua  preveniens,  cursum  tuum 
pacifîce  diriget,  et  tua  que,jam  ipso  eodem  adore,  in 
premissis  reputamus  utiliter  incoliata  negotia  media- 
Int  feUciter,  et  tandem  exitu  iiicli<iri  concludet.  Dat. 
VI  kal.  maii'.  » 


'  Cf.  Il  s'agit  ici  du  traité  qui  fut  conclu,  le  27  mars  1318 
n.  s.,  entre  Philippe  V  et  le  duc  de  Bourgogne  (Arch.  nat., 
J.  408,  n"  22  et  23  ;  —  J.  411,  n"  40;  —  Secousse,  Mémoires 
pour  servir  à  l'histoire  de  Cltarlcs  II,  roi  de  Navarre,  t.  Il,  1753, 
preuves,  p.  6).  Le  double  mariage  pour  lequel  furent  accor- 
dées les  dispenses  du  2  et  du  5  mai  1318  (n»'  575-579) 
contirma  cet  accord.  On  a  vu  plus  haut  (n"  555)  que  Jeaji  XXII 
en  avait  été  informé  dès  le  7  avril. 
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[20  avril  131S. 


Prncfatum  ducem  I^iiri^nuidia^  liortatur  ut  in  dicti  régis 
obedienlia  perseveret.  (Rf.g.  109,  fol.  223,  c.  813  ;  — 
Reg.  110,  p.  II,  fol.  15  v",  c.  90  et  6't6.) 

«  Dilrclo  /ilio  Ollioiii,  duii.,  Burgundie.  Felici  ad 
nos  —  Dat.  lit  supra  '.  » 

I  IV"  372. 
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II.! .juillet  1317—  IJO  avril  1318. 


Clemonlia-,  reginw  Francife,  de  relbrmatione  ordina- 
tionis  domus  suœ  gratias  agit,  eamrjuG  ad  matrones 
honestas  personasque  alias  maturitate  et  discretione 
vigentes  in  servitio  et  comitiva  habondas  horlatur. 
(Reg.  109,  fol.  107  v°,  c.  «9  ;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  42, 
c.  195  et  751.) 

«  Carissime  ht  C/ir/s/ti  /iHc  démentie,  regiitc 
Francie  et  Navarre  i/histri.  De  tuis,  carissima  Alla, 
salule,  comodo  et  honore,  paterno  more  solliciti,  cirea 
ordinationem  domus  tue  et  cautam  tui  custodiam  per 
apostolicas  litteras  sepius  iteratas  salutaria  til)i  jam 
dudum  monita  dedimus',  ad  quorum  ohservantiam  te 
vacare  lanquam  benedictionis  filiani  et  honestatis 
alumpnam  affectibus  siiu'cris  optavimus  et  ferventer 
optamus  ;  propter  quod  audientibus  nobis  quod  paterua 
hujusmodi  monita  circa  ordinationem  domus  ejusdem 
nec  amplecti  filiali  videliaris  affectu,  nec  eis  te  juxta 
status  tui  decentiam  conformare  curalias,  eo  nimirum 
zelo  quo  ad  personam  tuam  afficimur,  et  ex  illius 
pure  caritatis  iustinctu  quo  in  specialitate  quadam  ad 
te  provehimur  ut  fîliam  predilectam,  turbationis  mate- 
ria  non  indigne  succrevit.  Veruni  quantum  prout  ex 
dilecti  tilii  fratris  Jacobi  de  Corvo,  capellani  nostri 
commensalis  tuique  confessons,  lida  reiatione,  née 
non  ex  litterarum  tuarum  et  dilecti  fili  electi  Com- 
postellaui-  noviter  transmissarum  nobis  innotuit,  tu 
considerans  )>roventurum  ex  patris  monitione  prot'ec- 
tum,  et  proinde  illi  tilialis  proniptitudinis  intellectum 
accomodans,  te  ad  implendum  ipsa  salul)ria  monita, 
duce  obedientia,  convertisti,  tuam  disponens  laudabili- 
ter  domum  et  per  salisfactiones  débitas  nexus  credi- 
torum  evitans,  in  aliis  nichilominus  ea  perseveranter 
obsei-vare  promittens,  ingens  votis   nostris  successit 


iiule  j(}cunditas,  ([lu_'  (julcquid  in  eommotioneui  venisse 
potuerat  in  oblivionem  adducens  quasi  ventus,  sic 
omnis  indignationis  turbationem  substulit,  ut  que- 
cunque  preconcepta  turbaiio  quasi  nubes  videatiu' 
stdiito  pertransisse.  Tu  igitur,  amantissima  filia,  de 
patris  qui  licet  defectus  tuos  si,  quod  absit,  aliquiljus 
subjaceres,  indubitanter  horreret,  te  tamen  odire  non 
posset,  benivolentia  spem  liabens  indubiam,  ejus  ex 
nunc  exhortationes  dévote  suscipias,  aures  illis  inten- 
tas adhibeas  et  quod  commendabilitcr  diceris  ince- 
pisse,  continue  prosequi  non  omittas,  ut  et  id  nobis  ([ui  j; 

per  hec  salutem,  honorera  et  utilitatem  tuam  (pieri- 
mus  et  tibi  contra  pericula  providere  studemus,  cedat 
ad  gaudium  til)ique  exinde  salutis,  honoris  ac  utilita- 
tis,  prout  desideramus,  increnienta  provenient  et 
efficax  contra  vitanda  pericula  munimentum  ;  nec 
omittimus  tibi,  quod  et  alias  sepius  scripsimus,  sua- 
dere,  ut  videlicet  matroras  honestas  circa  latus  tuum 
et  personas  alias  maturitale  ac  discretione  vigentes 
in  servitio  et  comitiva  tuis  jugiter  habere  procures. 
Dat.  ut  supra'"".  »  ^ 

<  N°^  231,  232,  293. 

'-  Bérenger  de  Landorre,  (jui  tut  nuinnié  le  13  juillet  1317 
n"  31+)  et  consacré  le  30  avril  1318  (Voyez  n"  403,  note). 

•'  Cf.  La  formule  ni  xtipra  ne  se  trouve  que  dans  le  registre 
110,  où  la  lettre  qui  précède  celle-ci,  adressée  également  à  la 
reine  Clémence,  est  du  21  juillet  1317  (n"  321).  Bien  que 
celle  date  ne  soil  pas  inadmissible  en  principe,  nous  ne 
voyons,  d'après  ce  que  nous  avons  dit  (n"  5,  note),  aucune 
raison  de  l'adopter,  mais  la  mention  etectm  Compostellainis 
niius  montre  que  la  lettre  publiée  ici  est  au  plus  tôt  du 
13  juillet  i317  et  au  plus  tard  du  30  avril  1318  (Voyez  la  note 
précédente). 


575 


.\vii;non,  2  mai  1318. 


( 


.Egidio,  Rolhomagensi  archiepiscopo,  Radulplm, 
Laudunensi  et  Guillelmo,  Mimatensi  episcopis,  dispen- 
sationem  matrimoniorum  inter  Johannam,  Philippi  régis 
FranciiP  filiam,  et  Odonem,  duceni  Burgundia',  iiecnon 
inter  Johannam,  pra^dicti  régis  neptem  et  Philippum, 
comitis  Ebroicensis  filium  contrahendornm  commiltit. 
Reg.  109,  fol.  180  v",  c.  691  ;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  53 
v",  c.  258  et  903;  —  Arch.  nat.,  J.  436,  n°  27,  orig. 
scelli''  sur  chanvre.') 


Il    Venero//iliJ)/is  fratrihiis   E(/idio,  Rothomar/e/isi 
archiepiscopo,  ac  Raditlfo.  Lcna/inie/isi  et  Giiillelnio, 
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Mumifrnsi  rj/iscopis,  xnbilon  et  ajtostnUrarii  liriic- 
diclinnrm.  Providcntia  Sedis  apostolice  magnitudineni 
excellentium  personarum  advertens  et  attente  ron- 
siderans  qiiod  earum  devotio  inclita  favoris  et  gratie 
pleiiitudiiu'ia  ]>foiiierc(ur,  digiuim  et  congnimn  repii- 
tat,  quin  pntiiis  deliihini  arhilraiiir  cis  l'oncedcre  gra- 
tiose  qnod  uonniinquaiii  aliis  iiilerdicit,  maxime  cum 
speratur  quod  gratia  que  illis  impenditur,  ipsas 
Ecclesie  Romane  devotiores  efficiat  et  promptiores 
in  oliseqnium  Christi  rcddat.  Ex  parte  siquidem  caris- 
simi  in  Chrislo  tilii  nostri  Pliilippi,  régis  Francie  et 
Navarre  illustris,  i'nit  nobis  expositum  quod  tractatus 
sunt  jam  liabiti'  inter  ipsum  et  dilectum  filium  nobi- 
lem  virum  Odonem,  ducem  Burgondie,  pro  aptis 
ulrinsque  compendiis,  et  ad  renovandum  et  corrolio- 
randum  inter  eos  et  sues  consanguinitatis  et  amicitie 
vinculum,  quod  jam  fere  descensns  et  declinationis 
pr<ipinquat  excursui,  nec  non  ad  vitandum  mutua  hinc 
iiule  pericula,  ut  dux  ipse  et  dilecta  in  Christo  filia 
nobilis  puella  .Inhauna,  filia  primogenita  dicti  régis, 
nec  non  inter  ipsum  regem  pro  dilecta  in  Chrislo  filia 
inclita  juvene  Johanna,  filia  clare  niemorie  Ludovici, 
régis  Francie  et  Navarre,  germani  sui  nepteque  sua, 
ex  nna  parte,  et  dilectum  filium  nobilem  virum  Ludo- 
vicum,  clare  memorie  Philippi,  régis  Francie  et  Navarre 
filiiun,  comilem  Ebroicensem,  patruum  dicti  régis, 
jiro  dilecto  filio  nobili  viro  Pliilippo,  primogenito 
comitis  antedicti,  ex  altéra,  pro  magna  pace,  securi- 
tate  ac  tranquillitate  regnorum  Francie  et  Navarre, 
solide  procnranda  gravibusqne  dissensionum  periculis 
verisimiliter  imminentilms  oninino  vitandis,  ut  predicti 
Pliilippus  et  Johanna  matrimonialiter  copulentur.  Sed 
quia  id  licite  fieri  inqx'dimenta  varia  inlerdicunt,  fuit 
nobis  per  regem  ipsum  suplicatum  humiliter  ut  super 
hoc  providere  per  apostolice  dispensationis  beneficium 
dignaremur.  Nos  igitur,  consideranter  attento  quod 
per  matrimonialem  copulam  dncis  et  Johanne  predic- 
torum,  rex  et  dux  prefati  reducentur  ad  strictioris 
nexus  indissolubilem  unionem,  utrique  parabitur 
quietis  amenitas,  periculosis  obviabitur  scandalis  ac 
dissensionum  discriniinibus  occurretur,  utrinque  pre- 
sidiorum  et  jnrinni  incrementa  provenient,  accedet 
amabilis  unitas,  et  pacis,  auctore  Domino,  solidum 
firmamentum,  nec  ab  intuitu  nostre  meditationis 
Jean  XXII.  -  t.  i. 


excluso  quod,  etsi  generaliter  injuncto  nobis  incnmbat 
officio  fidelinm  quorumcunque  dispendiis  pro  posse 
prospicere  ac  eorum  quieti  et  tranquillitati  efficaci 
remédie  providere  in  ipso  tamen  rege  eo  promptius 
hujusmodi  tenemur  exequi  debitiuu  quo  singnlarius 
inter  fidèles  ceteros,  immo  jire  céleris  etiam  régie 
principibus  dignitalis,  ad  personam  et  régna  sua 
incunctanter  afficinuu-  et  ad  quecunque  sibi  et  regnis 
suis  acomoda  promovenda  pro  viribus  intensius  delec- 
taniur,  et  proimle  volentes  ejus  precavere  periculis, 
ut  a  discriminum  suspicionibus  expeditus  ipse  qui, 
dévote  considerans  sui  bénéficia  Creatoris,  ad  ejus 
vindicandas  injurias  assumpsit  Terre  Sancte  negotium, 
ad  Terram  eandem  secnrius  valeat  personaliter  se 
conferre,  ipsins  supplicalionibus  inclinati,  fraternitati 
vestre,  de  qua  plenam  in  Domino  fiduciam  gerimus, 
presentium  auctoritate  committimus  et  mandamus 
quatinus  vos  vel  tu,  frater  archiepiscope,  cum  altero 
ex  episcopis  antefatis,  si  et  prout,  impedimentis  ipsis 
in  vestram  notitiam  deducendis  expi'essius  discussions 
sedula  ponderatis  et  circumstantiis  aliis  pensatis 
attente,  id  nobis  licere  nostreque  convenire  decentie, 
et  tam  predictorum  negotionun,  quam  ipsorura  régis 
et  regnorum  statui  expedire  videritis,  ut  dux  et 
Johanna  ac  Philippus  et  altéra  Johanna  predicti,  non 
obstantibus  impedimentis  eisdeni,  possint  ad  invicem 
matrimonialiter  copulari,  auctoritate  apostolica  dis- 
pensetis,  [)rolem  snscipiendam  ex  eis  ex  hujusmodi 
matrimoniis  legitimam  nuntiando,  rescripturi  nobis 
fideliter  per  vestras  litteras  formam  presentium  con- 
tinentes quicquid  egeritis  in  premissis.  Dat.  Avinione, 
VI  nouas-  maii,  pontificatus  nostri  anno  secundo.  » 

<  27  mars  1318  (Voyez  n"  572,  note). 

2  Dans  le  registre  110,  il  y  a  seulement  nonis  maii,  qu'il 
faut  compléter  comme  nous  l'indiquons,  ainsi  que  le  prouve 
la  leçon  du  registre  109  et  l'acte  original  conservé  aux 
Archives  nationales  que  nous  signalons  (Voyez,  au  sujet  de 
ces  erreurs,  n"  173,  note  2). 
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Avignon,  o  mai  1318. 


Philippo,  régi  Franciœ,  nuntiat  se  pra^fatam  i'acLdta- 
lem  matrimonii  inter  Joliannam,  fdiam  quondam  Ludovici 
régis  Francité,  neptem  suam,  et  Philippum,  comitis  Ebroi- 
censis  fdium,  dum  ad  letatem  legitimam   pervenerint, 

32 
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coiilrahendi  concessisse.  (Rec.  109,  fol.  179,  c.  689; 
fol.  180,  duplicata  absque  cap.  '  ;  —  Arch.  nat.,  J.  436, 
jjos  253—1  orig.  scellés  sur  soie.) 

«   Carissuno  in  C/iri.s/u  /i/io  Philippo,  régi  Frau- 
de et  Navarre  illuslri,  saluteni  et  apostolicain  bene- 
dictionem.  Etsi  iiiter  illos  —  Habebat  saiie  oblata  nobis 
tue  petitionis  instantia  quod  ciiin  inter  te  pro  dilerta 
in   Christo    fiiia    mibili    niulierc    Johanua,    filia  clare 
meniorie  Liidovici,  régis  Francie  et  Navarre,  germani 
tui,  iiepteque  tua,   impubère,   nondum  septem  annos 
comj)lctos  etatis  liabente,  licet  septimuni  vcl  fere  sit 
annum    ingressa,    et  dilectum  filium   nobileni   virum 
Ludovicum,    clare    meniorie   Philippi,   régis   Francie 
filium,    comitem    Ebroicensem,   patruum    tuum,    pro 
dilecto   filio   nobili    A'iro    Philippo,    primogenito   suo, 
inl'ra    pubertatis    tempora    constituto,    cum    nondiim 
quartumdecimum  etatis  annum  compleverit,  licet  vel 
fere  sit  illum  ingressus,  pro  magna  pace,  securitate 
ac  tranquillitate  tua  et  regnorum  tuorum  Francie  et 
Navarre  solide  procuranda  gravibusque  dissentionum 
periculis  verisimiliter  ininiinentilms  omnino  vitandis, 
tractatus   sit  concorditer  habitus   quod  prcdicti  Phi- 
lippus  et  Johanna,  cum  nubilis  etatis  effecti  fuerint, 
matrinionialiter  copuleutur.   ni  iil   non  nbstante  qiind 
Johanna  predicta  al)    uno  coiiimiuii  stipite   tertio,   et 
diclus  Philippus  secimdo  dumtaxat,  et  ab  aliis  stipi- 
tii)ns  etiam  duobus,  plurilius  diversisve  uterque  tertio 
vel  quarto,  aut  unus  tertio  et  alter  quarto  consangui- 
nitatis  vel  affinitatis  gradilnis  distare  noscantur,  licite 
fieri   valeat,    providere  pcr   apostolice  dispensalionis 
beneficiuiii  diguaremur.  Nos  aulem  —  incnrsurum.  Dat. 
Avinione,    m    nonas   maii,    pontificat  us    nostri    anno 
secundo.  » 

'  Voyez  ci  après  11°  1)77,  note. 
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Aviciion,  S  mai  l:)18. 


Eidcm  régi  de  eadem  dispensatione  simili  modo, 
omissa  vero  a'tatis  mentione.  (Reg.  109,  fol.  179  atjsque 
cap.'  ;  —  AncEi.  nat.,  .i.  436,  n"'  :2o '--,  orig.  scellés  sur 
soie.) 

«  Carissi))ui  i/i  Cluisto  jilii)  Philippo.  régi  Fran- 
cie et  Nararrr  i/lustri,  sa/iileiii  et  aposlolieain  Itene- 


niaii,  pontifîcatus  nostri  anno  secundo.  » 

'  On  Ht  en  n.arge  du  registre  :  «  Uta  est  supra,  prccedciiti 
pagina  n,  mais  on  voit  qu'il  y  a  une  différence  dans  le  texte. 
La  lettre  qui  suit  immédiatement  (fol.  180)  reproduit  mot  à 
mot  celle  qui  est  transcrite  sous  le  c.  689  (Voyez  ci-dessus, 
a°  576).  Elle  n'apasnonpiusde  capitulum,  et  on  lit  en  marge  : 
'<  Ista  est  supra,  precedenti  folio.  »  Enfm  le  mot  va-cat  a  élé 
inscrit  à  l'encre  rouge,  d'une  écriture  contemporaine,  en 
regard  de  ces  deux  actes;  tous  deux  cependant  furent 
envoyés,  ainsi  qu'on  en  a  la  preuve  par  la  lettre  n"  S79  et 
par  les  expéditions  conservées  aux  Archives  nationales  que 
nous  signalons. 
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Avignon,  li  mai  1318. 


Eidem  régi  l'>ancia^  nuntiat  se  facultalem  matrimonii 
inter  Johannam,  filiam  suam  primogenitam,  et  Odonem. 
ducem  Burgundiw,  contrabendi  concessisse.  (Rei;.  109, 
fol.  179,  c.  690;  —  Arch.  nat.,  J.  436,  n»  26,  orig. 
scellé  sur  soie;  —  D.  Plancher,  Histoire  générale  ei 
particulière  de  Bourgogne,  t.  11,  prruves,  p.  270, 
n"  ccxxix.) 

«  Carissiiiio  m  Christo /ilio  Philijipi).  régi  Fruiirie 
et  Nararre  i/lustri,  salaient  et  apitstolirani  tienedic- 
tionem.  Romanns  pontifex  de  —  Oblata  si([uideni  noliis 
tue  ])etitionis  instantia  continebat  quod  cum  inter  te 
et  diloctum  filium  noliiloui  virum  Odonem,  ducem  Bur- 
gundic,  i)ro  aplis  ulriusquc  compendiis  et  ad  reno- 
vandum  et  corroliorandum  inter  vos  et  vestros  con- 
sangninitatis  et  aniicitie  vinculum,  quod  jam  fere 
descensus  et  declinationis  propinquat  excursui,  nec 
non  ad  vitanduni  imniineutia  iiinc  iado  pericula, 
tractatus  sit  concorditer  habitus'  quod  dux  ipse  et 
dilecta  in  Christo  filia  nobilis  ujulicr  .lohanna,  filia  tua 
primogenita,  niatrimonialiter  copulentur,  ut  id  non 
obstante  (juod  predictus  dux  ab  uno  comniuni  stipite, 
secundo  dumtaxat,  et  eadem  .Johanna  (juarto,  et  ali 
aliis  stipitibus  etiam  duobus  vcl  plurilms  diversive 
uterque  quarto  vel  tertio,  aut  unus  tertio  et  alter 
quarto  consanguinitatis  vel  affinitatis  gradibus  distare 
noscantur,  (luodqne  duduni  inter  le  pro  ipsa  Johanna, 
nondiuu  tuuc  octu  annos  habente,  et  inter  quondam 
Hugouem,  ducem  Burgundie,  Odonis  predicti  germa- 
mmi,  pro  se  sponsalia  fuerint  concordata,  per  quod 
jiublice   houestatis   justifia  contracta    fuisse  videtur, 
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licilc  fieri  valeai,  providore  per  apostolico  dispensa- 
lidiiis  lioneficium  dignareniur.  Xos  autom  —  iiicursii- 
rnni.  Dal.  Avinione,  m  nomxs  maii,  pontifioatus  uostri 
aiiii"  sct'Uiidu.  » 

'  27  mars  1318  (Vnyoz  ii"  ;172,  note). 


57» 


rAvitçnnn,  o  mai  I31S.| 


Eideni  régi  rospondet  se  dispensationem  super  a-late 
in  matrimonio  conccdere  decenter  non  posse  ;  dispen- 
sât tamen  sub  certa  forma  quam  per  /Egidium,  arciii- 
episcopum  Rothomagensem,  etR^adulplium],  Laudunen- 
scni  G[uillelmumj(|uc,  Mimatenseni  episcopos  ei  trans- 
mitiit.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.o'â  v°,  c.  tio'i  et  809.) 

<c  Carissiino  iii  Cliri^^lo li/in  l'iiiliitijo,  riuji  Fraïuic 
cl  Narfirrc  ilhislri.  Eccc,  fili  carissiiiie,  petitionibus 
luis  super  ([uibusdaiii  ilispeusatioiiilms  niatrimonialibiis 
noltis  rerenter  oblalis,  slatiiii,  nidlo  doliberatiouis 
interjecto  preambulo,  litteras  dispensationum  super 
gradibus  mandaA'inius  expediri.  Quia  vei'o  petitio  dis- 
pensatioiiis  super  elate  neduni  diffîcilis,  yinmo  i)r(irsus 
iiioxaudibilis  vidobaiur,  sex  ex  IVatribus  uostris,  luo- 
rinii  lidu^ris  et  cniiKidi  tVrvidos  zolabu-es,  ad  noslrani 
l'i'i-jiiiiis  vocari  prcscutiam,  ut  super  dispensatione 
j.uii  dicta  plenioris  deliberationis  consilium  habcre- 
mus,  videlicet  veneral)iles  fratres  Berengarium,  Tlius- 
cubiuuui.  G.,  l'onesli-inum  et  G.,  Sabineusem  cpisco- 
j)os,  ac  (liU'Ctiis  filiiis  nostros  (iiostros)  Vitalem,  liluli 
saïu-ti  Martini  ii;  Montibus  presbyteruni,  Petruni,  sancti 
Angeli  et  Bertran(hini,  sancte  Marie  ia  Aquiro  diaco- 
nos  cardinales,  ([uoruiu  duo  tlu'dlogie  facultatis,  et 
reli(iui  aut  legum,  aut  caiionuni  p[ro]i"essores  existuut, 
qui  eûmes  post  liabite  inviceni  diligentis  collationis 
indagiuem,  quasi  uiid  ore  concnrditer  responderunt 
quod  disponsare  super  iiiatrimoniis  in  etate  iuaudituni 
erat,  et  prorsus  insnlitum,  ac  (piodaiu  modo  juri 
uaturali  repugnans,  quodque  non  deccbat,  im[m]o  non 
licebat  nobis  aliquatonus  super  hoc  dispensare,  nec 
expediebat  tibi  vol  iliis  pro  quibus  dispensatio  pote- 
batur.  Rem  ergo  sic  insolitaui,  sic  inauditam  et  juri 
uaturali  coutrariaui,  ut  prefertur,  uoluiuuis  agredi, 
ne  plenitudinem  potestatis  extendere  ultra  debituni 
vel  solitum  viderenmr  ;  fecimus  ergo  quod  licuil  et 


decuit  in  hac  parte;  dispensaviuuis  etenim  circa 
matrimonium  in  tenipus  pubertatis  débite  contraiien- 
duin.  factis  super  hoc  litteris  aposlolicis  oportunis 
quas  pro  partis  utriusque  cautela  fecimus  duplicari', 
set  et  alias  ficri  fecimus  siiuiliter  duplicatas  in  quibus, 
nulla  de  etate  iiabita  uieutione,  super  expressis  con- 
sauguinitatis  vel  affînitatis  gradibus,  duximns  gene- 
raUter  dispensandum-.  Ut  etiam  tibi  apertius  liqueat 
quod  in  hiis  tuis  in  quantum  possumus  satisfacere 
desideriis  affectauius,  per  spéciales  committimus  lit- 
teras venerabihbus  fratribus  uostris  Egidio,  Rotho- 
magensi  archiepiscopo  et  R.,  Laudunensi  acG.,  Mima- 
tensi  episcopis-',  tuis  consiliariis,  ut  ipsi  vel  duo  ex 
eis  super  impedimentis  iMuuibus  propter  i|iiod  inter 
personas  pm  ((uibus  suiqiiicare  curasti  uiatrimonia 
contrahi  prnbibcntur,  si  nobis  id  licere  nostreque 
coiivenire  decentie  ac  tibi  tuisque  ac  regnorum  tuo- 
rum  negotiis  viderint  expedire,  auctoritate  apostolica 
dispensent.  Poteris  aulein  iliis  uti  litteris  de  (piibus 
expedientius  judicabis,  et  bec  (piidem  tue  <lebeut  cel- 
situdini  ex  ratione  siifficere,  cuui  nec  potuerimus,  nec 
debuerimus  aliud  circa  illa  licentcr  aut  decenter 
egisse.  Super  aliis  vero  que  per  diAcrsas  nobis  scrip- 
sisti  litteras,  i)ropter  festinam  remissionem  nuntii, 
nil  in  presenti  rescribimus,  cito  (amen  ad  plénum  tue 
magnitudini  rescripturi''.  » 

1  5  mai  1318  (n"  S76). 

2  Jrf.  (11°  577). 

3  -2  mai  1318  (n°  o7b). 

'  Cf.  Les  dispenses  mentionnées  sont,  un  le  voit,  relies  du 
o  mai  1318,  et  la  lettre  que  nous  publions  ici  peut  vraisem- 
blahlement  ptre  attribuée  à  la  inênie  date. 
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:;  mai  ^I318\ 


Bernardo  Jordani,  domino  Insul.T,  respondel  Malliam, 
comitissam  Bernardumque,  comitem  Armaniaci,  ex  una 
parte,  ac  Margaritam,  comitissam  Fuxensem,  exaltera, 
arbitrio  decisionis  apostolicœ  stare  velle,  ipsumque  eisdem 
partibus  nuntios  spéciales  ad  perficiendam  concordiam 
destinasse.  (Reg.  109,  fol.  193  v°,  c.  732;  —  Reg.  110, 
p.  II,  fol.  73,  c.  33.'i  et  979;  —  L.  Gcérard,  I)«r.  pniil., 
I,  p.  41,  n"31.) 

«  Dilrclo  /ilio  nohili  viro  Bc/nari/o  Jordani, 
domino  hisulc,  iiiilili.  Litteras  tuas,  fili,  nuper  leta 


503 


ANNI     I-IV 


504 


manu  suscepimus,  ad  qiiarum  continentiani  respoa- 
dentes  scii-e  te  voliiimis  nos.  hiis  diebus  a  dilecta  in 
Christo  filia  nobili  midiere  Matha,  comitissa,  et  dilecto 
filio  nobili  viro  Bernardo,  comité  Arnianiaci,  litteras 
récépissé  per  quas  iutimarunt  nobis  qualiter,  nostris 
indiicti  salutaribns  monitis,  ad  concordandiini  cuui 
dilecta  in  Christo  filia  nobili  muliere  Margarita,  comi- 
tissa Fuxensi,  super  hiis  de  quibus  invicem  contro- 
versia  vertitur,  animum  incliuabant,  instrumenta, 
cautelas  et  rationes  ad  controvorsiam,  facientes 
hujusniodi  exhibenda  nobis,  per  eorum  nimtium  des- 
tinantes. Predicta  etiam  comitissa  Fuxensis  scripsit 
nobis  se  libenter  stare  veUe  nostre  decisionis  arljitrio 
sui)er  controversia  memorata.  Nos  autem  pacifica- 
tionis  partium  predictaruin  gerentes  cordi  negotiuni, 
per  aliquos  dies  antequam  reciperemus  litteras  earun- 
deni,  earum  cuilibet  per  apostolicas  litteras  scripse- 
ramus  ut  statini  super  pacifîcatione  hnjusmodi  nuntiiis 
nattèrent  ad  nostrani  presentiani  plena  inde  potestate 
suffultos,  cum  quibus  pacificationem  ipsam  expcdire 
possemus,  et  quod  intérim  hinc  inde  a  quibusvis 
novitatibus  abstinerent  ;  et  ut  uni  jiarli  de  allorius 
circa  id  voluntate,  et  nobis  etiam  de  utriusque  partis 
intentione  liqueret,  dilectis  filiis..,  priori  Predicatorum 
et..,  guardiano  Minoruni  fratrum  ordinum  de  civitate 
Agennensi  per  spéciales  comiseramus  litteras  ut  ipsi 
vol  eorum  alter,  ad  utriusque  partis  presenfiam  acce- 
dentes,  predictas  litteras  nostras  earum  imiciiique 
presentarent',  inducturi  eas  efficaciter  ad  salubres 
nostras  suasiones  implendas,  ac  unam  de  alterius 
certificaturi  voluntate,  ac  nobis  de  omnibus  liquide 
rescripturi,  nec  aliquid  aliud  circa  prcndssa  per  nos 
facionduni  in  presenli  videmus,  cum,  ex  predictis 
ipsorum  partium  litteris,  conjectura  probabili  coUiga- 
iiius  ([uiid  in  jirL'dirtis  cxhnrtationi  nostre  presertim 
rcpetiio  pareljuut.  Dat.  m,  nouas  Maii-.  » 

<  15  avril  1318  lU"  562-o6ii). 

-  Cf.  Celte  lettre,  postérieure  à  celles  que  nous  indiquons 
ci-dessus,  est  antérieure  aux  trêves  qui  furent  fixées  le 
11  mai  i:)l8  in"  588). 


581  Avignon,  7  mai  1318. 

Pctro,  abbati  monaslerii  sancti  Saturnini  Tolosani,  oui 
ecclesia  eadem  commissa  fuit  et  munus  benediclionis  a 


Nicolao,  Ostiensi  episcopo  impensum,  ut  pr?efatum  nio- 
nasterium  studeat  prudenter  regere  et  fideliler  guber- 
nare.  (Reg.  70,  cur.  fol.  43,  c.  12(5.) 

«  Di/cc/o  jUio  Petro,  ahbali  monaslerii  sancii 
Salurnini  Tholosani,  ail  Romanam  Ecclesiam  nullo 
medio  pertiiwntis,  ordiiiis  sancii  Augtisiini  etc.  Pri- 

dem  circa  statum  —  Dat.  Avinione,  nonis  maii,  anno 
secundo.  » 


r»S2  7  mai  [i31SJ. 

Bartholonieo,  electo  Eleclcnsi,  et  Raymi)aldo  de 
Rechignevoisin  mandat  ut  ab  omnibus  qui  bona  olim 
episcopatus  Tolosani  administrarunt,  exigant  rationem 
et  deinde  de  administrandis  par  illos  summaria  infor- 
tione  reccpta,  adcuriam  veniant.  (Rec.  110,  p.  ii,  fol.oo, 
c.  263  et  908.) 

«  Dilectis  /i/iis  Barlhûlomeo,  electo  Electensi  et 
Raymbaiido  de  Rechignecoi/si/i,  archidiacono  Avalo- 
nensi  in  ecclesia  Ediiensi,  capellano  nostro,  apos- 
tolice  Sedis  nuntiis.  Beneplaciti  est  et  —  Dat.  nonis 

maii  ' .  » 

*  Cf.  Cette  lettre  ne  peut  être  de  1317,  puisque  Hartlii'li'niy 
ni;  fut  nommé  au  siège  épiscopal  d'Alet  que  le  1"  mars  1317 
(Voyez  n"  S6C,  note).  Elle  ne  peut  être  de  131 9,  puisque  la  mis- 
sion dont  il  futchargé,  ainsi  que  Raymbaud  de  Rechignevoisin, 
le  11  juillet  1317  (n"*  307-311),  au  sujet  de  la  division  et  de 
l'administration  du  diocèse  de  Toulouse,  avait  pris  fin  le 
5  septembre  1318  (n"*  698-702).  Nous  voyons  d'ailleurs  qu'à 
cette  date  le  nouvel  évèque  avait  été  consacré  et  ne  portait 
plus  le  titre  iVclcvlua.  L'année  1318  est  donc  seule  admis- 
sible. 


583 


Avignon,  8  mai  [1317-1818]. 


Treugas  usque,  ad  unum  aunum  duraturas  inter  Beral- 
dum  de  Mereorio  et  liugonem  de  Cabilone,  domino  de 
Arlayo,  indicit.  (Reg.  109,  fol.  62,  c.  282.) 

<(  Ad  ftituram  rei  monoriam.  Xuper  ad  nos  per- 
duxit  implacidi  rumoris  assertio  quod  ille  qui  cunc- 
torum  est  nudorum  incentor,  hostis  pacis  et  zizanie 
seminator,  inter  dilectos  fîlios  nol)iIes  viros  Berau- 
duiii,  Mercorii  et  Hugonem  de  Cabilone',  de  Harlayo 
dominos,  milites,  adeo  gravis  discordie  matcriam  sus- 
citavit   quod  ipsi  qui,   veluti  sanguinis  propiuquitate 
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coiijuncti,  aniicitie  nexibiis  conniri  ac  inutuis  se  ful- 
cii-e  favoribus,  et  iiicumbcntia  oiiera  auxilin  conuini 
l^ortare  debereut,  sic  ad  invicem  experiri  potentia 
decreveriint  ut  hinc  inde  conflatis  viribus,  umis  in 
aliuin  exercituiii  instaurare  coiielur,  et  ad  invadoii- 
dum  utrinque  terras  hostiliter,  et  ad  committeuduui 
bellicos  congressus  altrinsecus  se  accingant.  Propter 
quod  perirulis  animarum  et  corporum  ac  dispendiis 
facultatum  que  ex  premissis,  si  procédèrent,  vorisi- 
militer  proventura  tinientur,  congruis  obviare  renie- 
diis  pateriiis  aiïectibus  cupientes,  intcr  predichis 
nubiles  auctoritate  apostolica  treugas,  quaruui  fedus 
yniaginem  pacis  inducit,  indicinius  duraturas  usque 
ad  ununi  annuni  a  die  n(jtificationis  et  publicationis, 
earuin  in  antea  numeranduiu,  ac  in  ipsos  nobiles  et 
in  onincs  et  singulos  eorum  adjutores,  valitores, 
consiliarios,  fautoros,  sequaces  ac  etiani  adhérentes 
eisdeni,  treugas  confringentes  hujusmodi  vel  quonio- 
doiibet  non  servantes,  excomunicationis  sententiani 
proinulganius,  quam  a  die  notificationis  seu  publi- 
cationis treugaruni  ipsaruni  suum  effectuni  volunius 
oblinere  ;  non  olistanto  si  eis  vel  eoruni  alicui  a  Sede 
apostolica  sit  indultuiii  quod  oxcuniunicari  non  pos- 
sint  per  litteras  Sedis  ejusdeni  non  i'acientes  plenam 
et  expressam,  ac  de  verbo  ad  verbuni  de  indulto 
hujusmodi  mentionem,  et  qualiljet  alla  dicte  Sodis 
indulgentia  generali  vel  spécial!  cujuscunque  tenons 
vel  cxprcssionis  existât,  per  quam  effectus  presen- 
tium  impediri  possit  vel  qnomodolibct  retardari.  Et 
insuper  vassalos  et  subditos  noLiilium  pi-edii'torum  a 
juramento  fîdelitatis  quo  eis  tenentur  astricli,  quan- 
tum ad  hujusmodi  dissensionis  articulum,  cum  in 
illicitis  eis  obedire  non  debeant,  per  idem  tempus 
prorsus  absolvimus,  et  nichilominus  promissiones  el 
obligationes  que  inter  nobiles  ipsos  et  quoscunque 
alios  super  belli  seu  conflictus  utrinque  comndttendi 
processu,  nec  non  confederationes,  colligationes  etpac- 
tiones  que  inter  prefatum  Beraudum  et  quosvis  alios 
ex  una  parte,  et  eundem  Hugonem  et  aUos  quos- 
cunque ex  altéra  intervenerint  pro  ipsa  fovenda  dis- 
cordia,  utpote  contra  bonum  pacis  presumptas  ilHcite 
et  attemptatas  in  divine  majestatis  offensam,  et  quas- 
cunque  penas  adjectas  ac  jurameuta  prestita  sujier 
hiis   sub   quibuscunque  forma,  modo  vel  expressione 


verborum,  prcsertim  cum  juramonlum  vinculum  ini- 
quitatis  esse  non  debeal,  ex  nunc  nuUa  fore  decerni- 
mus  et  quatenus  do  facto  processerint  irritamus. 
Volumus  autem  quod,  cum  pertinacibus  sic  dobeat 
obesse  contemptus  quod  in  Immilimii  prejuiliciiun  non 
redundet,  illuni  ex  predictis  nobililms  qui  treugas 
forsitan  contempserit  observare  predictas,  sic  predic- 
tus  processus  noster  afticiat,  quod  alterum  quantum 
in  eo  fuerit  treugas  ipsas  observare  paratum  in  aliquo 
non  contingat,  quiu  videlicet  ipse  suique  valitores, 
consiliarii  et  faulores  absque  metn  predicte  senten- 
tie  valeant  injuriam  offendenlium  licite  proi)ulsare,  et 
eo  casu  illius  vassalli  non  iiitelligautur  a  juramento 
fidelitatis  quo  tenentur  eidem  aliquatenus  absoluti. 
Nulli  ergo  etc.  I)a(.  Avinione,  vni  idus  maii -.  » 

1  Reg.  Cabiilonel 

2  Cf.  Le  pape  fait  allusion  à  ces  trêves  dans  une  lettre  du 
11  septembre  1318  (n°  704);  elles  sont  donc  antérieures  à 
cette  date. 
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[Avignon,  8  mai  1317-1.318.] 


Fratri  Durando,  apostolica;  Sedis  nuntio,  mandat  ut 
ad  pra^dictorum  nobilium  prœsentlam  se  personaliter 
conférons,  eis  treugas  et  sentenlias  easdcm  nolilicet, 
vel,  nisi  posset,  in  locis  idoneis  par  se  vel  per  alios  eas 
publicare  solemniter  studcat  et  omnia  inde  facta  ipsi 
significet.  (Reg.  109,  fol.  fi2  v°,  c.  283.) 

(<  Dilccto  filio  fralri  Durando  de  urdinc  fralvum 
Predicaloritni ,  sacre  iheologie  rriagistro,  caprllanv 
ac  nuiiiio  nostro  et  ajjosto/icc  Sedis.  Nuper  ad  nos 
—  Dat.  ut  supra'.  » 

<  N"  S83. 
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[Avignon,  8  mai  1317-1318.1 


Eidem  ut  prasfatas  treugas  et  sentontias  tam  in  locis 
et  terris  nobilium  predictorum  et  circumvicinis  eisdem, 
quam  in  locis  et  partibus  aliis  de  quibus  expedire  vide- 
rit,  publicare  studeat.  (Reg.  109,  fol.  62  v°,  c.  284.) 

«  Nuper'  etc.  —  Dat.  ut  supra''.  » 

•  Il  n'y  a  pas  d'adresse, 
•■i  N'"  383. 
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Avignon,  9  mai  [1317-131? 


Beraldo  de  Mercorio  pmefataruin  trcugarum  indictio- 
nem  significans,  hortatur  eum  ut,  eisdcm  durantibus, 
concordiam  cum  prœfato  Hugone  de  Cabilone  per  arbi- 
trium  conimunium  amicorum  aut  per  niissionem  aliqna- 
rum  personarum  ad  Sedem  apostolicam  reformare 
studeat  fratremi|iie  Durandiim,  niintiiim,  ei  commendat. 
(Hrg.  ion,  fol.  61  V»,  e.  280.) 

('    Dili'clo  filio   Iifidyilo.  t/oi/ii/io  Mrrcorii.  /jù/i/i. 
Perduxit  ad  nos  iniplacidi  nimoris  assortio  quod  ille 
qui    est   cinKinnini  iiialorum  iiiceiilor,    hostis    pacis 
et    zizanie    seminator,    inter   te    et   diloctuni   tilium 
nobilem   viriini    Hugouem  de  Cabilone,   dominuni  de 
Arlayio  (sir),   niilitem,   adeo  gravis   disrordie   niate- 
riam  suscitavii,  quod  a'os  qui,  voluti  sanguinis  proj)in- 
quitate  conjuncti,  amicitio  nexilms  conniri  et  nnituis 
vos  fulcire  favoribus,    et   in  auxilio   riinnini   portare 
incnnilientia  onera  deberelis,  sic  ad  iuviceui  l'xpcriri 
potentia    decrevistis   ut,   hinc  inde   conllatis  viribus, 
unus  in  altorum  exercituni  instaurare  conetur,  et  ad 
invadendnui  utrinque  terras  hostiliter  et  congressus 
bellicos    coniuiiltendum    vos    altrinsecus    accingatis. 
Propter    qiind    nos   (-(insideranles    attentius    quod    si 
proccssnni  veslra  bujusuiodi  liabcret  intontio.  prêter 
aniniaruni  corporuraque  pericula  et  di.spendia  faculta- 
tuni,  que  talis  diseordie  pcriculosa  conunotio   verisi- 
niiliter  couiniinatur,  iuqx'diinentnni  non  levé  pacitico 
stafui  christianissinii  regni  Francio,   ad  cujus  quietis 
pniuiotionem,  hoc  prcsortim  (enqxiro  inq>acato,  neces- 
saria  est  tua  et  aliorum  fîdeliuni  et  devotoruni  caris- 
simi  in  Christo  filii  nostri  Philippi,  régis  Fraucie   et 
Navarre     illustris,    tuta     tranquillitas    et    tranquilla 
devotio,  indubio   pararetur,    pacis  comoda   inter  vos 
paternis  affectibus  cupimus  propagari.  Veruui  quoniam 
ad  reformandum  inter  le  et  Hugoneni  ij)suni  optaiide 
concordie  fédéra,  via  (>o  prompt ior  eoque  facilior  [ad] 
paccm  (  inveniri  ?]  poterit  quo  minus  eritis  dissidiorum 
tur!)inibus  involuti,  nos  auctoritato  apostolica  treugas, 
quarum  fedus  pacis  inducit  imaginera,  usque  ad  unum 
annum   a  die   notificationis  ot  publicationis  e,arum   in 
antea    numorandum  per   alias    nostras    certi   tenoris 
litteras    providiinus   indicendas',    sperantes   de  illius 
omnipoteutia   qui  ventis  imperat   et  ad  cujus   nutum 
stat  spiritus  procellarum  quod  intérim  corda  vestra 


inclinaiiuntur    ad    paccm.    Tuam    itaque    nobilitateiii 
monemus,  rogannis  et  hortamur  attente,  ac  in  remis- 
sioneni   tibi    peccaminum    injungendo,    sano    consilio 
suadonuis  (juatinus,   sicut  régi  pacitico  et  nobis  ejus 
vices  gerentibus  licet  innneritis,  placere  desideras  et 
evitare  sententiam  in  infringentes  treugas  hujusmodi 
per  nos  latam  affectas,   treugas  ipsas  studeas  invio- 
labiliter    observare,    et    prudenter    attente    quantum 
spiritualiter     animabns.     et     tenqioraliter     expédiât 
utriusque    honori   et    conimodis   animorum    concordia 
vivere,  et  quantum  foret  indecens,  quam  dampnosum 
vos    tanta    sanguinis    unionc   conjunctos,    temporalis 
utilitatis  cnjusqne  pretextu,  vel  mente  dividi  vel  mani- 
festaiione,    ([uod   absit,   operis   ab  invicem  scparari, 
tuum  habilites  ad  concordandum  cum  Hugone  predicto 
[animum|,   ^el  per  electionem  <-oinnnium  amicorum, 
(piorum   arbitriii  ceptuni    dissidiuni    supialur,   vel   jx'r 
missioncm  pers(jnarum  aliquarum  ad  nostram  prc^scn- 
tiam  que  in  votis   paccm   et   concordiam  habeanl,   et 
que   vestre   cojiscie    voluntatis,    pacificandi    et    con- 
cordandi,  ncc  non  firmandi  concordiam  vestro  nomine 
plena   sint   potestate   suffulte.    Nos    enim  licet    cui'is 
irnmensis    et    negotiis    ai-duis    distralianuu-,    libenter 
tamen,  non  parceudo  laboribus,  tractatum  paciticalio- 
nis  liujusmodi  cum  tuis  et  ejusdem  Hngonis  nuntiis 
assnmonais,  de  pacis  [auctorej  clementia  spe  concepta 
quod,  eo  cohoperante  nobis,  inter  vos,  s_i  tamen  rationis 
volueritis,  ut  expedit  vos   conformare  judicio,  refor- 
mal>itur   concordia  solida  vestrum  cuilibet  ntilis,  Deo 
giata.    Et   ecce   super  predictis  omnibus  et  singulis 
ex  parte  nostra  seriosius  explicandis,  dilectum  tilium 
fratrem  Durandum  de  ordiue  fratrum  Predicati)ruui, 
sacre  théologie  magistrum,capellanum  nostrum,  exhi- 
bitorem    presentium,    nostrum     et    apostolice    Sedis 
nuntium,  ad  tuam  et  ipsius  Hugouis  presentiam   des7 
tinaraus,  quem  le  bénigne  recipere  et  in  que  retule- 
rit     tidem    petimus    credidam  adliibere.     Dat.     Avi- 
nione,  vii°  idus  maii-.  » 

'  8  mai  i:H7-131S  (n"  S83). 

-  Cf.  Pour  la  date,  voyez  la  lettre  indiquée  ci-dessus. 

587  [Avignon,  9  mai  1317-1318.] 

Diclum  Hugonem  ad  eamdem  paccm  faciendam  simili 
modo  hortatur.  (Rec.  109,  fol.  62,  c.  281.) 
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«  Dikcto  l'd'in  nubili  riro  HikjoiiI  de  Ca/ii/o/ic, 
ilninino  de  Harlaijo.  iin/i/i.  F'erduxit  ad  nos  —  Dat 
iiL  supra'.  » 


îlO 


5fS8 


Il    mai  l.'MS. 


Treugas  usiiue  ad  prinuiiu  riiliii'uiii  Icsduii  beati 
Michaelis  archangeli'  duraturas  iiiter  Malham,  coiid- 
lissam  et  Bernardum,  comitem  Armaniaci,  natum  ejiis, 
ex  una  parte,  ac  Margaritam,  comitissam  Fuxensem,  ex 
altéra  indicit.  (Reg.  100,  fol.  lf»2,  c.  727;  —  Reg.  110, 
p.  I,  fol.  108,  c.  398;  —  Bm.  nat..  ms.  lai.  4114, 
fol.  7't,  pars  m,  n°.  8;  —  L.  GuÉii.\itD,  Doc.  pont.,  I, 
p.  «,  n»  32.) 

«  Ad  [iiliirdDi  rcl  niniKiriani.  Illius  cujus  in  — 
Datumv  idiis  niaii,  anno  secundo.  « 

'   29  SPiitembre. 
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ru  luai  13lf 


Bajonensi,  Aqucnsi  et  Adurensi  episcopis,  ulprtedictas 
treugas  nolificent  et  publicent  easque  observari  faciant. 
(Reg.  109,  fol.  192,  c.  728;  —  Rkg.  110,  p.  i,  fol.  108, 
c.  399  ;  —  Bill.  NAT.,  ms.  lat.,  41  li,  fol.  75,  pars  m, 
n°.9  ;  —  L.  Guéhaiid,  Dor.  puni..  I,  p.  i3,  n"  33.) 

«  VcncrdhilihKx  frtitribus..,  Il/ii<u)i'/isi..,  Aqucnsi 
cl..,  Adii/riisi  cpisropis.  Illius  etc.  —  Datani  ut 
supra'.  " 


5»0 


11  mai  ri3l81. 


Bernardo,  comiti  Armaniaci,  praîdicta  notificat  eumque 
liortatur  ut  easdem  treugas  observet  pacemque  cum 
Margarita,  comitissa  Fuxensi,  faciat.  (Reg.  109,  fol.  135 
v°,  c.  559  ;  —  L.    Guéraud,   Doc.  pont.,  I,  p.  43,  n°  34.) 

«  Dilec/o  filio  nobili  viro  Ilernardo,  comiti  Arma- 
niaci. Jani  tibi,  tili,  binis  vicibus  scripsimus'  qualiter 
ad  concordiani  inter  dilectaui  iii  Cin'isto  filiani  nobileni 


niuiiereiii  Matluuu,  couiilissani  Ai-maniaci,  genitricem 
tuam  et  te,  ex  una  parte,  ac  dilectam  in  Ghristo 
fiiiam  uobilem  niulierem  Margaritam,  comitissam 
Fuxensem,  annlam  tuam,  ex  altéra,  super  hiis  de 
(piibus  inviccui  controversia  verlitur  solide  reforman- 
dani,  pro  partis  ulriusque  coniodo,  paternis  afFectibus 
hanelantes,  gratuui  niultum  liabercMiiuset  ]>la(  iduui  si, 
tuum  adea  que  pacis  sunthabilitans  animum,etad  id 
ipsum  predictam  tuam  genitricem  inducens,  mittinobis 
instrumenta,  rationes,  cautelas  et  jura  pro  génitrice 
tua  et  te  controversiani  fovenlia  memoratam,  et  ni- 
chiloniinus  viros  aliquos  ad  nostram  procurares  pre- 
sentiam  destinari,  qui  ad  concordandum  sufficiens 
mandatum  haberent,  et  cum  quibus  hujusmodi  posse- 
mus  decidere  questionem,  cum  predictam  comitissam 
Fuxensem  nostre  super  boc  decisionis  arbitrio  paritu- 
ram  indubie  teneremus.  Porro  licet  instrumenta,, 
rationes.  cautelas  et  jura  prcdicta  misisse  dicaris, 
nondum  tamen  accurrit  aliquis  pro  iprJà  génitrice  tua 
et  te  cor.cordandi  potestate  suffnltus,  pro  parte  comi- 
tisse  Fuxensis  procuratore  ydoueo  comparente.  Inter 
hec  autem  contigerunt  hinc  inde  gravium  discrimina 
novitatum,  et  de  graviorum  successu  timetur,  ex  qui- 
l)us  illarum  partium  pacifico  statui  posset  non  absque 
periculis  animarum,  stragiiius  corporum  et  facidtatuiu 
dispendiis  notabiliter  derogari,  propter  quod  scire  te 
volumus  quod  nos ,  tantis  discriminibus  congruis  volentes 
obviare  remediis,  treugas  inter  ipsani  genitricem 
tuam  et  te,  valitores,  adjutores  et  fautores  vestros 
ac  adhérentes  vobis  ex  una  parte,  et  predictam  cond- 
tissam  Fuxensem,  valitores,  adjutores,  fautores  suos 
ac  adhérentes  ei  ex  altéra  parte,  sub  spe  pacis  inter 
vos,  Deo  auctore,  intérim  reformande  ad  i[uam  opem 
et  operam  solerterdare  disponimus,  usque  ad  proxinio 
fntnruni  festum  beati  Michaelis  archangeli  duraturas 
per  apostolicas  indiximus  litteras  ;  quas  equidem  treu- 
gas a  die  notificationis  seu  publicationis  earum  vene- 
rabiUbus  fratribus  nostris..,  Vasatensi..,  Baioneusi.., 
Aquensi  et..,  Adurensi  episcopis  vel  eoruni  alteri  per 
nos  certo  modo  commisse,  suum  volumus  habere  vigo- 
rem,  et  iu  omnes  et  singulos  ex  tune  eas  infringentes 
seu  etiam  non  servantes  excomunicationis  sententiam 
duximus  promulgandam.  Tuaui  itaquc  nobilitatem  — 
Dat.  v  idus  maii".  » 
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•  21  mars  et  i:;  avril  1318  fn<">  501')  et  !;63). 

-  Cf.  N"  588.  Ces  trêves,  qui  devaient  prendre  fin  le  29  sep- 
tembre 1318,  furent  prolongées  au  mois  d'août  de  celte 
même  annnée  (n"  678). 
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111  mai  1318.] 


MatluT,  comilissa'  Armaniaci,  de  codem.  (Rec.  109, 
fol.  136,  c.   500;  —  L.   Guéhaiid,  Doc.  pont.,   I,   p.  43, 

«  Di/rele  ii>  f/iris/o  /ilir  nohUi  iiivlirri  Mafh{i)c, 
comilhae  Arvianiaci.  Jam  tibi,  filia,  liinis  vicibiis- 
scripsimus  —  Dat.  nt  supra'"*.  » 

'  L'indication  :  Iles.  110.  ep.287,  dinnK'P  parM.l,.  Gui'rard, 
(loc.  cit.  ],  est  fausse,  comme  on  peut  le  constater  en  se  repor- 
tant aux  numéros  723  et  006  de  notre  publication,  qui  cor- 
respondent, le  premier  au  cap.  287,  alias  932, du  registre  HO, 
deuxième  partie  ;  le  second  au  cap.  287  du  même  registre, 
première  partie. 

2  N«  SOT  et  564. 

3  N°  590. 


592 


lit  mai  1318. 


IMargaritœ,  comitissœ  Fuxensi,  de  eodom.  (Rec.  100, 
fol.  IW,  c.  561;  —  L.  GuÉiiAiiD,  Doc  pont.,  I,  p.  46, 
n"  ;{6.) 

«  D'decle  in  Christn  filie  nnhili  mulieri  Marr/arUe, 
comilissc  Fn.ioi.si.  Considérantes  filia,  gravium  — 
Dat.  ut  supra'.  » 

<  N°  500. 


593 


m  mai  1318. 


Bernardum,  comitem  Convenarum,  de  omnibus  pro 
pace  inter  prœdictos  reCormanda  jam  adhibilis  certio- 
rem  facit  eumque  hortatur  ut  Matliam,  comitissam  et 
Bernardum,  comitem  Armaniaci,  ad  observandum  treu- 
srasusque  ad  proximo  futurum  beati  Michaelis  archan- 
geli  duraturas  inducat.  (Reg.  109,  fol.  136,  c.  562;  — 
L.  GuÉRAUD,  Dnr.  po7)l..  I,  p.  46,  n"  37.) 

<(  llilectn  /ilio  iiobili  riro  linnanlo,  connti  Con- 
venarum. Litteras  tuas,  fili,  nuper  leta  manu  suscepi- 
mus,  ad  quarum  continentiam  respondentes,  scire  te 
volumus  nos  hiis  dieluis  a  dilecta  in  Christo  fîlia  nobili 
muliere  Matlia,  comitissa  et  a  dilecto  filio  nobili  viro 


Bernardo,  roniite  Armaniaci,  litteras  récépissé  pcr 
quas  intimarunt  nobis  qnaliter,  nostris  inducti  salutari- 
bus  monitisi,  ad  concordandum  cum  dilecta  in  Christo 
filia  nobili  muliere  Margarita,  comitissa  Fuxensi,  super 
hiis  de  quibus  invicem  controversia  vertitur,  animum 
inclinabant,  instrumenta,  cautelas  et  rationes  ad  con- 
troversiam  facientes  hujusmodi  exhibenda  nobis  per 
eorum  nuntium  destinantes.  Predicla  etiam  comitissa 
Fuxensis  scripsit  nobis  se  libenter  stare  velle  nostre 
dccisionis  arbitrio  super  controversia  memorata,  pro- 
curatore  ad  id  jdoneo  destinato.  Nos  autem  pacifica- 
tionis  partium  prcdictarum  gorontes  cordi  negotium, 
pcr  aliquot  dies  antequam  reciperemus  lilteras 
eanmdem,  earum  cuilibot  per  apostolicas  litteras 
scripsinuis-  nt  statim  super  pacificatione  hujusmodi 
nuntios  mitterent  ad  nostram  prcsentiam  plena  inde 
potcstato  suffultos,  cum  quibus  pacificationeui  ipsa- 
rum  expedirc  posseuuis,  et  quod  intérim  hinc  iude  a 
quibusvis  novitatibus  abstinereut  ;  et  [ut]  uni  parti  de 
alterius  circa  id  voluntate  et  nobis  etiam  de  utriusquo 
partis  intentiouo  liquorct,  dilectis  filiis..,  priori  Pre- 
(licatoruui  et..,  guardiano  Minorum  fratrani  oi'dimun 
de  civitate  Agennensi  per  spéciales  commisimus  lit- 
teras^ ut  ipsi  vel  eorum  alter  ad  ulriusque  partis  prc- 
sentiam accedentes,  predictas  litteras  nostras  earum 
unicuique  presentarent,  inducturi  eas  efticaciicr  ad 
salubres  nostras  suasiones  implendas,  ac  uuam  de 
alterius  certificatnri  voluntate,  ac  nobis  de  omnibus 
liquide  rescripturi.  Porro  considérantes  gravium 
discrimina  novitatum  —  Dat.  v  idus  maii^  » 

'  Voyez  les  lettres  du  21  mars  1318  (n"-  506,  507). 
■^  15  avril  1318  (n»»  563-563). 
3N<'562. 
'■  Cf.  n°  588. 
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m  mai  1318.1 


Bernardo  .lurdani  de  lusula  simililcr,  ut  Margarilam, 
comitissam  Fuxenseni,  ad  earumdem  treugarum  obser- 
vationem  inducat.  (Reg.  109,  fol.  126  v°,  c.  o63  ;  — 
L.  GuÉiiAno,  Doc.  pont.,  l,p.  49,  n°  38.) 

Cl  Di/eclo  filio  nobili  viro  licrnardo  Jordani  de 
Insula,  miiiti.  Noveris,  fili,  quod —  Dat.  ut  supra*.  » 

*  N"  593. 
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Gasloni,  vicecomiti  Fezensaguelli,  iit  apud  Matliam, 
comitissam  et  Bernardum,  comitom  Armaniaci,  genitri- 
cem  fratremqnc  suos,  pro  dictis  treugis  observandis 
pacoque  procuranda  studium  adhibeat.  (Reg.  109, 
loi.  2:21,  c.  S06;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  95,  c.  34.'}  ;  — 
L.  CiUKiiAUD,  Doc.  2^ont.,  I,  p.  49,  ii°  39.) 

"  Di/ecto  filio  nobili  viro  Gastoni,  bone  metnorie 
coïuitis  Armaniaci  filio,  vicecomiti  Fesenseguelli. 
Considerante.s  gravium  discrimina  novitatiim  que  inter 
diiectani  in  Ciiristo  filiaiii  nobilem  iniiliereiii  iMatham, 
gcnitriceni,  comitissam,  et  dilectiim  filium  nobilem 
vinun  lîernardum,  fratrem  tuos,  comitem  Armaniaci, 
ex  una  parte,  et  dilectam  in  Cbristo  fîliam  nobilem 
mulierem  Margaritam ,  comitissam  Fuxensem,  ex 
altéra,  occasione  discordie,  hostis  antiqui  procurante 
nequitia,  inter  partes  easdeni  exorto,  noviter  conti- 
gerunt  et  que  succedere  graviora  probabiliter  formi- 
dantur,  ex  quibus  illarum  partium  pacifico  statui 
posset  non  sine  periculis  animarum,  stragibus  corpo- 
rum  et  facultatam  dispendiis  notabiliter  derogari, 
et  propterea  tantis  discriniinibus  congruis  volentes 
obviare  remediis,  treugas  inter  partes  ipsas,  valitores, 
adjutores  et  fantores  earum  ac  adhérentes  eisdem, 
sub  spe  pacis  inter  illas  Deo  actore  intérim  refor- 
mande,  ad  quamopem  et  operam  solerter  dare  dispo- 
nimus,  usque  ad  proximo  futurum  festimi  beati 
Micliaelis  archangeli  duraturas,  per  apostolicas  indixi- 
mus  litteras'  ;  quas  equidem  treugas  a  die  notificationis 
sen  imldicationis  carum  venerabilibus  fratribus  nos- 
tris..,  Yasatensi..,  Aquensi  et..,  Adurensi  episcopis 
vel  eorum  alteri  per  nos  certo  modo  commisse-,  suum 
voluimus  habere  vigorem,  et  in  omnes  et  singulos  ex 
tune  eas  infringentes  seu  etiam  non  servantes, 
excomunicationis  sententiam  duximus  promulgandam, 
utramque  parlem  per  apostolicas  litteras  efficaciter 
exhortantes 3  ut,  sicut  régi  pacifico  et  nobis  ejus 
vices  gerentibus  licet  immeritis  placere  desiderant 
et  evitare  sententiam  predictam  affectant,  trcngas 
ipsas  studeant  inviolabiliter  observare,  ad  novitates 
hinc  inde  nullatenus  processure,  treugis  pendentibus 
antedictis,  et  nichilominus  offerentes  eisdem  nos,  licet 
curis  immensis  et  negotiis  ardais  distraliamur,  iiben- 

Jea,n    XXII.  —  T.    I. 


ter  tanien,  non  parcendo  laboribus.  velle  cum  ipsarum 
procuratoribus  partium  tractatui  pacificationis  utrique 
utilis  et  Deo  accepte  vacare.  Tu  ergo,  fili,  qui  non 
leviter  inde  contingeris,  treugas  ipsas  quantum  in  te 
fuerit,  nullis  intérim  novitatibus  presumptis  obser- 
vans,  apud  genitricem  et  germanum  predictos  effica- 
citer et  solerter  insistere  studeas,  ut  prudenter 
attento  quantum  spiritualiter  animal)us,  et  tempo- 
raliter  expédiât  utriusqne  partis  comodis  et  honori 
in  animorum  concordia  vivere,  et  quantum  foret  inde- 
cens,  quantum  dampnosumeos  tanta  sanguinis  unione 
conjunctos,  tenqjorahs  utilitatis  pretextu,  vel  mente 
dividi  vel  manifestatione  operis  ab  invicem  se])arari, 
pro  bono  pacis  et  divini  amoris  intuitu  ac  pro  nostra 
et  apostolice  Sedis  reverentia,  treugas  ipsas  obser- 
vent, nil,  eis  pendentibus,  contra  predictam  comitis- 
sam Fuxensem  jier  se  vel  alios  quomodolibet  innovent, 
set  animos  suos  habilitantes  ad  pacem,  personam  seu 
personas  aliquas  pacem  et  concordiam  habentes  in 
votis,  sue  conscias  voluntatis  et  pacificandi,  coucor- 
dandi  ac  flrmandi  concordiam  eorum  nomino  plena 
potestate  sufl'ultas,  cum  quilius  tractatum  ipsum  possi- 
mns  assumere,  ad  nostram  curent  presentiam  mittere 
indilate,  cum  prefatam  comitissam  Fuxensem  que  jam 
ad  pacificandum  misit  procuratores  idoneos,  tcnea- 
mus  indubie  treugas  observaturam  easdem,  abscpie 
presumptione  qualibet  novitatum  nostre  decisionis 
arbitrio  parituram.  Dat.  v  idus  maii*.  » 

'  N°  o88. 

2  N"  589. 

3  N<»  590-392. 

•'  Cf.  Celte  lettre  se  date  comme  celles  que  nous  indiquons 
dans  les  notes  précédentes. 

59H  [Il  mai  1318.] 

Amanevo,  arcbiepiscopos  Auxilano,  siniiliter  de  codem 
et  ut  quicquid  egeril  rescribal.  (Reg.  109,  fol.  221  y°, 
c.  807;  — Reg.  110,  p.  i,  fol.  95,  c.  344;  —  L.  GuiiiiAiiD, 
Doc.  jionl.,  I,  p.  51,  n"  40.) 

i<  Venerahiii  fralri'  Amanevo,  archiepiscopo  Auxi- 
tiinn.  Considérantes  gravium  discrimina  —  Datum  ut 

supra'.  i> 
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ANNI     I-IV 
Avignon,  H  mai   1318. 


bl6 


Archidiacono  Uolhomagensi  uL  de  decanatibus  rurali- 
bus  in  provincia  Rolhomagensi  qui  ad  tenipus  contra 
consuetudinem  concedi  dicuntur  et  de  cœteris  fraudibus 
ejusdem  modiveritalem  inquirat.  (Keg.  67,  cur.  fol.  321, 
c.  65.) 

«  Dilecto  fdio  archidiacono  Rothomagemi.  Apos- 
tolice  débet  provisionis —  Dat.  Avinione,  v  idus  maii, 
anno  secundo.  » 


598 


Avignon,  14  mai  [1318] 


Bernarilo,  comiti  Convenarum,  ut  Adurensi,  Bajo- 
iiensi  et  Aquensi  episcopis,  qui  ad  imminentibus  dis- 
cordiœ  periculis  inter  Matham,  comitissam  et  Bernar- 
dum,  comilem  Armaniaci,  ex  una  parte,  acMargaritam, 
comitissam  Fuxensem,  ex  altéra  suscitât»  obviandum 
milluntur,  lldem  adhibeat  eisque  assistât.  (Hec.  iUVI, 
fol.  293  v",  c.  734;  —  Reg.  110,  p.  h,  fol.  73, 
c.  337  et  981;  —  L-  Guéraii»,  Doc.  pont.,  1,  p.  ol, 
n°  41.) 

((  Di/rc/u  filio  iiobili  fini  Brrnanlo,  (omiti  Convena- 
rum. Super  imineutibus,  tili,  periculis  que  occasionedis- 
cordie  inter  dilectani  tîliani  in  Christo  nobilera  nmlie- 
reni  Matham,  comitissam  et  dilectum  filium  nobilem 
virum  Bernardum,  comitem  Armaniaci,  ex  una  parte, 
et  dilectam  in  Christo  flliani  nol)ilem  nmlierem  Mar- 
garitam,  comitissam  Fuxensem,  ex  altéra  suscitate, 
probabilis  ut  scripsisti,  verisimilitudo  minabatur,  et 
que  de  proximo  te  contingunt,  omnia  que  potuimus 
remédia  ihiximus  apponenda,  siciit  per  alias  nostras 
litteras  quas  venerabilis  frater  noster  Adurensis  epis- 
copns  assignabit',  tibi  plenius  iutiinamus,  cui  equidem 
ac  venerabilibus  fratribus  nostris  Baionensi  et  Aquensi 
episcopis  vel  eorum  alteri  quedam  circa  predicta 
comisimus  per  prediclarum  nostrarnm  seriem  littera- 
rum  et  episcoporum  i])soruni  seriosam  relatioueni  vel 
eorum  alteiius  in  tuam  notitiam  latins  dedncenda. 
Superest  igitur  ut,  si  predictis  periculis,  quantum  est 
in  te,  volueris  obviare,  dictis  episcopis  vel  eorum  alteri 
in  hiis  que  circa  illa  sibi  comisimus,  fidem  credulam 
prebeas,  et  ut  ad  votivum  perducantur  effectum,  eis 
vel  eorum  alteri  efticax  cooperator  assistas.  Datum 
Avin-'oue,  secundo  idus  maii'-'.  » 


I    11  mai  1318  (n"  380,  590). 

■i  Cf.  Cette  lettre  a  suivi  de  près,  on  le  voit,  la  mission 
confiée  le  11  mai  1318  (n"  589)  aux  évèques  d'Aire,  de 
Bayonne  el  de  Dax  (Voyez  aussi  n"  629). 
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[Avignon,  limai  1318. J 


Bernardo-lordani,  domino  Insulse,  de  eodem.  (Reg.  109, 
fol.  193  v°,  c.  735;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  73  v°,  c.  338  et 
982;—  L.GuÉRARD,  Bac.  po«7.,  I,  p.  52,  n° 41,  non  pub.) 

<(  Dilecto  filio  nohili  riro  Bernanlo  Jordan i, 
domino  Insiilo.  Super  imminentilais  etc.  —  Datum  ut 
supra'.  " 

'  N»  598. 


ooo 


15    mai  [1317-13181 


.Egidio,  archiepiscopo  Rotliamagensi,  de  oblalione 
sua  regraliatur.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  93  v",  c.  337.) 

"  Veneruhili  frairi  Effidio,  arc/iiej)isco/io  Hollto- 
magensi.  Frateruitatis  tue  litteras  per  dilectum 
filium  magistrum  Petrnm  (lirardi,  canonicum  Claro- 
montensem,  capellanum  tuum,  quem  cum  servitio  per 
te  de  l)iennio  in  bienniuin  Romane  Ecclesie  débite  ad 
Sedein  aposlolicam  destiuasti,  noviter  presentatas 
leta  manu  rccepimus,  et  que  capellanus  ille  tain 
circa  continentiam  status  tui  de  qua  sedula  investiga- 
tione  quesivimus,  quam  ch'ca  recomendationem  per- 
sone  tue  ac  commisse  tibi  ecclesie  et  promptitudinem 
tui  obsequii  per  eum  nobis  liberali  oblatione  tuo 
nomine  presentati,  prudenter  exi)licuit.  audivimus  dili- 
genter.  Sane,  frater,  de  tua  incolumitaie  gaudentes, 
oblationcm  predictam  per  quam  tue  ad  nos  devotionis 
et  affectionis  argumenta  grata  recepimus,  tanto  accep- 
tiorem  et  gratioreni  habenms,  quanto  sinceriorem 
ad  oblata  offerentis  contenqjlamus  affectum,  sincerita- 
tem  tuam  tenere  pro  certo  volentes  quod  te  gerimus 
in  visceribus  caritatis,  et  commissam  tibi  Rothoma- 
gensem  ecclesiam  non  solnni  ex  suscepti  officii  débite, 
sed  et  tui  specialiter  obtentu  habere  inteiidimus  in  suis 
oportunitatibus  comendatam.  Dat.  idus  maii'.  » 

'  Cf.  Cette  lettre  est  certainement  antérieure  au  23  jan- 
vier  1319,  [luisqu'à   cette    date  l'archevêque   dont  il  est  ici 
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question,  Gilles  Aycelin,  avait  été  remplacé  sur  le  siège  de 
Houen  par  Guillaume  de  Durfort  (n"'  788,  789;  —  G.  Eumel, 
Ilierarchia  catholica,  p.  447). 


601 


Ib  mai  [13181 


Pliilippo,  régi  Franciae,  de  reditu  Caroli,  coniitisMar- 
cliia',  ad  gratiam  suam  et  de  benivolentia  ab  eodom 
Carulo  erga  Ilenriciim,  dominum  Soliaci,  exliibita  con- 
gratulatur,  negoliumque  dicti  Caroli  matrimonii  com- 
mendat  (Reg.  109,  fol.  221  v°,  c.  808;  —  Rkg.  110,  p.  ii. 
fol.  15,  c.  87  et  613.) 

((  Cnrissimo  ùi  Christo  fi/io  Phi/ippo,  régi  Frrni- 
cic  Pl  Nararre  illiistri.  Gaiulenter  aiidiviiiiiis  qnod 
dilectus  filius  nobilis  vir  Carolus,  clare  iiiemorie  régis 
Francie  filius,  conies  Marchic,  fratcr  hius,  divine, 
ut  credimus,  spiritu  inspiratus,  nostris  salutarihus 
[acquiescens]  monitis  quibus  non  que  nostra  sunt,  sel 
((lie  in  ejus  cédèrent  coinoduni  et  honoreni  paternis 
affectibiis  querebamus,  se  [tibi]  per  jugemassisteniiani 
gratiun  et  placidum,  ut  condecet,  exhibet,  tuamquc 
prosequendo  sedulecomitivam,  tuis  vacat  intente  ne- 
gotiis  ac  in  oninil)us  se  libi  aniabileni  et  reverentem 
impendit;  et  ut  evidentius  clareat  sua  erga  te  ger- 
niana  dilectio  Jevotioque  sincera,  collatérales  tiios 
benivola  tibi  caritate  conjunctos,  et  specialiter  nobilem 
virum,  filium  nostrum  dilectum,  Henricuni,  dominum 
Soliaci,  buticularium  Francie,  ad  quem  tu  singularius 
considerationibus  dignis  afficeris,  intendit  sincère  dili- 
gere,  et  ad  illos  laudabilia  signa  anialiilitatis  efficacis  et 
operose  monstrare.  Tu  ergo,  amantissime  fili,  circum- 
specta  meditatione  considerans  quantiun  expédiât 
utriusque  comodis  et  bonori  in  animarum  concordia 
vivere  et  incumlientia  bine  inde  onera  concordi  con- 
silio  et  comuni  auxilio  supportare,  tam  laudanduni 
ipsius  germani  lui  ad  tuam  gratiam  rcditum  gratis  ac- 
ceptans  affectiluis,  ipsum  non  dominica,  set  fraterna 
potius  affectione  pertractes,  ac  modis  omnibus  quibus 
videris  expedire,  ad  tuam  benivolentiani  attrahas, 
eumque  in  illa  solerter  nutrias,  et  favorabili  prosecutione 
conserves,  ad  quod  sicut  verisimili  conjectura  supponi- 
nius,  multum  facere  poterit,  si  ejus  perplexo  statui  et 
periculis  subjecto  non  paucis,  propter  illius  matrimonii 
quod  nosti  negotium',  interne  compatiens,  circa  cele- 


rem  reparationcm  illius  docentibus  et  oportunis  reme- 
diisduxeris  providendum,  circa  quod  et  nos,  in  quantum 
decenter  et  licenter  cum  Deo  poterimus,  tibi  libei'a- 
liter  assistemus.  Dat.  idus  maii-.  » 


'  Voyez  n"'  1 128,  note  2. 

-  Cf.  Cette  lettre  a  évidemment  la  même  date  que  celle 
qui  fut  adressée  à  Charles  de  la  Marche  sur  le  même  sujet 
et  que  l'on  trouvera  ci-après  (n°  003). 


tîoa 


[Avignon,  Ib  mai  1318.] 


Henrico  Soliaci  de  eodem  scribit  eumque  hortatur  ut 
benivolentiani  prœfati  comitis  Marchiœ  ut  thesaurum 
conservet.  (Reg.  109,  fol.  222,  c.  809;  —  Reg.  110,  p.  ii, 
fol.  15  v°,  c.88et644.) 

((  Dileclo  filio  nobili  viro  H cm-ico,  domino  Soliaci, 
biiticulano  Francie  Gaudenter  audivimus  quod  dilec- 
tus filius  nobilis  vir  Carolus,  clare  memorie  régis  Francie 
filius,  cornes  Marcbie,  divine  ut  credimus  spiritu  ins- 
piratus, nostris  etc.'  usque  querebamus,  se  carissimo 
in  Christo  fîlio  nostro  Pliilippo,  régi  Francie  et  Navarre 
illustri,  germano  suo,  per  jugem  assistent iam  gratuni 
et  placidum,  ut  condecet,  exhibet,  suamque  prose- 
quendo sednle  comitivam,  regalibus  vacat  mtente 
negotiis  ac  in  omnibus  se  illi  amabilem  et  reverentem 
impendit;  et  ut  evidentius  clareat  ipsius  comitis  erga 
regem  predictum  germana  dilectio  devotioque  sincera, 
collatérales  régies  benivola  ipsi  régi  caritate  con- 
junctos, et  te  specialiter  ad  quem  rex  ipse  singula- 
rius  considerationibus  dignis  affici  creditur,  intendit 
sincère  diligere,  et  ad  te  ac  illos  laudabilia  signa 
amabilitatis  efficacis  et  operose  monstrare.  Tu  ergo, 
fih,  circumspecta  meditatione  considerans  quam  opor- 
tiuia,  immo  quam  uecessaria  tibi  et  tuis  esse  valeat 
dicti  l)enivolentia  comitis,  eanl  tibi  quasi  pro  quodam 
thesauro  conservare  procura,  in  omnibus  te  sibi  devo- 
tum  et  diligibileni  exhibe,  ejus  et  suorum  amplectere 
libenter  agenda,  et  prout  conveniens  fuerit,  pronip- 
tum  et  in  illoruni  solertem  promotione  te  prelje,  et 
prudenter  advertens  quantum  expédiât  ipsoruni  régis 
et  comitis  comodis  et  honori  etc.  usque  suppor- 
tare, erga  dictum  regem  efficaciter  insistere  studeas 
quod  tara  laudandum  ipsius  germani  sui  ad  suam  gra- 
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tiam  reditum  etc.  ut  supra  uiutatis   mutandis   iisque 
assistemus.  Dat.  ut  supra.  <> 

<  Pour  les  passages  supprimés  et  la  date,  voyez  la  lettre 
précédente. 
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Avignon,  lo  mai  I.'ÎIS. 


Carolo,  comiti  Marchiœ,  de  assistentia  Philippe,  régi 
Francise,  prfBstita  et  de  reconciliatione  cum  Henrico, 
domino  Soliaci,  gratias  agit,  nonnullaque  de  séparations 
matrimonii  sui,  de  juribus  ecclesiarum  conservandis  et 
de  supplicatione  per  Guillelmum  de  Flavacuria  facta 
rescribit.  (Reg.  109,  fol.  222,  c.  810;  —  Reg.  110,  p.  i, 
fol.  ".'$  v°,  c.  25'(  ;  —  L.  GuÉiiAim,  Doc.  pont.,  1,  p.  140, 
n"88^) 

«  Dilecto  fUin  nobili.  vira  Carolo,  clare  memorie 
régis  Francie  filio,  comiti  Marchie.  Gaudemus,  fîli, 
quod  divine,  ut  credimus,  spiritu  inspiratus,  nostris 
salutaribusuiouitis  quibus  non  que  nostrasunt,  sed  que 
in  tuuni  cedunt  comodum  et  honorein  paternis  affec- 
tibus  querebamus,  te,  proiit  ex  litteris  tuis  gratanter 
accepimu.s,  ol)edienter  inclinans,  carissimo  in  Christo 
filio  nostro  Philippe,  régi  PVancie  et  Navarre  illustri, 
gerniano  tuo,  te  per  jugem  assistentiam  gratum  et 
placiduni,  ut  cendecet,  exhibes,  suamque  prosequendo 
sodule  comitivani,  regiis  vaeas  intente  negetiis  ac  in 
omnibus  te  sibi  amaljilem  et  reverentem  impendis  ; 
et  ut  evidentius  clareat  tua  erga  eum  germana  dilec- 
tio  devotioque  sincera,  collatérales  suos  bonivola  sibi 
caritate  conjunctos,  et  specialiter  dilectum  filium 
nobilem  virum  Henricum,  dominuni  Soliaci,  buticula- 
rium  Francie,  ad  (piem  rex  ipse  singularius  considera- 
(ionibus  dignis  afficitur.  diligis  et  ad  illos  laudabilia 
signa  operose  amabilitaiis  ostendis.  Perstaigitiir,  que- 
sumus,  et  que  te  in  hiis  prémisse  tue  littere  tam  comen- 
dabiliter  cepisse  testantur,  sedulitate  continuanda  et 
quantum  decentor  tieri  poterit  augmentanda  prose- 
quere,  nulhus  sinistris  inliac  parte  suggestionibus facile 
crediturus;  ex  lioc  eniui  pacis  actori  cui  est  fldelium 
omnium  et  fratrum  maxime  concordia  placita,  et  qui 
eamin  sublimibus  operatin-.  gratus,  utsperanuis,  adve- 
nies;  nobis,  licet  immeritis  ejus  in  terris  vice  fungen- 
tibus,  placeliis    iudubie    tuisque   quibuscunque    nego- 


tiis  de  fehciori  exitu  providebis.  Sane  licet  perplexe 
tuo  statui  compatiannir  ex  intimis,  licet  ad  repara- 
tioneni  illius,  quantum  in  nebis  est,  afficiamur  interne, 
tue  tamen  petitionis  instantiam  circa  separatienem 
matrimonii'  de  potestatis  plenitudino  faciendam exau- 
ilire  non  possunuis.  Si  enim  ipsuni  matrimenium  verum 
fuit,  qued  Deus  conjunxit  Christi  vicarius  quomedo 
separabit?  Quod  sinuUum  forsitan  extitit,  super  decla- 
ratione  nnllitalis  hujusmedi  non  licet,  nisi  causa 
cognita  et  parte  vecata,  procedi.  Super  hoc  autem,fili, 
nequaquam  in  justifia  tibi  deerinius,  parati  causam 
committere  prelatis  aliqnibus  Francie  aut  duobus  exfra- 
tribus  nostris  in  curia,  aut  de  illa,  si  rnalueris,  cognos- 
cere  per  nos  ipsos;  hec  tamen  via  magni  tractatus 
poterit  anfractumhal)ere,  nisi  ad  hoc  dirigatur  partis 
utriusquc  consensus  quod  causa  ipsa  possit  decidi  snni- 
marie,  sine  strepitu  jndicii  et  figura.  Délibéra  ergo, 
fih,  cum  tuo  consilio  quid  tibi  magis  expédiât  super 
istis,  nosque  inde  certificare  procura,  in  tuis  intérim 
tediesis  angustiis  laudabilem  patientiam  habiturus.  Et 
ut  illiim  qui  res  etiam  desperatas  de  facili  fine  votive 
concludit,  in  hiis  et  aUis  propitium  tibi  constituas,  in 
conservandis  et  manutenondis  libertatibus  ecclesiarum 
et  juribus  laudanda  progeniterum  tuerum  immitare(?) 
vestigia,  non  permissurus  ea  in  terris  tue  ditioni  sub- 
jectis  por  officiales  et  ministres  tues  infringi  vel 
indebite  concuti  aut  iUis  per  invasionesetoccupationes 
illicitas  derogari,  quin  potins  officialium  et  nnnistrorum 
ijiseruni  conatus  injustes  et  specialiter  senescalli  tui 
Marchie  qui  contra  venerabiles  fratres  nostros.., 
Lemovicensem  et..,  Pictavensem  episcopos  gravem  in 
midtisfertur  tirannidem  exercere,  sicreprimas,  sic  com- 
pescas,  quod  tuis  contenti  de  cetero  juribus,  ea  que 
ad  ecclesias  ecclesiasticasve  persenas  pertinere  nos- 
cuntur  quomodelibet  non  usurpent,  sed  ea  habentes 
divini  amoris  intuitu  faverabilitcr  commendata,  bonis, 
relius,  jurisdictionibus  et  juribus  suis  iUas  libère  gau- 
dere  perniittant.  Ceterum  si  tuis  supplicationibus  per 
dilectum  filium  niagistruni  Guillelmum  de  Flavacuria, 
archidiaconum  Rothomagonsem,  cancellarium  tuum, 
nobis  pre  clericis  tuis  beneficiandis  oblatis  non  satisfa- 
cimus  in  prosenti,  tua  neljilitas  moleste  non  ferat  ncc 
ad  ipsius  cancellarii  negligentiam  imputet,  quin  pro 
certo  in  hiis  et  ceteris  tuis  negetiis  presequendis  dili- 
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gentem  invoniiuus  et  tiilelem;  scd  tua  iii  hoc  consirle- 
ratio  cumnostra  dévote  coiicurrat,  quod  ecclesie  regni 
Francie  per  nos  et  predecessores  nostros  tôt  sunt  pro- 
visiuiiibus  onerate  quod  recentium  provisioiuiiii  adjee- 
tiu  iii  gravissimuiu  omis  ecclesiaruni  ipsarum,  non 
al)S(jue  quadani  providentis  indeceutia,  cederet  noc 
provisis  fructum  speratiim  afferrot;  distuliimis  itaque, 
premissa  de  causa,  tuas  in  hiis  supplicationes  admit- 
tere  ut  eas  in  gratum  tibi  et  ipsis  clericis  fructuosum 
cum  locus  affuerit,  producamus  effectum.  Denique 
super  aliis  que  cancellarius  ipse  pro  parte  tua  nobis 
exposuit,  ex  causa  non  vidimus  rescribendum,  sednos- 
train  ei  super  illis  aperuimus  voluntatem  cui  exinde 
iidvm  credulam  adhiberi  nota  tilti  ejus  fidelitas  impe- 
trabit.  Dat.  idus  niaii,  anno  ii°-^  » 


'  Datée,  par  erreur,  Je  1319. 

-  Voyez,  à  ce  sujet,  n"  H 28,  note  2. 

'  La  date  de  Tannée  ne  se  trouve  que  dans  le  registre  109. 
On  a  vu  plus  haut  que,  le  7  mars  1318,  le  comte  de  la  Marche 
s'était  déjà  rapproché  de  son  frère,  mais  qu'il  était  encore 
mal  avec  Henri  de  Sully  (n"  488).  Le  don  d'un  nouveau  fief 
qu'il  reçut  de  Philippe  V,  en  mai  1318,  marque  sans  doute 
celte  réconciliation  (Aiicii.  nat.,  JJ.  !î{),  fol    132  V,  n»  297). 
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IGmai  [1317-131S 


Universis  personis  ecclesiasticis  ut  l'ratri  Durando 
ordinis  Pra'dieatorum,  sacrœ  theologia'  niagistro,capel- 
lano  apostolico,  pro  magnis  et  arduis  negotiis  ad  certes 
Imperii  et  regni  Erancice  partes  dostinato,  de  quadra- 
ginta  solidis  tur.  parv.  siiigulis  diebus  necnon  de  .securo 
conductuet  evectioni])us  oportunis  provideant(RE<;.  HO, 
p.  I,  fol.  92  Y",  c.  330.) 

((  Venerahi/ibiifi  fralrilnis  unirersis  arc/iiepiscopis 
et  rpixcopis  ac  dilectis  filiis  elerlis,  abbati/nis.prinri- 
/)i(s,  decanis,  pi'epositis,  archidiatonis,  archiprcshij- 
tcris,  plehanis,  of/icia/ibiis,  rectorihiis  et  aliis  ecrle- 
sian/mprelafis  eannuque  capiudis  et  conventihiis^  ac 
céleris  personis  ecclesiasticis,  exemptis  et  non  exem- 
plis,  sancti  JJciiedicti,  sancti  Aiigitsti/ii,  Cluniacensis, 
Sisferciensis  (sic),  Grandimontensis,  Premonstraten- 
siset  alionim  cjuoriDncumcjue  ardi/iiiin,  nec  non 
magistris  et  prcceptnribus  domonim  Ho.spitalis  sancti 
Johunnis  Jerosolinntani  et  sancle  Marie  Theotonico- 


ritm per  hnperiinu  et  regnn  (sic)  Francie  constitiitis 
atl  qiios  littere  iste  pervenerint  etc.  Cuni  dileciuui 
filium  —  Dat.  xvii  kal.  junii  '.  » 

'  Cf.  On  a  vu  plus  haut  de  quelle  mission  était  chargé  cet 
envoyé  du  pape  (ii"'  584-587).  La  lettre  ci-dessus  analysée  a 
dû  être  écrite  au  même  moment. 
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Avignon,  18  mai  1318. 


Treugas  inter  Cluiczardum  do  Hellojoco,  exuna  parle, 
et  Henricum  de  Antigneyo,  sancta'  Crucis,  ac  Steplia- 
num  de  sancta  Cruce,  Savigniaci,  Ludovicumque  de 
.\nthone  dominos,  ex  altéra,  usque  ad  unum  annum  dura- 
turas  indicit  excommunicationisque  sententiam  contra  eas 
infringentes  promulgat.  (Rec.  110,  p.  i,  fol.  111,  c.  iOo  ; 
—  Rec.  67,  car.  fol.  317,  c  57  ;  —  Bib.  nat.,  ms. 
lat.,  illi,  f(d.  76,  pars  m,  n"  12.) 

«  Ad  fitturam  rei  inemoriam.  Etsi  ad  omnium  — 
Datum  Avinione,  xv  kal.  junii,  n\\w>  secundo.  » 


00<i 


Avignon,  18  mai  1318. 


Ayquelino,  archidiacono  Engolismensi,  ut  treugas  et 
sententiam  prœdictas  partibus  notificet.  (Reg.  110, 
p.  I,  fol.  111  v^  c.  't06;  —  Reg.  67,  cur.  fol.  317  v", 
p.  c.  57  ;  —  Bib.  nat.,  ms.  lat.,  illi,  fol.  76  v°, 
pars  III,   n°  13.) 

(<  In  emndeni  nioduin  dileclo  fdio  Egquelino, 
archidiacono  ecclesie Engolismensis ,capellano  nostro , 
salutem  etc^.  Experte  tue  probitatis  —  Datum  Avi- 
nione, XV  kal.  junii,  anno  secundo.  » 

'  Dans  le  ms.  41 14  cette  adresse  est  précédée  du  mot  :  exe- 
cutoribiiti.  Il  faudrait  le  singulier. 
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Avignon,  18  mai  1318. 


Eidem  Ayquelino  ut  Imbertum  de  Bellojoco,  canoni- 
cum  Lugdunensem  qui,  conflatis  viribus  quampluri- 
um  nobilium  consanguineorum  suorum,  ad  ecclesiam 
Matisconenseni  manuarmatu  accedens,  ejusdem  ecclesire 
castra,  domos  et  grangias  diruerat,  rumpendo  dolia, 
vina  fundendo,  vineas  et  arbores  fructiferas  incidendo 
etc.  citet.  (Reg.  67,  cur.  fol.  317  v°,  c.  58  et  1058.) 
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"  Dilectn  ftUo  Eyqurlinn.  arrliidiacniio  pcclfsir 
Eîiffo/ismensis,  capellano  nostro.  Nuper  ad  aiidien- 
tiam  —  Dat.  Avinione,  xv  kal.  junii,  anuo  secundo.  » 
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Avignon,  18  mai  1318. 


Eidem  Ayquelino  ut  de  dampnis  capitulo  ecc!^si;B 
Malisconensis  illatis  occasione  discordiœ  inter  Simonem 
de  sancta  Cruce,  decanum  ecclesiœ  Malisconensis  et  fra- 
tres  ejus  necnon  dominum  de  Anthone,  nepotem  ejus  cœte- 
rosque  complices,  ex  parte  una,  et  Amedeum  de  Sabau- 
dia,  archidiaconum  Remensis,  Imbertum,  Lug-dunensis, 
Guillelmum  de  Bellojoco,  Matisconensis  ecclesi"runi 
canonicos,  ac  nobiles  viros  Eduardum  de  Sabav.d'  et 
Guiezardum  de  Bellojoco  ex  altéra  sup^tt»,  veritatem 
iiiquirat  et  lerniinum  ad  compareni  •';  prœdictorum 
dampnorum  illatoribus  prœfigat.  (Reg.  67,  cur.  fol.  317  v°, 
c.  59.) 

((    Eidem.  Nuper  ad  apostolalus —  Dat.  ut  supra.  » 


609  Avignon,  18  mai  1318. 

Eidem  Ayquelino  ut  prœfatis  discordibus  iujungat 
quod  a  guerris  abstineant  nec  capilulum  Matisconense 
molestent.  (Rkc.  67,  cur.  fol.  .'MS,  c.  00.) 


Dat.    Avinione,    xv  kal. 


((  Eulrm.  Nuper  etc. 
junii,  anno  secundo.  » 

610  Avignon,  23  mai  1318. 

Guillelmo,  cpiscopo  Caturcensi,  in  civitate  et  diocesi 
Avinionensi  ordines  tam  minores  quam  sacres,  statutis 
a  jure  temporibus,  celebrandi,  ac  sacramentum  confir- 
mationis  impendendi,  cléricales  tonsuras  personis  ido- 
neis  conferendi,  altaria  dedicandi  et  consecrandi,  alta- 
rium  et  ministrorum  vasa,  ornamenta  et  indumenta 
cultui  divine  deputata  benedicendi,  facultatem  cencedit. 
(Reg.  76,  cur.  fol.  1   v°,  c.  3.) 

»  Vcnerabili  frairi  GuHIcIiho,  rpiscopo  Caturcensi. 
Ut  in  civitate  —  Dat.  Avinione,  x  kal.  junii,  anno 
secundo,  n 
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Avignon,  29  mai  [1318]. 


Philippum,  regem  Francise,  hortatur  ut  ad  concor- 
diam    inter     Matliildim,    comitissam  Atrebateusem,  et 


llobertum  de  Atrebato  amicabiliter  procurandam  stu- 
dium  adhibeat.  (Reg.  109,  fol.  172,  c.  668  et  679  ?;  — 
Reg.  110,  p.  i,fol.  'i6,  c.  148.) 

«   Carissi/iw  in  Christn  filio  Philippn.,  régi  Francie 
et  Navarre  illuxtri.  Optamus,  fili  carissime,   inclitam 
donium  tuam  utique  lactatricem  filioruni  benedictionis 
et  gratie,  sublatis  divisionis  cujusque  dispendiis,  pari- 
ter  adunari  in  unanimitate  solide  caritatis  ;  optamus  ut 
filii  ex  illa  progcniti,  sicut  novelle  olivaruiu,  pacem  et 
unitateni   in   ejus  circuitu  préférant;  optamus   ut  in 
ejus  lateribus,  sicut  vitis  aljundans,  descendentiuni  ex 
illa  magnatiumplena  concordia  clareat,  ut  fortior  at(iue 
robustior    ex    virtutis  unitate  consistât.  Huic    auteni 
desiderio  nostro  jaiu    quasi  satisfecisse  videtur  rex 
ipse  pacificus,  dum  quamplures  ex  illis  qui  videbantur 
se  subduxisse  ab  unione  domus  hujusiuodi,  aut  iu  dis- 
persionem  elongationis  notabiliterabiisse,ad  eam  sine 
tarde  niolinùne  congregavit,  et  nedum  tibi  queni  caput 
domus  predicte  pia  sua  diguatione  coustituit,  obedientes 
atque  benivolos,  set  et  ad  iuvicem  concordes  effecit, 
ita  ut  fore  niliil  vidcatur  ad  integritatem  unionis  per- 
fecte  restare,  si   dissidium  inter  dilectam  in  Christo 
filiam  nobilcni  nndierem  Mathildini,  comitissam  Atlra- 
batensem,  et  dilectum  tîlium  nobiiem  viruni  Rol)erlum 
de  Attrabato,    militem,  pretextu   coniodi  teniporalis 
exortum,  amicabiliter  sopiatur.  Ut  igitur  domus  ipsa 
in  membris  suis  intégra  concordia  gaudeat,  nec  supor- 
sit    alicujus    dissensionis   fomes    aut   odii,    expedit, 
amantissiuH"  fili,  et  nos  id  ipsum  tibi  consulimus  bona 
fide,  ut  ad  pacificanduni  et  uniendum  solide  concordie 
fédère  comitissam  et  Robertuin  eosdem  per  tractatus 
et  vias  amabiles  solerti  diligentia  et  solertia  diligenli 
vacare  procures,  habiturus  ab  eo  qui  fllios  Dei  vocan- 
dos  esse  viros  paciticos  asserit,  premium,  nobisquepla- 
citurus  affectibus,  et  nihilominus  luis  et  domus  ipsius 
bonori  et  comodo  prospecturus.  Dai.  un  kal.  jnuii'.  » 

I  Cf.  Jean  XXII  fait  ici  allusion  à  la  soumission  de  Charles 
de  la  Marche  (Voyez  les  lettres  da  7  mars  et  du  15  mai  13IS, 
n"  488,  489,  601-603),  d'Eudes  de  Bourgogne  (Voyez  les  lettres 
du  7  et  du  26  avril  1318,  n-  555,  572,  573)  et  peut-être  aussi 
de  Charles  de  Valois  (Voyez  n"  617).  D'autre  ,-art,  Philippe  V, 
en  mai  1318,  avait  rendu,  au  sujet  des  difficultés  survenues 
entre  Mahaut  et  Robert  d'Artois,  un  jugement  que  ce  dernier 
ratifia  le  28  du  même  mois  (Abch.  n.\t.,  J.  439,  n"»  1^  et  2'  ; 
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—  JJ.  bi),  fol.  47  V,  n"  08;  —  K.  38,  n"  2-;  —  Archives  du 
Pas  de  Calais,  A.  63;  —  Isambert,  Recueil  général  des  anciennes 
lois  françaises,  t.  III,  p.  16o,  u"  o4(J  ;  —  J.  Tardif,  Cartons  des 
rois,  n"  1128).  Le  pape  n'en  avait  pas  encore  connaissance 
au  moment  où  il  écrivait  la  lettre  que  nous  publions  ici 
(Voyez,  à  ce  sujet,  ce  que  nous  disons,  n"  63,  note). 


ei2 


30  mai  fl3l8i. 


Diffinitoribus  capiluli  goneralis  ordinis  fratrum  Prw- 
dicaloruni,  de  niagistri  eleclione  facienda,  cum  nonnullis 
clausulis  eorumdem  fratrum  conversationem  taugenti- 
])us.  (Reg.  109,  fol.  170  v°,  c.  665  et  679  ^  ;  —  T.  Ripoll, 
Bnllarium  Pnedicatorum,  t.  II,  p.  141.) 

«  Dilectis  fi/iis..,  dif/initoribus  cap'Uuli  generalis 
orilinis  fratrum  Predicatoriim  et  céleris  fratribus 
ejn.sdem  ordi/iis  apud  Lugdunum  in  ipso  generaii 
vapilulo  congregatis.  Lucis  Creator  omnipotens  — 
Dat.  III  kal.  junii  '.  » 

'  Cf.  La  date  de  l'année  est  donnée  par  Ripoll  qui  publie 
celte  lettre  d'après  les  archives  de  son  ordre  :  Lucis  Creator 
optinius  (!)  —  anno  secundo. 
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Avignon,  5  Juin  1318. 


Episcopo  Ling'oni'Hsi  ejusque  collcgis  ut  abbatem  et 
prioreni  nionasterii  beat;!'  Marife  ad  A^emus,  Praemons- 
tratensis  ordinis,  et  Nicolaum,  ipsius  abbatis  notariuni. 
C[ui  eursores  papre  ad  Aleniania?  partes  missos  spolia- 
verant  diuque  in  monasterio  detinuerant,  infra  ununi 
niensein  citent.  (Reg.  67,  cur.  fol.  .'i2i  v",  c.  66.) 

I'  Venerabili  fratri. . ,  episcopo  Lingonensi,  et  dilec- 
tis  filiis..,  abhati  monasterii saiicti  Apri extra  Muros 
Tidlrasis  ac...  archidiacono  de  Vosago  in  ecclesia 
Tiillensi.  Si  displicent  uobis  —  Dat.  Avinione,  nonis 
junii,  aiino  secundo.  » 
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[1-6  juin  1318.] 


Inquisitioneni  de  ([uibusdam pecuniarum  summisin  su  .- 
sidium  passagii  transniarini  convertendis  a  Clémente  V 
legatis  et  a  Bertrando  de  Gutto,  vicecomite  Leomanite 
et  Altivillaris,  pnefati  papœ  nepote,  detentis,  fieri  jubet, 
ejusdem  vicecomitis  qucm  ad  restitutionem  jam  liortatus 
erat  responsum  pr;i?sentibus  inserens.  (Reg.  110,  p.  n, 
fol.    7:;    v",   c.  330  et  994  ,    —  Ancn.  vat.,  Arch.  Acin. 


inventaria,  fol.  46,  n°  467  ;  —  F.  Ehrlé,  dcr  Nachlass 
Clemens  F,  p.  o;  —  L.  Guéhahd,  Doc.  pont.,  I,  p.  52, 
n"  42.) 

<c  Ad  '  statum  miserabilem  Terre  Sancte  Agareiiice 
servitutisjugo  suppositepie  compassionis  convertentes 
intuitum  et  ad  eripiendum  eam  de  raanibus  odientium 
Dominum  anlielantes,  dum  ad  id  grandes  sumptus 
necessarios  esse  conspicimus,  nostre  libenter  solici- 
tudinis  studiuin  adhibemus  ut  ea  que  ipsius  Terre 
subsidio  fuerint  pia  fidelium  devotione  relicta  non 
pereant,  quin  potius  utiliter  in  comodum  ejus  cédant. 
Dudum  siquidem,  apostolica  Sede  vacante  per  obitiim 
felicis  recordatioiiis  Clementis  pape  quinti,  prede- 
cessoris  nostri,  ad  nostrum  et  noiiuUoruin  ex  cardi- 
nalibus  sancte  Romane  Ecclesie,  de  quorum  numéro 
tune  eramus,  perduxit  auditum  fide  digaa  relatio  quod 
predecessor  ipse,  dum  viveret,  ad  ultramarinum  pas- 
sagium  faciendum  in  Terre  predicte  succursum  pie 
devotionis  inllammatus  affecta,  reliquit  trecenta  milia 
llorenorum  in  executione  dicti  passagii  faciendi  pro 
dicte  Terre  subsidio  convertenda,  que  de  ipsius  adhuc 
superstitis  mandate,  ad  castrum  de  Montiliis,  Carpen- 
toratensis  diocesis,  delata  fuerimt.  Item  pervenit  ad 
nos  quod  ipsa  trecenta  milia  llorenorum,  ob  causam 
reUcta  predictam,  ad  dilectum  fîlium  nobilem  virum 
Bertrandum  de  Gutto,  vicecomitem  Leomanie,  nepo- 
tem  ejus,  intègre  pervenerunt  et  adhuc  pênes  eum- 
deni  existunt.  Item  quod  idem  predecessor  reliquit 
siiuiliter  in  subsidium  dicti  passagii  medietatem  totius 
debiti  ad  quod  carissimus  in  Christo  filius  noster 
Edwardus,  rex  Anglie  illustris,  ex  causa  légitima 
tenebatur  eidem,  quod  debitum  totale  ascendere 
dicitur  ad  centum  sexaginta  milia  llorenorum.  Item 
quod  reliquit,  ut  supra,  medietatem  totius  debiti  ad 
quod  clare  memorie  Philippus,  rex  Francorum  illus- 
tris, ex  causa  légitima  tenebatur  eidem,  quod  debitum 
totale  ascendere  dicitur  ad  centum  milia  llorenorum. 
Item  quod  predicte  medietates  hujusmodi  deintorum, 
ob  causam  relicte  predictam,  in  totum  vel  in  partem 
ad  eundem  vicecomitem  pervenerunt  et  adhuc  pênes 
eundem  existunt.  Nos  autem  intendentes  ad  honorera 
Uei  et  exaltationem  fidei,  in  intidelium  repressionem 
lideliumque  solamen,  aliquod  facere  particulare  pas- 
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sagium-,    ilc    quo    sperainiis,    danlo    DDiiiino,   Terre 
predirte  frucluin  non  niodicum  proventurum,  requiri 
fecimus  vicecomilem  antedictum  quod  prediotas  pecu- 
nie  sunimas  per  dictum  predecessorem  pro  passagio 
ulti'amarino    relictas    tradere    vellet    et    solvcre  in 
predictuiii  pariiculare  passagium  per  nos  aiit  aposto- 
licani  Sedem  ad  qiios  id  pertinet  converlendas.  Ipse 
vero  vicecomes  ad  nostrani  misit  presentiam  dilertuni 
tiliiim   nobilem  vinim    Iterium    de   Virzaco,   militeni, 
faniiliarem  et  niintitnn  siiiun,  cum  litteris  de  credentia 
sibi  super  responsione  conimissa.  Qui  equidem  miles 
pro  ipso  vicecoinite,  juxta  commissam  sibi  credentiam, 
respousioneni    subscriptam   nobis  verbotenus  prebuit 
et  postmodum  in  scriptis  tradidit  in  liunc  niodum. 
(■   Ego  Iterius  de  Virzaco,  miles  et  socius  nobilis 
viri  domini  Bertrandi  de  Gutto,  vicecomitis   Leo- 
manie  et  Altivillaris,  super  eo  quod  reverendi  patres 
domini    cardinales   de   Pelagnia,  de  Fargis   et  de 
Garvo  et  de   Mota,   de  mandate  sanctitatis  vestro 
scripserunt  dicto  domino  meo  de  pecunia  per  dictuni 
Clementem   papam,  patruum   suum,    in    subsidium 
Terre  Sancte  relicta,  in  suijsidium  expendenda  pre- 
dictum,   ipsiiis  domini  mei  nomine  et  ad  hoc  spe- 
cialiter  destinatiis,  cum  omni  humilitate  respondeo 
in  hune  niodum,  videlicet  quod  dominus  Clemens, 
dicti    domini    mei   patruus,    in  concilio   Viennensi 
ordinavit  cum  domino  Phihppo,  rege  Francie,  pâtre 
istius,   quod   idem  rex   assumeret  générale  passa- 
gium, quod  et  fecit,  et  publiée  promisit  quod  infra 
brève  tempus  ipse,  Uberique  ejus  et  fratres  crucem 
assumèrent    et    infra    certuin    terminum    facerent 
hujusmodi  jtassagium  générale.  Finito  consilio,  pre- 
dictus   dominus  Clemens  rediit  apud  Malausanam, 
et  predictus  dominus  meus  vicecomes  cum  eo.  Cum 
autem    stetisset    predictus    dominus    Clemens    per 
aliquos  dies,  jietiit  a  predicto  domino  meo  si  ipse 
assumeret  crucem,  quando  diclus  rex  Francie  assu- 
meret  eam.    Ipse    autem    respondit   (piod    nudtum 
desiderabat  servire   Deo   in  illo  passagio   generali 
et    quod   libenter   crucem    assumeret,  dum  tamen 
haberet  unde  bonorifice  posset  ire  ad  honorem  Uei 
et  suum.  Dominus   autem  Clemens,  videns  domini 
mei  predicti    bonam    affectionem    et    intentionem, 
ilixit   sibi  quod  tantum  donaret  eidem  et  totaliter 


ordinarct  quod  ipse  ad  honorem  Dei  et  suum  posset 
in  generali  passagio  transfretare,  et  post  aliquos 
dies,  donavit  sibi  quandam  summam  pecunie  quam 
expenderet,  quando  fieri  contingeret  prinunn  passa- 
gium générale;  et  istam  d(.inationem  fecit  sibi  per 
duos  annos  vel  circa  antcquam  moreretur.  Post- 
quam,  sequenti  anno,  prclictus  dominus  meus  ivit 
in  Franciam,  et  fuit  in  festo,  quando  predictus 
dominus  rex  assumpsit  crucem  et  militavit  tilios 
suos;  et  una  cum  e(i  assumpsit  crucem  et  fecit  et 
procuravit  quod  nndti  nol)iles  de  génère  suo  et  de 
Vasconia  assumpserunt  eam,  pretextu  et  ex  conti- 
dentia  donationis  predicte  sibi  facte,  quibus  nobilibus 
dominus  meus  promisit  quod  ipse  duceret  eos  bono- 
rifice et  nndtis  ex  eis  se  obligavit  eodem  pretextu. 
Quare,  pater  sanctissime,  supplicat  vobis  idem 
dominus  meus  et  ego  de  mandate  ipsius  pro  eo,  hund- 
liter  et  dévote  quatinus,  considérantes  quod  sepedictus 
dominus  Clemens  dictam  pecuniam  donavit  libère 
dicto  domino  meo  vicecomiti,  licet  voluerit  et  ordi- 
naverit  illam  pecuniam  per  ipsum  dominum  meum 
in  primo  generaH  passagio  expendi,  attendentcs 
etiam  quod  ipse  qui  cruce  signatus  est  et  alii  (juos 
ipse  fecit  cruce  signari  cum  solemni  voto  ita  quod 
retrocedere  non  possunt  ncc  V(dunt,  fruslrali  essent 
spe  sua  et  subsidio  quod  expectant,  si  ista  pecunia 
converteretur  in  alium  usum  quam  in  predictum 
passagium  générale,  presertim  cum  predicti  <'ruce 
signati  unde  voto  predicto  comode  satisfacercnf 
non  habeant  aliunde,  placeat  sanctitati  vestre  qudd 
dicta  pecunia,  sic  predicto  domino  meo  donata. 
retineatur  et  expendatur  j)ei'  eum  in  primo  generali 
passagio  faciendo,  ad  quod  cum  dictis  nobilibus,  ut 
premittitur,  se  adstrinxit,  quod,  velle  suo,  fîeret 
infra  annum  ;  et  si  forte,  pater  sanctissime,  vos 
dubitaretis  quod  ipse  non  compleat  illud  ijuikI 
domino  Clementi,  patruo  suo,  pronnsit,  in  casu  ubi 
fieret  passagium  générale,  paratus  est  ad  compla- 
cendum  sanctitatis  vestre  voluntati,  vos  reddere 
certum  per  juramentum  suum  et  per  obligationem 
on.nium  bonorum  suorum  mobilimn  et  immobilium 
presentium  et  futurorum;  et  supplicat  idem  dominus 
meus  quod  bec  vol)is  sufficial  certitudo.  Si  autem 
placeat  vobis  quod  plus   faciat.    paratus  est  vobis 
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«  dare  loi  fidejussores  qnod  aos  debebitis  mei'ito 
«  contentari.  liliui  uiitem,  paier  sanctissime,  non 
((  ommittô  (]U(id  prodictus  doniimis  meus  imposuit  el 
Cl  dixit  mihi  qiind  significarem  vobis  et  dicerem  quod 
«  dominiis  Clemeiis,  antequam  moreretur,  fréquenter 
"  habuit  secum  collationem  de  passagio  ultramarino 
11  et  de  général!  et  de  particulari  et  semper  dicebat 
ic  sibi  quod  ipse  el  nudti  alii  semper  deeepti  i'nerani 
(I  in  passagio  pariiculari  a  maxinio  (empore  citra, 
«  propter  quod  nolebat  nec  erat  intentio  sua  quod 
«  ista  pecunia  impenderefur,  nisi  in  passagio  generali, 
«  et  crédit  quod  vivunt  aliqui  cardinales  qui  hoc  idem 
«  ab  eo  pluries  audivenmt.  » 

Cupientes  igitur  ipsius  predecessoris  nostri  taui 
Iaudal)ili  voto  prospicere  et  ipsorum  passagii  atque 
Terre  indempnitaf  ibus  providere  et  proiude  an  prémisse 
pecuniarum  sunune,  (juas  in  sidisidium  dicti  passagii 
per  predecessorem  euudem,  ut  prefortur,  audivimns 
fuisse  reliclas,  vel  ex  eis  alique  et  quante  donate 
l'uerunt  per  ipsum  predecessorem  vicecomiti  antedido 
et  de  conditionibus  et  modis  in  dictis  relicto  seu 
donatione  adjectis,  nec  non  et  de  tempore  quo  j)redicla 
donatio,  si  processerit,  facta  fuit,  presertim  cum  de 
(|uantitate  que  donata  ponitur  nullam  a  dicto  milite  certi- 
tudinem  habere  potuerimus,  imniorespondit,  super  lior 
inierrogatus  a  nol-is,  se nescire quani il aiem  hujus  modi, 
noc  super  illius  expressione  suscepisse  mandatum,nec 
non  de  tempore  donationis  ipsius,  si  fortasse  precessit, 
quam  idem  miles  dicto  vicecomiti  per  ipsum  prede- 
cessorem, per  biennium  vel  circa  ante  ipsius  obil uni, 
asserit  esse  factam,  cum  tamen  ad  nos  perduxeril 
flde  digna  relatio  quod  predicta  trecenta  millia  llore- 
norum,  de  ipsius  predecessoris  mandato,  per  paucos 
(lies  ante  decessum  suum  ad  dictum  castrum  de  Mon- 
tiliis  portata  fuerint,  ad  plénum  informari  volentes, 
ad  Incidam  veritalem  super  omnibus  et  singulis  supra- 
dictis  habendam,  et  ne  ordinationis  seu  voluntatis 
dicti  predecessoris  probatio  processu  temporis  pereat 
cum  subscriptis  persouis  consciis,  ut  dicitur,  predic- 
torum,  ordinavimus  super  illis  diligeuter  inquiri  ac 
eas  diligenter  exarainari,  et  eorum  dicta  seu  deposi- 
tiones  ad  ])erpetuam  rei  memoriam  in  publica  redigi 
munimenta.  Persone  autem  ipse  sunt  hee,  videlicet  : 
domiui  Arnaldus,  sancte  Marie  in  Porticu,  R.,  sauctc 
Juan  XXU.  —  r.  i. 


Marie   Nove   et    B.,    sancte    Agaihe   diaconi    cardi- 
nales ■'.  » 

'  Il  n'y  a  pas  de  rubrique. 

2  Voyez,  à  ce  sujet,  n"  Hll,  note  2. 

3  Cf.  L'enquête  publiée  parle  P.  Khrlé  (op.  cit.,  p.  'J.  Voyez 
plus  haut  n"  382)  commeiirale  Cjuin  1318.  La  lettre  ci-dessus 
a  viaisemblablement  été  écrite  peu  avant  ceUe  date. 


015 


0  Juin  [1318|. 


Philippi,  régis  Franciœ,  litterisde  rel'ormatione  studii 
Aurelianensis  a  magistro  Amisio,  archidiacono  Aurelia- 
nense,  prœsentatis  respondel.  (Reg.  109,  fol.  223  v°, 
c,  817  ;  —  Rkg.  110,  p.  i,  fol.  68,  c.  233;  —  M.  Fouk- 
xiEn,  /e.s  .slaiuts  et  privilèges  des  Unirersités  frcmçaisex, 
t.  I,  p.  46,  n^SS^.) 

"  Canssnuo  in  C/wi.s/o  /i/io  l'IiiUppv,  rcyi  Fraiirle 
et  Nararrc  illiislri.  Celsitudinis  régie  lilteras  —  Dai. 
viii  idus  junii  [anno  secundo '-'|.  ». 

'  Inséré  dans  une  autre  lettre  du  15  novembre  1319,  (jue 
l'on  trouvera  analysée  plus  loin  (n"  962). 

-  La  date  de  l'année  se  trouve  dans  la  lettre  du  Ib  no- 
vembre 13ltl,  indiquée  dans  la  note  précédente. 


«Kî  8  juin  ^13181. 

Mariam,  reginam  Francia^  de  fd!»  sua",  regina' 
AngliiB,  morte  consolalur.  (Rue.  109,  fol.  170,  c.  011  et 

079''.) 

«  Carissimc  in  C/iristo  [die  Marie,  reginr  Francie 
i//i/siri.  Licet,  amantissima  filia  —  in  vocatione  tamen 
clare  meniorie  regtne  Anglie,  tilie  lue,  dispositionem 
illius  qui  eam  tibi  pro  sola  sue  démentie  liberalilate 
concesserat  — •  patienter  debes  suscipere  —  presertim 
cumidtibicederedebeatadconsolationisniultemaleriam 
quodomnipotens  Dominus  tantabenediclionis  dulcedine 
te  prevenerit  sic([ue  fecit  sobolis  ubertate  fecundani, 
ut  proleni  sibi  devolam  et  hominibus  placidam  supers- 
titeni  habeas  et  juxta  id  quod  optât  prophetaruni 
eximius  timentibus  Dominuni ,  tilios  presentialiter  videas 
tiliorum.  Dal.  vi  idus  junii'.   > 

I  Cf.  1!  s'agit  ici  de  Marguerite,  lille  de  Marie  de  liraliaut  et 
de  Philippe  111,  roi  de  France.  Seconde  femme  d'Edouard  L'', 
nous  voyons  dans  le  CuleiKhir  of  tlie  close  rolls  (Edouard  11' 
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13i:i-1318,  p.  o24)  ([u'elle  était  encore  en  vie  le  30  jan- 
vier 1318,  mais  qu'elle  était  morte  à  la  date  du  23  février  1318 
(/6.,  p.  527).  La  lettre  du  pape  doit  donc  être  attribuée  à  cette 
même  année  1318. 

GI7  Ojuin  [1318]. 

Carolo,  comiti  Valesii,  de  concordia  inter  eum  cœle- 
rosque  de  domo  regali  ac  Philippum,  regein  Francia', 
reformata  congratulatur  eunique  liortatur  ut  in  dicta 
concordia  perseveret.  (Reg.  109,  fol.  142  v°,  c.  o81  ;  — 
Reg.  ho,  p.  I,  fol.  32,  c.  169.) 

«  DUecto  filio  nninli  riro  Carolo,  c/are  memoric 
reri'is  Francie  filio,  comiti  Valesii.  Ex  injuncto, 
tili,  nobis  apostolatus  officie  fidèles  oinnes,  set  pre- 
cipiie  principes  et  magnâtes  sanguinis  propinqiii- 
tate  conjunctos,  quos  affectu  diligimus  singuiari, 
iiivicem  adiiuari  in  virtiite  caritatis  optanius.  Propter 
qiiod  nuper  ciiiu  ingenti  percepinuis  gaudio  qiiod 
carissinius  in  Chri.sto  filius  noster  Philippiis,  rex 
Francie  et  Navarre  illustris,  nepos  luus,  et  tu  ac  céleri 
de  domo  regali  estis,  ut  condecet,  in  nnilate  amabilis 
caritatis  altenitnim  conjuncti.  Hoc  eciuidem,  fili,  desi- 
doravimus  hactenus,  et  pro  hoc  etiam  apiid  tnam 
magnitudinem  in  quantum  tangebaris  exinde,  verbo 
fréquenter  et  litteris  meminimus  institisse,  unde  cum 
nostris  audimus  in  hac  parte  desideriis,  faciente  divina 
clementia,  satisfactuni,  tanto  nimirum  nobis  cedit 
acceptius,  quauto  solet  haberi  gratins  et  reputari 
precarius  quod  anxie  qneritur  et  iaboriosius  invenilur, 
quantove  id  novimus  beneplacito  divine  congruere, 
tuisque  et  dicte  domus  comodis  aptins  convenire. 
lUius  igitur  qui  vera  caritas  esse  describitur  et  rujus 
pax  onmem  sensum  exuperat  misericordiam  suppliciter 
imploramus,  utunioneni  hujusmodi  in  tempora  longiora 
conservet  tuamque  nobilitateni  rogamus  et  hortamur  in 
Domino  quatinus,  unionis  ipsius  sedulus  atqiie  continuus 
conservât  or  existens,  ad  omnia  que  ipsani  fovere  de- 
beant  tuum  semper  animum  indefesso  proposito  dirigas, 
vitaturus  solerti  cautola  que  illam  dissolvere  ant  illi 
derogare  quonioilolibet  valeanl,  nullisque  suadentibus 
forte  contrarium  crcdiiurus.  Dal.  v  idus  junii'.  » 

'  Cf.  Comme  dans  une  lettre  adressée,  le  29  mai  1318 
(n»  till)  à  Philippe  V,  Jean  XXII  fait  allusion  ici  à  la  soumis- 
sion de  Charles  de  la  Marche  et  du  duc  de  Bourgogne  ;  cette 
seconde  lettre  doit  donc  être  attribuée  à  la  même  année.  Au 


sujet  de   Charles  de    Valois,  voyez  ce  que  nous  disons  plus 
haut  (n°  174,  note  7). 
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Philippum,  regom  FrancicT,  de  responso  minus 
humili  a  Flandrensibus  dato  certiorem  facit  eique  quid 
agendum  sit  et  quomodo  ipse  ei  assistera  intendit  signi- 
ficat.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  Go  v°,  c.  219.) 

«  Carisainio  in  Christo  filio  Pliilippo,  régi  Fran- 
cie et  Navarre  illiislri.  Litteras  tuas,  fili  carissime, 
nec  non  et  illas  quas  nuntii  nostri  in  Flandriam  missi 
novissime  destinarunt,  recenter  accepimus  et  ([ue 
continebantur  in  eis  pleno  collcgiinus  intellectu.  Sane 
cum  adpacis  bonumquod  lionacontinet  universa,  nos- 
trum  dirigeremus  et  diriganms  affeclum,  placuisset 
nobis  indubie  a  Flandrensibus  responsum  hnmilins  cl 
acceptius  reportasse.  Quicquid  aniem  sil,  si  ex  eorum 
culpa  guerra  processerit,  ad  ipsorum  pertinacem 
siqierbiam,  Altissimi  favente  dextera,  conterendam 
per  omnes  vias  et  modos  quibus  cum  Deo  poterinais, 
tibi  negotium  virililcr  assumenti,  spiritualitcr  et  tem- 
poraliter  assistemus.  Superest  igitur  ut  ubi  Flandrenses 
ipsi,  quod  absit,  in  protervia  conlumaci  perstiterint, 
cum  discrète  tuo  consilio  sedula  deliberatione  discu- 
tias  qualiter  erit  in  ipso  negotio  procedendum,  ut 
votivum  exituni  sortiatur,  et  quod  in  petendo  lue  et 
in  concedendo  nostre  valeat  circa  hoc  deceatie  con- 
venire, personam  aUquam  ad  nos  cum  tibi  placuerit 
propterea  transmissurus,  et  nos  etiam  ex  nobis  ces- 
sare  nequaquum  intendimus  quin  super  hiis  intérim 
oportuna  remédia  cogitemus.  Dat.  etc.'  » 

'  Pour  la  date,  voyez,  le  numéro  suivant  et,  au  sujet  de  ces 
lettres,  n"  76,  note  1. 

619  '•'  juin  [1318]. 

Eidem  deeodem  scribit  eique  ob  paceni  cum  magnati- 
bus  regni  reformatam  congratulatur.  (Reg.  109, 
fol.  174  V",  c.  674  et  680^^;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  31. 
c.  92.) 

«  Carissiino  in  Christo  filio  Pliilippo,  recji  Fran- 
cie et  Navarre  illnstri.  Litteras  tuas,  fili  carissime, 
nec  non  et  illas  —  oportuna  remédia  cogitemus  '.  Gete- 
rum,  amantissimi'  fili,  quia  ex  injuncto  nobis  apostola- 
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tus  offlcio  tideles  omiies,  sed  précipite  princijies  et 
magnâtes  sangninis  propinquitale  conjiinctos,  qiios 
affectu  diligiiiuis  singulari,  inviconi  adunari  in  virtute 
caritatis  optamus,  grata  vaide  nobis  ocruiril  pivdic- 
(arum  séries  litleranim  que  te  et  ceteros  <lc  diuno 
regia  in  unitale  aniabilis  caritatis  uuitos  allerutruui 
i-eseravit  ;  hoc  eicnini  tanto  placidius  nostris  accedit 
affectilnis.  quanto  id  beneplacitis  convenire  divinis  et 
tais  aptius  existere  comodis  uiiuiiuc  dulntaïuus,  illius 
qui  vera  caritas  esse  describitur  et  cujus  pax  omnem 
sensum  exsuperat  clementiamsuppliciter  implorantes, 
u(  unionem  hujusniodi  in  tempora  longiora  conservet, 
tuamque  celsitudinem  roganteset  liortantesin  Domino 
quatiniis  ad  conservationem  unionis  ipsius  tuuin  sem- 
per  animuni  indefesso  proposito  dirigas,  et  quantum 
in  te  fuerit  solers  et  efficax  illius  nutritor  existas  ; 
proinde  namque  regalis  magnificentie  solium  soliditatis 
augmenta  suscipiet,  tueque  virtus  potentie  quanto 
quietius,  tanto  efficatius  evidentiori  clarebit  effectu. 
Dat.  V  idus  junii-.  » 

<  Cette  partie  n'est  que  la  reproduction  de  la  lettre  ([ui 
précède. 

-  Cf.  On  sait  i|ue  Jean  XXII  envoya  par  quatre  fois,  le 
29  avril  1317  (il"'  202-208),  le  1"  avril  1318  (n"^  538-552),  le 
17  septembre  1318  (n»»  710-720)  et  le  20  mars  1319  (n°»  800-824) 
des  ambassades  au  roi  de  France  et  aux  Flamands.  La  dernière 
fut  confiée  au  cardinal  Caucelme  seul.  Ce  n'est  donc  pas  de 
celle-ci  qu'il  peut  être  question  dans  la  lettre  que  nous 
publions  ici,  et  qui  sera  par  conséquent  au  plus  tard  de  1318; 
cette  date  est  même  la  seule  admissible,  puisque  ce  qui  est 
dit  de  la  soumission  des  grands  du  royaume  doit  s'entendre 
évidemment  de  la  réconciliation  du  duc  de  Bourgogne,  de 
Charles  de  la  Marche  et  de  Charles  de  Valois  avec  Philippe  V, 
réconciliation  au  sujet  de  laquelle  le  pape  écrivit  les  leltres 
du  26  avril,  du  29  mai  et  du  9  juin  1318(n°'  572-573,  611,617). 
D'ailleurs,  les  plaintes  de  ce  dernier,  à  propos  de  la  mauvaise 
volonté  des  Flamands,  sont  justifiées  par  une  lettre  du  roi  de 
France,  du  4  Juin  1318,  qui  nous  montre  qu'ils  avaient  refusé 
les  sûretés  offertes  et  ne  s'étaient  point  présentés  à  l'ajour- 
nement fixé,  pour  le  moi  de  mai,  à  Paris  (A«ch.  nat.,  JJ.  5/i, 
fol.  32  v°,  n"  78  ;  au  recto  du  même  folio,  n°  77,  se  trouve  une 
lettre  analogue  dont  la  date  d'année,  ajoutée  après  coup,  est, 
par  erreur,  1317  ;  —  Voyez  aussi  ci-dessus  n"'  491  et  492). 


620  .\vignon,  9juin  [1318]. 

Henrico,  domino  Soliaci,  de  nuntio  a  Philippo,  rege 
Francise,  ad  Robertum  regem  Siciliœ  apud  sanctam 
Sedem  destinando.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  66,  c.  220.) 


<'  Dili'rlo lUiii  niiliili  rirn  Hriiiini,  dniiiinn  Soliaci, 
biiticulario  Fraude.  Super  eo,  tili,  quod  nobis  per 
litteras  tuas  manu  leta  su-sceptas  noviter  suliscripsisti 
quod  circumspectio  regia  libenter  informari  veliet 
de  qualitate  persone  ad  colloquendmn  carissimo  in 
Christi»  tiiio  nostro  Roberto,  régi  Sicilie  illnstri,  in 
Roniana  curia  destinande,  an  videlicet  mediocrem  mitli 
sufticeret  vel  potins  destinari  notabilem  expediret, 
certum  aliquid  respondere  non  possuums,  cum  oa  de 
quibus  rex  ipse  colloqui  disposuerit  veluti  que  nolint 
scripto  committere  nescianuis.  Porro  tu  ipse  provise 
pensato  quod  pro  Flandrensi  negotio  erit  forsan 
aliquis  niitteudusadcuriam,  prudeuler  advertere  pote- 
ris  qnalis  uniti  deljeat  ad  régis  predicti  presentiam, 
ipsius  eminentia  et  dicti  qualitate  negotii  ac  destinan- 
tis  magnitudine  prudenter  attentis.  Dat.  Avinione, 
V  idus  junii'.  » 

'  Cf.  Le  21  mars  1318  fn"  rild,  Jean  XXU  avait  écrit  à  Phi- 
lippe V;  il  l'attendait  à  Avignon,  ainsi  que  Charles  de  Valois 
et  divers  autres,  pour  avoir  une  entrevue  avec  le  roi  Robert 
de  Naples,  soit  à  l'Ascension  (l"''  juin),  soit  à  la  Pentecôte 
(Il  juin),  soit  même  à  la  saint  Michel  (29  septembre);  mais 
le  roi  de  France,  retenu  par  les  affaires  de  Flandre,  répon- 
dit qu'il  ne  pouvait  pas  venir  avant  le  mois  d'octobre  (Voyez 
n"  628  et  la  lettre  publiée  à  la  suite,  note  7).  Le  pape  le  pria, 
en  attendant,  par  l'intermédiaire  d'un  coHatcralis  qui  est 
Henri  de  Sully  (i6.),  d'envoyer  une  personne  de  confiance. 
Celui-ci  demanda  alors,  on  le  voit,  quelle  personne  il  fal- 
lait choisir  :  mediocrem  vel  notabilem,  et  c'est  la  réponse  du 
pape  que  nous  publions  ici.EUeestantérieureau  15juin  1318, 
puisqu'à  cette  date  une  :  persomi  notabilis  avait  été  envoyée 
(n"  628)  avant  peut-être  que  sa  lettre  ne  fût  parvenue  à  Henri 
de  Sully  (Voyez  n"  63,  note). 


«21 


[17  août  1317  —  15  juin  1318.] 


Philippo,  régi  Franciœ,  ut  moram  C.[uillelnii],  Tre- 
censis  episcopi,  qnem  ipse  pro  pace  inter  Robertum, 
Sicilife  et  Fredericum,  Trinacriœ  reges,  procuranda 
retinere  intendit,  excusatam  habere  velit.  (Reg.  109, 
fol.  128  v°,  c.  331;  —  Rrg.  110,  p.  i,  fol.  7  v°,  c.  19.) 

i.  Eidem.  Placuit  tibi,  fili  carissime,  pridem  ad  nos- 
tre  intercessionis  instantiani  prestationem  eorum  ad 
que  tilji  venerabilis  frater  uosterG.,  Trecensis  episco- 
pus,  pro  sui  episcopatus  temporalitate  tenetnr,  in 
sufferentia  ponere  et  moram  ipsius  quem  pro  negotio 
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paris  inter  carissimos  in  Cliristo  filios  nostros  Rober- 
tum,  Sicilie  et  Frcdericnm,  Trinacrie  reges  illustres, 
consanguineos  (nos,  actore  Domino  reforinande,  in  Sici- 
liaiii  miseramus,  do  iiiuala  tibi  clementia  exciisalani 
habcro',  quod  ocjuidem  aotione  prosequimur  gratia- 
riim.  Verum  qiuim  reges  ipsos  aut  eorum  solennes 
nuntios,  pro  tractât  u  iitilis  toti  orbi  concordie  ad  voti- 
vuiuoxitum,facienteregeparitlco,  féliciter  perducendo, 
ad  nos  expectanius  de  propiiiquo  venturos-,  in  cujiis 
prosocutione  tractatus  assistentia  ejusdem  episcopi, 
velnti  de  multis  tractatum  ipsnm  contingentibus  qnasi 
palpabiliter  inforniati,  esse  poterii  non  niodicum  fnic- 
liiosa,  ipsuni  sub  spe  tiio  coniplacentie  proplerea 
providinais  retincndnni.  Quia  igitur,  amantissime  fili, 
ad  omnia  que  possint  in  favorem  dicti  negotii  cedere, 
te  decet  ratione  mnltiplici  pronum  et  llexibilem  exhi- 
bere,  celsitndineni  tuam  affectuose  roganius  quatinus 
ob  apostolice  Sedis  reverentiam  atquo  nostrani  ar 
prémisse  considerationis  intnitum,  predictam  ad  bene- 
placitum  tuum  prorogare  sufferentiam,  ac  absentiam 
ejiisdom  episcopi  lialjoro  velis  lienignius  excnsaianv'.  » 

'  Voyez  n"  Kil . 

-  C'est  clans  Ifui-  rajiiiort  daté  de  Seminara  iprov.  de  licijiiio 
di  Calahrial,  le  17  auùl  1317  que  les  envoyés  pontiticaux, 
l'évèquc  de  Troyes  et,  le  prieur  de  saint  Antonin  de  Rodez, 
qui  avaient  précédemment  prolongé  jusqu'à  Noël  1320  les 
trêves  établies  entre  Robert  de  Naples  et  Frédéric  de  Sicile, 
annoncèrent  au  pape  que  ces  princes  avaient  l'intention  de 
venir  auprès  de  lui  pour  faire  la  paix  :  u  Uterquc  principum 
c<  pro  finalipace  tractanda  et  fadenda,  beatitudincm  vcstram  ne 
"  anserit  aditurum.  »  (S.  Riezler,  Vatikaniai^he  Akten,  p.  57, 
n"  74;  voyez  ci-dessus,  n"  161,  note  8). 

■'  Cf.  Cette  lettre,  postérieure  au  17  août  1317  comme  on 
levoil  danslanote  précédente,  est  postérieure  aussi,  senible- 
t-il,àune  autre  lettre  du  21  octobre  1317  (n"421)  que  Jean  XXI 1 
écrivit  au  roi  de  France  pour  lui  demander  une  nouvelle 
prorogatiim  en  faveur  de  l'évèque  de  Troyes,  qui  n'(Mait 
pas  encore  revenu.  Nous  savons,  d'autre  part,  que  ce  dernier 
se  trouvait  depuis  peu  à  la  cour  pontificale  le  10  décembre  1317 
(Voyez  n"  161,  note  8)  et  que,  l'année  suivante,  le  15  juin 
(Voyez  n"  628),  les  envoyés  de  Frédéric  entrèrent  à  Avignon. 
Le  document  que  nous  publions  ici  et  dans  lequel  nous 
voyons  que  le  pape  ne  sait  point  encore  si  les  princes  qu'il 
entend  réconcilier  paraîtront  devant  lui  en  personne  ou  par 
proriu-i'urs  est  donc  antérieur  à  cette  date. 

622  iH  juin  [1318], 

Eidcni    régi,    ne   procédai    ad    executionem   ordina- 
lionis  sua'  super  facto  de  Gavardano  ut,  treugis  duran- 


tibns,  pax  inter  Matham,  comitissam  Bernardumque, 
comitem  Armaniaci,  ex  una  parte,  ac  Margaritani,  comi- 
tissam Fuxonsem,  ex  altéra,  liberius  tractari  possit. 
(Reo.  109,  fol.  143,  c.  583;  —  Rec.  110,  p.  i,  fol.  -46, 
c.  l.oO  ;  —  L.  GuÉnARD,  Doc.  pont.,  1,  ]i.  ."i9,  n°  43.) 

«  CariiisimoinChrifito  filin  Philippo,  régi  Francie 
pt  Navarre  illustri.  Audito  pridein  gravi  dissidio  quod 
inter  dilectam  in  Christo  filiam  nobilein  muliorem 
Matham,  comitissam  et  dilectum  tilium  nobilem  vinun 
Bernardnm,  comitem  Armaniaci,  ex  parte  uua, 
et  dilectam  in  Christo  filiam  nobilem  midierem  Mar- 
garitani, comitissam  Fuxenscm,  ex  altéra,  occasione 
cujusdam  comodi  teraporalis,  hostis  humani  generis, 
pacis  impatiens,  suscitavil ,  iu)s,  paternum  ad  pericu- 
losas  illius  circumstautias  respectuni  liabentes,  ad 
sedandnm  illud  interposuimus  nostre  solicitudinis  stn- 
dium,  aposlolicis  litleris  ac  nuntiis  utrique  parti  super 
hoc  variis  vicibus  desiinatis,  non  récusantes  mediato- 
ris  laborem  assumere,  ut  possemus  easdem  juxta 
nostrum  desiderimn  tranqnillare  ;  et  deumn  cum  soli- 
citudo  uostra  Imjusmodi  iu.)n  euin  fructum  quem  opta- 
bamus  afferret,  partibus  ipsis  se  hiuc  iude  parautibiis 
ad  congressus  bellicos  comittcndos,  nos,  discriunidbus 
imminentibus  orcm-rere  rupientes,  ti'ougas  cprli  tem- 
poris  inter  illas  providimus  iudicendas',  intendentes 
iiderim,  cum  Dei  auxilio,  partium  ipsaruui  jiacifi- 
cationi  vacare.  Quas  equidem  trengas  dicta  coun- 
tissa  Fnxeusis  simpliciter,  et  comitissa  et  couies 
Armaniaci  memorati  sub  protestati<nie  quod,  ubi  tu  ad 
executionem,  quam  super  facto  de  Guavardano  tieri 
mandavisti,  pmcedi  juberes^,  non  intendebant  treuga- 
rum  ipsarum  indictione  ligari,  Domino  inspirante, 
promptis  affectibus  acceptarunt.  Quia  igitur,  fili  caris- 
sime,  tua  plurimum  interest  ut  maguitudine  non  abu- 
tendo  potentie,  set  clementia  et  lenitate  gubernaudo 
subjectos,  pro  posse  nitaris  quod  ipsi,  absque  guerra- 
riun  fremitu,  sub  tuo  felici  regimim^  vitam  siloiitio 
transigentes,  jia<'e  cmictis  mortalibus  optata  frtian- 
tnr,  t-elsitudiuem  tuam  rogamus  attente,  tibi  nichiln- 
minus  consuleutes  qnatenus,  prudenter  att  euto  quod ,  hoc 
presertim  tempore.  tibi  non  leviter  expedit  subdilos 
habere  quietos,  ut,  quo  expeditiores  a  discordiarum 
tnrbinibus  fuorint,  eo  reddantiu"  ad  tua,  si  uecosse 
fuorit,  exequenda  servitia  promptiores,  nec  ab  intuitu 
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regalis  cirrumspectionis  cxcluso  qiiod  ex  partiuin  dis- 
cordia  predictarum,  si,  quod  absit,  forte  procederei, 
nodiim  illi  contracte  set  e(  quasi  toti  circumposiio 
regioni  discrimeninextimabileresultaret,  ciim  in  coni- 
nioiione  partium  i)redictarum  multornni  commoti  sint 
aniiiii  et  in  coruni  turbationo  corda  plurinni  nnitur- 
bata,  ad  executionem  predictam  que,  duni  occasioneni 
treugas  violandi  tribueret,  viani  clauderet  pacis  trac- 
tatui  et  ad  recidivum  guerre  aditum  aperiret,  nulla 
perniittas  ratione  procedi,  sed  eam  si  placot,  paci- 
fici  régis  intuitu,  et  ob  nostram  et  apostolice  Sedis 
reverentiani  tue(iue  utilitatis  obtentum,  donec  videa- 
tin-  an  dissidium  ipsum  tractatu  sopiri  possit  amabili, 
mandes  et  facias  cum  oft'cctu  suspendi  —  Dat. 
Avinione,  xvii  kal.  julii'.    » 

*   H  mai  1318  (n"»  r.  88-5 9 2). 

'■^  Ce  mandement,  reproduit  en  partie  dans  la  lettre,  sui- 
vante, est  évidemment  celui  dont  les  registres  du  Parlement 
nous  ont  conservé  l'analyse  à  la  date  du  6  juin  1317  (Arch. 
NAT.,  X"^"!,  fol,  72;  —  BouTARic,  Actes  du  Parlement  de  Parh, 
t.  II,  p.  186,  n°»  4887  et  4888;  —  cf.  L.  Gukrard,  op.  cit., 
p.  60,  note  1). 

3  Cf.  Cette  lettre  a  suivi  de  près  les  trêves  du  11  mai  i'MH, 
indiquées  ci-dessus.  Elle  est  d'ailleurs  mentionnée  dans  la 
lettre  qui  futadreséeà  Henri  de  Sully,  le  même  jour,  suile 
même  sujet  (n»  C24)  et  qui  est  datée,  dans  l'original,  anno 
.•secundo. 


*i2'.i 


Aviiinon,  15  juin  [1318]. 


Eidem  de  eodoni  l'acte  Gavardani  scribens,  eum  horta- 
tur  utordinationem  a  quondam  Philippe,  rege  Francia^ 
pâtre  suc,  propter  hoc  inter  Armaniaci  et  Fuxensem 
domos  factam  et  cujus  tenoris  pars  prœsentibus  inseri- 
tiir,  observari  faciat.  (Rec.  109,  fol.  143,  c.  381;  — 
Heg.  110.  p.  I,  fol.  46  v°,  c.  l.':)!  ;  —  L.  Guérard,  Bnr. 
pont.,  I,  p.  61,  n°  44  '.) 

«  Eidem.  Non  est  nobis  incognitum,  fili  caris- 
sinie,  justilie  virUiteni  tibi  sic  innatam  ex  génère, 
sic  confîrmatam  ex  more,  ut  eain  sinceris  affeclibus 
diligas  et  ad  ejus  cuKum  sine  acceptatione  persone  te 
libenter  inipendas  ;  propter  quod,  si  super  niinistros 
tuûs  interdum  iuilhiimpingi  contingat,  hoc  a  tua  cens- 
cientia  credimus  alienum,  ininio  pro  certo  supponimus 
te  illud,  postquam  ad  tuam  notitiam  venerit,  displici- 
Ijiliter  gerere  ac  relie  reforinatione  débita  provi<lere. 


Duduni  siipiiiloni  claremeniorie  Pliilippus,  rex  Francie, 
pater  tuus,  volens  more  providi  principis  capientis 
pro  subditorum  comoditateconsilium,  interbonamemo- 
rie..,  comitem  et  dilectam  ia  Christo  tîliani  nobileni 
mulierem  Margaritam,  condtissani  Fuxenses,  ejus 
matrem,  ex  una  parte,  et  quondam  Constantiain,  pri- 
mogenitam,  ac  dilectam  in  Christo  filiam  nol)ilem 
mulierem  Matham,  natam  quondam  Gastonis,  vicecu- 
mitis  Bearnii,  comitissam  et  dilectum  tiliuiii  niibib'ui 
virum  Bernardum,  comitem  Armaniaci,  ex  altéra, 
occasione  successionis  dicti  quondam  Gastonis,  peri- 
culosa  discordia  iuvicem  dissidentes,  pacem  et  con- 
cordiam  ponerc,  post  tractatus  varies  super  hoc  habi- 
tes, de  régie  potestatis  plenitudine,  prehabita 
deliberatione  solenni,  partibus  presentibus,  certain 
ordinationem  fecit  cujus  tenorem  ex  causa  fecimus 
presentibus  adnotari  qui  talis  est. 

'<  Item  ordinamus  pro  bono  pacis  quod  Matlia.  comi- 
«  tissa  Armaniaci,  filia  tertio  genita  dicti  Gastonis, 
«  habeat  pro  jure  etportione  sua  hereditaria  de  bonis 
«  et  liereditate  dicti  Gastonis,  vicecomitatum  Brulhesii 
<<  et  Gavardani,  et  tcrram  do  Capsius  que  est  de  perti- 
«  nentiis  Gavardani,  et  terras  et  tenimenta  de  Helsa 
«  et  de  Helzano  cuni  omnibus  juribus,  dominationibus 
«  et  pertinentiis  universis  ac  omni  onere  et  honore, 
«  et  hiis  contenta  non  possit  in  terra  et  successioni^ 
(■  Marciani  dicta  Matha  contra  dictam  Constantiam  ali- 
"  quid  reclamare,  nec  aliquid  petere  ab  aliis  sororibus 
•<  de  aliis  bonis  Gastonis  predicti,  nec  dicte  Constan- 
u  tia  et  ^largarita  in  vicecomitatu  et  terris  predic- 
<i  tis  aliquid  reclamare  ;  salvo  quod,  si  contingeret 
«  Guillelmam  ultimo  genitam  dicti  Gastonis  decedore 
«  sine  liberis  de  suo  corpore  ex  légitime  matrimonio 
«  procreatis,  quod  in  eum  casum  dicta  Matha  et  liheri 
<i  ejusdem  supervenientes,  habeant  ethabere  debeant, 
«  sine  contradictione  dictarum  Constantie  et  Marga- 
('  rite,  baronias,  castra,  villas,  terras  et  loca  que 
«  dictus  Gasto  habebat  in  Catalonia,  vidclicet  :  de 
«  Montecatario  et  Castriveteris  de  Rozano,  et  alla 
i<  que  ad  eandem  Guillelmam  de  lionis  dicti  (^rastouis 
Il  pertinent  cum  jurisdictionibus,  redditibus  et  per- 
«  tinentiis  ac  omni  onere  et  honore.  Et  in  eum  casum 
«  in  quem  dicta  Matha  vel  ejus  heredes  dictas  baro- 
<(  nias,    castra,  villas  et  terras    de    Catalonia,    post 
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»  mortem  dicte  Guillelme  sine  liberis  decedeiitis, 
((  hahuerit  vel  per  eam  steterit  quominus  habeat, 
«  ordiuaraus  quod  vicecomitatus  et  terra  Gavardani 
«  cum  pertinentiis  suis  redeat  ad  dictas  Constantiam 
((  et  Margaritamtiiiic  superviventes  aiit  libères  earum 
«  vel  alterius  earundem;  terra  vcro  de  Riparia  ad 
«   dictam  Guillelniam  pertiiiebit.  » 

Porro  licet  ordinatio  predicta,  vit  apparet,  conditio- 
nalis  extiterit,  et  per  obitum  Guillelme  predicte  sine 
liberis  ex  suo  corpore  légitime  descendentibus  factus 
sit  locus  conditioni  predicte,  per  quod  videtur  quod 
predictus  vicecomitatus  et  terra  Gavardani  eu  ni  perti- 
nentiis suis  debeat  ad  dictam  comitissani  Fuxensem 
superstitem  ex  ratione  redire  predicta,  comitissa 
Armaniaci  ejusque  liberis  terra  quam  dictus  quondam 
Gasto  habebat  in  Catalonia  contentandis,  ex  cancel- 
laria  tamen  tua  litterc  regales,  te,  ut  crcdimus,  inscio. 
processerunt  senescallo  Tholosano  directe,  per  quas, 
nuUa  facta  mentione  de  conditinne  predicta  et  ejus 
offectu,  nec  de  cause  cognitione  et  vocatione  par- 
tium,  maiidatuni  est  senescallo  predicte  simpliciter 
quod  castruni  de  Gavarreto  et  terram  de  Gavardano 
l)redictam  cum  eorum  juribus  et  pertinentiis  quil)us- 
cumque,  predicte  comitisse  Armaniaci  liberari  faciat, 
ac  eidem  et  nuUi  alii  iu  illis  obediri  efflcaciter  et 
intendi.  Que,  amantissime  fili,  cum  produxerint  ani- 
rnarum  pericula,  strages  corporum  et  gravia  dispendia 
facultatum  et  apertam  injustitiani  sapere  videantur 
veluti  que,  de  jure  ac  consuetudine  patrie,  cause  cogni- 
tionem  et  vocationom  partium  exigebant  de  quibus,  ut 
prcmissum  est,  nil  ipsarum  continet  séries  litterarum, 
in  tuam  providimus  perferre  notitiam  ut  tu,  qui  terram 
judicas,  circa  ret'ormationem  predictorum  velis  juste 
prospicere,  et  ne  similia  contingant  imposterum,  opor- 
tuno  remedio  providero.  Dat.  Avinione,  xvii  kal.  julii-'.  » 

'  Avec  la  date  1317-1318. 

2  Cf.  Le  11  septembre  1318  Jean  \X11  cite  expressément 
celte  lettre  comme  récente  (n°  704).  D'autre  part,  elle  con- 
cerne la  même  affaire  que  les  deu.K  lettres  entre  lesquelles 
elle  se  trouve  comprise,  aussi  bien  dans  le  registre  109  et 
dans  le  registre  1 10,  et  qui  sont  du  13  juin  1318;  dans  toutes 
trois  il  est  fait  mention  des  lettres  royaux  du  6  juin  1317,  et 
on  peut  leur  assigner  la  même  date  (Voyez  L.  Guébard,  op.  cit., 
p.  Ci,  note  2  et,  à  propos  de  ces  lettres,  ce  que  nous  avons 
dit  plus  haut  n"  70,  note  1;  au  sujet  du  Gabardan,  voyez, 
u"'  071,  843). 
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[Avignon],  15  juin  [181f 


Henrico,  domino  Soliaci,  ut  instet  apud  eumdem 
regem  ne  ad  executionem  in  pra^dicto  facto  Gavardani 
quoad  prsesens  procédât.  (Rec.  lO'J,  fol.  144.  c.  385; 
—  Reg.  110,  p.  I,  fol.  47,  c.  152;  —  Ahch.  nat.,  J.  703, 
n°  200,  orig.  scellé  sur  chanvre;  —  L.  Guéhard,  Duc. 
pont.,  I,  p.  68,  n"  45.) 

»  Ditfic/o  /ilio  tio/ti/i  rira  Hiniruo,  domina  Soliaci, 
liKliciilario  Fraïuii'.  Audito  pridein  etc.  ut  supra  in 
prima  '  usque  snb  protestatione  quod,  ubi  carissinius  in 
Christo  filius  noster  Philippus,  rex  Francie  et  Navarre 
illustris,  ad  executionem,  quam  superfacto  de  Gavardano 
iierimandavit,procedijuberet,non  intendebant  treuga- 
rimi  ipsarum  indictioneligari.  Domino  inspirante,  promp- 
tis  affectibus  acceptarunt.  Quia  igitur,  fili,  régie  celsi- 
tudinis  plurinmm  interest  ut  magnididine  non  utendo 
potentie,  set  clemontia  et  lenitate  gnbernando  sub-  | 
jectos,  pro  posse  nitalur  ut,  ipsi  absque  gnerrarum  fre- 
mitu  sub  suo  felici  regimine  vitam  silcntio  transigentes, 
pace  cunctis  mortalibus  optata  fruantur,  eidem  rcgi 
per  alias  nostras  litleras  scribimns-,  sano  sibiconsilio 
snadentes  quatiuns,  prudenter  attenlo  quod,  hoc  pre- 
sertim  in  tempore.  sibi  non  leviter  expedit  subditos 
habere  quietos  ut,  quo  expeditiores  a  discordiaruiu 
tnrbiniiius  fueriut,  eo  roddantur  ad  sua,  si  necesse 
fnerit,  exequenda  servitia  pronqitiores  etc.  usque 
aperiret,  nulla  ]>ermittat  ratione  procedi,  set  eam  si 
placet,  paciflci  régis  intuitu,  et  ob  nostram  et  aposto- 
lice  Sedis  reverentiam  sneque  utilitatis  obtentum, 
donec  videatur  an  dissidium  ipsum  tractatu  sopiri  pos- 
sit  amabili,  mandet  et  faciat  cum  effectu  suspendi. 
Cumque  regii  honoris  et  comodi  te  noverimus  zelato- 
rem,  nobilitatem  tuam  requirimus  et  rogamus  attente 
quatenus,  premissa  sedula  meditalione  considerans, 
regem  ipsum  inslantia  efficacis  persuasionis  inducas 
(piatenns  pretactis  discriniinibus  per  suspeusionem 
executionis  ipsius,  ut  predicitur,  obviet,  nostris  inde 
placilurus  afl'cctibus,  et  snani  etiam  utiliter  rem  ges- 
turus.  Dat.  xvu.  kal.  julii^.  >< 

<  N"  622. 

3  La  date  complète  :  Avinione,  xvn  kni.  julii.  pontificalus 
nostri  anno  secundo,  est  donnée  par  l'original  conservé  aux 
Archives  nationales. 
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Pliilippo,  régi  Franciœ,  ut  Jordaao  de  Insula,  do- 
micello,  quem  senescallus  Vasconiœ  pro  Eduardo,  regc 
Angliœ,  appellationi  ab  eodem  Jordano  ad  curiam 
FranciîP  emissa'  non  deferens,  captivuni  detinet,  justi- 
tiam  tribut  faciat.  (Reg.  109,  fol.  145  v»,  c.  S90  ;  — 
Rec.  110,  p.  II,  fol.  38  v°,  c.  177  et  7:i3  ;  —  L.  Guii- 
iiARD,  Doc.  pont.,  I,  p.  66,  n"  46.) 

«  Carisaimo  in  Ckristo  fllio  Philijipo.  régi  Francir 
el  Navarre  ilhtslri.  Infiisum  a  Deo  —  Cuin  ita(iue 
dilectus  iîlius  nobiiis  vir  senescallus  Vasconic  pro 
carissimo  in  Christo  filio  nostro  Eduardo,  rege  Anglie 
illustri,  dilectum  filium  nobilem  virum  Jordanum  de 
Insnla,  domicellum  et  familiai'em  nostrum,  émisse  per 
cuui  ad  tuam  curiam  ab  ipsius  auditorio  senescalli 
appellationi  non  deforcns,  in  luuliis  injuste  gravaverit 
alquc  gravet  eumque  post  appellationem  eandeni  capi 
focerit  de  persona  et  adhuc  detineat  carceri  mancipa- 
tuni',  in  ejus  grande  dispendium  ac  regalis  curie 
(luandam  irrevcrontiani  et  contemptum,  excellenliani 
regiam  attente  requirinins  et  affectuose  rogamus  qua- 
tinus  super  appellatione  jamdicta  dicto  Jordano  ad 
quem  considerationibus  certis  afficimur,  mandes  et 
facias  brevem  justitiam  fieri  —  Dat.  xvii  kal.  jnlii-.  » 

'   Voyez,  à  ce  sujet,  n"  735-737  et  738,  note  i. 
'  Cf.  Pour  la  date,  voyez  la  lettre  suivante  adressée  au  roi 
d'Angleterre  sur  le  même  sujet. 
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[Avignon],  lo  juin  [1318]. 


Eduardo,  régi  Anglite,  de  eodem,  ut  gravamina  a 
praefato  senescallo  dicto  Jordano  illata  revocari  faciat. 
(Reo.  109,  fol.  146,  c.  391  ;  —  Rec.  110.  p.  ii,  fol.  39, 
c.  178  et  734;  —  Rv.vEn,  Fœdera,  éd.  1739,  t.  11, 
par.  I,  p.  134;  —  L.  GuÉRAno,  Do<\  pont.,  I,  p.  67, 
n"  47.) 

«  Carissimo  in  Christo  filio  nostro  Eduardo,  régi 
Anglie  illustri.  Infusumetc.  —  Et  licet  jambinis  vici- 
bus'  Jordanum  emidem  in  sua  justitia  senescallo  pre- 
dicto  commendaverimus  confidenter,  sperantes  Jorda- 
num ipsuni  apud  senescallum  eundem,  ipsius  nostre 
recommendationis  intuitu,  aliquid  reperire  favoris, 
ipse    tameu    senescallus   factus    e.x    nostre  interces- 


sionis  adjectione  severior,  Jordanum  ipsum  gravanii- 
nibus  pluribus  in  intercedentis,  ut  videtur,  contemp- 
tum affecit  —  Dat.  xvii  kal.  julii'-'.  « 

'  7  mars  et  24  avril  1318  (il"»  490  et  571). 

-  Cf.  La  date  du  lieu  et  celle  de  l'année,  mais  sans  indica- 
tion de  quantième,  se  trouvent  dans  l'original  [jublié  par 
Rymer  et  que  nous  signalons. 
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Avignon],  ISjuin  [131S 


Hcnrico,  domino  Soliaci,  de  prnemissis  scribit  ut  pro 
justitia  eidem  Jordano  ministranda  apud  regem  Fran- 
ciœ insistât.  (Reg.  109,  fol.  146,  c.  392;  —  Reg.  110, 
p.  Il,  fol.  39,  c.  179  et  733;  —  L.  Guéraud,  Doc.  pont., 
I,p.  68,  11°  48.) 

«  Dileeto  filio  nohiti  rim  Henrico,  dotnino  Soliaci, 
buticulario  Francie.  lufusuni  a  Deo  —  Dat.  ut  supra'.  » 

<  N"  ti-26. 
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lli  juin  [13181. 


Roberto,  régi  Sicilia^,  Bartbolomeum  de  Capua, 
regni  logothetam,  commandât,  nonnullaquc  de  facto 
Januae  et  de  coUoquio  cum  Philippe,  rege  F'rancise, 
habendo  significat.  (Reg.  109,  fol.  169  v°,  c.  663 
et  679-  ;  —  Bin.  de  Ca.mbrai,  ms.  496,  fol.  121  ;  —  Bib. 
NAT.,  Nouv.  acq.  lat.,  n°  2207,  p.  433.) 

«  Carissimo  in  Christo  fitlio  Roberto,  régi  Sicilie 
illustri.  Ad  ea,  fili —  de  hiis  que  in  partibus  istis  facienda 
incumbunt  pro  tue  serenitatis  honore,  senescallum 
tuuni  Proviucie  soUicitari  non  expedit,  quia  pro  cons- 
tanti  rei  evidentia  eum  satis  vigilem  et  solertem  osten- 
,lit  — De  adventu  régis  Francie  locuti  fuimus  pridem 
cuidam  ex  coUateralibus  suis,  de  quo  rex  ipse  in  qua- 
dam  spei-ialitate  confidit  '  et  per  (pieni  etiam  super 
luijusmodi  adventu  scripsimus  dicto  régi,  et  spera- 
bamus,  si  negotium  Flandrense,  ut  optabamus  et 
credibiliter  putabamus,  propter  illa  que  per  nos  fue- 
rant,  etiam  ultra  nostram  exigeutiam,  oblata  Flan- 
drensibus'-,  finem  prosperum  habuisset,  regem  ipsum 
partibus  istis  appropinquare  debere.  Set,  occulte  Dei 
judicio,  ut  aliquorum  culpe  forsitan  pimiantur,  nondum 
est  negotium  ipsum  tranipiillatum.    nec    adhuc   Flan- 


543 


ANNl     I-IV 


(Ircnses  ipsi  luintiis  nostris  quos  illiic  pro  explicatione 
datipei-  nos  in  negotio  ipso  consilii  et  pro  eoruminduc- 
tione  ad  acceptationem  illius  specialiter  misimus^  res- 
ponderunt,  propter  quod  non  esset  tutiim,  rcbiis  in 
isto  pendentibus  dubio,  quod  i<lem  rex  se  ab  illis  par- 
tibus  elongaret  ;  qui  tamen  rescripsit  nobis  quod  sal- 
teni  de  mense  octobris  proximo  futuro  ad  aliqua  loca 
nobis  vicina  se  possevenirecredebat.  Intérim  vero  mis- 
sum  est,  prout  scripsit  nobis  dictus  collateralis  ipsi 
cui  super  boe  scripseramus  '',  pcrsonaui  aliquani  nota- 
bilem  de  suo  consilio  de  qua  plene  confidct,  cui  tu  col- 
loqui  ac  tractatum  babere  cum  eo  secure  poteris  si 
placebit.  Et  si  negotiorum  qualitas  de  quibus  cum  rege 
predicto  tractaro  (Usponis,  regalem  cxigeret  forte 
jirescntiaui,  nos  id  ipsum  eidem  significare  curabi- 
uius,  et  speramus  quod,  si  negotia  patiantur,  adven- 
tuui  suuni  ad  ali(iua  loca  nobis  vicinautia  non  negabit. 
Nuntii  régis  Frcderici  qui  in  jjartes  istas  applicuere 
jamdiuest,  hodie  fuerunt  civitatem  Avinionisingressi', 
quorum  verba  non  verearis  tua  nocitura  justitie,  pre- 
sertim  cum  <b'  rébus  te  contingentibus  nil  usque 
adventum  tuuui,  uisi,  (|uod  absit,  illum  nimis  morose 
protraxeris",  iutendamus  tractare  cum  illis.  Datum 
XVII  kal.  julii  V  » 

'  Henri  de  Sully,  qui  avait  quitté  la  cour  pontificale  le 
i[  mars  1318  (Voyez:  n"  330,  note  2).  La  lettre  que  Jean  XXII 
lui  confia  le  même  jour  pour  le  roi  de  France  est  celle  que 
nous  publions  ci-dessus,  n"  510.  Voyez  aussi,  au  sujet  de 
l'entrevue  projetée,  n"  480. 

2  II  s'agit  ici  de  l'avis  que  le  pape  avait  doiinO  au  sujet  di'  la 
paix  de  Flandre  et  qui  se  Uouve  dans  les  leltres  du  8  mars 
1318  (n°^491,  492). 

3  1"  avril  1318  (n"»  538-;;52). 
<  Voyez  n°  620. 

'■>  Ils  en  partirent  le  20  juillet,  d'après  une  lettre  de 
Jean  XXII  :  "  Heri  eryo,  videlicet  xix  meiisv;  hujus  habucrunt  a 
nobis  liccntiam  rednmdi  et  hodie,  videlicet  xx  dicti  mensis, 
rcditum  assumpscrunt  (Bib.  de  Cambrai,  ms.  cit.,  fol.  112;  — 
BiB.  NAT.,  ms.cit.,  p.  405). 

'^  Voyez  n"  480  note. 

■^  Cf.  Cette  lettre,  postérieure,  on  le  voit,  au  8  mars  1318, 
et  antérieure  au  23  juillet  1319,  puisqu'à  ce  moment  le  roi 
Robert  de  Naplesélait  à  Avignon  (  Voyez  u°480,  note), est  de  1318. 
En  effet  Jean  XXII  dit  que  les  Flamands  n'ont  point  encore 
répondu  à  ses  envoyés.  Or,  en  juillet  1318,  la  mission  de  ces 
derniers  était  terminée  (Voyez  n"  706)  et  une  prolongation 
de  trêves  avait  été  conclue  avec  l'agrément  du  comte  de 
Flandre  (Voyez  ii°'  666,  667).   Enfin   nous  trouvons,  dans  le 


ms  496  de  la  Bibliothèque  de  Cambrai  une  autre  Ifllre  de 
Jean  XXII  qui  complète  ce  que  nous  disons  et  qu'il  est  à  ce 
titre  nécessaire  de  reproduire. 

Avigunn,  12  mai  [1318]. 

Roberto,  régi  Siciliu',  de  proximo  adventii  suu  ad  sanctani  Sedeiii 
et  de  mutua  visione  inibi  cum  Philippe,  rege  FranciaB,  et  aliis 
habenda.  (Bib.  de  Camuhai,  ms.  49K,  fol.  120  v;  —  Bib.  nat.,  Nouv. 
acq.  lai.,  n°  2207,  p.  446.) 

«  Carissimo  in  Christo  fdio  Roberto,  rc(/i  Sicilie  illtisiti.  l'er 
dupplicatas  tue  celsitudinis  litteras  letanter  accepimus  iiua- 
liter,  regno  sufficienter  dimisso  munito,  de  quoprovidenliam 
regiam  multipliciter  comendamus,  cum  solenni  galearum  id, 
usseriorum  ac   gentis  armigere   apparatu,  iter  ad  nostrain 
veniendi  presentiam  per  lotum  nuper  preteritum  mensem 
aprilis  intendebas  arripere  et  per  civitatem  Janue  iransiturus, 
incumbenlibus   inibi  ordinalis  agendis,  per  totum  octavuni 
dieiii  instanlis  mensis  julii  vel  antea,  secundum  quod  agenda 
ipsa  disposita  invenires,  te  posse  sperabas  ad  curiam,  duce 
Domino,  pervenire.  Et  quia  propter  certa  que  non  poteras 
scripto  mandare,  multum  reputabas  expédions  carissimum 
in  Christo    filium    nostrum    Philippum,   regem   Francie    et 
Navarre  illustrem,  tecum  inibi  convenire,  petebas  instantius 
ut  de  régis  concursu  predicti  ordinare  vellemus.  Sane,  lili 
carissime,  de  adventu  tuo  et  apparatu  magnifico  eo  nimiruiii 
gaudemus    intensius   quo    magis   lui   recreari  desideramus 
aspeclu,  et  adventum  ac  apparatum  tuos  nedum  hujusmodi  in 
lui  status  exaltationem  etstabilimentum  honoris,  quin  etiain  iii 
tuorumdcvotorum  grande  solamen  et  in  desolationem  maxi- 
inam  emulorum  ethostium  cedere  minime  dubitamus,  uiide, 
negotiisimminentibus,  expedit  ut  non  Icntescasin  ipso  viagio, 
quin  potius  in  illo quantum  comoditas  patietur,gressu  feslino 
procédas,  nec  factum  Janue  negligas,   quia  si,  ut  optanius, 
illi  Dominus  prosperum  dederit  exilum,  in  tuorum  omnium 
promotionem  accomodam  et  felicem  humano  judicio  redun- 
dare  poterit  agendorum.  Nos  autem  super  adventu  dicti  régis 
Francie  procurando,  tuis  aliis  litteris  stimulati,  efficaciter  illi 
suasimus  ut,  cum  propter  multa  in  Dei  laudem  et  gloriam 
Terre  Sancte  subsidiura,  compendium  universi  ac  suum  pro- 
prium  interesse  cedentia,  sua  cuperemus  presentia  perfrui, 
se  disponere  vellet  ad  mutuam  visionem  habendam.  Super 
quo  responsum  ab  illo  recepimus  quod  propter  occupationes 
et  impedimenta  conlingentia  ex  Flandrensi  negotio.  circa 
cujus   progressum,  an    videlicet    pax  vel   gueria   sequalur, 
alternantur  conjecture  muUorum,  licet  negotium  ipsum  sub 
spe  paicis    usque   ad    instantes    octabas   Pentecosles  fueiit 
treugarum   initione    suspensum,    circa    mensem    instauLis 
octobris  non  posset  commode  hujusmodi  visio  fleri,  cum  iii 
tali  dubio  suam  non  expédiât  presentiam  illi  regioni  subduci, 
ipso  tamen  posito  in  tuto  negotio,  circa  id  tempus  ad  aliqua 
loca  nobis  propinqua  ventre  disponit,  una  cum  dilectis  liliis 
nobilibus  viris  Carolo,  Valesii  et  Ludovico,  Ebroicensi  comi- 
tibus,  patruis  suis,  visionem  nobiscum  et  coUoquium  habi- 
turus;  et  quia  tibi  forsan  non  aderit   habilitas  expeclaudi 
tamdiu,  nos  anle  dupplicatarum  littciarum  tuarum  recepe- 
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tioiiem,uui  ex  magis  domesticis  régis  eJusJem  collatelaribus 
scripseramus  quod  cum  tu,  dirigente  Domino  gressus  tuos, 
infra  octavum  diem  proximo  futuri  junii  ad  nostram  curiam 
prevenlurus,  aliqua  que  comtnitlere  scripto  non  posses 
habeas  cum  rege  predicto  tractare,  regem  eumdera  induceret 
ut  personam  aliquam  de  qua  plenam  gerat  fiduciam  ad  ipsam 
curiam  deslinel  tecum  inibi  tractaturam,  et  speramus  quod 
peisona  liujusmodi  iiil'allibiliter  tiansmittetur,  cum  qua  super 
hiis  de  quibus  tibi  videbitur  poleris  habere  tractatum.  —  Dat. 
Avinione,  un  idus  maii.  •> 

Cette  lettre  est  de  1318.  En  elTet.  elle  est  antérieure  à  celle 
du  la  juin  1318,  que  nous  publions  ci-dessus,  et  postérieure 
à  celle  du  21  mars  de  la  même  année  mentionnée  dans  la 
note  n"  1  qui  précède.  Nous  ferons  remarquer,  au  sujet  des 
trêves  fixées  entre  le  roi  de  France  et  les  Flamands,  que  nous 
ne  trouvons  pas  ailleurs  mention  comme  terme  de  l'octave 
de  la  Pentecôte.  Elles  devaient  durer,  d'après  ce  que  nous 
constatons,  jusqu'à  cette  fête  et  furent  prolongées  pourquin/.e 
jours  (Voyez  n"'  666-667). 


039 


17  juin  [13181. 


Bcrnardum,  episcopum  Adurensem,  de  publicatione 
Ireugarum  inter  Matham,  comitissam  et  Bernardum, 
comilem  Armaniaci,  ex  parte  una,  ac  Margaritam,  comi- 
tissam Fuxensem,  ex  altéra  indictarum  commendat, 
eique  mandat  ut  in  aliis  exequendis  sibi  verbo  et  litteris 
commissis  circa  pacificationem  partium  earumdem, 
omnem  diligentiam  adhibeat.  (Reg.  109,  fol.  146  v°, 
c.  o'J3;  —  Rkg.  110,  p.  I,  fol.  93,  c.  345;  —  L.  Guéraud, 
Dof.  pont.,  I,  p.  68,  n"  19.) 

"  Vencrahï/i  fratr'i  ]ieinaido,  rpiscopo  Adiirensi. 
.\(lhil)itum,  frater,  laudande  —  Dat.  xv  kal. 
jiilii  '.  » 

'  Cf.  Il  s'agit  ici  des  trêves  fixées  le  11  mai  1318  (n"  588)  et 
que  l'évêque  d'Aire  était  chargé  de  publier  (n"  589);  notre 
lettre  postérieure  à  cette  date  est  antérieure  à  la  prolonga- 
tion des  mêmes   trêves,   le   17-18   août  de  la  même  année 

(n"*  678-680). 
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Avignon,  17  juin  131 


Bernardo  de  sancto  Mauritio  et  aliis  collectoribus  in 
Lugdunensi,  Viennensi,  Bisuntina,  Ebredunensi  et 
Tarantasiensi  provinciis  déclarât  quod  beneiîciorum  Hos- 
pitalis  sancti  Antonii,  necnon  infirmariarum,  elemosi- 
nariarum  ac  sacristiarum  fructus  et  proventus  percipere 
debeant.  (Reg.  67,  cur.,  fol.  323  v°,  c.  86.) 

«  JohaiDws  etc.  dilectis  /iliis  tnagistro  Bernanln 
di'  sniicto  Maïuitio,  jurisperito  et  aliis  collccturilnis 

jE.iN  X.\ll.  —  T.   I. 


fritc{im>?i,  reddilmnii  cl  prorcnlmini  priiiii  aiiiii 
hencficioriim  ecclesiasliconaii  lune  vacaiiliinii  cl 
que  tisqiK-  ad  cerli  temporis  .spalium  racarc  contin- 
geret  depiilatonim  auctoritate  apostoiica  pro  Eccle- 
sw  Romane  necessifa/ihns  relerandis,  in  Lngdnnensi, 
Viennensi,  Bisiinlina,  EOredi/nensi  et  Tairintasiensi 
j)rovinciis  pev  Sedeni  apoatolicam  deputatis  etc. 
Edoceri  per  Sedis.  —  Dat.  Avinione,  xv  kal.  jiilii, 
anno  secundo.  » 
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Avignon,  10  juin  1318. 


Amanevo,  episcopo  Agennensi,  ut  quemdam  capel- 
lanum  sua^  diocesis  qui  contra  Isnardum  de  Montealto, 
gardianum  fratrum  Minorum  de  Agenno,  apostolicae  Se- 
dis nuntium  de  partibus  Vasconiff  redeuntem,  énormes 
commiserat  excessus  et  ab  Amanevo  de  Fossato,  milite, 
senescalli  Vasconiœ  locum  tenante,  captus  erat,  sub 
fida  custodia  ad  curiam  apostolicam  mittat.  (Reg.  109, 
fol.  148,  c.  601;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  74,  c.  34i  et 
988;  —  Reg.  67,  cur.  fol.  324  v°,  c.  77  et  1077;  — 
L.  GuÉuAnD,  Doc.  pont.,  I,  p.  69,  n°  oO.) 

Il  Vcni'ralii/i  fratri  Amanevo,  episcopo  Agennensi. 
Commisses  in  nos  —  Ad  nostram  siquidem  notitiam 
nonnullarnm  notabilium  personarum  depositione 
pervenit  quod  capellanus  quidam  tue  diocesis,  illius 
cujus  licet  immeriti  vices  in  terris  gerimus  ho- 
nore pariter  et  timoré  postposito,  nostraque  ac 
dicte  Sedis  qui  in  nuntiis  nostris  nos  honorari  fate- 
nuir  et  sperni  reverentia  retrojecta,  in  dilectos 
filios  fratrem  Isnardum  de  Montealto,  guardianima 
fratrum  ^linorum  de  Agenno,  nostrum  et  apostolice 
Sedis  nuntium,  ad  nostram  presentiam  redeuntem  de 
Vasconie  partibus,  ad  quas  eum  pro  certis  nostris  et 
Ecclesie  Romane  negotiis  miseramus,  ac  in  socium 
cjus  et  familiam,  quin  potius  in  nos  et  Sedem  eandem, 
graves  nimis  et  énormes,  una  cum  quibusdam  compli- 
cibus  clericis  et  laïcis,  commisit  excessus  '  ;  quem  et 
quendani  laycum  dilectns  filius  nobilis  vir  Amenevus 
de  Fossato,  miles,  locimi  tenens  senescalli  Vasconie,  in 
excessu  quasi  fragranti  repertos,  injurias  nobis  et 
dicte  Sedi  in  personis  nuntiorum  ipsorum  illatas  tan- 
quam  filius  benedictionis  abhorrens,  ceterisfugientibus, 
arrestavit  —  Fraternitati  tue  in  virtute  sancte  obedien- 
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tie  per  apostolica  scripta  precipiimis  et  mandamus  qua- 
teiius,  statim  receptis  preseiitibus.  predictum  capella- 
luun  cujus  nomen,  etsi  non  exprimamus  velnti  nohis 
incognitum,  ex  predictis  (amen  circnmlocutionibns 
tibi  supponimus  non  ignoluni,  ad  nostram  cures  pre- 
sentiam  siib  fida  custodia  niittere  pro  meritis  recep- 
turum,  nostrisque  ac  dicte  Sedis  beneplacitis  et  man- 
datis  humiliter  pariturnni  —  Dat.  Avinione,  xiii  kal. 
julii,  anno  secundo-.  » 

•  Voyez,  à  ce  sujet,  n"  636. 

2  La  date  de  l'année  ne  se  trouve  ciue  dans  le  registre  67. 


632 


Avignon,  19  juin  i:jlH. 


Raymundo  de  Ijavernha  ejusque  collegis  ut  Pelruni 
de  Galaciano,  canonicum  Agennensem,  cujus  nomino 
prfefati  excessus  commissi  fuisse  dicuntur,  ad  persona- 
liter  in  curia  apostolica  infra  triginta  dies  comparenduin 
citent.  (Reg.  109,  fol.  147  v°,  c.  600;  —  Reg.  110,  p.  ii, 
fol.  74,  c.  343  et  987  ;  —  Reg.  67,  cur.  fol.  324  v^  c.  78  ; 
—  L.  GuÉFAno,  Dnc.  ponl.,  I,  p.  33,  n"  27  '.) 

»  f)ilec/ts  /i/iis  Rai/>iiuii(lo  de  lAircniha,  priori 
sanc/i  Antoniiii  de  Agcniio  et  Girardo  de  lUissinco, 
niajoris  et  Sicardo  de  Ursaco,  saiicti  Caprusii  Ageit- 
nensium  ecclesianaii-...  Commisses  in  nos  —  Cinn 
itaque  ad  nostram  nuper  notitiam  venerit  ex  nonnid- 
larum  notabiliuni  depositionibus  personarum  quod 
nonnuUi  clerici  et  laici,  pro  parte  Pétri  de  Galaciano, 
canonici  ecclesie  Agennensis,  ac  ejus  procuratorio 
nomine,  ut  dicebant,  illius  cujus  licet  immeriti  vica- 
rii  sumus  honore  et  timoré  postposito,  nostraque  et 
dicte  Sedis  reverentia  retrojecta,  in  nos  et  Sedem 
eandem  certos  commiserunt  graves  et  énormes 
excessus,  nosque  non  tanquamnostrarum,  sed  Ecclesie 
sponse  nostre  injuriarum  ultorcs,  excessus  eosdem 
nec  velimus,  nec  valeamus,  urgente  conscientia. 
relinquere  impunitos,  ne  per  impunitatem  âd  alios 
exemplari  alveo  dérivent,  discretioni  vestre  presen- 
tium  tenore  t-omndttinms  et  mandamus  quatenus  vos 
vel  alter  vestrum,  per  vos  vel  alium  seu  alios,  ad 
predictam  ecclesiam  Agennensem  in  qua  Petrus  ipse 
ratione  beneficii  residere  tenetur,  personalitor  acce- 
dentes,  ipsum,  si  ejus  presentiam  habere  possitis, 
ylioquin  in  eadem  ccclesia  publiée    ex    pai'te    nostra 


peremptorie  citare  curetis,  ac  eidem  injungere,  sub 
pena  excomnumicationis  ac  privationis  omnium  bone- 
tîciorum  suorum  ecclesiasticorum,  ([uam,  si  socus 
inde  fecerit,  eum  incurrere  volumus  ipso  facto,  ut 
tricesimo  die  post  citationem  vel  injunctionem  hujus- 
modi,  et,  si  in  diem  caderet  feriatam,  sequenti  die 
non  feriata,  quocunque  generali  feriato  in  dicto  tem- 
père non  obstante,  apostolico  se  conspectui  persona- 
litor representet,  super  predictis  et  aliis  gravibus  de 
quibus  vobis  delatus  extitit  débite  responsurus,  ac 
recepturus  pro  meritis,  nostrisque  ac  dicte  Sedis  bene- 
placitis et  mandatis  liumiliter  pariturus  ;  diem  vero 
predir(arum  cilationis  et  injunctionis  ac  formam  et  i 
(luicquid  feceritis.  in  premissis  per  vestras  patentes 
litteras  harum  seriem  continentes  studeatis  nobis  fide- 
liter  intimare.  Dal.  Avinione,  xiii  kal.  julii,  anno 
secundo.  » 

'  Avec  la  date,  20  mars  1.318,  qui  esl  unf  erreur  (Voyez,  à 
ce  sujet,  n°  S62,  note  3). 

'^  Dans  les  registres  109  et  110  celle  adresse,  d'nilleurs 
incomplète,  est  remplacée  par  le  seul  mot  :  judkibus,  et  la 
date  de  Tannée  manque. 
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[Avignon,   19  juin  1318. 


Antonium  Pisagni,  senescallum  Vasconia",  hortatur 
ut  bajuluni  et  laycos  qui  prœfatas  injurias  comniise- 
rant  puniat,  ut  decet,  eunique  rogat  ut,  ad  veritalem 
de  clericis  qui  se  dictis  excessibus  immiscuerant  pleniiis 
babendam,  eosdem  laycos  ad  curiam  miltat.  (Riu;.  109, 
fol.  148,  c.  602;  —  Reg.,  110,  p.  ii,  fol.  74  v°,  c.  3'i.:i 
et  !I89  ;  —  L.  Guéhaiid,  Doc.  pniif.,  1,  p.  71,  n"  bl.) 

«  Dileeto  jUio  Antonio  Pesaigne,  militi,  senes- 
eallo  Vasconie  pro  cariasimo  in  Chrisfo  filio  nostra 
Eduardo,  rege  Anrjlie  il.histri.  Ad  notitiam  nosirani 
nonnullarum  notabiliuni  personarum  [dei)Osi(ione  per- 
venil]  quod  capellanus  quidam  et...  l)ajulus  caslri 
\'aiencie,  dioccsis  Agennensis,  cuni  quibusdam  com- 
plicibus  clericis  et  laïcis,  illius  cujus  licel  immeriti 
vices  in  terris  gerimus  honore  pariter  et  thnore 
postposito,  nostraque  et  dicte  Sedis  qui  in  nuntiis 
nostris  nos  honorari  fatemur  et  sperni  reverentia 
retrojecta,  in  dilectos  filios  fratres  Isnardum  de 
Montealto,  guardianum  fratruni  Minorum  de  Ageuno, 
nostrinn    et    ai)Ostolice    Sedis    nunliuni.    ad    nostram 


54'.» 


preseiitiam  redouiiteiii  de  Vascoiiie  partilius,  ad 
quas  eum  pro  ccrtis  nostris  et  Ecclesie  Romane 
iiegotiis  miseramus,  ac  in  socium  ejus  et  faniiliam 
dum  cssent  extra  villam  Valencie,  furiliundis  ansihiis 
irnierunt  et,  percnsso  quasi  letaliter  predicti  famiilo 
g-ardiani,  ipsis(iiie  guaivliano  et  socio  proliris  et  con- 
viciis  turpiter  lacessitis,  tandem  in  eos  maniis  sacri- 
legas  injecerunt,  eosqiie  de  equis  quihus  insidcbant 
vilitcr  iiiipulsos  ad  terrani,  captos  tanquam  latrones  ad 
yillani  reduxerunt  eandem,  eos  iu  ipsius  ville  medio 
quasi  uialefaetores  publicos  statuentes,  et  apostolicis 
lilteri.s,  equis  et  aliis  eoruni  bonis  diroptis  in  predam, 
eomminabantur  eisdem  quod  eos  captos  et  ligatos 
dui-erent  ad  quendani  Petrum  de  Galcciano  vocatum, 
cujus  pr'ocuratorio  nomine  se  facere  premissadicebant, 
quod  equidem  jiroduxissent  in  actum  nisi  supervenisset 
dilectus  iilius  nobilis  vir  Amanevns  de  Fossato,  miles, 
tuum  in  Yasconia  locum  (encns,  qui  capellanum  ipsuni 
et  bajuluni  in  excessu  (piasi  tVagranti  repertos,  injurias 
nobis  et  dicte  Sedi  in  personis  nnntiorum  ipsorum 
illatas  tanquam  filins  benedictionis  abhorrcns,  ceteris 
fug'ientibus,  arrestavit  et  ablata  per  illos  fecit  dicto 
guardiano  restitui,  predictis  bajulo  ad  te  ac  capel- 
lano  ad  forum  venerabilis  fratris  nostri  Amanevi,  epis- 
lopi  Agennensis,  ipsius  capellani  diocesani,  remissis. 
(v'uia  igitur  —  Dat.  ut  supra  '.  » 

'  N°   032.  Vuye/.,   au    sujet   d'Antoine    Pessaigne,   n"  490, 
noie  2. 
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[Avignon,  l'J  juin  l:tl6 


Amanevo  de  Fossato,  pra'fati  senescalli  locum  tenenti, 
qui  eosdem  capellanum  et  bajuluni  arrestavorat  et 
ablata  ab  illis  dicto  Isnardo  restitui  fecerat,  gratias  agit. 
(Reg.  1G9,  fol.  148  v°,  c.  603;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  7i 
v",  c.  346  et  990;  —  L.  Guérard,  Doc.  pont.,  I.  p.  73, 
n°  r>±) 

..  I)ili'rln  filii)  nohil'i  l'iro  Amanevo  de  Fossato. 
locitin  tenenli  ililecli  fi/ii  Aiilonii  Prsaignc,  ini/i/is. 
se>u'sra//i  Vasconie  pro  rarissi/iio  in  C/irIs/o  fi/io 
nosiro  Ediiardo,  rege  Anglie  illiisiri.  Gratanter 
andivimns  quod  —  Dat.  ut  supra  '.  » 

I  .V032. 


Johannem,  Delphinum  Viennensem,  rogat  ut  Berosino 
de  Girondis,  nuntio  episcopi  Paduani,  oui  per  terram 
ejus  transeunti  injuria-  illatie  fuerant,  plenam  salisfac- 
tionem  impendi  faciat.  (Reg.  109,  fol.  7S2  v°,  c.  317.) 

«  Dilficlo  filio  nobili  vira  Johanni,  Del/ino  Vien- 
nensi.  De  tua,  fili,  sinceritate  supponimus  quod  illatas 
nobis  et  apostolice  Sedi  moleste  feras  injurias,  illas- 
que  precipne  quas  in  quendam  tue  ditionis  contemptum 
videris  fuisse  presnmptas.  Ex  (jiierela  siquidem  dilecti 
filii  Berosini  de  Girondis.  capellani  et  nnntii  venera- 
bilis fratris  nostri  episcopi  Paduani,  nuper  accepinuis 
quod,  cnm  ipse  per  episcopum  ipsuni  pro  certis  camere 
nostre  negotiis  ad  nostram  presentiam  destinatus,  per 
terrain  tuam  transitum  faceret  confidenter,  quendam 
Bertrandum  nomine,  filium  Percivallis  de  Bardenesca, 
apnd  sanctmn  Crispinnm  obvimn  habnit,  qui  Dei  timoré 
postposito  nostraque  et  dicte  Sedis  reverontia,  qnani 
idem  Berosinus  pro  suo  tntamine  allegabat,  penitus 
relegata  tuique  })residentis  honore  contempto,  in 
Berosinnm  ipsum  temerariis  irruit  ausibns  et  equum 
quendani  pilature  leopardine,  cui  insidebat,  et  quasdas 
alias  res  sibi  per  violentiam  auferens,  illum  et  illas 
quo  libnit,  contra  ipsius  Berosinnm  (sic)  voluntatem 
abduxit,  sententiis  per  Sedein  ipsam  promnlgatis  ab 
olini  et  per  nos  etiam  publicatis  in  illos  qui  ad  pre- 
dictam  Sedem  accedeutibus  injurias  sen  violentias  infc- 
rnnt  omnino  contemptis.  Cum  itaqne  predicta  violentia 
in  districtu  jurisdictionis  tue  fore  commissa  noscatur, 
ncjbilitatem  tuam  rogamus  et  hortamur  attente  qna- 
tinns,  prudenter  considerans  quod  si  subditorum  tuorum 
frennm  ad  injurias  presertim  apostolice  Sedis  et  alias 
justitie  obvias  transgressiones  perperam  laxaretur,  luo 
et  terre  tue  vehementerderogaretur  honori,  predictnm 
Bertrandum  débita  districtione  compellas,  et  compel- 
lendo  virgam  virtntistue,  pruut  facti  qualitas  exegerit, 
in  mansuetudine  interponas,  quod  prefatuni  equnm  cl 
res  si  extaut,  alio(|uin  jnstum  ejus  prelium  eidem 
Berosino  indilate  restituât,  et  nichilominus  de  dampnis 
et  injuriis  plenam  ei  satisfactionem  impendat  ;  preces 
nostras  in  bac  parte  sic  solerter  et  efficaciter  imple- 
turus  quod,  prêter  laudis  humane  preconium  tibi  in 
premissorum  cohertione  laudabili  preventurum,  nus- 


551 


ANNI     I-IV 


tram  et  dicte  Sedis  gratiam  in  luis  justis  adimplendis 
desideriis  uberius  merearis.  Dat.  Avinione,  vi  kalen- 
das  julii'.  » 

*  Cf.  Jeun  II,  Dauphin  Je  Viennois,  auquel  cette  lettre  est 
adressée,  mourut  le  4  mars  1319  n.  s.,  d'après  l'épitaphe  de 
son  tombeau,  faite  en  1354,  mise  dans  l'église  saint  André  à 
Grenoble  et  rapportée  par  Valbonnais,  Histoire  de  Daupliiné, 
t.  II,  p.  173,  note  a). 
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[Avignon,]  26  juin  [1318]. 


Eduardum,  regem  Angliae,  rogat  ut  justitiam  in 
Vasconia  observans,  injurias  fratri  IsnardodeMontealto, 
gardiano  fratrum  Minorum  de  Agenno,  apostolicœ 
Sedis  nuntio,  illatas  corrigi  facial.  (Reg.  109,  fol.  169, 
c.  662  et  679';  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  133  v°,  c.  473; 
—  Rymer,  Fœdera,  éd.  1739,  t.  II,  par.  i,  p.  150;  — 
L.  GuiiHARD,  Doc.  potU.,  I,  p.  7-4,  n°o3.) 

«  Carissimo  in  C/irislo  ftlio  Eduaiv/o,  régi  Ang/ir 
ilhistri^.  Frequenler,  lili  carissime,  ante  lue  conside- 
ralionis  oculos  statum  miserabileni  ccclesiarum  ac 
persouarum  ecclesiaslicarum  consistenlium  in  regno 
et  terris  tue  dilioni  subjectis  aposlolicarum  litleraruni 
inculc.aliouc  posuimu.s  ;  fréquenter  injuslitias  atque 
gravauiina  que  pro  liliito  commiluntur  in  regno  et  ter- 
ris cisdem  et  specialiter  in  Vasconie  partibus,  ubi 
periiide  justitia  exulal,  quasi  sine  lege  et  sine  rege 
vivalur,  tibi  detexinius,  saltem  in  génère  ;  fréquenter 
apud  le  palernis  iustitimus  monitis  ul,  circa  rel'ornia- 
tionem  debilam  predictorum,  de  oportuno  velles  remé- 
die providere,  ut  regeni  regum,  tibi  pro  hiis  fortassis 
offcusuui,  placatuni  effîceres,  ejusque  propitiationeui 
benivolam  inipetrares  ;  sed  ecce  jam,  per  impunitatis 
licentiam,  sic  crevit  in  subjeclam  tibi  Vasconiam  inso- 
lens  audacia  perversoruui,  sic  onine  consilium  rationis 
abjecil,  ut  quod  in  aride,  id  est  ia  cèleras  ecclesias 
ecclesiasticasve  pcrsouas  aut  privatas  quascumijuo 
fuerunt  assueti  comitteré,  nunc  in  viridi,  hoc  est  in 
Romanaiu  Ecclesiam  sponsani  noslrani  que.  Domino 
disponenle,  caput  est  ecclesiarum  onmium  et  magis- 
tra,  non  expavescunt  perpelrare.  Nuper  etenim,  cum 
nos  volentes  gravibus  oliviare  periculis  que  discordia 
inter  dileclam  in  Christo  llliam  nolnlem  niulierem 
Malani,  comilissam  et  dilectum  filiuin  nobileni  viruih 


Bernardum,  comitem  Armaniaci,  ex  una  parte,  et  dilec- 
lam filiam  in  Christo  nobilem  mulierem  Marguaritam. 
comilissam  Fuxensem,  ex  altéra,  ab  olim  exorta 
minabalurin  promptu,  dilectum  fîlium  et  fratrem  Isar- 
num  de  Montealto,  gardianuni  fratrum  IVIinorum  de 
Agenno,  noslrum  et  apostolice  Sedis  nuntiiiiii,  tan- 
quam  pacis  angelum  misissemus  ad  dissidentes  eos- 
dem,  ipseque  gardianus  ad  nos  rediens,  relalionem  de 
negolio  hujusmodi  sibi  commisse  facturus,  cum  socio 
et  familia  suis  per  villam  Valencie,  diocesis  Agen- 
nensis,  transiluni  habuisset,  in  capellanum  occlesie 
dicte  ville  ac  locum  ejus  tenentem,  procurationem  sibi 
debilam  ad  mandalum  noslrum  solvere  contumaciler 
recusantem,  excommunicationis  et  in  ecclesiam  inter- 
dicti  sententiis  aucloritate  apostolica  promulgatis, 
bajuhis  dicte  ville  ac  capellanus  cum  c-lerico  suc,  indi- 
gnalione  forsan  exinde  concepla,  diclnm  gardianum 
extra  villam  quasi  per  niediam  leucam  insequentes,  in 
eum  et  socium  ejus  atque  familiam  cum  noimullis 
complicibus  clericis  et  laicis  furibunde  irruerunt  et, 
famulo  dicti  gardiani  perçusse  quasi  letaliler  ac  ipso 
gardiano  et  socio  probris  et  conviciis  turpiter  laces- 
silis,  tandem  in  eos  manus  sacrilegas  injecerunl,  ac 
ipsos  de  equis  ([uibus  insideltant  viliter  impulses  ad 
terram,  caplos  ad  modum  latronura  ciun  clamosis  voci- 
feralionibns  ad  villam  reduxerunl  eandem,  et  in  illius 
platea  communi  ut  malefactores  publiées  slaluerunt, 
aposlolicis  litleris,  equis  et  rébus  eoruni  pro  libilo 
direptis  in  predam,  ipsosque  sic  caplos  ad  quendain 
vocatum  Pelrum  de  Galeciano,  luum,  ut  ferlur,  ihe- 
saurarium  in  Agenesio,  cujus  nomine  se  ita  facere 
asserebant,  non  absque  vinculis  adduxissent,  nisi 
dileclus  tilius  nobilis  vir  .\manevus  de  Fossato,  miles, 
locum  tenens  lui  in  Vasconia  senescalli,  superveniens. 
Domino  ut  credimus  disponenle,  eorum  iniquis  con- 
ceptibus  obviasset.  Ipse  namque,  lanquam  benedictio- 
nis  filius  injurias  nobis  et  apostolice  Sedi  in  })redicti 
nuntii  nostri  persona,  ul  ])referlur,  illatas  abhorrens, 
predictos  capellanum  et  bajulum  in  excessu  quasi  fra-  l 
granti  repertos,  céleris  comittenlibus  [se]  fuge  pre- 
sidio,  personaliter  arrestavit,  etiam  facieus  ablata  per 
eos  dicto  gardiano  restitui,  dictum  bajulinn  prefalo  1 
senescallo  ac  capellanum  prefalum  ad  forum  venera- 
bilis  fralris  nostri  episcopi  Agennensis,  sni  diocesani. 
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rcmisit  ;  et  in  hiis  se  gessissct  idem  locum  tenens,  ut 
creilimus,  acrius,  si  non  vicecomitis  Leomanie,  tune 
per  villam  transeuntis  eandem,  et  predictos  dissimu- 
lantis  excessus,  niititia  roprelieiisibilis  obstitisset  — 
Datuni  VI  kal.  julii'-.  » 

'  Il  n'y  a  pas  d'adresse  dans  le  registre  109. 

2  La  date  du  lieu  et  de  l'année  se  trouve  dans  l'original 
(lublié  par  Rymer.  On  voit  d'ailleurs  qu'il  s'agit  ici  de 
l'affaire  dont  il  a  déjà  été  question  dans  les  lettres  du 
19  juin  I:^I8  (n"'  0:U-(;34). 


637 


Avignon,  27  juin  1318. 


Sancta^  GenovefiE  Parisiensis  et  sancti  Germani  de 
Pratis  juxta  Parisius  monasteriorum  abbatibus  mandat  ut 
infra  triginta  dies  magistrum  Johanneni  de  Polliaco, 
Parisius  doctorem  in  theologica  facultate,  qui  ad  incon- 
venentia  verba  inconsulte  prolapsus  erat,  citent.  (Re(;. 
67,  cur.  fol.  3:24,  c.  76;  —  H.  Denk-le  et  E.  Châtelain-, 
Chartularium  Universitatix  Parisiensis,  t.  II,  p.  2:i0, 
n"  "Ci  ;  —  C.  Ei;nEi.,  Bvllarinin  Franc iscan uni,  t.  V, 
p.  133,  n"  327".) 

c<  Dih'Ctis  filiis..,  sancle  (jcituvrff  ParisieiLsis  et.., 
sancti  Germani  de  Pratis  juxta  Pa>-isiiis  monasterio- 
7-nm  abbatibus.  Duni  infra  cordis  —  Dat.  Avinione, 
V  kal.  julii,  aiino  secundo.  » 


038 


Avignon,  30  juin  1318. 


Fulconi,  archidiacono  Transmeduanensi  in  ecclesia 
Andegavensi,  ut  mittat  processum  per  euni  factum 
contra  Guerinum,  cantorem  ecclesiœ  Cenomanensis, 
qui  decimam  proventuum  ecclesiasticorum  in  Cenoma- 
nensi  diocesi  per  Bonifatium  papam  VIII  impositam  in 
l'orlimoneta  collectam,  in  debili  moneta  apostolica' Sedis 
caméra?  persolverat.  (Reg.  67,  cur.  loi.  3i6  v°,  c.  'Jl.) 

«  Dilecto  filio  Fulconi,  archidiacono  Transme- 
duanensi in  ecclesia  Andegavensi.  Fide  dignu  nuper 
assertione  —  Dat.  Avinione,  ii  kal.  julii,  anno  se- 
cundo. » 


639 


Avignon,  30  juin  1318. 


Raymundo,    prieposifo    ecclesiae     Magalonensis,    ut 
censum  annissingulis  a  praelatis,  religiosis,  nobilibus  et 


communitatibus  diocesis  et  provinciœ  Narbonensis, 
debitum  pro  lempore  elapso  recipiat.  (Reg.  67,  cur. 
fol.  326  v°,  c.  92.) 

((  Dilecto  filio  Raymundo,  preposito  ecclesie 
Magalonensis,  capellano  nostro.  Cum  nonnuUi  eccle- 
siarum  —  Dat.  Avinione,  ii  kal.  julii,  anno  secundo.  » 


6  10 


Avignon,  4  juillet  [1317-13181 


Bèraldo  de  Mercorio  qui  treugas  inter  se  et  Hugonem 
de  Cabilone  ab  apostolica  Sede  indictas  et  fratre 
Durando,  nuntio  apostolico,  notificatas  infrengendo 
excommunicationis  sententiam  incurrerat,  absolutionem 
petitam  negat  eumque  borlatur  ut  bonos  ofliciales 
habeat  pacemque  diligat.  (Rec.  109,  fol.  62  V,  c.  285  ;  — 
Reg.  110,  p.  I,  fol.    111  v°,  c.  407.) 

«  Dilecto  filio  nohili  vivo  lieraudo,  domino  Mer- 
corii\  spiritum  consilii  sanioris.  Contemptum  per 
te  comniissum  contra  nos  et  Komanam  Ecclesiam, 
matrem  tuani,  inadmirationemeomajoreni  adducinnis, 
quo  te  virum  boni  testinionii  et  laudabilis  devotionis 
ad  eandem  Ecclesiam  a  talibus  abstinere  credebanuis 
verisimilius  et  fiducialius  sperabamus.  Nuper  siqui- 
(lem  audito  gravi  dissidio  inter  te  et  dilectum  filium 
nobilem  virum  Hugonem  de  Cabilone,  militem,  per 
inimicum  liumani  generis  suscitato,  nos  periculis  ani- 
maruui  et  corporum,  ac  dispendiis  facultatum  que 
inde  poterant  probabiliter  formidari  cupientes  occur- 
rere,  et  neduni  comune  bonum,  sed  et  tui  specialiter 
incrementum  honoins  et  comodi  intendentes  in  hoc 
paternis  affectibus  promovere,  treugas  inter  te  et 
Hugonem  ipsum  et  utriusque  fautores,  certo  tompore 
duraturas,  apostolica  auctoritate  providimus  indicen- 
das,  in  infringentes  easdem  excomunicationis  sen- 
teutia  promulgata,  qnas  treuga.s  et  sententiam  a  die 
notifîcationis  earum  suuni  voluimus  habere  vigorem. 
Porro  quam  reverenter  hujusmodi  nostram  salubrem 
provisionem  acceperis,  quam  gratanter  nobis  et  apos- 
tolice  Sedi  de  tante  benignitatis  affectu  responderis, 
et  missarum  noliis  tuarum  patentium  litterarum  séries 
indicat,  et  dilecti  fîlii  fratris  Durandi,  nuntii  et  capel- 
lani  nostri  nuper  a  tua  et  dicti  Hugonis  presentia 
redeuntis  iida  relatio  manifestât.  Cum  etenim  nuntlus 
ipse  noster  treugas  et  sententiam  memoratas  in  tuam 
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notiliani  penluxisset,  tu  eidem  nuutio  respondisti  te 
treugas  hiijusinodi  servaturum  ob  Christi  revereiitiam, 
et  nostri  vices  gerentis  ipsiiis,  quain  primum  tihi  exhi- 
herentur  jurate  ac  sigillate  per  partem  adversaiii, 
quasi  velles  asserere  quod  treuge  ipse,  donoc  ali 
altéra  parte  firmate  fuissent,  non  poterant  te  ligare. 
Sane  miramur  quomodo  de  tam  prudentis  hominis 
capite  procedere  potuit  tam  inconsulta  responsio, 
cuni,  ut  premissum  est,  treuge  ipse  a  die  notificatio- 
nis  earum  suuni  effectuai  lial)uerint  juxta  superioris 
indicentis  intentuui,  cui  aut  indictioni  sue  legeni  inijx)- 
nere  nequivisti,  quiu  simpliciter  fueris  statim,  appro- 
batione  non  expectata  partis  alterius,  ad  treugas  ipsas 
observandas  post  earum  notificationem  astrictus,  ut 
ex  tune  saltem  offendere  non  debueris  non  offensus. 
Propter  quod,  dum  post  bec  te  Hugonem  offendissc 
predictum  in  tuis  asseris  litteris,  te  in  illius  irreveren- 
tiam  quem  te  sic  in  eisdem  litteris  revereri  dicebas, 
non  absque  nostro  et  Sedis  predicte  pernicioso  con- 
temptu,  treugas  violasse  predictas,  et  per  consequens 
excommunicationis  sententiam  incurris.se,  licet  aliud 
videatur  credulitas  tua  supponere,  patulo  confiteris, 
nec  de  prefato  nuntio  qui  contra  te  dictaui  publicando 
sententiam  fecit  (juod  debuit,  sed  de  te  debes  potius 
conqueri,  qui  per  contemptum  observationis  treuga- 
rum  ipsarum  te,  iu  tue  discrimen  anime,  ipsius  sen- 
tentie  laqueis  involvisti.  Non  mireris  itaque  si  peti- 
tionem  tuam  de  mittenda  tibi  et  valitoribus  tuis 
absoliitione  a  predicta  sententia  nou  inqilemus,  quia 
petendi  modus  ad  obtinendum  petfta  conveniens  aut 
sufficiens  non  videtur,  nec  est  etiam  nec  esse  débet 
de  Sedis  bujus  more  laudabili  absolutionem  sic  peten- 
tibus  mittere  suaruinve  salubrium  provisionum  traus- 
gressoribus  beueficium  rependere  pro  contemptu. 
Nichilominus  tamen  ubi  modo  pctetur  debito  absolutio 
memorata,  eam  juxta  forniam  Ecclesie  prompte  cura- 
bimus  impertiri.  Geterum  quia  te  nonnuUos  habere 
officiales  audivimus  qui  nec  Deum  timent,  nec  bouli- 
nes reverentur,  quorum  etiam  aliqui,  pacis  hostes  et 
dissidiorum  turbinibus  assueti,  bona  sua  in  guerrarum 
exercitiis  prodegerunt,  et  qui  si  eis  acquieveris.  in  te 
odia  nutrient,  guerrarum  strepitus  suscitabunt,  tuam 
doniuni  prodigaiiter  voraturi,  nobilitati  tue  paterno 
suademus   affecta  quatenus  talibus  personis  tua  non 


committas  officia,  nec  etiam  comunssa  dimittas,  ex 
quorum  detestandis  actibus  tui  nominis  gloria  valeat 
infici  et  divine  majestatis  indignatio  provocari.  De 
tua  quoque  sainte  ac  utilitate  soliciti,  tibi  bona  fide 
consulinius  ut  Deum  tiniens,  et  in  conspectu  ejus 
dirigens  vias  tuas,  motus  tuos  freno  prudcntie 
régules  et  rationi  submittas,  pacem  in  qua  concres- 
cunt  omnia  diligas,  discordiam  consumptivam  omnium 
detesteris,  abbujusmodi  vanis  suuiptibus  prodeuntibus 
ex  tuniore  superliie  tibi  parcens,  eos  in  subsidiuiu 
ultramarini  passagii.  quod  te  babere  cordi  (juandofpic 
dixisti,  multo  nielius  nudtoque  laudabilius  faciendos 
provide  servaturus.  Dat.  Avinione,  ini  nouas  julii'-.  » 

'  Ces  deux  motsne  iigurentpiisdanslaloLLre  Juregislre  1 10. 

2  Cf.  Les  trêves  dont  il  est  ici  question  n'ayant  été  fixées 
que  pour  un  an,  à  partir  du  8  mai  1317  ou  1318  (n"'  583-587), 
la  lettre  ci-ilessus  sera  au  plus  tard  du  -i-  juiliel  t:!18. 


on  [Avignon,  i  Juillet  1317-1318  ■?! 

ludem  Beraldo,  de  eisdem  in  forma  breviori.  (Rec. 
111  p.  1,  fol.  9-2,  c.  328.) 

(I  Noitiii  viro  Bciaui/o,  domino  Mricorii.  sjjiri- 
tiim  consilii  sanio/is.  Presentate  nobis  patentes 
tue  littere  continebant  quod,  cum  pendentibus  treugis 
per  nos  inter  te  et  nobilem  virum  Hugonem  de  Calii- 
lone,  militem,  auctoritate  indictis  apostolica,  tibique 
notificatis  per  dilectum  tilium  fratrem  Durandum  de 
ordine  fratrum  Prcdicatorum,  sacre  théologie  niagis- 
trum,nostrum  et  apostolice  Sedis  capellauum  et  nuu- 
tium,  cum  insiuuatione  sententie  per  nos  in  infrin- 
gentes  treugas  hujusmodi  promulgate,  tu  pre fatum 
Hugonem  offenderis,  et  propterea  per  ipsuni  nuntium 
ctnitra  te  fuerit  dicta  sententia  puljlicata,  tibi  qui, 
licet  sententiam  ipsam  incurrisse  non  credas,  eam 
tamen  ob  Christi  et  nostri  vices  gerentis  ipsius 
reverentiam  obedienter  observas,  pro  te  tuisqne  vali- 
toribus absolutionem  mittere  dignaremur.  Sane  mira- 
mur  et  merito  quod  tu  treugas  ipsas,  quarum  indictio- 
nem  licet  principaliter  consideratio  boni  communis 
iuduxerit,  ille  tamen  paternus  affectus  quem  ad  iii- 
crementum  tui  honoris  et  commodi  tueque  anime  salu- 
tem  specialiter  gerimus,  eam  non  leviter  persuasif,  iu 
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illius  irrevcrentiani  quem  te  sic  in  eisilein  liUeris  asse- 
ris  revoreri,  non  absquo  nostroet  apostolice  Sedis  per- 
uicidso  roiileiiiptu  infringore  presumpsisti.  Miraniur 
etiani  nnde  tibi  provonit  illa  crediilitas  quod  in  sen- 
tenliam  non  incideris,  treugas  infringendu  predictas, 
et  ulinam,  si  a  violatione  treugarnm  ipsarnin  pensata 
gratantius  indicentis  affectio  te  cohibei-e  non  potuit, 
timor  salteni  Dei  et  apostolice  Sedis  reverentia  te  a 
tain  temerariis  ausibns  retraxissent.  Quia  igitnr  nnl- 
lain  adliuc  snpor  biis  informationem  a  prefato  nuntio 
et  capellano  nostro  recei)inius,  quia  etiam  modus  Die 
absolntioneni  petendi  tuis  insertus  litteris  non  est 
convenicns,  ininio  nec  snfticiens  ad  ipsius  absolutionis 
boneticium  obtinendum,  presei'tini  cnni  in  absentia 
partis  lèse  de  satisfactione  débita  nc(picat  ordinari, 
tue  circa  id  petitioni  nequimus  annuere,  qui  tamen 
super  hiis  inforniationc  recopta,  teque  absolnlionem 
bujnsniodi  modo  debiti)  luuniliter  postulante,  parati 
erinius  pront  justum  l'uerit  et  cuni  Deo  licebit,  circa  id 
condescendere  votis  tuis.  Dat.  etc.'  " 


—  Porro  super  facto  Basiliensis  episcopi,  quem  contra 
vassallum  tuum  arma  sumpsisse  multaque  illi  dampna 
et  e.xcessus  intulisse  scripsisti,  in  modum  quem  facte 
inde  littere  quas  per  latorem  presentium  mittimus 
declarabunt,  salubriter  duxinuis  providendum.  Dat.  ut 
supra ' .  » 

"  N»  040. 


«4:{ 


Avignon,  4  Juillet  1318. 


Petro  de  Via  qui  nondum  «etatis  suœ  annum  seplimum 
implevit,  licet  supra  a^latem  quinque  annorum  existera 
dinoscatur,  procuratorem  constituendi  et  bénéficia  eccle- 
siaslica  recipiendi  facultatem  concedit.  (Reg.  109, 
fol.  178  V",  c.  688;  —  Reg.  67,  cur.  fol.  ;{27,  c.  96.) 

(■  Dilrc/o  fUiii  Pi-Iro  dr  Via,  cicrico  Ca(urcensis 
(/iocesis,  saliilem  et  oposlolicam  bciicdictionein. 
Precellcns  apostolice  Sedis  —  Dat.  Avinione,iiii  nouas 
julii,  pontificatus  nostri  anno  secundo.  » 


I  Cl'.  Celle  lellie  a  le  mi'iiie  objel  que  la  [irécédeiile.  Nous 
ne  voyons  pas,  d'aulre  part,  par  leur  contenu  même,  que 
Jean  XXII  ait  écrit  deux  fois  sur  ce  sujet  à  Béraut  de  Mer- 
cœur;  nous  pensons  donc;  pouvoir  leur  attribuer  la  même 
date.  Voyez,  à  ce  sujet,  ce  que  nous  disons  n°  76,  note  1. 


«Il 


.Avignon,  a  juillet  ISIS. 


ej2 


•Vvignon,  4  juillet  [1317-1318]. 


Pra'fato  Hugoni  qui  easdem  treugas  fideliter  obser- 
vaverat  gralias  agit  nonnullaque  de  facto  episcopi  Basi- 
liensis ci  significat.  (Rec.  109,  fol.  63,  c.  iJ86  ;  — 
Rec.  110,  p.  1,  fol.  Hi,  c.  408.) 

((  Dilecto  fi/i.o  noblli  riro  Hiifjoiii  ilc  ('alnloiw, 
niilili,  domino  Arlati  (sic).  Grala  nobis  adinodum 
tuaruni  nupcr  séries  litterarum  explicuit  et  subjuncta 
[losl  modum  dilecti  filii  fratris  Durandi,  capellani  et 
nuntii  nostri,  fida  relatio  reseravitqualiter  tu,  nobis  et 
Romane  Ecclesie,  niatri  tue,  debitum  filialis  dcvotionis 
exolvens,  et  obedientie  bonum  quod  cunctis  vicinis 
anlefertur  observans,  treugis  per  nos  inter'te  et  nobi- 
lem  virum  Beraudum,  dominum  Mercorii,  invicem 
dissidentes  indictis,  post  uotificationem  earuni  prompte 
ac  liberaliter  parnisti,  te  illas  in  modum  et  formam 
quibus    imlixeramus      easdem     offerens    servaturum 


Magistrum  Geraldumde  Campimulo  ' ,  clericum  Calur- 
censem,  magislro  Arnaldo  de  Capdenaco,  prœposilo 
Mimatensis  ecclesiae,  in  cura  et  regimine  ecclesiœ  et 
episcopatus  Avinionensis  subrogat.  (Reg.  69,  cur. 
fol.  530  v°,  c.  148.) 

«  Dilerlo  /ilio  //Kif/is/ro  (irraldo  de  Canipinulo, 
clerico  Caturcensis  diocesis,  ecclesie  Avinionensis 
vicario  generali.  Dnduni  bone  meniorie  —  Dat.  Avi- 
nione,  m  nouas  julii,  anno  secundo.  » 

'  Canipnul  dans  l'index. 


«45 


Avignon,  (i  juillet  1318. 


Gasberto  de  Valle,  archidiacono  Caturcensi  et  diclo 
Geraldo  de  Campimulo,  arcliipresbytero  archipresbyle- 
ratus  Sarlatensis,  utomnia  feuda  tam  nova  quam  antiqua 
ad  mensam  episcopalem  ecclesiœ  Avinionensis  spectan- 
tia  vendere  more  solito  pro  pretio  competenti,  vel  de 
novo  concedere  personis  idoneis  studeant.  (Rec.  69,  cur. 
fol.  530  v°,  c.   146.) 

«  Dileclis  filiis  Liuasbvrio  de  Valle,  archidiacono 
Calurcensi  ri  Geraldo  de  Caprnnulo  [ûc),archiiireshi/- 
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ANNl     T-TV 
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trro  (irchiprpsbijtemtits  Sarlalciisis,  ecclcsie  Avinio- 
7iensis  in  spirilualibus  et  temporalibus  cicariis  genr- 
ralihiis.  De  vestre  circumsiiectidnis  —  Dat.  Avinionc, 
II  nonas  julii,  anno  secundo.  » 

646  7.juillel[13l8]. 

B[einadum],episcopum  Adurensem,  dediligenliacom- 
mendat  eumque  hortatur  ut  quosdam  dissidentes  ad 
observandas  treugas  inter  ipsos  indictas  necnon  ad 
concordiam  reformandam  inducat.  (Reg.  109,  fol.  174, 
c.  673  et  680h-.  —Reg.  110,  p.  i,  fol.  103,  c.  383;  — 
L.  GuÉiiARD,  Doc.  jionl.,  1,  p.  78,  n"  ."J5.) 

«  Venerahili  fratri  B..  episro/)o  ArliirPiisi.  Lit- 
teras  tuas  et  iustruiiicnta  que  noliis  noviter  niittero 
curavisti  bénigne  recepimus  et  que  contincbantur  in 
eis  intelleximus  diligenter,  tue  comendantes  solicitu- 
dinis  studium,  quo  erga  dissidentes  partes  effîcaciter 
institisti  ut  treuge  inter  eas  indictc  jurejurando  et 
aliis  vinculis  per  earuni  quamlibet  vallarentur,  quani- 
vis  tinaliter  tuus  conatus  non  habuerit  effectum.  Set 
quia  inter  simplex  verbum  et  juramentuni  Dominus 
non  distinguit,  laudal)iliter  facient  partes  ipse  si,  sue 
salutis  obtentu  ac  toniporalis  utilitatis  intuitu,  juxta 
promissionem  simplicem  per  eas  inde  prestitam, 
treugas  ipsas  inviolabiliter  obscrvare  eurabunt.  Tu 
autem,  frater,  juxta  tibi  datam  aDeopnidentiam  partes 
ipsas  induras  ut,  teiiqiore  oportuno,  si  suis  viderint 
expedire  comjiendiis,  super  discoi'dia  (pie  vertitur 
iuler  illas,  nuntios  pacis  et  concordie  zelatores,  ciun 
cautelis,  rationibus  et  instrumentis  ad  discordiani 
facientibus  antedictani,  nec  non  cuni  pleno  et  suffi- 
cienti  mandato,  ad  presentiani  nostram  niittant,  ut 
cum  illis  de  ipsius  sedatione  diseordie  possimus,  auc- 
tore  Domino,  ante  treugarum  exituni  salubiiter  ordi- 
nare.  Dat.  nonis  julii'.  » 

'  Cf.  Il  s'agit  ici  des  trêves  que  Jean  WII  imposa  aux 
maisons  d'Armagnac  et  de  Foix,  le  H  mai  d318  (h"  588). 
Nous  avons  vu  qu'il  avait  déjà  écrit  à  l'évêque  d'Aire  à  ce 
sujet,  le  17  juin  1318  (u°  (j29),  et  la  lettre  que  nous  publions 
ici  se  date  de  la  même  façon. 

647  Avignon,  14. juillet  1318. 

Cancellario  ecclesi»  Parisiensis  ut  Petro  Aurioli,  or- 
dinisMinorum,  licenliam  docondi  in  facultate  Parisiensi 


ju.xta  morem  largiatur.  (Reg.  67,  cur.  fol.  327,  c.  03; 
—  H.  Denifle  et  E.  Châtelain,  Charhilarium  Univer- 
silatis  Parisiensis,  t.  II,  p.  223,  n°  772;  —  C.  Eubel, 
BuHarium  Francisramnn,  t.  V,  p.  134,  n°  3H0.) 

«  Dilct/o  /l/io..,  cancellario  ecclesie  Parisiensis. 
Sicut  partim  cxperienlia  —  Dat.  ,\vinione,  ii  idus 
julii,  anno  secundo.  » 


648 


!•;  juillet  [1318]. 


Philippe,  régi  P'ranciie,  ut  moram  apud  sanctam 
Sedem  magistri  Raymbaldi  de  Rechignevoisin  qui 
capellanus  apostolicus  et  palatii  auditor  creatus  fuit, 
gratam  habere  velit.  (Reg.  109,  fol.  173,  c.  676  et  680  ? 
r.  ;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  37  v°,  c.  171  et  727.) 

«  Carissimo  in  Christo  filio  Philippo,  régi  Francie 
et  Naimrre  illuslri.  Ea  nobis  est,  fili  carissime,  de  tua 
tiliali  devotiouc  fiducia  quod  non  géras  implacidum 
si  tuorum  in  oportnnitatibus  utinuir  ministerio  servi- 
torum  ;  propter  quod  huic  fidenter  inhérentes  fiducie, 
dilectuni  filium  niagistrum  Raymbaudum  de  Rechigne- 
voisin,  archidiaconum  Avalonensem  in  ecclesia  Edii- 
ensi,  clericuni  tuuni,  nostris  (pic  cordi  non  medio- 
criter  gcrebainus  agendis  pridem  duximus  implican- 
dum,  quem  cum  repererimus  in  commissorum 
executione  fidelem  jiariter  et  prudentem,  capellauinii 
nostrum  nostrique  palatii  auditorem  grato  aninio 
curavimus  fai'cre  et,  a  preteritis  suis  laudabilibus  ges- 
tiltus  de  illo  in  futuris  committendis  confidere  dispo- 
nentes,  ipsum  ad  presens,  complacentia  tua  super  hiis 
paterne  supj)Osila,  in  uostra  vokimus  curia  remanero, 
celsitudinem  regiam  affectuose  rogantes  quatenus  pro 
nostra  et  apostolice  Sedis  reverentia  ipsius  archidia- 
coni  moram  preteritam  et  presentem  gratam  habeas 
et  acceptam.  Et  ne  propter  hoc  idem  archidiaconus 
a  tuis  familiaritate  ac  consilio  videatur  alienus  effec- 
tus,  placeat  excellentie  régie  ipsum  in  gradu  solito 
tuorum  familiaritatis  et  consilii  rctinere,  preserlim 
cum  nostris  in  eadem  curia  vacando  servitiis,  tilii 
etiam  possit  obsequiosus  existere  ac  regalibus  esse 
IVuctuosus  agendis.  Dat.  idus  julii'.  » 

'   Cf.     lUiymbaud     de     Rechignevoisin     fut     chargé,     le 
11  juiUet  1317  (n"'  307-311),  à  propos    de  la   division  et   de 
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l'arlrninistration  du  diocèse  de  Toulouse,  dune  mission  qui 
ôliiil  terminée  le  bseptembre  1318  (n""  (Ï98-702).  C'estévidem- 
ment  à  cette  mission  que  Jean  XXH  fait  allusion  au  début 
de  sa  lettre,  et  c'est  pour  remercierRaymbaud  du  zèle  qu'il  y 
avait  déployé  qu'il  le  nomma  son  chapelain.  En  effet  ce  der- 
nier ne  porte  ce  titre  dans  aucune  des  nombreuses  lettres 
que  le  pape  lui  écrivit  à  ce  sujet  (n»'  327,  345,  347,  380,  397, 
402,404,481,  482),  jusqu'au  7  mai  1318,  date  à  laquelle  il 
est  désigné  comme  chapelain  apostolique  et  invité  à  venir 
à  Avignon  (n°  582).  Ces  faits  nous  permettent  d'attribuer 
à  l'année  1318  la  lettre  que  nous  publions  ci-dessus. 
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Avignon,  18  juillet  13)8. 


Cum  Clemens  papa  V,  in  concilio  Viennensi,  decimam 
omnium  reddituum  ecclesiasticorum  per  diversas  orbis 
partes  existentium,  usque  ad  sex  annos  kalendis 
aprilis  et  kalendis  octobris  persolvendam  imponendo, 
provinciam  Tarantasiensem  prœtermisisset,  mandat 
Johannes  XXII  universis  prœlatis  ejusdem  provinciœ  ut 
prfffatam  decimam  ibidem  persolvant.  (Reg.  67,  ciir. 
fol.  339  v°,  c.  18iet  1284.) 

»  Johannes  etc.  universis  abbatibus,  priorihtis, 
rircanis,  archi(liaconis,prepositis,  archipresbijteris  et 
a/iis  ecclesiarum  pre/atis,  capiliilis,  collegiis  et 
cnnrentibus  Cistertiensis,  Chmiacensis,  Premoiistra- 
tnisis,sanctonini  Benedicti  et  Angtistini,  Catursien- 
sis,  Grandimontensis  et  alionnn  ordiniim  cetcrisqtte 
persniiis  ecclesiasticis  sectilaribns  et  regu/aribiis, 
exemptis  et  non  excniptis,  per  civitatem  et  dio- 
cesim  ac  provincinm  Tarantasiensem,  priori hus 
seu  preceptoribiis  ac  magistris  et  personis  a/iis  ac 
lacis  Hospitalis  sancti  Johannis  Jerosolimitaai  et 
aliorum  niilitantiiim  ordinnm  dxmitaxal  exceptis, 
constitutis,  sahitciii  etc.  Licet  olim  felicis  —  Dat. 
Avinione,  xv  kal.  aiigusti,  anno  secundo.  » 
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[Avignon,  18  juillet  1318. 


In  e.  m.  universis  prœlatis  et  personis  ecclesiasticis 
provinciœ  Aquensis.  (Reg.  67,  cur.  fol.  339,  p.  c.  184 
et  1284.) 


651 


[Avignon,  18  juillet  1318.] 


In  e.  ni.  universis  prœlatis  et  personis  ecclesiasticis 
provinciœ  Arelatensis.  (Reg.  67,  cur.  fol.  339  p.  c.  184 
et  1284.) 

Jean  XXll.  —  r.  i. 


[Avignon,   18  juillet  1318. J 


In  e.  m.  universis  prœlatis  et  personis  ecclesiasticis 
provinciœ  Viennensis.  (Reg.  67,  cur.  fol.  340,  p. 
c.  184  et  1281.) 
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[Avignon,  18  juillet  1318.1 


In  e.  m.  universis  prœlatis  et  personis  ecclesiasticis 
provinciœ  Bisuntinœ.  (Reg.  67,  cur.  fol.  340,  p. 
c.  184  et  1284.) 
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[Avignon,  18  juillet  1318. 


In  e.  m.  universis  prœlatis  et  personis  ecclesiasticis 
provinciœ  Ebredunensis.  (Reg.  67, cur.  fol.  340,  p.  c.  184 
et  1284.) 
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Avignon,  18  juillet  1318. 


Archiepiscopo  Ebredunensi  ejusque  suffraganeis  ut 
eamdem  decimam  olim  ad  sex  annos  per  Clementem  pa- 
pam  V  impositam,  terminis  statutis  persolvant.  (Reg.  67, 
cur.  fol.  340,  c.  188.) 

«  Venerabilibiis  fratrihus...  archiepiscopo  Ebredu- 
nensi ejusque  suffraganeis.  Licet  olim  felicis  — ■ 
Dat.  Avinione  xv  kal.  augusti,  anno  secundo.  » 
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[Avignon,  18  juillet  1318. 


In  e.  m.  arcliiepiscopo  Tarantasiensi  ejusque  suffra- 
ganeis. i^Reg.  67,  cur.  fol.  340  v",  p.  c.  185.) 
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[Avignon,  18  juillet  1318. 


In  e.  m.  archiepiscopo  Bisuntino  ejusque  suffraganeis. 
(Reg.  67,  cur.  fol.  340  v°,  p.  c.  185.) 
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[Avignon,  18  juillet  1318. J 


In  6.  m.  archiepiscopo  Aquensi  ejusque  sufl'raganeis. 
(Reg.  67,  cur.  fol.  340v°,  p.  c.  185.) 
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[Avignon,  18  juillet  1318. 


In  e.  m.  archiepiscopo  Viennensi  ejusque  suffraganeis. 
(Reg.  67,  cur.  fol.  340  v°,  p.  c.  185.) 

36 
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AN  M 
[Avignon,  18  juillet  1318.] 


I-IV 


5(54 


In  e.  m.  archiepiscopo   AreJatensi  ejusque  sufïraga- 
neis.  (Reg.  67,  cur.  fol.  340  v",  p.  c.  183.) 


6<;i 


27  juillet  [i:jl8]. 


Odoni,  duciBurgundiœ,  de  obedientia  sua  exliortatio- 
nibus  apostolici.s  gratias  agit  eique  quid,  post  Robert!, 
régis  Siciliœ,  adventum,  ratione  principatus  Achayœ 
nogotii  agendum  videtur,  significat.  (Reg.  109,  fol.  189 
V",  c.  716;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol  75  v",  c.  264.) 

«  Dilerlo  fiiio  nobili  viro  Odoni,  diici  Biirr/undir. 
LiUeras  tuas,  tili,  iiohis  noviter  presontatas  affectu 
bénigne  rccepimus,  et  tain  ea  que  continebantur  in  eis 
ciixa  devotam  gratitudinem  quani  de  dii'ectis  tibi  pri- 
dem  super  liiis  que  credebamus  régi  pacifico  et  saln- 
tis  auclori  j)lacere  paternisexhortationibus  concepisti, 
quam  que  dilectus  filins  Theobaldus  Fornerii  de  Sine- 
miiro,  clei'ifus  et  consiliarius  tuus,  earum  exliibitor, 
circa  nogotiuni  principatus  Achaj'e  pro  parte  tua 
nobis  exponere  voluit  intelleximus  diligenter.  Sane, 
fiii,  gaudenius  in  Domino  et  ei  ([ui  tibi,  ut  crodimus, 
spiritum  inspiravit  ut  te  nostris  salutaribus  nionitis 
laudabiliter  conformares,  vitulnmexsolvinuis  labioruui, 
tue  nichilominus  devotionis  promptitudinem  condignis 
laudibus  efferentes  tueque  nobilitati  paterne  suadentes 
affectu  quatenus,  tue  salutis  ac  tue  utilitatis  etiam  teni- 
poralis  obtentu,  que  bene  cepta  sunt  nutriasetnutrila 
servare  inconcusse  diligentie  studio  non  obmittas. 
Porro  quia  satis  efficacior  est  vivus  sermo  quam  scrip- 
tus,  multaque  possunt  tractari  coUoquiis  que  forte, 
comitti  litteris  non  prodesset,  satis  nobis  visum  est 
super  jam  dicti  negotio  principatus  adventum  expec- 
tare  carissimi  in  Christofîlii  nostri  Roberti,  régis  Sici- 
lio  illusti'is,  queui,  sicut  exejus  litteris  de  novomissis 
accepiuuis,  viciuum  esse  Deo  duce,  speramus,  quam 
super  ipso  sibi  negotio  scribere,  presertim  cum  in  pro- 
secutione  viagii  constitutus,  vix  posset  litteraruni nos- 
trarum  lectioni,  nedicamus  responsioni  ad  eas  faciende, 
vaccarc.  Intérim  autera  dura  expectabitur  régis  cjus- 
dem  adventus,  ipsi  tuo  consnluimns  clerico  ut  ad  tuani 
curaret  remeare  presentiam,  informationeni  a  te  de  hiis 
que  super  memorato  negotio  petenda  fuerint  a  rege 
predicto  plenariam  babiturus,  ut  in  ejus  reditu 
super  hiis  de  quibus  per  eum  informati  fuerimus,  dicte 


régi,  sicut  decrevit  et  expedierit,  colloqueuuu-.  Dat.  vi 
kal.  augusti'.  » 

'  Cf.  Jean  XXII  fait  allusion  au  débul  de  celle  lettre,  aux 
exhortations  qu'il  adressa  au  duc  de  Bourgogne  et  à  sa  mère, 
le  17  avril, le  26  août,  le  18  septembre  1317  elle  26  avriH318 
(n°'  175-177,  370,  383,  384,  573),  pour  les  engager  à  faire  et 
à  conserver  la  paix  avec  le  roi  de  France.  Il  est  certain, 
d'ailleurs,  que  sa  lettre  datée  du  27  juillet  ne  peut  être  de 
1319,  puisifue,  le  23  juillet  de  cette  année,  le  roi  Koberl  était 
à  Avignon  (Voyez  n°  480,  note).  Au  sujet  des  affaires  d'Achaïe, 
voyez  n"^  1005,  1045-1048,  1073,  et  peut-être  aussi  n'"'  1170, 
1100. 


«62  27  juillet  [13i8j. 

Agnelini,    ducissam  Burgundi»,    de    devotioiie   sua 
commandai  eamque  ad  ea  qute  bone  cœpla  sunt  conser- 
vanda  bortatur  (Reg.  109,  fol.  189  v»,  c.    717;  —  Reg.    J 
110,  p.  I,  fol.  73  v°,  0.263.)  ^ 

<<  iJi/cc/c  in  C/iris/o  fiHr  nobili  mulieri  Af/neli. 
diicisse  Bmvjondie.  Litteras  tuas  nobis  noviter  pre- 
seutatas  gratanter  accepimus,  et  que  continebantur  in 
eis  circa  devotam  gratitudinem  de  dii-ectis  tibi  tani  rousi- 
liariis  quam  exiiortatoriis  apostolicis  litteris  super  hiis 
que  crede])amus  régi  pacifico  et  salutis  auctori  placerc 
jierte  affectu  sincère cenceptain,  grate  collegimusintol- 
lectu.  Sane,  fîlia,  qued  censolationes  nostre  tnam  leti- 
ficaverunt,  ut  asseris,  auimani,  gaudenius  in  illoqui  est 
merentium  consolator;  sed  et  de  ee  qued,  tanquain  Dci 
filia  adoa  que  paris  sunt  salubriterprocuranda  operosa 
solicitudiue  laiiorasti,  ei  cujus  in  pace  factus  est  locus 
quique  tibi,  ut  credimus,  spiritum  inspiravit  ut  nostris 
salutaribus  monitis  te  obedienter  inclinans,  ad  tam  \ 
utilis  pacis  prepagatienem  te  selerter  inipenderes,  vitu- 
lum  labierum  exselvimus  tueque  devetieuis  prompti- 
tudinem dignis  in  Domino  laudibus  comendamus, 
nobilitati  tue  pateruo  suadentes  affectu  quatenus,  tue 
salutis  tueque  ac  posterorum  luorum  utilitatis  etiam 
temporalis  obtentu,  [ut]  que  bene  cepta  sunt  efficaci  dili- 
gentia  nutrita  inconcusse  serventur,  diligentis  selertic 
studium  appouere  non  obinittas,  ut  placeas  exiude  illi 
fujus  pax  omnem  sensum  exuperat,  tuaque  devotio 
quo  iu  bar  parte  solertior,  eo  nobis  commendabilier 
cum  incremento  apostolici  erga  te  favoris  occui-rat. 
Dat.  ut  supra'.  » 

I  N»  061. 
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nos 


Avignon,  2lS  juillet  I.HH. 


Uniim  perpetuum  vicariiim  in  ecclcsia  de  sancto 
Remig-io',  Avinionensis  diocesis,  mensœ  episcopali 
Avinionensis  unita,  instituit  eique  redditus  assignat. 
(Reg.  74,  cur.  fol.  13  v°,  c.  48.) 

«  Ad  prrpeinam  rei  memoriam.  Ad  ilivini  cullus 
—  Datum  Avinione,  v  kal.  augusti,  anno  secundo.  » 

'  Bfnigno dans  l'index;  ce  qui  est  une  mauvaise  leçon. 
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Avignon,  29  Juillet  1 1317-1,318] 


Carolo,  comili  Marcliia\  de  injuriis  a  Guillelmo  de 
Flavacui'ia  capellœde  Talhaferillatis  scribit,  eum  liorla- 
tur  ni  a  talibus  se  abstineat  et  gravamina  sic  illata  ces- 
sare  faciens,  culpabiles  castiget  (REt:.  109,  fol.  71  v°, 
c.  ;H5;  —  Rec.  110,  p.  i.fol.  90,  c.  ;]21  ;  —  L.  Guéiiabd. 
Doe.  pont.,  i,  p.  82  n.  58.) 

(C  Dilecto  filio  nobili  vira  Carolo,  clare  metnorie 
rt'f/is  Fmncie  filio,  romiti  Marrhic.  Super  eo,  fili, 
quod  per  litlei'as  tuas  dilecluni  filium  niagistruni  Guil- 
lelmum  de  Flavacuria,  archidiaconum  Rothomagen- 
sem,  cancellarium  tuum,  de  gravamiuibus  capelle  de 
Talhafer  per  euniillatis  niteris  excusare,  brevitertibi 
rescribimus  quod,  licet  nos  delectet  innocentifim  filio- 
rum  eosque  paterno  more  cupiamus  ab  illiçitis  absti- 
nere,  dictum  tanien  archidiaconum,  quei;!  fide  digna 
detulit  nobis  asscrtio  de  injusta  opprefesione  ipsius 
ecclesie,  cum  adhuc  duretoppressio,  nesqimusexcusa- 
tum  habcre  —  Dat.  Avinione,  iiii  kal.  aiig'usti'.  » 

'  Cf.  Guillaume  de  Flavacoiirt  ayant  été  nommé  évèque  de 
Viviers  le  9  juillet  1319  (C.  Eubel,  ffierarc/a'rj  cathotica,  p.  563), 
cette  lettre  est,  au  plus  tard,  de  1318. 
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Avignon,  29  juillet  [1317-13181 


Pbilippum,  regem  Francia>,  rogat  ut  in  gerenda  tulela 
liberorum  quondam  Gastonis,  comitis  Fuxensis,  a  quo- 
dam  curiœ  regalis  arresto  Jobanna^,  comitissaB  Fuxensi, 
eorum  matri,  commissa,  aliquos  ex  propinquis  parenti- 
bus  dictonim  liberorum  et  specialiter  Margaritam,  comi- 
tissam  Fnxensem  et  dominam  Bearnii,  eorum  aviam, 
adjnngi  faciat.  (Reg.  109,  fol.  81  v°,  c.  347;  —  Reg. 
110,  p.  II,  fol.  34,  c.  153;  —  L.  GuÉRAno,  Doc.  pont.,  I, 
p.  80,  n°o7.) 


«  Carissimo  in  Christo  fdio  Philippo,  rcgi  Francie 
et  Nnrarre  ilhistri.  Decet,  fili  carissime,  tue  precel- 
lentiam   dignitatis    ut  sis    pupiilis   adjutor,    precipue 
genorosis,  qui,  patrio  destituti  regimine,  se  et  sua  non 
suffîciunt  gubernari,  ut  videlicet  nedum  eis  in  conser- 
vatione  successionis  adepte  regius  favor  assit,  quin 
etiain,   ut   spem    adipiscende    non    perdant,    provisio 
oportuna  non  desit.  Ecce,  fili,  sicut  audivimus,  diffi- 
nitum  est  per  curie  regalis  arrestum  '  quod  tutela  et 
educatio  liberorum  quondam  Gastonis,  comitis  Fuxen- 
sis, pênes  dilectam  in  Christo  filiam  nobilem  mulierem 
Johannam,   comitissam  Fuxensem,    relictam    comitis 
antodicti    et    genitricem  liberorum   ipsorum,    debeat 
remanere.  Porro  licet  comitissa  prefata  ad  filiorum 
promovenda  compendia    maternum    gerere    credatur 
affectuni,  quia  tamen  ea  est  sexus  fragilitas  muliebris, 
presertim  circa  maturitatem  etatis,  ut  inveuiatur  inter- 
dum  contra  comoda  propria  laborare,  expediens  cre- 
dimus   ut,   ciixa   gestionem  tutele  hujusniodi,    illud 
apponas  provisionis  tue  remedium,  per  quod  pupillorum 
ipsorum   sic  dirigantur  agenda,  quod  ex  administra- 
tionis   defectu,  notabile    non    habeant   detrimentum. 
Cum  itâque  jam  dicti  liberi  plures  amicos  et  parentes 
noscantur  habere  in  agendis  industriosos  et  ad  utili- 
tates  illorum  gratam  aifectionem  habentes,  inter  quos 
est  eorum  avia,  scilicet  dilecta  in  Christo  filia  nobilis 
mulier    Margarita,    comitissa    Fuxensis    et    Bearnii 
domina,  que  satis  potest  matris  loco  censeri  et  que  jam 
in  etatis  plenitudine  constituta  se  laudabilitcr  in  regi- 
mine sui,  terre  ac  subjoctorum  suorum  multis  annis 
exercuit  et  se   adhuc    exercere   continuât,   et   cujus 
etiam  bona  ad  pupilles  ipsos  vel  eorum  alterum,  iil)i 
quidem  sub  ejus  directione  regentur,  sperantur  verisi- 
mihter  pervenh-e,  celsitudinem  tuam  ex  cordis  affectu 
rogamus  quatinus,   premissis  consideranter  attentis, 
tam  pupillaris  commoditatis  intuitu  quam  obtentu  nostri 
qui  ad  hoc  pro  commodo  pupillorum  ipsorum  ac  par- 
tium  illarum  tranquillitate  non  parvn  afficimur,  ordi- 
nare  velis,  si  placet,  de  régie  benignitatis  exuberantia, 
quod  predicta  mater  et  tutrix  cum  consiho  aliquorum 
ex  propinquis  parentibus  pupillorum,  de  quibus   tibi 
videbitur,  et  specialiter  avio  memorate,  gerat  tutelam 
hujusmodi,  ne,  si    eam  sola  et  sensu  ducta  proprio 
gesserit   in    pupillorum   ipsorum   dispendium,   valeat 
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circumscribi,  per  quod  etiam  eadem  avia  provocata  a 
deferendo  pupillis  eisdem  sue  successionis  commodo 
retrahatur.  Preces  autem  nostras  in  hac  parte  sic  tibi 
placeat  adimplere  quod,  per  adjectionem  salubris  con- 
silii,  res  pupillorum  ipsorum  possit  salva  consistere,  ac 
tibi  exinde  gratiarum  a  nobis  actio  et,  prêter  laudis 
luiniane  preconium,  bonedictionis  divine  proveniat 
incrementuni.  Dat.  Aviiiione,  un  kal.  augusti-.  » 

'  Cet  arrêt  est  mentionné  dans  un  document  de  l'an- 
née 1317,  publié  dans  VHintoire  générale  de  Languedoc  (nouv. 
édit.,  t.  X,  preuves,  col.  S73-b80,  n"  200  et  lx.niii;  cf. 
L.  GuÉRARD,  op.  cit.,  p.  80,  note  2). 

-  Cf.  L'accord  définitif,  au  sujet  de  la  tutelle  des  enfants 
du  comte  de  Foix,  se  trouve  publié,  sans  date  certaine,  dans 
VHistoire générale  de  Languedoc  [lac.  cit.,  col.  S82-K83,  n»  202)- 
11  est  certain  que  la  lettre  de  Jean  XXII,  que  nous  donnons 
ici,  ne  peut  être  de  1319,  puisqu'elle  est  antérieure  au  décès, 
de  Marguerite  de  Béarn  et  de  Foix,  connu  à  Avignon  le 
17  juin  de  cette  année  (n"  892).  On  verra,  plus  loin  (n"  729), 
que  cette  première  lettre  était  demeurée  sans  résultat  (Voyez 
aussi  n»»  841,  842). 
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29  juillet  [1318 


Uoberto,  comiti  Flandri;v,  de  treugis  noviter  initis 
congratulatur  eumque  ad  pacem  cum  Pliilippo,  rcge 
Franciae,  liortalur.  (Heg.  HO,  p.  i,  fol.  32,  c.  96.) 

«  Dilcclo  filio  nobiH  viro  Rohcrio,  coinili  Flaii- 
drie.  Piacuerat  nobis,  tîli,  et  ad  raultuui  gaudium  ces- 
serat  missarum  nobis  pridem  tuarum  lectio  litterarum 
per  (juastu,  pacis  habende  cum  rage  negotium  exitum 
spcrans  babere  votivum,  nos  ad  plenionem  circa  id 
relationem  diiecti  filii  Simonis  Vastini,  fanuliaris  tui, 
tune  in  curia  liomana  presentis,  cui  super  hoc  scrip- 
seras,  remisisti.  Qui  equidem  Symon  tuas  nobis  litteras 
sibi  nnfsns  cxliil)uii,  quaruin  séries  te  habero  lauda- 
bilem  ad  paceui  [affectum  ostendit;  sed,  de  quo  dolo- 
mus  indubie,  per  amabilis  executionis]  '  effectum,  res 
non  successit  spei  exinde  concepte,  stupentes  de 
abisso  divini  judicii  a  quo  pacis  hosti  huniani  generis 
ininiico  tauta  est  perniissa  po testas  pacis  hujusmodi 
comodum  perturbandi.  Sed  ecce,  recenter  auditis  letis 
de  treugaruni  initione  rumoribus,  in  qualicumque  pacis 
fiducia  nisi,  quod  absit,  per  te  forsitan  steterit,  respi- 
ranius  ;  propter  quod  nobilitateni  tuam  adhuc  salutari 
couimonitorio    monendara    providinius    et   hortandam 


quatinus,  quieta  nieditatione  considerans  ([uot  anima- 
rum  poricula,  strages  corporuin  et  dispendia  facultatum 
induxerit  hactenus  Flandrensis  guerre  conimotio,  quam 
dampnosa  prepedia  ingesserit  piis  Dei  negotiis  et  specia- 
liter  Terre  Sancte  succursui,  quibus  omnibus  causam 
prebent  quicunque  pacis  hujusmodi  semitas  non  cognos- 
cunt,  nec  ah  intuitu  tue  considerationis  exchidens 
quot  bona  ex  pace  predicta  consurgent,  quanique 
proinpta  soquetur  et  grataproniotio  negotioruiii  Dei  et 
speciahter  predicti  succursus  ad  queui  vota  nostra 
direxinius,  treugis  pendentihus  momoratis,  animum 
tuum  liabililes  ad  concordiam  cum  l'ege  solide  refor- 
niandam  sic  ut,  juxta  exiinii  prophctaruui  eloquium, 
pacem  videaris  fréquenter  inquirere  eamque  prosequi 
toto  corde,  ne  inveniarispatientia  divine  longaninjitalis 
abuti,  quo  te  ad  pcnitcntiam  tle  commissis  débet 
adducere,  ne  iram  in  die  ire,  si  aliter  feceris,  thesau- 
rizes.  Verendum  etenim  est  ne  ipsum  Deum  huc- 
usque  longanimem  cui  in  impedimento  succursus  pre- 
dicti non  leviter,  ut  creditur,  (HspHces,  ultorem  acer- 
rimuni,  cuui  in  brevi  ira  ejus  exarserit,  juste  probes. 
Nos  autem  ad  pacis  propagationem  hujusmodi  intensis 
desideriis  aspirantes  si  te,  prout  optamus,  exhibeas 
ad  illam  benivohun  atque  jjromptum,  paterne  caritalis 
sinum  explicare  tibi  disponimus,  et  in  quibus  cum  Dco 
licebit,  tibi  et  tuis  favorabihter  complacere.  Dat.  iiii 
kal.  augusti'-.  » 

'  Il  y  a  i(;i  une  omission  évidente  que  nous  complétons 
par  une  phrase  analogue  de  la  lettre  publiée  sous  le  n"  710. 

-  Cf.  Les  trêves  qui  devaient  expirer  à  Pâques  1318  (Voyez 
n"  441,  note  6)  furent  de  nouveau  prolongées  jusqu'à  la  Pen- 
lecôle  (Il  juin  :  Arcu.  nat.,  J.  562*,  n°  7;  —  JJ.  55,  fol.  2b  v°. 
n"  56);  puis  jusqu'à  la  quinzaine  de  cette  fête  (Arch.  naï., 
J.  562*,  n°  19'-3;  voyez  aussi,  n°  628,  la  pièce  publiée  dans 
la  note  7)  et  enfin,  le  in  juillet,  jusqu'au  jour  de  Pâques  de 
l'année  suivante,  par  Louis  d'Evreux,  lieutenant  du  roi  en 
Flandre  (Arch.  nat.,  J.  562b,  n"^  25  et  27  ;  — JJ.  55,  fol.  49  v", 
n°  101  ;  fol.  50,  n"  102)  ;  en  même  temps  rendez-vous  était  fixé  à 
Compiègnepour  le  dimanche,  octave  de  la  fête  de  saint  Rémi 
(8  octobre  :  Arch.  nat.,  J.  562»,  n"^  26  bis,  29  et  29  bis;  —  JJ. 
55,  fol.  49  V,  n°  101;  —  Arch.  du  nord,  anc.  B.  548,  nouv.  B.  259; 
voyez  aussi  ci-après,  n"'  710-720).  C'est  évidemment  à  cette 
dernière  prolongation  que  fait  allusion  Jean  XXll  (Voyez 
n°  657).  Nous  savons,  d'ailleurs,  qu'à  la  date  du  17  sep- 
tembre 1318,  la  lettre  du  comte  de  Flandre  dtmt  parle  ici  le 
pape  avait  élé  reçue  à  Avignon  (n"  710)  et  qu'elle  est  posté- 
rieure à  l'avis  solennel  donné  dans  les  lettres  du  8  mars  pré- 
cédent (n°=  491,  492). 
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Philippo,  régi  Francia?.  de  prolongatione  treugaruni 
cum  Flandrensibus  initaruni.  de  reservationibus  eccle- 
siarum,  de  passagio  transmarino  et  pruximo  régis  SicilitB 
adventu.  (Reg.  109,  fol.  181,  c.  692;  —  Reg.  110,  p.  i, 
fol.  29  v°,  c.  89.) 

«  Carissbno  in  Chris (o  filio  Philippo,  régi  Frau- 
de et  Navarre  il/nstri.  Celsitudinis  rcgie  littere  nohis 
noviter  presentate  eo  gratiores  legentis  advonerc 
cnnspectui,  que  certius  ejus  satisfecerunt  affectihiis 
de  tiio,  consortis  et  liberoruin  tiionim  incoluiiiilate 
felici.  Ne  autcni  tuam  lateat  excellentiam  status  iios- 
ter  de  que  te  reddit  benignitas  materna  sollicituiii, 
scire  te  voliiinus  quod  in  confectione  presentium  per 
Dei  gratiamsospiter  vivebanuis.  Porro  de  trengis  us(iue 
ad  Pascha  proxinuim  initis  gaudemns  in  Domino,  de 
cnjus  omnipotentiaconfidendum  ({uod,  eis  pondentibus, 
de  lapidibus  filios  Abrahe  suscitât,  quod  Flandrensiuni, 
post  tôt  vexationum  tedia,  corda  tangens,  eis  intel- 
lectum  tribuat,  eorum  emoUiat  animos  et  ad  firmandani 
et  coniplendani  paceni  jam  duduni  initani  inter  ])nrto.s 
iiiducat.  Ad  quod,  fili,  quosunuis,  infuitu  [illius]  ad  cujiis 
obsequium  circa  Terre  Sancte  succursum,  noster  et 
tuus,  ut  asseris  tendit  ferventer  affectus,  te  juxta  de- 
centie  regalis  exigentiani  pronuin  et  flexibilem  prebeas, 
ut  proinde  ipsi  Deo,  nobis  etiam  et  mundo  <-onHnendatum 
occurras.  Et  si  forsitan,  te  circa  id  tuum  impleute 
debituni,  Flandrenses  ipsi  sic  consilium  pacis  aiijece- 
riut,  ut  eaniineis  contraria  querore  sit  necesse,  cogita 
,cum  tuo  consilio  ac  recto  judicio  discute  quid  te  a 
nobis  circa  id  petere  et  nos  facere  dcceat,  et  nos  ex 
nobis  nostros  in  biis  accuenius  cum  diligentia  cogita- 
us,  quicquid  dcconter  in  tuum  favoi-em  et  in  depres- 
sionem  pertinacium  per  nos  fieri  poterit  prompta  volun- 
tate  facturi.  Non  expedit  autem  ut  tantam  securitatem 
assumas  ex  treugis  hujusmodi,  quod  terre  tue  tutani 
custodiam  propter  eas  negligas  proinde,  quin  potius 
eam  in  hoc  cautelam  adhibeas  quod  malivolis  opor- 
tunam  facultatem  nocendi  pandas,  cum  supponare 
debeas  id  posse  contingere  quod  asseris  de  proximo 
contigisse.  (Juod  vero  dilectus  filius  nobilis  vir  H., 
dominus  Soliaci,  pro  tractatu  cum  Flamingis  habendo 
circa  te  rétines,  ad  providentiam  magnamascribimus, 
cum  et  si  fortassis  abesset,  eum  esse  propterea  revo- 


candum  expcdiens  crederemus.  Sane,  diloctissime 
fili,  quia  reservationes  ecclesiarum  quas  citra  cvideu- 
tem  utilitatem  earum  fieri  quandoque  contiiigit,  ipsi 
Deo  sunt,  ut  arbitramur,  iii]j)laci(ie,  presortini  cuuiper 
eas  plerumque  jus  impediatur  alterius,  sunt  etiam 
ipsis  graves  ecclesiis  ac  nostris  et  fratrum  nostrorum 
affectibus  onerose,  vellemus,  circa  eas  quas  fieri  novi- 
ter petiisti,  te  consultius  substitisse,  et,  ainantissime 
fili,  de  luijusmodi  reservationibus  andivimus  dudum,  in 
Vienueusi  consilio,  graves  ingcnerari  querelas.  Licot 
cuim  Romaïuis  poutifex  oui  sollicitude  omnium  eccle- 
siarum generaliter  est  commissa,  consueverit  certis  ex 
causis  interdum  ecclesias  reservare,  ut  earum  como- 
ditati  propter  hoc  consulat  vel  eis  providendo  cele- 
riter,  aut  de  notabili  et  excellent!  idoneitate  probatam 
preficiendo  personam,  capitula  tamen  earum  grave(!) 
procul  dubio  minus  gerunt  et  in  nos  loquendo  sussura- 
verunt  quod  per  reservationes  ipsas  jus  eligendi  sibi 
subti'ahitur,  (juod  prelati  preficiuntur  eis  incogniti  et 
(juod  iUis  liabent  necessario  subici  quorum  non  sunt 
mérita  et  mores  expert!,  cum  inter  se  plurimos 
videaut  (pujs  familiari  notitia  jirobarunt  idoneos,  et  ad 
suum  et  ecclesiarum  suarum  regimen  utiles  reputa- 
rent;  set  et  id  experimento  probavimus  et  probanius 
quod  sic  per  Sedem  istam  pronioti,  non  ea  qua  tene- 
bantur  gratitutline  respouderunt,  non  se  gratos  aut 
veros  Ecclesie  filios,  sed  potius  actiores  prugnos 
exhibuerunt  et  exhibent,  ad  ejus  turl>ationem  sua 
studia  accuentes.  Quesumus  itaque,  fili,  quatenus  pre- 
missa  velis  consideranter  advertcre  et  ab  hujusmodi 
reservationum  petitionibus  temperare,  tueque  pru- 
dentie  mausuctudo  moleste  non  ferat  si,  premissis  ex 
causis,  tue  circa  reservationes  petitas  non  annuimus 
voluntati.  Reservationes  nanique  causis  utilita- 
tem suadontibus  evidentem,  temporibus  istis  conti- 
nuare  nequaquam  intendimus',  ne  afflictionem  eccle- 
siis afflictis  addamus,  presertim  quia  fratres  nostros 
sine  quorum  consilio  vel  assensu,  etiam  in  mora, 
non  consuevimus  agere,  non  crederemus  ad  id  faciles 
invenire.  Et,  si  veritas  non  celetur  in  veris,  nisi  tibi 
et  regno  tuo  evidenter  viderimus  expedire  circa  reser- 
vationes faciendas,  nedum  aliter  tibi  petenti  conipla- 
cere  curavimus,  set  et  tuam  circa  id  studeremus  peti- 
tionis  instantiam  prevenire  et  adhuc,  si  nécessitas  ve 
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eviilens  utilitas  suailetnr  quam  in  petitis  non  advorii- 
nuis,  idprocnl  duhio  faceremus.  Deniqiie,  licet  ad  tuam 
instantiam  reservaverimus  Rothoinagensem  ecclesiani, 

sub  spe  certi  per  te  promissi,  quia  tamen,  con- 

sideratis  arcliiepiscopalibus  oneribiis  et  exoellentia 
dignitatis  illius  precipue  de  qua  mentio(?)  agitur,  que 
demajoribus  immo  minorasseritur  regnitui,  non  repu- 
tamus  promissum  impletiim,  quamvis  forte  tibi  contra- 
rium  vidoatur.  Et  idcirco  Totis  nostris  admodum 
gratum  accederet,  ut  in  hac  parte  tuum  nostro  beno- 
placitum  concordaret,  videlicet  electionem  predictam 
reniitteremus  ejusdem  ecclesie  capitule  ad  quod  de 
jure  communi  noscitur  pertinere;  per  hoc  equidom 
nostros  débiles  humeros  a  gravi  sarcino  reputaromus 
immunes,  sujior  quo  excellentie  tue  placeat  nobis  tue 
voluntatis  beneplacituni  aperire.  Placet  nobis  persona 
quani  ad  passagium  elegisti,  et  si  prelatus  nomina- 
tus  recusabit  onus  assumere,  nominare  studeas  alium 
quem  nobis  non  différas  intimare.  Miranua-  autem 
pariter  et  dolemus  quod  negotium  jam  dirti  passagii 
sic  débiliter,  sic  negligenter  assumatur  et  non  ins- 
tanlius  in  iUius  promotione  vaccaUir,  et  de  inutili  pro- 
secutione  illius  ex  conjectura  principii  probabiliter 
formidantes;  iiuntiis  etenini  régis  Arménie-,  scriptio- 
nis  tue  secuti  tcnorem,  asseri  feceranius  quod  predic- 
tum  fieret  cito  passagium,  qui  hoc  ipsum  régi  predicto 
previis  litteris  ad  gaudium  intimarunl,  et  nunc,  quod 
non  sine  ruhorc^  refferinuis,  sj)e  quani  circa  id  ex 
verbo  nostro  conceperunt  invenient  se  frustrâtes. 
Proinde,  fili,  te  soUicitamus  attente  quatenus  ad  ipsius 
proniotionem  passagii  intendens,  facias  ferventius 
solito,  ne  illud  differendo,  régi  i-egum  displiceas, 
illunique  in  tuis  agendis  constituas  obvium  et  murnuir 
vulgaris  oblocutionis  incurras.  Rex  Sicilie,  sicut  ex  lit- 
teris mercatorum  accepimus,  ad  civitatem  Janue, 
die  XXI  presentis  niensis  julii,  cuui  multis  vasis  appli- 
cuit,  et  ad  nostrani  venire  presentiani  diutius,  sicut 
credimus,  non  tardabit.  Dat.iiikal.  augusti-'.  » 

<  Voyez,  au  sujet  des  réserves  faites  par  Jean  XXII,  Corpus 
JURis  CAN.,  Extravag.  com.,  lib.  I,  tit.  ni,  c.  i. 

2  Sans  doute  les  ambassadeurs  qui  étaient  venus  auprès 
du  pape  en  mai  1317  (Voyez  n"  -238,  note'). 

3  Cf.  Cette  lettre  est  de  1318,  puisqu'il  s'agit  ici  de  la 
nouvelle  prolongation  de  trêves  accordée,  le  10  juillet  1318, 
par  Louis  d'Evreux  (Voyez  n°  666,  note  2)  et  que,  d'autre  part, 


Robert  de  Naples  se  trouvait  à  la  cour  pontificale  le  23  juil- 
let 1319  (Voyez  n°  480.  note).  Nous  ajouterons  que,  le  23  jan- 
vier 1319,  le  pape  avait  nommé  un  titulaire  au  siège  de  Rouen 
[n"'  788,  789). 


6«8 


[30  juillet  1318.] 


Henricum,  dominum  Soliaci,  de  fidelitate  erga  Plii- 
lippum,  regem  Franciap,  commendal  eique  nonnulia  de 
loco  ad  vistam  cum  eodem  rage  babendam  eligendo,  de 
translatione  curiie,  de  passagio  maturando  et  de  pace 
Flandriœ  significat.  (Rec.  109,  fol.  188,  c.  693;  —  IIeg. 
110,  p.  1,  fol.  30,  c.  90.) 

"   Dilerto  fi/in  nobili  viro  Hfiifiro,  domino  Soliaci, 
buticulario    Fnincie.   Quod  nunc    et    alias  per   tuas 
litteras  nobis    inissas    solerter    implere   curasti  que 
circa  significationem  status  cari  in  Christo  filii  nostri 
Philippi,  régis  Francie  et  Navarre  illnstris,  domusque 
regalis    quant     Doniinus,    ut    cupimus,    adaugeat    et 
exaltet,  in   tuo   a  iiol)is  discessu  suasimus,  tue  dili- 
gentie  studium  in  Domino  comendamus,  te  nichilomi- 
nus  sollicitantes  attente  uthec  contimiare  non  desinas, 
quin   potius  quotiens    oportunitas    aderit,    in    eoruni 
sedula  prosecutione  persistas.  Sane,  fili,  circa  id  (ju<jd 
de  nostra  et  ipsius  régis  visione  mutua  in  tuis  litteris 
tetigisti,  scire  te  credimus  quod  nos  prideni  videntes 
doniuni  inclitam  Francie  quasi  subjoctam  esse  divi- 
sionis    periculose    dispendiis,    cum    nonnuUi    ex    illa 
progeniti  se  quodam  modo  ab  illius  unione  subducerent 
aut    in    dispersionem   notabilis  elongationis   abirent, 
et  proinde  paterno  more   divisionis  hujnsmodi  discri- 
mina   cogitantes,   ad    adunandam    domum   ipsam    in 
unitate  solide  caritatis  nostros  direximus  cogitatus,  et 
ut  super  hoc  régi  et  regalibus   colloqui   valeremus, 
vistam  cum  illis  habere  principaliter  optabamus  ;  sed 
inter  bec  rex  ille  pacificus  domum  ipsam  ex  alto  oculo 
benigno  respiciens  nostrisque,  ut  pie  credimus,  volens 
in   hac  parte  lal)oribus  parcere,  sic  eam  reduxit  ad 
alligabilem  unionem  sicque  disjjersos  ab  ea  ad  illani 
sine   molimine  congregavit',  quod   nedimi  eos   dicto 
régi,  ([uem  caput  domus  predicte  pia  sua  dignatione 
constituit,  oliedientes  atque  benivolos,  sed  ad  invicem 
concordes  effecit  et,  de  quo  nec  indigne  concepta  leti- 
tie  muite  materia,  cum  principali  causa  habende  viste. 
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Deo  auctore.  cessaret,  ex  tune  circa  vistam  ipsam 
non   sic  ferventer  institnius,  quamvis,   si  pateretur 
qualitas    agendoruni,   dicti   régis    et  regalium    grata 
visione     rerreari    vellemus,    quorum    in    presentia, 
cum  assistentia  divine   potentie,  speraremus  ordinari 
nonnuUa  mundo  utiKa,  Deo  grata.  Si  ergo  dicto  régi 
lilaceliit,  eo  tenipore  que  scripsisti  vel  alio  de  que  sibi 
niclius  videbitur  expcdire,  nunc  treugis  pendentibus 
Flandrie,  vistam  habere  nobiscum,  gratnm  nimis  habe- 
liimus  et  acceptum,  et  si  de  loco  quesieris,  prudenter 
te  considerare  Vdlumus  quod  Avinionensis  civitas  in 
qua  cum  nostra  curia  residemus,  accomodus  locus  est 
et  notabilitcr  fertilis,  magnamque  capacitatem  habet 
tam  in  se  quam  in  pluribus  locis  aliis  convicinis;  quod 
ctiam  multi  magnâtes,   quorum    presentia   plurimum 
oportuna  fore  ad  niulla  poterit,  ad  nos  et  regem  ipsum 
inibi   conlluent,  qui,  si  nos  in  regnuni  forsitan  con- 
ferrenius,    ut    verisimiliter    creditur,   non   venirent  ; 
quod  preterea  curia  nostra  que  situata  et  ordinata  est 
in  civitate  jam  dicta  et  in  qua  débet  causarum  audien- 
tia  in  principio  octobris  proximo  futuri.  Domino  dis- 
ponente  resumi,  ad  locum  aliuni  transl'erri  non  posset 
absque  fratrum  nostrorum  gravi  displicentia  et  absque 
nostro   et  ipsorum  fratrum,   quibus   carere   nolumus 
nec   lioneste  valemus,  personali  et   reali   gravamine 
([uod   in   iioliis   et  ipsis  nos  condecct  evitare  ;   ([uod 
insuper,    si  nos  ad  locum   alium  habilem   transferre 
vellemus,  quasi  amnis   afflueret,  priusquam  ibi    fore 
ordinati  possemus,  et  intérim  tempus  laberetur  ina- 
niter,  quo  in  civitate  residendo  predicta  fieri  poterunt 
uudla  bona.  Est  autem  civitas  ipsa  regno  contermina, 
nec  desunt  régi  in  regno  ipso  loca  in  quibus  morari 
poterit  dicte  civitati  propinqua  et,  si  forsitan  eligere 
pro  mora  sua  Ruppemmauram  rex  ipse  voluerit,  nos 
erimus  Castrumnovum  adiré  parati,  ubi  fratres  nostros 
quotiens  erit  oportunum  habere  et  nos  et  idem  rex 
([uotiens  ei  placuerit  poterimus  convenire.  Hiis  ergo, 
fili,    consideranter    attentis,    recte   dijudica   si    aliud 
quam  premisimus  decenter  possimus  agere  circa  ista. 
Ceterum  placet  nobis  admodum  persona  militis  quam 
ad  passagium  rex  elegit,  et  si  prelatus  electus  recu- 
sabit  onus  assumere,  eligere  studeat  alium  quem  nobis 
non    différât   nominare.   Miramur    autem    pariter    et 
dolemus,   elc.   ut    supra-  usque    solicitamus    attente 


quatenus  ad  ipsius  promotionem  passagii  intendi 
facias  ferventius  solito,  ne  rex,  illud  differendo,  régi 
regum  displiceat  illunupie  ia  suis  agendis  constituât 
obvium  et  murmur  vulgaris  oblocutionis  incurrat. 
Rex  Sicilie,  sicut  ex  litteris  mercatorum  accopi- 
mus,  etc.  ut  supra ^  usque  tardabit.  Antequam  reci- 
pissemus  litteras  regias  novissiine  nobis  missas  dis- 
posueramus  comiti  Flaïulrie  et  certis  personis  aliis 
super  firmanda  et  complenda  pace  scribere,  et  jam 
erant  littere  ordinate,  set  quia  littere  videbautur  sine 
nuntio  minus  sufficere,  qui  nostrani  inteutionem  rla- 
rius  et  plenius  viva  voce  exprimeret  et  eorum  ralio- 
nibus,  si  quas  forsau  proponerent,  responderet,  super 
nuntio  fluctuare  cepimus  et  aduc  etiam  fluctuamus. 
Si  enim  elegerimns  nuntium  extra  regnum,  veremm- 
ex  preteritis  quod  non  sic  prudenter,  sic  instan- 
ter,  sic  efficaciter  prosequatur  negotium  ut  nogotii 
qualitas  exigit  et  interesse  insidet  votis  nostris,  si 
vero  de  regno  elegerimus  oi'iundum,  veremur  quod 
occurrat  suspoctus  Flandrensibus  et  per  consequeus 
quodejus  prosecutio  spe  concepta frustretur.  Finaliter 
autem  visum  est  nobis  elegibilius  de  regno  mittcre, 
presertim  cum  jam  tantum  sit  processum  in  negotio 
quod  pauca  nova  ex  quibus  posset  suspitio  concipi 
exprimere  sit  necesse.  Unde  in  dilectum  filium'».. 
dircximus  oculos  mentis  nostre.  Quid  autem  til)i 
videtur  de  isto  vel  alio,  mentem  tuam  cura  nobis 
celeriter  aperire,  sciens  quod  nemini  pandimus  nec 
perindo  intendimus,  quousquc  tuum  responsum  super 
hoc  reportenms''.  » 

'  Il  s'.ij^'it  dt^  la  soumission  de  Charles  de  la  Marche,  du 
duc  (le  Bourgogne  et  sans  Joule  aussi  de  Charles  de  Valois 
(Voyez  n"»  488,  489,  5oS,  b72,  573,  601-603,  617). 

-  N»  667. 

^  Ib. 

''  Ce  personnage  n'est  pas  nommé,  mais  on  verra  plus 
loin,  par  une  autre  lettre  de  Jean  XXII  (n"  708),  qu'il  s'agit 
probablement  de  l'évèque  de  Troyes  ou  de  l'ablii'  de  saint 
Sernin  de  Toulouse. 

s  Cf.  Cette  lettre,  on  le  voit,  se  complète  pour  la  date 
comme  pour  le  texte  par  celle  qui  précède.  On  sait,  d'ail- 
leurs, qu'avant  le  17  septembre  1318,  Jean  XXII  reçut  la 
réponse  de  Henri  de  Sully  à  propos  de  la  paix  de  Flandre 
(n°  708)  et  que  ce  dernier  avait  quitté  Avignon  au  mois  de 
mars  de  cette  année,  lors  de  sa  première  ambassade  ,'Voye7. 
n°  330,  note  2).  Voyez,  au  sujet  de  l'entrevue  projetée  avec  le 
roi  de  France,  n°  480. 
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Ciiidam  petitioni  Mar<^aritcT,  comitissœ  Fuxensis,  res- 
pondet.  (Reg.  109,  fol.  193  v°,  c.  733;  —Reg.  110,  p.  ii, 
fol.  73  V",  c.  340  ol  984;  —  L.  Guérard,  Boc.  pont..  I, 
p.  83,  n-'oO.) 

«  Dilecte  in  Cliristu  filie nohi/i  inulini  Margaiiti-, 
comitisse  Fuxi'nsi.  Litteras  tuas  noviter  nohis  missas 
leta  manu  susrepimus,  per  quas  equidom  petitionem 
disjunrtivam  uobis  ofTerrc  curasli,  ad  qaarum  equidoni 
continentiam  respoiidemu.s  quod  prime  parti  petitionis 
ipsius,  certis  ex  causis,  nequimus  annuere,  set  ab 
hoc  quod  in  secunda  négative  petebas,  disposueramus 
etiam  sine  tue  requisitionis  instantia  abstinere  ;  non- 
dum  autem  a  venerabile  fratre  nostro..,  Adurensi  epis- 
copo,  relatiouem  habuimus  litteralem,  quam  cum 
habuerimus,  tibi  quicquid  intimandum  fuerit  rescribe- 
mus.  Dat.  m.  kal.  aiii;asti'.  •> 

'  Cf.  Marguerite  de  Foix,  dame  de  Béaru,  étant  déjà  morte 
le  17. juin  1319  (n"  892),  cette  lettre  est  de  1317  ou  de  1318. 
Peut-être  même  est-elle  postérieure,  comme  l'affirme  M.  L. 
(iuérard,  à  la  mission  de  l'évèque  d'Aire,  chargé  le  11  mai  1318 
do  publier  les  trêves  imposées  aux  maisons  de  Foix  et  d'Ar- 
magnac et  de  les  ramener  à  la  paix  (n"'  o88-o92  et  646).  Dans 
ce  cas  la  date  de  1318  sérail  seule  admissible,  mais  nous  ne 
pouvons  l'assurer. 
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Avignon,  3  aoftl  1318. 


Capitule  ecclesi;p  Rolbomagensis  concedit  ut,  non 
obslanle  reservatione,  personam  idoneam  ad  decanatus 
officium,  per  Arnaldi,  tiluli  sancti  Eustachii  diaconi  car- 
dinalis,  resignationemvacans,eligere  possint.  (Reg.  109, 
fol.  191,  c.  7^5;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  56,  c.  271  et  916; 
—  Reg.  67,  cur.  fol.  328,  c.  98.) 

i>  Di/cc/is  filiis  caiiitnlo  ecclesir  Hollwmnyensis. 
Ex  abseutia  decani  Rotliomagensis  ecclesie  qui  vestra 
et  ejusdem  ecrlosie  dirigere  habet  et  promovere  no- 
gotia,  non  levia  vobis  et  ipsi  ecdesie  contigcrunt 
hactenus  et  contingunt  jugiter,  ut  audivimus,  in  spiri- 
tualibus  et  temporalibus  detrimenta,  propter  quod, 
licet  dilec-tus  filius  noster  Arnaldus,  sancti  Eustachii 
diaconus  cardinalis,  propter  sue  prehemineutiam 
dignitalis,  cum  sint  manus  longe  potentibns,  absens, 
presentiani  in  ipsa  ecclesia  redoleret,  quia  tamen  ad 


reginien  vestrum  cultumque  divinum  in  eadem  ecclesia 
cullura  débita  excolendum  decani  presentiam  peruti- 
leiii  et  necessariam  reputamus,  instantem  dedimus 
operam  et  institimus  operose  ut  idem  cardinalis  deca- 
natum  iiuem  obtinebat  in  prefata  Rothomagensi  eccle- 
sia resignaret.  Qui  equideni  cardinalis,  veluti  proprie 
salutis  avidus  sueque  conscientie  consulere  cupiens, 
votis  nostris  in  hac  parte  liboraliter  annuit  et  — 
decanatum  ipsuni  in  manibus  nosiris  sponte  et  liliere 
resignavit,  nosque  resignationem  hujusmodi  duximus 
admittendam.  Cumitaque  decanatus  ipse  per  resigna- 
tionem eandem  apud  Sedeni  apostolicam  vaccare  nos- 
catur  ad  prescns,  nullusque  prêter  nos  possit  de  illu 
disiionere  pro  eo  quod  nos,  diu  antevacationempredic- 
tam,  omnes  decanatus,  personatus  et  dignitates  cete- 
raque  bénéficia  ecclesiastica  tune  apud  dictant  Sedem 
vaccantia,  et  in  antea  vaccatura,  collationi  et  disposi- 
tioni  nostre  et  Sedi  predicte  specialiter  reservantes, 
decrevimus  ex  tune  iiTitum  et  inane  si  secus  super 
hiis  a  quoquam,  quavis  auctoritate,  scienter  vel  igno- 
ranter  contingeret  attemptari,  nos  premissis  ex  causis, 
de  persona  insigni  que  virtutum  et  scientie  decorata 
insigniis  in  eadem  ecclesia  residere  velit  et  valeat, 
ibi(iue  multe  diligentie  studio  multijjlicet  insigne  deco- 
ris,  ipsi  providere  decanatui  cupientes,  et  considérantes 
attentius  quod  vos  de  persona  hujusmodi  ad  decanatum 
ipsum  ydonea  notitiam  habere  poteritis  pleniorem, 
ad  vos  elecfionem  futuri  decani  in  eadem  ecclesia 
faciendani  hac  vice  gratiose  providimus  remittendam, 
universitatem  vestram  monentes  et  obsecrantes  in 
Domino  Jhesu  Christo  quatinus,  odiovel  favore  et  qua- 
vis iuordinata  affectione  depositis  penitus,  sed  solum 
Doum  et  ipsius  ecclesie  utilitatem  habendo  pre  occulis, 
ad  electionem  j)ersone  ydonee  ac  vobis  et  eidem  eccle- 
sie fructuose,  in  decanum  vestrum  et  ipsius  ecclesie 
siuceris  affectibus  procedatis.  Nos  enim  universitati 
vestre  eligendi,  ut  prefertur,  personam  ydoneam  ad 
decanatum  eundem,  non  obstantibus  reservatione 
j)refata,  aut  sialiqui  super  provisionibus  sibi  faciendis 
de  personatibus  aut  dignitatibus  et  aUis  beneficiis 
ecclesiasticis  et  apud  Sedem  predictam  vacaturis  in 
eadem  ecclesia  spéciales  vel  in  illis  partibus  générales 
dicte  Sedis  vel  legatorum  ejus  litteras  inipetrariut, 
etiaui   si    per  eas   ad   inhibitionem,    revocatiouem  et 
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decretiim  vel  alias  quomodolibet  sit  processum,  qui- 
hiis  omnibus  eandem  personam  in  assecutione  decana- 
tiis  predicti  volumus  anteferri,  sed  nulliim  eis  per  hoc 
quoad  assecutionem  aliorum  personatuum,  dignitatum 
et  beneficiorum  prejudicium  generari,  et  quibuslibet 
aliis  litteris,  privilegiis  et  indulgentiis  dicte  Sedis 
genoralibus  vel  specialibas  qiiibiiscunque  personis,  sub 
quacLinque  A'crboruni  forma  concessis,  per  que  eflfectus 
prcsentium  impcdiri  valeat  quomodolibet  vel  differri, 
et  quibus  quorumque  totis  tenoribus  habenda  sit  in 
nostris  litteris  mentio  specialis,  plenam  et  libcram 
concedimus  auctoritate  presentium  facultatcm.  Dat. 
III  nonas  augusti,  anno  secundo'.  » 

'  Cf.  La  date  l'année  se  trouve  dans  le  registre  07,  mais, 
d'après  le  même  registre,  cet  acte  aurait  été  ensuite  annulé; 
on  y  constate  en  effet  que  l'adresse,  les  mots  :  Rothomagcnsis 
dccanatus,  decajius,  chaque  fois  qu'ils  reviennent,  ont  été 
barrés  à  l'encre  rouge,  et  que  l'on  a  écrit  dans  la  marge  de 
gauche  :  "  Vacat  per  totum  quia  revocata  omnino  per  dominum 
nosirum  »;  et  dans  la  marge  de  droite:  «  Vacat  quia  revocata 
per  dominum  nostrum,  dominum  Johaniicm  papam  XXII.  » 
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iMargaritte,  comitissœ  Fuxensis,  litteris  respondens,  ei 
significal  quid  in  facto  Gavardani  agendum  sit,  cum 
Philippus,  rex  Francia",  dictum  negotium  per  viam  jus- 
titiœ  duci  velit.  (Reg.  109,  fol.  193.  c.  731  ;  —  Re(;.  110, 
p.  II,  fol.  73  v°,  c.  339  et 983;  —  L.  GuÉuARD,i)oc.poHL, 
I,  p.  84,  n»  60.) 

((  Dilecte  in  Christa  filic  nohili  mulieri Margarilc , 
comitisse  Fuxensi.  Litteras  tuas  et  transcriptum  re- 
galium  litterarum  interclusum  eisdem  benigno  affectu 
suscepimus  et  que  continebantiir  in  eis  pleno  collegi- 
mus  intellectu.  Sane,  tîlia,  cum  in  tuis  supponas litte- 
ris regem  nobis  super  hiis  que  pro  te  sibi  scripsimus 
aliquid  rescripsisse,  et  proinde  nostrum  petieris  dévote 
consilium  quid  tibi  in  negotio  censeamus  agendum, 
scire  te  volumus  quod  rex  ipse  nobis  aliquid  non  res- 
cripsit,  nec  hoc  in  nostris  litteris  petieramus  ab  illo, 
licet  efticaciter  ostendissemus  eidem  ea  que  inordinate 
fuerant  acta  circa  negotium  et  pericula  que  inde  secuta 
fueraut  gravia,  et  que  sequi  posse,  nisi  oportunum 
adhiberet  remedium,  videbantur.  Ex  ijisius  autem  tenore 
transcripti  videtur  nolùs  regem  ipsum  non  potuisse 
Je.\n  XXII.  —  r.  i. 


melius  providere,  cum  negotium  velit  wm  per  guerra- 
rum  fremitus,  set  per  viam  duci  justitie,  quam  per  se  vel 
senescallum  Tholosanum  asserit  exhibere  se  velle, 
et  hoc  est  quod  tu,  tanquam  pacis  filia,  affectione 
debes  optare  sincera.  Quod  si  verumest  partcin  adver- 
sam  regias  olitinuisse  Utteras,  sicut  tuus  suspicatus 
est  procarator,  super  terra  Gavardani  ad  manum  po- 
nenda  regiam,  et  super  assignatione  diei  partibus  facta 
Piu-isius  in  capite  instantis  octobris,  expédions  credi- 
nuis  quod  prevenias  diemhujusmodi,  discretum aliquem 
Parisius  transmissura,  qui  ostendat  ipsius  positionem 
terre  ad  manum  regiam  in  juris  injuriam  et  tui  prejudi- 
cium cedere,  et  in  hoc  litterarum  ij)sarum  effectum 
nitatur  juxta  debitum  impedire.  An  vero  et  ad  nos 
et  ad  regem  predictum  habeas  mittere,  videtur  nobis 
quod,  scita  intentione  partis  adverse,  quod  ad  nos 
infra  treugas  aliquem  destinare  disponat,  tu  similiter 
te  ad  mittendum  aliquem  idoneum  ordines,  nec 
propter  hoc  mittere  ad  curiam  regalem  ommittas .  Ubi 
tamen  pars  adversa  nollet  ad  nos  forsitan  mittere; 
tu  de  missione  ad  curiam  memoratam  habebis  tantum- 
niodo  cogitare.  Dat.  nonis  augusti'.  » 

'  Cf.  Les  trêves  dont  il  est  ici  question  sont  du  H  mai  1318 
(n°'  588-.^92)  ;  d'autre  part,  Marguerite  de  Foix  était  déjà 
morte  le  17  juin  1319  (n"  892).  On  voit,  en  outre,  que  si  le 
tJ  juin  1317,  Philippe  V  avait  mandé  au  sénéchal  de  Toulouse 
de  faire  délivrer,  même  par  force,  manu  militari,  avec  l'aide 
du  comte  d'Armagnac,  la  terre  de  Gabardan  à  Mathe,  mère 
de  ce  dernier  (Boutaric,  Actes  du  Parlement  de  Paris,  t.  II, 
p.  186,  n"  4888),  il  était  revenu  sur  cette  décision,  après  les 
protestations  de  Jean  XXII  (n"'  622-624),  en  suspendant,  l'année 
suivante,  l'exécution  de  cet  ordre.  Les  lettres  patentes  don- 
nées à  ce  sujet  et  dont  un  inventaire  de  1501  nous  a  conservé 
l'analyse  en  sont  la  preuve  (Arcuives  des  Basses  PyrÉiNÉEs, 
E.  237;  —  voy.  L.  Cuér\rd,  op.  cit.,  p.  85,  note  1).  Voyez,  au 
sujet  de  la  même  affaire,  n"  843. 
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7-8  août  [1318J. 


Episcopo  Autissiodorensi  et  abbati  sancti  Dionysii  in 
Francia,  ut  litteras  de  pecunla  decimœ  Philippe,  régi 
Francise,  mutuo  concessa,  necnon  de  centuni  millibus 
ilorenorum  in  particulare  passagium  convertendis  con- 
fectas  corrigi  faciant.  (Reg.  109,  fol.  187  v°,  c.  711  ;  — • 
Reg.  110,  p.  I,  fol.  5,  c.  10.) 

(C  Venoabili  fratri...  cpiscojio  Altissiot/firensi  et 
dilecto  filio..,   abbali  /no/ios/rrii  sanc/i  Dio/tisii  in 
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Fraiicia,  ordinis  sancti  Benedicti,  Parisiensis  dio- 
cesis,  collectoribus  decimarutn  impositarum  in  regno 
Francip  pro  generali  iiltramarinn  passagio  in  Terre 
Sancle  siibsidiiim  faciendo.  Dilectus  filius  magister 
Radulphus  Porili,  scolasticiis  Autissiodorensisecclesie, 
niintius  vester,  oxhibitis  iiobis  vestris  noviter  litteris, 
carissimi  in  Christo  filii  nostri  Philippi,  régis  Francie 
et  Navarre  illustris,  patentes  litteras  regali  sigillo  in 
cera  viridi  sigillatas  nobis  presentarc  cnravit,  per 
quas  rex  ipse  fatotur  se  a  vobis,  nosti-u  et  apostolice 
Sedis  nomine,  mutuo  récépissé  quicquid  coUectiim  est 
et  in  antea  coUigetiir  de  décima  pro  generali  nltra- 
marino  passagio,  per  fclicis  recurdationis  Clementem 
papam  V,  predecessorem  nostrum,  in  regno  Francie 
imposita,  pro  anuo  preterito  proxinie,  deductis  inde 
primitus  et  retentis  centnm  milibus  florenormn  in 
qnoddam  particnlare  passaginm  convertcndis  ;  fatetnr 
etiam  per  vos  sibi  fuisse  tradita  pro  nobis  et  Sede 
predicta,  prefata  centum  niilia  ilorenornm  in  predic- 
tum  particnlare  passaginm  convertenda',  promittens 
se  nobis  vel  Sedi  predicte  solutnrum  et  redditurum 
hujusniodi  niutuum  de  dualnis  deciiiiis  sibi  per  nos 
gratiose  concessis,  seque  convorsuruni  et  expensurum 
in  dictum  particolare  passaginm  dicta  centum  milia 
llorenorum.  Sane,  visa  et  diligcnter  attenta  regalinm 
continentia  litterarum,  mirati  fuirons,  nec  indigne. 
vos,  prudentes  viros,  sic  oberrasse  a  circumspectio- 
nis  et  jirudentie  seniitis  quod  a  predicto  rege,  circa 
mntuuni  precipne,  ut  de  aliis  tacearaus,  sub  tanta 
geucralitate  recepcritis  litteras,  pauci  quideni  roboris 
vel  valoris;  cnm  naturam  mutui  velitis  altendere,  in 
qno  et  nnmeratio  et  translatio  dominii  de  jure  reqni- 
ritur,  apparere  vobis  liquide  poterit  quod  in  hiis  que 
coiligenda  snnt,  et  per  consequens  nuntianda,  mutuum 
esse  nequit,  cuni  nec  nos  ipsius  décime  debitores 
jnsserimns  eam  tradere  dicto  régi,  nec  ipsi  eam  sibi 
dederint  aut  dare  promiserint,  ut  videatur  •  hrevi 
manu  Inijusmodi  inutnnm  ad  regem  pervenisse  predic- 
tum.  Quomodo  ergo  rex  ipse  fateri  potest  se  récé- 
pissé nnitui  nomine  id  quod  idem  asserit  adhuc  colligi 
et  sibi  numerari  debere?  Qualem  etiam  probationem 
pro  nobis  et  Sede  predicta  poterunt  facere  littere  adeo 
générales  super  hnjusmodi  mutuo,  absque  quantitatis 
expresione  confecte  ?  Profecto  si  hoc   consideranter 


attenditis  vosmetipsos  in  hiis  nimis  patenter  errasse 
graviter  arguetis.  Quia  igitur  que  informiter  acta 
sunt  in  predictis  reformari  débite  cupimns,  predictas 
regias  litteras  per  enndem  scolasticum  vobis  providi- 
nius  remittendas,  per  apostolica  vobis  scripta  dis- 
tricte  mandantes  quatinus  de  omni  eo  quod  de  dicta 
décima,  tempore  receptionis  presentium,  régi  predicto 
nnituo  tradideritis,  litteras  regias  dupplicatas,  reco- 
gnitorias  et  obligatorias  efficaces,  cum  expressione 
snmme  tradite,  et  remmciatione  exceptionis  non  numc- 
rate  pecunie  ac  spoi  numerationis  future,  consulte 
recipere  debeatis,  et  sir  deinceps  de  qualibet  sununa 
dicte  décime  colligende  et  per  vos  mutuo  régi  tra- 
donde  predicto.  singulas  siniiles  litteras  ab  ipso  curetis 
habere  similiter  dupplicatas  ut,  singnlis  vobis  retentis, 
singulas  nobis  mittere  studeatis.  Quod  si  forte  rex 
ipse,  quod  non  credimus,  se  in  hujusmodi  litteris  suf- 
ficientibus  concedendis  difficilem  exhiberet,  traditio- 
nem  hujusmodi  mutui  procuretis  omnino  suspendere 
donec  a  nobis  aliud  habueritis  in  mandatis.  Porro  de 
dictis  centum  milibus  (loi'enorum  litteras  seorsnni 
refici  vohunus  dupplicatas,  nt  juxta  aliud  mandatum 
nostrum  super  hoc  vobis  factum,  unam  studeatis  nobis 
quantocius  mittere,  reliqua  pênes  vos  consimili  réma- 
nente. Ceterum  ut  de  modo  coUectionis  duarum  dcci- 
marum  per  nos  régi  concessarum  eidem,  circa  quem 
idem  scolasticus  vos  assernit  dubitare,  plenani  certi- 
tudinem  habeatis,  transcriptum  concessionis  hujus- 
modi mittimus  presentibus  interclusum.  Dat.  vi' 
idns  augusti-'.  " 

'  Il  s'agit  ici  des  concessions  que  le  pape  avait  faites  à 
Philippe  V,  le  21  elle  25  mars  1318  (n"'  ol5,  531). 

2  vu  idus,  dans  le  registre  109. 

^  Cf.  Cette  lettre  est  postérieure  aux  concessions  du  21  et 
du  2.S  mars  1318  ci-dessus  mentionnées  ;  d'autre  part,  elle  est 
antérieure  au  !>  avril  1319  (n"  848),  puisqu'à  cette  date 
Jean  XXII  avait  accepté  en  remboursement  partiel  des 
100.000  florins  dont  il  est  ici  question,  36.000  (lorins  dont  il 
donne  décharge  au  roi  de  France.  .On  voit,  en  outre,  que  les 
collecteurs  ne  savaient  pas  encore  comment  ils  devaieut 
procéder  dans  la  levée  et  l'assignation  des  décimes  concé- 
dées. Le  20  octohre  1318,  Philippe  V  reconnut  avoir  ret.u,  à 
raison  des  donations  précédentes,  pour  l'année  1317, 
183.208  livres  tournois,  et  sur  cette  somme  dont  il  donne  le 
détail,  province  par  province,  il  déclare  avoir  payé  au  pape 
81.250  livres  tournois,  qui  repré.sentent  les  100.000  florins 
destinés  au  voyage  d'outre-mer  :  <>  De  —  pecuniarum  quanti- 
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latibus  —  a  nobis  —  habitis  et  réceptif,  que  ascendunt  ad  sum- 
iiiain  iiovies  viginti  trium  mUium  ducentarum  et  octo  lib.  tuv., 
tiadi  et  soivi  prefato  sumino  poitti/ici  pro  dicto  particulari  pas- 
siKjio  fecinius,  pro  pi-edictis  cciitum  milibus  florenorum,  quatur 
viijinli  cl  tiiium  milia  duccntas  et  quinquaqinta  lib.  tiir.  »  (Arch. 
NAï.,  JJ.  a6,  fol.  148  V,  n"  334).  Celle  lettre,  qui  est  proha- 
blement  la  réponse  à  celle  du  pape,  ne  fut  pas  jugée  sufli- 
sanle.  Jean  .XXIl  n'avait  rien  reçu  (n"  T80),  et  c'est  pourquoi 
If  paiement  des  100.000  florins  se  lit  en  deux  fois. 
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8  août  [1318% 


Pliilippo,  régi  Franciœ,  de  eodeni.  (Reg.  109,  fol.  188, 
c.  712  ;  —  Reg.  110,  p.  1,  fol.  5  v°,  c.  H.' 

«  Carissimo  in  Christo  fUin  Philippo,  régi  Fraude 
et  Navarre  i//iis/ri.  Accedens  ad  no.s  dilectus  fliius 
niagistcM'  Radulfus  Periti,  scolasticus  Altissiodorensis 
ecclesie,  nuntius  vencrabilis  fratris  nostri..,  episcopi 
Altissiodorensis  et  dilecti  filii..,  alibatis  nionasterii 
sancti  Dionisii  in  Francia,  onlinis  sancti  Bencdicti, 
Parisiensis  diocesis,  collectorum  decimaruni  iinposita- 
niin  in  regno  Francie  pro  generali  nltramarino  passa- 
gio  in  Terre  Sancte  subsidiuni  faciendo,  patentes 
regias  litteras  tuo  regali  sigilio  in  ccra  viridi  sigillalas 
pro  parte  collectt)riun  ipsoruin  nobis  presentare  cura- 
vit,  per  quas  te  fateris  ab  eisdeni  collectoribiis,  nostro 
et  apostolice  Sedis  nomine,  mutiio  récépissé  qnicqiiid 
collectuni  est  et  in  antea  colligetur  de  décima  pro 
ipso  generali  passagio,  per  felicis  recordationis  Cle- 
nienteni  papam  V,  predecessorem  nostrnni,  in  pre- 
dicto  regno  imposita,  pro  anno  preterito  proxinie, 
deductis  inde  priniitus  et  retentis  centuni  milibus  llo- 
renorum  in  quoddani  particulare  passagiiim  conver- 
tendis;  fateris  etiani  per  collectores  ipsos  tibi  fuisse 
tradita  pro  nobis  et  Sede  predicta,  prefata  centuni 
inilia  florenorum  in  predictum  particulare  })assagium 
convertenda,  promittens  te  nobis  vel  Sedi  predicte 
soluturum  ac  reddituruni  hujnsmodi  nuituum  de  dua- 
bus  decimis  per  nos  tibi  gratiose  concessis,  teque 
conversurum  et  expensurum  in  ipsum  particulare  pas- 
sagium  dicta  centuni  milia  florenorum.  Sane,  fîli  caris- 
sime,  licet  visa  et  diligenter  attenta  regaliimi  con- 
tinentia  litterarum,  mirati  fuimus,  nec  indigne, 
})refatos  collectores  sic  obérasse  a  circumspectionis 
et    prudentie    senùtis   quod    a    te,    circa   predictum 


nuituum,  sub  tanta  generalitate  receperint  litteras,  pauci 
quidem  roboris  vel  valons,  cum  nec  per  eas,  ubi 
mutuata  quantitas  subtacetur,  possit  pro  nobis  et  Sede 
predicta  probatio  fieri.  De  tuis  tamen  consiliariis, 
illisque  precipue  quorum  correctioni  littere  régie  sub- 
jacent,  ammirationem  concepimus  non  minorem 
([uod  per  eos  sic  ineficaces  trausire  potuerint  littere, 
quas  non  ignorarunt  nobis  exhiberi  debere  ;  quod 
bonam  tidem  nostram,  qna  tecum  circa  concessionem 
hujusuiodi  nmtui  egimus  gratantius  atque  fidentins, 
non  curarint  attendere,  et  circa  confectionem  littera- 
rum ipsarum,  ne  .sic  evidenter  essent  inutiles,  non 
studuerint  sincerius  se  liabere.  Si  enim  naturam 
mutui  velint  attendere,  in  quo  enumeratio  et  translatio 
dominii  de  jure  requiritur,  apparere  eis  liquide  pote- 
rit  quod  in  hiis  que  colligenda  sunt,  et  per  conse- 
quens  numeranda,  mutimm  non  poterat  contrahi,  cum 
nec  nos  ipsius  debitores  décime  jussissemus  ipsam 
tibi  tradere  derimam,  nec  ipsi  eam  tibi  tradidissent 
aut  Iradere  promississent,  ut  videretur  ad  te  brevi 
manu  nuituum  pervenisse.  Quomodo  ergo  fateri  pote- 
ris  te  récépissé  mutui  nomine  id  quod  tu  idem  asse- 
ris  adhuc  colligi  et  tibi  numerari  del)ere?  Profecto, 
fili,  si  hec  consideranter  advertant  tui  consiliarii  et 
presertim  cancellarie  regalis  officia  exercentes,  quod 
sic  exorbitaverint  ajuris  et  decentie  tramite,  gravi  se 
debent  reprehensione  ferire.  Tuum  autem  non  est  negli- 
gere  talia  que  in  quandam  indecentiarn  régie  magnitu- 
dinis  redundare  noscuntur,  quin  inimo  pro  decentie 
regalis  bonore  ac  justitie  debito,  consiliarios  ipsos  tuos 
super  liiis  increpare  teneris,  eosque  cautos  et  sollicites 
reddere,  quod  examinationi  litterarum  a  regali  pro- 
deuntium  curia  sic  diligenter  invigilent,  quod  saltem 
evidenter  injustum  aut  indecens  in  earum  nequeat 
tenore  notari  ;  dum  etenim  que  in  predictis  litteris 
inprovide  acta  sunterga  nos  in  mente  revolvimus,  quod 
in  inferiorum  personis  fiant  quandoque  pejora  verisi- 
bili  conjectura  veremur.  Quia  igitur  que  infonniter 
gesta  sunt  in  predictis  reformari  débite  cupimus,  pre- 
dictas  tuas  litteras  per  eundem  scolasticum  collecto- 
ribus  ipsis  providimus  reinittendas,  per  alias  apostolicas 
certi  tenoris  litteras  districte  mandantes  eisdem  qua- 
tenus  de  omni  eo  quod,  tempore  receptionis  Ularum, 
de  dicta  décima  mutuo  tibi  tradiderint,  litteras  tuas 
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duplicatas,  recognitoi'ias  et  obligatorias  efficaces,  cuni 
expressione  summe  tradite,  consulte  recipere  debeant, 
et  sic  deinceps  de  qualibet  sumnia  dicte  décime  colli- 
gende  et  per  eos  tibi  tradende  mutuo,  singulas  similes 
litteras  duplicatas  a  te  habere  procurent  ut,  singulis 
sibi  retentis,  indilate  singulas  nobis  niittant.  De  dictis 
etiam  centum  milibus  florcnorura  litteras  seorsum  refici 
volumus  duplicatas,  circa  que  iîeri  facienda  sicut  est 
decens  et  debitum,  te,  ut  credimus,  exhibebis  yolun- 
tarium  atque  promptum.  Datum  ut  supra'.   » 


<  N"  672. 


074 


Avignon,  8  août  1318. 


Dispensatio  pro  matrimonio  inter  Robertum  de  Atre- 
bato  et  Johannam,  Caroli  comitis  Valesii  filiam,  con- 
trahendo.  (Reg.  109,  fol.  200  v°,  c.  754;  —  Reg.  110, 
p.  II,  fol.  53,0.  2oaet900;  —  Reg.  67,  cur.  fol.  :\^2H, 
c.  99  ;  —  Reg.  Avin.,  t.  X,  fol.  466  v°,  c.  99.) 

«  hilecto  filio  nobili  viro  Hohrrin  do  Alrplinla, 
militi,  nato  quondam  Philippi  de  Alrebalo,  rt  dilcclc 
in  Christo  filie  Johanne  de  Valesio,  rr/ic/r  qiiondnni 
Caroli,  primogeniti  dilecti  fi/ii  iinbilis  viri  P/ii/ipjjl, 
principis  Tarentini.  Romanus  pontifex  nonnuaquam 
supra  jus  de  jiu-c  dispensans,  necessitatis  vinculuni, 
quo  cuiicti  ad  ipsius  juris  observantiam  astriaguntur. 
laxat  jirovide  de  sue  potestatis  plenitudiue  circa  quos- 
dani  et  presertinri  circa  personas  generis  nobilitale 
sublimes,  ei-ga  Deum  et  Sedem  apostolicam  devotione 
procipua  refulgentes.  Sane  dilectus  filius  nobilis  vir 
Carolus,  clare  memorie  Phylippi  régis  Francie  filius, 
cornes  Vallesii,  genitor  tuus,  filia  Johanna,  tam  pro  se 
quam  pro  vohis  nobis  exposuit  quod,  cum  a  consangui- 
nitatis  nexu  jam  sitis  fere  in  descensus  seii  declinatio- 
nis  excursu,  tractatus  est  habitusut,  pro  corroboranda 
unione  et  caritatis  sinceritate  solidius  conservanda 
inter  vos  et  utriusque  parentes,  ad  strictions  et 
indissolubilis  vinculi  reducamini  unitatem  per  conjunc- 
ticinoni  copule  conjugalis.  A^eruni  quia  ex  utroque 
lai  cru  in  quarto  consanguinitatis  gradu  vobis  mutuo 
attinotis  et  quondam  Carolus,  primogcnitus  dilecti  filii 
nobilis  viri  Phylippi,  principis  Tarentini,  vir  tuus,  filia 
Johanna,  quarto,  dum  viveret,  fuit  consanguinitatis 
gradu  tibi,  fili  Robcrle,  conjunctus  ;  quia  etiam  dictus 
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comes  très  ex  aliis  liberis  dilecte  in  Christo  filie  nobi- 
lis mulieris  Blanche  de  Britannia,  genitricis  tue,  fili 
Roberte,  et  ipsa  Blancha  très  vel  quatuor  comitis 
antedicti,  ot  speciaHter  te,  filia  Johanna,  et  tu,  fili 
Roberte,  ununi  ex  liberis  dicti  comitis,  non  tamen 
predictam  Johannam,  de  sacro  fonte  levastis,  per  quod 
inter  te  et  Johannam  eandem  spiritualis  cognatio  est 
contracta,  id  non  potest  absque  dispensatione  Sedis 
ejusdem  légitime  provenire  :  quare  nobis  pro  parte  ^ 
vestra  fuit  per  eundein  comitem  humiliter  supplicatum 
ut  providere  vobis  super  hoc  de  oportuno  dispensatio- 
nis  bénéficie  misericorditer  digRaremiu-.  Nos  igitur, 
paternameditatione  pensantes  vestris  et  vestnirum  uti- 
litatibus  amicorum plurimum  expedire  quod  amabilitatis 
fedus  inter  vos  et  amicos  eosdem  solida  vigeat  firnii- 
tate,  ac  sperantes  quod  ex  conjunctione  predicta  si 
fiât,  nedum  vobis  prosperitatis  incrementa  provenient, 
quin  etiam  in  iiartil)us  illis  quietis  amenitas,  et  alla 
nudta  bona,  Deo  auctore,  succèdent,  prefati  comitis  ac 
vestris  supplicationibus  inclinati,  vobiscum  ut  predictis 
impedimentis  nequaquam  obstantibus,  matrinionium 
invicem  contrahere  et  in  contracte  remanere  licite 
valealis,  auctoritatc  apustolica  de  speciali  gratia  dis- 
pensamus,  prolem  suscipicndam  a  vobis  ex  hujusuKjdi 
matrimonio  ex  nunc  legitimam  nuntiantes.  NuUi  etc. 
nostre  dispensationis  et  nuntiationis  infringere  etc. 
Dat.  Avinione,  vi  idus  augusli,  annc  secundo'.  ^ 

^  l.a  date  de  raniiée  ne  se  trouve  ni  dans  le  registre  109, 
ni  dans  le  registre  1 10. 
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rAvienon,8  août  i;!l8. 


Carolo  Valesii  prœdictam  dispensationom  se  conccs- 
sissenuntiat.  (Reg.  109,  fol.  200  v",  c.  7.jo;  —  Ri;i;.  110, 
p.  II,  fol.  53,0.  256  et  901.) 

«  Dilcclo  filio  nobili  viro  Carolo,  clare  iunnovie 
Philipjpi  régis  Francie  filio,  comili  Valesii.  Litloras 
tuas,  fili  —  libentissime  misissemus'.  » 

<  Cf.  n°  6^4. 
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Avignon.  10  août  1318. 


Unum  perpeUium  vicarium  in  ecclesia  de  castre  sancti 
Laurentii  de  .\rbaribus,  Avinionensis    diocesis,  mensœ 
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episcopali  Avinionensi  unita  instituit  eique  redditus  as- 
signat. (Reg.  74,  cur.,  fol.  13,  v°,  c.  46.) 

«  Ad perpetuam  vi'imcmoriam .  Ad  divini  cultus  — 
Datum  Avinione,  nu  idiis  uiig-iisti,  anno  seciimlo.  >i 
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Avignon,  13  août  [1317-13181. 


Beraldo  de  Mercnrio  absolutionem  excommunicatio- 
nis  quam  quasdam  Ireugas  infrengendo  incurrerat,  con- 
codit.  (Reg.,  109.  fol.  86,  c.  367  ;  —  Reg.,  110,  p.  i, 
fol.  87  v°,  c.  313'.) 

((  Nobili  viro  Beraiido,  domino  Mercorii,  spiri/i/m 
consilii  sanioris.  Licet  tiiiis  tuorunique  complicium 
gravis  meriiisset  excessus,  quoni  indictarum  por  no.s 
violatione  treugariiin  contemptiI)iliter  conimisi.stis, 
non  aliter  tibi  et  illis  de  absolutionis  benefirio  prospici, 
quam  si  personaliter  ad  Sedem  a}iostolicain  veniretis 
eani  luimiliter  petituri,  quia  tanieii,  cor  tuum  tangente 
Domino,  magna  humilia tionis  pretendensindicia,  sancte 
niatris  Ecclesie  misericordiam  suppliciter  implorasti, 
nec  pietatis  sinuni  tibi  precludere,  nec  miserationis 
ultera  voluimus  denegare,  sicque  tibi  et  ipsis  complici- 
lius  ab  accessu  curie  bénigne  parccntes,  tuam  et  illo- 
rum  al)solutionem  certis  personis  per  alias  nostras 
corti  tenorislitteras  duximus  committendam.  Tu  ergo, 
gratiam  hujusmodi  gratanter  acceptans,  ex  nunc  te 
devotiorem  sancte  Romane  Ecclesie,  in  hiis  presertim 
que  salubriter  ordinabit,  exliibeas  nec  sic  tuo  innitaris 
sensui,  quin  comune  bonum  animeque  salutem  tnis 
affectibus  anteponas.  Dat.  Avinione,  xviii  kal.  sep- 
tembris".  » 

'  Dans  le  registre  110,  l'acte  est  incomplet;  il  se  termine 
au  verso  du  folio  87  par  les  mots  gratiam  liujusmodi  suivis, 
au  lolio  88,  de  la  fin  d'une  autre  lettre  datée  des  ides  de 
décembre  et  non  mentionnée  dans  l'index. 

-  Cf.  Il  s'agit  ici  des  trêves  qui  avaient  été  fixées  par 
.lean  XXII  pour  un  an,  le  8  mai  1317  ou  1318  (n°'  58.3-587) 
entre  Hugues  de  Chalon  et  Béraut  de  Mercœur.  Celui-ci,  qui 
ne  les  avait  pas  observées,  s'était  vu  refuser  l'obsolution,  le 
4  juillet  (n"'  640-641).  La  lettre  par  laquelle  le  pape  la  lui 
accorde  enlin  et  que  nous  publions  ci-dessus  est  donc  pos- 
térieure à  cette  date.  D'autre  part  elle  est,  selon  nous,  au 
plus  tard  de  1318,  puisque,  le  31  octobre  de  cette  année 
(n""  74G-7o3),  nous  voyons  que  Béraut  était  venu  à  la  cour 
pontificale  et  qu'il  était  rentré  dans  les  bonnes  grâces  de 
Jean  XXII  (Voyez  aussi  n"  777). 
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17-18  août  [131f 


Treugas  inter  Matliam,  comitissam  et  Bernardum, 
comitem  Armaniaci,  ex  una  parte,  acMargaritam,  comi- 
tissam Fuxensem,  ex  altéra,  usque  ad  festum  beati 
Michaelis  arcbangeli  prius  indictas,  a  prœdicto  festo 
usque  ad  instans  festum  Fascha;  et  abinde  usque  ad 
unum  annum  prorogat.  (Reg.,  109,  fol.  192,  c.  729  ;  — 
Reg.  110,  p.  I,  fol.  107  v°,  c.  396;  —  Bib.  nat.,  ms.  lat. 
4H4,  fol.  73,  pars  iii,  n°  10;  —  L.  Guérard,  Doc.  ftotU., 
l,p.  88,  n''64.) 

«  Ad  fiilurain  rei  memoriam.  Ad  nostrum  pridem 
auditum,  non  sine  mentis  turbatione,  perducto, 
quod  liumani  generis  inimicus,  pacis  hostis  et  zizanie 
seminator,  inter  dilectam  in  Christo  tiliam  nobilem 
niulierem  Matham,  comitissam,  et  dilectum  tilium 
nobilem  virum  Bernardum,  natum  ejus,  comitem 
Armaniaci,  ex  una  parte,  ac  dilectam  in  Christo  filiam 
nobilem  mulierem  Margaritam,  comitissam  Fuxensem, 
sororem  comitisse  et  amittam  comitis  Armaniaci  pre- 
dictorum,  ex  altéra,  super  quibusdam  rébus  materiam 
adeo  gravis  dissensionis  ingesserat,  ut  non  juribus  set 
viribus,  non  viis  pacificis,  set  congressibns  bellicis  et 
impugnationiijus  hostilibus  ac  invasionibus  mutuis 
decertare  altrinsecus  conarentur,  non  absque  peri- 
culis  animarum.  stragibus  corportim  et  dispendiis 
facidtatum,  nos  ad  quos  singulariter  pertinet  in  uni- 
versali  Ecclesia  cunctave  congregatione  fidelium  paceni 
querere  ac  ipsam  facere  diligentius  observari,  pre- 
dictis  dispendiis  atque  pericuUs  congruis  obviare 
remediis  paternis  anhelantes  affectibus,  et  proinde 
cupientes  per  tractatus  amabiles  inter  partes  ipsas 
exortam  dirimi  questionera,  cura  indecens  esset  «t 
plénum  magno  discrimine  tam  sublimes  tantaque 
conjunctas  propinquitate  personas,  que  altrinsecus  se 
debent  fulcire  favoribus  et  incuml)entia  onera  com- 
muni  auxilio  supportare,  occasione  presertim  alicujus 
comodi  temporalis  sic  mente  dividi  aut  a  manifesta- 
tione  operis  separari,  inter  comitissam  et  comitem 
Armaniaci  predictos,  valitores,  adjutores  et  l'autores 
eorum  ac  adhérentes  eisdem  ex  una  parte,  ac  pre- 
dictam  comitissam  Fuxensem,  valitores,  adjutores, 
fautores  sucs  et  adhérentes  ei,  ex  altéra,  sub  spe 
pacis  inter  partes  ipsas,  Deo  actore,  intérim  refor- 
mande,  treugas  usque  ad  instans  festum  beati  Michae- 
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lis  archangeli  duraturas,   apostolica  aiictoritate  pi'o- 
vidiimis  indicendas,  qnas  a  die  notificationis  sen  pabli- 
cationis  eariim  siuim   voluiiiius    liabere    vigoreiu,    in 
omnes  et  singulos  ex  tune  iiifringentes  seu  non  ser- 
vantes easdem  excommunicationis  sententia  promul- 
gata,  prout  liée  et  alia  in  apostolicis  litteris  inde  factis 
plenius  contineutur '.  Verum  qiuim  partes  ipse,  certis 
ex  causis  siciit  aiidiviums,  circa  padficationeiii  muluani 
nonduni    potuerunt    intendere    nec    infra    treiigarum 
ipsarum  tempus,  cujus  exitiisproximat,  posse  vaccare 
sperantiir,  nos,  nolentes  partes  ipsas  ex  ipsius  tempo- 
ris  lapsu  in  pristina  guerrarum  detrimenta  recidere, 
qniii   imnio  paceni  et  concordiam  invirem  propagari 
desideriis  affectantes  intensis,  treugas  predictas  inter 
dictas  partes  valitores,  adjutores,  fautoressuos  et  adhé- 
rentes eisdeni,  a  predicto  festo  heati  Michaelis  usque 
ad  instans  festum  Pasche,  et  abinde  usque  ad  uniuii 
annuni  in  antea  continue  nunieranduni,  sub  spe  pacis 
intérim  inter  illos,  dante  Domino,  reformande  proroga- 
nuis  auctoritate  predicla,  cujusmodi  prorogationem,  ut 
predicitnr.  a  die  notificaiionis  seu  publicatiouis  ijisius 
suuni  volumus  liabere  vigorem  et  in  omnes  et  singu- 
los ex   tune   iniVingentes  seu  non  servantes  treugas 
hujusmodi    prorogatas    excomunicationis   sententiam 
promulgamus.  Nonobstante  si  eisaut  eoruni  alicui  sub 
quacuiique  forma   vel  conceptione  verl)orum  a    Sede 
apostolica  sit  iudultum  quod  excomunicari  non  possit, 
per  litteras   Sedis  ejusdem   non  facientes  plenam  et 
expressam  ac  de  verbo  ad  verbum  de  induite  hujus- 
modi mentionem,  et  qualibet  alia  dicte   Sedis  indul- 
gentia  generali  vel  speciali  cujuscunque  terroris  vel 
expressionis    existât   per   quam   effectus  presentium 
impcdiri  vaieat  quomodohbet   vel   differri  ;   vassallos 
insuper  et  subditos  nobilium  predictoruni   a  juramen- 
tis   fidelitatis  quibus  eis    vel    eorum    alleri  tenentur 
astricti  quantum  ad  hujus  dissentionis  articulum,  cum 
in  illicitis  eis  obedire  non  debeant,  per  idem  tempus 
prorsus  absolvimus.  Et  uichilominus  promissiones  et 
obligationes  que  inter  partes  ipsas  et  quoscunque  alios 
super  belli   seu   conflictus  utrinque    comittendi   pro- 
cessu,   nec   non    confederationes   et   colligationes  et 
pactiones  que  inter  comitissam  et  comitem  Armaniaci 
prefatos  et  quosvis  alios,  ex  una  parte,  ac  predictam 
comitissam  Fuxensem  et  alios  quoscunque,  ex  altéra, 


intervenerint  pro  ipsa  fovenda  discordia,  utpote 
contra  bonum  pacis  presumptas  illicite  et  attemptatas 
in  divine  magcstatis  offensam,  et  quascunque  penas 
adjectas  ac  juramenta  prestita  super  hiis  sub  quibus- 
cunque  forma,  modo  vel  expressione  verborum.preser- 
tim  cum  juranicntum  vinculum  iniquitatis  esse  non 
debeat,  ex  lumc  nuUa  fore  decrevimus  et  quatenus  de 
facto  processerint  irritamus.  Ceterum  cum  pertinaci- 
bus  sic  debeat  obesse  contemptus  quod  in  humilium 
prejudicium  non  redundet,  volunuis  ut  illum  vel  illos 
ex  predictis,  qui  treugas  ipsas  forsitan  observare 
contempscrint  jirorogatas,  sic  prefatus  processus 
nostor  affîciat  quod  alterum,  quantum  in  eo  fuerit 
treugas  ipsas  observai-e  paratum,  in  aliquo  non  con- 
tiugat  ;  ita  quod  nec  ipse,  noc  sui  valitores,  consiliarii 
et  fautores  sententia  predicta  ligentur,  et  eo  etiani 
casu  iIHus  vassaHi  non  intolHgantur  a  juramento  tide- 
Htatis  quo  tenentur  cidom  aliquatenns  absoluti. 
Nulli  etc.  Dal.  XV-'  kal.  septembris-'.  » 

<  Il  mai  1318  (n"  b88). 

-  XVI  kal.,  dans  le  registre  109. 

3  Cf.  Celte  lettre  a  été  écrite,  on  le  voit,  avant  la  fête  de 
saint  Michel,  c'est-à-dire  avent  le  -29  septembre  1318,  jour  où 
devaient  expirer  les  trêves  fixées  le  11  mai  di-  la  iiiriiie 
année.  Voyez  aussi  ci-après,  n°  G80. 
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117-18  août  1318. 


Bajonensi,  .\quensi  et  Adurensi  episcopis  ut  pr;efatam 
prorogationem  notilicent  aut  publicent.  (Rec.  100, 
fol.  193,  c.  730;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  108,  c.  307  ;  — 
BiB.  NAT.,  ms.  lat.  4114  fol.  73  v",  pars  ni,  n°  11;  — 
L.  GuÉiiAKD,  JJoc.  pont.,  I,  p.  90,  n°  ti3.) 

«  Veneralnlibus  fralribus..,  Baionensi..,  Aqiipnsi 
/■/..,  Adurensi  ppiscopis.  Ad  nostrum  pridem  —  Dat. 

ut  supra  '.  » 


680 


IS  août  113181. 


B[ernardo],  episcopo  Adurensi,  easdem  treugas,  prius 
usque  ad  dictum  festum  beati  Michaelis  archangeli 
duraturas,  usque  ad  tempus  de  quo  viderit  expedire 
prorogandi,    omniaque     oportuna    faciendi    facullatem 
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concedit.  (Ke^.  109,  fol.  191,  c.  726;  —  Reg.,  110,  p.  i, 
fol.  109,  c.  400;  —   L.    Guékard,   Doc.  pont.,  1,  p.  91, 

n°  64.) 


"  VcnrrahiH  fratri  B.,  episcopn  Aduirnsi.  Ad  nos- 
truni  pridem  '  —  sententia  promulgata,  datoque  vone- 
raliililius  fratribus  nostris  Baioneiisi,  Aquensi  epis- 
copis,  et  tibi  per  alias  nostras  littoras  -  cerli  toiioris 
in  luaudatis  ut  vos  vel  alter  vestruia  treugas,  scuten- 
tiam  et  alla  omnia  supradicta  notificare  partibus  ot 
aliis  de  quibiis  esset  expediens,  ac  publicare  sol- 
lempuiter  studeretis,  que  per  te  laudabiliter  percepi- 
inus  adimpleta'^  Vcrum  quoniam  partes  ipse,  certis 
ex  causis  sicut  audivimus,  circa  pacifîcationem  inutuam 
nondum  potuerint  intenderc,  noc  infra  treugarum  ipsa- 
rum  tenipus,  cujus  oxitus  proxiiiiat,  posse  vacare  spe- 
raiitur,  nos  nolentes  parles  ipsas  ex  ipsius  temporis 
lapsu  in  pristina  guerraruni  detriinenta  recidere,  quin 
ininio  pacem  et  concordiam  inviceni  propagari  deside- 
riis  affectantes  intensis,  prorogandi  treugas  predictas 
auctoritate  noslra  inter  partes  easdeni,  valitores, 
adjutores,  faut  ores  sucs  et  adhérentes  eisdem  a  pre- 
dirto  festo  sancti  Michaelis  usque  ad  tenipus  de  que 
videris  expediresub  spe  pacis  inter  illas,  dante  Domino, 
refonnande,  et  prorogatas  dictis  partibus  et  aliis  de 
quilnis  expediens  fuerit  per  te  vel  aliuni  seu  alins 
notificandi,  ac  ubicunque  tibi  utile  fore  videbitur  sol- 
leiupniter  publicandi  et  in  iufringentes  aiit  quo- 
niodolibet  non  servantes  easdeni  excomunicatiduis 
sententiain  promulgandi  —  Datuni  xv  kal.  septem- 
bris '.  il 


'   Voyez  pour  la  suite  n"  678. 

2  N°  389. 

3  Voyez  n"  62<1. 

''  Cf.  Cette  lettre,  comme  les  précédentes  (n"*  678,  079),  a 
été  écrite  avant  le  29  septembre  1318  et  ne  peut  être  que  de 
cette  année.  IVous  avons  déjà  trouvé  des  exemples  de  pou- 
voirs analogues  donnés  à  des  envoyés  du  pape  dans  des  cir- 
constances semblables  in"''  437-441).  Nous  constatons  que  la 
prolongation  donnée  par  .lean  XXII  nefut  pas  complètement 
admise.  Au  lieu  de  durer  encore  un  an  à  partir  de  Pâques 
(8  avril)  1319  (Voyez  ci-dessus  n°  678),  les  trêves  devaient 
prendre  fin  le  jour  de  saini  Jean  Baptiste  (24  juin)  1319 
(Voyez  n°  892).  C'est  sans  doute  l'évèque  d'Aire  qui,  faute 
de  pouvoir  faire  accepter  les  désirs  du  pape,  avait  fixé  ce 
dernier  ternie. 


JOHANNIS     XXII     EPISTOLAE 
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Avignon,  28  août  [I317-I318J. 


.lohanni,  Delphine  Viennensi,  concedit  ut  confesser 
suus  possil  eum  in  morlis  articulo  ab  omnibus  peccatis 
absolvcrc.  (Reg.  109,  fol.  199, c.  750;— Bib.de  Cambrai, 
ms.  496,  fol.  66;  —  Bib.  nat.,  Nouv.  acq.  lai.,  n"  2207, 
p.  180.) 

(<  Dilccto  filio  nolnii  viro  Johaiirii,  Drlp/iiiw 
Viennensi  Ferventis  devotionis  affectus  —  Dat. 
Avinione,  v  kal.  septembris  '.  » 

'  .Je;ui  11,  D;iuphin  de  Viennois,  auquel  cette  lettre  est 
adressée,  mourut  le  4  mars  1319   n.  s.  (Voyez  n"  03o,  note). 


682 


28  août  [13t8J. 


Arnaldo,  archiepisco  Burdegalensi,  mandai  ut  ab 
omnibus  quae  officialium  et  subditorum  Eduardi,  régis 
Anglia',juribus  prœjudicium  allerunt,  penitus  abstineat 
et  hiis  qua-  ecclesia'  su;e  de  jure  competunt  contentus 
sit.  (Reg.  109,  fol.  loO  v",  c.  608;  —  Reg.  110,  p.  ii, 
fol.  75,  c.  348  et  992  ;  —  L.  GuÉiiABD,Doc-.;3rjrt/.,  I,p.  9J, 
n"  65.) 

'<  Veneralii/i  fralri  Arnaldo,  ai chiepisiopo  Hunle- 
galensi.  Cuni  sit  nobis  —  Dat.  v  kal.  septembris'.  » 

'  Cf.  On  trouvera  ci-après  deux  lettres  qui  ont  été  écrites  à 
la  même  date  que  celle-ci,  adressées  l'une  ;  Haymundo,  Sar- 
latensi  episcopo  (n"  693),  l'autre  :  Amanevo,  archiepiscopo  Auxi- 
tano  (n"  683).  Il  s'agit,  dans  la  première,  de  Haimond  de 
Roquecorne  qui  fut  promu  au  siège  de  Sarlat  le  2  juillet  1318 
(C.  EuBEL,  Hierdixhia  catholk.n,  p.  4S8  ;  voyez  aussi,  au  sujet 
de  la  création  du  diocèse  de  Sarlat,  u"  470j  ;  dans  la  seconde, 
d'Amanieu  d'Armagnac,  archevêque  d'Auch,  qui  mourut  le 
lundi  après  la  Nativité  de  la  Vierge,  c'est-à-dire  le  1 1  sep- 
tembre 1318  (Arch.  Vat.,  Reg.  Avin.,  t.  xlvi,  fol.  224  v°  ;  voy. 
L.  (juÉRAKD,  op.  cit.,  p.  94,  note  2).  La  lettre  que  nous  ana- 
lysons ici  est  comprise  entre  ces  deux  dates. 


iiH'.i 


128  août  1318. 


In  e.  m.  Amanevo,  archiepiscopo  Auxitano.  (Rue.  109, 
fol.  150  v°,  c.  609;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  73  p.  c.  348 
et  992  ;  —  L.  Guéhard,  op.  cit.,  p.  93.) 


(;8i 


128  août  1318. 


In  e.m.Raymundo,  episcopo  Condomiensi.  (Reg.  109, 
fol.  130,  V,  c.  610;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  73  v°,  p. 
c.  348  et  992;  —  L.  Guérard,  lac.  cit.) 
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In  e.  m.  Amanevo,  episcopo  Agennensi.  (Rec.  109, 
fol.  151,  C.611  ;  —  Kiii;.  HO,  P-  ",  fol.  75  v»,  p.  c.  348 
et  992  ; —  L.  Guéhaud,  Ioc.  cil.) 

^ge  [tx,  août  1318.] 

In  e.  m.  Raymundo,  episcopo  Petragoricensi(RBG.  109, 
fol.  152,  c.  612;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  75  v°,  p.  c.  348 
et  992;  —  L.  Guéuaiid,  Ioc.  cit.) 
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[28  aoùtl3i8.J 


liiL'.  m.Tlieobaldo,  episcopo  Xanclonensi.  (Reg.  109, 
fol.  152,  c.  613;  -  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  75  v°,  p.  c.  348 
et  992;  —  L.  GuÉnAiiD,  Ioc.  cit.) 
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128  août  1318. 


In  0.  m.  Arnaldo,  episcopo  Lascurrensi.  (Reg.  109, 
fol.  152,  c.  614;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  75  v°,  p.  c.  348 
et  992;  —  L.  Guéuard,  Ioc.  cit.) 
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128  août  1318. 


In  (\  m.  Guillclmo,  episcopo  Lectorensi.  (Reg.  110, 
p.  Il,  fol.  75  V»,  p.  c.  348  et 992;— L.  GuÉiiAno,  Ioc  cit.) 

Oî»0  ["28  août  1318.] 

In  e.  m.  Guillelino,  episcopo  Vasatensi.  'Reg.  109, 
fol.  152,  c.  615  ;  —  Ri;g.  110,  p.  ii,  fol.  7:)  v",  p.  c.  348 
et  992  ;  —  L.  GuÉitAiii),  op.  '-il.,  p.  96.) 

m>l  128  août  1318. J 

In  e.  m.  Garsiœ,  episcopo  Aquensi.  (Reg.  109,  fol.  151, 
c.  616;  —  Reg.  110,  p.  ii,fol.  73  v°,  p.  c.  348  et 992  ;  — 
L.  GuÉiiAnD,  !oc.  cit.) 
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28  août  1318.1 


694 


[28  août  1318.] 


In  e.  m.  Guillelmo,  episcopo  Olorensi.  (Reg.  109, 
fol.  loi,  c.  619;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  75  v°,  p.  c.  348 
et  992;  —  L.  Guérabd,  loe.  cit.) 

695  [28  août  1318.] 

In  e.  m.  Bcniardo,  episcopo  Adurensi.  (Reg.  109, 
fol.  151,  c.  620;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  75  v",  p.  c.  3'i8 
et  992;  —  L.  Gukkaiid,  Ioc.  cit.) 


In  c.  m.  Petro,  episcopo  Bajonensi.  (Reg.  109,  fol.  151, 
c.  617;— Reg.  110,  p.  ii,  fol.  75  v°,  p.  c.  348  et  992;  — 

L.    GuÉRADD,  /oc.    cit.) 
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128  août  1318. 


In  0.  m.  Raymundo,  episcopo  Sarlatensi.  (Reg.  109, 
fol.  loi,  c.  618;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  75  v%  p.  c.  348 
et  992;  —  !..  GuiiRAiu),  Ioc.  cil.) 


696 


Avignon,  31  août  [1317-1318], 


Johannem,  Delpliinum  Viennensem,  infirmitatequadam 
laborantem  consolatur.  (Reg.  109,  fol.  159,  c.  652;  — 
Bill.  DE  Ca.mbrai,  ms.  496,  fol.  66:  —  Biii.  nat.,  Nohv. 
rteî.to.,n''2207,  p.  180.) 

(C  Dik'cto  /i/io  nobiU  viro  .lo/iaiini,  Dc/p/iino 
Viennemi.  Insiniiata  nobis,  fili  —  Dat.  Avinione,  ii  kal. 
septembris  ' .  » 

I  Cf.  Cette  lettre  est  antérieure  au  4  mars  1310  n.  s.,  date 
du  décès  du  Dauphin  .lean  (Voyez,  n"  ()3S,  note). 

«})7  2  septembre  [1318]. 

Philippe,  régi  Francias,  neillis  asserentibus  magistruin 
Radulphum  de  Perellis  contra  nonnullos  pradatos  de 
regioconsilioaliqua  indecentia  ipsisuislitteris  intimasse, 
fidem  adhibeal.  (Reg.  109,  fol.  189,  c.  715;  —  Reg.  110, 
p.  1,  fol.  9,  c.  23.) 

«  Carissimo  in  Chris/o  filio  P/ii/ippo,  régi  Frau- 
de et  Namrre  illmlri.  Pridcni,  tili  carissiiiie,  diler- 
tuni  filiuni  inagistnim  Radnlpiiiim  do  Perellis, 
consiliariuiu  iiium  nobisque  devotum,  nonnulloriim 
impositione  delatum  quod  in  presentia  nostra  aut  alibi, 
nobis  conseils,  —  linguam  —  in  personam  excellentis 
status,  subiimitatevigentem,  inordinate  laxarat,  celsi- 
tudini  régie  inde  veraciter  excnsasse  meminimus* 
sicut  et  juste  potuimus,  teste  Ueo,  nam  et  jiirate 
depositiones  illorum  a  qiiibus  ortinn  ipsa  dicebantur 
liabuisse  delatio,  eum  etiani  evidenter  super  hiis 
excusarunt.  Licet  autem  et  tu  excusationem  ipsam 
gratanter  admiseris,  sicut  ex  tuaruni  série  litteraruni 
clare  percepimus,  susuratiu'  tameu  malitia  propterea 
non  quiesceus,  via  hujusniodi  impositionis  mendose 
preclusa,  aliundc  sibi  semitaui  uitilur  rumpere  et  inno- 
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centiam  dicti  magistri  Radulphi  novis  adinventionibus 
lacessire.  Sicut  enini  nobis  diebiis  proximis  per  regios 
apices  intimasti,  non  desunt  qui  dicant  prefatum  magis- 
triim  Radidphum  contra  prelatos  aliquos  de  tuo  consilio 
noliis  nliqaa  indecentia  suis  litteris  intimasse;  set  et, 
ut  audivinius,  ad  notam  sibi  infidelitatis  inqionitur  ((uml, 
eo  conscio,  transiit  comissio,  quani  venerabili  iratri 
nostro  B.,  Attrebatensi  episcopo,  super  facto  fecimus 
Fiauimingorum-,  super  quibus  pro  ipso  magistro  Ra- 
dulpbo  iteratam  vicem  veracis  excusatoris  assumimus, 
asserentes  finniter  coram  Deo  quod  nunquam  de  pre- 
latis  eisdein  scripsit  nobis  aliquid  inhonestum,  nec 
predicte  comissioni  consensit  in  nostra  j)resentia,  inimo 
procul  dul)io  restitit  ne  procedcrenius  ad  illam,  Fla- 
mingis  replicantibus  coram  nobis  se  regias  habere 
litterasquod  tu  eorum  protectionem  super  hoc  inipedirc 
aut  alias  te  illis  inde  non  debebas  opponere,  imo  eos  in 
hoc  apud  nos  obtuleras  te  juvare.  Nos  vero  qui  ex 
officii  debito  justitiani  exequi  tenemur  ad  omnes,  tune 
respondisse  memininius  quoil,  Flamingis  ipsis,  sicut 
nec  poteramus,  sic  nec  in  justitia  deficere  volebamus, 
propter  quod  adversus  executores  causam  episcopo 
niiMnorato,  consiliario  tuo,  duximus  comittendam.  Nec 
certe  fuit  expédions  ei  denegari  comissionem  hujus- 
modi,  quia  si  in  illa  defecissemus  eisdem,  suspicione, 
ut  probabiliter  creditur,  exinde  concepta,  nunquam  ad 
nos  pro  habendo  nostro  consilio  ^,  quod  et  tuam  cau- 
sam non  leviter  promovet  et  eorum  factum  notabiliter 
aggravât,  accessissent  ;  set  hoc  pensare  non  curant 
qui  in  electos  maculas  ponere  et  bonuni  convertere 
conantur  in  malnm,  vel  si  hoc  fortassis  advertunt,  id 
non  verentur  preterire  silentio,  ut  liberius  valeant 
innocenti  nocere.  Porro,  amantissime  fili,  livor  quo 
tcndat,  invidia  quo  feratur,  satis  potest  ex  hujus- 
modi  falsis  impositionibus  colligi,  satis  potest  ad  quid 
dirigatur  perversa  intentio  deti'actorum  adverti. 
Tabescentes  etenim  aliène  provectu,  eidem  magistro 
Radnlfo  hoc  ipsum  in^^dere  videntur  quod,  juxta 
suoruni  exigentiaui  meritoruni,  est  in  tuo  conspectu 
magestatis  acceptus,  quod  fideliter  et  solerter  in  tuis 
se  gerit  et  gessit  hucusque  negotiis,  quod  tu  de  ipso, 
veluti  fideli  et  in  multis  persepe  probato,  sincère  con- 
fidis,  et  dum  vera  non  occurret  occasio  per  quam  sibi 
possint  régie  bonivolentie  carentiam  procurare,  cou- 
Jean   XXII.     -  T.    I. 


fingere  falsa  non  dubitant,  ut  saltem  eum  a  luo  latere 
per  dispendiuni  elongationis  evellant,  intendentcs  for- 
sitan  circa  te  aliquem  suum  illi  sid)rogare  domesti- 
cum  cujus  ministerio  cuncta  scirc  suumquc  licen- 
tius  quandoque  valeant  implere  conceptum  ;  nec  ces- 
sabunt,  si  suggestionibus  eorum  aures  credulas  forte 
prebueris,  donec  satisfiat  super  hoc  votis  suis,  prose- 
cuturi  in  eo  quelibet  etiam  minima,  duui  magna  pro 
sua  nequibunt  confingere  voluntate.  Sane  quanta  sit 
fidelium  et  iudustriorum  raritas  ministrorum  sapiens 
satis  insinuât,  cuui  querendo  virum  fîdelem  quis  iiive- 
niet  dubietatem  et  difficultatem  inveniendi  demonstrat, 
unde  non  videtur  expediens  ministres  antiques  et  in 
variis  negotiis  comprobatos,  pro  novis  et  non  prol)atis 
dimittere  aut  etiam  elongare.  Tuuui  namque,  fîH,  erit 
talia  prudenter  advertere,  deferrentium  ponderare 
conditionem  et  zelum  considerare  delati,  statuni  et 
mérita,  ac  negotiiqualitatem  super  quo  delatus  extiterit 
aliasque  circumstantias  diligenter  attendere,  ut  non 
facile  credas  omnem  spiritum  adversus  eum  precipue 
quem  prudentem,  soUicitum  et  Hdeleni  in  comuiisso- 
rum  executione  probasti,  set  omnia  perspicaci  discu- 
tione  conpungas(?)  ut  tandem  possis  judicio  quieto 
perpendere  quantam  contra  delatum  debeas  defferen- 
tibus  fidem  dare.  Si  hoc,  fili,  servaveris,  nedum  in 
casu  proposito,  sed  in  quampluribus  aliis,  forsan  inve- 
nies  sinceritatem  et  innocentiam  falsa  fuisse  crimina- 
tione  notatam,  sicut  et  nonnunquam  repertura  est 
virtutes  crimina  tulisse  pro  vitiis  et  virtuoses  actus  no- 
tam incurrisse  pro  lande.  Dat.  iiii  nonas  septembris  '.  » 

'  Voyez  ci-dessus  les  lettres  du  28  novembre  1.317  (n"  i'il), 
du  25  mars  1318  (n""  526-529),  et  aussi  celles  du  6  avril  1318 
adressées  à  la  reine  (n"'  553,  554). 

-  Voyez  n°  122. 

3  Voyez  n"  491,  492. 

'  Cette  lettre,  postérieure  à  celles  qui  sont  indiquées  dans 
la  note  précédente,  est  antérieure  à  la  disgrâce  de  Raoul  de 
Pereaus,  en  janvier  1319  (Voyez  n"  72,  note  1).  Le  registre  110 
ne  donne  aucune  date. 


698 


Avignon,  5  septembre  1318. 


Petro  Durand!  et  Andréa'  Porcherii  quorumdam  arre- 
ragiorum  quondam  episcopatus  Tolosani  coUectionem 
committit.  (Reg.  109,  fol. 151,  c.  fi21  ;  —  REc.llO.p.  ii, 
fol.  19  v°,  c.  104  et  660.) 

38 
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«  Dilectis  filiis  Petro  Durandi,  decano  secnlaris 
ecclesie  Montisregalis,  dincesis  Carcassonensis,  et 
Andrée  Porchrrii,  cannni.co  Andegaven.si.  Prideni  ad 
divini  ciiltus  augiiientuiii  populique  salutem,  quciii  iu 
quondam  episcopatu  Tholosano  sic  multiplicarat  Altis- 
simus  quod  per  unum  aiitistitem  salubriter  gubernari 
non  poterat,  qiiin  immo  pluribus  opus  erat,  piis  affec- 
tibus  intendcntes,  episcopatum  ipsuni  in  redditihns 
habnndantem  providinuis  dividendum  in  plures',  sic 
quod,  ecclcsia  Tliolosana  in  metropolitanani  erecta, 
plures  alias  erexiraus  in  cathédrales  et  collegiatas 
ecclesias,  quarum  singulis  cerlas  mandavinius  por- 
tiones  de  ipsius  episcopatus  reddilibus  et  proventibns 
assignari,  certasque  singulis  cathedralibus  distingui 
diocèses  auctoritate  apostolica  limitandas,  qnas  equi- 
dcni  cathédrales  una  cum  Apamiensi,  cui  etiam  de 
prcdictis  redditibus  atqnc  proventibus  certani  portio- 
nom  assignari  voluimus,  suffraganeas  esse  decrcvimns 
ipsius  ecclesie  Thblosane.  Et  ne  in  ecclesiaruni  dis- 
peudium  predictarnm  redditus,  proA^entuset  jura  dicti 
quondam  episcopatus  dilabercutur  per  occupationis, 
dilapidationis  vel  dissipationis  injuriani,  nos  ipsos 
redditus  et  proventus,  jurisdictionem  teuqjoralein  et 
spiritualem,  et  omnia  jura  ad  ipsum  quondam  episco- 
patum tempore  divisionis  quibusi-unque  causa  vel 
modo  spectantia,  ad  nostram  et  apostohce  Sedis 
manum  de  fratrum  nostrorum  consilio  a  die  divisionis 
predicte  posnimus,  caque  per  venerabilem  fratrem 
nostrum  B.,  tune  abbatem,  nunc  episcopum  Electen- 
sem,  ac  dilectos  filios  A3-quelinum  de  Blavia,  Engolis- 
mensem  et  Raymbaldum  de  Rechignevoisin,  Ava- 
lonensem  in  ecclesia  Eduensi  archidiaconos,  ac 
Berengarium  de  Olargiis,  canonicum  Narbonensem, 
capellanos  nostros  et  nuntios,  aut  depntandum  seu 
deputandos  ab  eis,  colligi,  percipi,  cxcrceri  et  con- 
servari  voluimus-,  donec  singulis  ex  predictis  ecclesiis 
facta  fuisset  juxta  ordinationem  nostram  realis  assi- 
gnatio  de  eisdem,  quibus  etiam  nuntiis  injunximus  ut 
prolatis  ecclesiaruni  ipsarnm,  lîmitationibus  et  assigna- 
tionibus  pentlentibus  antefatis,  ordinatas  portiones  pro 
rata  temporis  solverent  de  redditibus  et  proventibus 
antedictis,  totali  eornm  residuo  nostre  et  Sedis  ejus- 
dem  dispositioui  expressins  reservato.  Inhibuimus 
insuper  quibuscun(iuc  coUegiis,  nniversitatibus  et  per- 


sonis  cujuscunque  status,  ordinis  aut  conditionis  exis- 
tèrent aut  quacunque  dignitate  fulgerent,  ne  prefatos 
nuntios  nostros  aut  deputatos  ab  eis  impedirent 
quoinodolibet  in  predictis,  neve  de  ipsius  redditil)us, 
proventibus  et  juril)us  quic(puim  perciperent,  coUige- 
rent,  retinerent,  alienarent  vel  consumèrent,  aut 
quovis  modo  contra  assignationem  et  reservationem 
predictas  ad  ea  per  se  vel  alios  manus  extendercnt, 
absque  nostro  vel  Sedis  ejusdeni  beneplacito  vel  man- 
date, decernentes  irritum  etinane  si  secus  aquoquaiu 
super  hiis,  quavis  auctoritate,  scienter  vel  ignoranter, 
contingeret  attemptari,  in  uuiversitates  et  collegia 
coutrarium  facientes,  nisi  iniVa  octo  dies  post  publi- 
cationem  hujusmodi  processus  nostri  resipiscerentcum 
effectu,  ea  que  de  redditibus,  proventibus  et  juribus 
antedictis  retinuissent  aut  alias  contractassent  contra 
inliibitionem  nostram  hujusmodi  restitucndo  plenarie 
(lictis  nunliis  aut  aliis  auctoritate  apostolica  deputatis, 
iuterdicti,  in  personas  vero  similiter  exccmnumica- 
tionis  sententiis  promulgatis.  Cum  igitur  predi<ti 
mnitii,  limitati(jnibus  dioccsuui  ac  assignationibus 
portionum  oninino  couqiletis,  per  nos  fuerint  revocati, 
et  nichilominus  adhuc  restent  de  fructibus,  redditibus, 
proventibus  et  juribus  dicti  quondam  episcopatus  a 
die  divisionis  ipsius  usque  ad  festum  beati  Johauuis 
Baptiste  proxime  preteritum  coUigenda,  recipienda  et 
exigeuda  nonnulla  in  l)lado,  vino,  pecunia  et  carnala- 
giis  consistentia,  que  omnia  nostre  et  dicte  Sedis  dispo- 
sitioui sunt,  ut  premissum  est,  reservata,  restent 
etiam  aliqua  de  poi'tionibus  ordinatis  prelatis  eccle- 
siarum  ipsorum  jiro  rata  tempoi-is  usque  ad  festum 
exolvenda  predictum,  nos  volontés  eis  inde  satisfîeri 
de  ipsorum  fructuum,  reddituum,  proventuum  ac 
jurium  residuo  colUgendo,  ac  de  eo  quod  supererit 
ordinare,  de  vestra  fidelitate  ac  circumspectione 
contîsi,  exigendi,  colligendi,  percipiendi  et  levandi 
per  vos  vel  alium  seu  alios  omnia  et  siugula  in  qui- 
buscunque  consistentia  que  de  fructibus,  redditibus, 
proventibus  et  juribus  dicti  quondam  episcopatus  a  die 
divisionis  predicte  usque  ad  festum  prefatum  exi- 
genda,  coUigenda  et  percipienda  restare  noscuniur 
juxta  reservationem  eandem,  nec  non  debitores,  deten 
tores,  contradictores  quoslibet  et  rebelles  per  censu- 
ram  ecclesiasticam  ad  respondenduni   et  satisfacien- 
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(lum,  iippellatione  postposita,  compellendi,  invocato  ad 
hoc  si  uecesse  fuerit  auxilio  brachii  sociilaris,  nec 
non  universitates  seu  collegia,  ac  quascimque  per- 
sonas  vos  vel  eos  quos  ad  id  deputaveritis  inipe- 
dientes  seu  perturbantes  quominus  predicta  libère 
juxta  debitum  exequi  valeatis,  predictas  interdicti  et 
excomnitinicationis  incurrisse  sententias  publiée  nun- 
tiandi,  singulis  diebus  dominicis  et  festivis,  in  locis 
et  ecciesiis  de  quibus  videritis  expedire,  et  omnia  et 
singula  faciendi  que  circa  premissa  et  ea  tangentia 
fiierint  oporiinia,  plenani  vobis  concedimus  auctoritate 
presentium  facultatem.  Vos  itaque  per  laudabiles 
gestus  vestros  nostre  de  vobis  confidentie  non 
errasse  indiciuni  ostendcntes,  sic  fideliter,  sic  solerter 
sicque  discrète  vos  inpredictis  studeatis  habere,  quod 
non  solum  vitetis  confusionis  peneque  discrimina,  sed 
et  laudis  titulos  et  retributionis  premium  exinde 
mereamini  reportare.  Dat.  Avinione,nonisseptembris, 
anno    tertio.  » 

'  25  juin  1317  (n»  262). 

2  11  Juillet  1317  (n°'  307-311). 


<î»î» 


Avignon,  5  septembre  I31S. 


Pi'a'Jicto  Andréas  l'orcherii  stipendium  sexdocini  tur. 
argent!  diebus  singulis  assignat.  (Rec.  109,  fol.  loi 
V",  c.  622:  —  Reg.  lit),  p.  ii,  fol.  20,  c.  lOo  et  661.) 

((  Dilecto  filio  Aiulroe  Porchcrii,  caiionico  Ande- 
gaveiisi,  iina  cvm  dilecto  filio  Petro  Durandi, 
decano  aecidaris  ecc/esie  Montisregalis,  Carcasso- 
nensis  diocesis.  Cum  per  alias —  Dat.  Aviniono,  nonis 
septenibris,  anno  tertio.  » 

700  [Avignon,  5  septembre  1318.] 

In  e.  m.  stipendium  decemtur.  argent!  diebus  singulis 
Petro  Durandi  assignat.  (Reg.  109,  fol.  151  v°,  c.  623; 
—  Reg.  110,  p.  II,  fol.  20,  p.  c.  103  et  661.) 
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[Avignon,  o  septembre  1318.] 


Eisdem  mandat  ut,  de  arreragiis  prœdicti  quondam 
episcopatus  ab  ipsis  colligendis,  quicquid  archiepiscopo 
Tolosano  ejusque  suffraganeis  solvendum  superesse 
repererint,  eis  solvant.  (Reg.  109,  fol.  loi,  c.  624;  — 
Reg.  110,  p.  II,  fol.  20,  c.  106  et  662.) 


«  Dilecto  filio  Petro  Durandi,  decano  secidaris 
ecclesie  Montisregalis,  ('arcasso?iensis  diocesis,  et 
Andrée  Porcherii,  canonico  Andegacensi.  Per  alias 
nostras  certi  tenoris  litteras  mandasse  meminimus 
quod  de  fructibus,  redditibus,  pi-oventibus  et  juribns 
quondam  episcopatus  Tholosani,  quos  faciebamus  col- 
ligi  per  deputatos  a  nobis,  ordinate  portiones  pro  rata 
temporis  solverentur  venerabilibus  fratribns  nostris 
archiepiscopo  Tholosano  ejusque  suffraganeis,  quo- 
usque  diocesum  limitatio  ac  ipsorum  realis  assignatio 
portionum  essent  ad  executionem  adducte.  Verum 
quoniam,  sicut  audivimus,  adhuc  eisdem  archiepiscopo 
et  suffraganeis  aliqua  inde  pro  rata  dicti  temporis 
usque  ad  festum  beati  Johannis  Baptiste  proxime  pre- 
teritmn  solvenda  supersunt,  volumus  et  vestre  discre- 
tioni  per  apostolica  scripta  niandamus  quatenus,  de 
residuo  fructuum,  reddituum,  proventuum  et  jurium 
predictorum  vobis  ad  colligendum  commisse',  dicta- 
rum  litterarum  forma  dihgenter  attenta  et  in  omnibus 
observata,  prefatis  archiepiscopo  et  suffraganeis  vel 
certis  eornni  nuntiis,  quicquid  pro  rata  temporis  usque 
ad  festum  predictum  solvendum  eis  superesse  repe- 
reritis  de  portionibus  antedictis,  indilate  solvatis, 
deducturi  (amen,  de  snmma  cuilibet  propter  hoc 
exolvenda,  eam  pecunie  quantitatem  ad  quam  eorum 
(juilibet  juxta  declarationem  nostram  pro  assignatis 
sibi  redditibus  antique  décime  ratione  tenetur,  de  hiis 
autem  que  illis  cxolveritis  ab  eis  recipiatis  vdoneas 
apodixas,  deductionem  hujusmodi  continentes,  quas 
cum  prefatis  nostris  ac  presentibus  litteris  vestri 
ratiocinii  tempore  in  nostra  caméra  producatis^.  » 

'  iN°  698. 

-  Cf.  Cette  lettre,  qui  est  en  rapport  étroit  avec  les  précé- 
dentes (n""  698-700),  a  évidemment  la  même  date. 
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[Avignon,  5  septembre  1318.] 


Eisdem  ut  quosdam  fruclus  prœdicti  quondam  episco- 
patus Tolosani  prias  perceptos,  certis  personis  resti- 
tuant. (Rec.  109,  fol.  132,  c.  625;  —  Reg.  110,  p.  ii, 
fol.  20  v°,  c.  107  et  663.) 

.'  Eisdem.  Cum  venerabili  fratri  nostro  B.,  tune 
abbati,  nunc  episcopo  Electensi,  ac  dilecto  filio  Avque- 
lino  de  Blavia,  Engolismensi  et  Ravmbaldo  de  Rechi- 
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gnevoysin,  Avalonensi  in  ecclesia  Eduensi  archidia- 
conis,  etBerengario  de  Olargiis,  ranonico  Narbonensi, 
capellanis  nostris  et  nuntiis,  per  alias  uostras  certi 
tenoris  litteras  mandasse  dicamur  ul  nonniillis  per- 
sonis  que  renuerant  décimas,  redditus  atque  jnra  ad 
mensam  quondam  Tholosani  episcopi  spectantia,  (pio 
pridem,  videlicet  vi°  kal.  octobris,  anno  Domini  millc- 
simo  ccc°  septimo  decimo,  ad  mensam  eandein  duxinuis 
proinde  revocanda',  fructus  hiijusmodi  decimariiui, 
jurium  atque  roddituura  perceptos  ante  rovocationeni 
nostram  Inijusiiiodi,  quos  de  gratia  concesseramus 
eisdem,  restituere  procurarent,  volumus  et  discrétion! 
vestre  per  apostolica  scripta  mandamus  quatenus 
litteras  ipsas  super  hujusmodi  mandate  confectas,  in 
hiis  in  quibus  exequende  restabunt,  proinde  curetis, 
juxta  earum  continentiam,  fideliter  exequi  ac  si  vobis 
directe  fuissent,  recepturi  a  personis  quibus  fructus 
restitueritis  antedictos  recognitorias  super  hoc  litteras, 
ad  cautelam  una  cum  prescriptis  nostris  et  presenti- 
bus  litteris  in  caméra  nostra,  vestri  ratiocinii  temporc, 
producendas.  Dat.  ut  supra'-.  » 

<  26  septembre  i;)l7  (n»  396). 

2  La  mission  de  Barthélémy,  abbé,  puis  évèque  d'Alfl  rt 
de  ses  collègues,  au  sujet  de  la  division  et  de  l'administration 
du  diocèse  de  Toulouse,  datait  du  11  juillet  1317  (n°*  307-31 1). 
On  voit  que  Pierre  Durand  et  André  le  Porcher  leur  sont 
subrogés,  et  cette  lettre  a  évidemment  la  même  date  que  les 
précédentes  (n""  698-701)  ;  la  formule  ut  supra,  dans  l'un  et 
l'autre  registre,  correspond  bien  au  5  septembre  1318. 
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Avignon,  ">  septembre  [1318]. 


Bernardum  Jordani,  dominum  Insultp,  de  Bernardi 
Jordaui,  clerici,  nati  sui,  morte  consolalur  eique  de  qui- 
busdam  petitis  respondet.  (Reg.  109,  fol.  19-4,  c.  736;  — 
Rkg.  ho,  p.  II.  fol.  72  v%  0.  334  et  978;  —  L.  Guébahu, 
Voc.  pont.,  1,  p.  96,  n"  66.) 

«  Dilecto  filio  noinliviro  Bernardo  Jordanie  militi, 
domino  Insuie.  Transitum  Bernardi  Jordani  —  de 
aliis  que  scripsisti  confestim  fecinuis  que  poterant 
fieri,  ceteris  in  adventu  tuo,  Dec  daiite,  complendis. 
Dat.  Aviniunc,  nonis  septembris'.  » 

'  Cf.  Bernaid  Jourdain,  liis  du  sire  de  l'isle,  fut  nommé,  le 
27  mai  1318,  prieur  de  l'église  de  Malville  au  diocèse  de  Rodez 
(Akch.  Vat.,  Reg.  Avin.,  t.  vu,  fol.  201).  D'autre  part,  on  voit 


par  une  bulle  adressée  à  son  frère,  Bertrand  de  l'isle,  qu'il 
était  déjà  mort  le  20  janvier  1319  {ib.  Reg.  Vat.  69,  c.  632). 
C'est  très  vraisemblablement  entre  ces  deux  dates  qu'a  été 
écrite  la  lettre  que  nous  analysons  ici  (Voy.  L.  Guérard, 
op.  cit.,  p.  96,  note  6.) 
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Il  septembre  [1318]. 


Philippe,  régi  Francité,  respondet  quod  treuga»  inler 
Matham,  comitissam  Bernardumque,  comitem  Arnianiaci , 
ex  una  parte,  ac  Margaritam,  comitissam  Fuxensem,  ex 
altéra  indicta*,  revocari,  ut  petierat,  non  possunt,  quin 
imo  eum  ad  easdem  treugas,  cum  pro  regni  pace  et 
tutela  imposita;  sint,  observandas  et  ad  suspendendam 
executionem  mandati  lati  pro  liberatione  terrœ  Gavar- 
dani  prœdictœ  Mathse  facienda,  iterum  hortatur. 
(Reg.  109,  fol.  149,  c.  604;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  70, 
c.  239  ;  —  L.  Guérard,  Doc.  pont.,  \,  p.  98,  n°  67.) 

«  Curiss'nno  in  Cliristo  fdio  Philippo,  régi  Franeie 
et  Navarre  iUustri.  Celsitndinis  régie  lilteras  per 
dilectum  fihum  nobilem  Aàrnm  Matheum  de  Varennis, 
militem,  nobis  noviter  presentatas  bénigne  recepimus, 
et  tani  ea  que  super  facto  Gavardaui  et  super  treugis 
etiam  per  nos  iuter  dilectam  in  Ohristo  filiam  nobilem 
mulierem  iVIatham,  comitissam  el  dilectum  filinui  nobi- 
lem virnm  Bernardum,  comitem  Armaniaci,  ex  una 
parte,  ac  dileclam  in  Chrislo  filiam  nobilem  mulierem 
IVIargaritani,  comitissam  Fnxensem,  ex  altéra,  apos- 
tolica auctoritate  subspepacis  indictis^  continebantur 
in  illis,  quam  que  idem  miles  juxta  commissam  inde 
sibi  per  te  credentiam  exp(jnere  voluit,  que  tamen 
litterarum  ipsarum  continentiam  non  excessif,  intel- 
leximus  diligenter.  Sane,  flli  carissime,  si  ea  que  tibi 
super  ipso  Gavardani  negotio  nuper  satis  explicite 
scripsimus'-  regalis  circumspectio  attentius  ponde- 
rasset,  nequaquam,  ut  credimus,  rescripsisses  te 
judicati  per  curiam  tuam  lati,  ut  asseris,  super  dicto 
negotio  executionem  non  posso  suspendere,  absque 
tud  et  partis  projudicio,  ac  juris  et  justifie  lesione, 
quin  potins,  sicut  de  tua  conscientia  nostra  tenel 
opinio,  nostris  circa  suspensionem  petitam  a  nobis, 
suasionibus  salubribus  liberaliter  annuisses.  Habuit 
etenim  scriptionis  nostre  substantia  qualiter  clare 
memorie  Phihppus,  rex  Francie,  pater  tuus,  pro  bono 
pacis,  dum  viveret,  ordinaverat,  partibus  presentibus, 
deliberatione  solemni  prehabita  et  de  régie  pleniludine 
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potestatis,  (iiiod  predicta  Matlia  de  bonis  et  lieredi- 
tate  quondam  Gastonis,  vicecomitis  Bearnie,  pat  ris 
sui,  hal)eret  vicecomitatum  Brullesii  et  terrain  Gavar- 
dani  cuiii  enruiii  juribus  et  pertinentes  universis,  illis 
penitus  contentanda,  in  quibiis  equidem  sorores  sue, 
dicti  quondam  vicecomitis  filie,  non  possent  aliquid 
reclamare,  salvo  quod  si  contingeret  Guillelmam, 
ultime  genitam  Gastonis  ejusdem,  sine  liberis  mori 
legitimis,  dicta  Matha  ejusquc  liberi  baronias  et  ter- 
ras Montischatarii  et  Castriveteris  de  Rosano,  sitas 
in  Cathalonia  habere  deberent  et  eo  casu,  si  haberent 
illas  aut  per  eos  staret  quominns  iiaberent,  dicti  vice- 
coniitatus  et  terra  Gavai'dani  redirent  ad  Constantiam 
et  predictam  Margaritam,  ipsius  Mathe  sorores  tune 
superstites,  aut  liberos  earundem.  Licet  autem  ordi- 
natio  prefata  conditionalis  extiterit,  et  per  obitum 
dicte  quondam  Guillelrae,  liberis  légitime  nonrelictis, 
factus  sit  locus  conditioni  predicte,  per  quod  videntur 
dicti  vicefomitatus  et  terra  ad  dictam  Margaritam, 
comitissam  Fuxensem,  redire  debere,  de  tua  tamen 
cancellaria  littere  regales  te,  nt  supponimus,  inscio, 
non  per  arrcsti  seu  judicati  mndum,  cum  nulluiu  ul 
i'ertur,  super  hoc  latum  extiterit,  set  per  viam  mandati 
simplicis  processcrunt,  quibus  senescallo  tuo  Tholo- 
sano,  nulla  de  conditione  predicta  et  ejus  effectu  aut 
de  cause  cognitione,  seu  vocatione  partium  habita 
nientione,  mandatur  simpliciter  et  expresse  quod 
castrum  de  Gavarreto  et  terram  Gavardani  predictam 
cum  eorum  juribus  et  pertinentiis  liberari  faciat  dicte 
Mathe,  comitisse  Armaniaci,  ac  eidem  in  illis  et  nulli 
alii  obediri;  cujus  occasione  mandati  quot  animarum 
pericula,  quot  strages  corporum,  quot  dispendia 
facultatum  hucusque  contigerint  ipsa  rei  evidentia 
manifestât,  quonmi  onmium  causa  fuisse  videntur  hii 
de  quorum  conniventia  vel  assensu  taies  littere  aper- 
tam  sapientes  injuriam  emanarunt.  Et  quia  executio 
mandati  ejusdem  scandala  poterat  non  pauca  produ- 
cere  et  animarum  et  corporum  pericula  gravia  ger- 
niinare,  tibi  paterne  suasimus  ut,  donec  videretur  an 
inter  partes  exorta  discordia  tractatu  sopiri  posset 
amabili,  suspendere  velles  executionem  illius.  Nec 
certe  videmus,  cum  nec  super  hoc  judicatum  latum 
fuerit  vel  arrestum,  utpote  quod  ferri  juste  non 
potuit  ubi    cause  cognitio  non  precessit,  quare  sine 


tuo  et  partis  prejudicio  ac  ufî'cnsa  justifie  suspcmli 
non  valeat  mandatum  hujusmodi;  quod  cum,  ut  pre- 
fertur,  injuriosum  extiterit,  non  tam  suspendendum 
esse  dinoscitur,  quam  de  juris  debito  reformandum  ; 
quod  si  forsan  tibi  vel  tuo  consilio  aliter  videatur, 
care  fili,  ne  aliorum  culpam  in  te  periculose  trans- 
fundas,  et  preteritorum  et  secuturorum  ex  ipsa  exe- 
cutione  malorum  actor  valeas  non  indigne  notari. 
Nos  enim  de  tua  sainte  tuique  regni  tranquillitate 
solliciti,  suggerendo  tibi  quod  circa  id  nobis  justum 
et  expédions  visum  fuit  debitum  nostrum  exolvimus, 
unde  quecunque  prêter  ista  contingant,  apud  Deum 
et  homines  rationabiliter  excusari  debere  putanuis. 
Ceterum  ad  id  quod  adjecisti  in  tuum  et  regni  tui 
prejudicium  cedere  si  treugas  inter  tuos  subditos  per 
nos  sustineres  indici,  et  propterea  circa  revocationem 
treugarum  inter  partes  indictarum  easdem  oportunum 
petisti  remedium  adhiberi,  scire  te  volumus  quod  nec 
in  hiis,  nec  in  aliis,  tibi  aut  regno  tuo  quorum  jura 
illibata  singulariter  cupinuis  et  intacta  servari,  preju- 
dicare  uncpiam  intendimus,  nec  aliquid  egimus  in 
predictis  quod  non  cuilibet  episcopo  in  sua  diocesi 
facere  licuisset.  De  jure  namque  ad  singulos  spectat 
episcopos  in  suis  diocesibus,  exortationibus  prius  et 
tandem  sua  jurisdictione  ac  potestate  compescere  et 
revocare  ad  concordiam  discordantes.  Cnmque  ad  nos 
singulariter  pertinere  noscitur  animarum  oliviare  peri- 
culis,  et  in  universali  Ecclesia  cunctave  congregatioue 
fldelium  pacem  querere  eamque  facere  diligentius 
observari,  ex  officii  debito  usi  fuimus  hoc  jure  licen- 
ter  cum  partes  predictas,  uunc  nuntiis,  nunc  litteris, 
prius  efiîcacil)as  exhortationihus,  ad  pacem  habendam 
induximus,  et  cum  exhortationes  ipse  non  eum  fi'uctum 
quem  optabanius  haberent,  partibus  eisdem  se  hinc 
inde  parautibus  cum  armigere  gentis  multitudine 
copiosa  ad  congressus  bellicos  comniittendos,  ut 
obviaremus  tôt  discriminibus  aniuiai-um,  quarum  cura 
nobis  est  crédita  presertim  ubi  nec  tu,  nec  carissimus 
in  Ghristo  filins  noster  Eduardus,  rex  Anglie  illustris, 
qui  se  asserit  inde  tangi,  adversus  tôt  et  tanta  dis- 
pendia prospicere  curabatis,  treugas  inter  partes 
indiximus  memoratas  sub  spe  concordie  inter  illas 
intérim,  auctore  Domino,  reformande.  In  hoc,  tih,  non 
fuimus  rem  novam  aut  insuetam   aggressi;   nam   et 
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fclicis  recordationis  Clementem  pajiam  V,  prodcros- 
sorcm  nostruni,  treugas  inter  quomlaiii  couiitem, 
Fuxensem  et  prefatum  couiitem  Armaniaci  et  iion- 
nullos  alios  noviimis  indixisse;  et  nos  in  nostre  pro- 
niotionis  exordio,  inter  dilectos  filios  nobiles  viros 
Amanevum  de  Lobreto  et  Sanconeriuni  de  Pinilms, 
milites-^,  ac  processu  temporis,  inter  Beraudniii  do 
Mercorio  et  Hngonem  de  Cabilone^  ac  nuper  intei' 
nonnulios  nobiles  in  Matiscone  ad  invicem  dissidentes, 
treugas  indixinius,  et  aliquas  prorogavinius  ex  indictis; 
set  et  nonnnlli  alii  predecessores  nostri,  Romani  pon- 
tifices,  clare  memorie  Philippum,  Francie,  avum  tuum 
et..,  Castelle  ac  Legionis  reges,  gravi  altrinsecus 
perturbatione  commotos,  ne  alter  invaderet  alterum, 
vel  quovis  modo  congrederentur  liostilitor,  per  excom- 
municationis  in  personas  et  interdicti  sententias  in 
terras  eorum  mandarunt  apostolica  auctoritate  com- 
pesci,  quod  non  minus  fuit  quam  treugas  inter  regios 
indixisse  subjectos.  Ettamen  nec  tune,  nec  alias  usque 
modo  de  aliquo  propterea  prejudicio  querela  processit. 
Unde  miramur  ei  merito  quod  nunc,  quibus  nosciiiius 
ex  causis,  prejudiciale  dicitnr  quod  ob  animarum 
saiutem.  ob  regni  tutelam  et  paceni  sinceris  affecti- 
l)us  fecimus,  propter  quod  etiam  gratis  attoli  connnen- 
dationibus  debcremus.  Et  profecto,  tili,  si  conside- 
ranter  advertis,  si  que  possunt  contingere  non 
contompnis,  improbanda  non  est,  nec  prejudicialis  tibi 
aut  regno  censenda  treugarum  indictio,  quia  vel  til)i, 
vel  posteris,  non  modicum  utilis  esse  posset,  nmtato 
statu  temporis,  quorum  successus  utinam  tibi  concédât 
Altissimus,  ut  affectamus,  ad  votum.  Quicquid  orgo 
tibi  suadeant  aliqui  qui  forte,  non  sicut  nos,  tibi  et 
regno  scirent  aut  vellent  a  prejndicialibus  precavere, 
noc  sinceriorcin  nobis  gérant  ad  tuorum  et  regni 
juriuni  conservationeni  affectum,  nos  in  predictarum 
indictioue  treugarum  nnllum  tibi  fecisse  prejudicium, 
set  rem  tuam  et  regni  gessisse  ntiliter  novimus,  unde 
circa  illas  reformanduni  aliquid  non  vidonnis.  Dat. 
ui"  idus  septembris  ■'.  » 

<   a  mai  1318  (n"»  388-392). 

^  15, juin  1318  (n»*  622,  623). 

3  16  septembre  1316  (n"*  32-36). 

•1  Voyez  n"  583. 

5  Cf.  Cette  lettre    i)ostéiieuie   au.\  dates  mentionnées  ci- 


dessus,  est  antérieure  au  décès  de  Marguerite  de  Foix,  ([ui 
était  connu  à  Avignon  le  17  juin  1319  (n»  892).  On  verra 
ci-après  (n°  705),  que  Mathieu  de  Varennes  était,  en  effet, 
venu  à  la  cour  pontificale. 
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1 1  septembre  1318. 


Kidoni  régi,  quod  dilatio  jiarticularis  passagii 
usque  ad  instantem  martii  mensem  concedi  non  possit, 
nisi  obligalione  dictum  passagium  eo  tempore  faciendi 
prius  habita.  (Reg.  109,  fol.  ISO,  c.  60(1;  —  Rec.  HO, 
p.  I,  fol.  67  V%  c.  230.) 

"  Caiissimn  in  Christn  filin  Philippo,  régi  Francie 
et  Navarre  i/histri.  Lifteras  tuas,  fîli  carissime,  per 
quas  retardalionem  passagii  particularis  i  excusas 
bénigne  recepimus,  et  que  dilectus  filius  nobilis  vir 
Mathens  de  Varenis,  miles  et  nuntius  tuus,  earum 
exhibitor,  juxta  commissam  sibi  per  te  credentiam  de 
difforendo  ipso  passagio  usque  ad  mensem  instantis 
martii  tuo  nomine  petiit,  pleno  collegimus  intellectn. 
Ad  que,  tili,  succinte  rescribimus  quod,  licet  nobis  et 
fralribns  nostris  ipsius  acceleratio  passagii  non  parum 
accepta  fuisset,  impedimentis  tamen  supervenientibns 
et  presertim  incompetentia  temporis  consideranter 
attentis,  libenter  annnissemus  dilati(jni  petite,  si  miles 
ipse  regales  litieras  habuisset,  quibus  te  potnisset  ad 
faciendum  per  ipsum  mensem  martii  dictmn  particu- 
lare  passagium  efficaciter  obligare.  Sed  quia  miles 
ipse  facere  nequivit  obligationem  liujusmodi,  non  fuit 
nobis  et  IVatribus  ipsis  vismn  ad  dilationis  ejusdem 
concessionem  debere  procedi.  Verum  quum,  sicut 
habuit  militis  ejusdem  assertio,  tu  intra  proximum 
festum  Onniinm  Sanctorum  mittcre  disponis  peccuniam 
pro  ipso  particulari  passagio  destinatam,  ut  ex  tune 
galeis  faciendis  -  et  aliis  preparatoriis  dicti  passagii 
in  mense  faciendi  prefato  exacta  diligentia  intenda- 
tur,  cxpedit  ut  et  simul  cum  ipsa  pecunia  mittas  mili- 
tem  ipsuui,  vel  alinra  qui  plénum  niandatnm  et  suffi- 
cientem  liabeat  poteslatem,  te,  ut  predicitur,  obligandi 
ad  dictum  passagium  per  eundem  mensem  martii 
faciendum,  ut  sic  tibi  valeat  dilatio  petita  concedi. 
Dat.  m  idus  septembris,  anno  m'^.  » 

'  Voyez,  au  sujet  de  cette  expédition  (n"  .'Ul,  note  2). 

-  Voyez  n"  784. 

^  La  date  de  l'année  ne  se  trouve  que  dans  le  registre  109. 


605  JOHA'NiNIS     XXII     EPISTOLAE 

706  Avignon,  12  septembre  [1318J. 

EiJem  regi,  informalionem  de  Petri  de  Palude  in 
Flandria  gestis  factam  mittit.  (Reg.  109,  fol.  150, 
c.  603;  —Reg.  110,  p.  i,  fol.  71,c.  241.) 


«  Carissimo  in  Chris to  filio  Phi/ippo,  régi  Fran- 
cis et  Navarre  illuslri.  Per  tuas  nobis  litteras  diebiis 
prnximis  intimasti  qualiter  audieras  dilectuni  filiuin 
Petrum  de  Palude  ordinis  fratrum  Predicatorum 
super  aliquibus  imliis  fuisse  delatum,  et  licet  fania 
uotaque  sufficientia  ac  laudabilibus  ujus  aliis  meritis 
attente  pensatis, probabilitercrederes eum,  sifortedefe- 
cerat,  potius  ex  simplicitate  vcl  ignorantia  quara  ex 
malitia  vel  proposito  defecisse,  quia  tamen  nos  super 
delatis  que  te  quasi  latebant  eranuis  plenius  informât! 
et  proinde  illa  ponderare  justius  poteramus,  supplices 
curasti  preces  adicere,  ut  erga  ipsum  fratrem  Petrum 
si  reus  in  aliquo  forsitan  appareret,  rigorem  veUemus 
niansuetudine  temperare.- Ad  que,  fili  carissime,  nove- 
ris  quod  super  hiis  (jue  de  ipso  fratre  Petro  nostnmi 
pulsarunt  auditum,  tam  cum  ipso  quani  cuni  juratis 
testibus  utique  fide  dignis,  nos  diligenter  informare 
curavimus,  et  ecce  informationem  inde  factam  sub 
nostro  inclusam  anulo  tibi,  cui  dicti  fratris  Petri  con- 
ditio,  mores  et  mérita  sunt  notiora  quam  nobis,  et  qui 
proinde  verba  ejus  in  eadem  informatione  contenta 
notari  melius  et  interpretari  rectius  poteris,  per  dilec- 
tuni tîiium  Matheum  de  Varenis,  militem  tuum  et 
uuntium,  exhibitorem  presentium,  destinamus,  nec 
oliniittimus  quod  ipsum  fratrem  Petrum  per  juramen- 
tum  interrogavimus  an  aliqua  fecisset  in  Flandria  vel 
dixisset,  per  que  Flandrenses  deberent  duriores  quo- 
modolibet  effici  aut  in  discordia  scu  })ertinacia  con- 
sueta  nutriri,  qui  jurato  asseruit  se  nec  fecisse  taie 
aliquid  nec  dixisse.  Tu  ergo,  fili,  predictam  informa- 
tionem videre  vel  audire  cum  diligentia  poteris,  quic- 
quid  inde  tibi  videbitur  nobis  celeriter  rescripturus,  ut 
exinde  coUecto  tue  beneplacito  voluntatis,  in  hiis  ipie 
erga  dictum  fratrem  Petrum  agenda  fuerint  consultius 
procedamus.  Dat.  in  idus  septembris  '.  » 

I  Cr.  L'enquête  faite  contre  Pierre  de  la  Palu,  dont  la  mis- 
siim  datait  du  X"  avril  (n"'  538-552),  fut  commencée  le 
('■■■judlet  131S,  comme  l'indique  le  compte  rendu  que  nous 
(•M  possédons  (Hib.  inat.,  ms.  lat.  4246,  fol.  70-86;  —  Bat.czk, 
Mhcctlanea,  éd.  Mansi,    t.   11,  pp.    251-257  :    »  Acta   inquisi- 
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tionis  a  Johanne  XXII  institutse  adversus  Petrum  de  Palude 
ordinis  Prsedicatorum,  cum  responsionibus  ejusdem.  "  La 
lettre  que  nous  publions  ci-dessus  est  certainement  de  la 
même  année. 


70T  .\vignon,  l't  septembre  [1318]. 

Petro  Durandi  ut  in  manibus  Andréa'  Porcberii, 
canonici  Andegavensis,  collega>  sui,  juramentum  de 
colligendis  fideliter  eis  qute  de  proventibus  quondam 
episcopatus  Tolosani,  a  die  divisionis  ipsius  usque  ad 
festum  sancti  Johannis  Baptista?  proxime  prœteritum,  in 
blado,  vino,  pecunia  et  carnalagiis  coUigenda  supersunt 
et  apostolicrt'  Sedi  reservata  sunt,  prœstet.  (Reg.  109, 
fol.lo3,c.fi:îl;  -RiîG.  110,  p.  ii,fol.20v",  ç.  108et664.) 

«  Dilecto  filio  Petro  Durandi,  decano  secularis 
ecelesie  Montisregalis,  diocesis  Carcassonensis.  Cum 
per  alias  —  Dat.  Avinionc,  xviii  kal.  octobris'.  » 

<  Cf.  Cette  lettre  n"a  pu  être  écrite  qu'au  moment  où  Pierre 
Durand  venait  d'être  chargé  de  la  mission  ici  mentionnée; 
or  cette  mission,  nous  l'avons  vu,  date  du  5  septembre  1318 
(n"'  698-702). 
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[30  juillet  —  17  septembre  1318. 


Henrico  Soliaci  respondet  quod  personas  requisitas 
pro  pace  Flandriœ  apud  Compendium  tractanda  mitti 
non  possunt,  alias  autem  brevilerse  transmissurum  pro- 
mittit.  (Reg.  109,  fol.  150  v",  c.  BOT  ;  —  Reg.  110,  p.  i, 
fol.  73  V»,  c.  237.) 

"  Dilecto  filio  nobili  viro  Henrico,  domino  Soliaci, 
bnticulario  Francie.  Litteras  tuas,  fili,  nobis  noviter 
presentatas  bénigne  recepimus,  et  que  de  acceptatione 
persone  per  nos  tibi  nominate  secreto  pro  negotio 
Flandrie  apud  Compendium  destinande,  ac  de  adjun- 
gendo  sibi  venerabili  fratre  nostro  Durando,  episcopo 
Aniciensi,  nobis  inter  cetera  significare  curasti,  intel- 
leximus  diligenter;  ad  quod  scire  te  volumus  quod 
cum  de  persona  ipsius  titii  nomiuata  petiisscmus  per 
te  nobis  cum  omni  celeritate  rescribi',  ex  tanta  scrip- 
tionis  tarditate,  quam  ut  asseris  causavit  régis  in 
remotum  alisenlia,  quadam  conjectura  putavimus 
quod  aut  ipsa  persona  non  esset  pro  ipso  negotio  for- 
tassis  accepta,  aut  quod  idem  negotium  quoad  persone 
missionem  alicujus  neglectui  haberetur.  Sicque  inter 
moras,  Januonsium  occurente  gravi  dissidio(iuo  intrin- 
seci  ut  extrinseci  cives  periculosissime  se  junguntur, 
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ac  imiiiineutibus  consideratis  attente  periculis  quil)iis 
carissimiis  in  Christo  filius  noster  Robertus,  rex  Sicilie 
illiistris,  cuin  consorte  ac  fratribns  suis  ac  fidelium 
suorinn  multitudine  numerosa,  presens  in  Janua,  pro- 
babiliter  ex  Januensium  ipsorum  discordia  subjacebat, 
nos  illis  obviai-e  paterno  cupientes  affecta,  prefatam 
personara  per  nos  tibi  nominatam  veluti  dicto  régi 
cognitam  atque  gratani,  et  in  cujus  fidolitate  rex  ipsc 
fiducia  seciira  recunibit,  per  paucos  dies  ante  rccep- 
tionem  tuarum  litterarum  in  partes  illas  propterea 
fiducialiter  miseramus  ;  unde  cum  de  ipsius  céleri 
reditu  non  speretur,  via  missionis  ipsius  sublata  videtur, 
set  nec  episcopum  Aniciensem  utiliter  niittere  possu- 
nius,  cum  sit  a  partibus  istis  absens,  nec  informare 
possumus  eundem  super  ipso  negotio,  nec  scire  possu 
mus  an  sanus  vel  infirmus  existât  vol  alias  indispositus 
ad  eundum,  et  termini  brevitas  quo  habet  tractatus 
haberi  Compendii,  longani  non  patitur  cin-a  bec 
moram  trahi.  De  aliis,  religiosis  aut  secularibus,  opor- 
tuno  tempore  destinandis,  qui  et  régi  placere  debeant, 
et  pro  ipso  negotio  utiles  et  sufficientes  existant,  con- 
sulte prestabinuis  eos  absque  more  dispendio  trans- 
missuri.  Dat.  ut  supra '.  » 

t  30  Juillet  1318  (n"  668i. 

-  Nous  ne  croyons  pas  pouvoir  tenir  compte  ici  de  la  for- 
mule ut  supra,  qui  ne  se  trouve  que  dans  le  registre  109 
et  correspondrait  au  H  septembre  1318,  date  fort  admissible 
d'ailleurs  (Voyez  n°  705,  et,  au  sujet  de  cette  formule, 
ce  que  nous  avons  dit  plus  haut,  n"  5,  note).  Dans  tous  les 
cas  cette  lettre  est  postérieure  à  celle  du  30  juillet  1318, 
mentionnée  dans  la  note  précédente  et  par  laquelle 
Jean  XXII  avait  demandé  à  Henri  de  Sully  son  avis  sur  la 
personne  qu'il  jugeait  propre  à  négocier  la  paix  de  Flandre. 
Elle  est  antérieure,  d'autre  part,  au  17  septembre  1318 
(n"  710),  puisqu'à  ce  moment  le  choix  du  pape  était  fixé.  On 
sait  que  dans  cet  intervalle  Philippe  V  était  allé  en  Norman- 
die (Cf.  itinéraire  de  ce  roi  dans  :  Historiens  de  Frmice,  t.  XXI, 
p.  476-477).  Ce  que  Jean  XXII  dit  ici  de  la  personne  qu'il 
avait  d'abord  choisie  nous  permet  de  croire  qu'il  s'agit  soit 
de  l'évêque  de  Troyes,  Raoul  Rousselet,  soit  de  son  collègue, 
Pierre  «  Textoris  »  abbé  de  saint  Sernin  de  Toulouse,  qui 
furent  envoyés  à  Cènes  le  25  août  1318  (Voyez  n"  161,  note  8). 


fol.  200,  c.  7o2;  — Heg.  110,  p.  ii,  fol.  21,  c.  111  et6fi7; 
—  BiB.  NAT.,  ms.  lai.  4114,  fol.  14,  pars  ii,  n"  6.) 

«   Ad  perpchta»)  rri  memoi-inm.  Cum  ex   more  — 
Dat.  Avinione,  xv  kal.  octoliris,  anno  tertio.  " 
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Avignon,  17  septembre  1318. 
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Avignon,  17  septembre  1318. 


Cassantur  et  annullantur  qusecumque  litterœ  vel  pri- 
vilégia per  quae  posset  derogari  in  aliquo  divisioni  factae 
de  episcopatu  Tolosano.   (Reg.    109,   fol.    lo^i,   c.   632  ; 


Bernardo  Guidonis,  inquisitori  hereticœ  pravilatis  in 
regno  Franci;B  et  Berlrando  de  Turre,  sacrae  theologia' 
magistro,  nuntiis  apostolicis,  mandat  ut  Compendium, 
die  qua  Gallici  et  Handrenses  convenire  debent,  per- 
sonaliter  eant,  litteras  apostolicas  eis  prasentent  eosquo 
ad  concordandum  inducant.  (Reg.  109,  fol.  lo3  v", 
c.  633;  —Reg.  110,  p.  i,  fol.  22  v»,  c.  80;  —C.  Eudel, 
!  Biillurium  Franciscaini»!,  t.  V,p.  157,  n°  338,  non  publié.) 

«  Di/ecti^  filiis  fralribus  Beinardo  Guidonis,  inqui- 
sitori herelice  pravitatiti  in  regno  Francie perSvdeni 
ajiostoUcant  di'putolo,  Predicalonnii,  rt  Bertrando  dr 
Ttirre,  sacre  théologie  magistro,  miiiistro  provincuili 
Aquitanie,  Minoru/n  fralruni  ordinum,  apostolicr 
Sedis  nuntiis.  Clamavimus  hactenns  et  quasi  tul)a 
exaltavimus  vocem  nostram,  dileclum  filium  nobilem 
virum  Robertum  comitem,  scalùnos,  burgemagistros 
ac  comunitates  et  universitates  villarum  et  locoruui 
comitatus  Flandrie,  nunc  litteris,  nunc  solennibus  nun- 
tiis, retrahere  satagentes  ab  invio,  et  ad  viam  reducere 
;  tranquillitatis  et  pacis.  Expectavimus  pacem  vel,  ut 
loquamur  vérins,  paris  dudnin  iuter  clare  mcmorie 
!  Philippum,  regem  Francie,  ac  ipsum  comitem  suosqiie 
I  Flaiidrenses  concorditer  inite  solidam  firmitatem,  sed 
hucusque  non  venit,  eisdem  comité  ac  Flandrensibus 
salubres  suasiones  nostras  obaudientibus  et  dcclinan- 
tibus  ad  dissidiorum  incommoda,  concordie  semitis 
derelictis.  Quesivimus  bona  una  cum  ipsius  comitis  ac 
comunitatum  et  uuiversitatum  nuntiis  in  nostra  pro- 
sentibus  curia,  \ias  et  niodos  investigando  sollicite 
quibus  ipsa  tute  posset  solidari  concordia,  nostrumquc 
circa  securitates  super  hoc  hinc  inde  prestandas  saiu- 
tare  consilium  multa  digestum  maturitate  prebendo  '  ; 
set  ipso  comité  ac  comunitatibus  et  universilatibus 
antedictis  pacis  consilia  inire  nolentilius,  potius  occur- 
rit  hactenus  infesta  turbatio,  quam  arriserit  optate 
paciiîcationis  applausus  ;  et  licet  idem  comes  post  hec 
suis  nobis  litteris  scripserit  quod  pacis  habende  cum 
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rarissinio  in  Christo  filio  nostro  Philippe,  rege  Francie 
et  Navarre  illustri,  negotium  exitum  sperabat  habere 
Yotivum.  et  dilectiis  filins  Symon  Vastyn,  familiaris 
ejns,  Innc  in  cnria  nostra  presens,  cni  cornes  ipse 
super  hoc  scripserat  et  ad  cujus  relationem  nos  proinde 
reniisit,  litteras  ipsius  comitis  sibi  missas  nobis  exhi- 
biierit,  quarum  séries  ipsum  ostendit  comitem  lauda- 
bileni  habere  ad  paceni  affectnm,  nondnm  tamen,  de 
quo  dolenms  iudniiie,  per  amabilis  executionis  effec- 
tnni,  res  successit  spei  exinde  concepte';  unde  nimi- 
rnni  stupenius  de  abisso  divini  judicii  a  qno  pacis  hosti, 
lunnani  generis  inimico,  tanta  est  permissa  potestas 
pacis  hnjnsniodi  comodnm  perturbandi,  verumquoniam, 
sicLit  letanter  andivimus,  trenge  snnt  inter  regem 
ip>um  ac  enndeni  comitem  ceterosque  Flandrenses 
nsque  ad  Pasclia  proximnm  inite  sub  spe  pacis  intérim, 
anctore  Domino,  solidande,  super  quo  de  comuni  con- 
sensu  certa  dies  est  assignata  Compendii,  quibus  die 
el  loco  ipsornm  comitis,  scabinm-nni,  burgemagistro- 
rnni,  comunitatnm  et  universitatum  procuratores  seu 
nuntii  debent  cnm  regalibus  nuntiis  convenii'e'',  nos 
aillinc  in  qnalicnnque  pacis  firniande  fidncia,  nisi,  qnod 
absit,  j)er  ipsnni  comitem  aut  predictos  procuratores 
sounuiitios  steterit,  respirantes,  per  alias  nostras  certi 
Icnoris  litteras^  predictos  procuratores  seu  nuntios 
salutari  commonitorio  monemus  efficaciter  et  hortamur 
quatenus,  (piieta  meditatione  pensato  qu(jt  animarum 
pericula,  qnot  strages  corporum,  quotve  dispendia 
l'acultatum  induxerit  usque  modo  Flandrensis  guerre 
commotio,  quamque  dampnosa  prepeclia  ingesserit 
plis  Dei  negotiis  et  specialiter  Terre  Sancte  succnrsni, 
qui])us  omnibus  causam  prebent  quicunupio  ab  hujus 
concordie  solidatione  déclinant,  nec  ab  intuitu  sue 
cimsiderationis  excluso  qnot  bona  ex  ipsius  pacis  fir- 
mitate  consurgent,  et  quam  prompta  sequetur  et  grata 
negotiorum  Dei  promotio,  et  specialiter  predicti  suc- 
cursus  ad  quem  singulariter  vota  nostra  direximus, 
treugis  pendentibus  memoratis,  et  maxime  in  trac- 
tatu  die  et  loco  predictis  habendo,  sic  pro  parte 
ipsorum  comitis,  scabinorum,  Ijurgemagistrorum  ac 
comunitatnm  seu  universitatum  se  habilitant  ad  pacem 
cuui  rege  predicto  firmandam,  quod  ipse  cornes,  sca- 
biui,  burgemagistri,  comunitates  et  universitates, 
jnxta  eximii  prophetarum  eloquium,  pacem  videantur 
Jean  XXII.  —  t.  i. 


ferventer  inquirere  eamquo  persequi  toto  corde,  nec 
inveniantur  patientia  divine  longanimitatis  abuti  que 
ipsos  ad  penitentiam  de  commissis  débet  adducere,  ne 
iram  in  die  ire  sibi,  si  aliter  fecerint,  thesaurizent, 
cum  verendum  sit  pariter  et  horrendum  ne  ipsum 
Deum  hucusque  longanimem,  cui  impedimenta  succnr- 
sus  predicti  non  leviter  displicere  crednntur,  ultorem 
acerrimum,  cum  in  brevi  ira  ejns  exarserit,  juste  pro- 
bent.  Sed  quia  dilocti  filii  nobiles  vh-i  Ludovicns, 
comes  Nivernensis,  primogenitus  et  Robertns,  frater 
ejns,  fîhus  comitis  antedicti,  vel  eorum  alter,  ipsis  die 
et  loco  présentes  esse  forsitan  jiolerunt,  eis  per  spé- 
ciales litteras  suademus^  ut  nedum  ad  premissa, 
prout  ad  eos  pertinet,  se  promptos  et  faciles  prebeant, 
quin  etiam  predictum  genitorem  eoram,  ac  ejus  et 
comunitatnm  et  universitatum  predictarum  procura- 
tores et  nuntios  ad  ea  implenda  fideliter  et  solerter 
inducant.  Quia  igitur  ad  pacis  solidationem  ejusdem 
intensis  desideriis  aspiramus,  et  propterea  ad  predicta 
et  alia  circa  hec  oportuna  predictis  procuratoribus 
seu  nuntiis  explicanda,  vos  et  vestrum  quemlibet  de 
quorum  fidelitate,  industria  et  circumspectione  plenani 
ab  experto  flduciam  gerimus,  ministros  ydoneos,  de 
fratrum  nostrorum  consilio,  duximus  eligendos,  dis- 
crétion! vestre  per  apostolica  scripta  mandamus  qua- 
tenus, prudenter  attento  quod  negotium  hujusmodi 
nudtum  insidens  cordi  nostro  vobis  committimus  con- 
fidenter,  ad  partes  illas  vos  personaliter  conferatis 
absque  more  dispendio,  sic  quod  die  et  loco  predictis 
cum  eisdem  procuratoribus  seu  nuntiis,  duce  Domino, 
infallibiliter  conciirratis,  presentaturi  tam  ipsis  quam 
comiti  Nivernensi  et  Robei-to  predictis,  si  présentes 
inibi  fuerint,  aut  illi  ex  eis  qui  tune  ibidem  intererit, 
litteras  apostolicas  sibi  ex  parte  nostra  directas,  ac 
nostrum  ad  pacis  soliditatem  affectnm,  et  premissa 
omnia  et  siugula  et  alia  que  aa  hec  videritis  expedire 
exposituri  diligenter  eisdem,  nec  non  ipsos  juxta 
datum  vobis  ex  alto  prudentiam  ad  firmandam  pacem 
predictam,  difficultatilnis  solitis  et  aliis  quibuscunqnc 
sublatis,  sollicitis  monitis  et  efficacibus persuasionibus 
inducturi  ;  nec  illud  vos  omittere  volnmus  set  paten- 
ter exprimere  quod,  si  comes  ipse  suique  Flandrenses, 
prout  optamus,  se  exhibucrint  ad  predicta  cum  effectu 
benivolos   atque   promptos,    paterne   caritatis   sinum 
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explicare  sibi  disponinius,  et  in  qiiil>us  ciini  Dco  licehit 
eis  favorabiliter  complacere  ;  alioquiii  illis  aliter  se 
gerentibus  déferre  contra  Deum  et  commoda  ])nhlira 
nequaquam  intendimus,  nec  causam  tanti  discrirainis 
ulterius  sustinere,  sed  ad  versus  illani  providere  cura- 
bimns,  proiit  expédions  fuerit,  ])er  oportuna  remédia 
que  rei  qualitas  suggeret  et  Doininus  udnistrabit.  Dat. 
Avinione,  xv  kal.  octobris,  anno  tertio.  » 

'  Voyez  n°=  491,  402. 

-  Voyez  n°  666. 

3  16.,  note  2.  Le  remlez-vous  avait  été  lixé  pour  le  H  octobre. 
L'acte  notarié  où  se  trouve  le  résultat  île  cette  entrevue  est 
daté  du  H  octobre  1318  (Abcii.  nat.,  J.  b62B,  n°30). 

•<  N"'  711,  712.' 

5  N"»  713-71  a. 
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Avignon,  ["septembre  1318. 


Procuratoribus  Roberti,  comitis  Flandriœ,  ut  prtedic- 
torum  nuntiorum  consiliis  acquiesçant.  (Rf.g.  109, 
fol.  154,  c.  634;  —  Reg.  HO,  p.  i,  fol.  33  v°,  c.  107  ;  — 
C.  EunEL,  Bullarium  Franciscaïuim,  i.  V,  p.  137,  n"  339, 
non  publié.) 

(I  Dih'Ctis  fiiiis  procuraloribiis  scii  nuiitiis  d'dcrii 
fUii  nobilis  viri  Roberti,  coinitis  Flandrie.  Clama- 
vimus  hactenus  et  quasi  tuba  exaltavinius  vocem  nos- 
tram,  dilectum  filium  iioljilem  virum  Robertum,  comi- 
tem  Flandrie,  nunc  litteris,  nunc.  solennibus  nuntiis'  — 
cerla  dies  est  assignata  Compendii,  quibus  die  et  loco 
vos,  ipsius  nomine  comitis,  interesse  debetis,  adliuc  in 
qualicunque  pacisfii'iiuinde  flducia,  nisi,  quodabsit,  per 
ipsum  comitem  aut  vos  forsitan  steterit,  respiramus  ; 
propter  quod  discretionem  vestram  salutari  commoni- 
torio  monendam  providimus  et  hortandam  quatinus, 
quieta  meditatioiie  —  tlicsauriset.  A'^erendum  etonim  est 
ne  ipsum  Deum  hucusque  longanimem,  cid  impedimenta 
succursus  predirti  non  leviter,  ut  creditur,  displicent, 
acerrimum,  cum  in  brcvi  ira  ejus  exarserit,  juxte  pro- 
bet  idtorem.  Nos  autem  ad  pacis  soliditatemhujusmodi 
intensis  desideriis  as])irantes,  si  comes  ipse,  prout 
optamus,  se  exhibuerit  ad  illani  benivolum  atque 
promptum,  paterne  caritatis  sinum  explic;\re  sibi  dis- 
ponimus  —  Dominus  ministrabii.  Et  ecce  ad  hec  et 
alla  vobis  pro  parte  nostra  pleuius  explicanda,  dilec- 
tos  filios  fratres   Bernardum   Guidonis,    inquisitorem 


heretice  pi^avitatis  in  reguo  Francie  per  Sedom  apos- 
tolicam  deputatum,  Predicatorum,  et  Bertrandum  de 
Turre,  sacre  théologie  magistrum,  luinistrum  jirovincia- 
lem  Aquitanie,  Minorum  fratrum  ordinum,  apostolice 
Sedis  nuntios,  de  quibus  plenam  in  Domino  fiduciam 
obtinemus,  ad  diein  et  locos  predictos  providimus  des- 
tinandos,  quibus  vcl  eorum  altori,  in  hiis  que  in  pre- 
dictis  et  circa  ea  vobis  ex  parte  nostra  retulerint, 
fidem  petimus  credulam  adhiberi.  Dnt.  Aviuione,  xv 
kal.  octobris,  anno  tertio.  » 

'  Les    passages  supprimés    correspondent    aux    passages 
analogues  de  la  lettre  précédente,  mutatis  inutandis. 
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Syndicis  et  procuratoribus  villarum  et  locorum  comi- 
talus  F"landri;p  de  eodem.  (Reg.  109,  fol.  153,  c.  033  ;  — 
Reg.  110,  p.  I,  fol.  30,  c.  108.) 

K  Dilc'ctis  filiis  siiultcis,  prnii/fatoribi(s  srii  iiiin- 
/iis  scabinornm,  bnrgemagktrorum  ac  commiinila- 
liti>i  ft  univprdtahim  villarum  et  locorum  comitalus 
Flaiidrir.  Clamavimus  etc.  — Datum  ut  supra'.  » 

I  N"  711. 


7i:t 


Avignon,  17  septembre  1318. 


Roberto,  comitis  b'iandria'  filio,  ut  ad  pacem  se 
promptum  et  favorabilem  reddat  genitorenique  suum  et 
comniunitates  ad  hoc  inducat.  (Reg.  109,  fol.  135, 
c.  637;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  33,  c.  lUâ.) 

«  Nobili  viro  lioberto,  dilecti  filii  nobilis  viri 
Bober/i,  comitis  Flandrie,  filio.  Grandis  affectus 
queiri  ad  solidandam  pacem  Flandrie  gerimus  nos 
iuducit  ea  circa  illam  tibi  suggorero  in  quibus,  si 
prudenter  advertis,  nostram  et  CLijusvis  debes  instan- 
tiam  prevenire.  Ecce  namque,  fili,  de  treugis  inter 
carissimum  inChristo  filium  nostrum  Philippum,  regem 
Francie  et  Navarre  illustrem,  ac  genitorem  tuum 
suosqueFlandrensesusque  ad  Paschaproxinium  initis, 
quarum  fedus  pacis  inducit  imaginera,  percepimus  leta 
nova,  et  quod  de  comuni  consensu  certa  dies  est  assi- 
gnata Compendii  pro  habendo  super  ipsius  pacis  soli- 
datione  tractatu,  gratanter  audivimus  ',  in  optate  pacis 
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fiducia  quodam  modo  respiramus  ;  propter  quod  nobili- 
tatem  tuam  monendam  providimus  et  hortaudaiii 
quatinus,  quieta  mcditationo  considerans  quoi  anima- 
rum  periciila,  quot  slrages  corporum,  quotve  dispen- 
dia  facultatum  iiiduxerit  usque  modo  Flandrensis 
guerre  coimnotio,  quaiuque  dampnosa  pi-epedia  inges- 
serit  piis  Dei  ncgotiis  et  specialiter  Terre  Sancte 
succursui,  quibus  omnibus  causam  prebent  quicunique 
ab  hujusmodi  coucordie  solidationo  déclinant,  nec  ab 
intuitu  tue  considerationis  excluso  quot  bona  ex 
ipsius  pacis  flrmilatc  consurgent,  et  quam  prompta 
sequetur  et  grata  negotiorum  Dei  promotio,  et  specia- 
liter predicti  succursus  ad  quem  singulariter  vota 
nostra  direximus,  nunc,  quando  die  e1  loco  prcdictis 
délient  pro  pace  firmanda  ipsius  genitoris  tui  ac  com- 
munitatum  et  universitatum  Flandrensium  procuratores 
seu  nuntii  cuni  nnntiis  regalibus  eonvenire,  nedum  ad 
ipsius  pacis  solidationem,  prout  ad  te  pertinet,  te 
promptum  et  facilem,  sublatis  difficultatibus  quibusli- 
bot,  prebeas,  quin  etiam  nuntios  ad  id  fideliter  et  solerter 
inducas.  In  hiis,  fili,  quesumus,  non  torpeas  otio,  scd 
quodcunque  manus  tua  potest  operoris  instantius,  u( 
pacis  bonum  quod  bona  continet  universa,  laudabi- 
liter  videaris  inquirere  eumque  illudque  prosequi  toto 
corde;  nec  ab  hiis  te  aliquatenus  i-etrahat  cujusvis 
private  utilitatis  ambitio,  quin  immo  preponderet  in 
nobilitatis  tue  judicio  et  recto  libramiue  rationis 
publica  que  ex  hujusmodi  solidaiione  proveniet  toti 
(irbi  comoditas,  et  precipue  Terre  Sancte  que  speratum 
suscipiet  exinde  conipendiuni  ad  quod  cuncti  christi- 
coie  pium  declinare  tenentur  affectum.  Por  hoc  etenim 
régis  pacifico  qui  est  liberationis  dicte  Terre  zelator, 
placebis  indubie,  ac  dicti  genitoris  et  tua  evidenter 
exinde  comoda  promovebis  ;  nosque,  qui  ad  pacis 
ipsius  solidationem  niullum  afficimur,  tuam  inde  solcr- 
tiam  cum  apostolici  exhibitione  favoris  condignis  in 
Domino  laudibus  attollemus.  Hec  autem  tibi  pro  parte 
nostra  plenius  explicanda  dileclis  filiis  fratribus  Ber- 
nardo  Guidonis,  inquisitori  heretico  pravitatis  in  regno 
Francie  per  Sedem  apostolicam  deputato,  Predicato- 
rum,  et  Bertrand©  de  Turre,  sacre  théologie  magistro, 
ministro  provinciali  Aqtiitanie,  Minorum  fratrum  ordi- 
num,  apostolice  Sedis  nuntiis  vel  eorum  alteri,  de 
quibus  plenam  in   Domino  fiduciam  obtinemus,  duxi- 


nms  committenda,  quibus  circa  ea  que  in  predictis 
retulerint,  fidem  iictimus  credulam  adhiberi.  Dat.  Avi- 
nione,  xv  kal.  octobris,  anno  tertio.  » 


Voyez  n"  710,  note  3. 
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[Avignon,  17  septembre  1318. 


Ludovicum,  comitem  Nivernenscm,  similiter  ad  pacem 
hortalur.  (Riîg.  109,  fol.  155,  c.  636;  —  Reg.  110,  p.  i, 

fol.  32  v°,  c.  97.) 

«  Dilecto  filio  riohili  viro  Ludovico,  comiti  Niver- 
nensi,  primogeaito  dilecti  filii  nobilis  viri  Roberli, 
comitis  Flandrir.  Sepe  tibi,  fiU,  affectu  paterno  sug- 
gessisse  memininuis  ut  erga  carissimum  in  Christo 
filium  nostrum  Pliilippum,  regom  Francie  et  Navarre 
illustrem,  cui  teneris  ut  domino,  debitum  fidelitatis, 
exsolveres  et  ad  ejus  obcdientiam  dévote  i-edires  ; 
sed  et  nunc  indulgentias,  remissiones  etgratias  quibus 
rex  ipse  te  fuit  prosecutus  i  humane,  ante  tue  consi- 
derationis ocidos  adducentes,  nobilitatem  tuam  iterato 
commonitorio  suademus  quatinus,  illas  gratis  affecti- 
lius  ad  memoriam  revocans  et  ad  eas  te  prout  et  con- 
decet  gratum  reddens,  roditum  ipsum  nuUatenus  dif- 
féras, set  eo  laudabilius  quo  ctlerius  ad  obedientie 
régie  cnltum  et  fidei,  in  hnmilitatis  spiritu  constanti 
perseverantia  te  reducas.  Illud  etiam  tibi  consulimus 
bona  fide  quatinus,  quieta  meditatione  considerans 
(piot  aniiuarum  pericula,  strages  corporum  et  dispen- 
dia  facultatum  induxerit  hactenus  Flandrensis  guerre 
commotio,  quam  dampnosa  prepedia  ingesserit  piis 
Dei  negotiis  et  speciahter  Terre  Sancte  succursui,' 
quibus  omnibus  causam  prebent  quicumque  pacis  et 
coucordie  semitas  non  cognoscunt,  nec  ab  intuitu  tue 
considerationis  excludens  quot  bona  ex  pace  solidanda 
consurgent  quamque  prompta  sequetur  et  grata  pro- 
motio negotiorum  Dei,  et  specialiter  predicti  succur- 
sus ad  quem  vota  nostra  direximus,  nunc  quum, 
sicut  letanter  audivinms,  treugo  sunt  inter  regem 
ipsum  et  tuum  inite  genitorem,  in  quibus  et  tu  signan- 
ter  includeris,  certaque  dies  est  assignata  Compendii, 
quibus  die  et  loco  pro  habendo  super  pacis  solidatione 
tractatu  ipsius  genitoris  tui  ac  comunitatum  et  uni- 
versitatum   Flandrensium    procuratores      ku    i.mt 
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debent  cuni  nuntiis  regalihus  convenire-,  nodimi  ad 
ipsius  pacis  solidationem,  prout  ad  te  pertinet,  te 
promptum  et  facilera  prebeas,  quin  etiam  predictum 
genitorem  tuiim  ac  ejus  et  comiinitatiini  et  universi- 
tatiim  predictaniiii  prociiratores  et  miiitios  ad  id  tide- 
liter  et  solerter  inducas.  In  hiis,  fili,  quesumus,  non 
torpeas  otio,  set  quodcnnique  nianus  tua  potest  opere- 
ris  instantius,  ut  pacis  bonum  quod  bona  continet  uni- 
versa  laudabiliter  videaris  inquirere  eunique  prosequi 
curde  toto.  Per  hoc  etenim  régi  pacifico,  qui  est 
liberatiôuis  dicte  Terre  zelator,  placebis  indubio,  et 
apud  dictum  regem  Francie,  dominuni  tuum  oui  etiam 
super  lioc  scriliinius,  reconsiliatonis  tue  via  poterit 
patere  facilior,  tuaque  exinde  comoda  efficaciter  pro- 
niovebis,  et  nos  qui  ad  pacis  ipsius  solidationoiii  niul- 
tum  aftîcinnir,  tuam  inde  solertiani  cuni  apostolici  | 
exhibitione  favoris  condignis  in  Domino  laudibus  attol- 
lemus.  Hec  auteni  tibi  pro  parte  nostra  explicanda 
dilectis  filiis  fi'atrilius  Bernardo  Guidonis,  inqidsilori 
heretice  pi-avitalis  in  regno  Francie  per  Sedeni  ajios- 
tolicam  deputalo,  Prediratorum, et  Bertrando  de  Turre, 
sacre  théologie  magistro,  niinistro  provinciali  Aquita- 
nie,  Minorum  fratrum  ordinum,  apostolice  Sedis  nun- 
tiis vol  eoruui  aileri,  de  quibus  plenam  in  Domino  fidu- 
riaiii  olitinenins,  duximus  coniniittenda,  quibus  circa 
ea  que  in  prcdictis  retulerint,  fîdem  petinnis  creduiam 
adhilieri.  Da(.  ut  supra -^  » 

'  Nous  savons  que,  dès  le  l:î  septembre  1317,  Philipp(>  V 
avait  restitué  ù  I.oiiis  son  comté  de  Nevers  (Voyez  n"  394, 
note  3). 

2  Voyez  n"  710,  note  3. 

3  N"  711.  Cette  mention  ut  supra  ne  se  trouve  que  dans  le 
registre  109  et  avec  raison,  puisque  dans  le  registre  110  elle 
correspondrait  au  29  juillet  1318  (n"  666). 

715  [Avignon,  17  septendire  1318. J 

Pra'diclo  Lnduvico  de  eodem  in  forma  liiversa,  cum 
clausula   comminaloria.   fRrc.  110,  p.  i,  fol.    '.ï.i.  c.  98.) 

«  Dilecto  filio  nobili  viro  Liidovico,  contiti  Niver- 
nensi  et  Regi[le]s/f'iisi,  primogerii/o  nobilis  viri 
Roberli.  comiiis  FUmrlrie.  Sepe  libi,  fili,  affcctu 
paterno  suasisse  memininnis  '  —  ante  tue  consideratio- 
nis  oculos  adducentes,  nedum  id  ipsum  quod  tibi  pror- 
sus  expedire  suiiponimus  iterato  cominindtoi'io  suade- 


I-IV 


me, 


mus,  quiû  etiam  nobilitati  tue  consulimus  bona  tidc 
quatinus,  quieta  meditatione  considerans  etc.  ut  supra 
usque  direximus,  pendentibus  treugis  nimc  inter  regem 
ipsum  et  tuum  initis  genitorem,  non  torpeas  otio,  sed 
quodcumque  manus  tua  potest  opcroris  instantius,  ut 
ipse  tuus  genitor  animum  suum  habilitet  ad  pacem 
cum  regepredicto  solide  reformandam,  sic  quod.juxta 
eximii  prophetarum  eloquium,  pacis  bonum  quod  bona 
continet  universa,  laudabiliter  videatur  inquirere 
eumque  prosequi  toto  corde.  Per  hoc  eteinm  régi 
pacifico  placebis  indubie,  et  apud  dictum  regem,  donii- 
num  tuum,  reconsiliationistue  via  poterit  patere  fai-i- 
lior,    tua    evidenter  promovebis   exinde  compendia, 

j  nosque  qui  ad  pacis  ipsius  solidationem  multum  affi- 
cinnn-,  tuam  inde  solertiain  cum  apostolici  exhibitione 

I  favoris  condignis  in  Dondno  laudibus  attoUemus. 
Porro  si,  quod  absit,  genitor  ipse  consilium  pacis  alijc- 
cerit,  patientia  divine  longanimitatis  abutens,  cpic 
i[)suni  ad  p<'nitontiam  de  commissis  débet  adduccrc. 
verendum  est  ne  sibi  in  die  ire  iram  Domini  thesauri- 

I  zans,  eum   cui  inipedimentum  succursus  predicti  non 

1  leviter,  ut  crcditur,  displicet,  ultorem  acerrimum,  cum 
in  brevi  ira  ejus  exarserit,  juste  probet-.  » 

I  *  Les  passages  supprimés  correspondent  aux  passages  ana- 
logues de  la  lettre  précédente. 

2  Cf.   Cette  lettre  a   évidemment  la  même  dale  que  celle 
qui  précède.  Voyez,  à  ce  sujet,  n"  76,  note  1. 
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.Vvignon,   17  septembre  1318. | 


Ilenrico  de  Flandria  ut  Robertum,  comiteni  Flandiia', 
ad  pacem  inducat.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  33,  c.  99.) 

<i  Dilecto  jilio  nobili  viro  Henrico  de  Fltiinlriri, 
comiti  de  Laitdo.  Grandis  affectas  quem  ad  [soli- 
dandam]  pacem  Flandrie  gerimus  nos  inducit  ea  cina 
illam  tilii  suggerere  in  quibus,  si  prudenter  advertis, 
nostram  debes  et  cujusvisinstantiam  provenire.  Ecro, 
flli,  de  treugarum  initione  quarum  l'cdus  paris  inihuil 
imaginem  '  leta  nova  percepimus,  ex  quilnis  in  perop- 
tate  pacis  fiducia  quodam  modo  respiramus.  i)roptor 
qnnd  nol>ililatem  tuam  monendam  providimiis  et  hor- 
tandam  quatinus,  quieta  meditatione  considerans  etc. 
ut  supra  -  usque  direxinuis,  treugis  pendentibtis  memo- 
ratis,    non  torpeas  otio,   sed  (lundcunqac    manus  tua 
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potest  opereris  instantius  ut  (lilocliis  filins  iiohilis 
vir  Robertus,  cornes  Flandrie,  aiiinnini  snuin  liabilitoi 
ad  parem  ciim  rege  solide  reforuiandani,  sic  (juiid  clc. 
ut  supra 3  in  proxima  usque  indubie,  ac  dicti  comitis 
et  tua  evidenter  proniovebis  exinde  compendia, 
nos(pie  etc.  nsrpie  atlollenins.  Et  si,  qnod  alisil, 
conies  ipse  consiliuni  pacis  etc.  nsqno  in  fineni.  » 

*  Voyez  n°  666,  note  2. 
2  Voyez  pour  la  suite  n°  714. 

■*  Voyez  pour  la  suite  et  les  autres  passages  supprimés, 
II"  715. 
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717 


fAvignon,  17  septembre  131S.] 


Roberto,  comitis  Flandrise  filio,  ilerum  de  dicta  pace, 
cum  clausula  comminatoria.  (Reg.  ilO,  p.  i,  fol.  33, 
c.  100.) 

"  llllccto  jUiii  iiohili  virft  lidlifrto,  d'ilcct'i  filii 
iiohiUs  viri  Hdhi'.-li.  rot/u/is  l'l((nilii<\  /ilio.  tiran- 
dis  affectns  etc.  '  ul  in  jn-oxima  ns(pie  opereris  ins- 
tantius  ut  genitor  tuus  animuin  suuni  etc.  -  usque 
indubie,  ac  dicti  geniloris  et  tua  ovidenter  proniove- 
bis exinde  compendia,  nosque  etc.  usque  attollc- 
mus.  Et  si,  qnod  absit,  genitor  ipse  tiuis  consilinin 
pacis  etc.  usque  in  fineni.  » 

1  Voyez  n»  716. 

"-  Pour  les  passages  supprimés  et  la  date,  voyez  n"  71;j. 
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".Vvignon,17  septembre  1.318. 


Dominiip  Cociaci,  ut  dictum  Robertum,  genitorem 
suum,  ad  paeem  inducat.  (Reg.  HO,  p.  i,  fol.  33,  c.  ICI.) 

»  lïilecte  in  Chri^lo  filie  nobili  midirri  dih'rti  /i/ii 
iiobi/is  viri  Robrrti,  comitis  Flandi'ie,  primogenite, 
domine  Ciiyssiaci.  Grandis  affectus  etc.  ^  usque 
prevenire.  Ecce,  filia,  de  treugarum  etc.  ut  in  proxi- 
ma usque  indubie,  cujus  veluti  pacifica  filia  Dei  vocari 
mei'cboris,  ac  dicti  genitoris  etc-.  uscpie  in  fineni.  >i 

'   Voyez  n°  710. 

'•^  Pour  les  autres  passages  supprimés  et  la  date,  voyez 
II"'  713  et  717. 


17  septembre  i;;lH. 


Pliilippum,  regem  Franciœ,  de  nuntiorum  apostoli- 
corum  missione  certiorem  facit  eumque  ad  clemenliam 
erga  Flandrenses  hortatur.  (Reg.  109  fol.  156,  c.  638: 
—  Reg.  110,  p.  I,  fol.  49  v°,  c.  161.) 

«  Carissimo  in  Chris/o  filio  P/ii/ijjpo,  régi  Francie 
et  Navarre  illastri.  Ecce,  fili  carissime,  dilectos  filios 
fratres  Bernardum  Guidonis,  inquisitorem  heretice 
pravitatis  in  regno  Francie  per  Sedem  apostolicam 
deputatum,  Predicatorum,  et  Bertranduni  de  Turre, 
sacre  théologie  niagistruni,  ndnistrum  provincialem 
Aquitanie,  Minorum  fratruni  ordinum,  apostolice  Sedis 
uuntios,  latores  presentium,  viros  utique  de  quorum 
prudentia  et  circumspectione  in  arduis  per  nos  alias 
sibi  commissis  probata  cfuifidimus,  et  quos  veluti  de 
regno  tuo  Francie  oriundos  tibi  fidèles  in  omnibus 
regiique  fore  zelatores  honoris  cerla  ([uasi  verisi- 
militudo  proinittit,  et  a  quibus  etiam  ex  hahundanti 
de  implendis  ac  exequendis  solerter  atque  fidelitcr 
omnibus  silji  per  nos  fidenter  impositis  recepimus 
juramentum,  apud  Compendium  ubi  in  octabis  instan- 
tis  festi  sancti  Remigii*  procuratores  et  nuntii 
diledi  filii  nobilis  viri  Roberti,  comitis  ac  communita- 
tum  et  universitatum  Flandrie  debent  cum  tuis  nun- 
tiis  convenirc,  pro  haliendo  super  pacis  solidatione 
tractata  quem  Dominus,  ut  optamus,  ad  exitum  voti- 
vum  adducat,  duxiinus  destinandos,  per  patentes  nos- 
tras  commissionis  litteras-  eisdem  injuncto  ut  die  ac 
loco  predictis,  cum  eisdem  procuratoribus  seu  nuntiis 
Flandrie  concurrentes,  tam  ipsis  quam  dilectis  filiis 
nobilibus  viris  Ludovico,  comiti  Nivernensi,  primoge- 
nite, et  Roberto  ejus  fratri,  fiho  dicti  comitis  Flandrie, 
si  présentes  inibi  fuerint,  aut  iili  ex  eis  ipii  tune  ibi- 
dem forsan  intererit,  présentent  litteras  apostolicas 
sibi  ex  parte  nostra  directas,  ac  nostruin  ad  pacis  soli- 
ditatem  aifectum  exponant  diligenter  eisdem,  nec 
non  ipsos  juxta  datam  sibi  ex  alto  prudentiam,  ad 
firmandum  paceni  ipsam,  difficultatibus  solitis  et  aliis 
((uibuscumque  sublatis,  solicitis  inonitis  et  efficacibus 
persuasionibus  inducere  non  omittant,  ac  demum  eis, 
quod  absit,  eorum  salubria  monita  dncentibus  forte 
contemptui,  patenter  exprimant  quod  eorum  déferre 
pertinacie  contra  Deuni  et  commoda    publica  nequa- 
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quam  intendimus  nec  causani  taiiti  disci-iminis  ulte- 
riiis  sustinere,    sed  adversus   illam  providere  curabi- 
iiuis,  prout  oxpediens  fuerit,  per  oportuna  remédia  que 
rei  qualitas    suggeret  et  Dominus  ministrabit.    Ipsos 
itaque  miniios  régie  celsitudini  coinmendautes,  ean- 
deiii  paternis  affectibus  obsecranius  in  pacis  auctore, 
ut    dispendiis    gravibus   innumerisque    periculis    que 
recidivum  guerre  produceret,  ac  comoditatibus  et  bonis 
inimensis  et  specialiter  circa  Terre  Sancte  subsidium 
que  pacis  predicto  soliditas  germinabit  consideranter 
attentis,    sic   ad   ipsius   pacis    solidatidneui    regaleni 
inclines  laudabiliter  animum,  quod  in  omneni  casum 
Deo  et  hondnibus  tua  circa  id  puritas  liqueat,  et  iilum 
queni  ad  ultramarinum  passagium  habere   te  asseris, 
evidentor  ostendere  videaris  affectum.  De  forma  vero 
litterarum  per   nos   dictis  procuratoribus    et    nuntiis 
Flandrie  super  hiis  directarum^,  per  seriem  commissio- 
nis  nuutiorum  ipsorum  que  facta  est  ad  instar  illarum, 
ac  de  earum  tenore  quas  mitfimus  connti  Nivernensi 
et  Roberto  predictis  '',  per  transcriptum  illarum  ipsis 
luuitiis    assignatum    informari    poteris,    si    placebit. 
Ceterum,   amantissime   fili,   pietatem  regiam   olniixe 
precamur,  nichilominus  consulentes,  quatinus  si  Flan- 
drenses  predicti  per  dobitaui   solidafiouem    ])acis  ad 
obedientiam  tuam,  tangente  Domino  cor  ecjruui,  con- 
gruentibus    penitentie    signis    dévote    redierint,    tu 
prudenter    attente     quod    regalis    thronus     firmatur 
humana   clemenlia,    quodque    magnum    et  honestum 
vindi(ie  genus  esse  descriliitur  ])ie  ignosccre,  et  ma- 
gnanimitatis  est   vindicare  potuisse   reputare  vindic- 
tam,    instar    Salvatoris    tui,    preteritarum   immemor 
offensarum,    earumque    precipue  quas   dictus    comes 
Nivernensis  totiens   reproba    levitate  connnisit,    eos 
et  maxime  comitem   memoratum,  ut    ubi  habundavit 
dolictum,    superhabundet    et    gratia,    et   circa   illum 
superexaltata  judicio  benignitas  regalis  appareat,   ad 
sinuui    lue  miserationis,  et  gratiaiu  plene  reconcilia- 
lionis  admittas,  ut  per  id  super  eorum  capita  carbones 
congeras  caritatis,  ac  ipsos  ad  devotionem  et  fidelita- 
tem'  tuam    indefesso    proposito,    multe    benignitatis 
exhibitione,  confirmes.  Est  etenim  probabili  conjec- 
tura sperandum  quod  eo  plenius  serenitati  régie  sin- 
cère fidelitatis  vinculis  astringentur  quo  erga  se  beni- 
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'  N°  710.  Le  passage  suivant,  supprimé 
dans  la  lettre  précédente. 
^  Cf.  Cette  lettre  a  évidemment  lu  même  date  que  les  pré- 
volentiam    tuam  in  plene  remissionis    promptitudine  |  cédentes  (n"^  710-719). 


senserint  promptiorem.  Dat.  Avinione,  xv  kal.  octo- 
bris,  anno  tertio.  » 

'  Voyez,  à  ce  sujet,  n"  710,  note  4. 

2  N"  710. 

•<  N°'  711,712. 

■■  .N">  71.3-715,  717. 
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Avii;rion,  17  septembre  fl318;. 


Henri  Soliaci  eosdem  nuntios  conimendal.  (Rec.  109, 
fol.  loi)  V",  c.  ti.'W;  —  Rec.  110,  p.  i,  fol.  74,  c.  238.) 

«  Dilrcto  fUio  iinbili  viro  Henrico,  flomino  Soliaci, 
buticitlario  Francie.  Ecce,  fili,  dilectos  filios  fra- 
tres  Bernardmu  Guidonis,  iu(iuisitorom  herelice 
praviiatis  in  regno  P'raucie  per  Sedem  apostolicam 
deputatum,  Predicatorum,  et  Bernardum  de  ïurre, 
sacre  théologie  niagistrum,  ndnistrum  provincialem 
Aquitanie,  Minorum  fratrum  ordinum,  apostolice 
Sedis  mmtios,  latores  presentiuni,  viros  utique  do 
quorum  prudenlia  et  circumspectione  in  arduis  per 
nos  alias  sibi  cdmniissis  pr(.ibata  confidiinus,  et  quos 
veluti  de  regno  Francie  oriundos  excellentie  régie 
fidèles  regiique  fore  zelatores  honoris  certa  quasi 
verisimilitudo  promildl,  et  a  quibiis  etiam  ex  liabun- 
dauti  de  implendis  ac  excquendis  solerter  atque  fideli- 
ter  omnibus  sibi  per  nos  fidenter  impositis  recepinms 
juramentum,  apud  Compendium  ubi  in  octabis  instantis 
festi  sancti  Remigii  procuratores  et  nuntii  dilecti 
filii  nobilis  viri  Roberti,  couiitis  ac  cinnmunitatum  et 
universitatum  Flandrie  debent  cuiu  regiis  nuntiis  con- 
venire,  pro  habendo  super  pacis  solidatione  tractatu 
(jucm  Dominus,  ut  optamus,  ad  exituni  votivimi  addu- 
cat,  duximus  destinandos,  per  patentes  nostras  com- 
raissionis  litteras  '  eisdem  injuncto  ut  —  Donnnus 
ministrabit.  Ipsos,  itaque  nuntios  nobilitati  tue  pro- 
pensius  commcndantes,  eandem  afTectuose  requiriuuis 
et  rogamus  quatinus  ipsos,  qui  tibi  oinnia  per  nos  sibi 
commissa  circa  negolium  ipsum  apcrient,  dirigas  in 
hiis  que  agenda  incumbent.  Dat.  Avinione,  xv  kal. 
octobris".  » 


ici,  se  retrouve 
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Avignon,  17  seplpiiibre    1318. 


Philippo,  régi  Francipe,  ut  Auslorgio,  domino  de  Petra, 
domicello,  qui  nonnulla  negotia  in  curia  regia  expedire 
habet,  se  favorabilem  exhibere  velit.  (Reg.  109,  fol.  l.jO, 
c.  654'  ;  —  Rec.  HO,  p.  i,  fol.  71,  c.  240.) 

»  CnrissiDio  in  C/iris/n  /i/lo  l>/ii/i/j/j/j,  rrr/i  Fiducie 
cl  Nararrc  illiisiri.  Cuiii  dilec'iis  filius  —  Dat. 
Avinioiio,  xv  kal.  (ictohris,  anno  terlio.  >> 

'  Dans  le  registre  109,  le  même  acte,  sauf  trois  mots,  a  été 
une  seconde  fois  enregistré  à  la  suite  de  celui-ci,  par  erreur, 
puisqu'il  a  été  barré,  ne  porte  aucun  numéro  et  que  le 
moti'a-ca(  a  été  inscrit  dans  la  marge.  l,a  date  de  Tannée  ne 
se  trouve  que  dans  le  registre  109. 


72; 


17   septenibi'p  1318. 


Episropo  Nivernensi  nt  ab  omni  injuria  erga  scolares 
civitatis  Nivernensis  se  abstinens,  bona  illorum  qui  ab 
intestate  decedunt  non  occupât  contra  jaris  forniam,  nec 
permittat  curatos  pro  sepulturis  eornm  taxationes  impo- 
nere.  (Reg.  110,  p.  ir,  fol.  56  v°,  c.  27-2  et  917.) 

(.  VencrahiH  fratri..,  cpiscopo  Nivernensi.  Ad 
grande,  frater  —  Dat.  xv  kal.  orlobris,  anno  ter- 
tio. .. 


72:{ 


Avignon,  18  septembre  [1317-131Î 


Ademarum  de  Pictavia  rogat  ut  Guidoni  Dolpliini, 
domino  Montisalbani,  quem  ad  eum  mittit,  fidem  adhi- 
beat.  (Reg.  109,  fol.  8o  v°,  c.  364:  —  Bib.  de  Cambrai, 
ms.  496,  fol.  66  v"; —  Bib.  yAT.,Noitv.acq.  /a<.,n°2207, 
p.  182.) 

((  Dilec/o  filio  nnbili  viro  Ademario  de  Pictavia, 
militi,  domino^...  Cuni  quedam  tuam  et  nonnullorum 
nobis  amicitia  coujunctoriim  personas  contingentia 
dilecto  filio  nol)ili  viro  Guidoni  Delfini,  militi,  domino 
baronie  Monti.salbani,  familiari  nostro,  exhiliitori  pre- 
sentium  fiducialiter  committenda  duxerinius  pro  parte 
nostra  tibi  verbotenns  referenda,  devotioneni  tuam 
requirimus  et  rogainus  attente  qnatcnus  eidem  Gui- 
doni, prout  exigit  ipsius  nota  tibi  conditio,  in  hiis  que 
circa  premissa  tibi  retulerit,  fidem  cures  indubiam 
adhibere.  Dat.  Avinione,  xiiii  kal.  octoliris^.  » 


'  Ce  mot,  suivi  d'un  blanc,  ne  se  trouve  pas  dans  le  manus- 
crit de  Cambrai,  ni  dans  celui  de  la  Bibliothèque  nationale. 

'-  Cf.  Cette  lettre  étant  datée  d'Avignon  et  du  17  septembre  ne 
peut  être  de  1316  (Voyez  n"  1,  note);  elle  ne  peut  être  de  1319, 
puisque  Gui  de  la  Tour,  seigneur  de  Montauban,  était  mort 
avant  le  4  mars  de  cette  année  (Voyez  n°  786,  note). 
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Avignon,  18  septembre  [1318]. 


Johannœ,  reginse  Franciae,  duas  litteras  quas  Petrus 
de  Anceyo,  presbyter  Cabilonensis,  benificii  obtinendi 
causa  fieri  fecerat  et  ejusdem  regina»  falso  sigillo  mu- 
nierat,  transmittit.  (Reg.  109,  fol.  152,  c.  630;  —  Reg. 
110,  p.  M,  fol.  16,  c.  92.) 

«  Carissime  in  Christo  fiiie  Johanne,  regine  Fran- 
cie  et  Navarre  illustri.  Veniens  pridem  ad  Ronianani 
curiam  Petrus  de  Ancej'o,  presbyter  Cabilonensis  dio- 
cesis,  binas  rogatorias  detulit  litteras  seciim,  scriptas 
in  gallico,  sub  tuo  nomine  confectas,  et  titulo  tuoque, 
ut  prima  facie  apparebat,  sigillo  munitas,  quarum 
altéra  nobis  super  ipsius  promotione  presbyteri,  et 
alla  respectiva  dirigebatur  dilecto  filio  Petro,  tituli 
sancte  Susanne  presbytère  cardinali;  quas  equidem 
litteras  predictus  cardinalis  et  dilectus  filius  magister 
Petrus  Fabri,  prepositus  ecclesie  Furnensis,  notarius 
noster,  ex  soliti  modi  scribendi  eis  non  incogniti  varia- 
tione  statim  suspectas  habentes,  sigillum  diligentius 
ceperunt  inspicere,  quod  ex  circumferentia  et  aliis 
certis  indiciis  non  tuum  esse  verum  sigillum,  set  faisum 
aliud  simile  conjecerunt.  Quibus  in  nostram  notionem 
adductis,  eisdem  injunximus  ut  se  super  hoc  solertiiis 
informare  curarent.  Post  alicujus  itaque  temporis  spa- 
tium,  idem  cardinalis  et  notarius  memorati,  in  presentia 
venerabilis  fratris  nostri  Guillelmi,  Sabinensis  epis- 
copi,  cardinalis,  ciijus  domum  pro  aliis  agendis  adve- 
nerant,  dictum  presbyternm  evocantes,  eum  post  jura- 
mentum  de  dicenda  veritate  al)  ipso  receptum.  se 
diligenter  interrogasse  dixerunt,  quid  et  quomodo  circa 
predictas  litteras  obtinendas  egisset,  qui  secundum 
quod  ab  eisdem  presbytero  cardinali  et  notario  nnper 
accepimus,  demum  spontauea  voluntate  respondit  quod 
ad  beneficium  obtinendum  anhelaus,  sigillum  sculpi 
tuo  simili  modo  juxta  possibilitatem  artificis  fecerat, 
quo  predictas  litteras  per  quendam  ad  suum  cons- 
criptas  arbitriuni  sigillarat  ;  ([uod  utitpie  sigillum  per 
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ipsuni    presbylcnim    eidein    canliiiali    de    Arreblayo 
fuisse  dicitur   iliidoia    exhibitum    et   per   cardinalem 
ipsum,  episcopo  cai-dhiali  et  nolario  predictis  prescu- 
iibus  iiiilii,  reposilum  et  ligatum  in  quadaiu  bursa  de 
corio,  ii>sorum  episcopi  cardinalis  et  notarii  ejusdem 
hurse  sigillis  ai>peiisis.  Et  ecce  retentu  in  caiicellaria 
nostra  presbytère  ipso    tanquam   falsario,  juxta  sua 
démérita   recepturo,    sigillum    ipsum    sic    repositum 
et     ligatum,    presentatum    nobis    iu    bursa    predicta 
sub  sigillis  cardinalis  et  notarii  predictorum,  una  cum 
predictis  ambobus  litteris,  in  quaruin  altéra  sigillum 
adbuc  reuianet  sic  falsatuui,  sereuitati  tue  per  dilcctos 
tilios  fratres  Bernardum  Guidonis,  inquisitorem heretice 
pravitatis   iu  vegno   Francie   per  Sedem  apostolicam 
deputatum,  Predicatorum,  et  Bertrandum  de  Turrc, 
magistrum  in  tbeologia,  ministrum  provincialem  Aqui- 
tanie,    Minorum    fratrum    ordinum,    apostolice    Sedis 
nuntios.  quos  in  partes  illas  pro  certis  negotiis  desti- 
navinuis,    iluximus    transmittendum.    Dat.    Avinione, 
xnn.  kal.  octobris  '.  » 

I  Cf.  Cette  ambcassade  de  Bernard  Gui  et  de  Bertrand  de 
la  Tour  en  France,  déterminée  par  les  affaires  de  Flandre, 
nul  lieu  en  septembre  1318  (n"  710-720).  La  lettre  que  nous 
donnons  doit  donc  se  dater  de  cette  année.  Nous  savons, 
d'ailleurs,  que  Guillaume  Pierre  Godin,  mentionné  ici  comme 
évêque  de  Sabine,  ne  put  le  devenir  qu'après  le  décès  du 
précédent  titulaire,  Arnaud  de  Falguières,  mort  le  12  sep- 
tembre 1317  (C.  EuiiEL,  Hieiarchia  calliolica,  p.  37). 
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18  septembre  1318. 


MargaritPB,  comitissae  Fuxensi,  quod  œquauinilli-r 
gerat  si  preces  suas  pro  concessione  procurationum 
Martino  Corbaran  facienda  admitli  non  potuerunl. 
(Reg.  109,  fol.  1()0,  c.  637;  —  Ueg.  110,  p.  ii,  fol.  7;i 
v°,  c.  3il  et  98.J  ;  —  L.  Guérard,  Doc.  pont.,  I,  p.  lO.'i, 
n°  08.) 

«  Dilcctc  in  Chris/o  filic  nobili  mulieri  Mari/n/i/r. 
comitisse  Fii.rcnsi.  Si  preces  tuas  nobis  pro  dilecto 
tilio  Martine  Corbaran,  arcliidiacono  Majoritensi  '  in 
ecclesia  Tholetana,  super  [u-ocurationum  concessione 
directas,  ad  exauditionis  iionadmittinius  gratiam,  equa- 
nimiter  ferre  debes,  pro  certo  tenons  quod  non  aliter 
in  hoc  tecum  qnam  cum  regibus  et  nuignatibus  agi- 
mus,  quorum  etiam  factam  nobis,  circa  procurationes 
hujusmodi  conccdendas  pro  clericis  suis,  fréquenter 
instantiam  obaudisse  hactenus  niemoramur.  A  nostic 
namque  promotionis  exordio,  certis  ex  causis  abhor- 
ruimus  petiliones  taies  admitterc,  quibns  equidem  viam 
nondum  intendimiis  aperire;  in  aliis  tamen  que  pro- 
motioni  archidiaconi  ejusdem  adjaceant,  libenter,  ob 
tue  intercessionis  inluitum,  inanum  beneficam  exten- 
demus  prout  se  opdrtuna  facultas  obtulerit  et  cum 
honestate  licebil.  Dat.  Avinione,  xiiii  kal.  octdbris, 
anno  tertio'-.  » 

'  Reg.  110  :  Amorkemi,  (|ui  est  une  erreur  manifeste. 

-  La  date  de  l'année  ne  se  trouve  que  dans  le  registre  110. 
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Avignon,  18  septembre  1318. 
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21  septembre  [1316-13181, 


Episcopo  Magalonensi  ut  inquisitiouem  et  processus 
factos  contra  beguinos  et  alios  qui  in  sua  diocesi  non- 
nuUos  errores  seminasse  dicuntur,  mittat.  (Reo.  109, 
fol.  >o9  v°,  c.  653;—  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  61,  c.  287  et  9:i2; 

G.  EuuEL,  Bullarinm  Franc ixcaïuim,  t.    V,  p.    137, 

n"  340.) 

«  Venerabili  fratri..,  episcopo  Magalonemi.  Cum 
sicut  audivinuis  —  Dat.  Avinione,  xiiu  kal.  octobris, 
anno  tertio.  » 


736  Avignon,  18  septembre  1318. 

In  6.  m.  episcopo  Biterrensi.  (Rkg.  110,  p.  ii,  fol.  61, 
p.  c.  287  et  932.) 


Robertum,  regem  Sicilia',  rogal  ut  omnia  bona  quon- 
dam  ordinis  Tenipli  in  regno  suo  consistentia,  qua'  a 
Clémente  V  in  concilie  Viennensi  domui  Hospitalis 
sancti  Johannis  .lerosolimitani  concassa  fuerant,  cidi'ui 
domui  assigne!.  (Reg.  109,  fol.  207,  c.  774.) 

«  Caris>iinto  in  Chri.'<to  fi/io  Roherto,  régi  Sici/ir 
iJlustri.  Scimus,  dilectissime  fili  —  Premissas  etiam 
precesa  dicinuis  quod  (  1  )  domos,  ecclesias,  loca,  posses-  ] 
sioues,  castra,  vassallos,  jura,  juridictiones  et  bona 
quecuinque  alia  que  fuerunt  dicti  ordinis  Templi.  in 
eodem  regno  et  comitatibus  Provincie  et  Forcalquerii 
consistentia,  quorum  dicti  magister,  preceptores  et 
fratres  aduc  possessionem  assequi  pacitîcam  nequive- 
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rint,  eisdem  seu  eorum  nunliis  assignari  facias  et  ipsos 
in  illorum  corporalem  possessioneni  induci  et  inductos 
etiam  defensari,  eisque  de  fruc1il)us  et  redditibus  per- 
ceptis  ex  eis,  a  tempore  quo  dicto  HospitaU  bona  pre- 
dicta  concessa  fuerunt,  satisfactionem  plenam  et 
debitam  exliiberi.  In  premissis  aiitem,  que  juxta  ordi- 
nationem  dicti  concilii  efficaciter  cnpimus  adimpleri, 
celeriter  et  utiliter  exequendis  sic  se  magnitude  regia 
exhibere  studeat  diligentem,  sic  ad  premissa  prebeat 
favoris  et  auxilii  sui  opem,  quod  prefati  magister, 
preceptores  et  fratres  omnia  predicta  bona  in  prefatis 
regno  et  comitatibus  consistentia,  eis  tua  favente  dex- 
tera,  integraliter  assequantur  et  tu  sententias  sive  penas 
graves  inde  per  predecessorem  eundem  latas  seu 
promulgatas  in  occupatores  seu  detentores  bono- 
runi  hujusmodi  aut  prestantes  eisdem  consilium,  auxi- 
lium  vel  favorem,  aliquatenus  non  incurras,  nosque 
celsitudinem  regiam  de  promptitudine  devotionis 
dignis  possimus  in  Dec  laudibus  coniendare.  Dat.  xi 
kal.  octobris  '.  » 

'  Cf.  Cette  lettre  est  antérieure  au  23  juillet  1319,  carnous 
savons  que,  dès  ce  momentle  roi  Robert  se  trouvait  à  Avignon 
(Voyez  n"  480,  note). 

729  3  octobre  [1317-1318]. 

Philippum,  regem  F'rancise,  iterum  rogat  ut  executio- 
nem  arresti  per  quod  tutela  liberorum  Gastonis,  quon- 
dam  comitis  Fuxensis,  a  curia  regali  Johannœ,  comitissae 
Fuxensi,  pnpfati  Gastonis  relicta-,  delata  fuerat,  sus- 
pend! facial,  ne  eadem  Johanna  dictam  tutela  sola 
gerat.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  33,  c.  148  et  704;  — 
L.  GuÉnAHD,  Doc.  puni.,  I,  p.  lOi,  n°  (59.  i 

«  Carissimo  in  Christo  filio  Philippo,  régi  Frait- 
cir  et  Navarre  illiistri.  Nuper  tibi,  fili  carissime, 
scripsimus''  affectuose  rogando  quod,  cum  non  crede- 
remus  expediens  ut  dilecta  in  Christo  filia  nobilis 
niulier  Johanna,  comitissa  Fuxensis,  relicta  qnondam 
Gastonis,  comitis  Fuxensis,  cui  tutela  eteducatio  ipsius 
comitis  et  suorum  communium  liberorum  delata  esse 
dicitur  per  curie  regalis  arrestum,  sola  gereret  tute- 
lam  hujusmodi,  ne  propter  fragiUtatem  sexus  et  juve- 
nilem  etatem  sensu  deducta  proprio,  in  pupUloruni 
ipsorum  posset  dispendium  circumscribi,  de  regali 
velles  benignitate  prospicere  quod  jjredicta  comitissa 

Je.4N   XXll.  —  T.  1. 


cum  consilio  aliquorum  ex  propinquis  parentibus  pnpil- 
lorum,  de  quibus  tue  celsitudini  videretur,  et  speciali- 
ter  dilecte  in  Christo  filie  nobilis  mulieris  Margarite, 
comitisse  Fuxensis  et  Bearnii  domine,  illorum  avie, 
que  satis  potest  loco  matris  censeri,  et  que  jam  in 
etatis  plenitudine  constituta  se  laudabiliter  in  regi- 
mine  sui,  terre  ac  subjectorum  suorum  multis  annis 
exercuit,  et  se  adhue  exercere  continuât,  et  cujus 
etiam  bona  ad  pupiïlos  ipsos  vel  eorum  alterum,  ubi 
quidem  sub  ejus  directione  regentur,  sperantur  verisi- 
militer  pervenire,  tutelam  deberet  administrare  predic- 
tam.  Verum  quum,  sicut  audivimus,  antequam  ad  te 
hujusmodi  nostra  precamina  pervenissent,  erat  regia 
facta  comissio  senescaUo  Carcassonensi  et  quibusdam 
aliis  super  executione  arresti  predicti,  cujus  commis- 
sionis  pretextu  dicti  commissarii  nituntur  arrestum 
exequi  memoratum  in  ipsorum  dispendium  pupillorum, 
per  quod  intercessio  nostra  speratum  fructum  nequi- 
vit  hucusque  producere,  ecce  sicut  iterum  sic  affectuo- 
sius  regalem  excellentiam  deprecamm-  quatinus, 
premissis  omnibus  consideranter  attentis  et  eo  etiam 
quod,  si  predicta  Johanna  ad  secunda  vota,  prout  a 
pluribus  creditur,  convolaret,  ipsins  administratio 
nedum  cedere  posset  in  pupillorum  ipsorum  grande 
dispendium,  quin  etiam  in  commotionem  et  scandalum 
plurimorum,  executiouem  arresti  hujusmodi,  donec  de 
indempnitate  pupillorum  ipsorum  per  te  in  forma  pre- 
scriptavel  aUter  fuerit  ordinatum,  velis  maudare  sus- 
pendi,  ordinaturus  intérim  qualiter  res  illorum  posset 
salva  consistere,  ut  per  id  partium  illarum  tranquilli- 
tati  provideas,  nobisque  complaceas  qui  certis  consi- 
derationibus  adid  multum  afficimur,  ac  Deo  ethomini- 
bus  commendandus  occurras.  Dat.  v  nonas  octobris  2.  » 

"  29  juillet  1317-1318  (n»  ee»). 

2  Cf.  Cette  lettre,  postérieure  à  celle  que  nous  indiquons 
dans  la  note  précédente,  est  antérieure  au  décès  de  Mar- 
guerite de  Foix,  déjà  connu  à  Avignon  le  17  juin  1319  (Voyez 
n°  892).  Au  sujet  de  l'arrêt  mentionné  ici  et  de  l'accord  défi- 
nitif sur  la  tutelle  des  enfants  du  comte  de  Foix,  voyez 
n"  66o,  notes. 


730 


3  octobre  [1317-1318]. 


Clementise,   reginœ  Franci;ï,   (juod   apud   Blancbam, 
prœfatae  Johannœ  comitissse  Fuxensis  matrem,  insistât,  ut 
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eamdem  Johannam  ad  dictam  tulclamnon  soie,  sed  cum 
consilio  et  assistentii  aliquorum  gerendam  inducat. 
(Rec.  ho,  p.  Il,  fol.  33  y",  c.  149  et  H)r,.) 


«  Carifisiinf  in  Christo  filie  Clementic,  regine 
Francie  et  Navaire  illustri.  Scripsimus  nuper  caris- 
simo  in  Christo  fîlio  nostro  Philippo,  régi  Francie  et 
Navarre  illustri,  affectuose  rogando  quod  [cum]  noncre- 
deremus  etc.  ut  supra'  nuitatis  mutandis  usque  admi- 
nistrare  predictam.  Nunc  cideni  scribimus  ut  execu- 
tionem  arresti  predicti,  donec  providerit  in  forma 
prescripta,  vel  aliter,  de  indempnitate  pupillorum 
ipsorum,  velit  mnndare  .suspendi  ;  sot  et  dilecte  in 
Christo  filie  Blance,  genitrici  Johanne  prodicte,  per 
apostolicas  litteras^  suademus  u(,  cum  ad  pupillos 
ipsos,  nepotes  sucs,  et  eorum  proniovenda  compendia 
gerere  debeat  quasi  maternum  affectum,  eandem 
comitissam,  filiam  suam,  ofticaciter  velit  inducore  quod 
non  sola  nec  per  se,  set  cum  consilio  et  assistentia 
aliquorum  ex  attinentibus  pupillis  eisdem,  et  specialiter 
avie  memorate,  ipsius  tutele  gestionem  assumât  et 
etiam  administre!,  ut  per  id  melius  possit  res  pupil- 
lorum ipsorum  salva  cousistere,  illarum  provideatur 
tranquillitati  partium  et  scandalis  obvietur  que,  si 
aliter  quam  ut  predicitur  tutelam  hujusmodi  gereret, 
ubi  presertim  ad  secunda  vota,  sicut  a  pluribus  credi- 
tur,  convolaret,  possent  pi-obabiliter  formidari.  Quia 
igitur,  carissima  filia,  hec  non  tam  pro  ipsorum  pupil- 
lorum comodo,  quam  pro  quiète  patrie  cordi  non 
mediocriter  gerimus,  celsitudinem  tuam  attente  roga- 
mus  ([uatinus,  sicut  nobis  placero  desideras,  apud 
Blancam  eandem  solerter  insistas  quod,  premissis 
considerationibus,  predictam  comitissam,  natam  suam 
ad  tutelam  predictam  modo  premisso  gerendam,  sui 
honoris  et  pupillaris  utihtatis  obtentu,  suasionibus 
maternis  inducat,  sic  te  super  hiis  commendabiliter 
habitura,  quod  de  tua  in  hiis,  ut  optamus  efficacia 
liqueat,  et  proinde  benedictionem  illius  qui  patrem 
orphanorum  esse  scribitur,  merearis.  Uat.  v  nouas 
octobris-\  )i 


'  Voyez  la  lettre  précédente, 
s  N»  731. 
3  Cf.  n»  729. 
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[3  octobre  1317-1318. 


Praedictse  Blancliœ  ut  eamdem  Johannam, comitissam 
Fuxensem,  filiam  suam,  ad  dictam  tutelam  modo  prœ- 
fato  gerendam  inducat.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  33  v°, 
c.  130  et  706.) 

«  Dilecte  in  Christo  jlllr  lilanchr,  relie  te  ([uon- 
dam  Philippi  de  Artesio,  niilitis.  Scrijisimus  nupor. 
ut  supra —  Dat.  ut  supra'.  » 

I  A-°  730. 
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S  octobre  !13I8?1 


Aliquos  arcliipresbyteratus  Viennensis  diocesis  in 
quadam  constilutione  apostolica  non  includi  déclarât. 
(Reg.  109,  fol.  ^237,  c.  89'2.) 

c<  Ad  perpetuam  rei  niemoriani .  Nuper  venerabili 
fratre  nostro  Briaudo,  arcliiepiscopo  Viennensi,  noliis 
insinuante  percepimus  quod,  licet  de  sancto  Valerio, 
de  Romanis,  de  Brixiaco,  de  Valdania,  de  Tiure,  de 
Marclo,  de  Annoniaco  et  de  Quintena  arcliipresbytera- 
tus. Viennensis  diocesis,  qui  officia  fore  noscuntur, 
parochialium  ecclesiarum  rectoribus  committi  cousue - 
vcrmt  ab  antique,  ipsarumque  archipresbjteriperpetni 
non  existant  —  archipresbyteri  tamen  qui  dictes  arclii- 
presbyteratus tempore  constitutionis  nostre  super 
pluralitate  dignitatum,  personatuum,  offîcionmi  et 
benetlciorum  ecclesiasticorum  que  absque  dispensa- 
tione  apostolica  obtineri  non  possunt,  ab  hiis  etiam 
qui  alias  ex  dispensatione  légitima  obtinebant  in  certis 
casibus  dimittendorum,  nuper  a  nobis  édite',  cum 
eorum  ecclesiis  parrocliialil)us  obtinebant,  in  penam 
constitutionis  ejusdem,  ex  retentione  dictorum  ar- 
chipresbyteratuum  cum  eisdem  ecclesiis  formidantes 
incidere,  archipresbyteratus  eosdem  sponte  ac  libère 
in  manibus  dicti  archiepiscopi  resignarunt,  quam 
quidem  resingnatiouem  idem  archiepiscopus,  si  con- 
tingeret  eosdem  archipresbyteros  dictos  archipres- 
byteratus cum  eorum  ecclesiis  more  solito  retinere 
non  posse,  duxit,  sicut  per  litteras  suas  nuper  acce-  ' 
pimus,  admittendum,  supplicans  per  litteras  easdem 
instanter  quid  super  hoc  servandimi  esset  per  archi- 
presbyteros antedictos,  per  Sedis  apostolice  providen- 
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tiaiii  (leflarari.  Nos  igitur  premissis  diligoiUi  exami- 
iiatione  discussis,  auctoritate  apostolica  declaraiiiiis 
archipreshyteros  et  archipresbvtoratiis  prodictos,  si 
proiiiissa  veritatis  niuniiiiiiic  falciuntur,  in  prei'ata 
iiostra  coustitutioue  aliqiialenus  non  includi.  Nulli 
ergo  et  cetera.  Dat.  viii  idiis  octotiris'-.  » 

'  Il  s'agit,  sans  doute,  ici  de  la  décrétale  Exccrahilis  qui 
(iiiure  dans  le  Corpus  juris  canonici  en  deux  endroits  sous 
di'ux  dates  différentes  :  Extrav.  Joli.  XXII,  tit.  ni  :  Dat.  Avi- 
uione,  wnkal.  decembris,  anno  u  (19 novembre  1317);  —  Extrav. 
roin.  lib.  III,  tit.  ii,  c.  4  :  Dat.  Avinione,  kalendis  decembris, 
anno  secundo  (1"  décembre  131").  Peut-être  faut-il  croire 
que,  dans  ce  dernier  cas,  le  cliifTre  des  kalendes  a  été  oublié 
el  que  la  première  date  seule  est  la  bonne.  C'est  en  effet  celle 
qui  figure  dans  un  inventaire  des  archives  du  Saint  Siège, 
en  1366,  sous  le  titre  ;  «  Littera  constitutionis  contra  tencntes 
bénéficia  incompatihilia  quse  incipit  :  Exsecrabilis  etc.  facta  per 
dominum  Johannem  papam XXII.  Datum  Avenione,  xiii  kat.  de- 
cembris, pontificatus  siti  anno  ii.  »  (Muratori,  Antiquitatcs  ita- 
lien' Medii  Mvi,  t.  VI,  col.  190,  xn,  c).  E.  Friedberg,  dans  son 
édition  du  Corpus,  ne  fait  pas  figurer  cette  lettre  parmi  les 
Extravagantes  communes;  il  se  contente  en  cet  endroit 
(col.  1259)  de  renvoyer  aux  Extravagantes  de  Jean  XXII, 
c'est-à-dire  à  la  lettre  du  xiii  des  kalendes  (col.  1209),  mais 
il  donne  en  note,  d'après  le  ms.  i  (Regiyn.)  la  variante  :  m  kal. 
Nous  avons  relevé  déjà  des  divergences  analogues  (Voyez 
11"  235,  note  1),  et  nous  trouvons  d'ailleurs,  dans  les  registres 
du  Vatican,  une  même  bulle  sous  deux  dates  différentes 
(n»«  262  et  306). 

-  Cf.  Cette  lettre  n'a  pu  être  de  beaucoup  postérieure  à  la 
décrétale  ci-dessus  indiquée  et  qui  devait  produire  son  effet 
dans  l'espace  d'un  mois.  Datée  d'octobre,  elle  serait  donc 
de  1318.  Notons  que  l'archevêque  de  Vienne  dont  il  est  ici 
question  serait  mort  à  la  fin  de  l'année  1317,  suivant  les 
auteurs  de  la  Gallia  Christiana  (t.  XVI,  col.  103)  et  d'après 
C.  Eubel  qui,  dans  sa  Hierarchia  catholica  (p.  559),  ne  fait 
que  reproduire,  dans  ce  cas,  l'opinion  de  Gams.  Ces  remarques 
et  celles  que  nous  faisons  dans  la  note  précédente  ne  nous 
permettent  de  donner  la  date  de  1318  que  sous  toutes 
réserves. 


T.iii 


Avignon,  13  octobre  [1318;. 


Pliilippo,  régi  l'^rancia',  ne  moleste  ferat  si  preces 
sua'  de  archiepiscopatus  Rothomagensis  provisione 
exauditse  non  fuerint.  (Rec.  109,  fol.  159,  c.  653;  — 
Re(;.  110,  p.  I,  f(,l.  7,  c.  15.) 

»  CarissiniQ  iii  C/iristo  filio  Philippo,  rogi  Fran- 
cir  et  Navarre  ilhistri.  Postquaiii  sujier  provisione 
Rotliomagensis   ecc]e.sie    iiltimo    tibi,    carissime    fili, 


rescripsiiiiu^î,  diversas  recepimns  tnas  rogatorias 
litteras  pro  personis  variis  ad  eaudem  ecclesiani  pro- 
movendis  ;  verum  quia,  certis  probabilibns  rationibns 
in  nostre  deductis  considerationis  intnituni,  visiun 
nobis  est  expedientius  et  adliuc  eadenijudicii  censura 
videtnr  ut  a  provisione  supersedeamus  liujusniodi, 
eanique  ad  ipsius  ecclesie  capituhini,  ad  quod  pertineret 
electio  si  facta  per  nos  reservatio  non  fuisset, 
sublato  ejnsdem  reservationis  obstaculo,  reraittaraus, 
providentiam  regiam  affectuose  duximus  deprecandam 
quatinus,  si  tuas  in  Iiac  parte  preces,  premissis  ex 
causis  non  fuimus  executi,  nedum  moleste  non  feras, 
qnin  rogatus  nostros  ad  excellentiam  regiam  super 
complacentia  dicte  remissionis  oblatos  libenter  adniit- 
tens,  votum  tuum  circa  illas  patris  affectui  filial!  devo- 
tione  conformes.  Dat.  Avinione,  iii°  idus  octobris'.  » 

'  Cf.  Il  est  fait  allusion  ici  à  une  lettre  du  30  juillet  1318 
(n°  667),  dans  laquelle  Jean  XXII  parle  au  roi  de  France  de  la 
même  question.  D'autre  part,  il  est  certain  que  le  document 
que  nous  publions  est  antérieur  au  23  janvier  1319,  puisqu'à 
cette  date  nous  savons  que  le  pape,  cédant  aux  instances 
réitérées  de  Philippe  V,  avait  dû  nommer  au  siège  de  Rouen 
un  des  protégés  de  ce  dernier  sans  pouvoir  rendre  au  cha- 
pitre son  droit  d'élection,  comme  il  le  désirait  (n''*788,  789; 
voyez  aussi  n"'  667,  773,  787). 
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Avignon,  16  octobre  [131^ 


Henrico  Soliaci  excusationes  pra?dicti  régis  Francise, 
qui  ad  curiam  venire  nequit,  accepisse  respondet.  (Reg. 
HO,  p.  1,  fol.  74,  c.  259.) 

<<  Dilecto  filio  nolrili  ciro  Henrico,  domino  Soliaci, 
buticrilario  Francie.  Grate,  fili,  nostris  advenere 
conspectibus  presentate  nobis  tue  noviter  littero  per 
quas  eqiiidem  responsivam  super  hiis  que,  inter  cetera, 
pridem  titti  respondendo  scripsinius  de  vista  inter  nos 
et  carissimum  in  Christo  filium  nostruni  Philippnm, 
regem  Francie  et  Navarre  illustrera,  habenda',  prop- 
ter  régis  ipsius  tune  in  remotis  agentis  absentiam'  et 
tuas  occupationes  arduas  quibus  in  regalibus  functio- 
nibus  tenebaris,  aliquandiu  retardatam,  nunc,  oportu- 
nitate  captata,  nobis  insinuare  curasti.  Fuit  autem 
ipsius  responsive  substantia  quod  rex  ipso  illud  tibi 
responsum  prebuit  quod  gratantius  acceptaret  vistam 
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hujusmodi  et  libcnlius  ad  eaiii  intenderet  ac  pro 
viribus  laboraret  ubi  posset  in  illa  nobis  aut  nostris 
qiiicquain  utile,  honorabile  aut  placidum  facere,  aut  ad 
accelerationem  et  comodum  passagii  Terre  Sancte 
promovere  aliquid  fructuosum  vel  aliud  aliquod  com- 
mune bonuni,  de  quo  sua  valeret  letifieari  serenitas, 
aliquateuus  procuraret.  Tu  tanien  taie  aliquid  non 
pretendebas  eideni  quod  vistam  ipsam  fieri  suaderet, 
nec  ignorabas  quod  ipse  habebat  agere  plurima  et 
specialiter  in  lingue  partibus  Occitane  quas  nec  ipse, 
nec  predecessores  sui,  jam  diu  est,  visitarant,  sed 
nichilominus  suos  ad  nostram  presentiam  mitteret 
nuntios  quibus  propositum  nostrum  latius  possemus 
exprimere,  quo  ex  illorum  rescriptione  vel  relatione 
percepto,  paratus  esset  juxta  posse  uostre  beneplacita 
voluntatis  gaudenter  adimplere  ;  illud  vero  quod  circa 
loGum  viste  respondit  pleno  collegiraus  intellectu. 
Sane,  fili,  de  liberalitate  regia  nobis,  ut  premittitur, 
exuberanter  oblata  quam  ex  corde  procedere  pro 
certo  supponimus,  quas  possumus  tibi  gratiarum  refe- 
rimus  actiones  licet,  novit  Altissimus,  in  vista  ipsa  que 
nostra  sunt  minime  quereremus,  sed  sicut  tibi,  dum 
simul  essemus-*,  nieniinimus  expressisse,  presentiam 
regiaui  fore  sperabamus  indubie  nudtipliciter  oportu- 
nam  propter  nonnuUa  fédéra  ineunda  et  preciflenda 
scandala  que  possent,  instigante  humani  generis  ini- 
mico,  inter  nonnullos  niundi  principes  suscitari,  et  alla 
etiam  bona  quamplurima  exinde'  juxta  spei  nostre 
tiduciam  utiliter  propagauda.  Porro  dum  regias  occu- 
pationes,  presertim  circa  partium  predictarum  visita- 
tionem  que  jam  publiée  in  vulgi  notitiara  prodiit, 
imminentes  attendimus,  dum  difficultates  et  incomo- 
ditates  graves  et  varias  que,  sicut  tibi  verbo  et  nostris 
explicavimus  litteris,  ex  nuitatione  loci  litteris  eisdem 
adjecti  possent  nedum  priva tis  pluribus,  sed  commu- 
niter  omnibus  provenire  paterna  meditatione  pensamus, 
deliberatiouem  rcgiam  veluti  providam  commendamus, 
parati  super  ilJis  omnibus  (>t  ceteris  regiam  excellen- 
tiam  contingeiidlms,  (piantum  in  nobis  erit,  cum  rega- 
libus  nuntiis  agere  quicquid  faceremus  rege  predicto 
présente.  Dat.  Avinione,  xiiii  kal.  novembris^  )> 

^  30  juillet  1318  (n"  668). 

^  Philippe  V  était  alors  en  Normandie,  comme  nous  le  cons- 


tatons par  son  itinéraire  (Histor.  de  Frange,  t.  XXI,  p.  476  et 
477). 

5  Lors  de  la  première  ambassade  dont  Henri  de  Sully  fut 
chargé,  en  1317-13)8  (Voyez  n"  330,  note  2). 

^  Cf.  Nous  avons  vu  plus  haut,  par  une  lettre  du  15  juin 
(n°  628),  que  c'est  en  octobre  1318  que  Philippe  V,  depuis 
longtemps  attendu  (Voyez  n"  480,  note),  devait  avoir  une 
entrevue  avec  Jean  XXII.  La  lettre  que  nous  publions  ici  est 
donc  de  cette  même  année,  et  les  envoyés  royaux  mention- 
nés ici  sont  évidemment  ceux  qui  vinrent  au  début  de 
novembre  1318  à  la  cour  pontificale  (Voyez  n"  830,  note  1). 


7;j5 


[Avignon,  25  octobre  1318. J 


Eduardo,  régi  Angliae,  ut  Jordanum  de  Insula  qui 
de  quadam  sententia  in  causa  inter  se  et  Alexandrum  de 
Cavomonte  vertente,  ab  Antonio  Pisagni  senescallo, 
Vasconiae,  lata,  ad  curiam  Franciae  appellaverat,  excu- 
satum  commendatumque  liabere  velil,  cum  idem  senes- 
callus  pra^ato  Jordano  suspectus  liabeatur.  (Reg.  109, 
fol.  156  v°,  c.  G'tO;  —  L.  Guéhard,  Doc.  pmH.,  I, 
p.  106,  n»  70.) 

((  Carissi/iio  in  C/iristo  fi/io  Eduardo,  régi  Auglie 
i/lii^tri.  Preces  nostras,  fili  carissime,  quas  pro  per- 
sonis  domestica  nobis  familiaritate  conjunctis  et  tue 
nichilominus  subditis  ditioni,  excellcntie  tue  quandoquo 
porriginius,  favorabilis  exaudilionis  locum  apud  beni- 
gnitatem  regiam  invenire  spcramus,  ubi  presertim 
agitur  de  justa  reformatione  gravaminum  personis 
eisdem  per  officiales  tuos  indebite  illatorum.  Ecce 
quidem  dilectus  filius  nobilis  vir  Jordanus  de  Insula, 
domicellus  et  familiaris  noster,  graviter  queritur  quod 
dilectus  filius  nobilis  vir  Antonius  Pisaigne,  miles, 
senescallus  Ums  in  Vasconie  partibus,  ipsum  minus 
debitepersequens,pridenidepersonacepitettrudit(.s-(V) 
pro  libito  carceri,  ac  demum  eum  Alexandre  de  Cavo- 
monte dare,  et  ab  illo  recipere  gagium  duelli  com- 
pellens  et  duellum  inter  ipsos  adjudicans,  ad  coinmit- 
tendum  illud  certam  diem  eis  assignare  curavit;  et 
licet  postmodum  habens,  ut  asserebat,  a  diu-atu 
Aquitanie  pro  tuis  agendis  abesse,  diem  ipsam  usque 
ad  certam  prorogaverit  terminum,  postea  tamen  ad 
ipsius  Jordani  evidens  gravamen  intendens,  dum  ambo 
in  nostro  présentes  existèrent  curia,  ipsi  Jordano  per 
suas  litteras  intimavit  quod,  non  obstante  prorogatione 
predicta,  pro  ipsius  facto  duelli,  in  die  primitus  assi- 
gnata  intendebat  esse  Burdegalis,  non  attendens  quod 
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cum  ab  intimalioneliujusmodi  usque  ad  (lieniipsain  vix 
(lies  quindecim  superessent,  iufra  illos  idem  Jordanus 
qui,  de  dicta  prorogatione  confisus,  de  ipsius  duelli 
lireparatoriis  intérim  non  curarat,  ad  tanti  prosecu- 
tionem  negotii  non  poterat  se  parare  ;  propter  quod 
Jordanus  ipse  se  nimis  gravatum  advertens,  et  ex  liiis 
et  aliis  legitimis  causis  suspectum  habens  senescallum 
eundem,  ipsum,  ne  suspectijudiris  examen  periculose 
subiret,  recusare  coactus  est,  et  ab  ipso  ad  curiani 
Francie  appellare  ;  quem  tamen,  licet  absentem,  idem 
senescallus  super  ipsius  duelli  negotio  sententialiter 
condempnavit,  absoluto  prorsus  Alexandre  predicto,  a 
quibus  condempnatione  et  absolutione  procura tor  Jor- 
dani  predicti,  volons  circa  hec  sic  pericnlosa  pariter 
et  dampnosa  ipsi  Jordano  prospicere,  appellationem 
t'ertur  ad  dictam  curiam  emisisse.  Quia  igitur,  fili,  si 
premissa  pensent ur  consulte  gravamina,  non  utique 
mirandum  occurret  ([uod  Jordanus  ipse  in  tanto  et  tali 
negotio,  non  tam  inductus  quam  compulsus  extitit 
opprimentis  declinare  judicium  et  ad  juris  presidiiim 
convolare,  excellentiam  regiam  attente  requirimns  e1 
affectuose  roganms  quatenus  eundem  Jordanum,  quem 
super  premissis  appellationibus,  et  eas  tangentibus 
por  procuratorem  suuni  latius  explicandis,  satis  excu- 
sabilem  reddit  quasi  quedam  indicta  nécessitas,  nedum 
excusatum  habere  inde  velit  regia  celsitndo,  quin 
etiam,  nostre,  si  placet,  intercessionis  obtentu,  in 
aliis  ejus  negotiis  te  sibi  propitium  et  favorabilom 
clementer  impendas;  ita  quod,  dum  Jordanus  ipse, 
cujus  personam  atque  justitiam,  certa  considéra tione, 
speciali  affectione  complectimur,  votivum  ex  nostris 
hujusmodi  litteris  se  apud  cclsitudinem  tuam  fructum 
invenisse  letabitur,  nos  proindo  rcgalis  devotionis 
promptitudinem  plenis  gratiarum  actionibus  prose- 
([uamur.  Dat.  etc.  '  » 

'  Cf.  Cette  lettre  et  les  deux  suivantes  ont  évidemment  la 
mOme  date  que  celle  qui  fut  adressée  au  roi  de  France,  au 

sujrl  de  la  même  affaire  et  sous  une  forme  analogue  {n"  738). 
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^\vignon,  2."i  octobre  1318.] 


Tlioma',  coniiti  Lancastrise,  ut  de  prœfalis  eumdem 
Jordanum  apud  dictum  regem  Angliae  excusât.  (Rki;. 
109,  fol.  157,  c.  641;  —  L.  Guéiiaud.  Doc.  pont.,  I, 
p.  109,  n°71.) 


«  Dl/cf/ij  filio  iiobili  rira  Thoiiu',  coinili  Lancas- 
trie.  Ea  nobis  est  —  Ecce  quidem  —  Proinde  per  alias 
nostras  litteras'  regem  ipsum  requirinms  efficaciter 
et  rogamns  quatinus  eidem  Jordano,  quem  super  pre- 
missis appellationibus  et  eas  tangentibus  per  iirocu- 
ratorem  suum  latius  explicandis,  satis  explicabilem 
reddit  quasi  quedam  indicta  nécessitas,  nedum  excu- 
satum habere  inde  velit  regia  celsitudo,  quin  etiam 
nostre,  si  placet,  intercessionis  obtentu,  in  aliis  ejus 
negotiis  se  sibi  propitium  et  favorabilem  clementer 
impondat  —  laudibns  commendare'-.  » 

<  N°  735. 

-  Cf.  Celte  lettre  se  date  comme  la  précédente. 


7:{7 


[Avii^non,  S'I  octobre  1318. 


In.  e.    m.    Adeniaro    Valoncia-,    comiti   Pembrochie. 
(Reo.  109,  fol.  137  v°,  c.  642;  —  L.  Guérard.   loc.  cit.). 


T.\H 


Avienou,  25  octobre  [13181. 


Philippe,  régi  Franciœ,  ut  eldem  Jordano  de  Insula, 
prœfata'  appellationis  ratione,  justitiam  ministrari  fa- 
cial. (Rec.  109,  fol.  157  v°,  c.  643;  —  Rec.  110,  p.  n, 
fol.  3S,  c.  173  et  729  ;  —  L.  Guérard,  Doc.  pont.,  1, 
p.  109,  n°72  ) 

<c  Carissiino  in  Christo  filio  Phitippo,  régi  Francie 
et  Navarre  Uluslri.  Preces  uostras,  fili'  —  Ecce  qui- 
dem dilecti  filii  nobilis  viri  Jordani  do  Insula,  doini- 
celli  et  familiaris  nostri,  habet  assertio  quod,  post 
appellationem  jam  ab  olim  ab  audientia  senoscalli 
Vasconie  et  officialinra  alinrum  carissimi  in  Christo 
filii  Eduardi,  régis  Anghe  illustris  et  Aquitanie  ducis, 
per  ipsum  emissam,  ac  post  constitutionem  specialis 
gardiatoris  sibi,  ratione  appellationis  ipsius,  per  clare 
memorie  régis  incliti,  patris  tui,  curiam  sibi  dati, 
dilectus  filius  nobihs  vir  Antonius  Pesaigne,  miles, 
senescallus  Vasconie  pro  duce  predicto,  spretis  appel- 
latione  et  gardia  memoratis,  eum  violenter  de  manibus 
dicti  gardiatoris  eripiens,  de  persona  cepit  et  triulit 
[sic]  pro  libito  carceri,  ac  denium  ipsum  Alexandre  de 
Cavomonte  dare,  et  ab  ipso  recipere  gagium  duelli 
compellens  et  duellum  inter  ipsos  adjudicans,  ad 
committendum  illud  certam  diem  eis  assignare  cura- 


635 


ANNT     I-IV 


fi36 


vit,  quam  et  postmodum  usque  ad  certuin  terminum 
prorogavit,  habens  a  ducatu,  ut  asserebat,  abesse  pro 
negotiis  inevitabilibus  dicti  dufis.  Dcinde  vero  idem 
senescallus,  tanquani  ad  ipsiiis  Jordaui  evideiis  grava- 
men  intendens,  duiu  ambo  in  nostra  présentes  exis- 
tèrent curia,  ipsi  Jordano  per  suas  litteras  intimavit 
quod,  non  obstanie  prorogatione  predicta,  pro  ipsius 
facto  duelli,  in  termino  priniitus  assignato  intendel)at 
esse  Burdegalis,   non   attendens   quod  cuni   vix    ab 
intimatiouis  die  usque  ad  ipsura  terminum  dies  quin- 
decini  superessent,  iufra  illos  idem  Jordanus  qui,  de 
dicta  prorogatione  conflsus,  de  ipsius  duelli  prepara- 
toriis    intérim    non   curarat   ad  tanti   prosecutionem 
negotii    minime    poterat    se    parare;    propter   quod 
Jordanus  ipse  se  nimis  gravatum  advertens,  ex  hiis 
et  aliis    legitimis   causis   senescallum    ut    suspectum 
récusasse  predictum,  et  ab  eo  ad  curiam  tuam  appel- 
lasse  de  novo  se  dicit.  Porro,  licet  nonnulli  commis- 
sai'ii  dilecti  filii  nobilis  viri  senescalli  tui  Petragori- 
censis,  pretextu  appellationum  hujusmodi,  inliibuisse 
ferantur,    cum    soleninitate    débita   et    sub    gravium 
adjectione    penaruni,    senescallo    predicto    Vasconie 
quod,    appellationil)us   pendentibus    antedictis,    nichil 
innovaret  vel  attemptaret  contra  Jordanum  eundeni, 
maxime  super  gagio  duelli  predicti,  iffse  tamen  gra- 
vauiiiKi    gravaminibus    cumulans,    et    appellationibus 
ipsis  déferre  non  curans,  appellationibus  ac  prohibi- 
tione   contemptis    omnino.  campum   duelli    tenuit    et 
Alexandrum  predictum    absolvens,  Jordanum    ipsum 
absentem  sententialiter,  ut  dicitur,  condempnavit  ;  a 
qua  condempnatione  procurator  Jordaui  predicti  fertur 
ad  tuam  curiam  appellasse.  Quia  igitur  ajjpellationis 
remedium  est   in  relevamen   oppressorum  inductum, 
excellentiam  regiam  attente  requirimus  et  affectuose 
rogamus  quatenus,  consideranter  attento  quod  predicta, 
si  veritate  subsistant,  nedum  cedunt'in  juris  injuriam 
et  grave  dicti  Jordaui  dispendium,  quin  etiam  in  tue 
superioritatis    quoddam    eludium    aperte    redundant, 
eidem  Jordano  seu  procuratori  suo  super  premissis  et 
ea  tangentibus  per  procuratorem  ipsum  latins  expli- 
candis,  nostre  si  placet,  intercessionis   obtentu,  eum 
justitie  favorcm  inipendi  mandes  et  facias,  per  quem 
et  sibi,  ut  fertur,  oppresse  remedium  débite  releva- 
tionis  adveniat,  et  detrimentum  injuste  lesionis  abs- 


cedat;  ita  quod  dum  Jordanus  ipse,  cujus  personam, 
atque  justitiam  corta  cousideratione  spécial!  affectione 
complectimur,  votivum  exnostris  hujusmodi  litteris  se 
invenisse  fructum  apud  celsitudinem  regiam  in  jui'e 
suo  letabitur,  nos  proinde  regalis  devotionis  promptitu- 
dinem  plenis  gratiarum  actionibus  prosequamur.  Dat. 
Avinione,  viii"  kalendas  novembris-.  » 

*  Pour  la  suite,  voyez  ci-dessus,  n°  73 j. 

2  Cf.  Cette  lettre,  datée  du  25  octobre,  est  de  i:il8.  En 
effet  Antoine  Pessaigne,  qui  s'y  trouve  mentionnt'  comme 
sénéchal  du  roi  d'Angleterre,  ne  fut  nommé  que  vers  le  mois 
de  novembre  1317,  et  il  était  déjà  remplacé  le  20  novembre 
de  l'année  suivante  (Voyez  n°  4-90,  note  2).  Nous  voyons,  de 
plus,  que  Jourdain  de  l'Isle,  qui  se  trouvait  en  prison  le 
15  juin  1318  (n°  625}  avait  été  remis  en  liberté;  enfin  la  lettre 
suivante  (n"  739),  adressée  à  Louis,  comte  d'Evreux,  et  qui  ne 
fait  qu'un  avec  celle  que  nous  publions  ici  ne  peut  être  pos- 
térieure à  1318,  puisque  ce  personnage  mourutle  19  mai  1319 
d'après  son  épitaphe,  rapportée  par  A.  L.  Millin  [Anliqitités 
nationales,  .  IV,  art.  xxxix,  p.  78).  Une  chronique  parisienne 
anonyme,  que  nous  avons  déjà  citée  (n°  il4,  note  4),  place 
ce  décès  au  18  mai  (le  vendredi  après  l'Ascension);  mais,  fait 
remarquer  l'éditeur  de  cette  chronique,  le  continuateur  de 
Nangis,  Girard  de  Frachet  et  Jean  de  saint  Victor  donnent  la 
date  du  samedi  19,  qui  est  conforme  à  l'épitaphe  {Mémoires  de 
la  Société  de  l'Histoire  de  Paris,  t.  XI,  p.  39,  §  30;  note;  — 
Histor.  de  France,  t.  XX,  p.  623  C;  t.  XXf,  p.  52  B  et  660  B;  — 
J.  uu  Breul,  le  Théâtre  des  antiquités  de  Paris,  p.  508).  Voyez, 
au  sujet  de  l'affaire  dont  il  est  question  dans  la  lettre  de 
Jean  XXII  et  qui  n'était  pas  encore  terminée  l'année  suivante, 
BouTARic,  Actes  du  Parlement  de  Paris,  t.  II,  p.  285,  n"  5801  et  ■ 
p.  288,  n»  5827.  | 


73î> 


jAvignon,  25  octobre  1318. 


Ludovico,  comiti  Rbroicensi,  ut  pro  eodeni  Jordano 
apud  dictum  regem  Francia'  partes  suas  interponat. 
(Reg.  109,  fol.  158,  c.  644;  —  Rk<;.  110,  p.  ii,  fol.  38v^ 
c.  174  et  730;—  L.  Guérard,  Dnc  pont.,  1,  p.  1 11,  n°  7;{.) 

«  Dik'Cto  fillo  nobili  viro  Ludovico,  clare  laemorie 
Phiiippi  régis  Francie  filio,  comiti  Ebroicensi.  Ea 
nobis  est  —  Daf.  ut  supra'.  » 

I  îy-  738. 


7  lO  [.\vignon,2o  oclobre  1318.] 

In  e.  m.  Ilcnrico,  domino  Soliaci,  buticulario  Francise. 
(Re(;.  109,  fol.  158,0.  645;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  38  v^ 
p.  c.  174  et  730;  —  L.  Guérard,  Ioc.  cit.) 
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octobre  ]  1317-13181 


Pliilippo,  régi  Franci;p,  ut  locum  sancti  Gaudentii  et 
vicpcomitatum  Nebonasi  de  novo  ad  manus  regiœ 
curia"  positos  Margarit»,  coniitissa'  Fuxensi,  restitui 
facial.  (Reg.  109,  fol.  1.j8,  c.  6-46;  —  Reg.  110.  p.  i,  fol. 
70,  c.  238;  —  F..  Guéraiid,  Doc.  pont.,  I,  p.  11;2,  n"  74.) 

'i  Carisshno  in  Chiisto  fiUo  Philippo,  régi  Francir 
et  Navarre  iUiistri.  Quia  mansura  esse  —  Cum  ita- 
i|iie,  siciit  audiviinus,  gentes  tac  locuiu  sancti  Gaudentii 
et  viceconiitatum  Nehosani,  quos  pridem  certis  ex  eau- 
sis  in  tue  curie  consistentesmanihus,  dilecte  inChrislo 
filie  nol)ili  mulieri  Margarite,  comitisse  Fuxensis,  ad 
nostre  intercessiouis  instantiani  tui  gratia  t'ecisti  res- 
titui, ad  manus  dicte  curie  de  novo  posuerunt,  per 
((iiod  restitutio  ipsa  inefficax  dicte  redditur  comitisse, 
cxcellentiam  regiam  affectuose  roganms  —  I)a1.  vi  kal. 
novembris  '.  » 

'  Cf.  Cette  lettre  ne  peut  être  de  1316,  puisque  Philippe  V 
y  est  désigné  comme  roi  (Voyez  n"  81,  note);  elle  est  anté- 
rieuie,  d'autre  part,  au  17  juin  1319,  puisqu'à  cette  date  la 
mort  de  Marguerite  de  Foix  était  connue  à  Avignon  (Voyez 
n"  892  et,  sur  le  même  sujet,  la  lettre  suivante). 


■SI, 


[27  octobre  1317-1318.1 


Pr;i?fato  régi  de  eadem  restitutione  sub  forma  amp- 
liori  scribit  eumque  hortatur  ut  in  causa  inter  diclani 
Margaritam,  comitissam  Fuxensem,  et  Arnaldum  do 
Navaliis  vertente,  consuetudines  et  jura  Bearnii  obser- 
vari  faciat.  (Reg.  109,  fol.  80  v%  c.  343';  —  Reg.  110, 
p.  Il,  fol.  33  v",  c.  151  et  707  ;  —  L.  Guéraud,  Doc.  pont., 
I,  p.  8(5,  n"  61-'.) 

«  Carissinio  in  Chrislo  filio  Philippo,  régi  Francie 
et  Navarre  illuslri.  Ea  te,  fili —  Habet  siquidem  dilecte 
in  Christo  filic  nobilis  mulieris  Margarite,  comitisse 
Fuxensis  et  Bearnii  domine,  insinuatio  noviter  facta 
nobis  quod,  licet  tu,  nostris  inductus  precibus  eidem 
Margarite  restitui  feceris  loc'um  sancti  Gaudentii  et 
terram  Nebosani  cum  pertinentiis  eorundem,  de  que 
liberalitati  régie  gratias  agimus  non  indignas,  post 
restitutionem  tamen  hujusmodi  sibi  factam,  dilec'tus 
tilius  uobilis  vir  senescallus  tuus  Tholosanus  redditus 
et  proventus  loci  et  terre  predictorum  ad  manum  régie 
uric  posuit,  occasione  quorumdam  excessimm  contra 


gentes  regias  per  aliquos  ipsius  Margarite  subditos, 
ut  dicitur,  commissorum,  pro  quibus  ipsos  subditos 
eosdem  suo  captivâtes  carceri  detinons,  parata  est  de 
illis,  ut  asserit,  juxta  foros  et  consuetudines  patrie, 
facere  justitie  complementum.  Ne  igitur  premissa  loci 
et  terre  })redictorum  restitutio  facta  comitisse  prefate 
reddatur  eidem  inutilis,  si  per  senescallum  ipsum 
impediatur  injuste  in  percijiiendis  redditilius  et  ])ro- 
ventibus  antefatis,  clementiam  regiam  attente  reqiiiri- 
mus  et  affectuose  rogamus  quatinus  comitissam  ean- 
(lem  offerentem,  ut  premissum  est,  cum  effectu 
de  suis  subditis  justitiam  exhibere,  circa  amotionem 
manus  régie  ac  expeditionem  debitam  roddituum  et 
proveiituum  predictorum  sic  liabere  velis,  nostre,  si 
plaçât,  intercessionis  obtentu,  favorabiliter  comraen- 
datam,  et  sic  effîcaciter  senescallo  scribere  memorato, 
quod  ex  nunc  in  hiis  et  in  aliis  comitissam  eandem 
indebite  non  impediat  aut  ])erturbet,  sod  eidem  favo- 
ribus  oporUmis  assistât,  quatenus  a  judice  viduarum 
condignum  exinde  premium  et  a  nobis  tibi  proveniat 
actio  gratiarum.  Ad  hec  cum  in  curia  Bearnii  feratur 
a  longis  rétro  temporibus  inviolabiliter  observatum  ut 
judices  de  causis  inter  sulxlitos  domini  Bearnii  ad 
invicem  aut  inter  eos  vel  aliquos  ex  eis  et  eundem 
dominum  quandoque  vertentibus  cognoscentes,  scilicet 
duo  episcopi  et  xi  barones,  causas  ipsa  citra  omncm 
apiiellationem  terminent  et  décidant,  rogando  subjuu- 
gimus  quatenus  observantiam  hujusmodi,  nec  non  cete- 
ros  usus,  consuetudines  et  statuta  rationabilia,  liber- 
tates  atque  franquisias,  quibus  predicta  comitissa  et 
predecessores  sui  domini  Bearnii  usi  saut  hactenus 
pacifiée  et  quiète,  nec  non  statuta  et  oljservançias 
régie  curie  contra  non  comparentes  in  assignatis 
sibi  terminis  édita,  mandes  et  facias  in  causa  quam 
dilectus  tilius  nobilis  vir  Garcias  Arnaldi  de  Navaliis, 
miles,  movisse  dicitur  in  cadem  curia  contra  comitis- 
sam eamdem,  in  eadem  curia,  prout  eqiuini  et  ratio- 
nabile  fuerit,  observari.  Uat.  ut  supra  3.  » 

'  Un  espace  de  33  lignes  est  laissé,  dans  le  registre,  entre 
cet  acte  et  le  suivant,  mais  il  ne  manque  aucun  numéro  dans 
la  suite  des  capitula. 

2  Avec  la  date  du  8  août,  d'après  le  registre  109,  date  que 
nous  ne  pouvons  admettre  sans  preuve,  comme  nous  l'indi- 
quons dans  la  note  suivante. 
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3  Cf.  La  formule  :  dal  ut  aupra  se  trouve  dans  les  registres 
109  et  HO.  Elle  correspondrait  dans  le  premier,  le  seul  cité 
par  M.  L.  Guérard,  à  la  date  du  8  août  :  vin  augusti,  d'après 
une  lettre  adressée  à  l'archidiacre  de  Nottingham  (fol.  80, 
c.  342)  et,  dans  le  second,  à  la  date  du  3  octobre  :  v  nonaa 
octobris,  d'après  une  lettre  destinée  à  Blanche,  veuve  de 
Philippe  d'.\rtois  (fol.  33  v°,  c.  150  et  706,  n"  731  de  notre 
publication).  Nous  ne  pouvons  donc  en  tenir  compte  Croyez 
n"  5,  note);  nous  croyons,  au  contraire,  devoir  rapprocher 
cette  lettre  de  celle  que  nous  publions  ci-dessus  (n"  741);  on 
voit  que  toutes  deux  traitent  d'une  même  affaire  dans  des 
termes  identiques,  qu'aucune  d'elle  ne  fait  mention  de  celle 
qui  aurail  déjcà  pu  être  écrite,  et  l'on  sait  que  les  registres 
109  et  110  nous  offrent  d'autres  exemples  de  ce  genre  (Voyez 
n"  76,  note  1).  Au  sujet  des  questions  pendanles  entre  Gar- 
sie  Arnaud  de  Navailles  et  Marguerite  de  Foix,  voyez n°''744, 
745,  883. 


743 


[131-: 


31  octobre  1318.1 


Beraldo  de  Mercorio  de  oblationc  sua  gratias  agit 
eiquefavorem  promitlit.  (Reg.  109,  fol.  42  v",  c.  173.) 

((  Dilecto  filin  nohi/i  riro  Brrart/o  (sic),  domino 
Mercorii,  militi.  Benigiio  affertu,  fili,  tuas  suscepimus 
litteras  i)er  quas,  de  sainte  ac  prosperitate  status 
nostri  pia  devotione  soUiritus,  snpei'  ((uibusdain  que 
ad  tuuni  audituni  rumore  vulgari  pervenerant,  te  et 
tua  tam  liberaliter  uobis  offerre  curasti,  ut  quatenus 
rem  verba  presentare  sufficiunt  quasi  exhibitionem 
quandam  ipsa  nblatio  presentaret.  De  quo  tibi  grates 
uberes  referentes,  ob  ationem  ipsam  gratani  habenius 
et  placidam,  usuri  si  casus  exigeret  confidenter  oblatis, 
veluti  qui  ea  ex  azimis  sinceritatis  et  veritatis  pro 
rerto  supponimus  nblnfa  fuisse.  ïii  voro,  fili,  de  nobis 
potes  ut  benivolo  pâtre  confiderc  quod  porsonam  tuam, 
prout  cuni  Deo  licebit,  parati  sumus  in  ojiortunitatibus 
prosequi  gratiose.  Dat.  ut  supra'.  » 

'  Dans  le  registre  du  Vatican,  la  lettre  qui  précède  celle- 
ci  et  qui  n'a  avec  elle  aucun  rapport  est  datée  du  20  avril. 
Nous  savons  que  nous  ne  pouvons,  dans  ces  conditions,  tenir 
compte  de  la  formule  ut  supra  (Voyez  n"  5,  note).  On  peut 
croire  qu'il  s'agit  ici  de  la  conspiration  qui  eut  lieu  en  1317 
et  à  propos  de  laquelle  les  grands  du  royaume  et  le  roi  lui- 
même  se  mirentà  la  disposition  du  pape  (Voyez  n°  182,  note  3). 
Dans  tous  les  cas,  cette  lettre,  qui  oITre  de  grandes  analogies 
avec  celle  que  nous  donnons  plus  haut  (n''536),  est  vraisem. 
blablement  antérieure  aux  difficultés  qui  surgirent,  dans  le 
courant  de  1318,  entre  Philippe  V   et  Béraut  de   Mercœur, 


difficultés  au  sujet  desquelles  .)ean  XXIl  put  manifester  les 
sentiments  de  sympathie  qu'il  exprime  ici  en  faveur  de  ce 
dernier  (Voyez  n""*  746-751). 
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31  octobre  fl317-13l8i.- 


Dominum  de  Navaliis  hortatur  ut,  suspensa  quadam 
exécutions  quae  ratione  dissentionis  inter  eum  et  Mar- 
garitam,  comitissam  Fuxensem,  exortfe,  fieri  debebat, 
nuntios  idoneospro  pace  cum  eadem  comitissa  habenda, 
ad  curiam  apostolicam  mittat  fidemque  fratri  Guillelnio 
de  Lauduno,  de  ordinis  Prsedicatorum,  adhibero  velit. 
(Reg.  110,  p.  I,  fol.  83  v°,  c.  306;  —  L.  Guérard,  Doc. 
pont.,  1,  p.  \  l.'i,  n"  73.) 

.(  Dilecto  filio  nohili  riro  rloniino  de  Noraliif^. 
Régis  pacifiée  vices,  licet  imireriti,  gerentes  in  terris, 
cuuctis  fidei  christiane  cultoribus,  illisque  precipue 
quos  speciali  proscquimur  caritate,  cura  vigili  bnnum 
pacis  exquiriiuus,  et  (piietis  dulcedinem  plenis  deside- 
riis  affectannis.  Novimus  etenim  comoda  quepax  ama- 
bilis,  pax  desideranda  producit,  nec  iguoramus  que 
solet  dissidiorum  fugienda  conimotioirrogare  pericula, 
queve  dispendia  gerniinare.  Cum  itaque,  sicut  ad  nos- 
ti'um  non  sine  mentis  turbatione  pervenit  audituni.  inter 
te  et  dilectam  in  Christo  filiam  nol)ilem  mulierem  Mar- 
garitam,  comitissam  Fuxensem,  procurante  pacis 
hoste,  humani  generis  inimico,  sit,  certis  ex  causis, 
dissensionis  exorta  matcria,  que  si  potentia  n<in  viis 
deductapacifiris  radiées  altius  ageret,  plurimorum  cor- 
dibus  in  utriusque  partis  turliatione  turbatis,  mutuis 
causam  periculis  dare  i)osset,  nos  ad  vitanda  hinc 
inde  dispendia  et  commoda  perquirenda  paternis  hane- 
lantes  affectibus,  dissentionem  ipsam  per  traclatus 
amabiles  dii-imi  desideranter  optamus.  Propter  quod 
cum  executio  iila  que  debebat  super  hujusmodi  nego- 
tio  fieri  sit  usque  ad  ccrtum  tcmpus  per  dilectum  filiuni 
uobilem  virum  Henricum,  dominum  Soliaci,  buticula- 
rium  Francie,  regia  auctoritate  suspensa,  dummodo 
ad  id  tue  l)eueplacitum  voluntatis  accédât,  nobilitatem 
tuam  rogamus,  monemus  et  hortamur  attente  quatinus 
pro  l)ono  pacis  ac  ob  revcrentiam  apostolico  Sedis  et 
nostram,  suspensionem  executionis  ipsius  géras  placi- 
dam atque  gratam,  et  prudenter  attente  quod  omnia 
in  iiace  concrescunt  et  maxima  in  discordia  dilalxm- 
tm-,    auimum    tuum  ad   concordandum   cum  ijredicta 
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mniitissa,  stiper  hiis  de  quibus  dissidiiim  invicem  ver- 
titur,  aljilites,  missiirus  ad  nostram  prosentiam  intérim, 
ipsa  suspensione  durante,  aliquem  seu  aliquos  viros 
ydoneos,  pacis  et  concordie  zelatores,  tue  conscios 
voluntatis  ac  plena  potestale  suffultos,  cum  omnibus 
nmnimentis,  rationibus  et  cautelis  que  ad  negotium 
l'acient  antefatum.  Nos  enim  tenentes  indubie  quod 
comitissa  prefata  nostra  super  biis  voluutali  se  prompte 
subjiciet,  licet  variis  et  arduis  negotiis  occupeniur, 
parati  tamen  erimus,  circa  pacificationem  tuam  et  co- 
mitisse  predicte,  votive  labores  nostros  impendore,  et 
Sdierler  operam  adhibere  ;  sperantes  in  Domino  quod, 
([uantum  in  te  fuerit,  inter  eos  concordiam  solidam 
jiropages,  ut  eo  utiliores  ad  tua  reddantur  obse- 
quia,  quo  magis  invicem  fuerint  unanimes  et  concor- 
des. Et  ecce  super  hiis  explicandis  tibi  plenius  et  effica- 
cius  suadendis,  dilectum  filium  fratrem  Guillelmum  de 
Lauduno  de  ordine  fratruni  Predicaloruni,  magistrum 
in  theologia,  capellanum  nostrum,  in  nostra  regen- 
tein  '  curia,  portitorem  presentium,  ad  te  duximus 
destinandum,  cujus  velis  assertionibus  circa  id  cre- 
dere,  et  suasionibus  exoraliiiem  te  prebcre.  Datum  ii 
kal.  novembris-.  » 

'  Nous  ne  trouvons,  dans  aucun  des  passages  relatifs  à  ce 
personnage  la  forme  legentem. 

^  Cf.  Henri  de  Sully  étant  qualifié  ici  de  bouteiller,  titre 
qu'il  n'obtint  qu'en  avril  13)7  (Voyezn"  212,  note)  et,  d'autre 
part,  Marguerite  de  Foix  étant  déjà  morte  le  17  juin  1319 
(n"  892),  cette  lettre  ne  peut  être  que  de  1317  ou  de  1318. 
Cette  dernière  date  sera  même  préférable  si  l'on  admet 
que  l'intervention  du  pape  est  postérieure  à  la  demande 
que  lui  en  fit,  le  18  janvier  1318  n.  s.  Edouard  II,  au  sujet 
de  l'affaire  dont  il  est  ici  question  (Rymer,  Fœdera,  éd.  1739, 
t.  11,  par.  I,  p.  144  ;  voyez  L.  Guérard,  op.  cit.,  p.  87,  note  2). 
Le  roi  d'Angleterre  avait  déjà  écrit,  à  ce  propos,  le  8  du 
même  mois,  au  roi  de  France  (Rymer,  loc.  cit.,  —  L.  Gué- 
rard, toc.  cit.),  sans  succès,  semble-t-il,  puisque  ce  dernier 
manda,  le  17  janvier  suivant,  aux  sénéchaux  de  Périgord,  de 
Toulouse  et  au  gouverneur  de  Navarre,  d'accélérer  l'instruc- 
tion du  procès  (BouTARic,  Actes  du  Parlement  de  Paris,  t.  II, 
p.  21r),  11°  31S9).Dans  ce  cas,  la  mission  de  Guillaume  de  Laon 
se  confondrait  avec  celle  dont  il  fut  chargé  à  la  même  date 
(Voyez  ci-après  n"  746,  749)  auprès  de  Philippe  V,  au  sujet  de 
Béraut  de  Mercœur.  Voyez,  pour  la  même  affaire,  n"  742. 

745  [31  octobre  1317-1318]. 

Ridem  de  eodem  cum  clausiila  diversa,  praedicti  fra- 
tris  Ciuillelmi  missionis  omissa   mentione.   (Reg.   109, 
Jean  XXII.  —  t.  i. 


fol.  111  v",  0.  163;  —  L.  Guérard,  Doc.  pont.,  I,  p.  124, 
n'  80.) 

(i  Dileclo  filio  nobili  viro..,  domino  de  Novaliis. 
Régis  pacifici  Adces  '  —  sperantes  in  rege  pacifico  quod 
discordia  ipsa  ad  utriusque  partis  comodimi,  dummodo 
se  rationi  subjiciat,  pacis  et  concordie  remedio  sopie- 
tur.  Sic  itaque,  fili,  te  nostris  in  hac  parte  persuasio- 
nibns  flexibilem  prebeas,  quod  evidentia  facti  te  doceat 
zelari  pacem  et  jurgia  execrari,  et  exinde  tranquilli- 
tas  optata  proveniens  tibi  cedat  ad  gaudium,  nostris- 
qno  in  hac  parte  desideriis,  quibus  non  que  nostra 
sunt  qucrimus,  sed  ad  dissidontium  intendimus  como- 
dum,  satistiat.  Dat.  ut  supra"-.  » 

•  Voyez,  pour  la  suite,  la  lettre  précédente. 

■-  Cf.  Cette  formule  répond  àla  date  du  21  mars  (xii  kal.  apri- 
lis)  qui  figure  sous  le  c.  439  (n"  b06\  Nous  savons  que  dans 
les  registres  109  et  110,  nous  ne  pouvons  pas  en  tenir 
compte  sans  une  raison  spéciale  que  nous  ne  trouvons  pas 
ici  fVoyez  n°  5,  note).  Nous  croyons  donc  devoir  plutôt 
rapprocher  cette  lettre  de  celle  que  nous  publions  sous  le 
numéro  précédent  et  qui  lui  est  en  tout  semblable,  sauf  pour 
les  dernières  lignes  de  la  fin.  Nous  avons  d'ailleurs  d'autres 
exemples  analogues  (Voyez  n°  76,  note  1). 
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31  octobre  [1318]. 


Philippum,  regem  Francia-,  hortatur  ut  dissentionem 
inter  Henricum,  dominnm  Soliaci,  et  comitem  Autissio- 
dorensem  Beraldumque,  dominum  Mercorii,  ortam, 
dictos  Henricum  et  Beraldum  ad  suam  prfpsentiam  con- 
vocando  sedet,  eique  Guillelmum  de  Lauduno  com- 
mendat.  (Kkg.  109,  fol.  213.  c.  784.) 

«  Corissiinn  in  C/irisfo  filio  Philippo,  regiFran- 
cie  et  Navarre  illustri.  Prudenter,  fili  carissime, 
malorum  imminentium  est  precidenda  materia  ut  I)ona 
salubriter  veniant,  nec  in  hiis  sunt  ea  que  occurrunt 
differenda  remédia,  ut  prompte  scandalorum  occa- 
siones  obscedant.  Hec  idcirco  premisimus  quia,  sicut 
ad  nos  implacida  perduxit  assertio,  propter  aliqua 
verba  que  dilectus  filius  nobilis  vir  Henricus,  dominus 
Soliaci,  bnticularius  Francie,  de  dilectis  fîHis  nobili- 
bus  viris..,  comité  Autisiodorensi,  et  Beraudo,  domino 
Mercorii,  in  tua  curia  dicitur  sub  alio  forsan  intel- 
lectu  quam  per  illos  recepta  fuerunt  protulisse, 
videlicet  quod  juxta  vulgare  gallicum  tiiauveisement 
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fecei'juil  (iiiedaiii  que  in  comitatu  Biirgondie  attenip- 
tarant,  idem  cornes  de  ipsa  curia  non  absque  grandi 
turbatione  discessit,  et  Beraudus  ipse  fuit  et  est 
exinde  comuiotu.s  (juasi  eis,  quod  ali(iuid  contra  te 
proditionaliter  egerint,  per  verba  ipsa  videatur  imponi. 
Unde  idem  Beraudus  de  sue  ad  te  fidelitatis  sinceri- 
tate  securus  ac  proditionis  imposturam  abhorrens, 
irritatus  incanduit,  et  ad  suam  inuoccntiam  circa  id 
ostendendam  se  personaliter  contra  Henricum  cundem, 
sicut  audivinius,  obtulit  deffensuruni.  Hec,  iili,  ante- 
quam  progrediaatur  ulterius  et  in  perniciosam  segetem 
coalescant,  sunt  prefocanda  solicite,  cum  verisiniiJiter 
gravia  possint  dispendia  gerniinare;  in  ipsorum  et- 
enini  conimotioiie  nobiliuni,  niultaruui  commoverentur 
aninii  sublimium  personaruni  et  in  eorum  turbatione 
corda  plurium  turbarentur,  que  nedum  mutuis  posseiit 
causam  dare  periciilis  et  periculose  utriusque  impe- 
dire  profectus,  quin  etiani  tnanique  ac  regni  turbare 
quietem  et  paccni.  Viiietur  autcni  nobis,  nisi  forsan 
alia  tibi  competentior  videatur,  satis  esse  presto  via 
circa  id  providcndi,  utpotc  cuni  vim  fieri  credamus  in 
virtute  verboruni,  nani  cum  Beraudum  argueremus 
eundem,  in  aliquoruni  fratruni  nostrorum  presentia  tui 
zelatorum  honoi'is,  de  nialo  inteUectu  verboruni  ipso- 
rum et  de  modo  deffensionis  oblate,  et  diceremus  et 
ostenderemus  eidem  quod  verbumistud  ))iauveise))ient 
de  sui  virtute  prodilionein  aliquatenus  non  importât, 
set  potius  injuriosum  autindebitum  aliquid  l'epresentat 
ex  signilicatione  vocabuli,  nec-  erat  verisimile  quod 
Henricus  ipse,  in  dictum  invcliendo  comitem,  verbum 
proférons  antedictum,  aliquid  de  impingenda  cujus- 
quam  proditionis  macula  senserit,  cum  idem  eûmes 
adco  juvenilis  et  innocentis  etatis  existât  quod  sus- 
pectus  esse  de  talibus  probabilitcr  esse  nequit, 
propter  quod  si  prefatus  Henricus  comitem  euudem 
et  ipsum  dixerat  aliquid  mauveisement,  hoc  est 
indebite  vel  injuriose  fecisse,  non  sic  dcbuerant 
moveri  vel  turbari,  Beraudus  ipse,  rationis  judicio 
se  hobedienter  incliuans,  satis  laudabiliter  aunuit 
quod,  si  prefatum  Henricum  non  credidisset  eis  per 
verba  ipsa  notam  proditionis  imponere,  nequaquam 
ad  oblationem  deffensionis  hujus  prorupisset.  Super- 
est  igitur,  amantissime  fîli,  et  nos  id  ipsum  tibi 
consulimus     bona     fide,     quod     ipsos    Henricum     et 


Beraudum,  data  eidem  Beraudo  pro  accessu  ad  te 
ac  pro  mora  et  reditu  securitate  plenaria,  ad  tuam 
presentiam  convoces,  et  quod  idem  Henricus  declaret 
explicite  se  per  verba  ipsa  noluisse  proditiduale 
aliquid  comiti  et  Beraudo  predictis  imponere,  quodipie 
idem  Beraudus  i!)idem  cxplicet,  sicut  etiam  ut  pre- 
missum  est  explicuit  coram  nobis,  quod  si  ipse  per 
verba  predicta  non  credidisset  nevum  proditionis 
inqiingi,  nequaquam  ad  oblatum  predicte  deffensionis 
modum  verbo  et  litteris  prorupisset,  nec  aliter  ipsius 
oblationem  deffensionis  locum  habere  volucrat  aut 
volebat,  jubeas  efficaciter  atque  mandes.  Et  nicliiln- 
minus,  quantum  in  te  fuerit,  inter  eos  concordiam  soli- 
dam  propages,  ut  eo  utiliores  ad  tua  reddantur  obse- 
quia  quo  magis  invicemfuerint  unanimes  et  concordes. 
Et  ecce  super  liiis  explicandis  tibi  plenius  et  effica- 
cius  suadondis,  dilectum  filium  fratrem  (Tuillelmum  de 
Lauduno  de  ordine  fratrum  Predicatorum,  magistrum 
in  theologia,  capellanum  nostrum,  regentem  curie, 
portitorem  presentium,  ad  te  duximus  destinandum, 
cujus  velis  assertionibus  circa  id  credere  et  suasioni- 
bus  exorabilem  te  prebere.  Dat.  ii  kal.  novembris'.  » 

'  Cf.  Philippe  V  est  désigné,  dans  celte  letU-e,  coinme  roi 
et  Henri  de  Sully  comme  bouteiller;  elle  ne  peut  doue  èlre 
de  1316  (Voyez  a°»  8t,  note  ;  212,  note).  Nous  voyons,  d'autre 
part,  que  Béraut  de  Mercœur  avait  besoin  d'un  sauf-conduit 
pour  venir  à  la  cour,  ce  qui  ne  peut  s'entendre  de  1317, 
puisque  plusieurs  fois  dans  le  courant  de  cette  année,  rt 
notamment  le  13  novembre,  il  avait  été  convoqué  par  le  in 
(Arch.  .\at.,  JJ.  5S,  fol.  n,  n»s  17-19;  fol.  40  v''-41,n'"  63-ti:.: 
—  HisTOH.  DE  France,  t.  XXIII,  p.  808  E).  Il  fut  encore 
convoqué  le  29  juillet  1318  (.Vrcii.  nvï.,  JJ.  5">,  fol.  4ov", 
n»  93;—  Histoh.  de  France,  t.  XXIII,  p.  813  H);  mais,  le  18  no- 
vembre suivant,  des  mesures  de  rigueur,  motivées  par  les 
faits  que  rapporte  Jean  XXII,  avaient  été  prises  contre  lui; 
le  duc  de  Bourgogne  reçut  de  Philippe  V  pleins  pouvoirs 
pour  punir  la  rébellion  de  Béraut;  il  fut,  pour  la  seconde 
fois,  mandé  au  bailli  d'.Vuvergne  de  saisir  ses  terres  (.\iicii. 
NAT.,  JJ.  55,  fol.  31,  n°*  73  et  76),  et  les  nobles  du  comté  de 
Nevers  ainsi  que  ceux  d'Auvergne  durent  prêter  main  forte 
à  l'exécution  de  ces  ordres  (Arch.  nat.,  JJ.  35,  fol.  59  V, 
n"»  124,  123,  —  HisïOR.  deFrance,  t.  XXIII,  p.  816  B  et  note  8)  ; 
il  ne  s'agit  donc  point  ici,  comme  il  est  dit  dans  cette  dernière 
note  et  ainsi  que  le  fait  justement  remarquer  M.  Lehugeur 
dans  son  histoire  de  Philippe  V  (p.  276,  note  3)  de  la  guerre 
de  Flandre.  A  la  suite  de  ces  mesures,  le  sire  de  Mercœur 
vint,  le  28  juin  1319,  au  bois  de  Vincenneset  en  présence  de 
Henri  de  Sully,  se  mettre  à  la  merci  du  roi,  qui  lui  ordonna 
d'aller  en  prison  au  Chàtelet.  La  lettre  que  nous  publions  ici 
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est  t'vitleninipnt  antérieure  à  cette  date.  Nous  savons  d'ailliMirs 
que  Simon  d'Archiac,  qui  se  trouve  mentionné  dans  une 
lettre  analogue  (n"  749)  comme  doyen  de  Saintes,  fut  nommé 
archevêque  de  Vienne  le  3  septembre  1319  (C.  Eurel,  Hierar- 
cliia  catholicn,  p.  059)  et  que  Louis  d'Evreux,  auquel  le  pape 
écrivit  également  (n°  752),  mourut  le  19  mai  1319  (Voyez 
n"  738,  note  2). 

Il  est  nécessaire  de  reproduire  le  document  relatif  à  la 
siiumission  de  Béraut,  puisqu'il  nous  permet  de  compléter 
les  renseignements  que  nous  donnent  les  nombreuses  lettres 
que  Jean  XXII  écrivit  sur  le  même  sujet  et  qui  sont  pour  la 
plupart  dépourvues  de  dates  in»''  747-753,  758-700,  777,  870- 
872,  90i-906,  908,  910,  91),  1075-1086,  1091). 

•<  Philippe,  par  la  grâce  de  Dieu  roys  de  France  et  de  Na- 
varre, à  touz  ceus  qui  ces  présentes  lettres  verront,  salut. 
Savoir  faisons  que  Tan  de  grâce   mil  CGC  et  XIX,  la  veille 
saint  Pierre  et  saint  Pol,  vint  li  sires  de  Marqueil  au  bois  de 
Vincennes,  en  la  présence  de  nous,  et  grant  foison  de  genz 
de  notre  lignage  et  de  plusieurs  autres  prelaz,  contes,  barons, 
clers,  bourgois  et  grant  multitude  d'autres  personnes,  devant 
lesquiex  touz  ensamble  ledit  sire  de  Marqueil  nous  dist  qu'il 
se  metoit  en  grâce,  miséricorde  et  bonne  merci,  première- 
ment sa  personne,  ses  terres   et  ses  biens,  pour  faire  et 
ordener  en  la  manière  qu'il  nous  pleroit.  Et  après  ce  nous 
requist  que   pour  Dieu  il   fust  oiz  de  grâce  en  ses  bonnes 
exécutions,  raysons  et  deffenses,  suppliant  que  au  conseil, 
de  chose  qui  le  touchast,  nul  de  ses  anemis  u'i  fust  appelez 
ni  oiz,  et  puis  nous  dist  les  paroles  qui  s'ensuient  :  Sire,  j'ai 
en  tendu  que  vous  [vous]  tenez  mal  a  paiez  d'une  [lettre?]  que  je 
envoie  pieça  où  estoit  contenu  aucunes  complaintes  que  je 
faisoié,  vraiement  sire  je  ne  fist  onques  a  mal  entencion,  mais 
contrant  et  à  grant  malaise  de  cueur,  pour  ce  ijue  on  m'avoit 
donné  à  entendre  et  raporté  que  on  vous  avoit  dit  que  je 
dévoie  avoir  entré  en  votre  terre  de  Bourgoigne  mauvaise- 
ment,  laquele  chose  je  ne  fis  onques  et  n'est  nul  qu'il  le 
vousist  maintenir,  excepté  vous  et  mes  signeurs  de  votre 
lignage,  que  je  ne  m'en  defîendisse  en  manière  deue  comme 
en  tel  cas  appartient,  et  de  ce  que  es  dites  lettres  je  appeloie 
et  reputoie  lors  le  seigneur  de  Seuyly  pour  Architofel,  en 
vérité,  sire,  je  le  fis  contraint  et  meu,  pour  ce  que  on  m'avoit 
raporté  qu'il  devoit  avoir  raporté  de  moy  les  paroles  dessus- 
dites. Adonc  notre  chier  ami  et  féal  oncle  de  Valoys  qui  se 
seoit  près  de  nous  se  leva  et  dist  devant  touz  que  aus  paroles 
qui  furent  dites,  il  fut  presenz,  mais  en  l'ame  de  li,  li  sires 
de  Suily  n'en  parla  onques,  et  lors  lidiz  sires  de  Marcueil 
respondi  par  tel  manere  et  dist  :  Sire,  puis  que  vous  le  dites, 
je  le  croi  bien,  que  vous  este  bien  tiels  bons  que  l'en  doit 
croire,  et  je  vousisse  que  je  ne  l'eusse  onques  fait  et  m'en 
repent  et  tieng  le  sire  de  Suyli  pour  preudome  et  pour  loyal. 
—  Et  adonc  le  seigneur  de  Seully,  notre  amé  et  féal  cousin, 
bouteillier    de    France    qui    estoit  en   estant  devant  nous 
s'adreça  à  parler  à  nous  et  parla  par  les  moz  ijui  s'ensuient: 
Sire,  vous  oez  bien  que  li  sires  de  Marqueil  dit,  et  puisqu'il 
me  tient  pour  proudome  et  pour  loial,  il  me  plaist  bien,  car 
se  autrement  nul  le  disoit,  ne  le  sire  de  Marqueil  ni  autre, 
je  m'en  deffendroie  si  comme  il  appartendroit,  contre  touz 


excepté  vous  et  mes  seigneurs  de  votre  lignage,  et,  sire,  vous 
estes  bien  tel  et  si  bon  seigneur  que  vous  savez  bien  que 
vous  avez  à  faire  sur  ce.  Lesquiex  choses  ainsi  faites,  dites 
responses  et  oies,  notre  amé  et  féal  chevalier  Pierres  de 
Dici,  de  par  nous  et  de  notre  commandement,  dist  audit  sire 
de  Marqueil  aucunes  choses  de  notre  volenté  en  reprenant 
de  son  procès  et  de  sa  manière  d'aler  avant  et  li  commanda 
de  par  nous  qu'il  alast  tenir  prison  à  Paris  en  notre  Chaste- 
let.  En  tesmoing  de  laquelle  chose  nous  avons  fait  mettre 
notre  seel  en  ces  présentes  lettres,  faites  et  données  au[dit] 
lieu,  l'an  et  le  jour  dessusdit.  »  (Arch.  nat.,  JJ.  5o,  fol.  16, 
n°  31.) 


•/47 


[31  octobre  1318.] 


Eidem  de  eodem,  omissa  clausula  de  nunlii  missione. 
(Reg.  110,  p.  I,  fol.  93  v°,  c.  338.) 

«  Carissiino  in  Christo  fdio  Philippo,  régi  Fran- 
cie  et  Navarre  illustri.  Prudentcr,  fili  carissime,  — 
Sic  itaque,  fili,  te  nostris  in  hac  jjarte  persuasionibus 
flexibilem  prebeas,  qiiod  evidontia  facti  te  doceat 
zelari  pacem  et  jurgia  execrari,  et  exinde  tranquil- 
litas  optata  proveniens  tibi  cedat  ad  gaudium,  nos- 
trisqiio  in  hao  parte  dcsideriis,  quibus  non  que  nostra 
.siint  querinuis,  sed  ad  dissidentium  intendinnis  coiuo- 
dum,  satisfiat.  Datum  ut  .supra'.  » 

'  Cette  lettre  a  évidemment  la  même  date  que  celle  que 
nous  publions  ci-avant  (n°746),  et  nous  ne  pouvons  pas  tenir 
compte  ici  de  la  formule  ut  supra,  qui,  dans  le  registre  MO, 
correspondrait  à  la  date  idus  maii  (c.  337,  n"  600  de  notre 
publication;  voy.  ce  que  nous  disons  n°  5,  note). 


748  31  octobre  [1318]. 

Prœl'atum  Henricum  Soliaci  ad  pacem  cum  dictis 
comité  Aulissiodorensi  et  domino  Mercorii  hortatureique 
eumdem  fratrem  Guillelmum  de  Lauduno  mittit.  (Reg. 
109,  fol.  213  v°,  c.  78.'i;—  Reg.  110, p.  i,  fol.  84,  c.  307.) 

«  Dileclo  filio  nnhili  vivo  Heiirico,  domino  Soliaci, 
biiticiilario  Francir.  Cuin  juxta  sajiientis  • —  Dat. 
II  kal.  noveuibris'.  » 

I  Cf.  n"  740. 

7-49  31  octobre  [1318]. 

Philippuni,  regem  Franci.T',  de  gestis  ab  eodem 
Beraldo,  domino  Mercorii,  in  ampliori  forma  cerliorem 
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faciens,  liortalur  eum  ut,  omni  indignatione  deposita, 
erga  dictum  Beraldum  qui  stare  juri  paratus  est,  se 
clemontem  exhibeat  fidemquc  prœl'ato  fratri  Guillelmo  de 
Laudunoadhibeat.(REG.109,rol.214,c.788;— Rec.IIO, 
p.  I,  fol.  8i  v°,  c.  310.) 

«  Carisshno  in  Chrisin  filio  Philippo,  régi  Fran- 
cie  et  Navarre  i/lasfriK  Optanius.  fili  carissime,  te 
in  votis  habentem,  ut  asseris,  circa  subsidiiim  Terre 
Sancte  Dei  promovere  negotiuin,  pace  frui  pectoris 
similiter  et  temporis,  ut  eo  liberius  eidem  negotio  te 
possis  ad  servitium  tui  Creatoris  impendere,  quo  ple- 
iiior  tibi  et  christianissimo  regno  tuo  ti'anquillitas 
aderit  optande  quietis  ;  proptor  quod  quecunque  pacem 
et  quietem  hujusmodi  impedire  valentia  molesta 
procul  dubio  gerimus  et,  ut  suo  prefocentur  in  ortu, 
intensis  desideriis  aifectamus.  Ad  nos  siquidem,  fili, 
non  sine  mentis  turbatione  rumor  perduxit  impla- 
cidus  quod  dilectus  fîlius  uobilis  vir  Beraudus,  domi- 
nus  Mercorii,  cum  ncnnullis  magnatibus  atque  nobili- 
bus  aliis,  societatem  et  coUigationem  inierat, quibusdam 
assumptis  ad  hujus  societatis  indicium  vestibus  in 
quibus  erant  certe  descripte  littere  societatis  expres- 
sive predicte;  de  cujus  processu  sciendo  solliciti, 
dilecto  filio  magistro  Symoni  de  Archiaco,  decano 
Xanctonensi,  capellano  nostro  ac  clerico  tuo,ad1nam 
nuper  presentiam  accèdent!  commisimus  ut  se  inde 
et  in  suo  transitu  per  Lugdunum  et  tecum  eliam  dili- 
gentius  informaret,  informationis  exitum  nobis  lucide 
rescripturus.  Set  et  ulterius  liabuit  ipsius  runioris 
assertio  quod,  propter  ali([ua  que  Beraudus  ipse  una 
cuni  certis  nobilii)us  aliis  atteniptasse  dicitur  in  comi- 
tatu  Borgondie  infesta  quidem  tuis  affectibus,  tu  gravi 
adversus  eum  indignatione  concepta,  terrani  ejus  ad 
nianus  régie  curie  poni  jusseras  et  saysiri,  quodque 
tue  circa  id  jussioni  per  ipsius  Beraudi  gentes  non 
fuerat  obeditum  ad  plénum.  Cum  autem  circa  hoc 
assei'tionum  diversitas  variarum  nostrum  cogeret 
alternari  judicium,  quibusdam  ponentibus  quod  idem 
Beraudus  nuUaui  talem  societatem  contraxerat, 
quodque  tue  circa  savsinaui  terre  sue  jussioni  parue- 
rat,  et  tuam  adiverit  exccllentiam  vel  se  adiré  para- 
bat,  tuis  per  omuia  beneplacitis  pariturus,  aliis  dicen- 
tibus  e  diverse,  tandem,  nobis  sic  in  suspense 
manentibus,  Beraldus  ipse  ad  nostram  curiam  veniens, 


se  nosiro  conspectui  presentavit,  cui,  in  crastinuni, 
nonuullis  ex  fratribus  nostris  de  regno  luo  progenitis 
tuorumque  zelatoribus  honoris  et  comodi  ad  id  spe- 
cialiter  accersiiis,  premissa  oninia  que  audiveramus 
expUcnimus  seriose,  paterna  increpatione  subjuncta 
quod  ad  aliquid  tibi  displicibile  prorupisset.  Ipse 
vero  circa  predictam  societatem  ante  omnia  se  excu- 
sans,  proprio  juramento  firmavit  quod  nuUani  socie- 
tatem, coUigationem  sou  confederationeni  iniverat 
cum  magnatibus  et  nobilibus  antedictis,  lit^et  quadam 
die,  cum  illis  existeiis,  vestem  sibi  ab  insperato  per 
illos  oblatam,  etiam  displicentcr  assumpserit,  quani, 
ne  aliquibus  ex  eis  personis,  utique  notabilibus,  ves- 
tem gerentibus  similem,  irrogare  quandam  repuise 
videretiir  injuriam,  decenter  refutare  nequiverit; 
subjungens  deinde  quod  nullani,  circa  terre  sue  cap- 
tionem,  se  inoViedientiam  erga  te  conimisisse  crede- 
bat,  quamvis  castra  ipsius  terre  minime  dimisisset, 
regales  namque  littere  non  de  castris  ad  manum  tue 
ponendis  curie,  set  de  terra  sua  faciebant  mentionem 
tantummodù,  unde  j)ostquam  terrain  dimiserat  libère, 
non  2)utabat,  secunduni  liabitum  circa  id  consilium  a 
peritis,  inhobediens  extitisse.  Nobis  tanien  instanti- 
bus,  ipse  dévote  se  spontaneum  obtulit  et  castra  que 
tenct  a  te  in  tuis  tradore  libère  manibus,  ad  prose- 
quendum  nichUominus  rationes  et  deffensiones  suas, 
dunimodo  ad  te  sibi  pateret  liber  ac  debitus  aditus  et 
securus  salvusque  conductus  pro  mora  et  reditu,  ad 
tuam  desideranter  presentiam  accessurus.  Porro  ad 
justificaiionem  facti  Borgondie  muUa  disseruit  que 
narratio  subsequens  substantialiter  explicabit.  Asse- 
ruit  etenim  quod,  cum  dominus  de  Raone  per  se, 
gentes  suas  et  alios  in  castris  suis  receptatos  et  locis, 
jam  dudum  in  terram  comitis  Autisiodorensis,  avun- 
culi  Beraudi  predicti,  danipna  dedisset  quamplurima, 
et  in  ipsius  comitis,  duni  vivebat,  et  suorum  personas 
commisisset  énormes  excessus,  et  noviter  etiam  in 
villa  de  Cremicis(?)  in  qua  dilectus  fîlius  cornes  Autisio- 
dorensis, nepos  quondam  comitis  antedicti,  certa  jura 
gardie  obtinebat,  tôt  exercuisset  sepe  discurrendo 
rapinas,  quod  idem  comes  gardiam  ipsam  amiserat 
et,  a  biennio  citra,  nounulli  prodeuntes  de  castro 
Bajonis  qui  et  adhuc  inibi  receptantur,  militcm  quen- 
dam,  dicti  comitis  hominem  ligium  et  tam  sibi  quam 
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dicto  Beraudo  consanguiiiitatc  conjunctum,  neqniter 
occidissent,  nec  idem  dominus  de  Raone  satisfacore  de 
hiis  vellet,  quamvis  super  hoc  etiam  per  gentes  suas 
in  dicto  comitatu  ad  quas  exinde  habitus  recursus  exti- 
terat,  pluries  requisitus  [esset],  dictus  cornes  Aiiiisio- 
dorensis,  volens  in  hac  parte  in  curie  tue  defectum, 
fili,  contra  dictum  doniinum  de  Raone  prospicere, 
Beraudum  ipsum  tanquam  suuui  liominem  ligium  ut 
in  hiis  eidem  assistorot  requisivit;  (jui,  licet  siiiiul 
equitaverint  contra  ipsum  dominum  do  Raone,  ad 
cèdes  tamen  vel  incendia  minime  processerunt,  immo 
et  idem  Beraudus  asserit  se  laborasse  pro  viiibus 
quod  hujusmodi  negotiuui  per  viam  concordie  duce- 
retur,  ne  gens  tua  se  ex  guerre  motione  reputaret 
offensani,  cpuinivis  in  hoc,  si  consuetudo  comitatus 
Burgondie  attendatiu%  offensa  ex  ralione  ascribi  non 
possit,  cum  ut  ponit,  juxta  ipsiusconsuetudinis  obser- 
vantiani,  injurianti  et  satisfacere  recusanti  gucrram 
movere  liceat,  quam  ex  quo  niota  fuerit,  non  impedit 
luanus  dornini  ad  feudum  posita,  quin  impune  conti- 
nuari  valeat  absque  eo  quod  dominus  propterea  dicere 
j)ossit  aut  debeat  se  offensum,  speciahter  ubi  proprie- 
tarius  feudi,  ipso  feudo  in  manu  dondni  existeute, 
guerram  inde  facit,  aut  prosecutores  guerre  maleficos 
in  illo  receptat,  sicut  et  fecisse  dicitur  idem  dominus 
do  Raone.  Ceterum  quantumvis  ipse  Beraudus  ratione 
premissorum  se  in  nuUo  tuam  crederit  curiam  offen- 
I lisse,  nichilominus,  (uorum  reverentie  et  honoris 
intuitu,  in  officialhnn  tuorum  presentia,  tibi  ut  comiti 
Borgondie  pro  prechctis  gagiasse  se  ponit  emendam 
ad  esgardum  tue  curie  in  comitatu  jamdicto,  suis 
tamen  rationibus  justisque  deffensionibus,  usibus 
ccinsuetudinibus  et  privilegiis  comitatus  ojusdem 
auditis  primitus  et  servatis,  de  qua  quideni  gagiatione 
ipsi  lui  offîciales,  ut  asserit,  contentati,  promiserunt 
se  adversus  euni  ex  tune  (se)  nullatenus  processuros 
nisi  per  viam  juris,  eo  vocato  videlicet  et  suis  rationi- 
bus et  deffensionibus  débite,  ut  prefertur,  admissis, 
set  subito,  ipsius  promissionis  immemores,  ipso  Be- 
raudo non  vocato,  quamvis  pro  pacificationis,  suo  et 
dicti  comitis  Uduiino,  cum  ipso  domino  de  Raone 
inoundc  negotio,  in  ilhs  partibus  tune  présente,  ad 
domumsuam  de  Villario  Roberti  venere  cumarmiset, 
gagiatione  non    obstante  predicta,  nonnuUis  ex   suis 


gentibus  interfectis,  domum  occuparunt  eandem,  et 
adhuc  cum  bonis  in  illa  repertis  detinent  occupatam, 
et  per  terram  etiam  suam  pro  libito  discurrentes, 
usque  ad  valorem  decem  milium  librarum  intulerunt 
gravia  dampna  sibi.  Quamvis  autcnu  super  restitutiono 
seu  recredentia  alterius  terre, sue  ad  manus  tuas,  ut 
premittitur,  posite  negotii  occasione  prodicti,  se  suffi- 
cienter  dicat  requiri  fecisse,  offerendo  se  in  tua  curia 
juri  sfare  paratum  et  emendam  insuper  gagiare, 
rationibus  et  deffensionibus  suis,  usibus,  consuotudi- 
nibus  et  privilegiis  dicti  comitatus  auditis,  ut  prctac- 
tum  est,  et  servatis,  actenus  tamen  est  sibi  restitutio 
hujusmodi  seu  recredentia,  immo  et  audientia  débita 
super  hiis,  ut  asserit,  denegata.  Hec,  amantissime  fih, 
si  vera  sint  et,  quod  absit,  procédant  ulterius,  esse 
malorum  initia,  et  licet  modica  videantur,  pericula 
possent  germinare  non  pauca,  ex  hiis  minima  dis- 
sidii  scintilla  progrediens  facile  posset,  eo  fiante  qui 
amator  est  jurgiorum  et  zizanie  sendnator,  ingrandom 
turbationis  ignem  periculose  subcrescere,  unde  daren- 
tur  inimicis  audacie,  ne  dicamus  pertinacie  cornua 
grandioris,  et  forsanin  devotione  toperont  qui  credun- 
tur  amici,  sicque  per  consequens,  illud  secundum  quod 
ad  passagium  générale  dicis  habere  te  votum,  ad 
cujus  executionem  celerem  et  votivam  incrediltiliter 
anhelamus,  inipediri,  quod  avortât  Altissimus,  posset 
totaliter  vel  dampnose  differri,  quia  igitur  talia  sunt 
discrète  vitanda,  quesumus  et  per  tui  Redemptoris 
mansuetudinom  obsecranuis,  tibi  nichilominus  sano 
consiho  suadentes  quatinus,  premissis  omnibus  quieta 
meditatione  pensatis,  et  eo  etiam  consideranter  attente 
(piod  impositus  tibi  regalis  a  Domino  titulus  exigit.ut 
sic  te  regas  et  dirigas,  tuosque  motus  nunc  freni  refra- 
gantis  rationis  appositione  compescas,  nunc  lenitive 
démentie  adjoctione  refrènes,  quod  nuUi  reperiaris 
iujurius,  quin  polius,  quantum  decentor  flori  poterit, 
occurras  singulis  gratiosus  quodque  tibi  imitanda 
tuorum  bonitas  progenitorum  indioit  ut,  eorum  se- 
quendo  vestigia,  subditos  in  pace  gubernes  atque 
justifia,  etiam  interdum  dissimulando  prudenter  illo- 
rum  errata,  prefatum  Beraudum,  qui  et  jam  gagiavit 
et  adhuc  est,  ut  dicit,  paratus  gagiare  pro  predictis 
emendam  et  in  tua  curia,  ut  predictum  est,  staro  juri, 
nuUius   ad  te  retinens,   quantum  ex  nobis  percipere 
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potuimus,  iiidevotionis  aut  peiiinacie  spiritum,  set  ge- 
rens  polius  laudabilem  tuis  parendi  mandatis  affectum, 
cujiis  profecto  grata  servitia  tuis  impensa  proge- 
nitoribus  et  que  tibi  utiliter  potest  impendere  circum- 
spectioncm  dobeiit  inducere  regiam  ad  eum  favorabi- 
liter  prosequendum,  ad  tuam  bénigne  relis  admittere, 
quavis  indignationo  deposita,  gratiam,  procuratores 
suos  auditurus  in  sua  justitia,  premissis  omnibus  ac 
presentis  malitia  temporis  providenter  attentis,  erga 
ipsum  te  sic  favorabiliter  babiturus  quod  plus  eam 
que  amica  débet  esse  principibus  censearis  in  hiis 
serrasse  clementiam,  quam  exercuisse  potentiam  vel 
rigorem,  ipseque  propterea  ad  tua  iideliter  et  virilitor 
prosequenda  negotia  constantius  animetur.  Et  ccce 
pro  hiis  explicandis  tue  celsitudini  plenius  et  efficacius 
suadendis,  dilectum  filium  fratrem  Guillelmum  de 
Lauduno  do  ordine  fratrum  Predicatorum,  magis- 
trum  in  tlieologia,  capellanum  nostrum,  in  nostra 
regentem  curiajpresentium  portitorem,  ad  te  duximus 
destinandum,  cujus  velis  assertionibus  circa  hec  cve- 
dere  et  suasionibus  exorabilem  te  prebere.  Dat. 
II  kal.  novembris-.  » 

'  Dans  le  registre  1 10,  cette  adresse  est  écrite  à  l'encre 
noire,  et  on  lit  en  regard,  dans  la  marge,  la  lettre  R  qu'il  faut 
lire  :  riibrica  comme  on  le  trouve  ailleurs  (n""  2(5,  1177).  Elle 
indique  que  l'adresse  devait  être  mise  en  rouge,  de  même 
que  dans  les  autres  lettres. 

2  Cf.  Pour  la  date,  voyez  n°  74G,  note,  et,  au  sujet  de  ces 
lettres,  n°  76,  note  I. 
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31  octobre  fl31J 


Johannœ,  reginœ  Franci»,  de  eisdem  scribens,  Iior- 
tatur  eam  ut  dictum  Philippum  regem  ad  clementiam 
erga  prœfatum  Beraldum  exhibendam  necnon  ad  con- 
cordiam  inter  eumdem  Beraldum  et  Henricum  Soliaci 
reformandam  inducat.  (Rec.  109,  fol.  :ilo  v°,  c.  789;  — 
—  Rec.  110,  p.  1,  fol.  83  v°,  c.  :î11.) 

«  Carissime  in  C/irislo  /i/ie  Jo/ianiir,  rr/jiiw 
Francic  et.  Navarre  il/tis(ri.  Optamus,  filia,  christia- 
nissinium.  regnum  Francie  tranquillitatem  optande 
pacis  et  quietis  habere;  propter  quod  quecunque 
pacem  et  quietem  hujusmodi  impedire  valentia  mo- 
lesta procul  dubio  gerimus  et,  ut  sno  prefocentur  in 
ortn,  intensis  desideriis  affectamus.  Ad  nos  siquidem 


runiiif  implacidiis  non  sine  nienti.s  lurbatione  perduxit 
quod  dilcctus  filius  noliilis  vir  Beraudus,  dominus 
Mercorii,  cum  nonnullis  magnatibus  societatem  et 
colligationem  iniverat,  quibusdam  vestibus  ad  indidum 
hujusmodi  societatis  assumptis,  quodque  propter 
allipia  que  Beraudus  ipso  una  cum  certis  nolùlibus 
aliis  ;ittemptasse  dicebatur  in  comitatu  Borgondie, 
carissimus  in  Christo  filius  noster  Philippus,  re.x 
Francie  et  Navarre  illustris,  vir  tuus,  gravi  adversus 
eum  indignatione  concepta,  terram  ejus  ad  manus 
poni  régie  curie  jusserat,  set  régie  circa  id  jussioni 
non  fuerat  per  ipsius  Beraudi  gentes  obeditum  ad 
plénum.  Circa  hec  autem  nobis  ex  variarum  assortio- 
num  diversitate  quodam  modo  manentibus  in  suspense, 
hiis  unum  dicentibus,  aliis  asserentibus  e  diverse, 
dictus  Beraudus  advenit,  cui,  presentibus  nonnullis 
ex  fratribus  nostris  de  regno  ipso  progenitis  regiique 
zelatoribns  coniodi  et  honoris,  premissa  omnia  que 
audiveramus  oxplicuimus  serioso,  paterna  increjia- 
tione  subjuncta  quod  ad  aliquid  ipsi  régi  disidicibilo 
prorupisset.  Ipse  verosub  juramento  societatem,  colli- 
gationem sou  confederationcni  aliquam  cum  magna- 
tibus ipsis  inivisse  se  negans,  quamvis  vestem  ab  ins- 
pirato  sibi  per  illos  oblatam,  quam  décanter  refutare 
noquiverat,  assumpsisset,  asseruit  quod  circa  terre  sue 
captionem  fuisse  inhobediens  non  credebat  castra 
ipsa  minime  dimittendo,  cum,  regalibus  litteris  non  de 
castris  ad  manus  rogio  ponendis  curie,  set  de  terra 
sua  tantummodo  facientibus  nientionem,  terra  ipsa 
dimissa  Ubere,  castra  predicta  sibi  retinere  licuerit, 
juxta  consilium  circa  id,  ut  dicit,  ha])itiun  a  peritis. 
Nobis  tamen  instantil)us,  ipse  dévote  se  spontaneum 
obtulit  castra  que  tenot  a  rege  predicto  in  ijisius  régis 
tradere  hbere  manibus,  ad  prosequendum  nichilomiuus 
rationes  et  deffonsiones  suas,  dummodo  liber  ad  eum 
silii  pateat,  ut  condecel,  secnrus  accessus  salyusque 
conductus  pro  mora  et  roditu,  ad  ipsius  régis  presen- 
tianidosideranter,  u(  asserit,  accessunis.  Porro  ad  jus- 
tificationem  facti  Borgundie  multa  posuit,  que  ipsi  régi 
seriosius  exphcamus,  subjungens  quod,  etsi  usibus, 
consuotudinibus  et  privilcgiis  dicti  comitatus  attentis, 
in  nulle  so  putet  curiam  comitis  offendisse,  nichilo- 
niinus,  regahs  reverentie  et  honoris  intuitu,  ipsi  régi  ut 
comiti    Borgundie,   in    officialium    suorum   presentia. 
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pro  predictis  gagiavil  eniendam  ad  esgardiini  curie 
comitatus  ejiisdeni,  salvis  tamen  suis  rationibiis  jus- 
tisque  deiïcnsionibus,  ac  servatis  usibus,  consiietudi- 
nibus  et  privilegiis  comitatus  ipsius,  qui  quidem  offi- 
ciales,  gagiatione  non  obstante  predicta  de  qua,  ut  ipso 
Beraudus  asserit,  reputaverunt  se  contentos,  subito, 
ipso  non  vocato  Beraudo,  donuun  suam  de  Villario  Ro- 
bcrti  intraverc  cam  armis  eam([ue,  nonnullis  ex  ipsius 
Beraudi  gentibus  interfectis,  per  violentiam  occupa- 
nuit,  et  aibic  cum  bonis  repertis  inibi  detinent  occu- 
patam,  dampnis  aliis  gravibus,  per  terrain  ejus  pro 
libito  discurrendo,  usque  ad  valorem  decem  uiilium 
libraruiii,  ul  dicit,  illatis  cideui.  Et  licct  super  restitu- 
tione  donius  et  bonorum  iuijusniodi  nedum  baljvum 
Borgondie,  quin  etiam  regalem  curiani  tara  super  hoc 
quam  super  restitutione  seu  recredentia  alterius  terre 
sue  ad  manus  rcgias  posite.  negotiioccasionepredicti, 
se.  sufficienter  dicat  requiri  fecisse,  offerendo  se  in 
regia  curia  juri  stare  paratum  et  emendam  insuper 
gagiai'e,  auditis  rationibus  suis  atque  deffensionibus 
ac  servatis  usibus,  consuetudinibus  et  privilegiis 
antedictis,  actenus  tanien  est  sil>i  restitutio  iiujusmodi 
seu  recredentia,  immo  et  audieutia  débita  super  liiis, 
ut  asserit,  denegata.  Hec,  amantissima  in  Ciu'isto 
filia,  si  vera  sint  '  —  qui  creduntur  amici,  et  quia  talia 
sunt  discrète  vitanda,  hoc  precipue  tempore,  prefato 
régi  per  alias  nostras  litteras  sano  consilio  suade- 
uius  ut,  preniissa  prudenter  attendons  sicque  suos  mo- 
tus nedum  rationis  freno  dirigens,  set  et  clcmentio 
adjectione  refronans,  quod  nuUi  roperiatur  injurius, 
set,  quantum  decenter  fleri  poterit,  occurrat  singulis 
gratiosus,  presei'tim  cum  oi  suorum  imitanda  bonitas 
progenitorum  indicat  ut  subditos  in  pace  gubernet, 
atque  justitia,  etiam  dissimulando  interdum  illorum 
errata,  pi-efatum  Beraudum  qui  et  jam  gagiavit  ot 
adhuc  est,  ut  dicit,  paratus  gagiaro  pro  predictis 
emendam  ot  in  regia  curia,  ut  predictum  est,  stare 
juri,  nuUius  ad  regem  ipsiim  retinens,  quantum  ex 
nobis  percipero  potuimus,  indevotionis  aut  porti- 
nacie  spiritum,  set  gérons  potins  laudabilem  rogiis 
parendi  mandatis  affectum,  cujus  profecto  grata  ser- 
vitia  rogiis  impensa  progenitoribus  et  que  ipsi 
régi  ntilitor  potest  impendere,  circumspectionem 
debout  inducere  rcgiam   ad  eum  benivole  prosequen- 


dum,  ad  suam  beaignam  vclit  adndttere,  quavis  indi- 
gnatione  doposita,  gratiam,  procuratores  suos  auditu- 
rus  in  sua  justitia  et,  premissis  omnibus  ac  presentis 
lualitia  tempoi'is  providenter  attontis,  orga  cum  se 
sic  favorabililer  habiturus  —  constantius  animetur. 
Quiapreteroa,  sicuf  audivinuis,  proptoraliqua  verbaque 
dilectus  filins  nobilis  vir  Henricus,  dominus  Soliaci, 
buticularius  Francio,  de  dilocto  filio  nobili  viro  comité 
Aatisiodorensi  et  Beraudo  predicto  sub  alio,  ut  firmi- 
ter  credimus,  intellectu  quam  per  illos  recepta  fuerunt, 
dicitur  protuhsse,  videlicet  quod  juxta  vulgare  galli- 
cum  inauveiseinent  focerant  aliqua  que  in  comitatu 
Borgondie  attemptarant,  idem  cornes  de  regia  curia 
non  absque  grandi  turbatione  decessit,  et  Beraudiis 
ipse  adeo  fuit  exinde  commotus,  quasi  ois  per  verba 
ipsa  aliquid  proditionalo  videreturimpingi,  quod  do  sua 
fidehtatis  sinceritate  securus  et  proditionis  impostu- 
ram  abiiorrens,  irritatus  incanduit,  et  ad  suam  inno- 
centiam  circa  id  osteadondam  se  porsonalitor  contra 
Henricum  ipsum  per  patentes  suas  htteras  obtulit 
deffensurum,  nos  méditantes  attentius  talia  jjossc 
discrimina  non  pauca  prodiu'oi'o,  utpoto  quia  in 
ipsorum  coaimotione  nobilium  nudtarum  connno- 
verotur  aaimus  sublimium  personarum  et  in  eorum 
turbatione  corda  plurium  turbareatur,  que  nedum 
mutuis  possent  causam  dare  poriculis  et  periculose 
ntriusque  impodire  profectus,  quin  etiam  ipsorum 
régis  et  rogni  turt)are  quiotem,  eidem  régi  efficaciter 
suadomus-  ut,  cum  crodamus  indubie  quod dictus  Hen- 
ricus per  verba  ipsa  noluerit  proditionis  notam  impo- 
aere  comiti  et  Beraudo  predictis,  aec  verbum  istud 
mauveiscmeiU  de  sui  virtute  proditionem  importct, 
set  ahas  injuriosum  aut  indebitum  ahquid  ropreson- 
tet  ex  significatione  vocabuh,  nec  sit  verisimilo  ([uod 
idem  Heni-icus,  in  dictum  invehondo  comitem,  verbum 
proférons  antodictum,  ahquid  censerit  de  prodilionis 
macula  cuiquam  impingonda,  cum  comes  ipso  adeo 
juvenilis  et  innocontis  etatis  existât  quod  suspoctus 
de  talibus  probabiliter  esse  nequit  dictusque  Berau- 
dus,  quom  de  nialo  iatolhH-Lu  vorborum  ipsorum 
coram  aliquibus  ex  fratribus  nostris  arguimus,  satis 
laudabihter  anuuat  quod,  si  Henricum  ipsum  non  cre- 
didisset  per  verba  ipsa  notam  proditionis  ois  imponere 
voluisse,  nequaquam  ad  oblationem  deffonsionis  hujus 
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prorupisset,  predictiim  Ilenriciim  ac  Beraudum  eun- 
deni,  data  ei  pro  accessu,  niora  et  reditn  facultate 
plenaria,  ad  suam  presentiara  convocet  et  quod  jubeat 
et  mandet  ut  idem  Henricus  declarct  explicite  se  per 
verba  predicta  noluisse  proditionale  aliquid  comiti  et 
Beraudo  predictis  imponere,  quodque  idem  Beraiidiis 
ibidem  explicet,  sicut  etiam  explicuit  coram  nobis, 
quod  si  per  verba  predicta  non  credidisset  nevum 
sibi  proditionis  impingi,  ad  oblatum  predicte  defensio- 
nis  modum  verbo  vel  litteris  minime  processisset,  pro- 
pagaturus  nichilominus  idem  rex  inter  ipsos  concor- 
diam  solidam,  ut  eo  utiliores  ad  regia  reddantur 
obsequia  quo  niagis  fuerint  unanimes  et  concordes 
efocti.  Cum  itaque,  filia,  tuaplnrimum  interesse  nos- 
catur  solerter  advertere  dispendia  gravia  que  ex 
premissis,  si  non  occuraturremediis  oportunis,  possent 
dicto  regno  verisimOiter  evenire,  serenitatem  tuam 
hortandam  duximns  attentius  et  rogandam  quatinus, 
discreta  meditatione  pensato  quod  prudenter  est  malo- 
runi  imminentium  prccidenda  materia,  ut  bona  salu- 
liritor  reniant,  apud  regem  ipsum  officacioriljus 
inductionibus  curet  insistere  quod  paternis  circa  pre- 
missa  suasionibus,  quibus  suam  et  regni  predicti  quie- 
tem  specialiter  querimiis,  filialis  dcvotionis  prompti- 
tudine  acquiesçât.  Et  ecce  super  hiis  dicto  régi  et  til)i 
plenius  explicandis,  dilectuni  tilinm  tVatrem  Guillcl- 
mum  de  Lauduno  de  ordinc  fratrum  Predicatoruni, 
magistrumin  theologia,  capellannm  nostrum,  in  nostra 
regentem  curia,  exhibitorem  presentiuni  destinamus, 
cujus  assertionibus  veiis  circa  illa  fideni  credulam 
adhibere.  Dat.  iikal.  novembris  •'.   » 

'  Les  passages  suiiprimés  ici  se  retrouvent  dans  la  lettre 
pirécéilenle. 

3  Cf.  ib. 

751  31  octobre  [1318-]. 

Carolo,  comiti  Valesii,  de  eodem  et  pro  eisdem. 
(Reg.  109,  fol.216v°,c.  700;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  80  v", 
c.  312.) 

«  Di/ecfo  filio  iinbili  viro  Carolo,  clore  memoric 
regh  Francie  filio,  comiti  Valesii.  Optamus,  fili, 
christianissimum  —  Dat.  ii  kal.  novembris'.  » 

<  Cf.  n"  749. 


752 


[31  octobre   1318]. 


In  e.  m.  Ludovico,  comiti  Ebroicensi.  (Reg.  109, 
fol.  217  V",  c.  79;—  Reg.  110,  p.  i,  fol.  87  v°,  p. 
c.  312.) 
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131  octobre  1318. 


In  e.  m.  Carolo,  comiti  Marchife.   (Reg.  109,  fol.  217 
v°,  c.  792;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  87  V,  p.  c.  312.1 


754 


2  novembre  1318. 


Consulibus  et  universitati  liominum  ^lontispessulani 
concedit  ut  usque  ad  decem  annos  extra  Magalonensem 
diocesim  ad  judicium  evocari  non  possint,  ratione 
earum  quœ  infra  eamdem  diocesim  expedire  habent  aut 
aclionum  personalium  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  67  v°, 
c.  313  et  968.) 

«  Dilectis  filiis  consulibus  et  universitati  liomi- 
num Monlispesullani,  Maç/alonensis  cliocesis.  Sincère 
devotionis  integritas  et  constantis  fidei  plénitude  qui- 
bus velut  obedientie  filii,  retroactis  studuistis  tempo- 
ribus  ac  studetis  assidue  Sedi  apostolice  complacerc, 
nostrum  non  indigne  solicitant  animum  ut,  apostolica 
vos  benivolentia  prosequentes,  personas  vestras  con- 
gruis  foveanuis  favoribus  et  specialis  privilegio  gratie 
numiamus.  Hinc  est  quod  nos  vestris  supplicationibus 
grato  concurrentes  assensu,  ut  vos  vel  aliqui  seu  ali- 
quis  vestrum  extra  Magalonensem  [diocesim],  super 
hiis  que  infra  eandem  habetis,  aut  super  actionibus 
personalibus,  dummodo  infra  diocesim  ipsani  parati 
extiteritis  de  vobis  conquerentibus  coram  competenti 
judice  justitie  plenitudinem  exbibere,  non  possitis  ad 
judicium  evocari  per  litteras  Sedis  apostolice  vel 
legatorum  ejus  impetratas,  per  quas  nondum  ad 
citationem  partiuin  sit  processum,  seu  etiam  iniiietran- 
as,  cujuscunque  tenoris  existant,  nisi  eadem  aposto- 
lice littere  impetrande,  plenam  et  expressam  de  bac 
indulgentia  fecerint  menlionem,  auctoritate  vobis 
presentiuni  indulgemus,  presentibus  post  decennium 
minime  valituris.  Nulli  ergo  etc.  Dat.  iiii  nonas 
novembris,  anno  tertio'.  » 

<  Une  lettre  de  Clément  V,  en  tout  semblable  à  celle-ci, 
sauf  qu'elle  n'a  pas  d'adresse,  pas  de  clause  :  presentibus  post 
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dccennium  minime  valititris  et  pas  de  date,  figure  sous  le  cap. 
3H  alias  956,  fol.  67  du  même  registre.  Voyez  ci-après  n»  756*, 
note. 


ToS 


2  novembre  1318. 


Litteras  quibus  Gregorius  IX,  ad  exemplum  Innn- 
centii  III  et  Honorii  III,  prsedecessorum  suorum,  con- 
sules  et  homines  prœfatc'P  universitatis  Montispessulani 
sub  sua  protectione  susceperat  confirmât,  dictarumque 
lilterarum,  Perusii,  xi  kal.  martii,  pontificatus  anno 
secundo  datarum,  tenorem  prœsentibus  inscrit.  (Reg. 
MO,  p.  II,  fol.  67  v°,  c.  314  et  939;  —  Raynaldi, 
Annales  eccles.,  1318,  §  xxv,  extrait.) 

«  [)di'.ctis  filiis  consuUhiis  et  populo  Mon/isprs^i- 
tani,  Maga/otiensis  diocesis.  Circa  ea  que  in  favorem 
dovotarum  sacrosancte  Romane  Ecclesie  personarum 
a  predecessoribus  nostris  Romanis  pontifîcibus  lauda- 
biliter  esse  facta  conspicimus,  nos  libenter  exora- 
liiles  et  propitios  exhibemus.  Sane  felicis  recordationis 
Gregorii  pape  noiii  litteras,  ipsius  vera  bulla  bullatas, 
ut  prima  facie  apparebat,  nobis  offerre  cur astis,  suppli- 
cantes  instanter  ut  eas  approbationis  nostre  fulcire 
munimine  dignaremur;  ipsarumautem  litterarum  ténor 
per  omnia  talis  erat  : 

(h-egorius  episcopus,  servus  servorum  etc.  Prompte 
fidei  et  prone  devotionis  affectus  quem  erga  Roma- 
nam  Ecclesiam  a  progenie  in  progenies  geritis  inde- 
fessnm,  sicut  vobis  prestat  fiduciam  nos  rogandi,  sic 
et  nobis  vestris  precibus,  quantum  cum  Deo  possumus, 
favorabiliter  annuendi  rationem  prubabilem  persuadet, 
quia  si  cupimiis  invenire  qui  placeant,  decet  ut  liono- 
remus  inventos,  qui  nonnunquam  mérita  supplicium 
excedentes  et  vota,  potius  volumus  mérita  premiis 
quam  premia  meritis  superari.  Cum  igitur  Ecclesiam 
Romanam  fiiiali  reverentia  vénérantes,  ejus  vos  bene- 
placitis  tanquam  filii  benedictionis  et  gratie  laudabi- 
litcr  oxponatis,  nos  vestris  supplicationibus  annuentes, 
ad  exemplar  felicis  meniorie  Innocentii  et  Honorii, 
predecessorum  nostrorum,  personas  vestras  et  \illam 
Montispessulani  cum  consulatu  et  aliis  omnibus  que  in 
presentiam  rationabiliter  possidetis,  sub  l)eati  Pétri 
et  nostra  protectione  suscipimus  et  présentas  scripti 
patrocinio  communimus.  Ad  perpetuum  autem  devo- 
tionis indicium  duas  marchas  auri,  centum  niassamu- 
Je.\n  XXII.  —  T.  I. 


tinis  computandis  pro  marcha,  quas  ab  olim  Sedi  apos- 
tolice  obtulistis  nobis  ac  successoribus  nostris,  siiiguUs 
annis  in  festo  Resurexionis  dominice  persolvetie. 
Nulli  ergo  omnino  hominum  liceat  hanc  paginam  nos- 
tre protectionis  infringere  vel  ei  ausu  teraerario  con- 
traire. vSi  quis  autem  hoc  attemptare  presumpserit 
indignationem  omnipotentis  Dei,  et  beatorum  Pétri  et 
Pauli  apostoloruiii  ejus  se  noverit  incursurum.  Dat. 
Perusii,  xi  kal.  martii,  pontificatus  nostri  anno  secundo. 
Licot  igitur  additione  plénitude  non  indigeat,  nec 
firmitatem  exigat  quod  est  fîrmum,  ut  tamen  nostra 
erga  vos  benignitas  clareat,  vestris  supplicationibus 
inclinati,  prescriptas  litteras  et  que  per  ipsos  prede- 
cessores  nostros  acta  sunt  in  premissis  rata  gerimus 
atque  grata,  eaque  laudamus  auctoritate  prescntium  et, 
ad  hahundantioris  caatele  suffragium,  approbanius.  Dat. 
nu  nonas  novembris,  anno  tertio.  » 


756  « 


2  novembre  [1318?1, 


Inquisitoribus  regni  Francise  mandat  ut  consules  et 
populum  Montispessulani  commendatos  habeant  nec 
eos  ofticii  sui  prajtextu  molestent.  (Reg.  110,  p.  ii, 
fol.  67  v°,  c.  313  et  960.) 

»  Dilectis  fi/lis  i/iquisiloriùiis  herctice  pravitatu 
in.  regno  Francie  per  Sedem  apostoiicain  deputatls 
et  in  po^teriim  deputandis .  Etsi  zelo  fidei  christiane 
ad  cujus  deffensionem  tenenuir  ex  officii  débite,  et 
nichilominus  divini  amoris  igné  succendimur,  labem 
heretice  pravitatis  aboleri  de  credentium  finibus 
cupianuis,  quia  juxta  evangelice  veritatis  eloquium, 
dum  de  agro  Domini  coUiguntur  zizania,  triticuni  con- 
servari  débet  in  orreo  reponendum,  commissum  et 
committendum  vobis  inquisitionis  officium  sic  vos 
volumus  contra  hereticorum  perfidiam  viriliter  exequi, 
ut  in  eos  qui  fidei  christiane  professores  et  divini  nomi- 
nis  veri  cultores  extiterint  illud  non  contingat  extendi. 
Sane  nonnullis  ex  predecessoribus  nostris  Romanis 
pontifîcibus  ab  olim,  sicut  in  eoruin  htteris  vidimus 
contineri,  fuit  testimoniis  fide  dignis  assertuni  quod 
villa  Montispesullani,  Magalonensis  diocesis,  erat  a 
macula  heretice  pravitatis  iminunis,  et  dilecti  filii 
consules  etpopulus  ejusdem  ville,  supra  iîrmam  petram 
catholice  fidei  stabiliti,  non  declinarant  ad  dexteram 


659 


ANNI     I-IV 


660 


vel  sinistram,  quin  iiumo  in  de^otione  sacrosancte 
Romane  Ecclesie,  matris  sue,  firmiter  et  fideliterper- 
sistentes,  illis  laudabiliter  inlierebant  que  ad  apos- 
tolice  Sedis  redundare[n]t  honorom,  nec  nos  per  Dei 
graliam  de  villa,  consulibus  et  populo  memoratis  audi- 
vimus  hucusque  contrarium,  ynimo  ipsos  in  solida  siu- 
ceritate  catliolice  fidei  et  Ecclesie  devotione  credimus 
jugi  perse verantia  permanere;  quia  itaque  consules  et 
populus  antedicti  pro  liujusmodi  meritis  per  nos  cunc- 
tosque  tideles  sunt  favorabiliter  prosequeudi,  justunique 
videtur  et  decens  ut  in  gravamen  ipsorum  vestrum 
non  cedat  officium,  set  tantum  illorum  faciem  igno- 
minia  repleat  qui  probabiliter  suspecti  creduntur  quod 
catholicam  respuunt  puritatem,  nos  eorum  supplica- 
tionibus  inclinati,  devotioni  vestre  per  apostolica 
scripta  niandamus  quatinus  ipsos  vel  ex  eis  aliquem 
pretextu  vestri  officii  non  niolestetis  in  aliquo  vel  gra- 
vetis  indebite,  quin  immo  eos  habeatis  propensius 
coniendatos,  quanidiu  fideliter,  ut  premissuni  est,  ege- 
rint  et  dévote,  ut  zelus  tîdei  et  fervor  devotionis 
eorum  tanto  fortius  accendatur,  quanto  se  per  hoc 
majorem  senserint  invenisse  favoreni.  Dat.  un  nonas 
novenibris  '.  » 

'  Cf.  Celte  lettre  n'a  jkis  de  date  d'année,  mais  par  l'ana- 
logie d'objet  qu'elle  a  avec  les  précédentes,  nous  croyons 
devoir  l'en  rapprocher  et  lui  attribuer  la  même  date.  On 
trouve,  dans  le  registre  HO,  sous  les  cap.  307-3H,  alias  9o2- 
956,  cinq  lettres  appartenant  à  d'autres  pontificats,  mais 
toutes  relatives  à  Montpellier.  Ce  sont  évidemment  celles 
auxquelles  Jean  XXII  fait  ici  allusion  et  c'est  pourquoi  nous 
les  donnons  ci-dessous,  sauf  la  dernière,  qui  a  déjà  été  citée 
(n"  754,  note). 
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Vatican,  i2U  mai  12il). 


Ilonorius  papa  111  Ingeranno  de  Cociaco  qui  ad  expugnando: 
luereticos  Albigenses  processerat,  gratias  agit;  eum  rogat  ut  con- 
sules et  populos  villœ  Montispessulani  commendatos  habeat,  nec 
pennittens  eos  molestari,  Ludovicum,  primogenitum  Phllippi  régis 
Franciu;,  ad  hoc  idem  inducat.  (,Reg.  110,  p.  n,  fol.  6B,  c.  307  et  952.) 

Il  Honorius  episcopus,  sei'vus  servorum  Dei,  dilecto  filio  nobili 
vivo  Inyeriancio  (sic)  de  Coci,  cruce  signato,  salutem  etc.  Zelum 
tue  devotionis  et  fidei  dignis  in  Domino  laudibus  commen- 
damus  quod,  volens  prelia  Domini  preliari,  ad  e.xpugnan- 
dum  Albigenses  hereticos  viriliter  processisli,  signo  cru- 
els vivifice  insignitus.  Sane  quoniam,  evangelice  veritatis 
dogmate  attestante,  dum  de  agro  Domini  colliguntur  zizania, 
débet  triticum  reponendum  in  orreo  conservari,  sic  te  decet 
expugnare  hereticos  ut  eos  qui  christiana  professioue  cen- 


sentur  et  cultores  divini  nominis  non  impugnes,  set  eos 
potius  studiose  defl'ensionis  clipeo  tuearis.  Nobis  quidem  ex 
venerabilis  fratris  nostri  Sabinensis  episcopi  et  aliorum 
plurium  proboruni  virorum  laudabili  testimonio  liquet  cla- 
rius  et  tibi,  ut  credimus,  dubiura  non  existit  quod,  cum 
villa  Montispesullani  ubertate  bonorum  omnium  taliter  sit 
repleta  quod  ei  Dominus  benedixisse  videtur,  qui  de  rore 
celi  et  terre  pinguedine  habuudatiam  sibi  dédit,  dilecti  filii 
consules  et  populus  ejusdem  ville,  supra  firmam  petram 
calholice  fidei  stabiliti,  non  déclinant  ad  dexteram  vel  sinis- 
tram, quin  immo  in  devotione  sacrosancte  Romane  Ecclesie, 
matris  sue,  firmiter  et  fideliter  persistentes,  propugnatori- 
bus  Jhesu  Christi  cruce  signatis  per  terram  eorum  transeun- 
tibus  ad  mandatum  noslrum  favorabiles  hactenus  extiterunt; 
unde  dignum  est  et  consentaneum  rationi  ut  ipsorum  fide- 
litas  et  devotio  eos  tibi  etaliis  recouimendeut.  Scire  namque 
te  volumus  quod,  cum  villa  predicta  et  tota  terra  spectans 
ad  ejus  dominium  sint  de  mandato  nostro  carissimo  in 
Christo  filio  nostro  Jacobo,  illustri  régi  Aragonum,  resli- 
lute,  ac  dicti  consules  et  populus  sub  apostolice  Sedis  et 
nostra  protectione  consistant,  cum  ex  paterne  dileclionis 
afî'ectu  quo  sincère  diligimus  Ipsum  regem  ab  inclite  recor- 
dationis  Maria,  regina  Aragonum,  matre  ipsius,  dudum  apud 
Sedem  apostolicani  decedente,  cum  dicta  villa  et  aliis  bonis 
suis  Romane  Ecclesie  comendatum,  tum  etiam  ob  devo- 
tionem  et  lidelitalem  eorum,  ipsos  manutenere  propensius 
nos  oportet.  Quocirca  nobilitatem  tuam  rogandara  duximus 
et  monendam  per  apostolica  scripta  tibi  mandantes  quati- 
nus, consules  et  populum  suprad[iJc[tlos  ob  reverentiam  apos- 
tolice Sedis  et  nostram  habens  propensius  comendalos,  eos 
in  aliquo  non  molestes  nec  permittas  ab  aliis,  quantum 
in  te  fuerit,  molestari,  quin  imo  dilectum  filium  nobilem 
virum  Ludovicum,  primogenitum  carissimi  in  Christo  filii 
nostri  Philippi,  régis Francorum  illustris',prudenter  moueas 
et  inducas  ut  eosdem  consules  et  populum  non  molestet  nec 
molestari  permittat  ab  aliis,  set  eos  habeat  pro'-  apostolice 
Sedis  et  nostra  reverentia  comendatos.  Dat.  Rome,  apud 
sanctum  Petrum,  xin  kal.  junii,  poutilicatus  nostri  anno 
tertio.  )) 

1  Louis,  fils  aine  de  Ptiilippe  Auguste,  plus  lard  roi  sous  le  nom  de  Louis  VIII. 
■i  Reg.  :  pei: 

756c  [Vatican,  20  mai  121'.»?] 

Pnefato  Ludovico,  primogenito  régis  Francia',  de  eodem  (Reg. 
110,  p.  u,  fol.  66  V,c.  308  et  953.) 

«  Idem,  Lodovico,  primorjenito  régis  Francie  etc.  '  Crates  rel'e- 
rimus  pro  te  Deo  quod,  cura  sis  verus  Christi  miles  effectus, 
zelus  te  comedit  domus  ejus,  et  obprobria  sibi  exprobran- 
tium  in  te  cadunt  quemadmodum  rerum  demonstrant  in- 
dicia  et  nos  certis  perpendiraus  argumentis,  dum  prelia 
volens  Domini  preliari,  ad  expugnandum  Albigenses  hereti- 
cos, fidei  nostre  hostes,  in  manu  forti  et  extenso  brachio 
viriliter  processisti,  signo  crucis  vivifice  insignitus.  Sane  etc.  2 
usque  molestari,  preces  apostolicusin  bac  parte  taliter  impie- 
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turus  quod  efTeclus  devolionis  sincero  quem  ad  Romanam 
Ecclesiam  et  nos  ipsos  habere  te  credimus  clareat  in  efîectu, 
et  nos  sinceritalem  luam  dignis  in  Domino  laudibus  cum- 
mendamus^.  .1 

1  II  s'afril  cTidemmeiit  ici  du  fils  Je  Philippe  Augiisle  menlioniié  dans    la  lellri- 
précédenle. 

2  Voyez  la  lettre  qui  précède. 

3  Cf.  Nous  croyons  devoir  rapprocher  cette  lettre  de  celle  que   nous  indiquons 
ci-dessus  et  lui  attribuer  la  même  date. 
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Latran,  13  mai  122l>. 


Universis  cruce  signatis  ad  expugnandum  Albigenses  tiœrcticos 
accedentibus,  de  eodem.  (Reg.  MO,  p.  11,  fol.  60  v°,  c.  309  et  954.) 

«  Idem,  archiepiscopU  cl  episcopis  ac  dilectis  film  nohUibus 
vins  comitibus,  baronibus  et  univcrssU  cruce  sujnatis  ad  expu- 
ijnandum  Albigenses  herelicos  accedentibus,  salutem  et  apostoli- 
cam  benedictioncm.  Zeluin  vestre  devolionis  etc.<  usque 
inolestari,  quin  iinnio  pam  carissimo  in  Christe  fliio  noslro 
l.odowico,  régi  Francio  illustri  2,  cui  super  hoc  scribimus, 
i-uretis  studiosius  conimendare,  ut  ztdus  fidei  et  fervor  devo- 
tionis  populi  predicte  ville  tanto  fortius  accendatur  (sic) quanto 
se  per  hoc  majorem  favorem  se  senserint  invenisse,  nosque 
qui  viilam  eandem  propter  puritatem  fidei  sue  afïectione  dili- 
gimus  speciali,  devotionem  veslram  conmendare  merito 
df>beamus.  Dat.  Laterani,  m  idus  inaii,  pontillcatus  noslri 
anno  décline.  » 


1  Voye.  n'  r. 

2  Uiuis  VIII. 
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[1254-1261?] 


Alexander  papa  fiv?]  ciiidam  cujus  nomen  non  exprimitur  man- 
dat lit  pnelatos  et  clericos  civitatis  Montispessulani  moneat  ne 
debitores  ad  ecclesias  confugientes  in  creditorum  damnum  défen- 
dant (Reg.  110,  p.  n,  fol.  66  v",  c.  310  et  955.) 

Il  Alexander  etc.  Non  est  decens  aul  honestati  conveniens 
ut  viri  fraudulenti  et  dolosi  in  suis  nequitiis  per  ecclesias  et 
porsoiias  ecclesiasticas  contra  jnris  regulam  foveantur,  ut 
indesumaturmateriascandali [s]  undedeberentpotius provida 
doliberatione  sedari.  Sane  querelam  dilecti  filii  [sic]  consu- 
lum  et  universitatis  hominum  Montispesullani,  Magalonensis 
diocesis,  recepimus  rontinentem  quod  nonnulli  de  Montepe- 
sullano,  e.x  mutui  seu  depositi  aut  aliis  causis  legitimis,  diver- 
sis  creditoribus  obligati,  ut  creditores  ipsos  jure  suo  defrau- 
dent,  ad  ecclesias  loci  ejusdem  et  alias  dicte  diocesis 
confugiunt,  qui  per  easdem  ecclesias  et  ipsarum  prelatos 
et  clericos  defenduntur  ut  débita  que  .juste  debentur  dictis 
creditoribus  non  solvantur,  sicque  tali  pretextu  predicli 
creditores  jus  suum  nequeunt  oblinere.  Quia  vero  Ecclesia 
nuUos  débet  in  iujustitia  confovere,  in  qua  omnis  juris  ordo 
servari  débet  potius  et  vigere,  fralernitati  tue  per  aposlolica 
scripta  mandamus  quatinus,  si  premissis  veritas  suffragalur, 
prelatos  et  clericos  memoratos  quod  ab  hujusmodi  presuinp- 
tione  désistant,  monitione  premissa,  sicut  justum  fuerit,  per 
censuiam  ecclesiasticam,  appellatione  remota,  compellas. 
Dut.  etc.  » 


Avignon,  2  novembre  1318. 


Rayniiindo  dicto  de  Parisius,  canonico  Turonensi, 
mandat  .loliannes  papa  XXII,  ut  quoddam  manerium juxta 
Turone.sa  quondam  A^^merico  Senglerii,  canonico  Turo- 
nensi, in  subsidium  Terra?  SancttT  legatum,  custodiat. 
(Reg.  69,  cur.  fol.  509,  c.  20  et  1500.) 

«  Dilcclo  filio  Rayminiild  dicto  de  Pat'isiiis,  cano- 
nico Tiiro/iensi.  Fido  digna  niiper  —  Dat.  Avinione, 
un  nouas  novcmbris,  anno  tertio.  >i 
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4  novembre  [1318]. 


Philippuin,  regem  Francia',  rogat  ut  Beraldo,  domino 
Mercorii,  qui  ad  ejus  pr»sentiam  se  conferre  desiderat 
salvum  conductum  concédera  velit  eique  fratrem  Guil- 
lelmum  de  Lauduno  commendat.  (Reg.  109,  fol.  214, 
c.  786;  —  Reg.   110,  p.  i,  fol.  84  v°,  c.  308.) 

»  Carissimo  in  Christo  fiiio  Philippo,  régi  Francie 
et  Navarre  illustri.  Licet,  fili  carissime,  dilectus  filius 
nobilis  vir  Beraudus,  dominas  Mercorii,  ad  tnam,  ut 
dicit,  desideret  se  conferre  presentiam,  tuis  pariturus 
dévote  mandatis,  suspitio  tanien  qiiedam  ex  certis 
causis  qilas  ex  nonniillarum  litterarum  nostrariim  ' 
percipere  poteris  tenore,  concepta,  eum  ab  accessu 
hujusmodi  retrahit  quasi  ei  tiinoris  probabihs  causa  sub- 
sit.  Quia  igitiir  —  si  tute  conspectui  tuo  presentare  se 
poterit  securiim,  pro  certo  speramus  quod  tua  prorsus 
indignatio,  si  quam  habes  forsitan  contra  eum,  bénigne 
quiescet  dura  tuam  celsitudinem  contentabit,  clemea- 
tiam  regiam  affectuose  rogamus,  et  hiis  omnibus  que 
in  aliis  nostris  litteris  continentur  ac  presentis  nialitia 
temporis  attente  pensatis,  consulimus  bonafide  quatinus 
eidem  Beraudo  securum  ad  tue  presentiam  serenitatis 
accessum  salvumque  conductum  pro  mora  et  reditu 
velis,  si  placet,  bénigne  concedere,  ut  ad  te,  omni  sus- 
pitione  remota,  secure  venturus,  excellentiam  regiam 
sicut  optare  se  asserit,  valeat  débite  contentationis 
oblatione  placare.  Super  hiis  autem  placeat  tibi  fîdem 
credulam  adhibere  dilecto  fiho  fratri  Guillelmo  de 
Lauduno  do  ordine  fratrum  Predicatorum,  magistro 
in  theologia,  capellano  nostro,  in  nostra  regenti  curia, 
quem  ad  te  pro  predictis  et  aliis  duxinius  destinan- 
dum.  Dat.  11  nouas  novembris-.  » 
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'  II  s'agit  ici  des  lettres  que  Jean  XXFI  avait  écrites,  le 
31  octobre  1318,  à  Philippe  V  au  sujet  de  Béraut  de  Mercœur 
(nos  746,  747,  7491. 

-  Cf.  Cette  lettre  se  date  comme  celles  que  nous  indiquons 
dans  la  note  précédente. 
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4  novembre  1 13U 


Ab  eodem  rege  facultatem  petit  salvuni  conductuni  pr;t'- 
fato  Beraldo  concedendi  eumque  rogat  ut  dicto  Guil- 
lelmo,  nuntio  apostolico,  fidem  adhibeat.  (Reg.  109, 
fol.  214,  c.  787;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  84  v°,  c.  309.) 

(i  Eidem  '.  Cum  per  alias  nostras  litteras-  excellen- 
tiam  tiiani  affectuose  rogemus  ut  dilecio  filio  nobili 
vire  Beraudo,  domino  Mercorii,  ad  tuam,  ut  dicit,  desi- 
deranti  se  conferre  presentiani,  set  propter  suspitio- 
nem  ex  cansis  conceptam  aliquibus  non  audeuti, 
securum  ad  tue  presentiani  serenitatis  accessum  sal- 
vumque  conductum  pro  mora  et  reditu  velis  bénigne 
conredere,  ut  ad  te,  omni  suspitione  remota,  secure 
venturus,  excellentiam  tuam,  sicut  optare  se  asserit  et 
id  ipsum  pro  certo  speramus,  valoat  débite  conten- 
tationis  oblatione  placare,  precilius  nostris  hnjusmodi 
illud  fidenter  providinms  adjungenduni  quod  si  forsan, 
ex  aliqua  causa,  nobis  pro  te  concessioneni  hujusmodi 
facere  per  patentes  tuas  litteras  tibi  placeat,  plenam 
nobis  tribueres  potestatem  securum  acressum  salvum- 
que  conductum  hujusmodi  dicto  Beraudo  aut  nostro, 
aut  prout  decentius  tibi  videbitur,  régie  nomine,  con- 
cedendi. Hoc  etenim  a  celsitudine  tua  eo  fîducialius 
petimus  quo  sincerius  viam  precludi  cupimus  scanda- 
lis,  teque  ac  regnum  Imun  desiderabilius  afFectamus 
optatavigere  tranquillitate  quietis  et  pacis.  Super  hiis 
autem  sublimitas  tua  credat  indubie  dilecto  filio  fratri 
Guillelmo  de  Lauduno  de  ordine  fratrum  Predicatorum, 
magistro  in  theologia,  capellano  nostro,  in  nostra 
regenti  curia,  quem  ad  te  pro  predictis  et  aKis  duxi- 
mus  destinandum.  Dat.  ul  supra ^.  » 

'  Cette  adresse  n'est  pas  en  rubrique  dans  le  registre  1 10 

2  N»  758. 

^  Cf.  Cette  lettre  se  date  comme  la  précédente. 
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6  novembre  [1318]. 


Henticum,  dominum  Soliaci,  rogat  ut  omnom  indigna- 
tionem  quam  propter  relata  a  prsedicto  Beraldo  de  Mer- 


corio   conceperat  abjiciat.   (Reg.  110,  p.  i,  fol,  91    v", 
c.  327.) 

«  Dilecto  fiHo  nobili  viro  Henrico,  domino  Soliaci, 
bitticulario  Francie.  Litteras  tuas,  fîli,  nobis  noviter 
presentatas  una  cuni  quodam  scripto  publico  quarim- 
dam    continente  ropia[m]  litterarum  qnas  sub  sigillé 
dilccti  filii  nobilis  viri  Beraudi,  doniini  Mercorii,  januis 
regii  palatii  Parisius  asseris  affîxas  fuisse  cum  clavis, 
bénigne  recepimus,  ex  quibus  quidem  litteris  sic  affixis, 
cum  aliqua  in  tuam  putare  viderentur  injuriam,  arnari- 
catus,  ut  conjecimus,  etturbatus,  humiliter  supplicasti 
ut  nulli  de  persona  tua  referenti   sinistrum,  cum  te 
prorsiis  excusabilem  sentias,  fidem  vellemus  credulani 
adhibere.   Sane,  fili,  scire  te  voliunus  quod  nunquaiii, 
etiam  in  miuoribus  constituti,  detractores  Deo  quidem 
odil)iles  libenler  audivimus,  et  si  quando  contigil  ad 
nos  pervenire  illorum  obloquia,  non  eis  facile  prebui- 
mus  credulitatis  assensum,  contra  illos  precipue  quos 
esse    boni  testinu)nii   putabamus,  nec  Beraudus  ipse 
alla  quam  que  in  predictis  suis  contenta  fuerant  litte- 
ris explicuit  de  te  nobis;  licet  autem  ipsius  Beraudi 
non  connnendemus  in  bac  parte  processuni,  immoindo 
eum  satis  arguimus  increpatione  paterna  sicut  et  tibi 
per    alias     nostras    litteras  latins   explicamus',    non 
videmus  tameu  mule  sic  tua  debuerii  circa  id  siuceri- 
tas  irritari,  cum  nil  in  ipsius  Beraudi  litteris  inseratur 
quod  possis  ex  ratione  censere  ad  maculam  tui  nonii- 
nis  positum,  nisi  fortasse  queraris  te  in  illis  Archito- 
phel  reputatum,  cum  alla  in  eisdem  contenta  litteris, 
pro  quibus  idein  Beraudus  se  personaliter  obtulit  con- 
tra te  deff"ensuruni  et  de  quibus  in  directis  tibi  nostris 
aliis  litteris    mentio  specialis   liabetur,  in  tuam  non 
vidoantur  ignominiam  redundare.  Porro    si    ejusdem 
Architophel  prudentiam  et  fidelitatem  attenderis,  non 
utique  te  illi  fuisse  comparatum  deberc  (?)  debebis  ;  ille 
namque  tanta   prudentia  viguit  ut  in  diebus  suis  ejus 
consilium   quasi   si  quis   Deum  consuleret  haberetur, 
ipseque  domino  suo  Absalon  fidelissimus  extitit,  ipse 
sibi  consilium  prebuit  utile  —  et  si  forsitan  dixeris 
quod  —  in  tuum  oprobrium  et  aninio  conviciandi  verba 
ipsa  sic  publice  fuere  descripta,  adhuc  te  vellemus  ea 
more  magnanimi  qui  nunquam  sibi  fieri  co[ntu]meliam 
indicat,   equo  aiiimo   et  tranquillo  tulisse,    presertiui 
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cum  illa  que  calore  iraciimlie  aut  alio  iiuoliliot  luotii 
intfiiiperaiitius  proferuntur,  in  quibus  etiam  lex  iiiipc- 
rialis  nil  diirum  vel  asperiim  statuit,  sint  in  patientia 
toleranda  —  Et  certe  ad  patientiam  habendaiii  in 
lalibiis  satis  dehos  indiici  nostri  Redeniptoris  exemple 
qui  iieduni  patienter  niultoruni  convicinrum  probra 
sustinuit,  quin  etiam  nsque  ad  mortem  ipse  vita  per- 
venit,  quem  et  nospro  modulo  virium  imitari  volentes, 
cum  ipsius  locum,  licet  immeriti,  teneamus  in  terris, 
verba  similia  adversum  nos  diebus  nou  longe  preteritis 
conviciose  prolata  duximus  niagnanimiter  conteni- 
pnenda.  Cum  etenim,  sicut  et  te  audivisse  putamus, 
quedam  noliis  subjecta  persona  que,  qvio  majoris  erat 
scientie  eo  fuisse  debuisset  modestior  in  sermone  et 
oui  minus  esset  in  talibus  ignoscendum,  nos  coram 
aliquilius  illi  Architopbel  incircumcisis  labiis  conqia- 
rasset,  quantumvis  nobis  propter  ipsius  statum  spe- 
cialiter  sua  displicuerit  inconsulta  presuniptio,multuni 
propterea  sibi  molestum  iatnlimns,  immo  aninii  motum 
patientia  tempérantes,  providimus  sub  mansueta  dis- 
simulatione  transire.  Quesumus  itaque,  fili,  et  per  tui 
Creatoris  mansuetudinem  obsecramus  quatinus,  pre- 
dictis  attentis,  omnem  indignationem  omnemque 
rancorem  quos  conceperis  de  predictis.  a  tuis  avellas 
omnino  precordiis  sicque  in  patientia  tuam  possideas 
animam  ut  nuUam  ex  preniissis  in  animo  tuo  fovere 
videaris  ofTensam.  Dat.  vin  idus  novomliris'.  » 

<  31  octobre  1318  (n"  748). 

2  Cf.  Cette  lettre  postérieure  à  celle  que  nous  indiquons 
dans  la  note  précédente,  se  date  comme  elle  ;  elle  est  en  effet 
antérieure  à  la  soumission  de  Béraut,  le  28  juin  1319  (Voyez 
n"  740,  note). 
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ttium  ad  solidationeni  pacis  inter  te  et  Flamingos  eos- 
dem  inite  sincerum  et  benignum  affectum  cum  exnl- 
tatione  percepimus  animi,  et  odiosam  ac  malivolani 
pertinaciam  Flamingorum  ipsorum  aperte  cognovimus 
rêvera  turbati.  Expectantes  itaque  regalium  nuntio- 
riun  adventum'-,  cum  eis,  quantum  in  nobis  fuerit, 
qnicqiiid  ad  utilitatem  negotii  cum  Deo  poterimus, 
matura  délibéra tione  disponimus  ordinare.  Dat.  v. 
idus  novembris  ^.  » 
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9  novembre  flStS 


Pbilippo,  régi  Francia\  de  Flandrensium  malitia  apud 
Conipendium  scribil  eique  nuntiat  quod,  venientibus  ad 
curiam  regiis  nuntiis,  quicqnid  poterit  ipse,  pro  negotii 
utilitate,  ordinabit.  (Re(;.  110,  p.  i,  fol.  ()(>,  c.  221.1 

"  Carissiitio  in  C/iris/o  filio  Philippo,  régi  Fraii- 
cii'  et  Navarre  i/liis/ri.  Ex  tuis,  fili  carissime,  ac 
nuntioruni  nostrorum  quos  apud  Conipendium  misi- 
mus'  cum  regalibus  ac  Flamingorum  gentibus  con- 
venturos,  litteris  et  rotuMs  nobis  noviter  presentatis, 


1  17  septembre  1318  (n" 

2  Voyez  n"  830,  note  1. 


?  10-720). 


3  Cf.  Il  s'agit  ici  de  l'entrevue  qui  avait  été  lixée  à  Com- 
piègne,  pour  le  8  octobre,  et  dont  le  résultat  nous  est  donné 
par  un  acte  notarié  daté  du  11  (Argii.  nat.,  J.  562»,  n°  30).  La 
lettre  de  Jean  XXII  est  évidemment  de  la  même  année;  elle 
est,  on  le  voit,  antérieure  à  l'arrivée  de  l'ambassade  men- 
tionnée dans  la  note  précédente. 
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Avignon,  10  novembre  [1318] 


Eidem Philippo  respondet  se  Gnillelmum,  Mimatonsem 
episcopum,  ad  Jerosolimitani  patriarchatns  honorem 
assumera  aut  ad  ultramarini  passagii  legationem  nomi- 
nare  nunquam  concepisse,  eique  significat  qnomodo 
oppressornm  querelas  ipse  audire  debeat.  (Reg.  110,  p.  i, 
fol.  70,  c.  237.) 

«  Carissimo  in  Christo  filio  Philippo,  régi  Fraude 
et  Navarre  i/liistri.  .^d  ea,  fili  carissime,  que  noviter 
nol)is  pro  venerabili  fratre  nostro  Guillelmo,  episcopo 
Mimatensi.  consiliario  tuo,  scribere  curavisti,  succinte 
set  veridice  respondemus  quod  nunquam  eum  assumera 
concepimus  ad  Jherosolimitani  patriarchatus  honorem., 
presertim  cum  alius  illum  obtinens  supervivat,  nec 
etiam  ipsuni  ex  nobis  nominavinuis  ad  legationem 
ultramarini  passagii,  immo  ipse  idem  in  nostra  et 
tuorum  presentia  nuntioruni  se  ultro  ad  dicti  prosc- 
cutionem  passagii  obtulit,  quamvis  se  postmodum  super 
hoc  excusarit,  unde,  si  recolis,  post  excusationem 
hujnsmodi,  tibi  suasimus  ut  de  nominando  alio  cogi- 
tares.  Super  eo  voro  quod  nobis  instantius  supplicasti 
ut  nulli  de  ipsius  aut  dilecti  filii  noljilis  viri  Henrici, 
domini  Sohaci,  buticularii  Francie',  vel  aliorum  de 
tuo  consiho  personis  refferrenti  sinistra  vellemus  fidem 
credulam  ailbibere,  scire  te  volunnis  quod  nimquam. 
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etiam  in  minoribus  constitiiti,  detractores  Deo  odihiles 
libenter  audivimus,  et  si  quando  contigit  ad  nos 
pervenire  illorum  obloquia,  non  eis  facile  prebuimus 
credulitatis  assensnm,  contra  illos  precipue  qiios  esse 
boni  testimonii  pntalmnias.  Cum  tamen  ex  officii 
debito  singulis  simus  in  justitia  debitores,  oppressorum 
nec  possnmus  nec  debemus  obaudire  qiierelas,  super 
quibus  nos  convenit,  prout  equidem  te  velle  snpponi- 
nius,  ministrarejustitiam  sineacceptione  persone.  Dat. 
Avinione,  mi  idus  novembris-.  » 

*   Voyez  n"  760. 

-  Cf.  Guillaume,  évèque  de  Mende,  s'était  trouvé  à  la  cour 
pontificale  au  début  de  1318  avec  les  autres  envoyés  royaux 
(Voyez  n"  330,  note  2).  La  lettre  que  nous  publions  ici  est 
donc  postérieure  à  cette  date  et  antérieure,  d'autre  part,  à  une 
autre  lettre  du  13  décembre  1318  (n"  778)  par  laquelle  nous 
voyons  qu'une  enquête  avait  été  commencée  contre  ce  prélat. 
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Avignon,  10  novembre  1318. 


Prseposito  et  capitule  ecclesiœ  Ebredunensis  commit- 
tit  collectionem  decimœ  blim  par  Clementem  papam 
V  impositae  in  subsidium  Terrai  Sanctae  ad  sex  annos, 
non  obstante  quod  alias  scriptum  essct  archiepiscopo 
et  capitule,  cum  ecclesia  ipsa  vacet  archiepiscepo. 
(Rec:.  69,  cur.  fol.  ,528  v°,  c.  139  et  1720.) 

<(  Dilectis  film..,  preponito  cl  capitiilo  eccle^ir 
Ebredunensis.  Duduni  propter  innumera  —  Dat.  Avi- 
nione, im  idus  novend)ris,  anno  tertio.  » 
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Avignon,  22  novembre  1318. 


Fayditum  Guiraudonis,  canonicum  ecclesiae  de  Cap- 
droto,  Sarlatensis  diocesis,  magistro  Bernardo  de  sancto 
Mauritio,  jurisperito,  clerico  Caturcensis  diocesis,  in 
negotio  collectionis  reddituum  primi  anni  omnium  bene- 
liciorum  ecclesiasticorum  usque  ad  triennium  in  civitate, 
diocesi  ac  provincia  Ebredunensi  vacaturorum,  per 
omnia  subrogat.  (Rue.  69,  cur.  fol.  509,  c.21.) 

((  IHlecto  fillo  Fai/dilo  Ginra[ii\do)ns,  canonico 
ecclcsie  de  Capdroto,  Sarletensis  (sic)  diocesis,  apos- 
tolice  Sedis  nunlio.  Dudum  nostris  et  —  Dat.  Avi- 
nione, X  kal.  decembris,  anno  tertio.  » 
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[Avignon,  22  novembre  1318. 


Eidem  Faydilo  collectionem  frucluum  beneficiorum 
vacantium  in  provincia  Bisunlina  similiter  committil. 
(Rf.g.  69,  cur.  fol.  509  v°,  c.  22  et  1602.) 

«   Eidem.  Diulum  nostris  et  —  Dat.  ut  in  eadem.  » 
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Avignon,  22  novembre  1318. 


Eidem   idem    committit   in    provincia   Tarantasicnsi. 
(Reg.  69,  cur.  fel.  ri09  v°,  c.  23.) 

»  Eidem.   Dudnm    etc.  —  Dat.    .\vinione,   x  kal. 
decembris.  anno  tertio.  » 
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Avignon,  22  novembre  1318. 


Eidem  idem  committit  in  provincia  Viennensi.  (Reg. 
69,  cur.  fol.  509  v°,c.  24.) 


(I   Eidem.    Dudnm  etc. 
decembris,  anno  tertio.  » 


—  Dat.   Avinione,  x  kal. 
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Avignon,  22  novembre  1318. 


Eidem  idem  coniniitlit  in  provincia  I.ugdunensi  proea 
parte  qufc  de  règne  b'rancia'  non  existit.  (Reg.  69,  cur. 
fol.  .o09  v°,  c.  2o.) 

"  Eidem.  Dudnm  etc.  —  Dat.  -Vvinione,  x  kal. 
decembris,  anno  tertio.  » 
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.\vignnn,  22  novembre  1318. 


Lugdunensi,  Viennensi,  Bisuntino,  Ebredunensi  et 
Tarantasiensi  archiepiscopis  aliisque  personis  ecclesias- 
ticis  per  eorum  civitates,  diocèses  et  provincias  constitu- 
tis,  ut  eidem  Faydito  Guiraudonis  de  securo  conduclu 
prevideant.  (Reg.  69,  cur.  fol.  oll,  c.  3"..) 

«  Johannes  etc.,  venerabililms  fralrilms  LiKjdii- 
nensi,  Viennensi,  Bisuntino,  Ebredunensi  et  Taranta- 
siensi archiepiscopis  et  di/ectis  filiis  electis,  ahbatibvs, 
prioribus,  decanis,  prepositis,  archidiacnnis,  archi- 
presbijteris,  plebanis  et  aliis  ecclesiarum  prelatis  et 
rectoribiis  eori/mr/iie  vices  gere/i/ibus  et  aliis  personis 
ecclesiasticis  religiosis  et  seciilaribiis,  e.icmptis  et 
nonexemptis,  Cisterciensis,  Cluniacensis,  Cartusien- 
sis,    Premostratensis,    Grandimontensis,    sanctorum 
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Beiiedicti  et  Atigiistini  ac  aiionnn  ordl/ium  nec  non 
Hoapila/is    saiicti    Johannis    Jeroso/inn/ani,     beale 

Marie  Tkentoniconini  ri  Calali'avensis  magistfi.s, 
priorilius  ac  piTCC/ttorl/nis  ipsorumqitr  loca  lenenti- 
bas  cl  a/iis  iniiccrsis  cl  sinijul'iH  pcrsoiùs  ccclesias- 
licis  jicr  Ltigduneiiscs,  Viennennes,  Bisuntinas, 
Bfircdi/nenses  ac  Tarantasienses  civitates  et  diocèses 
ac  prariiicias  conslitalis.  Cum  nos  diloctuni  —  Dat. 
Avinione,  x  kal.  deccniliris,  aniio  terlin.  » 
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Avignon,  22  novembre  1318. 


I'ra;diclo  Faydilo,  colleclori  fiucluum  primi  anni  in 
Lugdunensi,  Viennensi,  Ebredunensi,  Bisuntina  el  Ta- 
rantasiensi  provinciis,  potestatem  absolvendi  illos  qui 
diclos  frnctus  non  solventcs  exconimunicationis  senten- 
tiam  incurrerint,  roncedil,  sicut  prias  Bernardo  de 
sancto  Mauritio,  clerico  Caturcensi,  concessum  erat'. 
(Re(;.  69,  cur.  fol.  312,  c.  4i.) 

»  Dilccto  filio  Faijdilo  (iifaiKhjiiis,  caiioiiico  de 
Cajif/rolo,  Sarlatensis  diocesis,  apostolice  Sedis 
iiaiilio.    Dudura  de  venerabiliuni  —  Dat.  Avinione, 

X  kal.  (leccinbris,  auno  tertio.  » 

'   Voyez  n"  704. 
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.Vviynou,  22  novembre  1318. 


Eideni    i'aydito    salarium    unius   iloreni  auri    diebus 
singulis  constihiit.  (Reg..  (i9,  cur.  fol.  312,  c.4o.) 

"  Eidcin  Fai/dito.  Cum  te  nuper  —  Dat.  ut  supra 
proxime.  » 
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29  novembre  ri318?l. 


Philippe,  régi  Francité,  de  successione  despotatus 
Remania'.  (Reg.  109,  fol.  230,  c.  860;  —  Reg.  UO,  p.  i, 

fol.  77,0.274.) 

"  Cariasimo  in  Christo  filio  Philippo,  régi  Fran- 
cie  et  Navarre  ilhisiri.  Super  despotatu  Romanie  de 
(luo  noliis  diebus  proximis  scribere  curavisti,  quedam 
nuper  sicut  ex  litteris  dilecti  filii  nobilis  viri  Philipi, 
principis  Tarentini,  recenter  acceiiinni.s,  novitas  con- 
ti^cit  (piaui  tibi  tenore  presentiuni  duxinuis  iutinuinda. 


Cornes  namque  Cephalonie  quondam  Thomasium, 
Remanie  despotum,  gladio  trucidavit,  cujus  successio 
in  toto  despotatu  predicto  dictus  princeps  ex  pei'sona 
quondam  principisse,  consortis  sue  ac  predicli  Tho- 
masii  defu[n]cti  sororis,  asserit  sibi  suoque  primoge- 
nito,  hereditario  ac  conventionali  jure,  debere  defferri. 
Dat.  111°  kal.  decembris'.  » 

'  Cf.  C'est  en  1318  que  Thomas  Gomnène,  despoLe  d'Epire, 
dit  des  Romains,  aurait  été  assassiné  par  son  neveu,  N'icolas 
Orsini,  comte  de  Cephalonie  (G.  Sciilumberger,  Numismatique 
de  l'Orient  latin,  p.  368,  d'après  Hopk,  Griechische  Geachichte, 
dans  Erscu  et  Grùheh,  AUijemeine  Encyklopûdie,  t.  8b,  p.  419). 
Toutefois,  cette  date  n'étant  déterminée  que  par  des  chro- 
niques, c'est  sous  toutes  réserves  que  nous  attribuons  la  lettre 
de  .Jean  XXII  à  la  même  année.  On  sait  que  Philippe,  prince 
de  Tarente,  avait  été  envoyé  le  11  avril  1318  n.  s.  auprès  du 
pape,  et  nous  constatons  encore,  le  18  avril  1320  n.  s.,  sa 
présence  à  la  cour  pontificale  (Voyez  n"  100.1,  note  I). 
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Avignon,  3  décembre  [131f 


Carolo,  tomiti  MarcUias,  respondet  quod  petitiones 
suas  pro  niagistro  Guillelmo  de  Flavacuria  ad  sedem 
Rothomagensem  promovendo  admitti  non  possunt. 
(Reg.  110,  p.  I,  fol.  73  v°,c.  236;  —  Arch.  nat.,  J.  705, 
n°204J(«,  orig.,  la  bulle  manque;  —  L.  Guérard,  Doc. 
parti.,  1,  p.  114,  n»  76.) 

u  Dilccto  filio  Hobili  viro  Carolo,  clare  utcnioric 
Philippi  rcgis  Francie  filio,  comiti  Marchie.  Si 
eas  quas  tibi  circa  promotionem  dilecti  filii  magistri 
Guillelmi  de  Flavacuria,  archidiaconi  Rothoniagensis, 
cancellarii  tui,  ad  ecclesiam  Rothomagensem  instanti 
jam  a  pristino  misimus  litteras  responsales  tua  nobi- 
litas  recepisset,  nequaquam,  ut  credimus,  itérasses, 
super  eadem  proraotione  precaniiua,  veluti  cui  nostra 
circa  id  excusatio  fuisse  debuisset  accepta.  Cum  et- 
enim  ad  iustantiam  carissimi  in  Christo  fihi  nostri 
Piiilippi,  régis  Francie  et  Navarre  illustris,  fratris  tui, 
ecclesiam  ipsam  jam  pridem  duxerimus  reservandam, 
ipseque  nobis  ad  illam  certas  personas  suis  specialibus 
litteris  noudnarit',  non  conveniret,  ut  tibi  rescripsi- 
mus,  nostre  decentie,  omissis  previis  regalibns  litte- 
ris, rogatus  cujusvis  alterius  circa  hoc  exaudire.  Sane, 
fili,  non  improbamus,  quin  immo  commendationibus 
condignis  efferimus  quod  ipsius  archidiaconi  impensa 
tibi   grata   nec    minus  fructuosa  servitia  gratitudine 
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benigna  tiiis  conimeiuoras  litteris,  qiKjd   affîceris  ad 
promotioneni  ijisius  et  super  hoc   preces  affectuosas 
effundis.  Nos  qaippe,  quantum  potuimus  exiierientia 
brevi    perpendere,    archidiaconum   ipsum    iu    tuorum 
circa  nos  prosecutionibus  agendorum,  discretum,  solor- 
tem  et  fidelem  invenimus,  unde  tani  pmplor  hoc,  quani 
propter  alla  sue  sufficientic  mérita,  cum  prose(|uiniur 
l'avore  benivolo  ac  dignum  congrua  promotione  cen- 
semus.    Verum    quoniam    certe    pcrsone  sufficientes 
atque  notabiles  sunt  nobis  ad  eandem  ecclesiani.   ut 
prescribitur,    per    regem    nominate   predictum,    eas 
omnes  archidiacono  predicio  in  bac  parte  postponere 
non  possemus  absque  nostra  indecentia  et  ipsius  régis 
ac   Dei,  ut  probabiliter  veremur,   offensa,  sed  et    si 
rerailtercmus  electionem  Rothomagcnsi  capitulo  sine 
l)eneplacito  dicti  régis,  posset  rex  ipse  id  sibi  reputare 
ad    repuise   cujusdam  injuriam,  prêter  id  quod  ipsa 
remissio,  ut  verisimili  conjectura  supponimus,  reduu- 
daret  in  ecclesie  predicte  jactiiram,  quia  quicquid  tibi 
dotur  iutelhgi,  electio,  ut  commuuiter  creditur,  in  dis- 
cordia  tieret,  per  quod  eadem   ecclesia  multis  inco- 
modis  subjaceret.  Quesumus  itaque,  fili,  tua  non  ferat 
moleste    sublimitas,    si   tuis   etiam    iteratis'  precibus 
annuere,  premissis  ex  causis,  comode  non   valemus, 
presertim  cum  tenere  possis  indubie  quod,  si  premissa 
sic  efficaciter  non  obstarent,  placida  uobis  et  prompta 
foret  ejusdem  archidiaconi  petita  promotio,  quem,  tue 
nobilitatis  intuitu  et  sue  lionitatis  obtentu,  suis  loco 
et    temporc,   juxta    sui    status    exigentiam,    libeiitor 
curabimus  promovere.  Dat.  m  nouas  decembris-.  » 

<   Voyez  n°  7.'!:!,  note . 

2  La  date  complète  :  Avinionc,  m  iionan  decembris,  poiiti- 
flcatus  anno  teHio,  se  trouve  dans  l'original  conservé  aux 
Archives  nationales. 
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Avignon,  ;;  décembre[l317-13i8! 


Johanni,  Delphine  Viennensi  qui,  in  Francia  agendis 
suis  féliciter  expeditis,  iter  ad  reditum  assumpsit,  con- 
gratulatur.  et  favorem  Henrico,  Pataviensi  electo,  ger- 
mano  ejus,  promittit.  (Reg.  109,  fol.  102  v°.  c.  420;  — 
Bin.  deCambrai,  ms.  496,  fol.  63  ;  —  lîiu.  nat.,  Noi'v.  neq. 
lat.,  n"  2207,  p.  181.) 

«  Dilecto  j'iUi)  iiobili  vira  Jo/imnu,  Df-Iji/iiiio  \'lr/i- 
nevsi.  Per  tuas,  tili —  Olornm  de  i)romotiono  dilccti 


filii  Henrici,  Pataviensis  electi,  gcrmani  tui,  soilicitis 
non  expedit  te  apud  nos  insistere  precibus,  quia  eam 
cordi  habemus  indubie,  quod  dnm  se  oportunitas  facul- 
tatis  olttnlerit,  effectus  operis  demonstrabit.  Dat.  Avi- 
nione,  nonis  decembris  '.  <> 

*  Cf.  Henri,  frère  de  Jean,  Dauphin  de  Viennois,  fut 
nommé  évèque  de  Passau  le  3  juin  1317.  (C.  Eubel,  Hierarchia 
catholica,  p.  U2;  —  S.  Riezler,  Vatikanischc  Akten,  p.  40, 
n"  62.)  Par  une  étrange  erreur,  S.  Riezler  qui  donne  un  extrait 
lie  cette  nomination,  attribue  au  5  décembre  13161a  lettre  que 
nous  publions  ci-dessus  {op.  cit.,  p.  10,  n°  17).  Elle  est  cer- 
tainement postérieure  au  3  juin  1317;  c'est  à  cette  année 
qu'Eubel  [loc.  cit.)  la  rattache.  Elle  ne  peut,  dans  tous  les 
cas,  être  postérieure  à  1318,  puisque,  le  4  mai  1319,  le  frère 
du  Dauphin  était  transféré  au  siège  de  Metz  (G.  Eubel,  op.  cit., 
p.  354;  —  S.  Riezler,  op.  cit.,  p.  80,  n"  158;  voyez  aussi  ci- 
dessus  n°  37i),  note  2). 
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13  décembre  [13181 


Philippo,  régi  Krancisp,  ne  moleste  gerat  inquisilio- 
nem,  ratione  oarum  quie  contra  (iuillelmum  Mimalen- 
sem  episcopuin  delata  sunt,  fieri.  (Reg.  109,  fol.  2.'12,  c. 
g"/;];  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  77  v°,  c.  276'.) 

Carinsimo  in  Christo  fiiio,  PhUippo,  régi  Fmncir  et 
Navarre  illmtri.  Excelleutie  régie  litteras  per  dilec- 
tos  filios  magistrum  Symonem  de  Archiaco,  decanum 
Xanctonensem,  capellanum  noslrum'-,  clericum,  et 
noliilem  virum  Petrum  de  Matherino,  militem  nun- 
tios  tuos,  uoliis  noviter  presentatas  cum  mansuetu- 
dinc  paterna  recepimus,  per  quas  equidem  oslendisti 
regalem  auctoritatem  in  admirationem  non  modicam 
fuisse  permotam,  auditis  hiis  que  contra  venerabilem 
fratrem  nostrum  Guillelmum,  episcopum  Mimaten- 
sem,  consiliarium  tuum,  (piem  multis  nosti,  ut  asse- 
ris,  dotatum  esse  virtutibus,  et  tuis  absque  trepida- 
tione  negotiis  adhesisse,  in  privalo  concistorio  l'uero 
l>roposita  coram  nobis,  subjungens  eos  qui  puldice  vel 
occulte  presnuqiserant  talia  ac  opem  vel  auxilivun  pre- 
smiq>toril>us  dederant,  digiùtalem  regiam  offeudisse, 
ac  deiude  cmndudens  ut  taie  circa  preudssa  velle- 
mus  adhibere  remedium,  quod  et  honor  regius  et 
fama  ejusdem  episcopi  conservarentur  illesi;  super 
qnibns  omnibus  ea  que  dicti  der-anus  et  miles,  juxta 
comissam  sil)i  per  te  crodcntiam,  adicere  voluorunt, 
pleno  voliegimus   intelleciu.  Sane,  fili   carissinio,    nu- 
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ramur  et  nierito  quod   de  facta  nobis  ipsius  episcopi 
delatione   moveris,  cum  non  sit  novum  episcopos  et 
alios  etiam  superiori  dignitate  fulgentes  Sedi  aposto- 
lice  quandoque  defferri  ejusque  subire  judicium  super 
commissis  ab  eis.  Miramur  te  ad  offensam  adscribere 
quod  si  et  aliquis  contra  consiliarios  tuos  suani  audeat 
justitiam  prosequi,si  oppressus  petat  ab  eorum  oppres- 
siouibus  liberari,  cum  prosecutio  juris    injuriam   ex 
ratione  non  habeat,  et  ut   oppressi    tutanien    contra 
oppressores  inveniant  nedum  pietas  quin  eliam  utili- 
tas   publica  evidenter  exposcat;  nec,  quicquid  detur 
intolligi,  hii  qui  contra  consiliarios  principis  suam  vel 
suorum  injuriam  viis,  ut  premittitur,  licitis  prosequun- 
tur,  dici  possunt  in  crimen  lèse  majestatis  incidere, 
prout  in  ostensis  nobis  quibusdani  regalibus  litteris  te 
vidimus  affirmare,  immo    qui   tibi    talia    persuadent 
aut    ignorant  omnino    quomodo    comuiitatur   crimen 
hujusmodi,  aut,  si  id  forte  sciunt,  unum  gerentes  in 
corde  et  aliud  ore  i)romentes,  perversi  fore  noscuntur 
interprètes  jurium  et  te  in  errorem  inducunt.  Mira- 
mur  etiam  quod  sic  effusis  laudibus  effers  ipsum  epis- 
copum  quasi  nuliuni  in  eo  valeat  latere  sinistrum,  cum 
ipsius  conditionem  et  mores,  qui  parum  adluic  institit 
tuis  obsequiis,  brevi  notitia  percepisse  non  possis,  nec 
inauditum   est   aliquos  in  dorao  regali  fuisse  quibus, 
etiam   postquam  nonnuUis    ex   progenitoribus   tuis  a 
quibus  electi  fuerant  longo  servierant  tempore  et  in 
quorum  cuuimunicaverant  porsepc  secretis,  imposita 
non  levis    uiacula  extitit,  —   et  adversus    nonnullos 
eorum  tu  ipse  locutus  fuisti,  si  recolis,  et  fecisti  per 
alios  loqui  nobis ■*.  Set  nec  mirandum  est  si  taies  ali- 
qui  inveuiantur  iu  domibus  principum,  cum  et  Creator 
omnium  Deus,  rex  reguni  et  douiinautium  dominus,  in 
angelis  quos   creaverat  repererit  pravitatem,  et   lie- 
demptor  noster,  ejus  unigenitus,  Dominus  Jhesus  Cbi'is- 
tus,  inter  xii  quos  ipse  idem  ut  fructum  afferrent  elo- 
gerat,    prevaricatorem  unum  invenerit  et    pessimum 
proditorcm.  Non  itaque  mirari  débet  regia  sublimitas 
vel  turliari   si   contra  ipsum  episcopum  conquerentes 
oppresses  audivimus,  nec  tua  credulitas  teneat  quod 
ad  instantiam  dilecti  filii  nobilis  viri  Berandi,  don)ini 
de   Mcrcorio'',    quicquain     egerimus    in    hac   ]>arte. 
Ymmo  scias  indubie  quod  jam  sunt  menses  octo  prete- 
riti  quod  quanqjlures  persone  notabiles   ad   nos   fre- 
JeÀn  XXII.  —  T.  I. 


quentibus  clamoribus  graves  de  ipso  episcopo  detulere 
querelas    nec    audite  fuerunt.    Set  demum  clamosis 
querimoniis  totiens  iteratis  aures  non  potuimus  clau- 
dere  absque  juris   et    conscientie  lesione,  nec    cla- 
mantes precipitanter  admisimus,  quin  ymmo  fecimus 
ipsos  inscribere  ad  penam  nostro  arbitrio  infligendam, 
si   in   probando    illa    dcfecerint,  de    quibus  nituntur 
eundem    episcopum    accusare.    Nullum    igitur  aliud 
videmus  circa  id  remedium  adhibendum  absque  nostra 
et  tua  indecentia  et  ejusdem  episcopi  gravi  nota,  nisi 
quod  in  iuquisitione  non  uni,  set  (cum)  duobus  ex  fra- 
triljus  nostris  contra  morem  super  hiis  jam  comissa, 
débite  procedatur,  in  qua  quidem  non  viles  persone,  set 
cardinales,   episcojji,  abbates  et  alii  omni  exceptione 
majores  producuntur  in  testes,  suis  nichilominus  ratio- 
nibus  ac  justis  deffensionibus  eidem  episcopo  reser- 
vandis  ;  cumque  facta  adversus  ipsum  episcopum  pro- 
positio,  quantumvis  in  privato  concistorio,  jam  longe 
lateque  fuerit  divulgata,  expedit  procul  dubio  famé  sue, 
congruit  et  decenter  régie  serenitatis  honori  ut  Veri- 
tas propaletur,  que  si  eum  innocentem  ostenderit,  eo 
amplius  rêvera  gaudebinius  quo  intensius  in  fratrum 
et  coopiscoporum  nostrorum  opinione  laudabili  delec- 
(amur,  tuque  eo  majori  dobcbis  respergi  letitia  (|uo 
magis  tuorum   innocentia     collateralium    tuis    débet 
propter  regalis  throni  decentiam  affectibus  esse  grata, 
et  ipsi  episcopo  ad  grandem  honorera  poterit  cedere 
si  ea  que  sunt  eidem  imposita  falsis  puniendis  impo- 
sitoribus  de  fermente  mendacii  constiterit  processisse. 
Si  vero,  quod  absit,  inquisitionis  exitus  lapsusque  ejus 
et  delicta  detexei'it,  régie  presertim  contemplatione 
celsitudinis,  pictatis  et  misericordie  sinum  nec  pre- 
cludimus   penitenti,  nec   miseratiouis  ubera  denega- 
nuis.  I)at.  idibus  decembris^.  » 

'  La  disparition  de  plusieurs  folios  dans  le  registre  110 
laisse  cette  lettre  incomplète;  elle  s'arrête  aux  mots:  quilnis 
etiam  postquam...  Les  mots  qui  se  lisent  immédiatement 
après,  au  début  du  folio  278,  se  rapportent  à  une  autre  lettre. 
L'index  signale  en  effet  au  folio  6  après  le  c.  303,  qui 
correspond  au  c.  276  du  texte,  une  série  de  vingt-trois  actes 
(c.  304-326)  et,  folio  1  v°,  une  autre  série  de  treize  actes 
(c.  327-330)  qui  ne  figurent  pas  à  cet  endroit  du  registre.  Le 
renvoi  au  folio  n'a  pu  naturellement  être  indiqué  comme 
pour  les  autres.  11  n'a  été  tenu  compte  de  cette  lacune  ni 
dans  la  foliotation  ancienne,  ni  dans  la  numérotation 
moderne  et  le  c.  340  de  l'index  correspond  au  c.  277  du  texte. 
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Toutefois,  les  actes  mentionnés  se  retrouvant  ailleurs,  nous 
donnons  ici  les  analyses  de  l'index,  pour  ce  qui  concerne  la 
France,  en  renvoyant  aux  documents  qu'elles  concernent: 

«  C.  304.  Eidem  (Philippe  régi),  excusât  proror/ationcm  ter- 
mini  episcopo  Senomanensi  (sic)  delato  in  curia  prcfixi.  (N"  37 1 .) 

C.  305.  Eidem,  excusât  non  posse  juste,  juxta  supplicala  per 
suos  niintios,  proccdere  contra  Flandrenses,  sed  ordinat  deslinare 
pro  pace  G.  cardinalem,  quem  comendat  eidem.  (N°  830.) 

C.  306.  Eidem,  excusât  se  quia  non  intimavit  sibi  aliqxia  que 
contra  pcrsonam  pape  moliri  dicebantur.  (N"  536.) 

C.  307.  Eidem,  quod  non  gerat  molestam  delationem  contra 
episcopum  Mimatensem  in  Romana  curia.  (N°  775  ou  778.) 

C.  308.  Eidem,  respondet  super  quodam  mutuo  de  pecunia 
décime  pro  passagio  collecte.  (N°  673.) 

C.  309.  Comiti  Marchie,  comendat  eum  quia  reyi  assista  et 
hortatur  perseverare  quûdqiie  domiiiuiu  Soliaci  in  sua  dilec- 
tione  reducat.  (N°  488.) 

C.  3i0.  Eidem,  regratiatur  quia  se  offert  contra  machinantes 
in  pcrsonam  pape,  hortando  quod  abstineat  a  consiliis  P.  de 
Mortuomari,  et  excusât  quod  non  craudit  siipplicationes  pro 
clericis  ejus.  (N"  329.) 

C.  311.  Eidem,  quare  non  admittit  excusationes  ipsius  pro 
magistio  G.  de  Flavecuria  super  gravaminibus  illatis  ecclesie 
capclle  Talhafer  et  hortatur  eum  ne  opprimât  eam.  (N"  664.) 

C.  317.  Domino  Soliaci,  respondet  super  quibusdam  detractio- 
nibus  ipsius  quas  imponit  domino  Mercorii.  (N"  760.) 

C.  318.  Domino  Mercorii,  increpat  quia  fregil  treugas  nposto^ 
licas  [eum]  H.  de  Cabilone  et  quia  cxcommunicationis  senten- 
tiam  non  putat  propterea  incurrisse,  ut  dicit.  (1V°  641.) 

C.  319.  Eidem,  respondet  quod  studeat  placarc  regem  et  offert 
se  interccssurum  pro  eo.  (N"  777.) 

C.  320.  Universis  etc.  quod  provideant  fratri  Durando,  nuntio 
apostolico,  de  procuratione  et  securo  conductu.  (N°  604.)     > 

C.  326.  Episcopo  Aniciensi,  compatitur  ejus  in/irmilati  et  habet 
excusatum  eum  a  visitatione.  (N°  106. j 

C.  327.  Domino  lnsule,habetmoramsuamexcusatam.{î^''  1133.) 

C.  328.  Archiepiscopo  Bituricensi  et  fratri  Berengario,  con- 
gaudet  super  spe  pacis  nuntiute  et  quod,  si  regales  ac  Flan- 
drenses nunlii  veniant  ad  cur[j]  am  pro  securitate  pacis,  veniant 
et  ipsi.  (N°  425.) 

C.  329.  Archiepiscopo  liothomagensi  r[esponsalis  ou  ruhrical] 
congaudet  super  incolumitate  et  admittit  oblata.  (N»  600.) 

C.  330.  Régi  Francie,  quod  per  quedam  verba  inordinata  non 
permittal  comoveri  inter  se  dominum  Soliaci  et  dominum  de 
Mercorio.  (N°  746  ou  747.) 

C.  331.  Domino  Soliaci,  scribitur  super  eodem  (N°.  748.) 

C.  332.  Régi  Francie,  scribitur  per  eunldem  magistruiA  (Guil- 
lelmum  de  Lauduno)  quod  concédât  securum  conductum  domino 
Mercorii  ad  comparendum  coram  eo  se  purgaturum  super  qui- 
busdam imposilis.  (N"  758.) 

C.  333.  Eidem,  super  eodem  et  per  eumdem  scribitur. 
(N-  759.) 

C.  334.  Eidem,  scribitur  super  codcm  plene  juxta  relationem 
decani  Xanctonensis.  (N"  749.) 

C.  335.  Régine  Francie,  scribitur  super  codcm.  {N'°  750.) 

C.  336.  Coiuiti  Valesii,  super  eodem.  (N"  751.) 


C.  337.  Comiti  Ebroicensi,  super  eodem.  (N°  752.) 
C.  338.  Comiti  Marchie,  super  eodem.  (N°  753.) 
C.  339.  Domino  Mercorii,  notificat  increpando  quomodo  mittit 
sibi  et    complicibus    absolutionis    comissionem  sententie    quam 
incurrerunt  non  servando  Ireugas  apostolicas.  (N°  677.) 

-  On  sait  que  Simon  d'Archiac  était  venu  à  la  cour  ponliti- 
cale  avec  Henri  de  Sully  et  d'autres  envoyés  de  Philippe  V 
en  novembre  1318  (Voyez  n"  830,  note  1). 

■'  Voyez,  par  exemple,  ce  que  nous  disons  au  sujel  de 
Raoul  de  Pereaus,  n"  72,  note  1. 

''  Voyez,  à  propos  de  ce  personnage,  n"  746,  note. 
3  Cf.  Cette  lettre  ne  peut  être  de  1319,  puisque  Simon 
d'Archiac,  qui  s'y  trouve  mentionné  comme  doyen  de  Saintes, 
fut  promu  archevêque  de  Vienne  le  3  septembre  1319  (C.  Eubel» 
Hierarchia  catholica,  p.  559;  voyez  aussi  ci-après  n°  941). 
Nous  voyons  d'ailleurs  par  une  autre  lettre  du  10  avril  de  la 
même  année  (n°'  849,  850)  qu'une  enquête  se  poursuivait 
contre  Tévêque  de  Mende.  Ce  dernier,  Guillaume  Durand, 
succéda  à  son  oncle  qui  portait  le  même  nom,  sur  le  siège 
de  Mende,  le  17  décembre  1296  (C.  Eubel,  op.  cit.,  p.  358); 
membre  du  conseil  sous  Philippe  V  (Beug.not,  les  Olim,  t.  II, 
p.  634,  n"  viii;  —  BouTARic,  Actes  du  Parlement  de  Parv^,  t.  II, 
p.  146,  n"  4490''),  il  fut  chargé  de  plusieurs  missions  impor- 
tantes, autant  par  le  roi,  pour  les  affaires  de  Bourgogne  et  de 
Bretagne  par  exemple  (Voyez  n<"  223,  note  3  ;  369,  note  1  ; 
374,  note  2),  que  par  le  pape  en  diverses  occasions,  ainsi  que 
le  prouvent  les  lettres  du  22-23  août,  du  14  octobre  1317, 
du  18janvier,  du  21  mars,  du  0  avril  1318  (n»'  361,  410,  476, 
516,  554).  11  fit  partie  de  l'ambassade  solennelle  qui  vint  à  la 
cour  pontificale  vers  la  lin  de  1317  (Voyez  n"  330,  note  1)  et 
Jean  XXII  le  tenait  en  assez  haute  estime  pour  lui  confier, 
le  2  mai  1318,  les  dispenses  des  mariages  décidés  lors  du 
traité  conclu  avec  le  duc  de  Bourgogne  (n»  575  ;  voyez  aussi 
n"'  576-579).  Il  jouit  donc,  jusqu'à  ce  moment,  d'un  assez 
grand  crédit  auprès  du  souverain  pontife,  et  le  document 
que  nous  publions  ici,  certainement  postérieur  à  cette  date, 
sera  par  conséquent  du  13  décembre  1318.  Les  plaintes 
portées  contre  Guillaume  Durand  dataient  de  longtemps; 
elles  remontaient  àplusd'un  an,  écrit  le  pape  le  10  avril  1319 
(n"  849,  850;  voyez  aussi  n"'  762,  778).  Cette  affaire  n'était 
pas  encore  terminée  le  6  février  1320  (Voyez  la  lettre  publiée 
après  le  n"  914,  note  4).  L'accusé  paraît  néanmoins  avoir 
conservé  la  confiance  du  roi  (Arch.  naï.,  JJ.  55,  fol.  52, 
n°^  110-113);  il  demeura  sur  le  siège  de  Mende  jusqu'à  son 
décès  et  ne  fut  remplacé  que  le  14  décembre  1330  (C.  Eubel^ 
op.  cit.,  p.  358). 
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17  décembre  [1318?] 


Pentium,  olim  monasterii  Vallismay;nœ,  ordinis  Cis- 
tercionsis,  diocesis  Agathensis,  abbatem,  monasterio 
Grandissilva?,  ejusdem  ordinis,  diocesis  Tolosanae,  per 
resignationem  a  Johanne,  posl  Bertrand!  abbatis  obilum 
electo,  factam,  apudapostolicam  Sedem  vaeanti,  in  abba- 
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tem   prœficit  (Reg.  109,  fol.  23H,   c.  S77;  —  Kec.  110, 
p.  Il,  fol.  61  v°,  c.  290  et  933). 

<(  Dilecto  fUJo  Poiilio,  o/ii/t  Va/lis  Mangue^,  Ar/a- 
h'tisis,  nunc  Graiulh  Si/re  monnsteriorvm,  Tholosane 
(/iocesmn,  ordinis  Cislerciensis,  abhati.  Vacante  pri- 
dem  monasterio  Grandis  Silve,  ordini-s  Cisterciensis, 
(liocesis  Tholosane,  pcr  obituni  quondam  fratris  Ber- 
trand!, abbatis,  illius  electio  fuit  de  persona  dilecti 
filii  fratris  Johannis  Egidii,  dirfi  nionasterii  monachi, 
in  abhateni  ejusdem  nionasterii  celebrata,  cujns  e(iui- 
dem  olectionisnegolinni  fuit  postnioilum  per  appellatio- 
nis  viam  ad  Sedeni  apostolicani  devolutuni  et  deinde, 
eum  predictus  frater  Johannes  in  abbatem  ipsius  nio- 
nasterii, ut  preferinr,  electns,  omnijnrisi  quod  sibiex 
electione  hnjnsniodi  competebat,  sponte  ac  libère  in 
nostris  manibus  resignasset,  nos  resignationem  ad- 
niisissemus  eandeni,  per  quod  monasterinm  ipsum  apud 
Sedem  eandem  noscitnr  vacavisse,  tandem  de  ipsius 
onlinatione  nionasterii,  ne  inconiodis  diutine  vacatio- 
nis  renianeret  exposituni,  attentius  cogitantes,  in  te 
tune  abbatem  monasterii  Vallis  Mangne,  ordinis  ante- 
dicti,  diocesis  Agatensis,  virum  utique  sicut  a  fide 
(lignis  accepinius,  moruni  venustate  dotatum,  scien- 
tia  predituni,  erudituni  regulariVjUs  disciplinis,  in  spi- 
ritualibus  providum  et  teniporaliljus  circumspectum, 
aciem  direximus  mentis  nostre,  teque  nuper  in  privato 
concistorio,  de  nostrorura  fratrum  consilio  transferen- 
tes  ad  predictum  monasterinm  Grandis  Silve,  ipsi  nio- 
nastei'io  te  prefecinuis  in  abbatem,  tirma  concepta 
fiducia  quod  qui  circa  administrationem  ipsius  monas- 
terii Vallis  Mangne  te  [hjactenus  laudabiliter  gessisse 
dinosceris,  circa  comissum  tibi  reginicn  ipsius  monas- 
terii Grandis  Silve,  ncm  minus  comendabiliter  te  habe- 
bis.  Quocirca  devotioni  tue  per  apostolica  scripta  nian- 
danius  quatinus  onus  injunctum  suscipiens  reverenter, 
sic  curani  ipsius  monasterii  solicite,  fideliter  etpruden- 
ter  exercere  procures,  sicque  gregeni  dominicuin  in 
illo  tibi  comissum  informes  doctrina  verbi  simul  et 
operis,  quod  [ireter  divine  retributionis  preniium, 
nostre  et  apostolice  Sedis  gratiam  uberius  inde  cou- 
sequi  merearis.  Datuni  xvi  kal.  januarii"-.  » 

'  Reg.  109:  VallmManc! 

2  Cf.  Suivant  les  auteui-s  de  la  Gallia  Cliristiana,  la  bulle  de 


translation  de  Pons  Maïuin,  ablié  di'  Valraagiic,  au  monas- 
tère de  Crandselve  aurait  été  donnée  dans  le  courant  de  la 
quatrième  année  du  pontificat  de  Jean  XXII,  en  1319  (t.  VI, 
col.  724;  t.  Xlll,  col.  137).  La  lettre  que  nous  publions  se 
daterait  donc  du  17  décembre  1319.  D'autre  part,  suivant 
Moulenq  {Documents  historiques  sur  le  Tarn  et  Garonne,  t.  I, 
p.  217),  Pons  Maurin,  nommé  abbé  de  Cîrandselve  en  1319, 
concéda  le  2  avril  de  cette  année  des  coutumes  au.x  habitants 
de  Rojols,  d'après  le  répertoire  des  litres  de  la  maison  de 
Terride  (K.  Rojols).  11  ne  nous  a  pas  été  possible,  malgré  les 
recherches  qu'a  bien  voulu  faire  à  ce  sujet  M.  Maisonobe, 
archiviste  du  Tarn  et  Garonne,  de  retrouver  ce  répertoire 
et  d'apprécier  la  valeur  du  document  cité.  Notons  cependant 
que  Pâques  tombant,  en  1319,  le  8  avril  et,  en  1320,  le 
30  mars,  le  2  avril  1319  ne  peut  se  trouver  que  dans  une  date 
ramenée  au  style  moderne,  et  alors  la  lettre  de  Jean  XXII 
serait  du  17  décembre  1318.  Enfin  on  voit  dans  une  autre  des 
lettres  de  ce  pape  que  peu  avant  le  28  janvier  1319  (n"  790), 
l'abbé  de  Valmagne  fut  transféré  à  T.randselve,  mais  cet 
abbé  y  est  appelé  Jean.  Si  l'on  suppose  alors  que  le  scribe  a 
fait  une  erreur  et  qu'il  faille  lire  Vontius  au  lieu  de  Johannes, 
c'est  la  dernière  date,  celle  de  1318,  qu'il  faut  admettre, 
d'autant  plus  que  le  nom  de  Jean  ne  figure  pas  pour 
cette  époque,  dans  la  série  des  abbés  de  Valmagne  (Gallia 
CHRiSTL\.NA,t.  VI.col.  724).  Toutefois  Ce  ne  sont  là  que  des  hypo- 
thèses et  nous  ne  donnons  la  date  de  1318  que  sous  la  plus 
grande  réserve.  Ajoutons  que  le  9  février  1320  n.  s.  une 
requête  fut  adressée  à  Pons  Maurin,  abbé  de  Grandselve, 
par  un  religieux  du  même  monastère  (Bib.  .nat.,  coll.  Doat. 
t.  LXXX,  fol.  2i5). 
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19  décembre  [131? 


Beraldum,  dominum  Mercorii,  ut  ad  obedientiam 
Pbilippi,  régis  Francife,  humile  redeat  hortatur  eique 
interventionissuaî  remédia  promittit(REG.  109,  fol.  23 iv", 
c.  883  ;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  92,  c.  329.) 

«  Dilecto  f\.Un  nobili  viro  Heraudo,  domino  Merco- 
rii. Visis  biis,  fili,  que  continebantur  in  litteris  tuis 
per  dilectuni  tîlium  Johannem  Pagesii,  clericuni  tuum, 
nobis  noviter  presentatis,  et  hiis  etiam  que  idem  cle- 
ricus  juxta  comissam  sibi  per  te  credentiam  adicere 
voluit  diligcntius  intellectis,  cvidenter  ex  illorum 
processu  et  nuntii  nostri  ad  regalem  presentiam  pro 
negotio  tuo  missi'  fida  relatione  coUegimus  indigna- 
tionem  regiam  contra  te  fore  non  leviter  excitatam  ; 
propter  quod,  cuni periculosa  nimis  censeatur indignatio 
regia  testimonio  sapientis,  expédions  credimus  et 
tibi  consulimus  bona  fide  quod,  prudenter  attento 
duruni    nimis    existere    contra    stiniulum    calcitraro 
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nullaque  sunipta  inani  fiducia  de  haliendo  contra  i-e- 
galem  potentiam  multorum  auxiliari  favore,  sic  te 
rcgali  excellentie  liumiliare  procures  sicqiie  lauda- 
bilis  humiliationis  erga  iUam  pretendas  inditia,  per 
omnes  vias  et  modos  quos  videris  expedire,  quod 
indignatio  predictacontiiiuande  imposterum  obedientie 
et  devotionis  exhil)itione  quiescat,  sicqiie  regius  erga 
te  animus  tranquilletur  pariter  et  placetur  quod 
offensarum  tuarum  —  immemor,  ad  sinum  benevo- 
lentie  pristine  te  clementer  adiuittat  ;  nos  autem 
postquara  responsum  dilecti  fîlii  nostri  ndiilis  viri  Lu- 
dovici,  comitis  Claromontensis-,  ([uod  do  proximo 
habere  te  speras,  nobis  duxeris  intimandum,  i-emedia 
que  ad  tuam  reconciliationeni  expedire  viderimus  patcr- 
nis  affectibus  apnd  regiani  clemcntiam  apponomus. 
Dat  xiiii.  kal.  januarii''.  » 

'  Guillaume  de  Laon  (Voyez  n°^  746,  748-753,  758,  739}. 

'  Robert  de  Clermont  était  mort  le  7  février  1318  n.  s. 
(L.  MiLL?N,  AiUiquités  nationales,  t.  IV,  art.  xxxix,  p.  63; — ■ 
A.  Hellot,  Chronique  parisienne  anonyme,  dans  les  Mémoires 
de  la  Société  de  l'Histoire  de  Paris  t.  XI,  p.  32,  §  17,  note  1. 
Voir  au  sujet  des  conventions  qu'il  avait  faites  avec  son  fils 
Louis,  ici  mentionné,  Arch.  nat.,  JJ.  :)3,  fol.  124  v°,  n°  297; 
fol.  125,  n°  298;  —  JJ.  56,  fol.  3,  n"  10;  —  IIlullard-Bréholles, 
Titres  de  la  maison  ducale  de  Bourbon,  t.  I,  p.  -240,  n"  1388; 
p.  250,  n"  1460). 

3  Cf.  Cette  lettre,  comme  celles  qui  sont  indiquées  dans  la 
première  note  qui  précède,  postérieure  aux  mesures  de 
rigueur  prises  contre  Héraut  de  Mercœur  et  antérieure  à  sa 
soumission,  ne  peut  être  que  de  13iS. 
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19  décembre  [1318]. 


Pliilippo,  régi  Francisp,  de  facto  Guillelmi,  Mimatensis 
episcopi,  et  de  inquisitione  contra  eum  facta  respondet. 
(Reg.  109,  fol.  TSA  v%  c.  884;  —  Riu;.  110,  p.  i,  fol.  89, 
c.  317.) 

«  Carissimo  i/i  ChriAto  filiu  Philipjio,  régi  Frau- 
de et  Navarre  iUiistri.  Excellentie  régie  litteras  per 
dilecto  tîlios  magistrum  Symonem  de  Archiaco,  deca- 
num  Xanctonensem,  capellanum  nostruni,  clericum,  et 
nobilem  virum  Petrum  de  Matherino,  militera,  nuntios 
tuos,  nobis  noviter  presentatas,  cum  niansuetudine 
paterna  recepimus,  per  quas  equidem  ostendisti  réga- 
lera auctoritatem  in  adrairatione  non  niodicam  fuisse 


permotara,  auditis  hiis  que  contra  venerabilem  fratrem 
nostrura  Guillelmum,  episcopum  Miraatensera,  consilia- 
rium  tuum,  in  privato  concistorio  fuere  proposita 
corara  nobis,  subjungens  ut,  cum  eos  qui  publice  vel 
oculte  talia  presumpserunt  aut  presuniptoribus  openi 
vel  auxilium  prebuere  dingnitateni  censeas  regiara 
offendisse.  taie  circa  premissa  vellemus  adhibere  reme- 
diuni  quod  et  honor  regius  et  fama  ejusdera  episcopi 
conservarentur  illesi;  super  quibus  omnibus  —  pleno 
collegirausiutellertu  ;  set  et  in  quibusdara  ostensis  nobis 
regalibus  litteris  vidimus  contineri  quod  eos  crimen  lèse 
magestatis  non  evadere  reputas,  qui  consiliarios  tuos 
adeo  secretarios  sic  ofFendere  non  formidant.  Ad  que, 
fili  carissime,  celsitudinem  tuara  cupiraus  sine  dubita- 
(ione  tenere  quod  non  liiienter  audiremus  aliquid  in 
nostra  dici  vel  proponi  preseutia  quod  rationabiliter 
posset  ascribere  offensam  ;  porro  non  videraus  quod 
injuriosum  aut  decentie  regali  contrarium  dicere 
debeas,  si  personarura  ecclesiasticaruni  de  tuo  consilio 
improbandi  deffectus,  illi  presertim  quos  non  in  nio- 
rando  circa  te,  set  diu  antequam  tuis  essent  aggre- 
gati  consiliariis  coraraiscrunt,  ad  audientiam  Sedis 
apostolice  defferrentur,  cum  iiec  Redemptor  nostcr, 
Dorainus  Jhesus  Christus  derogatum  esse  sue  digni- 
tati  censuerit  quod  iuler  apostolos  per  ipsum  eundora 
electos,  reprobus  unus  fuit,  et  quicumque  tibi  suggeruut 
defcctuum  luijusmodi  delà  tores  in  criniine  lèse  mages- 
tatis incidere,  vel  exjuris  inguoranlia,  vel  ex  malitia, 
te  quantum  ineis  est  in  erroreniiuducunt.  Non  itaque 
mirari  débet  regia  sublimitas  vel  turbari  si  contra 
ipsura  episcopum  conquerentes  oppresses  audivimus, 
nec  tua  credulitas  teneat  quod  ad  instantiam  dilecti 
filii  uobilis  viri  Beraudi,  domini  Mercorii,  quicquara 
egerinius  in  bac  parte,  yramo  scias  indubie  quod  ab 
olira  quampluros  persone  notabiles  —  si  in  probando  illa 
defecerint,  de  quibus  nituntur  eundem  episcopum  Sedi 
predicte  defferre.  Cumque  facta  adversus  episcopum 
ipsum  propositio,  (piantumvis  in  consistorio  privato 
processerit,  jam  longe  lateque  fuerit  divulgata,  per 
quod  absque  nostra  et  tua  indecentia  et  ejusdem  epis- 
copi gravi  nota  negotiura  ipsum  dissimidationi  com- 
mitti  non  posset,  nuUum  aliud  oeurrit  vel  circa  id 
remedium  adhibonduni  nisi  quod  in  inquisitione,  quam 
non  uni  tantumjuxta  solitum,  sed  duobusex  fratribus 
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nostris,  prêter  morem,  pro  majori  securitate,  super  jam 
dicta  delatione  comisimus,  et  in  qua  non  viles  persone 
sed  cardinales,  episcopi,  alihatcs  et  alii  légitime  pro- 
ducuntur  in  testes,  débite  procedatur,  eodemepiscopoin 
suis  rationibus  ac  justis  deffensionibus  quas  sibi  volu- 
mus  reservari  nichilominus  audiendo.  Hoc  etenim 
procul  dubio  expedit  famé  sue,  congruit  et  decenter 
régie  serenitatis  honori  ut  super  propositis  veritas  pro- 
paletur,  que  si  eum  innocentera  ostenderit,  eo  amplius 
rêvera  gaudebimus  quo  intensius  in  fratrum  et  coepis- 
coporum  nostrorum ,  tuo  presertim  assistendo  latei'i,  opi- 
nione  laudabili  delectamur,  tuque  eo  majori  —  honorem 
poterit  cédera  si  de  fermente  mendacii  processisse  cons- 
literit  ea  que  sunt  eidem  imposita,  de  quibus  mendaces 
impositores  non  relinquemus  impunes,  ymo  eos  sicpena 
débita  plectere,  etcompertam  ipsius  episcopi  veritatem 
laudibus  extoUere  congruis  ac  adeo  patenter  explicare 
cm-abimus,  quod  neduminfamia  quelibet,  ipsius  pretextu 
delationis  in  episcopum  ipsum  fortasse  suborta,  nostra 
commendatione  purgabitur,  qnin  etiam  quevis  sinistra 
in  cordilius  audientium  generata  suspirio  penitus 
oxtinguetur.  Sivero,  quodabsit,  ex  iiiquisitionis  exitu 
ipsius  episcopi  gravata  romanebit  opinio,  nos,  tue 
presertim  considerationis  intuitu,  sic  démonter  ageraus 
erga  eundem  episcopum  quod  tu  inde  reputare  dc- 
bebis  merito  te  contentum.  Dat.  xim  kal.  januarii'.  » 

'  Cf.  Cette  lettre  se  date  comme  celle  du  13  décembre  1318 
(n"  775)  que  Jean  XXII  écrivit  à  Philippe  V  sur  le  même 
sujet.  Les  passages  supprimés  ici  correspondent  aux  passages 
semblables  de  cette  dernière. 
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20  décembre  [1.31! 


Mariam,  reginam  Siciliœ,  liortatur  ut  ad  reginam 
Clementiam,  quse  in  monasterio  beatœ  Mariœ  de  Nazaret 
aptid  Aquas  résidera  se  disponit  accédât,  eam  consolatura. 
(Reg.  109,  fol.  233,  c.  883.  —  Bib.  de  Cambrai,  ms. 
49G,  fol.  110  ;  —  Bib.  xat.,  Nouv.  acq.  lat.,n"-2201 ,  p.  393). 

«  Carissime  in  Christo  filie  Marie,  regine  Siciiie 
illustri.  Noveris,  lîlia,  quod  carissima  in  Christo  filia 
nostra  Clementia,  regina  Francie  illustris,  neptis  tua, 
rclictis  Francie  partibus  in  quibus,  post  caduce  prospe- 
ritatis  brevem  aflluentiam,  advorsitatis  attulit  tedium, 
se  nup^  ad  partes  Proviucie  conlulit,  et  in  monaste- 


rio béate  Marie  de  Nazaret  apud  Aquas,  Deo  servi- 
tura,  residere  disponit.  Sicut  autcm  ex  ejus  ore  per- 
cepinuis,  ad  consolationem  sibi  non  modicam  cederet 
si  tua  inibi  presentia  frui  posset  ;  secundum  enim 
multitudinem  dolorum  in  corde  suo,  tu  ejus  letif[ic]ares 
animant,  tu  a  precordiis  sids  reminiscentiam  jacture  pre- 
terite  quasi  prorsus  avelleres,  tn  suis  lucerna  pedibus, 
tu  exultatio,  tu  solatium  sibi  esses,  nec  ambigere  pos- 
sumus  quin  in  conversatione  mutua  tuus  recrearetur 
animus,  refloreret  affectus,  cum  eam,  erga  quam 
nedum  avie  peregisti  set  matris  officium,  tibi  non  tam 
natura  conciliet  quam  conditio  nutritiire  commendet. 
Sic  equidem  possetis  arabe  invicera  conciliari,  vitam 
in  gaudio  imanirai  consensu  transigere,  et  ei  cui  ser- 
vira regnare  est,  gratuni  irapendere  famulatum.  Circa 
bec,  filia,  non  plus  insistinuis,  set,  cum  araanti  signifi- 
care  sufficiat,  ea  tibi  solumraodo  nuntiamus,  ut  inde 
facias  quod  expedire  videris,  tuis  viribus  et  corporis 
coramoditate  pensatis.  Dat.    xni  kal.  januarii'.  » 

'  Cf.  On  voit  ici  que  la  reine  Clémence,  s'étant  depuis  peu 
retirée  en  Provence,  avait  eu  un  entretien  avec  le  pape.  Or 
c'est  le  28  novembre  \  318  qu'elle  vint  à  Avignon  :  »  liie  xxvni 
mensis  novembris  anni  [m]  cccxviu  domina  Clementia,  regina 
Francie,  intravit  Avinionem  (Reg.  Avin.  t.  ii,  note  écrite  au 
verso  du  dernier  folio  de  l'index  des  lettres  curiales).  La 
lettre  publiée  ci-dessus  doit  donc  se  dater  de  la  même 
année. 
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20  décembre  [1318]. 


Philippo  régi  de  solutione  cujusdam  summœ  mutuo 
receptœ  respondet  eumque  hortatur  ut,  in  prœmissis 
rébus  prudenter  agens,  commissariorum  negligentiam 
puniat.  (Reg.  109,  fol.  233  v°,  c.  886;  —Reg.  110,  p.  i, 
fol.  89  v°,  c.  318.) 

«  Carissimo  in  Christo  filio  Philippo,  régi  Fran- 
cie et  Navarre  illustri.  Ex  presentatis  nuper  nobis, 
fiH  carissime,  tuis  patentibus  litteris,  per  quas  certam 
pecunie  summam  de  décima  pro  generali  ultramarino 
passagio  per  felicis  recordationis  Clementem  papam 
quintum,  predecessorem  nostrum,  olim  imposita,  pro 
certis  terminis  recoUectam,  te  récépissé  mutuo  fate- 
baris,  ad  illius  solutionera  te  obligans  certo  modo, 
duplicera  adrairationis  causam  nos  et  fratres  nostri 
coUegimus,  unara  videlicet  quod  de  décima  ipsa  longe 
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major  pecunie  quantitas  recollecta  et  tibi  mntiio 
assingnata  non  fuit,  aliam  vero  de  hoc  quod  in  ipsis 
asseruisti  litteris  nos  récépissé  centum  milia  floreno- 
rum,  de  qiiibus  nec  iinum  florenum  liabuimns,  prout 
et  te  non  ingnorare  pntamus  ;  set  et  de  hoc  non  suffî- 
ciinus  admirari  quod  per  alias  litteras  scripsisti  solum- 
modo  subcoUectoribus  ordinatis  per  collectores  décime 
biennalis  quam  tibi  concessimus  députâtes  a  nobis, 
ut  pecuniam  collectam  et  recolligendam  de  ipsa 
décima,  pro  termino  béate  Marie  Magdalene  proxime 
preterito,  quibusdam  mercatoribus  in  Monte  Pessu- 
lano  assingnare[nt]  nullis  eisdem  mercatoribus  de 
assingnanila  nobis  aut  certo  mandato  nostro  pro  par- 
ticulari  condicto  passagio  ipsa  pecunia,  aut  nobis  de 
ea  recipienda  litteris  destinatis.  Numquid  ergo  admi- 
ratione  dingnum  est  quod  tua  sic  inordinate  gerantur 
agenda  an  non  tui  consiliarii  sunt  ex  hoc  de  impru- 
dentia  ac  de  negligentia  notabili  arguondi?  PrulVcto, 
fili  carissime,  si  hec  diligenter  adverteris,  cum  nodum 
tuo  sint  honori  contraria,  set  et  vergere  possint.  in 
regalium  dispendium  agendorum,  adversus  talium 
imprudentiam  seu  negligentiam  que  sepius  cuncta 
ledit,  consulte  providere  debebis.  Dat.  xiii  kal. 
januarii'.  » 

<  Cf.  11  s'agit  ici  des  100. 000  llorins  qui  avaient  été  con- 
cédés à' Philippe  V  le  25  mars  i:fl8  (n-SSI).  D'autre  part  le 
5  avril  1.'Î19  (n°  848)  Jean  XXII  reconnaît  déjà  avoir  reçu 
36.000  florins  d'or  dont  il  donne  quittance  au  roi  en  déduc- 
tion de  la  somme  susdite.  La  lettre  que  nous  publions  ici  est 
donc  comprise  entre  ces  deux  dates.  La  première  lettre  du 
roi  de  France  à  laquelle  le  pape  fait  allusion  est  vraisembla- 
blement celle  du  20  octobre  1318,  que  nous  avons  citée  plus 
haut  (n°  672,  note  3).  Elle  est  textuellement  reproduite  dans 
une  seconde  lettre  de  Philippe  V,  de  septembre  1319,  où  l'on 
voit  en  outre  que  le  roste  des  100.000  llorins  avait  été 
remis  aux  quatre  marchands  de  Montpellier  qui  élaient 
dépositaii'es  de  l'argent  destiné  aux  préparatifs  du  voyage 
d'outre-mer  (Voyez  n°  78i).  11  est  utile  de  donner  la  fin  de  ce 
document:  «  De  quitus  pecuniarum  quanUtatlbus  supradictis  a 
nobis,  ut predicitur ,  hnbitis  et  receptis,  que  ascentlunt  ad  summam 
iiovies  viginti  triummilium  ducentarum  et  octo  lib.  tur.,  tradi  et 
soivi  prefato  summo  pontifici  pro  dicto  particalari  passagio  jain 
fecimus  triglnta  sex  milia  Jlorcnorumet  per  .lohannem  Baudeti' 
Durandum  Oilleti,  Durandum  Castelli  et  Johannem  Palmerii 
mercatorcs  Montispcssulani,  eidem  summo  pontifici  vel  ejus 
certo  mandato  sexaginta  quatuor  milia  florenorum  mandavimus 
assignari,  que  summe  florenorum  prcdicte  asccndunt  ad  summam 
quatuor  vi[,inti  et  unius  inilium  ducentarum  quinquaginta  lib. 
tur.    —    In    cujus    rei    Icstimonium     duas     ejusdem     tenoris 


fecimus  fieri  litteras  nostro  sigillo  munitas,  quarum  unam 
dicto  summo  pontifici  et  aliam  dictis  collectoribus  jussimus  assi- 
gnari. Datum  apud  Logias  sancti  Dyonisii,  anno  Domini  mille- 
simo  trecentesimo  decimo  nono,  mense  septembris.  ■>  (Argu.  nat., 
K.  40,  n"  30,  orig.  parch.  scellé.) 
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[1318,  après  le  30  mars] 


Jobanni,  duci  Britanniie,  de  convalescentia  congralu- 
latur  et  de  assignations  fratris  quondam  Hngonis  Ge- 
raldi  vicario  Lemovicensis  episcopi  facta  gratias  agit. 
(REf:.  109,  fol.  102,  c.  428;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  16, 
c.  0:i  et  64!).! 

Il  Dileclii  filio  ivihi/i  riro  Jo/uiinii,  (liici  liritunnic. 
Tue  maguitudinis  littero  —  Cetenun  de  filiali  soUicitu- 
dine  quam  in  assignatione  fratris  quondam  Hngonis 
Geraidi  facta  vicario  venerabilis  fratris  nostri  Lemo- 
vicensis episcopi  commendabiliter  habuisti,  gratias 
uberes  tibi  referinms  tucque  inde  ad  nos  devotionis 
promptituilinem  gratis  affectibus  intuentes,  compla- 
cendi  tibi,  prout  res  exegerit  et  cum  Deo  liccbit.  ani- 
mum  paratum  habemus.  Dat.  '  » 

•  Cf.  11  s'agit  ici  de  Hugues  Céraud,  jadis  évèquede  Cahors, 
condamné  le  18  mai  1317  (n°  235)  et  de  son  frère  Elle  qui  se 
trouvait  détenteur  d'une  partie  de  ses  biens  (Voyez  n"'  348 
et  332).  On  a  vu  que  Jean  XXII,  ayant  chargé  J.  Paulet  de 
recouvrer  tous  ces  biens  et  d'informer  contre  les  coupables, 
avait  recommandé  son  envoyé  au  duc  de  Bretagne,  le 
30  mars  1318  (n"  534,  535).  La  lettre  que  nous  publions  est 
donc  postérieure  à  cette  date  et  vraisemblablement  de  la 
même  année. 
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,\vignon,  5  janvier  1319. 


Petro,  archipresbytero  ecclesic-e  de  Capdroto,  Sarla- 
tensis  diocesis,  ut  procurationes  olim  débitas  .Egidio, 
tune  archiepiscopo  Biluricensi,  in  civitate  et  dioccsi 
Lemovicensi,  ecclesiœ.  Romana;  nomine  exigat  et  sol- 
ventes  liberet.  (Reg.  69,  cur.  fol.  o2l,  c.  99.) 

»  Dih'Cto  ftlio  Pflro,  archiprcshytcro  ecc/esic  de 
Capdrelo  (sic),  Sarfa/rnsis  dinrrsis.  Dudum  felicis 
recordationis  —  Dat.  Avinione,  nonis  januarii,  anno 
tertio.  » 

7J^3  Avignon,  o  janvier  1319. 

Arnaldo  de  Casaneta,  Bituricensis,  et  Jobanni  Ber- 
trami,   Lemovicensis   diocesum    canonicis,    ut    exigant 
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similes  procurationes  in  civitale  et  diocesi  Bituriceasi. 
(Reg.  59,  cur.  fol.  321,  c.  200). 

«  Dileclis  fHiis  Arnaldo  de  Casaneta,  sancti  Pétri 
Puellarum,  Bitiiricensis.  et  Johanni  Bertrami,  Achio- 
censis,  Lemovicensis  diocPS7ttn  ecclesianim  canonicis. 
Dudum  felicis  etc.  —  Dat.  Avinione,  nonis  januarii, 
anno  tertio.  » 


784 


Avignon,  19  janvier  1319. 


Durando  Ouleti  et  quibusdam  aliis  mercatoribus  de 
Montepessulano,  ut  assignent  viginti  millia  florenorum 
auri  magistro  Berengario  de  Olargiis,  thesaiirario 
ecclesiœ  Biterrensis  et  Matheo  de  Varennis,  militi,  pro 
emendis  seu  faciendis  galeis  '.  (Reg.  69,  cur.  fol.  315  v°, 
c.  33  et  1633.) 

<i  Dileclis  fil  lis  Durando  Oulleli,  Durando  Chis- 
te//i,  Johanni  B[a^udeti  et  Johanni  Palmerii,  mer- 
catoribus de  villa  Montispesulani,  Magalonensis 
iliocesis.  Cuni  nos  per  —  Dat.  Avinione,  xiin  kal. 
februaiii,  anno  tertio.  »- 

'  Au  sujet  de  ces  galères  voyez  n"'  78j,  846,  847,  852,  8o3, 
863,  88(),  926-928,  983,  1147. 
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Avignon,  19  janvier  1319. 


Prfpfato  magistro  Berengario  de  Olargiis,  ut  una 
cum  dicto  Matheo  de  Varennis,  milite,  decem  galeas 
quas  ipse  papa  et  Philippus,  rex  Francitc,  ad  partes 
orientales  mittere  intendunt,  fabricari  aut  emi  faciat'. 
(Reg.  69,  cur.  fol.  313  v",  c.  36.) 

<<  Dilecto  filio  magistro  Berengario  de  Olargiis^ 
thesavrario  ecclesie  Biterrensis,  capellano  nostro. 
Merito  personas  illas  —  Dat.  Avinione,  xiiii  kal. 
februarii,  anno  tertio.  » 

'   Voyez  la  lettre  précédente. 


786 


-22  janvier  [1317-1319]. 


(îuidonem    Delphini,   dominum  Monlisalbani,  horta- 
tur  ut  quosdani    nunlios   Lugdunensis  archiepiscopi   et 


.\medei,  comitis  Sabaudiœ,  quos  captes  detinet,  a  carcere 
liberet.  (Reg.  109,  fol.  200,  c.  733;  —  Bin.  de  Camuhai, 
ms.  496,  fol.  65  v°;  —  Bui.  nat.,  Nouv.  acq.  lai., 
n"  2207,  p.  177.) 

«  Dilecto  filio  nobili  viro  Gtàdoni  Dalphini,  militi, 
domino  Montis  Salbani  (sic)  familiari  nostro.  Mil  an- 
ter  audivimus  quod,  cum  dilectus  filius  Petrus  de  Cal- 
cibus,  canonicus  Cenonensis  [sic),  nuntius  venerabilis 
fratris  nostri..,  archiepiscopi  Lucdunensis  et  dilccti 
filii  nobilis  viri  Amedei,  comitis  Sahaudie,  pro  certis 
ncgotiis  ad  nostram  presentiam  destinalus,  expleto 
sue  nunliationis  ol'fic-io  et  super  ipsis  negotiis  a  nobis 
recepto  responso,  ad  illos  a  qiiilnis  missus  fiierat 
redieus  cum  dilecto  fllio  Peti-o  de  Bi'.sseliis,  valicto  et 
familiari  dilecti  filii  nobilis  viri  Aymonis  de  Sabaudia, 
et  alia  comitiva  sua  per  terram  tuam  pergeret  confi- 
denter,  tu,  non  attente  quod  auntiis  a  nosti'a  presen- 
tia  redeuntibus  lilier  et  tutus  débet  esso  regrcssus, 
cum  et  legati  liostium  plena  consueveriiit  secuiùtate 
gaudere,  nostra  et  apostolice  Sedis  calcata  reveren- 
tia  et  tam  canonis  quam  aliis  etiam  sententiis  per 
Sedem  ipsam  promulgatis  ab  olim  et  per  nos  etiam 
publicatis  in  illos  qui  ad  predictam  Sedem  accedentibiis 
et  ab  illa  redeuntibus  injurias  seu  violentias  inferunt 
omnino  contemptis,  in  canonicum  et  ^alletum  pre- 
dictos  manibus  violenter  injectis,  eos  <le  persona 
cepisti  et  qu(j  libuit  in  captivitalem  adducens,  ipsos 
adhuc  detines  sic  captivos  —  !'at.  xi,  kal.  fe- 
broarii  ' .  » 

'  Cf.  Gui  de  la  Tour,  seigneur  de  .Moula  iban,  avait  précédé 
dans  la  tombe  son  frère  Jean,  Daupliiii  de  Viennois,  mort 
le  4  mars  1319  n.  s.  (Voyez  n"  035,  noie).  En  effet  dans  le 
registre  de  Cambrai,  cette  lettre  qui  lui  est  adressée  est 
suivie  d'une  autre  lettre  analogue,  mais  sans  date  (fol.  6b  V  — 
BiB.  NAT.,  ms  cit.,  p.  178)  que  le  pape  écrivit  au  Dauphin  Jean 
sur  le  même  sujet,  la  première  deinande  qu'il  avait  faite  à 
Gui,  son  frère,  étant  demeurée  sans  résultat  par  suite  du 
décès  de  ce  dernier  :  «  licet  autcm,  y  lit-on,  ad  euindem  Oui- 
donem,  dum  viveret,  mandavissemus  super  liberatione  captivo- 
rum  hujusmodi  litteras  apostolicas  fieri,  quem  sperabamus  indu- 
bie  nostris  iii  hoc  beneplacUis  parilurum,  quia  tainen  propter 
supervenieiitem  ejus,  sicut  Domino placuit,  obitum,  presentan  sibi 
minime  potuerunt,  ad  te  quem  ad  ejus  salutem,  caritate  sua- 
dentc  fraterna,  credimus  affici,  circa  id  pdenter  providimus 
rerurroidum.  »  Il  en  résulte  que  la  lettre  que  nous  publions 
est  certainement  antérieure  au  4  mars  1319. 
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[30  juillet  1318  — 23  janvier  1319. 


Philippum,  regem  Franciœ,  iterum  rogat  ut  remissio- 
nem  provisionis  ecclesiœ  Rolhomagensiscapitulofacien- 
dam  gralam  habere  velit.  (Re(;.  109,   fol.  233,  c.  876.) 

"  [C]arissimo  inChris/o  fi/io  Philippo,  rrgi  Frau- 
de et  Navarre  ilhislri.  Ecce,  tili  carissinio,  licet 
diversas  et  varias,  recepissenius  litteras  regias  super 
provisione  facienda  de  una  certarum  personariiin 
Rothomagensi  ecclesic  per  nos  ad  tue  supplicationis 
instantiam  resei'vate,  novissinie  luis  diebus  nobis  oblate 
fuerunt  alie  quarum  teuore  ac  portitoris  ipsaruui  rre- 
dontia(?)diligenterattentis,miratifuimusnecsufficinuis 
admirari  —  presertim  cum  exccllentie  régie  per  iiostras 
alias  duxerimus  litteras  '  exponcndum  quomodo  nobis, 
certis  ex  causis  rationabilibus  in  roncin[der]atione  [sic) 
dednctis,  abstinere  a  provisione  hujusmodi  [et]  ijisani 
remittere  ad  capituhim  prefale  ecclesic  consultius 
vidcatur,  sporantes  —  (pind  ad  taleni  sucs  intuitus 
dirigerc  delioant  (|ui  fructunsus  sperotnr  ecclesie 
et  rcgio  culinini  in  Domino  studeat  coniplacere  ;  rope- 
tita  itaque  vice,  eo  instantius  quo  sepius  quesunius  ut 
benivolentie  régie  placeat  suum  nostro  super  hoc 
benei)Iacituni  conforinare  acde  ipso  reddere  certiorcs. 
Dat.'  » 


<  30  juillet  1318  (n"  667). 

2  I)"après  la  noie  précédente,  on  voit  que  cette  lettre  est 
postérieure  au  30  juillet  1318.  Elle  est  antérieure  d'autre  part 
au  23  janvier  1319,  puisijue  nous  savons  qu'à  cette  date 
Jean  XXII,  loin  d'avoir  obtenu  ce  qu'il  désirait,  avait  cédé 
aux  exigences  de  Philippe  V  (n°»  788,789;  voyez  aussi  n"'  733, 
773).  L'élection  du  doyen  avait  été  pourtant  rendue  au  cha- 
pitre de  l'église  de  Rouen  le  3  août  1318  (n"  670). 
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[1319,  avant  le  23  janvier.] 


Guillelmo,  olim  Lingonensi  cpiscopo,  nuntiat  se  eum 
ad  Rothomagensem  ecclesiam  transtulissceumque  rogat 
ut  ejusJem  ecclesi£e  regimen  suscipiat.  (Reg.  109, 
fol.  23u,  c.  889.) 

(<  \\']eneralnli  fratri  Guillelmo,  olim  Lirigonensi 
episcopo,  in  archiepiscopnm  Rothomagensem  electo. 

Ad   ulik'in  [>rovisiononi  Rollioniagcnsis  ecclesie,  ])er 


obitum  bone  memorie  Egidii,  condam  [sic)  Rothoma- 
gensis  archiepiscopi,  pastoris  solatio  destitute,  certis 
ex  causis  provisioni  Sedis  apostolice,  cum  interposi- 
tione  decreti,  de  fratrum  nostrorum  consilio  reservate, 
sincoris  affeclibus  an[li]elantes,  consideranter  attento 
quod  sic  utiliter  in  Lingonensi  ecclesia  curam  pasto- 
ris gessisso  diceris  ut  argumente  probabili  presu- 
maris  ipsius  Rothomagensis  ecclesie  curam  diligen- 
ter  et  e[f]ficaciter  exequi,  cum  preteriti  ratio  veri- 
similem  conjecturani  exliibere  soleat  futurorum,in  te 
direximus  oculos  mentis  nostre,  teque  a  vinculo  quo 
tenebaris  Lingonensi  ecclesie  do  fratrum  nostrorum 
consiliii  et  apostolice  potestatis  plenitudine  absolu- 
tuni,  ad  prefatam  transferentes  Rothomagensem 
ecclesiam  sic  vacantem,  te  ipsi  ecclesie  prefecimus 
in  archiepiscopum  et  pastorcm,  sperantes  quod  per 
tuam  circumspectionem  providam  et  providentiam 
circiunspectara,  prefata  Rothomagensis  ecclesia  grata 
suscii)iet  in  temporalibus  et  spiritualibus  incrementa; 
nicliilominus  ut  ad  eandem  Rothomagensem  eccle- 
siam libère  transeas  tibi  licentiam  concedentes,  siccpie 
t'raternitatem  tuam  monenuis,  rogamus  et  hortamur 
attente  per  apostolica  tibi  scripta  mandantes  quatinus 
onns  [hujusmodi]  dévote  suscipiens,  administrationem 
ipsius  Rotiiomagensis  ecclesie  ad  tuam  et  populi  tibi 
commissi  salutem  sic  diligenter  exerceas,  sic  ipsius 
exercitium  sollicite  prosequaris,  quod  de  talentis  a 
Domino  tibi  creditis  rationem  in  die  stricti  examinis 
redditurus,  illa  multiplicata  comittenti  cum  fiducia 
représentes.  Dat.  '  » 

'  Cf.  Celte  lettre  est  antérieure  au  23  janvier  1319  puisqu'à 
cette  date  le  pape  déclare  à  Charles  de  la  Marche  que  la 
nomination  au  siège  de  Rouen  a  déjà  été  faite  (n°  789).  G. 
Eubel,  dans  sa  Hierarchia  catholica  (p.  447)  ne  donne,  pour 
cette  nomination,  que  la  date  plus  générale  de  janvier  1319 
d'après  la  lettre  que  nous  publions  ci-dessus,  faussement 
désignée  par  lui  sous  le  n°  880  du  registre  109,  et  d'après 
celle  que  l'on  trouvera  plus  haut,  n°  787. 
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Avignon,  23  janvier  [1319]. 


Carolo,  comiti  Marchipe,  rcspondet  quod  petitiones 
suas  ratione  Rothomagensis  ecclesia'  exaudiri  non  po- 
tuerunt.  (Reg.  109,  fol.  235  v°,  c.  887;  —  Aiich.  nat., 
J.  703,  n"  204,  orig.,  la  bulle  manque.) 
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«  [D]ileclo  filio  nobili  viro  Cnro/o,  clare  niemorie 
Philippi.  régis  Franrir  /i/io,  comit[i]  Marchie.  Nosli, 
fili  carissimo,  quoil  Roihomagensem  ecclosiam,  tune 
vaecaiitom,  ad  iustaniiam  carissinii  in  Cliristo  filii 
nostri  Philippi,  Francie  et  Navarre  régis  illustris, 
provisioni  apostolice  duximus  reservandani,  quodque 
rex  idem  diversas  persoiias  noljis  fréquenter  iiomina- 
verit  et  suppliciter  institerit  ut  earuni  aliquani  eidem 
ecelesie  vellemus  prefîcere  te  credimus  non  latere.Cum 
itaque  rex  prefatus  in  sua  supplicatione  instanter, 
nunc  litteris,  nunc  nuntiis,  duxerit  insistenduni, 
faciem  nostrani  ab  ejus  precibus  avertere  honeste 
non  potuimus,  set  eas  denuim,  siout  et  decuit,  ad 
exauditionis  gratiam  admittentes,  venerabiles  fratres 
nostros  Guillelmuni,  olini  Lingonenseni  eiiiscopiuii,  ad 
dictani  Rotlioniagenseni',  et  Ludovicuni,  olini  Viva- 
1  riensem  episcopum,  ])ro  quo-  ctiani  rex  ijise  preces 
crebras  emiserat,  ad  Lingonensem^  ecclesias  duximus 
transferendos,  de  Vivaiùensi  ecclesia  nicliilominus, 
licet  iioc  nonduiii  piiblicaverinuis,  dis|ioneudo''.  Quo- 
circa,  quesunius,  excellentia  tua  nos  liabeat  excusâ- 
tes si  (piod  de  dicta  ecclesia  suplicaverat  nequivinius 
adimplere,  s[c]iturus  qnod,  dantc  Domino,  [quod] 
propler  premissa  adimpleri  non  potuit  iu  presenti, 
curabimus  loco  et  tcmpore  iiromi)tis  affectibus  adim- 
plere. Dat.  Avinione,  x  kal.  februarii"'.  ■> 

'  Cette  nomination  fut  annoncée  au  roi  de  France,  dans  la 
forme  ordinaire,  le  26  janvier  1319  (Arch.  nat.,  J.  705,  n"'  208 
et  -208  6;.s,  orig.  scellés  sur  chanvre;  au  sujet  de  ces  lettres, 
voyez  ce  que  nous  disons  n°  170,  note  2). 

2  Orig.  :  quibus. 

3  Louis  de  Poitiers  dont  C.  Eubel  {Hierarckia  cntholica, 
p.  32*0)  n'a  pu  retrouver  la  date  de  promotion. 

'•  Le  pape  faitpeut  être  ici  allusion  à.  Guillaume  de  Flavacourt 
qui  fut  en  efîet  nommé,  le  9  juillet  1319,  évèque  de  Viviers  (G. 
Eubel,  Hierarchia  catholica,  p.  363).  On  sait  que  Charles  de  la 
Marche  avait  demandé  pouf  lui  le  siège  de  Rouen  (Voyez 
n"  773). 

^  La  date  comphMe  :  Avinione,  x  kal.  februarii,  pontificatus 
anno  tertio,  se  trouve  dans  l'original  conservé  aux  Archives 
nationales. 


ÎOO 


[1319,  avant  le  28  janvier.] 


Berengarium,  prius  abbatem  monaslerii  Bontevallis. 
Ruthenensis  diocesis,  nuntiat  se  eum  monaslerio  Vallis- 
Jean  XXII.  —  T.   I. 


magnœ,    Agathensis    diocesis,    in  abbatem  prœi'ecissc. 
(Reg.  101),  fol.  23o  v°,  c.  888.) 


«  Dileclo  filin  Bcrenguario,  ahbali  uto/itis/et-i 
Vallis  Mangnc,  ad  Romanam  Eccle.siam  [etc.]  nnllo 
medio  pfrtinentis,  ordinis  Cislercicnais,  Aguti'nsis 
diocesis.  Inter  ciu-as  uudtiplices  —  Nuper  siquidem 
monasterio  Vallis  Mangne  ad  Roiuanam  occlesiam  etc. 
per  provisionem  de  dilecto  filio  Johanne,  olim  ejus- 
dem  monasterii  abbate,  monasterid  Grandis  Silve, 
ejusdem  ordinis,  Tliolosane  dyocesis,  timc  vaccanti 
apud  Sedem  apostolicam,  per  nos  factam',  pastoris 
regimine  destituto,  nos  de  ipsius  luonasterii  Vallis 
Mangne  provisione  céleri,  ne  diutine  vaccationis 
experiri  cogeretur  incomoda,  sollicite  cogitantes  ac 
talem  cupientes  dicto  monasterio  Vallis  Mangne  per 
nostre  provisionis  studium  jiresidere  personam  per 
ipiam  posset  monasterium  ipsuni  salubriter  gubernari, 
})ost  delil)erationem  quam  super  hoc  cum  fratribus 
n(]stris  habuimns  diligenter,  ad  te,  tune  abl)ateni 
monasterii  Boue  Vallis,  Ruthenensis  dyocesis,  cui 
iionestas  niorum  e(  vite  prudentia,  spiritualium  et 
tcmporalium  providentia,  prout  fide  dingnorum  com- 
probaris  testimonio  suffraganter,  dirigentes  oculos 
mentis  nostre,  de  te,  premissis  dingna  consideratione 
pcnsatis,  prefato  monasterio  Vallis  Mangne,  de  fratrum 
predictorum  consilio  et  apostolice  plenitudine  potes- 
tatis,  duximus  providendum,  teque  illi  preficimus  in 
abbatem,  tibi  curam  et  administrationem  ipsius  in 
spiritualibus  et  tenq>oralibus  commitendo  —  proticiat 
iucremeniis-.  » 


'  Xous  ne  trouvons  pour  celte  époque  aucun  abbé  de 
Valmagne  qui  porte  ce  nom,  suivant  la  GaUia  Chrisliana 
(t.  VI,  col.  724).  Il  faudrait  peut  être  lire  Pontius  comme  nous 
le  faisons  remarquer  plus  haut  (n"  776,  note  2). 

-  Cf.  Cette  lettre  est  vraisemblablement  antérieure  de  peu 
de  temps  au  28  janvier  1319,  puisqu'à  celte  date  (v  kal. 
februarii,  anno  tertio)  le  pape  nomma  Jean,  moine  de  Grand- 
selve,  abbé  du  monastère  de  Bonneval,  alors  vacant  par  la 
translation  de  Bérenger  au  monastère  de  Valmagne  (Reg. 
VAT.,  69,  com.  fol.  112,  c.  350;  —  Reg.  avin.,  t.  x,  fol.  238  V). 
Les  auteurs  de  la  Gallia  faisant  mourir  Bérenger,  ahbé  de 
Bonneval,  en  1318  (t.  1,  col.  260)  sont  amenés  à  conclure  que 
l'abbé  du  même  nom  qui  fut  nommé  à  Valmagne  est  un 
autre  personnage.  La  lettre  de  Jean  XXII  prouve  qu'ils  se 
trompent. 
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ANNI     I-IV 
[janvier  13t7  —  janvier  1319.] 
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Magistro  Therrico  de  Iricione  ut  magistro  Radulpho 
de  Perellis,  consiliario  regio,  assistât.  (Reg.  110,  p.  i, 
fol.  12  v°,  c.  37.) 

«  Dilecto  fiHo  mafjistro  Terrisio  de  Iritione,  capcl- 
lano  nostro,  preposito  Arirnsi.  Etsi  supponamus  iiulubie 
te  ad  dilectiim  filium  magistrum  Radulpluim  de  Pe- 
rellis, consiliarium  regium  nobisque  devotuin.  zelum 
sincerum  habere,  ex  habundanti  tamen  pro  illo  scri- 
bere  tibi  providimus  tueque  sinceritati  affectii  beni- 
volo  suadore  ut,  prudenter  attente  quod  nécessitas 
aniiruni  proliat  et  intime  caritatis  ardorem  siibventio 
prestiia  in  ingruontia  adversitatnm  élucidât,  dicto 
magistro  Radidpho  nequaquam  in  sue  justitie  prose- 
cutione  defîcias,  scd  habens  eum,  ut  condecet,  cxcu- 
satnni,favorabilitcr  assistas  eidem  in  quantum  paiietur 
honcstas,  per  id  enim  exsolves  sperate  amicitie  debitum 
nobisque  qui  eumdem  magistrum  Radulphum  bénigne 
prosequimur,  dignis  in  Domino  laudibus  commen- 
dandus  occurres  ' .  » 

'  Cf.  Thierry  d'HIreçon  fut  nommé  chapelain  du  pape  le 
l"  janvier  1317  (Abch.  du  Pas  de  Calais,  A.  62),  La  lettre 
publiée  ci-dessus  est  donc  postérieure  à  cette  date.  Elle  est 
antérieure  à  la  disgrâce  de  Raoul  de  Pereaus,  en  janvier  1319 
n.  s.  et,  d'après  le  texte  même,  paraît  se  rapporter  au 
moment  oii  ce  personnage  déjà  attaqué  cherchait  à  se  justi- 
fier (Voyez  n"  72,  note  1). 
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[décembre  1318  —janvier  1310?1 


Eduardo,  régi  Angliœ,  ut  ecclesiis  et  personis  eccle- 
siasticis  regni  sui  faveat  juslitiamque  specialiter  inpar- 
tibus  Vasconiœ  observari  faciat.  (Reg.  HO,  p.  i,  fol.  132 
v°,  c.  472  ;  —  L.  GuÉnAUD,  Doc.  pont.,  I,  p.   116,  n°  77.) 

(I  Carissimo  m  Christo  filio  Eduardo,  régi  Angiie 
illustri.  Ex  litteris  tuis,  fili  carissime,  leta  manu 
reccptis,  et  dilecti  filii  fratris  Nicolai  de  ordine  fra- 
trum  Predicatornni,  nuntii  tui,  exhibitoris  carum, 
relatione  iideli  gratanter  accepimus  quod  tu,  lauda- 
bilis  devotionis  inflammatus  affectu,  plis  operibus 
disponis  intendere  et  specialiter  circa  Terre  Sancte 
negotium  crucifixo  Domino  deservire,  unde  nimirum 
acceptum   habemus  in   germine  laudandum  tuum   in 


hac  parte  proposituni,  quod  profeclo  flet  arceptuis,  si 
ad  fructum  pervenerit  consommatum.  Sane,  fili,  si 
gratum  in  liiis  obsequium  prestare  cupis  Altissimo,  si 
illud  optas  ad  salulis  tue  redundareprofectum,  adver- 
tendum  est  primitus  an  displicere  sibi  reperiaris  in 
aliis,  ne  ipsum,  quod  absit,  offendas,  dum  placare 
putabis.  Siquidem  ecolesia,  sponsa  Christi,  que  libéra 
esse  débet,  in  regni  tui  partibus  a  multo  jam  tem- 
pore  variis  est  angariata  pressuris  et  exactionil)us 
innumeris  fatigata,  ejusque  gloria  inibi  versa  est  in 
ignominiam  et  contemptum,  dum  j  agiter  sic  ejus 
libertati  detrahitur,  ut  evidenter  ancillari  cogatur.  Et 
si  queris  imde  sic  loquimur,  responsio  est  in  promptu, 
quod  dudum  in  concilie  Yiennensi,  dum  universa  gra- 
vandua  in  cunctis  nuuidi  regnis  atque  provinciis 
christiauilatis  vocabulo  insignitis  illata  per  dominos 
temijorales  ecclesiis,  felicis  recordationis  Clementi 
pape  V,  predecessori  nostro,  oblata  fuissent  et  per 
eum  nobis,  tune  in  minori  officio  constitutis,  adexami- 
nandum  et  ordiuandum  tradita,  patenter  invenimus 
quod  in  regno  Angiie  notabilius  et  gravius  quam  in 
cunctis  aliis  orbis  partibus  depressus  erat  status 
ecclesiastice  dignitatis,  ipsiusque  conculcata  immo 
potius  libertas  —  Porro,  dilectissime  fili,  eum  nichil 
adeo  gloriose  luceat  in  principe  sicut  amare  et  exhi- 
liere  justiliam  sine  omni  acceptione  persone,  celsitu- 
dini  tue  paterne  suggerimus  ut  in  regno  et  terris  tue 
ditione  subjectis,  et  presertira  in  Vasconie  partibus, 
taies  constituas  présidentes  qui  sciant,  velint  et 
valeant  justitiam  ministrare  de  singulis,  et  quorum 
ctiam  revercntia  et  anctoritate  temperentur  vitia  in 
subjectis  ;  nec  sine  ministerio  specialeni  facimns  de 
Vasconia  mentionem,  ubinon  deservitur  justifie  cultui, 
immo,  quasi  sine  rege  et  sine  lege  vivatur,  agit 
quisque  pro  libito,  unus  insurgit  in  alium  et  licenler 
publicam  guerram  movef,  nec  est  qui  errata  corrigat, 
non  ([iii  c::cossns  ropi-iinat  aut  excedentibus  frenum 
justitie  refragantis  apponat,  unde  cèdes,  rapine  ac 
homicidia  libère  perpetrantur,  et,  propter  pericula 
animarum  et  corporum,  imminent  gravia  dispendia 
faculiatum.  Hec,  fili,  si  dissimulas,  juste  judici  pla- 
cere  non  potes;  propter  quod,  ne  populi  culpa  redun- 
det  iii  principem,  quasi  de  majorum  culpa  provenient 
errata  minorum,  taies  debes  constitnere  présides  inibi. 
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talesqne  publici  jnris  ordinare  ministros  qui  Doiim 
timeant,  justitiam  diligaiil  et  nulluni  in  cjus  exocu- 
tionc  formident,  ([ui  non  sequantur  retribntiones  et 
luunera,  qui  personaruni  gratiam  non  acceptent,  ot  qui 
do  assistentium  tibi  favore  fiduciam  impunitatis  aut 
audaciam  non  habeant  scviendi.  Set  et  illud  bona  fîde 
consulimus  ut  et  tu  ipse  interdunisubdilis  te  visibilem, 
adibilem  et  affabilem  prebeas,  c>:)runi  clamores  et 
gcniitus  non  contempnas  —  Si  liée,  aniantissinie  fili, 
niiMiita  nostra  prodeuntia  ex  paterni  affectus  dulcedine 
dévote  suscipias,  si  visceribus  tuis  invisceres,  si  ea 
constanter  observes,  te  in  Creatoris  tui  aniore  cus- 
todies,  acceptabilc  sibi,  tibique  utile  servitiuni  tune 
impendere  poteris  et  famé  tue  claritatem  observabis, 
proinde  nicliilominus  ad  comraemorabile  tue  laudistitu- 
luin,  iniitabile  principibus  aliis  futurus  exemplum.  Nos 
autcni,  si premissisitacompositis, ad  vindicandaRedem- 
ptoris  opprobria  peregrinari  volueris,  tibi  circa  id,  quan- 
tum cum  Dec  et  Sedis  apostolice  dccentia  potuerimus, 
oportunis  directionilius,  consiliis,  favoribus  et  auxiliis 
assistemus  —  et  ut  id  nuiltiplicalis  intercessoribus 
assequaris,  universos  Christi  fidèles,  ad  implorandum 
pro  te  patris  eterni  clementiam,  ut  ipse  lucis  Creator 
omnipotens  qui  cunctos  in  mundum  illuminât  venientcs, 
mentem  tuam  radio  vere  lucis  illustret  et  ad  exe- 
quenda  premissa  tuum  animum  jugiter  dirigat,  teque 
et  régna  tuo  commissa  regimini  regere  in  justitia, 
pace  et  tranquillitate  concédât,  et  in  suo  beneplacito 
solidet  et  confirmet,  per  spiritualem  impensionem  premii 
jam  prideni  decrevimus  invitandos,  sicut  ex  Utteris 
apostolicis  quas  tui  nuntii  detulerunt  te  percepisse 
putamus  et  nicliilominus  nonnullos  prelatos  regni  tui 
per  alias  nostras  litteras  solicitavimus  attente  ut,  pro 
te  et  regni  tui  pace,  certa  suffragia  faciant,  et  in 
missis  et  orationibus  aliis  te  habeant  commendatum. 
Sed  et  tu,  fili,  ut  ad  salutem  tuam  affici  videaris,  reli- 
giosos  et  alios  sanctos  viros  continues  intercessores 
ad  Deum  piis  inductionibus  acquirere  non  omittas'.  » 

'  Cf.  Le  6  février  1319,  dit  M.  Guérard  (op.  cit.,  p.  116, 
note  2),  Edouard  II  reçut  du  pape  une  lettre  assez  sévère, 
semble-t-il,  qui  lui  fut  remise  par  Nicolas  de  Wisebech,  de 
l'ordre  des  frères  Prêcheurs  (Rysier,  Fœdera,  éd.  1739,  t.  II, 
par.  I,  p.  169).  L'éditeur  des  documents  pontificaux  sur  la 
Gascogne  présume  que  ce  dernier  personnage  est  le  même 


que  celui  dont  il  est  parlé  ici  et  qui  aurait  été  chargé  de 
reporter  à  Edouard  II  la  réponse  de  Jean  XXII  ci-dessus 
publiée.  Celte  hypothèse  n'est  pas  inadmissible.  Nous  ajou- 
terons même  que,  malgré  les  plaintes  du  26  juin  1318  (n°  636) 
d'autres  excès  commis  en  Gascogne  par  les  sujets  du  roi 
d'Angleterre,  le  18  janvier  1319  n.  s.,  purent  susciter  de 
nouvelles  réclamations  de  la  part  du  pape  :  «  Hii  siint,  lit-on 
dans  le  rapport  que  nous  possédons  à  ce  sujet,  e.vcessus  et 
forefacta  perpetrata  et  iUata  die  Jovis  ante  festiim  ('onversionis 
beati  Pauii,  hora  nona,vel  circa,  anno  domini  millesimo  ccc"  xvni" 
per  gentes  domini  ducis  Aquitanie  et  prepositum  dicti  domini 
ducis  et  per  servientes  ejus  in  burgo  sancti  Eutropii  Xanctonen- 
sis,  in  quo  bunjo  prier  sancti  Eutropii,  ordinis  Ctuniacensis, 
habet  omnimodam  altam  et  bassam  jurisdictionem,  superioritate 
solum  et  in  solidum  in  dicto  burgo  addominum  regcm  pertinente, 
et  ipso  priore  et  prioratu  predicto  una  cum  suis  bonis  et  membrit 
in  speciali  et  salva  gardia  domini  régis  existente.  »  (Arch.  nat  , 
J.  633,  n°  38).  De  même  peut-on  voir  dans  la  lettre  que  le 
souverain  pontife  écrivit  aux  prélats  d'Angleterre  le  18  dé- 
cembre 1318  [Calendar  of  papal  registers  :  Papal  letters,  t.  II, 
p.  191)  celle  à  laquelle  il  fait  allusion  à  la  fin  du  document 
que  nous  publions,  mais  ce  ne  sont  là  que  des  hypothèses  et 
nous  ne  donnons  la  date  de  décembre  1318  —  janvier  1319 
que  comme  approximative  et  sous  toutes  réserves. 

793  Avignon,  3  février  1319. 

Johanni  Ogerii  ejusque  collegisutcompellantpraelatos 
et  personas  ecclesiasticas  ad  revelandum  eis  valorem 
fructuum  beneficiorum  usque  ad  triennium  vacaturorum 
in  provinciis  ipsis  commissis.  (Reg.  69,  cur.  fol.  526  v", 
c.  1-26  et  1706.) 

«  Dileclh  filiis  Johanni  fUjerii,  decano  Belnensis, 
et  Fai/dili)  (îiiiraudonis,  canonico  de  Capdroto 
ecclesiarum,  Eduensis  el  Sarlatensis  diocesum, 
collectoribus  fructuum pinmi  anni  omnium  beneficio 
non  ecc/esiasticorum  tune  vacanlium  et  vacaturorum. 
iisq/ie  ad  certi  temporis  spatitim,  deputatorum  pro 
nostris  et  camcre  nostre  onerihus  facilhis  si/ppor- 
tandi.s,  in  Lugdunensi,  Viennensi,  Ehredunensi, 
Tarantasiensi  et  Bisuntina  provinciia  auctoritate 
apostolica  deputati.s.  Cum  colleetio  fructuum  —  Dat. 
Avinione,  m  nonas  februarii,  anno  tertio.  » 
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Avignon,  3  février  1319 


Eisdem  collectoribus  quod  liceat  eis  visitare,  procura- 
tiones  recipere,  suspendere,  excommunicare,  absolvere 
et  de  causis  cognoscere  in  prœdictis  provinciis.  (Reg. 
69,  cur.  fol.  526  v°,  c.  127.) 
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Avignon.  22  février  1319. 


Decanum  et  officialcm  ecclesiœ  de  Montealbano  ad 
petendum  et  relinendum  medietatem  heredilatis  quon- 
dam  Raymundi  Gaslaudi  de  Montealbano,  qui  papam  et 
regem  Francise  universales  pro  indivise  suos  hêredes 
instituerat,  procuratores  suos  constituit.  (Reg.  C9,  cur. 
fol.  322  v°,  c.  107.) 

«  Di/ec/is  fillis..^  (frcano  pcclt'sir  r/..,  officiali  ilc 
Montealbano.  Ciini  quomlani  Rayniuiidus  —  Dat. 
Avinione,  viii  kal.  iiiartii,  anno  tertio.  » 
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Avignon,  22  février  1319. 


Redditus  perpetuo  vieario  in  ecclesia  de  Orgone, 
Avinionensis  diocesis,  mensœ  episcopali  ecclesiœ  Avi- 
nionensis  unita,  constituto  assignat.  (Reo.  74,  cur. 
fol.  13.  c.  4o;  —  Rec.  avi.n.,  t.  XIX,  loi.  314,  c.  49). 

«  Ad  perpétua))!  re]  ))ie))wria)n .  Ad  divinicultus  — 
Dudniii  siqiiideni  ex  certis  et  rationaliilihus  caiisis  que 
ad  id  ndstniiri  auiiiiuni  induxerunt,  parrochialem  ecclc- 
siam  de  Orgone,  Avinionensis  diocesis,  rum  omnibus 
juribiis  et  pertinentiis  suis  mense  opisc'opaii  Avinio- 
nensi  aiictoritate  apostolica  (luxiiiius  iiniendani  ; 
vei'uin  ne  ecclesia  ipsa  de  Orgone  debilis  fraudetnr 
olisequiis  et  animorum  cura  negligatur  aliqualiter  in 
eadeni,  auctoritate  prediota  statuimus  et  etiam  ordi- 
namus  ut  de  cetero  in  ecclesia  predicta  de  Orgone, 
idoneus  et  perpétuas  vicarius  pcr  episcopum  Avinio- 
nensem  qui  pro  tempore  fuerit  instituendus  ibidem, 
qui  eidem  ecclesie  serviat  in  divinis,  animarum  curam 
gerat.  perpetuis  temporibus  habeatnr.  Volumus  autem 
^uod  idem  vicarius  de  bonis  ejusdem  ecclesie  de 
Orgone  pro  vicaria  et  sustentatione  sua  habeat  et 
recipiat  hujusmodi  portionem,  videlicet  c[uin'decim 
frumenti,  deceni  ordei,  quadraginta  vini  puri  sau- 
matas,  carnalagium  totum,  et  lanaruin  et  caseorum 
nec  non  et  ortolagiorum,  canapis  et  lini  et  feni  deci- 
mam,  ac  totum  mannale  scilicet  vigilias,  oblationes  et 
legata  ex  qnibus  idem  vicarius  servet  hospitalitatem 
debitam,    legatos    et    nanties   apostolice  Sedis  prout 


decet,  recipiat,  sinodaticum  et  cathedraticum  ac  pro- 
curationes  suis  metropolitano  et  ordinario,  et  deci- 
mam  pro  rata  portionis  hujasmodi  solvet  et  tam  sibi 
quam  aliis  servitoribns  ejusdem  ecclesie  de  necessa- 
riis  providebit.  Nulli  ergo  etc.  nostrorum  statuti,  ordi- 
nationis  et  voluntatis  infringere.  Datum  Avinione,  vin 
kal.  martii,  anno  tertio,  i- 


797 


[1319,  avant  le  1  mars. 


Henricum,  dominum  Soliaci,  rogat  ut  terminum  cita- 
lionis  ad  comparendum  in  parlamento  Parisius  Archam- 
baldo,  comiti  Petragoricensi  datum,  ratione  pariagii 
quodin  ejusdem comitispra^judiciumconsules  villa-  Podii 
sancti  Frontonis  Petragoricensis  cum  Pbilippo,  rege 
Francise,  facere  intendunt,  usque  ad  aliud  parlamentum 
prorogari  facial.  (Rue.  110,  p.  ii,  fol.  77  v°,  c.  360  et  1004.) 

«  Dilecto  fllio  nobili  c'nv  II.  domino  Soliaci,  buti- 
culario  F)ancir.  Exposuit  nobis  dilectus  filias  nobilis 
vir  Archambaldas,  comes  Petragoricensis,  devotus 
noster,  quod,  licet  cpnsules  ville  Podii  sancti  Fronto- 
nis Petragoricensis  consulatum  et  jurisdictionem,  et 
alia  que  ad  consules  ipsos  in  villa  predicta,  ratione 
ipsius  pertinet  consulatns,  ab  eodem  comité  obtinere 
noscantur,  et  propter  hoc  dicto  comiti  solvant  quadra- 
ginta libras  parvorum  turonensium  annuatim,  ipsi 
tamen  ad  ejnsdcni  coniitis  molestias  aspirantes,  cum 
carissiuid  in  Christo  filio  nostro  Philippo,  rege  Fraiicie 
illuslri,  ut  idem  oomes  suo  in  liac  parte  jure  frustre- 
tur,  de  consulatu  et  jurisdictione  predictis  facere 
pariagium,  quod  de  jure  non  possunt,  in  ipsius  comitis 
grave  prejudicium  moliuntur.  Cum  igitur  idem  cornes, 
ad  causas  rationabiles  proponendas  quare  hujusmodi 
pariagium  fieri  juste  non  possit,  in  parlamento  per 
ipsum  regem  Parisius  convocato,  in  kalendis  martii 
venturis  proxime  inchoando,  per  dicti  régis  litteras  sit 
citatus,  ipsaque  citatio  ad  prefatum  comiteni  apud 
Sedem  apostolicam  pro  suis  ardais  et  inevitabilibus 
negotiis  constitutam  adeo  tarde  pervenerit,  quod  ad 
dictum  parlamentum  comode  venire  non  possit,  nobi- 
litatem  tuam  rogamus  et  hortamiu-  attentius  quati- 
nus  pro  dicto  comité  apud  dictum  regem,  quod  hujus- 
modi terminum  eidem  comiti  usque  ad  aliud  proroget 
parlamentum,  pro  nostra   et  dicte  Sedis   reverentia, 
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promptus  adjiitor  existas  ac  favorabilis  intcrcessor, 
ul  tue  intercessionis  oporosa  virtute,  dicti  comitis 
occurratur  incomodis,  et  nos,  quibus  in  hac  parte  pla- 
cebis,    diligentiam    tuam     merito    comendare    possi- 


'  Cf.  Celte  lettre,  on  le  voit,  a  été  écrite  peu  de  temps  avant 
le  i"  mars  d'une  année  qui  reste  à  déterminer.  Ce  ne  peut 
être  1317,  puisque  Henri  de  Sully  y  est  qualifié  de  bouteiller 
et  qu'il  n'eut  ce  titre  qu'au  mois  d'avril  de  cette  même  année 
(Voyez  n"  •J12,  note).  Ce  ne  peut  être  1320,  puisque,  le  H  dé- 
cembre 13t9,  était  conclu  à  Périgueux,  entre  le  roi  de 
France  et  les  consuls  du  Puy  saint  Front,  le  pariage  au  sujet 
duquel  le  pape  avait  écrit  la  lettre  que  nous  publions  ici 
(Archives  municipales  de  Périgueu.'c,  FF.  76).  Cette  lettre 
sera,  par  conséquent,  de  1318  ou  de  1319,  et  comme  Henri 
de  Sully,  lors  de  sa  première  ambassade,  se  trouva  à  la  cour 
pontificale  jusqu'au  21  mars  1318  (Voyez  n"  330,  note  2),  la 
date  de  1319  est  la  plus  probable;  nous  savons  en  effet  que, 
le  6  mars  1319,  après  sa  seconde  ambassade  à  Avignon,  il 
avait  rejoint  à  Toulouse  les  commissaires  du  roi  (Voyez 
n"  830,  note  1). 
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[5  septembre  1316  —  4  mars  1319.] 


Johanni,  Delpliino  Viennensi,  de  apris  et  caseis  quos 
ipsimandaverat  regratiatur.  (Rec.  lf)9,  fol.  10,  c.  31.) 

«  Dilrcto  filio  nobili  riro  Johanni,  Del  fi  no  Vim- 
nensi.  Exciminm,  fîli,  api-orum —  adesse  favoreni '.  » 

'  Cf.  Nous  avons  vu  que  Jean  II,  Dauphin  de  Viennois, 
auquel  cette  lettre  est  adressée,  mourut  le  4  mars  1319  n.  s. 
(Voyez  n"  633,  note,  et  la  remarque  que  nous  faisons,  n"  63, 
note). 
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20  mars  [1317-1319]. 


Philippo,  régi  Franciie,  respondet  cancellarium  et 
Petrum  Bertrand!,  clericum  ejus,  ad  episcopatum  quoad 
pr^sens  promoveri  non  posse.  (Reg.  109,  fol.  121  v°, 
c.  503;  —  Ri.;t;.   110,  p.  i,  fol  7G  v°,  c.  220'.) 

«  Ca7--issimo  in  C/iris/o  filio  Philippo,  régi  Francie 
et  Navarre  illustri.  Littoras  tuas,  tili  carissime,  scrip- 
tas  in  gallico  et  ad  jilenius  tue  afifectionis  indicium 
propria  manu  tua  in  fine  subscriptas  nuper  bénigne 
recepinius,  per  quas  equidem  inter  cetera  te  multum 
mirari  scripsisti  quod  de  cancellario'  et  magistro 
Petro  Bertrandi^,  clerico  tuis  non  bene  fucramus  nec 


eraraus  hueusque  contenti,  quod  ex  eo  specialiior  te 
percepissc  ponebas  apertius  quia,  licet  pro  quamplu- 
rium  clericorum  promotione  tuorum  directa  nobis  tua 
fuissent  liberaliter  admissa  precamina,  pro  cancella- 
rio  tamen  et  clerico  memoratis  quibus  te  teneri  fate- 
ris  obnoxius,  noudum  fuerant  exaudita,  sed  et  de 
hoc  ipso  asseruisti  cancellarium  et  clericum  antcdic- 
tos  in  admiratione  stupere,  cum  antequam  essent  ad 
tua  Aocati  servitia,  forent,  ut  videbatur  eisdem,  beni- 
volentie  nostre  participes  et  gratie  non  expertes. 
Unde  cum  non  credas  eos  in  tuo  détériorâtes  esse  ser- 
vitio,  nimirum  implacidtmi  gereres  si,  ipsius  tui  pre- 
textu  scn'vitii,  promotionem  eorum  in  aliquo  contin- 
geret  impediri,  propter  quod  snpplicabas  instantius 
ut  omnem  sinistram  de  ipsi.s  opinidnem  a  corde  nos- 
tro  prorsus  avellere,  et  juxta  quod  alias  nos  rogasti, 
eos  promovere  vellemus.  Sane,  dilectissime  fîli,  si  tu 
et  illi  cas  advertissetis  attentius  gratias  quas  eorum 
cuilibet,  tuis  obsequiis  insistenti,  in  nostre  promotio- 
nis  initio,  ad  tue  intercessionis  instantiam  fecimus,  et 
quas  indubie,  si  non  tua  circa  quem  versabatur  obse- 
quiositas  suasisset,  minime  fecissemus,  non  processis- 
set,  ut  credimus,  de  mala  nostra  contentatione  que- 
rela;  sed  ipsa  forsan  amliitio,  tinea  cordium,  terreni 
honoris  inexplicabilis  famés  et  cupiditas  dignitatum  eos 
prodere  coegit  in  publicum  quod  latebat  introrsum  et 
videntes  alios  ad  eminentiam  cathedre  pastoralis 
ascendere,  ad  quandam  forte  silii  injuriam  reputeut 
in  ca,  in  qua  vocati  suni,  vocatione  manerc  ;  qui  tamen, 
si  quam  irreprehensiljilem  oportet  esse  episcopum 
consideranter  attenderent,  ad  sue  conscientie  testi- 
monium  récurrentes,  ab  appetitu  prelature  consultius 
temperarent.  Porro  non  omnes  clerici  regii  possunt 
aut  debent  ad  gradum  pontificii  promoveri  ;  sunt  et- 
enim  alii  quorum  vita  et  conversatio  est  pubhce  com- 
mendabilis,  et  (pii  digni  sunt  partes  implore  pontiticis 
et  pastoris,  multique  precesserunt  in  cancellariatus 
ofticio  qui  non  niinoris  suffîcientie  fuisse  noscuntur  et 
nioriti,  tamen  ad  episcopalis  cidmina  dignitatis,sal- 
tem  in  tani  brevi  tempore,  fuere  provecti  —  Dat.  m 
kal.  aprilis*.  » 

*  Le  registre  1 10  porte  la  date  :  inknl.  aprilis,  nous  pensons 
qu'il  y  a  eu  une  omission  et  qu'il  faut  lire,  comme  dans  le 
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registre  109  qui  est  semblable  pour  le  reste  :  [x]  m  hal.  aprilis. 
Voyez  n"  173,  note  2. 

2  Peut-être  Pierre  de  Chappes,cbancelier  (P.  Anselme,  His- 
toire généalogique,  t.  VI,  1730,  p.  308)  qui  devint  évèque 
d'Arras  le  29  octobre    1320  (C.  Euhel,  Hierarchia   catholica, 

p.  m). 

3  II  s'agit  évidemment  ici  de  Pierre  Bertrand  (l'ancien), 
professeur  et  l'un  en  l'autre  droit,  archidiacre  de  Billom  au 
diocèse  de  Clermont  (Argh.  naï.,  M.67'^  ,  n°  2,  acte  notarié  du 
6  janvier  1318  n.  s.),  conseiller  du  roi,  chancelier  de  la  reine 
(n"'  915,  952,  990)  qui,  après  les  instances  multipliées  de 
cette  dernière  (n"  952)  fut  nommé,  le  28  janvier  1320,  évêque 
de  Nevers  (C.  Eubel,  op.  cit.,  p.  3Hfi;  —  Histoire  générale  de 
Languedoc,  nouv.  éd.,  t.  IX,  p.  459).  Pierre  Bertrand  (le 
jeune)  son  neveu,  devint  plus  tard,  lui  aussi,  évêque  de 
Nevers  en  1335,  puis  d'Arras  en  1339  (C.  Eubel,  op.  cit., 
pp.  386  et  117,  ovi  l'évèque  de  Nevers  n'est  désigné  que  par  le 
nom  de  Pierre;  —  Histoire  générale  du  Languedoc,  nouv.  éd., 
loc.  cit.),  mais  à  la  date  du  6  janvier  1318  n.  s.  il  n'avait  pas 
encore  terminé  ses  études  qu'il  devait  poursuivre  à  l'univer- 
sité de  Toulouse  et  il  ne  portait  que  le  simple  litre  de  clerc 
(Arch.  nat.,  m.  67*,  n"  2,  cité  plus  haut). 

•*  Cf.  D'après  la  note  qui  précède,  on  voit  que  cette  lettre 
est  au  plus  tard  de  1319. 
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Avignon,  20  mars  [1319]. 


Gaucelmum,  tituli  sanctorum  Marcellini  et  Pétri 
presbyterum  cardinalem,  nuntium  eligit  ut  Flandrenses 
ad  acceptandum  securitates  a  Philippe,  rege  Franciœ, 
oblatas  inducat,  alias  contra  eos  per  excommunicationis 
et  interdicti  sententias  ceterasque  pœnas  ecclesiasticas 
procédât.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  59,  c.  193:  —  Ancu. 
NAT.,  J.  562*,  n.  2,  original  scellé  sur  chanvre  ;—J.  .562'', 
n"  35,  dans  lettre  originale  du  cardinal,  scellée  ; 
—  J.  363*,  n°  36  '  dans  rapport  original  du  même  car- 
dinal, scellé;  —  ib.,  n"  39,  extrait;  —  JJ.  53,  fol.  64, 
n°  137,  extrait.) 

«  Dilecto  fil'io  Gavcplmo,  tituli  mnctorum  Mar- 
cellini et  Pétri presbytero  cardinali,  apostnlicr  Salis 
[nitntio].  Si  ex  apostolice  serviiutis  oftîtno,  quo  vices 
illius,  licet  inmeriti,  in  terris  gerimus  qui  via,  veritas 
atque  vita,  pacem  docuit,  servari  mandavit  et  eam 
in  testamento  discipulis  dereliquit,  ut  officium  nobis 
impleamus  indictum,  teneraur  ad  concordiani  revocare 
discordes,  multo  magis  injuncte  solicitudinis  dcbitum 
nos  perurget  ut  pacein  initam  temere  violantes  et 
firmata  fédéra  juramento  vallata  transgredientes 
ipsius,  ad  ejusdem  pacis  observantiam  compellamus. 
Sans  dudum  inter  caris.simum  in  Christo  filium  nos- 


trum  Philippuni,  regem  Francie  et  Navarre  illustrem, 
tune  ipsius  Francie  et  Navarre  régna  régentera,  ex 
una  parte,  et  dilectum  filium uobilem  virum  Robertum, 
comitem  et  comunitates  Flandrie,  super  quibusdam 
articulis  pacis  olim  inter  clare  memorie  Philippum, 
regem  Francie,  dicti  régis  genitorem,  dum  adhuc 
viveret,  et  comitem  et  coiuunitatos  ipsos  inite  et 
juramento  vallate,  ex  altéra,  certis  conventionibus 
habitis,  partes  ipse,pro  conventionibus  complendis  eis- 
dem  et  iuviolabiliter  observandis,  dare  et  prestare 
taies  invicem  securitatis  litteras  que  délièrent  suffîccre 
promiserunt.  Cumque  postmodum  dicte  partes  super 
prestandis  et  recipiendis  securitatibus  ipsis  concor- 
dare  non  possent,  tandem  actum  extitit  inter  eas 
quod  infra  certi  temporis  spatium  earum  quelibct 
procuratores  suos  et  nuntios  ad  nostram  presentiam 
mitterent,  nosfrum,  que  videlicet  super  hoc  deberent 
securitates  sufficere,  consilium  audituros  ;  demum  vero 
per  partes  easdem,  procuratoribus  eorum  et  nuntiis 
propter  hoc  ad  nostram  presentiam  destinatis,  post' 
diverses  et  varios  per  nos  tractatus  habitos  super  via 
amicabili  et  concordi  adinvenienda  super  sufficientia 
seciu'itatis  predifte,  et  eam  invenh'e  cum  dictis  parti- 
bus  non  possemus,  tandem  cum  fratribus  sancte 
Romane  Ecclesie  cardinahbus  omnibusque  notariis 
nostris  et  auditoribus  palatii  nostri,  nec  non  venerabi- 
hbus  fratribus  nostris  patriarchis,  archiepiscopis  et 
episcopis  ac  dilectis  filiis  electis,  nec  non  quampluri- 
hus  magistris  in  theologia  et  nonnullis  aliis  litte- 
ratis  et  magne  auctoritatis  viris  tune  in  Romana  curia 
presentibus,  deliberatione  prehabita  dihgenti  super 
hoc,  videlicet  que  securitas  danda  vel  facienda  a  rege 
predicto  comiti  et  comunitatibus  antedictis  dcberet 
sufficiens  reputari,  omnium  in  hoc  vota  concorditer 
sine  alicujus  discrepantia  resederunt,  videlicet  quod 
excellentia  regia  et  subjectione  Flandrensi  ac  negotii 
qualitate  consideranter  inspectis,  sola  et  simplex 
régis  prefati  promissio  deberet  de  jure  pro  securitate 
hujusmodi  sufficiens  reputari  ;  quia  tamen  arduum 
erat  negotium,  consulebant  quod  rex  ipse  conven- 
tiones  predictas  per  juramentum  observare  promitte- 
ret,  eo  modo  quo  reges  Francie  consueverunt  jurare 
prestandum.  Quibus  omnibus  et  singuhs  ac  aliis  etiara 
attendendis  diligenter  attentis,  nos  pro  bono  concordie 
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ac  propler  intonsum  desiileriuin  et  grandem  affectum 
quern  gerebamus  et  gerimus  et  regein  ipsura  gerere 
sine  dubitatione  supponimus  adiiltramarinunipassagium 
quod  ex  discordia  securitatum  hujusmodi  potest  veri- 
similiter  retardari,  deliberatione  super  hoc  cum  eisdem 
fratribus  nostris  ac  aliis  magne  aurtoritatis  viris  apud 
Sedem  existentibus  antefatam  diligeatiiit^  habita  et 
de  consiho  eorundem,  ultra  predicta  consulta  consiliuin 
dedimus  iufrascriptum.  Consuluimus  etenim  et  con- 
sulendo  diximus-  —  Procuratores  vero  comitis  et 
comunitatum  predictorum,  habita  ipsius  consilii  copia, 
se  super  illo  velle  delibcrare  dixcrunt,  et  illa  eadem  die 
in  vesperis  redeuntes,  in  nostra  et  ipsoruni  tVatrum 
nostrorum,  notariorum,  auditorum  et  prelatorum  quam- 
pluriuni  ex  }iredictis  presentia,  responderunt  quod 
mandatum  eis  datum  per  eundcm  comitem  et  conui- 
nitates  easdeni  ad  acceptandum  iilas  se  ahquatenus 
minime  extendebat,  immo  super  hoc  erat  eis  limitata 
potestas  quam  excedere  non  audebant,  ipsi  tamen 
comiti  et  comunitatibus  antcdictis  referre  curarent, 
illud  per  eos  acceptari  sperantes.  Postinoduin  vero, 
cum  comitis  et  comunitatum  predictorum  circa  pi'e- 
tacta  responsio  tardaretur,  eisdem  comiti  et  comuni- 
tatibus per  certos  nnntios  et  litteras  nostras  que  circa 
dationem  dicti  consiUi  per  nos  acta  fuerant  curavi- 
mus  seriosius  intimare  -^  i})sos  laborantes  inducere  ad 
recipiendum  securitatem  hujusmodi  juxta  consihum 
eis  datum  et  observantiam  dicte  pacis,  qui  inductioni 
nostre  hujusmodi  acquiescere  noluerunt,  nec  prop- 
terea,  propter  ingens  et  intensum  desiderium  quod  ad 
dicte  pacis  observantiam  gerebamus  et  geriTiius,  a 
ceptis  destitimus,  sed  ipsis  potius  insistentes,  cum 
certa  die  partes  ipse  apud  Compendium  convenissent, 
iterato  per  litteras  et  nuntios  spéciales  partes  ipsas 
ad  pacem  tractatam  servandam  et  recipiendas  utrin- 
que  securitates  prehabitas  inducere  laboravimus  '*, 
multis  viis  et  rationibus  eis  propositis,  que  alias  eos'' 
ipsos  ad  acquiescendum  in  hac  parte  consilio  nostro 
inducere  debuis>ent,  quibus,  licet  gentes  régie  respon- 
dissent  se  paratas  propter  reverentiam  nostram  ac 
propter  desiderium  intensum  regnis  et  subditis  régis 
ejusdem  parandi  quietem  et  pacem,  nec  non  propter 
ingentem  et  ferventem  affectum  quem  l'ex  ipse  haljere 
dinoscitnr    ad   negotium    Terre    Sancte,    securitates 


prestare  et  recipere  quas  prefatum  nostruni  consilium 
designarat,  pars  tamen  dictorum  Flandrensium  res- 
pondit  se  ad  hoc  non  habere  mandatum.  Demum  nos 
attendentes  quod  treugarum  initarum  in  ter  partes 
predictas  finis  instabat  ac  in  attente  considerationis 
indaginem  deducentes  innumera  mala  nec  facile 
commemoranda  presentibus  que  dudum  ex  preterita 
guerra  provenerant,  et  que  poterant  imposterum 
verisimiUter  provenù-e,  et  ingentia  pia  opéra  que 
impedita  fuerant  et  impediebantur  ac  poterant  inipe- 
diri  occasione  predicta,  considérantes  insuper  quod, 
absque  transgressione  jurameati  prestiti  in  pace  pre- 
dicta, securitas  hujusmodi  que  a  tam  personis  solen- 
nibus,  litteratis,  prudentibus  magneque  auctoritatis 
viris  in  suljUmibus  dignitatibus  et  offlciis  constitutis 
approbata  [fuerat]  non  poterat  probabiliter  velut  minus 
sufficiens  recusari,  attendentes  etiam  quod,  juxta  sacro- 
rum  canonum,  si  ita  ad  singulos  spectat  episcopos  in 
episcopatibus  suis  sua  jurisdictione  ac  potestate 
compescere  pacis  fédéra  juramento  vallata  precipue 
non  servantes,  et  sic  multo  magis  ad  nos  qui  potestatis 
plenitudine  fungimur  nobis  ex  alto  concesse,  singula- 
riter  pertinere  dinoscitnr  in  universali  Ecclesia  cunc- 
tave  congregatione  fidelium  eorum  reprimere  et 
reformare  conatus  qui  pacis  fédéra  infringunt  sou 
nituntur  infringere  ac  juramenta  super  ipsis  firmandis 
prestita  temere  violare,  advertentes  msuper  nonnullas 
alias  circumstantias  quas  circa  hec  attendendas  juste 
considerationis  diligentia  persiiadet,  propter  quas 
premissorum  pacis  et  juramentorum  observantia  pro- 
fecto  insidet  et  insidere  débet  admodum  cordi  nostro, 
volontés  quoque,  sicut  tenemur  et  prout  nobis  conce 
det  Altissimus,  tantis  obviare  periculis,  et  tam  ipsorum, 
quam  mnltarum  aniraarum  providere  saluti,  te  virum 
laudandc  virtutis  cujus  personam  Altissimus  scientia- 
rum  altitudine,  providentie  munere,  circumspectionis 
gratia,  industrie  claritate  multisque  virtutibus  insi- 
gnivit,  iiuiiieris  tuis  fortitudinis  robur  adiciens  ut  ad 
laudem  divini  noniinis  fréquenter  gravia  onera  sup- 
portaris,  de  cujus  quoque  meritis  plenissimam  fiduciam 
obtinemus,  licet  apud  Sedem  eandem  ex  eminentia  tui 
consihi  valde  necessarius  habearis  et  tanti  viri  pre- 
sentia careamus  inviti,  propter  urgentem  tamen  et 
inevitabilem  necessitatem  pretacli  negotii,  ad  partes 
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regni  Fraiicie  de  fratrum  nostrorum  consilio  providi- 
mus  destinandum.  Quocirca  discretioni  [tue]  raanda- 
miis  quaùuus,  eodeinregein  eadem  voluntate  durante, 
prcstandi  scilicet  et  recipieudi  securitates  predictas, 
prefatos  comitem  et  comunitates  Flandrie  et  singulo:? 
eorundem  generaliter  et  ceteros  alios  prelibatos,  perte 
vel  alium  seu  alios,  ex  parte  nostra  monere,  require[re] 
et  inducere  studeas  ut  infra  certum  peremptoriuin 
termiiuim,  quem  eis  ad  hoc  duxeris  prefigeudum,  ab 
eodeni  rege  recipiant  et  ij)si  sibi  securitates  exhibeant 
luemoratas,  alio([uin  contradictores  quoslibet  et  rebel- 
les predictis  nostris  monitionibus  non  parentes,  in  ([uos 
ex  nuuc  cxconiunicationis  eorunique  terras  et  perti- 
nentias  ipsaruni  inl.erdicti  sententias  auctoritate  apos- 
tolica  promulgamus,  tanidiu  per  oninia  loca  in  quibus 
expedire  cognoveris  excomunicatos  eorumque  terras 
suppositas  ecclesiastico  interdicto  publiée  nunties  et 
facias  ab  aliis  nuntiari,  dictosque  excommunicatos  ab 
omnibus  artius  evitari,  omni  prorsus  eis  in  hac  ])arte 
appellatiouis  benelicio  interdicto,  donec  super  hiis  ple- 
narie  satisfecerint  et  absolutionis  beneficium  per  Sedem 
eandem  duniiaxat  meruerint  obtinere.  Quod  si  forte 
post  pubiicatiouem  et  denunciationem  hujusniodi,  per 
eorum,  quod  absit,  insolentiam  predictas  sententias 
danipnabiliter  contempn entes,  redii'e  non  curav<>rint 
ad  Ecclesie  unitatem,  et  propter  hoc  eoruiu  cxigcnte 
protervia  fuerit  contra  eos  disciplina  ecclesiastica 
rationabiliter  aggravanda,  contra  ipsos,  prout  facti 
suaserit  quaJitas  [et]  expedire  cognoveris,  predictas 
aggravando  sententias  procoilere  non  obniittas,  lan(i> 
in  hac  parte  ferventius  contra  eos  commisse  solicitu- 
dinis  tibi  partes  adimplens,  quantu  detestabilius 
eorum  insolentia  per  abusum  excresceret  si  per 
patientiam,  immo  conniventiam  dicte  Sedis,  transirent 
excessus  hujusmudi  incorrecti,  illosfpie  ex  eis  qui 
clerici  fuerint,  cujuscunque  status,  ordinis,  dignitatis 
vol  conditionis  extiterint,  (hgnitatibus,  personatibus, 
cauonicatibus  et  prebendis,  et  aliis  beneficiis  ecclo- 
siasticis  quibuscunque,  et  tam  eos  quam  alios  preli- 
batos fendis,  si  qua  ab  ecclesiis  et  personis  ecclesias- 
ticis  obtinent,  ac  jure  patronatus  ipsis  in  quibuslibet 
ecclesiis  compétente,  privilegiis  quoque  ab  eadem 
Sede  vel  quibuscunque  personis  ecclesiasticis  conces- 
sis  eisdem,  privare,  et  penas  insuper  alias  premissis 


a<licere  quas  expedire  cognoveris.  apostolica  in  hac 
parte  fretus  auctoritate,  procures,  ac  nichilominus 
eorum  filios  et  nepotes,  ab  eis  per  rectam  lineamdes- 
cendentes,  perpétue  inhabiles  reddere  ad  quehbet  béné- 
ficia ecclesiastica  obtinenda,  nisi  per  satisfactionis 
debiluiu  ad  sinum  pietatis  apostolice  récurrentes, 
remissionis  super  hoc  et  restitutionis  in  integrum 
per  Sedeni  eandem  l)eneficium  mererentur,  ac  insuper 
veneral)ilibus  fratribus  nostris  archiepiscopis,  episcopis 
et  dilectis  liliis  electis,  abbatibus  et  aliis  ecclesiarura 
prelatis,  capitulis  et  conventibus  ecclesiarum  et 
uiiinastcrioruni,  et  j)ersonis  ecclesiasticis  (pnbuscun- 
que,  nec  non  dncibus,  marchionihus,  comitibus,  baro- 
nibus,  nobilii)us,  univorsitatibus,  comunitatibus  et 
ahis  personis  singularibus  civitatum,  terrarum,  cas- 
trorum  et  aliorum  quorumcuuque  locorum  sub  ex- 
communicationis  in  personas  et  interdicti  in  terras 
eorum  pénis,  quas  si  secus  fecerint  ipso  facto  incur- 
rant,  ex  parte  nostra  districtius  inhibere  procures  ne 
predictis  contradictoribus  et  rebellibus  in  eadem  obsti- 
natione  manentibus  super  premissis  prebeant  auxi- 
lium,  consilium  vel  favorom,  vel  conmiercium  aliquod 
exerceant  cum  eisdem;  non  obstantibus  quibuscunque 
privilegiis  vel  indulgentiis  apostolicis  prenominatis 
et  aliis  quibuscimque  personis,  ordinibus,  universitati- 
l)us  sive  locis,  cujuscunque  preheminentie,  dignitatis, 
conditionis  aut  status  extiterint  sub  quovis  modo  vel 
expressioue  seu  conceptione  verborum  ab  eadem  Sede 
concessis  quibus  posset  quis  contra  premissa  quomo- 
doliljet  se  tueri,  et  de  quibus  plenam  et  expressam 
ac  de  verboad  verbum  ctiam  depersonarum,  ordinum, 
status  et  dignitalum  imminibus  oporteat  in  pi'esenti- 
bus  specialem  fîeri  mentionem,  seu  si  dictis  Roberto, 
filiis  et  aliis  prenominatis  Flandrensibus  vel  quibusvis 
aliis  comuniter  vel  divisim  a  predicta  sit  Sede  indul- 
tuni  quod  interdici,  suspendi  vel  excomunicari  non 
possint  per  lifteras  apostolicas  non  facientes  plenam 
et  expressam,  ac  de  veriio  ad  verbum  de  indulto 
hujusmodi  mentionem,  contradictores  etc.  Voluuius 
insuper,  et  presentium  tibi  auctoritate  concedimus, 
quod  premissa  omnia  et  singula  possis  in  totum  vel 
in  partem  uni  vel  pluribus  personis  de  quibus  videris 
expedire  coniittere,  et  comissionem  hujusmodi,  quo- 
iens  et  prout  expedire  tibi  videbitur,  revocare,  quod- 
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que  a  data  presentiiim  sil  tibi  in  premissis  omnibus 
et  eornni  singulis,  ceptis  et  non  ceptis,  presentibus  et 
futuris,  perpétua  potestas  etjurisdictio  attributa,  uteo 
vigore  eaque  firmitate  possis  in  omnibus  premissis, 
ceptis  et  non  ceptis,  presentibus  et  futuris,  et  pro  pre- 
missis procedere,  ac  si  predicta  omnia  et  singula 
coram  te  cepta  fuissent,  et  jurisdictio  tua  in  predictis 
omnibus  et  singulis  per  citationem  vel  modum  alium 
perpetuata  legittimum  exlitisset,  constitutioue  quali- 
bet  contraria  non  obstanto.  Ceterum  voliuuus  ut,  si 
comes  et  universitates  Flandrie  predicti  renuerent  se 
obligare  ad  servan[dum]  premissa  omnir  et  singula  sub 
dicta  pena  ducentarum  miliam  marcharum  argenti, 
dictus  rex  in  hujusmodi  casu  ad  prestandum  'lujus- 
modi  objigationem  nnllatenus  teneatur,  uc  comes  et 
universitates  Flandrie  supradicti,  dummodo  alias  pre- 
missas  omnes  et  singulas  super  dictis  securitatibus 
hinc  inde  prestandis  et  recipiendis  voluerint  et  cura- 
verint  cum  effectu  recipere  et  exhibere  cautelas, 
proptor  dei'ectum  obligationis  hujusmodi  ducentarum 
milium  marcharum  argenti  per  ipsos  non  prestite  vel 
non  prestande,  suprascriptas  sententias  non  incurrant, 
nec  ob  hoc  contra  ipsos  aliquatenus  procedatiu-,  donec 
per  nos  aliud  fuerit  ordinatum,  dum  Lamen,  ui  proximo 
premittiiur,  supei  securitatibus  prestandis  et  recipien- 
dis predictis  alla  premissa  omnia  et  singula  ciu-averint 
efflcaciter  adimplere.  Datuni  Avinione,  xiii  kal.  apri- 
lis  '5.  » 

<  Reg.  :  per. 

^  Le  passage  omis  ici  n'est  que  la  reproiluction,  mutatis 
mutandis,  du  passage  analogue  de  la  lettre  adressée  au  loi  de 
France  le  S  mars  1318  (n"  491). 

3  i"  avril  1318  (n"^  538-549). 

^  17  septembre  1318  (n"'  710-720). 

^  Ces  deux  mots  manquent  dans  l'original. 

6  La  date  de  l'année  (anno  ieriio)  qui  ne  se  trouve  pas 
dans  le  registre  du  Vatican  est  donnée  par  les  documents 
des  Archives  nationales  J.  562*,  n"  2;  — J.  562»,  n°  35;  — 
J.  563a,  n"  36. 
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[20  mars  1319.1 


Eidem  Gaucelmo  mandat  ut  contra  Flandronses  pacem 
non  observantes  per  pœnas  et  sententias  olim  a  Clé- 
mente V  promulgatas  procédât.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  38, 
c.  192.) 

jE.iN    XXII.   —    T.    I. 


«  Dilecto  filio  Gaucelmo^  etc.  Movet  nos  suscepti 
cura  regiminis,  ejus  nos  instanter  urget  aculeus,  ut 
illam  precipue  temeritatis  audaciam  quam  in  Dei  gra- 
vent offensam,  contemptum  periculosum  clavium  ac 
injuriam  dispendiosam  proximi  discrimenquo  non  levé 
Terre  Sancte  subsidii  regere  cernimus,  solicitis 
curemus  reprimere  studiis,  eique  studeamus  prompte 
efficacibus  reniediis  contraire.  Quante  aiitcm  audacie, 
quanteque  temeritatis  fuit,  sicut  habet  fide  dignoi'um 
asserLio,  nobilis  viri  Robcrti,  comitis  Flandrie,  et  filio- 
rum  ipsius,  ceterorumque  nobilium  et  communitatum 
terraruin,  villarum,  castrorum  et  aliorum  locorum 
Flandrensium  effrenata  presumptio,  quam  patenter, 
qtiam  evidenter  ex  ipsis  preiuissis  secuta  hactenus 
inconvonientia  et  incommoda  Tuerint,  sequantur  pre- 
sentialiter  et,  nisi  occurratur  celeriter,  imposterum 
sabsequi  verisimiliter  formidentur,  aiirem  cordis 
aperire  volentibus  succinto  sermone  sequentia  satis 
clare  pertractant.  Dudum  siquidem  post  grandem 
gravemque  discordiam  (juam  hostis  humani  generis, 
cunctorum  malorum  inccntor  et  zizanie  seminator, 
inter  clare  memorie  Philippum,  regem  Francie,  ex 
parte  una,  et  quondam  Guidouem,  comiteni  Flandrie 
dictumque  Robertum  ejusque  fratres  et  filios  cete- 
rosque  nobiles  et  comunitatcs  predictos,  ex  altéra, 
suscitarat,  post  plura  longe  lateque  diffusa  animarum 
pericula,  strages  corporum  et  multiplicata  dispendia 
facultatum,  eo  faciente  qui  concordiam  approbat  et 
discordias  detestatur,  inter  prefatos  regem  ac  Rober- 
tum comitem  et  alios  prelibatos  pacis  et  concordie 
fédéra  reformata  et  juramento  vallata  fuerunt,  nudtos 
varies  et  diverses  articules  continentia  qui  tam  in 
autenticis  dicti  Roberti  comitis  et  quondam..,  ducis 
Brabancie  sigillé  munitis  inde  confectis,  quam  in 
apostolicis  felicis  recerdationis  Clementis  pape  V, 
predecessoris  nestri,  litteris  plenius  et  latius  descri- 
buntur,  diversis  pénis  adjectis  in  eis,  ac,  ad  supplica- 
tienem  dicterum  Roberti  fratrum,  nobilium  et  gentium 
Flandrie  predictorum,  per  eorum  ordinarios  in  perso- 
nas  ipsorum  omnium  et  cujuslibet  eorundem  excom- 
municationis,  et  in  corum  terras,  villas  et  pertinentias 
ipsarum  interdicti  sententiis  promulgatis,  qiuxs  excom- 
municationis  et  interdicti  sententias  ipsi  et  succes- 
sores,  nec  non  ville  et  terre  ipsorum  et  pertinentie 
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earundem  statim  ipso  facto  incurrerent,  cum  ipsi  non 
complerent,  tenerent  et  servarent  contenta  et  quod- 
libet  contentonun  in  pace  predicta  aut  venirent  contra 
ea   son    aliqnis    de   eisdeni  ;    ac   prefato    Roberto  et 
Guillelmo   de  Flandria,  ejus  fratre,  Gerardo,  domino 
de  Stenguien,  Jolianne  de  Gavre,  domino  de  Scornay, 
et  Gerardo  Le  Mor,  militibus,  ad  ejusdeni  predecessoris 
presentiam  accedentibiis  et  recognoscentibus  prémis- 
ses omnes  articnlos  coram  eo  seque  fore  ad  ol)serva- 
tionem    eorum    effîcaciter    obligatos,    et    tani    ipsis 
primo,  qnam  procuratoribus  et  sindicis  omnium  com- 
munitatum,  nobilium  et  bnrgensium  terrarum,  villa- 
rum,  castrorum  et  locoruni  Flandrie  et  perlinentiarnm 
ipsarum  supplicantibus  sibi  quod  ipse  in  eos  et  succes- 
sores  eorum  excommunicationis  nec  non  interdicti  in 
terras  eorum  et  earum  pertinentias,  si  pacem  eandem 
ullo  unquam   tcmpore  violarent  aut  venirent   contra 
aliquem  de  arliculis  antedictis,  aut  contenta  et  quod- 
libet  contentorum  in  eisdem  articulis  non  complerent, 
non  attenderent  vel  non  servarent,  auctoritate  apos- 
toiica  ferre  sententias,  et  ol)  liane  causam  latas  et 
ferendas  ab  ordinariis   eorundeni  excommunicationis 
in  eos  et  successores  eorum,   et  interdicti  in  eorum 
terras  et  ipsarum  pertinentias,  sententias  confirmare 
et   imiolabiliter   observari    facere   dignaretùr,    idem 
predecessor    ipsorum  sui>plicationibus   inrlinatus,    in 
eosdem    Robertum    et    Giiillelmum    alios(pie    milites 
prefatos  eorumque   successores  ac  dominos  procura- 
torum  et  sindicorum  predicloruni,  si  qui  forsan  eorum 
ullo   unquam  tempore  pacem  violarent  eandem,   vel 
contra  aliquem  de  didis  articulis  venire  présumèrent, 
aut  contenta  et  quodlibet  contentorum  in  eisdem  arti- 
culis non  complerent,  non  attenderent  vel  non  serva- 
rent, ex  tune  excommunicationis,  et  in  eorum  terras  et 
pertinentias  interdicti  sententias  auctoritate  apostolica 
promulgavit,  quas  quidom  sententias,  nisi  atl  requisi- 
tionem  dicti  régis  aut  heredum  et  successorum  ejiis 
vel  eorum  qui  ab  ipsis  super  hoc  spéciale  mandatum 
haljercnt,  noluit  relaxari,  sententias  quoque  dictoi'um 
ordinariorum ,    si   que   secundum    modum   j)reniissum 
late  esseut,  vel  postquam   dicti  (mlinaini  eas  secun- 
dum modum  premissum  ducerent  proferendas,  decre- 
vit  ac  ex  certa  scientia  mandavit  ex  tune  inviolabiliter 
observaudas,  ipsasque,  nisi  secundum  modum  de  quo 


premittitur,  videlicet  absque  requisitione  dicti  régis 
ac  heredum  et   successorum  suorum  aut  illorum  qui 
siq)er    hue,    ut   proilictum    est,   maudalum   sufficiens 
liaborent  ab  ipsis,  nullateuus  relaxandas,  relaxationem 
liujusmodi,  si  aliter  fieret,  decernens  irritam  et  inancm 
et  nullius  existere  fîrmitatis  ;  venerabilibus  fratribus 
nostris..,  archiepiscopo  Remeusi  et..,  episcopo  Silva- 
nectensi,    ac  diledo  filiu..,   abbate   mouasterii  sancti 
Dionisii  iu  Francia,  Parisiensis  diocesis,  sujier  premis- 
sorum  observatione  executoribus   deputatis,  prout  iu 
diversis  cjusdom  predecessoris  litteris  inde  confoctis 
cjusque  vei'a  bulla  muuitis  pleniiis  continetur.  Verum 
iidom    Robertus   et  tîlii  ac    nobiles   et  l)urgenses   et 
coniuuuiitates  predicti,    proprii    sulum    prosecutores, 
arbitrii  et  rationis  exportes,  in  illam  factiose  eruptio- 
nis  suprrbiam  pmrupisse  dicuutui-  ni,  fédéra  predicta 
rumjx'utes,  contenta  iu  pace  prei'ata  couqilere,  tenerc 
et    servare  non  curaverint,  ymo  temere  venire   pre- 
sumpserint  contra  ea  seu  idiqua  eorundeni,  predictas 
sententias  tam  per  dictum  predecessorem  quam  per 
ordiuarios    memoratos    propter     linjusmodi     ipsorum 
contumacias  in  eos  et   terras  odrum  prolalas,  damp- 
nabililer   incurrentes,   quas,    nuUins  correctionis   pre- 
bentes    indicia   nec   declinationis  a  malo   argumenta 
monstrautes,    sed    in  cepta  protorvia  persistendo,  in 
ecclesiaslice  discipline  coutemptum,  suaruni  auimarum 
perniciem,  et  plurimorum  scandalum  sustinore  dicuu- 
tui-, animis  induratis,  redire  ad  nnitatem  Ecclesie  non 
curantes  ;  que  .lanto  amplius  nostris  acerba  snnt  sen- 
sibus  et  dolorose  molesta,  quanto,  dum  prosecutionis 
negotii  Terre  Sancte   et  multorum  ali(jrum  bonorum 
impedimenta    gi'avia,     variasque     strages     fidelium, 
depojjidationes    locorum    et     nndtarum    ecclesiarum 
dispendia    que    jirior    eorum   gnerra    parturiit    qiieve 
eadem  rediviva  consurgens,  qu(jd  Deus  avortât,  ejus- 
dom  Terre  negotio  possit  impedimenta  pretendere,  et 
animarum  et  corporum  pericula  et  alias  adversitates 
innumeras   ministrare   in  discutionem  considerationis 
interea    deducinms,    nobis    et   cunclis   fidelibus    quos 
doviitionis  fervor  et  tidei  zolns  aiiguiit,  veliementioris 
doloi-is   justa    materia    ministratur.    Ne    igitiir    tam 
detestabilis    et    pernitiose    tcmeritatis   excessus   per 
impunitatem  tractu  temporis  coalescant  et  ne,  quod 
absit,  iu  alios  quasi  exemplari  alveo  deriventur,  quin 
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immo  pofius  [ut]  aiidita  correctio  imperitiam  dedecoret, 
et  audaciani  iniquitatis  excludat.  nos  zelojuslitie  quam 
ex  officii  debito  exequi  tcnciiiur  ad  omnes,  nec 
valentes  ncr  yolentes  coniiiventibus  ociUis  pertransire, 
te  vinun  laudende  virtutis,  scientia  preditum  et  culto- 
rem  justitic  scdulum,  quainqiiani  tua  presentia  noliis 
et  apud  nos  Ecclesie  univcrsali  perutili  careamus 
inviti,  ad  partes  regni  Franrie  pro  premissis  et  aliis 
arduis  exequendis  negfotiis  de  fratrum  nostrorum 
consilio  providimus  destinanduui,  circumspectioni  tue 
presentiuui  auctoritate  mandantes  quatinus,  ad  pre- 
dictas  partes  vel  alla  loca  de  quibus  tibi  videbitur 
expedire  te  conferens,  generaliter  omnes  et  singulos 
Flandrenses,  cujuscunquo  status,  dignitatis,  ordinisvel 
conditiouis  extitorint,  qui  prodictam  pacem  violat'unt 
aut  venei-unt  contra  eam  vel  aliquoni  do  arlirulis 
autodictis  aiil  contenta  vel  quodlibet  contcntorum  in 
eisdem  arliculis  minime  compleverunt,  non  attende- 
runl  vel  ctiam  non  servarunl,  ad  quos  possiint  dicte 
sententie  se  extendere  et  (pios  etiam  comprehendunt, 
denunciaro  et  publicare  procures  predictas  sententias, 
ob  hanc  causam  auctoritate  apostolica  per  predeces- 
sorem  euntlem  et  dictos  or-dinarios  promidgatas  in 
eos,  ut  premitlitur,  incurrisse  eorumque  terras  et 
ipsorum  portinentias  subjacore  ecclesiastico  inlcr- 
dicto,  non  obstantibus  appellationibus  seu  prucuratio- 
nibus  qaibuscunquo  jaui  interpositis  vel  quas  propter 
boc  ad  Scdeni  eandcni  per  quoscunque  contingeret 
interponi,  ac  nicbilonnnus  simplic-iter,  summarie  et  de 
piano,  sine  strepitu  et  figura  judicii,  de  premissa 
violatione  et  transgressione  pacis  et  articnlorum 
contoniornm  in  ea  diligentius  te  informans,  si  (pios 
ex  prenoniinatis  Roberto,  filiis  et  ceteris  aliis  Flaii- 
drensibus  ejusdem  pacis  vel  articnlorum  predictorum 
aut  aliquorum  ex  eisinvenoris  notoriostransgressores, 
ad  cpios,  ut  premittitur,  dicte  sententie  se  extendere 
valeant  et  ([uos  etiam  comprehendunt,  eos  nomiiiatim 
ac  terras  eorum  predictas  incurrisse  sententias  studeas 
publicare,  omni  prorsus  predictis  notoriis  transgres- 
soribus  super  [premissis]  appellationis  seu  provocationis 
cujuslibet  bénéficie  interdicto;  contra illos  veroex  Flan- 
drensibus  memoratis  qui  pacem  hujusmodi  vel  articules 
contentes  in  ea  vel  aliquos  ex  eisdem  transgressi 
fuerunt,  licet  non  possint  per  publici  actus  evidentiam 


vel  alias  super  hoc  notoria  transgressione  notarii, 
similiter  summarie,  simpliciter  et  de  piano,  sine  stre- 
pitu et  figura  judicii  iuquirere  studeas  diligentius 
veritatem,  et  si  eos  pacem  hujusmodi  vol  dictos  arti- 
cidos  in  ipsa  contentes,  vel  aliquos  ex  eisdem  non 
complevisse,  non  attendissi;  aut  non  servasse,  sed 
transgresses  fuisse  repereris,  eos  et  singulos  ad  quos 
possunt  dicte  sententie  se  extendere  et  quos  etiam 
comprehendunt  eorumque  terras,  predictas  similiter 
incurrisse  sententias,  appellatione  remota,  publicare 
procures.  Quod  si  forte,  post  denunciationemet  publi- 
cationem  hujusmodi  prefati  omnes  et  singuli  vel 
aliqui  ex  eisdem  per  eorum,  quod  absit,  insolentiam, 
predictas  sententias  dampnabiliter  contempnentes, 
redire  non  curaverint  ad  Ecclesie  unitateni,  et  propter 
hoc,  eorum  exigcnte  protervia  et  contumacia  excres- 
cente,  fuerit  contra  eos  censura  ecclesiastica  rationa- 
biliter  agravanda,  contra  ipsos,  prout  facti  suaserit 
qualitas  et  expedire  cognoveris,  procedere  non 
ommittas,  tanto  in  liac  parte  ferventius  contra  eos 
comisse  super  hoc  solicitudinis  tibi  partes  adimplens, 
quanto  detestabilius  eorum  insolentia  per  abusum 
excresceret  si  per  patientiam  seu  conniventiam  Sedis 
apostolice  transirent  excessus  hujusmodi  forsitan 
incorrecti  ;  illosque  ex  eis  qui  clerici  fuerint  dignita- 
tibus,  personatibus,  canonicatibus  etpreliendis  ac  aliis 
beneficiis  ecclesiasticis  quibuscnnque,  et  tara  eos  quam 
alios  laicos  fendis,  si  qua  ab  ecclesiis  et  personis 
ecclesiasticis  obtinent,  ac  jure  patronatus  ipsis  in 
quibuslibet  ecclesiis  compétente,  privilegiis  quoque  ab 
eadem  Sede  vel  quibuscunque  personis  ecclesiasticis 
concessis,  apostolica  in  hac  parte  fretus  auctoritate 
privare  procures,  ac  nichilomiuus  eorum  filios  et 
nopotes  ab  eis  per  rectam  lineani  descendentes  per- 
pétue inhabiles  reddere  ad  quelil)et  bénéficia  obtinenda, 
nisi  per  satisfactionis  debitum  ad  sinum  pietatis  apos- 
tolice récurrentes,  reniissionis  super  hoc  et  restitu- 
tionis  in  integrum  per  dictam  Scdem  beneficium 
mererentur.  Quod  si  forsitan,  ])Ost  publicati(.)nem  et 
denunciationem  predictas,  communitates  prefate  quas, 
ut  premittitur,  predictas  incurrisse  sententias  per  te 
contigcrit  pubhcari,  easdem  sententias  jjost  duos 
menses  sustinuerint  aninio  imlurato,  ne,  quod  nbsit, 
ex  aliorum  pai'ticipio  fortius  indurescant,  tu  ex  tune 
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universis  et  singulls  communitatibus  civitatum  et 
locorum  de  quibus  tibi  videbitur,  sub  interdicti  in 
civitates  et  loca  predicta,  et  personis  singularibus 
eorundem  sub  excommunicationis  in  personas  eorum 
pénis,  quas  si  secus  fecerint  ipso  facto  incurrant, 
omne  cum  predictis  comunitalil)ns  Flandrensibus  et 
singularibus  personis  ipsarum  in  eadem  obstinatione 
manentibus  comercium  interdicas,  felicis  recordationis 
Gregorii  pape  X,  predecessoris  nostri,  super  hoc  in 
contrarium  édita  et  qualibet  alia  constitutione  con- 
traria non  obstante  ;  excommunicatos  insuper  supra- 
dictos  qni,  ut  premittitur,  absolutionis  beneficium  obti- 
nere  detractant  ab  omnibus  facias  artius  evitari, 
contradictores  etc.;  testes  etc.;  non  obstantibus 
felicis  memorie  Bonifatii  pape  VIII,  predecessoris 
nostri,  qua  cavetur  ne  quis  extra  suam  civitatem  et 
diocesim,  nisi  in  certis  exceptis  casibus,  et  in  illis 
idtra  unam  dietam  a  fine  sue  diocesis,  ad  judicium 
evocetur,  et  tam  de  duabus  dietis  in  consilio  generaii, 
qnani  aliis  quibuscunque  constitutionibus  a  predeces- 
soribus  nostris  Romanis  pontificibus  aut  aliis  editis 
que  tue  possent  in  hac  parte  jurisdictioni  aut  potes- 
tati  ejusque  libero  exei'citio  quomodolibet  oiniare, 
sou  si  aliipiibus  connnuniter  vol  divisini  a  prodicia 
sit  Sede  indultum  quod  excommunicari,  suspendi  vel 
interdici  seu  extra  vel  ultra  certa  loca  ad  judicia 
evocari  non  possint  per  litteras  apostolicas  non 
facientes  plenam  ac  expressam  ac  de  verbo  ad  vor- 
bum  de  indulto  liujusniodi,  et  eorum  personis  etlocis, 
ordinibus  et  nominil)us  propriis  mentionem,  et  qui- 
buslibet  aliis  privilegiis  et  indulgentiis  dicte  Sedis 
generalibus  vel  specialibus  quorumcunque  tenorum 
existant  per  que  presentibus  non  expressa  vel  to(a- 
liter  non  inserta  tue  jurisdictionis  vel  potestatis 
explicatio  in  hac  parle  valeat  quomodolibet  impediri 
et  de  quibus  quorumque  totis  tenoribus  de  verbo  ad 
verbum  in  nostris  litteris  habenda  sit  nicntio  specialis. 
Volumus  insuper  quod  premissa  oninia  et  singula 
possis  in  totum  vel  in  partem  uni  vel  pluribus  per- 
sonis de  quibus  tibi  videbitur  comittere  et  comissio- 
nem  hujusmodi  revocare,  prout  et  quotiens  tibi  vide- 
bitur expedire,  quodque  a  data  presentium  sit  tibi  in 
premissis  omnibus  et  eorum  singulis,  ceptis  et  non 
ceptis,  presentibus  et  futuris,  perpetuata  potestas  et 


juridictio  attributa  ut  eo  vigore  eaque  firmitate  possis 
in  omnibus  premissis,  ceptis  et  non  ceptis,  presentibus 
et  futuris,  et  pro  premissis  procedere  ac  si  predicta 
omnia  et  singula  coram  te  cepta  fuissent  et  juridictio 
tua  in  predictis  omnibus  et  singulis  per  citationem  vel 
modum  alium  perpetuata  legitimum  extitisset,  consti- 
tutione quacunque  in  contrarium  édita  non  obstante. 
Per  hec  autèm  processibus  per  executores  et  ordi- 
narios  memoratos  contra  dictum  Robertum  et  alios 
prenominatos,  et  terras  eorum  et  earum  pertinentias 
habitis  vel  habendis  non  intendimns  in  aliquo  dero- 
gare'-.  » 

<  Cardinali,  dans  l'indftx  du  registre  (c.  215). 
2  La  date  est  évidemment  la  même  que  celle  de  la  lettre 
précédente  (Voyez  ce  que  nous  disons  n"  76,  note  1). 


803 


Avignon,  21  mars  1319. 


Eidem  Gaucelmo  quod  possit  celebrare  et  facere  cele- 
brari  in  locis  ecclesiastico  interdicto  supposilis.  (Reg.  69, 
cur.  fol.  516,  c.  37.) 

«  DU  fi  ta  filio  Gaucelmo,  titiili  sanctorum  Mar- 
ce/lini  et  Pétri  preslii/lero  cardinali,  apostolice  Sedis 
luintio.  Cum  te  ad  —  Dat.  Avinione,  xii  kal.  aprilis, 
auno  tertio.  » 


803 


Avignon,  24  mars  1319. 


Eidem  quod  possit  celebrareet  facere  celebrari  missas 
antequam  illucescat  dies.  (Reg.  69,  car.  fol.  316,  c.  58.) 

«  Eidem  Gaucelmo.  Cum  te  etc.  —  Dat.  ut  supra 
proxime.  » 


804 


Avignon,  21  mars  1319. 


Eidem  quod  possit  sibi  cligere  confessorem.  (Reg.  69, 
cur.  fol.    516,  c.  39.) 

«  Eidem.  Cum  te  etc.  —  Dat.  ut  supra  proxime.  » 


805 


Avignon,  21  mars  1319. 


Eidem  quod  possit  absolvere  personas  quœ  contra 
statuta  synodalia  excommunicationis  sententiam  incur- 
rerint.  (Reg.  69,  cur.  fol.  516,  c.  60.) 


713 


«  Eidem  Gavcelmo.  Cum  te  etc.  —  Dat.  Avinione, 
xii  kal.  aprilis,  aiino  tertio.  » 
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Avignon,  21  mars  1319. 


806 


Avignon,  21  mars  1319. 


Eidem  quod  dispensationem  dare  possit  prœlatis  et 
aliis  regni  Franci;e  qui  tulerint  in  alios  excommunica- 
tionis  sententiam  sine  scriptis  nec  abstinuerint  a  divinis 
contra  constitutionem  Innocentii  IV  (Reg.  69,  cur.  fol. 
516,  c.  61.) 

«  Eidem  Gavcclmo,  cardinal} .  Cum  te  etc.  — 
Dat.  ut  supra.  » 


807 


Avignon,  21  mars  1319. 


Eidem  quod  dispensationem  dare  possit  decem  per- 
sonis  dicti  regni  qui  ignoranter  matrimonium  in  quarto 
consanguinitatis  vel  affinitatis  gradu  contraxerint, 
dummodo  banna  prias  édita  fuissent.  (Reg.  69,  cur.  fol. 
316,  c.  62.) 

«  Eidem  Gaiicelmo.  Cum  te  etc.  —  Dat.  ut 
supra.  » 


808 


Avignon,  21  mars  1319. 


Eidem  quod  cenlum  clericis  dicti  regni,  genitis  de 
soluto  et  soluta,  dispensationem  ad  omnes  ordines  pro- 
movendi  concedere  possit.  (Reg.  69,  cur.  fol.  516,  c.  63.) 

«  Eidem.  Cum  te  etc.  —  Dat.  ut  supra.  » 


809 


Avignon,  21  mars  1319. 


Eidem  quod  ipse  per  se  seu  alios  sacerdotes,  domesli- 
cos  suos,  confessiones  audire  possit.  (Reg.  69,  cur.  fol. 
516,  c.  64.) 

«  Eidem.  Cum  te  etc.  —  Dat.  ut  supra.  » 


810 


Avignon,  21  mars  1319. 


Eidem  quod  possit  per  se  et  per  alium  consecrare  et 
reconciliare  ecclcsias  et  cimiteria  dicti  regni.  (Reg.  69, 
cur.  fol.  .516,  c.  65.) 


»  Eidem    Gaiicelmo.    Cum    te    etc. 
supra.  » 


Dat.    ut 


Eidem  quod  quotiescumque  in  pontificalibus  célébrât 
et  proponit  verbum  Dei,  indulgentiam  unius  anni  et 
quadraginta  dierum  dare  possit.  (Reg.  69,  cur.  fol.  516 
v°,  c.  66  et  1616.) 

«  Eidem.  Cum  te  ad  —  Dat.  ut  supra.  » 


812 


Avignon,  21  mars  1319. 


Eidem  quod  in  omnes  illos,  qui  sibi  aut  familiaribus 
suis  injuriam  fecerint,  censuram  ecclesiasticam  exercere 
possit.  (Reg.  69,  cur.  fol.  516  v°,  c.  67.) 


H  Eidem  Gaiicelmo.  Cum  te  etc. 
prima.  » 


Dat.  ut   in 


8ia 


Avignon,  21  mars  1319. 


Eidem  quod  religiosi  ad  suum  hospitium  confluenles 
possint  vesci  carnibus.  (Reg.  69,  cur.  fol.  516  v°,  c.  68.) 

«  Eidem.  Cum  te  ad  —  Dat.  ut  supra.  » 


814 


Avignon,  21  mars  1319. 


Eidem  quod  per  se  vel  per  alium  possit  commutare 
vota  cum  personis  dicti  regni,  votis  religionis,  con- 
tinentise,  Jerosolimitano,  beatorum  Pétri  et  Pauli  ac 
Jacobi  apostolorum    exceptis.  (Reg.   69,    cur.   foi.   516 

V",  c.  69.) 

«  Eidem.  Cum  etc.  —  Dat.  ut  supra.  » 


815 


Avignon,  21  mars  1319. 


Eidem  quod  personis  ecclesiasticis  regni  Francise 
dispensationem  super  irregularitate,  quam  ordines  ab 
archiepiscopis  et  episcopis  excommunicatis  ignoranter 
recipiendoministrandoqueinillis  contraxerint,  concedere 
possit.  (Reg.  69,  cur.  fol.  516  v",  c.  70.) 

«  Eidem.  Cum  etc.  —  Dat.  ut  supra.  » 


816 


Avignon,  21  mars  1319. 


Eidem  quod  inquirat  contra  illos  qui  falsas  litteras 
apostolicas  fabricarint,  procédât  contra  eos  et  ipsas 
litteras  revocet.  (Reg.  69,  cur.  fol.  516  v°,  c.  71.) 

«  Eidem  Gaiicelmo.  Cum  etc.  —  Dat.  ut  supra.  » 


L 
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Avignon,  21  mars  1319. 


Eidem    quod  offîcium  tabellionatus   decem   personis 
idoneis   concedere   possit.    (Reg.    69,  cur.  fol.    316  v°, 

c.  72.) 


«   Eidem.  Cmn  te  etc. 


818 


Dat.  ut  supra.  » 
Avignon,  21  mars  1310. 


Eidem  quod  triginta  personis  ecclesiasticis  seculari- 
bus  et  religiosis  dicti  regni  dispensationem  super  irre- 
gularitate,  quam  ordines  recipiendo  excommunitatse 
ministrandoque  in  illis  contraxerint,  concedere  possit. 
(RiîG.  69,  cur.  fol.  516  v°,  c.  73.) 

«  Eidem  Guitcdmo.  Cum  etc.  —  Dat.  Avinione, 
XII  kal.  aprilis.  anno  tertio.  » 


819 


Avignon,  21  mars  lai'.t. 


Eidem  quod  omnia  bénéficia  ecclesiastica  capellano- 
rum  suorum  commensalium  cedentium  vel  deced(Mitium 
conferre  possit.  (Reg.  69,  cur.  fol.  516  v",  c.  74.) 

((  Eidem.  Cum  etc.  —  Dat.  Avinione,  xii  kal.  apri- 
li.s,  anno  tertio.  » 


820 


Avignon,  21  mars  IUli). 


T'j'dem  quod  possit  recipere  resignationem  beneficio- 
ruin  a  Iriginla  personis  ex  causa  permutatiouis  cum 
aliis  lucieiidcP,  et  ipsa  conferre.  (Rkg.  09,  cur.  fol.  517, 

c.  75.) 

"  Eidem  Gaueclmo.  Cum  te  etc.  —  Dat.  Aviniuiie, 
xii  kal.  aprilis,  anno  tertio.  » 


821 


Avignon,  21  mars  1319. 


Eidem  quod  resignationem  beneficiorum  ecclesiasti- 
corum  a  clericis  secularibus  et  regularibus  accipere 
eaque  personis  idoneis  conferre  possit,  eas  siquidem 
expectantibus  auctoritate  apostolica  non  prieferendo. 
(Reg.  69,  cur.  fol.  317,  c.  7G.) 


((  Eidem   Gaiicelmo.  Cum  etc. 
XII  kal.  aprilis,  anno  tertio.  » 


Dat.   Avinione, 
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Avignon,  21  mars  1319. 


Eidem  quod  resignationem  beneficiorum  ecclesiasti- 
corum  a  decem  clericis  recipere  eaque  personis  idoneis 
conferre  possit,  dictas  personas  aliis  expectantibus  pra- 
ferendo.  (Reg.  69,  cur.  fol.  517  v°,  c.  77  et  1657.) 

«  Eidem  Gaiicelmo  usque  destinemus,  ut  eo  efti- 
cacius  —  Dat.  nt  supra  proxima  [sic).  i> 


823 


Avignon,  21  mars  1319. 


Eidem  quod  incolas  dicti  regni  Franciœ  qui  propter 
violentiam  et  manuum  injectionem  in  personis  eccle- 
siasticis excommunicationis  sententiam  incurrerint 
absolvere  vigintique  ex  clericis  et  personis  eisdem 
dispensationem  super  irregularitate  quam  divina  cele- 
brando  officia  vel  alias  .se  divinis  immiscendo  con- 
traxerint, concedere  possit.  (Reg.  69,  cur.  fol.  317  v°, 
c.  78.) 

<i   Eidem  Gaiicelmo.  Cum  te  ad 
XII  kal.  aprilis,  anno  tertio.  » 


Dat.  Avinione, 


824 


Avignon,  21  mars  1319. 


Universis  personis  ecclesiasticis  mandat  ut  dicto  car- 
dlnali  ejusque  familiaribus  de  securo  conductu  et  evcc- 
tionibus  oportunis  provideant.  (Reg.  69,  cur.  fol.  517  \  . 
c.  79.) 

«  Johànnes  etc.  venerahilibiis  fratribm  univerds 
jia/i'iarchis,  iirchiepiscopis  et  episcopis  ac  dileclis 
filiis  eledis,  abhatibits,  prioribiis,  deca/iis,  prepn- 
.fitis,  archidiaconis,  urchipresbi//eris,plebanis  el  aliis 
ecclesiarum  prelalis  el  rectorilnis  et  eoriim  vices 
gerentibiis,  ac  ecclesiasticis  personis  rclicjiosis  (sic), 
ac  aliis  ecclesianim  et  monasterionim  capitulis  et 
cuiirentibiis  e.cemplis  et  non  exemptis,  Cis/erciensis, 
Cliiniacensis,  Car/iisiensis,  Premostratensis,  suncto- 
rum  Benedicti  et  Aiirjiistini,  Camaldidensis  et  sancti 
Ginllelmi  ac  aUoriim  ordininn  nec  non  ma/jistris  el 
preceploribiis  domonim  Hospilalis  sancti  Johanius 
Jerosolimi/diii  et  béate  Marie  Theolonïconim  ad  ijiios 
présentes  litière  percenerint.  Cum  dilectiim  filium  — 
Dat.  Avinione,  xii  kal.  aprilis,  anno  tertio.  » 
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Eidem  Gaucelmo  quod  possit  compellere  per  censu- 
ram  ecclesiasticam  prii'latos  et  alios  ad  contribuendum 
iii  procuralionibus  sibi  debitis.  (Rec.  69,  cur.  fol.  518, 
c.  80.) 


«  Eidem  Gaucelmo.  Cum  te  etc. 
N.I  kal.  aprilis,  anno  tertio.  » 


Dat.  Avinione, 


826 


Avignon,  23  mars  1319. 


Eidem  quod  tam  in  prœsentia  quam  in  absentia  reci- 
pere  possit  medietatem  procurationum  quas  unus  de 
oardinalibus  sanctœ  Romanse  Ecciesite,  ut  apostolicœ 
Sedis  legatusvel  nuntius  in  dicte  regno  Franciœ  recipere 
consuerit,  Gregorii  papœ  X  in  concilio  Lugdunensi, 
Bonifalii  papse  VIII  cœterisque  constilutionibus  non 
obslantibus.  (Reg.  G9,  cur.  fol.  318,  c.  81.) 

«  Dilecto  filio  Gaucelmo,  tituli  sanctontm  Marcel- 
Uni  et  Pétri  preshijlero  cardinali,  apostoUce  Sedis 
nuiitio.  Cum  te  ad  —  Dat.  Avinione,  x  kal.  aprilis, 
auno  tertio.  » 


827 


Avienon,  24  mars  1319. 


Episcopo  Sarlatensi  et  archidiaconis  Parisiensis 
ecclesiiB  ac  Vesalmensi  in  ecclesia  Vasatensi,  ut  Petro 
Beraldi,  archidiacono  de  Citravada  in  ecclesia  Bajocensi, 
cui  multœ  molestife  et  injuriiB  super  beneficiis  et  bonis 
suis  ecclesiasticis  irrogantur,  assistent.  (Reg.  69,  cur. 
fol.  ol8,  c.  83.) 

"  Venerabili  fratri..,  episcopo  Sarlatensi  et  dilec- 
lis  fi/iis..,  Parisiensis  ac,  Vesalmensi,  Vasatensis 
archidiaconis  ecclesiarum.  Inter  alia  que  —  Dat. 
Avinione,  viiii  kal.  aprilis,  anno  t(;rtio.  » 


83«* 


[Avignon,  24  mars  1319. 


Abbali  monaslerii  Moysiacensis,  Calurcensis  uiocrsis 
el  archidiaconis  Parisiensis  ecclesite  ac  de  Borgaco  in 
ecclesia  Convenarum,  ut  Petro  Joliannis,  archidiacono 
"  Belvacini  »  in  ecclesia  Belvacensi,  propter  injurias 
sibi  irrogatas  assistent.  (Reg.  69,  cur.  fol.  318  v°,  c.  8i 
et  1664.) 


«  Dilecto  filio..,  ahhati  monusterii  Moi/siaceiisi.i. 
Calurcensis  tliocesis  et..,  Parisiensis  et..,  de  lior- 
gaco,  Convenarum  archidiaconis  ecclesiarum.  Inicr 
alia  que  — ■  Dat.  ut  in  eadem  '.  » 


<  N°  827. 


829 


26  mars  [1318-1319). 


Philippe,  régi  Francise,  ut  mittat  Henricum  Soliac 
pro  nonnullis  tractatibus  apud  Sanctam  Sedem  cum 
Roberto,    rege    Siciliae,  expediendis.   (Reg.    110,    p.  i, 

fol.  16  v°,  c.  38.) 

((  Carissimo  in  Christo  filio  Philippo,  régi  Francie 
et  Navarre  illustri.  Ecce,  fili  carissime,  scire  te 
cupimus  quod  carissimi  in  Christo  filii  nostri  Roberti, 
régis  Sicilie  illustris,  celsitudini  tue  tanta  cousangui- 
nitatis  propinquitate  conjuncti,  vicinum,  annueute  Deo, 
prestolamur  adventum;  et  quia,  habita  presentia  ejus, 
in  curia  aliqua  poterunt  imminere  tractanda  que  non 
soluin  personam  suani  ejusque  negotia,  sed  tuam  et 
publicani  utilitatem  respicient,  ad  quorum  prosocutio- 
nem  et  expeditionem  tractatuum  serenitatis  tue 
expressa  scientia  et  concensus  {sic)  poterunt  existere 
oportuni,  videtur  nobis  omnino  expediens  quod  ali- 
quem  virum  providum  et  discretum,  de  quo  regia  cel- 
situdo  pleue  confidat,  de  tua  conscieutiapleuarieinfor- 
matum,  in  dicta  curia  habeas  tune  presentem,  qui 
prcdictis  tractandis  et  expediendis  intersit,  ad  iiuod 
dilectuui  filium  nobilem  virum  Henricum,  dominum  de 
Sulhiaco,  buticularium  Francie,  quem,  ex  pluribus  que 
vidimus  et  palpavimus,  in  hiis  (pio  tue  subliuiilatis 
honorem  respiciunt  cognoscimus  libcnter  et  tideliter 
laborare,  et  fervidum  prosecutorem  omnium  que  ad 
honorem  redundent  régie  dignitatis,  niultum  ropii- 
tamus  ydoneum  et  etiam  oportunum.  Dat.  vu  kal. 
aprilis  ' .  » 

'  Cf.  C'est  en  1318  qu'il  fui  quostion  d'une  entrevue  entre 
Philippe  V^t  Hubert  de  Naplcs,  mui.s  dans  les  diverses  lettres 
que  le  pape  écrivit  à  ce  sujet  le  18  janvier  (n"  480),  le  20  et 
le  21  mars  13)8  {n<"  o03,  510),  le  12  mai  (n°  628,  pièce  publiée 
dans  la  note  7),  le  9  et  le  1;J  juin  (u<"  620,  628),  le  30  juil- 
let 1318  (n°  0681,  au.x  deu.\  souverains,  à  Charles  de  Valois  et 
à   Henri   de  Sully  lui-raènu-,  nous  ne   voyons   pas  <iu'il  soit 
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question  de  l'envoi  de  ce  dernier.  On  sait  qu'il  ne  fut  nommé 
bouteiller  qu'en  avril  1317  n.  s.  (Voyez  n"  212,  note),  qu'il 
s'était  trouvé  à  Avignon,  où  il  avait  été  envoyé  par  Philippe  V, 
depuis  le  16  décembre  1317  environ,  jusqu'au  21  mars  1318 
(Voyez  n»  330,  note  2),  et  qu'il  y  revint  une  seconde  fois  à 
la  fm  de  cette  même  année  (Voyez  n"  830,  note  1).  La  lettre 
publiée  ci-dessus  sera  donc  au  plus  tôt  de  1318;  elle  sera 
au  plus  tard  de  1319,  puisqu'elle  est  antérieure  à  l'arrivée 
du  roi  Robert  à  la  cour  pontificale  (Voyez  n°  480,  note). 

830  26  mars  [1319]. 

Eidem  régi  respondet  quod  processus  a  nunliis 
regiis  contra  Flandrenses  petites  fieri  juste  non  possunt  ; 
eum  de  Gaucelmi  cardinalis  missione  certiorem  facit 
et  ad  clementiam  erga  comilem  Nivernensem  hortatur. 
(Reg.  110,  p.  I,  loi.  88  v°,  c.  313.) 

'<   Carissimo  in  Christo  fUio  Philippo,  régi  Francie 
et  Navarre  illustri.  Pridem  venerabilis  fraternoster. ., 
episcopus  Meldensis,  et  dilecti  filii  Joliannes,  Picta- 
vensis  et   Syraon  de  Archiaco,  Xantonensis  ecclesia- 
riim   decani,   ac    nobilis   vir   Henricus,    dominiis    de 
Soliaco,  celsitudinis  tue  niintii',    ad  nostrani  presen- 
tiam  accedentes,  super  processibus  contra  Flandrenses 
habendis   quamdam  petitionem   nobis,    licet  non    tuo 
nomine,  obtulerunt,  super  qua  tam  cum  nonnullis  ex 
fratribus  nostris  saucte  Romane  Ecclesie  cardinalilius, 
quos    iidem    nuntii  uoniinatim    et   specialiter  elege- 
runt  quam  cum  eisdem  nuntiis  pluribus  c()llationil)us 
preabitis,  et  auditis  hiis  que  iidem  nuntii   proponere 
voluerunt,    tandem   visum    est  nobis   et  cardinalibus 
antedictis  quod  dicta  petitio  absque  offensione  justitie 
et  indecentia  Ecclesie  per  nos  non  poterat  exaudiri. 
Nos  tamen   qui  tuum  tuorumque    regnorum  zelamus 
honoreni  et  statum  prosperum,  ad  alia  remédia  adhi- 
benda  super  ipsis  processibus  concussimus  acieni  men- 
tis nostre,  que  profecto  non  minus  agendis  que  imminent 
nobis  videntur  et  ipsis  cardinalibus  expedire,  et  sine 
nostra  et   ejusdem  Ecclesie  indecentia  et  offensione 
justitie  circa  illa  possunt  [per]  apostolici  partes  offici[i] 
adhiberi  ;  ordinata  igitur  super  illis  de  prenominatorum 
consilio  que  vidimus  ordinanda,  ad  prosecutionem  et 
executionem  eorum  dilectum  filiimi  nostrum  Gaur.el- 
mum,  tituti  sanctorum  Marcellini  et  Pétri  presbyterum 
cardinalem,    virum  utique  laudande  virtutis,  scientia 
et  innata  prudentia  preditum,  de  regno  Francie  oriun- 
dum,  honoris  regii  precipuum  zelatorem,    ad  partes 


ipsas  specialiter  destinamus,  qui  de  premissis  ordina- 
tionibus  et  aliis  que  sibi  commisimus  et  litterarum 
nostrarum  tenore  quas  nobilibus  viris  comiti  Flandrie 
atque  fratri,  filiis  (filiis)  et  fîlie  et  nonnullis  universita- 
tibus  villarum  et  terrarum  Flandrie  destinamus',  qua- 
rum  transcripta  secum  deffert,  sublimitatem  regiami 
pleulssime  potcrit  informare,  cui  in  hiis  que  celsitudini 
régie  ex  parte  nostra  duxerit  exponenda  regalis  subli- 
mitas fidem  velit  credulam  adhibere.  Insuper  colsi- 
tudinem  reglam  affectuose  rogamus  quatinus,  si  con- 
tingat  comitem  Nivernensem,  Juxta  exhortationes  et 
inducùiones  quas  per  litteras  nostras  sibi  facimus,  per 
obedientie  bonum,  débite  subjectionis obsequium  ad ma- 
gnitudinis  ti'e  non  fici,o,  sed  vero  ;o''de  redire  manda ^.a, 
ergaipsum  huminler  redeuntem  misericord'am  excer- 
ceat,  non  rigorem,  quia  hoc  idem  dicto  comiti  per- 
litteras  nostras  promisimus  videiicet  quod  ubi  ipse  non 
ficte,  sed  vere,  ad  celsiU'dmis  tue  m.andata  redire  pro- 
ponat  humiliter  cum  effeotu,  pro  ipso  recipiendo  bé- 
nigne pênes  eminentiam  regiam  adiiiberemus  nostro 
rum  precammum  interventus.  Dat.  viii  kal.  apriUs^  » 


*  Cette  ambassade  avait  été  envoyée   par  Philippe  V  au 
commencement  du  moi?  de  novembre  13)8,  comme  nous  la 
voyous  par  les  registres  du  Trésor  des  Chartes  :  "  Forme  'itte- 
rarum  missanim  domino  pape  et  cardinalibus  quando  dominus 
Soliacy  et  plures  alii  cum  eo  ex  parte  domini  régis  u-crunt  ad 
curiam  Romanam  circa  ,'egtu:p  Ommium  Sanctorum,  anni  [m]  ccc' 
decimi  octavi.   Sanctissime  pater  —  cum  —  d^'cctos  et  fidèles 
nostros  G.,  episcopum  Meldensem,  H.,  dominum  Suliaci,  buticu- 
larium  Francie,  carvisimum   consanguineum   nostrum,  nectwn 
magistros  Johannem  Cerchemont,  Pictavensis,  et  Symonem  de 
Archiaco,  Xanctonensis  ecclesiarum  decanos,  clencos  nostros  — 
advesiram  prcsentiam  destinemus —  sanetitatem  vestram  affec- 
tuose precamur  quatinus  ipsos  bénigne  recipere  —  velitis.  » 
(Arch.  NAT.,  JJ.  S5,  fol.  60,  n"  126). Des  lettres  analogues,  datées 
du  15  novembre,  furent  adressées  aux  cardinaux  (ib.  n°  127). 
Les  représentants  du  roi  devaient,  entre  autre  choses,  trai- 
ter, nous  le  savons,  de  la  paix  de  Flandre,  de  la  division  des 
diocèses  et  de  l'affaire  de  l'évèque  de  Mende  (Voyez  n"'  861,862, 
874-878).  Ils  se  trouvèrent  avec  le  cardinal  Gaucelme  qui  fut' 
chargé,  le  20  mars  1319,  de  poursuivre  les  négociations  avec 
les  Flamands  (n"*  800,  801).  C'est  la  seconde  fois  que  Henri| 
de  Sully  venait  auprès  du  pape  (Voyez  n"  330,  note  2).  En 
juillet  1319,  en  présence  du  grand  conseil,  il  reçut  quit- 
tance des  sommes  qu'il   avait  dépensées  :   "  especialement, 
dit  le  roi,  en  deus  volages  qu'il  a  fais  derrenicrement  pour  noMS' 
et  pour  nos  besongnes  à  grant  foison  de  gens  d'armes,  à  court  de 
Rome  où  il  a  demorë  par  lonc  temps,  pour  faire  et  acompUr  ce 
qui  ti  estait  enjoint  et  commandé  de  par  nous  et  determinement 
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du  derrenier  volage  où  il  ala  et  vetournn  par  Tlioidoufian  pour 
nos  besongnes  et  ramena  avecques  so(/  plusieurs  yens  d'armes.  » 
(Arch.nat.,JJ.  59,  fol.  94  v»,!)"  209).  De  même,  le  3  février  1321 
n.  s.,  nous  trouvons  encore  mention  des  dépenses  qu'il  fil 
«  tant  en  Nivernois,  à  court  de  Rome  par  deus  fois,  comme  en 
Flandres  et  ailleurs.  >■  (Arch.  nat.,  JJ.  60,  fol.  30  V,  n"  64; 
voyez  aussi  plus  haut  n°  394,  note  2).  Lors  de  sa  première 
ambassade  il  avait  quitté  Avignon  le  21  mars  1318  n.  s. 
(Voyez  n"  330,  note  2);  lors  de  la  seconde  il  alla  rejoindre 
Févêque  de  Laon  et  le  comte  de  Forez,  commissaires  royaux 
envoyés  en  Languedoc  le  13  août  1318;  nous  voyons  qu'il 
se  trouva  avec  eux  à  Toulouse  le  6  et  le  17  mars  1319  n.  s. 
(Arcii.  .nat.,  J.).  1)6,  fol.  138,  n°  302;  —  JJ.  58,  fol.  45,  n°  423; 

—  JJ.  59,  fol.  5.;,  n"  125;  fol.  225  v°,  n»  399;—  JJ.  61,  fol.  183 
v",  n°  431;  —  JJ.  78,  fol.  53,  n°  113;  —  Histoire  générale  de 
Languedoc,  nouv.  éd.,  t.  I.\,  p.  381  et  382;  —  l.  X,  col.  589, 
n°  206  et  lx.mv.  col.  601,  n°  213;  —  L.  Guérard,  Doc.  pont., 
1,  p.  122,  note  2;  — voyez  aussi  ci-après  n"  M30).  Cette  mis- 
sion dans  le  Midi  était  terminée  en  mai  1319  (n"' 874-878; 

—  BouTAHic,  Actes  du  Parlement  de  Paris,  t.  II,  p.  285,  n"  3801). 
Il  n'est  pas  inutile  pour  compléter  ces  renseignements  sur 
Henri  de  Sully  de  donner  ici,  d'après  les  registres  du  Trésor 
des  Chartes  conservés  aux  Archives  nationales,  la  date  des 
actes  dans  les  souscriptions  desquels  figure  sou  nom  :  1317, 
janvier  n.  s.,  JJ.  53,  fol.  5  V,  n"  8;  —  14  février  a.  s.,  JJ. 
54a,  fol.  6  V,  n"  87,  88;  21  février  n.  s.,  JJ.  53,  fol.   16  v°, 

-n"  46;  JJ.  54a,  fol.  7  V,  n°  105;  24  février  n.  s.,  JJ.  34*, 
fol.  8  V",  n»  116;  février  a.  s..,  JJ.  53,  fol.  14,  n°  39;  fol.  27  v°, 
n"  60;  fol.  31,  n"  69;  foL  32,  n"  72  ;  -  8  mars  n.  s.,  JJ.  34 a, 
fol.  15  v°,n°  208;  9  mars  n.s.,  JJ.  34*,  fol.  12,  n"  178;  14  mars 
n.  s.,  JJ.  34a,  fol.  33,  n»  431  ;  18  mars  n.  s.,  JJ.  54*,  fol.  18, 
n»  256;  19  mars  n.  s.,  JJ.  33,  fol.  58  V,  n°'  126,  127;  JJ.  34a, 
fol.  22  v°,  n°  340;  mars  n.  s.,  JJ.  53,  fol.  33,  n"  118;  —  arrd 
n.  s.,  JJ.  53,  foi.  65  v»,  n"  146  ;  —  16  mai,  JJ.  .54  a,  fol.  23  V, 
n"  379,  380;  17  yitai,  JJ.  54a,  fol.  24  v°,  n"  374;  mai,  JJ.  33, 
fol.  76  v°,  n°  175;  fol.  81  v°,n°186;  fol.  86,  n°  201  -,  —  9  juillet, 
JJ.  54  a,  fol.  34  V,  n"  468;  2i  juillet,  Si.  54  a,  fol.  33,  n°^  473, 
476;  juillet,  JJ.  33,  fol.  114,  n"  270;  —  1"  septembre,  JJ.  33, 
fol.  20  v°,  n"  42;  20  septembre,  JJ.  34  a,  fol.  50  v,  n"  638;  — 
octobre,  JJ.  53,  fol.  141  v°,  n"  335;  fol.  154  v°,  n»  358;  — 
24  novembre,  JJ.58,  fol.  2,  n"  18;  — 1318,  jiMin,  JJ.  56,  fol.  119 
V»,  n"  267  ;  fol.  120  v",  n»  271  ;  —  1320,  juillet,  JJ.  59,  fol.  241, 
n">  432. 

2  Voyez  les  lettres  qui  suivent  (n°=  831-840),  et  la  correc- 
tion qui  doit  être  faite  à  cette  phrase  (n°  832,  note  2). 

3  Cf.  La  mission  du  cardinal  Gaucelme  date  du  20  mars  1319 
(n"^  800-801).  Cette  lettre  est  évidemment  delà  même  année, 
d'ailleurs  Simon  d'Archiac  qui  y  ligure  comme  doyen  de 
Saintes  fut  nommé  archevêque  de  Vienne  le  3  septembre  1319. 
(C.  EuBEL,  Hierarchia  catkolica,  p.  559). 


831  [26  mars  1319.] 

Carolum,  comitem  Valesii,  de  ejusdem  cardinalis 
Gaucelmi  missione  cerliorem  facit.  {Re(;.  110,  p.  i, 
fol.  62v°,  c.  199.) 

Jean  XXII.  —  x.  i. 


«  Di/ecto  ftiio  aohili  ciro  Caro/o,  clare  ineniorie 
Régis  Fmncif-  filiu,  comiti  Va/cm.  Ad  exequendiim 
que  circa  Flandronse  negotiiini  de  midtoriim  fratruni 
nostroruni  cardiiialiura  duximus  ordiiianda,  dilccUiiii 
filium  iiostrum  Gaucelmum,  tiUUi  saiictorum  Marcel- 
lini  et  Pétri  presbyterum  cardinalem,  virum  iitique 
laudaiide  virtutis,  scienlia  et  iniiata  iirudentia  predi- 
tum,  de  regno  Francie  oriundum,  lionoris  regii  sedii- 
lum  zolaloreni,  ad  partes  ipsas  specialiter  destinamus 
qui  de  premissis  ordinationibus  magnitudinem  tuam 
plenarie  poterit  inforinare,  cui  in  hiis  que  circa  pre- 
mi.ssa  et  alii.s  magiiitudini  tue  ex  parte  nostra  retule- 
rit,  tanquam  plene  super  illis  instructo  et  de  nostra 
conscientia  infornaato,  nobilitas  tua  fidem  velit  omni- 
modani  adhibere.  » 

'  Cf.  Nous  pensons  devoir  rapprocher  de  la  précédente, 
cette  lettre  qui  n'a  aucune  date,  mais  qui  traite  du  même  sujet 
sous  une  forme  à  peu  près  semblable  et  qui  n'a  pu  être  de 
beaucoup  postérieure  à  l'envoi  du  cardinal  (n"  800,  801).  Il 
en  est  de  même  des  deux  lettres  suivantes  ;  l'une  d'elles  est 
adressée  à  Louis  d'Evreux  et  nous  savons  que  ce  personnage 
mourut  le  19  mai  1319  (Voyez  n»  738,  noie  2). 


83 1  *« 


[26  mars  1319. 


In  e.  m.  Ludovico,  comiti  Ebroicensi.  (Reg.  110,  p.  i, 
fol.  63  v°,  p.  c.  199.) 


^91'"'  [26  mars  1319.] 

In  e.    m.  Carolo,   comiti  Marchiae.  (Reg.    110,    p. 
fol.  63,  p.  c.  199.) 


832 


[Avignon,  31  mars  1319. 


Robortum,  comitem  Flandri;?,  de  pertinacia  vitupérât 
eumque  bortatur  ut  pacem  cum  Philippo,  rege  Francise, 
perficiat.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  61,  c.  194.) 

(I  Dilccto  filio  tiohili  viro  Hohcrlo,  comili  Flaiulrir. 
Quani  sit  nobis  inter  cari.ssiuium  in  Cliristo  lîliuui 
Phiiippum,  regeni  Francie  et  Navarre  illu.strem,  et  te, 
fili,  votiva  tranquillitas,  quam  intensis  ipsam  deside- 
remus  affectibus,  quanique  ilhuu  plenis  desidoriis 
affectenius,  testis  est  nobis  ille  qui  nicliil  ignorât  et 

46 
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cui  manifesta  sunt  universa.  Hoc  profecto  et  ipsa  soli- 
cita studia  et  instantia  studiosa  que  super  firnianda 
concordia  inter  regem  ipsum,  tune  régna  predicta 
regentem,  ac  te,  fratres  et  filios  ac  Flandrenses  tractata, 
nuuc  pcr  nos  ipsos,  nunc  per  nuntios  et  litteras  adhi- 
bere  curavimus,  evidentius  manifestant.  Sodlicet  super 
hiis  multos  labores  studueriinus  adliiliere,  adliuc  tamen 
pendetquestio  de  profectu,  lirot  multumpropter  ipsum 
curaverinms  seminare,  parum  tamen  hactcnus  nos 
percipimus  intulisse,  parum  quidem  cor  (uum  durum 
nostra  videtur  emollisse  instantia,  parum  aut  nihil 
apud  te  nostra  liucusque  studia  percipimus  profuisse, 
cum,  more  aspidis,  aures  tuas  nostris  videaris  obstu- 
rasse  salutaribus  monitis,  ipsisque  resistendo  pertina- 
citer,  per  exauditionis  dcncgate  inliobedientiam  dccre- 
yisti.  Profecto,  fili,  hec  tandiu  continuata  duritia,  liée 
tam  irreverens  filialis  inliobedientia  nobis  probabili- 
ter  suadebat  ne  deiuceps  apud  te  suficr  jjremissis 
monitis  et  exhortationibus  instaremus,  sed  potius 
ulcisci  talia  potestate  judiciaria  teque  etiam  (remitte- 
remus)  a  tam  periculoso  et  pernicioso  devio  ad  viam 
roducere  curaremus.  Sane  paterna  pietas  optans 
ardentius  vos  invicom  solide  caritatis  glutino  copulari, 
nos  a  ceptis  adhuc  non  sinit  desistere,  ad  insistendum 
continuatione  oportune  importunitatis  nos  stimulans 
et  astringens,  ideoque  nobilitatem  tuam  eo  ardentius 
quo  frequentius  monemus,  rogamus  et  hortamur  in 
Domino  ac  olisecramur  per  viscera  misericordie  Jhcsu 
Christi,  tibi  nichilominus  sano  consilio  suadentes  qua- 
tinus,  attendons  consultius  et  intra  pectoris  tui  claus- 
tra solicita  meditatione  revolvens  quanta  ex  perniciosa 
Flandrensi  discordia  dudum  pericula  pervenerint  ani- 
raarum,  quantas  strages  ipsa  dissensio  in<luxerit  cor- 
porum,  quanta  multiplicarit  dispendia  facultatutn, 
quantaque  impedimenta  piis  operibus  et  specialitcr 
subsidio  prestiterit  Terre  Sanctc,  quanta  diam  — 
duratura  concordia  inter  le  et  regoni  prcfatum  possft 
conioda  procurare,  quantis  per  eam  occurreretur  pcri- 
culis,  quam  liberius,  ipsa  durante,  privatis  utrinquc 
posset  et  comunibus  utilitatibus  provideri,  quodque 
si  te  in  antiqua,  quod  absit,  guerrarum  discrimina 
recidere,  tua  hoc  superbia  exigente,  contingat,  omnia 
raala  que  hinc  inde  provenient  et  sequentur  impulari 
tibi    nieritd  potcrunt,  et   de  hiis  omnibus  luibebis  in 


districti  examine  judicii  reddere  rationem,  coque 
molestiores  ressidue  {sic)  collisionis  insultus  debeas 
merito  formidare  quo  solet  esse  recidenti  deterius, 
quam  cadenti,  ncc  non  et  alia  non  facile  nume- 
randa  discrimina  que  guerrarum  dissidia  spirilualiter 
et  lonupor aliter  ingerunt,  immensa  quoque  alia  comoda 
que  pax  amabilis,  pax  desideranda  producit,  ad  consi- 
derationis  recte  judicium  refferens,  nostris  consiliis 
ac  salutaribus  monitis  tua  utiquo  comoda  prosequen- 
libus  te  coajitans,  jiaceni  prediclani  absque  more  dis- 
pendio  perficere  studeas  et  in  omnibus,  quantum  ad 
te  pertinet,  adimplere,  securitates  pro  dicta  pace 
inviolabiliter  observanda  juxta  modum  et  formam 
nostri  consilii,  quod  te  habere  supponimus,  super  suffi- 
cientia  ipsarum  seciu-itatum,  non  absque  matiu'itate 
provida  et  deliberatione  matura  in  tuorum  et  dicti 
régis  procuratorum  presentia  promulgati',  eidcm  régi 
tril)uens  et  recipiens  ab  eodem,  sciturus  quod  si,  adhuc 
ipsis  securitatibus  prcsiitis  et  receptis,  per  nos  possit 
procurari  per  quod  pax  ipsa  inter  vos  solidetur  fortins 
et  firmetur,  diligentia  nostra  non  décrit,  ymmo  nos 
promptes  offerimus  et  paratos  super  hoc  operosum 
studium  et  studiosam  oporam  adliibcre.  Si  autem, 
quod  absit,  nostra  monita,  more  solito,  (hixeris  in 
contemptum,  tibi  merito  poteris  imputare  si  aucto- 
ritatis  apostolice  dexteram,  quam  cxpertus  es  in  adm(j- 
nitionem  et  exhortationum  prosecutionem  benignam, 
senseris,justitia  exigente,  in  ejus  prosecutione  seve- 
rani.  Datum  -.  » 

•  Voyez  les  lettres  du  8  mars  1318  (n"'  491,  492). 
2  Cf.  Cette  lettre  et  les  suivantes  (n"'  833-840)  sont  men- 
tionnées ensemble  dans  une  autre  lettre  du  26  mars  1319 
n"  S30),  et  nous  voyons  qu'elles  devaient  être  présentées  au 
roi  de  France  par  le  cardinal  Gaucelme  dont  la  mission  date 
du  20  mars  (n<"  800,  801).  Celle  qui  est  adressée  à  la  dame 
de  Coucy  (n"  834)  étant  du  31,  nous  pensons  devoir  attribuer 
aux  autres  la  même  date.  Remarquons  toutefois  que  la  men- 
tion rapportée  plus  haut  doit  être  corrigée,  et  qu'au  lieu  de: 
.1  fratri,  filiis  et  filie  [comilis  Ftandrie]  »,  il  faut  lire  :  ■•  fratri- 
bus,  fitio  et  filie  .>  (.lean  de  Namur,  Henri  de  Lods,  Hobert  de 
Cassel  et  Jeanne  de  Coucy). 


833 


[Avignon,  31  mars  1319.] 


Roberto,    prœdicti   comilis     filio,    de    eodem    scribit 
2umque  borlalur  ut  palrem  suum,  nobiles    et  communi- 
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tates    Flandriœ  ad  dictam  pacem  perficiendam  inducat 
(Reg.  110,  p.  I,  fol.  61  V»,  c.  195.) 

'(  Dilecto  filio  nohili  riro  Rohertn,  (lilrcti  filii 
nobilis^  viri  comitis  Flandrrnsis,  filio.  Tenet,  tili, 
nostra  memoria,  noc  a  tua  credimus  excidisse  nos 
tam  per  nos  ipsos,  tam  per  litteras  et  nuntios,  sepius 
anle  mentis  tue  occulos  posuisse  quam  sit  Dec  et 
angelis  displicibilis  carissimi  filii  nostri  Philippi,  régis 
Francie  et  Navarre  illustris  etFlandrensium  discordia  et 
exosa,  quamque  sit  liosti  pacis,  amatori  litiuni  ac  prin- 
cipi  tenebraruni,  amabilis  et  accepta,  quanta  quoque 
animarum  pericula,  corporum  strages,  lapsus  faculta- 
tum  duduin  ex  eadem  provenerint  quantaque  impedi- 
menta piis  operibus  et  specialiter  subsidio  prestiterint 
ncgotii  Terre  Sancte,  nec  non  et  alla  non  facile  nume- 
randa  discrimina  que  ex  ipsa  discordia  spiritualiter  et 
temporaliter  sunt  exorta,  queque  e.\  ipsius  discidii 
residuo  eo  perirulosiora  verendum  est  subsequi  quo 
recidenti  esse  deterius  soleat  quam  cadenti,  ad  tuam 
memoriam  frequentius  reduxisse  ut,  ipsa  intra  pecto- 
ris  claustra  cedula  (.s/c)  meditatione  revolvens,  nec 
non  et  quam  sit  Deo  et  angelis  inter  predictos  con- 
cordia  desiderabilis  et  accepta,  quamque  sit  incentori 
malorum  omnium  odibilis  et  exosa,  quanta  quoque 
utrinque  posset  ipsa  concordia  spiritualia  et  tempora- 
lia  comoda  procurare,  quantis  per  eam  occurreretur 
periculis,  quam  liberius  privatis  posset  et  communibus 
utilitatibus  provideri,  immensaque  alia  comoda  que 
])ax  amabilis,  pax  omnibus  desideranda  producit  ad  con- 
sidcrationis  recte  judicium  refferens,  ad  perficiendam 
jiacem  dudum  inter  regem  prefatum,  tune  régna  pre- 
missa  regentem,  ex  parte  una,  et  nobilem  virum 
R.,  comitem  Flandrie,  genitorem  tuum,  nobiles  et 
communitates  Flandrie,  ex  parte  altéra,  ordinatam  et 
juramenti  religione  vallatam,  quantum  ad  te  pertinet, 
mentem  tuam  curares  disponere  et  animum  prepa- 
rare,  nec  non  et  Ipsum  genitorem  tuum,  nobiles  et 
communitates  predictos  ad  id  ipsum  ac  ut  securitates 
pro  dicta  pace  inviolabiliter  observanda  prestandas, 
juxta  formam  et  modum  nostri  consilii  super  suffi- 
cientia  securitatum  ipsarum,  non  absque  maturitate 
provida  et  deliberatione  matura,  in  régis  prefati  pro- 
curatorum,  tua  ac  aliorum  procuratorum  genitoris  tui 


et  comraunitatum  Flandrie  presentia  promulgati-,  eidem 
regitribuantet  recipiant  ab  eodem  [imlucere]  ;  quantum 
autem  hec  nostra  salutaria  monita  cor  tuum  moverint, 
quis  fructus  ex  ipsis  hactenus  fuerit  subsecutus,  tu 
ipse  videris  ;  nobis  enim  parum  aut  nichil  quoad  te 
utilitatis  videntur  attulisse  comoda,  set  potius  obfuisse, 
cum  non  soluni  cor  tuum  contra  ipsa  obdurasse  dica- 
ris,  sed  etiam  ad  obdurandum  corda  genitoris  tui  pre- 
fati, cui  saltem  deberes  pacem  in  vite  sue  vespere 
cedule  (.s/c)  procurare,  nec  non  et  aliorum  Flandren- 
sium  quorum  periculis  animarum,  dispendiis  rerum  et 
corporum  te  deceret  humaniter  compati,  tua  videaris 
studia  convertisse,  ipsos,  ut  fertur,  ad  guerrarum  dis- 
sidia  provocans  et  retrahens  a  dulcedine  tranquilli- 
tatis  et  pacis.  Profecto,  fili,  hec  nobis  probabiliter 
suaderent  deinceps  quoad  te  a  monitionibus  et  exhor- 
tationibus  super  hiis  abstinere,  sed  paterna  pietas, 
ad  cujus  officium  pertinet  etiam  renitentibus  filiis 
providere,  instans  et  stimulans  ut  adhuc  in  continua- 
tionem  oportune  importunitatis  debeamus  persistere, 
reluctatur.  Quocirca  nobilitatem  tuam  eo  affectuosius 
quo  sepius  monemus,  rogamus  et  exhortamur  in 
Domino  ac  obsecramus  per  viscera  misericordie  Jliesu 
Cbristi,  tibi  nichilominus  sano  consilio  suadentes  qua- 
tinus,  premissa  comoda  ex  concordia  et  incomoda 
ex  discordia  proventtira  cogitans  et  recogitans  dili- 
genter,  ad  perficiendam  pacem  predictam  quantum 
te  tangit,  et  ad  inducendum  genitorem  tuum,  nobiles 
et  communitates  predictos  ut  eam  perficiant  ac  secu- 
ritates predictas  juxta  modum  et  formam  nostri  pre- 
fati consilii  prestent  et  recipere  studeant  otius  acce- 
lerare  studeas  et  festinus  accédas,  sciturus  quod,  si  in 
liac  parte  nostris  exhortationibus  ac  monitionibus 
utpote  ejusdem  genitoris  et  tuam  dictorumque  com- 
munitatum  utilitatem  prosequentibus  acquiesças,  nos 
invenies  in  tuis  oportunitatibus  gratiosos  ;  alioquin 
eidem  régi,  auxiliante  Deo,  assistemus  viriliter  ac  tam 
dispendiosis  pericuUs,  que  guerre  predicte  comminatur 
dissidium,  oportunis  remediis  curabimus  salubriter 
obviare.  Datum^.  » 


<  La  fin  de  l'adresse,  depuis  ce  mot,  n'est  pas  en  rubrique. 

2  Voyez  n°'  401,  492. 

3  Cf.  n»  832,  note  2. 
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Dominse  de  Cociaco,  ut  Robertuni,  patrem  suum,  ad 
eamdem  pacem  inducat,  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  62,  c.  196  ; 
—  DE  LiMBuiiG  Stihum,  Codox  diplomalicus  Flandrix, 
t.  II,  p.  332,  n"  324.) 

(c  Dilecte  in  Clui^^to  filie  nobili  imilicri  domine  de 
Cotliaco,  iiate  nobilis  viri  Roherti,  coniitix  Flandrie. 
Ingentem  desiderii  nostri  zelnin  queni  ad  pacem  trac- 
tatam  inter  carissimum  in  Christo  filiiim  nostrum  Phi- 
lippinn,  regem  Francie  et  Navarre  illustreiT\,  ex  parte 
una,  et  nobilem  virum  comitem  Flandrie,  genitorcm 
tuum,  ac  nobilcs  et  communitates  Flandrie,  ex 
altéra  utrinque  firniandam  habniiniis  et  habemus,  ex 
hiis  potes  clare  percipere  quod,  licet  saliitaria  monita 
per  litteras  et  nuntios  nostros  specialiter  ad  hoc 
misses  sepius  eidem  comiti  repetita  hucusque  .sense- 
rimus  habuisse  repulsam,  non  tanien  t'cssavimus  salu- 
bribus  ceptis  insistere,  sed  adhuc  instamus  eisdeni. 
Quia  igitur,  filia,  plene  nosti  quod  populus  in  pulcri- 
tudine  pacis  sedens,  in  fiducie  tabernaculis  haliitat 
et  in  requie  opulenta  quiescit,  et  quod  in  tranquilli- 
tate  pacis  coli  potest  congruentius  et  salubrius  pacis 
auctor,  operibus  pietatis  vacatur  liberius  et  saluti 
efficacius  intenditur  animarum,  quodque  per  guerra- 
rum  dissidia  snbiciuntur  omnia  vaslitati,  consniniin- 
tur  bona,  corpori  quies  subtrahitui-,  mens  iMi([ais 
solicitudinibus  omipatar,  unitas  scinditnr  caritatis, 
crescunt  rancores  et  odia  nutriuntur,  pia  uegliguntnr 
opéra,  insidiis  intenditiu-  et  anime  gravibus  periculis 
exponuntur,  et  idcirco  sperantes  iudubie  quod  ad  ea 
que  pacis  sunt  libeuter  partes  tue  solicitudinis  inter- 
ponas,  nobilitateni  tnam  rogamus,  raonemus  et  horta- 
murin  Domino,  obsecrantes  te  per  viscera  misericordie 
Jhesii  Cliristi  quatinus,  prudenter  attendens  quod  pax 
predicta  non  soliim  ipsis  partibus  expedire  dinoscitur, 
sed  etiamtoti  mundo  et  specialiter  subsidio  Terre  Sancte 
oui,  durante  dicto  dissidio,  non  potest  salubriter  provi- 
deri,  et  tam  hujusmodi  comoda  et  incomoda  non 
facile  numeranda  que  ex  premissa  possunt  con- 
cordia  vel  discordia  subsequi  consulte  recensens,  eun- 
dem  comitem  quem  consiliis  tiiis  libeuter  acquiescere 
credimus,  tanquam  mediatrix  salutaris  et  efficax 
op[er]oso  studio  ad  acquiescendum  in  hac  parte  con- 


siliis nostris  et  monitis  totiens  repetitis,  promptis 
inducere  studiis  élabores,  scitura  pro  firmo  quod  si 
super  hoc  interventus  tuos  efficaciter  adhibere  curave- 
ris,  sacrificium  ofleres  plurimum  Deo  gratum,  et  apud 
eum  qui  est  bonorum  omnium  retributor,  eterne  retri- 
butionis  premium,  et  apud  nos  et  Sedem  apostolica'm 
uberioris  favoiis  meritum  et  digne  laudis  precouinm 
consequeris  ;  alioquin,  cum  nec  velimu.«!,  nec  salva 
conscientia  valeamus  in  hac  parte  régi  déesse  pre- 
dicto,  ejus  justifie  favorabiliter  adesse  proponimus 
nosque  sibi,  prout  expedire  viderimus,  in  ejusdem  pro- 
secutione  justifie  reddere  oportunos.  Datum^.  » 

'  Cf.  La  date:  «  Avinione,  ii  kal.  apr'dU,  pontipcattis  noxtri 
anno  tertio  »,  est  donnée  par  M.  de  Limburg  Stirum  d'après 
une  copie  contemporaine,  conservée  dans  les  chartes  de 
RuiielmonJr,  carlou  0.  IS. 
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In   e.    m.   .lobanni  de   Flandria,    comiti   Namurcensi. 
(Reg.  110,  p.  I,   fol.  «2  v°,  p.  c.  196.) 
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'Avignon,  31  mars  1319. 


In  e.  m.  Ilenrico  de  Flandria,  comiti  Laudensi.  (Reg, 
110,  p.  I,  fol.  02  v°,  p.  c.  1%.) 
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[Avignon,  31  mars  1319.] 


Scabinis  et  consulibus  villae  Gaiidavi  ut  ad  eamdem 
pacem  acquiesçant.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  62  v°,  c.  197.) 

«  Di/ec/,is /iliis..,  scaùinis  et  consuUbuft  ville  Gan- 
davi.  Utinam  pacis  comoda  et  giierrarum  discrimina 
prudenter  hactonus  infra  claustra  pectoris  discutere 
cnrassetis;  nostis  enim  quod  populus  in  pulcritudine 
pacis  sedens,  in  fiducie  tabernacidis  habitat  et  in 
requie  opulenta  quiescit,  nostis  quoque  quod  in  pacis 
tranquillitate  coli  potest  congruentius  et  salubrius  auc- 
tor pacis,  quodque  Ijenc  ac  jocunde,  utiliter  ac  delecta- 
biliter  habitatur  in  unum,  operibus  pietatis  vacatur 
liberius,  et  saluti  efficacius  intenditiu' animarum  ;  sed 
et  illud  vos  didisse  {sic)  per  experientiam  credimus 
quod  per  guerrarum  dissidia  snbiciuntur  omnia  vasti- 
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tati,  consumuntur  bona,  corpori  quies  subtrahitur,  mens 
iniquis  solicitudinibus  occiipatur,  unitas  scinditiir  cari- 
tatis,  crescunt  rancores  et  odia  nutriuiitur,  pia  negli- 
gunlur  opéra,  insidiis  intenditur  et  anime  gravibus 
periculis  exponuntvu-.  Credimus  quidem  fîrmiter  et 
quasi  tcnomus  iudubie  quod,  si  hec  dudum  cunsidera- 
vissetis  attente,  noslris  salutaribns  monitis  lotions 
repetitis  vestros  habilitassetis  animos,  et  pacem 
dudum  inter  carissimum  in  Christo  filium  nostrum 
Pldlippum,  regem  Francie  et  Navarre  illustrem,  (une 
ipsa  régna  regentem,  et  dilectum  filium  nobilem  virum 
Robertum,  comitem  Flandrie,  vos  et  oommunitates  alias 
Flandrie  tractatam  et  juramenti  religione  vallatam, 
perficere,  ac  securitates  pro  ipsa  pace  servanda,  juxta 
modum  et  formam  consilii  nostri  super  snfficientia 
securitatum  ipsarum  in  vestrorum  procuraforum  pro- 
scniia  promulgati,  eidem  régi  prestare,  quantum  vos 
tangunt,  et  ab  eodem  recipcre  curassetis  ;  sed  nesci- 
mus  quo  soducti  consilio,  hoc  Imcusque  exequi  distu- 
listis,  securitates  juxta  modum  predictum  dare  et 
recipere  renuenies.  Sane  quia  desideranter  appetimus 
pacem  ipsam  utpote  non  solum  expedientem  partibus 
sed  et  toti  mundo  et  specialiter  subsidio  Terre  Sancte 
oui,  durante  dioto  dissidio,  non  potest  saluljritor  provi- 
dori,  adiiuc  eo  instantius  quo  frequentius  universita- 
tem  vestram  monemus,  rogamus  et  exhortamur  in 
Domino  ac  obsecramus  per  viscera  miserirordio  Jhesu 
Cbristi  quatinus,  premissa  comoda  et  incomoda,  nec 
non  et  alla  non  facile  numcranda  ([ue  ex  predicta 
possunt  concordia  seu  discordia  subsequi  consultius 
recensantes,  ad  complendum  et  exequendum  pacem 
predictam  et  securitates,  juxta  modum  nostri  consilii, 
per  quod  vobis  providetur  salubriter  et  rex  contra 
solitum  oneratur,  prestandum  et  recipieudum,  prout  vos 
tangunt  et  ad  vos  pertinet,  pi'ocedatis,  nec  non  comi- 
tem et  nobiles  et  alias  communitates  Flandrie  ad  id 
ipsuni  efficaciter  inducendum,  omni  mora  sublata  et, 
contrariis  suasionibus  seu  consiliis  non  admissis,  omni 
quo  poteritis  studio  utiliter  laboretis  ;  alioquin,  cum 
nec  velimus,  nec  salva  conscientia  valeamus  eidem 
régi  sic  evidentem  justitiam  prosequenti  in  hac  parte 
déesse,  ejus  justitie  favorabiliter  adesse  proponinius 
prout  expedire  viderimus  et  fuerit  oportunum.  Datum  ' .  » 
<  Cf.  n°832,  no;c  2. 
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[Avignon,  31  mars  1319. 


In  e.  m.  burgemagistris  et  scabinis  vilhe  de  Biiigis. 
(Reg.  110,  p.  I,  fol.  62  v°,  p.  c.  197.) 
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[Avignon,  31  mars  1319. 


In  e.  m.  advocatis  et  scabinis  villa?  Yprensis.  (Hec 
110,  p.  I,  fol.  62  v°,  p.  c.  197.) 


840  [Avignon,  31  mars  1319.] 

Ine.  m.  scabinis  de  Franco  de  Brugis.  (Reg.  110,  p. 
fol.  62  v°,  p.  c.  197.) 
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[Novembre  1318  —  avant  avril  1319 


Pbilippum,  regem  Franciœ,  rogat  ut  ordinationem  ab 
Henrico  Soliaci  super  administralionem  tutelae  et  bono- 
runi  liberorum  Gastonis,  quondam  comitis  Fuxensis, 
Johannœque  ejus  relictae,  noviler  factam,  ab  eadem 
coniitissa  acceptari  faciat  eamque  confirmet.  (Reg.  109, 
fol.  122,  c.  305;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  33,  c.  146 
et  702;  —  L.  Guérard,  Doc.  pont.,  1,  p.  122,  n°  78.) 

«  Carissimo  in  Chrisfo  fi/io  Philippn,  rpgi  Francie 
et  Navarre  illustri.  Pridem  tibi,  fîli  carissime,  rogando 
scripsisse  *  meminimus  quod,  cum  non  crederemus 
expediens  ut  dilecta  in  Christo  filia  noinlis  mulier 
Johanna,  comitissa  Fuxensis,  relicta  Gastonis  quon- 
dam comitis  Fuxensis,  cui  tutela  et  educatio  commu- 
niuni  liberorum  dicebatur  fuisse  delata  per  curie 
regalis  arrestum,  sola  gereret  tutelam  et  educationem 
liujusmodi,  ne  propter  fragilitatem  sexus  et  juvenîlem 
etatem  posset  circa  illas  in  pupillorum  ipsorum  dis- 
pendiuui  circumscribi,  de  regali  velles  benignitate 
prospicere  quod  pupillorum  predictorum  sic  dirigereu- 
tur  agenda  ut,  ex  administrationis  defectu,  detrimento 
nequirent  notabili  subjacere.  Cum  itaque  super  tutela 
et  educatione  liberorum  ipsorum  ac  comitatus  Fuxensis 
regimine,  per  dilectum  filium  nobilem  virum  Henricum, 
dominum  Soliaci,  buticularium  Francie,  de  assensu 
gentium  dilecte  in  Christo  filie  nobilis  mulieris  Mar- 
garite,  Bearnii  domine,  dictorum  avie  liberorum,  certa 
ordinatio  facta  noviter  fuerit,  per  quam  eorumdem 
liberorum  utilitati  prospici  creditur  et  prefate  comi- 
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tisse  honor  et  profectus  servari  censentur  illesi,  pie- 
tatem  regiam  quanto  affectuosius  possumus,  requiri- 
inus  et  rogamus  quatinus,  divini  amoris  intuitu  et 
pupillaris  comnioditatis  obtentu,  nec  non  ob  apostolice 
Sedis  reverentiam  atqiie  nostram,  prefatam  comitissam 
modis  congruentibus  ad  acceptandum  ordinationem 
predictam,  de  qua  per  eundem  buticularium  poteris 
inforniari,  efficaciter  velis  inducere,  ac  deinde  demum 
ordinationem  eandem,  pro  tutioris  cautele  suffragio, 
régie  confirmationis  munimine  roborare.  Per  id  enim 
ei  quem  pupillis  adjutorem  esse  psalmista  commémorât 
placebis,  ut  speramus,  indubie,  nosque  qui  ad  pupil- 
lorum  ipsorum  afficimur  comodum  obligabis  ad  grata 
rependia  gratiarum.  Dat.  etc.-  » 

*  N"'  665,  729. 

2  Cf.  Nous  nous  rallions,  au  sujet  de  cette  lettre,  à  l'opi- 
nion de  M.  L.  Guérard  qui  pense  que  la  décision  du  sire  de 
Sully  n'est  autre  que  la  convention  publiée  dans  V Histoire  géné- 
rale de  Langiiedoc  {nom.  éd.  t.  X,  col.  582  et  583,  n"  202;  voyez 
ci-dessus  n»  66b,  note  2)  sous  la  date  approximative  de  1317- 
1318;  elle  aura  été  faite  par  ce  personnage  lors  de  son  pas- 
sage à  Toulouse,  au  moment  de  sa  seconde  ambassade  à 
Avignon,  c'est-à-dire  à  la  fm  de  1318  ou  au  début  de  1319 
(Voyez  n"  830,  note  I).  l-a  lettre  que  nous  publions  ici, 
postérieure  à  cette  date,  peut  être,  comme  celle  que  nous 
donnons  ci-dessous  (n"  843)  et  qui  a  trait,  semble-t-il,  à  la 
même  décision,  antérieure  au  mois  d'avril  1319,  nous  n'osons 
pourtant  l'afflrmer  et  nous  ne  donnons  ce  terme  que  sous 
toutes  réserves. 
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[Novembre  1318  —  avant  avril  1319  ?) 


Prsefatse  Jobannœ,  comitissœ  Fuxensi,  ut  dictam  ordi- 
nationem acceptare  velit.  (Reg.  109,  fol.  122,  c.  500;  — 
Reg.  110,  p.  Il,  fol.  33,  c.  147  et  703;  —  L.   GuÉRAnn, 

Doc.jwnl.,  I,  p.  121,  a"  7"J.j 

«  Dilecte  in  Christo  filie  nohili  inidieri  Johanne, 
comitisse  Fuxemi.  Cum,  affectu  cogente  —  Dat.  etc.  '  » 

<  Cf.  n^S/tl. 


843 


[1319,  avant  avril. 


Pbilippo,  régi  Franciœ,  ut  ordinationem  quam,  pro 
bono  pacis  dictus  Henricus  Soliaci  in  dissidio  inter  Ma- 
tham,  comitissam  et  Bernardum,  comitem  Armaniaci,  ex 


una  parte,  ac  Margaritam,  dominam  Bearnii,  ex  altéra, 
ratione  facti  de  Gavardano  vertente,  de  Rogerii,  electi 
Vaurensis,  ac  gentium  prsefatae  dominse  Bearnii  con- 
sensu  fecerat,  gratam  habere  velit  assignationemque  a 
senescallo  Tolosano  datam  suspendi  faciat.  (Reg.  109, 
fol.  128,  c.  333;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  34,  c.  152 
et  708;  —  L.  GuÉnARo,  Doc.  pont.,  I,  p.  128,  n°  82  '.) 

«  Cnrisi^imo  in  Chrit^to  filio  Philippo,  rrgi  Francie 
et  Navarre  illitstri.  Quoniam  ad  subjectorum  tuorum 
quietem  laiidabiliter  affici  crederis,  idcirco  pro  hiis 
que  ad  eorum  faciant  tranquillitatem  et  pacem  confi- 
denter  erga  regiam  celsitudinem  vices  assumimus  roga- 
toris.  Cum  itaqiie  dilectus  filius  nobilis  vir  Henricus, 
dominas  Soliaci,  buticularius  Francie,  super  dissidio 
quod  inter  dilectam  in  Christo  filiam  nobilem  mulierem 
Mathani,  comitissam  et  dilectum  filium  nobilem  virum 
Bernardum,  natum  ejiis,  comitem  Armaniaci,  ex  una 
parte,  et  dilectam  in  Christo  filiam  nobilem  mulierem 
Margaritam,  dominam  Bearnii,  prefate  comitisse  soro- 
rem,  ex  altéra,  super  facto  de  Gavardano  vertitur,  cer- 
tam  i)ro  bono  paris  ordinationem  fecerit  de  assensu 
dilecti  fili  Rogerii,  electi  Vaurensis,  filii  comitisse  et 
germani  comitis  predictorum,  ac  gentium  domine 
Bearnii  memorate,  excoUentiam  tuam  affectuose  roga- 
mus quatinus  ordinationem  eandem  de  qua  per  buti- 
cularium ipsum  poteris  informari,  ob  apostolice  Sedis 
reverentiam  atque  nostram,  nec  non  propter  spem 
pacis  inter  partes  ipsas  facilius,  actore  Domino,  refor- 
mande,  habere  velis  acceptam  et  gratam.  Et  quia 
dilectus  filius  nobilis  vir. . ,  senescallus  Tholosanus,  prc- 
dicte  ordinationis  ignarus,  diem  lune  ante  instantem 
dominicam  in  Ramis  Palmarum  eisdem  partibus  Pari- 
sius  assignavit  super  negotio  memorato,  placeat  tibi, 
quesumus,  premissa  de  causa,  usque  ad  proximumfes- 
tum  Penthecostes  assignationem  ipsam  suspendi  man- 
darc,  ut  exinde  régi  pacifico  placeas  et  nos  qui  ad 
concordiam  partium  ipsarum  afficimur,  régie  devo- 
tionis  promptitudinem  condignis  gratiarum  actionibus 
prosequamur.  Dat.  etc.  ^  » 

'  Avec  la  date  :  premier  trimestre  1318-1319. 

2  Cf.  Cette  lettre  est  postérieure  à  la  promotion  de  Roger 
d'Armagnac  à  l'évêché  de  Lavaur  (26  octobre  1317,  voy.  n"  4")7, 
note),  et  antérieure  au  décès  de  Bernard  d'Armagnac,  connu  à 
Avignon  dès  le  12  juin  1319  (n»  884).  On  voit,  en  outre,  par  le 
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texte  même,  que  le  pape  écrit  peu  avant  le  terme  de  l'assi- 
gnation fixée  par  le  sénéchal  de  Toulouse  (lundi  avant  les 
Rameaux)  et  qu'il  désire  faire  retarder,  ce  qui  limite  aux  deux 
années  1318  ou  1319  la  date  que  l'on  peut  attribuer  à  ce  docu- 
ment. Or  une  décision  rendue  par  le  sire  de  Sully  à  la  fin  de 
1318  ou  au  début  de  1319,  ainsi  que  nous  l'indiquons  plus  haut 
(n"  841,  note  2),  renferme  une  clause  spéciale  touchant  le 
Gabardan.  C'est  très  vraisemblablement,  ainsi  que  le  suppose 
M.  L.  Guérard,  de  cette  décision  que  parle  Jean  XXII.  Sa 
lettre  serait  un  peu  donc  antérieure  au  2  avril,  date  du  lundi 
avant  les  Rameaux,  en  1319,  et  elle  correspond  parfaitement 
alors  avec  ce  que  nous  lisons  dans  d'autres  lettres  du  15  juin, 
du  5  août  et  du  11  septembre  1318  (n°*  622-624,  671,  704) 
relatives  au  même  sujet;  on  voit  qu'il  n'y  est  pas  question  d'un 
accord  avec  Henri  de  Sully.  L'évêque  de  Lavaur  n'élait  pas 
encore  consacré  le  26  août  1319  (Voyez  n"  922). 


844  1"  avril  [1318-1319]. 

Margaritam,  Bearnii  dominam,  de  nataj  suœ,  dominée 
Insulœ  ',  morte  consolatur  ojusque  prolem  ipsi  com- 
niendat.  (Reg.  109,  fol.  123  v°,  c.  .jIO;  —  L.  Gukuaiid, 
Doc.  pont.,  I,  p.  131,  n°  84.) 

«  Dilecte  in  Christo  filie  nolrili  mulirri  Margn- 
rite,  domine  Bearnii.  Prépara,  quesiiinus,  lilia  — 
Ipsam  autem  prolem  et  specialiter  Margaritam,  nep- 
tem  nostram -,  nec  non  (UlciMum  filiam  nobilem  virum 
Bernardum,  dominum  Insiile,  prolis  genitorem  ejus- 
dem,  qiianlo  affectuosius  possumus  tue  benivolentie 
commendamus,  ut  affectum  quem  ad  matrem  habuisse 
dinosceris,  ad  virum  et  libères  propagare  commenda- 
biliter  censearis.  Dat.  kalendis  aprilis.  » 

'  Marguerite,  fille  de  Marguerite  de  Béarn  et  de  Foix,  avait 
épousé,  le  29  novembre  1291,  Bernard  Jourdain  de  l'isle 
(Histoire  générale  de  Languedoc,  nouv.  éd.,  t.  IX,  p.  119  et 
120;  voyez  L.  Guérard,  op.  cil.,  p.  132,  note  2). 

2  Marguerite,  fille  de  Bernard  Jourdain  et  petite-lille  de 
Marguerite  de  Béarn  et  de  Foix  mentionnés  ci-dessus  avait 
épousé  Arnaud  Duèze,  fils  de  Pierre  Duèze,  frère  de  Jean  XXII 
(L.  Guérard,  op.  cit.,  p.  132,  note  3;  voyez  aussi  ci-après, 
n"  1016,  note  2). 

3  Cf.  Cette  lettre  est  antérieure  au  décès  de  Marguerili»  de 
Béarn  et  de  Foix  qui  était  connu  à  Avignon  le  17  juin  1319 
(n°  890).  Elle  est  postérieure,  d'autre  part,  au  29  août  1317, 
puisqu'à  cette  date  la  dame  de  l'isle  était  encore  en  vie 
(Arch.  vat.,  Introitus  et  Exiliis,  n"  16,  fol.  113  et  114). 
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[Avignon,  3  avril  1318-1319. 


Gjuillelmo],    episcopo    Parisiens!,   de    mille   florenis 
auri  ipsi  a  magistro    Guillolmo   de  Cbenaco,  archidia- 


cono  Parisiensi,  prajsentatis  gratias  agit  eumque  hor- 
tatur  ut  in  Parisiensis  studii  reformatione  studium 
adhibeal  necromanticosque  ac  divinatores  exterminet. 
(Reg.  109,  fui.  1^23  v%  c.  509;  —  Reg.  110,  p.  i, 
fol.  13  v°,  c.  42;  —  H.  Denifle  et  E.  Châtelain,  Chartu- 
larium   Universitatis   Parisiensis,  t.  II,  p.  229,  n"  778.) 

«  Venerabili  fratri  G.,  episcopo  Parisiensi.  Frater- 
nitatis  tue  mimus  —  Verum  quoniam  ad  prospcritatem 
et  quietem  Parisiensis  studii  multum  afficimnr,  frater- 
nitatcm  tuam  solicitamus  attente  quatinus  circa  refor- 
mationem  iUius  sedule  cures  intendere  prout  alias  tibi 
meminimusinjunxisse',  ad  id  precipue  impensurus  tue 
vigilantie  studium  ut  nedum  ab  ipsius  Parisiensis 
studii,  quin  etiam  a  totius  tue  diocesis  finibus  nigro- 
manticos,  divinatores,  veneficos  et  alios  hujusmodi 
reprobandis  artibus  intendentes,  quantum  possibile 
fuerit,  exterminare  procures,  pugnaturus  constanter 
contra  criminosos  hujusmodi  ac  talium  rubiginem  cri- 
minum  virilitcr  erasurus.  Dat.  m  nonas  aprilis-.  » 

'  8  mai  1317  (n°  226). 

-  Cf.  Cette  lettre,  postérieure  à  celle  que  nous  indiquons 
ci-dessus,  ne  peut  èlre  de  1320,  puisque  l'évêque  auquel  elle  est 
adressée,  Guillaume  Bauffet,  mourut  le  30  décembre  1319 
(H.  Denikle  et  E.  Châtelain,  op.  et  loc.  cit.;  —  C.  Eubel,  Hie- 
rarchia  calholica,  p.  410). 
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Avignon,  3  avril  1319. 


Berengario  de  Olargiis,  thesaurario  ecclesia^  Biter- 
rensis,  ut  cum  Matheo  de  Varennis  decem  galeas  ad 
partes  orientales  destinatas  emi  vel  fabricari  faciens, 
liis  qui  pro  dictis  galeis  fabricandts,  complendis  et  rébus 
oportunis  muniendis  laborabunt,  de  competentibus  sti- 
pendiis  provideat  '.  (Reg.  09,  our.  fol.  318  v°,  c.  83.) 

«  Dileclo  fîlio  magistro  Berengario  de  Olargiis, 
thesaurario  ecclesie  Biterrcnsi.  Nuper  nos  et  —  Dat. 
Avinione,  m  nonas  aprilis,  amio  tertio.  » 

*  Voyez,  à  ce  sujet,  n"  784. 


847  Avignon,  3  avril  1319. 

Eidem  ut  dictum  Malheum  de  Varennis  ab  obligalione 


qu 


atuor    millium  tlorenorum  auri  quam  cum  Durando 
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Ouleti  et  quibusdam  aliis  mercatoribus  de  Montepessu- 
lano  contraxorat,  liberet.  (Rrc.  69,  cur.  fol.  318  v",  c.  8o.) 

«   Eidem.   Cum    iinpor    dilecti    —   Dat.   Avinione, 
III  nonas  aprilis,  anno  tertio.  » 
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[Avignon,  5  avril  [1319]. 


Triginta  sex  millia  llorenorum  auri  a  Petro  Dueza, 
nominel'hilippi,  régis  Francise,  récépissé  faletur  eosque 
in  extenuationem  debiti  centum  milium  ejusdem  mo- 
net.-B  quo  idem  rex  tenebatur,  computari  velle  decernit. 
(Reg.  110,  p.  I,  fol.  71,  c.  242;  —  AncH.  nat.,  L.  299, 
n°  21,  orig.  scellé  sur  chanvre'  ;  —  L.  Gukuaud,  Doc. 
pont.,  I,  p.  133,  n°  8S.) 

((  Carissimo  in  Chri:>to  fllio  Philippo,  régi  Frati- 
cie  et  Navarre  illuslri.  Dudum,  ad  tue  petitionis  ins- 
tantiam,  pecuniaiii  décime  omnium  ecclesiasticorum 
proventuum  per  fclicis  recordationis  Clementcm 
papam  V,  predecessorem  nostrum,  iu  regno  Francie 
imposite,  iu  Tei're  Sancte  sulisidium  couvertende,  i)ro 
une  anno  dumtaxat,  videlicet  pro  anno  Domini  mille- 
simo  cccxvii,  celsitudini  tue  per  venerabilem  fratrem 
nostrum  episcopum  Autisiodorensem  et  dilectos  fîlios 
magistrum  Gaufridum  de  Plexeyo,  canonicum  '  Pari- 
siensem,  notarium  nostrum,  et  abbatem  monasterii 
sancti  Dionisii  iu  Francia,  Parisiensis  diocesis,  collec- 
tores  dicte  décime,  per  ipsius  predecessoris  litteras 
deputatis  (s/c),  fecimus  mutuari  et  etiam  assignari, 
hoc  inter  nos  et  te  specialiter  acto  quod  de  dicta 
pecunia  centum  milia  llorenorum  auri  pro  quodam 
particulari  passagio  in  subsidium  dicte  Terre  inter  nos 
et  gentes  tuas  de  tua  cuuscientia  ordinato,  ad  nos- 
tram  requisitionem  nobis  faceres  assignari'.  Cum 
autem  dilectus  filius  nobilis  vir  Petrus  de  Duesa,  miles, 
ratione  venditionis  sibi  facte  per  dilectum  filium  nobi- 
lem  virum  Ludovicum,  clare  memorie  régis  Francie 
filium,  comilem  Eljmicousem,  seu  procuratorem  sutun 
ad  id  speciahter  ordinatum,  de  Castro  seuviUa  Nigre- 
pellicie  et  bastida  Dalbias,  sancti  Stephani,  de  Taugia 
et  de  Langiaco,  senescallie  Petragoricensis  et  Catm-- 
censis  et  pertinentiarum  earundem  et  de  omni  jure 
quoddii'tus  comes  hahebat  seu  habere  poterat  in  terra 
Tulmonis  ^,  in  quinquagiata  septem   nnlibus   lilirarum 


turonensiuni  parvorum  dicto  comiti  tenereiur  ac* 
noniiiie  ipsius  Pétri  Duesa,  pro  dicto  débite  et  exone- 
ratione  ipsius,  triginta  sex  milia  llorenorum  auri. 
pro  xxvn  milibus  Ubrarum  turonensiuni  parvorum, 
de  pecunia  tua  dicto  comiti  solvi  feceris  et  etiani 
assignari,  idemque  Petrus  Duesa,  tuo  nomine,  de 
dictis  triginta  sex  milibus  llorenorum  satisfecerit  nobis 
[eaque]  integraliter  duxerit  persolvenda,  nos  ad  futu- 
ram  memoriam  et  cautelam,  predicta  triginta  sex  miha 
llorenorum  auri  a  dicto  Petro,  lue  nomine,  de  dictis 
triginta  septem  ■'  mililnis  llorenorum  auri,  récépissé  et 
integraliter  nuinerata  nobis  fuisse,  haliuisse  {aie)  fertur 
satisfecisse  ^?)  presentium  tenore  fatemur,  ipsaque  in 
extenuationem  dicti  debiti  centum  milium  llorenorum 
auri  volumus  conquitari'',  |irupler  ([uod  te  ac  succes- 
sores  tuos  ac  regmuu  tuum  de  dictis  triginta  sex  mili- 
Ijus  lloreniirum  auri  absolviuuis  el  quilamus,  présentes 
litteras  nostra  vera  bulla  munitas  magnitudini  tue  in 
testimonium  solutionis  hujusraodi  recondentes.  Dat. 
iioiiis  aprilis".  » 

'  Avec  les  variantes  que  nous  indiquons  ci-dessous. 

2  21  et  25  mars  1.318  (n"  51b,  531). 

3  C'est  à  partir  de  ce  mot  que  le  texte  de  l'original  con- 
servé aux  .\rchives  nationales  offre  quelques  différences;  il 
est  nécessaire  de  le  reproduire  ici,  surtout  pour  rendre  plus 
compréhensible  la  fin  de  la  lettre  qui,  dans  le  registre  du 
Vatican,  est  certainement  altérée  et  incomplète.  ■<  p/o  realu 
preiii  vetiditionis  prcclicte  in  viginti  septem  milibus  lilir.  turu- 
nen.  parvorum  dicto  comiti  teiierctur  ac  nomine  ipsius  Vclri 
Dueysa,  pro  dictis  viginti  septem  milibus  libris  turonen.  parco- 
rum,  triginta  sex  milia  florenorum  auri  de  pecunia  tua  dicta 
comiti  solvi  feceris  et  etiam  assingnari,  idemque  Petrus  Dueysa 
nobis  de  dictis  triginta  sex  milibus  florenorum  tuo  nomine  plene 
satisfecerit,  nos  ad  futuram  memoriam  et  cautelam,  a  dicto 
Petro  de  dictis  triginta  sex  milibus  florenorum  auri  pleno  satis- 
factum  fuisse  nobis,  tuo  nomine,  tenore  presentium  profitemur 
ipsaque  in  extenuationem  predicti  debiti  centum  milium  flore- 
norum volumus  computari,  propter  quod  te  ac  successores  tuos 
ac  rengnum  tuum  de  dictis  triginta  sex  milibus  florenorum  auri 
absolvimus  et  quittamus,  présentes  litteras  nostra  vera  bulla 
munitas,  mangniludini  lue  in  testimonium  solutionis  hujusmodi 
concedentes.Dat.  Aviiiioni,nonis  aprilis, pontificntus  nostri  anno 
tertio.  »  Selon  M.  F.  Moulenq  (Documents  historiques  sur  le  Tarn 
et  Garonne,  t.  II,  p.  177)  et  d'après  un  inventaire  des  litres  de 
Négrepelisse  (Arch.  du  Tarn  et  Garon.ne,  L.  I,  a"  9),  la  vente 
dont  il  est  ici  question  aurait  eu  lieu  le  24  mai  1319  et  aurait 
été  ratifiée  par  Philippe  V  au  mois  de  mai  suivant.  Il  faut  évi- 
demment lire  24  murs,  ainsi  que  le  portent  les  deux  confir- 
mations faites  l'une  au  mois  de  mars  1320  n.  s.  par  Philippe  V 
(Arch.  N.vr.,  JJ.  59,  fol.   IbO,  n"  316),  l'autre  en  octobre   1322 
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par  Charles  IV  {ib.  JJ.  61,  fol.  153,  n"  336).  Baluze  qui  ne 
donne  que  celte  ilernière  référence  {Vita^  paparum,  t.  I, 
col.  793)  ne  reproduit  pas  la  date  complète  qui  est:  "  Acta  et 
cclebmta  sunt  hec  inregno  Francie,  in  capite  pontis  ultra  Roda- 
num  projie  Avinionem,  die  videiicet  vicesima  quarta  memis 
mardi,  anno  Domini  millesimo  trecentesimo  decimo  octavo  a 
Nativitatc  ejtis,  pontificatiis  sanciissimi  patris  domini  Johannis 
pape  vicesimi  secundi  anno  secundo  —  in  presentia  B.  Jordani, 
domini  Inside,  P.  de  Via,  etc.  »  Or  cette  date  est  contradictoire 
si,  comme  le  pensent  Baluze  et,  après  lui,  MM.  Moulenq  et 
Guérard  {op.  cit.,  p.  134,  note  2),  elle  a  été  comptée  suivant 
le  style  de  Pâques,  alors  en  usage  en  France  (A.  Giry,  Manuel 
(le  diplomatique,  p.  111),  puisque,  dans  ce  cas,  le  24  mars  1318 
a.  s.  correspond  bien  au  24  mars  1319  n.  s.,  mais  non  plus  à  la 
deuxième  année  du  pontificat  de  Jean  XXII  qui  prend  fin 
le  4  septembre  1318.  De  plus,  nous  ferons  remarquer  que 
les  lettres  de  procurations  données  par  Louis  d'Evreux  pour 
la  vente  de  ses  terres  et  qui  figurent  dans  les  deux  confir- 
mations citées  plus  haut  furent  faites  à  saint  Germain  en 
l.aye,  le  samedi  après  la  Purification  de  la  Vierge  1317  a.  s. 
c'est-à-dire  le  5  février  1318  n.  s.  La  vente  elle-même  aurait 
bien  pu  avoir  lieu  le  mois  suivant;  on  aurait  donc,  pour 
la  dater,  suivi,  non  point  le  style  de  Pâques  ni  celui  de 
l'Annonciation,  mais  le  style  de  Noël  ou  du  l'=''janvier  (Voyez 
à  ce  propos,  n=  483,  note  2,  et  À.  Giry,  op.  cit.,  p.  122).  L'absence 
des  actes  originaux,  la  possibilité  d'une  erreur  dans  l'éva- 
luation ou  la  transcription  des  dates  ne  nous  permettent  pas 
de  laffirmer.  Les  archives  du  Tarn  et  Garonne  ne  nous  ont 
fourni  à  ce  sujet  aucun  document,  l'inventaire  même  signalé 
par  M.  Moulenq  est  resté  introuvable. 

''  Heg.  :  eo  ! 

=  Il  faudrait  .sex  ;ni7/«(»i<s.  Voyez  la  note  3  qui  précède. 

"  Le  reste  de  la  somme  devait  être  remis  à  quatre  mar- 
chands de  Montpellier  (Voyez  n°  780,  note). 

^  Cf.  La  date  complèle  :  Avinione,  nonis  aprilis,  pontipcatus 
anno  tertio  se  trouve  dans  l'original  conservé  aux  Archives 
nationales. 
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Avignon,  10  avril  1319. 


Johannam,  reginam  FranciîB,  de  liis  quœ  contra  Mi- 
malenseni  opiscopum  relata  sunt  certiorem  facit,  eamque 
liortatur  ut  ab  ejusdem  episcopi  consiliis  aures  averlat. 
(Rec.  110,  p.  II,  fol.  3,  v°,  c.  21  et  576.) 

«  Johanne>^  episcopus,  servits  servorum  Dei,  rarissime 
iii  Chrislo  [die  Johanne,  regine  Francie  et  Navarre 
illustri,  .sahitem  et  apostoiicat»  benedictioneiti.  Leta 
niauu  tue  celsitudinis  super  diversis  recepinius  iiltei'as 
nobis  per  magistrum  Peti'um  de  Fractis,  tuuni  fami- 
liareni  et  nuntiuui,  novissime  presentatas,  petentes 
eidem  magistro  Petro  super  coutentis  in  illi.s  fidem 
credulam  adhil)eri,  quaruiu  tenoribus  et  euruui  que 
Jea.n  XXII.     -  T.   I. 


idem  magister  Petrus  proponere  voliiit  plouius  iutcl- 
lectis,  ad  singula  respoudemu.s,  tuis,  utiqiie  in  quantum 
decenter  potuimus,  beiieplacitis  annuentes,  proutejus- 
dem  magisti-i  Pétri  fideKs  relatio  excellentia  tue 
referre  poterit  oraculo  vive  vocis.  Sane,  carissima 
filia,  quia  super  statum  negotii  Mimatensis  episcopi 
reddi  cerfi(jr  specialiter  petivisti,  excelleutie  tue  pre- 
sentibus  innotescat  quod,  dudum  lapsus  est  annus  et 
ultra  ut  credimus,  per  personas  graves  varia  crimina 
contra  dictum  episcopum  fuerunt  nostris  auribus 
nuntiata,  ac  cuin  instantia  supplicatum  ut  super  liiis 
in  publico  vel  privato  consistorio  voleutes  propouere 
audiremus  ',  qua  repuisa  sepius,  tandem  nounullis  cum 
claïuore  valido  postulantibus  audieutiam  contra  dictum 
opiscopum  sibi  dari  in  privato  consistorio,  sunt  admissi; 
quibus  auditis,  super  iufamia  objcctoruui  duutaxat, 
juxta  ritum  et  stilum  curie  juri  consouum,  inquisitio- 
nem  non  uni,  licet  sit  aetenus  consuetum  observari, 
sed  duobus  ex  fratribus  nostris  cardinalibus  duximus 
committendam  ;  qui  quidem  cardinales,  articulorum 
concessa  copia  procuratoribus  episcopi  raemorati  et 
receptis  super  fauia  ejusdem  episcopi  articulis  ac  jiu'a- 
mentis,  in  procuratorum  presentia,  testium  producto- 
rum,  ad  examinationem  testium  tam  super  fama  quam 
super  infamia  processcruut,  liac  paritate  servata  ut 
reciperentur  hiuc  inde  in  equali  numéro,  sicut  habet 
assertid  cardinalium  predictorum.  Et  ne  falsa  super 
couditione  testium  receptorum  super  infamia  tue 
magniticentie  referantur,  tua  noverit  celsitudo  quod 
testes  ipsi  aut  simt  viri  religiosi,  utpote  ordinis  fra- 
trum  Minorum  vel  beati  Benedicti  diversorum  mo- 
uasteriorum,  in  oftîciis,  prioratibus  seu  personatibus 
constituti,  aut  canonici  seculares  simplices  seu  in  digni- 
tatibus  constituti,  aut  ecclesiarum  rectores  ;  lavci  vero 
pauci,  sed  noliiles,  sunt  rccepti  ;  super  fama  ipsius  epis- 
copi sine  deletu  sunt  admissi  quos  procuratores  ejus 
voluerunt  producere.  Utinam,  fîlia  carissima,  nosces 
jm-a  et  cvidoulor  agnosceres  nil  factum  contra  ipsum 
([uod  sibi  contra  suos  subditos  non  liceret,  licet  quidem 
ejjiscnpo  simplici  tle  infamia  sui  subditi  inquirere  et 
etiam  si  nullus  denuntiator  existât,  ac  evideuter  perci- 
peres  gratiose  secum  multipliciter  actum  esse,  et  utinam 
maturitatein  illani  quam  sorvanuis  in  suis  procossibus 
ubservassot  ;  sod,  ul  audimus,  non  cessai  conquoi'i  (piod 
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socum  agitiir  minus  juste,  licet  certus  sit  quod  agitur 
gratiose,intenclens  per  talia  carissimum  filium  nostrum 
et  te  ac  alios  contra  Sedem  hujusmodi  irritare,  que 
quidem  ipsum  non  suis,  sed  potius  cujusdam  sui  patrui, 
predecessoris  ejus,  viin  iitique  liuic  Sede  devoti, 
[meritis]  elevavit  de  pulvere  et  presulum  numéro 
aggregavit,  qui,  licet  eidem  fidolitatis  et  juramenti 
vinculo  sit  astrictus,  ipsi  detrahere,  contra  ipsam 
latrare  multa  suut  tempera  non  cessavit,  contra  sti- 
mulum  temere  calcitrando.  In  consilio  si  quidem  Vien- 
nensi,  contra  felicis  recordationis  Clementem  papam 
qnintum,  predecessorem  nostrum,  cui  ipsum  fidelitatis 
vinculum  astriiigebat,  scisma  suscilare  voluit  et  tem- 
ptavit  librum  contra  ipsum  et  Sedem  hujusmodi,  sicut 
notum  est  fratribus  nostris  qui  tune  aderant  et  multis 
aliis,  fabricando,  et  demum  cum  liée  ad  prefati  pre- 
decessoris nostri  notitiam  pervenissout,  librum  ipsum 
cum  humilitate  apparent!  maxima,  eidem  predecessori 
nostro,  petita  venia,  assignavit  sicut  sciunt  qui  recon- 
ciliationem  hujusmodi  procurarunt.  Adhuc,  sicut  audi- 
vinuis,  non  cessât  a  tahbus  sed  conatur  et  satagit 
simiha  attemptare.  Sepi-  ergo  quesumus,  fîUa  caris- 
sima,  ab  ejus  latratibus  scismatids,  veritate  vacuis, 
dolo  et  fallacia  plenis,  aures  tuas,  per  certo  scitura 
quod  taha  venenum  afferunt  ut  inficiant  audientes  ; 
speramus  autem  in  Domino,  fiUa,  carissima,  quod  ille 
qui  potest  te  ab  infectione  hujusmodi  prescrvaijit 
nec  te  sinet  a  hngua  maliloqua  sic  decipi,  sic  turbari 
quod  tuam  prudentiam  a  devotione  Sedis  istius  Sancte, 
que  te  gerit  in  visceribus  caritatis,  faciat  deviare. 
Dat.  Avinione,  un  idus  aprilis,  pontitîcatus  nostri  anno 
tertio.  » 

'  Voyez,  à  ce  sujet,  n°  77o,  note  5. 
2  Reg.  :  ccpil 
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[Avignon,  10  avril  1319. 


Philippe,  régi  Francise,  de  eodem  processu  contra 
diclum  episcopum.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  31,  c.  17  et  572.) 

«  Carissimo  in  Christofilio  Philijjpo,  rcgi  Francie 
et  Navarre  illtislri.  Miratur,  fili  carissime,  sicut 
audivhnus,  de  processu  qui  sit  in  curia  contra  Mima- 
tensem  episcopum  regia  celsitudo,  et  utique  qui  eam 


decipiunt  ipsam  in  hujusmodi  admirationem  adducunt; 
nichil  enim  contra  ipsum  agitur  quod   simplici  epis- 
copo   contra  suos  subditos   derogetur,  licet  equideni 
episcopo  simplici  do  infamia  sui  subditi  iuquirere,  ipso 
et   secunduni    solemnium  doctorum    sententiam    non 
vocato,   ac    ipsum   nemine  defferente.  Contra  ipsum 
autem  episcopum  jam  est  annus  elapsus  et  ultra,  et 
ex  tune  sepius  sunt  per  graves  personas  varia  crimina 
nostris    auril)us  nuntiata  et  per   ipsos   cum  instantia 
supplicatum  ut,  volentibus  illa  proponere  in  consisto- 
rio  publico  vel  saltem  privato,  audientiam  prebere- 
nms,  qua  sepius  supplicatione  repuisa,  tandem  hiis  die- 
l)us  preteritis  gravi  in  consistorio  privato  querimonia 
pro  parte  Ruthenensis  ecclesieproposita  contra  ipsum, 
et  nonnuUis  aliis  extra   clamantibus  ut  contra  ipsum 
ipsis  audientia  preberetur,  vocatis  et  presentibus  ejus 
procuratoribus,   sunt  auditi;  commissa  itaque  duabus 
cardinaUbus  super  infamia  criminum  objectorum  inqui- 
sitione  duntaxat,  ac  articulorum  procuratoribus  ipsis 
concessa  copia,  ipsos  quos  procuratores   ipsi   super 
fama    ejusdem   episcopi    obtulerunt    articules    iidem 
comissarii  receperunt,   testes  tam  super  fama  quam 
super  infamia  recipientes  in  equali  numéro  hinc  et 
inde;  juramenta  quoque  testium  super  infamia  pro- 
ductorum  in  dictorum    procuratorum   presentia    sunt 
recepta  et  quia,  ut  fertur,  contra  testes  receptos  idem 
episcopus   latrare  non  cessât,  excollentia   regia  non 
ignorât  quod  testes  recepti  aut  sunt  ordinis  Minorum 
aut    beati   Benedicti    diversorum   monasteriorum,    in 
officiis,  prioratibus  aut  personatibus  constituti,  aut  se- 
culares  canonici  simplices  et  ahqui  in  dignitatibus  cons- 
tituti, aut  ecclesiarum  rectores,  et  pauci  laici,  tamen 
ex  nobilibus   descendentes  ;  pro  parte  vero  sua  sine 
deletu  recepti    sunt  quos  ejus  procuratores    produ- 
cere  voluerunt.  Si  hec,  tîli  carissime,  cum  scientibus 
examinaveris    et     diligentibus    veritatem,     profecto 
reperies    secum    gratiose    multipliciter   actmn   esse. 
Sed    ipse  intendens   aliud  ft)rsitan    quam   pretendat, 
videlicet  cisma,  quod  absit,  inter  te  et  Sedem  istam 
ponere   sicut  et  in    Viennensi    consilio   inter  felicis 
recordationis    Clementem    papam    quintum  et  prêtâ- 
tes   studiose    ponere   laboravit,   injuste    conqueritur 
secum  agi.  Vere,  fili,  nescimus  que  ductus  nisi  su- 
perbie  sph'itu,  jam  plures  anni  sunt  quod  Sedi  isti  et 
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ejiis  honori  iletraliore  non  cessavit,  conlra  i])sani 
latrare  non  desiit,  licet  hec  Sancta  Sedes  non  suis 
sed  alienis  potins  meritis,  vidclicet  predecessoris 
sui,  ipsuni  elevarit  de  pulvere  et  inter  presules 
collocarii,  noc  adliur,  sicut  fertur,  cessât  a  talibus,  sed 
in  ipsis  insistens  dampnabilitcr,  contra  stimulum  calci- 
trare  nititiir  acte  et  alios  a  devotione  Sedis  hujnsmodi 
deviare,  sed  speramus  in  illo  in  cujus  manu  corda 
regum  consistunt  quod  sibi  sua  mentietur  iniquilas 
ejusque  clamores  veritate  vacuos  et  scismato  plenos 
abiciet  providentia  regia  et  repellet.  Datum'.   » 

'  Cf. Cette  lettre  a  le  même  objet  que  la  lettre  précédente; 
elle  est  écrite  dans  des  termes  analogues,  c'est  pourquoi  nous 
pensons  qu'elle  a  dû  être  écrite  à  la  même  date.  Au  sujet  de 
l'évèque  de  Mende,  voyez  n"  775,  note  o. 
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13  avril  [1317-1319]. 


Eidem  Augerium,  abbatem  monasterii  Moysiacensis, 
qui  nonnulla  negolia  cum  hominibus  villœ  Moysiacensis 
in  regali  curia  expedire  habct,  commandât.  (Reg.  110, 
p.  II,  fol.  27  v°,  c.  132  et  688  ;  fol.  36,  c.  104  et  720.) 

(i  Cai'issimo  in  Vhrhto  filio  Phi/ippo^regi  Fraude 
et  Navarre  illuslri.  Ecclesias  ecclesiasticasve  perso- 
nas  liabere  teconvenit  ob  Redeniptoristni  reverentiam 
commendatas,  set  ad  illas  que  cultni  sunt  religionis 
astricte  favor  tuus  débet  habundare  prestantius,  ubi 
presertini  eas  tibi  specialiter  coniniendamns.  Cuni 
itaque  dilectus  filins  abbas  monasterii  Moysiacensis, 
Cluniacensisordinis,  diocesis  Catnrcensis,  habeat,  sicut 
nostris  auribus  intiniavit,  cuni  luiminil)us  ville  Moysia- 
censis quedam  in  regali  curia  negotia  expedire,  cel- 
situdinem  regiam  affectiiose  rogamus  quatinus  ablia- 
tem  et  monasterium  antedictos,  ad  quos  in  specialitate 
quadam  consideratio  certa  nos  affîcit,  habere  velis, 
dinni  amoris  intuitu  et  nostre  intercessionis  obtentu, 
circa  ipsa  negotia  co[m]mendatos,  ita  quod  proinde 
tibi  a  justo  judice  premium  et  a  uobis  digna  prove- 
niat  retribntio  gratiarum.  Dat.  idus  aprilis'.  » 

'  Cf.  Un  arrêt  du  Parlement  fut  rendu  en  mai  1319  au 
sujet  de  différents  droits  contestés  entre  le  roi  de  France  et 
les  consuls  de  Moissac,  d'une  part,  et  l'abbé  de  saint  Pierre  de 
cette  ville,  d'autre  part  (Arch.  n.\t.,  J.  296,  n°  S8,  orig.  scellé)  ; 


mais  sur  les  réclamations  des  jiarties,  l'exécution  qui  en  avait 
déjà  été  ordonnée  fut  suspendue  relativement  à  six  articles, 
par  mandement  du  roi  du  28  juillet  1320  (Boutauic,  Acte 
du  Parlement  de  Paris,  t.  II,  p.  32b,  n°  6131;  voyez  auss 
pour  la  même  affaire  :  Beugnot,  les  Oiim,  t.  III,  p.  Ii5.", 
n°  Lxxxii;  —  Cabwet  historique,  1861,  par.  ii,  p.  211, 
n"  22;  —  Bout.^ric,  op.  cit.,  p.  293,  n"  b87b;  —  Archives  du 
Tarn  et  Gahon.me,  G.  b49).  C'est  évidemment  au  sujet  de 
cette  affaire  que  l'abbé  de  Moissac  se  rendait  à  la  cour  du 
roi,  et  comme  la  lettre  du  pape  ne  fait  aucune  mention  de 
l'arrêt  du  mois  de  mai  1319,  nous  pensons  cju'elle  est  anté- 
rieure à  cette  date. 
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Avignon,  13  avril  1319. 


Durando  Ouleti  et  quibusdam  mercatoribus  de  Monte- 
pessulano,  ut  ad  perfectionem  et  munitionem  dccem  ga- 
learum  '  ad  partesOrientales  destinatarum, illud  residuum 
de  summa  sexaginta  quatuor  millium  florenorum  auri 
quos  rex  F'ranciœ,  de  pecunia  décimée  in  regno  suo  col- 
lectae,  apostolicœ  Sedi  per  ipsos  mandaverat  assignari, 
Berengario  de  Olargiis  et  Matheo  de  Varennis  tradent. 
(Reg.  09,  cur.  fol.  518  v»,  c.  85.) 


«  Dilectis  fîliis  Durando  Oitlfti,  Durando  Chii^telli, 
Johanni  Baudeti  et  Johanni  Palmcrii  de  Montepesit- 
lano  mercatoribus,  Maga/onensis  diocesis.  Super  illis 
decem  —  Dat.  Avinione,  idibiis  aprilis,  anno  tertio.  >i 

'   Voyez,  à  ce  sujet,  n"  784. 

853  [Avignon,  13  avril  1319.] 

Magistro  Berengario  de  Olargiis  ut  cum  Matheo  de 
Varennis  prœfatum  residuum  sibi  assignatum  utililer 
expendat.  (Reg.  09,  cur.  fol.  319,  c.  85.) 

«  Dilecto  fîlio  magistro  Berengario  de  Olargiis, 
thesatirario   ecclesie    Biterrensis,   capellano  nostro. 

Super  decem  galeis  —  Dat.  ut  supra  proxiine.  » 
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Avisnon,  17  avril  1319. 


Gaucelmo  cardinal!  febre  segrotanti  compatitur  eiqlte 
quid  agendum  sit  signifîcat.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  63, 
c.  200). 

«  Dilecto  filio  Gaucelmo,  tituli  sanclorum  Marcel- 
lini  et  Pétri  preshgtero  cardinali,  apostolice  Sedis 
nuntio.  Discrasia  febrilis  qua,  fili  carissime,  te  affli- 
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gi  et  rontiniiaiionem  tui  ilineris  interriimpi  littera- 
rum  tuai'um  ténor  nobis  innotuit,  profecto  noiileviter 
nos  afflixit  ;  hoc  tamen  utruraque  afflictionem  liiijus- 
niodi  temperavit  quod  signa  evidentia  apparere  libe- 
rationem  promittentia  celerem  earundera  litterarum 
séries  nuntiabat,  quod  ut  facilius  subsequatur,  sanc- 
torum  juvari  te  apud  illuni  orationibus  facienius  qui 
mortificat  et  vivificat,  vulnerat  et  medetur,  quibus 
nostras,  licet  eisdem  impares,  aggregare  curabimus, 
in  te  Utique  optantes  utriusque  hominis  sospitatem. 
Tu  vero,  fili,  disciplinam  Domini  non  abiciens,  âge  gra- 
tias  inter  verbera,  patrem  intelligens  verbei-autem  qui 
filium  quem  diligit  non  ad  internectionem  percutit, 
sed  potius  ad  salutem,  provisurus  ut,  liberatione  secnta 
patrem  letificare  studeas,  ipsum  audirc  intensis  desi- 
deriis  cupiens.  Sane,  flli,  in  tue  convalescentie  novi- 
tate,  ab  inordinato  labore  cavendum  est  tibi  plus  solito 
et  quieti  propensius  indulgendum.  Ad  id  autem  super 
quo  nos  consulere  voluisti,  videlicet  an  si  febris,  quod 
absit,  iter  tuum  impediret  prolixius,  expediret  venera- 
bileni  fratrem  nostrum  Trecensem  episcopum  vel 
dilectum  filium  abbatem  sancti  Sergii,  seu  utrumque 
in  Franciam  cum  litteris  principalibus  destinare,  bre- 
viter  respondemus  quod  istud  satis  vidotur  nobis  expé- 
dions ut  vices  tuas,  non  tamen  in  totum,  in  soliduni 
utrique  comittas,  inforniaturus  eosdem,  quantum  ple- 
nius  poteris,  qualiter  in  procedendo  debeant  se 
liabere,  in  quem  casum  hoc  excellentie  régie  expo- 
sito  procédant  juxta  traditam  sibi  formani,  si  de  regia 
processerit  voluntate  ;  alias  supersedeant,  reddentcs 
nos  de  beneplacito  regio  certiores  ;  litteras  autcni 
sex  clausas  bullatas  tibi  mittinius  per  presentium  por- 
titorem,  quarum  tenorem  exprimit  cedula  prcsentibus 
interclnsa.  Sanot  te  cito,  fili  carissiine,  Dciminiis, 
diesque  tuos  in  tempera  multa  producat  ad  gloriam 
sui  nominis  et  Ecclesie  sue  sancte.  Datum  Avinione,  xv 
kal.  madii,  ponlificatus  nostri  anno  tei'tio.  » 


niœ  nuntiis,  hospitium  quod  habet  in   civitate  Metensi 
ad  liabitandum  concédât.  (Reg.  69,  cur.  fol.  521,  c.  98.) 

«  Dilefto  filio..,  abhati  monasterii  de  Miromonte, 
Cisterciensis  oi-dinis,  Liiujonensis  diocesis.  Cum 
dilecti  filii  —  Dat.  Avinione,  xi  kal.  maii,  anno  ter- 
tio. » 
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Avignon,  21  avril  1319. 


Abbati  monasterii  de  Miromonte,  Lingonensis  diocesis, 
ut  magislro  Bernardo  de  Montevalrano,  archidiacono 
Sigalonia;  in  ecclesia  Bituricensi,  et  Pelro  Durandi,  ca- 
nonico  Ebredunensi,  apostolicîE  Sedis  ad  partes  Alema- 
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Avignon,  22  avril  1310. 


Unum  perpeluum  vicarium  in  ecclesia  de  Castronovo, 
Avinionensis  diocesis,  mensœ  episcopali  Avinionensi 
unita  instituit  eiquo  redditus  assignat.  (Reg.  74,  cur. 
fol.  13,  c.  46.) 

"  Ad prrpetiinm  rn  memoriam.  Ad  divini  cultus  — 
Dat.  Avinione,  x  kal.  maii,  anno  tertio.  » 
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[1319,  avant  le  29  avril. 


Philippum,  regem  Francia-,  rogat  ut  Bernardum, 
comitem  Convenarnm,  et  Bernardum  Jordani,  dominum 
Insulse,  qui  ad  veniendum  contra  Flandrenses  cum  gente 
armigera  convocati  fuerant,  in  curia  apostolica  remanere 
permittat.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  6,  c.  37  etS93;  —  L.  GuÉ- 
n.\nD,  Doc.  ponl..,  I,  p.  130,  n°  83.) 

«  Carissinio  in  Chrisln  filio  Philippo,  régi  Fran- 
cie  et  Navarre  illustri.  Cum  dilecti  filii  nobiles  viri 
Bernardus,  comes  Convenarum,  et  Bernardus  Jor- 
dani, dominus  do  Insula,  miles,  celsitudinis  tue 
fidèles,  se  cum  certe  gentis  arnngere  comitiva  para- 
verint  ad  veniendum  contra  Flandrenses  et  alias 
mandatis  regiis  parituri,  eorumdemque  nobilium  in 
partibus  istis  presentiam,  propter  aliqua  que  imminent 
cxpedienda  cum  ois,  reputemus  nobis  plurimum  opor- 
lunam,  serenilaicm  regiam  affectuose  rogamus  qua- 
tenus,  nostrarum  precum  instantia,  eisdem  nnliilibus 
quod,  prius  per  eos  ordinatis  certis  ydoneis  capitaneis 
super  gente  predicta  qui  una  cum  eisdem  gentibus  ad 
servitia  regia  debeant  se  conferre,  in  istis  parti])us 
valeant  remanere  regia  celsitudo  concédât  de  gratia 
speciali.  Datum'.  » 

'  Cf.  Cette  lettre  est  de  peu  antérieure  à  une  autre  lettre 
«lu  29  avril  1319  n"  860)  dans  laquelle  elle  se  trouve  men- 
tionnée.  Nous  y   voyons  qu'elle  avait   été   confiée   à  Simon 
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d'Archiac,  doyen  de  Saintes,  lorqu'il  quitta  la  cour  pontificale 
où  il  était  venu  avec  le  sire  de  Sully,  en  novembre  1318 
(Voyez  n"  830,  note  1)  et  que  c'est  seulement  avec  l'agrément 
de  ce  dernier  qu'elle  devait  être  présentée  au  roi  de  France 
(Voyez  aussi  n"'  875,  877). 
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[Avignon,  29  avril  1319. 


Carolo,  comiti  Marchiae,  respondet  quod  Guillelmum 
de  Flavacuria,  arcliidiaconum  Rothomagensem,  cancel- 
larium  ejus,  ad  Aquilegensem  ecclesiam  promovere  non 
potuit,  cum  Paduanum  episcopum,  virum  Ecclesiœ 
Romanœ  devotum  et  partis  guelphœ  zelatorem,  ad  ejus- 
dem  ecclesi*  regimen  vocaverit.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  7 
v°,  c.  'i6  et  602;  — Arch.  nat.,  J.  705,  n°  206,  orig. 
scellé  sur  chanvre;  — L.  Guératid,  Doc.  pont.,  I,  p.  113, 
n"  99.) 

«  Diieclo  fi/io  nobi/i  viro  Carolo,  clare  memorie 
recjis  Francie  /i/io,  comiti  Marchie.  Litterarum  tua- 
riini,  fili  —  Dat.  Avinione'.  » 

'  Cf.  La  date  complète  :  Avinione,  iii°  kal.  maii,  pontipcatus 
anno  m,  se  trouve  dans  l'original  conservé  aux  Archives  natio- 
nales. 
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[Avignon,  29  avril  1319.] 


Eidem  Carolo  ne  capitaneatum  in  Italia  a  tirannis 
gibelinis  oblatum  accipiat.  (Rec.  110,  p.  ii,  fol.  7  v", 
c.  47  ;  —  AncH.  nat.,  J.  705,  n"  SO.'j,  orig.,  la  bulle 
manque.) 

«  Nohili  viro  C,  clare  memorie  régis  Francie  fiUo, 
comiti  Marchie.  Urget  nos  sincère  caritatis  affectas 
quem  ad  te,  fili,  gessimns,  gerimus  et  gerere  inten- 
dimus  in  l'uturum,  ne  que  tuam  possent  nominis 
niaculare  gloriam,  que  possent  matreni  tuam  irritare 
sacrosanctam  Roinanam  Ecclesiam  et  tui  jura  san- 
guinis  Tiolare,  pretereamus  silentio,  sed  ea  ad  tuam 
notitiam  celeriter  producamus.  Habet  quiJem  rumor 
implacidus  quod  pro  parte  tirannornm  partis  gebe- 
line  Ytalie  duo  sunt  proditionis  fîlii,  quorum  unus  est 
natione  Petragoricensis  et  alter  Ytalicus,  ut  tibi  capita- 
neatum partis  illius  cum  multis  stipendiis  offerant,  et 
ad  recipiendum  te  alliîiant  et  inducant,  ad  tuam  pre- 
sentiam  destinati,  super  quo  attende,  tîli,  prudenter, 
quesumus,    et   considéra  diligenter    quid    te    deceat, 


quid  tibi  liceat  et  quid  expediens  rideatur,  et  ne 
facti  ignorantia  sedticaris,  tuam  volumus  magnificcn- 
tiam  non  latere  quod  prefati  tiranni  cum  suis  fautori- 
bus,  suis  demeritis  exigentibus,  sunt  excommunica- 
tionis  innodati  sententia,  et  eorum  terre  supposite 
ecclesiastico  interdicto;  carissimi  filii  nostri  R.,  régis 
Sicilie  illustris,  tibi  juucti  propinqua  linea  parentele, 
persecutores  existtmt  ferocissimi  et  notorii  inimici; 
domum  tuam  que  fréquenter  partis  illius  répressif 
superbiam  naturaliter  odiunt  quique,  cum  te  usi  fuerint, 
impudenter  abigent  et  ignominiose  rémittent.  Pro- 
fecto,  fili,  si  hec  diligenter  attenderis,  hec  ipsa  tibi 
indecentia,  illicita  et  inexpedientia  judicabis.  Ideoque 
tuam  excellentiam  exhortantes,  tibi  sano  consiUo  sua- 
demus  quatinus  tractatus  taies,  si  res  est  intégra, 
respuas,  et  si  quod  alisit  [in  Qlis]  processerit,  ab  illis 
discedere  non  obmittas.  Dat.  '  » 

*  Cf.  La  date  :  Avinione,  m"  kal.  maii,pontificatus  anno  tertio, 
qui  manque  ici,  est  donnée  par  l'original  que  nous  signalons. 
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Avignon,  29  avril  1310. 


Bernardo  Jordani,  domino  Insulœ,  de  quibusdam  ipsi 
commendatis  respondet  eumque  hortatur  ut  obviât  ne 
prfedictus  Carolus,  cornes  Marchiae,  capitaneatum  partis 
i^ibelina^  in  Italia  accipiat.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  76  v°, 
c.  331  et  993  ;  —  L.  Guérard,  Doc.  pont.,  I,  p.  133,  n°  86.) 

«  Dilecto  filio  nohili  viro  Bernardo  .Jordani,  militi, 
domino  Insuie.  Extuarum,  fili,  litterarum  série  percepi- 
mus  evidenter  quodinnonnuUisnostrorum  negotiis  dili- 
genter et  solicite  te  gessisti,  super  quo  tuam  prudentiàm 
commendamus,  sciturus  quod  dilectum  filium  Guilhel- 
mum  del  Cuiili,  capellanum  nostrum,  cum  suorum 
meritorum  intuitu,  tum  tuorum  precaminum  inter- 
ventu,  suis  loco  et  tempore  libenter  habebimus,  quan- 
tum decenter  poterimus,  commendatum.  Per  deca- 
num  Xanctonensem  nuper,  dum  récessif  a  nobis 
iturus  in  Franciam,  scripsimus  carissimo  in  Cliristo 
filio  nostro  Philippe,  régi  Francoriun  illustri',  pro  te 
ac  dilecto  fiUo  nobili  viro  comité  Convenarnm  ut,  cum 
vestra  presentia  esset  nobis  plurimum  oportuna,  pla- 
ceret  serenitati  régie  ut,  ordinatis  capitaneis  sufficien- 
tibus  qui  preessent  armigere  genti  vestre,  possetis  ad 
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iiosti-am  presentiam  vos  ronferre  ;  que  quidem  littere 
siint  juxta  dispositionein  dilecti  filii  Heiirici,  domini  de 
Soliaco,  buticularii  Francie,  si  expédions  fiierit,  pre- 
sentande.  Ceterum  quiastatiim  régis  prefati  et  oinnium 
domus  sue  desideraimis  prosperum  et  felicem,  de  illo 
ac  tiio  per  te  obtamus  {sic)  redili,  qu^liens  so  oportu- 
nitas  offeret  certiores.  Ad  hec  de  onlinatione  illiiis 
nobilis  non  indigne  niiraris,  nec  nos  sufficimus  adnii- 
rari.  Ceterum,  fili,  nosse  te  volumus  nos,  non  absque 
torbatione  grandi  animi,  percepisse  quod  virum  illuni 
nequani  ))riorem  Montis  Falconis  et  illura  Ytalicuni  qui 
dicitur  Marciilo,  ad  presentiam  dilecti  filii  nostri 
Caroli,  clare  memorie  régis  Francie  filii,  coniitis 
Marchie,  ad  instantiam  tirannoi'um  partis  gebeline 
Ytalie  destinasti,  ad  tractandum  quod  idem  cornes 
capitaneatum  partis  gebeline  Ytalie  debeat  acceittarc, 
non  attendens  quod  iidem  tiranni  sunt  cum  suis 
fautoribus,  suis  exigentibus  demeritis,  exconununi- 
cationis  innodati  sententia,  et  eorum  terre  supposite 
ecclesiastico  interdicto,  quodque  carissimi  fîlii  nostri 
Roberti,  régis  Sicilie  illustris,  sunt  hostes  publie!  et 
notorii  inimici,  nec  in  consideratione  deducto  quod 
procurare  talia  nicliil  aliud  est  quam  ipsum  cumiloni, 
quod  al)sit,  nobis  et  régi  predicto  adversarium  cousti- 
tuere  et  nos  sibi,  ipsumque  inducere  ad  persequendiiiu 
quos  ejus  progenitores  fuerant  bactenus  prosecuti. 
Vide,  fili,  et  diligenter  considéra  si  bec  prudenter 
egeris,  si  bonorem  tuum  servaveris  in  prendssis  et, 
quod  miiuis  provide  acfuni  est,  stude  provide  revocare. 
Suasimus  tibi,  fili,  alias  et  adhuc  suademus  ut  illum 
prioreni  elougares  a  tuo  consortio  et  ejus  consilia 
devitarcs,  que  te  utique  deduxerunt  ad  non  parva 
pericula,  et  si  sequi  continuaveris,  vereremur  cjned 
ad  irreparabilia  te  doducant.  Dat.  Avinioue,  m  kal. 
maii,  pontiticatus  noslii  anno  tertio.  » 

*  N"  8o7. 
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[vers  mais-avril  1319. 


Regem  Francise  hortatur  ut  libertates  et  jura  eccle- 
siastica  conservât  auresque  a  perversis  suggeslionibus 
avertat.  (Rec.  HO,  p.  ii,  loi.  o  V,  c.  'M  et  590.) 

«  Caiissimo  ftlio  régi  Francie  et  Navarre  illuslri. 
Utinam,fili  carissime,  devota  mente  et  tranquille  spi- 


ritu  inmensa  tibi  collata  a  largitore  bonoruni  omnium 
bénéficia  sepius  recenseres,  horum  enim  memoria  te 
solicitaret  attentius  et  solerter  induceretut  inquireres 
et   quereres  cum    psalmista    quid    pro    liiis    omnibus 
ipsorum  retribueres  largitori,  et  si  diligenter  atten- 
deris,  nil  condignum  tibi  superesse  reperies  unde  sibi 
valeas  respondere,  cum  pro  solo  creationis  bénéficie 
creatura  non  reperiat  quid  suo  rependere  valeat  Crea- 
tori,  hoc  autem  ipsum  acceptabiliter  etsi  non  condi- 
gnum, si   tamen    aliud  non  obsistat,   non  ambigimus 
acceptivum,  videlicet  ut  ad   emu,  a  quo  bona   cuncta 
procedunt,  omnia  tibi  collata  bénéficia  referons,  for- 
titudinem  tuam  illi  custodias,  circa  curani  tibicomissi 
populi  vigilanler  insistas,    favendo   ecclesiis,  ipsaruni 
ronfovendo  libertates   et  jura,  talium   consiliariorum 
utens  consilio,  qui   te  in   prenussis   liiis  dirigaiit,  non 
perversis    suggestionibus    abstrahant     nec    exemplo 
detestandis  adducant,  tuum  statumpacificum  diligant, 
tuos  subditos  foveant  et  sua  lucra  in  tuis  vel  aliorum 
non   perquirant  dispendiis   quique   consilii  maturitate 
clarescant  ;  persta  igitur,  fili  carissime,  in  premissis, 
hiis  animum  tuum  imbue  et  informa,  talibus  insiste  et 
assuesce  ut  per  ct)nsuetudinem  mores  fiant,  nec  per- 
verti possint  amplius  conversa  quodam  modo  in  natu- 
ram;  hec  euiui,tili  carissime,  annos  tibi  vite  producent, 
hec   firmabuut   prurui    dubio    ti'omuu    tuuui,  [ici'  hec 
denic|ue  inimici  tui  ad  unitatem  tuam  converteutur  et 
pacem.    Hec,  fili  carissime,  de  consiliariis   adicienda 
pro  tanto  duxiuuis,  quia  tam   supplicatio  super   facto 
Flandrensi,  quam  cedule  super  facto  divisionum  dioce- 
sum  '  et  Httere   super  facto  Mimatensis  episcopi  ''  et 
alie  varie  nobis  exhibite  innuunt  evidenter  quod  fabri- 
catores    et   ordiuatores    ipsarum  hoc    satagunt,  hoc 
iutendunt  ut  te,  fili,  a  devotione,  quod  absit,  Romane 
Ecclesie  retrahant,  matris  tue,  aut  ut  caritatem  qua 
divina  providentia  eidem  converleris,   graviter   sau- 
cient  moliuntur,  forsitan  extimantes  in   mari  turbato 
apprehendere  quod  nequeunt  in  tranquille.   Sed  spe- 
ramus  in  illo  in    cuius   manu  corda  i-egum  consistunt 
et  quo  voluerit  vertit  ea,  quod  sic  cor  tuum  regium 
in   suis  beneplacitis  firmavit   et    dh-iget,    quod    sibi 
eorum  iniquitas  mentietur,  nec  seduci  taUbus  perni- 
ciosis    suggestionibus  te  permittet,  quin    ymo  te    et 
Ecclesiam  ipsam  in  unitate  spiritus  conservabit,  cum 
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aiigmento  continuo  in  vinculo  tranquillitatis  et  paris. 
De  premissis  autem  supplicatione,  cedulis  et  lilteris 
que  non  possunt  brevi  sermoni  concludi,  regii  nuntii 
et  specialiter  nobilis  vir  Henricus  de  Soliaco,  buticii- 
larius  Francie,  tui  lionoris  zelator  fervidus,  oui  hec 
singulariter  duxiinus  comitlenda,  polerunt  particida- 
riter  et  distincte  vive  vocis  oraculo  excellentiani 
regiam  redderc  certiorem.  Datum-'.  » 

'  Voyez,  à  ce  sujet,  n°*  478,  479,  et  ci-après,  n°  862. 

2  Guillaume  Durand  (Voyez  n°  775,  note  5). 

^  Cf.  Cette  lettre  est,  on  le  voit,  postérieure  à  la  disgrâce 
de  l'évêque  de  Mende,  c'est-à-dire  au  2  mai  1318  (Voyez 
n"  775,  note  5).  Il  s"agit  donc  ici  de  la  seconde  ambassade 
dont  Henri  de  Sully  fut  chargé  auprès  du  pape,  au  début  de 
novembre  1318,  avec  l'évêque  de  Meaux,  Jean  Cherchemont 
et  Simon  d'Archiac  (Voyez  n"  830,  note  i).  Or  cette  ambas- 
sade peut  être  considérée  comme  terminée  en  mars  1319, 
puisqu'alors  le  sire  de  Sully  avait  quitté  la  cour  pontificale 
(î6.).  La  lettre  de  Jean  XXII  a  pu  lui  être  confiée  vers  ce 
moment.  Elle  est  certainement  antérieure  à  d'autres  lettres 
également  dépourvues  de  date,  mais  qui  sont  au  plus  tard  du 
mois  de  mai  1319  (n"'*  874-878),  par  lesquelles  on  voit  que 
Philippe  V  s'était  conformé  aux  désirs  que  le  pape  formule 
ici. 
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[vers  mars-avril  I319?l 


Ad  dubia  levanda,  prœdicto  régi  respondet  se  in  divi- 
sionibus,  erectionibus  et  unionibus  quarumdam  eccle- 
siarum  cathedralium  et  coUegiatarum  regni  Francijv 
idem  regnum  Isedere  non  intellexisse.  (Reg.  HO,  p.  ii, 
fol.  5  v%  c.  33  et  591.) 

«  Cansshno  in  Chris to  filio  Philippo,  régi  Francie 
et  Navarre  illuslri.  Illum  ad  te  domumque  tuam  incli- 
tam,  fîli  carissime,  gerimus,  tuis  claris  exigeiitibus 
meritis,  sinceritatis  affectum,  utsolerti  studeamus  stu- 
dio que  tua  possent  vel  reguorum  tuoruni  jura  ledere 
seuLllisaliquoddetrimentiim  afferre  [evitare]  acperque 
possent  incrementa  votiva  recipere,  attentione  solicita 
proraovere.  Sano  cum  occasione  divisionum,  crec- 
tioaiim  et  uniorum  quarundam  ecclcsiarum  catliedra- 
lium  et  coUegiatarum  quas  in  tuo  regno  Francie 
dudum  fecimus  ad  Dei  honorem,  divini  cultus  aug- 
mentuui,  exaltationem  catholice  fidei,  et  tui  ac  ipsius 
regni  magnificcntiam  etdecorem,  a  nonnullisrevocetin- 
in  duliium  an  per   predicta    fuerit    in    aliquibus  juri 


regio  derogatuni,  ad  hujusmodi  dubium  a  cordibiis 
taliiim  amovendum,  presentiuni  tenore  fatcnuu-  ihs 
non  intellexisse  nec  intelligere  per  premissa  vel 
eoruin  aliquod  juraregia  régis  et  regni,  quecunquc  siut 
et  in  quibusiuique  consistant  et  quocunque  nondnc  cor.- 
seantur,  que  tibi  competebant  seu  coinpetere  poterant 
de  jure,  consuetudine  seu  per  privilégia  vel  alias 
quoquomodo  in  ipsis  divisis  et  erectis  ac  unitis  eccle- 
siis,  ante  divisionem  et  erectionem  predictas,  ledere 
in  aliquo  seu  lesisse,  ymmo  intellexinuis  et  intclligimus 
quod  ipsa  nec  non  et  que  conipetunt,  et  que  competere 
possunt,  tani  in  ipsis  divisis  quam  in  erectis  et  unitis 
et  earum  pertinentes,  de  jure,  consuetudine  son  pri- 
vilégie vel  alias  quoquomodo,  servarentur  régie  excel- 
lentie  et  scrventur  in  omnibus  semper  salva.  Dat.  '  » 

*  Cf.  Il  est  question  de  la  division  des  diocèses  dans  la 
lettre  précédente  (n°  861).  Nous  pensons  devoir  en  rappro- 
cher celle-ci  qui  n'a  aucune  date,  mais  qui  traite  de  la 
même  affaire  sous  une  forme  plus  développée.  Nous  ne  fai- 
sons cette  attribution  que  sous  toutes  réserves,  mais  il  est 
certain  que  la  lettre  publiée  ici  est  postérieure  à  celle  que 
Jean  XXII  écrivit  sur  le  même  sujet  à  Philippe  V,  le  7  juil- 
let 1317  (n»  284):  et  antérieure  à  celles  que  nous  publions 
plus  loin  (n»»  874-878;  voyez  aussi,  sur  ce  sujet  en  général, 
n-»  212,  281-283,  298,  304-313,  324-327,  330,  345-34",  353,  357, 
380,  396,  397,  422,  424,  429,  430,  478,  479,  481,  482,  486, 
698-702). 
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[vers  mars-avril  1319. 


Carolo,  comiti  Valesii,  de  unione  sua  cum  Philippo, 
rege  Franciœ,  et  Ludovico,  comité  Ebroicensi,  gratias  agit 
eumque  hortatur  ut  dictum  regem  ad  Ijonos  consiliarios 
babendos  inducat.  (Reg.  110.  p.  ii,  fol.  7,  c.  44  et  600.) 

«  Dilecto  filio  nobili  viro  Carnin,  clare  memorie 
régis  Francie  filio,  comiti  Valesii.  Si,  juxta  sapientis 
eloquium,  desiderium  compleatur,  desiderantis  letificat 
animam  et  delectat,  procul  duhio  imitas  spiritus  qua 
unitus  etjunctus  carissimo  filio  iiostro  Philippo,  régi 
Francie  et  Navarre  illustri,  nejioti  tuo,  ac  dilecto  filio 
nobili  viro  Ludovico,  comiti  Ebroicensi,  germano  tuo, 
diceris,  ac  ex  evidentia  laudabilium  operum  publiée 
predicaris,  nientem  nostram  eo  delectat  vehemcntius 
(|Uo  illani  ardentius  concupivimns  eanique  studuinms 
iteratis    exliortationibus    studiose    sepius    procurai'e. 
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Hoc  profccto,  fili,  tauto  magis   gaudenter  accepimus 
quanto  amplius  Deo  ea  novimus  esse  grata,  tue  saluti 
congruentia  pariter  et  honori    ac  totius  regni,  ymo 
orbis,  tranquillitati  iiluriinuiii  oportuna;  persta  igitur, 
fili,  in  tam  laudabiliter,  tara  uliliter  ceptis  et  hanc  ser- 
vare  stude  unitatem,  solicitus  in  vinculo  tranquillitatis 
et  pacis,  predictarum  statiii,  quem  prosperum  plenis 
desidei-amus     afFectibus,    profutura    prosequens    et, 
juxta  tibi  datam  a  Deo  prudentiametiiotontiani,  obfu- 
turarepellens,  et  ne  linga  tertia  a  preniissis  te  retrahat 
vel  suspitio  quevis  abducat,   a  talibus  stude  prorsus 
avertere  nienteni  tuain,    provide  jjrovisurus  ut  taies 
rex  predictus  habeat  consiliarios  qui  eum  in  scmitis 
mandatorum     Doniini   dirigant,  in   dcvotione    sancte 
matris    Ecclesie    nutriant,    non   perversis    suggestio- 
nibus  abstrahant  aut  exemplis  detcstandis  abducant, 
statuin  ejus  pacificam  diligant,  cjus  siibditos  foveant 
et  sua  lucra  in  alienis  dispendiis  non  perquirant.  Hoc, 
fili,  de  consiliariis  pro  tanto  adjecimus  quia  tam  siipli- 
catio  super  facto  Flandrcnsi  quaiu  ccdule  super  facto 
divisionum    diocesuni    et    litière    super  facto  Mirna- 
tensis  episcopi  nobis  exhibite  inuuunt  evidenter  quod 
nonnuUi  ex  dictatoribus   et    ordinatoribus    earunidrni 
hoc  satagunt,  hoc  intendunt  ut  regem  ipsum,   quod 
absit,  a  dcvotione  Ecclesie  abstrahant,  aut  ut  caritateni 
qua  divina  providontia  rex   et  Ecclesia  connectuntur, 
graviter  saucient  nioliuutur,  crodentes  forsan  in  mari 
turbato  appreliendere  quod  nequeunt  in  tranquillo.  Ut 
autem  sibi  eorum  iniquitas  mentiatur,  magnitudinem 
tuam  rogamus  et  hortamur  attente  quatinus,  tue  matris 
honore,    tanquam    ejus   precordialis    filius,    laudabiU 
solicitudine  pervigil  attendens  provide  quanta  possont 
inde  provenh-e  pericula  et  impediri  multipliciter  opéra 
Deo  grata,  tahum  machinatoribus  efficaciter  te  oppo- 
nas,    sicque  in   preniissis  et  in    omnibus    que  ipsius 
matris  tue  contingunt  statum  prospenun  et  tranquil- 
lum  te  favorabilem  et  studiosum  exhibeas,  quodexinde 
tibi  gratie  divine  premium  et  laudis   humane  preco- 
nium  augeatur,  nosque  tue  magnificentie  ad  ea  que 
tuum  respiciant  honorem  et  comodum  uberius  astrin- 
gamur.  De  preniissis  autem  supplicatione,  cedulis   et 
litleris  poterit   tua  providentia  cum  régis  nuntiis  et 
spcrialiter  cum  decano  Pictavensi ',  tuo  cancellario, 
cui  hoc  comisim.is  singulariter,  informari  particula- 


riter  et  distincte,  quem  valut  virum  providum  et  dis- 
cretum  et  quem  tui  honoris  novimus  fervidum  zela- 
torem  quique  pro  tuis  negotiis,  nunc  et  aUas  apud 
nos  importune  i[njstitit  et  oportune,  ex  superhabun- 
danti  tue  gratie  commendamus;  nos  autem  illum, 
contemplatioiie  tui  et  sue  probitatis  obtentu,  sincère 
diUgiraus  et  jam  ostendissemus,  si  voluisset,  opère  et 
ostendemus,  dante  Domino,  loco  et  tempore  oportunis  ; 
de  responsionibus  quoque  quas  sibi  super  supplicatio- 
nibus  per  ipsum,  pro  parte  tue  magnificentie  nol)is 
oblatis,  feciraus,  fidehs  ejus  relatio  te  redderc  poterit 
vive  vocis  oraculo  certioroiii.  Datum-...  » 

'  Jean  Cherchemont  (Voyez  n"  S03). 

-  Cf.  Cette  lettre  qui  présente  de  grandes  analogies  avec 
celle  que  nous  publions  ci-dessus  (n°86t),  a  été  évidemment 
écrite  au  même  moment  et  se  date  de  la  même  façon.  On 
sait  que  Louis  d'Evreux  était  mort  le  19  mai  1319  (Voyez 
11"  738,  note  2). 
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2  mai  [1317  —  13191. 


Philippum,  regem  Franciœ,  rogat  ut  bona  episcopi, 
decani  et  capituli  Andegavcnsium,  de  mandato  suc  ra- 
tione  collationis  duarum  prœbendarum  capta,  restitui 
faciat.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  3G  v°,  c.  165  et  721.) 

((  Carissiino  in  Christo  filin  Phi/ippo,  rcrji  Fmncie 
et  Navarre  illiistri.  Inter  cetera,  fiU  —  Sane  nuper  ad 
apostolatus  nostri  pervenit  auditumquod,  dudum  eccle- 
sia Andegavensi  per  obitum  boue  memorie  Guillelmi, 
episciipi  Andegavensis,  pastoris  solatio  destituta,  due 
preliende  vaccaverunt  in  ea.  de  quibus  duobus  in 
canonicos  ejusdem  ecclesie  auc'toritate  apostolica 
receptis  et  prebendas  expectantibus  in  eadem,  canonice 
fuit  auctoritate  predicta  provisum,  ac  dilecti  filii.., 
docanus  et  capitulum  ejusdem  ecclesie  ad  prebendas 
easdem  juxta  mandatum  executorum  eis  a  Sede  apos- 
toUca  concessorum,  eos  in  dicta  ecclesia  recep[er]unt, 
quodque  magnificentie  tue  ahquorum  minus  vera  re- 
latione  suggesto  quod  dictarum  prebendarum  collatio, 
ex  eo  quod  tempore  vaccantis  sedis  Andegavensis 
vaccaverunt,  ad  te,  ratione  regahum  que  percipiebas 
tune  inibi,  pertinebat,  illas  ad  suggestionem  hujusmodi 
unam,  videlicet  magistro  Petro  Bertrand!,  clerico  tuo, 
et  alteram  magistro  Philippe  de   Castro,  legum  pro- 
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fossori,  contulisti,  et  mandavisli  decaao  et  capitulo 
l)relibatis  quod  eosdem  ad  dictas  prebendas  in  eadem 
ei'clesia  reciperent  in  canonicos  et  in  fratres.  Et  quia 
prefati  decanus  et  capitulum  mandate  hnjusmodi 
minime  paruerunt,  timentes  penas  super  hoc  a  sacris 
canonibus  constitutas,  nolentes  etiam  excomnuuiica- 
tionis,  suspensionis  et  interdicti  sententias  incurrere, 
quas  dicti  executores  in  contradictores  protulerant  et 
rebelles,  tu,  fili,  ex  hoc  motus  forsitan  contra  eos, 
saysiri  et  capi  dictorum  decani  et  capituli,  et,  post 
lapsum  alicujus  temporis,  tam  venerabihs  fratris  nostri 
Ilugonis,  episcopi  Andegavensis,  eidem  ecclesie  pre- 
fecti  in  episcopum  et  pastorem,  (piam  etiam  singula- 
rium  persunarum  dicti  capituli  temj)oralitates  omnes 
capi  fecisti,  omnesque  fructus,  redditus  et  pruven- 
tus  o}iiscopi,  decani  et  capituli  et  aliarum  perso- 
narum  predictarum  capta  et  saysita  adeo  stricte 
diceris  detineri  fecisse,  et  adhuc  etiam  facere  deti- 
neri,  quod  episcopus,  decanus  et  capitulum  ac  sin- 
gulares  persone  predicti,  hoc  presenti  anno  niliil, 
et  episcopus  parum  de  bonorum  tenqjoralium  ejus- 
dem  ecclesie  fructibus  perceperunt.  Cum  itaque, 
fili  carissime,  quem  sicut  esse  speramus  sic  ex  toto 
corde  existere  cupimus  filium  benedictionis  et  gra- 
tie,  cujus  operum  odor  redundet  sicut  agri  pleni 
ilagrautia  cui  Dominus  benedixit,  ab  olim  usque  ad  bec 
tempera,  tam  in  dicta  Andegavensi  ecclesia  quani  in 
tota  Turonensi  provinciade  qua  Andegavensis  existit, 
tempore  vaccantium  sedium  cathedralium,  in  confe- 
rendis  prebendis  seu  beneficiis  ecclesiasticis  quantum- 
cuuque  progenitores  tui  regalia  tenuerint  in  eisdem, 
jure  tamen  coUationis  hnjusmodi,  prout  episcopus  et 
ceteri  supradictiasserunt,  non  sintusi,  set  persone  alie 
ecclesiastice  dicte  provincie  ad  quas  de  jure  vel  con- 
suetudine  collatio  hnjusmodi  prebendarum  tune  tem- 
poris pertinet,  de  ipsis  absque  quolibet  impedimento 
duxerint  providendum,  vel  earum  collatio  futuris  pas- 
toribus  ecclesiarum  vaccantium  fuerit  reservata,  nec 
deceat,  si  est  ita,  per  excellentiam  regiam  contra 
hujusmodi  antiquam  consuetudinem  consonam  juri  et 
etiam  equitati  aliquid  fieri  ([Uud  Deo  displiceat,  in  dicta 
provincia  scandalum  pariât  et  claris  titiûis  deroget 
régie  dignitatis,  celsitudinem  regiam  rogamus  —  Dat. 
VI  nonas  maii  '.  » 

jEAiN    XXII.  —    T.    I. 


*  Cf.  Cette  lettre  est  antérieure  au  28  janvier  1320,  puisqu'à 
cette  date  Pierre  Bertrand  dont  il  est  ici  question  était 
évêque  de  î\evers  (Voyez  n°  799,  note  3). 
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Avignon,  iï,  mai  1319. 


Magistro  Berengario  de  Olargiis,  thesaurario  eccle- 
siae  Biterrensis,  quid  agere  debeat  cum  Matheo  de  Va- 
rennis,  ratione  galearum  '  eidem  Matheo  commissarum, 
significat.  (Reg.  69,  cur.  fol.  321  v°,  c.  103.) 

«  Dilecto  fllio  magistro  Berengario  de  Olargiis, 
thesaurario  ecclesie  Biterrcnsi,  capellano  nostro.  De 
sinceritate  fidei  et  discretionis  industria  diiecti  tilii 
Mathei  de  Varenis,  nostri  et  carissimi  in  Christo  tilii 
nostri  Phihppi,  régis  Francie  et  Navarre,  militis,  ple- 
nam  gerentes  fiduciam  quod,  super  hiis  que  nos  et 
idem  rex  sibi  commissimus,  fideliter  et  landabiliter 
debeat  se  habere,  ejusqne  solicitudin-i  tiducialiter 
incnmbentes,  devotioni  tue  presentium  tenore  manda- 
mus  quatinus  de  electione  raarinariornm  seu  nauche- 
riorum  et  aliurnm  necessariorum  hominum  pro  galeis, 
cnm  in  hoc  sit  standum  fidei  et  prudeiitie  mihtis 
memorati,  te  nuUatenns  intromittas,  sed  cum  galee 
(juas  habet  ducere  parate  fuerint,  recepto  illo  residuo 
sexaginta  quatuor  milium  florenorum,  solvat  pecu- 
niani  prefatis  personis  juxta  conventionem  cum  ipsis 
per  te  ac  dictum  militem  factam,  receptis  ab  eis  cau- 
tionibus  ydoneis  juxta  morem  in  talibus  consuetnm. 
Ceternm  volumus  et  numdamus  quod  in  computo 
illorum  quatuor  milium  florenorum  de  quibus  alias 
tibi  mandavimus,  ab  eodem  milite  andias  et  recipias 
plenariam  rationem,  de  quibus  expensis  deducas 
quas  idem  miles  tam  pro  suis  et  familia  sua  quam 
pro  operibus  galearum  docuerit  se  fecisse  a  tempore 
quo,  pro  premissis  prosequendis,  nostro  se  conspectui 
presentavit,  satisfaciens  sibi  si  idtra  predicta  aU- 
qnid  se  doceat  expendisse  ;  si  vero  minus  expenderit, 
ab  eodem  recipias  quod  restabit  ipsumque  et  fide- 
jussores  sues  super  dictis  quatuor  milibus  florenoru'm, 
post  rationem  hujusmodi  receptam  ah  eo  concorda- 
tani,  liljeres  atque  quites.  Dat.  Avinione,  idibus  maii, 
anno  tertio.  » 

'  Voyez,  à  ce  sujet,  n"  784, 
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Ademaro  de  Pictavia,  de  Flandrensium  superbia  et 
Ludovici,  comitis  Ebroicensis,  statu  cui  compatitur,  res- 
pondet.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  77,  c.3o4  et  998.) 

«  Dilecto  filio  nobili  viro  Ademario  de  Pictavia, 
primogenito  comitis  Valentini  et  Diensis.  Litteras, 
fîli,  tuas  Flandrensem  superbiam  et  statum  dilecti  filii 
nobilis  viri  Ludovici,  clare  niemorie  régis  Fraiicie 
filii,  Ebroicensis  comitis,  nuntiantes  affectione  benigna 
nos  novoris  récépissé.  Superbiam  autem  ipsorum 
detestamus  FlandrÉisium  admodum,  ad  quam  doji- 
ciendam  studiosam  adhibemus  operam,  et  adliuc, 
si  res  exigat,  studiosiorem  intendimus  adhibere,  ut 
ipsorum,  pertinacia  quorum  superbia  ascendit  conti- 
nue, cornua  conterantur,  Dei  cooperatores  existere 
proponentes.  Statui  autem  nobilis  antedicti  compati- 
mur,  cui  profecto  et  débet  compati  totum  -regnum, 
velut  illi  qui  inter  mundi  principes  se  divinis  bene- 
placitis  coaptare  studuit  prout  humana  fragilitas  nosse 
sinit  cujusque  vita  est  et  fuit  cunctis  presertim  exem- 
plaris.  Nos  autem  in  tali  periculo  sibi  nequimus  sucur- 
rere,  quod  utique,  si  possemus,  prompto  animofacere- 
mus,  sed  ad  illum  qui  vulnerat  et  medetur  et  quicquid 
voluerit  operatur,  pro  ejussalute  preces  devotas  porri- 
gimus,  ejus  misericordiam  humiliter  implorantes 
quatinus  ipsum  viviflcet  et  conservet,  sibique  annos 
vite  prcscntis  multiplicet,  et,  posthujus  vite  cm-sum, 
ad  eterne  beatitudinis  gaudia  ipsum  féliciter  pervenire 
concédât.  Dat.  '  » 


<  Cf.  Cette  lettre  est  antérieure  au  19  mai  1319,  date  de  la 
mort  de  Louis  d'Evreux  (Voyez  n"  738  note  2),  mais  les  Fla- 
mands donnèrent  trop  souvent  au  pape  l'occasion  de  se 
plaindre  pour  que  nous  puissions  préciser  autrement  le 
moment  où  elle  fut  écrite.  Peut-être  faut-il  y  voir  une  allu- 
sion à  ce  qui  se  passa  à  Compiègne  et  la  rapprocher  de  la 
lettre  écrite  au  roi  de  France  le  0  novembre  1318  (n°  761). 
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Avisnon,  28  mai  1319. 


Magistris  Gaufrido  de  Plexeyo  et  Slephano  de  Bor- 
golio,  archidiacono  Transligerensi  in  ecclesia  Turonensi, 
ut  a  Gaufrido  Senglerii,  Johanne  Bosselli,  canonicis 
ecclesiœ  sancti  Martini  Turonensis  ac  Guillelmo, 
presbytero,  vectore  ecclesiœ  de  Belloto,   Sagiensis  dio- 


cesis,  executoribus  testamenti  magistri  Aymerici  Sen- 
glerii, archidiaconi  de  Citravada  in  ecclesia  Bajocensi, 
exigant  pretium  domus  de  Malonido,  in  Terrae  Sanclœ 
subsidinm  relictum.  (Reg.  69,  cur.  fol.  523  v°,  c.  111 
et  1691.) 

((  Dilectis  filiis  magis.tris  Gaufrido  de  Plexcijo, 
notario  nostro,  cancellario,  et  Stephano  de  Borgolio, 
archidiacono  Transligerensi,  ecclesie  Turonensis. 
Cum  sicut  accepimus  —  Dat.  Avinione,  v  kal.  junii, 
anno  tertio.  » 
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[Avitrnon,  28  mai  1319.1 


Eidem  Gaufrido  et  magistro  Hugoni  de  Bisunlio,  can- 
tori  ecclesiœ  Parisiensis,  ut  recipiant  pretium  de  quadam 
domo  sita  in  claustro  ecclesiœ  sancti  Benedicti  Pari- 
siensis a  prœfato  magistro  Aymerico  Senglerii  simililer 
relicta.  (Reg.  69,  cur.  fol.  oâS  v",  c.  111.) 

"   Dilectis  filiis  magistris  Gaufrido  de  Plexego, 

notario  nostro,   canonico,   et  Hugo[nf\  de  Bisnntio, 

cantori  ecclesie   Parisiensis.  Cum  sicut  accepimus. 
—  Dat.  ut  in  eadem'.  » 

'  N»  807. 
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[18  septembre  1317  — mai  1319.] 


Robertum,  regem  Siciliœ,  de  Johannis  Bandi,  Pro- 
vinciœ  senescalli,  geslis  certiorem  facit.  (Reg.  109, 
fol.  163,  c.  674  r.  ;  —  Bib.  de  Cambuai,  ms.  496, 
fol.  124  v";  —  Bib.  nat.,  Nouv.  acq.  lai.,  n"  2207, 
p.  465;  —  Pauli,  Codice  diplomatico  del  sacra  mililare 
ordine  Gerosolimilano,  t.  II,  p.  66,  n°  xlvii.) 

"  Carissimo  in  Christo  filio  Rohcrto,  régi  Sicilie 
illustri.  Per  litteras  tuas,  fili  carissime,  affectu  con- 
sueto  receptas  gaudenter  accepimus  qualiter  trecen- 
tos  équités  in  decem  usseriis  ad  civitatem  Jaune  novi- 
ter  destinasti,  quorum  octoginta  ordinasti  de  civitate 
predicta  Niciam  proficisci  debere,  abinde  in  partium 
Pedimontis  subsidinm  concitis  gressibus  accessuros, 
super  qno  tue  provisionis  soliciludinem  multipliciter 
commendamus,  et  ne  eredas  quod  dilectus  filins 
Johannes  Baudi,  miles,  senescallus  Provincie  in  hiis 
tepeat  aut    dormitet   que  regium   concernant   como- 
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dnm  et  lionorem,  scire  te  volumus  qiiod  senescallus 
ipse,  diu  aute  receptionem  litterariim  ipsariim,  ad 
partes  ipsas  Pedimontis.  ultra  gentem  aliam  armige- 
ram  illuc  antea  destinatam,  miserat  de  nostra  cons- 
cientia  équités  quinquaginta,  et,  adhibita  diligentia 
débita  procurandis  quingentis  equitibus  in  tuo  ad 
partes  Provincie  habendis  adventu,  se  jam  versus 
Niciani  contulit,  facturus  quicquid  poterit  in  tuorum 
(levotorum  et  fidelium  auxilium  et  solamen.  Denique 
placet  nol)is  quod  dilecti  filii  fratris  Fulconis  de  Vila- 
reto,  magistri  Hospitalis  sancti  Johannis  Jerosolyuiitani, 
adventum  ad  nostrani  presentiani  adeo  retardasti  sub 
bencplaciti  nostri  fiducia,  ut  euni  ia  tua  posses  du- 
cere  coniitiva,  et  de  complacentia  nostra  hujusmodi 
niagistrum  ipsuni  certum  efficimus  per  litteras  spé- 
ciales. Ubi  tainen  ex  aliqua  causa  diffère  tuum  ad 
nos  haberes  accessuni,  non  expedit  quod  magistruni 
retineas  antedictum  ne  impediatur  in  prefixo  sibi 
termine,  in  quo  prorsus  emn  habere  volumus  presen- 
taneum  se  nostro  conspectui  presentare,  cum  agen<la 
que  inter  ipsuni  et  alium  qui  pro  elccto  in  magistrum 
se  gerit  '  et  qui  jam  in  partes  istas  adveuit,  expe- 
dienda  incumbunt,  sine  dicti  magisti'i  presentia  ex- 
pediri  nequeant  aut  tractari,  circa  que  dispendio- 
sam  non  intendinuis  apponcre  tarditatem.  Datum  ut 
supra  '.  » 

'  Voyez  au  sujet  de  cette  affaire,  n"  398. 

2  Pauli  attribue  à  cette  lettre  la  date  :  «  Avinione,  viu  kal. 
jiinii,  anno  n  <>  (2o  mai  1318),  que  nous  ne  pouvons  admettre. 
Il  la  publie  en  effet,  comme  nous,  d'après  le  registre  109  du 
Vatican;  or  nous  savons  que  dans  ce  cas  la  formule  ut  supra 
ne  signifie  rien,  en  général  (Voyez  n"  5,  note).  La  lettre 
qui  précède,  dans  le  registre,  est  bien  datée  du  vni  des 
kalendes  de  juin,  sans  année,  mais  elle  est  adressée  à 
l'évêque  d'Ely  en  Angleterre  et  sans  aucun  rapport  avec  celle 
que  nous  donnons.  Il  est,  au  contraire,  certain  que  celle-ci 
est  postérieure  à  la  nomination  de  Jean  Baude  comme  séné- 
chal de  Provence,  le  5  septembre  1317  (Voyez  n°  249,  note), 
postérieure  aussi  à  la  convocation  quefit  JeanXXIIàsacour  du 
grand  maître  de  l'Hôpital,  le  18  du  même  mois  (Voyez  n"  398, 
note  1)  et  antérieure  au  moment  où  le  pape  eut  connaissance 
de  l'arrivée  du  roi  Robert  à  Nice,  dans  le  courant  de  mai  1319 
(n°'  879,  880).  Dans  le  manuscrit  de  Cambrai  el  dans  la  copie 
qui  en  existe  à  la  Bibliothèque  nationale  il  n'y  a  pas  :  ut 
supra,  mais  seulement  :  Datum  etc.,  et  la  lettre  qui  précède, 
adressée  à  l'évêque  de  Troyes  et  au  prieur  de  saint  Antonin 
de  Rodez  est  datée  du  xni  des  kalendes  d'août  11317] 
(Voyez,  sur  ces  personnages,  n"  161,  note  8). 
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[20  mars  —  mai  1319. 


G[auceImo]  cardinali  reconciliationem  B[eraldi]  de 
Mercorio  cum  Philippe,  rage  Franciae,  et  H[enrico], 
domino  Soliaci,  gratanter  accepise  nuntiat  eumque 
hortatur  ut  dictum  regem  ad  clementiam  erga  eumdem 
Beraldum  inducat.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  80  v°,  c.  289.) 

«  Di/rclo  fi/io  G. ,  titiili  i>anctorum  Marcellini  et 
Pétri  prcsiifjtcro  cardinali.  Reconsiliatum  carissimo 
in  Christo  filio  nostro  Philippe,  régi  Francie  et 
Navarre  illustri,  dilectum  filium  B.,  dominuni  de  Mer- 
colio,  ac  pacem  inter  eundem  B.  et  dilectum  filium 
H.,  dominum  de  Soliaco,  buticidarium  Francie,  utique 
votivam  nobis  admodum,  non  absque  ingenti  exulta- 
tione  animi  nos  noveris  percepisse.  Verum  quia,  sicut 
audivimus,  adhuc  restât  quod  prisionem  tenetur  dic- 
tus  B.  intrare  regiam  et  servare,  certique  articuli  alii 
sunt  regio  arbitrio  reservati,  tuam  providentiam 
monemus,  rogamus  et  in  Domino  exhortamur  quati- 
nus,  ut  prisio  non  sit  longa  et  alii  articuli  clementer 
debeant  expediri,  tue  solicitudinis  studium,  sicut  et 
cum  quibus  expedire  videris,  interponas'.  » 

^  Cf.  Cette  lettre  et  la  suivante  se  complètent  l'une  par 
l'autre;  elles  concernent  les  mêmes  faits  et  nous  devons  leur 
attribuer  la  même  date.  Or  c'est  en  novembre  1318  que  des 
mesures  de  rigueur  furent  prises  par  le  roi  de  France  contre 
Béraut  de  Mercœur  (Voyez  n°  746,  note).  Les  deux  lettres 
que  nous  publions  ici  sont  donc  postérieures  à  cette  date  et 
se  rattachent  évidemment  à  la  mission  dont  le  cardinal  Gau- 
celme  fut  chargé  en  France  par  Jean  XXII,  le  20  mars  1319 
(n"  800,  801).  Elles  sont,  d'autre  part,  au  plus  tard  du  mois 
de  mai  de  la  même  année,  puisqu'au  moment  où  le  pape  les 
écrivait,  il  ignorait  encore  l'arrivée  à  Nice  du  roi  Robert  de 
Sicile  et  qu'il  en  eut  certainement  connaissance  dans  le 
courant  de  ce  mois  (n°*  879,  880),  mais  nous  voyons  que  le 
28  juin  1319,  Béraut  de  Mercœur  vint  se  mettre  à  la  disposi- 
tion du  roi  qui  lui  commanda  d'aller  en  prison  au  Chàtelet 
(Voyez  n"  746,  note).  Il  faut  donc  supposer  que  Béraut, 
avant  cette  dernière  date,  avait  manifesté  son  intention  de  se 
soumettre  an  roi  de  France  et  que  la  peine  de  l'emprisonne- 
ment ici  mentionnée  avait  déjà  été  prononcée  contre  lui,  de 
même  que  la  saisie  de  ses  terres  avait  été  ordonnée  à  la  fui  de 
1318  (ib.),  à  moins  qu'on  ne  veuille  admettre  que  Jean  XXII 
mal  informé  ait  cru  trop  tôt  au  retour  du  rebelle,  particu- 
lièrement en  ce  qui  concerne  le  sire  de  Sully  (Voyez  n"^  904- 
906,  910-911).  11  est  difficile  de  résoudre  cette  question,  mais 
il  est  certain  que  ces  deux  lettres  telles  qu'elles  figurent 
dans  le  registre  du  Vatican  et  telles  que  nous  les  reprodui- 
sons, par  les  éléments  qu'elles  renferment  et  les  arguments 
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que  nous  en  (irons  ne  peuvent  êlre  postérieures  au  mois  de 
mai  1319.  On  trouvera  plus  loin  (n"  908),  une  autre  lettre  du 
20  juillet  1319  sur  le  même  sujet. 


871 


[20  mars  —  mai  1319. 


Domino  de  Soliaco  de  eisdem  scribit  eique  futurum 
rogis  Sicilipe  ad  Niciam  adventum  nuntiat.  (Reg.  110, 
p.  I,  fol.  80  v°,  c.  290.) 

«  Dilccto  filio  nobili  viro  domino  de  Sii/iaco.  Gra- 
tanter  aiidivimus  inter  te  paceni  et  dilectum  filiiim 
B.,  dominiim  de  Mercolio,  reformatam.  Veriim  quia  etc. 
ut  supra  [jroxiuie',  sciturus  quod  secunduni  littcfas 
quas  luic  rccei)inuis,  cuiu  quil)us  C(iucord;uit  et  litterc 
mercatorum  de  socielate  Perusiuorum,  rex  Sicilie  sep- 
timana  proxime  preterita  erat  paratus  in  omnibus 
ad  recessura  de  Janua  et  sperabatur  quod  per  totum 
mensem  preteritum  deberet  Niciam  aplicaro;  cuni  cer- 
titudinem  pleniorem  liabebinuis,  ccrtius  rescribemus. 
Transcriptum  cedule  intcrclusumlittera  tuarecepimus 
et  cite,  siciit  scripsisti,  dante  Dondno,  per  certumnun- 
tium  faciemus^.  De  cardinali^  tenemus  indubie  quod 
silji  coulissa  cum  ornni  celeritate  qua  poterit  exequetur. 
Cura,  fili,  nos  de  statu  régis  et  omnium  domus  sue, 
quem  Doiiiinus  facial  prosperum,  rcddere  quotiens 
se  oportunitas  offeret  ccrtiores.  » 

^  Pour  la  suite  et  la  date,  voyez  la  lettre  précédente. 

'-  Celte  |ihrase  est  évidemment  tronquée  et  ne  se  comprend 
pas. 

■'  Le  cardinal  Gaucelme  auquel  est  adressée  la  lettre  qui 
précède. 
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[20  mars—  mai  1319?] 


B  [eraldo]  de  Mercorio  de  reconciliatione  sua  cum 
Philippo  rege  et  H[enricoj  Soliaci  congratulalur. 
(Reg.  110,  p.  II,  fol.  4  v°,  c.  2.5  et  580.) 

«  Dileclo  fiho  B.  de  Merculio  (sic).  Gratias  illi 
quas  possuinus  agimus  qui  corda  regum  couvert  ère 
novit  ad  subditos  et  in  unum  congregare  dispersos  ; 
illum  quidem  cor  carissimi  filii  nostri  Philippi,  régis 
Francie  o(  Navarre  illustris,  ad  te  percepimus  noviter 
inclinasse  teque  ac  dilectum  filium    H.,  dominum  So- 


liaci, buticularium  Francie,  conjuuctos  sanguine,  sed 
hoste  pacis  procur-uite,  in  invicem  discidentes,  in  uni- 
tatem  spiritus  pacis  vinculo  conjunxisse  —  Dal.  '...  » 

^  Cf.  Nous  pensons  devoir  rapprocher  cette  lettre  des  deux 
précédentes  (n°' 870-871)  mais,  d'après  ce  que  nous  disons, 
on  comprendra  que  ce  n'est  qu'avec  les  plus  grandes 
réserves  que  nous  lui  atti  ibuons  la  même  date. 
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126  mars  —  31  mai  1319.1 


Pliilippo,  régi  Francia\  ut  concédât  Flandrensibus 
securitatem  veniendi  ad  praesentiam  Gaucelmi  cardi- 
nalis.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  62  v°,  c.  198.) 

c(  Carissit/io  i/i  C/iris/o  fi/to  P/ii/i/ijin,  régi  Francie 
et  Navarre  il/nstri.  Quia  super  plenius  gerendis  et 
effîcacius  exequendis  negotiis  que  dilecto  filio  nostro 
Gaucelmo,  tiluli  sanct(jriini  Marcellini  et  Pétri  pres- 
bytère cardinali,  ajiostolice  Sedis  nuntio,  in  facto 
Flandnnisi  dnxinms  committenda,  nobUis  vir  comes 
Flaudrie,  filii  et  alii  nobiles  et  burgenses  et  uni- 
versitates  Flandrie  erunt  forsitan  ad  aliqua  loca  regni 
Francie  convocandi,  ne  forsitan,  a  celsitudine  tua 
securitate  non  habita,  ad  dicta  loca  ejusque  cardinalis 
presentiam  per  se  vel  procuratores  aut  sindicos  suos 
se  tute  non  posse  venire  causentur,  serenitatem  re- 
giam  atîectuose  rogamus  quatinus  eisdem  Flandrensi- 
bus veniendi  ad  eadem  loca  et  presentiam  cardinalis 
ejusdem,  ibique  morandi  et  exinde  ad  propria  rede- 
imdi  securitatem  plenam  concédas  et  liberam  facul- 
latem,  ne,  quod  absit,  processus  cardinalis  ejusdem 
occasione  hujusmodi  contingat  aliquatenus  impediri. 
Datnm^  » 

'  Cf.  Cette  lettre  est  postérieure  à  celle  par  laquelle 
Jean  XXII  annonça  à  Philippe  V,  le  26  mars  1319  (n°  830), 
l'envoi  du  cardinal  Gaucelme.  Nous  savons,  d'autre  part, 
que,  le  31  mai  de  la  même  année,  le  roi  avait  effectivement 
répondu  au  désir  du  pape  en  accordant  au  cardinal  la  per- 
mission de  délivrer  des  sauf-conduits,  sur  toute  l'étendue 
du  royaume,  aux  Flamands  qu'il  voudrait  faire  venir  en  sa 
présence  (Arcu.  naï.,  J.  562»,  n"  3S  bis;  —  J.  563  \  n°  36;  — 
JJ.  55,  fol.  68  Y",  n"  150;  fol.  59,  n°  151). 


874 


[Avril-mai  1319. 


[Guillelmo],  Meldensi  episcopo,  de  felici  sibi  et  colle- 
gis  suis  commissarum  expeditione  gratias  agit.  (Reg. 
110,  p.  1,  fol.  18,  c.  63.) 


rfii 


«  VenerabilifratriPK,  Meldensiepiscopo.  Letanter 
accepimiis  te  prosecutum  iter  ceptnm  una  cum  colle- 
gis  tuis  prospère,  ad  teriiiimim  feliciier  perveniisse,  ubi 
Veritas  fortes  pugiles  et  justitia  deffensores  reperiunt 
ydoneos,  jiistum  judicem  equitatis  et  justitie  zelato- 
reni,  qui  labores  tuos  et  collegarum  tiiorum  priidenter 
consiilerans  et  examinans  diligenter,  prêter  opiiiionem 
inultoriiiii  et  fursau  contra  desiderium,  illos  diixit  co- 
ronandos  provide  gloria  et  honore,  pro  quibus  illi  non 
indigne  gratiarum  quas  valemus  aetiones  exsolvimus 
cui  est  honor  et  gloria  in  secula  seculorum-.  » 

'  Cette  initiale  ne  pourrait  répondre  qu'au  nom  de  Pierre 
de  Moussy  qui  fut  évèque  de  Meaux  depuis  le  27  février  1321 
(C.  EuBEL,  Hierarchia  catholica,  p.  349).  Cette  lettre  serait  donc 
la  seule,  dans  les  registres  109  et  HO,  postérieure  à  la  qua- 
trième année  du  pontificat  de  Jean  XXII,  mais  il  n'en  est  rien; 
on  verra  par  la  note  ci-dessous  qu'il  y  a  eu  une  erreur  de  la 
part  du  scribe  et  qu'il  s'agit  certainement  ici  de  Guillaume  de 
Brosse,  prédécesseur  de  Pierre  de  Moussy  sur  le  siège  de 
Meiiux. 

2  Cf.  Cette  lettre  et  les  quatre  suivantes  (n°'  873-878)  égale- 
ment dépourvues  de  dates,  doivent  être  rapprochées.  Elles 
concernent  en  effet  la  même  affaire  et  ont  été  certainement 
écrites  au  même  moment.  Elles  se  rapportent  à  l'ambassade 
dont  furent  chargés  l'évêque  de  Meaux,  Simon  d'Archiac, 
doyen  de  Saintes,  Jean  Cherchemont,  doyen  de  Poitiers,  et 
Henri  de  Sully  auprès  du  pape,  au  débat  de  novemlne  1319 
(Voyez  n"  830,  note  1).  Cette  ambassade,  ainsi  que  nous 
l'avons  fait  remarquer  plus  haut  (n">  861,  note  3),  peut  être 
considérée  comme  terminée  au  mois  de  mars  1319  (Voyez 
aussi  n"  1198,  note  I).  Toutefois  le  sire  de  Sully  se  trouvant 
encore  à  Toulouse  le  17  mars  1319  (Voyez  n"  830,  note  1),  le 
pape  n'a  guère  pu  le  féliciter,  ainsi  que  ses  collègues,  du 
succès  des  négociations  qu'il  leur  avait  confiées,  avant  le 
mois  d'avril  (Voyez  aussi  n°  860).  Nous  pensons  donc  que 
ces  lettres,  postérieures  à  celles  que  nous  publions  plus  haut 
(n"'  861-863),  sont  au  plus  tôt  du  mois  d'avril  1319  (Voyez 
aussi  n°'  877,  878).  Elles  ne  sont  pas  postérieures  au  mois  de 
mai  puisque,  dans  le  courant  de  ce  mois,  Jean  XXII  eut  con- 
naissance de  l'arrivée  du  roi  Robert  de  Sicile  à  Naples 
(n™  879,  880),  arrivée  qu'il  ignorait  certainement,  on  le  voit, 
au  moment  où  il  les  a  écrites. 

875  [Avril-mai  1319.] 

Simonem,  Xanclonensem  decanum,  similiter  de  dili- 
gentia  et  fidelilate  commandât.  (Keg.  110,  p.  i,  fol.  18, 
c.  6'i.) 

«  Dilecto  fi/ioSi/moni,  decano  Xnnctoiiensi,  caprl- 
lano  nostro.  Leta  manu  recepiinus  litteras  quas  niisisti, 
quaruni  ténor  nos  letiores  reddidit  evidenter  quonobis 
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innotuit  quant  plene,  quam  solicite,  quam  prudenter 
imposita  tibi  et  incumbentia,  nil  obniisso  de  contingen- 
tibus,  fueris  executus,  regalcmque  animum  constan- 
ter  in  devotione  matris  sue  sacrosancte  Romane 
Ecclesie  solita  perdurare  ;  pro  quibus  tuam  non  indigne 
fidelitateni  et  diligentiam  in  Domino  commendantes, 
nosse  te  volumus  apostolicam  gratiam  habuudantius 
meruisse.  Dat.  Avinione^  » 


f  Cf.  n°  874. 
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lAvril-mai  1319. 


Johannem,  decanum  Pictavcnsem,  de  eisdem  commen- 
dat.  (Reo.  118,  p.  I,  fol.  18,  c.  65.) 

«  Dilecto  filin  Joimnni,  drcaiio  Pic/avensi.  Séries 
litterarum  dilecti  filii  nobilis  viri  Henrici,  donnai  de 
Suliaco,  buticularii  Francie,  novissime  transmissanim, 
nobis  innotuit  evidenter  quam  pro  vide,  quam  pruden- 
ter per  te  et  collegas  tuos  gesta  in  Romana  curia,  tam 
super  facto  Flandrensi  quam  super  divisione  certormn 
episcopatuum  per  nos  facta,  régie  celsitudini  tam 
secrète  quam  in  presentia  magni  regii  consilii  sint 
relata,  ac  (piam  patienter  a  regiaexcellentiaipsa  rela- 
tio  audita  fueritet  pleniusintellecta,  quamque  prompte 
et  indilate  ordina[ta]  per  nos  super  Flandrensi  negotio 
et  cedula  per  te  et  collegas  tuos  presentata  super  facto 
divisionum  episcopatuum  predictorum  acceptata  fue- 
rint  jier  regiam  magnificentiam  et  gratanler  admissa, 
pro  quibus  tuam  et  collegarum  tuoruin  prudentiam, 
fidelitatem  et  providentiam  mnltiplicitcr  commendan- 
tes, nos  tibi  et  ipsis  profîtemur  obnoxios  et  tibi  et 
ipsis  ad  grata  offerimus  loco  et  terapore  nos  paratos  ' .  » 

I  Cf.  n"  874. 
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[Avril-mai  1319.] 


Henrico,  domino  Soliaci,  simili  modo  de  felici  sibi 
commissarum  expeditione  congratulalur.  (Reg.  110,  p.  i, 
fol.  18,  c.  66.) 

(C  Dilecto  fdionohili  viro  //.,  domino  Suliaci,  bu- 
ticulario  Francie.  Grata  nobis  admodum  tuarum,  fili, 
litterarum   exliibitaru.m    novissime     séries    reseravit 
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quam  plene,  quam  provide,  quam  prudenter  per  te 
et  collegas  tuos  gesta  in  Romana  curia,  tam  super 
facto  Flandrensi  quam,  super  divisione  certorum  epis- 
copatuum  per  nos  facta,  quam  super  quibusdam  aliis 
que  extra  curiam  pro  nonnullis  nobis  conjunctis  ' 
egeras,  régie  celsitudini  tam  secrète  quam  in  presentia 
magni  consilii  regii  [sint  relata]  quamque  patienter  ac 
quam  bénigne  a  regia  excellentia  ipsa  relatio  audita 
fuerit  et  plenius  intellecta,  quamque  prompte  quamque 
indilate  ordinata  per  nos  snper  Flandrensi  negotio  et 
cedula  per  te  et  collegas  tuos  presentata  super  facto 
divisionum  episcopatuum  predictorum  acceptata  fue- 
rint  per  regiam  magnificentiam  et  gratanter  admissa, 
ac  gesta  per  te  pro  prefatis  nobis  conjunctis  appro- 
bata  et  liberaliter  confirmata,  pro  quibus  tuam  et 
collegaruni  tuorum  prudeutiam,  fîdelitatem  et  provi- 
dentiam  multipliciter  commendantes,  nos  tibi  et  ipsis 
profitemur  obnoxios,  et  ad  tibi  et  ipsis  grata  offerimus 
loco  et  tempore  nos  paratos.  Dat.  Avinione-.   » 

^  Peut-être  Bernard  de  Gomminges  et  Bernard  Jourdain 
de  risle  pour  lesquels  le  pape  avait  écrit  à  Philippe  V  une 
lettre  que  l'on  trouvera  plus  haut  (n°  857).  Simon  d'Archiac 
en  était  chargé  et  devait  la  présenter  au  roi  après  avoir  pris 
l'avis  du  sire  de  Sully  (Voyez  n"  860).  Comme,  le  29  avril  1319 
(ib.),  Jean  XXII  n'avait  pas  encore  eu  de  réponse  à  ce  sujet, 
la  lettre  que  nous  publions  et  celles  auxquelles  nous  la  ratta- 
chons (n°'  874-876,  878)  seraient,  dans  ce  cas,  postérieures  à 
cette  date.  Au  sujet  des  parents  de  Jean  XXII,  voyez  n"  1016, 
note  2. 

2  Cf.  n»  874. 
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[Avril-mai  1319. 


Philippo,  régi  Francia',  de  orJinatione  super  negotio 
Flandriae  necnon  de  divisionis  episcopatuum  accepta- 
tione  gratias  agit,  eique  nonnulla  de  proximo  régis 
Siciliœ  adventu  et  de  episcopi  Mimatensis  facto  notificat. 
(Reg.  110,  p.  Il,  fol.  2  v°,  c.  16elS71.) 

«  Caris.simo  filio  noslro  Philippo,  régi  F/a/tcic 
et  Navarre  ilhislri.  Regalis  celsitndinis  litteras  nobis 
novissime  destinatas,  gratitudinis  utique  recognitione 
plenas  ac  devotionis  et  caritatis  ad  nos  et  sanctam 
Romanani  Ecclesiam  expressione  non  vacuas,  non 
indigne  gratanter  accepimus  et  merito  multipliciter 


acceptamus  ;  ipsarum  namque  séries  seriosius  rese- 
ravit  et  regalium  solemnium  nnntiorum  de  ciiria  trans- 
niigrantium  ad  regalem  presentiam  reditum,  et,  ad 
référendum  que  in  curia  ipsi  nuntii  egerant,  tam  secrète 
quam  in  presentia  magni  consilii  regii  provide  presti- 
tura  et  prudenter  benignum  auditum,  et  quam  beni- 
vole,  quam  placide  ordinata  per  nos  super  Flandrensi 
negotio  et  cedula  per  nuntios  ipsos  super  facto  divi- 
sionum episcopatum  presentata,  fuerint  acceptata  et 
gratanter  admissa,  necnon  quam  prompte  quedam  non- 
nullos  nobis  conjunctos  tangcntia^  approbata  fuerint 
et  liberaliter  confirmata,  oblatione  ida  omni  laude, 
omni  niemoria  ac  omni  gratiarnm  actione  dignissima 
facta  sepius  non  obmissa,  nec  gratiarum  actione,  pro- 
hiis  que  per  nos  super  Flandrensi  negotio  acta  fue- 
rant,  interjecta.  Profecto,  fili  carissirae,  ex  hiis  de  tua 
magnificentia  spem  conceptam,  super  eo  videlicet  quod, 
christianissiniorum  progenitorum  tuorum  imitando 
vestigia,  Romanam  Ecclesiam  filial!  devotione  vene- 
rareris  ut  matrem,  faveres  ecclesiis  et  personas  eccle- 
siasticas  confoveres,  nec  ab  hiis  sussuronum  susurria  te 
retraherent  nec  eoruin  perversa  consilia  revocarent, 
in  rem  jam  percepimus  transivisse,  (desiderio)  in  hiis 
dcsideramus  et  quesnmus  ("?),  fili  carissime,  te  perstare  ; 
hec  quidem  tibi  thronum  firmabunt  regium  et  a  gratie 
et  glorie  largitore  impetrabunt  tibi  in  presenti  gratiam 
et  gloriaminenarrabilem  in  future.  Nosenim,  quantum 
in  nobis  erit,  servare  hec  immobiliter  cupimus  et  nu- 
trire  ac  quecumque  illis  derogare  valentia  summopere 
fugcreac  studiosa  solicitndine  devitare.  Fratri  Petro  de 
Palude  ostendi[mus]  pium  ac  benignum  erga  ipsum  re- 
gium animum  quomodo  culpam  omnem,  quatenus  tan- 
gel)at  eum,  remittebat'",  et  quam  instanter  instabat  apud 
nos  ut  et  nos  similiter  faceremus.  De  rege  Sicilie  liée 
recepimus  litteras  quod  rauba  sua  et  eorum  qui  cum 
eo  ad  curiam  sunt  venturi  erat  in  vasis  reposita  et 
sperabatur  quod  per  totum  mensem  preteritum  debeat 
ad  Provinciam  applicare^,  et  in  hoc  mercatorum  de 
Perusio  liitere  concordabant  ;  cum  tamen  pleniorem 
habebimus  certitudinem,  certius  ipsius  adventum  cura- 
bimus  intimare.  De  facto  autera  Mimatensis  episcopi 
scribimus^  excellentie  régie  cito,  dante  Domino,  ple- 
nius que  scripsimus  vel  nuntiis  diximus  observando. 
Pro  hiis,  fili,  profitemur  nos  tue  excellentie  novo  obli- 
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gationis  vinculo  ad  ca  que  tuum  respiciunt  honorem 
et  comodiim  nos  astricios,  pro  liiis  niagnificeutie  régie 
libères  gratiarum  actiones  rcferiinus  qiias  valemus. 
Datum^.  » 

'  Voyez  ci-dessus  n°  877. 

2  Voyez  n°  706. 

3  Voyez  n"  480,  note. 

''  Peut-être  s'agit-il  ici  rie  la  lettre  du  10  avril  1319  (n"  8o0). 
Celle  que  nous  publions  ici  pourrait,  dans  ce  cas,  être  attri- 
buée au  même  mois,  car  l'emploi  du  présent  ne  suffit  pas  à 
prouver,  comme  on  peut  le  constater  ailleurs  dans  les  re- 
gistres, que  les  deux  documents  aient  été  sûrement  écrits 
le  même  jour.  Toutefois  ce  n'est  là  qu'une  hypothèse  et  la 
remarque  faite  précédemment  {n"  877,  note  1),  ne  nous  per- 
met de  rien  affirmer.  Au  sujet  de  l'évêque  de  Mende,  voyez 
n"  775,  note  5. 

^  Cf.  Cette  lettre  se  date  comme  les  précédentes  (n"'  873- 
877).  D'après  les  notes  ci-dessus,  on  voit  qu'elle  est  posté- 
rieure à  la  disgrâce  de  l'évêque  de  Mende,  c'est-à-dire  au 
début  de  mai  1318  (Voyez  n"  773,  note  5);  postérieure  aussi 
à  l'enquête  faite  en  juillet  de  la  même  année  contre  Pierre 
de  la  Palu  (Voyez  n"  706,  note)  et  que,  par  consé(|ueiit, 
l'ambassade  mentionnée  est  bien  celle  de  novembre  1318 
(Voyez  n"  830,  note  1). 
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[2-31  mai  1310.] 


Eidem  régi,  de  quarumdam  litterarum  missione  et 
adventu  Roberti,  régis  Siciliœ.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  46, 
c.  208  et  763.) 

"  Carissimo  in  Christo  plio  nostro  Philippo,  rcr/i 
Franc'te  et  Navarre  ilhistri.  Ecce,  fili carissime,  quod 
excellentie  régie  patentes  mittimus  apostolicas  liite- 
ras,  tenorem  illius  continentes  cedule,  serenitatem 
regiam  attentius  deprccantes  ut  tam  prelatis,  quos 
dicte  tangunt  liltere  quam  officialibus  regiis  litteras 
niittat  super  hoc  oportunas.  Ac  liée  noverit  regia  cel- 
situilo  carissinium  fîlium  nostrum  Robertum,  regem 
Sicilie  illustrem,  secunda  die  mensis  hujus  maii  Niciam 
advenisse.  Dat.  etc.  '  » 

'  Cf.  Nous  savons  que  le  roi  Robert  de  Naples  qui  était 
arrivé  à  Gênes  le  21  juillet  1318,  s'y  trouvait  encore  le 
21  avril  1319;  nous  constatons,  d'autre  part,  sa  présence  à 
Avignon,  le  23  juillet  suivant  (Voyez  n»  480,  note).  Sa  venue 
à  Nice  se  plaçant  nécessairement  entre  ces  deux  dates  sera 
du  2  mai  1319.  La  lettre  que  nous  publions  ici,  postérieure  à 
cette  date,  a  été  écrite,  on  le  voit,  dans  le  courant  du 
même  mois. 


[2-31  mai  1319. 


H  [enrico]  Soliaci,  de  eodem  cum  clausula  opiscopum 
Vivariensem  tangente.  (Rec.  110,  p.  ii,  fol.  46,  c.  209  et 

764.) 

«  Dilccto  film  noinli  vivo  H. ,  domino  Soliaci,  biiti- 
ciilario  Fra/icle.  Celsitudini  régie  patentes  apostolicas 
mittimus  litteras  tenorem  continentes  cedule  tuis 
nobis  missis  litteris  intercluse,  tuam  providentiam 
fiducialiter  exhortantes  ut  et  tu  procures  tam  nobis 
quam  prelatis  quos  tangunt  dicte  littere  ac  officialibus 
regiis  oportunas  litteras  regias  destinari,  sciturus 
indubie  quod  carissimus  filius  noster  Robertus,  Sicilie 
rex  illustris,  secunda  die  presentis  mensis  maii  Niciam 
applicavit.  Miramur  quod  de  ecclesia  Vivariensi  et 
quibusdam  aliis  de  quibus  in  recessu  tuo  colloquium 
liabuimus  '  nil  scripsisti.  Dat.  etc.  -  » 

'  Lors  de  la  seconde  ambassade  de  Henri  de  Sully  à  Avi- 
gnon (Voyez 'n"  830,  note  1).  Nous  n'avons  pu  déterminer 
quelle  est  l'affaire  relative  à  l'église  de  Viviers  dont  le  pape 
fait  ici  mention;  peut-être  s'agissait-il  d'y  nommer  un  titu- 
laire, on  sait  que  Guillaume  de  Flavacourt  en  devint  évèque, 
le  9  juillet  1319  (C.  Eubel,  Hierarchia  cathoUca,  p.  565;  voyez 
aussi  plus  haut,  n»  789). 

2  Cf.  n"  879. 


881 


[Vers  mai  1319?] 


Gaucelmo  cardinali  quomodo  duplicibus  litteris  sibi 
missls  uti  debeat  significat  eumque  hortatur  ut,  in  nego 
lie  domini  de  Mercorio  et  Radulplii  de  Perellis,  juxta 
formam  datam  procédât  statumquedomus  régie  notificet. 
(Reg.  110,  p.  1,  fol.  63,  c.  202.) 

('  Eidem  '.  [Dilecto  filio  Gaucelmo,  tituli  mncto- 
rufn  Marcellini  et  Pétri  preshijtero  cardinali,  apos- 
tolice  Sedis  nuntio].  Sicut  nostrum  invalitudo,  fili, 
tua  contristaverat  animum,  sic  iterum  profecto  con- 
ralescentia  per  tuas  nobis  reserata  litteras  jocundavit. 
Licet  autem  rirca  celerem  tibi  missorum  expoditionem 
indubie  te  solicitum  supponainus,  quia  tanien  ipsa  cordi 
nobis  est  admodum  solicita,  ut  fias  solici[ti]or,  nuntia- 
tionis  n(jslro  stimulum  juxla  illud  poolicuiu  non  imcet 
emisso  subdere  calcar  e(pio,  duximus  jidliibcinium. 
Ceterum  quia,  sicut  per  litteras  carissimi  filii  nostri 
Pliilippi,  régis  Francie  et  Navarre  illustris,  ac  nonnul- 
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lorum  ipsius  nuntiorura  solemnium  hue  dudum  mis- 
sorum  percepimus  qiiod  cedula,  te  présente-,  nuntiis 
ipsis  exhibita,  admissa  fuerat  liberaliter  et  recepta, 
litteras  duplices  super  coiitentis  in  ipsa  cedula  apertas 
tihi  niittinuis,  bulla  apostolica  couimunitas,  quaruni 
has  et  illas  exhibeas  de  quibus  tue  prudoutie  visuni 
fuerit  potius  expedire  ;  licet  enim  signata  per  A. 
nobis  sufficiontior  vidcatur,  (piia  tamen  in  alia  magis 
continue  texuntur  vorba  cedule,  si  quercntibus  pihun 
in  ovo  ipsa  forsitan  non  placeret,  aliani  duxinuis  ordi- 
nandam^.  Super  hoc  tameu  i)rius  cum  nuntiis  ipsis 
qui  présentes  inibi  fuerint  dehberare  poteris  et  juxta 
iiioruni  onUiiationoni  facere,  ipiia  ipsos  viros  suppo- 
ninius  providos  et  fidèles.  In  negotio  domini  de  Merco- 
rid  ac  niagistri  Radulphi  de  Perellis  ^  procédas  juxta  in 
recessu  tuo  traditam  tibi  formam,  certificaturus  nos 
plenius  de  regio  et  totius  domus  régie  statu  ac  tuo  et 
aliis  de  quibus  videris  expedire.  Datuni-'.  » 

'  Cette  adresse  est  à  l'encre  noirr  et  non  en  rubrique. 

2  Le  cardinal  Gaucelme,  revenant  d'Angleterre,  était  entré 
à  Avignon  le  5  novembre  1318  (Voyez  n»  42i,  note  6).  Il  reçut 
le  20  mars  1319,  une  nouvelle  mission  au  sujet  du  rétablisse- 
ment de  la  paix  entre  la  France  et  la  Flandre  (n'"'  800,  8t)l). 
Il  s'était  donc  trouvé,  dans  l'intervalle,  avec  les  ambassa- 
deurs envoyés  par  Philippe  V  à  la  cmir  ponlillcale  en  no- 
vembre 1318  (Voyez  n°  830,  note  1). 

-  ^  Il  est  difficile  de  déterminer  quelle  est  l'affaire  dont 
parle  le  Pape  et  quelles  sont  les  deux  lettres  qu'il  dit  envoyer 
au  cardinal.  Dans  tous  les  cas,  nous  avons  là  une  mention 
précise  de  ces  lettres  in  forma  divcrsa  dont  nous  avons 
relevé  de  si  nombreux  exemples  (Voyez  n°  76,  note  1). 

'  Ueg.  :  Mereusio.  Au  sujet  de  Béraut  de  Mercœur  et  de 
Raoul  de  Pereaus,  voyez  n"'  1031,  1091,  1116;  voyez  aussi  la 
note  générale  donnée  à  la  suite  du  n"  746. 

s  Cf.  Le  pape  félicite  le  cardinal  Gaucelme  de  sa  guérison, 
or  nous  avons  vu  que  la  fièvre  dont  ce  prélat  souffrit  au 
mois  d'avril  1319  (n"  854),  relarda  son  arrivée  auprès  du  roi 
de  France  et  nous  savons  également  qu'avant  la  fin  de 
mai  1319  il  s'était  déjà  entretenu  avec  ce  prince, -comme 
m. us  le  constatons  par  le  rapport  même  qu'il  fit  de  sa  mis- 
sion et  parles  lettres  qu'il  obtint  le  31  mai  l.ilQ  (Aroh.  n.m., 
,1.  ,"i63A,  n"  36,  voyez  aussi  ci-après  n'yli).  Il  semble,  mais 
nous  n'osons  l'affirmer,  que  le  document  publié  ci-dessus 
puisse  se  placer  entre  ces  deux  dates. 
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Avignon,   \"  juin  [1318-1319] 


ordinis  saneti  Benedicti,  Parisiensis  diocesis,in  abbatem 
monasterii  saneti  Geremari  Flaviacensis,  Belvacensis  dio- 
cesis,  promovendo,  admittere  non  potuit,  eique  Guillel- 
mum  de  Flavacuria,  archidiaconum  Rothoinagensem, 
ejusdemRiccardiconsanguineum,  commendal.(REG.  1U9, 
fol.  2-23  v°,  c.  816  ;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  37  v°,  c.  169 
et  72o  ;  —  L.  Guérard,  Boc.  pont.,  I,  p.  143,  n"  89.) 

«  Carisswio  in  Clirislo  filio  Philippo,  régi  Fran- 
cis et  Navarre  ilhistri.  Dilectuni  fllium  niagistruni 
Guillelnuuu  de  Flavacuria,  archidiaconum  Rothonia- 
gensem,  suis  exigentibus  meritis  et  tue  presertim 
recomendationis  obtentn,  favore  benivolo  prosequeu- 
tes,  que  pro  dilecto  filiu  fralro  Ricardo,  inouacho 
monasterii  saneti  Dionisii,  ordinis  saneti  Benedicti, 
Parisiensis  diocesis,  consanguineo  suo,  in  abbatem 
monasterii  saneti  Geremarii  Flavacensis,  Belvacensis 
diocesis,  promovendo  scripsisti,  ad  exauditionis  admi- 
sissenuis  gratiam,  contemplatione  scribentis,  si  non 
obstitisset  electio  celebrata  per  conventum  ipsius 
monasterii  de  abbate,  que  reservationem  nostram  ad 
instantiam  tui  factam  de  ipsius  monasterii  provisione 
precessit.  Preces  autem  tuas  pro  monaeho  j)redicto 
directas,  memoriter  relinentes,  ad  votivum  effectum 
suo  tempore  producendas,  prefatum  arcliidiaconum 
per  te  nobis,  ut  predicitur,  commendatum,  celsitudini 
tue  versavice  recomendare  providimus,  presertim  cum 
ipsum  ad  fovendam  et  conservandam  inter  te  et  ddec- 
tum  tilimn  nobilem  viruni  Carolum,  conatem  Marchie, 
fratrem  tuum,  niutuam  caritatem  et  benivolentiam, 
sieut  utUem  sic  et  iiromptum  et  voluntarium  suppo- 
uanuis.  Bat.  Avinione,  kalendis  junii'.  » 

'  Cf.  Cette  lettre  est  postérieure  à  la  réconciliation  de  Phi- 
lippe V  avec  son  frère,  le  15  mai  1318  (n»  603)  et  antérieure 
à  la  nomination  de  Guillaume  de  Flavacourt  comme  évèque, 
le  9  juillet  1319  (Voyez  n°  880,  note  1).  La  date  de  1319  peut 
èlre  comme  l'indique  M.  Guérard  (op.  cit.,  p.  139,  note  2)  la 
plus  admissible,  mais  rien  ne  ]ierniet  de  rul'firmer. 


Philippe,  régi  Francia',  respondet  quod   preces    suas 
pro  fratre  Riccardo,  monaeho  monasterii  saneti  Dionysii, 
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4  juin  [I318-1319J. 


Garsiam  Arnaldi,  dominum  de  Navaliis,  iterum  horla- 
lur  ut  viam  inliinalam  in  negotio  Margaritœ,  comitissœ 
Fnxensis,  seqni  velit.  (Rec.  109,  fol.  137  v°,  c.  S65  ;  — 
L.  GiiÉRARD,  Boc.  ponl.,  I,  p.  144,  n"  90.) 


769 


"  Dilcclo  /ilin  iioùili  ciro  Garde  AtnaUIi,  milili, 
(liiiiiiao  (le  Nova/iis.  Que,  fili,  por  tuas  littcras  uohis 
Hdviter  presentatas  super  negotio  te  et  dileotaia  iu 
t'iiristii  filiaui  nobilem  miilierem  Margaritani,  coniitis- 
sam  Fuxeusem,  contingente  scripsisti,  pleno  collegi- 
mus  intellectu,  et  certe  pro  partis  utriusque  coniodo 
et  honore  i)lacuissct  nobis  quod  iiostris  heneplacilis 
te  circa  nogutiuui  Ipsum  largius  inclinasses,  et  credi- 
nius  ([uod  id  ipsuni  a  carissimi  in  Chi'isto  fîlii  nosiri 
Pliilippi,  régis  Francie  et  Navarre  illustris,  V(jhuitate 
bcnivola  minime  discreparet.  Adhnc  igitur  si  viaui 
per  nos  tibi  alias  inlimatam  '  sequi  volueris,  parati 
erimus  voluntarios  labores  assvmiere,  ut  tuis  et  dicte 
comitisse  possimus  providere  compendiis  et  dispendiis 
precavero.  Dat.  ii  nonas  junii'-.  » 

1  N"'  744,  745. 

2  Cf.  Cette  lettre  postérieure,  on  le  voit,  à  celles  qui  sont 
indiquées  dans  la  note  précédente  et  que  Jean  XXII  avait 
écrites  le  31  octobre  1317  au  plus  tôt,  est  antérieure  au  décès 
de  Marguerite  de  Foix  qui  était  déjà  connu  à  Avignon  le 
17  Juin  1319,  (n°  890)  M.  L.  Guérard  (op.  cit.,  p.  144,  note  2) 
déterminant  la  date  de  cette  lettre  par  une  autre  lettre  qu'il 
attribue  au  printemps  de  1319,  mais  qui  doit  être  identirii''e, 
comme  nous  le  montrons  (n°  745,  note  2)  avec  celle  du 
31  octobre  déjà  mentionnée  (n"  744),  ne  donne  que  la  date 
de  1319.  Au  sujet  de  la  même  affaire,  voyez  aussi  n"  742. 
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Avignon,  12  juin  1319. 
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Avignon,  12  juin  1319. 


Matliam,  comitissam  Armaniaci,  de  coniitis  Armaniaci, 
filii  sui,  morte  consolatur.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  81  v", 
c.  296  ;  —  L.  GuiiiiAiio,  Boc.  pont.,  I,  p.  144,  n°  91.) 

«  Dilccle  in  Chrhto  filie  nohili  nmlieii  Maie,  conii- 
lisse  Armaniaci.  Si  recti  censiu'a —  Datum  Avinione, 
II  idus  junii,  anno  tertio.  » 
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Avignon,  12  juin  1319. 


Petro  de  Comilissa,  fralri  Ilospitalis  sancti  Joliannis 
Jerosolimitani,  ut  Matheo  de  Varennis,  Philippi  régis 
Franciœ  militi,  in  passagio  transmarino  faciendo  adbœ- 
reat  eique  consilium  et  auxilium  prœstet.  (Reg.  69,  cnr. 
fol.  525,  c.  120.) 

«   Dileclo  filin  Petro  de  Co?nitissa,  /'rat ri  Hospitalis 
sancti    Joliannis    .lerosoliinitani.    Prudentiam   tuam 
latere  —  Dat.  Avinione,   ii  idus  junii,  anno  (ertio.  » 
Jean  XXll.  —  t.  i. 


Magistro  Berengario  de  Olargiis  ut  a  prtefato  Matheo 
de  Varennis,  de  certa  florenorum  summa  pro  galeis  com- 
missa  ',  rationem  exigat  a  nona  die  mensis  augusti,  anni 
millesimitricentesimidecimi  octavi.  (Reg.  (59,  cur.foI.o27 
v°,  c.  i:j6.) 

((  Dileclo  fi  lia  nuKji^tro  Berengario  de  Olargiis, 
thesanrario  ecclesie  Biterrensis,  capellano  nostro  etc. 
Meminimus  tibi  dudum  —  Dat.  Avinione,  ii  idus  jiudi, 
anno  tertio.  » 


'   Voyez,  à  ce  sujet,  n"  784. 


887-888 


Avignon,  12  juin  1319. 


Durando  Ouleti  et  quibusdam  aliis  mercatoribus  ut 
quamdam  florenorum  summam  prœdictis  Berengario  et 
Matheo  assignent'.  (Reg.  G9,  cur.  fol.  528,  c.  137;  — 
Reg.  Avin,  t.  XI,  fol.  492  v°,  c.  137.) 

"  Dllectis  filiis  Dvrando  Ouleti,  Durando  Cliis- 
telli,  Johanni  Baudeti  et  .Johanid  Palmerii,  de  Mon- 
tepesukrno,  mercatorihus,  Magalonensis  diocesis  etc. 
Cniu  de  pecunia  décime  que,  de  mandato  carissimi  in 
t'hristo  filii  nostri..,  régis  Francoruin  illustris,  ad 
mandatum  nostrum  solvendn,  vobis  extitit  assignata, 
nobis  adhuc  viginti  octo  rallia  florenorum  auri  solvere 
teneamini,  vokimus  quod  eandem  viginti  octo  milium 
florenorum  sunnnam  et  quicquid  ultra  restât  de  dicta 
pecunia  forsitan  ad  solven(bim,  dilectis  filiis  magistro 
Berengario  de  Olargiis,  thesaurario  ecclesie  Biter- 
rensis, capellano  nostro,  et  Matheo  de  Varennis,  militi, 
exhibitoiibus  presentium,  nomine  nostro  et  Ecclesie 
Romane  integraliter  persolvatis.  Nos  enim  thesaurario 
ac  nnliti  supradictis  petendi  et  recipiendi  a  vobis 
dictani  florenorum  summam,  et  quicquid  plus  restât 
forsitan  de  dicta  pecunia,  ut  predicitur,  ad  solvendum, 
et  vos  de  illis  quitandi  et  etiam  absolvendi  plenam 
concedimus  tenore  presentium  potestatem.  Dat.  Avi- 
ni(Uie,  II  idus  junii,  anno  tertio.  » 

'  Ou  trouvera  plus  haut  (n°  784)  une  lettre  qui  se  rapporte 
évidemment  au  même  sujet. 
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[M  mai  1318  -  17  juin  1319. 


Margaritam,  comitissam  Fuxensem,  de   ipsius  statu 
certiorem  facit  eamque  iterum  hortatur  ul  pro  concordia 
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cum  sorore  et  nepotibus  suis  habenda  nuutios  idoneos 
et  plene  instructos  mittat.  (Reg.  109,  fol.  143  v°,  c.  389  ; 
—  L.  GuÉRAnD,  Boc.  pont.,],  p.  77,  n°  o4.) 

«  Dilecte  in  C/irIslo  filie  nobili  mulieri  Margarite, 
comitisse  Fiixensi.  Supponentes  indubie  quod  —  De 
hiis  autem  que  acta,  sunt  circa  tua  negotia,  per  piT)- 
curatores  tuos  iiuper  a  nostra  presentia  recedeuies, 
qui  exinde  plene  sunt  conscii,  poteris  seriosius  infor- 
raari.  Porro  si  super  facto  te,  sororem  ac  nepotes 
tuos  contingente,  ad  nos  sicut  tibi  sepe  suasinius, 
aliquos  destinare  decrcvcris,  nol)ilitateni  tuani  sojici- 
tamus  attente  ut  taies  iiiittas  qui  sint  viri  pacifie!  et 
discreti,  plenam  a  te  potestatem  habentes,  omnesque 
cautelas,  rationes  et  instrumenta  ferentes  que  ad  tuam 
justitiam  faciant  et  qui  per  oninia  tue  conscii  volun- 
tatis  existant,  ut  cum  illis  et  per  te  expeditionem 
ipsius  negotii,  assisteute  Domino,  utiliter  aggredi 
valeamus.  Dat.  ut  supra'.  » 

*  V  kal.  juin  (27  juin),  dans  une  lettre  qui  n'a  pas  fie  rap- 
port avec  celle  que  nous  publions  aussi  sans  refuser  absolu- 
ment cette  date,  nous  ne  nous  croyons  pas,  par  ce  que  nous 
savons  de  la  constitution  des  registres  109  et  i  10,  autorisés  à 
en  tenir  compte  (Voyez  n"  5,  note).  Il  s'agit  ici  de  la  récon- 
ciliation que  Jean  XXII  voulait  amener  entre  les  maisons  de 
Foix  et  d'Armagnac.  Il  résulte  du  texte  même  de  sa  lettre 
qu'il  avait  déjà  écrit  à  plusieurs  reprises  aux  parties  :  sepe 
suasimus  et  on  trouve  en  effet  des  conseils  analogues  à  ceux 
qu'il  donne  ici,  adressés  à  Marguerite  de  Foix  le  21  mars 
(n°  308),  le  IS  avril  (n»  SJBo)  et  le  11  mai  1318  (n<'o92).  D'autre 
part,  cette  dernière  n'étant  plus  en  vie  le  17  juin  1319 
(Voyez  n'"'  890,  892),  on  peut  conclure  que  notre  lettre  est 
comprise  entre  ces  deux  dates. 
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120  mars  —  17  juin  1.319.1 


Gastonem,  comitem  Fuxensem,  de  Margaritaj,  comi- 
tissœ  Fuxensis,  avise  suae,  morte  consolatur  favoremque 
ei  pro  se  et  suis  ac  nonnullis  clericis  qui  commendati 
fuerant  promittit.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  81  v",  c.  294  ;  — 
L.  GuÉiiARD,  Doc.  pont.,  I,  p.  146,  n°92.) 

»  Dilficto  fi/io  nohili  viro  Gasloni,  comiti  Fi/xfnsi. 
Nobilitatis  tue  litteras  per  quas  bone  memorie  quon- 
dara  Margarite,  comitisse  Fuxensis,  avie  tue,  obilum 
intimabas  tuasquo  nobis  recommendabas  personam  et 
terras,  iïlo  compassionis  et  dilectionis  affectu  perce- 
pimus  quo  ad  te  et  domum  tuaiu  I)enivolentia  affici- 
mur  speciali.   Sane,  fili,  licct  vita  comitisse  predictc 


nobis  foret  desidera!)ilis  admodum  et  accepta  ipsam- 
que  adhuc  domui  sue  fore  perutilem  putaremus,  quia 
tamen  ei  qui  vite  spiritual  cunctis  ab  Adam  prodeuu- 
tibus  misericorditer  et  mirabiliter  usque  ad  suum 
beneplacitum  elargitur  ' ,  spiritum  vite  quem  in  cam 
creaverat  ad  se  placuit  revocare,  ejiis  nos  benepla- 
citis  coaptantes,  ejus  obitum  equanimiter  toleramus, 
vmmo  revoeanti  gratiarum  actioues  exolvimus  ([uia 
ei  (aiudiu  dédit  laudabiliter  vivere  et  ante  finem- 
dignatus  est  ipsam  adeo  sepius  visitare  quod  se  potuit 
et  debuit,  quod  et  eani  fecisse  credimus,  taliter  pre- 
parare  (jiiod  Deo  acceptal)ilem  redderet  spiritum  qui 
creaverat  ilkim  ;  quod  et  tu,  fili  et  omnes  cari  ejus 
debetis  similiter  et  exsolvere  et  portare.  Optamus 
autem,  fili,  ut  et  tu  hoc,  scilicet  quodmori  (non)  habes, 
qnando  autem,  ubi,  qualiter  et  in  quo  statu  ignoras, 
ante  tue  mentis  occulos  jugiter  teneas,  sciturus  quod 
talium  memoria  te  ab  illicitis  retrahet  et  animabit'' 
ad  licita  et  tuo  Creatori  accepta.  Ceterum  personam 
et  terras  tuas,  cura  ad  te  et  onmes  de  domo  tua  spe- 
cialem  gesserimus  et  geramus  dilect[i]onis  affectum, 
habere  disponimus  precipue  comniendatos,  volentes 
ut  ad  nos  cum  oiuni  fiducia  et  securitate  recurras  in 
hiis  que  tibi  oportuna  fuerint,  cum  habundantia  paterne 
dulccdiuis,  quantum  cum  Deo  poterimus,  percepturus. 
Clericos  autem  j)r(i  (pùbus  scripsisti  recomendatos 
habebimus,  jirout  dilectus  filius  magister  Manaldus, 
capellanus  noster,  nuntius  tuus,  lator  presentium,  tibi 
refferre  poterit  oraculo  vive  vocis.  Datum*...  » 

'   Reg.  :  clargiter. 

2  Reg.  :  fidem. 

■'  Reg.  :  animabis. 

'•  Cf.  Cette  lettre  est  antérieure  au  17  juin  1319,  puisqu'à 
ce  moment  la  mort  de  Marguerite  de  Béarn,  comtesse  de 
Foix,  était  connue  à  Avignon  (Voyez  n°  892).  On  sait,  d'autre 
part,  que  cette  dernière  avait  fait  son  testament  le  20  mars 
delà  même  année  (Arch.  des  Basses  Pyrénées,  E.  296;  — 
Histoire  générale  de  Languedoc,  nouv.  éd. ,  t.  IX,  p.  385,  note  5  ; 
—  L.  GuKRARD,  op.  cit.,  p.  146,  note  I,  et  p.  147,  note  3,  où 
l'éditeur  clierrhe  à  préciser  la  date  de  la  lettre  que  nous 
publiims  ici.  Voyez  aussi  ci-après  n"»  991-  et  1 1 17). 


S9I 


[20  mars  —  17  juin  1319. 


Arnaldo  Guillelmi,  domino  de  "  Lescure  »,  de  eisdem 
scribit  hortaturque  eum  ut  in  executione  ejusdem  Mar- 


J 
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garitœ,  sororis  su»,  testamenti,  se  fidelem  et  sollicitum 
exhibeat.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  82  v",  c.  29o;  —  L.  GuÉ- 
PAitD,  Doc.  pont.,  I,  p.  147,  n°  93.) 

«  Dileclù  filio  nobili  viro  Arnaldo  Guilli'liiii  de 
Bearnio,  doinhto  de  Lesaire.  Litteras  tuas  reccpiinus 
—  Datuni  ' .  » 

<  Cf.  n-  800. 


892 


.Vviynon,  17  juin  I.U'.l. 


Matliam,  comitissam  Armaniaci,  ad  pacem  cum 
Rogerio,  comité  Fuxensi,  faciendam  hortatur,  cum 
Ireugse  prius  initse,  in  festo  beati  Johannis  Baptiste 
proxime  vcnluro  finiturae  sint.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  82, 
c.  297;  —  L.  Guéhard,  Doc.  pont.,  I,  p.  149,  n°  94.) 

«  Dilecte  in  Christo  fi/ir  noliili  mulieri  Ma/e, 
comilis.se  Armaniaci.  111a  le  tuaiuque  donuun  dilec- 
tionis  sinceritato  prosequimur  ut,  tuum  et  ipsiiis  sta- 
tum  pacificum  et  tranqnillum  paternis  desiderantes 
affectibus,  ail  iiroservatiunem  illius,  quantum  cum  Don 
possumus,  intcndarnus.  Nosti  siquidem,  filia,  qudd 
treuge  duduin  iuter  te  et  quondam  comitcm  Arma- 
niaci, filium',  ac  dilectum  filium  nobilem  virum  Roge- 
rium,  comitem,  pronepotem  tuos  et  quondam  comitis- 
sam P^uxenses,  aviam  ejusdem  cimiitis  Fuxensis-, 
dum  vivei-et  inite,  iii  festo  beati  .loliaunis  BaiHiste 
ventuni  '  i)roxime  tiiiientur  '  et  ideo  tue  ac  subditorum 
tuorum  salutis  et  quietis  expedit  comodis  ut  attenta 
circumspcctione  provideas  ne  desolationis  pejorum 
guerrarum  incurras  miserabilia  récidiva.  Quanta  et- 
enini  ex  conconlia  inter  te  dictumque  comitem,  si 
votis  nostris  annueret  Dominus,  reformanda,  ju'ovenire 
posset  utilitas,  ipsa  dispendiorum,  que  jam  ex  perni- 
ciosa  cormnotione  guerrarum  inter  te  ac  comitem  et 
comitissam  predictos  retroactistemporibusemerserunt, 
consideratio  manifestât.  Sopiret  equidem  lenitas  pacis 
mala  que  guei'rarum  ipsarum  calamitas  introduxit, 
detrimeutis  animarumoccurreret,  obviaret  personarum 
periculis  et,  prêter  multa  scandala  que  sedaret,  bono- 
rum  dispendiis  et  aliis  innumeris  fînem  imponeret 
nocunientis.  Cum  igitur  ad  hoc  nostra  suspiret  inten- 
tio  et  ad  lioc  nostra  desideria  dirigantur,  ut  inter  te 


dictum([ue  comitem  solide  pacis  et  grate  concordie 
stabilitas  reformetur,  no])ililatem  tuaiii  rogamus, 
monemus  et  hortamur  in  Domino  tibiipie  paterno  et 
sano  consilio  suadcnuis  qiuitinus,  premissis  et  aliis 
periculis  infinitis  que  guerrarum  hujusmodi  produce- 
rent  récidiva  ac  negotii  circumstantiis  universis 
diligenti  consideratione  prospectis,  ejus  obtentu  qui 
pacis  est  actor,  animuni  tuum  ad  pacem  inclines,  a 
bellicis  conflictibus  abstinens,  jus  tuum  per  viam 
justifie  vel  tractatus  amicabiles  prosequaris,  aliquos 
bonos  et  ydoneos  viros,  pacis  et  concordie  zelatores, 
qui  uua  cum  electis  a  dicto  comité,  ciii  super  hoc 
scribinms-',  nec  non  et  nobilibus  et  comunitatibus 
Bearnii  tractatus  pacificos  prosequantur  et,  dirigenle 
Domino,  terminent,  eUgendo.  Quod  si  forsan  super  hoc 
convenire  non  possent,  nos  parati  sunuis  pro  refor- 
matione  pacis  hujusmodi,  (piamvis  assidue  curis 
inuiiensis  et  arduis  negotiis  distrahanuu-,  quantum  cum 
Deo  possuums,  solicite  laborare,  Quapropter  volumus 
et  sano  tibi  consilio  suademus  ut,  si  dicti  conies  ac 
nobiles  et  comunitates  in  hiis  consenseiint,  tu,  quan- 
tum ad  te  pertinet,  id  idem  facere  non  omittas. 
Super  liiis  igitur  sic  nostris  precibus,  monitis  et 
exhortationibus  acquiesças  quod  tuis  et  ipsius  comitis 
comniunibus  occuratur  pericuhs  et  communibus  uti- 
Utatibus  consulatur,  tiupie,  velut  pacis  filia,  divinani 
misericordiam  tibi  magis  proinde  sontias  propitiaiu  et 
benignam.  Dat.  Avinione,  xv  kal.  juhi,  anno  tertio.  ■> 

'  On  trouvera  plus  haut  (n°  884)  l;i  leltre  que  .leaii  XXII 
écrivit,  le  12  juin  1319,  au  sujet  de  la  mort  de  lieruard 
d'Armagnac. 

2  Voyez  ce  que  nous  disons  ci-dessus,  n^SGO,  note  4,  et,  au 
sujet  du  nom  de  Roger,  n"  893,  note  1. 

3  Reg.  :  venturum. 

■''  Au  sujet  des  trêves  fixées  entre  les  maisons  de  Foix  et 
d'Armagnac,  voyez  n"*  o88-d96,  678-680. 
3  N°  893. 


893 


[.\vignou,  17  juin   1319. 


Rogerio,  comiti  Fuxensi,  de  eodem.  (Rec.  110,  p.  i, 
fol.  82,  c.  298;—  L.  GuÉnAiu),  Doc.  pont.,  1,  p.  fol, 
n°  93,  non  publié.) 

(I  Dilecto  filio  nobiliviro  Ror/erio,  comili  Fii.vrn^i^. 
Illa  te  tuamque  -^  Datum  ut  supi-a'-.  » 
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^  Ce  comte  de  Foix  est,  généralement  connu,  ainsi  que  le 
fait  remarquer  M.  Guérard  (op.  cit.,  p.  ]3t,  noie  1),  sous  le 
nom  de  Gaston.  C'est  à  lui  que  Gaston,  premier  du  nom,  son 
père,  laissa  par  testament  tous  ses  domaines  (Archives  des 
Basses  Pyrénées,  E.  402,  cf.  Histoire  générale  de  Languedoc, 
nouv.  éd.,  t.  IX,  p.  332).  Il  aurait  porté  deux  noms,  comme  son 
frère  Roger  Bernard,  à  moins  que  le  pape  ne  l'ait  confondu 
avec  ce  dernier  (Voyez,  sur  un  cas  analogue,  n°  177,  note  1). 

2  N"  892. 
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Avignon,  17  juin  1319. 


GastonijVicecomitiFezensaguelli,  utadoamdempacem 
procurandam  partes  soUiciludinis  sute  apud  prsefatam 
IMatham,  comitissam  Armaniaci,  matrem  suam,  inlerpo- 
nat.  (REf;.  110,  p.  i,  fol.  82,  c.  299;  — L.  GuÉnARD,  Bor. 
pont.,  I,  p.  ISl,  n°  96.) 

«  Dilfcto  filio  )to/)lil  vii'o   Gas/ojii,  ricccomiti  de 
Fciisarjhesio  (sic).  Nosti,  fiii,  et  adhuc  tue  rredimus  insi- 
dere  memorie  quod  treuge  dudiim  intcr  dilectum  filiuia 
nobilemvinimcomiteni,  et  quondaiiicoinilissam  Fiixen- 
ses,  dam  adliiic  vivcrot,  ox  parte  uiia,  et  dilectain  in 
Christo  liliaiii  nobilcin  mulierem  Mathani,  roraitissam, 
matrem,    et    quondam    comitem  Armaniaci,   fratrem 
tuos.    tanc  Tiventem,   ex  altéra  inite,  in  festo  beati 
Johannis  Baptiste   veiitvu-(j    proxime    tiniontur,    proj)- 
ter   quod  eadera  comitissa  Armaniaci,  ci  periculosis 
animarum,  corporum  et  bonorum  dispendiis  que  dudum 
guerrarum  calamitas  introduxit  et  que  ipsa  et  homines 
terre  sue  ex-recidivis  guerrarum  bnjusmodi  possent 
incurrerc,   uudtorumquo  bonorum  coiuodis     que    illis 
pacis  germinaret  amenitas  per  litteras  nostras  super 
hoc  directas  eidem  diligenter  ostensis,  per  casdem  lit- 
teras   rogamus,   monemus    et  hortauuu-  attentius  in 
Domino  Jhesu  Christo  ut  ipsa,  hiis  et  negotii  circums- 
tantiis  universis  diligenti  considerationeprospectis,  et 
a  bellicis  conflictibus    abstinens,   jus  suum  per  viam 
justitic  vcl  tractatus  amicabiles  prosequatur,    aliquos 
bonos  et  ydoneos  viros,  pacis  et  concordie  zelatorcs, 
qui  una  cum  electis  a  dicto  comité,  cui  super  hoc  scri- 
bimus,    nec   non    nobihbus  et  comunitatibus  Bearnii, 
tractatus  pacificos  prosequantur  et,  dirigente  Domino, 
terminent,  ehgendo.  Quod  si  forsan  super  hoc  conve- 
nire  non  possent,  nos  parati  sunius  pro  reformatione 
pacis   hujusmodi,  quamvis  assidue  curis  inmensis   et 
arduis  negotiis  distrahamur,  quantum  cum  Deo  possu- 


mus  solicite,  lahorare;  propter  quod  eidem  comitisse 
sano  consilio  suademus  ut,  si  dicti  cornes,  nobiles  et 
comunitates  Bearnii  in  hiis  juxta  instantiam  exhorta- 
tionis  nostre  consenserint,  ipsa,  quantum  ad  eam 
pertinet,  id  facere  non  obmittat.  Quare  nobilitateni 
tuam  rogamus  et  hortamur  attentius  quatinus,  pruden- 
ter  considerans  quod  ejusdem  matris  tue  comoda  te 
contingunt  et  expers  dispendiorum  ipsius  esse  non 
potes,  quod  ipsa  hujusmodi  nostris  precibus,  monitis 
et  liortationibus  acquiesçât,  ad  hoc  modis  et  viis  utili- 
bus  exquisitis,  partes  tue  solicitudinis  apud  eam  effica- 
citor  interpouas  ' .  » 


Cf.  Cette  lettre   se  date  comme  les  précédentes  (n" 


8931 


805 


Avignon,  17  juin  1319. 


Pontio  de  Omelacio,militi,de  eadcm  pace  procuranda. 
(Reg.  110,  p.  I,  fol.  82  v°,  c.  300;  —  L.  Guérard,  Boc. 
2)ont.,  I,  p.  loi,  n"  97.) 

«  Dileclo  filio  Poncio  de  Oi/te/acio,  miHii.  Tue  cre- 
dinms  insidere  memorie  quod  treuge  dudum  inter  dilec- 
tum filium  nobilem  virum  Rogerium,  comitem,  et 
quondam  comitissam  Fuxenses,  diun  adhuc  viveret,  ex 
parte  una  —  Cum  igiUir  te  de  ipsius  comitis  statu  paci- 
fico  et  tranquille  attentior,  ut  credimus,  cura  solici- 
tet,  discrctionem  tuam  rogamus  et  hortamur  attentius 
quatinus,  quod  idem  comes  hujusmodi  nostris  precil)us, 
monitis  et  exhortationibus  acquiesçât,  ad  hoc  modis  et 
viis  utilibus  exquisitis,  efficacitor  ajind  ciun  partes  tue 
solicitudinis  interpouas'.    » 

I  Cf.  n»  892. 


896 


[Avignon,  17  juin  1319.] 


Arnaldo  de  «  Lascurra»  ut,  juxta  traclatum  cum  cleclo 
Vaurensi  habito,  studium  ad  pracdictam  pacem  pro- 
curandam adhibeat.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  82  v°,  c.  301; 
—  L.  Guérard,  Boc.  2wnt.,  I,  p.  152,  n°  98.) 

<(  Dileclo  filio  itobiii  viro  Afiia/do  Guillelmi,  domino 
de  Lascurra.  Propter  deffectum  procuratorum  dilecti 
iîhi  nobilis  viri..,  comitis  Fuxensis,  ac  nobilium  et 
comunitatum  Bearnii  qui  ad  noslram  prcsentiam  non 
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venenint,  pacem  inter  eundem  comitem  et  dilectam 
in  Cliristo  filiam  noliilem  inulierem  Matbam,  comitis- 
sam  Armaniaci,  tractare  nequivimus  nec  comode  indi- 
cere  treugasvel  etiam  procurare,  presertim  cumidem 
cornes  sit  impiihes  ac  per  consequens  aliquatenus  ligari 
non  posset;  propterea  specialem  habviimus  cum  dilecto 
filio  clecto  Vaurensi  tractatum  quod  eandeni  comi- 
tissam,  matrem  suam,  solerter  induceret  ut,  jus  suum 
per  viam  jiistitie  A'el  tractatus  amicabilis  prosequendo, 
a  conflict.ibus  bellicis  abstineret,  et  nicbilorainus  ali- 
quos  bonos  viros,  pacis  et  concordie  zelatores  elige- 
ret,  qui,  una  cuni  electis  a  comité  ac  nobililjusetconui- 
nitatibus  antedictis,  prosequerentur  tractatus  pacificos, 
et,  dirigente  Domino,  terminarent.  Quod  si  forsan  ipsi 
super  hoc  convenire  non  possent,  nos  parati  sumus 
pro  reformatione  pacis  hujusmodi,  quamvis  assidue  curis 
immensis  et  arduis  negotiis  distrahamur,  quantum  cum 
Deo  possumus,  solicite  laborare.  Quare  volumus  et 
tibi  sano  consilio  suademus  ut,  si  dicta  comitissa, 
cui  etiam  sujjer  hi^c  scriljinuis  per  litteras  nostras, 
super  hits  consenserit,  tu  -id  idem,  quantum  ad  te  per- 
tinet,  facere  non  omittas,  ac  nobiles  et  comunitates 
predictos  ad  illud  faciendum  et  servanduiii  inducas 
sicut  efficacius  videris  expedire'.  » 

'  Cf.  Celte  lettre  n'est  pas  datée,  mais  elle  se  rapporte  évi- 
demment à  la  même  affaire  que  les  quatre  lettres  qui  pré- 
cèdent (n"'  892-895),  ainsi  que  le  prouvent  le  texte  même  et 
l'analyse  donaée  par  l'index  du  registre  :  «  Arnaldo  de 
Laxcwre  (sic)  super  eodcm  ».  Elle  est  postérieure  au  décès  de 
Marguerite  de  Béarn,  comtesse  de  Foix  (Voyez  n"  890),  et  la 
lettre  à  laquelle  le  pape  fait  allusion  est  celle  qui  est  repro- 
duite sous  le  n°  892. 
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Avignon,  22   juin  1319. 


Thomas,  decano  Andegavensi  et  collegis  ejus,  ut  Johan- 
nem  dictum  de  Capclla,  quem  magister  Reginaldus  de 
Melleto,  cantor  ecclesiœ  Cenomanensis,  sui  testamenti 
executorem  constituerai,  ad  solvendum  summam  qua- 
dringentorum  nonaginta  octo  florenorum  auri  com- 
pellant,  ratione  décima'  ecclesiarum  civitatis  Cenoma- 
nensis. (Reg.  69,  cur.  fol.  529,  c.  140  et  1721.) 

«  Dilectis  filiis  Thome,  decano  Andegavensis^ 
ac,  pi-eposito  Claromontensis  et  Symoni,  sco/as/ico 
ejiisdemAndegarensis  ecclesiarum.  Dudam  ad  t'elicis 
—  Dat.  Aviniono,  x  kal.  jidii,  anno  tertio.  » 


898 


23  juin  [1317-13191. 


Philippe,  régi  Franciae,  de  soUicitudine  sua  regratia- 
lur  et  ab  eo  de  negotio  Flandrife  certiorem  fieri  petit. 
(Reg.  109,  fol.  172,  c.  667  et  679"';  —  Reg.  110,  p.  i, 

fol.  68,  c.  232.) 

ic  Carissimo  in  Christo  filio  Philippo,  régi  Fran- 
ciopl  Navarre  iflustri.  Evidenter,  carissime  fili,  cognos- 
ciiiius  quod  latoro  non  potest  regalis  ad  nostram  per- 
souam  affectas,  audivinuis  et  enini  gratitudine  benigna 
referimus  qualiter,  ad  te  cujuspiam  assertione  per- 
ducto  quod  nos  fueramus  a  Domino  egritudinis  visitati 
molestiis,  licet  idem  nos  attingere  convalescentie 
termines  misericorditer  indulsisset,  tu,  de  scienda 
palris  continentia  filiali  devotione  et  interna  caritate 
solicitas,  ad  nonnullos  ex  tuis  fidelibus  litteras  invec- 
tivas per  specialem  nantimn  destinasti,  eos  graviter 
increpans  quod  circa  significationem  status  nostri  in 
cujus  prosporitate  vel  adversitato  valdc  curialiler 
participare  te  asseris,  non  curarant  apud  te  solicite 
solertiam  cujusvis  alterius  prevenire,  illis  nichilominus 
instanter  injnngens  ut  tuum  adhuc  hesitantem  cura 
id  animum  céleri  responsiva  solidum  redderent  atque 
cortum.  Nos  igitur,  amantissime  fili,  pro  tanti  affectus 
plenitudine,  condigna  gratiarum  actione  premissa, 
quia  de  hiis  que  circa  nos  aguntur  loqui  certius  ceteris 
possumus,  celsitudini  régie  veraciter  iutimamus  quod 
quicquid  mendax  cujusquam  assertio  tuo  instillavit 
auditui,  a  tempore  quo  tui  nuntii  de  curia  dicesserunt  a 
nostre  promotionis  initio',  nuUius  morbi  nulliusve  dis- 
crasie  notabûis  afflicti  fuiraus  tediis,  auctore  prote- 
gente  salutis,  immoDous  ipse  per  sui  gratiam  hucus- 
que  prospère  custodivit  introitum  nostrum  et  exitum, 
et  de  Ulius  misericordia  ac  pia  fidelium  intercessions 
confidimus  quod,  (pianivis  id  mérita  nostra  non  exi- 
gant,  custodiet  in  l'uturuni.  Uenique,  dUectissime  fili, 
(le  statu  tuo  utiuam  semper  ut  cupimus  prospère  et 
jocundo,  ac  negotiorum  Flandrio  que  ad  votivum  exi- 
tum et  felicem  perducat  Altissimus,  ut  optamus,  quam- 
primum  oportunitas  et  certitude  se  offerrent,  nos  volis 
quesumus  rcddere  certiores.  Dat.  ix.kal.  julii'-.» 

'  On  ne  peut  déterminer  quels  furent  ces  envoyés.  S'il 
s'agissait  de  l'ambassade  solennelle  de  1317-1318  (Voyez 
n°  330,  note  2),  cette  lettre  serait  au  plus  tôt  de  1318. 
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-  Cf.  Cette  lettre  est,  semble-t-il,  antérieure  à  d'autres 
lettres  du  il  septembre  1319  (n"^  930-940)  par  laquelle 
Jean  XXII  se  félicite  de  l'heureuse  issue  des  affaires  de 
Flandre,  bien  qu'à  ce  moment  la  paix  ne  fut  pas  pleinement 
confirmée. 
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Avignon,  27  juin  1319. 


Ludovicum  de  Petragrossa,  civem  Avinionensem,  in 
omnibus  causis  Ecclesia?  RomaniP  ejusque  officialium 
procuratorem  constituit.  (Reg.  69,  cur.  fol.  327  v°, 
c.  135.) 

«  Di/rctn  filio  Liidovico  de  Prtrayrossa,  civi 
Avimoiiensi.  De  fidelitate  ac —  Dat.  Avinionc,  v.  kal. 
julii,  aniiu  tertio.  » 
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Avignon,  30  juin  131'. 


Guillelnio  Gironde,  Hugoni  de  Rngolisma,  Petro 
Ricani  et  Hugoni  Gifïredi,  ut  in  Arelalensi  et  Aquensi 
provinciis  exigant  et  recipiant  pecuniam  décima»  olim 
a  Clémente  V  per  sex  annos  in  concilie  Viennensi 
pro  Terrrc  Sanctœ  subsidio  imposita".  (Rec.  110, 
p.  II,  fol.  32,  c.  232  et  807;—  Rec.  69,  cur.  fol.  327 
v°,  c.   134.) 

«  Dilecto  fiiio  Guillelmo  Gironde,  decano  Avinio- 
nensis  et  Httgoni  de  Enrjolisma,  preposito  Claro- 
niontends,  ac  Petro  Ri  chu  i  ejusdon  Avi/tionensis 
eccleaianim  sacriste  el  Hugoni  Giff'redi.  ciri  Ariniu- 
nensi.  De  vestre  circumspectionis  —  Dat.  Avinione, 
II  kal.  julii,  aniK)  tertio  ». 
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Avignon,  30  juin  1319. 


Eisdem  ut  pecuniam  ejusdem  decimœ  in  Arelatensi, 
Lugdunensi  et  Viennensi,  Aquensi,  Ebredunensi,  Bisun- 
tina  et  Tarantasiensi  provinciis  collectam  percipiant. 
(Reg.  69,  cur.  fol.  332  v°,  c.  133.) 

«  Di/ecfis fi/iis  Gui/Iehnn  Gironde,  decano  Avinio- 
nensis  et  Hugoni  de  Ëngo/ismu,  preposito  Claro- 
montensis  ac  Peti'o  Ricani,  ejusdem  Avinionensis 
ecclesiarvm  sacristc  etc.  De  vestre  circunispectionis 
—  Dat.  .\vinione,  ii  kal.  julii,  anno  tertio.  » 
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Avignon,  12  juillet  1319. 


Praefato  Hugoni  de  Engolisma,  quid  agere  debeat 
ratione  diversorum  articuloruni  tam  per  Odonem,  Car- 
pentoratensem  electum,  contra  Fulconem  de  Veiraco, 
vicarium  secularis  curite  Carpentoratensis,  quam  per 
eumdem  Fulconem  contra  officiales  ejusdem  episcopi 
propositorum.   (Reg.    69,   cur.  fol.  348,  c.  200.) 

«  Dilecto  filio  Hugoni  de  Engolisma,  preposito 
ecdesie  C/aromontensis.  Cum  nuper  diversis  articulis 
tam  per  venerabilem  fratrem  Oddonem  episcopuni, 
tune  electum  Carpentoratensem,  contra  Fulconem  de 
Veiraco,  vicario  secularis  curie  Carpentoratensis, 
quam  per  eumdem  Fulconem  contra  officiales  ejusdem 
episcopi  propositis  super  nonnuUis  injuriis,  violentiis 
et  excessibus  per  eundem  Fulconem  et  suos  ac  offi- 
ciales eosdem,  ut  asserebatur,  couuuissis,  informa- 
tionem  juxta  formam  mandati  nostri  sub  certa  forma 
super  hoc  tibi  directi  duxeris  faciendam  ac  per  infor- 
mationem  eandem  apparere  noscantur  contra  dictum 
Fulconem  ac  Rostagnum  Malisanguinis,  tune  ofticia- 
lem,  Bernardum  de  Maloleone,  Bernardum  de  Ponte, 
timc  vicarios,  et  Johanaem  de  Casamara,  buticularium 
ejusdem  episcopi,  talia  fuisse  comperta  quod  ca  non 
decet  oculis  conniventibus  pertransire,  discretioni  lue 
de  qua  plenam  in  Domino  fiduciam  obtincnms.  per 
apostolica  scripta  mandanuis  quatinus,  super  conten- 
tis  in  articidis  tibi  per  dilectum  tilium  Pelrum,  abbatem 
monasterii  sancti  Saturnini  Tholosani,  ordinis  sancti 
Augustini,  sancte  Romane  Ecdesie  vicecaucdlarium, 
exliibendis,  vocatis  qui  fuerint  evocandi  et  auditis 
rationibus  et  defensionibus  quorum  iulererit,  ex  ofti- 
cio  inquiras  et  audias  auctoritate  nostra  cum  ejus- 
dem vicecancellarii  consilio,  exacta  diligentia,  verita- 
tem,  et  ipsos  prout  (pialitas  culpe  ipsorum  poposcerit, 
cum  prefato  consilio  punias  et  débita  animadvei'sione 
castiges.  Preterea  cum  per  prefatam  informationem 
appareat  contra  Hugonem  Larnavei,  diacouum,  Ray- 
muudum  et  Sicfredum  de  Masano,  Petrum  Nicolai, 
Bertrandum  Geraldi,  clericos,  notariés  Carpentora- 
tenses,  Duraadum  del  Vernh  et  Guillelmum  Elisiarii, 
campsorem,  Guillelmum  Elisarii,  sartorem,  Ramundum 
et  Sicfredum  Gonterii  de  Carpentorate  ac  Ramundum 
Garro,  alias  de  Insula  de  Paternis,  qui  in  ipsa  infor- 
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matione  deposuisse  noscuntur,  ipsorum  aliquos  de  se 
fuisse  confesses,  aliquos  in  série  sui  testimonii  et 
alias  deliquisse,  et  aliquos  de  nonnuUis  excessibus 
vebementer  esse  suspectos,  tibi  niandanius  insuper 
quatinus  aucloritate  prefata  contra  ipsos,  juxta  corn- 
perta  per  informationem  jamdictam,  ex  officio  procc- 
dendo,  eos  punire  prout  singulorum  excessus  exege- 
rint  cuni  memorato  consilio  non  oniittas,  et  si  quos  de 
predictis  reperis  innocentes,  absolvas  eosdem,  super 
premissis  aninil)us  et  singulis  summarie  et  de  piano 
absque  judiciorum  strenilu  et  figura  procédons.  Dat. 
Avinione.  nii  idus  julii,  anno  tertio.  » 


903 


Avignon,  db  juillet  1319. 


Mag'istro  Rigaldo  de  Asserio,  rectori  ecclesiœ  sancli 
Stepbani  Tolosani,  ut  exigat  certam  pecunite  sum- 
mam  ab  executoribus  Johannis  quondam  episcopi  Win- 
toniensis.  (Rec.  69,  cur.  fol.  327  v°,  c.  135.) 

«  Dilecln  filio  niagislro  Rigaldo  de  Assei'io,  reclori 
parrochialis  pcclesie  sancli  S/rj/liani  Tho/osani, 
capellano  iwstro.  Cum  sicut  iiupor  —  Dat.  Avinione, 
idus  julii,  anno  tertio.  » 


904 


[20  mars  —  20  juillet  l:H9.1 


Beraldum,  dominum  de  Mercolio,  iterum  hortatur 
ut  Pliilippum  regeni  placare  sludeat.  (Reg.  110,  p.  i, 
fol.  80,  c.  283. 1 

«  Dilecto  filio  nobili  viro  Beraiido,  domino  de 
Mercolio.  Tibi,  fili,  nunc  verbo  et  nunc  litteris  ' 
meminimus  suasisse  ut  regiara  procurares  tibi  restitui 
gratiam,  et  iram  ejus  quam  sapiens  fore  mortis  meri- 
tum  asserit  declinares,  sed  quia  parum  adhuc  pro- 
fuisse percipimus,  eadeni  repetimus,  et  ut  ea,  omni 
animositate  deposita,  compleas,  sano  tibi  consilio  sua- 
demus,  nobilitatem  tuam  exhortantes  in  Domino  et 
rogantes,  quatinus  tuum  sic  inclinaro  cures  aniniuni  ad 
ea  que  ad  reconsiliationem  et  paceni  hujusniodifaciunt, 
quod  ad  optatum  perdncantur  effectuni.  attente  preco- 
gitans  quanta  dispendia  coniitantur  discordiam  et 
quot  bona  niutuam  amicitiam  et  benivolentiani 
amplexantur''.  » 


'  Voyez  II"'  7ilj,  note  et  wT. 

^  Cette  lettre  et  les  deux  suivantes,  postérieures  au 
20  mars  1319,  date  de  la  mission  du  cardinal  Oaucelme 
(n»»  800,  801),  sont  antérieures  au  20  juillet  de  la  même 
année,  puisqu'à  ce  moment  .lean  XXII  savait  que  Béraul  de 
Mercœur  s'était  soumis  au  roi  de  France  (n"  908).  Elles  ont 
précédé  peut-être  d'autres  lettres  que  nous  publions  ci- 
dessus  sur  le  même  sujet  (n"'  S70-872);  mais,  étant  donnéeï 
les  résen-es  que  nous  avons  faites  à  ce  propos,  nous  ne  pou- 
vons l'affirmer. 


905 


[•20  mars  —  20  juillet   1.119. 


Gaucelmum  cardinalem  similiter  hortatur  ut  ad  pa- 
cem  inter  dictum  Beraldum  et  eumdem  regem  pro- 
cnrandam  zelum,  sicut  incepit,  adhibeat.  (Reg.  110,  p.  i, 
fol.  80,  c.  286.) 

"  Dileclo  filio  G.,  tiluli  Kanctori/ni  Marrellini  et 
Pétri  preslii/tero  cardinali.  Cum  reconsiliari  excel- 
lentie  régie  dominum  de  Mercolio,  ac  inter  eundem  et 
dominum  de  Solitico  pacis  fédéra  reformari,  attentis 
comodis  que  ex  hiis  sequi  poterunt  et  Jispendiis  (jue 
ex  contrario  snbsequi  formidamus,  intensis  desideriis 
afTectemus,  tuam  solicitudinem  et  diligontiam  attente 
providimus  excitandam  quatinus,  ut  hiis  que  circa  pre- 
missa  cepisti  prudenter  agere  finis  votivus  correspon- 
deat  incessanter,  studeas  lal)orare'.  » 

'  Cf.  n°  904. 
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[20  mars  —  2o  juillet  1319. 


H[ugoni]  '  de  Burgundia  de  eisdem  scribit  eique 
respondet  quod  preces  suas  pro  magistro  de  Argileriis 
porreclas  exaudire  nequivit.  (Reg.  110,  p.  i.  fol.  80.  v°, 
c.  287.) 

Dilecto  filio  nobili  viro  H.  de  Burgundia,  niiliti. 
Cesserunt  nobis  ad  gaudinm  et  exultationis  mnllc 
materiam  que  de  te,  fili,  hiis  (liei)ns  nobis  fideliuni  tes- 
timonia  retulerunt.  Habet  quideni  eorum  nobis  grata 
relatio  quod  tu.  velut  pacis  angélus,  laborem  reconci- 
liandi  viruni  uoliileni  Berauiluni,  dominum  de  Merco- 
lio, militem,  carissimo  in  Christo  filio  nostro  Philippe, 
régi  Francie  et  Navarre  illnslri,  ac  inter  eundem  B.  et 
virum  nobilem  Henricum,  dominum  Soliaci,  buticula- 
riimi  Francie,  inter  quos  pacis  hostis  et  zizanie  semi- 
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nator  odii  sparsorat  seniina,  pacis  reforniande  fédéra 
ultroneus  assumpsisti.  Hec,  fili,  procul  dnbio  illi  soli 
credimus  ascribenda  qui  ubi  viilt  spii'at  el  ciuxla  (pio- 
rumlibet  ad  nutum  sue  voluntatis  inclinât.  0  fili,  si 
prudenter  considères  hujus  propositi  exitum,  si  fruc- 
tuni  operis  mediteris,  procul  dubin  sicui  sperauuis 
firniiter,  zelus  tuus  adeo  accendetur  quod  tibi  moles- 
liani  ingeret  propositi  ejusdeni  quecunque  dilatio,  et 
desiderantis  affecUbus  presentabit  ipsa.  quasi  celeritas 
tarditatem.  Provide  itaque,  fili,  ne  tua  tam  salubris 
dispositio  more  cujusquani  dispendiuni  patiatur,  ([uia 
nuilte  sunt  insidie  hostis  pacis,  provide  ut  ex[c]itatum 
in  te  a  Domino  spiritum  ne[c]  extinguas  nec  a  quibus- 
cunque  te  a  tam  saluliri  proposito  reti-ahere  volentilnis 
patiaris  extingui,sed  perstain  ceptisjugiter  quousque. 
dicto  efficiente  et  te  cohoperante,  finem  Deo  gratum, 
angelis  festivum,  ac  tibi  meritorium  et  exemplarem 
ceteris  consequaris,  ad  nos  et  Romanam  curiam  in 
hiis  que  tibi  oportuna  fuorint  recursum  cum  onmi 
securitate  et  fiducia,  quantum  cmn  Deo  poteriuuis, 
habiturus.  Ad  liée  preces  qnas  nobis  pro  dilcctd  filio 
magistro  Johanne  de  A[r]gileriis-  porrexisti,  certis  ex 
causis  probabilibus  nequivimus  exaudire,  sed  ips'um 
carissime  in  Christo  fllie  nostro  Johanne,  regine  Frau- 
cie  et  Navarre  illuslris,  cujus  familiaris  existit,  ac 
tuarum  precum  intuitu  et  sue  probitatis  obtentu,  pro- 
cul dubio  habere  intendimus  oportuno  teiiqiore  pmpen- 
sius  evidcntia  operis  comendatunr'.  » 

'  D'après  l'iuilex  du  registre. 

2  Voyez,  au  sujet  de  ce  personnage,  n"'  052,  1128,  1129. 

3  Cf.  11»  904. 
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Avignon,  20  juillet  l.'ilO. 


Gaucelmo  carJinali  mandat  ut  se  informet  et  secrète 
rescribal  an,  vacante  Rolliomagensi  ecclesia  duranti- 
busque  regalibus,  praebendarum  collatio  ad  regem  Fran- 
ciœ  pertinere  consueverit.  (Rec.  110,  p.  i,  fol.  63  v°, 
c.  203.) 

«  Dilecto  film  Gauct'Imo,  tiliili  sanctorum  Mar- 
celiini  et  Pc  tri  [ircshi/lero  curdina/i,  aposlolke 
Sedia  nuntio.  Habet  aliquorum  relatio  nobis  facta 
quod  in   ecclesia  Rotliomagensi,   cum   ipsam  jiastore 


vacare  contingit,  etiam  durantibus  regalibus,  ad  regem 
Francie  qui  est.  collatio  non  pertinet  prebendarum, 
licet  a  nonnullis  qui  regalia  jura  deffendunt  contra- 
rium  asseratur.  Quocirca  discretioni  tue  per  aposto- 
lica  scripta  mandanuis  ([uatinus  plane  ac  simpliciter 
et  sine  omiii  scriiilin-a  puldica,  secreto  te  dcbeas  infor- 
mare  an,  durantibus  dictis  regalibus,  in  eadem  eccle- 
sia prebendarum  collatio  ad  ipsum  regem  consueverit 
pertinere,  et  quicquid  super  liiis  iuveneris  nobis  per 
tuas  litteras  quamtocius  studeas  intimarc.  Dat.  Avi- 
nione,  xiii  kal.  augusti,  anuo  tertio.  » 
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Avignon,  20  juillet  1319. 


Phiiippo,  régi  Franciœ,  de  submissione  Beraldi,  domini 
Mercorii,  congralulatur  eumque  hortatur  ut  in  juslitia 
eidem  Beraldo  exhibenda  se  clementem  prseboat.  (Reg. 
UO,  p.  I,  fol.  81,  c.  291  ;  p.  ii,  fol.  7,  c.  43.) 

«  Carissimo  in  Chrislo  filio  Philippti,  régi  Francie 
fl.  Navarre  illustri.  Exultavit  cor  noslrmn  in  Domino, 
fide  digna  relatione  iiercepto  quod  dilectus  filius  nobi- 
lis  vir  Beraldus,  dominus  Mercolii,  miles,  saniori 
usus  consilio,  ad  (deraentiam  redierat  regiam,  eidem 
totaliter  et  ejus  beneplacitis  se  submisit,  quodque 
regia  celsitudo  se  mitem  et  mansuetam  cvidenter 
ostendens,  submissionem  hujusmodi  clementer  admi- 
sit,  super  qno,  de  submittentis  obedientia  exultantes 
in  Domino,  recipientis  clementiam  nndtipliciter  co- 
meiidamus,  illi  gratiarum  actiones  uberes  refferentes 
qui,  nos  instruens,  obedientiam  usque  ad  mortem  igno- 
miniosam  utique  servare  stnduit,  et  misericordiam 
qua  omnes  egere  noscimur  cum  onmes  offendamus  in 
multis,  niisericordibus  repromisit.  Sane  quia  sicut  mora 
gratie  detrahit,  sic  eidem  celeritas  adicit,  serenitatem 
regiam  exhortamur  ut  arresto  in  quo  teneri  dictus 
nobilis  dicitur',  finem  celerem  tribuat  et  super  aliis 
matura  justitiam  clementia  temperatam,  que  firmat 
solia  regia  et,  subditos  assecurans,  ipsos  ad  fidelitatem 
suorum  saperiorum  animât  et  ad  ipsorum  devotionem 
constantem  inclinât,  eidem  non  différât  diutius  exlii-  ■ 
bere  ;  per  hec  enim  regem  regum  qui  tarda  nescit  II 
molimina  imitabis  aliosque  ut  ad  sinum  tue  miseri-  ' 
cordie  fiducialiter  redeant   invitabis,   nosqne    quibus 
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hoc  acceptum  erit  admodum,  ad  1iia  beneplacita 
fortins  astringemui-.  Dat.  Avinione,  xiii  kal.  augusti, 
anno  tertio.  » 

*  On  a  vu  que  Bérnut  de  Mercœur  était  venu  se  mettre,  le 
28  juin,  <à  la  disposition  du  roi  et  qu'il  fut  envoyé  en  prison 
(Voyez  n"  746,  notel. 
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21  juillet  [1319-?] 


Caroluni,  comitem  Valesii,  rogat  ut  attomptata  a  gen- 
tibus  suis  in  abbatis  et  monasterii  sanctorum  Serg'ii  et 
Bacchi  juxta  Andegavis  prgejudicium  corrigi  facial 
(Reg.  110,  p.  I,  fol.  30  v°,  c.  164.) 

»  Dilecto  filin  nohili  vira  Carolo,  clare  memorie 
régis  Francic  filio,  comiti  Valesii.  De  tua,  fili,  since- 
ritate  supponimus  ut  a  progenitorum  tuorum  semitis 
non  déclin  ans,  set  eorum  clara  vestigia  laudabiliter 
prosequens.  rectitudine  fidei  et  devotionis  integritate 
ad  Deum  et  ecclesias  ferveas,  ipsas  et  personas 
ecclesiasticas  religionis  presertim  cultui  dedicatas, 
bona  et  libertates  earum  protegas  tue  potentie  clipeo 
et,  abs([ue  usurpationis  seu  occupationis  injuste  dis- 
pendio,  favorabiliter  jura  tuearis  ipsarum.  Propter 
quod,  si  quando  per  officiales  tuos  in  ecclesiarum  vel 
personaruni  ipsarum  injuriam  vel  gravamen  aliquid 
attenqjtetur  uovitatis  indebite,  preces  tibi  ea  fîden- 
tius  super  hujusiiiodi  novitatis  reformatione  diri- 
ginius,  quo  te  proniptiorem  in  talibus  reperire  spera- 
uuis.  Cum  itaque,  sicut  ad  nostrum  pervenit  audituni, 
Ijajlivus  tuus  in  Andegavia  pridem  monasterium  sanc- 
torum Sergii  et  Bachi  juxta  Andegaviam,  bona  et  res 
ipsius,  in  hac  ultima  sua  vacatioue  sub  gardia  tua 
de  novo  posuerit,  cum  tamen  nunquam  alias,  sicut 
asseritur,  sub  tua  fuerit  gardia  nec  persone  cujuslibet 
secularis,  nec  hiis  contentus,  set  nitens  in  vetitum, 
adhibitis  sibi  complicibus,  quendam  fratrem  G.,  infîr- 
inariuiu  monasterii  supradicti,  cui  iuqjonebat  infra 
monasterium  ipsum  falsam  fabricasse  monetam,  de 
ipso  monasterio  violenter  abstraxerit,  eum  quo  libuit 
captuin  ducens,  et  nichilominus  bona  ipsius  monasterii 
et  dilecti  filii  Pétri,  quem  ipsi  monasterio,  suis  exi- 
gentibus  meritis,  prefecimus  in  abbatem,  ad  nianum 
tuam  posuerit  et  saysiverit  minus  juste,  liliertatem  et 
Je.*.n  XXII.  —  T.  1. 


immunitatem  ecclesiasticam  temerariis  ausibus  violans 
et  infringens,  nobilitatem  tuam  monemus  et  rogamus 
attente,  tibi  nichilominus  in  remissionem  peccaminum 
injungentes  quatinus,  consideranter  attento  quod 
ecclesiasticorum  deffensio  jurium  a  te  quasi  debitum 
liereditarium  in  tuam  personam  quodam  modo  inclita 
progenitorum  tuorum  successione  transfusum  exigi- 
tur,  per  quod  claritati  non  expedit  famé  tue  ut  in 
coutrarium  per  tuos  ministeriales  agatur,  quicquid 
circa  hujusLUiodi]  gardiam  et  abstractionem  violen- 
tam  ac  captionem  infîrmarii  memorati  et  saysinara 
bonorum  ipsorum  attemptatum  est  per  baylivuni  ipsum 
et  complices  in  ipsorum  abbatis  et  monasterii  preju- 
dicium  atque  dampnum  et  in  injuriam  ecclesiastice 
libertatis.  sic  ob  divinam  et  apostolice  Sedis  reveren- 
tiam  atque  nostram  reformari  et  corrigi  mandes  et 
facias  cum  effectu,  sicque  in  biis  et  aliis  eidem  abbati 
quem  benivola  benignitate  prosequimur  te  favorabilem 
prebeas  et  benignum,  quod  non  solum  proinde  in 
exhibitione  justitie  juste  judici  placeas,  per  quod  ab 
eo  tibi  vendices  premium  in  executionis  pi-omptitu- 
dinem  [sed  etiam]  prefato  abbati  favoris  plenitudinem 
quam  de  te  speramus  exolvas,  per  quod  attoUi  possit 
dignis  in  Domino  laudibus  nomen  tuum.  Dat.  xii  kal. 
augusti'.  » 

'  Cf.  D'après  une  lettre  adressée  le  23  août  1319  (u°  919)  à 
l'évèque  d'Angers  au  sujet  des  faits  qui  sont  exposés  dans  le 
document  publié  ci-dessus,  il  y  a  tout  lieu  de  croire  que  ce 
document  appartient  à  la  même  année.  Notons  que  Pierre, 
abbé,  mentionné  ici  et  dans  la  lettre  du  23  août  1319,  fut 
nommé  le  31  octobre  13)6  (Reg.  avln.,  t.  ii,  foi.  477),  et 
cependant  dans  le  livre  de  Guillaume  le  Maire  publié  par 
M.  C.  Port  (Mélanges  historiques,  t.  II,  Collection  des  documents 
inédits  sur  Vhistoire  de  France,  1877,  p.  52o),  ce  monastère  est 
représenté  comme  privé  d'abbé  à  la  date  du  1  "  février  1 317  n.  s. 
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[20-24  juillet  1319?] 


Beraldo,  domino  Mercorii,  congratulatur  quod  dictum 
Pbilippum,  intercessione  Johann»  regina^,  ad  pacem 
pronum  invenerit  eumque  hortatur  ut  etiam  cum  Men- 
rico  Soliaci  concordiam  habeat.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  76, 
c.  269.) 

«  Dilecto  filin  nobili  viro  iieralilo,  dnmiiw  Mer- 
corii. Habes,  fili,  si  que  verbo  ac   scripto  nobis  iusi- 
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miare  curasti  diligenter  attenderis,  unde  huiiiiliato 
spiritu  gratias  uberes  tu  referas  Creatori.  Unde  hoc 
tibi,  fili,  quod  carissimus  Mus  noster  Philippus,  rex 
Francie  et  Navarre  illustris,  qui  nudius  tertius  lan- 
quam  leo  rugiens  contra  te  stridebat  dentibus,  velat 
agnus  mansuetissimus  subito  sit  effectus?  Profecto  non 
ex  operibus  justitie  que  tu  feceris,  sed  secundum  illius 
misericordiam  in  cujus  manu  corda  regum  consistunt 
et  quo  voluerit  vertit  ea.  Unde  hoc  tibi  quod  carissima 
in  Christo  fîHa  nostra  Johanna,  regina  Francie  et 
Navarre,  tuum  negotium  sic  efficaciter  erga  regem 
offensum  adeo  interposuerit  partes  suas?  Unde  hoc 
tibi  quod  ille  nobilis  vir  Dei,  non  vocatus  nec  per  te 
reqaisitus,  sic  viriLiter,  sic  operose  se  reconsiliatorem 
interposuerit  et  sic  efficaciter  prosequatur,  nisi  ab 
illo  qui  delectatur  in  multitudine  pacis?  Hec,  fili,  scribe 
in  talnilis  cordis  tui,  hec  de  tuamemoria  non  recédant, 
ne  per  ingratitudinem  abrogetur  quod  per  divinani 
clementiam  misericorditer  est  concessuni.  Accéléra, 
fili,  ne  pericliteris  paceni  sectare  quam  tibi  virtute 
divina  pietas  preparavit,  revertere  ad  Dominum  tuum 
et  humilia  te  sub  manibus  suis  ;  indignationem  suam 
placare  stude,  scriptum  est  etenim  quod  indignatio 
régis  nuntius  est  mortis,  et  vir  sapiens  placabit  eam  ; 
festina,  ne  tardaveris,  quia  uiulte  sunt  insidie  hostis 
pacis  et  a  mane  usque  ad  vesperam  temporum  cura- 
vinuis  (!)  inmutari' ,  pacem  quoque  cum  viro  nobili  Hen- 
rico,  domino  Sohaci,  buticulario  Francie,  diligenter 
perquire  si  Dei  pacem  habere  appetis,  quam  quis  ne- 
quit  sine  pace  proximi  adipisci,  per  quamque  utriusque 
potentia  reddetur  fortior,  cum  virtus  unica  fortior  sit 
[quam]  si  dispersa'.  » 

<  Passage  altéré;  peut-être  faudrait-i]  lire  :  a  mane  usque 
ad  vesperam  tempus  cernimiis  immutari,  suivant  ce  texte  de 
l'Ecclésiastique  (cap.  xvui,  v.  26)  :  A  mane  usque  ad  vesperam 
immutabitur  tempus,  dont  Jean  XXII  s'est  évidemment  ins- 
piré. 

2  Cf.  Ce  qui  est  dit  ici  du  bon  accueil  que  Philippe  V  Qt  à 
lîéraut  de  Mercœur,  nous  engage  à  rapprocher  cette  lettre  de 
celle  qui  précède  (n"  908)  et  d'une  autre  lettre  que  Jean  XXII 
écrivit,  le  24  juillet  1319  {n»  911),  à  ce  seigneur  pour  l'exhorter 
à  la  paix  avec  Henri  de  Sully.  Elle  est  sûrement  antérieure 
au  7  juin  1320,  puisqu'à  ce  moment  une  sentence  que 
Jean  XXII  jugeait  trop  sévère  et  qu'il  chercha  à  faire  adoucir 
avait  été  rendue  contre  le  sire  de  Mercœur  (W^  1081-1086; 
voyez  aussi  la  note  générale  publiée  à  la  suite  du  n"  746). 
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91  I  Avignon,  2t  juillet  1310. 

Eumdem  B[eraldum]  ad  pacem  cum  dicto  domino  So- 
liaci  reformandam  hortatur.  (Rec.  110,  p.  i,  fol.  80  v°, 
0.288:  p.  II,  fol.  8,  c.  A9  et  605.) 

«  Dilectn  filio  nnhili  viro  B.,  domino  de  Mercolio, 
milili.  Utinam,  fili,  consideranter  attenderes  quam 
gravibus  periculis  te  tui  eff"renis  impetus  animi  diebus 
preteritis  adduxere.  Profecto,  si  ea  deduxeris  et 
diligenter  examinaveris  in  consistorio  rationis,  repe- 
ries  unde  imposterum  freno  rationis,  ne  prolabaris  ad 
similia,  taies  impetus  studeas  cohibere  ne  tibi,  quod 
absit,  contingat  quod  de  talibus  sapiens  ait  :  stulto- 
rum  prosperitas  perdet  eos;  taies  enim  se  seniel  consi- 
dérantes in  pericuUs  libérâtes,  ad  similia,  sperantes 
liberari  similiter,  redeunt,  in  quibus  tamen  corruunt 
nec  resurgunt.  Sane  ({uia  pax  Dei  sine  pace  proximi 
non  habetur,  inquire,  quesumus,  cum  dilecto  filio 
nobili  viro  domino  Soliaci,  militi,  cui  injuste  juxta 
magnormu  testimonium  detraxisti,  pacis  fédéra  refor- 
mare,  nec  (jucras  indo  honorcm  alium  quam  illum 
forsan  qui  penitenti  et  satisfacienti  noscitur  debitus 
unde  confusionem  et  penam  nosceris  nieruisse.  Dat. 
Avinionc,  ix  kal.  augusti,  anno  tertio.  » 
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[Vers  mai-juillet  1310.] 


Gaucelmo,  tituli  sauclorum  Marcellini  et  Pelri  pros- 
bytero  cardinal!,  de  adventu  suo  apud  regem  et  reginam 
Franciaî  necnon  de  gestis  cum  eis  gratias  agit  eumque 
de  Bertrandi,  [tituli  sancli  Marcelli]  presbyteri  cardinalis, 
ad  parles  Italiœ  missione  certiorem  facit.  (Reg.  110,  p.  i, 
fol.  63,  c.  201.) 

«  Dilecto  filio  Gaucelmo,  tituli  sanctorum  Mar- 
cellini et  Pétri  preslrytero  cardinali,  apostolice  Sedis 
nuntioK  Geminas  tuas,  fili,  litteras  nos  hiis  diebus 
successive  preteritis  noveris  récépissé,  quarum  pri- 
marum  séries  te  pervenisse  Parisius,  secundarum 
Pontisaram  nuntiabat,  seriosius  exprimens  que  tara 
super  principali  negotio,  quam  super  aliis  per  nos 
tue  commissis  providentie,  carissimo  fiho  nostro 
Philippe,  régi  Francie  et  Navarre  illustri,  ac  caris- 
sime  filie  Johanne,  regine  Francie  et  Navarre,  pro 
parte  nostra  studuisti  exponere  ac  que  illis  ad  pro- 
posita  placnit  respondere.  Quibus  diligenter  attentis, 
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et  tuam  diligenliam  providam  merito  conimeiida- 
nius,  et  eorum  benivolentiam  proseqiientes...  -  actio- 
nibus  gratianun,  tuam  nichilominiis  solicitudinem 
exhortantes  quatiiuis,  ut  premissa  votivinn  conse- 
quantiir  effectum,  studeas  operosum  studium  et  stu- 
diosam  operam  adhibere,  sciturus  quod  dilectum  filiuin 
nostruni  Bertranduni,  tituli  [sancti  Marcelli]  presby- 
ter'uni  cardinalem,  de  fratrum  nostroi-um  consilio 
legatuin  ad  partes  Ylalie  duxiuius  ordiiiandum.  In 
confectione  presentiuni  vivebamiis  Dei  niisericordia 
sospiter  nos  et  fratres.  Datum^.  » 

•  Dans  le  registre  il  y  a  simplement  cidem  et  cette  adresse 
n'est  pas  en  rubrique. 

^  Un  blanc. 

3  Cf.  Cette  lettre  est  postérieure  au  20  mars  1319,  puisque 
c'est  de  ce  moment  que  date  la  mission  du  cardinal  (laucelme 
en  France  (n»'  800,  801).  D'autre  part,  le  cardinal  Bertrand 
du  Pougpt,  du  titre  de  saint  Marcel,  fut  envoyé  eu  Lombardie 
durant  la  troisième  année  du  pontificat  de  Jean  XXII,  c'est-à- 
dire  entre  le  5  septembre  1318  et  le  4  septembre  1319,  sui- 
v.int  une  lettre  de  ce  pape  (Reg.  vat.  70,  cur.  fol.  46, c.  14o; 
S.  lliEZLER,  Vatikanischc  Aktcn  ziir  deutschcn  Geschichle  in  der 
Zcil  Kaise]-  Ludwigs  des  Bayern,  p.  73,  n°  121)  qui  ne  renferme 
aucune  date  plus  précise,  mais  qui  est  du  23  juillet  au  plus 
tard.  En  effet  la  mission  de  ce  légat  qui  reçut  à  ce  moment 
les  pouvoirs  nécessaires,  était  déjà  décidée  ainsi  que  le  prou- 
vent les  paroles  de  Jean  XXII  :  Bertrando,  tituli  sancti 
Marcelli  preshytero  cardinali,  aposlolice  Sedis  legato.  Cum  te  ad 
Lombardie  et  alias  partes  destinemus...  (Reg.  vat.  69,  cur. 
fol.  348,  c.  201  ;  —  S.  Riezler,  op.  cit.,  p.  94,  n»  170).  Le 
document  que  nous  publions  ici  pourrait  donc  avoir  été 
écrit  vers  cette  époque;  mais,  comme  le  pape  a  pu  mani- 
fester son  intention  avant  cette  date,  comme  le  départ  de 
Bertrand  du  Pouget  avait  été,  semble-t-il,  retardé  (Voyez 
n"  1040),  qu'on  peut  se  demander  enfin  s'il  n'est  pas  fait  allu- 
sion ici  à  la  première  entrevue  qu'aurait  eue,  vers  mai  1319 
(Voyez  n"  881,  note  3),  le  cardinal  Gaucelme  avec  le  roi  et  la 
reine  de  France  dont  nous  constatons  la  présence  à  Pontoise 
en  mai  et  en  juillet  de  la  même  année  (Hist.  de  France 
I.  XXI,  pp.  479  M;  480  J)  ;  nous  n'osons  point  préciser  autre- 
ment la  date  que  nous  donnons. 
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Avignon,  1"  août  1319. 


Guillelmo,  prtpposito  ecclesiœMagalonensis,  utcensus 
Ecclesiœ  Romanae  debitos  in  civitate,  diocesi  et  provincia 
Narbonensi  exigat.  (Reg.  69,  cur.  fol.  529  v",  c.  141.) 

«  Dilecto  filio  Guillelmo,  preposito  ecclfisie  Maga- 
lonensis.  Cum  nonnulli  ecclesiarum  —  Dat.  Avinione, 
kalendis  augusti,  anno  tertio.  » 


[Avignon,  4  août  1319.] 
Philippo,  régi  Franciœ,  nonnulla  episcopi  Mimatensis 
et  Bernardi  Deliciosi  facta  tangentia  rescribit  horta- 
turque  eum  ut  erga  Carolum,  comitem  Marchiœ,  ratione 
matrimonii  ejus  se  liberalem  exbibeat.  (Reg.  110,  p.  ii, 
fol.  3,  c.  18  et  573.) 

«  Carissimo  in  Chris/o  filio  nostro  Philippo,  régi 
Francie  et  havarre  illustri.  Litteras  regias  pro 
Mimatensi  episcopo  per  dilectum  filium  Bertrandum 
de  Rocanecata,  militem  regiuiii',  nobis  noviter  pre- 
sentatas,  affectione  recepimus  solita,  ipsarumque 
tenorem  et  que  idem  miles  ex  parte  regia  referre 
voluit  intelleximus  diligenter,  ad  que  exceUentie 
régie  respondemus  quod  de  ipsa  tenemus  indubie  ad 
nuUum  ipsam  sic  affici,  sic  cujusvis  appetere  gloriam 
seu  hoiiorem,  quod  ex  hiis  offensa  divina  aut  nostra 
seu  Sedis  hujus  confusio  indebite  sequi  posset.  In 
negotio  autem  memorati  episcopi  adeo  est  processum 
quod  profecto  absque  premissorum  sequela  sic  pre- 
fatum  nequit  extingui  negotium,  sicut  ipse  forsan 
episcopus  suggerit  régie  magestati,  sed  ecce,  flli 
carissime,  nostri  fuit  et  est  propositi,  sicut  nonniillis 
ex  tuis  nuntiis  memininius  expressisse,  enquesta 
compléta,  cujus  complementum  per  procuratores  dicti 
episcopi  hactenus  extitit  inipeditum,  ejusque  relatione 
audita,  super  contentis  in  ea  magnificentiam  regiam 
informare,  qua  informatione  diligenter  attenta,  regia 
providentia  consultius  videre  poterit  quid  nos  facere 
quidve  ipsam  super  expeditione  ipsius  negotii  deceat 
postulare.  De  fratre  autem  Bernardo  Deliciosi,  juxta 
votum  regium,  ante  adventum  dicti  militis,  fuerat 
ordinatum'-.  Ad  hoc,  carissime  lili,  quia  gratum  Deo 
existere  credimus  ac  régie  démentie  convenire  quod 
statui  dilecti  fili  viri  nobilis  Caroli,  comitis  Marchie, 
germani  tui,  desolatione  non  vacuo,  compassionis  ada- 
periens  viscera,  ut  de  viribus  illius  matrimonii 
cognoscatur  simpHciter  et  de  piano,  sine  strepitu  et 
figura  judicii,  ejus  desiderio  condescendas,  celsitudi- 
nem  regiam  affectu  quo  possumus,  exoramus,  eidem 
nichilominus  sano  consilio  suadentes  ut  super  hoc  se 
dicto  nobih  exhibeat  liberalem.  Si  etiam  matrimonium 
contingat  reperiri  invalidum,  tam  sibi  quam  consorti 
ejus  secundum  hoc  putative  poterit  utique  salubriter 
provideri.   Si  autem  inventum  legitimum  fuerit,  hoc 
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seqiietur  quod  de  te,  fili  carissime,  dictus  germanus 
tuus  juste  non  poterit  conquori,  ymo  si  gratus  fiierit, 
habebit  unde  se  tibi  obnoxium  reputet  et  gratiarum 
exhibeat  libères  actiones.  Datum^.  » 

*  Bertrand  de  Roquenegade  qui  figura  comme  procureur 
du  roi  de  France  dans  l'accord  conclu  avec  les  Flamands, 
le  4  novembre  d317  (Voyez  n°  441,  note  b),  est  encore  men- 
tionné dans  d'autres  lettres  pontificales  (n°'  915,  990,  1179). 

=*  Il  a  déjà  été  question  de  l'enquête  faite  contre  l'évêque 
de  Mende  dans  des  lettres  des  13  et  19  décembre  1318  et  du 
10  avril  1319  (n"'  77S,  778,  849,  830).  Les  envoyés  royaux 
mentionnés  ici  sont  ceux  qui  furent  envoyés  à  Avignon  au 
début  de  novembre  1318  (Voyez  n°  830,  note  1).  Nous  avons 
vu  qu'ils  s'occupèrent  de  cette  affaire  qui  n'était  pas  encore 
terminée  le  6  février  1320,  comme  le  prouve  la  pièce  publiée 
ci-dessous  (note  3).  On  sait  qu'une  enquête  fut  ordonnée 
contre  Bernard  Délicieux,  le  16  juillet  1319,  et  que  la  sentence 
prononcée  contre  lui,  le  8  décembre  suivant,  fut  aggravée 
le  23  février  1320  (Baluze,  Vitx  papanim  Aven.,  t.  II,  col.  341- 
365,  n°  lui;  —  P.  a  Limbobch,  Hktoria  inqurnitioms,  liber  sen- 

tentiarum  inquisitionis  Tliolosanx,  1692,  in  4°,  pp.  268-273; 

B.  Haureau,  Bernard  Délicieux  et  l'inquisition  Albigeoise,  1877, 
in-8,  pp.  198-218,  pièce  justificative  n°  vni;  —  C.  Eubel,  B«//a- 
rimn  Franciscanum,  t.  V,  p.  171,  n°  372;  p.  780,  n°  388). 

3  Cf.  Cette  lettre  et  la  suivante  traitant  des  mêmes  ques- 
tions et  étant  confiées  au  même  envoyé,  sont,  selon  nous, 
de  la  même  date.  Or  elles  sont  postérieures,  d'après  la  note 
ci -dessus,  au  10  avril  1319  et  antérieures  au  28  janvier  1320, 
puisque  Pierre  Bertrand  fut  alors  nommé  évêque  de  Nevers. 
(Voyez  n"  799,  note  3).  Nous  croyons  donc  pouvoir  les  iden- 
tifier avec  celles  dont  parle  le  pape  dans  sa  lettre  à  Charles 
de  la  Marche  (n»  916)  et  les  attribuer  au  même  moment. 
Enfin  nous  devons  reproduire  ici  une  autre  lettre  de  Jean  XXII 
qui  ne  figure  pas  dans  les  registres  des  secrètes  ou  des  curiales, 
mais  dont  l'original  se  trouve  aux  Archives  nationales  et 
précise  ce  que  nous  disons  au  sujet  de  l'évêque  de  Mende, 
de  Pierre  Bertrand  et  de  Charles  de  la  Marche.  Relativement 
à  la  question  du  mariage  de  ce  dernier  voyez  n"''  601,  603, 
1178,  1179. 

Avignon,  6  février  1320. 

Petitionibus  Philippi,  régis  Francise,  a  Simone,  Viennensi  archi- 
episcopo,  et  Petro,  Nivernensi  electo,  pra>sent.ilis  negotia  Caroli, 
comitis  Marchiae,  transaiarini  Passagii,  Trecensis  et  Mimatensis 
episcoporum  nonnullaque  alla  tangentibus,  respondet.  (Ahch.  nat., 
J.  705,  n"  209,  orig.  scellé  sur  chanvre.) 

1'  Johannes  episcopus  servits  servorum  Dei,carissimo  in  Chnsto 
filio  Philippo,  régi  Francie  et  Navarre  illustri,  salutem  et  apos- 
tolieam  benedictionem.  Ut  quid  responsum  proposilis  per  di- 
lectos  lilios  Symonem,  Vienuensis,  et  Pelrum,  tune  archi- 
diaconum  Biliomi  in  ecclesia  Claromontensi,  nunc  Nivernensis 
ecclesiarum  electos,  nuntios  regios,  quibus  littere  régie  per 
ipsos  nobis  oblate  petebant  super  hiis  que  ex  parte  regia 
proponerent  fidem  credulam  adhiberi,  quidve  super  hiis  pro- 


visum  et  ordinatum  per  nos  fuerit  celsitudo  regia  non  ignoret, 
succinctus  sermo  auribus  regiis,  agravatis  sermonibus  pluri- 
bus,  reserabit  succincte.  In  primis  enim  super  eo  quod  per 
ipsos  provideri  certo  modo  super  quadam  dispensation*  pe- 
titum  extitit,  peramplius  profecto  et  perfectius  quam  per 
ipsos  petitum  fuerit,  juxta  nostrum  et  ipsorum  judicium, 
curavimus  providere.  Negotium  autem  dilecti  filii  Caroli, 
comitis  Marchie,  nobis  per  ipsos  ex  parte  regia  comendalum, 
certis  personis  neutri  parti,  ut  putamus,  suspectis,  exami- 
nandum  sub  certa  forma  comisimus,  nobis  ipsius  diffinitione 
retenta.  Super  negotio  autem  passagii  transmarini  alias  nos 
excellentie  régie  scripsisse  meminimus,  super  quo  ad  presens 
non  occurit  nobis  aliud  respondendum,  nisi  quod  votum 
regium  multipliciter  comendamus,  dummodo  tempus  et  mo- 
dus  oporluni  in  dicti  ordinatione  negotii  per  regiam  provi- 
dentiain  observentur.  Super  eo  autem  quod  per  ipsos  nuntios 
petitum  extitit  ut  contra  violatores  pacis  illius  deberent  in 
personis  eorum  et  terris  excommunicationis  et  interdicti 
sententie  promulgari,  alias  electo  Viennensi  predicto  hoc 
ipsum  petenti,  cum  certis  ex  fratribus  nostris  sancte  Romane 
ecclesie  cardinalibus  deliberatione  prehabita  diligenti,  res- 
pondisse  meminimus  ipsumque  responsionem  ipsam  ad 
regiam  notitiam  incunctanter  supponimus  produxisse,  circa 
quam  nichiloccurrit  nobis  presentialiter  inmutanduni.  Super 
illo  autem  quod  benivolentie  régie  ad  Iransferendum  nos  et 
curiam  ad  civitatem  regui  Francie  aliquam,  motivis  premissis 
probabilibus,  nos,  prout  ipsorum  nuntiorum  nssertio  habuit, 
placuitinvitare,  gratiarum  eidem  refferimus  uberes  actiones, 
super  quo  latius  cito  scribere  intendimus,  Domino  conce- 
dente.  Instrumentum  autem  illud  publicum  per  nuntios 
prefatos  nobis  exibitum  super  facto  Trecensis  quondam 
episcopi  vidimus,  per  quod  satis  evidenter  excusatur  cujus- 
libet  facti  predicti  delatoris  calumpnia,  licet  personarum 
defferentium  excellentia  illam  evidentius  vacuaret.  De  facto 
autem  Mimatensis  episiopi  nobis  per  ipsos  nuntios  ex  parte 
regia  comendati,  celeriter,  dante  Domino,  intendimus  celsi- 
tudinem  regiam  plenius  informare.  Personas  autem  nobis 
per  ipsos  nuntios  ex  parte  regia  comendatas,  licet  ipse  prius 
nobis,  eorum  exigentibus  meritis,  fuerint  commendate,  ex 
nunc  habere  régie  interventionis  obtentu  intention  et  pro- 
pension affectu  intendimus  comendatas.  Denium  petitionibus 
regiis  pro  certis  nobis  personis  oblatis  respondere  cura- 
vimus, nos  quantum  potuimus,  attento  regni  predicti  eccle- 
siarum expectantium  onere,  votis  regiis  conformantes. 
Dal.  Avinione,  vm  idus  februarii,  pontificatus  noslri  anno 
quarlo.  » 

L'évêque  de  Troyes  mentionné  ici  est  sans  doute  Guichard, 
dont  le  procès  a  été  publié  par  M.  A.  Rigault  (Le  procès  de 
Guichard,  évêque  de  T)-oyes,  Paris,  1896,  in-8°,  dans  les  Mé- 
moires et  documents  publiés  par  la  Société  de  l'Ecole  des  Chartes). 


915 


[Avignon,  4  aoiit  1319. 


.lohannœ,    reginse     Francic-p,     nonnulla    de     ejnsdem 
Mimatensis  episcopi  negotio,  de  magistri  Pétri  Bertrandi 
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promotione,  de  germanse  suae  statu  et  de  dicti  Caroli, 
comitis  Marchiae,  matrimonio  notificat.  (Rec.  110,  p.  ii, 
fol.  4,  c.  22  et  377.) 

Carissime  in  Christo  filie  Johanne,  regiiie  Fraude 
et  A^«t'rt/7"e.  Ex  série  tuarum.filia  carissima,  litterarum 
nobis  i)cr  dilectum  filium  Berfrandum  de  Rocane- 
cafa,  militem  regium,  noviter  oblatarum,  te  perce- 
piimis  affici  ad  expeditionein  negotii  episcopi  Mima- 
1eiii5is,  indubie  supponentesquodsic  sit,  sicut  et  decet, 
ratione  affectiis  hujiismodi  regulatiim  quod,  exclusis 
(iffensa  divina  et  confu.sione  iiostra,  ad  expeditionem 
hiijiismodi  regale  desiderium  refferatur.  Sane  in 
iiegotio  ipso  adeo  est  processum  quod,  juxta  id  quod 
episcopus  ipse  lue  i'orsan  magnificentie  suggerit,  ne- 
quit  absque  premissorum  sequela  negotium  hujusmodi 
expediri;  sed  ecce  nostri  fuit  et  est  propositi,  enquesta 
compléta,  cujus  complementum  est  per  procuratores 
dicti  episcopi  hactcnus  retardatum.  et  ejus  relatione 
audita,  de  conientis  in  ea  Philippnin,  regeni  Francie 
e(  Navarre,  filium  nostrum  carissimum,  informare, 
(pia  informatione  diligenter  attenta,  tua  et  regia  pro- 
videntia  consultius  videre  poterit  quid  nos  facere 
quidve  excellentiam  vestram  super  expeditionem 
hujusmodi  deceat  postulare.  De  dilecto  filio  magistro 
Pctro  Bertrandi,  tuo  cancellario,de  quo  in  tue  celsitvi- 
dinis  litteris  et  credentie  dicti  militis  mentio  liabeatur, 
respondemus  sicut  et  alias  meminimus  respondisse 
quod  ipsuni  recomendatum  habere  volumus  et  habe- 
mus  et,  Domino  concedente,  circa  ejus  promotionem 
loco  et  tempore  intendemus '.  Postremo  negotium 
miserabilis  germane  tue,  licet  recomendatum  ex  te 
habere  debeas,  ex  superhabundanti  sperantes  quod 
uostra  recomendatio  aliquid  tue...  adiciet  (s/c),affectu 
(juo  possumus  commendamus,  tue  providentie  sano 
consiliosuadentesut,  cum  dilecti  filii,nobilisviri  Caroli, 
régis  Francie  filii,  comitis  Marchie,  concurrens  desi- 
derio,  instes  quod  de  viribusillius  matrimonii  cognos- 
catur  simpliciter  et  de  piano,  absque  strepitu  judicii  et 
figura,  et  hoc  profecto  duoruni  alterum  subsequetiu" 
vel  quod,  si  matrimonium  ipsum  reperiaturinvalidum, 
utrique  eorum  possit  salubriter  provideri,  vel  si  vali- 
dum  sit  repertum,  non  supersit  comiti  predicto  de  te 
conquerendi  materia,  sed  potius  si  gratus  fuerit,  gra- 
tias  uberes  referendi.  Datum-.  » 


'  Peut-être  s'agit-il  ici  de  la  leUre  que  Ton  trouvera  plus 
loin  (n"991)  et  dont  nous  n'avons  pu  préciser  la  date.  Pierre 
Bertrand  avait  été  l'objet  de  nombreuses  recommandations 
(Voyez  n"  9b2). 

^  Au  sujet  des  affaires  mentionnées  dans  cette  lettre  et  de 
la  date  qu'il  faut  lui  attribuer,  voyez  n"  914. 
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Avignon,  4  août  l.'M9. 


Carolo,  comiti  Marchiae,  quid  in  negotio  conjugii  sui 
agendum  sit  intimât.  (Rec.  110,  p.  ii,  fol.  8,  c.  48.) 

«  Dileclo  filio  itohili  vint  Carnlo,  clore  memorie 
régis  Francie  filio,  coinili  Marchie.  Fili,  firmiter  cre- 
dinius  et  indubitanter  speramus  quod  carissimo  filio 
nostro  Philippe,  régi  Francie  et  Navarre,  germano tuo, 
ac  carissime  filie  nostre  Johanne,  regine  Francie  et 
Navarre,  tuo  compatientibus  statut,  anxietate,  periculo 
ac  desolatioue  utique  non  experti,  erit  gratum  pariter 
et  acceptum  quod  de  viribus  illius  matrimonii  co- 
gnoscatur  simpliciter  ac  super  eo  mature  ministre- 
tur  justitie  complementmn.  Hoc  enim  ab  ore  régis 
lucidum  percepimus  et  a  regina  intelleximus  hiis  die- 
bus.  Este  igitur  vigilans  et  istud  negotium  quod  te 
tangit  adeo,  duni  tempus  habes,  una  cum  ipsis  prose- 
quere  diligenter,  ne  forsan  si,  dum  potes,  neglexeris, 
tibi,  dum  volueris,  posse  desit.  Super  hoc  et  régi 
scribimus  et  regine  '.  Dat.  Avinione,  ii  nonas  au- 
gusti,  pontificatus  nostri  anno  tertio.   » 

'   Voyez  n"*  914,  913. 
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Avignon,  19  août  [1317-1319]. 


Philippum,  regem  Francia>,rogat  ut  omniabona  tem- 
poralia  fratrum  Hospitalis  sancti  Joliannis  Jerosolimi- 
tani  in  ducatu  Normanniœ  sistentia  quœ  officiales  regii, 
praBtextu  cujusdam  nominationis  in  ecclesia  sancti  Pétri 
de  Guinofossa,  Bajocensis  diocesis,  factiP,  cum  juris  pa- 
tronatus  cognitio  in  illis  partibus  eidem  régi  pertinere 
dicatur,  occuparunt,  dictis  fratribus  restitui  mandet. 
(Reg.  109,  fol.  97  v°,  c.  412.) 

((  Carissimo  in  Chris/n  /i/io  Phili/ipo,  rryi  Francie 
et  Navare  illustri.  Ad  corrigenda  gravaniiua  que 
domui  Hospitalis  sancti  Joliannis  Jerosolimitani  a  tuis 
officialibus  inferimtur  indebite,  tanto  promptiorem  te 
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confidimus  invenire,  quanto  te   sincerius    ad  domum 
eandem  credinnis  affici,  veluti  quam  nobis   alias  offi- 
cacibus  precibus  recommendare   curasti.  Ad  nostrum 
siquidem  pervenit  auditiim  quud  ciuii  jus  patronat  us 
ecclesie  sancti  Pétri  de  Guiaofossa,  Bajocensis  dio- 
cesis,  ad  ordincm  quondam  Templi  légitime  pertineiis, 
devenisset  ad  fratres   et   ordinem   Hospitalis   quibus 
bona  dicti   quondam  ordinis  Templi  in  regno  Francie 
per  apostolicam  Sedem  concessa  fuerunt,  fratres  ipsi 
ad    eandem   ecclesiam    per    liberani     resignationem 
Guiardi  de   Bruticuria,   olim  rectoris  ipsius  ecclesie, 
tune  vacantem,  tanquam  veri  illius  patroni,  dilectum 
filium  Berengarium  de  Alvernia,  clericum  tunm,  ve- 
nerabili    fratri   nostro    episcopo    Bajocensi   canonice 
prescntarunt,  qui  presentationem  admittere  pro  libito 
renuens,  magistrum  Petrum  Giffardi,  officialem  suum, 
ad  presentationem  Guillelmi  de  Domibus,  militis,  falso 
asserentis  ipsius  ecclesie  se  fore  patronum,  cum  ejus 
pater  prefatum  jus  j)atronatus  dicto  quondam  ordini 
Templi  donasset,  [in  rectoi'em]  de  facto instituit  in  eecle- 
sia  memorata,   non  obstante   quod  predicti  miles   et 
offîcialis  majori  erant  auctoritate  apostolica  excomu- 
nicatione  nodati;  propter  quod  ad  Sedem  apostolicam 
extitit  appellatum  et  in  appellationis  causa  concessus 
auditor  qui  causam  ipsam  pronuntiavit  ad  Sedem  ean- 
dem fore  devolutam.  Porro  offîciales    tui  ad  instiga- 
tionem  iniquam,  ut  i'ertur,  episcopi,  offîcialis  et  militis 
predictorum,  cuidani  consuetudini,  qua  in  illis  partibus 
ad    te  ponitur  pertiuere    juris  patronatus    cognitio, 
innitentes,   in    ipsos  fratres    Hospitalis    qui    congni- 
tionem    hujusmodi    in  curie    Romane   judicium,   non 
absque   consuetudinis  prejudicio   memorate,    dcduxc- 
ruut,  insurgere  moliuntur  et  jam  liona  omnia  tempo- 
ralia  dicti  Hospitalis    et   quondam  ordinis  Templi  in 
Normannie  ducatu  sistentia  ad  manum  régie  curie  po- 
suerunt,  cum  Hospitalis  ejusdem  grandi  gravamine  et 
intollerabili  lesione.    Quia  igiUir,  tili  carissime,  pre- 
missa  in  juris   injuriam  evidenter  presumpta  noscun- 
tur,  presertim  cum  non  principaliter  de  jure  patronatus, 
sed  de  eo  quod   episcopus  antedictus  presentationem 
dicti  clerici  admittere    renuit   et    presentatum    per 
militera  antedictum  priusquam  sibi  aliquando  de  jure 
illius  [liqueret],  et  eo  non  obstante  quod  presentaus  et 
presentatus     inhabiles    dicebantur,    adniisit,    et    de 


simonia  etiam  que  fertur  in  hujusmodi  presentatione 
et  institutione  commissa,  litigium  vertatur  in  curia 
memorata,  celsiludinem  regiam  affectuose  requirimus 
et  obnixe  rogamus  quatinus,  compatienter  attente 
quantum  eidem  domui  paratur  ex  hujusmodi  tempora- 
litatis  occupatione  dispendium,l)Onapredicta  temporaha 
per  tuos,  ut  premittitur,  occupata  ministres,  ob  divine 
reverentiam  majestatis,  etnostre,  si  placet,  interces- 
sionis  obtentum,  fratribus  ipsis  restitui  mandes  et  fa- 
cias  indilate,  cum,  et  si  juris  patronatus  cognitio  ad 
te  forte  pertineat  et  super  illa  fratres  ipsi  ad  ali- 
quid  displicibile  tibi  processerint,  non  tamen  propte- 
rea  debent  ad  temporalitatem  eorum  de  qua  non 
agitur  manus  occupatrices  extendi.  Sic  itaque  ncjstris 
super  hoc  obtempères  precibus,  quod  Deo  reddaris 
acceptior,  apostolice  Sedi  coraplaceas,  et  mereatur 
extolli  dignis  in  Domino  laudibus  nomen  tuum.  Dat. 
Avinione,  xni  kal.  septembi'is  '.  » 

I  Pour  la  date,  voyez  la  lettre  suivante. 


»18 


Avignon,  19  août  [1317-1319]. 


Guillelmo,  Bajocensi  episcopo,  mandat  ut  prœfatos 
excessus  contra  dictam  domum  Hospitalis  sic  commis- 
ses, quantum  in  se  fuerit,  reformari  procuret.  (Rec.  109, 
fol. 98,  c.  413.) 

«  VcncraJiHi  fralri  <iitillrl)nn,  Bajocend  episcopo. 
Si  ea  que  srribimus  dihgentia  qua  dcbes  attendas, 
gravi  tedebes  inrecte  considerationis  examine  repre- 
hensionc  ferire,  cum  te  nedum  nos  et  apostolicam 
Sedem  non  leviior  coatempsisse,  sed  et  ipsum  Deum 
in  sibi  obsequentil)US  offendisse,  si  consonent  facta 
relatibus,  comprehendas.  Et  qnidem  ad  nostrum  perve- 
nit audituni  quod,  cum  jus  patronatus  ecclesie  sancti 
Pétri  de  Guinofossa  ad  ordinem  quondam  TempU  légi- 
time perlinens,  ad  dilectos  fiUos  fratres  ordinis  Hospi- 
tahs  sancti  Johannis  Jerosolimitani,  una  cum  ceteris 
bonis  dicti  quondam  ordinis  Teniph  per  Sedem  aposto- 
licam sibi  concessis  in  regno  Francie  débite  pervenis- 
set,  dicti  fratres  ad  predictam  ecclesiam  per  resigna- 
tionem Guiardi  de  Bruticmia,  olim  rectoris  ejusdem 
ecclesie,  tune  vacantem,  tanquam  veri  illius  patroni, 
in  cujus  etiam  juris  patronatus  possessione  curatores 
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bijnonim  prefati  quondani  ortlinis  i'uerant,  dilectum 
filium  Berengarium  do  Alvernia,  clericuin  carissimi  in 
Cliristo  filii  nostri  Philippi,  régis  Francie  et  Navarre 
illustris,  tibi  canonice  presentarunt,  quem  tu  admit- 
tore  pro  libito  renuens,  magistrum  Petrum  Giffardi, 
officialom  tiiiini,  per  GuiUelmuni  de  Domibiis,  militem, 
falso  asscrcntem  ipsiiis  ecclcsie  se  fore  patroniini,  cum 
pater  ejus  jus  patronatus  ejusdem  ecclesie  memorato 
quondam  onlini  Tcmpli  liberaliter  donavisset,  in  recto- 
rem  ecclesie  predicte  instituere  presumpsisti,  quamvis 
nec  tibi  de  ipsiiis  militis  jure  in  hac  parte  Uqueret, 
et  quamvis  etiam  tam  ipse  quani  ofHcialis  predictus 
auctoritate  apostolioa  forent  majori  excommunicatione 
ligati.  Et  quia  super  hiis  gravaminibus  per  te,  ut  pre- 
fertur,  illatis,fuit  ad  Sedeni apostolicam  appellatuni,tu, 
liujusmodi  appellation!  non  deferens,  pretextu  cuj us- 
dam  consuetudinis  qua  juris  patronatus  cognitio  poni- 
tnr  ad  dictum  regem  in  ducatu  Normannie  portincre, 
bona  omnia  temporalia  dicti  Hospitalis  ac  quondam 
ordinis  Templi  in  dicto  ducatu  sistentia,  temerariis 
ausibus  procurasti  ad  regiam  manum  poni,  quasi 
fratres  ipsi  in  consuetudinis  prejudiciu m  antodirte  jus 
regium  ad  examen  Sedis  apostolice  deduxissent,  cum 
tamen  non  principaliter  de  cognitione  juris  patronatus, 
sed  de  injuria  per  te  facta  et  vitio  simonie  in  officialis 
predicti  presentatione  connnisse,  in  emissione  appella- 
tionis  agatur;  et  uichilominus  ad  iUa  verba  inconsulta 
diceris  prorupisse  quod  et  si  pro  dicto  Berengario  apud 
dictam  Sedem  super  ecclesia  predictasententia  profe- 
ratur,  tu  tamen  nunquani  eum  ad  illam  admittcs  ;  sic 
in  predictis  egisse  diceris  non  absque  notabili  nostro 
et  Sedis  predicte  contemptu,  et  cum  ipsius  Hospitalis 
enormi  ac  intollerabili  lesione,  tueque  salutis  discri- 
mine ac  indecentia  tui  status.  Porro  non  sunt  hec 
dévote  gratitudinis  argumenta  et  gratedevotionisindi- 
cia  que  pro  receptis  beneficiis  Sedi  deberes  rcpendere 
memorate,  que,  nulla  tibi,  si  recolis,  ad  id  suffragante 
justifia,  cum  nec  uominatio  nec  electio  precessissct, 
te  Bajocensi  ecclesie  prefecit  de  sola  gratia  in  pasto- 
rem.  Quia  vero  ad  correctionem  et  salutem  tuam  inten- 
tio  nostra  fertur,  fraternitatem  tuam  monemus  et 
hortamur  in  Domino  Jhesu  Christo  per  apostolica  tibi 
scripta  mandantes  quatenus,si  premissa  veritate  nitan- 
tur,    sic   corrigere   studeas    precedentis   indevotionis 


errata,  sic  reverenter  ex  nunc  emissis  ad  Sedem  ean- 
dem  appellationibus  déferas,  sicque  personas  religionis 
cultui  dedicatas,  et  presertim  fratres  Hospitalis  ipsius, 
jura  et  libertates  eorum,  illius  oui  famulantur  intuitu, 
prosequaris  humanc  ac  débite  tuearis,  quod  in  obR- 
vionem  veniat  quicquid  commotionis  potuerat,  si  pre- 
missis  adsit  voritas,  non  injuste  venisse.  In  hujusmodi 
autem  correctionis  et  devotionis  evidensargumentum, 
volumus  quod  quicquid  circa  presentationes  predictas 
per  te  inordinate  factum  est  vel  (ob)  commissum,  in 
statum  debitum  reformes  et  revoces,  et  ut  temporali- 
tas  fratrum  ipsorum  per  officiales  régies,  ut  premitti- 
tur,  occupata  iudilate,  liberetur  et  expediatur  eisdem, 
quantum  in  te  fuerit  studiose  procures,  sic  te  in  hiis 
laudabiliter  haliiturus  quod,  in  tui  defectu,  non  oporteat 
in  illis  manum  apostolice  correctionis  apponi.  Dat. 
Avinione  (x)xiiii  kal.  septembris-.  » 

'  Reg.  :  ad. 

-  Cf.  Celte  lettre  est  antérieure  à  une  autre  lettre  qui, 
datée  du  18  janvier,  est  au  plus  tard  de  1320  (n"  986)  et  par 
laquelle  nous  voyons  que  l'évêquo  de  Bayeux  s'était  soumis 
aux  observations  du  pape. 
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Avignon,  23  août  1319. 


Episcopo  Andegavensi  ut  Guidonem,  intîrmarium 
monaslerii  sanctorum  Sergii  et  Bacchi  juxta  Andega- 
vis,  qui  a  ballivo  Caroli,  comitis  Valesii,  de  ipso  mo- 
nasterio  violenter  extractus,  officiali  dicti  episcopi  tra- 
ditus  erat  et  ab  eodem  officiali  ad  perpetuum  carcerem 
condempnatus,  prtefato  abbati  cum  bonis  captis  resti- 
tuât, alioquin  in  curia  apostolica  de  hiis  responsurus 
certo  die  compareat.  (Rec.  110,  p.  i,  fol.  71  v°,  c.  62;  — 
Reg.  Avix.  t.  XI,  fol.  275.) 

«  Veiiprahili  fratri  noiitvo  Andegavensi  episcopo. 
Si  moleste  gerimus  injurias  ecclesiis  et  monasteriisilla- 
tas  a  laycis,  illas  equidem  molestius  portare  debemus 
([ue  a  cleriris  inferuntur  eisdem,  illis  precipuo  qui 
nedum  ab  injuriis  illarum  al)stiiiere_  délient,  quia 
potins  tenerentur  adversus  injuriari  nitentes  ex 
ratione  favere.  Habet  siquidem  dilecti  filii  nostri 
Pétri,  abbatis  monasterii  sanctorum  Sergii  et  Baclii 
juxta  Andegavis,  gravis  ad  nos  prolata  (pierela  quuil, 
cum  pridem  baylivus   dilecti    filii  nobilis  viri  Caroli, 
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clare  memorie  régis  Francie  filii,  comitis  Valesii  et 
Andegavie,  certis  adhibitis  sibi  complicibus,  quendam 
fratrem  Guidonem,  infirniarium  inonasterii  antedicti, 
quem  dicebat  in  ipso  monasterio  falsam  fabricasse 
inonetam,  de  ipso  monasterio,  cjiis  imniunitatem  et 
libertatein  ecclesiasticam  violai'e  non  veritus,  per 
violentiam  extraxisset,  pum  officiali  tuotradidit  punien- 
dum.  Qui  etiam  officialis  succedens  in  spoliationis 
hujusmodi  vitium,  licet  pro  parte  abbatis  predicti  débite 
requisitus  ut  infirniarium  ipsum  cum  bonis  multis  que 
tune  liabebat,  ut  dicitur,  et  qui  res  et  bona  quam  pliira 
dictorum  abbatis  et  monasterii  ministrarat  de  quibus 
nondum  reddiderat  rationem  et  quo  per  potentiam  lay- 
calem  dictum  monasterium  fuerat  spoliatum,  eidem  ab- 
bati  val  suis  restitueret,  per  abbatem,  si  esset  culpa- 
bilis  puniendum,  cum  ad  ipsum  ejus  punitiopertineret, 
si,  ut  dicebatur,  infra  septa  monasterii  deliquisset, 
eum  tamen  restiluere  et  bona  que  habebat  noluit,  nec 
eum  exhibere  ut  de  ammiuistratis  redderet  rationem, 
non  infra  paucos  dies  ad  perpetuuni  carcerem  condemp- 
navit ,  de  facto  eum  adhuc  sic  detinens  condeuipnatum 
et  bona  restituere  contradicens,  et,  quod  gravius  est, 
propter  asperitatem  carceris,i))idem  ante  dies  débites 
dicitur  expirasse.  Cum  igitur  hec,  si  vera  sint  et 
proinde  cum  injuriosa  sint,  displicibilia  nostris  accé- 
dant affectibus,  te  sustinere  non  decet,  fraternitati  tue 
per  apostolica  scripta  districte  precipiendo  mandamus 
quatinus  infirniarium  ipsum  cum  Itonis  que  habebat, 
qiiibus  propter  delictum  persone  abbas  et  monaste- 
rium sepefati  privari  non  debent,  et  quibus  monaste- 
rium ipsum  sic  extitit  spoliatum  et  per  id  libertas  et 
immunitas  monasterii  et  ecclesie  violate,  statim,absque 
dilationis  obstaculo,  eidem  al)bativel  gentibus  suis,  pre- 
sertim  cum  in  monasterio  deliquisse  dicatur,  restitui 
mandes  et  facias,  vel  si  jam  decessit,  ut  dicitur, 
talem  restitutionom  eidem  facias  quod  sit  de  cetero 
tilii  et  aliis  in  exemplum,  et  talitcr  conveuias  cum 
eodem  quod  ad  aures  nostras  de  cetero  non  veniat 
factum  istud  et  jus  monasterii  et  ecclesie  libertas  et 
immunitas  remaneant  illibata,  nisi  forsan  causam  cre- 
das  rationabilem  te  et  officialem  habere  quare  hoc 
minime  facere  tenearis,  ad  quam  per  te  et  officialem 
vel  procuratores  sufficientes  allegandam  etprobandam, 
et  recepturos  justitie  complementum  super  predictis 


et  omnibus  tangentibus  et  depcndentibus  ex  eisdem, 
diem  vicesimum  post  receptionem  presentium  coram 
nobis  aut  deputato  a  nobis,  peremptorium  tibi  et  offi- 
ciali predictoassignamus,  diem  autem  receptionis  pre- 
ser.tium  et  quicquid  egeris  in  premissis  per  tuas  litte- 
ras  formam  hujusmodi  continentes  fideliter  nobis 
stndeas  intimare.  Dat.  Avinione,  x  kal.  augusti, 
anno  tertio'.  » 

'  Cette  date  est  donnée  par  le  registre  d'Avignon.  Dans  le 
registre  du  Vatican  on  lit  seulement  :  D'/(.  de.  Voyez,  au  sujet 
de  la  même  affaire,  u"*  909,  1231. 
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[Avignon,  23  août  13)9.] 


In  e.  m.  Gaspari  [sic)  de  Grimaldis.  (Reg.  110,    p.  i, 
fol.  18,  p.  c.  ^2.) 
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Avignon,  26  août  [1319]. 


B[ernardo],  comili  Convenarum,  de  diligentia  regra- 
tiatur  eique  respondet  quod  promotio  pro  fratre  suo 
petita  concedi  non  possit.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  4  V,  c.  26 
et  381;  —  L.   Guébard,  Doc.  pont.,  I,  p.  155,  n°  100.) 

«  Dilecto  fxlio  nobili  viro  B.,  comiti  Convenarum. 
Diligentiam  tuam,  fili,  circa  felicem  expeditionem 
negotiorum  nostroruiu  percepimus,  super  quo  nobili- 
tati  tue  exsolventes  gratiarum  uberes  actiones,  dili- 
gentiam tuam  in  Domino  commendanuis,  que  usque 
nunc  sunt  dilate,  quia  cum  aUis  super  hoc  scripsimus, 
apud  nos  te  accessisse  in  Flandriam  dicebatur.  Super 
precibus  nobis  pro  uno  fratrum  tuoruni  porrectis,  mi- 
ramiu"  admodnm  quod  sic  sint  aliqni  soliciti  de  prelatione 
viventis'  {sic).,  nec  sufficimus  admirari  quod  tu,  fili, 
et  qui  te  diligimt  aliquem  de  tiùs  fratribus  plebi  quam 
non  intelliget  nec  ab  ea  inteUigi  poterit,  prefici  pos- 
tuletis;  quem  enim  fructum  pastor  surdus  et  preco 
nnitus  gregi  dominico  poterit  procurare?  Profecto 
rudiculosa  [sic]  esset  talis  provisio  admodnm,  Deoque 
displicabilis(!)  ac  nobis,  pastori  tali  et  sibi  creditis 
ovibus  animarum  grande  periculum  allatura.  Et  ideo 
noli,  fili,  pro  tam  dampnabili  provisione  insistere,  qiùa 
non  intendimus  talil)us  cujusvis  acquiescere  precibus, 
per   quas    lederemus    sic    proxiuuun  et  tam  graviter 
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offenderciiius  divine  régulas  niajestatis;  sed  ipsis. 
loco  et  teinpore,  juxta  divinum  beneplacitum,  curabi- 
mus,  <lanle  Domino,  providere.  In  confectione  presen- 
tiuni  crauins  incoluuies  divina  iiiisericordia,  nos  et 
iiostri.  Dat.  Aviidone,  vir  kal.  septembris-.  » 

'  Splon  M.  L.  fiuôrarii  [op.  cit.,  p.  15"),  note  3),  il  faut  voir 
ici  un  nom  propre,  celui  du  frère  du  comte  de  Comminges. 

-  Cf.  t^ette  lettre  a  évidemmenl  la  même  date  que  la  sui- 
vante. 
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Avit^non,  26  août  1.310. 


Bernardo,  domino  de  Insula,  de  eodem  et  de  diversis 
aliis  provisionibus  pro  nonnullis  petitis  respondet  nio- 
ramque  ejus  o.\cusal.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  4  v",  c.  27  et 
o82;  —  L.  GuÉRARD,  Dor.  pont.,  1,  p.  156,  n"  101.) 

«  Di/ecto  fi/io  nnbili  riro  Bernardo,  ilominn  de 
Intiula.  Divcrsas,  fili,  tuas  super  diversis  rcrepinnis 
litteras,  ad  quaruni  contenta  iisque  nunc  responcio 
dilata  preseiitibus  exhibetur.  i^t  in  priniis  super  excu- 
satione,  recomendatione  et  uominatioue  ad  prelationes 
exeelsa.s  illius  infelicis  hominis  prioris  de  Monte 
Falconis  '  breviter  respondentes,  scire  te  volumus 
([uod  factum  ejus,  super  quo  ipsum  niteris  excusare. 
tam  per  ronfessionem  illius  apostate  Arnaldi  de 
Calbavello,  qucm  noster  rarcer  tenet  inclusuni,  quaui 
aliorum,  cnui  exceptione  majoruni,  est  adeo  nobis 
notuni  (pioil  ipsum,  quantum  ail  illud,  prorsus  inexcu- 
sabilem  reputamus.  Quod  antem  ipsum  ad  iam  j)re- 
claras  ecclesias  duxeris  nominandam  mirari  non 
sufficimus,  cum  ipsum  liiis  que  obtinet  indignum 
merito  repuieuuis.  Desideras  ut  sic  nobis  nolus  exis- 
teret  sicut  tild  :  nos  vero  desideranter  appetimus  ut 
sic  ejus  tibi  pateret  insufticientia  sicut  est  nobis  et 
aliis  manifesta.  Profecto,  fili.  indnbitanter  supponimus 
quod  si  hoc  tîeret,  ipsum  a  tua  familiaritate  et  con- 
sortio  elongares.  De  archidiaconatu  Ageunensi,  quem 
obtinet  electus  Vaurensis,  cum  vacabit  intendimus, 
dante  Domino,  celsitudinem  regiam  tuumque  deside- 
rinm  contentare.  Ad  hoc  tuam  circumspectionem  non 
credimus  in  tlubium  revocare  quin  dilectum  filium 
noldlem  virum  comitem  Convenarum  ejusqne  fratres 
diligamus  sinccriter;  verum  sic  ipsos  et  quosvis  alios 
Je.^n  XXll.  —  T.  I. 


intendimus  diligere  ut  deiienuis,  quod  Dei  honor 
preferatnr  in  omnibus  et  ejus  offensa  stndiosius  evite- 
tnr.  Miramur  admodum  quod  adeo  tu  et  alii  sitis 
soliciti  de  prelatione  viventis-  (v/c),  nec  sufficimus  ad- 
mirari  quod  tu  vel  quisvis  alius  nobis  suggérât  sur- 
duni  prelatum  et  elinguem  preconem  preficere  tanto 
gregi.  Hoc  profecto  pastori  esset  non  indigne  inpla- 
cidum  nobisque  in  die  tremendi  judicii  merito  for- 
midanduni.  Magistrum  Guillelmum  de  Cunhio  tresque 
alios  recomendatos  habemus  utique,  quod  opère  inten- 
demus,  dante  Domino,  loco  et  tempore  demonstrare. 
In  confectione  presentium  fruebamur  divina  clemen- 
tia,  sospitate  corporis  nos  et  nostri.  Quod  autem,  fili, 
in  olisequiis  carissimi  filii  nostri  Philippi,  régis 
Francie  et  Navarre  illustris,  remanere  preelegeris 
quam  ad  nos  hue  redire,  gratum  et  acceptum  est 
nobis  admodum  et  tuam  fidelitatem  super  hoc  merito 
commendamns,  cum  ipsi,  Flandrensium  exigente  mali- 
tia,  sit  iua  qnam  nobis  presentia  amplius  oportuna. 
Dat.  Avinione,  vu"  kal.  septend)ris,  pontifiratus  nostri 
anno  tertio.  » 

'  Il  a  été  déjà  question  de  ce  personnage,  n"  860. 
2  Voyez  n"  921,  note  I. 
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28  août  [1317-1319]. 


Philippe,  régi  Francia^,  ut  cessare  faciat  gravamina 
quœ  ab  officialibus  suis  officialibus  et  subditis  Eduardi, 
régis  Angli;e,  in  Vasconia  in  causis  appellationum  et 
aliis  inferuntur.  (Reg.  109,  fol.  188,  c.  713;  —  Reg.  110, 
p.  M,  fol.  39  v",  c.  184  et  740;  — L.  Guérard, i)oe.po«<., 
I,  p.  207,  nMS-i.) 

«  Carisdmn  in  Christo  jilio  Philippo,  ree/i  Fran- 
cie et  Navarre  ilhistri.  Quam  sit  oi'bi  —  sicut  displi- 
center  audivimus,  officiâtes  tui,  tiiis  juribus  non  con- 
tenti,  officiales  et  sulxlitos  dicti  régis  in  Yasconie 
partibns  mnllipliciter  aggravant  et,  ad  illicita  mamis 
injuste  laxantes,  que  ad  te  non  pertinent  pro  liliifo 
voluntatis  usurpant  ;  appeliantibus  etiani  ab  ipsius 
régis  auditorio  faveri  nimis  in  cnria  tua  dicitiu-,  sic 
(piod  inierdum  frustratorie  et  légitime  appcllantis 
débita  distiuctio  non  habetur  —  Dat.  v  kal.  septem- 
bris  ' .  >i 
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<  Cf.  Cette  lettre,  mentionnée  Jans  une  autre  lettre  de 
Jean  XXII  qui  est  au  plus  tard  du  19  décembre  1319  (n"  978), 
se  trouve  être  antérieure  à  cette  dernière  date.  D'autre  part, 
le  28  août  1318,  le  pape  écrivit  à  plusieurs  prélats  de  res- 
pecter les  droits  du  roi  d'Angleterre  dans  leurs  diocèses 
(n"'  682-69S).  On  pourrait  croire  que  sa  lettre  au  roi  de 
France,  datée  du  même  jour,  est  de  la  même  année,  mais  on 
ne  peut  l'affirmer,  puisque  les  excès  dont  Edouard  II  s'était 
déjà  plaint  le  8  février  1318  (Rymer,  Fœdera,  éd.  1739,  t.  II, 
par.  I,  p.  146)  continuèrent  dans  la  suite,  comme  en  font 
preuve  d'autres  lettres  de  ce  prince  du  30  mars,  des  2.'5  et 
26  août  1318  et  du  4  décembre  1319  (Rymeb,  op.  cit.,  pp.  148, 
159,  188;  —  DuMONT,  Corps  universel  dipl.,  t.,  I  par.  ii,  p.  42, 
n»  Lxx). 
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Avicnon,  29  août  1319. 


Guillelmo,  pra>posilo  ecclesiœ  Magalonensis,  mandat 
ut  ordinet  cum  aliquibus  mercatoribus  de  Montepessu- 
lano,  per  modum  cambii,  de  pecunia  collecta  a  magislro 
Uugone  de  Mirabello,  prœposito  Mimalensi,  et  Geraldo 
d'Anglars,  rectore  ecclesia?  de  Blumaco,  Carcassonensis 
diocesis,  ad  Terraconeiisem  et  Cesaraugustanam  pro- 
vincias  apostolica^  Sedis  nuntiis.  (Reg.  69,  cur.  fol.  545 
V",  G.  194  et  1776.) 

«  Dilecto  filio  Guilh'lnio,  preposito  ccclcsir  Maga- 
lonemu.  Ciiin  dilecti  tilii  —  Dat.  Avinioiie,  un  kal. 
septembris,  anno  tertio.  » 
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Avignon,  29  août  1319. 


Eidem  Guillelmo  ut  inveniat  aliquos  fidèles  merca- 
tores  de  Montepessulano  qui,  recepta  pecunia  a  dictis 
nuntiis  collecta,  eam  apostolicsc  camerSe  assignent. 
(Reg.  69,  cur.  fol.  47  v»,  c.  199.) 

«  Dilccto  fi/io  Gni//cIttiO,  preposito  ccclc^ie  Maga- 
lonensis, etc.  Cum  dilecti  filii  —  Dat.  Aviiiione, 
iiii  kal.  septembris,  anno  tertio.  » 
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[12  juin  —30  août  131^9. J 


Domino  Soliaci  nuntiat  se  Matheum  de  Varennis,  de 
expensis  pro  armata  decem  galearum  factis  ralione 
habita,  ad  regem  Francife  remittere.  (Reg.  110,  p.  u, 
fol.  14  V",  c.  82.) 

«  Domino  Soliaci.  Dilectum  tilimn  nobileni  viriini 
Matheum  de  Vareiiis,  militem  regimii  ac  familiareiii 
nostruni,    ad   preseiitiam    reinittiiuus    regiam,   queiu 


tandiu  hue  opi)i'tuit  romaiierc  quia  nec  sibi,  nec  noliis 
erat  expedieus  quod  recederet,  de  expensis  pro 
armata  decem  galearum  factis  clara  non  hntiita 
ratione,  ad  quod  utique  noscebatur  sua  présent ia 
nimium  oportuna,  nec  ante  perfecte  liaberi  potuit, 
seil  jam  habetur  plene,  parliculariter  et  distincte, 
quamque  serenitati  inteudinnis  régie  e  vestigio  des- 
tinare.  Nostre  autem  intentionis  existit,  si  hoc  placeat 
celsitudini  régie  supradicte,  qnod  galearum  predic- 
tarum  capitaneus  renianeat,  quomodovis  ipsas  armari 
contingat,  nt)bilis  antedictus'.  » 

'  Cf.  Les  Coiiipula  pro  fahricd  et  emptionc  dcccm  (laleariim 
qui  figurent  aux  Archives  du  Vatican  (InlroUus  et  E.vitiis, 
n"  28;  —  J.  de  I.oye,  les  Archives  de  la  Chambre  apostolique  au 
xiv«  siècle,  p.  12)  nous  ont  conservé  le  compte  de  Mathieu  de 
Viirenues.  Ce  compte,  qui  part  du  9  août  1318  (Arcm.  vat., 
Int.  et  Exit. ,11"  28,  fol.  112),  avait  été  réclamé  par  Jean  XXII 
le  12  juin  de  l'année  suivante  (n°  886).  La  lettre  i|ue  nous 
publions  ici  est  évidemment  postérieure  à  cette  date.  Elle 
est  antérieure,  d'autre  part,  au  30  août  1319,  puisqu'à  ce 
moment  les  galères  furent  remises  au  vice-amiral  du  royaume 
de  Sicile  pour  le  roi  Robert  (Voyez  n"*  927,  928)  et  que 
Mathieu  de  Varennes  avait  donné  le  compte  demandé  par  le 
pape  (Voyez  n°  983).  Au  sujet  de  cette  Hotte  et  de  ce  projet 
d'expédition,  voyez  aussi  n°  784  et  :  Ch.  Boubel  de  la  Ron- 
ciÈRE,  une  Escadre  franco-papale,  dans  les  Mélanges  d'archéo- 
loijie  et  d'histoire  de  l'Ecole  fraurjùse  de  home,  1893,  pp.  397-418. 
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Avignon,  30  août  1319. 


Matheo  de  \' arennis  ut  decem  galeas  ad  ultramarinas 
partes  prius  destinatas,  Roberlo,  régi  Sicilipe,  sub  certis 
conditionibus  assignet.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  8  v",  c.  52 
et  008.) 

Cl  Dilecto  filio  nohiH  ri  m  Mdlhco  (le  Varriiis, 
militi  cari.ssinii  in  C/iris/n  /i/ii  iiosln  Vlnhppi, 
vcijis  Francie  illiialris.  Nuper  considérantes  attcn- 
tius  quod  ille  decem  galee  quas  nos  et  carissimus 
in  Cliristo  tilius  noster  Pliilippus,  rex  Francorum  illus- 
tris,  ad  partes  ultramarinas,  te  ipsarum  capitaneo 
constituto,  providimus  destinandas',  propter  inepti- 
tudinem  appropinquantis  temporis  yemalis  quod  navi- 
gandi  possibilitatem  omniniodani  interdicit,  per  sue 
navigationis  incessuiu  nulluui  poterant  comodnm  vel 
utilitateni  afferre,  eas  de  fratnan  nostrorum  consilio 
ab  hujusniodi  navigationis   itinere  providimus  revo- 
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oaiidas.  Doiinini  vero,  cum  carissimus  in  Christo  tiliiis 
iioster  Robertiis.  rex  Sicilie  illustris,  galeis  indigeret 
eisdeia,  nobis  riun  instantia  supplicavit  ut  sibi  galeas 
ipsas  concedere  dignaremur;  nos  igitur  diligentius 
attendentos  quod  oedem  galoe  renianendo  in  porta 
putréfièrent  et  devastarenlur  ouinino,  non  absque 
Terre  Sancte  dispendio,  sine  l'ruetu,  ejusdem  régis 
Sicilie  supplicationibus  inclinati,  dictas  galeas,  ipsius 
Terre  in  boc  utilitate  pensata,  prefato  régi  duximus 
concedendas,  ita  tanien  quod  idem  rex  totideni  galeas 
cque  bonas,  arniis  et  aliis  necessariis  bene  niunitas, 
int'ra  nienseni  niartii  proximo  venturuni  ac  stipendia 
galearum  ipsarum  gcntibus  persoluta,  nobis  vel  illi 
sen  illis  queni  vel  (juos  ad  id  duxerinais  deputanduni 
vel  etiani  deputandos,  nostro  et  Ecclesie  Romane  ac 
ipsius  régis  Francie  nomino,  plene  restituere  tenea- 
tur  ;  ad  quod  dictus  Robertus  rex  se  specialiter 
obligavit.  Quare  nobilitati  tue  per  apostolica  scripta 
niandamus  quatinus  easdem  galeas,  prius  de  onndbus 
que  sunt  ad  galearum  ipsarum  nuudtionem  quomodo- 
libet  deputata  facto  inventario  diligenti,  cum  onini 
numitione,  garnimentis,  armis  et  hominibus,  dilectis 
filiis  Adeniario  dicto  de  Scalea,  niiliti,  viceaniirato 
regni  Sicilie,  et  Petro  Medici  tle  Tbolono,  ipsius  régis 
familiaribus  et  nuntiis,  prout  in  ejusdem  régis  litteris 
eisdeni  nuntiis  super  hoc  concessis,  quas  pênes  te 
volumus  remanere,  poteris  intueri,  ipsius  régis 
nomine  recipientibus  vel  coruni  alteri,  sine  cujusvis 
obstaculo  more  vel  difficullalis,  assignes,  faciens  de 
tlicto  inventario  du(j  et  de  assignatione  hujusmodi 
duo  alia  fieri  publica  consimilia  instrumenta,  quorum 
duobus,  videlicet  altero  de  prefuto  inventario  et  altero 
de  hujusmodi  assignatione,  cont'ectis  instrumontis 
pênes  te  retentis,  reliqua  duo  nobis  quamtocius  per 
fidelem  nuntiuni  destinai'e  procures.  Volumus  insuper 
quod  attente  prnvideas  ne  scuta  que  in  dictis  gab.'is 
ad  arniaturani  dicti  régis  Francie  deferuntur,  cum 
galeis  transmitfantur  eisdem,  set  ea  studeas  Cduser- 
vare,  nisi  forte  de  ipsis  eadem  posset  armatura  taliter 
amoveri  quod  ejus  nequaquam  in  eis  vestigium  appa- 
reret.  Dat.  Avinione,  m  kai.  septembris,  pontificatus 
uostri  anno  tertio.  » 

'  Voyez,  à  ce  sujet,  n"  784. 
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Avignon,  30  août  1319. 


Hugoni,  pra^posito  ecelesiœ  Claromontensis,  et  prae- 
fato  Matheo  de  Varennis  ut  dictas  decem  galeas  cum 
inventario  munitionum  earumrecipiant.  (Reg.  110,  p.  ii, 
fol.  8v°,  c.  33  et  609.) 

»  Dilectis  filiis  magistro  Hugoni,  preposilo  ecclesie 
Claromontensis,  ac  Matheo  de  Varenis,  milili,  salii- 
tem  et  apostolicam  benedictionem.  Intendantes  quod 
ille  decem  galeo  quas  nos  et  carissimus  in  Christo  filius 
noster  Pliilippus,  rex  Francorum  illustris,in  subsidium 
Terre  Sancte  emi  fecimus  ac  etiam  fabricari,  ad  manus 
vestras  perveniant,  volumus  et  discretioni  vestre  per 
apostohca  scripta  mandamus  quatinus  tam  galeas  ipsas 
cum  omnibus  munitionibus  et  garnimentis  ipsarum  in 
quibuscumque  consistant,  quam  etiam  de  ipsis  muni- 
tionibus et  garnimentis  computum  et  rationem  reci- 
pere  studeatis  de  ilUs,  eos  a  quibus  ipsa  receperitis, 
super  quibus  omnibus  plenani  vobis  potestatem  pre- 
sentium  tenore  concedimus,  quitantes  et  etiani  absol- 
ventes.  Dat.  Avinione,  m  kal.  septembris,  pontificatus 
nostri  anno  tertio.   » 


929 


Avignon,  8  septembre  [1317-I319J. 


Philippo,  régi  Francise,  respondet  quod  decanatus 
ecclesise  Carnotensis  reservalio  fieri  utile  non  vide- 
tur.  (Rec.  109,  fol.  86,  c.   366;  —  Rec.  110,  p.  i,  fol.  7 

v'\  c.  17.) 

«  Carissimo  in  Christo  filio  PiiUipito,  regiFrancie 
et  Navarre  illnstri.  Scimus,  fili  carissime  —  Nonergo, 
quesunius,  géras  implacidum  quod  circa  reservationem 
decanatus  ecclesie  Carnotensis  et  coUationem  iliius 
faciendam  dilecto  filio  magistro  Reginaldo  de  Escronis, 
Carnotensi  canonico,  clerico  tuo,  non  annuimus  votis 
tuis.  Cum  enim  inter  coteras  ecclesias  regni  tui,  imiiiiF 
pre  ceteris  ecclesiam  gravaverimus  Carnotensem',  in- 
congruum  reputanuis  et  indecens  gravaniinil)us  ejus 
adicere.in  eo  presertim  in  quo  sunm  principalius  tan- 
gitur  interesse,  videlicet  in  electione  decani,  quam 
auferre  capitulo  prejudiciale  nimis  existeret  cum  de- 
canus  ibi  sit  caput  predicti  capituli  ipsumque  capitu- 
liim  ejusque  negotia  haliebunl,  per  decani  solertiam 
gubernari  ;   unde  multum  convenions  videtur  et  utile, 
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quod  illi  sibi  decanuin  eligaiit,  cujus  tenentur  gubcr- 
nationi  subesse.  Dat.  Avinione,  sexto  idus  septem- 
bris-.  » 

'  I!  s'agit  sans  doute  ici  des  concessions  faites  le 
11  septembre  1316  à  Charles  de  Valois  (n°  26  ;  voyez  aussi 
n»8  446-447). 

2  Cf.  Cette  lettre  du  H  septembre  ne  peut  être  de  1316, 
puisqu'elle  est  datée  d'Avignon  et  que  Pliilip])e  V  y  porte  le 
titre  de  roi  (Voyez  n"'  1,  note;  81,  note). 


930 


Avignon,  H  septembre  1310. 


Eumdem  reg'em  ad  inviolabiliter  observandam  pacem 
nuper  cum  Flandrensibus  initam  hortatur.  (Reg.  HO, 
p.  I,  fol.  64,  c.  207.) 

«  Carissimo  fllio  Philijipo,  régi  Fraude  et  Na- 
varre iUustri.  Quoniam  sicut  te,  fili  carissime,  nosse 
non  anibigimns,  non  minori  virtuti  ascril)itur  laboriose 
quesita  sorvarc  sodide  quant  circa  ipsa  querenda  dili- 
gentiam  sedulani  adbibcre,  providentiani  regiaui  hor- 
tanuir  in  Domino  et  paterno  rogainus  affectu,  eidem 
nichilominus  sano  consilio  suadentes,  quatinus  circa 
stal)iliendam  et  inviolabiliter  observandam  pacem 
duduni  inter  te  et  Flandrenses  initam  ac  noviter,  sicut 
habet  grata  nobis  admoduni  dilecti  filii  Gaucelmi,  tituli 
sanctonmi  Marcellini  et  Pétri  presbyteri  cardinalis, 
insinuutio,  juxta  nostrarum  litterarum  continentiam, 
roboratam',  vigilanti  studio  intendere  providentia 
regia  non  onmdttat,  queqne  liée  promovcntia  pronqdo 
et  solicite  prosequendo  et  adversantia  viriliter  res- 
puendo,  de  talibus  officialibus  ipsis  Flandrensibus 
j)rovisurus  qui  Deum  timeant,  honorem  reginm  et  sub- 
ditorum  pacem  diligant  et  sua  comoda  in  alienis  dis- 
pendiis  non  perquirant,  ne,  si  forsan  contingeret  alios 
ordinari,  pericnla  que  ex  talibus  secuta  dicuiitur  vel 
snbsequi,  quod  absit,  possent  probabiliter  formidari. 
Datum  Avinione,  m  idus  septcndjris,  pontificatus 
nostri  anno  quarto.  » 

<  C'est  le  20  aoiit  1319,  à  saint  Léger  de  Tournai,  que  le 
comte  de  Flandre  promit  entre  les  mains  du  cardinal  Gau- 
celme  d'observer  les  conditions  de  la  paix,  ce  dernier  reçut 
aussi,  jusqu'au  2o  suivant,  à  saint  Martin  de  Tournai,  le  même 
serment  de   la    part    des   procureurs  des    villes    flamandes 


(Ahch.  mat.,  J.  o63a,  n°36^,  rapport  original  du  cardinal, 
scellé).  On  verra  (n"  1049,  note)  ijue  cette  paix  ne  futdélinilive 
que  le  5  mai  1320. 


Î>»1 


Avignon,  H  septembre  1319. 


Johann*  reginœ  ut  ad  prœdictam  pacem  conservan- 
dam  studium  adhibeat.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  64,  c.  208.) 

«  Carissijjie  fUie  Johaniie,  reyine  Francie  et  Na- 
varre. Pacem  te  intense  diligere,  filia  benedictionis  et 
gratie,  te  appetore,  ac  guerraruni  execrari  dissidia 
indubie  supponentes,  tibi  que  pacis  sunt  et  ad  pacis 
perseverantiam  iiertinent  curamus  fiducialiter  suadere. 
Cum  itaque  pax  dudum  inter  carissimum  filium  Phi- 
lippum,  illustrem  Francie  et  Navarre  regeni,  lune 
régna  predicta  regentem,  ac  comitcm  Flandrie  et  ejus 
subditos  initam  sit  noviter  certis  hinc  inde  datis  secu- 
ritatiinis  roborata, considérantes  parum  esse  bene  agere 
inchoare  nisi  in  ceptis  faciens  perseveret,  cum  non 
facienti  sed  perseveranti  sit  corona  glorie  repromissa, 
excellentiam  regiam  paterno  rogamus  et  hortamur 
affectu  quatinus,  ut  pax  ipsa  inviolata  permaneat, 
partes  tuorum  consilii,  favoris  et  auxilii  efficaciter 
interponas  oportune,  importune  apud  providentiani 
regiam  insistendo  ut  queqne  obfutura  illi  constanter 
respuat  et  profutura  clementer  admittat,  qnodque  de 
talibus  ipsis  Flandrensibus  studeat  officialibus  provi- 
dere  qui,  Deum  timentes,  honorem  regium  et  subdito- 
rum  jiacem  dUigant  suaque  lucra  in  alienis  dispendiis 
non  perquirant,  ne,  si  forsan  alii  preferantur,sequantur. 
quod  absit,  inconvenientia  que  per  similia  creduntur 
alias  subsecuta.  Dat.  Avinione,  m  idus  septembris, 
pontificatus  anno  quarto.  » 


933 


Avignon,  Il  septembre  1319. 


Carolo,  coniiti  Valesii,  ut  ad  eamdem  pacem  stabdien- 
dam  et  fulciendam  zelum  adhibeat.  (Reg.  110,  p.  i, fol.  64, 
c.  209.) 

«  Dilecto  filio  Carolo,  clare  memorie  regia  Francie 
filio,  comiti  Valesii.  Nosse,  fili,  magistra  —  Ad  hec 
auleni  inter  cetera  uiiuni  necossai-iuni  arbitranmr, 
videlicet  quod  ipsis  Flandrensibus  do  talibus  officiali- 
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bus  provideat  regia  celsitiulu  i|ui  Uoum  timeant,  liouu- 
rein  regium  et  siibdiloniiii  cuiiKiduia  diligant  et  sua 
lucra  in  alienis  dispondiis  non  perquiraut,  alioquin 
esset  probabilité!-  formidandum  quod  que  per  talia 
secuta  creduntur  alias,  denuo  sequerentur,  quod  absit. 
Dat.  Avinione,  m  idus  sep1eHil)ns,  poiitificatus  anno 
quarto.  » 


U33 


Avii;non,  Il   septembre  1319. 


Henrico,  domino  Soliaci,  simili  modo  ut  ad  eamdem 
pacem  conservandam  sollicitus  sit.  (Rec.  110,  p.  i,  fol. 
64  V",  c.  210.) 

((  DUi'cto  [d'il)  nohili  rlm  Urnrico,  domino  dr  Sii- 
liaco,  nùliti,  Itulicular'ni  Fruiicir.  Quanto  zelo  ([iian- 
toque  —  Dat.  Avinione,  m  idus  septembris,  pdiitifi- 
catus  anno  quarto.  » 


934 


Avignon,   Il  septembre  131  î). 


Gaucelmum  cardinalem  ut  ad  conservandam  prœdic- 
tam  pacem  studium  adhibeat  hoi-tatur  eique  mortem 
Guillelmi,  sancti  Nicolai  in  Carcere  Tulliano  diaconi 
cardinalis,  nuntiat.  (Reg.  HO,  p.  i,  fol.  6i  v°,  c.  211.) 

«  Dileclo  fUio  (iauccdmn^  tiluli.  sanctonim  Marcel- 
Uni  et  Pétri  pre^^li utero  caniinali,  apostolice  Sedis 
niintio.  Actori  pacis  et  gratie  largitori  qui  Flandren- 
ses  hiis  diebus  ad  lucem  de  tenebris  et  ad  viam 
salutis  et  pacis  pie  ab  invio  dissidii  revocans,  ipsorum 
animos  ad  pacem  jam  dudum  inter  carissimuni  in 
Christo  filium  nostrum  Philippuni,  regem  illustrem 
Francie  et  Navarre,  tnnc  régna  predicta  régentera,  et 
ipsos  initam,  secnritatibus  certis  hinc  inde  receptis  et 
prestitis  roborandaui,  sicut  noliis  tue  innotuerunt  lit- 
tere,  emolivit,  gratias  exhibemus,  licet  tanto  muneri 
imp'ares,  quas  valemus.  Saue  quia  pax  est  laboriose 
aliquid  querere,  siillud  adeptum  qui[s]neglexerit  obser- 
vare,  vigilanduin  est  utique  et  summopere  precaven- 
dum  ne  pacis  liostis  et  dissidiorum  andcus,  cni  pre- 
missa  infesta  sunt  utique  ac  molesta,  nequitie  sue 
virus  possit  diffundere  per  que  possit  pacem  ipsani 
inficere  seu  ei  in  aliquo  derogare,  tu  ergo,  iili,  circa 
boc  vigila  et  totis  nisibus,  sicut  bonus  miles  Cliristi 


Jbesus,  tuum  iinplens  contra  ejus  insidias  ministerium, 
élabora,  instans  oportune  [et]  importune,  ut  partes 
ipse  obfutura  queque  paci  predicte  respuant,  et  profu- 
tura  querere  ac  inventa  prompte  admittero  non 
obmittant,  ad  que  profecto  coniplendasoliciludo,  dante 
Domino,  aderit  apostolica,  si  et  quotiens  visa  fuerit 
oportuua.  Et  ecce  comiti  et  quatuor  conimunitatibus 
Flandrie  nostras  ex[c]itatorias  litteras'  ad  perseve- 
randum  in  paco  predicta  ipsamque  tenaciter  obser- 
vandam,  iibi  exhibendas  et  per  te  mittendas  ipsis 
quibus  illas  dirigimus,  perlatoreni  presentium  destina- 
mns,  sciturus  quod  in  confectione  presentium  eramus 
incolumes  nos  et  fratres,salvo  quod  in  crastinum  Nati- 
vitatis  Douiiui  nostri,  post  longam  infirmitatem,  Ijone 
luomorie  Guillohnus,  sancti  Nicliolai  in  Carcere  Tul- 
liano quondam  diaconus  cardinalis,  extremum  sicut 
Domino  placuit  diem  clausit,  (jui  in  crastinum  fuit  tra- 
ditus  ecclesiastice  sépulture.  Datum  Avinione,  m  idus 
septembris,  pontitîcatus  anno  quarto.  » 

'  N»»  93S-940. 
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Avignon,  Il  septembre  1319. 


Roberlo,  comiti  Flandri;v,  de  pace  cum  Pbilippo, 
rege  Francia',  facla  congratulatur  eumque  hortatur  ut 
diclam  pacem  conservât.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  64  v°,  c. 
212;  —  DE  LiMiii'RG  Stirum,  Codex  diplomaticus  Flan- 
driœ,  t.  H,  p.  333,  n"  323.) 

«  Dilecto  fdio  nohili  viro  Roberto,  comiti  Flandrie. 
Exultavit  noster  in  Deo  salutari  nostro  pre  gaudio 
spiritus,  dilecti  filiiOaucelmi,  tituli  sanctorum  Marcel- 
lini  et  Pétri  presbvteri  cardinalis,  apostolice  Sedis, 
nuntii,  grata  nobis  admoduni  insinuatione  percepto 
quod  tu,  velut  princeps  catliolicus  et  devotus  sancte 
matris  Ecclesie  filius,  timoris  concepto  laudabiliter 
spiritu,  no  per  nostras  sentcntias  a  sacramentorum 
perceptione  et  conuinione  fidelium  te  contingeret 
separari,  pacem  dudum  inter  carissimum  filium  nos- 
trum Philippum,  regem  Francie  et  Navarre,  tune 
régna  predicta  regentem,  et  te  ac  tuos  subditos  ini- 
tam, nostris  monitis  utique  salutaribus  acquiescens, 
roborare  certis  bine  inde  datis  et  receptis  securitati- 
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bus  studuisii,pro  quo  devotionem  tuaia  multipliciter  in 
Domino  commendiuites,  illi  qui  ubi  vult  spirat  et  ad 
quevult  corda  principum  liabilitat,  et  inclinât,  exhibe- 
nuis  gratias  qnas  valemns.  Sane,  fili,  quia  sola  inter 
virtutes  meretur  perseverantia  coronari,  liortamur  te 
in  Domino  et  paterne  rogamus  affectu  quatenns, 
intra  cordis  archana  comoda  cogitans  et  recogitans 
diligenter  que  ex  predicta  pacis  perseverantia,  et  inco- 
moda  que  ex  ejus  possent  dissolutione,  ipiam  avertat 
Dominus,provenire,  circa  ejus  stabilimentum  et  fulci- 
mentuni  instare  sedule  non  obmittas,  queque  ad  hec 
profutura  amplectens  avide  et  (>l)futura  constanter 
respuens  et  repeliens,  ad  que  utique  promptius  exe- 
quenda  non  deerit  solicitudo  apostolica,  sed  prompte, 
dante  Domino,  aderit,  si  et  quotiens  opus  erit.  Dat. 
Avinione,  ni(i)'  idus  septembris,  pontificatus  anno 
quarto.  » 

'  l.a  date  m  idtis  est  donnée  par  l'acte  que  publie  M.  de 
T-imburg-Stirum  d'après  les  chartes  des  comtes  de  Flandre, 
n"  1367.  Cette  date  concorde  d'ailleurs  avec  celles  des  autres 
pièces  qui  accompagnent  celles-ci  dans  le  registre  du  Vatican 
(n""  9:iO-934;  936-940),  c'est  pourquoi  nous  n'hésitons  pas  à 
faire  cette  correction  (Voyez,  au  sujet  de  ces  erreurs, n"  173, 
note  2). 


9»6 


,\vignon,   11  septeuilire  1319. 


Communitati  villa»  Brugensis  de  eadem  pace  gratula- 
tur,  eosque  ut  ad  ejus  conservalionem  vigiles  sint  bor- 
tatur.  (Rec.  110,  p.  i,  fol.  63,  c.  213.) 

«  Dilcitis  /i/iis  coiininitati  ville  Hinr/i'/isis  (sic). 
Sicut  nos  et  —  Datuiii  Avinione,  m  idus  septembris, 
pontificatus  anno  quarto.  » 


î):t7 


[Avignon.  H  septembre  1319. 


In  e.  m.  communitati  villœ  de  Gandavo.   (Rec.   110, 
p.  I,  fol.  63,  p.  c.  213.) 


938 


[Avignon,  11  septembre  1319. 


In  6.  m.  communitati  villae  Yprensis.  (Reg.  110,  p. 
fol.  65,  p.  c.  213.) 


î»;t9 


lAvignrm,  11  septembre  1319. 


In  e.  m.  communitati    vilbe   Dixmudensis.  (Rec.  110, 
p.  I,  fol.  65,  p.  c.  213.) 


9  10 


Avignon,  11  septembre  1319. 


Communitati  pra^dicta'  vilbe  Dixmudensi  de  ejusdem 
pacis  conservandis  oportunitate  et  necessitatc  (Rec.  110, 
p.  I,  fol    65,  c  214'.) 

nilec/is  /iliis  rnmunitati  ville  Dixniiiilv/isis.  Sicut 
nos  sepe  —  Datant  Avinimu',  m  idus  sepleiubris. 
pontificatus  anno  quarto.  » 

<  Cette  seconde  lettre  n'est  pas  mentionnée  dans  l'index 
du  registre. 


!)  1 1 


Avignon,  11  septembre  1319. 


Pbilippo.  régi  Francia>,  Simonis,decani  Xanctonensis, 
consiliarii  regii,  in  arcbiepiscopum  ecclesia^  Vieunensis 
apostolic»  Sedi  reservalie  promotioncm  significateumque 
dicto  régi  commcndat.  (Re(;.  110,  p.  ii,  fol.  G,  c.  3S 
et  594.) 

((  Carissimo  /ilio  Philippo,  régi  Francis  et  Navarre. 
Ad  pacem  Ecclesie  ~  Dat.  Avinione,  m  idus  septem- 
bris, anno  quarto.  » 
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Avignon,  13  septembre  [1317-1319]. 


Eidem  régi  de  quibusdam  certum  negotium  tangen- 
tibus  ab  Hugone  Geraldi,  milite,  expositis  respondet. 
(Rec.   109,   fol.  85,  c.  362;  —  Rec.   110,   p.   i,  fol.  66, 

c.  225.) 

«  Carissimo  in  Christo  filio  PhiUppn^rcfji  Francie 
et  Navarre  illastri.  Tuas,  fili  carissime,  de  creden- 
tia  litteras  per  dilectum  filiuui  nobilem  viruin  Hugo- 
nem  Geraldi,  militem,nuntium  tuum,  nobis  nuper  pre- 
sentatas,  affectione  consueta  recepimus  et  que  idem 
nuntius  juxta  commissam  sibi  per  te  credentiam 
exponere  voluit,  audiviuuis  diligenter.  Sane,  fili,  cir- 
cumstantiis  negotii  per  eumdem  nuntium  facunde 
nobis    et   prudenter    expositi    attente   pensatis,    non 
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vidotiir  Iu>lli^^  in  illo  iirecipitanter  ageiidum,  nec  repu- 
inmiis  expoiliens  (juod  in  cmisistorio  proponalar  ad 
prosens,  quia  forte  ex  jjropositione  hnjusmodi  posset 
animus  ipsum  negotium  prosequentium  gravius  irri- 
lari.  Expectandum  est  igitur  nostro  judicio,  an 
pr()se(iaentes  dictum  negotium,  intérim,  pendcnte  ter- 
ndno,  durtiforte  consilio  saniori  vc-liiit  ali  illius  prose- 
cutione  desistere,  ad  quod  nos  openi  et  operam,  scri- 
l)endo  eis  super  lioc,  efficaciter  intendimus  indilate 
pfolierc;  et  si,  quod  absit,  in  inceptis  persistere 
videantur,  tu  nobis  ante  adventum  préfixe  diei  tuum 
super  propositione  dicti  negotii  beneplacitum  poteris 
scriliere,  et  ad  propositionem  illius  alicui  de  tuis  hic 
vcl  illisexistentibus  ordinare  — Dat.  Avinione,  idibus 
scpteiiibris  '.  » 


'  L'impossibilité  de  préciser  raffaire  dont  il  est  ici  ques- 
tion nous  empêche  d'attribuer  à  cette  lettre  une  date  cer- 
taine. Nous  pouvons  seulement  affirmer  qu'elle  n'est  pas  de 
l'année  131ti,  puisqu'elle  est  datée  d'Avignon  et  adressée  à 
Philippe,  roi  de  P'rance  (Voyez  n°*  1,  note;  81,  note). 


î>4:{ 


Avignon,  13  septembre  [  i:)17-1310|. 


Eunidem  regem  hortatur  ut  nuntios  universitatis 
Montispessulani  bénigne  recipiat  dictïeque  universitati 
de  jnstis  officialibus  provideat.  (Reg.  109,  fol.  86  v", 
c.  370;  —  Re(;.  110,  p.  II,  fol.  Xi  v",  c.  160  et  716.) 

"  Carissinio  in  Chrhto  flln  Philippo,  régi  Francie 
et,  Navarre  illustri.  Inducit  nos  illa  singularis  affectio 
qua  te  et  christianissimum  regnum  tuum  in  quadam 
speeialitato  prosequinuir,  ea  tibi  affecta  paterne  sug- 
gerere  per  que  régi  regimi  reddaris  acceptior  et 
carier  subditis  habearis.  Ecce,  fili  carissime,  nniver- 
sitas  Montispesulani  anibassiatores  siios  ad  presen- 
tiam  tuam  mittit,  nonnuUa  contingentia  bommi  sta- 
tum  eoruiii  atque  pacificum  a  regia  celsitudine 
suppliciter  petituros.  Tuorum  igitur  lumoris  ac  utili- 
tatis  obtentu  tueque  nichilominus  sakitis  intuitu, 
regalem  excellentiam  rogamus  attente  quatinus 
aniliassiatores  eosdem  bénigne  recipias  et  petitiones 
eornm,  ex  qtdbus  augeri  de1)eat  universitatis  ipsius  ad 
te  devota  fldelitas,  (luantum  decuerit  et  licuerit,  cle- 


menter  adndttas;  in  hiis  presertini  te  primqite  tlexi- 
bilem  jn-cl)iturus,  (piod  iljis  de  talibus  justiliariis, 
judicilnis  et  officialilnis  consulta  ordinationeprovideas, 
qui  puras  habentes  nianus,  Deum  timeiites  ac  dili- 
gentes ex  corde  jusliliam,  sine  pei'sonarum  accep- 
tione  Jus  reddant,  a  gravandnibus  subjectornm  alisti- 
iieant,  siuistram  odii  aut  dexteraui  favoris  igno- 
rent, suoque  laudando  et  suavi  regimine  sidjditos  in 
regia  devotione  nntriant  et  conservent.  Et  si  forte 
inter  officiales  nvmc  inibi  consisi  entes  sit  aliquis 
minus  placidus  incolis  dicti  loci,  licet  apud  te  fidelis 
et  sufficiens  alias  censeatiir,  expediens  credimus  quod, 
illo  ad  locum  aliuni  tibi  se  utiliter  et  placide  valeat 
exercere  translate,  alium  inibi  subroges,  qui  eisdem 
incolis  possit  ad  Iionorem  et  fidelitatem  tuam  utile 
et  grate  preesse,  ut  per  subrogationem  hujusmodi 
])recidatur  in  multis  materia  conquerendi,  per  id  enim 
justo  placebis  judici,  dominium  timm  solidius  in  loco 
predicto  stabilies  et  liumane  preconium  commendatio- 
nis  acqidres.  Dat.  Avinione,  idibus  septembris'.  » 


'  Cf.  Pour  la  date  de  cette  lettre,  voyez  ce  que  nous  disons 
ri-dessus,  n"  942,  note. 


914  18  septembre  11316-13191. 

Episcopo  Aurasicensi  mandat  ut  liastiludia  seu  tor- 
neamenta  in  civitate  sua  suh  pœna  excommunicationis 
lieri  prohibeat.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  112,  c.  409.) 

«  Veaerabili  fratri. . ,  episcopo  A uraycensi  (sic) .  Cum 
sicut  ad  nostrum  assertio  fide  digna  perduxit  audi- 
tum  nonnuUi  noltiles  liastiludia  seu  torneamenta  facere 
in  civitate  Auraycensi  vel  ejus  territorio  disponentes, 
ea  jam  fecerunt  publiée  proclamari,  nos  paterna  con- 
sideratione  pensantes  quod  nedum  ex  hastiludiis  seu 
torneamentis  hujusmodi  facultatum  lapsus,  corpo- 
rum  strages  et  animarum  pericula  persepe  prove- 
inunt,  quin  etiam  rancores  concipiuntur  et  odia,  et 
preconcepti  nutriimtur  aut  periculose  fréquenter  edu- 
cuntur  in  partum,  et  proinde  volentes  adversus  hujus- 
modi dispendia  providere,  fraternitati  tue  presentium 
auctoritate  mandainus  quatinus,  recej)tis  presouti- 
bus,    tam  in  predicta  civitate  quani   eliam  '  alild   ubi 
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yideris  expedire,  per  te  A'el  aliniii  seu  alios,  sub  excom- 
municationis  pena  in  qiiam  contravenieiTtes  inridant 
ipso  facto,  nobilibus  ipsis  et  aliis  quibuscunque  auc- 
toritate  nostra  districte  pmliibeas  ne  ad  hasiiliidia 
seu  torneanieiifa  hiijusinodi  siib  quovis  colore  procé- 
dant, alioipùii  eos  (pii  contrarium  fecerint,  exconmm- 
nicatos  publice  nnnties  et  facias  lumtiari.  Daturn  xiiii 
kal.  octobris'.  » 


'  Ce  mol  a  été  barré  dans  le  registre. 

-  Les  sentences  d'excommunication  prononcées  par  Clé- 
ment V  dans  les  cas  prévus  ici  avaient  été  révoquées  par 
Jean  XXII  à  la  demande  du  régent,  le  16  septembre  tlUtl 
(Arch.  nat.,  J.  703,  n»  194,  orig.  scellé  sursoie;  —  Courus 
.lURis  CANONici,  Extravag.  Joh.,  XXII,  tit.  i.v,  c.  1.)  I,a  lettre 
que  nous  donnons  revient,  au  contraire,  sur  celte  décision, 
mais  elle  ne  renferme  aucun  élément  chronologique  qui  ]ier- 
mette  d'en  préciser  la  date. 


}>45 


Avignon,  2\  septembre  1310. 


Pbilippo,  régi  Franciœ,  se  ratione  Teri'a'  Sancta' 
negotii)  proxinie  responsurum  promittil.  (Rec.  IIU.  p.  ii, 
fol.  5,  c,  29  et  384.) 

«  Carissitno  in  C/irls/o  /illo  P/il/ijijjo,  )rgi  Fran- 
c'ip  iH  Navarre  i/histri.  Serenitatis régie  litteris  super 
Terre  Sancte  negotio  nobis  novissime  destinatis  dis- 
posueramus  per  latorem  presentium  plenius  respon- 
dere,  sed  occupatio  multiplex  se  ingerens  importune, 
super  illis  ad  plénum  intendere  non  permisit,  ideo- 
que,  ne  de  mora  ulteriori  nuntii  celsitudo  regia  inira- 
retar,  ipsuni  cum  presentilius  duximus  remittendum. 
certuni  in  proximis  missuri,  dante  Doniiiui,  nuntium 
per  quein, pleuiori  deliberatione  super  premissis  habita, 
contentis  in  prefaiis  regiis  litteris  curabimus  certius 
respondere.  Dat.  Avinionc,  xi  kal.  octobris,  pontifi- 
catus  nostri  auiio  ([uarto'.  » 

•  Voyez,  au  sujet  de  la  réponse  promise  ici  par  le  pape, 
n°»  1091,  1227. 
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Avignon,  21  septemlirc  1310. 


H[enrico]  Soliaci  de  eodem.   (He(;.   110,  p.   ii,  fol. 
c.  30  et  585. y 
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Il  l}ilfclo  filio  nobili  liro  //.,  doiniiio  de  Sii/irico, 
Intlicidario  Francie,  salntem  et  apostolicam  hone- 
(liclionem.  Litteris  regiis  et  tuis  tangentibus  negotium 
Terre  Sancte  respondere  credebanius  ad  plénum,  set 
hoc  superveuieutia  negotia  varia  non  siiieruut,  ideo- 
que  exhil)itorem  litlerarum  ipsarum  cum  presciilibus 
remittinius,  ne  de  prolixiori  mora  ejusdeui  nuntii  pos- 
sit  celsitudo  regia  adniirari.  Datum  Avinione,  xi  kal. 
octobris,  jioutificatus  nostri  armo  quarto.  » 


»47 


.\vignon,  23  septembre  [1317-1310] 


Philippe,  régi  Francia?,  ne  gerat  implacidum  si  pro- 
curationes  in  absentia  magistro  Pbilippo  Conversi,  arcbi- 
diacono  de  Auge  inecclesiaRothomagensi,  propteronera 
grandia  ecclesias  regni  gravanlia,  concedi  non  potuerint. 
(Reg.  109,  fol.  108  v°,  c.  454:  —  Rec.  110,  p.  i,  fol.  7, 
c.  14.) 

Carissiiuo  in  (Vtrislo  fd'io  l^lùlippn,  ro(ji  Fruncic 
et  Navarre  i/liis/ri.  Si  (ibi,  flli  carissime,  iunotuisset 
iila  efficax  ratio  que  nos  a  concedendis  prociu-ationibus 
in  absentia  retrahil,  nequaquam,  ut  credimus,  pro 
dileclo  filio  magistro  Pbilippo  Conversi,  archidiacono 
de  Augo  in  ecclesia  Kothomagensi,  consiliario  tuo, 
preces  super  hoc  itérasses.  Attendimus  etenim  atien- 
dere  debemus  indubie  quod  ecclesie  regni  tui  gra- 
vate  sunt  tam  dccimai'uui  (piam  di\-ersoi-um  oneribus 
nuntiorum  ;  atleudiums  etiam  quod  procurationum 
perceptio  per  débite  visitalionis  officium  a  sacris  cano- 
nibus  toleratiu-,  unde  digmmi  est  ut  procurationibus 
careat  qui  débite  visitare  non  curât;  cousideraums 
insuper  ipiod  si  tua  seu  regui  tui  utilitas  hoc  ipsum 
exegerit,  onera  forte  non  levia  oneribus  adicere  opor- 
tebit.  Ut  igitur  in  aliquo  sic  gravatis  gravandisque,  si 
casus  einerserit,  pareamus  ecclesiis.  in  concedemla 
perceptione  procurationum  hnjusuiodi  nos  adeo  diffi- 
ciles a  nostro  proniotionis  auspiciis  lmcus(|ue  jirebui- 
nuis  nt  nuUi  archidiacono,  nisi  dumlaxat  cardinalibus 
et  uni  forsau  régis  fiho,  nos  eas  coucessisse,  quan- 
tumvis  infestati  fuerimns,  uiemoremur,  nec  adiinc 
proj>ter  causas  pre<lictas  inteiidimus  nos  ad  cimce- 
deuduiu  illas  l'eddore  faciles  ne,  si  uni  eas  concesseri- 
uuis.  materiam  petendi  simile  piuribus  i)rebeamus. 
Quare  si  tuis  pro  archidiacono  predicto  non  anmiimus 
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prt'cibus,  iiiaiistu'liiilu  regia.  (|iiosiimiis,  non  gcrat 
iiiiplaciduiii.  st't  considcraiitor  advcrtat  et  gratanter 
accei)k't  pi-i'inissaruiii  ratiduuiu  efl'ectuni.  Dat.  Avi- 
iiione,  ix.°  kal.  octohris'.  » 

'  Cf.  Comme  nous  l'avons  déjà  fait  remari|uei'  aillruis 
111°  929,  noie  2),  cette  lettre  du  23  septembre  étant  datée 
d'Avignon  et  adressée  à  Philippe,  roi  de  France,  ne  peut  être 
de  1316. 


î>48  [Il  .seiileuibn?  13IS  —  30  septembre  1319.] 

Eidem  régi  ut  cessare  faciat  gravamina  a  Johanne 
Marchi,  Guiardi  Guidonis  senescalli  Tolosani  looiini 
tenente,  ecclesiœ  Auxitanœ  occasione  bonorum  quo- 
rumdam  lu-preticorum  illata.  (Rec.  110,  p.  ii,  fol.  iH  v°, 
c.  236  et  791;  —  L.  GuÉitAni),  Do'\  pont.,  1,  p.  1.58, 
II"  102.) 

<c  Eidem  régi.  Suam  ad  nos  dilecti  filii..  preposi- 
tiis  et  eapituluin  ecclesie  Auxitane  querimoniaiii  des- 
tinarunt  qiiod  Johannes  Marclii,  dilecti  filii  nohilis  viri 
Guiardi  Guidonis  senescalli  Tholosani  locum  tencns, 
ad  invasiiiucni  boiuirum  pei'sciuamun  illarum  que  delate 
super  crinnne  heresis  coram  commissariis  ad  hoc  per 
dUectos  filios..  vicarios  ejusdeni  ecclesie  ipsosque (.v«c) 
capilulum.  tune  eadem  ecclesia  vacante  sicut  arlhuc 
vacare  dinoscilur,  deputatis,  extiterant,  quamvis 
inrursa  non  essenl,  contra  rationem  aspirans,  eosdem 
vicarios  requisivit  ac  officiali  et  judici  ipsius  ecclesie 
super  excossibus  constitnto,  tune  presenti  pro  deffen- 
sionejuriuni  ejnsdem  ecclesie,  coram  ipso  mandavitut 
nomina  personarnin  ipsaruni  magistro  Germano  de 
Miravalle,  procuratori  tuo  super  inciirsibus  in  senes- 
callia  Tholosana  specialiter  deputato,  tradere  procu- 
rarent,  duobus  servientibns  tuis  ibidem  presentibus 
injungendo  quod,  si  lUcti  vicarii,  officialis  et  judex 
hnjusmodi  mandatis  acquiescere  forsitan  non  cnrarent, 
teniporalitatem  ejusdem  ecclesie  Auxitane  tenendam 
quousque  iidem  officialis  et  judex  personarum  revela- 
rcnt  nomina  predictarum,  ad  manum  regiam  ponere 
non  diff"errent.  Et  licet  pro  parte  prepositi,  capituli, 
vicariorum,  officialis  et  judicis  predictorum  fuisset 
coram  eodem  locum  tenente  propositum  quod,  cum 
ad  executioncni  contra  dictarum  personarum  bona  vel 
occupationem  ipsorum  [vel]  aliqnem  actum  qui  execu- 

Jean   XXII.  —  T.   !. 


tioueni  vel  occupationem  iuijusmodi  separaret,  ante- 
quam   iiileni    delati    super    ipso    crimine  convicti   et 
condenipuati  fuissent,  non  posset  nec  deberet  procedi 
de    jvu'e,    sed    potins    talis    processus    prohiberetur 
expresse,  qnodque,  per  traditionem  nominum  eorun- 
dem,    officio    inquisitionis    contra    eosdem    hereticos 
diversimode  posset    in    gravem  nostri   Redemptoris 
offensam  et   catholice  fldei  énorme  dispendiura  dero- 
gari,  et  jiropter  hoc  idem  locum  tenens  qui  diclorum 
vicariorum,  officiaHset  judicis  m  hac  parte  judex  non 
erat  et,  ex  cortis  aliis  justis  et  rationabihbus  causis 
propositis  coram  eo,  dictos  vicarios,  officialemct  judi- 
ceni  ad  iioc  coiiqxdlere  non  potcrat  nec  debebat,  idem 
tamen    locum    teucus.  iiujusmodi    rationibus    onmino 
coutemptis,  jiredictam  teniporalitatem  per  servientes 
eosdem  fecitet  contra  justitiam  occupari,  propter  quod 
memorati  prepositus  etcapitnhuu,  vicarii,  officialis  et 
judex  super  hoc  ad  apostolicam  Sedem  habendorecur- 
sum,  humiliter  supplicarunt  sibi  et  eidem  ecclesie  de 
oportuno  in  hac  parte  remédie  subvenir!.  Cum  igitur, 
dilectissime   fili,  tam  dispendiosnm  ejusdem   ecclesie 
Auxitane  gravamen  celsitudinem  regiam  tolerare  non 
deceat,sedpotius  prefatmn locum  tenentem  ataminju- 
rioso  processu,  prout  saluti  régie  magnitudinis  couve- 
nit,  in  fa vorem  ejusdem  fidei  cohibere,  magnificentiam 
regiam  paterne  rogamus   et  hortannu'  aff"ectu  quate- 
nus,  premissis  benigna  consideratione  pensatis,  manum 
tuam  a  tempcralitate  predicta,  pro  divina  et  aposto- 
lice   Sedis  ac    nostra  reverentia,   absque  difficultate 
facias  amoveri,  senescallo  et  locum   tenenti  predictis 
et    aliis   officialibus   tuis   illaruni  partium   districtius 
inhibendo  ne  de  cetero   prefatam  ecclesiam,  preposi- 
tum,  capitulum,  vicarios,  officialem  et  jndicem  supra- 
dictos  per  se  vel  per  aUos  molestare  hujusmodi  occa- 
sione    présumant.      Sic,     igitur,     amantissime    fili, 
hnjusmodi  precibus  et  hortationibus  nostris  tua  subli- 
mitas acquiesçât,  quod  régi  regum,  qui  justus  est  in 
onmibus  viis  suis,  per  fructum  justitie  reddaris  accep- 
tus,  tibi  salutis  et  laudis  cumulus  angeatur  et   nos, 
qui  ad  extirpandampestem  heretice  pravitalis  de  tide- 
hum  fiuibus  ferventer  iutendinuis,  clementiam  regiam, 
quam   semper  ad    opéra   pietatis   promptam  invenire 
speramus,  dignis  valeanms  in  Domino  laudilius  comen- 

dare ' .  » 
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*  Cf.  Le  30  septembre  1319,  les  inquisiteurs  condamnèrent 
solennellement  à  Toulouse,  drins  un  «  sermon  public  >■,  des 
hérétiques  dont  plusieurs  étaient  du  diocèse  d'Auch(P.aLi.M- 
BORCH,  Historia  inquisitionis ;  liber  sententiarum  inquisitionis 
Tholosanse,  p.  208  et  sq.).  Il  est  vraisemblable,  ainsi  que 
l'indique  M.  L.  Guérard  auquel  nous  devons  cette  indication 
{op.  cit.,  p.  159,  note  2),  qu'il  s'agit,  dans  la  lettre  du  pape,  de 
ces  derniers,  et,  comme  aucune  sentence  n'a  encore  été  pro- 
noncée au  moment  où  il  l'écrivit,  on  peut  conclure  qu'elle 
est.  antérieure  au  30  septembre  1319.  D'autre  part,  le  siège 
d'Auch  étant  vacant,  elle  est  postérieure  au  1 1  septembre  1318, 
date  du  décès  de  l'évêque,  Amanieu  d'Armagnac  (Voyez 
n"  082,  note). 

948  bis  1 1 1  sept.  1 31 8  —  30  sept.  1319.] 

In  e.  m,  senescallo  Tolosano.  (Ri:g.  110,  ]).  ii,  fol.  i'J, 
p.  c.  236  et  791;  —  L.  GuÉnARD,  Doc.  ponl.,  I  p.  101.) 


»49 


[11  sept.  1318—30  sept.  1319. 


Henrico  Soliaci  ul  pro  eisdcm  apud  Fliilippum, 
regem  Franciîe,  insistât.  (Rec.  110,  p.  ii,  fol.  49, 
c.  237  et  792;  —  L.  GuiiisAiiD,  Doc.  jwnL,  1,  p.  161, 
n°  103.) 

:(  Di/i'cto  f'dio  noliill  l'iro  Ilnirira,  (Imiilno 
Soliaci.    Cuni    Johannes    Marrlii  —  imnu'fito  valfa- 


Cf.  Pour  la  date,  voyez  n"  948. 
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[Septembre  1319. 


Archiepiscopo  Narbonensi  ejusque  suiïraganeis  a 
quibus  Piiilippus,  rex  Franciœ,  subsidium  pro  exercitu 
contra  Flandrenses  faciendo  petierat,  respondet  se  ex 
litteris  G[aucelnii]  cardinalis  pacem  reformatam  esse 
accepisse  et  idée  dicta?  petitioni  insistere  inutile  censet. 
(Rec.  110,  p.  II,  fol.  32,  c.  231  et  806.) 

<(  VcncraJiilibus  fralrilnis..,  archiepiscopo  Narlio- 
tteims  et  ejiis  suff'rarjancis.  Venientes  ad  preseutiam 
nostram  venerabilis  frater  noster  Bartliolomeus,  opis- 
copus  Electensis,  et  dilccius  filins  BernaivUis  de  Vilari, 
archidiaconus  Agatensis  ac  caiionicus  Narbonensis, 
capellauus  noster,  nuntii  ad  Sedem  apostolicam  per 
vos  niissi,  vestras  nobis  super  facto  petiti  avobis  siib- 
sidii  pro  parte  carissinii  in  Christo  filii  nostri  Philippi, 


illustris  régis  Francie  ac  Navarre,  pro  exercitu  contra 
Flandrenses  per  regem  faciendo  predictum,  litteras 
presentarunt,  quas  et  ea  que  iideni  nuntii  ex  parte 
vestra  dicere  voliierunt  nos  et  fratres  nostri  vidinuis 
et  intellexinius  diligenter.  Sane  super  co  quod  de  res- 
ponsione  per  vos  i'acienda  gentibus  dicti  régis  subsi- 
dium petentibus  memoratum,  nos  duxit  vestra  iVater- 
nitas  consulendos,  provideniiam  vestram  plurinuim  in 
Domino  comendanuis  ;  veruai  quia,  sicut  per  litteras 
dilecti  filii  G.,  tituli  sancti  Marcelli  ])resbyteri  cardi- 
nalis, pro  reformanda  pacc  et  tractanda  concordia 
inlor  regem  et  Flandrenses  eosdem  nuper  ad  partes 
Fiaiicie  ac  Flandrie  per  nos  missi,  et  quorundam  alio- 
rum  acccjiimus,  pax  est  inler  regem  et  I-'landrenses 
reformata  predictos,  île  quo  in  intimis  exultantes 
dévote  laudis  jubilmn  refferimus  Domino  Deo  nostro, 
credimus  regem  ipsum,  ciinucessanle  causa  dicti  exer- 
citus  faciendi  per  rel'oruiationeui  jiacis  prcdicto,  cause 
i})sius  digne  cesset  effectiis,  nolle  petitioni  insistere 
subsidii  antefati,  et  ideo  gentibus  régis  ejusdem  apud 
vos  pro  subsidio  instantibus  supradicto,  quanto  pote- 
ril  curialius,  j)rovi(la  responsioiie  ac  placida  vestra  fra- 
Icrnitas  se  cxcuset '.  <> 


<  Cf.  C'est  du  20  au  23  août  1319,  à  saint  Léger  et  à  saint 
Martin  de  Tournai,  que  le  cardinal  Gaucelme  reçut  du  comte 
et  des  villes  de  Flandre  leur  promesse  d'observer  les  condi- 
tions de  la  paix  (Voyez  n"  930,  note).  Jean  XXII  n'a  guère 
pu  connaître  avant  le  mois  de  septembre  (Voyez  n"  63,  note) 
cet  événement  dont  il  félicita  le  roi  le  11  (n"  930).  Nous  pen- 
sons pouvoir  attribuer  sa  lettre  au  même  mois.  Le  clergé  de 
la  province  de  Bourges  voulut,  lui  aussi,  demander  l'avis  du 
pape  au  sujet  de  ce  subside.  Philippe  V,  par  deux  lettres  du 
5  et  du  14  septembre  1319,  déclara  que  cette  démarche  était 
inutile  et  que,  la  paix  n'ayant  pas  mis  fin  à  ses  dépenses,  il 
maintenait  la  demande  qu'il  avait  faite  (Argh.  n.m.,  JJ.  58, 
fol.  46,  n°»  428,  429  et  aussi  fol.  45  v°,  n°  427;  fol.  47, 
n«  431,  4321. 
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Avignon,  6  octobre  [1316-1319[ 


Ainanevo  de  Lebrelo  de  expositis  a  fratre  Arnaldo 
Aymerici,  ordinis  Minorum,  responsionem  mittit. 
(Rec.  109,  fol.  223,  c.  823  ;  —  Reg.  HO,  p.  ii,  fol.  72  v°, 
c.  333  et  977;  —  L.  Guéuard,  Doc.  pont.,  1,  p.  29, 
n»  22;  —  C.  Eubel,  BuUarium  Franciscanum,  t.  V,  p. 127, 
n'=  288,  non  publié. 1 


S21 


JOHANNIS     XXII     EPÎSTOLAE 


822 


«  Uiicctn  filin  nohili  viro  A»Hmr»o,  f/onrino  <h 
Li'hrrto,  iitiliti.  Prosentatas  wÀna  pcr  dilectuni  filiiini 
iVatroni  Arnalcliiiii  Aymerici  de  ordine  iVatrum  Miiio- 
ruin,  lectorem  Tholosaiii  convenlus,  tuas  de  credentia 
litteras  bénigne  recepimus  et  que  lector  ipse  pro  parte 
tua  nobis  juxta  iinpositam  sibi  credentiam  exponere 
Ydluit  audiviiiuis  diligenter,  ad  que  sibi  respondimus 
piout  ex  ipsius  de  quo,  ut  credimus,  flduciam  plenani 
geris,  relatione  fideli  poteris  plene  scire.  Dat.  Avi- 
nione,  ii  nonas  octobris'.  » 

'  M.  L.  Guérard  (op.  cit.,  p.  29,  note  \)  attribue  ce  docu- 
ment à  rannéf  I3i7  parce  qu'il  suit,  dans  le  registre  HO, 
uni-  lettre  du  18  septembre  1317  adressée  à  Bertrand  de  Tiot 
et  àAmanieu  d'Albret(n°382).C.Eubel,  qui  cite  seulement  la 
pièce,  donne  la  même  date.  Dans  le  registre  109,  la  lettre 
que  nous  publions  est  précédée  d'une  autre  lettre  adressée  à 
la  reine  Clémence  (n"  1172)  et,  d'après  ce  que  nous  savons 
de  la  constitution  de  ces  registres,  l'argument  présenté  par 
M.  L.  Guérard  ne  nous  permet  point  de  donner  comme 
certaine  la  date,  fort  admissible  d'ailleurs,  de  1317  (Voyez 
n"  5,  note). 
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Avignon,  11  octobre  1319. 


Jobann.'p,  regin.T?  Franci;p,  littoris  a  l'etro  de  Fretis 
prfesentatis  respondens,  nonnulla  oi  de  quadam  perniu- 
tatione  cum  fratribus  llospitalis  sancti  Johannis  Jero- 
solimitani  facienda  et  de  P[etri]  Bertrand!  ac  Johanne 
de  Argileriis  reconimendatione  scribit.  (Reg.  110  p.  ii, 
fol.  o,  c.  33  et  588). 

'(  Carissime  in  C/iris/o  fi/ie  JohcnutP,  regine  Frnii- 
cie  cl  Navarre  ilhistri.  Régie  serenitatis  benignitate 
solita  recepimus  litteras  nobis  novissime  preseiitatas 
et  que  dilectus  filius  niagister  Petrus  de  Fretis.  fami- 
liarius  tnus.  cui  credi  in  eisdem  petiisti  litteris,  pro- 
ponere  volait,  bénigne  audivimus  et  iutelleximus  dili- 
genter ;  quibus  utique  responsa  dedinius,  vota  uostra 
regalibus  quantum  decenter  potuimus  conformantes, 
prout  prefatus  magister  Petrus  latins  exponere  pote- 
rit  cujusque  nota  fidelitas  credentiam  apud  excellen- 
tiam  regiam  impetrabit.  Pro  illa  autem  permutatione 
fat'ienda  cum  fratribus  Hospitalis  sancti  Johannis 
Jehrosolimitani  (sic)  nobis  videtur  expediens  qnod 
tantum  ex  parte  regia  in  redditibus  assiguetur  quam 
salinis  (?);  dilectos  autem  filios  magistrum P.  Bertrandi  ' 


etJobannem  de  Argileriis-,  tuos  familiarosconsiliarios 
ac  cancellarium,regie  interventionis  obtentu  et  eorum 
probitatis  intuitu,  recomendatos  liabere  intendimus  loco 
et  tempore  oportunis,  pro  quibus  magister  P.  predictus 
nunc  et  alias  nedum  diligenter  et  oportune  instare 
studuit,  sed  rêvera  nos  super  hoc  importune  sepe  et 
sepius  molestare.  Dat.  Avinione,  v  idus  octoliris,  anno 
quarto.  » 

'  Voyez,  au  sujet  de  ce  personnage,  n°  799,  noie  3. 
2  Voyez  n»'906,  1128,  1129. 


95;i 


Avisnon,  15  octobre  fl3l7-13l9\ 


Conl'essori  praedictœ  .Iohann;ï>  reginœ  potestatem 
eam  ab  omnibus  peccatis  suis  de  quibus  infra  trien- 
nium  confessa  fuerit  absolvendi  concedit.  (Reg.  110, 
p.  II,  fol.  45,  c.  20i  et  760.) 

<(  Dileclo  filio  CQnfrss:ori  carissime  in  C/irixto  filie 
Johanne.,  regine  Francie  et  Navarre  illiistris.  Fer- 
ventis  devotionis  affectum  —  Dat.  Avinione,  idus  octo- 
lu'is  ' .  » 

'  Cf.  Philippe  V  n'a  pu  avoir  le  titre  de  roi  et  sa  femme, 
Jeanne,  celui  de  reine,  avant  la  mort  de  Jean  1°'',  connue  à 
Avignon  le  28  novembre  1316  (n°  81).  La  lettre  de  Jean  XXll 
est  donc  postérieure  à  cette  date. 
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.\vignon,  lo  octobre  1319. 


Arelatensi  et  Aquensi  archiepiscopis  ut  procédant  in 
causa  Gregorii,  abbatis  monasterii  Yssiodori,  ordinis 
sancti  Benedicti,  Claromontensis  diocesis,  et  ut  faciant 
ministrariexpensas  Johanni  Rocheti*,  monacho  ejusdem 
monasterii,  pro  dicta'  causœ  prosecutione.  (Rf.g.  70,  cur. 
fol.  8,  c.  21.) 

(C  Venerahilihiis  fralrihas..,  Arelaleiisi  el.., 
Ac/aensi  arr/iiepiscopis.  Ad  jinniondos  subditorum  — 
Dat.  Avinicino,  idil)us  octobris,  anno  quartn.  » 

'  Index  :  Hocliei. 


955 


Avignon,  M  G  octobre  [13IG-I3I9]. 


Clementiiie  regina»    de   venatione  quam  ipsi  transmi- 
serat  re^ratiatur.  (Rec.  109,  fol.  9  v°,  c.  49.) 
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<(  Caihsime  in  C/iristo  fi/ie  Ciemcntie,  regine 
Francorum  illuslri.  Grande  venationis  exenium  — 
Dat.  Avinione,  xvii  kal.  novembris.  » 
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Avignon,  IS  octobre  [I:îlfi-I3l9] 


Eduardiim,  regem  Anglite,  rogat  ut  Guilleltno,  do- 
mino de  Cavomonte,  alias  litteras  regales  negotium 
castri  de  Gontaldo  tangentes,  in  forma  débita  con- 
fectas  mandare  velit.  (Reg.  109,  fol.  89  v°,  c.  381;  — 
Reg.  110,  p.  I,  fol.  100  v°,  c.  374;  —  L.  Gi;ÉnAHD,  Doc. 
pont.,  I,  p.  162,  n"  lOi.) 

u  Cari>inmo  in  Chrislo  filio  Er/uardo,  régi  Anglie 
illustri.  Ea  nobis  est  —  Habet  siquidem  expositio  dilecti 
filii  nobilis  viri  Guillehni,  doniini  Cavimontis  no- 
viter  facta  nobis  quod,  licet  duduni  ei  de  regia  libe- 
ralitate  concesseris  gencrose  ut  medietatem  castri  de 
Gontaldo,  diocesis  Agennensis,  spectantem  olim  ad 
Indiam  de  Insula,  matrem  siiani,  quani  clareniemorie 
Eduardus,  rex  Anglie,  pater  tuus,  venditionis  titulo, 
pretio  triuni  niiliumlibrarum  arnaldensium  acquisivit, 
posset  predictum  tibi  restituendo  pretium  rehabere, 
quodque  sibi  partem  illam  qnam  liabes  in  castre  de 
Blogonio,  diocesis  Yasatensis,  dato  tiiiiexinde  per  eum 
competonti  excambio,  restitui  et  diniitti  volebas, 
prout  in  confectis  super  lioc  regalibus  litteris  tuo  parvo 
sigillo  munitis  plenius  dicilur  continori;  quia  tamen 
litteris  ipsis  non  fuit  sigilluni  régie  niajestatis  appen- 
suni,  [cuni.]  cum  eo  tuno  existens  in  Francie  partibus 
proinclite  meniorie  Ludovici,  régis  Navarre,  ac  germa- 
norum  suoruui  solennizanda  militia.  illud  pênes  te  ut 
dicilur  non  balicros,  prodicte  gratie  eideni  nobili  red- 
duntur  inutiles,  quas  propteripsius  niagni  sigilli  defec- 
tum  offlciales  tui  ad  executionem  adducere  renituntur  ; 
propter  quod  nobilis  ipse  nobis  supplicavit  humiliter 
ut  super  hoc  preces  nostras,  de  quaruni  effectu  fruc- 
tuoso  confidit,  celsitudini  tue  dirigere  dignarenmr  — 
Dat.  Avinione,  xv  kal.  nuvonil>ris.  » 


J>57 


[Avignon,  18  octobre  131(5-1319. 


J[ohanni],  Wintoniensi  episcopo,  ut  dictum  regem  ad 
pra-missa  inducat.  (Reg.  109,  fol.  89  v°,  c.  382;  —  Reg. 
110,  p.  I,  fol.  100  v°,  c.  37.-1;  —  L.  Gcéhat.d.  Doc.jjou/..  1, 
p.  164,  n°  103.) 


«  Venci'ahili fratri  J. ,  Wintoniensi  episcopo, caris- 
simi  in  C/iristo  filii  nostri  Ediiardi,  régis  Anglie  illiis- 
(ris,  cancellario.  Ea  nol)is  est  —  Datum  nt  supra'.  " 

'  N"  95G.  F^'évèque  de  Winchester  dont  il  est  ici  question, 
élu  le  16  juillet  1316,  aurait  reçu  son  temporel  le  23  sep- 
tembre, d'après  Le  Neve  (Fasti  ecclesisc  ArujHcanx,  éd.  Hardy, 
Oxford,  18:'>4,  t.  III,  pp.  12  et  13).  Il  était  déjà  consacré  à  la 
date  du  31  octobre  1316,  suivante.  Eubel  [Hierarchia  catho- 
lica,  p.  S62)  qui  ne  l'ait  que  reproduire,  dans  ce  cas,  l'opinion 
de  Gams.  Nous  le  trouvons  avec  le  titre  à-'episcopus  dans  une 
lettre  d'Edouard  II  du  10  janvier  1317.  Il  n'était  plus  chan- 
celier le  26  octobre  1319,  et  il  était  certainement  mort  à  la 
date  du  2  novembre  de  la  même  année  (Rymer,  Fn-clera, 
éd.,  1739,  t.  II,  par.  i,  pp.  111,  180,  182,  183).  Il  était  remplacé 
le  12  décembre  1319  (Voyez  n"  1229,  note). 
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Avignon,  18  octobre  [1316-1319]. 


Petro,  episcopo  Carcassonensi,  ut  cum  B[ernardo], 
comité  Convenarum,  de  quorumdam  bonorum,  qua^  in 
ejusdem  comitis  privjudicium  delinet,  restitutione 
conveniat.  (Reg.  109,  fol.  92,  c.  393;  —  Reg.  110,  p.  i, 
fol.  47,  c.  153;  —  L.  Guérard,  Doc.  pont.,  I,  p.  212, 
n»  136.) 

«  Venerabili  frdiri  Petro,  episcopo  Carccfisonensi. 
Cum  sis,  frater,  custos  in  vineis  positus,de  tue  custo- 
dia  vinee  debos  esse  potissimum  curiosus,  ut  videli- 
cet,  cum  custodis  nonien  ad  corrigendum  aliorum 
excessus  acceperis,  quod  excédas,  in  aliuni  juste 
repreheudi  non  possis.  Habet  siquidem  dilecli  filii 
nobilis  viri  B.,  comitis  Convenarum,  expositio  noviter 
facta  nobis  quod,  licet  avus  et  pater  sui,post  solennem 
emancipaliouem  ipsius,  sibi  de  tolo  comitatu  Conve- 
narum et  pertinentiarum  ejusdem  douationem  puram 
et  simplicem  légitime  fecerint,  tu  tamen,  post  emauci- 
pationem  etdonationem  hujusmodi,  medietatem  castri 
Podii  Lauzici,  existentem  in  comitatu  jamdicto  et  ad 
cundem  cumilom,  donaiionis  predicte  virlule,  ratioua- 
biliter  pertinentem,  donari  tibi  per  patrem  ipsius,  in 
evidens  sui  prejudicium,  procurasti,  qnam  medietatem 
in  juris  injuriam  et  comitis  predicti  jacturam  diceris 
lenuisse  diulius  et  ex  ea  percepisse  fructus  iudebite, 
et  adhuc  pro  libito  detines,  nolens  eam  comiti  resti- 
luere  memorato  nec  de  perceptis  fructibus  respondere. 
(Juia  igitur  si  est  ita,  pontifîcalis  essentie  puritati  non 
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leviter  detrahis,  cum  ridiculum  sit  in  prelato  procsso 
populis et  repreheusibilibus  actibus  subjacere,  fralerni- 
tateni  tuain  horlaniur  attente,  tibi  nichiloniinus  per 
apostolica  scrij)la  mandantes  quatenns,  si  preniissis 
Veritas  suffragatur,  cum  eodem  comité  circa  restitu- 
tionem  medietatis  castri  predicti  ac  fructuum  per  te 
inde  hactenus  perceptorum,  omni  sublato  diffiigio,  sic 
convenire  sicqiie  paciticare  procures  quod  ex  nunc 
super  hoc  nulla  de  te  justa  querelandi  i-esultetoccasio, 
propter  quam  nos  qui  singulis  in  justitia  debitores 
existimus,  eidem  comiti  de  aliooportuno  super  hoc  pro- 
videre  remedio  conipelUanur.  Dat.  Avinione,  xv  kal. 
novenibris.  » 
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Avignon,  23  octobre  [1317-i:jI9|. 


Carolo,  comiti  Valesii,  de  sollicitudine  sua  erga  Phi- 
lippum,  regeni  Francire  gratias  agit  eumque  hortatur 
ut  dictum  regem  dirigat  nec  ab  ejus  comitiva  se  sub- 
ducat. (Reg.  109,  fol.  91,0.  387;— Reg.  110,  p.  i,  fol.  35, 
c.  181.) 

«  Dilecto  fd'io  iiobiii  viro  Carolo,  clare  memorie 
régis  Francie  filio,  comili.  Valesii.  Quanto  diligentie 
studio,  quam  ferventi  zelo  quantove  caritatis  ins- 
tiiictu  erga  te  duxerimus  insistendum  ut  carissimum 
iu  Christo  filiuni  aostrum  Pliilippum,  regem  Francie 
et  Navarre  illustrem,  reverereris  ut  dommum  et  dili- 
geres  ut  nepotem,  directurus,  tanquam  vir  inter  cete- 
ros  de  domo  regia  prodeuntes  maturioris  etatis  et 
circumspectionis  experte,  dicti  régis  et  regni  negotia-, 
teque  notaljiliter  non  elongaturus  a  regii  lateris  comi- 
tiva, non  est  subductum  nostre  memorie  idque 
apostolice  littere  tuis  sensibus  imprimere  debuerunt  a 
nobis  totiens  tibi  misse.  Propter  quod  perlata  noviler 
ad  nos  insinnatio  fide  digna,  tanquam  bonus  nuntius 
de  terra  longinqua,  de  tuo  nunc  in  hii.s  gestu  lauda- 
bili  animum  nostrum  eo  nimirum  majori  alacritate 
perfudit  quanto  solet  haberi  gi'atius  et  precarius 
reputari  quod  anxie  queritur  et  laboriosius  invenitur. 
Habuit  nanique  ipsius  insinuationis  placide  séries  quod 
tu,  ductus  consiho  saniori,versaris  circa  regem  ipsum 
instantius  solito,  quod  tuam  consiliis  suis  presentiam 
exhibes,  quod,  prout  tui  laudabilis  propositi  prosecutio 


verisimiliter  contiiuuinda  promittit,  ex  nunc  te  pronqj- 
tum  direciorem  regalium  agendorum  ac  promotorem 
solicitum  dévote  prebebis.  Hec,  fili,  pro  rei  publiée 
commodo  et  nicliilominus  tui  lumoris  ac  utililatis 
oljtentu,  hactenus  expectavimus  anxii,  hec  desidera- 
vimus  anxia  expectatione  diutius  ;  in  hiis  utique  pro- 
movendis  solicitudo  nostra  non  défait  de  contingenti- 
bus  nil  omittens;  unde  quod  nostris  in  hac  parte 
satisfactum  esse  desideriis  creditur,  illi  qui  taleni 
tibi  spiritum  inspiravit,  sacrificium  laudis  exolvimus, 
supphciter  postulantes  ab  eo  ut  te  in  hac  zeli  rectitu- 
dine,  in  hac  sinceritate  fidei  et  in  hujus  devotionis  ad 
regem  ipsum  et  ejus  agenda  inextinguibili  ardore  con- 
sérvet.  Ex  hoc  namque  nedum  dicti  régis  et  tua,  set 
et  alla  utique  pia  et  presertim  Terre  Sancte  negotia 
prosperari  supponimus,  sperantes  indubie  quod  et  tu 
in  necessitatibus  tuis  semper  favore  regio  fulcieris,  et 
agenda  dicti  régis  et  regni  per  tue  magnitudinis  assis- 
tentiam  efficacem  salubrius  dirigentur,  per  quod  habi- 
lius  poterit  ultramarini  passagii  assumptioni  vacare, 
ad  quam  ferventer  anelare  se  dicit.  Quesumus  itaque, 
fili,  et  per  Salvatoris  tui  mansuetudiaem  obtestamur 
quatinus  cxcitatum  in  te  a  Domino  spiritum  non  extin- 
g[u]as  nec  a  quibuscunque  te  a  tam  salubri  proposito 
retrahere  forte  volentibus  patiaris  extingui,  sed 
attente  considerans  quantum  per  hec  acquiris  tue  glo- 
rietitulum,  quantum  tue  famé  consulis,  quantum  tue 
prosperitati  provides,  quante  statui  tuo  procuras  soli- 
ditatis  augmentum  et  quam  evidenter  tue  potentie 
virtutem  exaltas,  susurronibus  que  sua  sunt  que- 
rentibus  et  qui  libenter  forsan  inter  regem  ipsuni  et 
te  discordiam  seniinarent,  desiderantes  in  mari  t'ur- 
bato  piscari,  résistas  virOiter,  et,  ut  non  impinguet 
peccatoris  oleuni  caput  tuum,  nequaquam  talium  adula- 
tionilnis  acquiesças,  quin  potius  in  ipsarum  exordio 
magnanimi  constantia  confutes  easdem,  per  iudefes- 
sam  continuationem  devotionis  hujusmodi  regiis  bene- 
placitis  pro  viribus  te  coaptans  ac  invariabili  veto  in 
eorum  prosecutione  persistons.  Et  si  forte  rex  ipse 
interdum  aliqua  faciat  que  contraria  tuis  accédant 
affectibus,  non  rumpas  propter  hoc  nec  te  ab  illius 
comitiva  subducas,  set  in  onmi  Icnitate  et  reverentia 
que  arguenda  videris  arguas,  et,  quantum  in  tefuerit, 
illum  in  viam  rectam  devota  manuductione  reducas; 
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qiiod  si  fieri  per  te  non  poterit,  oqnaniniitcr  dissimu- 
lare  procura,  id  nobis  secreto  per  flduni  significaiurus 
nuntiuin  aut  tuis  litteris  descriptiirus.  Nos  etonim 
super  hoc  apiid  regem  eundem  curabinius  sic  caute 
persuasoris  partes  assumera,  quod  minime  perpendere 
poterit  quod  id  ad  nostram  videatur  ex  tuainsinuatione 
notitiam  pervenisse;  et  speramus  in  eo  in  cujus  manu 
regum  corda  consistunt,  quod  sic  in  hiis  nostris  per- 
suasibus  annuel  (juod  tibi  placidum  et  accepliuu  accc- 
det.  Dat.  Avinione,  x  k;d.  novembris '.  » 

'  Cf.  La  mention  ilo  Philippe,  roi  de  France,  nous  indique 
que  celle  letlre  ne  peut  être  de  1316  (Voyez  n"  81,  note).  Il 
est  difficile,  d'après  ce  que  nous  savons  des  relations  de  ce 
dernier  avec  Charles  de  Valois  (Voyez  n"  ITi,  noie  7),  d'en 
préciser  autrement  la  date. 
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Avignon,  12  novembre  1319. 


Petro  de  Rocha,  dccano  ecclesiœ  de  Capdroto,  Sar- 
latensis  diocesis,  ut  vasa  argentea,  pecunias,  animalia, 
bladum,  frumenlum,  victualia  et  bona  quondam  Pétri, 
patriarchae  Jerosolimitani,  tune  episcopi  Ruthenensis, 
quœ  ad  manus  capituli  Ruthenensis  et  quorumdam 
aliorum  pervenisse  noscuntur,  sibi  faciat  assignari. 
(Reg.  70,  cur.  fol.  3,  c.  1.").) 

i(  Ih/i-r/o  /i/io  magisfro  Pciro  de  Hocha,  ilrcano 
ecclesie  de  Capdroto,  Sar/ateiisis dioirsis.  Cum  sicut 
nuper  —  Dat.  Avinione,  ii  iihis  nuvenibris,  anno 
quarto.  » 
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Avignon,  13  novemhn'  1319. 


Processus  contra  illos  qui  spoliaverunt  curiales,  tem- 
pore  vacationis,  in  civitate  Carpentoralensi  '.  (Rec.  70, 
cur.  fol.  7,  e.  19;  — Baluze,  ViUe  paparum  Avenin- 
nensiitm,  t.  Il,  col.  Î18S,  n"  lix.) 

'(  Ad pcrpcliKuii  rci  menioriam.  Clamores  yalidos 
et  —  Dat.  Avinione,  idus  noveml)ris,  anno  quarto.  » 

<  Voyez  sur  le  même  sujet,  n°  1035. 
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Avignon,  lij  novembre  1319. 


Gaucelmo  cardinali  nonnulla  pro  rci'ormatione  Aure- 
lianensis  studii  cujus  privilégia  confirmât,  committit, 


lilteris  Philippi,  régis  Franciœ,  responsionem  viii  idus 
junii,  pontificatns  aimo  secundo,  factam  '  inserens. 
(Reg.  110,  p.  Il,  fol.  10  V",  c.  60  et  016;  —  M.  Fournieii, 

les  s/aliils  et  pricilègcs  des  Universiiés  françaises,  t.  1, 
p.  i(i,  n°  So.'i 

«  Di/rc/o  fi/io  (raacrlitio.  tilidi  sanctoram  Marrrl- 
lini  et  Peiri,  prrsbi/Irro  canliiiali,  apostolice  Sedis 
nantio.  Duduni  zizanianmi  satore  —  Dat.  Avinione, 
x\ii  kal.  decembris,  anmi  quarto,  » 

'  N°  615. 
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lo  novembre  ^1317-13191 


Cum  ex  relatione  Raynaldi  de  societate  Bardorum  de 
Florentia  percepisset  officiales  Philippi,  régis  Francia", 
Bencivennam  et  F'ranciscum,  mercatores  de  societate 
pra^dicta,  absque  causa  rationabili  cepisse,  pra-fatum 
regem  rogat  ut  eosdem  mercatores  liberari  laciat. 
(Reg.  MO,  p.  ii,  fol.  3(i,  c.  161  et  717.) 

((  Carissimo  ta  C/iris/o  filio  Phi/ippo,  régi  Fran- 
ck' et  Navarre  illustri.  Cum  sis,  fili  —  Dat.  xvii  kal. 
decembris  ' .   » 

'  Cf.  Pliilippe  V  étant  d('signé  ici  comme  roi  de  France, 
cette  lettre  datée  du  i:i  novembre  ne  peut  être  de  1310, 
d'après  ce  que  nous  avons  dit  au  sujet  de  la  mort  de  Jean  I''' 
(Voyez  n°81,  nolei. 
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15  novembre  11317-1319]. 


Clementiam,  rcginam  Francia',  liorlatur  ut  quam- 
dam  pecuniœ  summam  sociis  de  societate  Bardorum  de 
Florentia  debilam  eisdem  solvat.  (Reg.  110,  p.  n,  fol.  36, 
c.  102  et  718.) 

«  Carissime  iti  C/iristo/i/ie  C/ena-titie^regine  Fran- 
cie  et  Navarre  illastri.  Ecce,  carissima  filia,  di- 
lecti  filii  socii  de  societate  Bardorum  de  Florentia, 
quibus  in  certa  pecunie  quantitate  tibi,  ut  asserunt, 
in  tuis  necessitatibus  mutuata  teneris,  de  dilata  niinis 
satisfactione  queruntur,  nectacent  se,  ad  nostram  ins- 
tantiam,  ab  ipsius  exactione  debiti  non  absque  grandi 
suo  et  societatis  incommodo  diutius  quievisse,    sub- 
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junctose  nec  velle  nec  posse  ulteriiis  ab  illiiis  exac- 
tioue  cessare,  pi-uptcr  (piod  iiuhis  instauliiis  sapplica- 
ruut  ut  do  satisfaciemlo  inde  sibi  te  sofljHcitare  vel- 
leiiius.  Quia  igitur  rationabile  censetur  et  decens  ut 
niercatoribus  satisfacias  antcdirlis,  celsitudiui  tue 
paterno  suadeuius  affectii  (puitinus  uicrcatoies  ipsos 
circa  tsatisfactioueui  hujusiuodi  .sic  coutentare  procu- 
res, quod  alias  eos  in  tuis  oportunitatibus  prciuiptio- 
res  debeas  inveuire.  Et  ut  i'acilius  adsit  tibi  satis- 
faciendi  facultas  quo  uiiiiorum  suuiptuuiu  t'ueris  gra- 
vata  profluviis,  cousuliuius  bona  tide,  sicut  et  alias 
consuluisse  uieuiiuiuuis ',  ut  eaiu  servare  cures  in 
expendendo  niodestiani,  quodali([uid  tibi  possit  super- 
esse résidai  quod  niercatoribus  eisdeni  exsolvas, 
fiatfpu.'  ut,  iiostquani  eis  fuerit  plenarie  satisfactuui, 
in  ipsuruni  et  alioruni  crediloruni  retiaculuni  te,  tibi 
juijusniodi  sufficiente  rcsitluo,  incidere  non  cmitingat. 
Dat.  XVII  kalendas  decembris-.  » 

'   17  mai  et  9  juillet  1317  (n"»  232  et  293). 

'  Cf.  Cette  lettre,  postérieure  à  celles  que  nous  indiquons 
Jans  la  note  précédente,  a  peut-être  été,  comme  elles,  écrite 
avant  le  30  avril  1318,  mais  nous  n'osons  l'allirmer.  Voyez 
sur  le  même  sujet,  n"  232,  note  3. 

065  Avignon,  17  novembre  1319. 

Dispensationeni  promatrimonio  inter  Phiiippnm,  nunc 
regem  Franciai,  et  Johannam,  quondam  Otlionis  comi- 
tis  Burgundiip  tiliani,  contrahendo,  olim  a  Clémente 
papa  V  per  lilteras  cujus  ténor  presentibus  inseritur, 
concessana  confirmai.  (Reo.  110,  p.  ii,  fol.  9  v",  c.  57 
et  613.) 

(I  Jo/ui/ines  episrojJtis,  sfrnis  s:rn'Oi'iati  Itei,  ad 
perpetuam  rei  memoriani.  Sedes  apostolica  non 
indigue,  etiani  ex  suo  officio  circa  illa  consuevit  et 
merito  débet  vigilanter  inlendere  per  que  donuii 
Francie  cui  Dominus  benedixit  quanique  in  suis 
necessitatibus  singulare  ret'ugium  Sedes  ipsa  indefi- 
cienter  reperit  et  contra  sibi  adversautia  stabile  fir- 
manientuni,  provideatur  salubriter,  et  per  que  (jblo- 
queivtiuni  contra  illani  ora  (jlistrui  valeant,  curiosoruni 
ac  pertinacium  tollatur  disputatio  et  status  illius 
indubitata  veritas  propaletur.Hinc  est  quod,licet  olim 
felicis  recordationis  Clemens  papa  V,  predecessor 
noster,  ut    carissinnis  in  Cliristo  tilius  aoster  Philip- 


pus,  luuic  rex  Francie  et  Navarre  illustris,  adiiuc 
tune  clare  nieniorie  Pliibppo,  rege  Francie,  ejus  pro- 
genitore  vivente,  ac  carissima  in  Ghristo  filia  Johanna, 
nunc  dictoruni  regnorum  regina,  quondam  Othonis 
comitis  Burgundie  filia,  non  obstantibus  tertio  ex 
parte  inclite  regine  Johaune,  quondam  regine  Francie, 
matris  dii?ti  Philippi  régis  qui  nunc  est,  et  quarto  ex 
parte  prel'ati  Philippi, progenitoris  ejusdem,  consangui- 
nitatis  gradibus  quibus  sibi  ad  invicem  attinebant, 
seu  ]iublice  honestatis  justitia,  si  qua  esset,  possent 
copulari  matrimonialiter  licite,  de  speciali  gratia 
et  de  plenitudine  potestatis,  ut  in  ejusdem  pre- 
decessoris  litteris  non  cancellatis,  non  abolitis,  nec 
abrasis  seu  in  aliquo  vitiatis,  vera  bulla  in  serico 
pendenti  bnllatis,  quarnni  ténor  de  verbo  ad  verbum 
subtus  annectitur,  plenius  coutineri  \'idimiis,  duxerit 
(hspensanduni,  nos  ad  tranquillitateni  et  pacem  donius 
prel'ate,  dicti  régis  et  suorum  predecessorum  claris 
exigentibus  meritis,  intensis  desideriis  an[h]elantes, 
ex  habundanti,  cum  nil  in  predicta  dispensatione 
noverimus  nec  quoquomoilo  percepimus  pretermissum 
per  quod  ipsa  possit  dispensatio  Impugnari,  contra 
garritus  obloquentium,  disputationes  curiosoruni, 
astutias  et  malitias  illorum  qui  pacem  execrantur, 
concordie  in  vident  et  in  disscnsionibus  delectantur, 
providere  volentes,  dispensationeni  predictam  excerta 
scientia  confirmamus,  ac  ex  superhabundanti  super 
quibuscumque  impedimentis  aliis  a[c]  premissis,  si  que 
essent  vel  reperirentur  impostorum,  ex  consanguini- 
tate  vel  affinitate  sive  ex  parte  utriusque  parentis  seu 
alterius  eorundem  ex  utroque  latere,  respecta  comunis 
stipitis  in  eodem  gradu  seu  ex  uno  latere  in  uao,  ex 
altero  inalio  seu  ex  publiée  honestatis  jastitia,  sive  ex 
uno  latere  sive  expluribus  provenientibus  sea  provenire 
valentibas,  saper  quibus  consuevit  Sedes  apostolica 
presertim  cam  personis  sablimibas  dispensare,  ex 
certa  scientia  et  de  potestatis  plenitadine  dispensa- 
nius,  volentes  (piod  prcfata  iiostra  dispensatio  per- 
indc  ac  si  impedimenta  ipsa,  si  qua  reperiri  continge- 
ret,  forent  distincte  ac  specialiter  expressata,  robur 
obtineat  perpétue  firinitatis,prolem  insuper  sasceptam 
et  sascipiendam  ex  prefato  matrimonio  légitimant 
déclarantes.  Ténor  vero  litteraraui  iirefati  predecesso- 
ris  seqaitar  in  banc  niodam. 
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»  Cleniens  episcopus,  servus  servoriiiii  Dei,  dilefto 
filio  nobili  viro  Philippo,  secundo  genito  carissiini  in 
Christo  filii  nostri  Philippi,  régis  P>ancie  illustris,  et 
dilecte  in  Christo  filie  nobili  mulieri  Johanne,  nate 
quondam  Othonis,  coniitis  Burgundie,  salutem  et 
apostolicam  benedictioneni.  Régis  eterni  mira  beni- 
gnitas  qui  eterna  providentia  celestia  pariter  et  ter- 
rena  disponit,  honore  multiplici  sponsam  suam  Roraa- 
nam  Ecclesiam  insigniA'it.  statuons  in  ea  sunii  Sedem 
apostolatus  in  qua  Rnnianuiii  poufiliceni  snuni  voluit 
consedere  ministi'uni,  illi  tradito  in  personani  beati 
Pétri  apostulorniu  principis,  clavigeri  regni  cclestis, 
ligandi  pontilicio  et  solvendi.  Quare  ipsius  pontificis 
precellens  auctoritas,  qualitates  negotiornni  et  mérita 
personarnm  diligenti  meditatione  prospiriens,  nonnnlla 
interdmn  certis  personis,  que  alias  forent  illicita,  con- 
cedit  pro  loco  et  tempore  de  sue  plenitudine  potesta- 
tis,  tune  in  illis  rigorem  justitie  mansuetudine  teui- 
perans  et,  quod  negant  jura,  de  gratia  benignitatis 
indulgens.  Sane  pctitio  rarissinii  in  Christo  filii  nostri 
Philippi,  régis  Franr-ie  illustris,  patris  tni,tili  Phi- 
lippe, nuper  nobis  i)ro  vobis  cxhibita  continebat 
quod,  ex  diversis  causis  et  considerationibus  plurimis, 
expedire  multipliciter  dinoscatur  ut  proies  ipsius 
régis  et  quondam  Othonis,  comitis  Burgun(Ue,  patris 
tui,  fiUa  Johaiina,  reducatur  ad  strictions  et  indisso- 
lubilis  vinculi  unitatem,  desideratis  admodum  ad 
invicem  matrimonialiter  copulari;  sed  quia  obsistenti- 
bus  vobis  tertio  ex  parte  inclite  recordationis  Johanne, 
regine  Francie,  uxoris  dicti  régis,  raatris  tue,  di[lec]tc 
Phihppe,  et  quarto  ex  parte  régis  predicti  consangui- 
nitatis  gradibus  quibus  vobis  ad  invicem  attinetis, 
seu  publiée  honestatis  justitia,  si  qua  sulisit,  ex  eo 
videlicet  si  forsan,  sicut  aliqui  falso  dicuntur  asse- 
rere,  inter  dilectum  filium  nobilem  vh"um  Ludovicum, 
primogenitum  dicti  régis,  fratrem  tuum,  Philipjjc  pre- 
dicte,  ac  te,  Johanna,  sponsalia  contracta  fuerunt, 
id  non  potest  absque  dispensatione  Sedis  apostolice 
provenire,  fuit  nobis  humiliter  suppUcatum  ut  provi- 
dere  super  hoc  de  oportune  dispensationis  beneficio 
misericorditer  dignaremur.  Nos  igitur  causas  et 
considerationes  hujusmodi  benignius  attendentes,  et 
considérantes  quod  vos  a  stipite  traxistis  originem 
Deo    et   Ecclesie    Romane    devoto  et  iaudabihum  ac 


slrenuorum  mcriloruni  claritate  fulgenli,  tiriua  (piuquo         1 
ducti  liducia  [quod]  per  hujusmodi  matrinioiiium,  si  fiât,         i 
multa  bona,  utilitates  et  comoda  hmc  et  inde  pote-         j 
runt  provenire,    votis  ipsius  régis,   et   vestris  super         ' 
hoc  bénigne    providimus   annuendum.   Quare  prefati 
régis   et  vestris  supplicationibus  inclinati,  vobiscum, 
ut     impeiHmentis    predictis     vel     aliquo     eorundem 
nequaquam    obstantibus,  matrimonium  invicem  licite 
conh'ahere  ac  in  eo  remanere  libère  valeatis,  aucto- 
ritato    apostolica,    de    speciali    gi'atia     dispensanuis. 
NulU  ergo  omnino  hominum  licoat  hanc  paginam  nos- 
tre    dispensationis  infringere    vel   ci   ausu  tenierario 
contraire.  Si  quis  autem  hoc  attemptare  presumpserit, 
indignationem  onmipotentis  Dei  et  beatorum  Pétri  et 
Pauli   apostolorum   ejus  se  noverit  incursurum.  Dat. 
apud  Vignandraldum,    vu  idus  januarii,    pontiflcatus 
nostri  anno  secundo  ' .  » 

NuUi  ergo  omnino  hominum  liceat  hanc  paginam 
nosti'e  confirmationis,  dispensationis,  voluntatis  et 
declarationis  infringere  vel  ei  ausu  tenierario  con- 
traire. Si  quis  autem  hoc  attemptare  presumpserit, 
indignationem  omnipotentis  Dei  et  beatorum  Pétri  et 
Pauli  apostolorum  ejus  se  noverit  incursurum.  Dat. 
Avinione,  xv  kal.  decembris,  pontificatus  nostri  anno 
quarto.  » 

'  Clément  V  annonça,  à  la  même  date,  à  l'hilippo  IV  la  con- 
cession de  cette  disjiense  (Arch.  Naï.,.I.  703,  n°  l'>8,  orig.,  la 
liulle  manque). 
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26  novembre  [t317-l:5l9]. 


Prœdicto  Philippo,  régi  Francia-,  de  venationibus, 
casais  et  allecibus  missis  regratiatur.  (Reg.  109, 
fol.  226,  c.  883;  —  Reg.  UO,  p.  i,  fol.  la,  c.  50.) 

(<  Carùsimo  in  Chnsto  /ilio  P/ii/ijJpo,  régi  Francie 
et  Navarre  illuslri.  Libenter  vidinuis  et  gratanter 
solito  more  recepimus  venationes  i)ulcras,  pingues 
caseos  et  allecia  sapida  que  dilectus  filins  Stephanus 
(bcus,  famiharis  noster  ettuus,  nuper  nobis  in  habun- 
dantia  tuo  nomine  présenta  vit,  pro  quibus  liberalitatem 
regiam  eo  uberioi'i  gratiarum  actione  prosequimur, 
quoeam  pluries  nos  sensisse  in  similibus  memoramus. 
Datum  VI  kal.  decembris'.  » 
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'  Ci'.  l'hilippe  V'iruytuil  pu  prendre  le  titre  de  roi  qu'ainès 
le  décès  de  Jean  ï",  connu  à  Avignon  le  28  novembre  13 IG 
(Voyez  n"  81,  note),  la  lettre  que  nous  publions  ici  n'est  pas 
antérieure  à  celte  date. 


ÎHÎ7 


30  novembre  (1316-13ly 


P^idem  régi  respondet  quod  obtinentes  gratiam  a  Sede 
aposlolica  prœferri  debent  illis  qui  exspectant  ex  privi- 
legio  régi  concesso.  (Reg.  109,  fol.  230  V,  e.  861  ;  — 
Reg.  110,  p.  I,  fol.  77  V»,  c.  273.) 

<(  Eidern.  Per  tuas  nobis,  fîli  carissinie,  litteras 
significare  curasti  quod  diidiim,  ad  tue  supplicationis 
iustantiam,  certis  executoribus  concessiiniispotestatem 
oinnia  bénéficia  cum  cura  vel  sine  cufaocto  clericoriuu 
tuoruni  de  quibuf?  magis  velles,  quocunquc  mode 
vacantia,personis  perte  nominandisidoneis  conferendi, 
et  licet  tam  dilecto  filio  nostro  J.  de  sancto  Justo, 
clcrico  tuo,  de  canonicatuet  prebendaecclesieBelva- 
censis  per  obituiu  qnondam  magistri  Ricardi  de  Tibou- 
tot,clerici  lui,  quam  nonnullis  aliis  tuis  clericis  de  cer- 
tis  canonicatibus  et  prebendis  in  quibusdam  ecclesiis  per 
mortem  vel  resignationein  aliorum  clericorum  tuorum 
de  ipso  octonario  numéro  existentium  vacantibus, 
libère  per  executores  ipsos  ad  nominationem  tuain 
fuerit  ex  prémisse  potestatis  vigore  provisum,  aliqui 
tamen,  quibus  post  concessiouem  potestatis  ejusdem 
in  quibusdam  ecclesiis  de  canonicatibus  providinuis  et 
prebendis,  dicuut  se  in  canonicatilnis  et  prebendis, 
tempore  provisionis  sibi  facte  vel  post  illam,  per  mor- 
tem vel  resignationcm  dictorura  clericorum  tuorum 
vaccantibus,  de  jure  debere  preferri.  Unde  cum  ipsi 
clerici  tui  super  collatis  sibi,  commissionis  auctoritate 
predicte,  canonicatibus  et  prebendis,  per  eos  quibus 
providimus  impediantiu-,  supplicasti  nobis  humiliter 
ut  predictam  comissiouem  pro  tuis  iuterpretari  cle- 
ricis, aut  defectus,  si  qui  forent  in  ea,  snpplere  vellemus 
de  plenitudiue  potestatis;  ad  que,  fili,  scire  te  volu- 
mus  quod,  etsi  memoratis  executoribus  predictam 
concesserimus  potestatem,  pênes  nos  tamen  remansit 
uichilominus  major  potestas,  licet  eadem  in  predictis, 
prêter  quod  cum  (?)  nostra  inhiis  in  quibus  eandem  preo- 
cupavimus  potestatem  potior  debeat  esse  conditio 
eo  presertim  quod  per  speciem  generi  derogatur 
Je.^.n  XXII.  —  T.  I. 


iluamqLiaui  de  génère  in  speciei  derogatione  mentio 
nulla  fiat,  et  biis  et  aliis  rationibus  jure  cautis  illi 
quibus  providimus  esse  debent  in  hoc  casu  ia  hujus- 
modi  beneficiis  tuis  clericis  potières.  Si  ergo  suppli- 
cationein  luam,quealieni  juris  cnervationem  continet 
evidenter,noquaquam  admittimus,  tua  quesumus  subli- 
mitas moleste  non  ferat;  ijuanivis  enim  juribus  non 
ligemur  humauis,  lege  tamen  stringimur  conscientie 
qua  juri  cujuspiam  retrahimur  derogare;  set  in  aliis. 
régie  contemplationis  intuitu,  absque  cujusvis  injuria 
ipsis  tuis  libenter  recompensabimus  clericis  loco  et 
tempore  oportunis.  Dat.  ii  kal.  decembris'.  » 

'  L'impossibilité  de  retrouver  la  date  de  la  concession 
mentionnée  au  début  de  celte  lettre  ne  nous  a  pas  permis  de 
l'attribuer  à  une  année  déterminée. 
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6  décembre  [1316-1319]. 


Eidem  régi  se  litteras  ejus  récépissé  nuntiat  eique  se 
responsurum  promittit.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  66,  c.   223.) 

«  Carissiino  in  Chrklo  fdio  Philippo,  régi  Francie 
et  Navarre  illustri.  Litteras  tuas,  fili  carissime,  per 
dilectos  filios  nobiles  viros  Girardum  de  Meriaco  et 
Johannem  d'Aygrevile,  milites  tuos,  nobis  noviter 
presentatas,leta  manu  suscepimus  et  tam  ea  que  con- 
tinebantur  in  eis  et  quodam  rotulo  sigillato  nobis 
exhibito,  quam  que  iidem  milites  juxta  commissam 
silii  per  te  credentiam  exponere  voluerunt,  audivinms 
diligenter;  super  quibus  nondum  plene  deliberare 
potuinms,  sed  cito  congrua  deliberatione  prehabita, 
celsitudini  régie  super  illis  curabimus  plenius  respon- 
dere.  Dat.  vin  idus  decembris.  » 


969 


[6  décembre  1316-1319.] 


Johann»  reginœ  de  eodem.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  66, 
c.  224.) 

(<  Carissime  in  Chrisfo  filie  Johanne,  rec/ine 
Franrie  et  Navarre  illustri.  Litteras  tuas  per  dilectos 
filios  etc.  ut  supra  usque  continebantur  in  eis  quamque 
iidem  etc.  usque  prehabita,  super  illis  curabimus  etc. 
Dat.  etc.  » 

53 
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Guillelmum,  abbakMii  monasterii  Virziliacensis,  ordi- 
nis  sancti  Benediciti,  ad  monasterium  Molismense  trans- 
fert. (Reg.  109,  fol.  103,  c.  433.) 

«  Dilecto  fUio  Gidllelmo,  quondam  monar^terii 
Virziliacensis,  nitnc  monasterii  Molismensis,  ordinis 
sancti  Benedicti,  Ediiensis  et  Lingonensis  diocesiim , 
abbati.  Vacante  (liulmu  monasterio  Molismensi,  or- 
dinis sancti  Benedicti,  diocesis  Lingonensis,  per  obi- 
tiim  quondam  Giiidonis,  abbatis  ejusdem,  duo  ex  ipsius 
monasterii  monachi,  videlicet  Alexander  et  Johannes, 
nunc  abbas  monasterii  Vii-ziliacensis,  ordinis  predicti, 
diocesis  Eduensis,  in  ejusdem  monasterii  Molismensis 
abbates  electi  fuerunt.  Et  demum  hujusmodi  electio- 
nis  sic  in  discordia  celebrate  negotio  ad  Sedem  apos- 
tolicam  per  appellationem  légitime  devohito,  rum  iidem 
electi  Sedeni  petiissent  eandem,  prosecuturi  jus 
suum,  primo  Alexander  ipse  obiit  inibi,  et  deinde 
lirefatus  Johannes  juri,  si  quod  competebat  ex  elec- 
tione  prefata,  libère  ac  spontanée  in  manibus  nostris 
cessit  et  nos  cessionem  hujusmodi  duximiis  admilten- 
dam,  per  quod  monasterium  ipsum  apud  Sedem  dinos- 
citur  vacavisse  prefatam.  Ne  igitur  ipsum  mo- 
nasterium diutino  vacationis  incomodis  remaneret 
exposilum,  nos  de  utili  gubernatione  ipsius  salut)riter 
cogitantes,  attente  quod  deillius  provisione  nullus  prê- 
ter nos  se  intromittere  poterat  pro  eo  quod  nos,ante 
vacationem  hujusmodi,  provisiones  ecclesiarum  ac 
monasteriorum  (pie  apud  Sedem  predictam  toto  pon- 
tificatus  nostri  tempore  vacare  contingeret,  disposilioni 
nostre  ac  Sedis  ejusdem pridemduxinms  reservandas  ', 
decernentesextunc  irritumetinanesisecusaquoquam, 
quavis  auctoritate, scieuter  velignoranter  continge[re]t 
attemptari,  personam  sollicita  investigatione  quesi- 
vinms  ipsius  monasterii  honori  et  oneri  juxta  nostruni 
desiderium  congruentem;  et  demum  in  persona  tua 
—  pi'oficiant  incrementis.  Dat.  Avinione,  un  idus  de- 
cembris  -.  » 

'  Voyez  Corpus  juris  ca.n.,  Extravag.  corn.,  lib.  I,  lit.  m,  c.4. 

-  (iuillaume,  abbé  de  Molesme,  est  déjà  cité  en  août  13)8, 
d'après  les  archives  de  Montieramey;  mais  comme,  selon 
les  auteurs  de  la  Gallca  Christiana  auxquels  nous  emprun- 
tons ce  renseignement,  il  aurait  obtenu  cette  dignité  une 


première  fois  déjà,  avant  d'être  transféré  à  Vezelay  et  que 
l'ordre  de  succession  des  abbés  n'est  point  clairement  établi 
pour  cette  période  (Galua  Christiana,  t.  IV,  col.  473,  474, 
73S,  7.30),  nous  ne  pouvons  pas  par  là  préciser  la  date  de  la 
lettre  de  Jean  XXii. 
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Aviynon,  10  décembre  1310. 


Gaucelmo  cardinali  mandai  ut,  quamprimum  Aurelia- 
nense  studium  reformatum  fuerit,  excommunicatioiiis 
senlentiam  ab  ejusdem  studii  privilegiorum  conscrvato- 
ribus  latam  non  tenere  décernât.  (Heg.  110,  p.  ii, 
fol.  10  v°,  c.  59  etOiri;— Reg.  70,  cur.  fol.  10  v°,  c.  3-2; 
—  M.  FouRNiEii,  le.s  Stalulx  et  privilèges  des  Universi- 
tés françaises,  t.  I,  p.  48,  n"  .56.) 

<(  Dilecto  filio  Gaucelnxi,  fitiili  sanctonnii  Mar- 
cfllini  et  Pétri  presbi/tero  rdriHiidH.  apostoUrc  Scdis 
tiinitlo.Ad  reformatioiiemet  — Dal.  .Vvinione,  nii  idus 
decembris,  amio  quarlo'.   n 

'  La  date  qui  ne  se  retrouve  pas  dans  le  registre  110  est 
donnée  par  le  registre  70. 
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Avignon,  10  décembre  1310. 


Episcopo  Aureliauensi  absolvendi  scliolares  Aurelia- 
nenses  qui,  contra  contenta  in  ejusdem  studii  modiiica- 
tionibus  veniendo  vel  arma  deferendo,  excommunica- 
tionis  senlentiam  iucurreriul,  facultatem  concedit. 
(Reg.  110,  p.  lî,  fol.  12,  c.  61  et  617;  —  Reg.  7u,  cur. 
fol.  10,  c.  31.) 

((  Vencrabili  [rat ri..,  rpiscoj/u  Aiirr/ianensi.  Ad 
reformationem  etreintegrationem  studii  Aurehanensis, 
olim  zizaniorum  satore  ac  incentore  malorum  omnium 
procurante, inter  scolares  ejusdem  studii  et  cives  Aure- 
lianenses  orta  discordia  intercisi  vel  verius  dissipati, 
nostris  plurimum  insidentem  affectibus,  instante  ad 
hoc  carissiiiin  in  Christo  filio  nostro  PhUippo,  rcge 
Francie  et  Navarre  illustri,  gratis  desideriis  iuten- 
dentes,  universitatem  ejusdem  studii  per  quedam 
iiportuna  remédia  modifîcandam  providimus  et  etiam 
reformandam,prout  in  aliis  nostris  litteris  quas  super 
hoc  dilecto  filio  nostro  Gaucelmo,  tiluli  sanctorum 
Marcellini  et  Pétri  presbytero  cardinaU,  apostolice 
Sedis  nuntio    mittimus',    plenius  continetur;    verum 


i 


837 


JOHANNIS     XXII     EPISTOLAE 


838 


quia,  iutcr  ali;i  contenta  in  iiioditicationibus  preliha- 
tis  cavetur  expresse  quod  qui  «'(jutra  ea  vel  ali((U(Hl 
predictorum  attemptaverit  et  scolares  qui  in  civi- 
tate  preilicta  arma  portaverint,  eo  ipso  sententiani 
excoinnmnicationis  incurrant,  nos  attendentes  quod 
seusus  lioniinis  proni  ab  adolescentia  sunt  in  maluni 
quodque  scolares,  presertini  in  juvonili  constituti 
etate,  in  excessus  faciliter  prolabuntur,  et  quod  non 
expedit  eisdem  scolaribus,  si  quosiu  prohibitis  casibus 
excedentes  predicte  excomniunicationis  sententia 
contingeref-  iiniodari,  apostolicain  Sedeni  adiré  pro 
absdlulionis  beaeficio  obtinendo,  ne  pcr  discursuni 
liujusiuodi  contingat  eoruni  studiuni  interrunq)i, 
volentes  super  hoc  eisdem  studciitibus  de  benignitate 
Sedis  apostolice  salubriter  providere,  fraternitati  tue 
alisolvendi  auctoritate  apostolica  illos  qui,  contra  pro- 
dicta contenta  in  eisdem  moditicationibus  vel  eoriun 
ali(iuod  atteniptando,  nec  non  scolares  qui  deferendo 
arma  sententiani  excomniunicationis  incurrerint, 
juxta  formani  Ecclesie  plenam  concedimus  usque  ad 
apostolice  Sedis  beneplacitum  tenore  presentium 
facuitatem.  Dat.  Avinione,  nii  idus  decembris,  anno 
quarto''.  » 

'  ^'°  971  ;  voyez  aussi  n"  962. 

-  Keg.  110  :  co)itigcrit. 

^  La  date  ne  se  trouve  ([ue  dans  le  registre  70. 
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Avitmon,  13  décembre  [1310-13191. 


Carolo,  comiti  Valesii,  se  quasdam  ejus  excusationes 
de  elongatione  a  Phiiippi,  régis  Franciai',  comitiva 
récépissé  nuntiat,  eum  hortatur  ut  eidem  régi  assistât 
nonnullaque  de  provisione  Roberto  Brionni,  clerico 
suc,  facta  significal.  (Reg.  109,  fol.  97  v",  c.  411;  — 
Reg.  110,  p.  I,  fol.  12,  c.  31.) 

«  Dilecto  in  Christ o  filio  Carolo,  clarc  nwmorii' 
rryis  Francie  filio,  comiti  Valesii.  Litteras  tuas,  fili, 
nobis  noviter  presentatas  leta  manu  recepimus,  et  que 
circa  excusationem  tue  elongationis  a  comitiva  caris- 
simi  in  Christo  filii  nostri  Phiiippi,  régis  Francie  et 
Navarre  illustris,  nepotis  tui,  continebantur  in  illis, 
affectu  benigno  percepimus  et  intelleximus  diligenter. 
Sane,  fili,   quia    circa   elongationem   hujusmodi   alias 


excusationis  causas  per  dilectum  filium  cancellarium 
tuum  quem  ad  nostram  iiropterea  iiresentiam  destinas, 
te  significare  scripsisti,  nil  alind  ad  presens  inde  tibi 
rescribimus,  ijisius  cancellarii  expectantes  adventum 
ut,  eo  ad  plénum  audito,  super  omnibus  tibi  respon- 
sionem  plenariam  remittamus.  Super  eo  vero  (piodpro 
dilecto  filio  Rolierto  Brionni,  canonico  Ebroicensi, 
clerico  fno,  nobis  supplicare  cnrasti,  scire  te  facimus 
nos  eid(Mn,  tui  intuitu,  concessisse  quod  ecclesiani 
béate  Marie  de  Charnv,  diocesis  Cenomanensis,  cui 
cura  immiuet  animaruni,  usque  ad  triennum  tenere 
licite  valeat,  aljsque  hoc  quod,  illius  pretextu,  intérim 
in  presbjterum  ordinare  aut  in  ea  residentiam  facere 
teneatur,  provisiiri  sibi,  contemplatione  tui,  dinviin  hoc 
temporis  intervallo  se  facultatis  oportunitas  offeret,  de 
competenti  lieneficio  non  curato,  cujus  possessionem 
cum  adeptns  pacifiée  fuerit,  ecclesia  predicta  vacabit 
per  nos  altei'i  conferenda.  Ceterum  te  iteruni  solli- 
citare  ncquaquam  omittinuis  ut  regio  lateri  jugiter 
assistera  debeas  et  agenda  dirigere  regia,  ea  effica- 
citer  prosequi  ac  promovere  fidehter  non  omittas. 
Speramus  enini  quod  rex  ipse  tuis  necessitatibus 
manum  liberalitatis  aperiet,  ad  quod  et  nos  quasi  ex 
nobis  eum  licet,  ut  credimus,  ad  id  sincère  paratum, 
paternis  suasionibus  inducemns.  Dat.  Avinione,  idibus 
decembris'.  <> 

'  Jean  de  Clierchemont,  chancelier  de  Charles  de  Valois 
(Voyez  n°  o03),  vint  à  la  cour  pontificale  en  novembre  1318 
avec  l'évêque  de  Meaux,  Henri  de  Sully  et  Simon  d'Archiac 
(Voyez  n»  830,  note  1);  mais  il  a  pu  y  être  envoyé  à  d'autres 
moments,  et  cet  indice  chronologique  n'est  point  suffisant 
pour  permettre  de  préciser  la  date  de  la  lettre  que  nous  don- 
nons ici.  Nous  savons  bien  aussi  que,  le  15  mai  1319, 
Philippe  V  donna  au  comte  de  Valois,  son  oncle,  cent  mille 
livres  en  échange  de  ses  monnaies  et  pour  les  services  qu'il 
lui  avait  rendus  (Brussel,  Nouvel  examen  de  l'usage  général 
dex  fiefs,  1.  I,  p.  210,  note  a;  —  J.  Petit,  Essai  de  restitution 
(les  plus  anciens  mémoriaux  de  la  Chambre  des  Comptes  de 
Paris,  p.  103,  n°  575)  ;  mais  cette  donation  n'empêcha  pas  le 
pape  de  faire,  en  juin  1320,  de  nouvelles  demand'es  en  faveur 
de  ce  dernier  (n"'  1092-1096).  Au  sujet  de  l'église  de  Char- 
nay  ou  Charné  (Mayenne)  voyez  ci-après  n°  1186. 
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13  décembre  [1318-13191. 


Magistro  Hugoni  de  «  Colubreriis  »  mandat  ut  omnia 
qua'  juxta    depositionem  jocalium    reginae    Clementise 
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tanquam  pignus  pro  societate  Bardoiiim  de  Floreiitia  in 
monasterio  beatae  Mariœ  de  Nazaret  de  Aquis  conventa 
sunt,  observari  faciat.  (Reg.  109,  fol.  232  v°,  c.  873.) 

«  Dilecto  /il  10  niagisiro  Hugnni  de  Co/ithreriis^, 
sacristeAqiieiisi.  Scire  tevoluinus  ac  expressocoiisensu 
carissime  in  Christo  filie  nostre  Clementie,  regine 
Francie  illustris,  ac  dilectorum  filiorum  Philippi  et 
Johannis  Bartlioli,  fratrum,  ac  Raynakli  Lotaringi, 
sociorum  de  societate  Bardoruni  de  Florentia,  duxinuis 
ordiiiandum  quod  jocalia  omnia  etsingulaipsius  regine 
que  in  monasterio  béate  Marie  de  Nazaret  de  Aquis 
facit,  ut  dicit,  in  depositocustodii'i,  facto  de  illis  in  tua 
presentia  sub  manu  publica  inventario  duplicato,  quo- 
rum unum  regine  predicte  et  aliud  tradatur  sociis 
eisdem,  in  una  archa  includantur  sub  trium  clausura 
clavium  diversarum,  quarum  una  per  reginam  ipsam, 
alia  per  te  nomino  nostro,  et  terlia  per  socios  ipsos 
servari  debebit,  nec  non  sub  ipsius  regine,  tuo  et 
sociorum  ipsorum  sigillis  pariter  cousingnentur,  sicque 
inclusa  et  consignata  deponantur  pênes  dilectum 
filium  priorem  et  dilectam  in  Cbristo  filiam  priorissam 
et  conveutum  monasterii  supradicii  taïuiuam  pingnus 
spéciale  obligatum  sociis  et  societati  predictis  pro 
quatuordecim  milibus  nongentis  septem  libris,  decem 
solidis  et  quatuor  denariis  parvorum  turonensium,  in 
quibus  eadem  regina  ipsis  teneri  dicitur  sociis,  infra 
unum  annum  ab  instanti  festo  Nativitatis  dominice 
continue  numerandum  in  antea  persolveudis  ;  qui 
equidem  prior,  priorissa  et  conventus  promittere  ac 
e[f]flcaciter  se  obligare  debebunt  quod  tidelitor  cou- 
servabunt  jocalia  ipsa  sic  dcposita  pênes  eos  eaque 
seu  ex  eis  aliqua  ante  dictum  Icrminuin  nulli  restituent 
nec  ea  amoveri  seu  extrahi  ab  inde  pei'mittent,  nisi 
in  subscriptis  casibus  vel  altero  eorundem.  Elapso 
namque  dicto  tcrmino  et  nuUa  vel  forte  particulari 
tantum  satisfactione  de  qua  constabit  priori,  priorisse 
et  conventui  antedictis,  facta  dictis  sociis  d(^  debito 
memorato,  arcba  ipsa,  partibus  ipsis  et  te  presentibus, 
dissigillabitur  et  aperietur,  et  predicta  jocalia  in  ea 
contenta  per  duos  probes  vires,  aut  unum  per  regi- 
nam ipsaui  et  alios  duos  vel  unum  expertes  in  talibus 
per  socios  ipsos  vel  eorura  aliquem  deputandos,  exti- 
mari  debebunt  extimatione  comuni,  et  sic  extimata 
ipsis  assignari  sociis  per  priorem,  priorissam  et  con- 


ventum  eosdem  pro  rata  debiti  non  soluti,  roliquis 
jocalibus,  si  qua,  hujusmodi  assignatione  facta,  super- 
erint,  restituendis  regine  predicte.  Quandocumque 
autem  de  ipso  del)ito  fuei'it  ipsis  sociis  infra  dictum 
terminum  toi  aliter  satisfactum,  dicti  prior,  priorissa 
et  couvcnlus,  postquam  eis  sufficienter  de  ipsa  totali 
satisfactione  constiterit,  archam  ipsam  cum  eisdem 
jocalibus  omnibus  et  singulis  in  illa  depositis,  eidem 
regine  vel  certo  suc  mandate  restituere  sine  diffîcul- 
tate  debebunt.  Ubi  vero  infra  terminum  ipsum  ipsa 
regina  pro  parte  tantum  satisfecerit  de  debito  sepedicto, 
dicii  piior.  priorissa  et  conventus  eam  partem  dicto- 
nmi  jocalium  quam  ipsa  regina  magis  habcre  voluerit 
usque  ad  ralam  sou  summam  soluti  debiti  silii  tradore 
ac  restituere  teneliuntur,  reliqua  tamen  parte  jocalium 
que  connuuni  extimatione,  ut  predicitur,  facienda 
residuo  debiti  non  soluti  equipoUere  valeat,  remausura 
in  deposKo,  ut  i)n'ferlur,  in  arcba  ipsa,  in  forma  que 
prescribitur,  iucludeuda  et  eliam  consingnanda,  quam 
ipsi  prior,  priorissa  et  conventus,  quandocunque  infra 
ipsum  terminum  constabit  eisdem  de  satisfactione  dicti 
residui  sociis  ipsis  facla,  restituere  debebunt  regine 
prefale;  set,  elapso  termine,  pro  ea  suuuua  que  sol- 
venda  restabit.  pars  ipsa  jocalium  predictorum  exti- 
mabitur,  ut  prefertur,  sociis  ipsis  in  solidum  pro 
râla  debiti  assignanda,  reliquisque  jocalibus,  si  que 
forsau  superfuerint,  dicte  regine  penitus  liberandis. 
Cum  itaqucpremissa  omniaet  siugula,utprescribuntur, 
perfîci  et  inqjleri  velimus,  discretioni  tue  de  qua 
fiduciam  gei-inuis  in  Domino  specialem,  presentium 
tenore  comittinnis  et  mandamus  quatinus  ea  omnia, 
proutinde  nostro  iiomine  tangeris,  prudenteradimplens, 
ipsos  priorem,  priorissam  atque  conveutum  ad  implen- 
dum  et  servandum  ordinationem  nostram  predictam 
circa  liujusmodi  depositum  instanter  inducas,  eisque, 
l)ro  babundantioris  cautele  suffragio,  promittendi  pre- 
dicta et  ad  ea  et  eorum  quelibet,  ut  preferuntur  ini- 
plenda,  se,  successores  sues  efficaciter  obligandi  per 
tuas  patentes  litteras  ordinationem  hujusmodi  con- 
tinentes, auctoritate  apostolica  plenam  licentiam  lar- 
giaris.  Et  quia  nil  magis  humane  congruit  tîdei  quam 
promissa  et  conventa  gratuite  servari,  subjungendo 
mandamus  ut,  postquam  ipsi  prior,  priorissa  et 
conventus   depositum    receperint   supradictum  et    ad 
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oljserTaiulum  dictam  ordinatioueia  nostram  oditaiu 
circa  illud  se  obligaveriiit,  iit  prefertur,  tu  ex  tuiir,  si 
contrarium  focerint,  exroniinunicationis  in  pcrsonas, 
suspeusionis  in  conventuni  et  interdicti  sontentias  in 
monasterium  antedictos  quas  ipso  facto  incurrant, 
eadem  auctoritate  pronnilges.  Nos  enini  tibi  predicta 
omnia  et  singula,  et  alia  que  circa  id  oportuna  fuerint 
faeiendi,  non  obstante  si  eisdeni  priori,  priorisse  et 
conventui  a  Sede  apostolica  sitindultum  quod  excom- 
municari,  suspendi  vel  eoruni  monasterium  inlordici 
non  valeant  por  litteras  apostolicas  non  facientes 
plenam  et  expressam  ac  de  verbo  ad  verl)uin  de 
indulto  liujusmodi  mentionem,  et  qualil)et  alia  pre- 
fate  Sedis  iudulgentia  generali  vel  spécial!  [)cv  ([uain 
presentibus  non  expressam  vel  totaliter  non  inser- 
tam  etc.  plenam  et  liberam  concedimus  facultatem. 
Dat.  idibus  decombris'-'.  » 

'  Nous  avons  trouvé  plus  haut  (11°  99)  la  forme  Coluin- 
beriis. 

2  Cf.  On  a  vu,  le  17  mai  1317,  queles  marchands  florentins 
déclaraient  ne  pas  pouvoir  prolonger  le  terme  de  paiement 
accordé  à  la  reine  (n°  232)  et  que,  le  18  janvier  1318,  ils 
n'avaient  renoncé  à  des  mesures  de  rigueur  contre  elle  qu'à 
la  suite  de  l'intervention  du  pape  (n°  477).  La  lettre  que  nous 
publions  ci-dessus  est  postérieure  certainement  à  la  pre- 
mière de  ces  dates,  et  peut-être  aussi  à  la  seconde.  Elle  coïn- 
ciderait dans  ce  cas  avec  la  retraite  de  la  souveraine 
au  monastère  de  Notre  Dame  de  Nazareth  d'Ai.\  (20  dé- 
cembre 1318,  n°  779),  mais  c'est  là  une  date  que  nous  ne 
pouvons  donner  avec  certitude. 
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[13  décembre  1318-1319.] 


Eidem  de  eodem  in  forma  diversa.  (Reg.  110,  p.  11, 
fol.  43,  c.  198  et  734.) 

«  Dilectu  fdio  '  [magiatro  Hurjoni  de  Coliibrerils, 
sacriste  Aqitensl].  Nosse  te  volunms  quod  de  vulun- 
tate  ac  expresse  consensu  carissime  in  Christo 
filie  nostre  Clementie,  regine  Francie,  ac  dilectornm 
filiorum  Johannis  Bartholi,  Philippi  [Bartholi]  et 
Ravnaldi  Lotberingi,  sociorum  de  societate  Bardorura 
de  Florentia,  duximus  ordinanduin  ut  jocalia  omnia  et 
singula  ipsius  regine  que  in  nionasterio  béate  Marie 
de  Nazareth  de  Aquis  fecit  in  deposito  custodiin,  facto 
de  illis  inventario,  in  una  archa  includantur  et  consi- 
gnentur,sicqueinclusa  — in  antea  persolvendis,  quod- 


que  prior,  priorissa  et  conventus  predicti  promittere 
ac  efficaciter  obligare  se  debeant  sub  pénis  exconi- 
mumcalionis  in  personas,  suspeusionis  in  conventum 
et  interdicti  in  monasterium  antedictos,  quas  si  contra 
suprascripta  venerint  ipso  facto  incurrant,  quod  ipsa 
jocalia  sic  pênes  ipsos  deposita  fideliter  conservabunt 
eaque  seu  ex  eis  aliqua  ante  dictum  terminum  nnlli 
restituent  nec  ea  levari  seu  extralii  inde  i)ermittent, 
nisi  in  subscriptis  casibus  vel  altero  eorundem.  Elapso 
namque  dicto  termine  et  nulla  vél  forte  particulari 
tantum  satisfactione  facta  dictis  sociis  de  debito 
memorato,  archa  ipsa  aperietur  et  predicta  jdcalia 
in  ea  contenta  per  duos  probos  virus  expertes  in  tali- 
bus,  unum  videlicot  ad  id  per  ipsam  dictam  reginani 
et  alium  per  socios  ipsos  vel  eorum  aliquem  deputan- 
dum,  extimari  debebunt  —  pro  rata  debitinon  soluti, 
reliquis  joc-alibus  ei<lem  dcmiine  regine  libère  resi- 
gnandis.  Qnaudocumque  antem  — discretioni  tuede qua 
fidnciam  in  Domino  gerimns  specialem  presentium 
tenore  committimus  et  raandamus  quatinus  eisdem 
priori,  priorisse  atque  conventui,  pro  habundantioris 
cautele  suffragio,  promittendi  predicta  et  ad  ea  et 
eorum  quelibet,  ut  preferuntur,  iuiplenda,  se  et  succes- 
sores  sues  ac  predictum  monasterium  efficaciter  sub 
pénis  obligandi  predictis,  licentiam  apostolica  auctori- 
tate concedere,  ac  illos  et  eorum  quemlibet,  si  post 
obligationem  hujusmodi  prestitam  contrarium  facientes 
pénis  ipsis  subjacere  volnerint,  ipso  facto  premissas 
excommunicationis,  suspensionis  et  interdicti  senten- 
tias  incurrisse  ex  nunc  eadem  auctoritate  decernere, 
et  alia  que  circa  id  fuerint  oportuna  facere  valeas  ;  non 
obstante  si  eisdem  priori  —  non  insertam  etc.  (ple- 
nam et  liberam  tibi  concedimus  tenore  presentium 
facultatem)-.  » 

"  L'adresse  ne  renferme  que  ces  deux  mots,  mais  il  s'agit 
évidemment  du  même  personnage  que  dans  le  numéro  pré- 
cédent. L'index  du  registre  porte  simplement  :  judici.  Les 
passages  supprimés  ici  correspondent  aux  passages  ana- 
logues de  la  lettre  précédente.  La  date  sera  la  même  (Voyez, 
au  sujet  des  lettres  de  ce  genre,  n»  76,  note  1). 

■^  Tout  ce  passage,  depuis  non  obstante,  se  retrouve  tex- 
tuellement dans  la  lettre  précédente,  mais  il  est  évident 
qu'ici  ladernière  proposition,  après  etc. ,d  été  reproduite  par 
erreur  dans  le  registre  et  doit  être  supprimée,  comme  nous 
l'indiquons  par  des  parenthèses. 
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Pliilippum,  regem  Franciœ,  rogat  ul  diem  assigna- 
tam  Saneio,  régi  Majoricarum,  ad  comparendum  Pari- 
siiis  in  Parlamento,  ralione  negolii  Montispessulani,  pro- 
rogare  dictumqup  negotium  per  viam  concordia' 
terminare  velit.  (Puîn.  109,  fol.  109  v°,  c.  'i.j(i;  — Rrc.  110, 
p.  II,  fol.  35,  c.  io.j  et  711.) 

c<  Carissiiixt  in  C/iris/o  fi/io  P/il/ijij)o,/r(/i  Frnxrir 
et  Navarre  illuslri.  Cum  soient  nota  princijmin  unio 
giierris  indicoro  toviiiiniini,  paceni  indiicoi-e  subililis, 
etquietem  ac  securitatem  publicam  preparare,  nostris 
valde  gratum  erit  affectibus  si  inter  te  et  carissimum 
in  Cliristo  tiliinn  nostnim  Sanciuni,  regeni  Majorica- 
rum illustrem,  cousaugiiineiun  tuuni,  omnom  niateriani 
scandali  omnemqiie  causani  disseusioiiis,  iiuantiiiii  in 
te  fiieril,  cures  abscidere,  in  Mis  presertim  que  juri 
sunt  cousona,  quanquam  ad  alia  que  gratiani  sapèrent 
te  sibi  deceat  facileni  exhibere.  Ad  nosiruni  si(piiileni 
noviter  pervenit  auditum  quod,  cum  rex  ipse  pridom 
fuisset  clare  memoric  régi  inclito,  genitori  tuo,  super 
certis  gravaminibus  et  iujuriis  que  per  oftîciales 
regios  inforebaniur  eideiu  in  villa  Montispesulani 
conqueslus,  genidir  ipse  (nus  ad  rei'ornialionem  liujus- 
modi  gravaminum  et  injuriarum  iutendens,  certes 
commissarios  deputavit  qui  se  curarent  de  illis  infor- 
mare  summarie,  inforuiationem  inde  facicndam  tîdeli- 
ter  relaturi.  Porro  illi,  mandali  forniani  transgre- 
dientes  improvide,  non  de  gravaniinilius  et  injuriis 
antedictis,  sed  de  jurib\is  omnibus  ([uo  ideui  rex 
Majoricarum  habebat  in  villa  predicta  se  iii  ipsius 
régis  absentia  informarunt,  inforuiationem  super  hoc 
habitam  ad  dicti  genitoris  tui  curiam  déférentes.  Licet 
autem  rex  ipse  super  decisione  dicte  informationis  ad 
dies  plurium  parlauicntorum  regalium  vocatus  extite- 
rit,  dies  tamen  luijusmodi  de  parlamento  in  parla- 
mentuni  fuerunt  bacfenus  prorogate,  sed  ecce  nunc 
instat  dies  parlanienti  jiresentis  in  que  rex  ipse  habe- 
bit,  nisi  fiât  prorogatio,  comparere.  Qiiiaitaque  decens 
nec  minus  expediens  reputamus  ut  nedum  bec  sed  et 
alie  quelibet  questioues,  quas  tu  et  rex  ipse  habetis 
et  habere  potestis  ad  iuvicem,  non  dirimantur  per 
litigiorum  anfractus  qui  nonnunquam  odia  pariunt, 
sed  per  vias  paciflcas  et  amicabiles  sopiantur,  celsitu- 


dinem  tuani  rogamus  instantius  tibique  consulimus 
bona  fide  quatinus,  ad  paciticandum  de  omnibus  hujus- 
modi  questionibus  cum  rege  predicto  animum  tuum. 
ut  condecet,  libenter  babilitans,  dieni  predictamus(iue 
ad  tempus  de  (pio  til)i  videl>itur  expedire  liberaliler 
proroges  sub  spe  pacis  per  comnumes  aniicos  coucor- 
diter  eligendos  intérim,  auctore  Dmnino,  reformande. 
Nos  enim  regem  ipsura  ad  id  voluutarinm  creilinnis, 
et  nichilominus  ad  hoc  efficaciter  ipstun  indnccre 
nullatenus  omittenuis.  Sic  orgo.  tili,  te  in  liiis  prouqi- 
(um  exhibeas  (piod  pacis  merearis  tiiius  ndininari, 
patris  (pioque  libi  expedientia  soUicite  proinoventis 
letifices  aniiiunii,  teque  pacis  consilia  incunlem 
votiva  gautlia  subsequautur.  tiu^ue  ac  dictus  rex, 
prout  exigit  mM'Cssiludo  sanguiuis,  jungamini  mutuo 
indissolubili  vinculo  caritatis.  Ut  autem  de  tuo  liene- 
placito  in  premissis  regem  possimus  informare  prcdic- 
tuni,  tue  quesumus,  per  latorem  presentium  nobis 
inde  rescribere  non  omitlas  volimtatis  intentum. 
Datum  Avinioue,  xvii  kalendas  januarii'.   o 


'  Cf.  LfS  Jiflicullés  entre  le  ml  de  France  et  le  roi  de 
Majorque  ;iu  sujet  de  Montpellier  duraient,  on  le  voit,  deiiuis 
longtemps.  Selon  Lecoy  de  la  Marche  [les  relations  politiques 
de  la  France  avec  le  royaume  de  Majorque,  t.  I,pp.  375  et  376), 
un  accord  provisoire  qui  devait  durer  deux  ans  aurait  été 
signé  en  janvier  1317  n.  s.  Nous  constatons  en  effet  qu'au 
mois  de  juin  suivant  Philippe  V  fit  à  Sanche  plusieurs  con- 
cessions gracieuses  (Ahch.n.^t.,  J.340,  n"'  3~^  et  37';  — JJ.  53, 
fol.  9"),  n.  2-.'5  ;  — .IJ.  54*;  fol.  41,  n»  543;  voy.  Lecoy  de  la 
M.AncHE,  loc.  cit.);  il  ajoutait  :  fCetcrum  si  dictus  rex  Majori- 
carum aut  génies  sue  fortassis  credant  in  predictis  jus  pimjiiius 
se  habere  et  coram  nobis  voluerint  judicialitcr  experiri,  parali 
sumus  eis  exhibere  celeriter  et  de  piano  justitie  complementam, 
in  quo  casu  dictam  ordinationem  decernimus  et  volumiis  nullius 
existere  firmitatis,  cum  per  nos  f avorabililer extra  judicium,  sub 
spe  quod  idem  consanguineus  noster  contentari  debcat.factnfuil 
ordinatio  memorata»  :  (J.340,n<'  37*  1,4,5,8,  J5). La  lettre  de 
Jean  XXII  est-elle  antérieure  à  ces  concessions?  Nous  ne 
pouvons  l'assurer;  le  13  avril  1321  n.  s.  l'affaire  en  (|uesliiin 
n'était  pas  encore  terminée  (Bout.\ric,  Actes  du  l'ininncul 
de  Paris,  t.  II,  p.  355,  n°  6367). 
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-mbre  j  1316-1 319]. 


Eidem  respondelquod  reservaliones  quas  de  Meldensi 
ecclesia  fieri  pelierat,  concedi  non  possunt.  (Rkg.  109, 
fol.  110,  c.  4S7;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  7  v»,  c.  IG.) 
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(c  Eidrin.  Nost.i,  tili  rarissime,  qiiaru  solicite,  quam 
paterne  exhortationibus  apiul  te  crebris  institiimis, 
nec  adhur  instare  cessamus  qiiod,  tue  salutis  obteiiiu 
et  ob  illiiis  per  ([ueiii  régis  et  régnas  intuituni, 
a  tuoruni  abstineas  gravaniinibus  subjectoruni,  nec 
ignoras  ([U(j(l  uecesse  est  ut  munda  sit  manus  (pie 
sordes  diluit  aliénas.  Qiia  ergo  fronte  suadere  tibi 
abstinentiani  ab  liujusniodi  gravaniinibus  possunnis,  si 
subjectis  nobis  ecclesiis  inculcare  gravamiua  convin- 
camur?  Ecce,  fili,in  novitate  nostra,  juxta  opiaioneiii 
jiluriuin,  ecclesias  regni  tui  gravaviiaus  provisioiuun 
(piasi  quadani  iinnioderata  frcquentia,  quam  tanieu  ex 
nunc  raritate  compensare  disponimus  ordinata.  (^)n(id 
si  reservationuni  onera  ecclesiis  ipsis  velimus  passim 
adiccre,  quid  aliud  facimus  nisi  (piia  quod  inqiroba- 
mus  in  aliis,  approliare  videmur  in  nobis?  Prol'ecio, 
dilectissime  iili,  de  hujusmodi  reservationibus  audivi- 
nuis  inViennensi  concilio  graves  ingeminari  querelas  ; 
licet  enim  Uomanus  pontifex  cui  solicitudo  onmium 
ecclesianun  generaliter  est  commissa,  consueverit  cer- 
tis  ex  causis  interdum  ecclesias  reservare  ut  earuni 
comoditati  propter  Ikic  consulat,  aul  eis  providendo 
celeriter,  aut  de  ydoneitate  probatam  preficiendo  per- 
sonam,  capitula  tamen  earum  grave  procnl  dubio  nimis 
gerunt  (piod  per  reservationes  ipsas  jus  eligendi  sibi 
subtrahitur,  et  quod  illis  habent  necessario  subici 
quorum  non  sunt  mérita  et  mores  experti.  Quesumus 
itaque,  fili,  ut  prudentie  tue  niansuetudo  moleste  non 
ferat  si  premissis  ex  causis  non  faciuuis  de  Meldensi 
eccdcsia  quod  petisti,  reservationes  namque  sine 
causis  utilitatem  suadentibus  evidentem,  liiis  tempori- 
bus  continuare  nequaquam  intendimus  ne  afflictionem 
afllictis  adibunus.  Dat.  Avinione,  xvir  kal.  januarii'.  » 

'  Au  sujet  des  réserves  faites  par  Jean  XXII,  voyez  Corpus 
JURiscAN.,  Extravag.  coin.,  lib.  I,  tit.  m,  c.  4. 
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Eumdem  regem  iterum  rogat  ut  excessus  qui,  ratione 
appellatiouum  ab  Eduardi,  régis  Anglise,  auditorio  in 
ducatu  Aquitaniœ  ad  curiam  suam  factarum,  committun- 
tur,  reformare  studeal.  (Rec.  lO'J,  fol.  234  v°,  c.  882;  — 
Rkg.  110,  p.  I,  fol.  16,  c.  oo  ;  —  \j.  GuÉriAiiD,  Doc.  pont., 
I,  p.  213,  n"  137.) 


'<  Carissimo  in  C/iristo  filin  Philippo.  rcfji  Fian- 
cie  fit  NmmrrcHlitslri.  Cupientes,  fili  carissime,  inter 
te  et  carissinunn  in  Christo  filium  nostrum  Eduar- 
dum,  regem  Anglie  illustrem,  tanta  tibi  consanguinitate 
et  affîuitatis  propinquitate  conjiniclLuu,  omneni  occa- 
sionem  provocalionis  odiose  precidi  omnenapu'  sid)- 
moveri  materiam  per  quam  iiilci-  le  et  ipsum  rogeiu 
posset  dissensionis  scandalum  suscitari,  pridom  tibi 
per  apostolicas  litteras  scripsisse  memininius  '  ut,  cum 
ad  tuam  curiam  appellantibus  ab  ipsius  régis  auditorio 
in  ducatu  Aiiuitanie  nimis  in  ipsa  tua  cin-ia  l'averi 
dicatur,  sic(iue  seipiatur  per  ipsam  tuam  curiam  passim 
appellationes  admitti,  quod  interduni  frustratorie  vel 
légitime  appellantis  débita  distinctio  non  habetur, 
unde  illud  absurdum  evenit  ipiod,  etsi  appelbilidnis 
remedium  ad  relevandum  oppressos,  non  oi)primen- 
dum  innoxios,  sit  inductum,  ajqiellans  tanuMi,  jier 
appellationis  olijectum,  se  intérim  exemptum  quoad 
ouiuia  a  jurisdictione  reputans  dicti  régis,  libère  de- 
baccatur,  licenter  opprimit,  proximum,  lui-bat  statum 
pacificum  regionis,  et,  dum  non  est  qui,  appollatione 
pendente,  ejus  perversis  conatibus  obvict,  codes, 
rapinas,  incendia  et  vulnera  quandoque  comittit,  tu, 
cousideranterattento  quod  talia  justo  judici  displicent 
turljant  patriam  et  dictum  regem  forsitan  scandali- 
zant,  sic  voiles  de  appellantibus  luijusmodi  ordinare 
quod  cessarel  omnis  favor  illicitus  et  appellationi  non 
defferetui'  minus  juste,  set  sic  fieret  appellantibus 
ipsis  complementum  céleris  et  expedite  justitie,  quod 
per  appellationis  diffugium  non  babentes  evaguari, 
diutius  ad  enormia  propterea  non  auderent,  sicut 
actenus,  prosilire.  Verum  quia  probabiliter  ilubitamus 
an  prescripte  nostre  littere  suasionem  nostram  hujus- 
modi continentes,  ad  manus  regias  hucusque  perve- 
nerint,  ecce,  cogente  paterno  dilectiouis  affectu,  coop- 
tare  propensius  ducimurne  inter  te  et  regem  cundem 
radix  amaritudinis  sursum  germinet,  quin  potins 
intègre  vigeat  sinceritas  caritatis,  suasionem  eandom, 
veluti  salubrem  et  utileni,  in  presentibus  duxinms 
iterandam,  celsitudinem  tuam  rogantes  et  obsecran- 
tes  in  Domino  .Ihesu  Christo,  (juatinus  in  jiredictis  tue 
considas  puritati,  sicque  illa  manu  prompte  correc- 
lionis  studoas  rot'ormare  (piod  i>i'edictis  periculis  et 
dispendiis  occuratur  nuilaque  inter  te  ac  regem  ipsum 
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et    utriusqiie  officiales    et    subditos   possit  discordia 
snscitari.  Dat.  xiiii  kal.  jaimarii-.  » 

<  28  août  1317-1319  (n°  023i. 

-  Cf.  Celte  lettre  est  postérieure  à  celle  que  nous  indiquons 
dans  la  note  précédente  et  à  laquelle  Jean  XXII  fait  allusion. 
Elle  est,  d'autre  part,  antérieure  au  4  septembre  1320,  date  à 
laquelle  s'achève  la  quatrième  année  du  règne  de  ce  pontife. 
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[Décembre  1316-1319,  avant  le  2:;). 


Eidem  de  venatione,  caseis  et  allecibus  missis  regra- 
tiatur.  (Rii;.  109,  fol.  220,  c.  799;  -  Reg.  HO,  p.  i, 
fol.  13,  c.  41.) 

(<  Carissimo  in  Chrislo  filio  Phi/ippo,  rcgi  Fraude 
et  Navarre  ilhislri.  Pulcrum,flli  carissirne,  nec  minus 
copiosuni  exennium  tripartitum  venationuni  videlicet, 
caseorum  pariter  et  allecuni,  per  dilectum  fîlium  Stc- 
piianiiHi  Cocuni,  ntriusqiie  familiarem,  pro  parie  tua 
nobis  nuperrime  presentatuni  libentissime  vidimus 
illudque,  coiisiderata  grande  liberalitate  mittcntis,  grato 
nimirum duxinius  recipienduniaffectu.  Ceterum,  secun- 
dum  exigentiani  presentis  Adventus,  usi  fuimus  et 
adhuc  uliniur  libcnter  allecibus  que  sapida  probavi- 
nuis  gustu,  ri'li(iua  vcuationem  et  caseos  iu  inslan- 
tiuni  festivitatuni  probanda  solennis  reservantes,  de 
(|uil)us  oiiiuilius  uiagniticentie  régie  gratiaruiii  refferi- 
Huis  actiones.  Uat  '.  » 

'  Cf.  .lean  XXII  écrit,  on  le  voit,  durant  le  temps  de  l'Avent 
et  peu  avant  les  fêtes  de  Noël  (2b  décembre)  ;  cette  lettre 
sans  date  d'année  peut  donc  être  attribuée  au  mois  de 
décembre  ;  peut-être  est-elle  antérieure  à  une  autre  lettre 
publiée  ci-dessus  (n»  966)  par  laiiuelle  le  pape  reconnaît  avoir 
déjà  reçu  de  semblables  cadeaux  et  qui  est  au  plus  tard 
du  26  novembre  1319,  mais  il  serait  téméraire  de  l'atiirmer. 
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Avignon,  24  décembre  1319. 


H[enrico],  domino  Soliaci,  nuntiat  se  eum  gratanter 
audiisse  quod  quidam  ipsi  dilecti  a  nonnuUis  tractatibus 
odiosis  resiluerunt  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  18  v°,  c.  69.) 

»  Dilecto  filio  nobiii  viro  H.,  domino  Soliaci^  bu- 
liculario  Francie.  Sicut  moleste  gerimus,  nec  indigne, 
cum  illos,  quos  speciali  prerogativa  gerimus  in  vis- 
ceribus    caritatis,  cum    excommunicatis     sacrosaucto 


Romane  Ecclesie  indevotis  tractatus  haberc  percepi- 
mus,  presertim  super  illis  que  per  illos  nequeunt  sed 
per  Ecclesiam  expediri,  sic  etiam  displicenter  audivi- 
mus  ipsos  vilis  persone  seduci  suasionibus  ac  relatibus 
(juibus  nec  assistit  veritas  nec  verisimilitudo  aliqua 
suffragatur.  fidem  oredulam  adhibere,  sic  profecto 
letanter  audivinuis  ipsos  percipientes  taliter  se  decep- 
tos,  a  ceptis  sano  ducti  consilio  resilire.  Hec,  fili, 
scribimus  super  certis  auditis  seductionibus  et  conuec- 
tionibus  sul)secutis.  Scire  tameu  (e  volumus  quod 
ijisi  qui  vera  fari  ne.sciunt,  set  spem  suam  in  menda- 
ciis  posuerunt,  sicut  lialict  tide  dignorum  relatio,  se 
jactare  non  metuunt  tractum  ceptum  continue  hinc  et 
inde  prosecpii  seque  gratum  super  illo  récépissé  res- 
ponsuMi.  quibus  \(dul  iiiendaciorum  fabricatoribus, 
post  tuas  litteras  tidem  ullatcniis  voluinms,  nec  pot  ui- 
nuis  adbiliere.  Datum  Aviaione,  ix  kalendas  januarii, 
anno  quarto.  » 
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Avignon,  26  décembre  1319. 


Rbilip]>o,  régi  Franciœ,  de  pace  cum  Anglia  servanda. 
(Reg.  110,  p.  Il,  fol.  1-2,  c.  64  et  620). 

<'  Carissimo  filio  Philippo  régi  Francie  et  Na- 
varre illastri.  Unionem  illustrium  domorum  Francie 
ac  Anglie  adeo  non  indigne  nostris  aft'ectibus  insidere 
noverit  regia  celsitudo  quoil,  (pie  ad  illam  augendam 
seu  nutriendam  oportuna  probabiliter  crederemus, 
prompte exequemuranimo,  ac  sedule  vitare  contraria 
studeremus.  Dat.  Avinione,  vu  kal.  januarii,  anno 
quarto.  » 
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rOctobre-décembre   1319. 


Eidem  de  concessione  Roberto,  régi  Sicilia",  facta 
decem  galearum  prius  ad  partes  Orientales  destinatarum. 
(Reg.  110,  p.  II,  fol.  13  v°,  c.  76  et  632.) 

H  Carissimo  in  Chrislo  filio  Philippo,  régi  Francie 
et  Nacarre  illastri.  Novit,  ut  credimus,  regia  celsi- 
tudo quod  decem  galee  que  armande  fuerunt  adver- 
sus  eos  qui  prohibita  defferunt  Sarracenis,  quibus 
dilectum  filiuui  nobilem  virum  Matbeum  de  Varenis, 
militem  tuum.  in  capitaneum  regalis  industria  duxerat 
prci)onendimi,   licet   per  totum  proxinumi   preterilum 
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menseni  maii,  jiixla  (irdiiiationem  preliabitani  ut  Inic- 
tatam,  ad  oportununi  recessum  speraretiir  habere 
parate,  nec  in  eodem,  nec  iu  sequentibus  jumi  et  jiilii 
mensibus  fueriiit  arniate,  et  quanivis  in  subsequonti 
preterito  mense  augusti,  circa  mctlietatem  ipsius,  que- 
dam  ex  eis  Narbone  preparate  fuissent,  alie,  cum  sicut 
experie[n]tia  docuit,  per  totuin  illum  mensem  et  per 
magnam  partem  sequentis  nicnsis  septenibfis,  non 
habuerunt  perfertionis  débite  complenicnluiu.  Ex  niul- 
toruni  igitur  virorum  expertorum  navigationis  artem 
et  partiuni  marinaruni  conditiones  scientium  ad  (juas 
dicte  galee  fuerant  profecturc  assertione  percepto 
quo<i,  propter  vicinitateni  remis  tune  instantis,  viagium 
galearum  ipsarum  inutile  probabiliter  credebatur  mul- 
tisque  tam  corporum  galearum  ipsarum  quam  perso- 
narum  euntium  in  eisdem  gravibus  periculis  subjacere, 
ar  nichiliiinintis  siq)i.'r  Ik.h-  cuni  fratribus  nostris  deli- 
bcratione  prehabita  diligeuti,  lU'  ipsorum  <jmnium 
consilio  et  consulta  deliberatione  recepimus  quod, 
propter  yemem  tune  instantem  et  gravia  pericula 
supradicta,  utilius  et  consultius  erat  dictas  galeas  per 
totam  hyemem  in  [wviu  Massilie  facere  jemari  ({uam 
eas  exponere  periculis  supradictis,  quorum  consilium 
tanquam  utile  duximus  amplectendum.  Subsequenter 
autem  carissinuis  in  Christo  filius  noster  Robertus, 
rex  Sicilie  illustris,  eisdem  galeis  egens  plurimum,  ut 
dicebat,  pênes  nos  institit  pluries  et  instanter  ut  sibi 
concederemuseasdem,  promittens  nobis  tôt  galeas  per 
totura  mensem  martii  restituerc  eque  bonas,  eque 
armatas  et  paratas  in  omnibus  sicut  tune  recipiebat 
easdem.  Nos  igitur  (sic)  iterato  cum  eisdem  fratribus 
sui)er  hoc  deliberatione  preliabita  diligeuti,  in  hoc 
omnium  deliberatio  consulta  resedit  quod  plus  expe- 
diebat  dictas  galeas  pro  dicta  h_yeme  régi  concedi 
prediclo,  restituendas  in  onniibus  eque  Ijonas  et  eque 
in  omnibus  preparatas,  quam  si  in  prefato  portu 
quiescentis  maris  contagio  et  hy[eJmaLibus  pluviis 
computre[sce]rent,  cum  absque  magna  detei'ioratione 
vasorum  et  ai-mameutorum  suorum  non  posseut  in 
dicto  portu  per  dictam  hyemem  residei'e,  et  nova 
reparatione  seu  restauratione  postmodum  indigerent; 
propter  quod,  hujusmodi  consilio  pro  meliori  suscepto, 
dictas  galeas  régi  concessimus  memorato',  remotis 
quibuslibet,  signis  et  iusignibns  regalis  tue  celsitudinis 
Jean  XXII.  —  i.  i. 


ab  eisdem,  de  eque  bonis,  eque  armatis  et  paralis 
restituendis  nobis  ininstanti  vei-e,cum  slipendiis  etiam 
futuri  temporis  solutis  remigibus  etmarinariis,  compu- 
tandis  a  die  quo  dicto  régi  easdem  galeas  duximus 
concedendas,  sufficienti  promissione  recepta.  Quibus 
pactis,  statim  disposuimus  prefatum  militem  cum  notifi- 
cations premissorum  et  clara  computatione  onuiium 
expensarum  ad  regiam  excellentiam  remitten<hnn  ;  sed 
propter  intricationem  eorum  a  quibus  coinpnlum  pete- 
batur,  usque  modo  ipsarum  quantitas  expensarum  non 
extitit  declarata,  licet  autem  per  eundem  militem  circa 
expensas  ipsarum  galearum,  reniigum,  comituni  et 
naucleriorum  et  cetera  alla  oportuna  adhibitas  clare 
reddita  fuerit  et  in  scriptis  redacta^,  expensis  tamen 
hujusmodi,  si  forte  regahs  magnifîcentia  reputaret 
fuisse  in  eisdem  excessum,  non  aliter  stari  volumus,  uisi 
juxta  motlerationem  quam  super  illis  regia  providentia 
duxerit  faciendam;  circa  dictas  [gajleas  quas  sumus 
ab  eodem  rege  Sicilie  recepturi,  pro  eo  quod  propter 
guerram  Januensem  mare  ubi(iue  gravibus  vcl  indis- 
cursibus  {sic)  vel  offensionibus  conturbatur,  nichil 
disponinuis  ordinare,  cum  ad  presens  niodicns  posset 
ex  eis  resultare  ijrofectus  et  magnis  exponi  periculis 
noscerentur,  sed  ordinationem  quam  circa  negotium 
Terre  Sancte  et  profectionem  dictarum  galearum 
serenitas  tua  jiroviderit  expoctamus.  Circa  liée  facie- 
mus  que  de  regalis  beneplaciti  processerint  volunlate; 
rationem  autem  quam  particulariter  reddi(ht  miles 
predictus,  et  instrumeutum  factum  super  hoc  indilate, 
dante  Domino,  celsitudini  régie  transmittcmus^.  » 

<  30  août  1319  (n°'  927,  928). 

-  Voyez  n"  926. 

■*  Cf.  Celte  lettre  postérieure,  d'après  la  note  précédente, 
au  30  août  1319,  a  été  écrite,  suivant  les  paroles  mêmes  du 
pape,  après  le  mois  de  septembre  et  avant  l'hiver,  c'est-à- 
dire,  au  plus  tard,  en  décembre  de  la  même  anuée. 
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.\vigaon,  18  janvier  [1317-13-20J. 


Eidem  de  muneribus  quœ  in  festo  Circumcisionis 
ipsi  miserai,  gratias  agit.  (Reg.  109,  fol.  113,  c.  407  ; 
fol.  219  v°,  c.  798';  —  Reg.  lin,  p.  i,  fol.  12  v",  c.  39.) 

«  Carissimo  in  Christo  ftlio  Phi/ippo.regi  Francie 
f'I  Navarre  illustri.  Presentata  nobis  miper  in  festo 
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Circumcisionis  dominice  grandia  lue  serenitatis  nm- 
nera,  ipsa  quidem  materia  nec  minus  opère  superanle 
in  plerisque  niateriam  pretiosa,  pulcros  videlicet 
ciplios,  polos  atque  barrilia,  anulos,  spéculum  et  lin- 
guaria  serpentina,  affectu  grato  snsccpimus,  per  quo- 
rum officiosam  diversitatem  tuani  ad  nos  filialcm 
gratanter  advertimus  earitatem,  dum  per  illa  non  soluni 
in  hiis  que  ad  comunem  usum  et  ornatum  pertinere 
noscuntur,  quin  etiam  in  illis  que  visui  conférant  et 
produnt  veneficorum  insidiis,  te  nobis  voluisse  pros- 
picere  contemplamus,  tuam  exindo  liberalitatem 
uberibus  gratiarum  artiouibus  proscqueutcs.  Dat.  Avi- 
nione,  xv  kal.  februarii.  » 


'  Non  daté. 
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[Avignon,  18  Janvier  1317-1320.] 


Prfedicto  régi  de  eodem  sub  forma  ampliori.  (Rec.  110, 
p.  I,  fol.  14  v°,  c.  '<7.) 

«  Carissimo  in  r/wis/o  filin  Philippo,  rrgi  Francie 
et  Navarre  illmtri.  Presenlata  nobis  nuper  —  pre- 
tiosa, affectu  grato  suscepimus,  que  singulariter  sub 
propriis  designationibus  volumus  presentibus  cxprinn, 
ne  illa  sub  generalitate  transcurrendo  .silentio,  parvi 
pondère  videromus.  Recepimus  etenim  umini  pulcrum 
ciphum  de  auro  coopertum  cum  esnialtis,  ac  robinos 
et  [sjmaragdos.  Item  potnm  ad  vinum  de  auro 
seminatum  esnialtis  et  unum  ciplium  cum  coopertorio 
similis  materie  et  operis.  Item  unum  ciphum  ad  très 
pedes,  coopertum  cum  esnialtis  viridibus  ad  foliagium 
elevatum  de  argento  et  unum  potuni  ad  aquam, 
materie  operis  consiniilis,quos  quidem  ciphum  etpotum 
in  quamdam  excellentic  tue  memoriam  mistro  slatim 
iliideni  cotidiano  usui  duximus  deputandos.  Item  duo 
pulcra  barrilia  de  nigro  marmore,  ligata  circuhs 
argenteis  deauratis,  ad  esmalta  Francie  et  Navarre. 
Item  aUa  duo  barrilia  pulcra  de  alabanstro  {xic)  ad 
corrigias  de  sirico  viridi.  Recei)hnus  etiam  duos 
magnos  sniaragdos,  duos  pulcros  robinos  et  duos  pul- 
cros saphiros,  singulos  singulis  anulis  decenter  inser- 
tos,  ac  unum  pulcrum  spéculum  de  calibe  non  parum 
conférons  virtuti  visive.  Set  et  duo  recepimus  lingaria, 


unum  videhcet  de,  aurn  pulchorrimum,  ad  sox  hnguas 
serpentinas,  artificiose  seminatum  in  hal)undantia 
robinis',  smaragdis  et  perUis,  aliud  vero  antiquum 
de  argento  ad  Ungas  magnas  xi  serpentinas.  Per 
horum  offiriosani  diversitatem  —  Dat.  '  » 

<  Nous  avons  pubUé  cette  lettre  dans  les  Mélanrjcs  d'archco- 
logie  et  d'histoire  de  VÉcolc  française  de  Rome,  1894,  p.  014. 
Nous  n'avions  pas  alors  connaissance  de  la  lettre  qui  pré- 
cède. On  voit  qu'elles  font  l'une  et  l'autre  allusion  au  même 
fait  et  que  par  conséquent  on  peut  leur  attribuer  la  même 
date  (Voyez  ce  que  nous  disons  à  ce  sujet,  n"  76,  note  1).  Les 
passages  supprimés  ici  sont  ceux  qui  correspondent  aux  pas- 
sages semblables  du  numéro  ci-dessus. 
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18  janvier  [1318-1320]. 


G[uillelmo],  Bajocensi  episcopo,  qui  de  attemptatis  in 
fralrum  Hospitalis  sancti  Johannis  Jerosolimitani  prœju- 
dicium  ratione  ecclesise  de  Guinofossa  se  excusarat, 
gratias  agit  eumque  ad  favorem  eisdem  fratribus  exlii- 
bendum  hortatur.  (Reg.  109,  fol.  128,  c.  331.) 

(i  Ve/irralii/i /rti/ri  G.,  episcnpn  Bajocensi.  Auditis, 
frater.  pridem  ahquibus  que  nedum  in  prejudicium 
dilectorum  filiorum  fratrum  ordinis  Hospitalis  ad  quos 
uli([ue,  illius  cui  famulantur  intuitu,  benivolenli  un  ge- 
rimus  specialem,  sed  et  in  quandam  apostolice  Sedis 
irreverentiam,  occasione  ecclesie  de  Giwnofossa  verbo 
cl  facto  attemptassedicebarishnprovide.  (|u;Hiivis  jinip- 
terea  nec  nosti'um  erga  te  imniutaveririuis  aniiiium 
nec  aures  facdes  adhibuerimus  ad  audita  credcndum, 
te  tamen  curavimus  verborum  virga  corripere  *  ut,  si 
impositatibiveraforsan  existèrent,  errata  per  te  ipsum 
consulte  corrigeres.  aut  si  a  falsitatis  figmentis  sumi>sis- 
sent  originem,  paterna  saltem  increpationo  corrcptiis, 
a  talibus  abstinendo,  in  virtuosorum  (q)erum  excrcitio 
tue  vigilantie  stndium  solertius  occupares.  Nuper  au- 
tem  receptis  tuis  litteris,  excusationem  eisdem  inser- 
tam  letanter  accepimus  el,  si  a  vero  non  discrepet,  ad 
letitie  materiam  acceptam  haltemus  ;  fratrum  etenim 
et  coepiscoporum  nostrorum  innocentia  nos  delectat. 
et  ingentis  exultationis  rore  perfundimm'  quando  [in]  per- 
sonis  pontificali  preditis  dignitate,  illa  que  pastoraHs 
officii  puritati  conveniunt  inveuinius.  Age  itaquc,  fra- 
ter, lanquam  fidelis  servus  et  prudens  super  familiam 
Domini  constitutus,  quecunque  ipsi  Domino  placitura 
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pulaveris  pro  ecclesiarum  juribiis  conscrvandis,  pro- 
tectioiiis  sirenue  clippeum,  cuin  expédient,  suscipe, 
personas  religionis  cultui  dedicatas,  et  precipue  fi'atres 
Hospitalis  ejiisdem  qui  se  spocialiter  ad  rnicitixi  ser- 
vitium  devoverunt,  iu  sua  fore  justitia  et  in  sinum 
precipui  favoris  admitte  ;  in  tuis  et  ecolesie  tibi  rom- 
niisse  negotiis  quotiens  oportuiiuni  fucrit  ad  nos  habi- 
tuels cum  tiducia  fraterna  recursuni,cuni  te,  tauquani 
honorabile  nienibruiu  universalis Ecclesie,  intendamus, 
tuis  ad  id  occurrentibus  meritis,  benivole  prosequi, 
petitiones  tuas  prout  res  exegerit  ad  exauditionis  gra- 
tiani,  quantum  cum  Dco  potcrimus,  admissuri.  Dat. 
XV  kal.  februarii  -.  » 

*  19  août  i;jl7-lJ19(u"  918). 

2  Cf.  Cette  lettre,  datée  de  janvier  et  postérieure  à  celle 
que  nous  indiquons  dans  la  note  précédente,  est  au  plus  tôt 
de  I.31S. 
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Avignon,  18  janvier  1320. 


Philippo,  régi  Francia3,  concedit  ut  liberi  quondam 
Ludovic!,  comitis  Ebroicensis,  possint  matrimonialiter 
copulari  cum  tertio  et  infra  consanguinitatis  gradu 
sibi  conjunctis.  (Rec.  110,  p.  ii,  fol.  221,  c.  776.) 

«  Carissimo  in  Chrislo  filio  Philippo,  régi  Francie 
et  Navarre  illustri.  Etsi  inter  illos  qui  consanguini- 
tatis liuea  invicem  suui  connexi,  sacrorum  canonum 
instituta  matrimonialem  copulam  interdicant,  summus 
tamen  pontifex  ex  plenitudine  potestatis,  quani  non 
ab  Iiomine  obtinet  set  a  Deo,  considerata  personaruni 
et  temporum  qualitate,  utiliora  prospiciens,  nonnun- 
quani  rigorem,  maxime  circa  personas  sublind  gene- 
rositate  pollentes,  mansuetudine  tempérât  et,  quod 
negat  juris  severitas,  de  gratia  benignitatis  indulget. 
Hinc  est  quod  nos,  ex  certis  causis  pro  parle  tua 
nobis  expositis  que  ad  id  nostrnm  animuni  rationa- 
biliter  iuduxerunt,  tuis  devotis  supplicationibus  iu- 
clinati,  cum  liberis  utriusque  sexus  quondam  Ludovici, 
comitis  Ebroicensis',  patrui  tui,  quod  cum  personis 
aliis,  eisdem  liberis  tertio  consanguinitatis  gradu  et 
infra  conjunctis,  dictisque  personis  quod  cum  liberis 
antedictis  matrimonia  libère  contrabere  valeant,  et,  in 
sic  coiitractis  licite  remanere,  impedinientis  que  ex 
dicta  consanguinitate  proveniunt  nequaquam  obstan- 


tibus,  auctoritate  apostolica  de  speciali  gratia  dispen- 
samus,  prolem  ex  dictis  matrimoniis  procreandam, 
legitimam  decernentes.  NuUi  ergo,  etc.  Dat.  Avinione, 
XV  kal.  felirnarii,  anno  quarto.  » 

'  Voyez,  au  sujet  di>  la  mort  de  Louis  d'Evreux,  n"  738, 
note  2. 
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Avignon,  18  janvier  1320. 


Abbali  monasterii  Grandissilvœ  et  collegis  ejus  ut 
citent  Sicardum  de  Vauro  et  Johannem  Milhasserii, 
canonicos  monasterii  sancti  Saturnini  Tolosani,  ratione 
eoruni  de  quibus  sunt  delati,  correctionem  canonicam 

recepturos.  (Reg.  70,  cur.  fol.  7  v°,  c.  20.) 

«  Dilectis  /i/ii.t..,  abhati  monasterii  Grandianilve 
et  Arniondo  (sic)  de  Narcesio,  sancti  Stephani  de 
Tescone,  ac  Pel.ro  Diirandi,  de  Castj-onovo  decanis 
ecchsiarum,  Tholosane,  Montisalbani  et  sancti 
Papuli  diocesum.  Si  quorumcumque  temeritas  — 
Dat.  Avinione,  xv  kal.  februarii,  anno  quarto.  » 

989  Avignon,  18  janvier  1320. 

Avinionensi  et  Agennensi  offîcialibus  ut  exécuteras 
testamenti  quondam  Bertrandi,  episcopi  Agennensis,  qui 
quingentos  florenos  auri  démenti  papa?  V,  et  alios 
quingentos  florenos  auri  cardinalibus  reliquerat,  ad 
dictam  pecuniam  solvendam  compellant.  (Reg.  70,  cur. 
fol.  10  v°,  c.  35.) 

«  Dili'ctis  fi/iis..,  Avinionensi  et  Agennensi  offi- 
(ialihus,  etc.  Cum  ad  apostolatus  —  Dat.  Avinione, 
XV  kal.  feljruarii,  anno  quarto.  » 

990  [28  novembre  1316  —  28  janvier  1320.] 

Philippo,  régi  Francia-,  respondet  se  excusationem 
magislri  Pétri  Bertrandi  admisisse.  (Ri;c.  110,  p.  ii, 
fol.  3  v°,  C.  19  et  574.) 

Cl  Carissimo  in  Vhristo  jllio  Pliilippo,  reiji  Francie 
et  Navarre  illustri.  Quia  tuis.  rili  carissime,  quantum 
cum  Deo  possumus  nosintendinuis  beneplacitiscoaptare, 
excusationem  dilecti  filii  magistri  Pétri  Bertrandi,  tui 
consiliarii,  contentam  inregiislitteris  noljispresentatis 
noviter  per  dilectum  filium   nobilem  virum  Bertran- 
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(liiiii  do  Roranecata,  militein  regiuni',  corde  volenti 
adiiiittinuiseamqne  prompto  aniiiio  acceptamns  sibique, 
ob  tuam  et  carissime  filie  nostre  J.,  regine  Francie  et 
Navarre,  nijus  est  caiicellarius,ipsum  siniiliter  excu- 
santis,  sinum  nostre  gratie  apperiinus  qiiaiii  realiter, 
concedente  Domino,  sentiet  loco  ettempore  oportunis. 
Dat.2.. 

<  Nous  avons  déjà  trouvé  (n°914)  mention  de  ce  personnage 
comme  envoyé  du  roi  et  de  la  reine  à  la  cour  pontificale. 

2  Cf.  Pierre  Bertrand  fut  nommé évêque  deNeversle28jan- 
vier  1320  (Voyez  n"  799,  note  3).  La  lettre  que  nous  publions 
ci-dessus  a  donc  été  écrite  avant  cette  date.  Elle  est  peut- 
être  antérieure,  ainsi  que  la  suivante,  à  une  lettre  du 
4  août  1319  que  nous  publions  ci-dessus  (n"  91b),  et  posté- 
rieure àcelleque  nous  donnonsà  ladatedu  20  mars  1317-1319 
{n°  799),  mais  nous  n'osons  raftîrmer.  Dans  tous  les  cas, 
elle  est  au  plus  tôt  du  28  novembre  1316  puisque  Philippe  V 
y  est  désigné  comme  roi  (Voyez  n"  81,  note). 


991  [28  novembre  1316  —  28  janvier  1320.] 

J[ohannœ],  reginœ  FranciiB,  similiter  scribit  se  excu- 
sationem  cjusdem  Pelri  Bertrand!  gratanter  admisisse. 
(REg.  110,  p.  II,  fol.  3  v°,  c.  20  et  575.) 

«  Carh^hnp  in  C/iris/n  /ilir  ./. ,  regine  Francie  et 
Navarre  iUusIri.  Qxna  in  corde  —  Dat.  '  » 

■•  Cf.  Pour  la  date,  voyez  la  lettre  précédente. 
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[Avignon,  31  janvier  1320. 
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Avignon,  29  janvier  1320. 


Carolo,  comiti  Marcliiœ,  de  quibusdam  pro  familiari- 
bus  ejus  petitis  respondet.  (Ri;g.  110,  p.  ii,  fol.  M  v°, 
c.  222  et  777.) 

Dilecto  fUio  nohiU  vira  Caro/o,  cnniiti  Marc/rie, 
régis  Francie  fdio.  (Juamqiiani  nobis  graA'e  sit  et 
niolestuin  gravatis  ecclesiis  ex  expectantium  nmltitu- 
diiie  in  eisdeiii  gravainina  cuinulare,  tnis  tanien  et 
nonnullorinu  tuorum  faniiliariiiiu  precibus  inclinât!,  inul- 
tis  non  pepercimus  set  in  ipsis  expectantibus  superad- 
didimus  expectantes.  Saue  quia  nonnnllis,  pro  quibus 
supplicaveras,  ad  presens,  certis  ex  causis  rationabi- 
iibus  piTjvidero  duxiinii><  differeiiduni,  quesumus  ut 
super  hoc  tua  nos  habeat  providentia  excusâtes.  Dat. 
Avinione,  xiii  kal.  februarii,  anno  quarto.  » 


Gastoni,  comiti  Fuxi,  suadet  ut  pro  concordia  inter 
domum  suam  et  domum  Armaniaci  una  cum  Johanna, 
comitissa  Fuxensi  prosequenda,  nuntios  ad  curiam 
apostolicam  mittat;  liortatur  insuper  eum  ut  antiques 
consiliarios  et  amicos  relineat  nec  executionem  ultimfe 
volnntatis  dominae  Bearnii  inipediat.  (Reg.  110,  p.  ii, 
fol.  78  v^  c.  361  etlOH.) 

Dilechi  filio  nobili  viro  Gastoni,  comili  Fuxi.  Sin- 
cère caritatis  affeclus  queni  ad  te  gerimus  nos  indu- 
cit  ut  tibi  que  expedientia  credimussuggeramus.  Cum 
ilaipie  coucordiam  inler  domum  tuam  et  domum  de 
Armanhaco  reputemus  Dec  gratam,  utriusque  domus 
cuuctis  desiderabilem  ac  ipsis  domibus  spiritiialiter  et 
temporaliter  oportunam,  suademns  tibi  ut  pro  ipsa  pro- 
sequenda iiua  cumdilecta  fîlia  Johanna,  comitissa  Fuxi, 
génitrice  tua,  certes  ad  nostram,  (pii  pro  ii)sa  dudum 
laboravimus  et  sunms  laborare  parati,  cures  presen- 
tiam  procuratores  et  nuntios  destinare.  Rursus,  quia 
tibi  amicos  fidèles  inter  alla  necessarios  extimamus, 
consulimus  ut  antiques  precipue  illos  qui,  pro  inclite 
recordationis  domina  Bearnii,  avia  tua,  et  suisjiiribus 
deffendendis,  spreverunt  pericnla  et  contempserunt 
expensas,  non  deseras,  set  illos  in  tua  devotione  reti- 
nens,  novos  illis  studeas  aggregare.  Ceterum  quia 
ingratitudinis  vilium  te  cupimus  devitare,  ut  execu- 
tionem voluutatis  ultime  prefate  domine  Bearnii  non 
impedias  set,  nt  oxpedite  fiât,  executoribus  assistere 
studeas,  tuam  gralitudinem  exhortamui-,  rescripturus 
nobis  celeriter  ipiid  supor  liiis  ordinarodisponis'.  » 

'  Cf.  Pour  la  date,  voyez  la  lettre  suivante  écrite  sur  le 
même  sujet  à  la  comtesse  de  Foix. 
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Avignon,  31  janvier  [1320]. 


Prii-fatiu  Joliannœ  de  eisdem  scribit  eique  Arnaldum 
Guillelmi  et  B[ernardnml  de  Bearnio  commendat. 
(Rec.  MO,  p.  Il,  fol.  75  v°,  c.  308  et  1012.) 

«  Dilerte  in  Christo  filie  nobili  malieri  Johanne, 
comitisse  Fii.ri.  Cordi  nobis  est,  filia,  et  esse  utique 
débet  tibi  quoddiscordia  domus  lîearnii  et  Armaniaci, 
que  juncte  sunt  sanguine,  fine  pacifico  sopiatur,  ad 
quod,  vivente  domina  Bearnii  recordationis  inclite,  ope- 
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raia  dedinius,  ([iiam  mors  ipsius  prematura  supervc- 
nieiis  vacuavit  cffertii.  Set,  quia  nichilominus  minime 
remansit  desiderium  immiiuitum,cii*c.ahoc  prout  potni- 
Mius,  scriliendo  super  ipsa  discordia  partibus,  solicitu- 
dinis  studium  nosire  curavinms  adhibere  ;   super  ([ua 
quidem  concordia  tractatus  tecuni  haltitus  dicilur  et 
adeo  in  eo  fuisse  processum  quod  pro  perficiendo  ipso 
partes  certes  ad  uostram  presentiam  debebant  procu- 
ratores  et  nuntios  destinare,  cujus  occasione  vonora- 
bilis  frater  noster  Rogerius,  opiscopus  Vaurensis,  ad 
nostram  sepresentiam  contulit,  sub  spe  quodtu  deberes, 
adprefatum  prosequendum  et  perficiendum  tractatuin, 
procura  tores  et  nuntios  mittere,  qui  tamen  non  com- 
paruerunt,  diutius   cxpectati.  Sane,  filia,  si  diligenter 
discrimina  que  provenerunt  ox  prefata  discordia  recen- 
seres  et  que,  si  duret,  possunt  impostorum  vorisimi- 
liter  formidari,  in  prosecutione  utique  tractatus  pre- 
fate  non  torperesconcordie,  set  potins  estuares.  Toile 
igitur,  filia,  toile  moras.quia  iiocuit,  uttestatur  in  pre- 
sentinegotio  magistra  rerum  experientia,  diffère  para- 
tis,  et,  dum  tempns  habes,  instanter  operari  satage, 
gravis  quidem  est  jactura  que  per  negligentiam  nos- 
citur  provenire.  Ad  hec  displicenter  audivimus  ([uod 
dilectos  filios  nobiles  viros  Arnaldum  Guillelmi  et  lî. 
de  Bearnio'  persequeris,  qui  dilecto  filio  Gastoni,nato 
tuo,  juncti  sunt   sanguine   quic^ue  pro  tuitione  terre 
Bearni[i]  et  doinus  Fuxi,  spretis  periculis  et  non  vita- 
tis  expensis,  astiterunt,  ut  dicitur,  et  qui  pre  aliis  j)re- 
fato  comiti  et  tibi  assistere  similitor  sunt  parati,  non 
attendons  quantum  sit  dictorum  nobilium  comiti  ac  tibi 
devotio  et  tidelitas  oportuna.   Volunt  quidem  prefati 
nobiles,  ut  asserunt  ac  sciunt  et  utique  possunt,  sibi  et 
tibi  assistere  et,   pro    vestra    tuitione   et  vestrorum 
jurium,  res  ac  personas  exponere,  que  utique  non  sunt 
parvi  pendenda    si  in  recte  considerationis  examine 
deducantur.  Cessa  igitur,  filia,  a  persecutione  hujus- 
modi,  cessa,   ipsosque   tilti  reconsilia  {sic),  et  si  qua 
inter  te  et  eos  exurgat  questio,    fac  ut  amicabiliter 
sopiatur,  quod  sifeceris,  profecto  credimus  quodcomi- 
tis  et  tua  utiliter  res  agere[s].  Insuper  audivimus  (juod 
executionem  ordinationis  prefate  domine  Bearni,  licet, 
attenta  {sic)  conditione  ipsius  et  juribus  patrimonii, 
non  fuerit  eccessiva,  impedis  nec  in  ipsa  procedi  per- 
mittis,  ex  quo,  si  ineo  perstiteris,  iram  Dei  mereberis, 


in  ()blocuti(Miem  vulgi  incides,  et  quod  tua  dispositio 
executione  careat  potei'is  merito  fornddare.  Noli 
igitur,  filia,  noli  impedire  executionem  voluntatishujus- 
modi,  set  insta  ut  compleri  debeat,  et  executoribus 
assistere  non  désistas.  Quod  si  forsan  grave  tibi  in  ea 
aliquid  videatnr,  fac  qudd  ilhid  per  comunes  amicos 
debeat  temperari,  scituraquod,  siid  taie  fuerit,  talis(.ï('f  / 
in  quo  nostra  sit  providentia  oportuna,  illa  non  deerit, 
set  aderit,  Domino  concedente;  rescriptura  nobis  cele- 
riter  quid  super  biis  ordinare  disponis.  Dat.  Avinione, 
II  kal.  februarii  anno'~...  » 

'  Celaient  les  exécuteurs  du  testament  de  l;i  l'omtesse  de 
Foix  mentionné  dans  la  note  suivante. 

-  Cf.  Le  testament  de  Marguerite  de  Foix  élanl  du 
20marsi:)19n.s.etson  décès  connu  à  Avignon  au  mois  dejuin 
de  la  même  année  (Voyez  n°  890),  la  lettre  que  nous  publions 
ici  et  à  laquelle  Jean  XXII  fait  allusion  dans  une  autre  lettre 
du  2. juillet  1320  (n"  1117)  ne  peut  être  que  de  cette  dernière 
année. 
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Avicnon,  4  février  1320. 


Episcopo  Gralianopolitano  ut  Jobannem  Venseti,  cle- 
ricum  sua^  diocesis,  qui  litteris  apostolicis  abusus  fue- 
rat,  per  duos  annos  in  carceribus  poni  facial.  (Rrg.  70, 
cur.  fol.  10,  c.  28.) 

«  Vcnernliiii  frai  ri..,  episcopo  GratianopoliUiiio. 
Jobannem  Venseti,  clericum —  Dat.  Avinione,  ii  uonas 
februarii,  anno  ipiarto.  » 
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Avignon,  4  février  1320. 


In  e.  m.  arcbiepiscopo  Lugdunensi,  de  Pelro  de  Fon- 
tanis,  clerico.  (Reg.  "0,  cur.  l'ol.  10,  p.  c.  28.) 
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Avisnon,  4  février  1320. 


Episcopo  Macloviensi  vol  ejus  vicario  ut  Robertnm 
Pomeret,  clericum  Macloviensem,  qui  litteris  apostolicis 
abusus  fuerat,  similiter  per  duos  annos  in  carceribus 
poni  faciat.  (Reg.  70,  cur.  fol.  10.  c.  29.) 

(I  Vencrahiii  fratri..,  episcopo  Macloviensi  vel 
ejus  vicario,  etc.  Robertum  Pomeret  clericum  —  Dat. 
Avinione,  ii  nouas  februarii,  auno  quarto.  » 
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AN  NI 

Avignon,  6  février  i320. 


I-IY 
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Archiepiscopo  Tolosano  ut  ad  degradationem  Johan- 
nis  Pliiliberti,  presbyteri  oriundi  de  diocesi  Bisuntina, 
in  diocesi  Auxitana  habitantis  et  dudum  in  lia-resi  secta' 
Valdensis  depreliensi,  juxta  canonicas  sanctiones  procé- 
dât. (Reg.  70,  cur.  fol.  11  v",  c.41;  —  P.  a  Limborch, 
Historia  inquisitionis ;  liber  senlenliarum  iiiquisitioni.s 
Tholosanœ,  p.  274;  —  ab.  Douais,  Praclica  inquisitionis 
hereticœ  pravilatis,  auctore  Bernardo  Giiidonis,  ordinis 
fratrum  Prxdicatorum,  p.  120; —  L.  Guébaud,  Boc. 
ponC,  I,  p.  172,  n°  113.) 

«  Vencrabili  fratri..,  archiepiscopo  Tliolosano. 
Niiper  fide  iligna  relatione  —  Dat.  Avinione,  viii  idus 
februarii,  aiino  quartn.  n 
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Avignon,  21  fi'viier  1320. 


Magistro  Petro  de  Rocha,  decano  ecclesia>  de  Cap- 
droto,  Sarlatensis  diocesis,  ut  citet  vicarios  quondam 
Pétri,  patriarchœ  Jerosolimitani  et  episcopi  Ruthenensis, 
acomne.s  non  parentes  sibi  ratione  bonorumdicti  patriar- 
cbœ,  et  quod  possit  absolvere  illos  qui  de  bonis  ipsis 
sibi  assignaverinl.  (Rilg.  70,  cur.  fol.  12,  c.  42.) 

«  Dih'Cto  filio  magistro  Petro  de  Koclui.  decano 
ecclesie  de  C.aj)droto,  Sarlatensis  diocesis.  Diidmu  ad 
audientiam  —  Dat.  Avinione,  vin  kal.  uiartii,  anno 
quarto.  " 


'  Cf.  Cette  lettre  a  évidemment  la  même  date  que  la  sui- 
vuiite;  les  termes  en  sont  trop  vagues  pour  nous  permettre 
de  déterminer  quelles  sont  les  affaires  auxquelles  elle  fait 
allusion;  voyez  cependant  les  n°»  881,  1050,  1086,  1217,  1218, 
1220. 
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Avignon,  24  février  1320. 


Pr»fato  H[enrico]  Soliaci  de  eodem.  (Reg.  110,  p.  ii, 
fol.  1,  c.  5  et  560.) 

H  Dilecto  filio  nobili  viro  H.,  do/nino  Soliaci,  Itiiti- 
ciilario  Francic.  Ciim  dilecto  filio  G.,  tituli  sanctoruni 
Marcellini  et  Pétri  presbytero  cardinali,  Sedis  apostc)- 
lice  nuntio,  imposuerimus  al^ina  prosequenda  que  tibi 
prius  habet  exponere  et  teciun  super  illis  conferre, 
uobilitatem  tiiam  rogamus  attente  ut  super  illis  secreto 
prosequendis,  ut  cxpedLre  videris,  tue  solicitudiuis  iu- 
terponere  partes  veiis.  Dat.  Aviuiune,  vi  kal.  martii, 
anno  quarto.  » 


1000 


[Avignon,  24  février  1320.] 


G[aucelrno]  cardinali  ut  ad  quaîdam,  prius  Henrico 
Soliaci  exposita,  procuranda  diligentiam  adhibeat. 
(Reg.  110,  p.  II,  fol.  1,  c.  4  etoo9.) 

«  Dilecto  filio  G.,  sanctortun  Marcellini  et  Pétri 
presbytero  cardinali,  Sedis  apostolice  nuntio.  Que 
cedula  presentibus  continet  interclasa,  cordi  nobis  esse 
cognoscas,  ideoque  circa  procuranda  illa  et  ipsatangen- 
tia  sicut  videris  expedire,  optamus  te  solicitain  diligen- 
tiam adhibere.  Volumus  autem  ut  prius  illa  dilecto 
lilio  nobili  viro  H.,  domino  Soliaci  et  buticulario  Fran- 
cie,  cures  exponere  et,  cum  ipso  super  modo  proce- 
deiidi  deliberatione  preliabita,  te  illa  secrète  prosec^ui 
studiose'.  » 


1003 


26  février  1320. 


Pbilippo,  régi  Francise,  negolia  quœ  cives  de  Monte- 
albano  in  curia  regia  tractare  habent  commendat. 
(Reg.  110,  p.  II,  fol.  13  v»,  c.  74  et  630.1 

«  Carissimo  inChristo filio  Philippo,  régi  Francie. 
Cum  nos  sicut  —  Dat.  V  kal.  martii,  anno  quarto.  » 
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[26  février]  1320. 


H[enrico]  Soliaci  de  eodem.  (Reg.  110,  p.  ii,fol.  13  v», 
c.  73  et  631.) 

«  Dilecto  filio  nobili  viro  IL,  domino  Soliaci.  Cum 
nos  sicut  — Dat.  ut  supra,  anno  (juarto.» 
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Avignon,  0  mars  1320. 


Armando  de  Narcesio,  quod  jura  civilia  Raymuiido, 
tituli  sanct»  IMariœ  in  Cosmedin  diacono  cardinali 
ejusque  familiaribus  légère  possit.  (Reg.  113,  fol.  197  v", 
c.  1007.) 

«  Dilecto  filio  magistro  Armando  de  Narcesio, 
decano  ecclesie  sancti  Stcphani  de  Tescone  Montis- 
ulbani,  capellano  /tostro' .  Ut  dilecto  filio  nostro  Ray- 
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inundo,  sanctc  Marie  in  Cosmodin  diacono  cardinali, 
suisque  faniiliaribus  et  serviioribus,  jura  civilia  quo- 
riini  professer  existis,  quandocunqiie  et  quotiens- 
ciimqiie  volueris,  légère,  felieis  recordatioiiis  Honorii 
pape  III,  predecessoris  nostri,  édita  in  consilio  Tu- 
ronensi,  et  quaciinque  alia  eonstitutione  contraria 
nequaquani  obstante  valeas,  tibi  facultateni  et  licen- 
tiam  auctoritate  prescntium  elarginiur.  Datum  Avi- 
nione,  ii  nonas  martii,  anno  quarto.  » 

'  On  lit,  en  mars;!',  en   regard  de  la  rubiiiiue,  d'une  écri- 
lure  contemporaine  :  «  .1/.  quia  de  anno  quarto". 
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lAvianon,  13  mars  1320.1 


Philippe,  regiFranciii'.  de  negotio  principatus  Achayœ 
scribens,  rogat  eum  ut  ducem  Burgundia?  ad  destinan- 
dum  nuntios  pro  tractatu  cum  Roberto,  rege  Sicilise, 
liabendo  inducat.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  13,  c.  70.) 

<(  Eidpin  régi  Fraiiric.  Tua[s]  litteras  regias  super 
facto  principatus  Achaye  et  etiam  rotuluni  consilia 
regalis  et  ducalis  consilii  continenten:,  videlicet 
quon]odu  priu'-ipatus  predictus  ad  dilectum  filiuui  nobi- 
lem  A'iruni  ducem  Burgundie  pertinebat,  nos  nciverit 
celsitudo  regia  récépissé,  quil)us  onmilius  pleno  intel- 
lectu  perceptis,  carissimo  in  Christo  filio  nostro  Ro- 
l)erto,regi  Sicilieillustri,  persuadere  curavinuis  que  pro 
C(jmniuni  bono  ntrique  parti  expedientia  videbantur; 
et  licet  consilinm  dicti  régis  nonmediocriterimmutatur 
de  consilio  antedicto,  presertini  cum,  juxta  assertio- 
nem  ipsorum,  fendum  principatus  predicti  ad  eundem 
regeni  ut  ad  superiorem  doniinum,  ex  multis  capiti- 
bus,  clare  et  aperte  aptum  fuisse  noscatur,  super  hoc 
jura  multa  ad  fuudaudnm  suiim  propositum  induceudo, 
nos  tamen,  paceniipsarum  partiuiu  utilitati  principatus 
predicti  nierito  prefereutes,  ad  semitam  concordie, 
via  juris  omissa  que  fréquenter  sauciare  amicitias  con- 
suevit,  circa  iUani  solicilam  operani  et  diligeutiam 
studuimusadhibere,  cujus  prosecutionem  discrasia  que- 
dam  dilecti  filii  nobilis  viri  Philippi,  principis  Tarea- 
tini,  per  dies,  ymo  per  septimanas  plnrimas  inipedi- 
vit  '.  Tandem  eodeni  principi  restitufo  pristine  sanitati, 
faciente  jiacis  actore,  ad  hoc  est  tinaliter  res  deducta 
quod  speramus  indubie  ad  lionnreiii  et  ciiinoduni  dicti 


ducis  ])iisse  neguliuiii  bujusmodi  amicaliiliter  termi- 
nare.  Her  igitnr  regali  celsiliidini  intimantes,  affec- 
tiiose  rogaunis  quatinus  placeat  excellentie  régie  duci 
suadere  predicto  ut  personas  de  quibus  gerit  fidu- 
ciam  pleniorem,  sufficienter  instruclas,  cum  pleno  et 
snfficienii  mandato  pro  perficiemlo  tractatu  predicto, 
ad  presentiam  noslram  (piamiociiis  stndeat  destinare. 
Supponimus  enim  indubie  quod  rex  Sicilie  et  princeps 
prefati  conscntieni  tractatui  snpradicto,  et  speramus 
quod  (lux  ipse  liujnsmodi  tract.atum  volut  sibi  iitilem 
ac  hiiuorabilem  prompto  aninio  .acceptabit.  De  mura 
autem  qiiaiu  in  rescribendo  stqjer  premissis  habuimus, 
nos  habeat  excellentia  regia  excusâtes,  nam  viana 
juris  prius  tractatam  ex  qua  scandala  subsequi  vere- 
bamtu',  insinuare  noluimus  ;  set  viam  pacis  ex  qua 
annuente  Deo  innuiriera  bona  secutura  speramus,  quam- 
citiiis  potuimus  serenitali  régie  providimus  inti- 
nianda-.    » 

•  Pliilippe  de  Tarente  fit  partie  d'une  importante  ambas- 
sade qui  fut  envoyée,  le  il  avril  1318  n.  s.,  à  Jean  XXII,  par 
le  roi  Robert  de  Sicile  (Mi.meri  Riccio,  Genealogia  di  Carlo  II 
d'Anijio,  dans  VArchiviostorico  per  le  provincie Napoletane,  1882, 
p.  467).  Nous  savons  qu'il  se  trouvait  encore  à  la  cour  pon- 
tificale le  18  avril  1320,  comme  le  prouvent  les  comptes  de 
la  Chambre  apostolique  :  «  Die  xvm  mensis  aprilis,  facto 
computo  cum  magistro  Guillelmo  Martini,  emptoris  coquine,  et 
Dominico,  notario  coquine  doniini  nostri  pape,  de  expenaisin- 
fraxcriplis,  factis  in  Ponte  Sorqie  pro  magnipcis  et  potentibus 
viris  dominis  Karolo,  comité  Marchie  et  Bigorre,  fratre  domini 
régis  Francorum,  et  principe  Tarenti.no  ac  domino  Johanne,fra- 
tribus  domini  régis  Sicilie,  cum  secassibus  suis,  qui  ad  viilendum 
cdifficia  illuc  se  contulerantn.  (Abch.  V..\t.,  Inlroitus  et  Exitus, 
n"  38,  fol.  63). 

"^  Cf.  Cette  lettre  et  la  suivante  ont  évidemment  la  même 
date  que  celle  qui  fut  adressée  à  Henri  de  Sully  sur  le  même 
sujet  (n"  1007).  Voyez,  pour  les  affaires  qu'elles  concernent, 
n°  661,  note.  On  sait  qu'aucun  accord  ne  put  être  conclu 
(n»'  1046-1048). 


10U6 


[.Avignon,  13  mars  1320. 


Duci  Burgundi;e  de  eodem  negotio  et  de  nuntiis 
mitlendis.  (Reg.  1 10,  p.  ii,  fol.  13,  c.  71    et  G-27.) 

Il  Dilecto  filio  iiohiH  viro  duci  lliirr/iindie.  Sicut 
qui  personam  tuam  pleno  affectu  diligimus.  super 
facto  i)rincipatus  Achaye  cum  carissimo  in  Christo  filio 
uostro   Roberto,    rege  Sicilie    illustri,    et   dilecto  filin 
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nobili  viro  Philippo,  principe  Tarentino,  tractatum  ha- 
buimus,  et  crcdinius,  aimuente  Domino,  super  eo  viani 
pacis  noi)ilitaU  tue  fnictuosani  et  honorabilem  in- 
venissc,  in  qua  speramus  indubie  eosdem  regem  et 
principem,  et  te  pariter  cum  eidem  nierito  consen- 
turos.  Ideoiiue  nol)ilitati  tue  sano  consilio  suademus 
Hiiatinus  personas  sufficieutes  de  quibus  plenc  coufl- 
das,  cum  pleno  et  sut'ticienfi  mandati)  ad  audiendaui 
et  complendam  predirlaiii  viani  et  faciendam  oiunia 
in  prennssis  que  fuerint  oportuna,  ad  nos  quantocius 
destinare  procures,  ut  tractatus  hujusniodi  futurus 
tibi,  lit  preniittitur,  liouorabilis  et  eliain  tVuctuosus, 
debituni,  annuente  Dec,  recipiat  conijdeujentuin '.  » 


'  Cf.  n"  1005,  noie  2. 


1007 


Avignon,  13  mars  1320. 


H[enricuni],  dominum  Soliaci,hortalur  ut  ad  pra?missa 
complenda  partes  suas  interponat.  (Riic.  11(1,  |).  ii,  fol.  13 

v°,  c.  72  et  628.) 

«  Dilecto  filio  iiohili  viro  IL,  riomino  So/iaci, 
buticulario  Francie.  Cum  suiier  i'acto  principalus 
Achaye  quem  dilectus  filins  nobilis  vir  dux  Burguiidie 
ad  se  asserit  valut  vassallnm  légitime  devolulum, 
viam,ut  indubie  suppuninuis,  liabeanms  per  quam  anu- 
citia  inter  carissimum  filium  nostrum  Robertum, 
Sicilie  regem  illustrem,  et  ducem  predictum  servari 
poterit  ac  utriusque  honor  et  utilitas  procurari,  et 
bcribanius  carissimo  filio  nostro  Philippo,  régi  Francie 
et  Navarre  ' ,  ut  duci  prefato  suadeat  quod  ad  prose- 
quendum  et  complendum  tractatum  predictum  perso- 
nas  sufficiontes  et  ydoneas,  sufficienter  instructas  et 
sufficienti  mandato  munitas,  studoat  ad  nostram  pre- 
sentiam  destinare,  nobilitatem  tuani  hortamar  et 
attente  roganius  quatiuus,  super  premissis  celeritcror- 
dinandis  et  complendis,  partes  tue  solicitudinis  inter- 
ponere  velis.  Dat.  Avinione,  m  idus  martii,  anno 
quarto.   » 

<  N°  1005. 


1008 


Avignon,  IS  mar-s  [1317-1320]. 


Philippum,  regem  Franciif,  horlalur  ut  gravem  iuju- 
riam  a  curia  regali  iurisdiclioni  ecclesia'  civilatis    Luy- 


dunensis    illatam     cessare    faciat.    (Rec.  109,    fol.    29. 
c.  llo;  —  Reg.  110,  p.  II,  fol.  24  v°,  c.  121  el680.) 

«  Ca/'issi)/iu  in  Chri.sto  /i/io  Philippo,  régi  Francie 
et  Navarre  iUustri.  Sincère  caritatis  afiectio  qua  per- 
soriani  tuam,  claris  ejusdem  oxigentibus  nieritis,  in 
quadam  specialitate  prosequimur,  merito  nus  inducit 
ut  de  luis  que  tue  salutis  profectum  nec  non  lame 
jirecduinm  respicere  dinoscuntur,  te  [lie  sollicitare 
curenuis.  Sane,  fili  carissime,  pridem,  dum  simul  esse- 
mus  in  civitate  Lugduni',  vcrbo  tenus  tibi  suasisse 
ineminimus  ut  progenitorum  tuoruni  vestigio  laudabi- 
liter  imitans  qui,  prout  rei'ert  memoria  cercbri  et 
rei  evidentia  manifestât,  nedum  ab  ecclesiarum  absti- 
nuerunt  injiu'iis,  (piin  etiam  pleuis  eas  ])rosequentes 
favoribus,  earum  statum  multipliciter  augmentarunt, 
Lugdunensem  ecclesiam  ocnlo  bénigne  respiceres,  ac 
eam  circa  jurisdictionem  civitatis  predicte,  super  qua 
gravem  injuriam  per  regalem  curiam  sibi  ficri  que- 
ritur,  débite  contentares.  Verum  quia  contentatio 
hujusniodi  ex  tune,  sicut  audivimus,  secuta  non  exti- 
tit,  nos  id  ipsum  adhuc  de  tua,  quam  querimus,  sainte 
ac  famé  conservatione  soliciti,  eo  fidentius  providimus 
tue  magnitudini  suadendum,  quo  certius  credimus  eccle- 
siarum tilii  gravamina  et  omne  illicitiun  displicere. 
liegalem  itaque  celsiludinem  rogannis  et  liortanuir  in 
Domino,  in  remissionem  tibi  peccaminum  injungentes 
quatinus,  régna  tua  ab  illo  per  quem  datur  regnarc 
principibus,  humiliter  recognoscens,  ad  eum  a  quo 
bona  cuncta  pi'ucedunt  umnia  tibi  coUata  bénéficia 
referens,  tue  vite  progressum,  quem  Domimis  longe- 
vum  faciat  et  felicem,  in  salutaris  continuatione  pro- 
pnsiti  et  piorum  dpermu  prosecutione  sibi  devoveas, 
et  in  reverentiam  ejus  favens  ecclesiis,  illis  nullate- 
nus  esse  velis  injuriis  {sic),  sed  earum  libertates  et  jura 
conservans,  sic  erga  predictam  Lugdunensem  eccle- 
siam, ai  quam  intuitu  specialis  considerationis  affici- 
niur,  te  gerere  studeas,  circa  ea  presertim  de  quibus 
pro  jurisdictione  predicta  conqueritur,  sic  eam  inde 
juste  contentare  procures  quod,  sublata  sibi  super 
hoc  rationabilis  querele  materia,  Christo,vero  Ecclesie 
capiti,  placeas,  et  nobis  et  apostolice  Sedi  connnendan- 
dus  occurres;  inter  cetera  cogitans  (piod,  cum  ad 
negutimu  Terre  Sancte  prosequendum  liancles,  ut  illud 
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prospero  sucressu  proficiat  et  votivo  exitii  ronsume- 
tur,  expedit  faîne  tue,  expedit  et  saluti,  qiiod  pre- 
dictum  gravamen  et  cetera  que  tuuni  niinisterium 
possent  ei  cujus  res  agere  [debos]  reddere  minus  gratuni, 
sic  efficacité:-  corrigas,  quod  propter  hoc  ejus  in  te 
gratia  cuinulata  de  tautis  laborilnis,  quos  pro  ejus 
aniore  subire  dispouis,  te  fructuni  optatum  cum  ipsius 
adjutorio  consequi  gratuleris.  Dat.  Avinione,  idibus 
niartii'-.   » 

'  Voyez  n°  1,  note. 

2  Cf.  Cette  lettre  est  antérieure  au  4  avril  1320  n.  s.,  puis- 
qu'à  cette  date  Philippe  V  avait  cédé  à  rarchevêque  et  au 
chapitre  de  Lyon,  afin  d'éviter  toute  difficulté  avec  eux,  la 
juridiction  qu'il  avait  en  cette  ville  (Arch.  nm-.,  J.  268, 
n»  6u  '-■',  66-68;  —  JJ.  88,  fol.  53,  n»  448;  —  J.I.  S9,  fol.  215, 
11°  380;  voyez  au.ssi  J.  269,  n"  69;  —  Hm.  nat.,  ms.  fr., 
4425,  fol.  176,  184;  —  Bhussel,  NoudcI  e.raiaeii  de  l'usage 
général  des  fiefx.  t.  i,  p.  303,  note;  —  C.ahinet  histo- 
rique, 1858,  par.  ii,  pp.  62,  63.  —  .J.  Pktit,  Exxai  de  restitution 
des  plus  anciens  Mémoriaux  delà  Chambre  des  Comptes  de  Paris, 
n"  662). 
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[.\vignon,   15  mars  1320. 


Philippe,  régi  Franciae  Uariam  de  Lauria,  relictam 
Henrici  de  sancto  Séverine,  una  cum  Thomasio,  priino- 
genito  suo,  ad  curiam  regiam  pro  ejusdem  primogeniti 
negotiis  accedentcni,  commandât.  (Reg.  110,  p.  ii, 
fol.  14,  c.  77  et  ()33:  —  Arch.  nat.,  J.  703,  n"  "210,  orig., 
la  bulle  manque.) 

»  Eldcru  régi  Francie.  Cum  dilecta  in  —  benivo- 
lum  largiaris  ' .  » 

'  La  date  :  Avinione,  idibus  martii,  pontificatus  anno  quarto, 
est  donnée  par  l'original  qui  se  trouve  aux  Archives  nationales. 


1010 


[Avignon,  15  mars  1320. 


Constabulario  Francise,  de  eodem,  (Reg.  110,   p.    ii, 
fol.  14,  c.  78  et  634.) 

(I   Dilecto   filio   nobiii..,   constabulario    Francie K 
Cum  dilecta  in  —  et  impendas-.  » 

'  Gaucher  de  CluUillon,  comte  de  Porcien,  seigneur  de 
ChàtiUon  sur  Marne  (P.  A.nselme,  Hist.  çjénéal.,  t.  VI,  pp.  90,  91). 
-  Pour  la  date,  voyez  la  lettre  précédente. 

je.\n  xxn.  —  T.  i. 


[Avignon,  lo  mars  1320.] 


In  e.  m.  Miloni,  domino  de  Noeriis.  (Reg.  110,  p.    ii, 
fol.  14,  p.  c.  78  et  634.) 


1012 


Avignon,  17  mars  1320. 


Gaucelmo  cardinali  terminum  levandi  procurationes 
in  regno  Francise  concessas  prorogat,  cum  negotia  sibi 
commissa  nondum  suum  sortita  sint  effectum.  (Reg.  110, 
p.  I,  fol.  63  v%  c.  203;  —  Reg.  70,  cur.  fol.  13  v% 
c.  51.) 

((  Dilecto  filio  G.,  titiiH  sanctortim  Marcellini  et 
Pétri  prefibytero  cardinttli,  apostolice  Sedis  nnntio. 
Cum  te  duduin  ad  regnum  Francie  pro  magnis  et 
arduis  negotiis  duxerimus  destinandnm  ',  nos  (autem) 
volcntes  tibi,  ut  incumbentia  expensarum  onera  posses 
facilius  supportare,  de  oportuno  subventionis  auxilio 
providere,  recipiendi,  hujusmodi  negotiorum  tua  pro- 
secutione  durante,  tam  in  presentia  tua  qnam  in 
absentia,  medietatem  similium  procurationum  quas 
unus  de  cardinalibus  sancle  Romane  Ecclesie,  aposto- 
iice  Sedis  legatus  vel  nuntius  in  dicto  regno  Francie, 
pro  suis  procurationibus  recipere  consuevit,  a  venera- 
bilibus  fratribus  nostris  archiepiscopis  et  episcopis  et 
dilectis  filiis  electis,  abbatibus,  prioribus,  decanis,  pre- 
positis,  archidiaconis,  archipresbyteris  et  aliis  eccle- 
siarum  prelatis  ac  rectoribus  et  ecclesiasticis  personis 
religiosis  et  secularibus  eorumque  capituhs  et  con- 
ventibus,  exemptis  et  non  exemptis,  Cisterciensis,  Clu- 
niacensis,  Cartusiensis,  Premonstratensis,  sanctorum 
Benedicti  et  Augustini,  Camaldulensis  et  sancti  Guil- 
lelmi  et  aliorum  ordinuiii,  magistris  quoque,  prioriims 
et  fratribus  sancti  Johannis  Jherosolimitani  et  aliorum 
quorumcunque  hospitalium  seu  domorum  regni  Fran- 
cie predicti,  nec  non  et  contradictores  per  censuram 
ecclesiasticam,  appellatione  postposita,  compescendi 
liberam  (ibi  concessimus  per  nostras  litteras  faculta- 
tem"',  quamvis  nostre  intentionis  extiterit  quod  per 
unum  annum  dumtaxat  procurationes  reciperes  supra- 
dictas.  Verum  quia  te  pro  dictis  negotiis  que  nondum 
sua  sortita  sunt  effectum  adhuc  oportet  ad  tempus  in 
regno  remanere  predicto,  nos.  volontés  tibi  de  expen- 
sis  necessariis  providere,  recipiendi  tam  in  presentia 
tua    quam    in    absentia,    medietatem    jirocurationum 
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earundem  ab  archiepiscopis,  episcopis,  electis,  abba- 
tibus  ac  prioribus  et  aliis  supradictis,  et  contradictores 
per  censuram  ecclesiasticam,  appellatione  postposita, 
compesceudi,  non  obstantibus  illa  quani  felicis  recor- 
dationis  Gregorius  papa  X,  predecessor  noster,  edi- 
dit  in  consilio  Ltigdnnensi,  ac  pie  nieniorie  Bonifatii, 
pape  "\'III,  predecessoris  nostri,  et  quibuslibet  aliis 
Sedis  predicte  constitutionibus  seu  quibuslibet  privi- 
legiis,  indulgenliis  et  litteris  apostolicis  quibiisvis  per- 
sonis,  locis  vel  ordinibus  sub  quacunquc  forma  verborum 
ab  eadeni  vSede  eoncessis,  de  quibus  quorunique  lotis 
tenoribus  plenam  et  expressani  fieri  oporleat  in  nos- 
tris  litteris  mentioneni  et  per  ([uo  bujiisniodi  nostre 
concessionis  effectus  inipediri  posset  quoniodolibet  vel 
differri,  liberam  tibi  auctorMate  presenlinm  conce- 
dinuis  facultaleni.  iJat.  Avinione,  xvi  kal.  aprilis,  anuo 
quarto^.  » 

<  Voyez  ce  que  nous  disons  ci-après,  n"  1013,  note  3. 

2  N»  8-26. 

3  II  n'y  a  aucune  date  dans  le  registre  110  ;  celle  que  nous 
donnons  ici  se  ti'ouve  dans  le  registre  70. 


1013 


Avignon,  17  mars  1320. 


Eidem  cardinal!  conipellendi  quoslibet  prselatos  et 
alias  personas  ecclesiasticas  ad  conlribuendum  in  prœ- 
dictis  procurationibus  sibi  debitis  facnllatem  concedit. 
(Reg.  110,  p.  I,  fol.  03  v°,  c.  206;  —  Rec.  70,  cur.  fol.  13 
v°,c.  51.) 

«  Eidem  carr/inali  [etc.]  usqtie  sa/utemK  Cum  te 
duduni  ad  rcgnum  Francie  etc.  nt  supra  in  proxinia^ 
usque  ibi  :  facultateni.  Verum  ut  bujusmodi  conces- 
sionis nostre  del)itus  et  plenus  subsequatur  effectus, 
quoslibet  prelatos,  cujuscunque  preheminentie  vel 
dignitatis  extiterint,  nec  non  redores  ac  regulares 
Cisterciensis,  Cluniacensis,  Prenionstratensis  et  alio- 
runi  ordinum,  niagistros  quoque.  priorcs,  preceptores 
et  tVatres  sancli  Jobannis  Jherosoliniilani  et  aliorum 
quorumcunque  bospitaliuni  seu  donioruiii  et  alias  per- 
sonas ecclesiasticas  catliedraliun)  et  aliarum  ecclesia- 
rum  seu  monasteriorum,  exemptorum  et  non  exempto- 
ru!n,  dicti  regni  Francie,  per  censuram  ecclesiasticam, 
appellatione  postposita,  compellendi  ad  contrilnicndum 
in  hujusmodi  procurationibus  tibi  debitis,  non  obstan- 


tibus quibuscunque  privilegiis,  indulgenliis  et  litteris 
apostolicis  per  que  in  bac  parte  possent  quoniodolibet 
se  tueri,  et  de  quibus  quorumque  totis  tenoribus  de 
verbo  ad  verbum  debeat  in  nostris  litteris  fieri  mentio 
specialis,  plenam  tibi  concedimus  tenore  presentium 
facultatem.  Dat.  Avinione,  \vi  kal.  aprilis,  ;iuno 
quarto^.  » 

'  Ces  deu.\  dei-niors  mots  ne  se  trouvent  que  dans  le 
registre  70..  Ils  se  rapportent  à  la  formule  de  salut  qui  a  été 
supprimée,  comme  en  général  toutes  les  autres  formules. 

2  >,"'  10i2. 

•'*  Le  registre  110  porte  uitno  tertio,  ce  qui  est  une  erreur 
manifeste.  Le  cardinal  Caucelme  élait  resté  en  Angleterre  ;ni 
moins  jusqu'au  2:i  août  1318,  il  ne  rentra  à  Avignon  que  le 
0  novembre  suivant  (Voyez  n»  424,  note  6)  ;  sa  mission  en 
France  date  du  20  mars  1319  (n<">  800,  801),  et  la  concessiiui 
que  les  lettres  ci-dessus  publiées  ont.pour  objet  de  proroger 
d'une  année,  est  du  23  mars  1319  (n°  826).  Nous  savons,  en 
effet,  que  la  paix  avec  la  Flandre  n'avait  pu  être  conclue 
durant  ce  laps  de  temps  (Voyez  n"  1031,  1049-1031). 


1014 


Avignon,  18  mars  1320. 


Petruni,  abbalem  monasterii  sancti  Salurnini  Tolosani, 
Roman»  Ecclesia'  vicecancellarium,  et  Raymunduni 
Guillelmi  de  Gutto,  militem,  Condomiensis  diocesis,  solu- 
tisfacit  de  quingentis  llorcnis  auri  quos  camerœ  apos- 
tolicaB,  executorio  nomine  bonae  memoria^  Bertrand!, 
episcopi  Agennensis,  assignaverant.  (Reg.  70,  cur. 
fol.  43,0.  .49.) 

((  Dileclu  filio  Pctro.  aJibali  iiiniiasicrii  scmcti 
Saiiirnini  Tho/osani,  sancir  Itoiiuuir  Ecclesie  licc- 
cancellario,  et  Raynuindo  Guillelmi  de  Ciito  (sic), 
militi  Condomiensis  diocesis.  Cum  olim  booe  —  Dat. 
Avinione,  xv  kal.  aprilis,  anno  quarto.  » 


loi: 


Avignon,  20  mars  [1317-1320'. 


Pbilippum,  regeni  Franciiç,  rogat  ut  excessus  officia- 
liumsuorum  erga  personas  ecclesiasticas  puniat  eunique 
bortatnr  ut  ad  exemplum  beati  Ludovici,  progenitoris 
sui,  religiosos  aliquos  qui  de  prœdictorum  officialium 
gestibus  secrète  perquirant  mittal'.  (Rkc.  109,  fol.  122, 
c.  304.) 

«  Carissimo  in  Cliristo  filio  nos/ro  Pliilippo,  régi 
Francie  et  Navarre  ilttis/ri.  Continere,  fili  carissime, 


son 
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paterna  caritato  cogcnto,  non  possiinuis  quiii  ea  tibi 
siuccris  affoctilnis  suggeraniiis  que  tilii  ad  lionoreni  et 
saluloiii  cedere,  ac  in  regni  et  subjectoriim  tuoruiii 
Iranquillitatem  etquietem  iioverimus  rediindare.  Ecce, 
dilectissiine  fili,  coiniinis  querela  prodit  in  publicuiu 
(ifficialiiiiii  tiioruiii  énormes  excessus,  (pii,  dum  avaritie 
sue  satisfacere  student,  ecclesias  ecclesiasticasvc 
persouas,  quas  tu  et  progénitures  tui  iuvenistis  hacte- 
nas  ad  subveniendiini  vobis  in  oportunitate  jiropitias, 
gravibus  aftligunt  injuriis,  oppressionibus  multis  afti- 
ciunt,  eanuu  libertatibus  derogant,  et  adjura  et  bona 
ipsarum  manus  occupatrices  irreverenter  extendunt; 
depredantur  subditos  pauperes,  insidiantur  inhuniane 
simpliribus.  fovent  inipios,  oppriniunt  innocentes  et, 
n\m  l)eati  esse  qui  esuiûunt  et  siliunt  justitiam  descri- 
bantur,  ipsi,  letantes  cuni  maie  fecerint  et  in  rébus 
pessimis  exultantes,  solam  dicuntur  esurire  pecuniani 
et  sitLre.  Hii  sunt  qui,  cinn  per  exbibilionem  justitie, 
per  ecclesiarum  tuitioneni  et  bumauaiii  i-ompassioncm 
ad  subditos,  incolas  dicii  regni  in  obcdieuiia  et  devo- 
tione  tuis  nut[r]ire  deberent,  eorum  corda  tibi  repro- 
l)is  actibus  subtraliunt,  et  verendum  est  ne  interduni 
in  quaiiilam  quasi  desjjorationeni  adducnnt.  Porro 
scimus  quod  in  tani  diffusis  regionibus  quibus  te  pre- 
fecit  Altissimus,  singubjrum  officialiuni  gcstus  et  mores 
novisse  non  potes  ;  aicliilomiuus  tanien  in  te  culpa 
transfunditur,  si  claniores  paupernm  et  gemitus 
oppressorum  misericorditcr  et  bénigne  non  audias,  si 
detectam  tibi  officialis  malitiani  ea  pena  non  plectas 
que  offense  limes  appareat  et  aliis  in  similibus  terro- 
rem  inducat;  impnnitas  enim  ausmn  parit,  et  ausus 
excessum  ;  set  et  cavere  debes  onmimodis  quod  illum 
qui  seniel  reprobatus  et  ab  offîcio  quod  gerebat  igno- 
miniose  amotus  propler  sua  démérita  fuerit,  ad  illud 
vel  aliud  ofticium,  cujusvis  inductus  instantia,  non 
reducas,  ne  facilitas  renie  tribuat  incentivuni  deterius 
scviendi;  quod  tamen  jam  factum  osso  de  nonuullis 
audivimus,  quorum  amolionem  bonorabilem  tibi  ac 
subditis  ulilem  censeremus.  Hec,  princeps  inclitc,  te 
decet  diligenter  attendere,  ut,  cum  nicliil  adeo  glo- 
riose  in  principe  luceat  sicut  amare  et  exliibere  jus- 
titiam, talcs  officiales  talesque  ministros  pul)lici  juris, 
quantum  in  te  fuerit,  iustituere  studcas  qui  Dcum 
tinieant,  qui  non  sequantur  retributiones  et  munera, 


qui  personarum  gratiam  non  acceptent,  qui  de  tibi 
assistentium  parentela,  familiaritate  vel  amicitia  fidu- 
ciam  impunitatis  aut  audaciam  non  liabeant  delin- 
quendi.  Et  ne  talium  excessus  de  tuis  manibus 
requirantur  a  Domino,  cum  fréquenter  culpa  populi 
redundet  in  principem,  quasi  de  majorum  negli- 
gentia  minorum  errata  proveniant,  quod  in  Heli 
legimus  punito  pro  filiorum  peccata  {sic)  suorum, 
valde  crederemus  expédions  si,  prout  tempore  con- 
fessoris  egregii  beatissimi  Ludovici,  progenitoris  tui, 
factum  audivimus  fréquenter,  mitteres  ad  cei'tas  tui 
regni  provincias  religiosos  aliquos,  Dei,  justitie  et 
veritatis  amicos,  non  intendentes  ad  questum  sinis- 
tram  odii,  vel  amoris  dexteram  nescientes,  qui,  sub 
alterius  legationis  sibi  commisse  colore,  de  gestibus 
officialium  secreto  perquirerent  ac  perquisita  et 
reporta  tibi  fideliter  reportarent,  ut,  ad  fidelem  infor- 
mationem  eorum,  adversus  malos  aut  mandares,  jus- 
titia  mediante,  procedi;  bonos  autem  in  tui  favoris 
gratia  conservares.  In  liiis,  amantissime  fili,  et  cete- 
ris  aliis  pertinentibus  ad  bonum  regimen  dicti  regni, 
te,  tui  honoris  intuitu  et  salutis  obtentu,  dicti  confes- 
soris  vestigia  prosequi  desideranter  optamus.  Dat. 
Avinione,  xni  kal.  aprilis.  » 

*   Voyez,  sur  le  même  sujet,  n"*  1028,  1029. 


lOIG 


21  mars  [1317-1320]. 


Eidem  do  liljeralitate  sua  erga  ipsiiis  parentes  regra- 
tiatur.  (Reg.  MO,  p.  i,  fol.  ir.,  c.  49;  —  p.  ii,  fol.  03, 
0.299  et  944'.) 

('  Carissl/iio  In  Chrisln  filio  PhU'ippo,  rciji  Fran- 
cis el  Navarre  i/liis/ri.  Pro  beneficiis  grandibus, 
dilectissime  iîli,  nobis  in  fratris  et  nepotum  nostrorum 
tuorumquefidelium  personis  nunc  et  alias  exubérant  or 
impensis,  liberalitati  tue  quantas  jjossumus  grates 
aiiimo  grato  referimus,  prouq)tum  gcreutcs  affectum 
tibi  in  quibuscumque,  secundum  Deum  )ioterimus,  gra- 
taiiter  et  benivole  coinplaccndi.  Dalum  xii  kal.  apri- 
lis 2.  » 

'  On  lit  aussi,  en  marge  du  iii^inuscfil,  el  il'uue  écriture 
contemporaine,  la  cote  :  ccc. 
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2  Ce  frère  et  ces  neveux  du  pape,  les  mi'mes,  sans  doule, 
que  nous  trouvons  nommés  dans  une  lettre  du  1"''  avril  1318 
(n"  537),  Pierre  Duèze,  Pierre  de  Vie,  et  Arnaud  de  Trian, 
reçurent  maintes  fois  des  marques  de  bienveillance  et  de 
générosité  de  la  part  de  Philippe  V,  même  avant  qu'il  fût  roi. 
Il  suffit,  pour  le  prouver,  de  mentionner  celles  que  nous 
relevons,  pour  une  période  correspondant  aux  quatre  pre- 
mières années  du  pontificat  de  Jean  XXII,  dans  les  registres 
du  Trésor  des  Chartes  :  1316,  septembre  :  Pierre  Duèze,  Pierre 
de  Vie,  Arnaud  de  Trian  (J.l.  54»,  fol.  8  v",  n"  17  *''^);  — 
Pierre  Duèze  (ib.,  fol.  9,  n"  18)  ;  —  1317,  6  avril  n.  s.  :  Pierre 
Duèze  (JJ.  54a,  fol.  I9,n°  274);  —  avril  n.  s.  :  Pierre  Duèze 
(JJ.  33,  fol.  63,  n"  137)  ;  —  septembre  :  Pierre  Duèze,  Pierre 
de  Vie,  Arnaud  de  Trian  (JJ.  53,  fol.  131,  n°  320);  —  1317- 
1318  :  Pierre  Duèze  (JJ.  56,  fol.  43  V,  n»  108);  —  1318,  février 
n.  s.  :  Pierre  Duèze,  Pierre  de  Vie,  Arnaud  de  Trian  {ib., 
fol.  43  V»,  n-  109)  ;  —  Arnaud  de  Trian  {ib.,  fol.  76,  n"  1S8); 
—  Pierre  de  Vie  {ib.,  fol.  "G,  n°  160);  —  mars  n.  s.  :  Pierre 
de  Vie  (ib.,  fol.  54,  n"  134)  ;  —  1317-1318  :  Pierre  Duèze  ((6., 
fol.  43  V,  n"  108)  ;  —  1319,  mai  :  Pierre  de  Vie  (JJ.  59,  fol.  2, 
n"  6);  —  novembre  :  Pierre  de  Vie  {ib.,  fol.  35,  n"  125);  - 
1320,  mars  n.  s.:  Arnaud  de  Trian  (t6.,  fol.  159,  n"  315);  — 
Pierre  Duèze  {ib.,  fol.  164,  n°  318;  fol.  166,  n"  319);  —  mai: 
Pierre  de  Vie  {ib.,  fol.  203,  n"  365;  fol.  224,  n"  399);  —  Pierre 
Duèze  {ib.,  fol.  217,  n»  381)  ;  —  Arnaud  de  Trian  {ib.,  fol.  219, 
n"  385)  ;  —  juillet  :  Pierre  de  Vie  {ib.,  fol.  242,  n"  436).  Parmi 
tant  d'actes  de  dates  si  diverses,  il  est  difficile  de  déterminer 
celui  qui  a  provoqué  les  remerciements  de  Jean  XXII.  Peut- 
être  est-ce  celui  de  février  1318,  dans  lequel  ses  trois  parents 
figurent  ensemble.  La  lettre  que  nous  publions  serait,  dans 
ce  cas,  du  21  mars  1318;  on  peut  le  supposer,  mais  nous 
n'osons  l'affirmer.  Nous  avons  déjà  fait  mention  (n°  844, 
note  2),  d'un  autre  neveu  de  Jean  XXII,  .\rnaud  Duèze. 
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Avignon,  8  avril  [1317-1320]. 


Blancham  de  Britannia,  Philippi  de  Atrebato  relictam, 
hortatur  ut,  sicut  incepit,  Clenientue,  reginœ  Franciœ, 
assistât.  (Reg.  109,  fol.  35  v°,  c.  146;  —  Reg.  liO, 
p.  n,  fol.  41,  c.  189  et  745.) 

<<  Dilecte  in  (Jhrislo  filic  nobili  nudirri  Bl/nic/ie 
de  Britannia,  rclicle  quondam  Phiiippi  de  Artesio, 
militis.  Grataater  audivimus.  et  laudabiliter  recen- 
semus  qiiod  tu,  in  feminoo  pectore  Ulibatum  gerens 
Redemptoris  amorem,  nedum  ei  de  te  ijisa  holocaus- 
tum  offerre  placidum  satagis,  sed  et  sibi,  in  caris- 
sinie  in  Christo  filie  Clementie,  regine  Francie  illustris. 
salubri  ad  euia  devotione,  quasi  apis  argumentosa 
deservis.  Et  enim  sicut  habetfîdelis  insinuatio,  tu  que 
in  regine  ipsius  continue  résides  comitiva,  ipsam 
viduam  vidua  consolaris,  et,    ut  scmper  in  dilcctione 


Dei  sit  fervida,  ad  bonorum  operum  cxercitium  non 
remissa  et  composita  decenter  ad  mores,  eam  verbis 
et  exempliiî  jugiter  instruis,  tu  suis  lucenia  pedibus, 
tu  ei  in  dosolationc  solatiuni,  in  tribulatione  solamen, 
in  Huctuatione  soliduni  launimentum  et  in  ageudoruni 
promotione  provida  gubernatrix  incessantcr  exi.stis. 
Hec,  filia,  eo  gratiora  nostris  accedunt  affectibus  que 
amplius  de  ipsius  regine  .salute  soliciti,  eam  Christo 
vivci-e,  illecebris  hiijusmundi  relictis,  optamus^.  Quia 
igitui"  talia  virtutum  aromata  de  te  indubitate  proniit- 
tit  tui  generis  clara  prosapia,  talia  de  te  spondet  pro- 
genitorum  tuorum  recoleiida  memoria,  a  ceptis,  ([ue- 
sumus,  non  désistas,  quin  etiam  prudenter  attente  quod 
Dei  pcrfecta  sunt  opéra,  quodque  tu  creatura  illius, 
creatorera  tuum  in  tam  placidi  conlimuitione  operis 
pro  viribus  imitari  teneris,  quod  circa  gubernationcm 
regine  predicte  cepisti  solicite,  cum  omni  diligentie 
studio  prosequaris;  proiude  namque  apud  retributorem 
omnium  bonorum,  non  sine  laudis  humane  preconio  et 
apostolici  favoris  augmento,  accrescet  tibi  cumulus 
ineritorum.  Dat.  Avinione,  vi  idus  aprilis'-.  » 

*  On  sait  que  la  reine  Clémence,  se  retira  au  monastère 
de  Notre  Dame  de  Nazareth  d'Aix  et  que  Jean  XXII  adressa 
à  ce  sujet  à  la  reine  de  Sicile,  le  20  décembre  1318  (n"  779), 
une  lettre  dont  les  termes  rappellent  celle  que  nous  publions 
ci-dessus.  Nous  n'osons  point  cependant  préciser  par  là,  la 
date  de  cette  dernière. 

2  Cette  date  ne  se  trouve  que  dans  le  registre  109. 
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8  avril  [1317-1320]. 


Philippo,  régi  Francité,  nt  Johannem,  comitem  Na- 
murcensem,  intuitu  fidelitatis  constantiœ  quam  erga 
regiam  majestatem  in  adversitatibus  servasse  probalur, 
commendalum  babeat.  (Reg.  109,  fol.  127  v°,  c.  529;  — 
Reg.  110,  p.  ir,  fol.  35,  c.  157  et  713.) 

«  Carisaimo  in  Christo  fdio  PhiUppo,  régi  Fran- 
cie et  Navarre  illastri.  Decet  munificentiam  regiam, 
fili  carissime,  suorum  dignanter  aspicere  mérita  grata 
fidelium,  ut  et  merentibus  provideat  gratiose  de  pre- 
miis  et  hiis,  qui  pro  tide  regali  servanda  dispendia 
subiere,  non  subtrahat  compassionis  humane  repen- 
dium  in  jacturis.  Sane,  fili,  ad  nostrum  perduxit 
auditum  nedum  exterorum  sed  tua  et  tue  gentis 
assertio,   quod   dilectus  fllius   nobilis  vir  Johannes', 
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couies  Naraurcii,  postquam  tilù  fidclis  esse  proinisit, 
cuiitiiuiata  scnipoi'  fidelitate,  iiniuo  aucta,  ruiUiiuie 
tibi  fideliter  astitit,  et  in  assumpto  ftdelitatis  pro- 
posito  constantia  laudanda  permaiisit,  ita  quod  nuUa 
cuiii  pervertit  adversitas  temporis,  uec  patrie  vol 
(•ojj;iKitiui}is  afFectio  aut  evidens  faniiliaris  rei  dispeii- 
diiuu  ipsum  in  duas  parles  elaudicare  coegit  «niiiinu. 
Fluctnantibus  ceteris  et  per  dévia  qneque  vaganlilius, 
ipse  a  fide  tua  nuUatenus  devians  et  in  commotione 
qualibet  immobilis  perseverans,  persone  periculis  gra- 
vil)usquererum  dampnis,  ut  dicitur,  non  pepercit.  Quia 
itaque  ex  condigno  debetur  tani  laiidabilibus  ejus  ges- 
tibus  gratitude,  magnitudinem  tuani  affectuose  roga- 
mus  quatinus,  prcmissis  omnibus  gratanter  attentis, 
prefatum  coniitem  pro  decentie  rcgalis  honore  sic 
connnendatuni  velis  habere,  sicque  ipsuni  prosequi 
gratioso  favore  j)r()  nieritis,  (pnid  e1.  ipse  gaudeat  se 
tibi  astitisse  constanter,  et  assistere  libentius  indu- 
cal  ur  in  autea  ac  proinde  deriventur  in  alios  simi- 
lis assistentie  ac  tîdelitatis  exenqila.  Dal.  vi  idus 
aprilis.  I) 

'  Jean,  fils  de  (iui  de  Dampierre  et  fière  utérin  de  Robert, 
comte  de  Flandre.  Nous  savons  que  Jean  XXII  lui  avait  écrit, 
le  31  mars  1319  [u°  833),  d'engager  son  père  à  la  paix  avec  le 
roi  de  France. 


1UI9 


11  avril  [1317-1320]. 


Mauritio  de  Villa  Pauli,  inquisitori  in  provincia  Turo- 
nensi,  ut  processum  contra  Radulphum  Pinzeloti,  cle- 
ricum  Trecorensis  dioeesis,  ratione  quorumdam  crimi- 
num  factum  mittat  nec  contra  dictum  clericum  procédât 
donec  aliud  receperit  in  mandatis.  (Reg.  110,  p.  ii, 
fol.  30,  c.  269  et  914.) 

i(  Dilecto  fi/io  fratri  Maurlào  de  Villa  Pauli,  île 
ordiiie  fratrain  Predicatorwn,  inquisitori  hereticc 
prai'itatis  in  provincia  Turonensi  per  Sedem  aposlo- 
iicani  depnlato.  Certa  suadente  causa  —  Dat.  m  idus 
aprilis.  )> 


sis,  intuitu  ejusdem  Benedicli  qui,  tempore  quo  fuit 
admiratus  Philippi,  régis  Franciae,  praîfati  Philippi 
patris,  magna  et  utilia  pra-stiterat  servitia,  commendat. 
(Reg.  109,  fol.  42,  c.  17.3;  —  Reg.  HO,  p.  ii,  fol.  3B, 
c.   163  et  719.) 

«  Carissimo  in  Chris/o  fi/io  Phi/ijjpo,  rcrji  Fran- 
cie  et  Navarre  illustri.  Si  personas  bene  méritas  — 
Dat.  A\iiiiiine,  xii  kal.  maii.  » 


1 0*i  I 


Avignon,  20  avril  [1320?] 
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Avignon,  20  avril  [1317-1320]. 


Eidem,  (Juidonem  de  Convenis,  militem,  et  negotia 
quœ  in  curiaregiaexpedirc  habet  commendat.  (Reg.  109, 
fol.  135,  c.  337  :  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  39  v°,  c.  181  et 
737;  —  L.  GuÉRAUD,  Doc.  ponl.,  I,  p.  175,  n^Ho.) 

«  Carissimo  in  Christo  ftiio  Philippe,  régi  Fran- 
cie  et  Navarre  illustri.  Dilcctumfiliumnobih'm  —  Dat. 
XII  kal.  maii  '.  » 

I  Cf.  Le  12  juin  1320,  un  arrêt  du  Parli'nient  attribua  à 
Guy  de  Gomuiinges  une  partie  de  la  seigneurie  de  Lombers 
(BouTARic,  Actes  du  Parlement  de  Paris,  t.  II,  p.  321,  n">  6100; 
—  L.  GuKRARD,  op.  cit.,  p.  175,  note  5),  mettant  ainsi  fin 
aux  réclamations  élevées  par  ce  dernier  au  sujet  de  la  pro- 
priété de  cette  seigneurie  après  la  mort  de  sa  femme  Mar- 
guerite de  Monteil  Adhémar.  On  peut  croire  que  c'est  à  cette 
occasion  qu'il  vint  à  la  cour,  et  que  Jean  XXII  le  recom- 
manda à  Philippe  V. 


1022 


[Avignon,  20  avril  1320?] 


Prœdictum  Guidonem  de  Convenis  Ilenrico,  domino 
Soliaci,  commendat.  (Reg.  109,  fol.  133  v",  c.  538;  — 
Reg.  110,  p.  II,  fol.  39  v°,  c.  182  et  738;  —  L.  Guérard, 
Doc.  pont.,  I.  p.  176,  n"  116.) 

(.  Dilecto /ilio  nobili  viro  Henrico,  domino  Soliaci, 
huticulario  Francic  Pro  dilecto  fllio  —  Dat.  ut 
supra'.  I) 

i  N"  1021. 


loa.t 


24  avril  [1317-1320]. 


Philip|>um,  regem  Francia^,  rogat  ut  excambium  inter 
Philippe,  régi  Franciai,  Paleologum  Zachari*,  lilium  j  Philippum,    patrem   suum,   et  quondam  Berengarium, 
et  heredem  quondam  Benedicli  Zachariiv,  civis  Januen-  |  abbatem  monaslerii  Figiaci,   ordinis    sancli  Benedicti, 
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Caturcensis  diocesis,  conventum  adimplere  stiideat  et 
Guillelmo,  ejusdem  monasterii  abbati,  de  arreragiis 
et  redditibus  debitis  satisfieri  faciat.  (Rec.  109,  fol.  221, 
c.  804;  —  Reg.  110,  p.  ii,  fol.  24  v°,  c.  12.3  et  679.) 

;<  Carissimo  in  Christo  fdio  Philippo,  rcgi  Fran- 
cie  et  Navarre  illimlri.  Gratnm,  carissime  fili,  cclsi- 
tudini  tue  débet  occiirrore  cum  ea  titii  pcr  nostras 
litteras  siiademus  que  pcr  te  ipsum  prompte  opera- 
tionis  studio  teneris  implere.  Habet  siquidem  dileeti 
filii  Guillelnii,  abhatis  iiioMaslerii  Figiaci,  ordinis 
sancti  Benedicti,  dioresis  Caturcensis,  assertio  ()und 
clare  nieuiorio  Pliilippus,  rex  Fraaeie,  pater  tuus, 
pro  jurisdictione  alta  et  bassa  ville  Figiaci,  olim  ad 
dictum  monasterium  pertinente,  quam,  ex  causa  per- 
imitationis  per  quoiidani  Berengariuni,  abliatis  pre- 
dece.ssoreiii  ejusdem,  farte  cum  eo  dumvivebat', 
accepit,  daro  ipsi  monasterio  com])e(ens  pnimisit 
excambiuni  ad  duaruni  personarum  arbitrium  com- 
muni  eligendarum  assensu,  et,  donec  impleta  foret 
liujusiiindi  excambii  datio,  mille  lil)ras  (uronensium 
annui  redditus  assignavit  abbati  qui  pro  tempore 
foret,  percipiendas  in  regali  thesauro.  Set  ecce  quod 
abbas  ipse  ipii  mmc  est,  promissum  excaiid}inm,  licet, 
ut  ponit,  cum  grandi  labure  et  sumpimuu  unere  per- 
sepe  petitum,  non  potuit  liac(enus  assocjui  nec  etiam 
intérim,  ut  deberot,  gavisns  est  redditus  perceptione 
predicti,  (juin  immo,  quatuor  milia  librarum  turonen- 
sitiiu  adbuc  sibi  solveuda  supersimt,  (piod  nimirum 
cedit  in  sumu  et  dicti  monasierii  grande  nimis  inco- 
modum,  cmii  in  liiis,  ut  dicit,  major  i)ars  suarum  et 
ejusdena  monasterii  pendeat  facultatum.  Quia  igitur, 
fili,  irrationabile  valde  censetur  et  indecens  ut  mo- 
nasterium ipsum  excamliio  debito  careat  et  dicti 
redditus  perceptione  frustretur,  clemeutiam  regiam 
attente  rogamus  ^^i  luirtanmr  in  l)(imiuii  .Jliesu 
Cliristo,  in  remissionem  tibi  peccaminum  suadentes, 
quatinus  paternum  studeas  adimplere  promissmu,  pre- 
tactum  excambium  in  forma  condicta  a))bati  predicto 
dari  et  tradi,  al)sque  more  dispendio,  mandes  et 
facias,  et  nicliilominus  jubcas  satisfieri  sibi  tam  de 
arreragiis  ij)sius  redditus,  quam  de  redditu  ipso  in 
antea  usque  ad  comidementum  assignationis  excambii 
antefati;  nec  in  hiis  sinassolitaprocrastinatione  tedia 
ingeri,  quin  immo  precipias,  circa  illa,  cum  ea    cele- 


ritate  procedi,  ipiod  al:)bas  ipse  (pii  jani  iu  prosecu- 
tione  predictorum  usque  ad  duo  niilia  librarum  turo- 
nensium  se  asserit  expendisse,  iteratis  sumptuum 
oueribus  non  gravetur,  tuque  indempnitatl  prefati 
monasierii,  ut  condecet,  in-ovidens,  ex  lioc  Deo  red- 
daris  acceptinr,  nobis  et  apostolice  Sedi  complaceas, 
et  apud  homines  titulum  digne  comendationis  ac(piiras. 
Dai.  VIII  kal.  niaii.  » 

'  Février  1302  n.  s.  (Arch.  nat.,  J.342,  Kigeac,  n"»  3'"-;  — 

cf.  N.  Valois,  Établissement  et  organisation  du  régime  munici- 
pal à  Figeac  dans  Va  hibliothi'qm' (Ir  l'Ecole  rfcs  C/tn?'^>s,  1879, 
p.  40G,  noie  1). 
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20  avril  [I:!l7-i:i20|, 


Eidem  régi  negotia  quiï  B[ernardus],  archiepisco- 
pus  Narbonensis,  in  curia  regali  expedire  habet',  com- 
niendat.  (Rec.  11(1,  p.  ii,  fol.  23  v",  c.  127  et  683.) 

«  Cariss'uihi  iii  Clirislo  fdio  Philippo,  régi  Fran- 
cie  el  Nurarrc  illuslri.  Ecclesias  et  personas.  — 
Dat.  III  kal.  maii.  » 

'  Peut-être  s'agit-il  ici  do  ce  procès  qui  s'était  élevé  entre 
l'archevêque  de  Narbonne  et  le  procureur  du  roi  de  la  séné- 
chaussée de  Carcassonne,  procès  qui  n'était  pas  encore  ter- 
miné le  I!)  mars  1321  n.  s.  (riorrARic,  Actes  du  Parlement 
de  Paris,  t.  II,  p.  3:i(,  n°  O.'i.'K)). 


1 025 


29  avril  [1318-1320]. 


Privlatum  regem  rogat  ut  archiepiscopum  Tolosanuni 
ejusqne  ecclesiam  commendalos  habcrevelit.  (Rec.  109, 
fol.  223,  c.  814;   —  Reg.  110,  p.  ti,  fol.  24,c.  120  el67r..) 

"  Carissimo  in  Christo  fdio  Philippo,  régi  Frau- 
de cl  Navarre  illustri.  Quanto  devotius  affici  regiam 
pictatem  ad  ecclesias  ecclesiasticasve  personas  summi 
régis  contemplatione  supponimus,  tanto  fidentius  eas 
tibi  cmu  expedit  comendamus.  Tuam  itaque  celsitudi- 
nem  rogamus  ex  corde  quatinus  venerabilem  fratrem 
nostrum..,  archiepiscopum  Tliolosanum,  etcommissam 
sibi  Tbolosanau)  ecclesiam  nec  non  et  illorum 
agenda,  ob  divine  majestatis  intuitum  ac  nostram  et 
apostolice  Sedis  revercntiam,  habere  velis,  prout 
justum  fuerit  et  honestum,  favorabilitercommendatos 
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ut  exiuJe  lilii  a  Domino  proveiiiat  meritum  quoil 
pro  piis  retriluiit  actibus,  nosque  devotionoiu  tuain 
non  inniierito  conimendenuis.  Dat.  m  kal.  niaii'.  » 

'  Cf.  Cette  lettre  est,  on  le  voit,  postérieure  à  rérectioii  Je 
Toulouse  en  siège  arohiépiscopal  (2b  juin  1317,  n"  262)  et  a 
la  noinination  du  premier  titulaire.  Cette  nomination  aurait 
eulieu  le  12  novembre  1317  suivant  l'abbé  Albanès  [Gallia 
christiana  novissima,  1. 1,  inslr.  col.  388,  no.xxvni  eccl.  Regensis, 
d'après  le  registre  67  du  Vatican,  c.  192),  le  13  suivant 
C.  Eubel  {Hierarchia  cathoUca,  p.  51o,  d'après  le  même 
registre,  c.  345).  Nous  avons  signalé  déjcà  et  expliqué  des 
divergences  analogues  (Voyez  n°  170,  note  2). 


I  om 


29  avril  [1318-13201. 


Eidem  régi,  ul  blada  a  gentibns  suis  in  Guillelmi, 
Sabinensis,  episcopi,  detrimcntum  capta,  eidem episcopo 
reslitui  faciat.  (Rkr.  109,  fol.  223  v".  c.  Sio;  —  Reg.  110, 
p.  11,  fol.  24,  e.  121  et  1)77;  —  L.  Gvv.hauu, Doc.  pont.  J, 
p.  39,  n"  30.) 

«  Eidem.  Preces,  fili  carissime,  quas  tenore  presen- 
tinm  celsitudini  tue  porrigiinus,  nostro  niniirum  inhe- 
i-eiil,  afloctui,  set  et  regii  culminis  convenire  videntur 
lidiiori;  ad  indonniitateni  etoniin  et  (juietein  fratrum 
noslniriun  cardinaliuin  sancte  Kninano  Ecclosio,  qui, 
(.•irca  executioneni  spii-itualis  regimiais  huuieris  uos- 
ti-is  impositi,  assistendo  nobis  operosa  sedulitate  la- 
borant,  exhubei-auliT  afticiiiiur.  iibi(iuo  procul  duliio 
rcputanuis  ad  cuiiiuluni  liouoris  accedere  si  fratres 
ipsos,  lanquaui  precii>uas  et  sublimes  Ecdesie  pre- 
'lïcie  columpnas,  non  sinas  occupationis  inquietari 
dispendiis  in  bonis  et  rébus  que  su))  tua  possident 
dilione.  ('uni  ilaque,  sicut  audivinuis,  offirialos  tui 
blada  omnia  tam  in  trilico  (piam  avena  que  venerabi- 
lis  l'rater  uoslei-  thiillcbims,  Sabinensis  episcopus, 
in  regno  tuo,  et  specialiter  in  Campanie  partibus  in 
locis  nonnullis  habebat,  provisiomuii  faciendanuu  pro 
guerra  Flandrie  fortasse  iiretextu  sajsivorint  ci  aliqua 
ex  illis  {[uo  libuit  asportarint,  geiites  eardinalis  i])sius 
non  pernnttentes  biadis  gaudcre  predictis,  in  evidens 
cardinalis  ejusdem  incomodurn,  eui  aliunde  non  afiluit 
decens  habundantia  facultatum,  cclsitudiuem  tuam 
rogamus  ex  corde,  tibi  nirbilominus  sinceris  affeeti- 
bus  consulentes  quatinus,  prudi'nlcr  attcnto  quod 
ecclesiastica    bona   et  precipue  ad    cardinales   perti- 


nenlia,  quorum  auxilio  et  favore  in  opcirhiintalibus 
militer  uti  posses,  sustinere  lujn  debes  talium  savsi- 
naruni  son  ademptionuui  injuiàis  subjici  pcr  (puis 
etiam  iiosset  offensa  divine  majestalis  inrurri,  nec  a 
tue  iutuilu  cousidoraliduis  cxcduso  ([Uod  vix  aul  mm- 
(piaiii  Inijusmodi  spulia  pi-dspcnnu  cxilum  lialiiicrnut, 
divini  amoris  obtcutu  ac  pro  nosti-a  cl  apostolice 
Sedis  reverentia,  (pu-cunquc  de  biadis  ipsis  recepta 
seu  aspnrtata  fuerini  mandes  et  facias  cum  effort u 
gculibus  cardinalis  predicti  restitui,  et  iusuper  disav- 
siri  ]-esiduum  et  eisdem  gentibns  penitus  liberari,  ut 
de  reslitutis  et  liberatis  biadis  eisdem  gentes  ipse 
utilitatem  dicti  car<linalis,  pniul  expedire  videi-iut, 
valeant  prodirare.  Per  id  nanuiue  lionori  tuo  cousuies, 
Deo,  ut  credimus,  et  nobis  indubie  coniplacebis,  et 
cardinalem  eundem,  tibi  pro  certo  devotum,  devo'tio- 
rcm  et  promptioreui  efficies  ad  quecun(pu;  lua  bene- 
placita  exequenda.  Dat.  m.  kal.  maii'.  » 

'  Cf.  Guillaume  Pierre  Godin  ne  put  devenir,  nous  l'avons 
vu,  évêque  de  Sabine,  qu'après  le  12  septembre  1317  (Voyez 
n"  237,  note).  Il  en  résulte  que  cette  lettre  qui,  malgré  la  men- 
ti(in  :  (iiino  secundo  donnée  par  M.  L.  Guérard  ne  renferme 
aucune  date  d'année,  est  au  plus  tôt  de  1318.  Elle  est  anté- 
rieure, d'autre  part,à  la  paix  de  Flandre, qui  ne  fut  définitive 
que  le  5 mai  1320  (Voyez  n°  1049,  note);  les  promesses  faites 
du  20  au  25  août  1319  par  les  Flamands  n'avaient  pas,  nous 
le  savons,  empêché  le  roi  d'exiger  de  nouveaux  subsides 
(Voyez  n"  9")0,  note). 


1027 


Avignon,   I"  mai  1320. 


Compûsitiouem  inter  liabitatores  castri  du  Sado,  Avi- 
nionensis  diocesis,et  Gasbertunide  Valle,  archidiacoiuim 
Caturcensem,  vicarium  generalem,  factani,  cujus  compo- 
silionis  ténor  praesentibus  inseritur,  confirmât.  (Reg.  7-4, 
car.  fol.  14  v°,  c.  5G;  -  Reg.  Avin.,  t.  XVI,  fol.  316, 
c.  57.) 

«  l)i/rc/ls  /iliis  iijilrersis  habitatoribiis  castri  (//■ 
Sado,  AL'iiiioiu'iisis  diocrsis.  Exbibita  uiil)is  vcslra 
l)etitio  continel)al  (piuil,i>rta  dudum  inter  ^'os,  ex  parle 
una,  et..,  episcopum  Aviuionensem  qui  tune  erat,  super 
eo  quod  singuli  vestrum  terrani  aratro  excolentes, 
umnn  scxiarium,  et  quilibet  vestrum  qui  bracerii  iKuni- 
naiitur  singulas  emiiias  nrdei  ad  meusuram  rtic<'ii- 
sem,  in  mcdio  augusti  pni  anuui)  ceusu,  anuis  sulvcre 
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tencbaiiiini  singulis  et  et.iam  exhibere,  ex  altéra, 
materia  questionis,  tandem  ciim  dilecto  filio  Gasberto 
de  Valle,  airhidiardiio  Caturcensi,  episcopatus  Avi- 
nionensis  auctoritatc  apostolica  vicario  generali,  ad 
compositionem  hiijiisinodi  devenistis,  videlicet  quod, 
in  roniponsaliononi  ejusdeni  annui  census  niensurariini 
ordei  supradidi,  quadraginta  septem  sextai'ia  ordei 
censnalia  ad  dictani  niensuram  Uticensem  cum  dimidio, 
in  nno  vel  divorsis  locis  competentibus  infra  diocesim 
AAinionenseni  pcr  Avinionensem  episropnm  qui  orit 
pro  temiiore  annis  singulis  perpetuis  percipienda  teni- 
poribus,  eniere  et  assignai'e  firniiter  promisistis,  et 
nichilominus  eidcni  vicario,  ipsius  episcopatus  nomine 
recipienti,  quadraginta  septem  sextari.-i  ordei  eideni 
episcopo  vel  episcopatui,  amio  quolibet  in  feslo  beati 
Michaelis  de  mense  septembris,  quousque  predicta  qua- 
(h'aginta  septem  censnalia  sextaria  ordei  eiueritis,  ut 
profcrtur,  iutegraliter  solvcre  et  etiam  assignare, 
prout  in  instrumento  ])ublico  inde  confecto  plenius  cou- 
tinciur;  nos  igitnr,  vestris  supplicationibus  iurlinati. 
comiiositionem  inijusmodi  ralam  et  gratam  liabentes, 
illniii  aïK-torilate  apostolica  ex  certa  conscientia  con- 
tirmanms  et  presentis  scripti  patrocinio  comniunimus, 
teuorem  jiredicti  instrumenti  de  verbo  ad  verbum  pre- 
sentibus  inseri  facieutes  ([ui  lalis  (>s1. 

In  nondue  Domini,  amen.  Auno  a  nativitale  ejusdcm 
miUesimo  (Tc"xvnir.  (Ue  xxvii  mensis  januarii,  indic- 
tione  sccunda,  j)ontiticatus  sanctissimi  jiatris  et 
domini  nostri,  dc)miiii  Joliannis,  divina  clenientia 
pape  XXII,  anno  lerlio,  noNcriul  universi  présentes 
pariter  et  fuluri  (luoil,  cuiu  intcr  venerabilem  virum 
doniinum  Gasbertum  {b_ï  Yalle,  arcbidiacouum  Catur- 
censem,  vicarium  geueralem  episcopatus  Avinionensis 
auctoritate  apostolica  constit  ut  uni,  nomine  dicte  eccde- 
sie  Avinionensis,  ex  parte  nua,  et  liomines  uuiversi- 
tatis  castri  de  Sado  dicte  Avinionensis  diocesis,  ex 
altéra,  orta  foret  materia  questionis  occasione  census 
vel  pensionis  ordei  (|nem  vel  quam  liomines  dicti  loci 
prestaro  tenebantnr,  ut  diccbatur,  annis  singulis  dicte 
ecclesie  ac  domino  Avinionensi  episcopo  qui  erat 
[et]  erit  pro  tempore,  scilicet  qnUibet  colens  terram 
aratro  nnum  sextarinm  ordei,  et  quilibet  brasserius 
nnam  eminam  ad  niensuram  Ucecie,  prout  in  docn- 
mentis  publicis  dicebatnr  latins  contineri,  tandem  pre- 


dicte  partes,  scilicet  dictus  dominus  vicarius  nomine 
quo  supra,  ex  uua  parte,  et  Raymmidus  Mouiierii,  con- 
sul, ut  asserebat,  dicte  universitatis  de  Sado,  nomine 
suo  et  dicti  consulatus  ac  universitatis  et  singula- 
rum  personarum  dicti  loci,  ex  altéra,  présente  ibidem 
et  volente  et  consentiente  et  antorizante  noliili  et 
potenti  viro  Roberio,  domino  Ucecie  et  Armazanica- 
rnm  et  dicti  castri  de  Sado,  in  iuo(bnn  qui  seqnitur 
convenerunt  et  etiam  transigerunt  :  videlicet  quod 
consul,  nomine  quo  supra  et  dicto  Roberto  consen- 
tiente et  autorizante,  proinisil  dicto  domino  vicario  sti- 
pulanti  nomine  ([uo  supra,  (piod  universitas  dicti  loci 
de  Sado  enierit  tôt  sextaria  ordei  censnalia  quot  sunt 
modo  liomines  in  dicto  loco  terram  aratro  excolentes, 
et  tôt  eminas  ordei  censuales  ([uot  sunt  bracerii, 
modo  in  loco  jiredicto,  assignanda  et  assignandas, 
prestanda  et  prestanibis  nunc  et  iinperpetunm  domino 
episcopo  et  ecclesie  Avinionensi  annis  singulis  a 
niedio  angusti  usquc  ad  l'estuni  lieati  Micliaelis,  ([lias, 
sextaria  et  eminas  censuales  emenl  qiiani  cito  coiuode 
poterunt  in  civitale  vel  diocesi  Avinionensi,  simnl 
vel  separatim,  in  locis  sufficientibus,  in  recompensa- 
tioncni  dicti  census  vel  pensionis  quem  vel  ([uani  in 
diclx.i  loco  preslare  teuebantur.  vi  intérim  done<'  enie- 
rint  dictes  census  et  dicte  ecclesie  competenler  assi- 
gnaverint,  solvent  anno  quolibet  infra  dictum  terminum 
tôt  mensuras  ordei  quot  modo  sunt  cuit  ores  tei'rarum 
in  <lictoloco.  prout  superiusest  expressnm,  dicte  eccle- 
sie Avinionensi  vel  episcopo  qui  pro  tempore  fuerit, 
seu  illi  vel  iUis  qui  regimen  habebunt  dicti  episcopa- 
tus, lioc  salvo  et  expresse  convento  quod  quicuuque 
dictos  census  in  toto  vel  in  parle  emeriut,  quod  pro 
parte  illa  quam  emerint  et  dicte  cc(desie  competenter 
et  sufficienter  assignaverint,  sint  a  prestatioue  dicti 
census  vel  pensionis  quem  vel  quam  solvere  tene- 
bantnr (sint)  penitns  liberati.  Item  fuit  actum,  conven- 
tnin  et  in  transactiouem  deductum  inter  partes  dictas 
quod  dictus  dominus  vicarius  faciet  et  curabit  cnni 
efi'ectu  quod  dictus  donnnus  noster  i)apa  et  l'apitulum 
Avinionensis  ecclesie  presentem  conventionem  et  tran- 
sactiouem approbabunt  et  ex  certa  scientia  contirnia- 
l)mit.  Item  fuit  actum  et  conventum  inter  dictas  partes 
per  pactuni  expressuin,  soUenipui  stipnlatione  vaUa- 
tuni,  quod  dictus  nobilis  dominus  dicti  castri  et  etiam 
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dictus  consul  facioul  et  (niraliunl cum  effeetu,  oniniexac- 
tione  reniola,  (HkhI  ilicta  imiversitas  et  singularos  (sic) 
persone  ejusdciii  ciuii  débita  et  sufficienti  soleuipuitatc 
presenteni  coiiveutiouein  et  trausactioneiii  approlia- 
bunt,  ratifieahuiit  et  adconipleudumpredicta  oiniiia  et 
singula  se  et  oinnia  bona  sua  pro  preniissis  et  eoruui 
ijuolil)et  efficaciter  obligabunt.  Hanc  autein  (•ou\euti(i- 
uem,  transartioneni  et  onniia  et  siagula  suprascripta 
dicte  partes  silii  ad  inviceui,  noiiiinibus  cpiibus  supra, 
per  soleuipneui  stipulationem,  scilicet  dictas  A'icat-ius 
sub  obligatioue  bouorum  Avinionensis  episcoiii,  et  dic- 
tus nobilis  sub  (il)ligatione  bonoruni  suorum,  ac  dic- 
tus consul  sub  obligatione  bonoruni  suorum  et  dicte 
uaiversitatis  ac  siugulariuni  personarum  ejusdeni  loci 
de  Sado,  proniiserunt  tenere  et  inviolabiliter  ol»ser- 
vare,  reuuuciantes  omni  juri  (pio  possent  contra  jjre- 
missa  facere  vel  venire,  et,  ad  niajorem  securitatem 
habendani,  dicti  noinlis  et  consul  pro  possesuo  atten- 
dere  ad  sancta  Dei  evangelia  juraverunt  et  etiam 
dictus  doniinus  vicarius,  salvo  et  retento  domini  pape 
beneplacito  voluntatis.  Acta  fuerunt  hec  Avinione, 
infra  palaliuiu  domini  nostri  pape,  in  caméra  liabita- 
tionis  thesaurariorum  ipsins,  presentibus  reverendo 
in  Christo  pâtre  domino  Armando,  Dei  gratia  epis- 
copo  Dignensi,et  venerabilibus  viris  dominis  Ademaro 
Amelii,  priore  ecclesie  Yallis  Moyssine,  Forojuliensis 
diocesis,  Ludovii-o  de  Petragrossa,  jurisperito,  et 
nobili  viro  Gaufrido  Augerii,  ndliti,  Avinionensis  dio- 
cesis, Erniengaudo,  domino  de  sancto  Privato,  dio- 
cesis Uticensis,  domino  Alfonso  Rabassa,  milite,  de 
Remolinis',  domino  Gaufrido  Maurini,  canonico  Uti- 
censi,  et  religioso  viro  fratre  Adenesio  Maurini, 
monacho  monasterii  sancti  Victoris  Massiliensis, 
Jacobo  Macarii,  notario  Uticensi,  Guillelmo  Maurini 
et  Bernardo  Pétri,  domicellis,  Uticensis  diocesis,  tes- 
tibus  ad  premissa  vocatis;  quibus  anno,  indictione  et 
pontificatu  predictis,  videlicet  die  xxviiii  dicti  mensis 
januarii,  prefatus  dominus  Gasbertus  de  Valle,  vica- 
rius episcopatus  Avinionensis  predicti  in  spiritualibus  et 
teraporalibus,  nomine  ecclesie  et  episcopatus  predic- 
torum,  constituit  principalem  procuratorem,  sindicum, 
nuntium  et  auctorem  suum  et  dicte  ecclesie  Avinio- 
nensis, discretum  virum  magistrum  Ludovicum  de  Pe- 
tragrossa, jurisperitum,  civem  Avinionensem  presen- 
Jean  XXII.  —  T.  I. 


tem  et  recipientem,  adrecipiendum  pro  eo  et  nomine 
dicte  ecclesie  Avinionensis  approbationem  et  rati- 
ficationem  conventioniset  transactionis  factarum  iuter 
ipsum  vicarium,  nomine  dicte  ecclesie,  et  Hayinun- 
dum  Mounerii,consulem,et  nomine  et  vice  universita- 
tis  castri  de  Sado  supradicti,  ab  nniversitate  et  singu- 
laribus  personis  dicti  castri  de  Sado,  cum  débita  et 
sufficienti  solemnitate  et  stipulationibus  et  obli- 
gationibus  necessariis  ac  etiam  cum  omnibus  renun- 
ciationibus  et  cautelis,  dans  et  concédons  eidem 
procuratori  suo  generalem,  plenam  et  liberam  potes- 
tatem  et  spéciale  mandatum  dictum  nobilem  Rober- 
tum  de  Ucecia  et  universitatem  et  singulares  personas 
dicti  castri  de  Sado  super  dicta  approbatione  et  rati- 
fîcatione  requirendi,  obligationes  eorum  stipulandi 
et  recipiendi,  numerum  lionnnum  braceriorum  et 
etiam  terram  aratro  excolentium  in  dicto  loco  de 
Sado  inquirendi,  et  denuun  omnia  et  singula  super 
predictis  et  ab  eis  dependentibus  dicendi,  faciendi  et 
procurandi  que  idem  dominus  vicarius  dicere  vel  facere 
posset  si  personaliter  presens  esset,  promittens  idem 
donnnus  vicarius  nomine  quo  supra  se  ratum  et  fir- 
numi  perpetuo  habiturum  quicquid  per  dictum  procu- 
ratorem, sindicum,  nuntium  vel  auctorem  supra 
preniissis  actuni  dictumve  fuerit  seu  quomodulibet 
procuratum.  Acta  fuerunt  hec  Avinione  in  domo 
sacristie  veteris,  presentibus  discretis  viris  dominis 
Guillelmo  Dechosselles,  presbvtero,  Bernardo  Teneris 
de  Magnoloco  et  Petro  de  Aula,  de  burgo  de  Dunsaco, 
Albiensis  et  Caturcensis  ecclesiarum  rectoribus,  tes- 
tibus  ad  premissa  vocatis,  et  me  notario  infrascripto, 
qui  premissa  omnia  et  singula  suprasci-ipsi  [et]  fui  nt 
prescripta  suut,  inquisitus  et  de  hiis  etiam  requisitus. 
Postquam  anno,  indictione  et  pontificatu  quibus  supra, 
die  martis  xxx-,  dicti  mensis  januarii,  dominus  Ludo- 
vicus  de  Petragrossa,  procurator,  sindicus,  nuntius  et 
actor  supradictus,  procuratorio  nomine  dicti  domini 
vicarii  ecclesie  et  episcopatus  Avinionensium,  ad 
dictum  castrum  de  Sado,  Avinionensis  diocesis,  perso- 
naliter accédons,  requisierit  magnificum  virum  et 
potentem  virum  dictum  Robertum,  dominum  Ucecie 
et  dicti  castri  de  Sado,  ut  universitatem  dicti  loci 
congregari  faceret  voce  preconis  in  publico  parla- 
mento,  ad  ratificandum  et  approbandum,  si  approbare 
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et  ratificare  intendebant,  conventioiieiii   et    transac- 
tionem  factas  inter  dicLum  vicariuiu  ex  iina  parte,  et 
Raymuiidum  Mounerii,  coiisulem  et  noiniiie  universi- 
tatis  dic-ti  castri,  ex  altéra,  qui  luibilis  Roliertiis  mox 
voce  preconis,  more  in  loco  solito,  universitateni  dicti 
loci  fecitad  suam presentiam  convocari,  et,  habita  col- 
locutione  et  deliberatione  super  dictis  conventione  et 
trausactione   cuiii  hominibus   dicte    universitatis,  ad 
perficiendum    soleiunius    que   incuuiberent   eis   dieni 
Mercurii  crastinaui  assignavit,  prout  dicto  procuratori 
et  mihi  notarié  infra  scripto  dictus  nobilis  retulit  ora- 
culo  vive  vocis.  Intérim  autem  dictus  dominus  Ludo- 
vicus,   procuratorio,  sindicatu  et   actorio  nomine  quo 
supra,  i'ei-it,  ut    dixit,  diligentem  inquisitionem  cuni 
domino  Petro  de    Viridario,  presbytère,   et  cuu]  (jui- 
busdani  aliis  habitatoribus  dicti  loci,  per  quam  in(pii- 
HitioncMi  invenit,    ut    dixit,  quod  in  dicto  castre  sunt 
modo  tôt  habitatores  terram  aratro  excolentes  et  tôt 
bracerii  quod  prestatio    dicti  ordei  ascendit  ad  sum- 
mam  quadraginta  septem  sextariorum  ordei  ad  mcn- 
suram  Ucecie  inter  omnes;  quo  crastino,  videlicet  die 
Mercurii  ultimo  uiensis  januarii,   anno,  indictione  et 
pontificatu    quibus    supra,     congregata     uuiversitate 
hominum  dicti  loci  de  Sado  voce  preconis  in  platea  et 
in  publico  parlamento,  pmut  muris  est  universitateni 
convocari  et  congregari  in  loco,  quorum  nomina  sunt 
liée  :  Petrus  Valargas-',  Kostagnus  Fornelli,  Kaimun- 
dus   Mojner[ii],  Petrus  Micliael,  Johannes  Moynerii, 
Pontius  Relielli^  Petrus   Nicolai,  Pontius  Arnulplii, 
Guilleluuis  Hugonis,  Ciuillelmus  Aruulj)lii,  (luillclums 
Hebrardi,   Rostagnus  Angelier,  Pontius  Faltre,  l'ou- 
tius  Bruni^,   Guillelnms   Fornelli,    Pelrus    Moynerii, 
Rainumdus     Ferrati.    Rostagnus    Bruni,     Guillehuus 
Broca,  Steplianus  Audefredi,  Petrus  Moynerii,  Petrus 
Clavelli,  .loliannes  Fabri,  Hugo  Arnuliiiii,    Raimundus 
Capelie,  Petrus  Gras  et  Garnerius  Laurens,  Raimun- 
dus   Verani,  Bertrandus   Micliael,  Alzcazius''  Brocca, 
Bertrandus  Gob,  Raimundus  Geli,  Raimundus  Moynerii, 
Guillelmus  Teichere,    Hugo    Gras,  Petrus   Garnerii, 
Guillelmus    Conilhi,   Raimundus  Clavelli,   Laureutius 
Redon,  Raimundus  Garrigas",  Bertrandus  Moynerii, 
Raimundus  Redon,  Pontius  Dnranti,  Petrus  Buccabuo, 
Bertrandus  Teichere,  Guilleluuis  Laurens,  Bertrandus 
Redon,    Guillelnms     Grauerii,    Geraldus    Gras'"*,   qui 


dicebantur  et  ipsi  se  asserebant  habitatores  dicti  loci 
de  Sado,    in  qua  congregatioue    erant,  prout  ipsimet 
asserebant,  due  partes  et  amplius  hominum  dicti  loci, 
prefatus  nobilis  Robertus,  cujus  mandate  et  auctori- 
tate  fuerant  congregati,  fecit  legi  et  exponi  predictis 
hominibus,  ad  requisitioncm  dicti  procuratoris,  supra- 
scriptas  conventionein  et  transactionem  factas  inter 
dictum    dominum  vicarium   ex  ana   parte,  et  dictum 
consulem    ex   altéra,  quibus   quidem  conventione   et 
transactione  ibidem   lectis  et  expositis,  predicta  mii- 
versitas,    et    singulares  persone    superias  noniinate, 
deliberatione  habita,  ut  universi  et  singuli  uduiinibus 
suis  propriis  et  nominibus  omnium  etsingulorum  dicti 
loci  habitatorum  presentium  et  futurornm,  singulariter 
singuli  et  universaliter  universi,   supradictas   et  in- 
frascriptas    coiiventionem  et  transactionem  et  omnia 
et  singula  perdiclum  rousuh-m,  nomine  cousulatus  et 
universitatis    ac   personarum    dicti    loci,  dicla,  l'acla 
promissa  et  conventa.excerta  scientia,  tamquam  utilia 
omnibus  et  singulis  dicte  universitatis,  approbavernnt, 
ratiticaverunt  et  nichilominus  ut  universi  uiianimiter 
de  uno  sub  forma    inferius  coiilenta,  convenerunt  et 
promiserunt  dicto  duminn  Lmlovico,  procuratori,  sin- 
dico,  nuntio  et  actori  i)res(Mili,  slipulanti  et  recii)ii'iili 
vice  et  nomine    dicti    donnai   vicarii    et  ecclesie  ac 
episcoporum  Avinionensium  qui    erunt    pro   tempore 
quod  ipsi  emerent  in  civitate  vel  diocesi  Avinionensi, 
in  locis  convenientibus,  quadraginta  septem  sextarios 
ordei  censuales  cum  directe  dominio  que  assignabun- 
tur  cum  effectu  dicte  ecclesie  Avinionensi  vel  donnno 
episcopo  Avinionensi  qui  erit  pro  tempore,  in  recom- 
pensationem    census   ac    pensionis    ordei    qucni   vel 
quam  tenebantur  prestare,  et  donec  predicta  ([uadra- 
ginta    septem  sexteria  emeriut,  ut  prcdictum  est,  et 
assignaverint,  solvent  et  retldeut,  aportabunt  Avinio- 
neni  dicto  domino  episcopo  Avinionensi  vel  regenti- 
bus  dictum  episcopatum  ,annis  singulis,  a  medio  augusti 
usque  ad  festum  beati  Michaelis,  dictes  quadraginta 
septem  sextarios  ordei  ad  mensuram  Ucecie  pro  dicto 
censu,  et  quod    sint  liberi   de   portonagio,  hoc  salvo 
quod   semper    pars    que    empta   et  assignata    fuerit 
dedncatur,  et  cum  predicta  quantitas  totaliter  empta 
et   assignata  fuerit,    dicla   universitas  et   omnes    et 
singuli   habitatores   dicti    loci    présentes    et   futuri 
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a  prestatione  dictaruin  mensararum  ordei  perpetuo 
sint  iiumunes  ;  et  sic  predicta  omnia  et  singula  iit 
imiversi  et  singuli  proniiseriint  dicto  procuratori, 
siiidico,  niintio  et  actori.nomine  (jiki  supra  stipulanti, 
et  ad  saiicta  Dci  evang'clia  juravenint  atteiidere  et 
(■(implore  suli  (ihligatione  omnium  bonorum  suoruni 
presentium  et  etiam  futurorum,  supponentes  etsulj- 
mittentes  se  pro  predictis  coherlioni  cujusiibet  curie 
ecclesiasiice  vel  secularis,  et  specialiter  cohertioni 
curie  camere  domini  iiostri  pape  et  auditoris  ejusdem, 
renunciantes  super  luis  omni  juri  quo  possent  [contra] 
facere  vel  veiiire.  Et  nichilominus,  ex  habundantiori 
caulela,  prenoiinnati  liomines  universitatem  facientes, 
présente  et  auctorisaute  dicto  nobili  Roberto,  eorum 
domino,  creaverunt  et  constitueruut  Petrum  Autrau", 
domicellum.  et  Petrum  Michaelis,  sindicos  et  procu- 
ratores  suos  et  dicte  universitaiis  ad  approlianduiii  et 
ratificandum,  nomine  suo  et  dicte  univei-sitatis  et 
singularium  personarum  ejusdem,  omnia  et  singula 
supradicta,  et  ad  petendum  confirmationcm  domini 
nostri  pape  omnium predictorum  et  etiam  ad  emendum, 
nomine  dicte  universitatis,  et  assignandum  dicte 
ecclesie  Avinionensi  predictos  sextarios  ordei  cen- 
suales,  prout  superius  estexpressum,dantes  et  conce- 
dentcs  eisdem  syndicis  et  procuratoribus  et  cuilibet 
eorum  insolidum  plenam  et  liberam  potestatem  appro- 
bandi  et  ratificandi,  confirmationem  petendi,  dictani 
universitatem  et  singulares  personas  pro  predictis 
obligandi,  et  dictes  quadraginta  septem  sextarios  ordei 
emendi  et  assignandi,  et  omnia  alia  et  singula  dicendi 
et  faciendi  que  dicta  universitas  diceret  vel  facere 
posset  in  predictis  et  dependentibus  vel  emergentibus 
ex  eisdem;  promittentes  se  ratum,gratum  et  firmum 
perpetuis  temporibus  habituros  quicquid  per  dictes 
sindicos  et  procuratores  vel  eorum  alterum  super 
premissis  actum  dictumve  fuerit  seu  quomodolibet 
procuratuni,  cui  sindicatui  et  omnilnis  et  singulis 
supradictis  dictus  nobilis  Robertus,  dominus  dicti 
castri,  et  etiam  dominus  Alfonsus  Rabossa,  miles, 
judex  terre  dicti  nobilis,  sedentes  pro  tribunali  et 
liabita  deliiieralione  que  in  talibus  consuevit  et  débet 
adhiberi,  causa  cognita,auctoritatem  suam  judiciariani 
interposuerunt  pariter  et  decretum.  Consequenter  pro 
habundanti  cautela  prenominati  sindici,  liabitis  deH- 


beratione  et  tractatu  super  predictis,  nomine  suo  et 
dicto  universitatis  ac  singularum  personarum  dicti 
castri,  omnia  et  singula  supra  et  infra  scripta  apj)ro- 
baverunt  et  ex  certa  scieutia  ratificaverunt,  et  ac 
complendum  omnia  et  singula  supra  et  infra  scripta 
et  non  veniendum  contra,  se  et  dictam  universitatem 
et  singulares  personas  ejusdem  obligariint  cum  omni 
renunciatione  juris  pariter  et  cautele,  et  do  predictis 
dicte  partes  et  earum  queliliet  petierunt  sibi  fieri 
uiuuii  vel  plura  publica  instrumenta.  Acta  fuerunt  bec 
apud  dictum  castrum  de  Sado,  in  platea  communi  que 
est  ante  castrum  predictum,  presentibus  discretis  viris 
domino  Rostagno  de  sancto  Saturnine,  prière  priora- 
tus  ecclesie  dicti  castri,  religioso  viro  fratre  Denesio 
Maurini,  priore  de  Finelono,  Ermengano  de  sancto 
Privato,  Guillelmo  Martini  de  sancto  Remigio,  dicto 
Cabessa,  deAvinione,  domicello,  testibus  ad  premissa 
vocatis,  et  me  Petro  Martini,  clerico  Caturcensis 
diocesis,  auctoritate  apostolica  publiée  notario,  qui 
premissis  omnibus  et  singulis  suprascriptis  presens 
interfui  et  premissa  inquisivi  et  manu  propria  scripsi, 
publicavi  et  in  banc  formam  publicam  redegi  et 
signe  meo  consueto  signavi  rogatus  in  fidcm  et 
testimonium  omnium  premissorum. 

NuUi,  etc.  nostre  confirmationis  infringere  etc.  Dat. 
.*\.vinione,  kalendis  maii,  anno  quarto.  )> 

'  Celle  l'orme  esl  (îviJpmmenl  prt''f('Table  à  la  forme  Alfanco 
de  Romolinis  que  donne  le  registre  d'Avignon. 

2  Reg.  74  :  xni  qui  est  une  erreur  évidente,  comme  on  le 
voit  pour  les  autres  dates  du  texte. 

■'  Ib.  :  Valorgm. 

*  Ib.  :  Robolle. 

s  Ib.  :  Brani. 

''  Ib.  :  Al.asius. 

''  Ib.  :  Carrigus. 

8  Ib.  :  Cras. 

'  Ib.  :  Ancron. 

1028  2  mai  [1317-1320]. 

Philippum,  regem  Francia\  rogat  ut  Turonensem, 
Andegavensem  et  Nannetensem  ecclesias  in  suoruni 
libertate  jurisdietionum  et  jurium  conservare  velit. 
(Rec.  110,  p.   Il,  fol.  23,  c.  123  et  081.) 

«  Carissifiio  iii  Chris/o  filin  PhUippo,  régi  Franrie 
et  Navarre  ilhtstri.  Fili  carissime,  illa  que  scribimus 
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(lulcedino  filiali  reciiîias  que  de  paterne  mentis  affecta 
dilectione  precipua  proferuntur,  inter  alios  namque 
affectns  nostros  precipuos,  ferventiiis  cnpimus  nt 
sic  te  placituni  beneplacitis  divinis  exhibeas,  sic  te 
gratum  gratiarum  offeras  largi[t]ori,  quod  ejus  opem 
in  omnibus  tuis  actionibus  sentias,  et  tuos  in  ejus 
beneplacito  dirigendo  p[roJcessus,  al)  eo  in  cunctis  tuis 
actibns  salubriter  dirigaris.  Absit  igitur  a  claro  magni- 
tudinis  tue  statu  iniquum  compemlium  ;  altsitquod  per 
alicujus  inique  suggestionis  applausus  in  id  rcgalis 
decliuet  intentio,  nt  pro  modico  cadnce  temporalitatis 
augmente,  jui'isdictio  seu  jm-a  ecclesiastica  minuantnr; 
absit  ut  rex  eternus  qui  in  ecclesiis  et  juribns  eccle- 
siasticis  honoratur  quiqne  cunctis  regibns  dat  regnare, 
per  te  quem  in  regali  solio  collocavit,  in  suorum  usur- 
patione  juriuni  offendatnr.  Hec,  iuclite  princeps,  ideo 
sic  affectnose  referinuis  quia  per  affectnui  (sic)  ope- 
ris  in  céleris  exauditione  justitie  te  promptnm  cupi- 
nuis  invcnire.  liabet  namque  fide  digna  relatio,  inimo 
verius  ecclesiarum  et  personarum  ecclesiasticarnm 
Turonensis,  Andegavensis  et  Nannetensis  civitatum  et 
diocesum  conquestio  lacrimosa  quod,  licet  ab  antiquis 
longis  rétro  temporibus  quorum  memoria  non  existit, 
Turonensis,  Andegavensis  et  Nannetensis  ecclesie  de 
suis  temporalitatibns  superiorem  recognoscere  non 
consueverint  aliqueni  principem  secularem,  nec  un- 
qaani  in  cm'iis  clare  memorie  regum  Francie,  proge- 
nitorinn  tuoruni  qui  fuerunt  pro  tempore,  seu  aliorum 
principum  secularium,  de  dictis  temporali[tati]bns  con- 
sueverint respondere,  tanien  nupcr  officiales  tui  Pari- 
sieuses  et  nonnulli  alli  bajuli  regii  nitimtnr  eosdem 
cogère  ad  fundandum  se  per  procuratorem  et  ad  res- 
pondendum  super  dictis  t  emporalitatibus  coram  eis  ;  et, 
si  forte,  ad  aliquorum  malignornm  instantiam,  de  facto 
super  dictis  teuiporalitatibus  ad  predictas  cm-ias  evo- 
cantur  et  coram  ipsis  non  se  fundant  per  procuratores 
necrespondent,  p[ro]nt  otiam  ut  asserunt  nontenentur, 
destituaatnr  de  suis  temporalitatibuseorumque  adver- 
sarii  in  possessionem  mittuntur  earum  per  curias 
memoratas,  propter  quoil  nonnulli  seculares  se  ad  pre- 
conceptam  malitiam  couvertentes,  malitiose  procurant 
eosdem  ad  dictas  curias  evocari,  nt,  eisdem  per  taleni 
modum  contnmacibus  repntatis,  contra  easdem  eccle- 
sias  et   personas  in  fendis  et  aliis  bonis  temporalibns 


earundem  reci^Diant  et  habeant  missionem.  Cum  itaque, 
fili  carissime,  ut  Altissimo  reddaris  acceptior  per 
quem  régnas  tibique  honoris  et  glorie  proveniat  incro- 
mentum,  deceat  te  libertates  et  immunitates  ecclesia- 
rum, in  quarum  possessione  ab  antiquis  temporibus 
extiteruut,  non  minuere  neque  per  alios  cujuscunque 
status  vel  dignitatis  extiterint  regni  tui  permittere 
dimminni  sive  ledi,  set  ipsas  pro  posse  in  suorum  liber- 
tate  jurisdictionnm  et  jurium  conservare,  serenitatem 
regiam  rogamus  et  hortamur  attente,  tibiin  remissione 
peccaminum  suadentes  quatinus,  pro  divina  et  aposto- 
lice  Sedis  reverentia,  ecclesias  et  personas  predictas 
habens  propensius  commendatas,  non  permittas  super 
cas  illud  jugiuû  insolite  oppressionis  iniponi  quoad 
fundationom  predictam  et  responsionem  régie  et  cujus- 
libet  alterius  curie  secnlaris,  quod  nunqnam  hactenns 
constat  eisdem,  ut  asserunt,  per  dictes  progenitores 
tuos  fuisse  impositum  temporibus  retroactis,  faciens 
nichilominus  onniia  danipua  que  ecclesiis  et  personis 
predictis,  ex  eo  quod  ad  predictas  secnlares  curias 
evocate  non  se  fundaverunt  aut  responderunt,  sicut 
nec  se  fundare,  nec  respondere,  nt  asserunt,  teneban- 
tur,  ratione  missionis  predicte  vel  alias  qnomodolibet 
sunt  iilata,  integraliter  euiendari,  ac  eisdem  super  pre- 
missis  sic  provideas  in  futurum  quod  tuis,  auctore 
Domino,  claris  temporibus,  libertas  ecclesiastica  in 
onns  non  transoat  servitnlis,  quin  imo  tanto  magis 
cclobrius  foveatur  et  vigeat  quanto  te  decet  in  actio- 
nuui  séquoia  bonarum  dictis  progeuiloribus  exhibere 
non  imparem,  set  immitatorem  per  omnia  efficacem; 
nec  patiatur,  quesumus,  regalis  benignitas  ut  scripta 
tibi  apostolica  super  hoc  iterentur.  Dat.  vi  nouas 
maii'.  » 


'  Voyez,  11°  lOlb,  une  lettre  plus  générale  sur  un  sujet  ana- 
logue. 


I  O-iU 


\-2  mai  i:U7-l320. 


Eidein  de  eodem  in  forma  breviori.  (Reg.  110,  p.  i, 
fol.  17  y",  c.  61.) 

(<  Eidern^.  Fili  carissime,  illa — in  céleri  exauditione 
justitie  te  propitium  cupimus  invenire-.  » 
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•<  Comme  l'indiquent  l'index  (c.  68)  et  le  texte  même,  il 
s'agit  du  roi  de  France,  bien  que,  dans  le  registre,  les  deux 
lettres  qui  précèdent  celle-ci  soient  adressées  à  d'autres  per- 
sonnages 'n°^  '62,  1149). 

2  Cf.  Cette  lettre  est  la  reproduction  du  début  de  la  lettre 
suivante,  nous  lui  attribuons  donc  la  même  date  (Voyez, 
à  ce  sujet,  n°  76,  note  11. 


1 030 


[21  mars  1:)1S 


mai  1320. 


Hj^enrico],  domino  Soliaci,  de  felici  sibi  comniissarum 
expeditioneetde  pace  a  Flandrcnsibusnegata.  (Rec.  110, 
p.  1,  fol.  18,  c.  67.) 

((  Dilecto  pUo  nobili  virn  H.,  domino  de  Siiliaco, 
Initiculario  Francie.  Ex  tiiarum,  fili,  litterarum  série 


de  Perellis  negotio  necnon  de  cujusdam  abbalia»  reser- 
vatione  nonnulla  significat.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  12, 
c.  6.^  et  021.) 

«  un  cela  fdio  G.,  lilii/i  saiiclonim  Marcrllini  et 
Pétri  pveslii/tero  cardinali,  Sedis  apostolice  mtnlio. 
Innotuere  nobis  tue,  fili,  littere  nuper,  ac  sii])sequen- 
ter  iiovissinie  nobis  misse  qualiter  forma  sefuritatis 
coucesse  comiti  Flandrensi  reformata  et  dies  si])i  pré- 
fixa fuerant  prorogata;  responsum  quoque  dilalum 
diutiuste  récépissé,  non  absque  spe  confidentiori  solito 
exitus  prosperi  negotii  quod  venaris,  nec  non  et  dili- 
gentiam  sodulam  quam  circa  negolia  dilectorum  filio- 
rum  nobiliiim  virorum  B.  de  Mercorio  et  Jordani  de 
Insnla,  familiaris  nostri,  ac  etiam  magistri  Radulphi 


percepimus  evidenter  te  nicliil  omniisisse  de  liiis  que  in  [  jg  Perellis  adliibere  tua  pnidcutia  studuil 


tuo  recessu  condiximus,  sed  illa  et  singula  memoriter 
retinentem,  eorum  oxpeditionem  procurasse  felicem  ; 
super  quo  tuam  diligentiam  in  Domino  commendantes, 
tibi  gratiarum  multipliées  rcffcrimus  actic)nes.  De  pace 
Flandrie  sumus  continue  rumores  prosperos  avide  pres- 
tolantes,  nec  mirari  sufficiraus  quodpaxtam  frucluosa, 
Flandrensibus  ipsis  renitentibus,  adeo  differatur,  oc- 
culta tamen  divina  judicia  novimus,  hune  enim  indurare 
novit  in  sua  nialitia,  liunc  vero  ad  gratiam  revocare 
misericordiler  juxta  sue  beneplacitum  vohintatis  ;  sup- 
pliciter  igitur  ejus  misericordiam  implorannis  u<  ipsis 
co[r]lapideum  auferens,  carneum  li-ibuat.  ei  ad  pacis 
bonum  quod  omnia  superat  prosequendum  iuducat. 
Dat.  i.) 

<  Cf.  On  voit  dans  cette  lettre  que  Henry  de  Sully  avait  quitté 
la  cour  pontilicale.  Or  nous  savons  qu'il  y  vint  deux  fois  et 
que,  lors  de  son  premier  voyage,  il  partit  dWvignon  le 
le  21  mars  1318  (Voyez  n°  330,  note  2).  La  lettre  que  nous 
donnons  ci-dessus  est  donc  postérieure  à  cette  date.  Peut-être 
même,  comme  celles  qui  la  précèdent  dans  le  registre 
(n""  874-877),  est-elle  postérieure  à  la  deuxième  ambassade 
du  sire  de  Sully  (Voyez  n»  830,  note  1);  nous  n'osons  l'affir- 
mer, mais  il  est  certain  qu'elle  est  antérieure  au  moment  oîi 
le  pape  put  connaître  la  conclusion  de  la  paix  avec  les  Fla- 
mands, le  5  mai  1320  (Voyez  n»'  63,  note;  1049,  note). 


io:{i 


[Il  février—  .ïmai  1320. 


G[aucelmoj  cardinali  de  pacis  Flandriœ  prosecutione, 
de  B'eraldi]  de  Mercorio  et.Iordani  de  Insula  ac  Radulphi 


reseravit.  Que  autem  pro  parte  regia  prelatis  con- 
vocatis'  Parisius  proposita  fuerunt  quidve  responsum 
fuerit  per  prelatos,  utraque  littera  ad  nostram  noti- 
tiam  deducere  properavit.  Super  quibus  tuam  soli- 
citudinem  comendantes.  obtamus  et  instanter  instamus 
ut  circa  prosecutionem  principalis  negotii  tua  dili- 
gentia  non  tepescat,  sed  potius  continue  incalescat, 
scitnrus  quod  licet  tua  hbenter  presentia  frueremur, 
fructus  tamen  desideratns  quem  ex  absentia  speramus 
subsequi,  nobis  ipsam  absentiani  reddit  gratam.  Persta 
ergo,  fili,  studiose  in  ceptis;  speramus  equidem  in 
pacis  actore  quod,  coopérante  ipso  et  sermonem 
tuum  confirmante,  optatus  exitus  subsequetur  sicque, 
ad  nos  cum  exultatione  veniens,  reverteris  portans 
pacis  solide  manipules  in  manibus  luis  ;  nec  alia  iHmit- 
tas  prosequi  in  quibus  tuam  diligentiam  posse  perce- 
perisaliquid  oi^erari.  GratiaDeisit  tecum,  fih,  et  cum 
famiUaribus  tuis.  Sani  eramus  in  confectione  presen- 
tium  per  Dei  misericordiam,  nos  et  fratres.  De  reser- 
vatione  abbalie  de  qua  noliis  scripsisti  omisinms 
scribere  quia  in  proximo  non  sperabatur  vacaro  ' .  >> 

I  Cf.  Le  27  septembre  1319,  Pliilippe  V  ajourna  Robert, 
comte  de  Flandre,  pour  Noël,  afin  de  conclure  définitive- 
ment la  paix  (Arch.  .\at.,  J.  S63a,  n"'  44,  45;  —  JJ.  58,  fol.  36, 
n"  394).  Ce  terme  fut  reculé  ensuite  jusqu'à  l'octave  de  la 
Chandeleur  (9  février  1320  n.  s.,  J.l.  58,  fol.  33  v",  n°  390)  et 
enfin,  le  11  février  1320  n.  s.,  le  comte  reçut  un  nouveau 
sauf-conduit  qui  devait  durer  jusqu'à  Piques  (30  mars,  JJ.  58, 
fol.  50  V,  n°  442).  Nous  savons,  d'autre  part,  que,  le  7  jan- 
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vier  1320  n.  s.,  au  conseil  du  roi,  Tarchevêque  de  Reims,  les 
évêques  de  Beauvais,  de  Noyon  et  de  Chàlons,  pairs  ecclé- 
siastiques, déclarèrent,  comme  ils  l'avaient  déjà  fait  quelques 
mois  plus  tôt  (J.  563'\  n"'  40  ',  ^-S)  qu'ils  verraient  ce  qu'ils 
auraient  à  faire,  à  propos  de  la  paix,  lorsque  les  Flamands 
auraient,  de  leur  côté,  rempli  leurs  obligations  (J.  oG3s 
n°  39).  C'est  évidemment  de  ces  faits  que  Jean  XXII  veut 
parler  dans  sa  lettre;  nous  la  plaçons  donc  entre  le  H  fé- 
vrier 1320  et  le  moment  où  le  pape  put  être  informé  de  la 
paix  conclue  le  b  mai  avec  les  Flamands  (Voyez  n°>  63,  note; 
1049,  note).  Elle  est  antérieure  aussi  à  d'autres  lettres  que 
l'on  trouvera  ci-après  (u"'*  1049-1051),  mais  qui  sont  elles- 
mêmes  dépourvues  de  date.  Au  sujet  de  l'affaire  pendante 
entre  Béraut  de  Mercu'ur  et  Raoul  de  Percaus,  voyez  n°  881, 
note  4. 


10:t2 


Avignon,  8  mai  [1318-1320;, 


Ilenrico,  domino  Soliaci,  ut  Philippum,  regem  Francia-, 
ad  particulare  ultramarinum  passagium  acceleranduni 
inducat.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  54,  c.  177.) 

«  Dilecto  fdionobiii  vivo  Hcnrico,  doivinn  Soliaci, 
hiiticitlano  Francie.  Litteras  tuas,  tili,  Iota  manu 
suscepiuius,  ad  (piarum  fontinentiam  propter  festinuni 
discessum  nuntii,  ad  prosens  plono  ro.spondere  uequi- 
mus,  cito  tauion  latius,  danto  Domino,  roscfiptui'i. 
Porro  eu  m  non  luodiooriler  insideat,  cordi  uostro  acco- 
loratio  particularis  nltrainarini  passagii,  ad  cujus  exo- 
cutionem  carissimus  in  Cliristo  filius  noster  Philippns, 
rex  Francie  et  Navarre  illustris,  scripsit  noi)is  se 
dnas  députasse  porsonas,  noliilitatom  tuam  solicita- 
mus  presentibus  quatinus,  in  accelerando  dicto  passa- 
gio  ac  predictarum  missione  personarum,  sicut  nobis 
placcre  desidoras,  omnem  qnam  potoris  adliibere  dili- 
gentiam  non  onimittas.  Datum  .'Vriniono,  viii  idus 
maii'.  ■> 


'  Cf.  C'est  lors  de  l'ambassade  solennelle  de  1317-13J8  que 
fut  décidé  l'expédition  préliminaire  dont  Louis  de  Bourbon 
fut  nommé  chef  le  13  septembre  1318  (Voyez  n"  511,  note  2). 
Dès  l'année  suivante,  les  galères  qui  devaient  former 
l'escadre  d'avant-garde  sous  la  conduite  de  Mathieu  de 
Varennes  furent  vendues  (Voyez  n»  927,  928),  sans  qu'on  eût 
pourtant  abandonné  le  projet  de  reprendre  la  campagne 
(AiiCH.  NAT.,  JJ.  60,  fol.  69,  n°  100;  —  Hcillard-Brkholles, 
Titres  de  la  maison  ducale  de  Bourbon,  t.  I,  p.  263,  n°  1526.) 
Nous  pouvons  donc  affirmer  seulement  que  la  lettre  publiée 
ci-dessus  est  au  plus  tôt  de  1318. 


1033 


.\vignon,  8  mai  1320 


Processus  Johannis  XXII  contra  occupatores  et  deten- 
tores  cujusdam  partis  thesauri  quondam  démentis  V, 
praedecessoris  sui,  et  specialiler  contra  Bertrandum, 
vicecomitem  Leomaniîe  et  Altivillaris.  Illos  omnes  ad 
restitutionem,  necnon  oos  qui  ipsis  consilium  priebue- 
runtvel  aliquamde  eisdeni  factis  liabuerunt  notitiam.  ad 
revelationem  infra  certes  termines  faciendas  sub  excom- 
municationis  aliisque  spiritualibus  temporalibusque 
pœnis  hortatur.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  79  v",  c.  372  et 
1010;  —  Reg.  70,  cur.  fol.  34  v°,  c.  191;  —  Reg.  Avin., 
t.  XLIII,  fol.  185  ;  —  AncH.  vat.,  A^-ch.  Avin.  inventaria, 
n»  467,  fol.  113,  ;  —  Biit.  nat.,  ms.  lat.  4114,  fol.  94  v°, 
pars  IV,  n°  5  ;  —  Iîai.uze,  Vilx  paparum  Aven.^i.  II, 
col.  368,  n"  Lv  ;  —  Theiner,  Codex  dij^lomalicux  dn- 
minii  tem'poralis  Sanclx  Sedis,  1',  p.  492,n°  dcliii  ;  — 
L.  Gliiîhard,  Doc.  poiU.,  1,  p.  181,  n°  118.) 

(I  Ad ccrliludinen)  presenliuni  et  niemoriarn  futu- 
/•onnti.  Cum  vonoraiiiles  fratros  —  .A.ctuni  Avinione, 
vni  idus  maii,  poiilificatus  nosli-j  aniKupiarto.  » 

<   Home,  1861.  in-fnl. 
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Avignon,  8  mai  1320. 


Eumdem  Bertrandum  ad  comparendum  infra  quadra- 
ginla  dies,  de  quibusdam  ex  pra-dictis  pccunia-  summis 
sibi  a  Clémente  V  in  certes  usas  erogandis  traditis 
responsurum,  citât.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  79,  c.  371  et 
iOlo;  —  AiiCH.  VAT.,  Arch.  Avin.  invenlaria.  n"  467, 
fol.  76;  —  Bill.  NAT.,  ms.  lat.  4114,  fol.  95  v",  pars  iv, 
n»  6;  —  Baluze,  Vitx  paparum  Aven.,  t.  II,  col.  374, 
n°  Lvi  ;  — F.  Ehrlé,  der  Nachlass  Clemens  F",  p.  90;  — 
L.  GuÉRARD,  Boc.  pont.,  I,  p.  188,  n°  119.) 

<c  .4^/  icrliludiin'tit pri'senlium  cl  niciiioriam  fiilu- 
ronim.  Ex  injuncto  nobis  —  Dat.  Avinione.  vin  idus 
maii,  poutiiicatus  uostri  aimo  quarto.  » 

'  Voyez  n»  382. 


1 035 


Avignon,  S  mai  1320. 


Processus  contra  illos  qui  bona  curialium  de  civitate 
Carpentoratensi  tempore  pripcedentis  vacationis  aspor- 
taverant'.  (Reg.  70,  cur.  fol.  17  v°,  capitule  61,  epistola> 
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videlicet  qu,T  infra  sub  numéro  10(Î3  reperitur,  insertus; 
—  Biu.  NAT.,  ms.  lai.  4114,  fol.  93  v°,  pars  iv,  n''4;  — 
L.  GuÉRARD,  Boc.  2}ont.,  I,  p.  178,  inséré  dans  le  n°117.) 

"  Johunnrs  fpiscopiis,  .servits  scrvonim  Dei,  ad 
perjjctita?/!  rei  memoriain.  Duduni,  sicut  ovidentia  — 
Daluni  Avinioiie,  viii  idiis  maii,  puntiKcatus  nostri 
anuu  quarlii.  » 

'  Voyez  sur  le  même  sujet,  une  uuUe  lettre  du  13  no- 
vembre 1319  (n°  961). 


1 03U 


17  juin  1319  —  avant  le  18  mai  1320?1 


Gastoni,  vicecomiti  do  Fezensaguello,  utpropace  inier 
domos  Fuxensem  et  de  Armaniaco  reformanda,  ad  apos- 
tolicam  Sedem  accédât,  cum  infra  octavas  festivitalis 
Pentecostœ  proxinie  venturai',  comitissa  Fuxensis  ad 
eamdem  Sedem  sit  venlura.  [Reg.  110,  p.  ii,  fol.  78  v°, 
c.  3(J'J  et  1013.) 

«  Dilcclo  /ilio  nohiH  viro  Gastoni,  ri(ccumiti  de 
Fesensagello.  Cum  reformationeiu  pacis  et  concordie 
inter  domos  Fiixenscni  et  de  Armaniaco,  Deo  auspice, 
provcaturam,  cordi  spocialiter  liabeamus  et  pro  illa 
libenter  impenderemus  iiacteaiis  et  inipendere  propo- 
namus  solicitudines  et  labores,  ac  pro  ipsius  ret'orma- 
tione  pacis  tuam  credamus  preseiitiam  nmltipliciter 
oportunam,  nobilitatem  tuam  rog-amus  et  hortamur 
attentius  qiiatinus,  quamcitiuscomode  iioteris,  propter 
lioc  ad  prescntiam  nostram  accedere  non  postponas, 
cum  infra  octavas  festivitatis  Pentecostes  proxime 
venture  dilecta  in  Cliristo  filia  nobilis  mulier..,  comi- 
tissa Fuxensis,  sicut  pro  firmo  credimus,  ad  Sedem 
apostolicam  sit  ventura'.  » 

'  Cf.  Le  11  mai  I3IM.  Jean  WIl  avait  imposé  des  trêves 
aux  maisons  de  Foix  et  d'Armagnac  et,  s'olïrant  comme 
médiateur,  ainsi  qu'il  l'avait  déjà  fait  le  21  mars  et  le 
15  avril  de  la  même  année  (n"^  506-509;  —  562-565),  il  de- 
mandait au.v  parties  d'envoyer  leurs  fondés  de  pouvoir  à 
Avignon  (n»*  588-592).  Il  écrivit  alors  à  Gaston,  vicomte  de 
Fezensaguet.  de  le  seconder  dans  ce  but  (n»  595).  Le 
17  juin  1319,  au  moment  où  les  trêves  qui  avaient  déjà  été 
ju'olongées  allaient  expirer,  il  lui  écrivit  derechef  dans  le 
même  sens  (n°  894).  Ici,  au  contraire,  il  n'est  plus  question 
Je  trêves  ni  d'envoi  de  fondés  de  pouvoir,  mais  de  comparu- 
tion  personnelle.    Cette    lettre    serait  donc  postérieure  au 


894 

17  juin  1319  et  antérieure  au  18mai, fête  de  la  Pentecôte,  1320. 
On  remarquera,  en  outre,  bien  que  ce  ne  soit  pas  là  un 
argument  décisif,  que  les  deux  documents  qui  la  précèdent 
(n"  993,  994)  et  celui  qui  la  suit  (n"  1117)  dans  le  registre 
se  rapportent  à  la  même  affaire  et  sont  placées  dans  l'ordre 
cluonologique. 


1037 


17  mai  fl320?i 


Bernardum  .lordani  hortatur  ut  ad  suum  consortium 
admittat  viros  probatos  qui  sibi  ulilia  et  honesta  sua- 
deant.  (Reg.  110,  p.  ii,  loi.  78,  c.  36:j  et  1009.) 

«  Dilcclo  filio  nobili  riro  Bcniardo  Jordani, 
domino  Insiilc.  Scribere  tibi  hiis  diebus  Parisius  pro- 
cessus certes  nostros  obmisimus,  quia  te  redisse  ad 
propria  credebamus  nec  nuuc  de  illis  insiiuiamus  ali- 
(iuid,  quia  illos  ad  tuam  uotitiam  pervenisse  speramus. 
Facta  tua  nobis  profecto  non  omnia  complacont,  set 
persone  tue  nostram  benivolentiam  nescirennis  sub- 
trahere  nec  gratiam  denegare;  optaremus  ut  ad  tuum, 
consortiiun  viros  probatos  admitteres  qui  tibi  ulilia, 
possibilia  et  honesta  statumque  tuum  decentia  sua- 
dereut;  sic  faciendo  de  te  possent  sperari  successus 
prosperi,  aliter  sunt  advorsi  te  diligentil)us  fornudandi. 
Dat.  XVI  kal.  junii  '.  » 

'  Cf.  On  ne  peut  déterminer  quels  sont  les  documents  aux- 
quels le  pape  fait  ici  allusion;  peut-être  s'agit-il  des  tenta- 
tives de  réconciliation  entre  les  maisons  de  Foix  et  d'Arma- 
gnac pour  laquelle  il  demanda  à  Bernard  Jourdain  son 
concours  le  5  et  le  11  mai  1318  (n°»  580,  594).  Toutefois,  la 
lettre  qui,  dans  le  registre  du  Vatican,  suit  immédiatement 
celle  que  nous  publions  ici,  portant  la  date  :  Dat  ut  proxime, 
anno  quarto  (n"  1038),  nous  croyons  pouvoir  les  attribuer 
toutes  deux  à  la  même  année,  mais,  d'après  ce  que  nous 
avons  dit  (n"  5,  note)  avec  les  plus  grandes  réserves.  Au 
sujet  de  conseils  analogues  donnés  à  Bernard  Jourdain  par 
Jean  XXII  voyez  aussi  n"*  860,  922. 


1038 


117  mai  I320-.': 


Jordano  de  Insula,  ne  ad  Deum  qui  eum  ad  pr;psens 
a  morte  misericorditer  pra'servavit,  converti  différât. 
(Reg.  110,  p.  II,  fol.  78,  c.  366  et  1010.) 

«   Dileclo    filio    iiohi/i    riro    Jordano    df    Insala. 

Visitans   biis   (Hebus    visilavit    te    1) inus,    (eque    a 

morte  ad  prcscus  iidsericorditer  prescrvavit;  utiuam 
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potentiam  diligenier  visitautis  atteiiilcres,  et  preser- 
vantis  a  morte  rlementiaiii  non  sileres,  illani  enim 
CDiisiderando  nonextollererisinprosperis  nec  deficeres 
istaiii  tenendo  niemoriter  iii  adversis.  Time  ergo 
illius,  fili,  potentiam  qui  postquam  occident  potest 
aiiimam  mittere  in  gehennam,  et  cnm  timoré  spera 
de  illius  misericordia,  (lui  miseriam  uostram  sumere 
non  erubuit,  ut  posset  nostris  miseriis  amplius  mise- 
reri.  Ne  tardes,  fili,  nec  de  die  in  diem  ad  illum  con- 
verti différas,  ne  forsan  sulnin  ira  cjus  in  te  deseviat, 
et  ponis  variis  te  disperdat,  slm-  fac  ut  cum  beato  Job 
illum  possis  dicere  sua  miseratioue  taum  ab  iusidia- 
tarilnis  spii-itum  custodisse.  Oblationem  tuaiu  non 
respuimus,  set  ea  uti  intendimus  sicut  negotia  postu- 
labuiit.  Dal.  ul  iiroximc,  anno  iiuarfo'.  » 

*  Pour    la    date,  voyez    ce   quo    nous    disons   ri-dessus, 
n°  1037,  note. 


1039 


[9  janvier  1318—  1(1  mai  1320. 


Cuidam  abbali  fujus  nomen  non  exprimitur  mandat 
ut  se  amendât  publicando,  ubi  necesse  fuerit,  contra- 
rium  omnium  earum  quœ  in  Bertrandi,  tituli  sancti 
Marcelli  presbyteri  cardinalis,  fama;  detrimentum  pro- 
palaverat.  (Reg.  100.  fol.  100,  c.   i22.) 

.<  Dilcc/o  /ilio..,  ubhdii.  Si  diligeulius  observasses 
—  Ad  nostrum  siquidem  pervenit  auditum  quod,  cum, 
diebus  non  longe  preteritis,  presentil)us  dilecto  filio 
nostroBertrando,  tituli  sancti  Marcelli  presbytero  car- 
dinali,  et  Geraldo  de  sancto  Genesio,  de  decanatuEsi- 
giaci,  olim  Petragoricensis,  nunc  Sarlatensis  diocesis, 
certis  ex  causis  fieret  mentio  coram  nol)is,  tuncquc  non 
occurreret  nostre  memorio  quod  eidem  i-ardinali 
providissennis  de  dccanatu  predicto',  et  propterca 
peterenuis  quis  decauatum  tenebat  eundem,  cardinali 
profato  l'espondente  de  illo  sibi  per  nos  fuisse  provi- 
sum,  idem  G.,  non  attendons  quod  de  beneficiorum 
nominibus,  et  illarum  etiam  personaruiii  quibus  de 
illis  providemus  iutordum,  propter  negotiorum  multi- 
tudineni  que  nos  multipliciter  distrahit,  in  promptu 
recordari  nequimus,  cum  etsi  locum  Dei  teneamus  in 
terra,  cum  hominibus  tamen  labitati  memorie  suliju- 
cenuis,  sicque  interrogatiouem  nostram  in  deteriorem 
I)artem  mimis  prudenter  inlerpretans,  tuis  et  aliorum 


forsitan  })lurimu  auribus  instillavit  qund  ipso  cardi- 
nalis uullum  jus  habebat  in  dccanatu  predicto,  inmio 
Ipsum  nnnus  cauonice  dclincliat.  Tu  vero,  temerariam 
ac  plectibilem  suggestiouom  ipsius  G.,  quam  vcluti 
omni  verisimilitudine  dostitutam  rejecisse  consultius 
debuisses,  iusipienter  admitiens  cique  inconsulta  faci- 
litato  credulilatis  assensum  im-linaus,  quam  ipsius 
cardinalis  fauia  laudabilis  et  iuuoceus  conversatio 
confutabat,  eam  uednm  coram  bonis  et  gravii)us,  sed 
in  locis  insignilius  publicare  presumpsisti  nunc  vcrbo, 
nunc  litteris  in  quandam  ipsius  cardinalis  infamiam,  et 
deb'iidam,  non  (■olen(huu  suggestionis  predicto  memo- 
riaiu,  per  publicationis  frequentiam  renovasti.  Quo 
factum  est  u(,  ipsius  iniiocentia  cai"dinalis  falsa  impo- 
sitione  percnlsa,  super  famam  ipsius  a]iud  audientes 
quasi  cujusdam  caliginose  nubis  densitas  oppandatur, 
tani[uam  roi  ad  se  non  perlinenti  se  immiscuisse 
notetur.  Unde  vix  invenitur  qui  ministris  ejus  in  dicto 
decanatu  obediat  aut  velit  de  illius  juribus,  redditibus 
et  proventibus  respondere,  quod  in  ipsius  prejudiciiuii 
aperte  redmidat.  Qnia  itaque  — remedio  providere-.  » 

'  2  Juillet  1317  iVoyez  n"  266),  où  le  bénélice  en  question, 
Issigeac  (arr.  de  Bergerac,  Dordogne),  est  désigné  sous  la 
forme  Ychigiacum  (Cf.  de  Gourgues,  Dictionnaire  topogra- 
phique  de  la  nordor/ne,  p.  160).  Il  fut,  le  7  août  1319,  réuni  à 
la  mense  épiscopale  de  Sarlat,  sans  préjudice  du  don  fait  au 
cardinal  qui  devait  le  conserver  sa  vie  durant  (I5.\lcze,  Vitx 
papaium.,  t.  Il,  col.  339,  n"  lu). 

-  Cf.  Cette  lettre  est  postérieure  à  la  délimitation  du  dio- 
cèse de  Sarlat  qui  eut  lieu  le  9  janvier  1318  (u"  470).  Nous 
voyons,  d'autre  part,  que,  peu  do  Jours  avant  ([u'elle  n'ait  été 
écrite,  Bertrand  du  Pougel,  cardinal  du  titre  de  saint  Marcel, 
se  trouvait  à  la  cour  pontificale.  Comme  il  dut  être  envoyé 
en  Lombardie,  à  titre  de  légat  apostolique,  vers  le  mois  de 
juillet  1319  (Voyez  n°  912,  note  3),  on  pourrait  croire  que  la 
lettre  que  nous  publions  ici  est  au  plus  tard  de  cette  date  ; 
mais,  son  départ  ayant  été,  semble-t-il,  retardé  (Voyez 
n"  lOiO),  nous  pouvons  affirmer  seulement  que  ce  document 
est  antérieur  au  19  mai  1320  ;  le  cardinal  était  alors  certaine- 
ment en  Italie  (n"  1044j  où  il  demeura  fort  longtemps  (Voyez 
S.  UiEZLER,  Vatikanisclic  AlUcn,  p.  331,  n"  1014). 


IU40 


IMai  1319  —  19  mai  1320. 


Gaucelmum  cardinalem  ad  sœpius  rescribendum  hor- 
tatur  eique  nuntiat  quod  legatus  versus  partes  Italiœ  itèr 
suum  arripere  non  |)Otiut.  (Hec.  110,  p.  r,  fol.  fi.3  v", 
c.  20-i.) 
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»  Dilecld  /iliu  Gaucelnio,  tituli  sanctonun  Mar- 
cellini  et  Pétri  presbijtero  cardi/iaH,  aDostn/.ice  Sedis 
niintio.  De  pace  Flaïulrie  nova  prospéra  intcnsis 
desideriis  pretitulantes,  tuam  tliligeiitiam  preseutihus 
duximiis  excitaïKliim  ut  de  liiis,  ciim  occiiiTcrint,  non 
ilifferas  nos  reddere  certiores,  sciturus  quod  viaruni 
pericula  varia  hactenus  legatum  versus  partes  Ytalie 
iter  suuui  arripere  non  sinerunt'.  In  confoctione  pre- 
sentium  vivebanius  sospiter  nos  et  fratres.  Gratia  Dei 
tecum  sit  et  in  tibi  connnissis  negotiis  tecum  elabo- 
rare  non  cessât-.  » 

'  Il  s'agil  évidemment  ici  de  Bertrand  du  Pouget,  légat  en 
Lombardie,  cité  dans  le  document  qui  précède  et  dont 
Jean  XXll  annonçait  le  départ  dans  une  lettre  que  l'on 
trouvera  plus  haut  (n"  912). 

-  On  lit,  à  la  suite  de  cette  lettre,  ([ui  évidemment  se  ter- 
mine ici,  après  un  petit  espace  laissé  en  blanc,  le  passage 
suivant  :  <(  Ex  dilecti  plii  inagistri  Johannis  de  Arpadella, 
utriiisque  juris  professoris,  Parisius  nuper  pro  certis  nostris 
netjotiis  desliiuiti,  percepimus  relationc  fideli  stitdiosam  etc.." 
(le  reste  de  la  ligne  est  en  blanc  dans  le  registre).  Ce  frag- 
ment appartient  à  un  autre  acte  que  nous  n'avons  pu  retrou- 
ver; les  registres  109  et  110  nous  ont  offert  plusieurs 
exemples  de  ce  fait  (Voyez  n<"  26;  775,  note  1).  Le  docu- 
ment que  nous  publions  ici  est  postérieur  à  la  lettre  (n''9l2) 
indiquée  dans  la  note  qui  précède,  lettre  qui  est  elle-même 
dépourvue  de  date,  mais  qui  est  probablement  du  mois  de 
mai  au  plus  tôt.  Il  est  antérieur,  d'autre  part,  au  i9mai  1320, 
comme  nous  le  faisons  remarquer  au  sujet  de  la  lettre 
précédente  à  [uopos  du  légat  du  pape  (n"  1039,  note  2). 


10  11 


Avignon,  19  mai  1320. 


Universis  archiepiscopis  et  episcopis  per  provinciam 
Lombardi;e  constitutis  intimât  quod  dominas  Robertus, 
rex  Sicili»,  vacante  imperio,  per  Sedem  apostolicam 
vicarius  imperii  conslitutus,  conimisit  vices  suas  in  ipso 
imperio  Philippe,  comiti  Cenomanensi,  et  mandat  eis  ut 
ipsi  domino  obediant.  (Reg.  70,  cur.  fol.  18  v°,  c.  62  ;  — 
S.  RiEZLER,  Vatikanische  Ahten,  p.  101,  n"  184.) 

«  Venerabilihus  fratrihus  universis  archiepiscopis 
et  episcopis  per  procincicmi  Lombardie  co7is(itiitis. 
Apostoiice  servitutis  incunibit  —  Dat.  Avinione,  xiiii 
kal.  junii,  anno  quarto.  » 

1043  [Avignon,  19  mai  1320.J 

In  e.  m.  dileclis  fdiis  universis  marchionibus,   comi- 
tibus,  baroniljus,  magnatibus  et  nobilibus  per  provin- 
Jean  XXII.  —  T.  I. 


ciam  Lombardia?  constitutis.    (Reg.  70,  cur.  fol.  18  v°, 
p.  c.  62;  —  S.  RiEZLEn,  op.  et  lac.  cit.) 


1013 


[Avignon,  19  mai  1320. 


In  e.  m.  universis  potestatibus,  capitaneis,  rectoribus 
et  consiliis,  universitatibus  quoque  ac  populis  civitatum, 
terrarum,  castrorum  et  aliorum  quorumcumqne  locornm 
per  provinciam  Lombardia-  constitutis.  (Reg.  70,  cur. 
fol.  18  v°,  p.  c.  62  ;  —  S.  Riezleb,  op.  et  toc.  cit.) 


1044 


Avignon,  19  mai  1320. 


Rertrando,  tituli  saneti  Marcelli  presbytero  cardinali, 
apostolicse  Sedis  legato',  ut  omnes  prsedictos  pradatos, 
nobiles,  et  universitates  compellat  ad  obedientiam  dicto 
comiti  Cenomanensi  debitam.  (Reg.  70,  cur.  fol.  18  v°, 
c.  63;  —  S.  Riezleb,  Vatikanische  Akten,  p.  102,  n"  18.5, 
analyse.) 


«  Dilecto   filio  Bertrando,   tituli  saneti  Marcelli 
presbijtero   cardinali,   apostoiice  Sedis    legato,   etc. 

Dudum  felicis  recordationis —  Dat.  Avinione,  xiiii  kai. 
junii,  anno  quarto.  » 

'  Bertrand  du  Pouget;  voyez  n"  912,  note  3. 


10  15 


[13  mars—  2imai  1320. 


Agnetis,  ducisste  Burgundiir,  litteris  de  facto  Achayaî 
respondens,  nuntiat  ei  se  partibusjam  scripsisse,  eamque 
hortalur  ut,  pro  missione  personarum  idonearum  ad 
Sedem  apostolicam,  apud  Odoneni,  ducem  Burgundiœ, 
natum  suum,  instet.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  13  v°,  c.  73 
et  629.) 

(C  Dilecte  filie  nobili  mtdieri  Agneti,  beati  Ludo- 
vici  régis  Francie  filie,  diicisse  Burgundie.  Ad  ea 
que  tue,  filia  benedictionis  et  gratie,  nobis  misse  con- 
tinebant  litterc  super  facto  prinripatus  Achaye  res- 
pondentes,  uiagnitudinein  tuam  volumus  non  latere 
quod,  antequam  ad  nos  ipse  littere  pervenissent,  que 
per  ipsas  tua  providentia  postulat  feceranuis  ;  sua- 
seramus  equidem  carissimo  in  Cliristo  tilio  Roborto, 
régi  Sicilie  illustri,  ne  dilectmn  tilium  Udbilcni  virum 
Otlionem,  ducoin  Burgundie,  natiun  tiuuu,  injiu'o  quod 

57 
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habet,  ut  asscrii,  in  predicto  principatu  Achaye 
impediret;  attendentes  autem  quod  régis  ipsius  con- 
siliarii  asserebant  (juod  principatus  ipse  ad  regem 
légitime  ex  imiltis  capitibus  fuerat  devolutus,  opinio- 
nem  suam  miiltis  jurilnis  et  rationibus  fulcientes, 
via  juris  omissa,  que  nonnunqiiani  caritatem  sauciat 
et  interdum  amicitias  dissolTere  consuevit,  ad  senii- 
tam  concordie  convertimus  aciein  mentis  nostre,  A'ias 
et  modus  solicile  jjerquirentes  per  qiios  posset  dis- 
cordie,  quam  pacis  eniulus  inter  prefatos  regem  et 
durem  seminare  satagit,  ol)viari,  et  vera  concordia 
stabiliri,  quam,  facientc  pacis  actorc,  expedicntem 
alterutri  credimus  reperiisse,  ad  quam  rex  prefatus 
et  dilectus  filins  nobilis  vir  Plnlippus,  princeps  Taren- 
tinus,  sicut  indubie  supponimus,  condcsconib^nt.  dir- 
tique  ducis  affectibus  vclut  que  suuni  non  loviter  ]u>un- 
reni  et  comodum  respiciunt,  accèdent  grata,  ut  credi- 
mus, plurimum  et  accepta,  sicut  hec  carissimo  tilio 
nostro  Philippe),  régi  Francie  et  Navarre  illustri,  ac 
duci  predicto  per  nostras  curavimus  litteras  intimare  ', 
ad  cujus  consummationem  parati  sumns  intendere  si 
dux  ipse  personas,  potestate  plenaria  super  hiis 
comunitas,  ad  nostram  prosentiani  duxerit  destinan- 
das.  Instet  ergo  tua  prndentia  super  missione  perso- 
narum  hujusmodi,  si,  via  preclusa  discordie,  iuter 
regem  et  ducem  predictos  concordiam  desiderat  reti- 
nere-.  » 

'   13  mars  1320  (n"»  lOO:;,  1006). 

2  Cf.  Celte  lettre,  postérieure  à  celles  que  nous  indiquons 
dans  la  lettre  précédente,  est  antérieure,  d'autre  part,  à 
l'arrivée  des  envoyés  du  duc  de  Bourgogne  qui  avaient  quitté 
la  cour  pontificale  le  24  mai  1320  (Voyez  n"  lOVG). 


I04B 


Avignon,  24  mai  1320. 


l'hilippo,  régi  Franci»,  de  recessu  nuntiorum  Odonis, 
ducis  Uurgundiae,  ralione  facti  Achay.f  missoruni, 
qui  cum  Roberto,  rege  Siciliœ  concordare  nequiverunt. 
(Reg.  110,  p.  11,  fol.  14  v°,  c.  83  et  039.) 

<(  Carissimo  filio  nostro  Philipjjo,  rcgi  Francie  et 
Nararre  illustri.  Kegalis  exccllentie  litteras  nobis 
per  dilectum  filium  nobilem  vii-um  Guillelmum  Flotc, 
militem,  presentatas  leta  manu  recepimus,  et   ea  que 


tam  ipse  quam  nuntii  dilecli  filii  nobilis  viri  Otlionis, 
ducis  Burgundie,  super  facto  principatus  Achaye  tam 
verbo  quam  scripto  voluerunt  proponere  percepimus 
diligentcr.  Verum  quia  super  via  insinuata  sercnitati 
régie  per  dilectum  filium  Petrum,  tituli  sancte  Susannc 
presbyterum  cardinalem,  super  qua  pn)se(iuenda  ipsos 
missos  ad  nostram  preseuliani  credebanuis,  aut  super 
aliqua  alla  (^uam  super  oblatis  per  ipsos  in  scriptis, 
ex  eoruni  assertionibus  ipsos  percepimus  nichil  posse, 
cum  ex  responsionibus  pro  parte  carissimi  filii  noslri 
Roberti,  régis  Sicilie  illuslris,  nobis  exhibitis  et  ipsa- 
rum  fada  copia,  antedictis  nuntiis  apparuerit  eviden- 
ter  Ipsum  in  ali(pia  premissarum  viarum  per  ipsos 
miliis  nuntiiis  nhlalamun  minime  c(jn<-iirdare,  unlentes 
frustra  super  hiis  hdiorare  ac  ipsos  uuiilios  inuliliter 
diutius  detinei-c.  a  premissa  jinisocutiouc  nogolii 
desistcntes,  ipsis  licentiam  concessimus  recedendi; 
forniam  aniem  oblatorum  per  prefatos  nuntios  ac  res- 
p(msiones  pro  parte  régis  prefali  nobis  obhitas  cura- 
bimus  cilo,  daule  Domino,  regali  exccllentie  intimare  '. 
Dat.  Avinioue,  ix  kal.  junii,  auuo  (piarto.  » 

'  Voyez,  n"  1073,  et,  nu  sujet  <h-  la  uiémi'  affaire,  u"  Ciil. 


10  17  'Avi'^non,  24  mai  I320.J 

In  6.  m.    Odoni,  duci    Burgundia'.  (Rec.  110,  p. 
fol.  14  v°,  p.  c.  83  et  639.) 


1048 


[Avignon,  24  mai  1320.] 


Agneti,  ducissœ  Burgundia',  de  eodeni.  (Re(;.  110. 
p.  II,  fol.  14  V",  0.84  et  640.) 

«  Dilecle  filie  nobili  miilieri  Agneti,  hrali  Ludo- 
vid  régis  Francie  filie,  diicisse  Burgundie.  Nuutids 
dilecti  filii  —  Dat.  ut  supra'.  >- 

'  .\°  1040. 


1049 


16  mars  —  26  mai  1320. 


Gaucelmo  cardinal!  Roberlum,  comileni  l'iandri;?, 
Philippe,  régi  Francia',  homagium  prœstitissc  helanter 
accepisse  nunliat  eumdemque  cardinalem   liorlatur  ul 
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ad  pacis  confirmationem  ac  quorumdam  articuloruiu 
secretorum  execulionem  intendat.  (Rec;.  110,  p.  n,  fol.  1, 
c.  6  et  561.) 

"  Di/ec/o  in  C/iri.s/o  filio  Gaucclnin,  titidi  sn/tc/o- 
rum  Marcellini  et  Pétri  prrsbi/li'ro  cardinali .  Misse 
niiper  tue  diiplicate  littero  lioinagiuin  por  dilectum 
filium  iiobileiii  viruin  Robert  uni,  coniitem  Flandrie, 
carissimo  filio  nostro  Pliilippo,  illustri  régi  Francie  et 
Navarre,  prestituin  mintianles,  cor  nostriim  gaudioet 
linguam  non  indigue  jubilo  repievorunt  ;  per  hoc  euiui 
paci  iuiei'  prel'atos  principes  ordinale  robur  credimus 
adici  et  viani  ad  extirpanduui  vitia  et  vacandum  libe- 
rius  operibus  bonis  estimamus  probabiliter,  precipue 
in  regno  Francie,  preparari.  Sane  quia  dilatiim  deside- 
rium  desiderautis  auinium  aflligere  consuevit,procras- 
tinatio  illoruni  que  ad  uberiurem  pacis  predicto  solidi- 
tatein  tractata  fuerant  non  leviter  nos  cruciat  et 
affligit,  ad  quorum  accelerationeni  te  attente  optamus 
intendere  et  studiosam  operaui  adliibere.  Cedulaui 
quoque  inclusaui  in  secundo  missis  litteris  vidiuius, 
certes  continentem  articules  super  certo  negotio  tue 
comniissoprudentie  concordâtes, quos  tibi  remittimus, 
subtractis  in  certis  articulis  dubiis  que  occurreruut 
examinationis  illoruni  tempore,  presentibus  interclu- 
sos  ;  ad  quoriun  declarationeni  te  instare  oportuue 
volumus,  sicut  videris  expedii'e,  provisurus  tanien 
attentius  ne  cuiquam  speni  tribuas  quod  illud  nego- 
tium  evestigio  cxecpii  intendamus,  cum  alias  illa  tibi 
procuranda  cominiserimus,  sicut  nosti,  ut  illud,  en 
casu,  securius  et  liberius  possenms  exequi,  in  (jud 
forsan  illud  utilitas  publica  suaderet,  sciturus  quod 
illos  cum  quibus  preniissa  tractasti,  ad  te  duximus 
romittendos;  cum  (juibus  ea  tracta  proinde  ut  secre- 
tius  poteris  quia  et  nos  liée  ipsa  cum  paucis  et  [quam] 
secretius  (.v/c)  possunms,  pertractamus'.  » 

*  Cf.  Robert,  comte  de  Flandre,  qui  avait  reru,  le 
H  février  1320  ii.  s.,  un  sauf-conduit  du  roi  de  France 
(Voyez  n"  1031,  note),  vint,  ainsi  qu'il  avait  été  convenu  le 
20  août  1319  (Voyez  n"  930,  note)  lui  faire  hommage  à  Paris, 
mais  non  sans  avoir  soulevé  de  nouvelles  prétentions  qui 
retardèrent  la  conclusion  de  la  paix.  C'est  le  a  mai  seulement 
qu'elle  eut  lieu,  en  présence  du  comte  de  Flandre,  de  Louis 
de  iXevers,  son  fils,  qui  était  déjà  venu  la  veille,  de  la  dame 
de  Coucy  et  des  représentants  des  villes  flamandes.  Il  fut 
stipulé  que  Louis,  fils  aîné  du  comte  de  Nevers,  épouserait 


Marguerite,  fille  de  Philip[ie  V  (Ancu.  .nat.  ,  J.  StJ.U,  n"'  1, 
1  6(S,i;  —.1.504", II»  11;  — JJ.  58,  fol.  Go,  n"  479  ; —Archives 
DU  NoHD,  li.  250  et  410).  Nous  ne  savons  à  quel  moment  pré- 
cis eut  lieu  la  cérémonie  de  l'hommage;  suivant  les  chro- 
niques, elle  paraît  s'être  passée  avant  le  S  mai.  Le  continua- 
teur de  Nangiset  le  chroniqueur  de  saint  Denis  l'attribuent  à 
l'année  1320,  c'est-à-dire  après  le  30  mars,  étant  donné  qu'il 
s'agit  du  style  de  Pâques  [llistor.  de  France,  t.  XX,  p.  625  A-C; 
pp.  702,  E;  703  A-C;  —  voyez  aussi  Jean  de  saint  Victor,  ib., 
t.  XXI,  p.  670  B-K  ;  671  A,  ainsi  que  la  Chronique  parisienne  ano- 
nyme publiée  par  M.  A.  Hellot  dans  les  Mémoires  de  la  Société 
de  l'Histoire  de  Paris,  t.  XI,  p.  44,  §  41).  Nous  savons, 
d'autre  part,  que  le  sauf-conduit  donné  au  comte  de  Flandre 
expirait  au  même  moment  (Voyez  a"  1031,  note).  Il  est  donc 
difficile  de  déterminer  à  quelle  date  Jean  XXII  écrivit  la 
lettre  que  nous  publions  ici  ;  elle  est,  dans  tous  les  cas,  pos- 
térieure au  6  mars  1320  n.  s.  puisqu'en  ce  jour,  c'est-à-dire 
le  jeudi  avant  la  mi-carême  1319  a.  s.,  à  Courtrai,  Robert  de 
Flandre,  avant  de  venir  en  France,  nomma  Robert,  son 
second  (ils,  gouverneur  du  pays  de  Flandre  pendant  son 
absence,  tant  dans  «la  partie  tenue  du  royaume  de  France 
que  celle  tenue  de  l'Empire,  avec  pouvoir  de  destituer,  nom- 
mer et  établir  tous  officiers  de  justice,  capitaines,  gardes, 
baillis,  sous-baillis,  etc.,  de  recevoir  hommage  et  féauté;  de 
connaître,  juger,  pardonner  et  punir  tous  méfaits  ;  faire 
grâce  aux  criminels;  recevoir,  prendre,  lever  et  exploiter 
toutes  amendes  et  exploits  de  justice  et  de  seigneurie.  " 
(Orig.  en  parchemin  dont  le  scel  est  tombé,  d'après  l'inven- 
taire de  la  Chambre  des  Comptes  dé  Lille  par  Godefroy,  aux 
Archives  du  Nord).  Elle  est  certainement  antérieure,  d'autre 
part,  aux  dispenses  que  le  pape  accorda,  le  26  mai  1320,  pour 
le  mariage  mentionné  plus  haut  (n"'  1052-1054).  Nous  ajou- 
terons que  certains  articles  du  traité  de  paix  soulevèrent 
quelques  difficultés  et  nécessitèrent,  le  29  octobre  1320,  une 
nouvelle  entrevue  avec  les  procureurs  flamands  (Arch.  nat., 
J.  51)4",  n"  n  ;  voyez  P.  Lehugeur,  Histoire  de  Philippe  le  Long, 
p.  162).  Le  cardinal  Gaucelme  qui  dut  prolonger  son  séjour 
en  France  (Voyez  n""  1012,  1013),  était  encore  auprès  du  roi 
le  21  juillet  (Arch.  nat.,  J.  564b,  n"  11). 


1050 


ro  mars  —  26  mai  1320.1 


H[enrico|  Soliaci  de  diligentia  quam  In  negotio  sibi  et 
praslato  cardinali  commisse  adhibuit,  gratias  agit. 
(Reg.  MO,  p.  II,  fol.  1  v°,  c.  7  et  30-2.) 

«  Di/crto  /ilio  noliili  rira  H.,  dotninn  Soliaci. 
Diligentiam  studiosam  (juaiu  circa  uegolium  cum 
dilecto  filio  C'r.,  tituli  saiictdi'uiii  Marcellini  et  Pétri, 
presbvtero  cardinali,  coiiimissum  ac  tibi,  tili,  specia- 
liter  commeudatuni,  tua  sluduii  provideiilia  adbibore 
percepimus,  ipsamque  iu  Domino  multipliciter  com- 
mendantes,  meritis  prosequimur  actionibus  gratiarum  ; 
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cardinalis  autem  predictus,  cui  plenius  super  hoc 
scribimus,  latins  pnidentie  tue  inteationem  nosti-am 
aperiet,  circa  quam,  ut  cepisti,  non  te  pigeât,  quesu- 
mus,  laborare'.  » 

'  Cette  lettre,  suivant  l'index  du  registre,  aurait  le  même 
objet  que  la  précédente.  Nous  croyons  donc  devoir  lui  attri- 
buer la  même  date.  Au  sujet  des  missions  collectives  confiées 
à  Henri  de  Sully  et  au  cardinal  Gaucelme,  voyez  n«  1000, 1001 . 


1051 


[6  mars  —  26  mai  1320.] 


Philippe,  régi  Francise,  de  convalescontia  sua  et  de 
homagio  a  Roberto,  comité  Flandriœ,  prfpstito  congra- 
tulatur;  de  benignitate  Gaucelmo  cardinah  exhibita  gra- 
tias  agit  eumque  hortatur  ut  in  expensarum  moderatione 
perseveret.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  1  v°,  c.  9  et 564.) 

((  Carissijïio  in  Chrhto  filio  Philippo,  régi  Fraude 
et  Navarre  i/luslri.  Grata  nostris  accessit  affectilius 
ingentique    non    indigne   gancho   nos   replcvit    nupor 
missarum    regiarum   séries   litterarum;   ipsa    quidem 
plenam   nobis    convalescentiam    regiam   ad  gaudinm 
curavit    pandere    et   honiagium   per    dilectum   filium 
Robertum,  comitem  Flandrie,  prestitum  nuntiavit;  per 
hanc  circa  regnoruni  suorum  laudabile  regimen  pro- 
videntia  regia  studiosius  vacare  poterit  ;  per  illam  pax 
reformata  inter  magnificentiam  regiam  et  Flandren- 
ses,  utique  Deo  grata,  niundo  perutilis,  l'obnr  suscipit 
firraitatis  ;  per  hoc  non  solum  in  regno  Francie,  sed  et 
in  cunctis  aliis  que   christiana  professione  censentur, 
ad  extirpandum  ea  qne  divino  inimica  sunt  nomini  et 
que   eidem    sunt   apta   sectandum,    viam  supponimus 
preparatam.  Cetera  vero  que  habundantiorem  solidi- 
tatem  dicte  pacis  respiciunt  perflci  ocius  avidis  affec- 
tanuis   affectibus,  horumque  consummationem  audire 
iutcnsis  desideriis  prestolamus,  quibus,  quantum  honor 
regius  patietur,    aurcm  ad  audiendum,    animum    ad 
assentiendum  et    mauum   ad   execiuenduiu,   iuclinari. 
disponi  et  preparari  intonsins  concupinuis  quam  possit 
exprimi  eaque  sano  consilio  celsitudini  régi  suadenius. 
Ad  hoc  super  benivola  responsione  facta  dilecto  fiho 
Gaucelmo,  tituli  sanctorum  Marcelhni  et  Pétri  pres- 
bytero  cardinali,  super  hiis  que  serenitati  régie  ex 
parte  nostra  duxit  hiis  diebus  preteritis  exponenda, 
benignitati  régie   gratias  refferimus    quas    valemus, 


super  quibus  cardinali  predicto  mentem  nostram 
exponimus  '  plenius,  cui  preberi  audientiam  quesumus 
et  hiis  que  exponenda  circa  illam  duxerit  adhiberi 
fidem  indubiam  postulamus.  Moderationes  autem 
factas  provide  circa  excessum  ferculorum,  vestium 
et  equorum  pretium  inteUeximus  dihgenter^,  quas 
velut  Deo  gratas,  expedientes  incolumitati  corporum 
et  saluti  necessaria  animorum,  multiphciter  in  Domino 
comendamus.  Sane,  fili  carissime,  hec.  ut  serventur, 
precipue  in  sui  principio  dihgentiam  exigunt  studio- 
sam  quam  si  cessare,  quod  absit,  contigerit,  non 
legislator  judicaberis  sed  irrisor,  quocirca  decet  pro- 
videntiam  regiam  cu-ca  observantiam  premissorum  sic 
vigilanter  iniendere  quod  tam  saluliris  ordinatio, 
exclusis  fraudibus,  in  suo  robore  perseveret-'.  » 

1  Peut-être  s'agit-il  ici  de  la  lettre  adressée  au  cardinal 
que  nous  publions  plus  haut  (n"  1049). 

2  Voyez  ce  que  Jean  XXII  avait  déjà  écrit  à  Pbilippe  V  sur 
ce  sujet,  le  21  mars  1318  (n°  S13). 

3  Cf.  Cette  lettre,  comme  celle  que  nous  indiquons  dans  la 
note  1  ci-dessus,  est  antérieure  au  26  mai  1320  et  a  été  cer- 
tainement écrite  vers  le  même  moment. 
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Avignon,  26  mai  1320. 


Ne  impedimentum  aliquod  matrimonio  inter  Margari- 
tam,  PhilippiFranciœ  régis  filiam,  et  Ludovicum,  comitis 
Nivernensis  primogenitum,  contrahendo  obstet,  nuntiat 
eidem  régi  se  C.[aucelmo],  liluli  sanctorum  Marcellini 
et  Pétri  cardinali,  dispensationis  concedendœ  facullatem 
commisisse.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  65  v°,  c.  216.) 

((  Carissimo  in  Christo  fUio  Philippo,  régi  Francie 
et  Navarre  illiistn.  Quam  molesta  fuerit  inter  excel- 
lentiam  regiam  et  Flandrenses  reformate  pacis  con- 
summatio  hosti  pacis,  obstacula  varia  que  contra 
illam  curavit  oliicere  insinuant  evidenter,  quamque 
ipsa  e  regione  grata  pacis  extiterit  amatori  ex  cjus 
fine  colligitur  manifeste  ;  ex  quo  utique  tuo  teneris  ad 
gratiarum  actiones  Creatori  obnoxius,  contra  resi- 
duum  cautius  provisurus  ;  ad  quam  utique  solidandam 
prompto  auimo  impendentes  officii  nostri  partes, 
dilecto  filio  G.,  tituli  sanctorum  Marcellini  et  Pétri 
presbytère  cardinali,  apostohce  Sedis  nuntio,  ut,  super 
impedimentis,  si  qua  occurrerent  in  matrimonio  inter 
dilectam  filiam  nobilem  mulierem  Margaretam,  natani 
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liiam,  et  Ludovicum,  priiiioj^'enitmii  dilecti  filii  iiobilis 
viri  comitis  Nivernensis,  contrahendo,  valeat  dispen- 
sare,  sub  certa  forma  committimus  por  apostolicas  alias 
litteras  vices  iiostras',  circa  queque  alia  que  ad 
statum  regium  et  regnorum  paciticum  pertincrent 
parati,  quantum  cuin  Deo  poterimus,  adhibere  prompte 
solicitudinis  nosfre  partes-.  Dat.  Avinione,  \[\  kal. 
junii,  anno  quarto.  » 

*  N"^  1053,  1054. 

3  Voyez,  au  sujet  de  la  paix  de  Flandre,  n'^  1049,  note. 


1053 


[Avignon,  20  mai  1320. 


Prrt'fato  G[aucelmo]  dictse  dispensationis  concedendas 
facultatem  comniittit.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  65  v°,  c  217.) 

«  Dilecto  filio  G.,  sanctnrum  Marcellinl  et  Pétri 
presbytero  cardinali,  Sedis  apostoiice  nuntio.  Ad 
reformate  pacis  et  confinnate  inter  carissimum  tllium 
nostrum  Philippum,  regem  Francie  et  Navarre  illus- 
trem,  ex  una  parte,  et  Flandreuses,  ex  altéra,  solidi- 
tatem  uberem  inteusi.s  desideriis  an[h]elantes,  ut  super 
impedimentis,  si  qua  forsan  matrimouium  contrahen- 
dum  inter  dilectam  fîliam  nobilem  mulierem  Marga- 
retam,  ejusdem  régis  tiliam,  et  Ludovicum,  prinioge- 
nitura  dilecti  filii  nobilis  viri  comitis  Nivernensis, 
impedirent,  valeas  dispensare,  discretioai  tue  per 
apostolicas  alias  litteras  sub  certa  forma'  committi- 
mus vices  nostras,  ad  queque  alia  prompto  animo 
processurique  statum  régis  prefati  pacificnmrespiciant 
et  regnorum,  quantum  patietur  status  nostri  decentia 
et  lionestas.  Dat.  ut  supra-.  » 

1  N»  1054. 

2  N"  1052. 
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Avignon  [26  mai  1320]. 


Forma  dicta?  dispensationis  prfefato  cardinali  com- 
missaî.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  54,  c.  260  et  903.) 

"  Dilecto  fdio  Gaiicelmo,  titiili  mnctorum  Mar- 
ccllini  et  Pétri  presbyte ro  cardinali,  Sedis  apostoiice 
nuntio.  Pietatis  divine  summa  dignatio  cujus  est 
proprium  nutrire  concordia,  servare  composita,  disso- 
ciata  conjungere,  prava  dirigere  et  virtutes  ceteras 


perfectionis  sue  munimine  solidare,  dura  nil  extraneum 
sapiat  vel  confusum,  aspera  convertit  in  plana,  et  in 
manu  gerens  corda  regum  et  principura,  sejuuctos 
affeclus  concordes  efficit  uuito  proposito  voluntatum; 
proinde  interdum  rigori  juris  non  indigne  dotrahitur  ut 
bonuni  concordie  quod  divinalargitas  préparât,  uulli[us] 
severitate  canonis  obsistente,  apostoiice  Sedis  provida 
indulgentia  solidetur.  Pro  parte  siquidem  carissimi 
in  Christo  filii  nostri  Philippi,  régis  Francie  et  Navarre 
illustris,  nobis  oblata  petitio  continebat  quod,  licet 
inter  regem  ipsum  et  clare  memorie  progenitores 
suos,  ex  parte  una,  et  dilectum  filium  nobilem  virum 
comitem  Flandrensem,  exaltera,  hostehumani  generis 
procurante,  graves  dudum  discordie  viguisse  noscantur, 
ex  quibus  magne  coinmotiones  guerrarum,  strages 
hominum,  depopulationes  villarum  insignium  et  alio- 
rum  locorum  aliaque  mala  multiplicia  non  faciliter 
numeranda  fuerunt,  sicut  est  mundo  notorium,  subse- 
cuta,  tamen,  faciente  superne  gratie  largitore,  inter 
regem  et  comitem  memoratos  pax  laudabiUs  et  votiva 
concordia  sunt  firmate  et,  ad  eas  perpetuo  solidandas, 
mutuus  inter  ipsos  habitus  est  tractatus  quod  dilecta 
in  Christo  filia  nobilis  mulier  Margareta,  nata  régis 
ejusdem,  dilecto  filio  nobili  vii'O  Ludovico,  primogenito 
dilecti  filii  nobilis  viri  comitis  Nivernensis,  primoge- 
niti  dilecti  filii  nobilis  viri  comitis  Flandrensis  memo- 
rati,  matrimonialiter  copuletur.  Yerum  quia  inter 
Margaretam  et  Ludovicum  predictos  nonnulla  impe- 
dimenta adesse  dicuntur,  propter  que  inter  eos 
matrimouium  intervenii'e  non  potest  nisi  sui)or  biis 
dispensatio  Sedis  apostoiice  intercédât,  pro  parle 
régis  ejusdem  fuit  nobis  liumiliter  supplicaturn  ut 
cum  Margareta  et  Ludovico  predictis,  quod,  impedi- 
mentis prefatis  nequaquam  obstantibus,  matrimonium 
invicem  contrahere  valeant  et  in  sic  contracte  possint 
et  debeant  licite  remanere,  auctoritate  apostolica  dis- 
pensare per  nos  vel  aliuni  de  speciali  gratia  curaremus. 
Cum  igitur  matrimonium  predictum,  si  fiât,  utpote 
glutinum  precipue  caritatis  mnlta,  auctore  Deo,  repel- 
lat  incomoda,  quin  immo  grandia  rei  publiée  conuxla 
verisimilifer  repromittat,  nos  quibus  cmictorum  fide- 
lium  est  votiva  tranquillitas  et  ad  procuraudum 
eandem  libenter  labores  solicites  exliil^enuis,  ail  régis 
ipsius  qui,  priusquam  regnorum  susciperet  solium,  et 
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postmodiim  divine  providcnlie  minière  snbliniatns  in 
regem,  velut  peculiaris  Romane  Ecclesie  filius  et 
Cliristi  Doinini  predilectus,  Ecclesiam  ipsam  prcdilexit 
et  diiigit,  prout  ipsius  (dara  et  evidentia  opéra  mani- 
festant, necnou  et  regni  Francie  honorem,  profectns, 
et  comoda  ex  eo  precipue  et  efficaciter  aspirantes  quod 
a  longis  rétro  temporibus,  constant!  fide  nuUa  varie- 
tate  tempornm  variata,  clare  et  recolende  niemorie 
cln-istianissimi  reges  ejusdeiu  regni  Romanani  Eccle- 
siam a  multis  liberarunt  augnstiis,  protexere  perirulis 
et  muKiuam  eidem,  pront  persope  experientia  docuit, 
in  suis  necessitatibus  dcffecerunt  dictnmqne  regnum 
benedictnm  a  Deo  semper  in  ipsius  devotione  perman- 
sit,  ab  ejns  devotione  nuUo,  sicut  speramus  in  Domino, 
tempore  discessnrum,  expedirc  cognoscimus  in  pre- 
missis  et  quibuslibet  aliis  ejnsdem  regni  et  régis 
respicientibus  comoda,  quantum  cum  Deo  fieri  potest, 
ipsius  régis  desideriis  anniiendam.  Verum  licet  ad 
concedendum  premissa  nostra  l'oratur  iulcnlid  et 
tamen  do  dictorum  impedimentorum  circumsiantiis 
et  conditionibus  in  talibiis  atteudendis  plenam  notitiam 
in  liiis  partibus  non  possunms  oblinere,  attendentes 
(piod  lu,  in  partibus  illis  agens,  de  circumstanliis  et 
couditiùuibus  univorsis  consideranilis  in  talilius  plenius 
poteris  informari,  de  tue  quoque  cireumspectionis 
industria  in  hiis  et  quibuslibet  arduis  maturo,  prudenter 
et  provide  peragendis  plenam  in  Domino  fiduciam 
obtinentes,  discretioni  tue  per  apostolica  scripta  com- 
mittimus  et  mandamus  quatinus,  impedimentis  ipsis 
in  tuam  notitiam  expressius  deducendis  discretione 
sedula  ponderatis  et  circumstantiis  aliis  diligenter 
attentis,  si  et  pront  id  noiiis  licere  nostreque  couve- 
nire  decentie  ejnsque  régis  et  regnorum  suornni 
statui  videris  expedire,  cum  eisdem  Margareta  et 
Ludovico  super  dictis  imi)edimentis  quod,  eis  nequa- 
quam  obstantibus,  hujusmodi  matrimonium  invicemcon- 
traliere  valeant,  robur  indissolnbile  olitcntimum,  auc- 
toritate  apostolica  dispeusare  jjrocures,  juris  liumani, 
absque  offensione  divini,  rigorem  de  apostolice  potes- 
tatis  plenitudinc  quam  in  hac  parte  tibi  committinms, 
prout  decere  et  expedire  videris,  temiierando.  Dat. 
Avinii.me  etc.  '  » 

*  Cf.  Cette  lettre  a  évidemment  la  même  date  que  les  deux 
précédentes  dans  lesquelles  elle  est  citée. 


I  OTtr* 


[Avignon,  25  mai  1320.] 


Episcopo  Meldensiutad  pacem  inter  Philippum,  Fran- 
ciffi  regem,  et  Flandrenses  solidandam  studium  adhi- 
beat.  (Rec.  110,  p.  i,  fol.  fio  v",  c.  21«.) 

.  ce  Vt'iirrahili  fratri  rpiscopn  Mcldcnsi.  (laudeuuis 
in  Dounno  n(jn  indigue  cum  fratres  nostros  coe[iisco- 
pos  percipiums  circa  ea  (pie  ad  eorum  officium  perti- 
nent intendere  vigilanter,  quod  circa  pacem  refornui- 
tam inter carissinunn  filium  uostrum  Pliilippum,  regem 
Francie  et  Navarre  illustrem,  ex  una  parte,  et  Flan- 
drenses, exaltera,  conflrmandam  et  solidandam  uberius 
tam  ex  lilteris  dileclifilii  G.,  tituli  sanctonuuMarcellini 
el  Pétri  presbvteri  cardinalis,  apostolice  Sedis  nunlii, 
quam  ex  aliorum  relatione  percepinuis  te  servassc. 
Super  quo  tuam  in  Domino  solicitudinem  commendan- 
tes,  te  hortamur  attentius  ut  circa  illa  que  tuum  décent 
officium  non  torpeas,  scd  circa  illa  exeqnenda  .stu- 
diosius  intendas;  sciturus  quod  ad  quoque  respicient 
statum  régis  prefati  ]>acificiuu  et  regnorum.  solici- 
tudo  nostra  non  décrit  sed  aderit,  Domiuo  concedente. 
quantum  patietnr  status  noslri  dccenlia  et  honestas. 
Dat.  ut  proxime'.  » 


io:>(; 


Avienon,  26  mai  1320  •?! 


G[aucelmOj  cardinali  mandat  ut  usqiic  ad  ejusdem 
pacis  inter  praifatos  Flandrenses  et  Philippum  regem 
facla-  consummationem,  apud  dictum  regem  maiieat. 
(Heg.  110,  p.  i.lol.  64  v",  c.  21.-).) 

<(  Dili'iti)  fdio  (/.,  tilnli  smicldrinn  MarccUini  et 
Peiri  jireshijtero  cardinali,  Sedis  apostolice  nimlio. 
Quam  sit  exosa  hosti  pacis  quamque  grata  pacis  actori 
pacis  confirmatio  solida  inter  carissimura  filium  nos- 
trum  Philippum,  regem  Francie  et  Navarre  illustrem, 
et  Flandrenses  fuerit,  et  obices  quos  illi  hostis  ipso 
opposuit  ac  remédia  que  contra  illos  actor  ipse  pacis 
misericorditer  inspiravit,  apertius  manifestant;  hinc 
illi  meror  et  tristitia,  hinc  isti  laus  et  gloria  in  secula 
seculorum.  Sane,  quia usque ad consununationem  eorum 
que  ad  uberiorem  consolidationeni  pacis  predicte  per- 
tinent tuam  presentiam  excellentie  régie  novimus 
esse  gratam,   volumus  et  mandamus  ut  ad  hec  velut 
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cooperator  streniius  tuanr  cures  prcsentiam  adhibere, 
operosam  solicitiidiaeiii  inipensurus  ut  liostis  nialilia 
circa  premissa  vigilant!  providentia  deludatur'.  » 

'  Cf.  Celle  lettre,  comme  celles  que  nous  publions  ci-devant 
(n"*  1032-10^4)  est  postérieure  au  traité  du  u  mai  1320.  Nous 
pensons  devoir  la  rapprocher  de  celle  qui  fut  écrite  dans  le 
même  sens  à  l'évèque  de  Meau.\  (n"  lObo),  sans  affirmer  tou- 
tefois, par  suite  des  difficultés  que  suscita  l'exécution  du 
traité  (Voyez  u°  1049,  note)  qu'elle  ait  rigoureusement  la 
même  date. 


1057 


.\vii,'non,  26  mai  1320. 


Régi  Fraiicia'  conlirmationeni  prioris  cujusdani  nio- 
nasterii,  non  expressi,  quam  sub  certa  conditionc  fieri 
petierat,  concedi  non  posse  respondet.  (Rec.  110,  p.  ii, 

fol.  18  v°,  c.  23-1  et  790.) 

«  liegi  Francir.  Rem  novam  el  insolitam  '  concedi 
per  apostolicam  Seilem,  tili  cari.ssinie,  poslulasti,  duiu 
prioreui  illius  luoiiasterii  sic  in  codem  prioratu  auctn- 
ritate  apostolica  stal)iliri  quod  per  superioreni  sui 
ordiiiis  qui  de  die  in  dieni  juxta  rituni  smnn  soliti 
sunt  priores  hujusmodi  revocare,  nequirot,  nisi  cuui 
cause  coguitiono,  (pioiuodolibet  anioveri;  cavet  siqui- 
dem  ordo  ille,  piout  est  siiii  possibile,  laiidabilia  facta 
fratruni  ejusdeni  ordinis  publicare,  set,  ne  ipsoruin 
mala  crescere  valeant,  sub  diversis  coloribus  a  suis 
officiis  taies  revocant,  nec  apud  extrinsecos  notantur 
aliquali  infamia  sic  remoti,  cum  removeantur  alii  et 
causa  extrinsecus  penitus  ignoretur.  Veremur  itaque, 
carissime  fili,  quod,  lii-et  de  persona  expressa  in  litte- 
ris  regiis  nichil  sinistruni  dcboat  suspicari,  prefata 
concessio  res  esset  perniciosi  exeinpli,  quodque  con- 
jectura iu  liac  parte  repromittit  excellentie  régie 
profutiiruui,  magistra  rerum  experientia  detegeret 
obfuturum.  Sane,  si  hiis  non  obstantibus,  providentia 
regia  in  petitione  liujusniodi  duxerit  insistendum, 
votis  regiis,  pi'out  decenter  poteriiiius,  annuenius.  Dat. 
Avinione,  vu  kal.  junii,  auno  quarto.  >> 

'  Reg.  :  in^olutam. 
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18-31  mai  1320.1 


t'iaiicelnio  cardinal!  quosdam  processus  contra  vice- 
comitem   Leomania'   habilos,  Pliilippo,    régi   Francis, 


nonnullisque  aliis  prsesentandos  mitlit.  {Rue..  110,  p.  n, 
fol.  48,  c.  230  el  78;i  ;  —  F.  Ehiilé,  der  Nachtass  Cle- 
mens  f"',  p.  110; —  L.  GuÉiiARD,  i)oc.  pon<.,  1,  p.  192. 
n"  120.) 

«  Dllcriu  /ilio  G.,  tilidi  sdiirhiruiu  MarcrUiiii  cl 
Pelii  prcsht/tcro  cardi/ia/i,  S/'r/is  ajins/ii/iif  /iii/i/io. 
Nosce  te  volumus  certos  nos  processus,  aiile  (muu 
ntique  recessum  in  parte,  si  memineris,  ordinatos, 
de  fratruni  nostrorum  fecisse  consilio  in  festo  Ascen- 
sionis  Doinini  jaui  elapso"-.  Ut  autem  de  ipsis  ccrti- 
tudineni  babeas  pleniorem,  ecce  processus  ipsos  tibi 
mittimus  presentibus  interclusos,  quos  de  verbo  ad 
verbuni  seu  ipsorum  sententiam,  quod  forsan  erit 
expedientiu.s,  ad  carissiniorum  fîliorum  nostrorum 
Pbilippi  régis  et  Johanne  regine  Francio  et  Navarre 
illustriuni,  ac  dilectorum  fiiiorum  nobiliuni  virorum 
K.,  régis  Francie  filii,  comitis  Valezii,  et  H.,  doniini 
Soliaci,  biiticularii  Francie,  et  aliorum  notionem 
deducere  vokunus,  prout  videris  expedire  ■',  pro- 
visurus  ne  processus  ipsi  per  illos  quos  sauciant, 
quos  ad  te  per  litteras  nostras  reraittimus  '',  apnd  pré- 
misses fermentari  valeant  nec  aliquid  ab  eisdem  seu 
eoruin  sequacilius  in  eorum  prejudicium  impetrari. 
Quicquid  autem  super  hiis  feceris  et  perceperis  nobis 
stude  absque  cunctatione  qualibet  per  tuas  litteras 
nuntiare  —  In  confectione  presentium  valebamus  Dei 
misericordia  nos  et  fratres.  Gratia  Dei  tecuni  semper 
sit  et  laboret-".  » 

'  Voyez  u"  382. 

'~  Il  s'agit  de  l'aflaire  du  vicomte  de  Lomagne,  ainsi  que  le 
prouve  la  mention  formelle  donnée  par  l'index  du  registre  et 
la  date  citée  ici  qui  correspond  au  8  mai  1320,  date  des 
pièces  publiées  plus  haut  sur  cette  affaire  (n"*  1033,  1034).  On 
sait  que  l'instruction  en  avait  été  commencée  le  6  Juin  1318 
(Voyez  n"  614,  note  3),  avant  que  le  cardinal  Gaucelme  n'eût 
été  envoyé  en  France,  (n"''  800,  801),  les  termes  de  la  lettre 
suivante  qui  a  été  écrite  près  de  deux  ans  après  et  qui  ne 
forme  qu'un  avec  celle  que  nous  donnons  ici,  montrent  bien 
que  Jean  XXII  a  en  vue  les  documents  du  8  mai  1320.  Voyez 
aussi  n"  1100. 

3  N»'  1059-1062. 

•''  Il  serait  plus  correct  de  lire,  ainsi  que  le  propose  le 
P.  Ehrié  {loc.  cit.)  :  "  ne  processus  ipsi,  quos  ad  te  per  litte- 
ras nostras  remittimus,  per  illos,-  quos  sauciant,  apud  prcmissos 
fermentari  valeant  ». 

=  Cf.  Cette  lettre,  conane  on  le  voit  par  la  note  2  ci-dessus, 
a  été    écrite   après   le  S    mai  1320,   en   même   temps  que 


Ôll 


AN  NI     I-IV 


912 


celle  qui  fut  adressée  à  Pliilippe  V  et  confiée  au  cardinal 
Gaucelme  (n"  10S9).  Or  cette  dernière  est  certainement  anté- 
rieure au  mois  de  juin. 


1059 


[8-31  mai  1320. 


Prs'fato  Philippe  régi  dictos  processus  ab  eodem 
Gaucelmo  pnpsentandos  mittit.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  48  v°, 
c.  231  et  786;  —  F.  Ehblé,  der  Nachlass  Clemenx  V\ 
p.  111  ;  —  L.  GvÈRXKB,  Doc.  2Mnt.,  I,  p.  193,  n"  121.) 

«  Carissimo  filio  nostrn  P/ii/i/ipo,  rcç/i  Francir  ci 
Navarre  illastri.  Ne  narrationis  vai'ietas  super  certis 
hiis  diebus  per  nos  factis  pi-ocessibus-,  mentem  red- 
dant  super  ipsis  regiani  fluctuantem,  plenam  ipsorum 
veritatem  diledo  Hlio  G.,  tituli  sanctorum  Marcellini 
et  Pétri  presbytero  cardinali,  scribinius,  mjuncto  sibi 
ut  de  ipsacuret  serenitatem  regiain  reddere  CGriiorem. 
Et  ne  nos  credat  excellentia  regia  precipitanter  seu 
voluntarie  super  hiis  processisse,  teneat,  onini  scrupule 
ainbiguitatis  amoto,  ijund  erunt  in  inslanti  mense 
junii  duo  anni-^,  quod,  inforinatione  super  quantitate 
mille  milliuni  et,  septuaginta  quatuor  ac  octogintorum 
florenorum  cum  dilectis  filiis  nostris  Arnaldo,  tituli 
sancte  Marie  in  Porticu,  et  Raymundo,  sancte  Marie 
Nove,  ar  Beruanlo,  sancte  Agate  diacouis  cardina- 
libus,  prehabita  in  presentia  octo  fratrnm  nostrorum 
cardinalium  diligent!  ac  postmodum  in  consistorio  pri- 
valo  in  omnium  cardinalium  presentia  recitata,  cum 
ex  eorum  depositionibus  et  scripturis  nonnullis  ab  ipsis 
pro  veris  oblatis  liqueret  clarius  de  predictis,  data 
fuerunt  super  processibus  ipsis  consilia  et  note  etiam 
alique  ordinate.  Set  nos,  inultis  in  considoratione  deduc- 
tis  et  specialiter  ob  reverentiam  predecessoris  nostri, 
expectantes  quod  tam  vicecoraes  quam  alii  curarent 
sibi  super  hoc  salubriter  providere,  non  absque  mul- 
torum  admirationc,  et  forsan  non  sine  noininis  nostri 
nota,  processus  actenus  duxmius  differendos.  Nunc 
autem  attendentes  quod  nostra  patientia  ipsos  forsan 
reddebat,  non  absque  divina  offensa,  in  sua  duritia 
aniplius  obstinatos,  ipsis  defectus  sues  quoad  contenta 
in  dictis  processibus  nunliare  curavimus,  ut  et  de  ipso- 
rum sainte,  quantum  erat  in  nobis,  essemus  soliciti, 
et  ne  circa  nostram  desides  videremur  ^.  » 

<  Voyez  n°  382. 

*  8  mai  1320  (n°  1033).  L'iude.x  du  registre,  aussi  bien  que 


le  texte,  prouvent  que  cette  lettre  a  le  même  olijel  ([ue  la 
précédente. 

3  Voyez  ci-dessus,  n°  1058,  note  2.  Un  voit  que  Jean  XXII 
écrit  avant  le  mois  de  juin. 

^  Cf.  Cette  lettre  se  date  comme  la  précédente. 


10«0  [8-31  mai  1320.] 

Reginœ  Franci»  de  eodem.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  48  v", 
c.  234  et  78'J;  —  L.  Gléraud,  Doc.  pont.,  1,  p.  194, 
n"  122.) 

Il  Iif-(ji[iu'\  '  Francie.  Quia  forsan  \aria  diversorum 
narralio  super  certis  processibus  novitcr  per  nos  factis 
de  ipsorum  veritate  mentem  redderet  regiam  esitantem, 
ecce  plenam  veritatem  ipsorum  dilecto  filio  G.,  tituli 
sanctorum  Marcellini  et  Pétri  presbytero  cardinali, 
scribimns  excellentie  régie  referendam'-.  » 

'  On  verra  jilus  haut  fn"  1058)  qu'il  faut  lire  regine.  La  Icltre 
adressée  au  roi  se  trouve  sous  le  n"  1039. 
■^  Cf.  n"  lOliS. 
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-31  mai  1320.1 


Carolo  Valesii  de  eodem.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  48  v", 
c.  232  et  787;  —  L.  GuÉRAno,  Doc.  pont...  \,  p.  194, 
n»  123.) 

«  Dilecto  filio  magnifico  Carolo,  régis  Francie 
filio,  comiti  Valesii.  Ut  de  certis  hiis  diebus  proces- 
sibus per  nos  factis  —  reddere  certiorcm  '.  » 

•  Cf.  n"  1038. 
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[8-31  mai  1320.] 


Domino  Soliacl  de  eodem.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  48  v°, 
c.  233  et  788;  —  L.  Ghéiiahd,  Doc.  pont.,  I,  p.  195 
n°124.) 

Il  Domino  Soliaci.  Ut  de  certis  —  reddere  certio- 
rem  ' .  » 

<  Cf.  n»  1038. 


1 06» 


8-31  mai  1320.] 


.\rciiiepiscopo  Burdegalensi  processus  Avinione  nuper, 
VIII  videlicet  idus  maii,  pontificatus  anno  quarto,  factos 


91.3 


contra  illos  qui  bona  curialiuni,  tempore  prircedentis 
vacationis,  de  civitate  Carpentoratensi  asportaverunt  ' 
intimât  eique  mandat  ut  dictiim  processum  cujus  ténor 
prfpsentibus  inseritur,  per  totam  provinciam  suam  publi- 
cari  faciat.  (Reg.  70,  cur.  fol.  17  v",  c.  61  ;  —  L.  Gué- 
HARD,  Boc.  pont.,  I,  p.  176,  n"  117.) 

«  Venerabi/i  fratri..,  archiepiscopo  Burdegaliiisi, 
et  cetera.  Nuper  infrascriptos  processus  —  Dut. 
Avinione'-.  » 


<  8  mai  1320  (n°  1035). 

-  La  date  manque.  On  lit  en  marge,  d'une  écriture  con- 
temporaine :  at  sine  data.  Cette  lettre  semble  de  peu  posté- 
rieure, on  le  voit,  au  8  mai  1320,  ot  nous  croyons  devoir 
l'attribuer  au  mt'-me  mois. 
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[8-31  mai  1320. 


In  e.  m.  eidom  archiepiscopo  ut  supra  per  totuni. 
iReg.  70,  cur.  fol.  18  y",  p.  c.  61  ;  —  L.  Guéraiid.  loc. 
cit.) 


1065 


-31  mai  1320.] 


In  e.  m.  episcopo  Agennensi.  (Reg.  70,  cur.  fol.  18  v", 
p.  c.  61  ;  —  L.  GuÉnARD,  /oc.  cit.) 


1066 


[8-31  mai  1320. 


In    e.    m.    archiepiscopo    Tolosano.   (Reg.   70,    cur. 
fol.  18  \'°,  p.  c.  61  ;  —  L.  GuÉRARD,  loc.  cit.) 


1 067 


-31  mai  1320.1 


In   e.    m.    archiepiscopo   Narbonensi.  (Rkg.  70,   cur. 
fol.  18  v°,  p.  c.  61  ;  —  L.  Guérard,  loc.  cit.) 
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-31  mai  1320. 


In  e.  m.  episcopo  Lectorensi.  (Reg.  70,  cur.  fol.  18  v», 
p.  c.  61  ;  —  L.  Guérard,  loc.  cit.) 


106» 


-31  mai  1320. 


In  e.  m.  episcopo  Albiensi.   (Reg.  70,   cur.  fol.  18  v", 
p.  c.  61;  —  Ij.  Guérard,  loc.  cit.) 
Jean  XXII.  —  r.  i. 


[8-31  mai  1320.] 


In  e.  m.  episcopo  Vasatensi.  (Reg.  70.  cur.  fol.  18  v°, 
p.  c.  61  ;  —  L.  Guérard,  loc.  cit.) 
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.\vignon,  1' '  juin  1320. 


Guillelnium  Rufi,  hebdomadariumecclesigeMimalensis 
subrogat  Johanni  Pauleti,  clerico,  in  inquisitione  bono- 
rum  Arnaldi  Pascalis,  canonici  Xanctonensis,  in  carcere 
detenti.  (Reg.  70,  cur.  fol.  17  v°,  c.  63.) 

«  Dilecto  fiiio  Guillelino  Rufi,  ebdommjdavio  (sic) 
pcclesie  Mhnatensis.  Duni  de  bonis  —  Dat.  Avinione, 
kalendis  jiinii,  anno  quarto.  " 


1073 


Avignon,  l"''  juin  1320. 


Johanni,  duci  Britannise,  ceterisque  dominis  tempo- 
ralibus  et  officialibus  regni  FranciiP  ut  eidem  Guillelmo 
Rufi,  ad  Lemovicenses,  Caturcenses,  Tolosanas,  Petrago- 
ricenses,  Pictavenses  etXanctonensescivitatesetdioceses 
ceterasque  partes  regni  Francia-  nuntio,  de  securo  con- 
ductu  provideant.  (Reg.  70,  cur.  fol.  20,  c.  66.) 

«  Dilecto  filio  nobili  viro  Johanni,  duci  Britanie, 
neciion  et  iinivei-ds  s[en\escaH!i,  vicariis,  ballicis, 
prepusiti.'i.jii.stitiariis  ac  ceteris  officialibus  et  domi- 
nis temporalibus  eorumque  loca  tenentibiis  per  Lemo- 
vicenses,  Caturcenses,  Tholosanas,  Pictavenses  et 
Xanctonenses  civitates  et  diocèses  et  alias  partes 
regni  Francie  constitutis,  ad  quns  présentes  littere 
pervenerint.  Cuui  nos  dilectum  —  Dat.  Avinione, 
kalendis  junii,  anno  c^uarto.  » 


1073  5  juin  1320. 

Regem  Francifp  de  his  qua-  ratione  negotii  principa- 
tus  Achayœ  in  curia  apostolica  acta  sunt  certioreni  facit. 
(Reg.  110,  p.  II,  fol.  15,  cur.  83.) 

«  Ret/i  Francie.  Ut  de  viis  per  regios  et  ducales 
nuntios  super  facto  principatus  Achaye  nobis  nuper 
oblatis  ac  responsionibus  ad  illas  pro  parte  carissimi 
tilii  nostri  Roberti,  illustris  régis  Sicilie,  subsecutis, 
regalis  excellentie  cii-cumspectio  plenius  informctur, 
illaruni  seriem  plenc  reserabit  eideiu  cedula  presen- 
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tibus  iûlerclusa;  qiiilius  auditis,  cuni  prcfati  nuntii 
super  quacunque  via  alla  se  assererent  nichil  posse, 
cessavimus,  non  absque  gramli  displicentia,  in  dicto 
ncgotio  cvijns  finis  pacificus  profeclo  fuerat,  est  et 
erit  plurimum  nohis  cni-di,  cum  persona  runi  qua  pos- 
somus  doficeret,  sicnt  el  alias  serenitati  régie  scrip- 
sisse  meniinimus ',  nlterius  inanitei'  laljorare.  I)at. 
nonisjiinii,  aniio  quarto.  » 

I  N°  1046. 
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6. juin  [13)7-1320. 


Mariîc,  regina'  Francia:',  de  quatuor  scarleli  petiis  a 
decano  Carnotensi  pra'sentalis  regratialur  supplica- 
tionesque  ejus  se  exauditurum  promittit.  (Reg.  110,  p.  i, 
fol.  15,  c.  51.) 

«  Carkshne  in  Christo  fîlie  Marie,  regine  Francie 
illifs/ri.  Quatuor  petias  scarleti  pulcherrinii  per  dilee- 
tum  tilium  deranum  Carnotenscm,  consiliarinm  tunm, 
nobis  noriter  tuo  presentatas  noniine,  licet  ab  initie  eas 
crediderimus  rcmittendas,  démuni  tanien  considerata 
devotione  niitlentis  et  ne  luaui  niagnitudint'ni  per 
repnlse  pro\T>carenius  objectnm,  duxinnis  retincndas, 
tue  inde  munifieenlie  grates  uberes  referentes 
tuaniquc  intendentes  in  oportunitatibus  tuis,  prout 
runi  Deo  licebit,  commendatam  habere  personam.  Peti- 
tiones  auteui  tuas  nobis  per  subdecannni  (.s7V)euindem 
oblatas  gratanter  audivimus  et,  prout  cuni  Deo  licuit 
et  consideratis  ecclesiaruni  gravaminibus,  noslre 
decentie  potuit  convenire,  ad  exauditionis  gratiani 
duximus  admittendas.  Dat.  viii  idus  junii.  » 


1075 


20  Juillet.  1310 


juin  1320. 


Philippe,  régi  Franciœ,  qui  B[eraldum],  dominum  de 
Mercorio,  ad  eum  cum  spiritu  subjectionis  venientem 
bénigne  receperal  gratias  agit  eumque  hortaturut  dictum 
dominum  de  arresto  relaxet  et  ad  pacem  cum  Henrico. 
domino  Soliaci,  reformandam  inducat.  (Heg.  110,  p.  i, 
fol.  81,  c.  292;  —  p.  u,  fol.  6,  c.  36.) 

'<  Carissimo  in  Christo  filio  Philippo.  régi  Francie 
et  Navarre  ilhistri.  Potest,  fili  carissime,  ex  multis 


excnij)lis  regia  cclsiludino  percipere  quam  longe  niajo- 
ris  sit  opus  prudenlie  inpaccatos  ad  pacem  revocare 
flementia  quam  sevitia  provocai-e,  quam  sit  certior 
regnantibus  in  mansnetndiuis  lenitate  secnritas  que 
cum  dilectionis  affedu  ad  plenam  ol)edien(iaiu  j)n)vo- 
cat  auiniDs  subditorum,  (|uaiii  in  alnicitale  viudicfe  (jue, 
licet  paucorum  odium  reprimat,  nudtorum  causam  irri- 
tât, et  ideo  gratanter  audivimus  quod  dileetus  filins 
nobilis  vir  B.,  dominus  de  Merrolio,  miles,  ad  jjerln- 
bendum  jierfocto  obcdiiionis  indicia.  ad  régie  magni- 
liidiiiis  presentiam  cuni  spiritu  plenc  sulijectionis 
accessit  et  majestatis  régie  arbitrio  se  submisit'.  Sed 
gralantior  noliis  occnrrit  circa  beniguam  rece])tionem 
ipsiiis  innate  tibi  démentie  pleuitudo,  ex  qua  quorum- 
libet  animes  quavis  inobedientia  [hjactenns  déclinantes 
iii  devium,  sul)  fiducia  plene  venie  conseque-nde,  ad 
parendum  mauiiatis  fuis,  qualibet  causa  tiuioris  vel 
suspitionis  exidusa.  i-eddis  exenijiie  laudal)ili  promp- 
tiores.  Hec,  fili,  mausueludinis  gralia,  hec  coucessio 
venie,  pro  vindicta  videlicet  ignoscere  delinqucnti, 
régna  firmat  et  facit  esse  perpétua,  et  regnautes 
reddit  plena  securitate  secnros.  Regamus  igilnr  cel- 
situdinem  regiam  et  hortamur  attente qualiuus,  divine 
miserationis  intuitn  et  nostrorum  precaminuin  inler- 
vcnlu.  enndem  nobilem- queiu  focil  tna  magnificentia 
airestari,  de  liicfo  arresto  l'elaxes,  ut  ingenita  regalis 
clenientia  benignitatem  quam  in  receptione  ejus  adbi- 
buil,  ])ost,  plena  liberatione  ipsius,  uberius  mauifestet; 
et,  quia  subditorum  Inorum  concordia  ad  obsequia regia 
concord(>s  et  promptas  exbiliot  voluntales,  quod  inter 
dictum  nobilcm  et  dilectum  filium  udbilem  \  irum - 
H.,  dduiininii  Soliaci.  Iiuticulariuiii  Francie,  consan- 
guineum  ejus,  cujuslibet  discordie  i-ancore  sublato,  pax 
et  concordia  refornieutur.  sublimitas  regia  adhibeat 
quos  cxpedire  cognoverit  oportunc  solicitiuiinis  inter- 
ventus,  ita  quod  dicfi  nubiles  pleun  dilectionis  glutino 
vmientnr.  Dat.  etc.  '''  >■ 


I  Voyez  n"  908. 

"-  11  y  a,  en  cet  endroit,  un  lilanc  ihins  le  rap.  30,  \>.  n,  du 
registre  110,  les  cinq  mots  qui  suivent  ayimt  ét('  omis. 
L'index,  au  contraire,  mentionne  le  sire  de  Sully. 

3  Cf.  Celte  lettre  et  les  deux  suivantes  se  datent,  pour  les 
termes  extrêmes,  comme  celle  que  1  on  trouvera  ci-après, 
n"  1078,  mais  elles  semblent  l'avoir  précédée. 
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20  juillet  ):J19 


juin  1320.! 


Cai'olo,  cnmiti  Valesii,  ut  pra'fatum  regem  ad  clemeii- 
tiam  orga  eumdem  Beraldum  inducat  et  ad  pacem  inler 
euni  etHenricum  Soliacirei'ormandani  studium  adhibeat. 
(Ri;(;,  110,  p.  I,  fol.  81,  c.  293.) 

(.  Dilecto  filio  nob'di  virn  Caro/o,  reijis  Francie 
filiii,  comiti  Valesii.  Ad  nostnim  audientiam —  con- 
curdio  zelatoi'cin  '.  » 

•  Cf.  n"  1078. 


10-77 


1 20  juillet  i:U9  —  7  juin  1.320. 


In  e.  m.  regina'  Francia' ;  comiti  ÎNIarchife  ;  comitisso 
Atrebatensi  ac  comiti  Claromontensi.  (Reg.  110,  p.  i, 
fol.81  v°,  p.  c.  293.) 


1078 


|20  juillet  1319  —  7  juin  1320. 


Beraldo  de  Mercorio  de  reconciliatione  cum  rege 
Francia'  habita  congratulatur  eique  nunliat  se,  ad  nego- 
lium  ejus  cum  dicto  rege  expediendum,  G[aucelmoJ  car- 
dinali  et  Carolo,  comiti  Valesii,  scripsisse.  (Reg.  110, 
p.  Il,  fol.  1,  c.  1  et  536.) 

u  Dilfctn  filiô  iKibili  virn  licraiolo^  doniiiin  Mcr- 
corii.  Leti,  tili,  pcrcopiimis  te  votis  regiis,  qiiaraqiuun 
l'orsau  interduin  tihi  gravia  viderentur  et  aspera,  patien- 
ter et  humiliter  coaptasse.  In  hiis  te  persistcre  cnpi- 
niiis,  ab  lois  ne  disce<las  aliqnatenus  suademus,  scientes 
([uod  huniililati  delietur  gratia,  quodque  patientia  ira 
lenitur  j)rincipis  et  turbatio  niitigatur  ;  et  ecce  pro  tua 
expeditione  ciijus  celeritatem  appetimus,  dilectis  fîliis 
.(!.,  tiluli  sauctorum  Marcellini  et  Pétri  presbyfen.) 
cardinali,  ac  nc.jbili  vire  Camlo,  comiti  Valesii,  sicnt 
expedire  ^idimus,  dirigiinus  scripta  nostra '.  » 

'  Cf.  Dans  des  letlres  qui  sont  au  plus  lard  du  mois  Je 
mai  1319  (ii°=  870,  871)  Jean  XXll  parle  déjà  de  la  réconcilia- 
tion de  Béraut  de  Mercœur  avec  Philippe  Vet  Henri  de  Sully 
comme  accomplie.  Nous  constatons  cependant  que  si,  comme 
l'écrit  encore  le  pape  le  20  juillet  1319  (n''908)lesire  de  Mercœur 
s'était  mis  à  la  complète  disposition  du  roi,  il  n'avait  pas  à  ce 
moment  fn"*  910-911)  fait  la  paix  avec  le  sire  de  Sully.  Nous 
pensons  donc  que  les  lettres  publiées  ici  (n"*  1075-1080),  pos- 
térieures à  celles  que  nous  citons  au  début  de  cette  note  et 
coïncidant  avec   l'ambassade  du  cardinal   (Jaucelme  (Voyez 


ii<"  800,  801),  sont  au  plus  tôt  du  20  juillet  1319.  Elles  sont, 
d'autre  part,  antérieures  au  7  juin  1320,  puisqu'à  cette  époque 
une  sentence  avait  été  prononcée  par  le  roi  contre  Béraut  et 
que  même  Jean  XXII  demandait  au  sire  de  Sully  d'en  faire 
atténuer  la  rigueur  (n°*  1081-1086).  De  plus,  le  pape  ne  men- 
tionnant que  deux  lettres  adressées,  l'une  au  cardinal  Gau- 
celme  et  l'autre  à  Charles  de  Valois,  nous  pouvons  conclure 
que  tout  ce  second  groupe  (n<"  1078-1080)  n'a  pas  été  écrit 
au  même  moment  que  le  premier  (n""  1075-1077)  et  lui 
est  probablement  postérieur  (Voyez  n"  1080,  note  1). 


1079 


[20  juillet  1319  —  7  juin  1320.] 


Priefato  Gaucelmo  ut  ad  felicem  exitum  eorum  quœ 
dictas  B[eraldusj  cum  rege  expedire  habet  procurandum 
neenon  ad  pacem  inter  eum  et  Henricum,  dominum 
Soliaci,  reformandam  zelum  adhibeat.  (Reg.  110,  p.  ii, 
fol.  1,  c.  2  et  357.) 

<>  Dilecto  filio  Gaucelmo,  tilali  sanctorum  Marcel- 
Uni  et  Pétri  presbijtern  cardinali,  Sedis  apostolice 
mmtio.  Felicem  exitum  eorum  que  dilectus  fîlius  nobi- 
lis  vir  B.,  dominus  Mercorii,  habet  cum  excellentia 
regia  expedire  ac  pacis  reformationem  inter  prefa- 
tum  B.  et  dilectum  filium  Henricimi,  dominum  Soliaci, 
buticularium  Francie,  intensis  desideriis  aifectantes, 
sepe  tibi,  fili,  scripsisse  meniinimus  '  ut  circa  ista 
intenderes,  et  ut,  fièrent,  studiosam  operam  adlii- 
beres.  Sane  quia  hec  hucusque  pertracta  perce- 
pimus  et  infecta,  a[t]tendentes  illa  fore  pacis  actori 
placida  et  justitie  zehitori  accepta,  regem  prefatum 
decentia  ac  ipsis  nobilibus  eorumque  amicis  et  sub- 
ditis  pkirimum  oportuna,  a  premissis  non  desistimus, 
sed  instantcr  instantias  instantiis  cumulamus,  tuani 
prndentiam  exhortantes  ut,  premissis  diligenter  atten- 
tis,  vigilanter  instare  studeas  ut  prenassa  celeriter 
desideratum  exitum  consequautur-.  » 

"  N°'  870,  905. 
-  Cf.  n"  1078. 


I080 


[20  juillet  1319  —  7  juin  1320.] 


Carolo,  comiti  Valesii,    de  eisdem.  (Reg.    110,  p.  ii, 
fol.  1,  c.  3  et  338.) 

Il  Dilecto  filio  Carolo,  régis  Francie  filio,  comiti 
Valesii.  Sepe,  lili,  magnitiidinem  tuam  preciluis  pul- 
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sasse  meiiiinimus  et  exliortatiouibus  ex[c]itasse  '  ii*-, 
quod  dilecto  filio  nobili  viro  B.,  domino  Mercorii,  super 
hiis  que  liabet  cum  celsitudine  regia  expedire  niinis- 
traretur  justitia  clementia  temperata,  quodque  iiiter 
prefatum  B.  et  dilectum  filium  nobilem  virum  H.,  domi- 
num  Soliaci,  buticularium  Francie,  reformarentur  pacis 
fédéra,  quos  conjunctos  sanguine  hostis  pacis  zizanio- 
rum  sparso  semine  separavit,  solerter  intenderes  et 
operosum  studium  adhiberes.  Sane  quia  liée  hucusqne 
dilata  percepimus  et  infecta,  a  premissis  utpote  Dec 
gratis,  decentibus  excellentiam  regiam  ac  ipsis  nobi- 
lilius  plurimuin  oportunis,  non  desistinuis,  scd  prêtes 
adicimus  precibus  et  exhortationes  exhortationil)us 
eumulamus,  tuani  prudentiam  eo  affectuosius  (pio  fre- 
quentius  exhortantes  et  etiam  deprecantes  quatinus, 
ut  preniissa  celeriter  effectui  mancipentur,  indefesso 
studio  elaljores,  sciturus  quod  per  hec  actori  pacis  et 
justifie  zeiatori  reddei'is  acceptior,  honorem  procura- 
bis  regium,  ipsosque  nobiles  ad  tua  ol)sequia  nosque 
ad  tua  reddes  beneplacita  pronqjtiores  -.  » 

<  N"  751  et  peut-être  aussi  n"  1076,  ce  qui  prouverait  la 
priorité,  en  date,  des  lettres  n"'  1075-1077,  sur  celle-ci  et 
celles  qui  l'accompagnent  (n"'  1078,  1079)  ainsi  que  nous  le 
faisons  remarquer  plus  haut  (n"  1078,  note).  Il  n'est  jioint 
permis  de  se  prononcer  avec  cerlitude  sur  ce  sujet,  i)uisque 
les  lettres  auxquelles  le  pape  fait  allusion  ont  pu  nr  pas  nous 
parvenir. 

^  Cf.  n"  1078. 

1081  [Avignon,  7  Juin  1320.1 

Philippum,  regem  Franciœ,  ad  mitigandam  senlen- 
tiam  contra  Beralduni  de  Mercorio  latam  hortatur. 
(Reg.  110,  p.  II,  fol.  1  v°,  c.  8  et  ofi3.) 

«  Carissimo  in  Christo  filio  Philippo,  régi  Francie 
et  Navarre  ilhistri.  Aures  serenitatis  régie  dudum 
puisasse  nieniiniuius  pro  justifia  temperata  clementia 
dilecto  filio  nobili  viro  Beraudo,  domino  Mercorii, 
super  hiis  que  cum  excellentia  regia  liabebat  agere 
ministranda  1 .  Nuuc  autem  fide  digna  relatione  per- 
cepto  fuisse  contra  prefatum  nobilem  sententiam  pro- 
mulgatam,  ad  instandum  pro  clementia  eidem  comiti 
indulgenda  stilum  nostrum  convertimus,  serenitatem 
regiam  obnoxius  deprecantes  quatemis,  gratis  servitiis 
ab  eodem  nobiU  douiui  régie  prompte  dudum  impeusis, 
et  que  potest  et  utique  desiderat  in  futurum  impcn- 


dere,  in  consideratione  deductis,  attente  insuper  qund, 
sicut  ahas  celsitudini  régie  scripsimus,  traditionem 
castrorum  (pie  tenet  a  magestate  regia  non  contumaci 
aiiimo  seu  rebelli  faccre  distulit,  sed  quia  mandatum 
primum  regium  se  ad  hoc  non  extendere  peritorum 
consilio  intellexit,  secunda  tamon  regia  jussioue  per- 
cepta  que  circa  traditionem  castrorum  beneplacitum 
regium  clarius  exprimebat,  corani  nobis  et  multis  ex 
fratribus  nostris  sancte  Romane  Ecclesie  cardinalibus 
prompte,  liajlivo  Gavaldesii  regio  -presenti,  ipsa  tra- 
dere  obtulit  se  paratum,  predicens  insuper  et  protes- 
tans  express(>  (juoil  si,  post  prefatum  secundum 
mandatum  regium,  aliqua  resistentia  genti  régie  circa 
(iccupationeui  seu  traditionem  dictorum  castrorum 
facta  fuerat,  liane  non  avoabat  nec  ratam  habebat, 
ymo  reprobabat  et  deavoabat  expresse,  tam  circa 
amotionem  seu  depositioiiem  portarum  castrfirum 
prefati  nobilis  quain  circa  hoc  quod  possit  regnum 
Francie  et  comitatum  Burgundie  ingredi  libère  et  in 
ipsis  raorari,  impensurus  gratuin  magnificentie  régie 
famulatum,  dignetur  sinum  i-egalis  démentie  aperire. 
Per  hoc  cnim  i>refatiis  noliilis  ad  obsequendum  devolius 
lortius  astringetur,  invitalnmtur  alii  ut  ad  obedieutiam 
confidenter  redeant  regiam  et  ejus  misericordie  promp- 
tius  se  supponant,  nosterque  affectus  benivolus  quem 
ad  personam  gerimus  regiam,  ex  hoc  profecto  non  levé 
suscipiet  incrementuin,  presertim  cum  nobis  ascriba- 
mus  impensum  quicquid  circa  preniissa  prefato  n()l>ili 
benivolentia  regia  duxerit  impendendum  -.  » 

<  N»'  746,  747,  749,  758,  908,  1075. 

-  Cette  lettre,  conçue  dans  les  mêmes  termes  que  celle  qui 
fût  écrite  à  la  reine  sur  le  même  sujet  (n"  1082),  a  évidem- 
ment la  même  date,  comme  le  prouve  d'ailleurs  la  note  sui- 
vante, intéressante  à  noter  au  point  de  vue  du  mode  d'enre- 
gistrement des  actes  et  qui  figure  au  folio  1  V,  sous  le 
double  cap.  10  et  565  :  «  Carissimo  in  Christo  filio  l'hilippo, 
rci/i  Francie  et  Navarre  iltustri.  Aures  serenitatis  reijic  etc., 
queratur  supra  iminediate  ante  proximam  precedentem  (caj).  9 
et  564,  n"  1051)  cum  diu  ante  ordinata  fuerit,ncc  putabatur 
quod  sequcntes  (cap.  1 1  et  566  —  IS  et  370,  n""  1082-1086)  pro- 
cédèrent. » 


1083 


Avignon,  7  juin  1320. 


Johannœ,  reginse  Francia\  ut  apud  prefatum  regem 
promitigalione  ejusdem  sentenlite  intercedet.  (Reg.  110, 
p.  II,  fol.  iJ,  c.  11  et  566.) 
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«  Cnrissittic  in  Clirif^to  lUic  Johaniic,  reijuw  Fntn- 
cie  et  Nararrr  i/lxs/ri.  Pièces  duduni  excellentie  tue 
régie  memiuinuis  olitulisse  '  ul  apud  carissimum  filium 
nostrum  Philippuni,  regeiu  Fraude  et  Navarre  illus- 
trem,  dignaretur  instare  pro  justitia  tempferjata 
clenientia  dileetu  filio  nobili  vim  B.,  domino  Mercorii, 
super  liiis  que  liabebat  expedire  cuui  celsitudine  regia 
ministrauda.  Nuuc  autem  nuiltoruni  relatione  percepto 
contra  ipsuni  fuisse  super  illis  sententiam  per  curiaui 
regiam  promulgatam,  preces  nostras  ad  impetraudum 
sibi  per  tuam  clemeutiam  super  contentis  iu  dicta 
sententia  niisericordem  gratiaui  duxinuis  converten- 
das,  clenientiam  regiam  obuoxius  deprecaates  ut,  tam 
circa  deposilionem  portarum  quorumdani  castrorum 
prefati  nobilis  que  sunt  juxta  forniam  dicte  sententie 
deponende  quam  cii-ca  boc  ([uod  possit  idem  nobilis 
regnum  Francie  ac  comitatuui  Burguudie  ingrcdi  libère 
ac  iu  ipsis  moram  trahere,  quod  prefata  sibi  seutentia 
usque  ad  beneplacitum  rcgium  interdici[t],  dignetur 
eidem  uobili,  contemplatioue  servitioruui  duduni  ab 
eodom  donmi  régie  impensorutii  ac  que  putest  et 
utiquo  impendere  desiderat  in  fiuurum  nostrcque 
interventionis  obtentu,  gratiam  impetrare.  Per  lioc 
enim  prcfatus  nobilis  ad  obsequia  regia  fortius  astrin- 
getur.  invitaliuntur  alii  ut  ad  obedientiam  regiam  coii- 
fidentius  redeant  ejusque  misericordie  promiilius  se 
supponant;  nos  quoque  quibus  lioc  gralum  erit  a(biio- 
duni  et  acceptum,  ad  tua  et  beneplacita  regia  fortius 
astringemur.  Dat.  A^^nione,  vu  idus  juiiii,  anno quarto.» 


*  N°s  -ijo,  107 


1083 


{Avignon,  7  juin  1320. 


Carolo,  comiti   Valesii,    de  eodem.  iRec.  HO,   p.   ii, 
fol.  2,  c.  12  et  Ml.) 

<i  Dilecto  fi/io   nobili  riro    Carolo,  régis  Francie 
filio,  comiti   Valesii.    Sepe   dudum  providentiam  — 

Dat.  ut  supra  '.  » 

*  N»  1082. 


1084 


[Avignon,  7  juin  i:i20. 


Carolo,  comiti   Marchitf,  de  eodom.  (Reo.  110,   p. 
fol.  2,  c.  13  et  5G8.) 


«  Dilecto  filio  nobili  riro  Carolo,  reyis  Francie 
filin,  coi/ii/i  Marchie.  Pi'o  gratia  obtiuenda  —  Dat. 
ut  supra  '.  » 


<  N°  1082. 


1085 


[Avignon,  7  juin  1320.| 


H[enrico]  Soliaci  de  eodem.  (Rec.  HO,  p.  ii,  fol.  2, 
c.   14  et  o()9.) 

«  Dilecto  f  Ho  nobili  viro  H.,  domino  Soliaci.  Ad  ea 
que  Deo  grata,  utilia  proximo  et  facienti  lionorifica. 
qualia  pietatis  opéra  iioviuuis,  caros  nestros  tiduria- 
liter  iiivitamus.  Saue  duibun  preces  nostras  apud 
exceUentiam  regiam  pro  justifia  clementia  temperata 
dilecto  filio  nobili  viro  B.,  domino  Mercorii,  iniuis- 
traiida  super  liiis  que  cura  eadem  habebat  expedire 
idem  nobilis,  meminimus  olitulisse'.  Xuiic  autem  per- 
cepto contra  prefatum  noliilem  sententiam  super  liiis 
promulgatam.  ad  sibimisericordiani  impetrandam  tam 
super  depositione  portarum  quoruudam  castrorum  dicti 
nobilis  que  sunt  juxta  formani  sententie  deponende 
quam  super  hoc  quod  ad  regnum  Francie  et  comitatum 
Burguudie  redire  valeat  et  morari,  quod  sibi  dicta 
sententia intordicit,  convertimus  preces  nostras,  et  quia 
ad  hoc  olitinendum  intercessionis  tue  suffragiuui  non 
anibigimus  plurimum  oportunum,  nobilitatem  tuam 
affectione  qua  possumus  deprecamur  quatiuus  pro 
premissa  gratia  dicto  nobili  qui  pro  certo,  secundum 
ea  que  ab  ejus  ore  fréquenter  audivimus,  tibi  desiderat 
complacere,  apud  celsitudinem  regiam  tua  non  desit 
instantia,  sed  adsit  potius,  et  in  lioc  nobis  efficaxcoho- 
pcrator  existas,  ut  proiude  i)remium  cunclis  utiqne 
desiderabile  merearis  assequi  quod  miserieordil)us  Ve- 
ritas repromittit.  Datum  ut  supra'.  •> 

<  N"  1082. 


1080 


[Avignon,  7  juin  1320.] 


G[aucelmum]  cardinalem,  nuntium  apostolicum,  de 
diligentia  in  exécutions  sibi  commissorum  exbibita 
commendat  eumque  hortalui-  ut,  ad  mitigationem  pra?- 
fatœ    sententia;   contra  dictum    Beraldum  latœ   procu- 
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randam,  zelum  adliiheat.  (Reg.  110.  p.  ii,  toi.  2  v",  c.  15 
et  o70;  —  M.  Fouhniek,  les  Statuts  et  privilèges  des 
Universités  françaises,  t.  I,  p.  61,  n°  70.) 

«  Dilrrlo  filin  G.,  tiluli  saurlnnini  Marcfllini  ri 
Pétri  prcshytero  cardinali ,  ^rdm  apustulue  nunliu. 
Solicitam  (liligenliaiii  et  solicitudiiieiii  diligenteiii 
quaiu  iu  oxoquemlo  ({ue  tibi  per  nostras  comiseraïaus 
litteras  circa  processus  certos  per  uos  habitos  his 
diebiis,  ac  in  insinuando  grata  responsa  illorum  quilius 
super  hoc  scripseramus,  tua  provideutia  stuihiit 
adhibere,  rcformationeui  quoque  Aurolianensis  studii 
aduiodum  nobis  gratam  litteraruui  tuaruni  ac  cedu- 
larurn  in  ipsis  inclusarum  nobis  séries  evidentius  reso- 
ravit  ;  super  quo  et  nierito  tuam  diiigentiani  in 
Domino  couiendanuis.  Ad  hec  scire  te  Vdbiuius  qund 
carissinio  tilio  nostro  Philippe,  régi  Francio  et  Navarre 
illustri,  ut  taui  super  depositione  portarum  quorum- 
dam  castrorum  dilecli  filii  nobilis  viri  B.,  duniini 
Mercorii,  faciendajuxta  furmam  seuteatie  contra  ipsum 
nol)ilem  per  curiam  regiam  proniulgate,  (juaiu  sujier 
hoc  quod  possit  redire  prefatus  nobilis  ad  regnuni 
Francie  et  comitatum  Burgundie  libère  et  morari, 
quod  prefata  sibi  .sententia  interdicit,  dignotur  sinuni 
regalis  aperirecleiiiontie,  j)orriginius  prccos  nostras', 
te  operosuni  optanuis  si  udium  adhibere,  sciturus  ([uod 
et  super  hoc  carissime  lUie  nostre  Johanne,  regine 
Francie  et  Navarre  illustri,  ac  dilectis  filiis  nobililnis 
viris  Carolo,  régis  Francie  filio,  counti  Valesii  ac 
Carolo,  coniiti  Alarchie,  et  H.,  domino  Soliaci,  Initi- 
cidario  Francie,  scrijila  nostra  diriginnis-,  que  ipsis 
faciès  presentari.  Vdlumus  auteni  ((uoil  super  boi- 
loquaris  cuni  ilouiiuu  Soliaci  antequani  lo(|uaris  cum 
rege;  mm  aliis  autem  si  facultas  optulerit  et  vi<leris 
expedire.  Dat.  ut  supra-'.  » 

<  N»  1081. 

2  N"'  1082-1085. 

3  .\°  1082. 


IOS7 


Avignon,  7  Jtiin  1320. 


Philippe,  régi  Francia",  responsum  ejus  de  proccssi- 
bus  contra  vicecomitem  Leomaniœ  '  factos  se  récépissé 
nuntiat  eique  gratias  agit.  (Reg.  HO,  p.  ii,  fol.  49  v", 


c.   238  et  793;  —  L.   GuihiAiin,    Doc.  pont.,  1,  p.  193, 
n°  123.) 

«  Carissimo  in  Christo  filio  Philippo,  régi  Francie 
i'I  Navarre  i/Zastri.  Super  certis  per  nos  factis  pro- 
cessil>us  luis  diebus,  relatione  fide  digna  responsum 
percepimus  regium,  admodum  et  utique  merilo  nobis 
gratum,  set  et  litteras  perlegimus  regias  pm  nobis 
Bellicadri  sencscallo  directas,  quarum  ténor  noliis 
innotuit  ipsas  enumasse  de  pectore  regio  igno  cari- 
tatis  ad  nos  et  apostolicam  Sedem  vehementer 
accenso;  pro  hiis,flH  carissime,  ad  gratiarum  tibi  quas 
valemus  actiones  assurgimus  —  Dat.  Avinione, 
vu  idus  junii,  anno  (juarto.  » 

'  Cette  indication  est  dùnu.'c  par  l'index  du  registre. 
Voyez  à  ce  sujet  n"*  1033,  I0;;8,  1 100. 


lOSN 


[Avignon,  7  juin  1320. 


IPenricoi  Soliaci,  île  studio  (piod  ad  informandnm 
praedictum  regem  de  eisdeni  processibus  adhibuit, 
regratiatur.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  W  v°,  c.  239  et  794  ;  — 
F.  Ehiilé,  drr  Narhlnss  Clcmens  I'',  p.  H2,  extrait;  — 
L.  GuiiiiAiiD,  Bijr.  pont.,  1,  p.  19(1,  n"  120.) 

(.  //.,  (Inmiiio  So/iari.  OpiTOsimi  studinni  quod  ad- 
hil)ere  circa  informandam  luenlem  regiam  super  cer- 
lis  processibus  hiis  diebus  preteritis  publiée  per  nos 
factis,  ne  possent  deformari  per  cnudos,  slu(biisti  ac 
studiosara  oi)eram  per  quant  certis  obviare  periculis 
vigilasti,  fide  digna  relatio  ad  nos  perdux.it;  pro  qinbiis 
niil)ilitatis  tue  solicitudineni  merito  comendantes,  tib 
gratiarum  offerinnis  uberes  actiones  —  Dat.  tit 
proxime-.  » 

'  Voyez  n"  382. 
•■>  N"  1087. 


1089 


120  mars  1310  —  14  juin  1320. 


Gaucelmocardinali,  nuntio  apostolico,  ut  ad  reconcilia- 
tionem  inter  magistrum  Radulpbum  de  Perellis  et 
Johannem  de  Arrableyo  ejusque  filios  procurandam 
partes  suas  interponat.  (Reg.  110,  p.  ii,fol.  47  v°,  c.  223 
et  778.) 
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«  Dileclo  filiu  liaiicf'/iiio,  liluli  sa/ic/onim  Mar- 
ci'/liiii  et  Pct.ri  prcshi/tero  cardwali,  Sedis  npos- 
/olicc  niintio.  Sope,  fili,  tibi  exposuisse  memininnis 
qiianlo  desiderio  dilcctnm  tiliiun  niagistruni  Kadid- 
phuni  de  Perellis,  reconsiliari(.s/;V)  dilecto  lilioJohanni 
de  ArroblajT),  niiliti,  cju.sqne  filiis  ac  eoi-um  sequacihus 
affectemus  ;  set  quia  iiomliirn  suiim  est  effectuai  nos- 
truui  desiderium  assecutum,  a  ceplis  non  desistinins, 
set  instanuis  instantius  nt,  quod  desiderium  ipsuni 
compleridebeat,  partes  tuas  el'ticaciter  interponas'.  » 

'  t"r.  Cette  lettre  ue  peut  être  antérieure  à  l'envoi  du  r;ir- 
<liu;il  Gaucelme  en  France,  c'est-à-dire  au  20  mars  I :!!'.) 
(n°^  800,  801);  elle  est  d'autre  part  antérieure  au  14  juin  i:V20, 
puisqu'à  ce  moment  une  entente  était  intervenue  entre  Raoul 
de  Pereaus  et  les  sires  d'Arrablay  l'ii"^  1006-1099,  voyez 
aussi  les  deux  lettres  qui  suivent,  n»^  1090,  lOOl). 


10!>0 


[20  mars  I:JI9  —  li  Juin  i:V20.1 


l''ralriP[elro]  de  Palude  ut  ad  eamdem  pacem  olilinen- 
dam  zelum  adliibeat.  (Rec.  110,  p.  ii,  fol.  M  v°,  c.  22i 
et  779.) 

"  Dilrrtn  ftlio  [nilri  P.  ilr  l'ahidr,  ordiuis  Pre- 
dicalorion^  sarrr  ihcologip  iiKit/istroK  Pro  pace 
refonnanda  inter  dilectum  tiliuni  Johannem  de  Arre- 
blayo,  militem,  et  ejus  fîlios  ac  dilectum  filium  magis- 
trum  Radulphum  de  Perellis,  ipsumque  magistrum 
Radulpluim  reconsiliando  (.s/c)  eisdem  te  audivimus 
cepisse  laudal)iliter  lal)orare  ;  set  quia  noudum  labor 
tiuis  cffectum  assequi  potuit,  tuam  solicitudiiiem  in 
Domino  exhortamur  ut  a  ceptis  non  résilias  quousqiie 
(juod  cejjisti  laudabili  fine  concludas-.  » 

'  Au  sujet  de  ce  personnage,  voyez  n<"  538,  706. 
-  Cf.  Celte  lettre,  on  le  voit,  a  été  écrite  en  même  temps 
i|ut'  la  précédente. 


lOOl 


|t:'>  juin  i:il9  —  14  juin  1.320. 


G[aucelnioj  cardinali,  nuntioapostolico,  mandat  ut  ad 
|)acem  perficiendam  cum  comité  Flandrite  remaneat 
oiqne  nonnulla  de  passagio  ultramarino,  de  concordia 
inter  Hfenricum]  Soliaci  et  B[eraldum]  Mercorii  dominos 
necnon  inter  magistrum  Radulpbnm  de  Perellis  et 
dominos  de  Arrablayo  procuranda.  notificat.  (Reg.  HO, 
p.  Il,  fol.  9v°,  c.  56  et  612.) 


«  Dilecln  filio  G.,  lituli  sanclortini  Mcircclli»!  et 
Pétri  preahyferfl  cardinaFi,  Srdi.s  apaslo/icr  uiddin. 
Litteras  tuas  leta  manu  recepimus  et  que  rontiaebau- 
tur  in  ij)sis  ac  in  duabus  ceduiis  iuterrlusislitleris  in- 
tellexiuuis  diligenter,  et  (piia  nobis  pacis  Flandreusis 
stabilitas  adniodum  est  vniiva,  gaudemus  in  Domino 
quoi]  id  ipsiun  cornes  l'iandreiisis  desidorare  se  asso- 
rit  et  viiliuuus  ut,  quamdiu  ad  id  prociir.-indum  presen- 
liamtuam  videi-is  oportunam,  ipsam  iicquaquam  suli- 
trahas,  sed  eam  ad  ipsa  promovenda  oxhibeas  sedulam 
et  iulenl,am,  quo  peracto  vel  spe  faciendi  substracta, 
ad  iiostram  presentiain  tuam  cum  benoplacito  regio 
conféras  utiqne  nol)is  gratam.  Ad  liée  carissimo  filio 
nostro  Piiilii)po,  régi  Francie  et  Navarre,  supei- 
Terre  Sancte  negotio  responsivas  mittinms  litteras' 
quarum  tenorem  continet  cedula  presentil)us  inter- 
cliis.i,  quam  te  diligenter  intelligere  volumus,  ut  super 
iiio  loiiui  possis  certius  et  suadere  que  super  illo  expe- 
dientia  videris  et  negotio  oportuna.  Nosti,  flli,  quan- 
tum reformatio  pacis  inter  dilectos  filios  noliiles  viros 
H.,  dominum  Soliaci,  et  B.,  dominum  Morcolii,  ac 
l'elix  cjusdem  B.  expcditio  super  hiis  que  hal)et  expe- 
dire  cum  magestate  regiainsideant  cordi  nostro;  ideo- 
quc  tuam  prudentiain  rogamus  et  hortamur  in  Domino 
ut  super  bornm  expeditione  céleri  cures  cum  (piibiis 
expedirc  videris  curam  solicitam  adhibere.  Obtaremus 
quoque  (piod  magister  Radulpbus  de  Pratellis'^  pacem 
haberet  cum  iliis  de  Reblaj^o  {sic),  super  quo  cardinali 
locuti  fuimus  qui  nobis  respondit  curialiter,  et  hoc 
per  suas  litteras  patridebuit  et  fratribus  suadere,  su- 
per qua  procuranda  te  pigritare  nolumus  sed  solic'itam 
operam.  sicut  ex{)cdire  videris,  adhibere.  Prefatum 
magistrum  Radulphum  carissimis  filio  et  fil[i]e  nostris, 
régi  vidclicet  et  regine  affectuosius  rccommendas  nec 
pretermittas  apud  ipsos  instare  oportuno  hjco  et  tem- 
père ut,  ex  quo  insons  de  sil)i  iiiijiositis  est  reportas, 
ad  saum  officinal  delieat  revocari,  sajier  hiis  autem 
omnibus  placet  et  volumus  quod  cum  domino  Soliaci, 
si  presens  fuerit,  colloqaium  habeas  et  tractatum. 
Datum  etc.''  » 

'  Il  est  difficile  de  déterminer,  parmi  les  lettres  que  IMii- 
lippc  V  et  Jean  XXII  échangèrent  au  sujet  de  la  croisade, 
quelles  sont  celles  que  le  pape  mentionne  ici.  Il  n'est  pas  sur 
d'ailleurs  qu'elles  figurent  toutes  dans  les  registres  109  et  110. 
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Peut-être  s'agit-il  du  document  que  nous  donnons  plus  loin 
(n"  1227),  ce  qui  pourrait  ramener  au  21  septembre  1319  le 
premier  terme  de  la  date  de  la  pièce  ci-dessus,  mais  l'hypo- 
thèse est  trop  vague  pour  permettre  aucune  affirmation. 

3  Sic,  il  faut  évidemment  Percllis,  comme  on  le  voit  dans 
les  autres  letlres  (n<"  1089,  1090,  1096-1099;  voyez  aussi 
n°  72,  note  1). 

3  Cf.  Le  cardinal  Gaucelme,  dans  une  lettre  du  llijuin, 
témoigna  à  Robert,  comte  de  Flandre,  sa  joie  de  le  voir  dis- 
posé à  faire  la  paix  avec  le  roi  de  France  et  demanda  un 
sauf-conduit  pour  les  délégués  qui  en  devaient  traiter 
(Archives  du  Nord,  Trésor  des  Chartes,  n"  5239,  anc.  B.  oo4, 
uouv.  li.  2'o9).  Cette  dernière  lettre  est  évidement  de  1319 
puisqu'elle  est  postérieure  à  là  mission  du  cardinal,  qui  date 
du  20  mars  1319  (n»»  800,  801),  et  antérieure  à  l'entrevue  de 
saint  Léger  de  Tournai,  le  20  août  de  la  même  année  (Voyez 
n°  930,  note).  Ce  que  Jean  XXII  dit,  dans  la  lettre  que  nous 
publions  ici,  des  bonnes  dispositions  du  comte  de  Flandre  pour 
la  paix,  semblerait  devoir  se  rapporter  au  même  moment. 
D'autre  part,  le  traité  du  5  mai  1320  (Voyez  n"  1049,  note) 
n'ayant  pas  mis  lin  à  toutes  les  difficultés,  nous  ne  pouvons 
assurer  que  notre  document  soit  antérieur  à  cette  dernière 
date,  mais  il  a  été  certainement  écrit  avant  l'entente  qui  eut 
lieu  entre  Raoul  de  Pereaus  et  les  sires  d'Arrablay,  c'est-à- 
dire  avant  le  14  juin  1320,  comme  nous  le  faisons  remarquer 
plus  haut  (n°  1089,  note).  Le  cardinal  mentionné  ici  est  évi- 
demment Pierre  d'Arrablay,  cardinal  du  titre  de  sainte 
Suzanne  (Voyez  n"  112,  note  2).  Au  sujet  des  difficultés  sur- 
venues entre  Henri  de  Sully  et  Béraut  de  Mercœur,  voyez 
n"  870-872,  910,  911  et  au.ssi  la  note  générale  publiée  à  la 
suite  du  n°  746. 


1093  [Peu  avant  le  14  juin  1320.] 

IMiilippum,  regem  Francis,  ad  subvenicndum  Carolo, 
comili  Valesii,  debitorum  mole  oppresse,  hortalur. 
(Rec.  110,  p.  Il,  fol.  46  v°,  c.  210  et  769.) 

«  .CarissùiX)  iii  l'hristo  fdio  noslrn  Phi/ippo,  vegi 
Francie  et  Navarre  illiistri.  Nosti,  fili  carissitne,  nos 
dilectum  filiuni  nobilem  virum  Cafoluni,  comitem  Vale- 
sii, tibi  sicut  sanguine  jungitur,  hic  jungi  caritatis  et 
devoiionis  glntino  intcnsis  desideriis  affectasse,  quod 
jani  impletum,  illo  facieiitc  (jui  facit  concordiara  in 
siiblimibus  suis,  letanter  percepimus  et  gaudenter  au- 
dimiis;  et  quia  unionis  hujusniodi  utique  Deo  grate, 
nuituo  utilis  ac  amabilis  utrinsque  fîdelibus  et  devotis 
])erseverantiani  cuni  ipsias  incremento  continiio  in- 
tensins  concupinius,  ea  que  bec  possunt  efficere  satagi- 
nius  excellentie  régie  tîdiicialiter  suadere.  Noscere 
autem   excellentiani  non  anil)igimus  regiam  quin  ca- 


ritatis virtus  ex  siii)venlionibus  oportunis  nntriatnr  et 
crescat,  ideoque  excellentiani  regiam  exhortantes  du- 
ximus  deprecandam  nt,  prefato  comiti  quem  percepi- 
nuis  mole  debitorum  contractornm  propter  guerrarum 
fremitus  qui  in  regno  Francie  retroactis  temporibiis 
emerserunt,  in  quibns  dorani  régie  astitit  magnifice  et 
potenter,  ac  continuationem  curie  régie,  inquajuxta 
.sui  status  magnifîcentiam  nequirat  expeusarum  pro- 
lliivia  devitare,  nec  non  et  propter  dotes  immensas 
(juas  ipsum  pro  tiliabus  suis  jnxta  suam  et  ipsoruni 
quibns  eas  tradidit  magnificontiam  decuit  assignare 
[oppressum],  dignetur  celsiludo  rcgia  nianum  [Kjrri- 
gere  adjiilriceni,  ut  ex  hoc  de  devoto  idem  comes 
efficialur  devotioi-,  et  de  prompte  reddatur  promptior 
ad  regia  obsequia  et  lieneplarita  indel'esso  studio  me- 
rito  exequenda  '.  » 


^  Cf.  A  la  date  du  14  juin  1320  (n°  1096),  le  pape  mentionne 
textuellement  cette  lettre  et  déclare  l'avoir  expédiée  depuis 
peu  (novissime). 


lOÎKf  [Avignon,  14  juin  1320.  | 

.Lohanna'],  reghia'  Franc!;!?,  de  eodem.  (Rui;.  llU,  p.  ii, 
fol.  46  v°,  c.  215  et  770.) 

«  Carissi/nc  in  Chrislo  lilic  .1 .,  rcf/ine  Francie  et 
Navarre  illnstri.  Ad  ea  que  Deo  grata,  luis  affectibus 
placida  et  a[c]comoda  reipublice  credimus,  excellen- 
tiam  tuam,  fîlia  benedictionis  et  gratie,  fiducialiter  invi- 
tamus  ;  et  quia  talem  devotionem  dilecti  fîlii  Caroli, 
comitis  Valesii,  ad  carissinunn  filium  nostrum  Phi- 
lippum,  illustrem  regem  Francie  et  Navarre,  procul 
dubio  estimamns,  pro[vi]dentiam  regiam  deprecamur 
ut,  ad  ea  que  ipsam  nutrire  valeant  et  per  que  optata 
ab  utriusquefidelibus  suscipere  valeat  incrementa,  soli- 
cite velit  intendere  et  operosum  studium  oportuno 
tempore  adhibere'.  » 


'  Cf.  Celte  lettre  ainsi  que  la  suivante  furent  écrites  au 
même  moment  qu'une  autre  lettre  datée  du  14  juin  1320 
(n°  1096)  dans  laquelle  elles  se  trouvent  mentionnées  et  oi'i 
l'on  voit  qu'elles  sont  postérieures  à  celle  que  nous  publions 
ci-devant  (n"  1092). 
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930 


Henrico  Soliaci  ut  pro  fodem  apiid  Philippum  rcgem 
insistât.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  46  v",  c.  216  et  771.) 

«  Dilecto  fiiio  nobili  vivo  //.,  domino  Soliaci,  bu- 
licii/ario  Francic.  (juanto,  fili,  diuluin  affecta  desiilc- 
raviniiis  dilectum  filiinn  imliilciii  viniiii  (jardluni, 
coniitoni  Valesii,  carissinio  filin  nostro  Philippo,  régi 
Fraude  ei  Navarre  illustri,  sincère  caritatis  glutiiio 
ac  débite  devotionis  conjungi  obsequio,  tanto  profecto 
desidorio  presentialiter  affoctarmis  ut,  quod  impletum 
letauter  pcrciiiiiuiis,  cuiii  ini-reiiK.'iito  coiitiniK.)  ahsque 
intermissionis  ohstaculo,  perseveret.  Ideoqiie  tilii 
quem  id  ipsiim  (q)tasse  et  desiderare  non  ambiginnis, 
(jue  ad  hec  (ipurlnna  crediinus  fiducialiter  suademus  ; 
cl  (piia,  .siciit  nusti,  ex  t-ouvenientibus  obseqiiiis  mu- 
tins et  subveutiouibus  in  necessitatibus  oportuuis 
amor  nutritur  et  crescit,  tnani  providentiam  exhor- 
tamur,  eideni  nicliilominus  snadcntes,  ut  apud  regeiu 
prefalum  (ipnrlune  cures  insistore  quod  ad  suppcjrtan- 
duni  gravia,  uiuM'a  dcbitoruni  que  ex  guerris  iu  regno 
Francie  retr^actis  teniporibus  diutius  ingruentibus 
dicitur  incurrisse,  in  quibus,  spretis  periculis  et  expen- 
sis  contemptis,  domui  régie  magnifiée  astitit  et  po- 
tenter,  ac  ex  continuatione  régie  curie  in  (pia  ue- 
quirat  expensarum  profluvia  devitare,  nec  non  ex 
immensis  dotibus  quas  pro  suis  filiabus  juxta  suam  et 
ipsorum  (piibus  ipsas  tradidit  magnificentiam  i})sum 
oportuit  assiguare.  velit  manuni  porrigere  adjutricem. 
Et  quia  regem  i})suni  propter  varia  onera  que  sui  regi- 
minis  tempore  occurrernnt  satis  putamus  exaustum, 
hoc  posse  fieri  comodius  videretur  de  hiis  que  Flan- 
drenses  teucntur  eidem  régi  solvere  si  pacem  firiua- 
tani,  sicut  desideramus  et  credimus,  curaverint  adim- 
plcre  ' .  Il 

'  Cf.  n"  10'J3. 
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[Avignon,  14. juin  1320. 


Litteris  Caroli  ValesiiamagistroRadulpho  de  Perellis 
super  nonnullis  pra^sentatis  respondet  eique  pra'fatum 
Radulplnim  commcndat.  (Hf.c.  110,  p.  ii,  fol.  'i7,  c.  217 
et  772.) 

Jea.n  .\XII.  —  ï.  1. 


«  Dilcclo  filio  nohili  viro  Caroto,  rrijl  Francic 
filio,  coniiti  Valesii.  Ex  tue,  fili,  magnitudinis  série 
litterarum  nobis  per  dilectum  filium  magistnmi  Radul- 
plium  de  Perellis  noviter  oblalarum,  desideriuni  tuum 
benivolum  ut  de  statu  nostro  sepius  reddaris  certior 
percepimus  evidenter  oblationemque  qua  ad  nostra 
te  offers  paratum  beneplacita,  omni  utique  laude  et 
gratiarnm  actione  condignam,  quodque  eidem  niagis- 
tro  Radulplio  super  hiis  que  ex  parte  tua  nobis  propo- 
neret  fidem  adhibere  vellemus  nec  non  et  illa  que 
idem  magister  Radulphus  proponere  voluit  intellexi- 
mns  dihgenter.  Ut  autem,  fili,  de  statu  nostro  de  quo 
te  reddit  benignitas  interna  solicitum,  tuis  desideriis 
satisfiat,  scire  te  volumus  in  confectione  presentium 
corporali  nos  perfrui  sospitate,  corporali  utique  dicimus, 
quia  mens  nostra  propter  mala  que  ubique,  oculos 
levantes  in  circuitu,  excercere(.s7'f)cernimus,  quibus  ut 
desideramus  non  valenuis  occurere,  multipliciter  anxia- 
tur;  set  iu  hiis  omnibus  illius  misericordia  qui  mala 
non  sineret  perpeti  nisi  ex  illis  elicere  sciret  Ijona, 
multipliciter  consolatur,  prestolantes  avide,  ut  bona 
que  ex  hiis  malis  decrevit  elicere,  intueri  clarius 
mereamur.  Pro  oblationc  autem  prefata  nos  tibi  as- 
trictos  antea,  strictiori  caritatis  et  benivolentie  vin- 
culo  non  indigne  nos  reputamus  astrictos,  pro  qua 
tue  magnificentie  nicliilominus  exhibemus  gratia- 
rnm uberes  actiones.  Ad  ca  vero  que  idem  magis- 
ter Radulphus  pro  parte  tua  nobis  proposuit,  bre- 
viter  respondemus  quod  in  dispensationis  per  nos  tibi 
dudnm  concesse  prejudicium  nichil  intendiuuis  at- 
temptare.  Pro  illo  vero  subsidio  procurando  quod 
nobis  exposuit, illis  scribimus  de  (piilius  et  prout  expé- 
dions extimamus'.  Petitionibus.  iusuper  pro  certis 
clericis  pro  parte  tua  ab  eodem  magistro  Radulpho 
nobis  oblatis  respondimus,  nos  tuis  beneplacitis,  sicut 
potuinms  attente  gravamine  ccclesiarum,  confor- 
mantes, prout  idem  magister  Radulphus  fidelis  utique 
tuus  servulus  quera  toto  cordis  affectu  tue  benivolentie 
commendamus,  tue  poterit  nuignitudini  seriosius 
explicare'.  » 


I  Voyez  ci-dessus  les  n°^  IO'J2-IOO't.  On  lit  cl'ailltnns,  en 
marge  du  registre,  en  regard  de  l'acte  que  nous  publions  ici 
et  d'une  main  contemporaine  :  '■'■  super  codcm  neijotio.n 

!>9 
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^  Cf.  D'après  la  note  ci-dessus,  nous  pouvons  attribuer  à 
celle  lettre  la  même  date  qu'aux  deux  précédentes (n<"i  lOQS; 
1094,  voyez  aussi  plus  Las,  n»  1099). 


1096 


Avignon,  1 5- Juin  1.320. 


G[aucclmum]  cardinalem  rogat  ut  Philippum,  regem 
Francise,  ad  subveniendum  prœdicto  Carolo,  comiti 
Valesii,  inducat, eumque  de  conventionibus  iuter  Joban- 
nem  de  Arrablayo  liberosque  ejus  et  Radulpbum  de 
Perellis  habitiscerliorcm  facit.  (Rf.g.  110,  p.  ii,fol.  'i7v°, 
c.  22:;  et  780.) 

«  Di/rr/o  filio   G.,  titiili  sanctonnu  Marce/lini  cl 
Pptri  pri'sbi/lero  canfiiiali .  Aitendenieti  ([uoil  superio- 
rum  libcralis  nninificenlia  obsequiositatem  sibi  vendicat 
subditorum  qiiodque  devota  subditorum  obsequiositas 
ad  se  munificentiam  siiperioruni   inclinât,   hec  inter 
cunctos  devotos  Ecclesie  observari  tenaciter  concupi- 
mus,  sel  inter  illos  prccipue  quorum  unanimitate  ani- 
pliora  comoda  rei  piililice  mittuntur  et  discordantia(.5if) 
graviora  pericula  cominantur.  Hec  duduni  carissinio 
fliio  nostro  Pbilippo,  régi  Francie  et  Navarre  illustri, 
ac  nobili  viro  dilecto  filio  Carolo,  régis  Francie  filio, 
comiti  Valesii,  velut  Deo  grata,  rei  publiée  non  parum 
acomoda,    ac   honori    et   utilitati   alterutrius   conve- 
nientia   meminimus   sepius   suasisse  '  ac  régi  prefato 
exhortât orias   apostolicas   litteras  novissime  transmi- 
sisse-  ut  comiti  prefato,  qui  régis  ipsins  obsequiishumi- 
liter    et   vigilanter    insistit,   gravi    mole    debitorum 
oppresse  que  contraxisse  dicitur,  tum  propter  [guerras] 
que  in  regno  prefato  noscuntur  diutius  viguisse  in  qui- 
bus  domui  astitit  régie  viriliter  etpotentcr,  tum  propter 
continuationem  curie  régie  in  qua  nequivit  expensa- 
rum  prolluvia  secundum  sui  status  decentiam  devitare, 
nec  non  et  jiropter  immensas  dotes  (pias  pro  suis  filia- 
bus  juxta  suaui  et  ipsorum  quibus  ipsa[s]   nubtui  tra- 
didit  magnificentiam  ipsuni   oportuit  assignare,  velit 
sue    magnificentie    dexteram    porrigere    adjutricem. 
Veruni  quia  vox  viva  efficacius  imprimi  t  quani  scriptura, 
volunms  tuamqiie  prudentiani  requirimns  et  rogamus 
ut  ad  bec  oportuno  tempore  cures  oportunc  regalem 
animum  inclinare,  ut  ex  hoc  cornes  ipse  dévolus  effi- 
ciatur  devotior,  promptusque  reddatur  promptior  ad 
regia  obsequia  et  beueplacita  indefesso  studio  merito 


excquenda.  Sa  ne  quia  régis  erarium  propter  varia 
onera  que  sui  regiminis  tempore  occurrerunt  satis 
putamus  exhaustum,  hoc  posse  fieri  coniodius  vide- 
retur  de  biis  (pie  Flandrenses  tenentur  régi  solvere, 
sicut  regia  magnificentia  viderit  expedire  ;  supei'  hiis 
autem  carissinie  filie  nostre  .lohanne,  regine  Francie 
et  Navarre  illustri,  et  dilecto  filio  nobili  viro  H., 
domino  Soliaci,  buticulario  Francie,  dirigimus  scripta 
nostra^.Ad  hec  noveris  quod  de  facto  dilecti  filii  nobilis 
viri  Johannis  de  Arreblayo,  militis,  et  liberoruni  ejus. 
et  magistri  Radulphi  de  Perellis  ^  sic  extitit  in  nostra 
presentia  ordinatum,  quod  magister  Radulphus  predic- 
tus  pure  et  simpliciter  ordinationi  carissime  filie 
.lohanne,  regine  Francie,  se  supponit,  quem  tibi  affec- 
tione  qua  possumus  comendamus.  Dal.  Avinione. 
xvni  kal.  julii,  anno  quarto.  » 

'   Voyez  n°  174,  note  7. 

-  N"  1092. 

3  N»"  1093-1094. 

■•  Voyez,  à  ce  sujet,  n<"  I0S9-I09I,  1097-1099. 


I01J7 


[Aviiinijn,  14  juin  1.320.  j 


Johanna',  regina^  Francia',  de  convalescentia  a  Icr- 
tiana  gratulalur  oamque  lioilalur  ut  ad  concnrdiam 
inter  priFlatos  .biliannem  et  Hadulpimm  procurandam 
studium  adhibeat.  [IWr..  110,  p.  ii,  fol.  il  \",  c.  251)  et 
781.) 

((  Carissime  in  Christo  filie  Johaime,  regine  Francie 
et  Navarre  illustri.  Visitans,  carissima  filia,  visitavit 
te  levi  tertiana  Doniinus,  sicut  audivinius,hiis  diebus, 
quodprofecto  tibi  débet  ad  gauduua  cedere,  cum  quos 
diligit  consuevil  visitare.  Age  ergo  tanto  visitatori 
gratias,  qui,  <'uni  vult,  novit  febres  immilterc  ac  ali 
hiis,  prout  expedit,  liberare;  stude  et  illi  luunililer 
obsequi,  qui  scil,  vult  et  potest  in  via  humiles  exaltare 
per  gratiam,  et  per  gloriam  in  palria  sublimare.  Con- 
vertatur  in  bouum  tibi  hec  visitatio  quesumus,  ut 
possis  cuiu  beato  .Job  dicere  visitationem  hujusmodi 
tuum  spiritum  cnstodisse  ;  stude  plus  solito  visitanti 
olisequium  devotionis  impemlere,  ne  possit  de  ingra- 
titudine  te  mordere;  nos  autem  illi  preces  devotas 
off"erimus,  ut  te  in  via  dignetur  preservare  a  noxiis 
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ac  lioiiis  oiiinihus  facero  haliundaro  ol,  post  ejiis  ilecur- 
suiii,  beatorura  agniiiiibus  sociare.  Ad  hec,  filia  caris- 
siiiia,  si  quantum  ipsi  visitatori  sit  accepta  concordia 
ciiusideranter  adverteris,  profecto  pro  ipsa  procuranda 
lahores  voluntarios  sustinebis,  ipse  quideni  pro  illa 
nobis  miseris  procuranda,  de  sinu  patris  descendit  in 
uterum  Virginis,  seque  exinaniens,  servi  formam  acce- 
pit,  ac  demum  niortem  subirc  turpissiniamnon  expavit. 
Iniitare  itaquo  ijisvun,  carissima  tilia,  inter  dilertuni 
tîliuni  nobilem  viruni  Johanneni  de  Arreblayo,  militem, 
ejusque  liberos  ex  una  parte,  et  devotum  tuum  ser- 
vidum  Radulphuni  de  Perellis,  ox  altéra,  qui  simpli- 
citer  excellentio  tue  lieneplacito  se  submitterc  in  nus- 
tra  presentia  pi-oniiserunt,  concordiam  refonnando,  nec 
laborem  hujusmodi,  quesumus,  récusa  suscipere  per 
(pieni  utique  tuo  visitatori  ac  proximo  poteris  coin- 
placere.  Dat.  ut  supra  proxime'.  » 

'  .N"  109C. 


1098 


[Avignon,  14  juin  1320.] 


I.itteris  comitisfeie  Alrebatensis  a  dicto  magistro  Ra- 
dulpbo  de  Perellis  pr;ïsentatis  respondens,  eam  de  con- 
ventionibus  inter  cumdem  magistrum,  quem  commen- 
dat,  et  Johannem  de  Arrablayo  habitis  certiorem  facit. 
(Reg.  110,  p.  II,  fol.  48,  c.  227  et  782.) 

"  Dilectc  fiHc  nobili  mii/irrl..,  comilisse  Alrcba- 
Ifi/ixi.  Intellectu  pleno  percepinnis  tam  que  continebant 
tue  magnitudinis  litière,  nuliis  per  dilectum  nostrum 
devotuin  niagistnini  Itadulphuni  de  PerelKs  servulum 
presentate,  quam  que  idem  magister  R.  ex  parte  tua 
no])is  exponere  voluit  oraculo  vive  vocis,  nostramque 
tue  super illis,  quantum  decenter  potuimus,  conforniare 
studuinuis  voluntatem,  prout  et  ipsius  magistri  relatio 
et  littere  apostolice  super  illis  confecte  clarius  tue 
benivolentie  innotesceiit.  Ad  hec  tuam  excellentiam 
volumus  non  latere  quod  idem  magister  R.  promisit, 
noliis  presentilius  et  dilecto  tilio  nolnli  viro  .Jolianne 
de  Arreblayo  pro  se  et  suis  liberis  ad  id  conseniiente 
expresse,  super  omnibus  querolis  dicto  noliili  ejusque 
liberis  competentibus  contra  ipsum,  ordinationi  caris- 
sime  filie  nostre  Johanne,  regine  Francie  et  Navarre, 


se  submittore  absquc  condilionc  aliqua  ipsamqueinvio- 
labiliter  observare,  quem  tue  gratie  comendanms.  Dat. 
ut  supra  '.  » 


'  yo  109G. 


10»» 


Avignon,  14  juin  1320. 


Litteris  Caroli  Valesii  ab  eodeni  magistro  Radulpho 
prsesentatis  respondet  eique  prœdicta  notificat.  (Reo.  110, 
p.  II,  fol.  48,  c.  227  et  78^.) 

(I  Dilecto  filio  nobili  viro  Carolo,  régis  Francie 
filio,connti  Valesii.  Leta  manu  magnitudinis  tue  litte- 
ras  recepimus  nobis  per  magistrum  Rad[ulplmm]  de 
Perellis,  tuum  devotum  servulum,  presentatas,  ac 
tam  que  continebant  dicte  littere,  quam  que  nobis  ex 
parte  tua  idem  magister  exponere  voluit  intellexiraus 
diligenter  ipsaque,  prout  decentia  et  possibilitas  per- 
misisset,  prompte  curavimus  exaudire  prout  idem  ma- 
gister R.  tibi  refferre  poterit  et  per  Utteras  apostoli- 
cas  super  illis  confectas  clarius  apparebit.  De  grata 
autem  responsione  facta  exponenti  certes  nostros  pro- 
cessus nostrasque  litteras  presentanti,  tue  benivolentie 
gratias  referimus  quas  valemus.  Ad  hec  magister  Radul- 
phus  promisit,  présente  dilecto  filio  nobili  viro  Johanne 
de  Arreblayo  et  pro  se  et  suis  liberis  consentiente 
expresse,  super  omnibus  querelis  dictis  nobili  et  liberis 
ejus  contra  ipsum  competentibus  se  submittere  infra 
octabas  festi  Magdalene  ordinationi  carissime  filie 
nostre  Johanne,  regine  Francie  et  Navarre  illustris, 
ipsiusque  ordinationem  inviolabiliter  observare,  quem 
tue  gratie  comendamus.  Dat.  ut  supra'.  » 

'  N°  1096.  Nous  avons  déjà  donné  plus  haut  (n°  109S)  une 
réponse  de  Jean  XXIF  aux  lettres  de  Charles  Je  Valois  pré- 
sentées par  Raoul  de  Pereaus  et  à  laquelle  nous  attribuons 
la  même  date,  voyez  à  ce  propos,  la  remarque  que  nous  fai- 
sons n"  76,  note  1. 


1100 


Avignon,  16  juin  1320. 


Terminuin  ad  comparendum  infra  quadraginta  dies 
post  citationem  in  festo  Ascensionis  pro.Kinie  pra'terito 
edietam  ',  Bertrando  vicecomiti  Leomaniie  datum,  ad 
octo  dies  a  data  prœsentium,  cum  prœdictus  vicecomes 
jam  iter  arripuerit,  prorogat.  (Rkc.  110,  p.  ii,  fol.  81, 
c.  373  et  1017  ;  —  Reg.  70,  cur.  fol.  29,  c.  78;  —  Arch. 
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VAT.,  Arch.Avin.  invenlaria,  \V  467,  fol.  80;  —  Bin. 
NAT.,  ms.  lat.  -ilH,  fol.  96  v°,  pars  iv,  n"  7  ;  —  Baluze, 
Vitœ  paparum  Aven.,  t.  II,  col.  378,  n°  lvii  ;  — 
L.  GuÉiiAHD,  I)oc.  pont.,  l,  p.  196,  n°  127.) 

('    Univerxis  ad  qiios  présentes  littere  pervenerint. 
Pridem  dilectum  filium — Dat.  Avinione,  xvi  kal.  julii, 

anno  quarto-  ». 

<  8  mai  1320(11°  10.34). 

^  La  date  de  l'année  ne  ligure  pas  dans  le  registre  110. 


iKH  [lejuin  1317-1320.] 

Philippe,  rcgi  Franci»,  Hugonem  do  Castronovo, 
ipsius  nepotem,  prœsentium  latorem,  qui  nonnulla  in 
regali  curia  agenda  expedire  habet,commendat.  (Reg.  109, 
fol.  148,   c.  596  :  —  Reg.    110,  p.  ii,    fol.  38,  c.  172  et 

728.) 

"  Carissimo  in  Chrislo  filio  Philippo,  régi  Fran- 
cie  et  Navarre  ilhistri.  Pro  familiaribii.s  uostris,  fiii 
carissime,  illisquo  presortim  de  quorum  obsoquiusa 
sedulitato  facit  nos  affiuitatis  propiuquilas  fiduciaui 
pleniorem  habere,  apud  te  diffusis  nou  curamus  insis- 
tere  precilius,  cuui  regiani  lienivoleutiani  ad  illos 
extondi  probabiliter  supiionanius.  Hinc  igitur dilectuin 
filiuiu  iiobileni  vii-uui  Hugoueiii  de  Castronovo,  nepo- 
tem nostrum,  exhibitoreni  presentium,  pro  certis  suis 
expediendis  agendis  régie  celsitudinis  presentiam 
adeuntem,  succincte  set  affectuose  tue  magnitudini 
commendantes,  eandem  rogamus  ex  corde  quatinus 
ipsum  ob  roganlis,  si  placet,  intuitum,  sic  habere  velis 
in  expeditione  céleri  coiiiuuMidatum,  (piod  ad  nostra 
cito  possit  redire  serviiia,  in  quibus  ejus  assistentiam 
habemus  acceptam,  et  nos  proinde  régie  devotioni.s 
promptitudinem  dignis  gratiarum  actionibns  prose- 
quamur.   Dat.  xvi  kal.  julii  i.  » 

'  La  date  manque  dans  le  registre  110.  On  verra  plus  loin 
(n"  1H2)  que,  le  23  juin  1320,  Hugues  de  Casteluau  n'était 
pas  à  Avignon. 


110:2 


|17  juin  1317-1320. 


Reg.  110,  p.  Il,  fol.  39  v°,  c.  180  et  736  ;  —  L.  Guéhaud, 
Doc.  2>onl.,  p.  223,  n"  140.) 

«  Dilecto  fi/io  nohili  viro  Henrico,  domino  Soliaci, 
huliciilario  Francie.  Pro  familiaribus  nostris  —  Dat. 
XV  kal.  julii.  )i 


I  io:t 


Avignon,  IS  juin  11317-1320;. 


Henrico  Soliaci  ut  eumdem  Hugonem  de  Castronovo 
dicte  régi  commendet.  (Reg.  109,  fol.  142  v",  c.  582;  — 


(Juiardo  Guidouis,  senescallo  Tolosano,  ut  Hernar- 
dum  de  Castronovo,  domicellum,  commendatumhabens, 
mandatum  regium  pro  restitutione  bonorum  quondam 
.lordani  de  Rapistagno  eidem  Bernardo  facienda,  celeri- 
ter  et  favorabiliter  exequatur.  (Reg.  109,  fol.  68  v", 
c.  302;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  14,  c.  46  ;  —  L.  Guéiiaud, 
Doc.  puni.,  I,  p.  224,  n"  141,  analyse.) 

«  Dilecto  fiiio  nobili  viro  Guiardo  Gni.donis,  mi- 
liti,  senescallo  Tholosnno.  Licet  credamus  indubie  — 
Cuni  itaipu"  pro  dilecto  fîlio  nobili  viro  Bernardo  de 
Castronovo,  domicello,  familiari  nostro,  qui  quedam 
bona  ad  cuni,  ut  asserit,  ex  (estamentaria  dispositione 
quondam  Jordaui  de  Rapistagno,  consanguine!  sui, 
légitime  pertinentia,  per  sorores  dicti  quondam  Jor- 
daui, eodeni  Bernardo  nostris  insistonte  ser^'itiis, 
queritur  indebile  occupata  fuisse,  regales  tibi  littore 
directe  ferantur  u(  eiilem  Bernardo  sic  occupata 
restitui  facias,  justitia  mediante,  ecce  qui  Bernardum 
ipsum  a  gratis  nobis  impensis  per  eum  obsequiis  nec 
nou  et  certis  aliis  considerationibus  beniguo  favoro 
prosequimur,  ipsum  tibi  in  jure  suo  propensius  coni- 
mendaums,  nobilitatem  tuam  requirentes  et  rogantes 
attente  quatinus  mandatum  regium  tibi,  utpremittitur, 
pro  ipso  directum,  sic  favorabiliter  sicque  celeriter, 
absque  tamen  justifie  lesione,  juxta  illius  continen- 
tiam,  nostri  presertim  intuitu,  exequaris,  qnod  juste 
judici,  quod  jnstum  est  exequendo,  merito  placeas, 
dictoque  Bernardo  speratum  ex  nostra  intercessione 
reportante  compendium,  tu  proinde  nobis  commen- 
dandus  et  in  tuis  oportuuitatibus  benivole  prosequen- 
dus  occurras.  Dat.  Avinione,  xiiu  kal.  julii.  » 

I  104  Avignon,  19juin  1320. 

Arehiepiscopo  Narbonensi  ejusque  sulTraganeis  man- 
dat ut  motus  Pastorellorum  coherceant.  (Reg.  110,  p.  ii. 
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fol.  30  V",  c.  247  et  802:  —  L.  Guichaud,   Doc.  pont.,  I, 
p.  197,  n°  128.) 

«  VencrahiUhii'i  frutnhiix..,  archicpiscojx)  Narlia- 
neiisi  ejiisqiie  sii/f'rag<uu'is.  Ouiii  difficile  procul  duhio 
fore  noscatur  ([uod  ordiuato  pcragantiir  exiiu  (pie 
inordinato  sunt  inchoata  prim-ijiin,  iiidicit  nobis  a})Os- 
tolice  servituiis  officiiim  ut  talimii  inordiiiatiouuiii  pro- 
cessibiis,  presertiiii  cuin  ex  eis  suboriri  scandala  for- 
iiiidantur,  oportune  provisidnis  remediis  occurramus. 
Habet  siquidem  multoruin  fide  digna  relatio  quo<l 
nonnalli  pnrcorum  et  omnium  aliorumque  custodes 
animalium  rusticani  qui  se  nominautPastoi'ellos,  igno- 
rantes tranùteni  rationis  ac  transfretare  se  velle  in 
Terre  Sancto  subsidium  pretendentes,  congregationes 
varias  in  diy[er]sis  partibus  ordinare,  impuboril)us  ad 
hoc  et  mulieribus  imprudentcr  assumpiis,  tam  indis- 
crète quani  improvide  molinntur,  nonnuUis  aliis  suc- 
cessivis  diebus  ad  congregationes  accedentibus  supra- 
dictas,  quoi'uiii  multi  armis  carent  necessariis  ad 
bellandum  et  quidam  ex  eis  insuffîcienter  armis 
necessariis  sunt  muniti  omnes({ue  ad  transfretandum 
destituti  pariter  (piolibet  apparatu,  nullumsequiducem 
nuUumque  sibi  supponere  capitaneum  et  nullum 
noverunt  assumere  directorem,  et,  (piod  est  iu  eis 
gravius  detestandum,  ad  inipietatis  opéra  laxantos 
crudeliter  nianus  suas,  (piamplures  iuunaniter  gla- 
diis  trucidarunt,  diversoruni  tam  clericorum  qimm 
laycorum  et  etiam  Judeorum  bona,  temporis  oportu- 
nitate  captata,  violenta  predatione  subripiunt,  et  ea  iu 
usus  proprios  non  sine  grandi  nostri  Redemptoris 
offensa  et  proprie  salntis  dispoudio  convertentes,  plu- 
ribus  diversorum  principum  et  nuignatum  officialibus 
graves  et  énormes  injurias  irrogarunt.  Non  enim  homi- 
num  tam  imprudontum  obscquia,  qui  per  improbos 
actus  ostendunt  devotione  se  stériles,  redduntnr  in 
occulis  divine  magestatis  accepta,  nec  eorum  Terra 
predicta  subsiilio,  cum  sint  viribus  et  facultatibus 
impotentes, in  suis  potest  necessitatibusadjuvari.  Cum 
igitur  ad  ipsius  Terre  passagiuui  quod  specialitor  insi- 
det  cordi  nostro,  cum  carissimo  in  Christo  filio  nostro 
Philippe,  rege  Francie  illustri,  qui,  signe  vivifiée  crii- 
cis  assumpto,  ad  ipsius  Terre  subsidium  et  succursum 
desideranter  aspirât,  et  super  hoc  diversa  jam  dudum 


et  utilia  ex(iuirendo  consilia  laboravit  et  indefifossis 
non  cessât  studiis  laborare,  promptis  desidoriis  inten- 
damus,  et  multis  scandalis  variisque  periculis  (jue 
freciuentor  in  diversis  partibus  ex  tam  inordinatis  con- 
gregationibus,  sicut  manifeste  docet  magistra  rerum 
experientia,  provenerunt,  in  scrutinio  débite  considera- 
tionis  adductis,  et  ne  similia  contingant  imposterum 
paterne  diligentie  studiis  prospicere  cupientes,  frater- 
nitati  vestre  de  fratrum  udslrornm  consilio  per  apos- 
tolica  scripta  committimus  et  mandamus  quatiuus  vos 
et  singulivestrum,pervos  vel  per  alios,  omnes  et  sin- 
gulos  qui  nominantur  ut  predicitur  Pastorelli,  et  quos- 
vis  alios  de  congregationibus  antedictis,  quocunque, 
nomine  censeantur  qui,  ut  predicitur,  se  velle  asse- 
runt  transfretare,  tam  clericos  quam  laycos,  per  singu- 
las  vestras  civitates  et  diocèses  constitutos,  ex  parte 
nostra  mouere  et  inducere  studeatis  ut  a  premissis, 
donec  de  prefato  negotio,  Deo  dirigente,  fuerit  ordina- 
tum,  desistere  ac  resilire  procurent,  ipsos  ad  hoc  si opus 
fuei-it  per  censurameccle.siasticam,  nec  non  et  eos  in 
quos  temporalem  jurisdictionem  habetis  per  temporales 
penas  de  quibus  expedire  videritis,  appellatione  post- 
posita,  conq)ellendo.  Dat.  Avinione,  xm  kal.  julii, 
anno  quarto.  » 


I  1 05 


[Avignon,  19  juin  1320.1 


In  e.  m.  arcliiepiscopo  Tolosano  ejiisque  sufîraganeis. 
(Reg.  IKI,  p.  Il,  fol.  31,  p.  c.  2'i7  et  802;  —T..  GuiciiAiiu, 

Joe.  cil.) 


108 


Avignon  [19,juinl  1320. 


Omnibus  officialibus  comitalus  Venayssini  aliarumque 
terrarumad  Sedem  apostolicam  pertinentium,  ne  Jud:eos 
ad  fidem  christianam  conversos  in  possessionibus  bonis- 
quesuisperturbaripermittant.  (Rf.g.  110,  p.  ii,  fol.  31  v", 
c.  230  et  803;  —  C.  Cocquklines,  BuUnr.  Rom.,  t.  IU, 
par.  II,  p.  181,  n"  xxvn.) 

«  Ad  fiiliiram  rei  niPinoruuii.  Cum  sit  alisunlnm, 
juri  contrarium  et  obvium  ralinni  judeos.  Domino 
inspirante,  ad  fidem  christianam  conversos,  propter 
hoc  bonis  [irivare  que  antea  possidebant  ipsos(iue 
mendicitati  exponere  qui,  existentes  in perfidia  judaica, 
habundabant,  omnibus  officialibus  et  singulis  coniita- 
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tus  Venessiiii  qui  ad  Sedoni  apostolicani  j)loiio  jure 
noscitur  pertinere  aliorumque  comitatuuni  et  tei-ra- 
rum  ad  eandem  Sedem  pertinentiuni  districte  precipi- 
nuis  et  mandamus  quatinus  sic  e^nversos  et  iu  pos- 
toruni  converteiidos,  in  possessionibus  et  bonis  aliis 
quocunque  nomine  censeantur  que  concessionis  tem- 
pore  obtinebant  in  terris  et  coniitatibus  antedictis, 
occasione  predicta  non  perturbent  vel  impediant  nec 
pi'niuttaiit  ab  aliis  niolestari,  set  ipsis  se  favorabiles 
exliibentes  ipsos(que)  ab  injuriis  et  viulentiisproteyant 
et  deffendant.  Datum  Avinione,  anno  quarto'.» 

'  La  date  complète  :  tertio  dccimo  futlcnilnsjulii,anno  iv,  se 
trouve  dans  la  pièce  publiée  par  Cocquelines.  Une  lettre  ana- 
logue, mais  de  termes  différents,  figure  dans  le  Corpus  juris 
canonici  (Extravag.  corn.  lib.  V,  tit.  n,  c.  2),  sous  la  date  du 
23  juillet  1320,  et  dans  le  registre  du  Vatican,  sous  la  date  du 
22  (Voyez  ci-après,  n"  H31). 


I  I07 


Avignon,  li)  juin  1320. 


Areliiepiscopo  Arelatensi  ejusque  suffraganeis  de  Pas- 
lorellorum  motu  in  e.  m.  ac  sencscallo  Bollieadri  (vide 
infra,  n"  1113)  scribit.  Bal.  Avinione,  xiii  /;a/.  Jiilii, 
anno  quarto.  (Reg.  70,  cur.  fol.  27  v°,  p.  c.  73;  — J.  H. 
Albanés  et  U.  Chevalieii,  GaJIia  chrisliana  uocissitua, 
t.  III,  col.  605,  n"  iriOi.) 
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Avignon,  21  juin  fl317-1320]. 


B[ernardo],  archiepiscopo  Narbonensi,  ut  Johanni 
Ferrerii,  clerico  sua'  diocesis,  qui  iterum  ex  causa  fidem 
tangente  captus  erat,  terminum  ad  comparendum  in 
curia  apostolica  pnefigat,  alioquin  si  causa  detentionis 
aliud  exigat,  eumdem  clericuni  sub  honesta  custodia 
transmittat.  (Rec;.  100,  fol.  146  v°,  c.  394;—  Reg.  110, 
p.  Il,  fol.  56,  c.  270  et  Qi.'S.) 

«  \nieralnH  fralrl  />.,  archh'itlacDpn  Narlionciisi . 
Ad  nostrum  perveuit  —  Dat.  Avinione,  xi  kal.julii.  o 


110» 


Avignon,  22  juin  1320. 


Aymerico  de  Cros,senescallo  Carcassonensi,ut  quem- 
dam  presbyterum  quem  pro  quodam  scelere  captivum 
detinet,  cum  ejus  complicibus,  Galliardo  de  Mazarolis  et 
Petro  de  Penna,  ad  hoc  spccialiter  destinatis,  remittat 
ad  curiam  transferendos.  (Reh.  110,  p.  i,  fol  57  v° 
c.  190.) 


i'  l)i/i'clo  filio  niiliili  riro  Af/merico  de  Gros, 
senesca/lo  Carcassoiiensi.  Operosum  studiuni  quod 
circa  investigandum  detestabile  scelus  illud  de  quo  in 
tuis  litteris  mentio  lialiebatur,  ac  studiosam  operam 
quam  circa  illud  iiobis  insinuanduni  ocius  adhibere  cu- 
rasti,  nudtipliciter  iiiDdniino  conieudantes,  arbitramur 
expediens  presbyterum  ilhun  nutatum  de  illo  cu- 
niine,  qui  detineri  dicitur  in  carcoribus  Carcassone, 
cum  suis  complii-ibiis,  si  ([ui  sint,(|ui  liaberi  valeant  et 
processu  super  hoc  habito,  ad  nostr^im  presentiam  sub 
fîda  custodia  destinari.  Quocirca  nobilitatem  tuam 
duximus  requirendam  quatinus  prefatum  presbyte- 
rum cum  complicibus  et  procossu  ad  nostram  cures 
presentiam  per  dileclos  filios  (lalhardiun  de  Maza- 
rolis  et  Petrum  de  Ponna,  familiarcs  nostros,  exhibi- 
tores  presentium,  quos  ad  hoc  spocialiter  destinanuis, 
cum  fida  ac  suflîcienii  custodia  destinari.  Nos  enim  ut 
impedimentum  aliquod  circa  hoc  non  occurrat,  venera- 
bili  fratri  nostro  Petro,  Carcassonensi  episcopo,  ac 
dilecto  filio  inquisitori  heretice  pravitatis  in  illis  par- 
tibus  a  Sede  apostolica  doputato,  super  hoc  dirigi- 
nms  srripta  nosti'a  ',  illam  cii'ca  hoc  diligontiam  imiien- 
surus  quod  proinde  nostram  et  apostohce  Sedis  gra- 
tiam  uberius  assequi  merearis.  Dat.  Avinione,  x  kal. 
julii,  anno  quarto.  )i 

<  N°  1110. 


I  1  lO  I Avignon,  22  juin   I32ii.] 

P[etro],  episcopo  Carcassonensi,  el  inquisitori  heretica^ 
pravitatis  in  partibus  Tolosana  et  Carcassonensi  ut 
eumdem  presbyterum  captivum  priefatis  familiaribus 
remittant.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  37  v°,  c.  191.) 

Il  Vciicrahili  fnilri  /'.,  ('urr(iss(jnriisi  cpiscdjtii,  <■! 
di/rcto  filio  inqiiisiidri  hrrctici'  jiraeilulis  in  fiurl'i- 
liui<  Tholosana  et  Carcat^sonensi  a  Sede  ajioslolica 
depulato.  Presbyterum  illum  de  certis  ymaginibus  in 
cimiterio  leprosorum  Carcassonensi  inventis  ad  nos- 
tram deduci  presentiam  expédions  arliitrantes,  vobis 
et  vestrum  cuilibet  precipimus  et  mandamus  (piatiniis 
ipsiun  (pli  maucipatus  carceribus  Carcassone,  diriiur 
detineri,  una  cum  suis  complicibus,  si  qui  sint,  et 
processu  super  hoc  habito,  sub  fida  et  sufficienti  eus- 
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todia  pcr  dilectiis  filios  (lalliai-diun  de  Ma/.arolis  et 
Petrum  de  Peniia,familiares  imstros,  cxhibilorcs  pre- 
sentiiim  qiios  et  enriiiii  ([m'iidiliet  ad  hoc  sperialiter 
destinaiiuis,  ad  nosfram  presontiani  iniltcre,  sublata 
ciinctatioue  (pudibet,  studeatis.  Ut  autem  hoc  promp- 
tius  et  absqiie  obstaculo  aliquo  exeqiii  valeatis,  ecce 
qiiod  dilec(o  filio  uobili  viro  senescallo  GaiTassonensi 
super  lior  dii-ininais  scripta  nosfra.  Daliim  ut  supra  '.  » 


1111 


Avignon,  22  juin  1320. 


Vicario  episcopatus  Avinionensis  de  Pastorellorum 
motu  in  e.  m.  ac  senescallo  Bellicadri  (vide  infra, 
n°  1113)  seribil  :  Dat.  Aoinio»e,  x  kal.juUi,  anno  quarto. 
(Reg.  70,  cm-,  fol.  27  v%  p.  c.  73.) 


nia  Avignon,  23  juin  1320. 

Hugoneni  de  Castronovo  de  aljsentia  excusât  eique  de 
quadam  pace  prosequenda  scribil.  (Ri:g.  ilO,  p.i,  fol.  80, 
c.  284.) 

«  Dilcrli)  ftlio  nobiii  viro  Htif/oni,  domino  Castri- 
novi,  nepuli  iios/ro.  Tuam  habeutes  excusatam  absen- 
tiam,  paceui,  (Mjiicordiam  et  dilectionem  sinceraui  te 
habuisse  jani  duduui  cum  illo  de  quo  scripsisti  nol)ili 
optavimus,  sicut  te  nosse  credimus  et  optamus,  nnde 
lit  illam.  Yclut  Doo  gratam  et  expedienteui  alterutri. 
acceptare.  yiuo  et  jirusequi  debeas,  sano  tibi  cousilio 
suademus.  Dat.  Avinione,  ix  kal.  julii,  anuo  quarto'.  >■ 

'  Dans  l'index,  l'analyse  de  celacle  (c.  347,  correspondant 
au  c.  284  du  texle)  est  ainsi  conçue  :  ■<  Eidem  (Hugoni)  quod 
pacem  diii  tractutam  cum  domino  de  Teminis  acceptet.  »  Lu 
lettre  publiée  ici  pourrait  avoir  alors  le  même  objet  que 
celles  dont  elle  est  précédée  à  un  numéro  d'intervalle 
(nMt87)  dans  le  registre  (n°»  M2I-1124).  Dans  ce  cas  c'est 
le  neveu  du  pape,  Hugues  de  Casteinau,  frère  de  Bernard, 
ainsi  que  le  fait  déjà  remarquer  M.  fiuérard  (Doc.  pont.,  I, 
p.  224,  note  1;  voyez  ci-dessus  n"'  1101-1103),  qui  aurait  eu 
un  démêlé  avec  le  seigneur  deThémines,  et  c'est  à  lui  aussi 
qu'aurait  été  adressée  la  lettre  qui  précède  immédiatement 
celle-ci  dans  le  registre  et  que  nous  donnons  plus  loin 
in"  1187  ;  voyez  aussi  à  ce  propos  G.  L.\cosrE,  Histoire  générale 
de  la  province  de  Quercy,  t.  III,  p.  292). 


111» 


Avignon,  29  juin  1320. 


SenescaUo  Bellicadri  ul  omncs  illos  in  suajurisdic- 
lione  consistentes  qui  se  nominant  PastorcUos  et  qui 
velle  se  asserunt  tranfretare,  ad  desistendum  a  talibus 
inducat  donec  ab  apostolica  Scde  fuerit  aliter  ordina- 
tum.  (Hiîc.  70,  cur.  fol.  27.  c.  73;—  RAYXAi.ni,  Anna/es 
ec-Ies.,  1320,  §  xxii.) 

"  bileclo  filio  nobiii  viro..,  .'^rnescal/o  licHicadri, 
cl  criera.  Guin  difficile  procul  dubio  —  Dat.  Avinione, 
m  kal.  julii,  anno  quarto.  » 


I  I  14 


Juin  1320,  après  le  19. | 


Archiepiscopo  Tolosano  quomodo  contra  pradatos 
Pastorellos  agondum  sit  rcspondel.  (Reg.  110,  |).  ii, 
fol.  ai,  c.  248  el  803.) 

n  Item  siiprr  eodem..,  archiepiscopo  T/io/osaiio. 
Per  tuas  lilleras  quas  recepimus  noviter  ilbjrum 
excessus  qui  se  nominant  Pastorellos  quique  velle  se 
asserunt  transfretare  in  subsidium  Terre  Sancte,  in 
personas  et  bona  Judeoruni  de  partibus  ipsis  tenieraria 
presumptione  commissos  nobis  intimare  curasti,  adi- 
ciens  in  littcris  supradictis  quod  ab  aliquibus  ut,  tani 
contra  eos  quam  contra  l'autores,adjutores  et  recej)ta- 
tores  eoruni  procederes,  extitcras  reqinsitus.  Tu  vei-o, 
que  tibi  et  ecclesie  tue  dispendia  in  personis  et  l)ouis 
ex  hujusmodi  processu  poterant  provenire  considerans, 
ab  eodem  abstinere  processu  proinde  stndinsti.  nos 
quid  agendnm  a  te  super  hoc  existeret  per  dictas  lit- 
teras  considendo.  Super  quo  tuain  nolumus  ignorare 
notitiani  quod  nos,  per  aliquos  dies  ante  receptioneni 
litteraruni  hujusmodi,  dictorum  Pastorellorum  auditis 
excessibus  et  demum  cum  fratribus  nostris  delibera- 
tione  prehabita,  tibi  [sic)  ac  suffraganeis  luis  et  nonnidlis 
aliis  prclatis  nec  non  et  universis  senescallis  el  ol'firia- 
libus  aliis  ac  noliilibus  regni  Francie,  de  t'ralrnni  ipso- 
rum  consilio,  per  litteras  nostras  (pias  tild  Aiilelicri  id 
suffraganeis  antedictis  duximus  dirigendas  ',  ad  le  jani 
credimus  pervenisse,  rogandos  (.s/c)  duximus  attentius 
et  hortandos,  tiln  nichilominus  et  dictis  suffraganeis  ac 
prelatis  niandaides  expresse  ut,  cmn  ad  ipsius  Terre 
passagiiiiii  ipiod  specialiter  insidel  cordi  noslro,  ciun 
carissiino  in  Christo  filio  nostro  Philippo,  rege  l''raiicie 
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illustri,  qui,  signo  vivifiée  criicis  assunipto,  ad  ii)!siiis 
Terre  subsidium  et  succursiim  desideranter  aspirât  et 
super  hoc  diversa  jam  duduni  et  utilia  perquirendo  coii- 
silia  laboravit  et  indefessis  non  cessât  studiislaborare, 
nostra  suspiraret  intentio,  ac  niultis  scandalis  variis- 
que   periculis  que  fréquenter  in  diversis  partibus  ex 
iuordinatis   cougregationibus   talium,  sicut  manifeste 
docet  magistra  reruni    experientia,   proveuerunt.   in 
srrutinio  débite  considerationis  adductis,  et  uc  siniilia 
coiitingerent  iu  futurnm  paterne  diligentie  studiis  pros- 
picere  cupientes,tu  et  ipsi,  per  vos  vel  per  alios,  ouuies 
et  singulos  qui  noniinantur,  ut  ])redifitur  Pastorelli, 
et  quosvis  alios  de  cougregationibus  eorundeni,  quo- 
cunqnc   nomine    ccnserentur    qui    se    velle    dirercnt 
transfretare,  tam   clericos  quam   laycos    per  vestras 
civitates  et  diocèses  constitutos,  videlicet  singulives- 
truni  in   siugulis  vestris  civitatibus  et  diocesibus,  ex 
parte  nostra  niouere   et  iuducere  curaretis  ut  a  pre- 
missis,  donec  de  prefato  passagio,l)co  (Hrigente,  eon- 
tingeret  ordinari,  dosistere  ac  resilire  rurarent,  ipsos 
ad  hoc,  si  op\is  foret,  per  censurani    ecclesiasticam, 
nec  mm    et  eos  in  quos  jurisdictioneni   obtin[u]eritis 
forsitan   teuiporalem,  ipsique  seuescalh,  officiak^s   et 
nobilcs,  eosdeni   Paslorelb)s  et  alios  de  cougregatio- 
nibus antedictis  per  jurisdictioneni  in  terras  consis- 
tentes  ipsorum,  laycos  tamen  per  temporales  penas 
de  quibus  videretnr  expediens,  cohibendo.  Vernm    ut 
contra  Pastorellos  oosdem  rongruum  possit  in  tnis  civi- 
tate  ac  dioccsi  remodium  ailbiberi,  consultationi  tue 
dnxinnis    respondeudum    quod,  cum  actibus   non    sit 
<iatum  humanis  in  eodem  statu  persistere,  set  juxta 
varietates  temporum  c(.)nditiones  variontur  etiam  agcn- 
dorum,  per  te  dictorum  Pastorellorum  processibus  et 
hujus  negotii  circumstantiis  universis,  quos  tanquam 
tuis  in  eisdem  civitate  ac  dioccsi  Tholosanis  subjectos 
conspectibns  plenius  iutneri  poleris  et  jjaljjare,  provida 
circumspectione  prospectis,  aliquos  pojjulares  de  quo- 
libet vico  civitatis  Tholosane  de  ([uibus  tue  fraternitati 
videbitur,  ad   tuam  facias  presentiam  evocari,  et  eis 
periculis  ([uc  possenl  eisdem  et  universitati  civitatis 
ipsius  nedum  ex  favore  Pastorellis  inipenso  pre<lictis, 
set   ex    ipsorum    tolerantia    sola   perferri   diligenter 
(istensis.  ipsos  nunc  secrète,  nunc  publiée,  nunc  spe- 
ciahter  illos  de  quibus  credideris  expedu-e,  efficacis 


persuasionis  instantia,  nunc  generaliter  univorsos 
verl)0  publiée  predicationis  monendo,  exhortando  et 
etiam  increiiando,  nunc  per  spiritualium  penarum 
comminationem  et  iuflictioncm  debitara,  nunc  per 
pubhce  preconisationis  edictum,  in  locis  presertiui  in 
quilius  jurisdictioneni  obtines  tenipuraleni,  et  alla  cim- 
grna  et  oportuna  remédia  de  quibus  secundum  dispo- 
sitionem  temporis,  quahtatem,  conditionem  et  statum 
negotii  videris  expcdirc.  (jmnes  et  singulos  tam  de 
civitate  predicta  quam  alios  de  tua  diocesi  Tholosana, 
ac  predictis  cougregationibus  et  quolibet  Pastorel- 
lorum ipsorum  favore  studeas  revocare,  uobis  per 
litteras  tuas  quicquid  feceris  iu  premissis  et  qualiter 
dicti  Pastorelli  et  congregationcs  disponuntur  ipsorum 
sepius  rescripturus  -.  " 

I  N"  llll.ï,  voyez  aussi  n°»  1104,  1107,  1111,  1113,  1115, 
1116. 

-  Cf.  On  voit,  par  la  troisième  plirase  de  cette  lettre, 
qu'elle  fut  écrite  peu  de  jours  après  une  première  lettre  du 
19  .juin  (n°  HOd)  adressée  à  l'archevêque  de  Toulouse  sur  le 
même  sujet,  nous  ne  pensons  donc  pas  qu'elle  soit  posté- 
rieure au  dernier  jour  de  ce  mois. 


1115  [Juin  13-20,  après  le  19.1 

Guiardo  Guidonis,  senescallo  Tolosano,  de  eisdem. 
(Reg.  110,  p.  II.  fol.  31  v°,  c.!249  et  804;  — L.  Gukrahd, 
Duc.  pont..  I,  p.  199,  n"  129.) 

(.  I)l/rcfii  filio  noliili  viril  (iidardo  Gindotiis,  srnes- 
callo  Tolosano.  Significasti  nobis  per  litteras  tuas 
graves  et  énormes  excessus  per  illos  qui  se  nominant 
Pastorellos  iu  personas  et  l)ona  Judeorum  ipsarum 
jiartium  non  abs(pie  carissimi  in  Christo  filii  nostr 
Philippi,  régis  Francic  illustris,  injuria  peri>etratos, 
petens  contra  eos  per  providentiam  apostolice  Sedis 
de  congrue  remédie  provideri.  Ad  quod  tibi  duximus 
rcspiuidendiun  (piod,  per  aliciuos  dies  ante  receptionem 
hujusmodi  litterarum,  dictorum  Pastorellorum  auditis 
excessibus,  diverses  prelatos  ac  te  et  alios  senescallos 
et  officiales  ac  nobiles  regni  Fraucie  per  nostras  lit- 
teras' rogandos  duxiuuis  attentius  et  hortandos,  pre- 
latis  mandantes  eisdem,  ut  ipsi  per  spirituales,  tu  vero 
ac  senescalli,  officiales  et  nobiles  supradicti  per  tem- 
jjorales  penas  curaretis  Pastorellos  eosdein  ab  eormn 
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coiigregationibus  cohibore.  A^onim  ut  contra  Pasto- 
rellos  ipsos  coiigruum  posait  in  partibus  illis  remediuni 
adhilieri,  venerabili  fratri  uostro..,  arcliiepiscopo  Tho- 
losano  qui  nos  per  litteras  suas  super  excessibus  oon- 
suluerat  antedictis,  duximus  respoudendum  -  qualiter 
contra  Pastorellos  eosdcm  liabeat  providcre  prout  in 
littoris  responsionis  hujus  potcris  infueri^.  » 

'  N»"  H04,  IIOIJ,  1107,  llll,  1113. 

2  y  1114. 

^  Cf.  Cette  lettre,  ainsi  que  le  prouve  la  dernière  phrase, 
a  été  écrite  vers  le  même  rnoment  que  celle  qui  précède. 
Elle  est  donc  postérieure  au  19  juin,  contrairement  à  la  d.ite 
donnée  par  M.  L.  Guérard  (op.  et  loc.  cit.). 


1116 


Avignon,  l"juillet  1.320. 


Giaucelmo'  cardinali  nonnulla  de  quibusdam  processi- 
bus,  de  proximo  adventu  vicecomitis  Leomaniae  necnon 
de  facto  B[eraldi],  domini  de  Mercorio,  et  de  Pastorello- 
rum  excessibus  significat.  (Reg.  110,  p.  n,fol.  49v'',  c.  2iO 
et  795  ;  —  F.  Ehblé,  der  Nachlass  Clemens  F',  p.  112, 
extrait;  —  L.  Guérard,  Doc.  pont.,  I,  p.  200,  n°  130.) 

«  Dilecto  filin  G.,  titidi  sanctorum  Ma/rel/ini  cl 
Peiri  dincoiio  (sic)  cardinali,  Sedis  apostolice  nuntio. 
Nosce,  fili,  te  volunms  nos  hiis  diebus  preteritis  super 
responsionibus  illornni  quilnis  certos  processus  per  nos 
in  festo  Ascensionis  Domini  factos  solemnitcr-  cura- 
veramus  per  nostras  litteras  intimare,  tuas  litteras  cuni 
interclusis  cedulis  récépissé;  set  et  nunc  noviter  rece- 
jiimus  alias  cum  interclusis  cedulis  eadem  necnon  et 
responsionem  dilecti  (ilii  nobilis  viri  Caroli,  régis 
Francie  filii,  comitis  Marchie,  cui  tu  provide  insinuare 
processus  prefatos  curaveras,  ac  responsiones  super 
certis  articulis  illius  negotii  continentes.  Vicecomes 
Leunianie  auteni  dicitur  esse  in  procinctu  itineris  ad 
ruriam  veniendi,  curiani  infra  liiduum  intratnrus. 
Super  facto  dilecti  fljii  noiulis  viri  B.,  domini  de  Mor- 
colio,  ac  dilecti  filii  nostri  magistri  R.  de  Perellis-'  tibi 
scripsimus  liiis  diebus,  quos  tue  prudentie  affectione 
qua  possumus  commendamus.  Miramur  quod  provi- 
dentia  regia  scandalosis  excessibus  et  perniciosis 
exeinplo  illorum  qui  se  Pastorellos  nominant,  qui  uti- 
que  lupi  rapaces  et  homicide  potius  possunt  dici,  omit- 
tal  occurrere,  cum  processus  eorum  offendant  divine 
Je.\.n  XXII.  —  T.  I. 


magestatis  occulos.  lionori  régie  non  leviter  detra- 
liant,  ac  toti  regno  graviora  quam  possit  exprimi,  si 
processerint,  pericula  cominentur.  Sani  eramus,  Dei 
misericordia,  in  confectione  presentium  nos  et  fratres, 
salvo  quod  nonnulli  passionibus  veteribus,  et  aliqui 
disgraliis  levibus  molestantur.  Gratia  Dei,  fili,  sit 
tecum.  Dat.   Avinione,   kalendis  julii,  anno  quarto.  » 

'   Voyez  n»  382. 

2  8  mai  1320  (n"  1033).  Il  s'agit,  en  efTet,  de  la  succession 
de  Clément  V  et  des  démarches  faites  par  Jean  XXII  spéciale- 
ment contre  Bertrand,  vicomte  de  Lomagne,  pour  la  recou- 
vrer (Voyez  aussi  n"»  1034,  1058,  1087,  1100). 

3  Voyez  à  ce  sujet  n°"  881,  1031. 
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Avignon,  2  juillet  1320. 


Comitissœ  Fuxensi  ut  Arnaldum  Guillelmi  et  B[ernar- 
dum]  de  Bearnio,  executores  ultimœ  voluntatis  quondam 
dominœ  Bearnii,  commendatos  habeat,  juxta  tractatus 
prius  facti  tenorem.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  79,  c.  370  et 
1014  ;  —  L.  Guérard,  Boc.  pont.,  I,  p.  202,  n"  131.) 

«  Dilecte  filic  nobili  lutilieri  comitisse  Fitxensi. 
Ex  tuarum  série  litterarum  percepimus  hiis  diebus 
discordiam  inter  te  et  dilectos  filios  nobiles  viros 
ArnaldumGuilhelniiacB.de  Bearnio,  executores  dis- 
positionis  domine  Bearnii,  recordationis  inclite  ',occa- 
sione  oxecutionis  dispositionis  domine  predicte  subor- 
tam,  fuisse  tractatu  amicabili  terminatam.  Set  quia 
displicenter  te  a  determinatione  hujus[modi]  resilire 
audivimus,  subsequenter  nobilitati  tue,  sicut  et  alias 2, 
suadennis  ut  nobUes  ipsos,  velut  tibi  et  tuis  liberis 
multipliciter  oportunos,  reconiendatos  habeas  et  trac- 
tes favorabiliter,  sicut  utique  eorum  gesta  laudabilia 
intelleximus  meruisse,  et  execntionem  dispositionis 
predicte  non  impedias,  si  iram  Dei  [et]  oblocutiouem 
vulgi  vitare  tuamqne  dispositionem  executione  deside- 
ras  non  carere,  set  ut  fiât  libère,  juxta  formam  dispo- 
sitionis ejusdem,  vel  saltem  juxta  prefatum  tractatum 
amicabilem,  velis  studium  adhibere  nec  expectes 
compidsa  facere  quod  te  deceat  liberaliter  adimplere. 
Dat.  Avinione,  vi  nouas  julii,  nuno  quarto.  » 


*  Voyez  n"  890,  note  4. 
2  N»  994. 
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Universis  pcrsonis  ecclesiasticis  et  justitiariis  ac 
dominis  temporalibus  per  Italiam  ac  Provinciae  et  For- 
calquerii  comitatus  constitulis  ut  portatoribus  quorum- 
dam  librorum  et  ornamentoram  capellae  ad  cameram 
apostolicampeitinentium  ab  episcopo  Paduanomandatis 
de  securo  conductu  provideant,  prresentibus  per  qua- 
tuor menses  valiluris.  (Rec.  109,  fol.  72  v",  c.  319.) 

('  Veiicmliilili)is  fvalrihiis  uuivrrsis  archicp'isropis 
et  episcopis  ac  di/ectis  filiis  électif,  ahhaiibus,  prin- 
rihus,  deca/ii.s,  prcpositis^  archidiacoms,  arc/iij/rps- 
b/jtcris,  piebanis,  of/iciali/nis .  rcctorihusct  dliis  cccIp- 
siariim  prélatin  porumqiu;  capi/iilis  et  coitrrnlibnn, 
ac  cetcris  jirrsonis  ecclesiasticis,  exemplis  et  non 
exemptis,  sancti  Benedicti,  sa/icti  Auffustini,  Clu- 
niacensis,  Cisterciencis,  Graiidimontensis,  Premos- 
tratcnsis  et  al/onim  rji/iinnncifiiKpie  ordininii  ac 
magistris  et  prrceptnrihus  snnrii  .lotiunins  Jerosoli- 
mitani  et saticte  Marie  Tlieotojiironuii  nenioii  mdii- 
U.bus  viris  ducibus,  conntibiis,  baronibiis,  pote.stati- 
biis,  capitanis  ceterisr/ue  justitiariis  ac  dominis 
temporalibus  per  Italia/ti  et  comitatus  Proviiuie  ne 
Forcalquvrii  constitulis  et  aliis  etinm  ad  e/nos  pré- 
sentes liltere  pervenerint,  saluteni  etc.  t'um  vouera- 
bilis  frater —  Dat.  Avinioiie,  iionis  julii.  » 
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Avi;,'non,  8  juillel  !I317-I:!2n 


Augerio,  abbali  monasterii  Moysiacensis,ut  cum  Ber- 
nardo  Gervasii,  majore  judice  senescallire  Petragoricen- 
sis  et  Caturcensis,  ad  coiicordiam  inter  Aymericum  de 
Gordonio,  militem,  dominumdePetrilia  et  Ralerium,do- 
micellum,  dominum  de  Castronovo,  procurandam  labo- 
rent,  et,  si  ad  votivum  effectum  labor  eorum  perduci 
nequiret,  quod  praefatos  Aymericum  et  1-laterium  ad 
comparendum  in  prœsentiam  apostolicam  hortentur. 
(Heg.  109,  fol.  78  v°,  c.  336;  —  Ueg.  110  p.  i,  fol.  78, 
c.  277;  —  L.  GuÉRABD,  Doc.  pont.,  I,  p.  224,  n°  142.) 

"  Ditecto  filio  Augerio,  abbati monasterii  Mogsia- 
censis,  ordinis  sancti  Benedicti,  Caturcensis  dio- 
cesis.  Cum  sinius  pacifici  régis  vicarii,  licet  imincriti, 
lit  commisse  vicis  cxequamur  ofticium,  pacem  et  uni- 
tatem  in  omnil)us  desideranter  appetimus,  sed  inter 
dilectos  filios  nobiles  viros  Avmericum  do  Gordonio, 


inilitcm,  de  Pelrilia,  et  Raterinm,  domicellum,  fami- 

liarem    nostrum    ejusque    nepotem,    de    Castronovo 

dominos,    eas    tanto   desideramus    ardentius    quautu 

sinceriiis  utrumque  diligimus  quantoque  fore  novimus 

indecentius  eos    tanta    sanguinis    propinqiiitate    con- 

junctos,    animorum     rontrarietate    disjungi    vel    al) 

invicem  dissidere,  presertim  quia  et  Aymericus  ipse 

eidem  Ratcrio  loco  patris,  et   idem  Raterius  illi  loco 

iilii    délièrent  existere,  et   effecti  quasi  cor  unnni  et 

anima   una,    se  invicem   fnlcire  oportnnis  auxiliis  et 

pi-omiscue  alter  alterius  onera  sujiportare.  Licet  aiitcm, 

consideratione  i)reniissa,ad  pacificandum  eos,  quantum 

in  nobis  est,  parati  iibcntcr  essemus,  si  eorum  habe- 

renuis  in    pronqitu    presentiam,   quia   tamen    ipsorum 

nobis  subtraliilur  copia,  Iractatum  paciticalionis  liujus 

modi,    tibi,    (puMu    voluti  eorum    uhiqiic    (■(injnncluni 

credimus  admodum  inter  ipsos  desiderare  concordiam, 

ac  dilecto  tilio  Bernardo  Gervasii,  judici   majori  st'- 

iK'scalliePetragoricensis  etCaturcensis,  in  cujusdilione 

res  de  ([uilius  inter  illos  controversia  vertitur  sistere 

dinoscuntur,  vel  vestruni  alteri  providimus  fiduciaiiter 

imponeiidiun.    Cum    itaque     prefatos    Aymericum    cl 

Raterinm  per  alias  nostras  litteras  efficaciter  exlior- 

teniur  ni,  prmlontcr  attonto  quod  pax  Domini  sine. 

pace  proximi  non  habetur,  quodque  res  est  nimisinc(jn- 

grua   et  non  levis  plena  pcriculi  ipsos  monte   dividi, 

occasionc   prccipue    alicujns   comoili   (emporalis,    cui 

debont  jura  sanguinis   j)revaler(N   ad  jiacis   nnitalom 

Solide,    submotis    inq)edimenlis   (piibuslibet,    invicem 

reformandam,  aninium  suum  sic  habilitent,  sic  coap- 

tent  quod  inter  eos,  tuo  et  judicis  predicti  vel  vestruni 

alterius  ministerio,  rancoris  cujuslibet    scintilla  Deo 

coopérante  sublata,   concordia    desiderata   proveniat, 

coinmunibus     occurratur    periculis,    et     comniunibus 

etiani  utilitatibus  consulatur,  devotionom  tuam  mone- 

nuis,  rogamus  et  hortamur  in  Domino,  per  apostolica 

tibi  scripta  mandantes  quatinus,  tccum  ailhibcns  pro- 

dictum,  si  liaberi  comode  poterit,  judicem,  cui  exindo 

similiter  scribinius,    alioquin  per  te  ipsum,  i)refatos 

Aymericum  et   Raterinm  personaliter  adeas   vel  eos 

ad  tuam  presentiam  evoces,  prout  decentius  et  expe- 

<licntius  tibi  videbitur,  et,  presentatis  iiostris   eorum 

cuilibet  litteris,  tibi  vel  predicto  jutlici  per  latorem 

I  presentiam  assignandis,   laboris    tam    pii,    tani  utilis 
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uiius  lilx'iiter  assiimens  et  iiostrum  circa  premissa 
l)eiieplacitum,  quod  non  solum  religionis  tue  debito 
congruit  sed  et  adjacet,  ut  credinius,  votis  tuis,  solicite 
pi'osequens,  por  onines  vias  et  modos  quos  tua  cir- 
cumspectio  cogitare  nielius  poterit,  ad  precidendam 
pace  vel  judicio  oinneni  discordie  inateriam  inter  eos 
et  ipsos  caritate  mutua  solidandos,  vice  nostra  labo- 
rare  procures.  Proinde  namque  non  solum  nobis  qui 
memoratos  Aymericuni  et  Ratorium  affectione  patenia 
prosoquiniur  et  unanimitatem  ipsorum  multipliciter 
affectamus,  per  tam  fructuosi  laboris  exercitiuin  ser- 
vies et  pleniorem  tibi  nnstri  favoris  habundantiam 
vendicalns,  quin  etiam  ipsi  pacis  actori  in  hoc  gratuin 
prestabis  obscquium  et  eosdeni  Aymericuni  et  Kate- 
rium  i]uibus,  ut  prefertur,  astringeris,  tibi  fortius 
obligabis.  Et  si  forte,  quod  absit,  labor  per  te  et 
judiceiu  prcdictum  vel  vestrum  alterum  super  hoc 
assumendus,  ad  votivinn  perduci  nequii'et  effectum, 
volumus  ut  tu  et  judex  ipse  vel  alter  vestrum  infor- 
mationem  plenam  ipsius  tractatus  atque  negotii,  ac 
omnia  et  singula  que  ad  pacificacionem  eorum  videritis 
oportuna,  sulj  vestris  sigillis  inclusa  fideliter  nobis 
mittere,  vel  tu  ipse,  si  comode  possis,  déferre  procu- 
res; ex  parte  nostra  tu  et  ipse  judex  prefatos  Ayme- 
ricuni et  Raterium  requirentes  ut,  certa  die  sibi  per 
vos  vel  vestrum  alterum  designanda,  studeant  ad 
nostram  presentiam  se  conferre.  Nos  enim  parati 
erimus,  ad  uniendum  et  concordandum  eosdem,  volun- 
tarios  labores  assumere  ac  opem  et  operam  adhibere, 
sperantes  in  Domino  quod  si,  ut  supponimus,  se  con- 
formare  voluerint  judicio  rationis,  inter  eos  efficacia 
nostre  solicitudinis  reformabitur  plena  concordia, 
ulrique  utilis,  Deo  grata.  Quicquid  autem  faciendum 
duxeris  in  premissis  per  tuas  nobis  rescribere  litteras 
continentes  preseutium  seriem  non  onnttas.  Dat.  Avi- 
nione,  viii  idus  julii'.  » 

^  Les  lettres  que  l'un  trouvera  plus  loin  m"*  1181,  1I8IJ1 
concernent  probablement  la  même  alTaire  que  celle-ci. 

I  120  Avignon,  8  juillet  [1317-1320]. 

Eidem  Bernardo  Gervasii  ut  ad  dictam  concordiam 
inter  pra'fatos  nobiles  procurandam  studium  adhibeal. 
(Reg.  109,  fol.  79, G.  337  ;  —  Rec.  110,  p.  i, fol.  78,  c.  278  ; 
—  L.  GuÉRAnD,  Boc.  pont.,  1,  p.  227,  n"  143,  analyse.)  i 


((  hi/i'cto  /i/io  Heraardo  Gfruaaii,  tnajnri  judici 
senescallie  Petragoricen.sk  et  Coturcensis.  Ciun  si- 
nms  etc.  —  Dat.  Avinione,  viii  idus  julii.  » 


iiâi 


Avignon,  8  Juillet  [I317-1320|. 


Gilbortumde  Teminis,  militem,de  conditionibus  concor- 
dia? cum  Hugone  et  Bernardo  de  Castrouovo  ac  Garino, 
domino  de  Gramato,  reformanda-  certiorem  facit  eumque 
hortatur  ut  Augerio,  abbati  Moysiacensi,  oui  hujus  trac- 
tatus perfectio  commissa  est,  fidem  adhibeat.  (Reg,  109, 
fol.  79,  c.  338;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  78  v%  c.  279;  — 
L.  GuiîHAiiD,  Doc.  pont..  1,  p.  227,  n°  141.) 

«  Dili-c/o  filin  nobili  vira  Girhcrlo  de  Tentinis, 
ini/iti,  domino  in  parte  Guordonii.  Nosti,  fili,  qua- 
liter  nos,  more  pii  patris  quem  non  pretereunt  comoda 
et  incomoda  filiorum,  scandalis  et  periculis  que  raiicor 
ille  inter  te,  ex  una  parte,  et  dilectos  fîHos  nobiles 
viros  Hugonem,  Castrinovi,  et  Garinum,  de  Gramato 
dominos,  ex  altéra,  occasione  cujusdam  cervi  cum 
roncino  dicti  Hugonis  ad  locum  tuum  de  Cagnaco  per 
certes  homines  violenter  abducti,  liostis  antiqui . 
faciente  nequitia,  suscitatus,  producere  posset  si 
radiées  altius  ageret,  occurrere  cupientes,  et  anima- 
ru  m  saluti  que  sine  pace  proximi  obtineri  non  potcst, 
salubriter  providere,  ut  inter  vos,  quos  sicut  conjuugit 
connexio  sanguinis  sic  et  miire  débet  "vinculum  cari- 
tatis,  plena  reconciliatio  vigcat,  tractatum  libenter 
assumpsinms.  In  quo  quidem  illud  expresse  devenit 
ut,  ad  placandum  ipsorum  nobUiiun  animos,  tu,  certa 
die  tibi  super  hoc  assignanda,  associatis  tibi  decem 
viris  nobilibus,  apud  Castrumnovum  te  personaliter 
conféras,  et  ad  tni  excusationem  iîrmiter  asseveres, 
in  Hugonis  et  Guerini  presentia  predictorum,  te 
nunquam  mandasse  aut  precepisse  verl>o  vel  nutu 
dictis  homiuibus  aut  quibuslibet  aliis  quod  roncinum 
predictum  caperent,  aut  illi  cervum  imponcrent,  vel 
illum  facerent  asportari  aut  aliquid  aliud  in  hiis  age- 
rent  vel  etiam  attemptarent,  nec  ratnm  habuisti  quod 
factum  exlitil  in  bac  parle,  nec  in  aliqna  cidpa  circa 
id  extitisti,  immo  ipiam  primuiii  perveuit  ad  tui  noti- 
tiam,  nudtum  tibi  displicuit,  et  aiiliuc  etiam  est  tibi 
displicibile  ac  ingratum  ;  houdnes  preterea  qui  in 
premissis  culpabiles  extiteruut,  tu  cum  prefato  roncino 
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vel  equivalenti  alio,  nec  non  cum  iino  oorvo  mittes  et 
accedere  faciès  apud  Castrumnovuni,  certa  die  super 
hoc  prefigenda,  representaturos  se  Hugoni  predicto, 
ac  pro  commisses  facturos  et  completuros  voluntatem 
illius.  Cum  itaque  perfectionem  tractatus  hujusmodi 
dilecto  filio  Augerio,  abbati  Mo3'siacensi,  utriusquo 
partis  amico,  per  nostras  certi  tenoris  litteras  duxe- 
rimus  committendam,  nobilitatem  tuam  monemiis, 
rogamus  et  hortamur  attente,  in  remissionem  tibi 
peccaminum  injungentes  quatiniis,  prudenter  attente 
quam  indeceiis  censeatur  te  et  prêtâtes  nobiles  tanta 
propinquitate  conjunctos,  presertim  ex  tam  levi  causa 
animorum  contrarietate  disjungi  vel  ab  invicem  dissi- 
dere,  quamque  tibi  et  illis  utile  possit  esse  vivere  in 
unanimitate  votorum,  et  incunibentia  vobis  agenda 
tractare  domestice  ac  vestra  vestrorumque  onera  com- 
muni  auxilio  supportare,  premissa  omnia,  in  nostra 
tractata  et  oblata  presentia,  pro  bono  pacis  et  recon- 
ciliationis  mutuo,  ad  requisitionemabbatisipsius,diebus 
tibi  per  ipsum  super  hoc  assignandis,  prompte  perficerc 
et  effectualiter  complere  procures.  Nos  enim  Hugoni 
et  Guerino  prefatis  mandamus  expresse'  ut,  reci- 
pientes  benivole,  tam  pro  se  quam  pro  dilecto  filio 
nobili  viro  Beruardo  de  Castronovo,  fratre  Hugonis 
ejusdem',cujus  eisdem  Hugoni  et  Guerino  sibi  procu- 
ratorium  sufficiens  super  hoc  destinatur,  omnem 
conceptum  occasione  premissa  rancoreni  libcraliter 
tibi  remittere  debeant,  pacem  firmam  pleiiamque 
coiicordiam  tecum  ex  nunc,  ut  condecel,  habituri. 
Scribimus  etiam  eidem  Hugoni  quod  lionunibus  pre- 
dictis  cum  roncino  et  cervo  ejus  presentiam  pctituris, 
liberum  et  tutum  prestet  aditum  et  regressum.  In  hiis 
ergo,  fili,  te,  quesumus,  sic  laudabiliter  liabeas  quod 
a  pacis  actore  tibi  vendices  premium  et  a  nobis 
acquiras  uberioris  favoris  augmentum.  Dat.  viii  idus 
julii.  » 

'  N°*  1122,  1123. 

■•*  Voyez,  au  sujet  de  ces  personnages,  n"  1112,  note. 
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Avignon,  8  juillet  [1317-1320] 


Prfel'ato  Hugoni  ad  eamdem  pacem  cum  dicte  Gilberto 
habendam  hortalur.  (Reg.  109,  fol.  79  v",  c.  339;  — 
Reg.  110,  p.  I,  fol.  79, c.  280;  —  L.  GuÉnAnD,  Doc.  pont., 
I,  p.  229,  nM45.) 


I-IV  952 

(C  Dih'cto  filio  nohili  viro  Hur/oni,  domino  Coslri- 
novi.  Ecce,  liH,  more  pii  patris  — inter  te  et  dilectos 
filios  nobiles  vires  Garinum,dominum  de  Gramato,  et 
Bernardum,  fratrem  tuum,  ex  una  parte  —  Dat.  Avi- 
nione,  viii  idus  julii.  » 


12» 


.'Vvignon,  8  juillet  [1317-13201. 


Prœfato  Garinoad  eamdem  pacem  hortatur.  (Reg.  109, 
fol.  79  v°,  c.  340;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  79,  c.  281  ;  — 
L.  GuÉRARD,  Bnc.  pont.,  I.  p.  230,  n"  146). 

«  Dilcclo  filio  nobili  viro  Garinn  de  Castronovo, 
domino  de  Gramato.  Nosti,  fili,  qualitei-  —  Dat. 
Avinione,  viii  idus  jiûii.  n 


1121 


Avignon,  8  juillet  [1317-1320], 


Augerio,  abl)ati  monasterii  Moysiacensis,  ut  litteras 
apostolicas  eisdem  nobilibus  pnesentet  eosque  ad  pacem 
juxta  ordinationem  dalam  inducat.  (Reg.  109,  fol.  80, 
c.  341  ;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  79,  c.  282;  —  L.  GuÉ- 
RARD,  Loc.  pont.,  I,  p.  231,  n°  147,  analyse.) 

"  Dilecto  filio  Augerio,  ahliati  monasterii  Moy- 
siacensis, ordinis  Cliiniacensis,  Catiircensis  diocesis. 
Ad  hoc  perfida  —  Dat.  Avinione,  viii  idus  jidii.  » 


1125 


Avignon.  11  juillet  [1319-1320]. 


Andréa?  Porclierii  de  quadam  pecunia?  summa  ex  red- 
ditibus  mensœ  quondam  episcopi  Tolosani  proveniente 
quam  camerœ  apostolicœ  assignavcrat  solutum  facit. 
(Reg.  110,  p.  II,  fol.  22,  c.  113.) 

<(  Dilecto  filio  Andrée  Porcherii,  clerico,  juris- 
perito,  receptori  fnictinim,  reddituum  atque  proven- 
tiiiini  mense  rirtondam..,  episcopi  Tholosani.  Signifi- 
casti  nobis  (piod  de  fructibus,  redditibus,  jurilius  et 
proventibus  mense  quondam  episcopi  Tholosani,  dispo- 
sitioni  nostre  ac  Sedis  apostolice  reservatis  tibique 
per  venerabilem  fratrura  nostruniBartholomeum,  tune 
abbatem,  nunc  episcopum  Electensem,  et  dilectos 
filios  magistros  Berengarium  de  Olargiis,  canonicum 
Narbonensem,  et  Raimbaidum  de  Rechigne voysin, 
Avalonensem  in  ecclesia  Eduensi,  capellanos  nostros, 
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ac  Eychelinum,  En^'olisnionsem  arcliidiaconos,  nuiitii)s 
nostros  et  Sedis  ejusdeni,  ad  exigeudiim,  recliiiciidani 
et  colligcndnm  nostro  noniine  commissis,  duodecim 
niilia  ducentas  sexaginta  sex  libras  et  tresdecim  dc- 
narios  turonciisium  parvoruni  nostro  et  camere  nos- 
tre  nomine  exigera,  colligere  et  recipere  curavisti  ; 
cumquppredictos  duodecim miliaducentas  sexaginta  sex 
libras  et  tresdecim  denariosturonensinm  eidem  camere 
de  mandato  nostro  integraliter  assignaris,  supplicasti 
nobis  humiliter  ut,  ne  lu  aui  licredes  A'el  successores 
tui  super  dictis  pecuniarum  sunnnis,  ut  predicitur,  assi- 
gnatis,  possitis  imposterum  inipeti  (sic)  seu  etiam 
molestari,  providere  inde  tibi  de  oportuno  remedio 
dignaremur.  Nos  itaquc  —  Dat.  Avinionc,  v  idus 
julii'.  » 

<  Cf.  Cette  lettre  est  postérieure  à  la  mission  qui  fut  con- 
fiée le  5  septembre  1318  (n"*  698,  699,  701,  702)  à  André  le 
Porcher  pour  la  levée  des  revenus  du  diocèse  de  Toulouse. 
Nous  savons  d'adleurs,  comme  nous  le  faisons  remarquer  ci- 
dessous  (n°  M26,  note),  qu'à  la  date  du  13  avril  13l8,révèque 
d'Alet  ne  portait  encore  que  le  titre  d'electiis. 
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i:;juillet[1318-13201 


Philippe,  régi  Francise,  ut  super  injuriisBartholomeo, 
Electensi  episcopo,  a  senescallo  Carcassonensi  illatis, 
justitiam  minislrari  faciat.  (Reg.  109,  fol.  178  v°,  c.  687  ; 
—  Reg.  110,  p.  II,  fol.  24,  c.  122  et  678.) 

«  Carissimo  in  Christo  filin  Pki/ippo,  régi  Francie 
et  Navarre  iUuatri.  Est  de  celsitudine  —  Ad  nostrum 
siquidem  pervenit  auditum  quod,  diebus  non  longe 
preteritis,  venerabili  fratre  nostro  Bartholomeo, 
Electensi  episcopo,  extra  suam  dyocesem  nostris  et 
Ecclesie  Romane  vaccante  servitiis,  offlcialis  senes- 
callie  Carcassonensis  inter  villam  de  Limoso  et  cas- 
trura  de  Cornanello  quod  est  Electensis  ecclesie 
et  in  quo  ad  eandem  ecclesiam  oniuimoda  juridictio 
alta  et  bassa  dicitur  pertinere,  in  quodam  loco  sito 
infra  territorium  et  districtum  castri  de  Cornanello 
predicti,  gentibus  ejusdem  episcopi  reclamantibus 
invitis,  de  novo  furcas  justilial)iles  erexerunt  injuris 
injuriam  et  ipsius  ecclesie  prejudicium  et  jacturam 
—  Dat.  idus  julii  '.  >' 


'  Cf.  Ci'llc  lettre  est  postérieure  au  l.ï  avril  1318,  puisqu'à 
cette  date  le  nouvel  évêque  d'Alcl  n'était  pas  encore  consacré 
et  portait  seulement  le  titre  A'eleclui  {n°566)  ;  il  ne  l'avait  plus 
le  5  septembre  suivant  (n"  698). 


I  127  Avignon,  i:i  Juillet  1320. 

Berlrando,  tiluli  sancti  ÎNIarcelli  presbytère  cardinali, 
apostolica-  Sedis  legato,  ut  injungat  quibusoumque  reli- 
giosis  infra  Lombardi»  provinciam  constitutis  quod 
pareant  Philippe,  comitiCenomanensi,  inhiis  quœ  ad  sui 
vicariatus  prosecutionem  fuerint  oportnna.  (Reg.  70, 
cur.  fol.  37  v°,c.l08;—  S.Riezler,  Valihanische  Aktcn, 
p.  108,  n°  203,  extrait.) 

«  Dih'clo  filio  Berlrando,  lituli  sanrii  Marcelli 
presbyte ro  cardinali,  aposlolice  Sedis  légat n.  Cum 
carissimus  in  —  Dat.  Avinione,  idibus  julii,  anno 
quarto.  » 

I  Bertrand  du  Pouget  (Voyez  n"  012,  note  3). 
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Avignon,  16juillet  [1320]. 


Johanna",  reginœ  Franciœ  nonnulla  de  Johannis  de 
Argileriis  promotione,  de  Arnaldi  Dueza  missione  nec- 
non  de  germanœ  suœ  statu  significat.  (Reg.  110,  p.  ii, 
fol.  4,  c.  23  et  378.) 

«  Carissime  in  Christo  filie  nostre  Johanne,  re- 
gine  Francie  et  Navarre.  Dilectus  filins  magister 
Petrus  de  Fretis*  ad  uostram  presentiam  veniens 
Mis  diebus,  nobis  certis  tue  celsitudinis  litteris  super 
recomendatione  dilecti  filii  magistri  Joliannis  de 
Argilleriis,  capellani  et  familiaris  tui,  et  super  mis- 
sione ad  tuam  celsitudinem  Arnaldi  Dueza,  nepotis 
nostri,  et  quibusdam  aliis  presentatis,  de  tua  tuo- 
rumque  incolumitate  et  statu  nobis  prospéra  referens, 
immense  nimirum  gaudio  nos  replevit.  Sane  de  prefato 
magistro  Johanne  scire  tuam  magnificentiam  volumus 
quodipsum,  sicnt  et  alias  nos  scripsisse  meminimus, 
régie  iuierventionis  intuitn  et  sue  proliitaiis  obtcnlu, 
intendimus  favorabiliter  prosequi  et  circa  suam  pro- 
motionem  intendere  cum  se  facultas  offeret,  que  ad 
presens  abesse  noscitur,  sicut  prefatus  magist(>r  P. 
latins  vive  vocis  oraculo  potcrit  explicare.  De  hoc 
autem  (piod  do  nepote  nostro  predicto  dignata  est  cel- 
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situilo  rogia  solicitiuliuein  gerere,  gratias  uberes 
eidein  non  obmittimus  exhibere  ;  ad  presens  taineu 
certis  ex  caiisis  ipsnm  nequimus  niitlerc,  sed  hoc 
ciirabinius,  Deo  dante,  oportuno  tenipore  adimplere. 
Factuni  germane  tue-  in  gravi  niiseria  constitute  re- 
eonunendanius  exeellontie  régie  et,  ut  concorditer 
curet  tua  providentia  incoliari  negotiuui  antedictuin, 
tuum  desiderium  preseutibus  duxinuis  stimulandum. 
Gratia  Douiini  nostri  Jesu  Christi  sit  tecuni,  filia 
carissinia.  Datuni  xVvinione,  xvii  kal.  augusti-'.  » 

1  Voyez,  au  sujet  de  ce  personnage,  n'^  1 170,  note  1. 

2  Blanche  de  Rourgogne,  femme  de  Charles  de  la  Marche, 
frère  de  Philippe  V  et  qui  lui  succéda.  Il  était  fiuestion  d'an- 
nuler son  mariage  (Voyez  n"*  601-603,  914,  H79). 

3  Cf.  Jean  XXII,  en  rappelant  qu'il  a  promis  de  se  montrer 
favorable  envers  le  protégé  de  la  reine,  fait  sans  doute  allu- 
sion à  ce  qu'il  avait  déjà  dit  le  11  octobre  1319  (n"  952).  l-a 
lettre  que  nous  publions  ici  est  donc  postérieure  à  cette  date. 
(Voyez  aussi  n"  906,  H29). 

<> 
•112$)  [Avignon,  IGjuilli'l  13-Wi. 

Hugoni  de  Burguiidia,  de  ejusdem  .Kihannis  de  Argi- 
lerlis  promotione.  (Rec.  110,  p.  ii,  loi.  S  v",  c.  31  et  (107.) 

(<  Ihlecio  fi/io  iiiiliili  riro  Hityoni  nii/r/iim/ic. 
Super  reconiendatione  dilecti  filii  niagistri  .lohaunis 
de  Argileriis  ia  tuis  (•(uitenta  litteris  nobis  per  dilec- 
tiiui  filium  magistriim  Petrum  de  Fretis  novissime 
presentatis,  tue,  fili,  nobilitati  breviter  respondemus 
quod,  duni  iiabilitas  aderit,  que  al)esse,  sicut  idem  nia- 
gister  Pelrus  de  Fretis  tibi  refl'erre  plenius  poterit, 
dinoscitui-  in  presenti,  suoruiu  nieritorum  intuitu  ac 
tue  interventiouis  obientu,  circa  ejus  proniotiouem 
volenti  animo,  dante  Domino,  iutendemus.  Dat.  Avi- 
nione,  xvn  Ical.  augusti'.  » 

'  Cf.  Les  rapports  de  cette  lettre  avec  celle  que  nous  pu- 
blions ci-devant  (n°  1128)  et  le  fait  qu'elle  a  été  écrite  le 
même  jour,  nous  permettent  de  croire  qu'elle  est  de  la  même 
année;  au  sujet  des  personnages  qu'elle  concerne,  voyez  ib. 
notes  I  et  3. 
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Avignon,  18  juillet  |I319-I320J 


«  Jh/pcto  fi/io  noinli  vivo  Jo/taiini,  comiti  Foresii, 
ad  partes  lingue  Occitane  per  carissimum  in  Christn 
filiani  nostrant  Philippam,  regem  Francie  et 
Navarre  il/astrem,pro  reforma tione patrie destinato. 
\'euieus  ad  presentiani  uo.stram  dilectus  filins  vir 
uobilis  Guiardus  Guidonis,  miles,  senescallus  ïbolose, 
ex  parte  tua  nobis  certas  litteras  de  credentia  sibi 
commissa  necnon  et  quasdam  alias,  quas  per  senes- 
callum  Carcassonensem  super  eodem  negotio  miltere 
destinaras,  cnm  quibusdam  inqueslis  super  ecrto  cri- 
mine  duduiu  faclisper  curiam  Carcassonensem  regiam 
presentavit,  quarum  tenore  et  ejus  credentie  intel- 
lectti  plene  collecto,  super  illis  respondimns  et  fcci- 
mus  sicut  senescallus  iiredictus  tibi  refferre  poterit 
oracido  vive  vocis.  Dat.  .\vinione,  xv  kal.  augusti '.  » 

<  Cf.  Cette  lettre  ne  peut  être  antérieure  au  13  août  1318, 
puisque  c'est  à  cette  date  que  le  comte  de  Forez  fut  envoyé, 
avec  l'évèque  de  Laon,  comme  réformateur  dans  le  Langue- 
doc (Arch.  nat.,  JJ.  56,  fol.  138,  n»  302  ;  —  JJ.  78,  fol.  83  v", 
n°  113,  avec  la  date  du  16  août;  —  Histoire  générale  de  Lan- 
guedoc, nouv.  éd.,  t.  X,  col.  590,  n"  206-lxxiv;  —  voyez  aussi 
ci-dessus,  n"  830).  Il  fut  maintenu  dans  cette  fonction  le 
27  octobre  1319  (Aiicii.  \at.,  JJ.  58,  fol.  48,  n°434;  —  Histoire 
générale  de  Languedoc,  nouv.  éd.,  t.  X.  col.  605,  n°  216),  et  \\ 
se  trouvait  à  Paris  le  5  mai  132C,  présent  à  l'acte  qui  fut 
passé  entre  Philippe  V  et  les  Flamands  'Arch.  nat.,  J.  "lùi^, 
n"  4;  voyez  ci-dessus  n"  1049,  note). 


Johanni,  comiti  Foresii,  nuntiat  se  quibusdam  litteris 
et  inquestis  a  Guiardo  Guidonis,  senescallo  Toloste, 
praesentatis  respondisse.  (Heg.  110,  p.  ii,  l'ol.  4  v",  c.  2-4 
et  579.) 


ll»l 


Avignon,  22  juillet  1320. 


Rectoribus  et  officialibus  comitatus  Venayssini  alio- 
rumque  comitaluum  et  terrarum  ad  apostolicam  Scdeni 
pertinentium,  ne  Juda-os  ad  fidem  converses,  ratione 
bonorum  qute  conversionis  tempère  obtinebant,  moles- 
tari  permitlant.  (Reg.  70,  car.  fol.  38,  c.  113  ;  —  Conpus 
jURis  CAN.,  Extravag.  cnm.,  lib.  V,  lit.  n,  c.  2.) 

«  .4^/  pcrpeluam  rei  meniDriam.  Diguum  ai-bi- 
trantes  et  —  Dat.  Avinione,  xi  kal.  '  augustini  (.svV), 
auno  quarto.  » 

<  Dans  les  Extravagantes  on  trouve  la  date  x  kal.  augusti 
(23  juillet)  ;  E.  Friedberg  l'a  reproduite,  mais  il  donne  aussi  en 
note  (col.  1290),  d'après  le  ms.  M.  {Monac),  la  date  xi  kal. 
(Voyez  à  ce  propos  ce  que  nous  disons  n"  235,  note  1).  Xous 
avons  publié  plus  haut,  n"  1100,  une  autre  lettre  sur  le 
même  sujet. 
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Bcrnardo  .lonlani,  ilomino  lnsul;T>,  se  deqiiadam  ordi- 
nalione  luliil  scivisse  petilionesque  ejus  exaudire  non 
posse  respondel.  (R|.:(;.  109,  fol.  139, c.  631;  — Reg.  UO, 
p.  II,  fol.  73,  c.  336  et  980;  —  L.  Guiîmaud,  Dor.  pont., 
I,  p.  243,  n°  1.51.) 

«  Dileclo  /ilio  no/)///  c/ro  Hcr/ia/'c/o  Jorz/ai/i .  i/o- 
mino  Jnsifle.  ^liraiidum  nostris  occurrit  sensibiis  id 
quod  de  ordinatioue,  de  qua  in  tuis  litteris  novilor 
noliis  iiiissis  meulin  lialiehatur,  sci'ihcre  curavisii,  ni 
videlicet  présentes  in  ipsa  ordinatione  fuerinius 
aut  eam  sciverinius  vel  dictaverimus  tenorem  illins  ; 
asserere  namqne  firmiter  possuinns,  teste  Deo,  nos 
nnnqnani  fnisse  présentes  in  ordinatione  predicta  ant 
ejus  seriom  dictavisse,  inuno  nec  quicqiiani  de  illa 
scivisse,  illo  qni  eam  dicitur  fecisse  vivente.  Licet 
itaque,  tili,  jilacere  tibi  in  (piibns  lioneste  possemns  et 
licile,  intendanius,  illnd  taiiien  qnod  per  ipsas  litleras 
potiisti  nci[naqnam  pussnnius  l'accre  absque  negligen- 
tio  gravi  nota  conscientieque  reniorsn,  queni  cnni  Deo 
intondinuis  pm  posse  vitare.  l)at.  vnii  kal.  angusti.  » 

I  I:J:J  27  juillet  [13I7-I320|. 

Eidem  Bcrnardo  respondet  se  moram  ejus  excusatain 
habere.  (Reg.  109,  fol.  81,  c.  344;  —  Reg.  UO.  p.  i, 
fol.  93,  c.  335;  —  L.  Glèrard,  Doc.  pont.,  1,  p.  79, 
n°  56.) 

<i  Dl/eclo  f'//io  nobi/i  vi/'o  Bernai-dn  .lon/ai/i,  n/i/ili, 
doinh/o  li/s///c.  Litteras  tnas,  fili,  nobis  hodie  presen- 
tatas  gralo  vnltu  suscepimus  et  qne  continebantur  in 
illis  pleno  coUoginuis  intellectu  ;  et  ecee  cansas  quas 
pro  excnsatione  more  tue  in  eisdem  inseruisti  litteris 
rationabiles  reputantes,  eas  gratanter  adniisimns 
tuamque  morani  rationabiliter  excnsatam  habemns. 
Porro  (pie  prndenter  et  provide  fecisti  circa  prete- 
rita,  queve  circa  futura  tieri  ordinasti,  attente  libra- 
vimus,  sicque  discrète  tuimi  in  illis  censemus  proces- 
sisse  jndicium,  ut  non  videamus  eis  addendnin  vel 
detrahenihnn  ali(pnd  seu  mutandnm.  Dat.  Avinione, 
VI  kal.  augusti  '.  » 

'  Cf.  On  a  vu  que  Jean  XXII  attendait  la  venue  de  Beinard 
Jourdain  à  Avignon  le  îi  septembre  1318  (n"  703);  qu'il  dési- 
rait sa  présence  le  29  avril  1319  [W  860)  et  qu'il  excusait  son 


absence  le  20  août  de  la  n.ènic  année  (110922),  mais  les  termes 
de  cette  lettre  sont  trop  vagues  pour  que  nous  puissions  lui 
attribuer  une  date  précise.  Bernaid  Jourdain  a  pu  venir  plu- 
sieurs fois  à  la  cour  pontificale  durant  les  quatre  premières 
années  du  pontificat  de  Jean  XXII,  et  nous  avons  montré 
fn»  848,  note  3)  que  le  document  sur  lequel  s'appuie 
M.  L.  Guérard  pour  prouver  sa  présence  à  Avignon  au  prin- 
temps de  1319  n'est  pas  de  date  certaine;  aussi  nous  gar- 
dons-nous de  vouloir  déterminer,  comme  il  le  fait,  le  moment 
auquel  le  pape  a  écrit  la  lettre  ([uo  nous  donnons  ici. 

1  134  ]20  mars  I31!l  —  juillet  (?)  1320.) 

G[aucelmojcardinali  ut  accédât  Moslariolnm  cumPhi- 
lippo,  rage  Francise,  pro  recipiendo  homagio  a  rege 
Angliœ.(REc.  110  p.  Il,  fol.  48,  c.  229  et  784.) 

«  Di/i'cio  fU/o  G.,  lit///i  saiicto/'i/m  MarceUini  et 
Pi'lrl  prcs/)/jte/'o  la/r/u/a/i,  S/w/ls  aposlo/ice  mmtio. 
Gratum  est  nostris  affectibus  et  acceiitmn  ut  cnm 
carissimo  filio  nostro  Philippe,  rege  Francic  et  Na- 
varre illnstri,  apud  Mostarolium  supra  mare,  pro  reci- 
piendo homagio  a  carissimo  filio  nostro  rege  Anglie  il- 
lnstri, ut  dicitur,  préfecture,  si  te  requirenduni  duxerit, 
debeas  profîcisci,  ad  ea  que  Deo  grata,  pacis  conser- 
vationi  mutue  inter  ipsorum  domos  et  régna  videris 
oportuna,  presertim  super  ipiibiis  pro  parte  prefati 
régis  Francie  fueris  reqiiisitus,  operoso  studio  partes 
tue  solicitudinis  impensurus'.  » 

'  Cf.  Le  cardinal  Gaucelme  était  en  ce  raoïncnt  en  France, 
cette  lettre  n'est  donc  pas  antérieure  au  20  mars  1319,  date 
de  sa  mission  (n"*  800,  801)  ;  elle  est,  d'autre  part,  on  peut  le 
croire,  du  mois  de  juillet  au  plus  tard.  En  effet,  Edouard  H 
qui,  après  bien  d'autres  relards  (Voyez,  par  e.venqde,  Hymeh, 
Fœdera,  éd.  1739,  t.  II,  par.  1,  p.  157)  avait  promis,  le  11  jan- 
vier 1320  n.  s.  (Ancu.  mat.,  JJ.  :\H,  fol.  48  v°,  n"  43d),  puis  le 
19  février  n.  s.  (Kymer,  op.  cit.,  p.  192),  de  venir  à  Amiens 
vers  la  mi-carême,  envoya  encore  le  15  mars  des  ambassa- 
deurs pour  lixer  le  jour  et  le  lieu  de  l'enlrevue  (16.,  p.  194)  ; 
il  reçut  des  lettres  de  sauf-conduit  le  24  mars  n.  s.  ^Arch. 
.NAT.,  JJ.  58,  fol.  32  v",  n°  445;  —  Rvmer,  op.  cit..  p.  195), 
s'embarqua  enfin  le  19  juin  à  Douvres  (Rymeh,  vp.  cit.,  I.  Il, 
par.  il,  p.  3;  —  Calendav  of  thc  close  Rolls,  Ed.  Il,  13IS-I323, 
p.  238)  oviil  était  de  retour  le  22  juillet  (Ry.mek,  op.  cit.  t.  11, 
par.  Il,  p.  4).  Il  est  probable  que  Jean  XXII  lut  informé  de 
tous  ces  événements  dans  le  courant  du  mriiic  mois. 


Il»5 


Avignon,  6  août  1320. 


Henricum,  dominum  Soliaci,  de  vicecomitis  Altivilla- 
ris  geslis  ccrliorcm   facit;    de   fclici  pacis  Flandrensis 
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confirmatione  hutitiam  ei  significal  eiimque  liortatur  ut 
de  captionc  cujusdam  canonici  Carcassoneiisis  ab  offi- 
cialibus  régis  Francie  veritatem  inquirat  et  stiidium 
ad  factum  Montispessulani  terminandum  adhibeat. 
(Reg.  110,  p.  n,  fol  50,  c.  243  et  798;  —  J.  Ehrlé,  der 
Nachlass  Clemens  V,  p.  115,  extrait;  —  L.  Guéiiaud, 
Doc.ponl.,  I,  p.  204,  n»  13H.) 

«  Dilecto  filio  nnbili  virn  Henrico,  domino  Soliaci, 
Iniliculari.o  Francie.  Ad  ea  que  tue,  fili,  nobilitatis 
littere  nobis  presentate  novissime  continebant,  brevi- 
ter  respoudeutes,  rescribimus  qiiod  rêvera  illo  elec- 
torum  qui  ad  nostram  misit  présent iain  de  cessidue 
juris  sui  per  litteras  seu  nuntios  nil  nobis  exposiiit, 
nec  de  alterius  voluntate  sentire  verbo  val  seripto 
potuimus  quod  nostre  se  vellet  supponere  Tohintati, 
ymnio  sentimus,  ex  niultis  que  audimus,  rontrariuiii  de 
utroque.  Ad hec  viceconies  Altivillaris  corani  nobis  coni- 
paruit',  et  ad  ea  que  continebantur  in  nostris  litteris, 
exhiljitis  prius  litteris  regiis  et  quibusdam  aliis,  in 
nostra  et  pluriuin  ex  fratribus  nostris  presentia,  par- 
ticulariter  et  distincte  respondit.  Verum,  quia  dispo- 
sitiones  illas  quas  dicebat  fecisse  doniinuni  Cleinen- 
tem  felicis  recordationis  predecessorem  nostrum, 
secum  non  detulisse  firniiter  asserebat,  terminuni 
sibi  infra  quem  exhiberet  ipsas  duxinius  prefigendum, 
in  que,  ipsis  exliibitis  corani  nobis  et  fratribus  anle- 
dictis,  ac  ipsis  ordinationibus  diligenter  inspectis, 
cum  ipsum  interrogassemus  an  vellet  ad  snani  deffen- 
sionem  proponere  alia,  nuiltum  liuniiliter  et  devr)te 
respondit  (luod  ea  que  feccrat,  fecerat  bona  tide  ; 
set  an  essent  bene  facta  vel  non,  nolebat  nobiscum 
contendere,  set  noslre  prorsus  se  snbmittere  volun- 
tati,  supplicans  ut  nos  boc  recipere  deberenius.  Nos 
auteni  cum  fratribus  nostris  ibidem  presentibus,  vide- 
licet  cura  quatuor  episcopis,  duobus  presbyteris  et 
duobus  diaconis  cardinalibus,  deliberatione  prehabita 
diligenti,  submissionem  hujusmodi,  presertim  ob  pre- 
dicti  preilecessoris  uostri  memoriaui  cui  sumus  astricti 
multipliciter,  et  régie  interventionis  obtentu,  duxi- 
mus  admittendam.  Et  in  hoc  statu  prefatum  negotium 
in  confectione  presentium  existebat.  Leti  leta  audivi- 
mus  de  pace  Flandrensi  tam  matrimonio  quam  alias 
per  onniia  confirmata-\  Miraumr,  fili,  car  carissiuuis 
filins    noster   vult  illicite   exequi    quod   licite   potest. 


Audivinius  equidom  quod  commissarii  regii  Carcas- 
sone  (.s'/c)  transmissi'' quendam  Carcassonenscra  cano- 
nicum  et,  ut  dicunt,  de  mandato  regio,  nostra  non  petit  a 
licentia,  in  Franciam  secum  ducunt.  Vide,  fili,  si  in 
hoc  discrète  processum  fuerit.  Hoc  tanien  non  licuit, 
quin  imnio  facientes  et  consentientcs,  sententiani 
exconununicationis  incurrunt  a  canone  promulgalam, 
nec  confessio  coram  ipsis  emissa  obtinebit  robur  ali- 
cujus  firniitatis.  Credimns  quod  per  nostros  commis- 
sarios  examinatus  fuisset  (Hligenter  e1  fideliter  et 
tuto  carceri  mancipatus.  Tenet,  ut  credimns,  tua 
memoria  quod  super  facto  Montispessulani,  (|uod 
plurimum(que)  propter  diversa  dominia  lluctuat,  locuti 
sunnis,  et  ceptuni  negotium  sit  absque  fine  dimissum, 
unde  si  libi  utile  videretur,  sicut  vidotur  et  nuiltis, 
jam  Flandrensiljus  negotiis  Dei  gratia  expeditis,  tem- 
pus  se  offert  accomodum  ut  circa  istius  consumma- 
tionem  felicem  curares  opem  impendere  et  operaiu 
efficacem.  Dat.  Avinione,  viii  idus  augusti,  anno 
quarlo.  » 

'  Voyez  n°  382. 
2  Voyez  n»  1100. 
^  Voyez  u"  1049,  note. 

'■  Sans  doute  le  coinle  Je  Forez,  TévOquo  de  Laou  et  le  sire 
(le  Sully  (Voyez  n"»  830,  note  1  et  1130,  note). 


I  I»ft 


Avignon,  7  août  1320. 


Bertrando,  liluli  sancti  Marcelli  presbytero  cardinali, 
apostolicfp  Sedis  legato',  quod  possit  concedere  licen- 
tiam  audiendi  divina  in  locis  interdictis  Philippe,  comiti 
Cenomanensi,  Roberti  régis  Siciliw  in  Italia-  partibus 
vicario.    Rec;.  70,  cur.  fol.  52  v°,  c.  188.) 

Il  IMIcclu  ftlio  liriirandn,  titiili  sancti  Mavcclli 
prcsbi/lcro  cardinali,  apostolicc  Sedis  letjato.  Cum 
apostoUce  Sedis  —  Dat.  Avinione,  vu  idus  augusti, 
anno  quarto.  » 

'  lîeitrand  du  Pouget  (Voyez  n''9l2,  note  3). 


1137 


Avignon,  10  août  [1317-1320]. 


PTetrum],  tituli  sanctœ  Suzannœ  presbyterum  cardina- 
lem',  de  infirmitate  consolatur.  (Reg.  109,  fol.  82, 
c.  350.) 
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"  Dileclo  fi/io  Pctro,  lltiill  sanclc  Sitsunni'  jirrshi/- 
Icro  cardinali.  Visitatum  te  in  tuis  a  Domino  conipa- 
licnter  audivimus  et,  quod  ex  hor  tuus  anirnns,  ut 
(licilui-,  perimpatientiamconcidit,  iniprobaauis.  Ut  ifji- 
tur  in  patientia  tiiam  possideas  aniniam,  ut  sj)irituiii 
tiunn  visilatio  diviua  rustodiat,  ut  disrrinicn  ([uod  ex 
dcsolatione  posses  incurrere  prudenter  évites,  expe- 
dit  et  nos  id  tibi  patorno  suadenuis  affecta  ut  11a- 
!;ella  Doniini  cuni  eipianimitate  et  gratiaruni  actione 
sustineas,  contra  ipsum  nuUo  modo  remurmnrans,  sod 
in  adversis  sicfut]  in  iirospcris  te  sue  subiciens  voluu- 
lati,  ue  sibi  quod  absil,  inj^ratus  occuiras.  Dat.  Avi- 
nione,  x  die  augusti-.  » 

'   Pierre    d'Arrablay,    créé    cardinal    le    17   ou    le    18  dé- 
cembre 1316  (G.  EuBEL,  Hicrarchia  cathoUca,  \i.  14). 
2  Au  sujet  de  ce  mode  de  dater,  voy.  n°  78,  note  2. 

IXHH  Avitrnon,  18  août  [1317-1320]. 

Priori  Pra>dicatorum  ci  vital  is  Burdegalensis  et  Vitali 
Asnerii,  cum  de  mille  florenis  auri,  dudum  nomine  Ro- 
mana?  Ecclesi;e  pênes  eos  depositis,  quingenti  floreni 
adhuc  restare  dicuntur,  mandat  ut  de  dicta  summa 
centum  tlorenos  conventui  fratrum  Prœdicatorum  de 
Burdegalis  in  elemosinain  gratiose  tradant  et  reliques 
quadringentos  Petro  Rubei,civi  Caturcensi,  ad  recipien- 
dum  eos  depntato,  solvant.  (Rec;.  110,  p.  ii,  fol.  75  v°, 
c.  349  et  993;  —  L.  Guéhard,  Doc.  pont.,  I,  p.  244, 
n"  152.) 

«  Dllcclis  film..,  priori  fratritm  Predicatonmi  do 
civitate  Bitrdeqalensi  et  Vitali  Asiierii,  preshjytpro 
diocesis  (sic).  Cum  de  mille  —  Dat  Avinione,  xv  kal. 
septeml)ris.  » 
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1 1  ;jo  ^ 


Avignon,  23  août  1320. 


Prorogationem  usque  ad  nnum  annum  treugarum 
nuper  inter  Amalricum,  vicecomitem  Narbonensem, 
Gespertum,  vicecomitem  de  Castronovo,  Arnaldo  de  Cor- 
savino  et  Bernardo  de  Sono,  ex  parte  una,  ac  Petrum 
de  Fenolheto,  vicecomitem  Insula;,  et  Guillelmum  de 
Caneto,  ex  altéra,  a  rege  Ma  joricarum  juxta  regni  sui  con- 
suetudinem  indictarum,  dicto  Amalrico  notificat  eumque 
ad  pacem  hortatur.  (Rec.  110,  p.  ii,  fol.  52,  c.  233 
et  808.) 

«  Dileclo    filio   nobili  viro  Amalrico,    vicecomiii 
Nnrbonensi.  Nuper  ad  nostri  apostolatns  auditum  im- 
Jean  XXII.  —  T.  I. 


placidi  relatus  asserlione  perdncto  quod  lu.  una  cum 
dilectis  filiis  nobilibus  viris  Gesperto.  viceconiite  de 
Castronovo,  Arnaldo  de  Corsa vino  et  Bernardo  de 
Sono,  ex  parte  una,  ac  dilecti  fiiii  nobiles  viri  Petrus 
de  Fenoleto,vicecomes Insuie,  et  Guillelmus  de  Caneto, 
ex  parte  altéra,  ad  commotiones  guerrarum  et 
congrcssus  bellicos  post  la])sum  treugarum  inter  te 
dictosque  Gespertum,  Arnaldum  et  Bernardum,  ex 
parte  una,  et  eosdem  Petrum  et  Guillelnunn  per  caris- 
simum  in  Christo  filium  nostrum  regem  Majoricarum 
illustrein,  juxta  regni  sui  consnetudinem,  ex  altéra, 
indictarum  que  finientur  in  brevi,  parabatis  invicem 
conmiittenduni  motibus  inconsultis,  nos  animarum  et 
corporum  detestandis  periculis  ac  dispendiis  faculta- 
tum  que  per  commotionem  guerrarum  et  congressus 
hujusmodi,  si  ad  illos,  quod  absit,  procedi  contingeret, 
formidantur  verisimiliter  proventura,  congruis  remediis 
occurrere  paternis  affectibus  intendentes,  inter  te  ac 
Gespertum,  Arnaldinn  ac  Bernardum  predictos,  ex 
parte  una,  et  Petrum  et  Guillelmum  prefatos,  ex  altéra, 
auctoritate  apostolica  treugas  usque  ad  unum  annum  a 
die  notificationis  seu  publicationis  ipsarum  numerau- 
dum  in  antea  duraturas  duximus  indicendas,  in  te  ac 
noliiles  supradictos  et  ipsorum  quemlibet  et  omiies  et 
singulos  tuos  et  ipsorum  adjutores,  valitores,  consi- 
liarios,  fautores,  sequaces  et  subditos  et  alios  vobis 
et  eisdem  nobilibus  in  hac  parte  quomodolibet  adhé- 
rentes, treugas  infringentes  vel  non  servantes  eas- 
deni,  excomunicationis,  ac  in  tua  et  ipsorum  nobi- 
lium  terras  et  loca  interdicti  sententiis  promulgatis, 
sperantes  in  illo  quipacis  est  actor  quod  intérim  ad  pacis 
et  concordie  unitatom  tuum  et  ipsorum  aniiiios  incli- 
nabit.  Quare  nobilitatem  tuam  rogamus  et  hortamur 
attentius  quatinus  predictas  treugas,  sicut  indigna- 
tioncm  divinam  et  easdem  sententias  evitare  deside- 
ras,  firmiter  per  dictum  tempus  observans,  et  animuni 
tuum  una  cum  Gesperto,  Arnaldo  et  Bernardo  pre- 
dictis  ad  pacem  habilitans,  tucumeis  aliquos  comunes 
amicos  una  cum  Petro  et  Guillelmo  prefatis,  ([uorum 
arbitrio  dirimalin-  (luicqiiid  min-  vos  esse  potest  liligii, 
assumere  non  poslponas,  vel  tu  ac  nobiles  ijjsi  nun- 
tios  vestros,  pacis  et  concordie  zelatores,  sufticiens  a 
vobis  ad  facienduin  cl  tirniandum  hujusmodi  pacem 
et  concordiam  cdraiii  iioltis  mandatum  hal)eiites,  des- 
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tinai'e  procures.  Nos  enim  licet  ciiris  et  negotiis  innu- 
meris  distraharaur,  luillis  jiurcoiido  laboribus,  ])ro 
decisione  litigii  et  refoniiationo  pacis  hujusniodi  ope- 
rosas  libenter  so^lJHritiidini-s  inipendemiis.  Super 
observatione  autem  treugaruni  ipsarum  et  aliis  pre- 
missis  singulis,  eisdem  nobilibus  preces  ethortationes 
nostras  per  alias  singulas  consimiles  litteras  duxiuius 
dirigendas'.  » 

'  Cf.  Les  trêves  élablies  pour  six  mois  par  le  roi  de 
Majorque  allaient  prendre  fin,  lorsque  le  23  août  1320, 
Jean  XXII,  par  uue  lettre  que  nous  jugeons  utile  de  repro- 
duire ici,  les  prolongea  pour  une  année.  La  lettre  que  nous 
publions  ci-dessus  est  probablement  de  la  même  date  ou  <le 
très  peu  postérieure.  Il  en  est  do  même  des  suivantes 
(n"'  1140-1144). 

1 139»  Avignon,  23  août  1320. 

Prorojtatio  dictarnm  treugaruiii  (lîiii.  nat.,  ras.  l.it.  HM.  fol.  1'.)  v°, 
pars  m,  n"  t(i). 

Ad  futuviim  l'ci  inemoriani.  N'uper  ad  nostri  apostolalus  audi- 
tum  assertio  fide  digna  perduxit  quod  olim  pacisliostis,  quie- 
tis  impatiens,  omnium  malorum  incentor,  inter  dilectos  filios 
nobiles  viros  Amalricum  Narbonensem  et  (iuesp[er]tum  de 
Castronovo  vicecomites,  et  Arnaldum  de  Corsavino  ao  Ber- 
nardum  de  Sono,  ex  parte  una,  et  Pelrum  de  Fenoleto,  vicecn- 
mitem  lnsule,ac(;uillelmum  de  Canne to,  ex  altéra,  adeo  gravis 
discordie  materiam  suscitarat  quod  ad  ofl'endendum  se  invi- 
cem  pervalidam  commotionem  guerrarum  infra  regnum  seu 
terram  carissimi  in  Christo  filii  nostri  Sanctii,  régis  Majn- 
ricarum  illustris,  infra  que  iidem  nobiles  habere  diversa  bona 
noscuntur,  inconsultis  motibus  se  parabant;  idem  rex,  con- 
sideratis  periculisque  potera(n)t  hujusmodi  comotio  guerra- 
rum odiosaproducere,  Ireugas  inter  eosdem  nobiles  qui  regni 
ipsius,  ratione  dictorura  bonorum,  vassalli  ac  subditi  fore 
noscuntur,  juxla  consuetudinem  regni  sui  tanquam  paris 
zelator  assiduus  indixit  per  sex  mensium  spatium  duraluras. 
Cum  igitur  tinis  dictorum  sex  mensium  treugaruni  ipsarum  sit 
jaiii,  ut  asseritur,  in  propinijuo,  nos  periculis  aniniarum  et 
corporum  et  dispendiis  facullatum  que  per  guerrarum  stre- 
pilus  et  congressus  bellicos  et  hostiles  ad  quos  dicti  nobiles, 
post  lapsum  treugarum  hujusmodi,  commovendum  et  etiam 
comraitendum  se  préparant  et  accingunt,  si  ad  illos  pro- 
cedi,  quod  absit,  forte  contingerel,  formidantur  verisimiliter 
profutura,  congruis  remediis  occurere  paternis  afîectibus 
cupientes,  inter  prefatos  nobiles,  .sperantes  quod  intérim 
inter  eos,  pacisauctore  propitio,  reconciliatio  concordie  desi- 
derata proveniel,  auctoritate  apostolica  treugas  quarum  fedus 
pacis  ymaginem  représentât,  usque  ad  unum  annum  a  die 
notificationis  seu  publicationis  earum  in  anlea  numerandum 
indicimus  duraturas  et  in  eosdem  nobiles  et  ipsorum  quem- 
libet  et  omnes  et  siugulos  eorum  adjutores,  valitores,  consi- 
liarios,  l'autures,  sequaces  et  subditos  eorumdem  et  in  hac 


parte  adhérentes  eisdem,  Ireugas  infringentes  hujusmodi  vel 
quomodolibet  non  servantes,  excommunicationis  senten- 
tiam  promulgamus  ac  terras  et  loca  nobilium  ipsorum  ecclc- 
siastico  subicimus  interdicto,  quas  quidem  excommunicatio- 
nis et  interdicti  sententias  a  die  notificationis  seu  publicationis 
treugarum  ipsarum  suum  efTectum  volumus  obtinere  ;  non 
obstante  —  Nulli  ergo —  Datum  Avinione,  x  kal.  septembris, 
anno  quarto.  » 

•H39i-.  [Avignon,  23  août  1320.] 

Execiitoribus  de  eodeni  (Bib.  nat.,  ms.  lat.  4H4,  tul.  8U,  pars  m, 
p.c.  i6.) 

'I  Judkihus.  Nuper  ad  nostri  —  Dal.  ul  supra.  » 


1  I  lO 


[Avignon,  Z)  anùl  1320.] 


Ine.  m.  Gesperto,  vicecomili  de  Castronovo.  (Rec;.  dlO, 
p.  Il,  fol.  .-^iv»,  p.  c.  233  et  808.) 


1141  [Avignon,  23  août  1320.] 

In   e.    m.   Arnaldo   de   Corsavino.    ^Hec;.    Ul),   p. 
fol.  52  v°,  p.  c.  253  et  808.) 


1  1  r>  ^Vvignon,  23  aoùl  1320.] 

In  e.  m.  Bernardo  de  Sono.  (IIec;.  110,  p.  ii,  fol.  52  V 
.  c.  233  et  808.) 


11» 


[Avignon,  23  août  1320. 


In   e.    m.    Pclro    de  Fenolheto,    vicecomiti    Insuhr 
(Heo.  110,  p.  II,  fol.  32  v°,  p.  c.  253  et  808.) 


144 


.Avignon,  23  août  1320. 


In  e.  m.  Guillelmode  Caneto.  (Reo.  110,  p.  ii,fol.  32  v" 
p.  c.  253  et  808.) 


1145 


Avignon,  26  août  1320. 


Elnensem  ecclesiam,  pastore  vacantem,  apostolicae 
Sedi  réservât.  (Reg.  70,  cur.  fol.  i3,  c.  12 1., 

«  Ad  fiihiram  rei  mi'moriant.Cmn  ecelesia  Eluen- 
sis  —  Dat.  Aviiiinne,  vu  kal.  sejitenihris,  anno 
quarto.  » 
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1  I  Kî  Avignon,  20  août  i:)20. 

In  e.  m.  sancti  Micliaclis  de  Coxano',  sancli  Mai-lini 
de  Canigone  et  sancli  Genesii  monasteriorum  abbalibus, 
Elnensis  diocesis.  executoribus,  ut  pra'fatam  reservatio- 
nem  jiublicent.  (Reg.  70,  cur.  fol.  4,'J,  p.  c.  12i.) 

'   Reg.  Ciifsano. 


II47 


Avignon,  29  août  i320. 


Bereno'ario  de  Olargiis  ut  legnamina  et  res  alias 
qua^  remanserunt  de  opère  galearum  vendere  studeat  et 
pretium  camerai  assignat'.  ("Reg.  70.  cur.  fol.  43  v°, 
c.  130.) 

<(  Di/rc/o  fd'io  maf/isiru  Heri'iirjdr'io  de  O/ctrgiis, 
i/u'saui'dt'io  ccc/esie  Biterrciisis,  sahdein.  Cuiii  diversa 
lignainiua  —  Dat.  Avinione.  un  kal.  scpteinbris, 
anno  quarto.  » 

'  Au  sujet  de  ces  galères,  voyez  n"  784-. 


1148 


[■)  septembre  1316  —  4  septembre  1320.] 


Vicarioregio  ToIosbb  utomnia  scripta  suspecta  Arnaldi 
Pascaudi,  nune  incaptivitate  detenti,  Andreœ  Porcherii, 
canonico  Andegavensi,  assignet.  (Reg.  109,  fol.  152, 
c.  626;  —  Reg.  110,  p.  i,  fol.  57  v°,  c.  189.) 

«  Di/fctn  fi/io  nohUi  viro..,  vicario  req'w  civitatis 
Tholosc.  Cuni  quasdam  cartas  albas,  sigijlis  sigillatas 
aliquibus,  et  alias  etiam  partira  scriptas,  partira  ad 
scripturain  recipiendam  spationuu  diniissioue  dispo- 
sitas,  nulariorum  sul)Scrii)tione  aut  sigillorum  appcii- 
sione  iinmitas,  ([uas  in  Arnaldi  Pascaudi  queni  capti- 
vum  ob  sua  démérita  detiueraus,  archis  seu  scrineis 
pênes  te  consistentibns  andivimn.s  contineri,  certis  ex 
causis  liabere  velinms,  devotionem  tuam  roquirirans  et 
hortamnr  attente  quatinus  eas  omues  et  singulas  et 
alia  scripta  suspecta  que  in  archis  et  scrineis  repe- 
rientur  eisdem,  dilectofilio  Andrée  Porcherii,  canonico 
Andegavensi,  exhibitori  presentium  nomine  nostro, 
sub  tuo  sigillé  inclusa  assignes  instanter  per  euni 
nobis  e  vestigio  destinanda.  Dat.  ut  supra'.  » 

*  Cette  formule  répond,  dans  le  registre  109,  à  la  date  du 
5  septembre  1318  {nonis  scptembris,  anno  tertio,  n"'  698-702) 
qui  est  celle  d'une  mission  confiée  à  André  le  Porcher  ;  mais 


cela  ne  suflit  pointa  li.xer  la  dali'  de  la  leitrf  ipie  nous  don- 
nons et  qui,  d'après  la  même  formule,  serait,  dans  le 
registre  MO,  du  26  juillet  [1317]  (vu  kal.  nugusli,  n"  328; 
voyez,  à  ce  sujet,  ce  que  nous  disons  n"  y,  note).  Ce  docu- 
ment et  les  suivants  (n"  1149-1166)  étant  dépourvus  d'indices 
chronologiques  précis,  sont  au  plus  tard  du  4  septembre  1320, 
c'est-à-dire  de  la  fin  de  la  quatrième  année  du  pontificat  de 
Jean  XXII. 


I  14»       [:i  septembre  1316  —  4  septembre  1320.] 

Judicibus  mandat  ut  Robertum,  comitem  Flandria-, 
ad  desistendum  ab  oppresionibus  ecclesiarum  Morinen- 
sis,  Tornacensis  et  Atrebatensis  diocesum  et  ad  resti- 
tuendum  episcopo  Tornacensi  castrum  de  Aleclii  indu- 
cant.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  17,  c.  60.) 

«  Jii(lici/)iix.  Etsi  jam  dudum  clamores  vahdi  et 
querele  sepius  repetite  quibus  venerabiles  cathédrales 
et  alie  seculares  ecclesie  civitatnm  et  diocesum  Mo- 
rinensis,  Tornacensis  et  Atrabatensis  per  nobilem 
virum  Robertum,  comitem  Flandrie,  affecte  multis 
injuriis,  rnagnis  afflicte  jacturis  et  frequentium  inva- 
sionum  hostilium  oppressionibns,  nt  dicitur,  concas- 
sate  {sic),  apostohce  Sedis  viscera  a  qua  super  hiis 
petebant  auxilium  et  reniedium  implorabant,  ad  pie 
compassionis  affectum  induxerint  et  ad  prestan- 
duni  ipsis  debitnm  in  bac  parte  presidium  rationabi- 
liter  inclinarint,  dicta  tamen  Sedes  que  fîhorum  offen- 
sas plerumque  dissimulât  palliatque  commissa,  ut  in 
ejus  longanimitate  et  misericordia  excedentium  spon- 
tanea  accelerata  correctio  inferende  taraen  auferat 
disciphne,  hucusque  distuUt  eisdem  opem  in  hac 
parte  auxiliaris  remedii  commendare.  Set,  sicut  vene- 
rabilium  fratrum  nostrorum  episcopornm  et  dilecto- 
rum  filiormn  capitulorum  dictarnm  ecclesiarum  habet 
querelosa  relatio  et  publica  fama  refert,  crevit  culpa, 
cessavit  emenda  et  lanto  in  prediclas  ecclesias  sa- 
crilega  et  hostilis  dccrassavit  (.«/cjinvasio,  etingravio- 
runi  dampnorum  illationes  excrevit,  quantoimpunilate 
prestita  et  correctione  dilata  crevit  impnnibus  liccn- 
tia  excedendi.  Inter  alia  siquidem  ad  ejnsdoin  Sedis 
audientiam  jam  dedncta,  venerabilis  fratris  iiostriepis- 
copi  Tornacensis  habet  dolorosa  conquestio  quod  etc'. 
Quia  igitnr  ejusdeni  Sedis  patientia  predictis  ccclesiis 
et  inouasteriis  tanto  intiilit  majora  dispondia,  quauto 
licentior  crevit  ex  protracta  corrindioiic  liliertas,  nos 
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quibus  ecck-siariiin  uiniiiiiiii  licot  imiiierilis  cura  ])re- 
cipua  noscituf  iinmiucro,  non  volentes  eariindem 
ecclesiariini  opprcssiones,  injurias  et  jacturas  ulterius 
conniventibus  occuiis  pertransire,  set  intendentes  eis- 
dein  tam  circa  emeudaiida  danipna  preterita  cpiani 
circa  prcravenda  fiitura  per  apostolice  soliciiudinis 
studiuni  de  oporluno  remedid  providerc,  discretioni 
vestre,  sub  excouimunicationis  pena  quain  vos  et 
quemlibet  vestrum  incurrere  volumus  ipso  facto  nisi 
hujusiaodi  niandatum  noslruni  curaverilis  effîcaciter 
adiniplere,  per  apostolica  scripta  districte  precipiendo 
mandamus  quatinus  vos  vel  alter  vestrum,  per  vos  vcl 
aliuin  seu  alios,  infra  vigintidies  post  receptionem  pre- 
sentiuni,  prcfatuni  coniiteni  Flandrio  ex  parte  nostra 
effîcaciter  moneatis  quod  ipse  a  dictaruni  ecclesiaruni 
et  monasterioruni  ac  capituloruni  gravananibus,  injuriis 
et  molestiis  omnino  désistât,  et  suos  faciat  abstinere, 
quodque  dictuni  castruni  do  Aicclii  dicto  episcopo  et 
ecclesio  Toruacensi  restituât,  et  (ani  ipsis  quam  aliis 
episcopis  et  ecclesiis,  capilulis  et  nionasteriis,  de 
supradictis  darapnis,  dcbitis  ac  injuriis  et  pecuiiiaruin 
suinniis,  infra  menseni  a  monitionis  vestre  temporo 
computandnni  [satisfaciat]  ;  quod  si  non  fec(>rit,  ipsuni, 
dicto  niense  elajiso,  ex  parte  nostra  pereniptorie  citare 
curetis  ut  infia  duoruni  mensium  spatiuni  post  cita- 
tionem  vestram,  per  se  vel  procuratorein  ydoneum 
apostolice  Sedis  conspoctui  légitime  reprosentet,  excu- 
saturus  se  do  [ircuiissis  si  poterit,  ac  super  liiis  ejusdeui 
Sedis  beneplacituni  audit  unis  et  alias  facturus  et  recep- 
turus  quod  ordo  dictaverit  rationis,  alioquin  contra 
ipsuni  super  preuiissis,  pi'out  jusluui  fuorit,  infallibi- 
liter  procedunius,  ejus  absontia  seu  contuniacia,  non 
obstante-.  » 

'  Il  l'audrail,  pcmr  cumiiltHer  ce  texte,  se  repoiier  à  une 
autre  lettie  dont  celle-ci  n'est,  on  le  voit,  que  Vcxccutoria, 
mais  nous  n'avons  pu  lu  retrouver,  ni  parmi  les  secrètes,  ni 
parmi  les  curiales. 

-  Cf.  Robert,  comte  Je  Flandre,  avait  saisi,  sous  prétexte 
de  la  guerre  contre  la  France,  les  revenus  de  diverses  églises 
du  diocèse  de  Tliérouanne  pour  les  années  1315  et  1316. 
Nicolas  Alberli,  cardinal  évèque  d'Oslie  et  Velletri,  chargé  par 
Jean  XMl  d'examiiiei-  li's  plaintes  des  églises  lésées,  exhorta 
le  coniti;  par  une  lelUe  datée  d'Avignon,  le  4  Janvier  l.'H? 
(u  Huiias  jiinuarii,  anno  Duiniiii  mitle.simo  Irecentesimo  decimo 
septimo,  indiclione  quinta  dccima,  pontificatus  domini  Johaniiis 
divina  providenliu  pape  XXII,  au  no  primo',,  à  restituer  ce  qu'il 


avait  pris,  en  l'eni-ageant  à  renoncer  à  toute  autre  enireprise 
de  ce  f,'enre('r.  de  Limbchg  SriRV!.i,  Codex  diplomaticus  Flandrix, 
t.  U,  p.  32S,  n"  321,  d'après  les  chartes  des  comtes  de  Flandre, 
n"  1336;  la  date  de  1318  donnée  par  l'éditeur  doit  être  cor- 
rigée; c'est  bien  de  1317  qu'il  s'agit,  ainsi  que  rindi(|uent  la 
mention  de  l'indiction  et  celle  de  l'année  pontificale).  l,e 
1"  lévrier  suivant,  il  lui  écrivit  dans  le  même  sens  au  ^uJfit 
de  l'Eglise  de  Tournai  (Van  I.oicrhkn,  Chartes  et  docuinents  de 
l'abbaye  de  saint  Pierre  a  Gaitd,  1.  II,  p.  24.  —  A.  VValtkks, 
Table  chronoloijique  des  chartes  et  diplômes  imprimés  concer- 
nant rhistoire  de  la  Behjique,  t.  VllI,  p.  646).  La  lettre  Je 
.lean  XXII  a  Irait  à  des  événements  analogues,  mais  il  n'est 
pas  possible  J'en  préciser  la  date,  il  se  peut  qu'elle  ait 
précédé  la  conclusion  de  la  paix  entre  Uobert  de  Flandie 
et  Philippe  V  (Voyez  n°  1049,  note),  mais  on  ne  peut  l'allir- 
mer.  On  pourrait  être  tenté  de  rapprocher  de  cette  lettre 
une  autre  lettre  publiée  dans  le  cartulaire  de  saint  Lambert 
de  Liège  (S.  Bormans  et  E.  Schoolmeesters,  Cartulaire  de 
l'église  saint  Lambert  de  Liège,  t.  III,  Bruxelles,  1898,  in-4'', 
p.  196,  n"  Mxxvn,  dans  la  Collection  des  chroniques  bek/es)  que 
le  pape  aurait  écrite,  le  10  juillet  1319,  à  l'archevêque  de 
Cologne,  aux  évéques  d'Utrecht  et  Je  Munster,  pour  les 
engager  à  [lunir  les  brigandages  exercés  contre  le  clergé  et 
la  population  du  pays  Je  Liège,  mais  la  Jate  :  n  Datum  Honia\ 
apud  sancturn  l'etrum,  vi  idus  julii,  pouti/icatus  nusfri  anno 
tertio  n  .  rend  sinon  suspecte  l'authenticité,  au  moins  inad- 
missible l'attribution  à  Jean  XXII  de  ce  document,  qui  n'est 
d'ailleurs  qu'une  copie  du  xvn"  siècle  (Voyez  n°  1,  en 'note, 
l'itinéraire  di;  Jean  XXII). 


I  150       p  sepleuibre  1316—  4  septembre  1320. | 

Univcrsilati  magistroruni  etscolarium  studii  Parisien- 
sis  nonnullascolasticam  disciplinam  tangentiasigniiicat. 
(Riii;.  IIU,  p.  I,  fol.  7U  v°,  c.  270;  —  II.  Demfle  et 
R.  Châtelain,  Chartulariiim  Unive)vilatis  Parisieiisis, 
t.  11,  p.  33'.,  n"  783.) 

<c  Ih/ccOs  /i/iis  iiiurcrsilali  inai/islrannii  l'I  sro/a- 
riiuii  s/i/(/ii  Parisicnsis.  IJeniguo  affcctu  vestras  — 
Datuni  etc'.   <i. 

'  Les  éditeurs  du  Chartularium  donnent,  nous  ne  savons 
pourquoi,  la  date  o  septembre  1316  —  n  septembre  1319.  La 
quatrième  année  du  ponlilicat  de  Jean  XXII  ne  s(^  termine 
que  le  4  septembre  1320. 


Ilôl 


[5  septembre  1316  —  4  septembre  1320-1 


Religiosos  Cluniacenscs  qui  veniam  impelrarant,  hor- 
tatur  ut,  ad  ipsuni  quotiens  nécessitas  exiget,  rccurrant. 
(Reg.  Ht»,  p.  1,  fol.  %  v°,  c.  3o'2.) 
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«  Di/ec/is /i/i/s..,  cunrentui  Chdiiaci'iisi .  Scire  ves- 
traiu  vijhiiiiiis  earitatom  (iiiod,  siciit  scriptiira  voslra 
improvida,  nec  ininierito,  nos  tiirbavit,  sic  hiimili  culpo 
rccognitione  suhsecuta,  per  litteras  ot  nuntios  suppli- 
catio  venie  plenarie  nos  placavit,  indulgentiam  culpe 
nieruit  et  nosti'am  vobis  habundantius  gratiani  inipe- 
travit.  Volunius  itatpie  ut  ex  preteritis  in  futunini 
cautiores  effecti,  ad  nos  quotiens  nécessitas  exiget 
aiit  ntilitas  suadebit,  fidiicialiter  recurratis,  devotio- 
neni  vesti-ani  obnixius  deprecantes  quatinus  sic  vestris 
nos  piis  oratidnibus  adjuvolis,  qnod  ipsarum  siiffragio 
asse(|ui  al)  iilo  (pii  iu  liumiliani  orationem  respicit 
niereaniur  (luod  uostris  nioritis  ilenegatur.  Datuni.  » 


I  152        [o  septenil>re  i:il6  —  4  sepleinbre  1320.] 

Prreposilo  et  tapitulo  Cameracensibus  ut  cujusdam 
feudi  perpetui  possessiouem  quod  quondani  Guillelmus 
de  Marech,  miles  Cameracensis,  ab  ipsis  et  ecclesia 
Cameracensi  tenebat,  MargariUe,  pra'fati  Guillelmi 
filiîB,  assignari  faciant.  (Reg.  110.  p.  ii,  fol.  io  v", 
c.  18r.  et  742.) 

»  Dilecto  filio..,  prepnsilo  et  capitula  Cameracea- 
sl/jtfs.  Pro  parte  dilecte  —  reverentia  studeatis.  » 


I  153       [:;  septembre  I:)I6  —  4  septembre  1320.] 

Confessori  Clemenli»,  reginaj  P>ancia;,  polestateni 
eam  ab  omnibus  peccatis  suis  de  quibus  infra  triennium 
confessa  fuerit  abscdvendi  concedit.  (Rec.  110,  p.  n, 
fol.  41,  c.  190  et  746.) 

((  Di/ecto  filio  confessori.  carissimc  in  Chrislo  fi/ie 
.nostre  Clenienti.e,  rcgiae  Francoruni  illustris.  Fer- 
ventis  devotionis  affectum  —  eidem  injungas.  » 


I  154        [5  septembre  1316  —  4  se|itembre  1320.] 

CiuUlelmi  de  «  Camereto  «  mandat  ut  gravamina  ab 
eo  subpriori  monasterii  Celsinanicarum,  Claromontensis 
diocesis,  et  ei  adhœrentibus  irrogata,  celeriter  emendel. 
(Reg.  110,  p.  Il,  fol.  m  v°,  c.  273  et  918.) 

«  bilcctn  filio  (iuillçhivi  de  Camcrclo  ',  priori  prio- 
rattis  (le  Loiif/oponlc,  Cluiiidccnsis  ordi/iis,  \Pari- 
sieitsis]   diocesis,   caprllatio  nostro.  Etsi  ([uufuinlibet 


iniilesle  ierannis  injin'ias  que  |)ersonis  ecclesiasticis 
int'eriniluf,  illoruni  taincii  iiijuriosos  cxcessus  nioles- 
tius  gerinius  qui  nobis  notitia  faniiliaris  eonversationis 
accepti  et  fainiliaritatis  nostre  titulo  insigniti,  niorum 
gravitate  neglecta,  ad  insolentias  prolabuntur.  Ecce 
si(|uideni  fania  refert  et  dilectoruni  filioruni  supprioris 
et  ronventus  prinratus  Celsiniaruni  [sic),  Climiacensis 
ordinis,  Claromontensis  diocesis,  pluries  jam  repetita 
conquestio  nostro  apostolatui  ])atefecit  (juod  tu,  post 
appellationes  eoruni  ex  causis  legitimis  ad  uostram 
audientam  interjectas,  nec  ipsis  pro  nobis,  nec  nobis 
in  iijsis  deforens,  set  offendeus  utrostpie,  potentia 
seculari  suffullus,  postreceptam  vel  violenter  captam 
prioratus  ejusdein  possessiouem  in  capite  et  in  mein- 
bris,  pro  eo  quod  supprior  et  conventus  predicti  qui  a 
tuis  et  ddecti  filii  Guillelmi  de  Guardiis,  prioris  prio- 
ratus de  Tliornaco,  dicti  ordinis,..  diocesis^,  executo- 
ribus  super  utriusque  vestrum  provisione  per  diversas 
nostras  litteras  deputatis,  contrariis  mandatis  acceptis, 
altercationis  vestre  e  superioris  decisione  pendentem 
diftinitionem  sano  consilio  expectantes,  tibi,  précise  ut 
exécutons  competitoris  tui  excomunicationis  suspen- 
sionis  et  interdicti  vitarent  sententias,  non  parebant, 
nonnuUis  nionachis  ejusdem  prioratus  Celsiniarum 
inductionibus  et  persuasionibns,  minis  etiam  et  terro- 
ribus  variisque  promissionibus  ad  obedientiam  tuam 
(leductis,  diceris  injunxisse  ut  eidem  suppriori  qui 
spiritualitatem  tani  ex  officie  supprioratus  sui  (piam 
ex  speciali  ejusdem  abbatis  commissiono  in  capite  et 
in  mend^ris  dicti  prioratus  babere  dinoscitur,  nuUa- 
tenus  obedirent  nec  comunicarent  eidem,  ips\unque 
ab  officie  ejusdem  snbprioratus  de  facto  suspendons, 
piscai'iam  et  columbarium  ejns  invadi  et  predari,  de 
caméra  (pioque  sua  per  famulos  tuos  gladiis  et  fustibus 
counnunitos  liostia  [sic]  in  uiultorum  presentia  aspoi-- 
tari  fecisti,  nec  tôt  contentus  injuriis  sed  excande(n)s- 
cens  ultcrius  contra  eum,  cotidianam  prebendam 
eidem  supi)riiiri  pm  victu  sibi  dari  solitam  abstulisti. 
Et  tandem  pluribiis  aliis  sibi  et  aliis  monacliis  ejusdem 
prioi-atus  adlicrculibus  ei,  non  absque  divine  majes- 
tatis  offensa  et  diminutione  cultus  divini,  contumeliis 
irrogatis  eisque  ab  ingressu  occlesie  violenter  exclusis 
et  coactis  per  sublractionem  cotidiaunrum  viclu.diuni 
de  prioratu  predicto  totaliter  exulare,  quendam  aliam 
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de  facto,  quainqiiam  de  jiirt'  noquiveris,  ferisse  diceris 
suppriorem  iii  graveiii  apostolice  Sedis  injuriam, 
ejusdem  supprioris  et  adlierentium  sibi  non  modicum 
prejudirium  tuequo  famé  dispeiidiiiui  et  scandalnm 
plurimoriim.  Cum  itaque  processus,  imnio  injuriosos 
excessus  liujusmodi  noc  vellinus,  nec  salva  cnnscieiitia 
possumiis  absque  niediatione  débita  conniventibiis  oc- 
ciilis  pertransire,  discrétion!  tue  districte  precipiendo 
mandamus  quatinus,  remoto  cujuslibet  dilationis  vel 
difficultatis  obstaculo,  super  premisiss  omnibus  et 
singulis  provide  corrigas  per  te  ipsuni  que  minus 
provide  commisisti,  per  efficacis  salisfactionis  studium 
premissa  dicto  suppriori  et  ei  adherentiijus  irrogala 
gravamina  celeriter  emendando,  ita  (piod  supprior  et 
adhérentes  prefati  super  premissis  nniUipIicaro  que- 
relas  ulterius  non  cogantur,  nec  expédiât  super  hiis 
per  aspostolice  Sedis  providentiam  aliud  quod  furie 
tibi  ad  displicentiam  cederet,  remediuiii  ailhiberi.  » 

■•  Cameraco  clans  l'index. 

2  Le  nom  du  diocèse  a  été  oublié  dans  le  registre.  Il  s'agit 
évidemment  du  prieuré  de  Tornac,  dans  le  (Jard,  canton 
d'Anduze  et  diocèse  de  Mmes. 


I  155       i^)  seplPinbre  i:îl6  —  4  septembre  1320.'] 

Judici  mandat  ut  locum  qucm  fratres  de  Pœnitentia 
Jesu-Cliristi  in  civitate  Massiliensi  relinquere  intenduni, 
episcopo  Massiliensi  vendat.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  37  v°, 
c.  273  et  920.) 

«  Judici.  Ex  parte  venerabilis  fratris  nostri.., 
episcopi  Massiliensis  fuit  propositum  corarn  nobis 
quod  locus  qnem  fratres  de  Penitentia  Jliesu  Christi 
in  civitate  Massiliensi  obtinont,  in  brevi  a  dictis  fratri- 
bus  relinquetur  et  in  dispositions  Sedis  apostolice 
libéra,  juxta  tenorem  constitutionis  felicis  recordatio- 
nis  Gregorii  pape  X,  predecessoris  nostri,  super 
hoc  in  generali  consiho  Lugdunensi  édite,  remaneljit, 
quare  pro  parte  ipsius  episcopi  suppliciter  petebatur 
a  nobis  ut  sibi  locum  ipsnm  cum  domibus  et  pertinen- 
tiis  suis  pro  pretio  quod  de  illis  liaberi  posset  ab  alio 
bénigne  concedere  dignaremur.  Nos  itaque  prefati 
episcopi  supplicationibus  iucdinati,  mandamus  quati- 
nus, si  til)i  constiterit  de  premissis  super  quibus  tuam 
intendimus    conscientiam    onerare,   prefatum    locum 


cum  domibus  cl  i)('rtin('ntiis  supradictis,  cedcntibus 
vel  decedentibus  fratribus  in  loco  residentibus  menio- 
rato,  eidem  episcopo  pro  pretio  quod  poterit  haberi 
ab  alio  de  eisdem,  anctoritale  nostra  concédas,  ac 
(e)idem  prelium  in  aliquo  tuto  loco  nomine  nostro  et 
Ecclesie  Romane  deponere  non  ommittas,  faciens  super 
venditione  ac  depositione  hujusmodiduo  confîci  publica 
instrumenta  similia,  quorum  alterum  pênes  te  retineas, 
nobis  reliquum  fideliter  transmissurus.  Dat.  » 

I  150-1  157  [a  septembre  i:!16—  V  septembre  1320.] 

Judici  mandat  ut,  juxta  licentiam  Reatrici  de  Rurgun- 
dia,  Engolismensi  et  Marchiiu  comitissie,  datam,  priore 
de  Compriniaco,  ordinis  sancti  Renedicti,  Xanctonensis 
diocesis,  ad  hoc  consentiente,  tredecim  secularium  cano- 
nicorum  collegium,  computato  decano,  ac  qualuordecim 
pr;ubendarum  numerum  in  parrochiali  ecclesia  villa-  de 
«  Cliarros  '  »  ejusdem  diocesis,  ordinet.  (Reg.  110, 
p.  II,  fol.  38,  c.  278 et  ÎI23.) 

»  Jiidici{fiiis}'.  Ingens  et  sincera  —  Contradicto- 
res  etc.  » 

'   D'après  l'index;  le  texte  porte  Clinruis. 
'i  II   faut  le  singulier,  comme  on  le  voit  par  la  suite  de 
l'acte  :  discretioni  tue  —  mandatmis  etc. 


I  158      [5  septembre  131t) 


septembre  1320.; 


iiernardo  de  Montelanardo  ut  ad  prwsentiain  ipsius  se 
conférât.  (Rec.  110,  p.  ii,  fol.  62,  c.  294  et  939.) 

((  l)i/rc/o  /ilio  lie  mardi)  dr   Mo/i/c/aitardo,  cann- 
iiico  Catiirrciisi.  Cum  nos  super  —  non  postponas.  » 

I  15»       la  septembre  1316  —  4  septembre  1320.] 

In    e.   m.    Aycardo    Rarbe,    canonico     Rurdegalensi. 
(Reg.  ho,  p.  ii,  fol.  62,  p.  c.  291  et  939.) 

1  MîO       \r,  .septembre  1316  —  4  septembre  1320.] 

Rulla  ereclionis  cujusdam  ocelesiie   in  sedeni  archi- 
episcopalem.  (Reg.  110,  p.  ii,  loi.  69,  c.  319  et  963.) 

<.■  Ad  perpetuani     rei    memorianiK    Sacrosancta 
Romana  mater  Ecclesia  super  gentes  et  régna  divini 
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dispositione    consilii  stabilita,    sacrorum   ecclesiarum  I 
Iiresulum  et  locomm  ministeria,  gradiis  et  dignitatum  j 
fastigia   poi'  Dcu  dicatas  iiiaiiiis   Roiiiaid  imiititicis,  in 
terris    vicarii    .Iliesu    Ciinsti   beati(iiie    Pétri  apustuli 
et  regni  celestis  clavigeri  in  apostolatiis  ofticio  suc- 
cessoris,   sic    per    loca   Cliristi    fîdelium    populatione 
refecta,  provida  deliberatione  dispensât,  ampliat,  erdi- 
nat  et  restringit,  qiiod  multitndo  superlliia  prelatoi'uni 
excellentiani    non    obnubilet    dignitatis,    nec    raritas 
detriiuentnm   saint i  jiariat   aniniarnni.  Sic    nenipe   in 
décore  prelatorum  decenti    nnniero  et   ornatii  datur 
gloria  patri  lurainuni  et  crescit  ferventius  ad  sacra 
edes  et  tenipla   devotio   jiopnlornni.    Saiie    duni  nos 
olini  niinoris  of'ficii  slatns  liaberef,  nmltotions  inenteni 
nostram  in  illani  opinioiieni  non  ininicrito  nostri  aninii 
impulit  cogitatus,  videlicet  qiiod  liônorabilis  ecclesia.., 
consideratis    rerum    opulentia  et    populi    niidtitiidine 
copiosa  qnibus,   faciente  Doniino,  fecimdatfur]  et  glo- 
riosa  rutilât  el    resplendet,   qnod  digna  erat  et  est, 
cuni  non    sit,  inler  alias  orbis  ccclesias   qne  niajori 
digjiitate  coruscant,  niinima  faiiia  noiiiinis  cl  p(}tcntia 
facnltatum,  set  anipla  niniis  fnre  noscatnr,  nt  de  suf- 
fraganea  fîat  domina,  et  de    filia   mater  prodeat,  et 
filias  procrcetque  sibi  dulci  olisequio  ancillentur  ;  niinc 
vero  cnm  Domiuus  nobis,licet  insufficientibus  meritis, 
per   a[t]triliutum    aposl(datus   officiimi    faciendi   qu(jd 
sic    longe   jjrevidimns    concesserit  facultatem,   super 
hiis  omnibus  cuin  fratrilius  nostris  sacrosancte  Romane 
Ecclesie  cardinalibus  deliberatione  prehaliita  diligeiiti, 
prefatam..   ecclesiam   a    quibuslibet    nexibus    quibas 
tali  ecclesie  et  ejus  archicpiscopo  jure  metropoli[ti]c() 
tenetur  obnoxia,  auctoritate  apostolica  primitus  exld- 
mentes,    eam,    ad    laudem    diviin    minnnis    et  houo- 
rem  Ecclesie  sancte  sue,  in  arcliiepiscupalem  ecclesiam 
erigimus,  prefîcimus  et  levamus,  cum  omnibus  archi- 
ejjiscopalibus    insigniis,    iionoribus  cl    privilegiis   que 
sunt  archiepiscopalibus    ectdesiis   cl   prelalis  ipsarum 
a  sacris  canonibus  attributa.   Et  quia  dignuni  est  ut 
tam  honorosa  domina  de  filia  facta  mater  filias  pai'iat 
suffraganeas   quibus   de  proprio  pectore  lac  prebeat 
cum  habundet.   talem  de  tali  loco  etc.  in  episcopalcs 
cathédrales  sibi  suflragancas  assuiuinms,  constituimus 
et  etiam  ordinaunts  cnui  dcbilis  et  consuelis  bonoribus 
et  ilignitatibus  univcrsis,  de  predicto  consilio  l't  pleni- 
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tudine  apostoiice  potestatis,  quibus  illa  istis  metropoli- 


tico  jure  ut  benigna  mater  presit  et  prosit;  iste  vero 
ut  tilie  bcnedicfionis  et  gratie  sibi  ut  mairi  bénigne 
Imnnliter  parcant  et  intendant,  ita  quod  nec  illa  in 
istis  plus  jurisdictionis  obtiueat,  nec  iste  ei  aliter  sint 
snbjecte  quam  quod  jura  tribuuut  inter  taies.  Et  licet 
inter  bonas  et  pacificas  mat  rem  et  filias  nil  oriri 
scandali,  jirohibenle  natura,  (juis  posset  verisinnliter 
opinari,  (piia  tamen  ia  jurium,  jurisdictionum  et  Ijono- 
l'uni  confinia  sepiiis  existant  litigia  inter  caros,  talem 
diocesim  ipsius  ecclesie  in  lias  partes  dividimus  et  i)ar- 
timus,  quam  ampliorem  et  honorabiliorem  prefate  tali 
arcliiepiscopali  eccdesie  velul  matri  ex  lionore  relin- 
quimus;  taies  vero  diocèses  a  tali  loco  us(pie  ad 
talem  i[narum  bec  sunt  confinia,  iirefatis  suffraganeis 
ecclesiis  pro  suis  distinctis  diocesibus  constituimus, 
concedimus*  et  etiam  assignamus.  Et  ne  insuper 
pastores  ecclesiarum  suffraganearum  linjusmodi  quos 
a  mammis  prefate  metropolitane  ecclesie  lac  alimen- 
tonun  oportet  in  dulcedine  suggère,  in  obprobrium 
matris  mendicare  cogantur,  eis  et  meusis  suorum 
episcopatumu  pro  vite  necessariis  et  aliis  epis- 
copalilius  oneribus  supporlandis,  de  bonis  dicte  metro- 
politane ecclesie  in  tali  loco  consistentibus,  videlicet 
tali  tantum,  et  tali  tantum,  perpetuis  futuris  tempori- 
bus  applicarnus,  unirnus  atque  donamus  ;  statuentes  et 
decernentes  etc.  prout  seriosius  qualitas  f'acti  exigit 
et  in  litteris  apostolicis  juxta  presidentis  officium  et 
mandatum  fuerint  explicanda-.  » 

'  Ce  titre  n'est  pas  en  rubrique,  mais  à  l'encre  noire. 

-  Parmi  les  transformations  que  Jean  XXII  fit  dans  les 
diocèses  du  Midi,  on  ne  trouve  qu'une  seule  création  de  nou- 
vel archevêché  :  celui  de  Toulouse,  et  nous  avons  signalé 
plus  haut  les  lettres  qui  s'y  rapportent  (n''*262  et  306).  On 
pourrait  peut-être  en  rapprocher  celle  que  nous  donnons  ici, 
mais  comme  elle  ne  renferme  aucun  nom  propre,  qu'elle 
semble  mise  dans  le  registre  du  Vatican  simplement  à  titre 
de  formule,  il  ne  nous  est  pas  jiermis  de  lui  attribuer  une 
date  certaine. 


1  Hîl       [!i  sepleiulin'  t:M6  —  4  septembre  i:i20. 

(luidani  ciqiis  iiomon  non  exprimit  canonicalum 
eccli'si.c  saucti  Viiiceiitii  de  Moiitoregali,  Carcassonen- 
sis  diocesis,  mqicr  in  collegiatani  erect;e ',  ac  unani  ex 
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sexdecim  pr.-çbendis  in  eadem  ecclesia  constitutis  con- 
fort. (Rec.  110,  p.  Il,  fol.  B9  y",  c.  3i>l  et96o.) 

c<  Di/ecto  fi/io..,  canonico  rcclesie saiicti  Vincentii 
de  Monterrgali .  Cfircnssoiicnsis  diocesia.  Probitatis 
décor,  monim  —  Nulli  ergo  etc.  » 

'  Selon  les  uuli'urs  de  la  Gallia  Christiana,  l'érection  de 
l'église  de  .saint  Vincent  en  collégiale  aurait  eu  lieu  en  1316 
(t.  VI,  col.  89.Ï). 


1 163       [3  septembre  1.316  —  4  septembre  1320.] 

.ludiciljus  ut  pnpfatum  canonicuni  in  dictorum  canoni- 
catus  et  praebendœ  possessioneni  inducant.  (Riïc.  110, 
p.  Il,  fol.  69  v°,  c.  322  et  9()6.) 

(I  Jiid/ribus.  Qiiocirca  '  niaiidamus  qualiiius  —  con- 
tradictores  etc.  » 

'  On  voit  que  cette  lettre  est  incomplète  et  que  le  début 
en  a  été'  supprimé. 

I  Hi'.i       [:i  septembre  1316—4  septembre  1320.] 

.lohannem  Marci,  judicein  majorem  senescalliir  Tolo- 
sanip,  rogat  ut  causam  inter  Bornarduni  de  Castronovo, 
e.\  una  parte,  ac  Alamaiidam  Sebelianique,  sorores  quon- 
dam  Jordani  de  Rapistagno,  ex  altéra,  ratione  hereditatis 
ac  bonorum  dicti  Jordani  vertenteni,  studeat  celeriter 
terminare.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  78,  c.  ;f()l  et  1003;  — 
L.  GuÉnAno,  Doc.  pont.,  I,  p.  2-4S,  n°  lâo.) 

«  Dilecto  filio  Johanni  Marri,  nidjori  jiidicl  sciirs- 
callie  Tholosane.  Cum  dilectus  tiliiis  —  cdinondare 
possimiis.  0 


1 164        [^septembre  i3IO  —  4  septembre  1.320.] 

Bfernardo]  Jordani  de  Insula  de  cujusdam  negotii 
prosecutione  respondet.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  78,  c.  3(;2 
et  1006;  —  L.  Guéiiard,  Boc.povL,  1,  p.  248,  n"  136.) 

«  Di/rcfo  fiiio  no/ri/i  virn  H.  Jnrda/ii,  dominn  de 
Insida.  Non  videtur  nol)is  convenions  nec  jioiiostuni 
illud  negotiuni  personaliter  prosequi  qiiod  per  tuas 
nobis  novissime  litteras  intimasti,  cum  ab  una  parte 
compleri  nequeat  in  presonti  nec  quod  po.ssit  in 
proxiino  liabeatur  sul'ficiens  cerlitudo.  » 
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I  septembre  1316  —  4  septembre  1320.] 


Eideni  quid  agendum  sit  in  qnadam  venditione  res- 
cribit.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  78,  c.  363  et  1007;  — 
L.  GuÉRAKD,  Boc.  pouL,  1,  p.  249,  n"  loi .) 

«  Eidrtn.  Super  liiis,  fili,  que  nobis  per  tuas  uo- 
vissinie  litieras  inliniasti,  te  uequiiiuis  pleuc  dirigerc, 
propter  nialitiaui  neqnani  hominuui  qui  vias  non  ces- 
sant exquirere  varias,  per  quas  suas  possint  fraudes 
et  astutias  palliare.  sed  nec  viam  tactam  in  eisdein 
litteris  reproI)amus,  licet  forsan  et  ipsa  incentivuin  eis 
adjiciat  ([uomodo  suas  patentes  fraudes  et  noloi-ias 
amplius  studeaut  filifuscare.  Uuu;n,  tili,  incunctanter 
siqiponiuuis.  (|iiod,  et  si  bec  inipedircliu'  venditio, 
einptor  aliiis  iiuoreretur.  i|uia,  ut  liabet  fide  diguoruin 
relatio,  non  is  sulus  de  quo  nuiic  agitur  est  piilsatus, 
ymo  de  pluribus  aliis  varii  liabiti  siuit  tractatus,  propter 
quodpotest  verisiuiiliteropiuari  quodiiitendant  prorsus 
ab  hiis  quo  tam  solcnniter  proniiserant  resilirc'.  » 

'  On  peut  se  demander,  avec  M.  L.  (iuérard  \op.  cit.,  p.  21-9, 
note  3),  s'il  ne  s'agirait  pas  ici  de  la  vente  signalée  plus  liaut 
(n»  848,  note  2). 


1  166       [5  .septembre  1316  —  4  septembre  1320.] 

Bernardo,  comiti  Convenarum,  scribil  quod  si  diu 
intendat  in  Francis  remanere,  cum  sua  consorte,  quia 
prolem  non  liabet,  decentins  remaneret.  (Reg.  110,  p.  ii, 
fol.  78,  c.  3()4etl008;—  !..  (ii  kiiaiid,  Doc.  jiont.,  I,  p.  2'(9, 
n"  138.) 

"  Uilerlo  fi/il)  iiidiili  virn  lirrnart/o,  innùti  Cdit- 
rriinriiiii.  .lain  diu  est  audiverauius  a  pluribus  quod 
eras  ad  j)ropria  rediturus,  idcoque  hiis  diebus  tibi 
Parisius  pretermisimus  aliqua  scribero,  opinantes  inde 
te  recessisse  ;  sed  cl  nuuc  uil  nobis  occurrit  (jiiod 
<lebeamus  scribcre,  cpiod  tiuuii  credaïuus  prndontiam 
ignorare.  Si  diu  illuc  remanere  intendcres.  cum  lua 
consorte  decentius  permancres  ;  non  eiiim  expedit  vos 
tam  diu  disjunctos  existere,  cmn  notum  sit  j)role 
légitima  te  carere,  circa  ([iiam  liabendam,  si  Defi  gra- 
tum  extiterit,  curam    deberes  inter  alia   adbibere'.  " 

*  On  constate  la  présence  de  Bernard,  comte  de  ("om- 
minges,  auprès  du  roi  de  France,  le  19  août,  le  il  sep- 
tembre 1318   Becnot,  IcsOliin.  t.  III,  pp.  I30S,  1314,  n"-  lxwi, 
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Lxx.viv)  et  le  4  mai   1320  (Ahch.  nat.,  J.  b64  n°» 


voyez 


ausst  plus  haut  n°  80"),  mais  ces  dates  nous  semblent  insuffi- 
santes pour  préciser  le  moment  auquelJean  XXII  a  pu  écrire 
la  lettre  que  nous  lisons  ci-dessus. 


1  1G7       [12  septembre  13111  —  4  septembre  1320.] 

Consulibus  Caturcensis  civitatis  respondet  se  tracta- 
tui  concordiae  inter  eos  et  episcopum  Caturcensem  rel'or- 
mandas  vacare  non  posse.  (Reg.   109,  fol.  20,  c.  8C.) 

"  Di/eclls:  fi/iis  lo/isii/ibtis  cii'i/atis  Caturcensis. 
Devotionis  vestre  litteras  .super  conconlia  inter..,  Ca- 
turcensem episcopum,  et  vos  ministerio  nostro  refor- 
manda  directas,  benigno  affectu  suscepimiis,  ad  quarum 
continentiam  respondemus  quod,  licet  vestra  sit  no- 
bis  tnnquam  spiritualium  filiorum  grata  nec  minus  cara 
traïKiuiliitas  et  ad  procurationem  iliius  in  niiortunita- 
tibus  iioster  dirigatur  affectus,  sic  tamen  in  preseuti 
distrahimnr  grandium  immensitate  curarum  et  ardiio- 
riun  jugiter  occupamur  ingriientia  multiplicinm  agen- 
doriim  principes  contingentium  et  magnâtes,  quorum 
nuntii  non  cessant  pro  expeditione  apud  nos  etiam 
importune  fréquenter  insistere,  quod  comode  non 
possemus  tractatui  concordie  predicte  vacare'.  » 

'  Cf.  Le  12  septembre  1316,  par  une  lettre  datée  de  Lyon 
(Akch.  nat.,  JJ.  61,  fol.  160  v°,  n"  375)  Philippe,  régent  de 
France  et  de  Navarre,  consentit  à  ce  que  Jean  XXII  put,  tan- 
quam  privata  persona,  apaiser  le  difïérend  qui  durait  depuis 
longtemps  {que  diu  ventUata  extilit  et  adhuc  pendet  in  curia 
reijia)  entre  l'évêque  de  Cahors  et  les  consuls  de  cette  ville. 
La  bulle  du  pape  est  donc  postérieure  à  cette  date,  mais 
comme  la  lettre  citée  plus  haut  ne  nous  est  connue  que  par 
un  vidimus  du  roi  Charles  IV,  déclarant  le  27  janvier  1323 
n.  s.,  conserver  au  pontife  la  faculté  qui  lui  a  été  précédem- 
ment accordée,  il  y  a  lieu  de  conclure  qu'à  ce  moment, 
aucune  solution  n'était  encore  intervenue. 


1  168  Avignon  [1"  octobre  1316  —4  sept.  1320]. 

Gaufrido  de  Barreto  concedit  ut,  ubieumque  resideat, 
fructus  beneficiorum  quse  in  Eduensi  diocesi  obtinet 
usque  ad  biennium  percipere  possit.  {Reg.  110,  p.  11, 
fol.  58,  c.  276  61921.) 

i<  Dileclo  filio  Gniifrido  de  Bnrre/o,  prepusiln  el 
canonico  Eduensi.  Dum  tiii  nohililatem  —  Dat. 
Avinione  '.  >i 

Je.^.n  X.\I1.  —  T.  I. 


'  Cette  lettre  étant  datée  d'Avignon  ne  peut  être,  d'après 
ce  que  nous  avons  dit  au  sujet  de  l'itinéraire  de  Jean  X.KII 
(n"  1,  note),  antérieure  au  {"'  octobre. 


II«;î>     Avignon  [l"'- octobre  1316—4  sept.  1320]. 

.Tudicibus  ut  eidem  Gaufrido  prœfatos  fructus,  juxla 
predicla*  concessionis  tenorem,  ministrari  faciant. 
(Reg.  110,  p.  II,  fol.  38,  c.  277  et  922.) 

((  Jiidicihiis.Q\\\]()c\YC2i'  etc. —  Contradictoresetc.)) 

'  Le  début  de  cette  lettre  manque,  ainsi  que  nous  l'avons 
fait  remarquer  déjà  pour  un  document  analogue  (11°  1162). 
Elle  se  date  comme  celle  qui  précède  (11°  1168). 


I  170     [28  novembre  1316  —  4  septembre  1320.J 

Pbilippo,  principi  Tarenlino,  scribit  se  petitionibus  a 
nuntiis  ejus  pr;esentatis  respondere  non  posse,  nisi 
post  adventum  Philippi,  régis  Francise,  nuntiorum. 
(Reg.  109,  fol.  83  v»,  c.  363.) 

«  Dilecto  filio  nobiliriro  Philippo,  clare  memorie 
régis  Sici/ie  filio,  principi  Tarenlino.  Si  tibi,  fili,  super 
hiis  que  pro  parte  tua  nuntii  tui  nobis  jam  diu  est 
cxponere  curaverunt,  rescribere  tibi  distulimus,  sicut 
et  adluic  ex  causa  differinuis,  uon  mireris.  Cum  enim 
imntii  carissimi  in  Chi'isto  filii  nostri  Pliilippi,  régis 
Francie  et  Navarre  illustris,  sine  quibus  de  hiis  que 
pro  parte  tua  petuntur  a  nobis  non  possumus  adeo 
ordinare  comode,  nondum  ad  nostram  presentiamprop- 
ter  impedimenta  quedam  incidentia  venerint,  licet 
diutius  expectati,  tibi  super  illis  quicquam  certum 
significare  nequivimus  aut  nuntios  remittere  memo- 
ratos.  Post  adventum  vero  dicturum  regalium  nun- 
tiorum qui  veuire  sperantur  in  brevi,  super  hiis  que 
postulas  cum  eis  colloquium  et  tractatum  haliere 
disponimus,  tuos  deinde  nuntios  cum  responsione  ple- 
naria  remissuri.  Datum  Avinione  ut  siipra'.  » 

'  Cf.  Nous  ne  pouvons,  d'après  ce  que  nous  avons  déjà  dit 
(Voyez  n"  S,  note)  tenir  compte  de  cette  formule  ;  la  lettre  qui, 
dans  le  registre,  précède  celle  que  nous  donnons  ici,  datée 
du  18  septembre  (n'>723)  étant  sans  rapport  avec  elle.  L'am- 
bassade du  roi  de  France  dont  il  est  ici  question,  est  peut- 
être  celle  dont  Henri  de  Sully  fut  chargé  à  la  tin  de  1317  et 
qui  était  depuis  longtemps  attendue  (Voyez  n"  330,  note  2). 
.Nous  savons,  d'autre  part,  que   le  prince  de  Tarente  fut,  le 
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11  avril  1318,  envoyé  à  Avignon  par  le  rui  Robert  de  Naples, 
qu'il  était  tombé  malade,  qu'il  se  trouvait  à  la  cour  pontifi- 
cale le  18  avril  1320  (n"'  1005-1007)  et  qu'il  alla  auprès  du 
roi  de  France  (n"  1199),  mais  ces  données  sont  encore  insuf- 
iisautes  pour  permettre  de  préciser  la  date  de  la  lettre  que 
nous  publions.  Nous  pouvons  seulement  affirmer  que,  l'Iii- 
lippe  V  étant  alors  roi,  elle  est  au  plus  tôt  du  28  no- 
vembre 1316  (Voyez  n"  81,  note). 

1171  f28  novembre  1310  —  4  septembre  1320. | 

Johannam,  reginam  Franciii',  de  ipsius  statu  cerliorem 
facit.  (Ri:g.   109,  fol.  219,  c.  79G  ;  —  Rec;.  110,  p.    ii, 

fol.  lo  v°,  c.  91  et  Gi7.) 

((  (\inss'n)ir  ni  i'hvixlo  j'il'ic  noliili  iiudirri  Joaiinr, 
ref/inc  Frii/uic  ef  Namm'  illiistri.  Utile  statu  iiostro 
de  quo,  iit  credinms,  le  rcddit  beniginta.s  interna  solli- 
ritam,  notitiam  hahoas,  n(jsse  te  volumiis  extoriorein 
imminem  per  l)ei  gi-atiani  perfnii  sanitate,  set  laborat 
interior  et  affligitur,  afllictioiies  intiiens  j)opuli  cliris- 
tiani  et  ruentem  in  preceps  stultoruni  numerum  intî- 
iiiluiii,  diini  et  oppressis  presidiiiin  dare  [non]  possu- 
luus  (piiMl  vcllenius,  nec  preripites  ah  opicio  (.</(•)  juxta 
nostrunide.sidei'iuni  cohihcre.  In  iiiistanien  confuginms 
ad  illnd  anxiliuni  qnod  assidua  uralioiimn  efllagitainus 
inslantia  cui  subest  posse  cmii  vclit,  cui  nichil  est 
inip(jssil.)ile,  cui  facile  de  tribulationnni  angustiis 
potenter  ei'ipere  qnos  sanguinis  sui  coniinorcio  iiiiseri- 
cnrditer  voluit  liberare.  Datuni'.  >■ 

'  Cf.  Jeanne,  femme  de  Philippi'  V,  n'a  pu  être  appelée 
reine  de  France  que  du  jour  où  ce  dernier  lui-même  eut  le 
titre  do  roi  ;  nous  avons  vu  (n»  81,  note),  que  selon  les  registres 
de  la  chancellerie  pontificale,  ce  ne  fut  pas  avant  le  28  no- 
vembre 1316.  Nous  savons,  d'autre  part,  que  cette  lettre 
n'est  pas  postérieure  à  la  quatrième  année  du  pontificat  de 
Jean  X.X.II,  c'est-à-dire  au  4  septembre  1320.  La  même  re- 
marque s'applique  aux  lettres  suivantes  (n°'  1171  —  llSHi. 

1172  [28  novembre  1310  -4seiitembre  1320.1, 

Clementiam  reginam  de  afUictionibus  consolatur  eam- 
que  ad  pationtiam  hortatur.  (Ueg.  109,  fol.  '±ïô,  c.  822.) 

«  Carissbtie  in  (Virislu /i/ie  Clementie ,rc(jiHe Fran- 
comin  illustri.  Super  nniltiplicatis  tribulationibus  et 
angustiis  quibus  te  Doniinus  niisericorditer  visitavit, 
patcrno  tibi  conipatientos  affectu,  nesciniusotiosi  snb- 
sistere,  set  tue  tribuiationi  consulere  uitiniur  eanique 


lenitive  consolatit.mis  frequentia  mitigare.  Cuiisiilci-a 
ila(|ue.  tilia  caris.sinia,  (piod  justus  Donuiius  in  (iniiiihus 
viis  suis,  bonis  preniia  nialisque  suplicia  justa  retri- 
butione  dispensans,  licet  interduni  quos  diligit  jjersecu- 
turis  arbitrio  vidcatur  cxponere,  ipsos  ad  probanduni, 
non  ad  perdenduni,  in  mari  hujus  seculi  depriini  et 
aflligi  perniittens,  in  justitia  tanien  perniissionis  hujus 
librani  jjietatis  admiscet  suosque  supra  vires  teniptari 
non  patilur,  sed  ut  diligentil)us,  cuni  onniia  cohoperan- 
tur  in  boniun,  faciens  cnin  leniptatinuf  provenlnni,  dat 
tonqilato  victoriani  (pii  dederat  liccntiani  toniiitatori. 
Ad  consolationeni  tuani,  carissinia  filia,  paternis  affecti- 
busintendentes,  niatris  conipassionis  afilatus  te  dévote 
percipere  voluinus  et,  ut  spirituin  tuuin  visitatione  di- 
vina  custiiilial,  attente  jirccaniui- qnalinus,  te  ian(|uani 
l)('i  ani-illani  Ininiikun  sub  iinini[iii(en(ia  nianus  ejus 
huniilians,  jirosper.a  (|ue  de  illius  manu  suscepisti 
sedida  nicditatione  connneniores,  ut  illnd  adversitatis 
qnod  libi  succcssivis  afilictionibus  accidit  tolcrantia 
e(|U,iniiniori  supportes,  nec  inconsolabiliter  doleas  te 
illnd  jiisto  I)ei,  licet  ocidlo  judicio,  perdidisse  quod 
recuperarc  non  pôles.  Confide  in  Domino  et  in  eo,  ut  te 
enntriat,  tunni  jactare  studeas  cogilatuni  ac  salutarc 
illins  cmn  silentio  prestoleris  ;  nani  si  nunc  in  fornace 
tribulatidnis  pnrgaris,  a  Deo  qui  circa  te  ach'ersa  et 
prospéra  salul)ri  mondatione  {sic)  disponit,  vexatio 
transibit  in  gloriam  ac  pro  contritione  duplici  in  terra 
Domini  diqdicia  possidebis.  Esto  igitur  forti  animo,  nec 
cor  luum  concidat  a  facie  alicnjus  adversi,  jiro  cerlo 
scitiu'a  qnod  apostolici  fav(.>ris  presidium  tibi  non 
deerit,  quin  potius,  auctore  Domino,  nos  in  ((uaii- 
tmn  cuni  Deo  poterimus,  variis  viis  excogitatis  et  modis, 
ad  lui  status  jirospcrilatem  quam  zelanms  ex  corde, 
soUieitis  studiis  intenilenms '.  ■> 

'  (^f.  Les  ternies  de  cette  lettre  sout  trop  vagues  pour  que 
nous  puissions  en  préciser  la  date  (Voyez  n"  233,  note);  tou- 
tefois, ce  que  le  pape  dit  des  tribulations  de  la  reine  (Clé- 
mence nous  permet  de  croire  qu'il  lui  écrivit  après  la  mort 
de  son  fils,  c'est-à-dire  au  plus  tôt  le  28  novembre  1316 
(Voyez  n"  81). 

1 173        [28  novembre  1316—  4  septembre  1320.] 

Philippe,  régi  Franciœ,  de  venatione  et  allecibus 
transmissis  regraliatur.  (Reg.  110,  p.  i,  fol.  15,  c.o2.) 


981  ,  JOHANNTS     XXIT     EPISTOLAE 

ce  Cari.i.sinio  in  Christo  /t/ioP/ulijjpo,  régi  Fmiicir 
et  Navarre  ilhi.stri.  Copiose  venationis  et  allecum 
salitarum  encenniuni  nobis  per  latoreni  prosentiuni 
de  reg'ia  curialitate  transmissuiii,  cum  gratiaruni 
actione  rccepimus,  iiuod  lanto  ailvcnit  nobis  gratins 
votis  nostris  qnanto  per  ilkul  uherioris  devotionis  mit- 
tentis  agnovimns  puritatem.  Dat.  etc.  '  » 
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'   Cf.  a"  1171,  note. 

1  171        [28novembc  1316  —4  septembre  1320.1 

Carolo,  comili  Valesii,  ut  reginre  Clementia'  anxiliis 
et  consiliis  assistât.  (Reg.  110,  p.  i,  toi.  71  v°,  c.  248.) 

«  Dilt'cto  ftlio  nobili  riro  Caro/o,  clare  niniione 
regi^  Francie  filio,  eoiniti  V/i/esii.  Scimus,  tili,  quod 
carissime  in  Ciiristo  filie  nostre  Clementie,  regine 
Francie  illnstris,  tue  consolationis  in  imminentibus  tri- 
bulationibns  non  subtraxisti  solatinni,  qnin  imo,  sicut 
indicit  tibi  antiqua  tni  generis  bonitas  in  te  radicata 
tirmissime,  semper  oportunis  eidcm  anxiliis  et  consiliis 
efficaciter  astitisti,  propter  qnod  apud  te  pro  ipsa 
quani  te  habere  coniondatam  effîcater  credimus, 
diffnsins  non  vidimns  insistendum.  Ex  ea  tanien  beni- 
volentia  (piaeani,  secundum  Deuni  in  qnadam  speciali- 
tate  proseqnimiu-,  devi)tionem  tnam  succincte  set 
affectuoso  rogandam  duximus  et  hortandani  quatinus 
solitum  ad  eam  affectum  continuare  non  deseras,  quin 

etiam  si  adjectionem  possit  plénitude  suscipere,  illnm  I  roi  d'.^ngleterre  Rigaldum  de  Asserio  qui  vient  d'être  promu 
proseculiiinibus  stndeas  successivis  angere,  ut  proinde 
prêter  laudis  hnmane  preconium  divinain  tibi  gratiam 
vendices  nobisque  et  apostolice  Sedi  cum  benedictio- 
nis  exuberantia  coniniendamlns  occurras.  Dat.  etc.'  » 


domo  Domini  claritate  virtutum  relucere  conspicimus, 
paterne  considerationis  dirigentes  intnitum,  circa  illud 
instantia  multe  solicitudinis  vigilanuis  ut,  Dcd  j)ropitiii, 
protegatur  a  noxiis  et  incrcmentis  salubribus  augeatur. 
Cum  igitur  ad  hec  tui  favoris  presidia  dicto  monasterio 
sint  plurimuui  oportuna,  celsitudinem  regiam  paterne 
rogamus  et  hortamuraffectu  quatinus  dilectum  fîlium.., 
ejusdem  nionasterii  abbatem,  quem,  suis  exigentibns 
meritis,  specialis  benivolentie  favore  proscquiniur,  sue 
gubernationi  commissum  liaiiens  pro  nostra  et 
apostolice  Sedis  reverentia  de  benignitate  regia  com- 
mendatuui,  eidem  abbati  circa  deffonsionem  et  recupc- 
rationem  jurium  et  Ijonornm  ipsins  monasterii  ejnsque 
meinbrorum  opem  tui  favoris  et  auxilii  largiaris,  ita 
quod,  eodera  abbate  tui  juvaminis  favore  snffnlto,  ipsius 
monasterii  status  ad  laudem  divini  noininis  prospère 
dirigatur  tuque  proinde  mercedem  retributionis  eterne 
ab  eo  qui  pm  niiniuiis  grandia  récompensât,  sicut  bene- 
dictionis  filius  nierearis.  Datum-.  » 

'  L'adresse  est  précédée,  dans  le  registre,  d'une  antre 
rubrique  :  «  Note  rogatorie  ad  regem  Francie,  regem  et  reguiam 
Angliae  et  quosdam  alios  pro  Cluniacensi  abbate  et  Winttoniensi 
electo.  )i  En  effet  les  lettres  suivantes,  comprises  sous  les 
cap.  3oO  et  331,  adressées  au  roi  et  à  la  reine  d'Angleterre, 
plus  deux  autres  lettres  données  in  e.  m.,  concernent  égale- 
ment l'abbé  de  Cluny.  Elles  sont  sans  date,  et  il  n'y  est  fait 
aucune  mention  de  l'évéque  élu  de  Winchester.  C'est  dans 
une  autre  lettre  (fol.  06  v",  c.  3a3),  datée  du  12  décembre  1310 
n  idus  decembris,  anno  quarto)  que  Jean  XXII  recommande  au 


'  Cf.  Pour  la  date  de  cette  lettre,  voyez  ce  que  nous  disons 
plus  haut  n"  1172,  en  note,  et,  au  sujet  de  celle  qui  la  pré- 
cède dans  le  registre  et  qui  concerne  éiçalement  la  reine 
Clémence,  le  n"  77. 


I  175      [28  novembre  1316  —  4  septembre   1320.1 

Philippo,  régi  Francité,  abbatem  Cluniacensem  com- 
mandât. (Reg.  ho,  p.  I,  fol.  96,  c.  349.) 

«    Carissimo  in  Chrls/n  /i/in  P/'ii/ijj/)o,  reyi  Fraii- 
coriiin  ///iis/riK  Ad  uionasterinm  Climiaconso  (piod  in 


à  ce  siège  (Voyez,  au  sujet  de  ce  personnage,  n"  1229,  note). 

-  Cf.  Cette  lettre  étant  adressée  à  Philippe,  roi  de  France,  ne 

leut  être  antérieure  au  28  novembre  1310  (Voyez  n°  81,  note). 


I  17e     128  novembre  1316 


septembre  1320. 


.lohanna',  regina'  Francia-,  litteras  suas  a  magistro 
Pelro  de  Fretis  prœsentatas  se  récépissé  contentaque 
in  eis  exaudisse  respondet.  (Rec.  110,  p.  ii,  fol.  5,  c.  31 
et  38(1.) 

"  CarixsiDie  in  Chrisio  filie  Joàanne,  regine  Fran- 
cie et  Nararre  i//iis(ri.  Litleras  credentie  nobis  ex 
parte  celsiludiiiis  lue  per  dilcrtiuii  tiliuui  niagistrum 
Petrum  de  Fretis',  clericum  et  l'ainiliarom  tuum.  novi- 
ter  destiuatas,  solita  affectimie  receiiinuis  et  ea  (pie 
idem  clericns  super  liiis  mibis  e.\j)iisnii,  plenu  perce- 
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pimus  intelleciu  ;  potiliones  qiioqiio  nobis  por  eum  ex 
parte  mag'iiitudiiiis  tue  porrectas,  quantum  secunduiii 
Deum  potiiimus,  sicut  ipse  referre  poterit,  ad  gra- 
tiam  exauditionis  libenter  admisimus  et  eas  curavi- 
mus  efficaciter  expedire,  gratam  voluntatem  gerciites 
ad  onmia  que  reddautur  in  Domino  tuis  jiistis  affec- 
tihus  placitura.  Dat.  -  » 

'  Nous  lelevons  plusieurs  fois  le  nom  do  ce  personnage 
comme  envoyé  de  la  reine  à  la  cour  pontificale  (Voyez 
n"'  849  sous  la  forme  Pctrus  de  Fractis,  932,  1128);  aussi  ne 
pouvons-nous  pas  par  là  préciser  la  date  de  la  lettre  publiée 
ci-dessus.  La  même  remarque  s'applique  aux  deux  suivantes. 

2  Cf.  n°  1171,  note. 

1 177     |28  novembre  1316  —  4  septembre  1320.] 

Eidem  reginœ  de  muneribus  a  pra-falo  niagistro  prte- 
sentatis  gi'alias  agit.  (Rec.  11(1.  p.  ii,  fol.  5,  c.  32  et 
587.) 

«  Eidrm.  RiihrknK  l)o  pannu  scarleti  et  aliis 
gratis  muneribus  que  nupor  nobis  per  dilectum  iilium 
magistnim  Petruni  de  Freti.s'-,  elericum  et  familiarem 
tuum,  screnitalis  tue  munificentiadestinavit,  eouborius 
sublimitati  tue  gratiarum  referimus  actiones  quo 
mittentis  aifectus  in  Domino  nobis  occurrit  acceptior 
et  transmissa  fucrunt  nostris  affeclibus  grati(jra. 
Datum-^  » 

'  Voyez,  au  sujet  de  ce  mot,  n"  20,  note  2. 
2  Voyez  ci-dessus  n°  1176,  note  1. 
=>  Cf.  n°  H71,  note. 


1  17*    Avignon  |28novemluc  1315  —  4  sept.  1320.] 

Eidem  de  eodeni.  (Rec.  110,  p.  ii,  fol.  (1  v",  c.  40 
et  596.) 

«  Carlssimc  in  C/iris/ii  /i/ic  Ju/ia/uir,  rryiiic  Fruii- 
cie  et  Navarre.  Pulcrum,  filia,  nec  minus  copiosum 
serenitatis  tue  ecenium  scarletorum  videlicet  optimo- 
rum  et  telarum  et  manutorgiorum  subtilium  ac  niap- 
parum  nobis  ex  parte  tua  per  dilectum  tilium  magis- 
trum  Petrum  de  Fretis^  excellentie  tue  l'amiliaretn  et 
nuntium,  nuperrime  presentatuni,  consideratu  mittentis 
affecta,  recepimus  gratiose,  tuam  exiude  liberalifatem 
uberibus  gratiarum  actionibus  prosequentes.  Dat. 
Avinione-.  » 


*  Voyez  n°  1176,  note  1. 

-  Cf.  n"  1171,  note.  Cette  lettre  peut  avoir  été  écrite  au 
même  moment  que  la  précédente  et  à  la  même  occasion, 
ainsi  que  nous  l'avons  fait  remarquer  plus  haut  au  sujet  de 
deux  documents  analogues  (n°  985,  note). 


I  17»     Avignon  [28novembre  1316—  4  sept.  1320]. 

Eidem  regina»  de  statu  miserabili  Blanchfe,  germanic 
suae,  rospondet  procuratoresque  suffîcienter  instructos, 
ratione  negotii  dict»  Blancha?,  ad  curiam  apostolicam 
expediri  petit.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  6  v°,  c.  41  et  597.) 

Cai'isfiimr  in  Chrislo  fdie  Johanne,  regine  Franrie 
et  Navarre.  Conimota  tua  pie,  carissima  filia,  viscera 
super  statu  miserabili  mulieris  spectabilis  dilecte  filie 
nostre  Blanche',  gormane  tue,innotuere  nobis  tuarum 
litterarum  séries  quas  nobis  dileclus  fîlius  Bertrandus 
de  Kocanecata-,  miles  regius,  presentavit,  ac  ea  que 
idem  miles  juxta  credentiam  sibi  impositam  super  ipso 
negntio  prudenter  adjecit.  Profecto,  filia  carissima, 
non  miranter  sed  letanter  audivimus  te  tristi  germane 
tue  ac  desolate  compati  ac  desideranter  appetere  per 
nos  taie  remedium  adhiberi  quod  ejus  tristitia  vertere- 
tur  in  gaudiumtuque  posses  congau<lere  gaudenti.  Nos 
eqiiidem  jam  dudum  sibi  compassi  fuimus  nec  cossannis 
et,  dum  Lugduni  oramus-',  pro  remedio  consolatorio 
studuimus  usquo  ad  contristationem  alicujus  laborare, 
sed  et  adhuç  voluntarios  subira  labores  appetimus  ut 
tristibus  et  desolatis  consolationem  et  gaudium  prepa- 
remus  periculisque  variis  que,  sic  stante  negotio,  for- 
midamus  iuposterum  suljsequi,  salubriter  occurramus. 
Sane  quia  liée  nequeunt  sine  procuratoruni  presentia 
j)artium  expediri,  expedit  ut  partes  ipse  procuratores 
yduneos  sufficienter  instructos  juxta  quod  negotii 
(pialitas  et  conditio  personarum  exigunt,  curent  ad 
nostram  presentiam  cum  tuis  et  regiis  litteris  hoc 
idem  postulantibus  destinarc,  nostra  quidem,  dante 
Domino,  solicitudo  prompta  aderit  exequi  (piirquid  sua- 
debit  justifia  et  sustinebit  auctoritas  apostolice  potes- 
tatis.  Dafum  Avinione'. 


'  Voyez  à  ce  sujet  n"  1 128,  note  2. 

2  Voyez  au  sujet  de  ce  personnage  n"  914,  note  1. 

3  Voyez  n"  1,  note. 
*  Cf.  n"  M71,  note. 
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Fralrcni  Nicolaiim  do  C-laromontc,  l'iiilippi  reois 
Franciae  confessoroiii,  liorl;itur  ut  in  bona  consilia 
eidem  régi  prsebenda  pcr.iUere  studeat.  (Reg.  dlO, 
p.  II,  fol.  7,  c.  42.) 

«  Dilecto  filin  frairi  Nicolao  dr  C7aroiNu/i(t>, 
ordinis  Predicatoni/it,  con/'cssori  carissimi  i/i  Christo 
filii  noHlrl  Philippin  rrgis  Francie  et  Navarn;  illiis- 
fris.  Solet  laudata  virtus  in  laudato  crescere,  non  ex 
lande  alicnjns  diniinutionis  incnrrere  detrimentum. 
Ideoqno,  qnia  sicut  habet  fide  digna  nobis  gratarelatio, 
apud  regein  ipsnm,  ut  in  via  vite  perambula[ns] ,  illam 
que  mortis  est  declinet  et  fugiat,  instare  oportune 
cum  sufficit  et  importune  cum  expedit  non  obmittis, 
tue  vigilantie  studium  in  hac  parte  laudatnus  multipli- 
citer  et  in  Domino  l'ommeudamus,  in  remis-sionem  tibi 
peccaminum  injungentes  ut  in  tam  laudabiliter  ceptis 
sic  persistere  studeas,  ut  rexipse,  tecohoperante,  sic 
divinis  beneplacitis  se  coaptet,  sic  se  devotum  sacro- 
sancte  Romane  Ecclesie  matris  sue  studeat  evidentia 
operuni  exliibero,  quod  in  presenti  gratiam  et  in 
future  gloriaiii  assequi  mereatur,  tuque  ultra  eterne 
retributionis  premium  quod  perseverantibus  veritas 
pollicetur,  apud  nos  incrementum  favoris  et  gratie 
merito  consequi  merearis.  Datum'.» 

'  Cf.  Philippe  V  portant  ici  le  litre  de  roi,  cette  lettre  est 
au  plus  tôt  du  28  novembre  1316  (Voyez  n"  81,  note).  Au 
sujet  de  son  confesseur,  voyez  n"  220,  note. 


I  181     [28  novembre  1316—4  septembre  1320.] 

Philippe,  régi  Franciae,  re.spondet  se  concessionem 
cujusdam  pensionis  a  Philippo  et  Ludovico  quondam 
regibus  Francise,  prœdecessoribus  ejus,  Stcphano  dicte 
Varroquier,  ordinis  quondam  Templi,  factam  confirmare 
non  posse,  intuitu  paupertatis  Hospitalis  sancti  Johan- 
nis  Jerosolimitani  oui  ejusdem  Templi  bona  translata 
sunt.  (Reg.  i  10,  p.  ii,  fol.  12,  c.  62  et  618.) 

"  Carissi/iio  in  Chrislo  filio  PlLilipjio,  rcgi  Francie 
et  Navarre  i/his/ri.  Xiqjer  apostolatui  nostro  per 
tuas  littcras  supplicasti  quod,  cum  clare  memorie 
Pliilippus,  gonitor,  et  demum  inclite  recordationis  Lu- 
dovicus,  germanus    tui,    Francie   reges,    dura  adhuc 


vivciMMit,  Sti'phauo  dirto  \'arr(](|ui(.'r,  (irdinis  (iu(jiiilam 
Templi,  de  ({iduque  solidis  diebus  singulis  pro  victu  et 
de  sex  libris  pariziensium  pro  indumentis  suis  singulis 
aunis  de  bonis  ejusdem  ordinis  p[ro]vidissciit,  confir- 
mare provisionem  liujusmodi  dignaremur.  Cum  igitur, 
carissime  fili,  considerata  Hospitalis  sancti  Johannis 
Jhero.solimitani  ad  quod  bona  dicti  ordinis  Templario- 
rum  pervenisse  noscuatur  miserabili  paupertate,  taies 
concessioiies  non  consueverimus  confirmare,  tua  cel- 
situdo  moleste  non  ferat  si  super  hoc  non  satisfeci- 
mus  votis  tuis.  Dat.  '  » 

'  Cf.  n»  1180,  note. 

1  182-1  183     [28  novembre  1316  —  4  sept.  1320.] 

Eidem  régi  nonnullos  mercatores  Romanes  qui  a  Ja- 
nuensibus  extrinsecis  in  mari  depannis  inregni  Franciae 
nundinis  emptis  depredati  fuerant  rogiumque  auxilium 
implorant,  commandât.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  14  v",  c.  79 
et  633.) 

«  Caris.sitno  in  Christo  filio  Philippo,  régi  Francie 
et  Navarre  illustri.  Cum  nonnulli  mercatores  —  beni- 
gnitas  coraendatos  '.  » 

'  Cf.  n"  1180,  note.  Voyez,  sur  une  atfaire  analogue  avec  les 
Génois,  Bouïaric,  Actes  du  Parlement  de  Paris,  t.  11,  pp.  151  et 
204,  n"»  4529  et  5032. 

1 184        [28  novembre  1316  —  4  septembre  1320.] 

Eidem  commendat  jus  Raterii,  domini  de  Castro- 
novo,  Caturcensis  diocesis,  in  causa  quae  vertitur  inter 
eum  et  Aymericum  deGordoriio,  militem,  dominum  de 
Petrilia,  ratione  castri  de  Boflîa.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  62  v", 
c.  297  et  942;  —  L.  Guékaiiu,  Doc.  pont.,  I,  p.  245, 
n°  133  <.) 

«  Carisiimo  in  Christo  filio  Philippo,  rec/i  Fran- 
coriun  illustri.  Rem  dignam  et  debitaui  ac  juri  cou- 
sunam  facere  credimus  si  familiares  nostros,  quos 
grata  familiaritas  et  obsequioVum  gratitude  fidelium 
reddunt  nobis  acceptes,  oportuno  favorc  proscquimur 
et  ipsos  in  suorum  prosecutione  jurium,  quantum  cum 
Deo  possumus,  promovemus.  Cum  itaque  dilectus  filius 
nobihs  vir  Ratherius,  dominus   de  Castronovo,  Catur- 
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ceusis  diocesis,  faïuiliaris  nosler,  causaiu  (juo  iuier 
ipsum  et  dilectuui  filiiim  iinliiloin  virimi  Aymericuin 
de  Gordonio,  milid'in,  ddiiiiiuim  de  Petrilia,  super 
Castro  de  Boffia,  dicte  diocesis,  coram  senescallo 
ref^io  Caturceusi  diu  ventilata  est,  ad  te  ipsiini  prose- 
cuturus  accédai,  nos  considérantes  ipsius  plena  fiile- 
litatis  olisequia  que  nostris  ininiorando  servitiis 
jugiter  et  solerter  impendit,  serenitatem  regiam  qua 
possuinus  affectione  roganuis  quatenns  ipsum,  quem 
proplerea  sinceris  dilecti(jnis  Ijrachiis  amplexamnr, 
sic  circa  celerem  expeditionem  liabeal  celsilndo 
regia,  nostrorum  inlervoiitii  i)recaniinnm,  conimeiida- 
tum,  quod  idem  Ratlierius,  dilationibus  que  soient  in 
talibus  obvenire  sublatis  omnino,  cause  ipsius  expe- 
ditionem felicem  et  celerem  assequi  valeat,  tuo  favore 
suffultus,  nos([ue  propterea  celsitudinem  regiam  quod 
effectualiter  procès  nostras  cxaudiat  dignis  valeamus 
in  Dfiniiiiu  lautiilius  comiiiendare'-'.  » 

'  Avecla  date  :j  septembre  1316  —  4  septemlire  I:t21  qu'il 
faut  corriger  comme  nous  l'indiquons  ci-dessous. 

2  Cf.  Cette  lettre,  non  mentionnée  dans  l'index  du  registre, 
ne  peut,  d'après  son  adresse,  être  antérieure  au  28  no- 
vembre 1316  (Voyez  n"  81,  note),  et  puisque,  d'autre  part, 
elle  n'est  pas,  d'après  ce  que  nous  avons  dit,  postérieure 
à  la  quatrième  annéi'  dupontilîcat  de  Jean  XXII,  elle  sera  au 
plus  tard  du  4  septembre  1320.  Au  sujet  de  l'alTaire  qu'elle 
concerne,  voyez  la  lettre  qui  suit  et  aussi  les  n'™  ItIO,  1120. 


1185     |28  novembre  1310 -- 4  septembre   Ij20.i 

Eideni  de  eodem  in  anipliori  forma'  scribons,  diclum 
Raterium  quia  quadam  interloculoria  in  quostione  inter 
eum  et  prjïfatuniAymericum  de  Gordonio  ratione  castri 
de  Boffia  et  loci  de  sancto  Paulo  vertente  lata,  ad  curiam 
regiam  appellaverat,  commendal.  (Reg.  110,  p.  ii, 
fol.  62  v°,c.  298  et  943;  —  L.  GuénAiiD,  Doc.  pont.,  I, 
p.  2-46,  n°  154.  ) 

«  Carissimo  in  Clinstofilio  PhUippo,  rrfji  Fraude 
et  Navarre  illuslri.  Quant» >  ferventius  personam  — 
Dudum  siquidem  inter  dilectos  filios  viros  nobiles 
Ratherium,  dominum  de  Castronovo  in  Vallibus,  dio- 
cesis Caturcensis,  domicellum  et  familiarem  nostrum, 
ex  una  parte,  et  Aymericum  de  Gordonio,  militem, 
ex  altéra,  super  castro  de  Boffia  et  loco  de  sancto 
Paulo  eorumque  juribus  et  pertinentiis  dicte  dioce- 


sis, coram  senescallo  Petragoricensi  et  t'atarconsi 
orta  materia  ([uestiouis  et  coram  eodem  senescallo 
vel  ejus  curia  inter  partes  ipsas  diu  tins  litigato,  a 
quadam  interlocutoria  lata  contra  eundem  militem  et 
pro  dicto  domicello,  anto  litis  contestationem,  ad 
tuam  celsitudinem  extitit,  ut  accepimus,  appellatum. 
Verum  quia  idem  domicidlus,  qui  castrum  et  locum 
predicta  tamquam  ad  ipsum  plenojure  pertinentia, 
sicut  dicit,  a  prefato milite  nunc  illa  possidente  sata- 
git  vendicare,  valde  iimere  asserat  per  subterl'ugia 
partis  nnlilis  siqiradicli  et  litigiosos  anfractus  liaben- 
dos  coi'aut  judicibus,  si  super  boc  a  tua  ciiria  regia 
depntentur  partilius  antedictis,  dicte  cause  ac  negotii 
principalis  ex))e(lilionem  plusdebito  in  ejus  prejudi- 
cium  prolelari,  nobis  liumiliter  supplicavit  ut,  pro 
justifia  super  biis  celerius  assequenda,  scripla  nostra 
rogatoria  tue  magniludini  régie  dirigere  dignaremur. 
Ea  propter  nos,  liujusmodi  sui)plicationibus  inclinati, 
serenitalem  regiam  atlentius  deprecamur  quatenns, 
submotis  malitidsis  siibterfugiis,  eisdem  partibus  super 
premissis  lirevem  et  celerem  facias  justitiam  exhi- 
ber!; jus  ejusdem  doinicelli  qnem  caritatis  infime 
brachiis  amplexamnr,  prout  licebil,  secundum  Deum, 
in  parte  (?)  potestate  regia  coul'ovendo  ■'.  o 

•  Voyez  ce  que  nous  avons  dit  à  ce  propos,  n°  76,  note  1. 
-  Pour  la  date  de  cette  lettre  et  l'alfaire  qu'elle  concerne, 
voyez  ci-dessus  n°  1184,  note. 

118B      [13  décembre  1310  —  4  septembre  1320.] 

Carolo,  comili  Valesii,  de  provisione  cujnsdam  bene- 
ficii  Roberto  Brionni  facienda  respondet  eique  nonnulla 
de  P[etroj,  episcopo  Catalaunensi,  significat.  (Reg.  110, 
p.  II,  fol.  7  V",  c.  4o  et  601.) 

«  Dilfcto  fdio  nohiii  viro  Carolo,  clare  meiaorw 
reg'i^  Francie  filio,  comili  Valesii.  Spe,  fili,  quam 
tibi  datam  asseris  de  providendo  dilecto  filio  Roberto 
Brioni,  rectori  parrocbialis  ecclesie  béate  Marie  do 
( 'harni,  Cenomanensis  diocesis,  tuo  clerico,  de  conqie- 
tenti  beneficio  sine  cura,  frustrari  te  nolumus  ;  sed 
s])em  ijjsam  in  rem  transire  cum  faculfas  aderit, 
quam  adosse  presentialiter  ignoramus,  dante  Domino 
faciemus,  ac  de   dicta  ecclesia  quam,  posfquam  illud 
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beneficiuin  idem  Robertus  adeptus;  et  ejus  possessio- 
nem  fuerit  pacifiée  asseeiitus,  vacare  voluimus,  taliter 
curabimus  dante  Domino  ordinare,  quod  tua  magnifi- 
ceiitia  poterit  eontentari.  Ad  hoc,  fili,  tenet  nostra 
quasi  receiis  memuria  ((ue  iioltis  de  veuerabili  fratre 
nostro  P.,  Cathalauneosi  episeopo,  exj)0suisti  Lugduni  ' 
oraeulo  vive  vocis,  que  utique,  si  que  post  secula  sunt 
receiiseres,  reperies  sibi  non  leviter  profuisse,  sci tu- 
rus  quod  de  illo  nec  verbo  nec  scripto  percepimus 
quod  contra  nos  fecerit  vel  dixerit  quod  nos  contra 
ipsum  quamvis  leviter  irritarit;  de  Cathalonensi  autem 
ecclesia  nec  intellexinu;s  nec  intelligimiis  aliquid 
ordinare  propter  '  quod  possit  tua  magnifîcentia  vel 
cujusvis  alterius  rationabile  (sic)  admirari.  Dat.-  » 

'  Au  miimenl  du  courunneinent  (Voyez  n"  1,  nolej. 

-  Cf.  Cette  lettre  est  posiérieure  à  celle  que  nous  publions 
plus  haut  (a"  973)  et  qui  est  elle-mOnie  du  13  décembre  1316 
au  plus  tôt,  131!)  au  (dus  tard.  Il  est  difficile  d'en  déterminer 
la  date  avec  plus  de  certitude.  On  sait  que  l'enquête  com- 
mencée contre  l'évèque  de  Chàlons  n'était  pas  encore  aclie- 
vée  le  21  mars  I31S  iw*  410,  lilGi. 

1187      [31  décembre  1316  —4  septembre  1320.] 

Compositionem  inler  Hugonem,  dominum  de  Castro- 
novo,  et  Helyam,  abbatem  monasterii  de  Belloloco,  ordi- 
nis  saneti  Benedicli,  Lemovicensis  diocesis,  ratione 
ejusdem  loci  jurisdictionis  faclam  confirmât.  (Reg.  110, 

p.  i,fol.  79  V",  c.  283.) 

i<  Dilecto  fiiio  iio/ii/i  vira  Hiignni,  domino  Castri- 
novi  et  Caloitontis,  Cattirceims  diocesis.  Ea  que  judi- 
cio  vel  concordia  terminantur  firma  debent  et  illibata 
persistere,  et  ne  in  récidive  coniemptionis  scrupulum 
reiabautur,  apostolico  convenit  presidio  communiri. 
Exhiliita  siquidem  nobis  tua  petitio  continebat  quod, 
cum  jam  dudum  inter  dilectos  filios  Hcliam,  abbatem, 
et  procuralorem  conventus  monasterii  de  Belloloco, 
procuratorio  nomine  dicti  conventus,  ordinis  saneti 
Bcnedicti,  Lemovicensis  diocesis,  ex  parte  una,  et  te 
tuosque  progonitores  et  predecessores,  ex  altéra, 
super  alto  et  mero  ac  mixto  imperio  et  omiiimoda 
jurisdictione  dicti  loci  de  Belloloco  ac  pertinentes 
ipsius  fuisset  exorta  materia  questionis,  tandem  post 
diverses  tractatus  super  hoc  habites  inter  te  et  prêtâ- 
tes (sic)  abbatem  et  predictum  procuratorem  conventus 
pref'ati,  su[ier  hiis   quedani  traiisactid  et   bnalis  cdiii- 


positio  intervenit,  que  inter  alla  continebat  quod 
nierum  et  mixlum  imperium,  alla,  bassa  cl  oninimoda 
jurisdictio  loci  predicti  de  Belloloco  infra  certos 
décos,  confines,  metas  et  termines  in  dicta  transac- 
tione  et  compositione  specialiter  déclarâtes,  ad  te 
tuosque  succe.ssores  in  futurum  perpetuo  pci'tineant 
pleno  jure,  (piodque  mervmi  ac  mixtuiii  inq)eriuni  ac- 
jurisdictionem  hujusmodi  tu  tuique  successores  in 
futurum  tenebitis  a  monasterio  prelibato  in  feudum 
francum  cl,  nobilc  alisque  alio  onere,  cum  tiilclitalis 
juramento  prestando  in  mutatione  domini  ultrci  infra 
mensem,  légitime  impediraento  cessante,  ad  requisi- 
tionem..,  abbatis  dicti  monasterii  qui  pro  tempore 
fuerit,  computandum,  cum  casus  evenerit  prestandi 
hujusmodi  juramentum,  executione  delinquentium  per 
te  et  successores  tuos  predictos  in  furcis  pati- 
bularibus  erectis  in  loco  de  Moncipiera,  Lemovicensis 
diocesis,  non  obstante  quod  sint  extra  décos  predic- 
tos, quousque  tu  vel  successores  lui,  infra  dictos 
décos  vel  alibi  in  terra  tua,  data  tibi  seu  successori- 
bus  tuis  electione  ex  dicta  compositione,  furcas  hujus- 
modi duxeritis  erigendas  pro  executione  delinquen- 
tium infra  décos  predictos,  inilii  facicnda,  ila  tamen 
quod,  salvo  seu  excepte;  jure  executionis  hujusmodi 
per  te  tuosque  successores  in  dictis  furcis  de  Mon- 
ccpiera,  ut  predicitur,  faciende,  dicte  furche  alias 
pertineant  ad  dictnm  nionasterium  pleno  jure,  certis 
aliis  dicto  abbati  ejusque  successoribus  in  dicta  tran- 
sactione  expressis  casibus  resorvatis,  ac,  in  compen- 
sationem  cujuscuuqiic  juris  quovis  modo  pertinere 
valentis  in  premissis  ad  abbatem  et  conventum  jire- 
dictos  seu  nionasterium  eorundem  et  pro  omnimoda 
jurisdictione  dicti  loci  de  Belloloco,  dcdisti  et  te  datu- 
rum  proniisisti  dicto  abbati  annuatim  quinquaginta 
libras  deaaridrum  raymundcnsium  i-enduales  in  locis 
competentibus  et  ydoneis,  ad  requisitionem  dicti  abba- 
tis iu  blado  et  denariis  juxta  comniuuem  patrie  con- 
suetudinem  assignandis,  quant  (luidem  transactionem 
et  compositioneni  dilectus  filius  Austorgius  do  Cura- 
monta,  monachus  et  coUerarius  dicti  monasterii  ac 
procurator  dictorum  abbatis  et  conventus  ad  bec  légi- 
time constitutus,  primitus  de  jure  et  de  facto  certifi- 
catus  de  ouniilius  et  singulis  in  dicta  transactione  et 
cumpositionc    contcutis,  ipsius   mouastci-ii  ulilitale  et 
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comoditate  pensatis,  ratificavit  et  approliavit  et  coii- 
sensum  prebuit  abbatis  et  conveiitus  noniine  predic- 
torum;  venerabilis  quoqiie  frater  noster  Raynaldus, 
archiepiscopus  Bituricensis,  supcrior  dominus  teiiipo- 
ralis  loci  predicti  de  Belloloco,  transactione  et  compu- 
sitione  predictis  diligenter  inspectis,  et  ipsiiis  inonas- 
terii  in  hac  parte  evidenti  utilitate  pensata,  ad  tuaiii 
et  dictorum  abbatis  et  procuratoris  instantiam, 
hujiismodi  transactiouem  et  coiiipositionem  appro- 
bavit,  ratificavit,  ratam  et  gratani  babiiii  et  suiiiii 
expressum  consensum  prebuit  in  eisdeni  prout  tam 
in  quodam  instrumento  publico  quam  in  quibusdam 
litteris  ind(^  confcctis  ipsiiis  archiepiscopi  sigillé  mu- 
nitis,  quorum  tcnoreiu  de  verbo  ad  verbum  presen- 
tibns  inseri  fecimus,  pleniiis  vidiuuis  coiitineri;  ac 
nichilominus  prefati  abbas  et  prot'urator  conventus 
per  eorum  patentes  litteras  nobis  hnndliter  supplica- 
runt  ut  transactioneui  et  coinpositioneui  bujusuiodi 
apostolico  curaremus  nuuiiiuine  roborare.  Nus  ita([ue 
tam  dictorum  abbatis  et  procuratoris  ejusdem  conven- 
tus quam  tuis  supplicationibus  inclinati,  transactiouem 
et  couq)ositionem  predictas  ratas  et  gratas  liabentes 
ac  deffectum  seu  deffectus,  si  quis  vel  si  qui  ex  debi- 
tis  forsan  juris  sok'mpnitatibus  non  servatis  in  ois, 
vel  causis  aliis  quibuscunque  in  transactione  et  coiu- 
positione  liujusmodi  extiterit  vel  extiterunt,  supplentes 
de  apostolice  plenitudinc;  potestatis,  eas  auctoritate 
apostolica  ex  ceria  scientia  confirinamus  el  presen- 
tis  scripti  patrociuio  couimuninius.  Tenorcs  instru- 
menti  et  litterarum  predictorum  taies  sunt'.  » 

'  Cf.  Ces  lettres  manquent.  Au  sujet  Je  lii  ilate,  on  remai- 
quera  qu'il  est  fait  mention  de  Renaud,  urclievsîque  de 
Bourges.  Il  s'agit  de  Reuaud  de  la  Porte  qui  fut  nommé  le 
31  décembre  1316  (C.  Eubel,  Hierarchia  catholka,  p.  142);  par 
conséquent,  la  lettre  de  Jean  XXII  est  postérieure  à  cette 
date.  L'accord  qu'elle  confirme  aurait  eu  lieu  en  t316  ou 
en  1317,  suivant  les  auteurs  de  la  Qallia  christiana  (t.  Il, 
col.  60())  mais  nous  ne  pouvons  tenir  compte  de  cette  asser- 
tion qui  n'est  appuyée  d'aucune  référence.  Voyez,  au  sujet  de 
Hugues  de  Castelnau,  ce  que  nous  avons  dit  plus  haut, 
n°  1112,  en  note. 

1188  [Avril  1317  —  4  septembre  1320.J 

Philippe,  régi  Francia?,qui  periculum  ruinai  cujusdam 
parietis  incolumis  évaserai,  congralulatur.  (Reg.  110, 
p.  11,  fol.  12  v°,  c.  G(;et622.) 


«  Carissii/io  Itt  Christa  filio  Philippo,  régi  Francie 
et  Navarre  iliiistri.  Leta  permixta  tristibus  de  te, 
fili  carissime,  ac  carissima  filia  nostra  regina  Francie 
et  Navarre  illustri  percepimus  hiis  diebus.  Nunquid 
non  jileuum  tristiiia  et  slupore  audire  casum  cui  nio- 
pina  ruina  parielis  vos  sulijecit?  Nimquid  |noii|  plé- 
num letilia  audire  i[\\w\  casum  tantum  evaseritis 
incolumes  et  illesi?  Profec-to,  fili,  ut  credinuis,  de  libe- 
ralione  vestra  in  celis  letantnr  angeli,  et  in  terris 
exidtare  délient  et  gratias  lilieratori  vestro  agere 
homiues  l)one  voluntatis.  Priumm,  fili  carissime,  attri- 
buendum  arbitramur  hosti  illi  qui  insidiari  novit  mul- 
torum  capiti,  precipue  dum  intendit  operil)Us  lionis  ; 
reliqn[n|in  vero  ascribendum  est  illi  soli  ([ui  bene 
operantibus  potenter  assistit,  eosque  inpulsos,  ne 
corrnant,  dext[e]ra  sua  suscipit,  nec  ipsos  ruina  vel 
flumiiiibus  operiri  permittit.  Profecto,  fili,  hec  de  tua 
memoria  vkiu  debout  excidere,  sed  lu  ea  iuileleliililer 
permanere  ;  hec  te  cauliorem  c(uitra  hostis  illius  iusi- 
dias  debent  reddere  et  proiuptiorem,  ut  iiberatori  tuo 
studeas  devotius  et  sludiosius  deservire.  Ex  hiis,  fili 
carissime,  tua  provideutia  potest  evidenter  perciperc 
qund  nec  potestatis  sublimitas,  nec  gcneris  noliilitas, 
ih;'c  forniositas  aut  valitudo  corporis  a  periculis  libé- 
rant (pie  net-  jiossuul  utii[ue  liumauo  iugenio  provi- 
deri,  sed  ille  in  cujus  conspectu  sunt  mille  anni  futuri 
sicut  dies  esterna  que  preteriit,  quos  vidt  illa  suliire 
l)ermiUit.  Age  itacpie,  fili,  tuo  gratias  de  tanto  lieue- 
ficio  creatori,  et  operibus  bonis  satage  promereri  ut 
in  via  te  protegat  et,  post  ejus  decursnm,  ad  patriam 
tihi  cessabunt  talia,  cum  gaudio  te  perducat'.» 

'  Cette  lettre  et  la  suivante  se  datent  comme  celle  qui  fut 
adressée  cà  Henri  de  Sully  sur  le  même  sujet  (n°  U90). 


1  ISÎ>  ^Aviii   1317  —  4  septembre  1320.] 

Johanna>,  regina'  Franciu',  deeodem.  (Reu.  110.  p.  ii, 
fol.  12  v°,  c.  07  et  623.) 

'I  Carissime  in  Chrislo  filir  .lohaiini',  rrgine  Fran- 
cie et  Navarre  il/iis/ri.  Licet  ex  uuiltis  a  distributore 
gratiarum  libi  c(dlatis  singulariter  gratiis  haberes, 
filia  carissima,  unde  sibi  gratias  exhibere  pre  ceteris 
tenearis,   gratiam  novam  superadditam  noviter  audi- 
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vimiis  gratiis,  (liiiu  te  ac  carissiiiiuiu  iiliuin  nostruni 
Pliilippiiin,  regem  Francie  et  Navarre  illustrein,  ah 
oppressione  ruine  parietis,  cui  ambo  innitebainini, 
vos  misericorditer  liberavit,  pro  qua  profecto  in  luinii- 
litate  teneris  spiritus  liberatori  gratias  exliibero. 
Hal)es  exintlc  utique,  carissima  filia,  nnde  noc  iu  subli- 
mitate  potentic,  divitiaruni  habundantia,  nobilitate 
generis,  juventiite  yel  formositate  persone,  ut  te  va- 
leant  apcriculis  liberare  conlîdas,  sed  in  illo  solo  speni 
tuaui  stabiliter  tigas  de  (jug  psalmisla  eerinit  direus  : 
Ilouiiuus  luichi  adjulor,  non  linieh(j  quid  l'aciat  michi 
lionio;  et  alibi  :  iu  te  Dninine  speravi,  non  c(uifundar 
in  sternum.  Si  enini  in  illo  speraveris,  te  niisericordia 
circumdabit  nec  a  timoré  noeturno  tiniebis.  lUius  ergo, 
carissima  tilia,  ofïensam  incuri'ere  solicite  vita,  ac  in 
hiis  que  sibi  noveris  })lacita  exercere  te  stude  inteu- 
tioue  devota.  A  tua,  {|uesuiuns,  tilia,  tanta  gratia 
non  recédât  niemoria,  sed  ipsam  rememorare  sepius, 
et,  ut  te  a  periculis  iutor  ([ue  ambulas  et  persistis, 
nierearis  in  via  eripi  et,  post  ejus  decursinn,  ad 
locum  quietis  et  pacis  perdnci,  proniorcri  satage  opc- 
ribns  sibi  gratis'.  " 

'  Cf.  Celle  lettre  se  dale  comme  celle  qui  suit. 


1190 


[Avril  1317  —  4  septembre  1.320. 


H[enricoj,  domino  Soliaci,  de  prœdictorum  régis  et 
rogina-  liberatione.  (Reo.  110,  p.  ii,  fol.  12,  c.  68  et  624.) 

(I  Dilecto  filio  iiobi/i  ri)-o  H[('nrico],  domino 
Soliaci,  buticulario  Francie.  Epistole  tue  novissime 
nobis  misse  prLiicipium  nos,  fili,  non  leviter  utique 
terrnit,  sed  finis  ingenti,  non  indigne,  gaudio  nos  reple- 
vit.  Priucipium  quidem  periculnm  in  quocarissimi  filii 
nostri  rex  et  regina  Francie  et  Navarre  illustres  ex 
ruina  cujusdam  parietis  cui  innexi  fuerantennarrabat, 
finis  vero  quod  illesiremanserant  nuntiabat.  Profecto, 
fili,  hoc  ipsos  promptiores  débet  efficere  ut  eorum 
liberatori  deljeant  cernui  plus  solito  deservire,  teque 
et  alios  ipsoruni  familiares  cautiores  reddere  ut  simi- 
libus  periculis,  quantum  est  in  homiue,  dcbeatis  studio- 
sius  providere.  Tuam  itaqne  providentiam  super  horum 
insimialione  plm-iimmi  conimcndanles,  nobilitatem 
liiani  rc>(|iiiriiiius  et  Jogamus  ut  statmii  premissurum 
Jka.n  .\X1I.  —  T.   I. 


ac  tmmi  nobis  f're([uentius  nnnlies,  qui,  si  serenus  l'uei'it, 
nostrum  utique  letificabit  animuni,  si  vero  nnbilosus 
existeret,  pi'ompto  animo,  ut  serenus  fieret,  solicitam 
curaremus  diligentiain  adhibere.  Pro  liberatione  autem 
predicta  gratias  illi  qui  quos  vult  potest  protegere, 
quas  valuinius  exhibere  profecto  curavimus  nec  ces- 
sanuis  '.  » 

'  Cf.  Henri  de  Sully  fut  uomm>-  liuuteiller  en  avril  i'.M'i 
n.  s.,  el  prêta  hommage  comme  tel  le  30  du  même  mois 
(Voyez  iV  212,  noie).  La  lettre  publiée  ci-dessus  ne  peut 
donc  être  antérieure  à  cette  dale. 


1191 


[Avril  1317  —  4  septembre  1320.] 


Philippe,  régi  Francis',  de  eodem  in  forma  diversa. 
(Reg.  110,  p.  II,  fol.  Vi,  C.69.) 

(.(Caris.^inio  m  C/iris/o  filio  Philippo,  régi  Francie  et 
Navarre  illas/ri.  Insidias  luimani  generis  hostis  callidi 
hiis  diebus  percepimus  (^uas  contra  tuam  exercere  nia- 
gnificentiam  preparavit,  et  Omnipotentis  misericoixlem 
Ijenivolentiam  cognovimus  te  a  premissis  insidiis  in- 
columem  preservantis,  pro  quibus  liberanti  gratias 
quas  valemus  non  indigne  exsolvimus  et  cxsolvere 
non  cessamus.  Profecto,  fili,  hec  de  tua  memoria 
minime  debent  excidere,  sed  in  ea  scripta  indelebiliter 
retineri,  ut  contra  illuin  reddaris  cautior  et  isti 
devotius  obsequaris.  Norat  illius  malitia  te  circa  regni 
Deo  gratam  reformationem  intendere  ac  circa  Terre 
Sancte  recuperationem  solicitum  studium  adhibere, 
talibus  itaque  intentius  insidiari  malignus  ille  consue- 
vit  operibus,  sed  e  contra  benignus  ille  talia  sincère 
tractantibus  assistere  fortiter  consuevit.  Insta  ergo, 
fili  carissime,  circa  preparationem  negotiorum  illius 
cujus  potentie  mdlus  potest  resistere,  si  secnrus 
et  intrepidus  hostis  illius  astntias  volueris  evitare  ;  pro- 
fecto illi  nuUa  potestas  officiendi  aderit,  nisi  quantum 
vel  ad  puniendum  vel  probandum  istius  omijipotentia 
ordinabit.  Agamus  ergo,  fili,  illi  simul  cernui  gratias 
qui  sic  hostis  illins  limitavit  malitiani  ut  te  non  jinsset 
offendere  ipsumqne  solmn  a  i)ericulis  protectorem 
agnosce'.  » 

^  Cf.  D'après  l'iiKlex  du  leitistre,  il  s'agit  ici,  liii*n  i]ilr  cela 
ne  ressûi'le  puiut  l'en  iiiclliMiieiil  du  texte,  du  luèuic  l'ait  (|ue 
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dans  les  trois  lettres  qui  précèdent  ;  nous  pensons  que,  dans  ce 
cas,  la  date  peut  être  la  même  (Voyez,  à  ce  sujet,  n"  76, 
note  1). 


192 


[Avril  1317  —  4  septembre  1320.] 


Eidem  régi  ut  Bertrandum  de  Cardaillaco,  militem, 
pro  quibusdam  suis  agendis  ad  prœsentiam  regiam  acce- 
dentem,eommendalunihabeat.  (Reg.  110,  p.  ii,  Inl.  l'tv°, 
c.  80.) 

«  Carissimo  in  Cltrislo  lilio  Pldlippo,  rrgi  F  rancir 
et  Navarre  /////>//■/. Ciiin  dilcctus  filius — i-egia  comcn- 
datuiu'.  » 

'  Cf.  On  a  vu  que  Jean  XXII  avait  écrit,  le  1"  avril  1318,  à 
Philippe  V  au  sujet  de  Bertrand  de  Cardaillac  (n"  337).  Il  est 
difficile  de  préciser  la  date  de  la  lettre  que  nous  analysons 
ci-dessus  et  des  quatre  qui  la  suivent;  il  est  certain  toutefois 
qu'elles  sont  postérieures  à  la  nomination  de  Henri  de  Sully 
comme  bouteiller  en  avril  1317  (Voyez  n"  212,  note). 


iioa 


[Avril  1317  —  4  septembre  1320.] 


In  e.    m.    régi  Anglia\  (Rbi;.  110,  p.  ii,  fol.  1-4  v",  p. 
c.  80.) 


1191 


[Avril  1317  —  4  septembre  1320.1 


II[enrico]  Soliaci  pro  eodem.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  14 
\\c.  81.) 

«  Dilecto  filïo  nobili  viro  E.,  domino  Soliaci, 
hiiiiculario  Francie,  ut  in  proxima,  mutalif.  mutan- 
dis.  Ciim  diiectus  filiu.s  —  Dat.  etc.  '  » 

*  Cf.  n"  1192,  note. 


1195 


Avril  1317  —  4  septembre  1320. 


In  e.  m.  Ademaro  de  Valencia,  coniili  Pemhrochi;r, 
pro  eodem  Bertrando  qui  ad  regem  Anglia-  accedit. 
(Reg.  110,  p.  II,  fol.  14  v°,p.  c.  81.) 


1196 


[Avril  1317  —  4  septembre  1320. 


In  e.  m.,  comiti  Valesii,  ut  intercédât  pro  eodem  Ber- 
trando apud  regem  Francia'.  (Reg.  110,  p..  ii,  fol.  14  v°, 

p.  c.  81. 'l 


I  196" 


[13  août  131-; 


septemhre  1320. 


Paulum  de  Bonafide  de  quingenlis  llorenis  auri  quos 
ratione  gestiouis  monasterii  Bellimontis,  ordini  sancti 
Augustini,  Valjrensis  diocesis,  débites  caméra»  aposto- 
licœ  assignaverat,  sohitum  facit.  (Reg.  110,  \).  ii, 
fol.  61,  c.  286  et  931.) 

(.  Diirc/o   /i//o   PukIu    de   l!i)/ia/ide,   eanmiico   riio- 
iHislei'ii    Belliitiontis    ae   priori   priora/iis    de    Vare- 
riis,  ordinis  sancti  Aiiyustini,  Vahrensis  diocesis.  Cuiii 
diiectus  filius  Raynuindus  Juvenis,  scolasticus  Petra- 
goviceiisis,  causaruiii  cauiere  uoslre  goueralis  auditni-, 
ex  conimissioue  aostra  facta  sihi  super  hoc  oi-aculo 
vive  vocis,  le  qui  prepositure  nionastei'ii  Belliiiinntis. 
ordinis  sancti  Augustini,  Vahrensis  diocesis,  tune  per 
oliituiu  quoiidam  Berengarii  Foronuiudi  vaccantis,  per 
trieuniiuu  adininistratioaem  gesseras,  de  IVuctibus,  red- 
ditibus  et  proventibus  ex  dicta  prepositura  perceptis, 
dispositioni    nostre   ac    Sedis    apostolice    reservatis, 
rationcm  et  coniputum  reddituruin  citari  fecisset,  tu 
corani  eodem   auditore  coniparens,  post  aliquos  pro- 
cessus  habites  corain  eo,  mille  (lorenos  aiui  dilectis 
filiis  Ademario  Amelii  et  Guasberto  de  Valle,  thesau- 
rariis  nostris,  et  auditori  prefato,  nominecamerc  nos- 
tre ac  Sedis  predicte,  videlicet  quingentos  in  beati 
.Johaniiis  Baptiste  proxinio  preterita  et  residuos  quin- 
gentos in   beati  Michaelis  proximo  ventura  l'estivita- 
tibus,  in  quibus  te  dictus  auditor  condempnasce  [sic] 
dinoscitur,  solvere  liberaliter  obtulisti  et  etiani  promi- 
sisti,  in  te,  si  fnrsau  in  dicte  lloreuorum  snnime  solutione 
defîceres   in   tcrniinis    antedictis,    exconimunicatiouis 
sententia  promulgata.  Cuin  igitur   tu  postmodum  in 
eodem  festo  beati  Johannis  dictes  quingentos  tlorenos 
niemorate  camere    nostre  duxeris  pcrsolvendos,  nos 
volentes  tuis  in  hac  parte  indempnitatibus  precavere, 
te  de  (iictis  quingentis  florenis  aiiri  sic  solutis,  auctori- 
tate  apostolica   absolvimus   et  quitamus,  volentes  ad 
solutionem  seu  rostitutionem  aliam  de  ipsis  quingentis 
florenis  alicui  ahi  faciendam  aliquatenus  non  teneri. 
Dat.  I  .. 

'  Cf.  Cette  lettre  qui  a  été  écrite,  on  le  voit,  entre  la  fétc 
de  saint  Jean-Baptiste  (24  juin)  et  celle  de  saint  Michel 
(29  septembre)  n'est  certainement  pas  antérieure  à  la  créa- 
tion du  diocèse  de  Vabres  qui  s'y  trouve   mentionné  et  qui 
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eût  lieu  le  13  août  i:il7  (Gallia  Chrisïia.na,  t.  I,  inst.  p.  TiS 
n"  VI  eccl.  Vabrensis;  —  C.  Eubel,  Hierarchia  catholica, 
p.  540,  note  1).  Elle  n'est  pas,  d'autre  part,  postérieure  à  la 
quatrième  année  du  pontificat  de  Jean  XXIl  qui  se  termine 
le  4  sfiiitembre  1320. 


I  mater    [26  septembre  1317  —  4  septembre  1320.] 

Philippum,  regem  Francise,  rogat  ut  Isarno  de  Lau- 
trico,  diocesis  Castrensis,  heredi  universali  Pétri 
Raymundi,  domini  castri  de  sancto  Paulo,  Vaurensis 
diocesis,  eumdem  castrum  a  senescallo  Vasconiae,  pre- 
textu  cujusdam  permutationis  inter  quondam  Philippum, 
regem  FrancitB,  et  prœdictum  Petrum  factœ,  indebite 
occupatum,  restitui  faciat.  (Riîg.  110,  p.  ii,  fol.  40, 
c,  183  et  741.) 

«  Cnrissiitio  in  C/iris/o  fil'io  noxtro  P/il/i/jjio,  régi 
Francie  el  Navarre  i/heslri.  Hoc  de  regalis  cii-cums- 
pectionis  indiistria  mens  uostra  considérât  quod,  sicnt 
te  venim  justitie  constituis  zelatoreni,  sic  ejus  in 
veritate  cullmn  diligas  et  observes.  Habet  siquideni 
dilecti  filii  nol)ilis  viri  Isarni  de  Lautrico,  diocesis  Cas- 
trensis, assertio  quod  olim  inter  clare  memorie  Phi- 
Uppunj,  regem  Francie,  genitorein  tuum,  dum  adliuc 
viveret,  ex  parte  una,  et  quondam  Petrum  Raymundi, 
domiuum  castri  de  sancto  Paulo,  Vaurensis  diocesis, 
ciijus  idem  Isarnus  universalis  hères  existit,  super 
permutatione  facienda  de  castro  predicto  cum  certis 
equivalentibus  redditibns  per  dictum  regem  tradendis 
eidem  sub  certis  conditionilnis  et  modis,  ex  altéra, 
fuit  liabitus  [h]ac  adjectione  et  conditione  tractatus, 
videUcet  quod  nequaquam  rex  ipse  dicti  castri  pos- 
sessionem  acciperet,  nisi  prius  dicto  Petro  équivalentes 
reddilus  pro  prel'atu  castro  faceret  assignari;  set 
di'uiuui  eodem,  anioquam  esset  ulterius  super  hiijus- 
modi  permutatione  processum,  viam  universe  carnis 
ingresso,  et  subsequenter  eodem  Isarno,  hereditario 
jure  justoque  tilulo,  ipsius  castri  possessionem  adepto, 
senescallus  Tholosanus  et  noiinulli  alii  officiales  tui 
partiuni  illarum  prefatuni  Isanuuu  dicti  castri  pos- 
sessione,  auctoritate  propria,  per  violentiani  spoliarunt 
illndque,  quamvis  nuUa  exinde  fuerit  compensatio  sub- 
secuta  nec  conditiones  apposite  in  formani  permuta- 
tionis ipsius  extiterint  observate,  contra  justitiam 
detinent  occupatum.  Et  licet  idem  Isarnus  super  ipsius 
restitutione   castri  facienda  sibi  diversas  régie  celsi- 


tudinis  litteras  ad  officiales  obtinuerit  supradictos 
jusque  suum  diligenter  in  liac  parte  pi'osecntus  exti- 
(erit  coram  eis,  ipsi  tanien,  quibusdam  occasionibus 
frivolis  adinventis,  nicliil  de  jure  suo  ex  prosecutione 
hujusmodi  ab  eis  obtinere  potuit  cuni  effectu,  set  inde 
labores  potins  subiit  et  expensas.  Quocirca  sereni- 
tatem  regiam  rogamus  et  hortamur  attentius  quatinus 
prefatum  Isarnum  in  bac  parte  de  benignitatc  régie 
mansuetudinis  liabeas  propensius  comendatum,  eum 
pro  nostra  et  apostoKce  Sedis  revereutia  et  considera- 
tione  justitie,  ad  possessionem  castri  predicti,  prout  jus- 
tum  fuerit,  restitui  facias  intégrant  et  quietam,  deinde 
ad  i)eruHitationem  hujusmodi  juxta  predicti  tractatus 
formam,  si  tuis  expedire  videris  comodis,  processurus  ; 
ex  hoc  enim  augmentum  suscipiet  tuorum  meritorum 
cunudus  apud  Deum,  tibi  apud  homines  crescent  famé 
clare  preconia  et  a  nobis  condigna  proveniet  actio 
gratiarum'.  » 

*  D'après  des  documents  conservés  aux  Archives  natio- 
nales la  transmission  dont  parle  le  pape  eut  lieu  en  mai  1308. 
Les  difficultés  auxquelles  elle  donna  lieu  n'étaient  point 
terminées  en  juin  1319,  l'accord  tenté  à  ce  moment  ayant 
été,  après  enquête,  trouvé  préjudiciable  au  roi  et  annulé  le 
26  septembre  suivant  par  la  Chambre  des  Comptes  (Arch. 
NAT.,  J.  1020",  n"*  S2-54).  Nous  ne  pouvons  donc  pas  attri- 
buer de  date  précise  à  la  lettre  que  nous  publions  ;  il  est  cer- 
tain pourtantqu'elle  n'est  pas  antérieure  au  26  septembre  131", 
date  de  la  création  du  diocèse  de  Lavaur  (Voy.  n"  456,  note  ; 
—  A.  MoLi.NiER,  Géographie  historique  de  la  province  de 
Languedoc  au  moyen  âge,  col.  68-71). 
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[l"' janvier  1318  —  4  septembre  ia20.] 


Petro  «  Danrocha  »  qui  boiia  quondam  Geraldi,  olinj 
Caturcensis  episcopi,  libres  scilicet,  vasa,  ornamenta, 
armaturas  et  pecuniarum  summas,  quorum  collectio 
sibi  commissa  fuerat,  assignarat,  présentes  litteras  in 
ejusdem  assignationis  testimonium  concedit.  (Reg.  110, 
p.  II,  fol.  71  v",  c.  331  et  975;  —  L.  Guéhabd,  Doc. 
pont.,  I,  p.  218,  n°139.) 

((  Dilecto  filio  uiar/is/rn  Petro  Danrocha,  archi- 
diacono    de    Comhraille    in    ecclesia    Lemovicensi. 

Dudum  de  discretione  —  Dat.  kalendis  jauuari'.  » 

'  Cf.  Cette  lettre,  datée  du  ,1"  janvier,  est  au  plus  tôt  de 
1318,  puisque  Hugues  Géraud,  l'évêque  de  Cahors  dont  il 
s'agit  ici,  fut  déposé  le  18  mai  1317  (n"  235).  Le  personnage 


999 


ANXI     I-IV 


1000 


auquel  elle  est  adressée  est  évideuimeut  le  même  ([ue  celui 
dont  le  nom  ligure,  sous  une  autre  forme,  dans  le  n"  375. 
On  voit  que  la  mission  dont  il  était  chargé  lui  avait  été 
conliée  le  i"'  septemlire  1317. 

1198  [14  février  1318  —  4  septembre  1320.] 

Guillelmum,  Meldensem  episcopum,  de  diligentia 
commendat.  (Rr.c.  110,   p.  i,  fol.  18  v°,  c.  68.) 

((  Vciiprahili  frat.ri  nostro  Gitilh'/mo,  l]fr/densi 
epincopo.  Studiosam  operam  et  stiuliuin  operosum 
qiiod  circa  illoruin  expedifionom  celeroiu  et  feliceni 
curasti  prompte  aniino  adiiilicre',  super  ipio  tuam 
diligentiam  in  Domino  merito  rommendantes,  offeri- 
mus  nos  in  tuis  et  ecclesie  tne  oportnnitatibus  pro- 
pitios  oxhil)oro  paratos.  Datum-.  » 

*  Cette  phrase  est  manifestement  incomplète  ;  il  faudrait, 
après  illorum,  un  substantif  tel  que  operum  ou  negotioruin,  et, 
après  adhibere,  un  verbe  comme  percepinnis. 

2  Cf.  Il  s'agit  peut-être  ici  des  affaires  de  Flandre,  dans 
lesquelles  cet  évoque  joua  un  certain  rôle  (Voyez  n"  874)  ; 
nous  savons  notamment  qu'il  assista  à  l'entrevue  de  saint 
Martin  de  Tournai  (Abch.  nat.,  J.  563a,  n°  36^;  voyez  ci-des- 
sus n"  930,  note).  Les  termes  trop  vagues  de  cette  lettre,  ne 
nous  permettent  toutefois  aucune  afflrmation  à  ce  sujet,  mais 
il  est  au  moins  certain  ((u'elle  est  postérieure  au  1 4  février  1318, 
date  de  la  nomination  de  Cuillaume  de  Brosse  au  siège  de 
Meaux  (C.  Eubrl,  Hierarchia  calholka,  p.  349). 

1  ISM)  [1 1  avril  1318—4  septembre  1320.] 

Philippo,  régi  Francia',  Philippuni,  principom  Taren- 
tinum,  qui  pro  uertis  negotiis  rempublicam  non  medio- 
criter  tangentibus  expediendis  ad  eum  accedit,  com- 
mendat. (Kut;.  110,  p.  II,  fol.  49  v»,  c.  2U  et  79(5.) 

((  Carissimo  in.  C/iristo  /i/io  Philippo,  vcgi  Frniicic 
et  Navarre  illuslri.  Gratuni  regiis  provenire  speramus 
affectibus  si  ad  illa  que  regalis  efficire  magnitude 
tenetur  tuam  paternis  exhortalionibus  excitamus 
celsitudinem  adiuiplonda.  Cum  ita(iue  dilectus  filins 
nobilis  vir  Philippus,  princops  Taroniiuus,  sperans  su- 
per negoliis  ([ue  specialiier  liabet  cum  prudentia  régie 
celsitudinis  expedire,  fruetuosam  expeditionem  el 
ntilem  obtinere,  ad  presentiam  tue  serenitatis  accédât. 
regalem  magnifîcenliam  paleriio  roganuis  et  hortamur 
affectn  quatiuus,  curu  eadiMU  negotia  coutingant  rem- 
publicam non  meiliucriler  sicut  nosli,  memoratum 
pi-iiicij)cm    liabeus     circa     uegotiorum    expeditionem 


hujnsmudi  prosperam  e(  votivam,  \n-n  nostro  et  apos- 
tolice  Sedis  reverentia,  promptis  favoriims  co[mlmen- 
datam,finem  ejus  celeremde  solita  benivolcntia  régie 
benignitatis  imponas,  ut  exinde  tibi  preconia  tandis 
accrescant  dicl unique  principom  ad  tua  reddas  bene- 
placita  promidiorem,  et  nos  magnitndinem  regiam 
dignis  çonmiendationibus  attollamus'.   ■> 

*  Cf.  S'agil-il  iri  de  la  succession  de  la  principauté  d'.\chaïe? 
Philippe  de  Tarente  y  était  personnellement  intéressé  el 
Jean  XXII  écrivit  plusieurs  fois  au  roi  de  France  à  ce  sujet 
(Voyez  n<"  1005,  1046,  1073).  Dans  tous  les  cas,  cette  lettre 
est  très  vraisemblablement  postérieure  au  départ  du  prince 
de  Tarente  pour  Avignon,  qui  eut  lieu  11  avril  1318  (Voyez, 
n"  lOO:;,  note  I). 
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[H  avril  1318  —  4  septembre   1320. 


Carolo  Valesii  de  eodem.  (Reg.  110,  p.  ii,  loi.    49  v", 
c.  2i2  et  797.) 

((  Dilecto  fliio  nobili  vivo  Carolo,  comiti   Vali-sii. 
Cum  dilectus  fîlius —  immcrito  valeamus'.  )i 

<  Cf.  n"  1190,  note. 


1  20  1       [23  décembre  1318  —  4  septembre  1320.] 

Pbilippum,  regem  Francis,  rogal  ul  regina'  Clemeii- 
tiœ  quasdam  pecunia^  summas,  sibi  juxta  traclalum  cum 
Henrico,  domino  Soliaci,  in  curia  apostolica  habitum 
débitas, assignet.  (Reg.  110,  p.  ii,fol.45  v»,  c.  20.")et  "Cl. 

«  Carissitiio  in  Chris/ o  l'hiUjipo,  rrgi  Francoruni 
illuslri.  Xosti,  fili  carissime,  et  notorie  veritatis  indi- 
cat  certitude  qnod,  inter  ceteras  virtutum  conimenda- 
biles  actiones.  justitie  bonnm  per  qnod  unicui(pie  sua 
jura  servantur,  summum  in  princiinbus  reputatur,  qiiod 
tanto  diligentius  tuam  cunvenit  cii'ca  singulos  magni- 
ficentiam  ob.servare.  qnanto  inagis  ex  ipsius  observa- 
tione  laudabili  tui  nominis  honor  allollitur  tibiqne  in 
reti'ibutione  jnstorum  anq)lii)ris  coi-nna  glni'ie  reser- 
vatur.  Recolimiis  siquidem  et  a  tua  memoria  non  cre- 
dimus  excidisse  quod  olim  celsitudinem  regiam,  ut 
carissime  in  Cliristo  filie  nostre  Clementie,  relic-te 
clare  memorie  Ludovici  régis  Francorum,  fratris  tui, 
regine  Francie  illuslri,  de  (piadam  pecunie  summa 
quam,  sicut  per  tuas  litteras  plcne  constat,  certis  ter- 
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iiiiiiis  solvere  teneris  eidem,  satisfacUoiieiii  plcnariani 
exhiberes,  per  diversas  litteras  iiostras  rog'aiidam 
duximiis  altentius  et  hnrtandam,  et  denuim  super  hoc 
per  dilcctum  filiuin  nobileni  vinnu  Heiii'icum,  domiiuuii 
de  Soliaeo,  tune  apud  Sedem  apostolicam  constituturu  ' , 
tuo  ex  parle  una,  et  quosdam  dicte  regine  familiai'es 
ipsius  noniine  ex  jiarte  altéra,  fuit  nobis  iiistantibus 
coneordatiim,  de  qun  nombuii  plene  extitit  satisfactuni, 
set  adluu:  de  illa  sunima  cpie  in  t'esto  Resurrectionis 
Doinini  proxime  preterito  sibi  solvidcbebat  certa  pars, 
nec  non  el  in  l)eate  ^larie  Magdalene  proximo  Ven- 
tura (leto  ndlia.  et  in  Nativitatis  Domini  ex  tune 
proxime  secutura  festivilatii)us  quiiique  niilia  ducen- 
te  sexaginta  quatuor  libre  parisiensium  remanserunt 
sicut  adhuc  rémanent  ad  solvendum.  Preteroa  cum 
inter  te  dictamque  reginam  conveiitum  fuisse  uoscatur 
quod  tria  milia  ducente  sexaginta  quatuor  libraruni 
anr.ui  redditus  ejusdem  monete  parisiensis  que  sibi  de 
suo  dotalilio  restabant  sicut  adhuc  rémanent  assi- 
gnanda,  in  l)allivia  de  Cadomo  reciperet  ipsaque 
ballivia  dilecto  filio  nobili  viro  comiti  Marchie  ac 
diversis  aliis  adeo  sit  graviter  obligata  quod  ipsa 
conventio  nequit  effectum  utilem  pro  dicta  rogina  sor- 
tiri,  magnificentiam  regiam  paterno  rogamus  et  liorta- 
mur  affectu  quatinus,  clementer  advertens  quodeadem 
regina  magnis  premitur  onoribus  dclntorum  silii([UO 
super  hoc  pio  affectu  compatiens,  ci  vol  procuratori  seu 
procnratoribus  suis,  pro  nostra  et  apostolice  Sedis  re- 
vercntia  tueque  salutis  et  honoris  augmente,  de  dictis 
pecuniarum  summis  in  eisdem  terminis  juxta  formam 
conventionum  hujusmodi  iilenaui  satisfactionem  impen- 
das.  et  predictos  redditus  de  quorum  parte  que  in  gar- 
diis  ecclesiarum  ac  ressortis  et  quiinisdam  aliis  reddi- 
tibus  consistebat  silti  assignatio  facta  fuit  et  ex  certis 
causis  poslmodum  revocata,  in  aliquibus  locis  seu 
territoriis  regni  tui,  prout  expedire  videiùs,  non  différas 
assignare,  illam  diligentiam  et  efficaciam  in  prenùssis 
acquiescendo  precibus  et  exhortationibus  nostris 
hujusHiodi  sicut  l)enodictionis  tilius  impensurus,  quod 
ejusdem  regine  justis  in  hac  parte  desidcriis  satistîat 
ac  mis  qui  suam  quiolcm  paterne  sinceritatis  affec- 
tione  diligimus  suaque  liiienter  comoda  quantum  cum 
])eo  possumus  promovemus,  ex  hoc  affectum  in  te  sen- 
tianius  filialis  promptitudiuis  per  effectum,  et  exinde 


couieiidare  celsitudinem  regiam  cum  gratiarum  actio 
nibus  valeanius.  Dat.  '•  » 

'  C'csl  en  janvier  1318,  lors  do  sa  première  ambassade  à 
Avignon,  que  le  sire  de  Sully  s'était  trouvé  à  la  cour  pontili- 
eale  avec  Jacques  de  Corvo,  le  confesseur  de  la  reine  Clé- 
mence, et  (|u'il  fut  traité  des  paiements  dus  à  cette  dernière, 
paiements  dont  il  avait  déjà  été  question  dans  un  accord 
solennel  conclu  avec  le  roi  le  15  août  1317  (Voyez,  n"»  47C,  477 
et  la  note  générale  publiée  à  la  suite  du  n°  233). 

^  Cf.  Jean  XXII,  on  le  voit  par  la  note  précédente,  parle 
de  conventions  faites  au  commencement  de  1318;  il  men- 
tionne ensuite  des  paiements  qui  auraient  dû  être  faits  à 
Pâques,  puis  à  la  sainte  Madeleine  (■22  juillet),  et  enfm  à 
.\oël  (25  décembre),  de  la  même  année  probablement;  il  en 
résulte  que  cette  lettre  est  certainement  postérieure  au 
25  décembre  1318  et  peut-être,  ainsi  que  nous  le  faisons 
remarquer  ci-après  (n"*  1202,  note  1;  1203,  note  1)  au 
20  mars  1319. 


laoa       [2;;  décembre  1318  —  4  septembre  1320.] 

Carolo  Valesii  ut  apud  prœfatum  Philippum  regem 
pro  eisdem  instet.  (Reo.  MO,  p.  ii,  fol.  ia  v°,  c.  216  et 
761.) 

"  Di/pc/n  fi/io  no/ji/i  viro  Carolo,  comili  Valesii. 
Per  alias  litteras  nostras  preces  tue  magnitudinis 
recolimus  porrexisse  quod  apud  carissimum  in  Christo 
filium  nostrura  PhiHppum,  regem  Francorum  illus- 
tfeni,  ut  carissime  in  Christo  fille  nostre  Clementie, 
relicte  clare  memorie  Ludovici  régis  Francie,  regine 
Francie  illustri,  tam  de  illa  peccunie  summa  quam 
dictus  rex  solvere  tenetur  eidem,  sicut  per  suas  lit- 
teras plene  constat,  certis  ad  hoc  terminis  constitutis, 
plenam  satisfactionem  impenderet,  quam  (^tiani  illos 
annuos  redditus  quos  pro  residuo  dotalitii  ipsius 
regine  sibi  assignare  tenetur,  ipsi  regine  concederet, 
interponeres  efficaciter  partes  tuas'.  Verum  quia 
nondum  est  dicte  regine  juslis  in  hac  parte  desideriis 
satisfactuni,  nos  super  hoc  pênes  dictum  regem  per 
litteras  nostras  precibus  insistamus  -  {sic),  nobilitatem 
tuam  rogamus  et  hortamur  attentius  quatinus,  apud 
dictimi  regem  quod,  in  hac  jiarte  linjusmodi  nostris 
precibus  acquiescens,  super  dicte  satisfactione  peccu- 
nie et  assignatione  dotalitii  supradicti  dicte  regine 
petitioni  satisfiat  juxta  conventiones  habitas  inter  eos, 
existas,  pro  nostra  et  apostolice  Sedis  revercntia,  soli- 
citus  et  favorabilis  intercessor,  ut  eadem  regina  per 
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iiitercessionis  lue  solcrteiu  iiisiantiani  suain  in  liac 
parte,  justitiam  céleri  ter  assequatiir,  et  nos  diligen- 
tiam  qnam  in  hac  parte  dnxeris  adhibendan:  inerito 
comniendare  cuin  gratiarnm  actionilins  valeamiis. 
Datum'^  » 

^  Jean  XXII  désigne  ijeut-ètre  ici  la  lettre  que  nous  don- 
nons plus  loin  (n"  l'212)  et  qui  n'a  pu  être  écrite  qu'après 
le  20  mars  1319.  Dans  ce  cas  celle  que  nous  publions  ici 
serait  naturellement  postérieure  à  cette  dernière,  mais  nous 
n'osons  l'affirmer  (Voy.  n"  233,  note). 

2  N°1201. 

^  Cf.  Cette  lettre  se  date  comme  la  précédente. 

1203       [25  décembre  1318  —  4  septembre  1320.] 

Henrico,  domino  Soliaci,  de  eodem.  (Reg.  lit),  p.  ii, 
fol.  43  v°,  c.  207  et  762.) 

«  Dilecio  fihit  Dohili  viru  Henrico^  (hunino  de 
Soliaco.  Recolimus,  tili,  tibique  incognitiini  non  existit 
quod  olini  carissinjnm  in  Christo  flliuni  nostriini  Phi- 
lippnni,  regeni  Francoriini  illustreni,  nt  carissinie  in 
Christo  filie  nostre  Clementie,  relicte  ciare  meniorie 
Ludovici  l'egis  Francornni,  regino  Francie  illiistri, 
de  quadani  peccunie  snninia  qnam  idem  rex,  sicut  per 
snas  litteras  plene  constat,  certis  terminis  solvere 
tenetnr  eideni,  satisfactioneui  plenariani  exhiberet,  per 
diversas  litteras  '  nostras  rogandiim  duximns  atten- 
tius  et  liortandiini,  et  dennnn  per  te,  tune,  apud  Sedeni 
apostolicam  constilutnm,  ejusdem  régis,  ex  parte  nna, 
et  qnosdani  dicte  regine  familiares  ipsins  noniine  ex 
parte  altéra,  fuit  super  hoc  nobis  instantibus  concor- 
datuni,  de  qno  plene  dicte  regine  nonduni  extitit  satis- 
factum,  set  adhnc  de  illa  snmnia  (jue  in  festo  Resu- 
rexionis  Doniini  proxinie  preterito  sibi  solvi  debebat 
certa  pars,  nec  non  et  in  lieate  Marie  Magdalene 
proxime  ventura  octo  nnlia,  et  in  Xativitatis  Doniini 
ex  tune  proxime  secutura  festivitatibus  quinque  uulia 
ducente  sexaginta  (piatnor  lil)rç  (sic)  parisiensiuni 
remanserunt  sicut  adliuc  rémanent  ad  solvendmn.  Pre- 
tereacum  inter  eosdem  regem  et  reginam  conventum 
hactenus  extitisset  quod  tria  milia  ducente  sexaginta 
quatuor  lilire  aiiiuii  redditus  ejusdem  monete  pari- 
siensis  (pie  sihi  de  suo  dotalitio  restabant  sicut  et 
adluic  i-emanent  assignanda,  in  ballivia  de  Cadomo 
reciperet  ipsaque   ballivia    dilecto   filio    nobili  viro.., 
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comili  Marchie  ac  diversis  aliis  adeo  sit  graviter  obli- 
gata  quod  ipsa  conventio  ne([uit  effectum  utilem  pro 
dicta  regina  sortiri,  memoratum  regem  per  litteras 
nostras  paterno  rogamus  et  hortamur  affectu  ut,  idem 
rex  cleinenter  advertens  quod  prefata  regina  magnis 
premitur  oneribus  del)itorum  sibique  pio  super  hoc 
affectu  de  regia  benignilate  compatiens,  ei  vel  pro- 
curatori  seu  procuratoribiis  suis  de  dictis  peccunia- 
rum  summis  in  eisdem  terminis  juxta  formam  conven- 
tionum  hujusniddi  plenam  satisfactiouem  impendat,  et 
predictos  redditus  de  quorum  parte  friue|  in  gardiis 
ecclesiarum  ac  ressortis  et  quibusdam  aliis  redditibus 
consistebat  eidem  assignatio  facta  fuit  et  ex  certis 
cansis  postmodum  revocata,  in  aliquibus  locis  seu  ter- 
ritoriis  regni  sui  proul  expedire  viderit  non  différât 
assignare.  ('um  igitur  eidcrn  regine  tue  apud  regem 
prefatum  intercessionis  instantiam  pro  sua  in  hac 
parte  assequonda  justifia  multipliciter  nlilem  fore 
credimus,  nobilitatem  tuam  rogamus  et  liortamur 
attentius  (juatinus  a])ud  eundom  regem  quod,  luijus- 
modi  nostris  precibus  et  hortationibus  acquiescens, 
super  dicte  satisfactione  iieccunie  et  assignatione 
residui  dotalitii  supradicti  dicte  regine  petitioneni 
exaudiat,  pro  uostra  el  apostolice  Sedis  reverentia,  tue 
solicitudinis  partes  efflcaciter  interponas,  ut  eadem 
regina,  tue  solertie  opérante  virtuto,  suum  iuhac  parte 
justum  desiderium  assequatur,  et  nos  qui  dicte  regine 
ci.imnioda  lienivolenlia  paterna,  perquirinius,  diligen- 
tiam  qnam  in  hac  parte  dnxeris  adhibendam  coni- 
meudare  non  immérité  valeamus.  Dat.  Avinione'-.  » 

'  l'cul-rtro  faut-il  comprendre  parmi  ces  lettres,  celle  que 
l'on  trouvera  plus  loin  (n°  1213),  et,  dans  ce  cas,  la  lettre 
publiée  ci-dessus  serait  postérieure  au  20  mars  1319,  ainsi 
que  nous  le  signalons  précédemment  in"*  liOl,  noie  2;  1202, 
note  1  ). 

-  Cf.  n"  1201,  note  2. 


1204 


[17  janvier  1319  —  4  septembre  1320. 


Jobanna',  reginte  Francia-,  ut  circumspocte  utatur 
indulgentiis  sibi  eoncessis  Blancam,  filiam  suam,  in 
monasterio  sororum  de  Longocampo,  ordinis  sanctœ 
Clara",  Parisiensis  diocesis,  visitandi.  (Reg.  110,  p.  ii, 
fol.  6  v°,  c.  39  et  395;  —  C.  Eubel,  Bullarium  Francis- 
canton,  t.  V,  p.  174,  n"  376.) 
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«  Cariasime  in  Chris/o  filie  Johanne,  rpgine 
Fraude  et  Navarre  i/liis/ri.  Etsi  plLirimiiin  celsitii- 
iliui  tue  codât  ad  nioritiiin  ([uod,  illo  a  qiio  <-iuicto 
1)0110  insplratioiios  procodiint  inspirante  niisericor- 
ditoi'  Miontoiii  luaiu,  diloolani  in  Christo  filiani  soro- 
reui  Blancam,  genitani  tuani,  quani  naturalis  tilii  dili- 
gendani  reddit  affectio  et  status  sublimitas  deliciose 
suadct  cdiiraiidani,  in  nionastei'io  soi-ciruui  do  Lougo- 
cauipo,  ordinis  sancte  Claro,  Parisiensis<liocosis,  quan- 
tum est  in  te  Christi  obsequiis  mancipasti,  ut  in  etate 
tam  tenera,  dimissis  uiundi  deliciis,  asperis  assuesoat, 
recipiat  status  fortioris  iusignia,  et  aperium  sihi  celi- 
tus  eterne  beatitudinis  (hjosliuni  leia  cognoscens,  agat 
illi  gratias  qui  manus  tcneras  ad  fortia  roborat,  ot 
débiles  pueritie  pedes  in  commotionem  dari  non  siis- 
tiuons,  cdustituit  supra  potraiii,  sio  tairioii  ad  oani, 
postquani  ipsani  celostis  sponsi  thalaiiio  copulasti, 
debes  inflectere  tue  dilectionis  intuituni  ul  tanti  boni 
meritum  affectio  materna  non  vacuet  nec  mcntem 
teneram  Cliristi  sponse  a  rectitudinis  calle  quo  sequi- 
tur  celestem  agnuni  abducai,  attente  considorans 
et  diligenter  attendons  ipiod  l'reiiuons  visilatio  socula- 
riuni  personaruni  ([no  sit  causa  solaiinnis,  magnum 
etiam  in  robustim-ibus  roligiosarum  mentibus  pu- 
test  gignere  desolamen,  ymmo  quodam  mod<i  in 
earum  cordibus  est  venenum  magnasquo  templa- 
tiones  ingerit,  générât  et  relinquit  in  mentibus  earun- 
dom,  dum  in  se  asperitatem  cilicii,  abjectionem 
vestium,  ciborum  al)stiaontiam,  afilictionem  jejunii, 
censuram  silentii,  (dausuram  clavistralem,  obedieutie 
jugum,  reruni  lenq^nralium  pauportatem  et  plura 
alla  quo  ordinis  austeritas  eis  indicit  attondunt,  et 
in  aliis,  que  ad  oas  causa  visitationis  accédant,  pre- 
tiosas  et  fastuosas  vestes,  ipsarum  mollitieni,  esus 
efflueutiam,  verba  jocosa,  capillorum  ornatum  et 
nndtiplices  capitis  apparatus,  et  alla  multa  considérant, 
que  seculariter  viventibus  seculi  vauitates  indulgent  ; 
verba  insuper  otiosa  et  indecentia  religiosis  auribus 
que  dissoluta  loquendi  licentia  plerumque  a  socula- 
ribus  proforuntur  interdum  teneras  mentes  divertunt 
a  sancte  cogifationis  proposito  vol  porvortunt,  ot  inter- 
dum variarum  cogitationuin  seminaria  reliuqu[u]nt  ; 
et  propterea,  carissima  in  Christo  filia,  indulgentiis 
circa  premissa  concessis,  illa  stiidoas  uti  modestia  ut 


ejusdem  genite  religio  sumpta,  j)omparum  secularium 
alxlicatio,  sanctimonialis  vita  et  conversatio  Deo  grata 
sompor  in  ipsa  proficianl,  noc  propter  conversationes 
ali(puu-mn  secularium  personaruni  ejus  vel  aliarum  sanc- 
timouialium  (piarum  vitam  elegit  ethabitum,  pia  desi- 
deria  a  sanctitatis  proposito  abducantur,  vol  in  ipsa- 
rum cordibus  exemplis  vel  verbis  secularibus  aliqua 
relinquatur  teniptatio  que  affectum  mentis,  quod  absit, 
iacliuet  ad  dimissas  seculi  vanitates,  provisura  ut 
sicut  in  etate  proficiet,  utaris  rarius  indulgentiis  su- 
pradictis.  Datum  '.  » 

'  Cf.  Les  dispenses  auxquelles  Jean  XXII  fait  ici  allusion 
sont  du  17  janvier  et  du  27  mars  1319  (C.  Eubel,  Butlariitm 
Franciscamm,  t.  V,  pp.  102-163,  n°»  331-352;  pp.  166-167, 
n°^  360,  362-3(13;  —  !..  Waddi.n'g,  Annales  Minorum,  2°  éd., 
t.  VI,  p.  322.  n"*  Liv-LV  ;  pp.  326-328,  n""  Lxn-Lxm,  lxvi),  ce 
ducumenl  est  par  conséquent  sûrement  postérieur  à  la  pre- 
mière des  dates  citées.  Eubel  l'attribue  au  11  septembre  1319, 
d'après  la  lettre  qui  le  précède  immédialement  dans  le  re- 
gistre ic.  38  et  394;  voy.  ci-dessus  n"  931).  Par  (;e  que  nous 
savons  de  la  constitution  des  registres  109  et  110  (Voyez  n"  b, 
note)  cette  raison  est  absolument  insuffisante  et  la  date 
proposée,  sans  être  en  contradiction  avec  ce  que  nous  disons, 
n'est  nullement  certaine. 

1205        [23  Janvier  1319?  ^  4  septembre  1320]. 

Philippe,  régi  Fraiici;t',  magistrum  Radulphum  do 
Peiellis    commendal.    (Reg.    110,    p.   n,  fol.  47,   c.  218 

et  773.) 

«  Carisshno  in  Chrislo  fllio  noslra  Philipito^  régi 
Francie  et  Navarre  ilhistri.  Dilectuni  fiiimn  magis- 
trum Radulphum  de  Perellis,  devotum  excellentic 
régie  servulum,  quem  profecto  in  hiis  que  nobiscnm 
pru  parte  regia  expodire  habuit,  sicut  et  sepe  nos 
scripsisse  meminimus,  tidelem,  solicitum  probavimus 
et  prndcntem,  affectuose  benivolentie  régie  comen- 
damus'.  » 

'  Cf.  On  peut  dater,  semble-t-il,  cette  lettre  et  les  trois  sui- 
vantes, par  la  disgrâce  de  Raoul  de  Pereaus,  mais  cette  dis- 
grâce a  précédé  l'acte  du  25  Janvier  qui  nous  la  fait  connaître 
(voyez  n"  72,  note  1)  aussi  ne  pouvons-nous  assurer  que  ces 
lettres  soient  rigoureusement  postérieures  à  cette  date. 

I20B         [23  Janvier  1 3 Kl?  —  4  septembre  1320.) 

In  e.  m.  pro  eodem  regiino  Francia>  (Reg.  110,  p.  ii, 

fol.  47,  p.  c.  218  et  773.) 
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1207         i;25  Janvier  Iltl'J  ?  —  4  septembre  1320.] 

Henrico  Soliaci  cumdem  magistrum  Radulphum  com- 
niendat.  (Reg.  HU,  p.  ii,  fol.  47,  c.  219  et  774.) 

«  Dllecto  /i/io  Dohili  vira  Hfiirico,  domino  So- 
liaci, buticuinrio  Francir.  Dileftimi  filium  magistruQi 
Kadulpliuiii  de  Perellis,  devotuin  timni,  cui  oportune, 
iiecessitatis  teinpore,  sicut  et  scripio  et  vitIhi  nobis 
cxposuit,  astitisti,  tue  beiiivolenlic  affecliono  ipia  pos- 
siinius  comendaiiius'  » 

'  Cf.  Pour  la  date  voyez  ci-dessus,  n°  1205,  note. 
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|2a  Janvier  1319?  —  4  septembre  1320. J 


Fratri  N[icolaa]',  confessori  Philipjd,  ri-gis  Frància', 
eumdem  magistrum  Radulphum  commendal.  (Reg  HO, 
p.  II,  fol.  17,  c.  220  et  775.) 

(c  Uilciio  filio  fratri  N.,  confessori  carissiini  in 
C/iri.s/o  filii  Phi/ippi,  régis  Francie  et  Navarre  illus- 
tris,  (irdinis  Predicatoriim.  Studiosam  operam  et  stu- 
diuni  operosiim  que  in  negotio  dilecti  filii  niagisfri 
Radulphi  de  Perellis  adhihere,  necessitalis  teiiipore, 
studuisti,  multipliciter  comendantes  affectu,  prefalini] 
uiagi.slruui  Kadulplium,  cujus  statum  prosperum  elTec- 
tamus,  tue  solicitudini  iu  oiiiuilius  suis  ageiidis  efl'ec- 
tualiter  conieudanuis'.  » 

*  Voyez  ci-dessus  n"  220,  note. 
2  Cf.  n"  1205,  note. 
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|20  mars  1310  —  4  septembre  1320. 


Philippo,  régi  Franci;Tj,  noliiicat  quod  rumoribus  falsis 
quibus  Gaucelmus  cardinalis,procertis  in  negotio  Flan- 
driae  sibi  commissi.s,  cum  nonnullis  aliis  arrestatus 
detineri  ferebatur,  fidem  non  adbibuit.  (Reg.  110,  p.  ii, 
fol.  10,  c.  58  et  614.) 

«  Carissitno  in  Chrislo  filio  nostro  Philippo,  régi 
Francie  et  Navarre  illuslri.  Rumoi^  falsus  et  onini 
verisiniilitudine  vacuusad  nostras  aures,  fili  carissinie, 
sicut  et  ad  tuas,  hiis  diebus  preteritis  usque  pei'duxit 
regiam  tuani  celsitudinoni  dilectuni  tiliuin  Gaucelinuui, 
tituli    sauctorum   Marcellini    et    Pétri,    presbjteruiii 


cardiualom,  deiinere  pro  certis  couninssis  iu  negotio 
Flaudrie,  cuin  uonuidlis  regiis  et  ipsius  i-ardiualis 
familiariabus  arrestatum,  quem  proferto  contempsi- 
URis  nec  ei  fîdem,  sicut  nec  dobuimus,  atlentis  arres- 
tantis  et  arrestaturuni  couilitionibus  ac  ipsius  expe- 
ditioue  uegotii,  circa  iiuaiii  uicbil  contra  iLla  que  per 
nos  de  (uoi'Lun  nuutioriHU  cousousii  ordinata  fueraut 
per  cardinaleni  Ipsum  innovatuin  fuerat,  quin  immo 
prudenter  ac  solicite  ea  per  ipsum  exécuta  débite  fue- 
raut, curaviunis  aliqualiter  adiiibere,  jiroptcr  quod 
nec  ceLsitudiui  régie  nec  cardinal!  jirefato  dignum 
putavimus  super  hoc  aliquid  iutiniaudiun.  Certi  siqui- 
dem  nichilominus  existantes  quod  de  nostra  licentia 
et  mandai 0  idem  cardinalis,  quauidiu  ad  stabiliendum 
et  liruuinduui  dictum  uegotium  ejus  esset  oportuna 
presentia  iu  iliis  parlibus  renuineret  et,  cum  illam 
inutUem  teneret,  ad  nos,  cum  regio  tamgn  benepla- 
cito,  remearet,  circa  arrestum  hujusniodi  nobis  aliquid 
credere  fas  non  fuit  ;  adinventores  tanien  talium  paci 
prcdicte,  tue  (pioque  ac  ecclesie  tranquillitali  (dare 
perce]iinuis  et  suppouimus  iiividere.  Dat..'  » 

'  Cf.  Cette  lettre  et  les  suivantes  (n""  1210-1214),  sont,  on 
le  voit,  postérieures  à  la  mission  en  France  dont  le  cardinal 
Caucrlme  fut  chargé  le  20  mars  1310  (n"'  800,  801). 


1310 


i20  mais  1310  —  4  septembre  1320.] 


In  e.  m.  pra'diclo  cardinali  mulalis  mnlandis.   (Reg 
110,  p.   Il,  fol.  10  V",  p.  c.  58  et  fil4.) 


1311  |20mars  1310  —  4  septembre  1320.] 

Philippo,  régi  Francia%  ut  Clemenliam  reginam  de 
mercatorum  manibus  liberans,  ea  qu;e  dicta'  regina^ 
debentur  faciat  ei  assignari.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  46, 
c.  210  et  765.) 


«  Curissi/ii(i  in  (lirislu  filio  nostro  Philippo,  régi 
Francie  illnstri.  Excellentie  régie  sepe  scripsisse 
meniinimus  et  preces  sepius  porrexisse  ut  de  hiis  que 
debebat  carissinie  filie  nostre  Clementie,  relicte  clare 
memorie  Ludovici  régis  Francie,  gerinani  tui,  regine 
Francie  illuslri,  satisfieri  facere,  et  reil<litus  aunuos 
(pios  eidem  assignare  debebat   assiguare  curaret,  set 
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quia  adliuc  luiiiiuille  quantitates  de  ipsis  debitis  et 
assignationes  de  ipsis  annuis  redditibus  rémanent 
faciende,  cogit  nos  raritas  qua  ad  reginam  ipsam 
afficimur,  ut  adliuc  non  desistamus  a  precibus,  set 
preces  precibus  cumulemus.  Rogamus  itaque  clemen- 
tiam  regiam  et  hortamur  in  Domino  ut,  ipsam  libe- 
rans  de  manibus  mercatorum,  jubcat  de  hiis  que  sibi 
restant  débita  satisfieri  et  redditus  assignari  '.  » 

'  Cf.  Celte  lettre  el  les  trois  suivantes  (n"'-  1212-12141  ont 
été  écrites  au  même  moment;  elles  sont,  par  conséquent, 
postérieures,  comme  nous  le  faisons  remarquer  ci-dessus 
(n»  1209,  note  l)à  l'envoi  du  cardinal  Gaucelme  auprès  du  roi 
de  France,  le  20  mars  1319.  Peut-être  sont-elles  antérieures 
à  celles  que  nous  donnons  plus  haut  (n°'  1201-120.3),  mais 
nous  ne  pouvons  raflîrmer,  car  Jean  XXII,  nous  le  savons, 
recommanda  maintes  fois  la  reine  Clémence  à  Philippe  V 
(Voyez  n"  233,  note).  Au  sujet  des  réclamations  des  mar- 
chands florentins  et  des  mesures  qu'ils  prirent  à  l'égard  de 
la  reine,  voyez  n"904-  et  074. 


1313 


[20  mars  1310  —  4  septembre  1320.] 


Carolo  Valosii  ut  apud  eumdem  regem  pro  pnrdiclis 
instet.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  itl,  c.  211  et  766.) 

((  Dilccto  fi.lio  noblli  vira  Carolo,  coiniti  Valcsii. 
Licet  sanguinis  et  humanitatis  ratio  pro  carissima 
filia  nostra  Clementia,  regina  Francie,  apud  tuam  nia- 
gnificentiam  multipliciter  interpellent,  sincère  tamen 
caritatis  affectus  quo  ad  eam  afficimur  et  onera  debi- 
torum  qiiibus  premitur  nos  stimulant  et  inducunt  ut 
affectum  tuum  quasi  ex  superhabimdanti  super  lioc 
excitenuis.  Rogamus  itaque  tuam  benivoleutiam  quam 
erga  ipsam  te  scimus  gerere,  ut  apud  excellen- 
tiam  regiam  oportune  velis  instare,  nt  de  hiis  que 
adhuc  restant  débita  satisfieri  faciat  et  assignari  red- 
ditus annuos  qui  adhuc  rémanent  assignandi'.  » 

'  Cf.  n"  1211,  note;  voyez  aussi  n°  1202,  note  1. 


131» 


[20  mars  1319  —  4  septembre  1320. 


H[enricOj,  domino  Soliaci,  de  eodem.(REG.  110,  p.  ii, 
fol.  46  v°,  c.  212  et  767.) 

«  Dilecto  filio  nobili  viro  H.,  domino  Soliaci,  bu- 
liculario    Francie.    Cum    adhuc,     sicut    percepimus, 
restent  solvenda  aliqua  débita  et  redihtus  aliqui  assi- 
Jea.n  XXII.  —  T.  I. 


gnandi  carissime  filie  nostre  Clementie,  regine  Fran- 
cie illustri,  de  hiis  que  carissimus  filius  uoster  Philip- 
pus,  rex  Francie  et  Navarre,  eidem  assignare  et  solvere 
tenebatur,  nobilitatem  tuam  affectuose  rogamus 
quatenus,  ut  débita  solvantur  et  redditus  assignentur 
predicti,  partes  tui  favoris  consihi  et  auxilii  interpo- 
nas  ;  per  hoc  enim  et  exonerabitur  excellentia  regia  et 
regine  necessitatibus  succurretur*.  » 

'   Cf.  n"  1211,  note;  voyez  aussi  n"  1203,  note  1. 

1214  [20  mars  1319  —  4  septembre  1320.] 

G[aucelmo],  sanctorum  Marcellini  et  Pétri  presbytère 
cardinali,  de  eodem.  (Kec  110,  p.  ii,  fol.  46  v",  c.  213 
et  768.) 

"  Dilecto  filio  G.,  lituli  sanctorum  Marcellini  et 
Pétri  presbytero  cardinali.  Nosti,  fili,  quam  — famuUs 
tuis'.  » 

I  Cf.  n»  1211,  note. 


1315a 


[20  mars  1310  —  4  septembre  13iO. 


Jordanum  [de  Insuhij  horlalur  uL  a  proposito  duelli 
cum  [Alexandre  de  Cavomontej  liabendi  protinus  resipis- 
cat  et,  ad  concordiam  procurandam,  in  aliquos  discrètes 
vires  compromittat.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol,  76  v°,  c.  352 
et  996;  —  L.  GuÉRAno,  Doc.  pont.,  I,  p.  166,  n"  106.) 

((  Dilecto  filio  nobili  ciro  .Jordano.  Inter  solicitu- 
diuis  nostre  —  Audivimus  siquidem,  et  jamindiversis 
locis  dicitur  divulgatum  quod  tu  et  dilectus  filius  nobi- 
lisvir'...  discordiam  inter  te  eteum,  peccatis  exigenti- 
bus,  suscitatam  elegisti[s] ,  in  proprie  salutis  dispendium 
et  vite  periculum,  per  cruenti  duelU  spectaculum,  quo 
Deus  temptatur  et  nonnunquam  vera  judicia  perver- 
tuntur  cujusque  dubius  est  eventus,  via  juris  et  semita 
pretermissis  justifie,  terminare,  exitum  periculosum 
ipsius,  per  quod  divina  majeslas  offenditur,  non  ve- 
rendo.  Quare  nobilitatem  tuam  paterno  rogamus  et 
hortamur  affectu  tibique  sano  consilio  suademus  qua- 
tinus,  hiis  considta  meditatione  pensatis,  a  proposito 
duellum  hujusmodi  committendi,  sicut  nostram  et  apos- 
tolice  Scdis  gratiam  et  beuedictionem  desideras,  proti- 
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nus  resipiscas  et  ad  viam  justitie,  subjicienJo  animum 
rationisjudicio,  te  reducens,  inaliquos  discrètes  viros, 
pacis  et  concordie  zelatores,  una  cura  dicto  nobili, 
oui  super  hoc  si  miles  litteras  destinandum  providimns, 
de  luijusmodi  discordia  conii)romittas,  qui  super  illa 
inter  te  ac  nnbilem  antedictum  amicabiliter  compo- 
nere  studeaut  vel  saltem  ipsaui,  mediante  justitia, 
terminare.  Sic  igitur  luijusmodi  paternis  precibus, 
exhortationibus  et  consiliis,  pcr  que  tue  salutis  et 
quietis  commoda  procurantur,  obtempères,  quod  vere 
devotionis  filius  comproberis  et  exiude  nostram  et 
apostolice  Sedis  beuedictionem  et  gratiam  plenius 
merearis.  Dat.'-  » 


<  Le  nom  mauque  dans  le  regislre;  il  s'agit  évidemment 
d'Alexandre  de  Caumout,  comme  on  le  voit  dans  les  lettres 
suivantes  (n»*  1218-1221  ;  1224-1226;  voyez  aussi  a""  735-740). 

2  Cf.  Selon  M.  L.  Guérard  (op.  cit.,  p.  168,  note  1)  le  docu- 
ment publié  ci-dessus  serait  compris  entre  le  mois  d'avril  et 
celui  d'octobre  1310,  parce  qu'il  aurait  été  écrit  après  le  séjour 
à  la  cour  pontificale,  vers  la  fin  de  mars  1319,  de  Bernard 
Jourdain  de  l'Isle  qui  reçut  une  lettre  analogue  (n°  1217;,  et 
avant  que  le  duel  en  question  n'ait  eu  lieu.  Or  nous  avons 
montré  que  la  présence  de  Bernard  Jourdain  à  .Vvignon  au 
début  de  1319  est  loin  d'être  certaine  (Voyez  n°  848,  note  3). 
Quaut  au  duel,  le  P.  Anselme  (Histoire  rjcnéalotjiquc  de  la 
maison  de  France,  3°  éd.  t.  II,  p.  706)  le  tixe,  d'ailleurs  sans 
aucune  référence,  au  10  novembre  1318,  ce  qui  est  en  con- 
tradiction avec  ce  que  nous  trouvons  plus  loin  au  sujet  de 
l'évèque  de  Bazas  (Voyez  n"  1224,  note),  ainsi  que  le  fait 
remarquer  M.  Guérard,  qui  recule  cette  date  d'uue  année 
{op.  cit.,  p.  171,  note  2;.  Entin  une  lettre  de  Jean  XXII,  mais 
du  20  novembre  1320  seulement,  publiée  ci-après,  nous  prouve 
que,  si  les  adversaires  avaient  comparu  en  champ  clos,  le 
duel  n'avait  en  réalité  pas  eu  lieu  et  qu'une  entente  était 
probable.  Il  est  donc  difficile  de  préciser  la  date  de  notre 
document;  il  est  évident  toutefois  qu'il  se  rattache  aux  sui- 
vants qui  sont  postérieurs  au  20  mars  1319  in°*  1217-1220; 
voyez  aussi  n°  1221).  Nous  croyons  devoir  donuer  ici  l'acte  du 
28  novembre  1320  signalé  plus  haut. 


±2U 


Avignon.  28  novembre  1320. 


Philippum,  regem  Franciœ,  rogat  ut  super  facto  duelli  Jordani 
de  Insula  smim  beneplacitum  déclarât.  (Abch.  n.kt..  J.  706,  n"  2iy, 
orig.,  la  bulle  manque). 

Johannes  episcopus,  scrvus  servorwn  Dei,  carissimo  in  Ckristo 
/ilio  Philippo,  régi  Francie  et  Navarre  illustri,  salutem  et  apos- 
tolicam  benediclioncm.  Sicut  audivimus  excellentia  regia  non 
ignorât  quomodo  dileclus  filius  uobilis  vir  Jordanus  de  Insula, 
miles,  faniiliaris  noster,  existens  in  campo  certamiuis,  non 
depressus  uec  bumilialus  al>  adversario,  juxta  regium  bene- 


placitum super  facto  duelli  regio  beneplacito  se  submisit. 
Sane  quia  providentia  regia  innumeris  occupata  negotiis, 
nondum  super  facto  duelli  predicti  suura  beneplacitum,  ut 
intelliximus,  declaravit,  m;ignilicentiam  regiam  precamur 
attente  ut,  in  cousideratione  deducto  quod  tam  i|)se  Jorda- 
nus quam  multi  ex  ejus  amicis  propter  factura  duelli  hujus- 
modi,  non  absque  gravi  expensarum  onerum  ac  suoruui  nego- 
liorum  incomodo,  moraminillispartibusdiutiusprotraxerunt, 
ipsis  compatieus  ac  nostris  precibus  condescendens,  super 
facto  ipso  mature  declaret,  utrique  parti  sua  servata  justitia, 
sue  beneplacitum  voluntatis,  sic  quod  féliciter  expediti,  suis 
utilitatibus  possint  consulere,  ad  propria  remeuntes.  Dat. 
Avinione,  nu  kal.  decembris,  pontificatus  nostri  anno  quinto.  » 
Voyez  sur  le  même  sujet,  Boutaric,  Actes  du  l'arlement  de 
Paris,  t.  II,  p.  346,  n"  6287. 


I  a  I  fi  [20  mars  1319  —  4  septembre  1.320. 

In  e.  m.  uobili  mulieri'...  ;Re(;.  110,  p.  ii,  fol.   7 
c.  352el9'J6;  —  L.  Gléiîard,  loc.  cit.) 

'  Sic,  le  nom  mauque. 


iai7 


20  mars  1319  —  4  septembre  1320.] 


Bernardo  Jordani,  domino  Insulse,  ut  ad  concordiam 
inter  prœfatos  nobiles  obtinendam  partes  suas  interpo- 
nat  hortatur  eique  nuntiat  se  super  hoc  Gaucelmo  car- 
dinal!, Henricoj  Soliaci,  comiti  Convenarum  et  pricfato 
Jordano  scribere.  (Reg.  iiO,  p.  ii,  fol.  77,  c.  355  et 999; 
—  L.  Guérard,  Doc.  ^wn^.,  1,  p.  167,  n"  107.) 

«  Dilecto  filio  nobili  ciro  Bernardo  Jordani,  do- 
mino Insuie.  ControA'ersiam,  fiU,  dilecti  filii  nobilis 
viri  Jordani,  germani  tiii,  faniiliaris  nostri,  obtaremus, 
propter  incertum  specialiter  duellorum  exitum  in 
qiiibus  multos  prosequentes  justitiain  perire  videmiis, 
terminari  tractatu  pacifico  potius  quam  duello,  et  ideo 
prudentiam  tuam  rcquirimus  et  rogamus  ut  super  hoc 
partes  tuas  efficaciter  interponas.  Credebamus  per 
illa  que  nobis  in  recessu  dixeras  ',  quod  causa  duceretur 
diutius,  antequam  ad  hoc  negotiuiu  duceretur.  Super 
hoc  dilecto  tilio  Gaucelmo.  tituli  sanctorum  Marcel- 
hni  et  Pétri  presbj^ero  cardinali,  in  recessu  locuti 
fuinms  et  scribimus  in  presenti.  Scribimus  quoque 
dilectis  filiis  nobilibus  viris  H.,  domino  Soliaci  et  buti- 
culario  Francie,  comiti  Convenarum  et  Jordano  pre- 
dicto'-.  Placerel  nobis  quod  prior  Montis  Falconis  pos- 
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set   se    de  tractatibus  LDinhanlie,    qiioil    tainon   non 
credimus,  excusare-'.  » 

*  Voyez  ri-dessus  11°  121:>,  note  2. 

2  N°  1218-1220. 

3  Cf.  Cette  lettre  et  les  trois  suivantes  (n"^  1218-1220),  sont 
postérieures  à  la  mission  dont  le  cardinal  Gaucelme  fut 
chargé,  le  20  mars  1319,  (n°'  800,  801),  pour  amener  les  Fla- 
mands à  la  paix  avec  le  roi  de  France.  Elles  sont  antérieures, 
d'autre  part,  à  d'autres  lettres  que  l'on  trouvera  ci-après 
(n"*  122;j,  1226)  et  qui  y  font  allusion,  mais  qui  sont  elles- 
mêmes  dépourvues  de  da(e. 


121H 


120  mars  1319  —  4  septembre  1320. 


H[enrico]  Soliaci  ut  eamdem  concordiam  procurarc 
studeal.  (Reg.  HO,  p.  11,  fol.  77  v«,  c.  35G  et  1000; — 
L.  GuÉiiARD,  Doc.  pont.,  I,  p.  169,  n°109.) 

<(  Dileclo  fUio  nohili  riro  Hc/tricn,  domino  Soliaci, 
bii/icii/iirio  Frnncie.  Propter  incerliiin  duollorum 
exituni  .specialiter,  licet  et  sine  hoc,  optaronnis  quod 
discordia  que  inter  dilectos  fîlios  Jordaniini  delusiila, 
familiarem  nostrum,  et  Alexandrum  de  Cavomonte  ver- 
titur,  terminaretur  tractatii  amicabili  potius  quaia 
duello,  siciit  alias  nobilitati  tue  exposuinuis  oraculo 
vive  voci-s  '  ;  ideoque  nobilitatem  tuam  nunc  sicut  et 
alias,  requirimus  et  rogamus  ut  super  hiis,  quantum 
hoiieste  poteris,  partes  tui  auxilii  et  consilii  iulorpo- 
nas'.  » 

<  On  sait  que  Henri  de  Sully  était  venu  deux  fois  à  la  cour 
pontificale  (Voyez  n"  3.30,  note  2;  830,  note  1). 

2  Cf.  n"  1217,  note  3. 

I2IÎ>  [20  mars  1319  —  4  septembre  1320.] 

!n  ('.  m.  coniiti  Convenarum  et  dicto  Jordano'. 
(Rec.  110,  p.  Il,  loi.  77  v°,  p.  c.  33(5  et  1000;  —  L.  GuÉ- 

RABD,   JOC.    cit.) 

<  Voyez,  n°'  1215  et  1224,  d'autres  lettres  adressées  à 
Jourdain  de  l'Isle  sur  le  même  sujet. 


1220 


l20  mars  1310  —  4  septembre  1320. 


Gaucelmo  cardinal!  de  eisdem  scribit  eumque  horta- 
tur  ut  statum  negotii  Flandrensis,  quotiens  se  oportuni- 
tas  olîerel,  rescribal.  (Reg.  110,  p.  11,  fol.  77  v°,  c.  357 
et  1001  ;  —  L.  GuÉKARD,  Doc.  po»/.,  I,  p.  108,  n"  108.) 


»  Itilcr/o  ftlio  (J.,  siiuclonmi  M  a  rr  ri  Uni  et  Pétri 
presitjjlcro  cardinali,  Si'i/is  (iiioslolicc  niinlin.  Tenet 
nostra  memoria  nos,  in  recessu  tuo',  tue  prudentie 
injunxisse  ut,  super  pace  reformanda  inter  dilectos 
filios  noliilos  virosJordanuni  delnsula,  familiareui  nos- 
trum, et  Alexaudum  do  Cavomonte,  intcrponeres  partes 
tuas;  et  quia  hoc,  propter cventum  duelloruni  dubium, 
et  aliis  rationibus  insidet  admodum  conli  nostro, 
te  roiiuirimus  et  rogamus  ut,  super  pa.<'C  iiujusmodi, 
exi>idsa  prorsus  omni  desidia,  partes  tuas  cum  omni 
diligeniia  efflcaciter  interponas;  statum  Flandrensis 
negotii  -  ac  tuum  et  prefati  negotii,  quotiens  se  opor- 
tunitas  offerol,  rescripturus.  In  confectione  presen- 
tium  nos  et  fratres,  Dei  misericordia,  valebamus^.  » 

'  Après  son  ambassade  en  Angleterre  et  avant  son  envoi 
en  France,  le  cardinal  Caucelme  était  revenu  à  Avignon 
(Voyez  n°»  330,  note  2;  424,  note  6). 

2  Au  sujet  de  la  paix  de  Flandre  et  des  difficultés  qu'en 
suscita  la  conclusion,  voyez  n"  1049,  note. 

3  Cf.  n»  1217,  note  3. 


1221 


20  mars  1319  —  4  septembre  1320. 


Quosdam  nobiles  quorum  nomen  non  exprimitur 
rogat  ut  dictos  Jordanum  de  Insula  et  Alexandrum  de 
Cavomonte  ad  abstinendum  a  prœfato  duello  et  ad  invi- 
cem  concordandum  inducant.  (Reg.  110,  p.  11,  fol.  77, 
c.  3o3et997;  —  L.  Guéhabd,  Doc.  pont.,  I,  p.  109, 
n»  110.) 

((  Dilectis  fHHa  nobilihm  viris...  Inter  solicitudi- 
nis  nostre  '  —  Cum  itaque  nos  prefatos  nobiles  per 
diversas  nostras  litteras  rogandos  duxerirnus  atten- 
dus et  hortandos  ut  ab  hujusmodi  commissione  duelli 
studeant  abstinere,  ac  speromus  (juod  vestra  circums- 
pecta  prudentia  ad  eos  ab  Imjusmodi  proposito  revo- 
candos  esse  poterit  multipliciter  fructuosa,  rogamus 
quatenus  prefatos  nobiles,  pro  nostra  et  apostolice 
Sedis  reverentia,  personaliter  adeuntes,  eos,  utilibus 
modis  et  viis  de  quibus  vobis  videbitur  exquisitis,  stu- 
deatis  ab  hujusmodi  proposito  revocarc,  et  ut  inter 
ipsospacis  concordia  facilius  reformetur,  efficacis  dili- 
gentie  studium  impondatis  et  instetis  oportimciustan- 
tia  solicitudiuis  apud  eos  ([uod  in  aliquos  discrètes 
viros,  pacis  et  conconlie  /.(datorcs,  de  hujusmodi  dis- 
cordia, prout    eis    per    supradictas  litteras  scrihinius. 
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coiupromittant,  qui  cam  aiiiicabili  concordia  vcl  sal- 
tem,  mediante  justitia,  termineut  et  décidant.  Spera- 
mus  enim  quod  vestri  laborcs  in  hac  parte  fructum 
pacis  desidei'ate  produceni,  ex  qiio  vobis  ajnul  Deum 
cumulus  salutis  augebitur  et  lionoris  ac  laudis  prove- 
niet  incrementuni.  Dat"-.  » 

■•  Voyez,  pour  début  de  cette  lettre,  le  n°  12i;j. 

2  Cf.  Nous  ne  savons  à  quels  personnages  est  adressée 
cette  lettre,  et,  comme  le  dit  M.  L.  Guérard  {op.  cit.,  p.  170, 
note  1),  nous  ne  pouvons  même  affirmer  qu'elle  fasse  partie 
du  premier  groupe  de  lettres  publiées  ici  (n°'  1217-1220);  elle 
peut  se  rattacher  au  second  que  l'on  trouvera  plus  loin 
(n"»  1224-1226)  ;  nous  ferons  remarquer  toutefois  l'analogie 
de  style  qu'elle  présente  avec  le  n°  1215. 


1223 


[Mai  1319  —  4  septembre  1320. 


Pbilippo,  régi  Francia',  qui  de  quibusdam  a  gentibus 
Jobannis,  comitis  Gravinœ,  Avinione  commissis,  sedan- 
dis  scripserat,  respondet.  (Reg.  110,  p.  ii,  fol.  S,  c.  28 
et  583.) 

«  Carissimo  in  Christo  filio  Phi/ippo,  régi  Francie 
et  Navarre  illiistri.  Innotuit  nobis  regiarum  séries 
litteraruin  que  por  gentes  dilecti  filii  nobilis  viri 
Johannis,  clare  inemorie  Caroli  régis  Sicilie  filii  et 
comitis  Gravine,  hiis  diebus  Avinione  perpétrai  a  celsi- 
tudo  iutellexerat  regia,  regali  benivolentie  admodum 
fore  implacida  suasqiie  partes  ad  illa  sedanda  inter- 
ponere  decre visse,  super  qno  carissimo  in  Christo 
filio  Roberto,  régi  Sicilie,  ac  dicto  comiti  suas  litteras 
destinabat,  ac  imposito  per  regias  litteras  dilecto  fîlio 
Petro,  sancti  Angeli  diacono  cardinali',  ut  super 
premissis,  ex  parte  regia,  prefatis  régi  et  comiti  certa 
verlia  deberet  exponere  et  eorum  silii  responsa 
referre,  super  quo  excellentie  régie  ad  gratiarum 
uberes  non  indigne  assurgimus  actiones.  Sane,  fili, 
quia  hec  jam  quasi  transiverant,  nobis  et  cardinali 
predicto  expedientius  visum  fuit  quod  nec  redde- 
rentur  littere  nec  cardinalis  ipse  super  premissis 
aliqua  ex  parte  regia  explicaret.  Dat.  -  » 

^  Pierre  Colonna,  mort  en  1326  (C.  Eubel,  Hieriirchia 
cathoiica,  p.  11). 

2  Cf.  Les  faits  dont  parle  le  pape  s'étaient  produits  à  Avi- 
gnon au  moment  du  séjour  de  Robert,  roi  de  Naples,  et  de 
Jean  de  Gravina,  son  frère.  Or  nous  savons  que  ce  dernier 


était  à  la  cour  pontilicale  le  18  avril  1320  (Voyo7.  n"  lOOo, 
note  1)  et  qu'il  n'avait  pu  y  arriver  avant  le  roi  son  frère  qui 
l'avait  laissé  à  Gênes  lors  de  son  départ  (Bib.  de  Cambrai,  ms. 
496,  ff.  47  et  lOS  ;  —  Bib.  .nat.,  JVo!(U.  acq.  M.,  n°  2207,  p.  81 
et  369).  Nous  ignorons  la  date  précise  de  l'arrivée  de  Robert 
à  Avignon,  mais  nous  avons  vu  qu'il  s'y  trouvait  le  23  juil- 
let 1319  et  qu'au  mois  de  mai  précédent,  il  venait  d'aborder 
à  Nice  (Voyez  n°  480  note).  Notre  lettre  est  donc  certaine- 
meut  postérieure  à  celte  dernière  date. 


1 22;{ 


[18  juin  1319  —  4  septembre  1320.] 


Eidem  régi  ut  Helionum,  magistrum  Hospitalis  sancti 
Johannis  Jerosolimitani,  qui  post  assumptionem  ad  nia- 
gisterium  pra-sentiam  regiam  adiré  neqnivit,  excusatum 
habere  velit.  (Re(;.  110,  p.  ii,  fol.  12,  c.  r.;{  et  619.) 

((  Carissimo  in  Vhristo  fdin  Philippo,  régi  Francie 
illuslri.  Licet  dilectus  filius  frater  Helionus,  magister 
Hospitalis  sancti  Johannis  Jherosolimitani,  post  assump- 
tionem suam  ad  magisterium  Hospitalis  ejusdem,  ad 
tuam  disposuerit  presentiam  se  conferrc,  celsitudini 
régie  sue  devotionis  exhibiturus  reverentiam  sicut 
docet,  quia  tamen  grandia  et  urgentia  ejusdem  Hospi- 
talis negotia  que,  prctextu  specialiter  importabilium 
debitorum,  magistro  incumbunt  eidem,  super  quibus 
magnitudinem  tuam  intendimus  plenius  per  alias  nos- 
tras  litteras  informare,  absque  gravi  periculo  nonpote- 
rant  pretermitti,  ejus  adhuc  propositum  retardarunt, 
placeat  magnifîcentie  régie  super  hoc  magistrum  eun- 
dem  habere  de  benignitate  régie  mansiietudinis  excu- 
satiun  ' .  » 

^  Cf.  Hélion  de  Villeneuve  ayant  été  créé  grand  maître  de 
l'Hôpital  de  saint  Jean  de  Jérusalem  le  18  juin  1319  (AncH. 
VAT.,  reg.  69,  fol.  229,  c.  884;  —  S.  Pauli,  Codice  diplomatico 
del  sacro  mititare  online  Gerosolimitano,  t.  II,  p.  399,  n"  vi;  — 
Archives  de  l'Orient  latin,  t.  I,  1881,  p.  266,  n°'  xii  et  xiii), 
la  lettre  que  nous  publions  est  certainement  postérieure  à 
cette  date. 


1224     [10  septembre  1319  —  4  septembre  1320.] 

Jordanum  de  Insula  rogal  ut  a  duello  inter  se  et  Alexan- 
druni  de  Cavonionte  per  curiam  Francia-  judicato  absli- 
neat  et,  ad  concordiam  cum  eodem  Alexandre  baben- 
dam,  comitis  Convenarum  et  Bernardi  Jordani  consiliis 
acquiesçât.  (Re(;.  110,  p.  ii,  fol.  77  v°,  c.  339  et  1003  ;  — • 
L.  Guérard,  Boc.  pont.,  1,  p.  170,  n"  111.) 
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"  Dilecto  fiiio  nohili  viro  Jordano  de  Iiisula, 
f'ainiiiari  nostro.  Displicenter  audiviimis  iiiter  te  et 
dilectuiii  filiuiii  nobilem  virum  Alexandrum  de  Cavo- 
nionte  fuisse  duelliua  pei'  curiaiu  Francie  judicalum, 
tum  propter  exitus  dueUorum  inclûtes,  tura  propter 
alia  que  lioc  nobis  probabiliter  persuadent.  Unde,  cum 
nostrum  desiderium  ut  dicta  concordia  non  duello 
sed  tractalu  sopiatur  ainicabili  continue  intensius 
augeatur,  te  rogamus,  tibi  nicliilominus  sano  consilio 
suadentes,  quatinus  dilectis  filiis  nobilibus  viris  connti 
Convenarum  et  Bernardo  Jordani  eorumque  consiliis 
super  hoc  acquiesças,  sciens  quod  ea  que  nobis  scrip- 
sisti  fecinuis,  sicut  dilectus  filins  G.,  electus  Vasa- 
tensis,  tibi  plenius  intinudnt'.  » 

'  Cf.  Cette  lettre  ainsi  que  les  suivantes  auxquelles  nous 
croyons  devoir  la  rattacher  (n°*  1225-1220)  sont  postérieures 
à  celles  que  nous  donnons  plus  haut  (n"*  1217-1220)  et  qui 
elles-mêmes  ont  été  écrites  après  le  20  mars  1319.  L'évèque 
élu  de  Bazas  dont  il  est  ici  question  n'est  donc  point 
Guillaume  de  la  Mothe  qui,  pour  la  seconde  fois,  le  18  jan- 
vier 1318,  fut  promu  à  ce  siège  épiscopal,  mais  bien  Guillaume, 
chapelain  apostoliqiie,  nommé  le  10  septembre  1319  (L. 
GuÉRARD,  op.  cit.,  p.  96,  note  1  ;  p.  171,  note  1  ;  —  C.  Eubel, 
Hierarchia  calliolica,  p.  546),  et  sur  ce  point  nous  devons 
conclure  avec  M.  Guérard  que  la  date, du  duel  donnée  par 
le  P.  Anselme  doit  être  corrigée  (Voyez  à  ce  sujet  ce  que 
nous  avons  dit  plus  haut,  n°  1215,  note  2). 

1325     [10  septembre  1319  —  4  septembre  1320.] 

Bernardum  Jordani  iterum  hortatur  ut  ad  eamdem 
pacem  inter  praefalos  nubiles  procurandam  studium 
adbibeat.  (Reg.  110.  p.  ii,  fol.  77  v°,  c.  358  et  1002;  — 
L.  Guérard,  Doc.  j)ont.,  I,  p.  171,  n°  112.) 

Il  Dileclo  filio  nobili  viro  B.  Jordani,  domino 
Instile.  Sicut  alias  nobiUtati  tue  verbo,  et  scripte 
postea,  meminimus  expressisse',  obtaremus,  tum 
propter  duelloruni  exituni,  tum  propter  alia  que  ad  hoc 
rationabihter  nos  inducunt,  quod  discordia  orta  inter 
dilectos  filios  nobiles  viros  Jordanum  de  Insula,  ger- 
manuni  tnuui  et  familiaruni  nostrum,  ac  Alexandrum 
de  Cavomonte  tractatu  terminaretur  amicabih  potius 
quam  duello,  et  quia,  ut  displicenter  audivimus,  duel- 
lum  inter  ipsos  fiendum  est  per  curiam  regiani  judi- 
catnm,  exhortatioHes  exhortationibus  eniissis  super 
lioc  alias  cumulaimis,  tuam   prudentiam   exhortantes 


quatenus,  ut  circa  premissa  nostrum  desiderium  com- 
pleatur,  cures  operosuni  studium  et  studiosain  operam 

adliibere-.  » 

'  N"  1217. 

■i  Cf  n"  1224,  note. 

1226     [10  septembre  1319  —  4  septembre  1320.] 

in  e.  m.  Gaucclmo,  tituli  sanotorum  Jobannis  ot  Pauli 
presbytère  cardinali,  in  partibus  Flandriœ  apostolicae 
Sedis  nuntio  ;  Bernardo,  comiti  Convenarum  et  Henrico, 
domino  Soliaci,  ac  eorum  cuilibel*.  (Rec;.  110,  p.  ii, 
fol.  77  v°,  c.  3o8  et  1002;  —  L.  Guéiiard,  lac.  cit.) 

*  Les  lettres  qui  avaient  été  déjà  adressées  à  ces  person- 
nages sur  le  même  sujet,  se  trouvent- plus  haut,  n"'  1218-1220, 


1227     [21  septembre  1319  —  4  septembre  1320.] 

Philippum,  regem  Franciœ,  hortatur  ut,  dissentioni- 
bus  ubique  surgentibus  prudenter  attentis,  per  nuntios 
sufficienter  instructos  quid  in  uUramarini  passagii  pro- 
secutione  agendum  sit  ipsum  certiorem  facere  velit. 
(Reg.  110,  p.  II,  fol.  9,  c.  54  et  616  ;  —  Reg.  111,  fol.  207, 
c.  908;  —  Raynaldi,  Annales  ercles.,  1319,  §  xvii, 
extrait.) 

(I  Carissinioin  Christo /i/io  Philippo,  régi  Francie 
et  Navarre  illasfri.  Intensum  tuum,  fili  carissime, 
desiderium  quod  te  ad  prosecutionem  negotii  Terre 
Sancte  gerere,  presertim  pace  jam  a  pacis  actore  red- 
ditareguo  tuo,  missa  nobis  noviter  epistola  régis  nuntia- 
vit,  multipliciter  in  Domino  merito  comendantes,  illud 
illi  ascribendum  credimus  qui  ubi  vult  spirat,  quique 
corda  regum  habens  in  sue  potestatis  arbitrio,  eadem 
ad  nutum  sue  voluntatis  attrahit  et  inclinât,  cui  gra- 
tias  in  humilitate  spiritus  exolvimus  quas  valemus. 
Sane,  si  juxta  sapientis  sententiam,  in  omni  negotio 
sunt  tempus  et  oportunitas  attendenda,  in  hoc  profecto 
negotio  utique  nimium  arduo  et  difficultate  repleto 
sunt  hec  singulariter  inquirenda,  sed  proli  dolor, 
bec  procnl  abesse  conspicimus,  non  adesse.  Fax  siqui- 
dem  que  inter  cliristicolas  ejus  prosecutioni  precipue 
necessaria  noscitur,  pêne  ab  ipsis  christicolis  exulat, 
cujus  loco  turbatio  et  adeo  diu  viget  commotio, 
quod  ut   aller  offendat  alterum,   offensam    j)nipriam 
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non  ab[h]orret,  et  ut  in  periculiua  precipitet  aliuin, 
preceps  precipitium  festinat  in  suum.  Leva,  fiii 
oarissime,  in  circuitu  occulos  mentis  tue  et  profectn 
quasi  ubique  reperies,  peccatis  exigentibus,  guerra- 
ruin  IVemitus  et  l)ellicos  apparatus.  Yide  regnum 
Anglie  contra  regnum  Scotie  et,  e  contrario  insur- 
gentes,  attende  principes  Alamannie  guerris  etbellicis 
actilnis  contra  se  imiOio  intendentes.  Considéra  caris- 
simos  fllios  nostros  Sicilie  et  Trinaclie  rcges,  non  est 
utique  pax  inter  eos,  sed  solum  treuga  brevi  tempore 
duratura',  nec  videnms,  quod  dolentes  referimus,  ad 
pacem  inter  ipsos  disponi  negotia,  sed  potius  augeri 
continue  odia  et  multiplicari  rancores;  et  ne  omitta- 
mus  Cipri  et  Arménie  reges,  pax  non  est  utique  inter 
ipsos,  sed  odia,  suspiciones  et  insidie  crescunt  con- 
tinue bine  et  inde.  Régna  quoque  Ispaniarum  contra 
regnum  Granate  et  suas  fronterias  satis  reperies 
occupata.  Couverte,  fîli  carissime,  tuum  intuitum  ad 
partes  Lorabardie,  profecto  reperies  unam  civitatem 
insurgere  contra  aliam,  ynio,  quod  gravius  est,  inve- 
nies  quasi  quamlibet  civitatem  intestinis  odiis  et 
insidiis  esse  plenam  ac  tirannog  illaruni  partium  igné 
et  gladio  sibi  persequi  non  parentes.  Vide  iliani  tuam 
insignem  civitatem  Janue  tam  prefato  negotio  opor- 
tunam,  et  ipsam  propter  talia  («lia  desolatam  reperies 
et  quasi  omni  auxilio  destitutani  ;  mare  (pioque  in  par- 
tibus  ipsis  invenies  invinm-,  et  per  terram.  iter  itine- 
rantibus  non  patere,  nec  de  premissis  regnis  et  terris 
putes  provenire  pro  prefati  prosecutione  negotii,  ]ire- 
missis  durantibus,  subsidiimi  vel  auxilium,  sed  potius 
nocumentum.  Considéra  insuper  statuni  niiserabilem 
ordinis  Hospitalis  sancti  Jobaunis  Jherosolimitani 
jam  quasi  dispositum  ad  ruinam;  débet  siquidem  solis 
duabus  societatibus  ultra  ccclx  niilia  noi'enoriun.  sic 
quod  de  dicto  ordine  nuUum  aut  parvum  polest  pro 
prosecutione  dicti  negotii  provenire  sulisidium,  a  ipio 
tamen  maximum  probabiliter  si)erabatur.  Ordinem 
quoque  Cisterciensein  oppressum  reperies  sarcina 
niaxima  debitorum,  sicut  abbas  ejusdem  ordinis, 
injuncto  sibi  sub  virtute  sancte  obedientie,  nobis  expo- 
suit  anno  isto  ;  ordo  quoque  Cluniacensis,  sicut  abbas 
qui  tune  erat  nobis  dixit,  gravi  premitur  onere  debi- 
torum. Si  hec,  fili  carissime  et  alia  que  tibi  Dominus 
circa  hec  miuistrabit,   deduxeris  in  recte  considera- 


tionis  examen,  profecto  procul  tempus  et  oportuni- 
tatem  pro  prosecutione  prefati  negotii  prospicies  et 
non  prope.  Ideoque  nobis  et  aliis  cum  quibus  delibe- 
ravinms  expcdiens  videretur  quod  ante  omnia,  ad 
sedandas  et  sopiendas,  vel  saltem  usqne  ad  tempus 
non  modicum  per  treugarum  beneficium  differendas 
dissentiones  hujusmodi,  tara  tu,  fili  carissime,  quam 
nos  operosum  studium  et  studiosam  operam  impendere 
curaremus,  quod  profecto  jam  duilum  nos  fecimus  nec 
cessamus.  Si  autem  regali  providentie  videatur  quod, 
premissis  non  obstantibus,  sit  ad  prosecutionem  pre- 
fati negotii  procedenduin,  attende,  fili  carissime, 
quouiodo  negotium  ipsum  prudeuter  valeat  inclioari, 
considéra  qualiter  continuari  poterit,  et  adverte  quo- 
modo  féliciter  valeat  consummari;  examina  quas 
expensas  tantum  requiret  negotium,  et  previde 
proinde  unde  poteruut  ministrari,  nec  ad  impossibilia, 
sicut  audivimus  alias,  tui  cousiliarii  convertant  acies 
mentis  sue;  metire  vires  tuas  et  circumspice  in  quo 
exceJlentia  regia  tuique  regni  magnâtes,  zelum 
habentes  ad  antefatum  negotium,  voletis  et  poteritis 
subvenire,  et,  super  hiis  deliberatione  prehabita  dili- 
genti,  mittat  magnificentia  regia  vires  prudentes  et 
gnaros  veritatis  ac  prefati  negotii  zelatores,  regalis 
conscientie  pleue  conscios  et  super  premissis  plenius 
informâtes,  quos  uti(iue  bénigne  audire,  Deo  dante, 
proponimus,  et  in  quibus  secundum  Deum  poterimus, 
exandire.  Dat.  etc.-'  » 

*  Ces  Irrves,  lixées  par  1(!S  envoyés  pontificaux,  l'évc'que  de 
Troyes  elle  prieur  de  saint  Anlonin  de  Uodez,  devaient  durer 
de  la  saint  Jean  Baptiste  (24  juin)  jusqu'à  Noël  1317.  Elles 
furent  ensuite  prolongées  pour  trois  ans,  comme  nous  l'in- 
dique le  rapport  que  ces  envoyés  adressèrent  de  Reggio 
(Calabre),  au  pape,  le  27  juillet  1317  (Voyez  n°  161,  note  8). 
Avant  qu'elles  ne  prissent  lin,  Frédéric  de  Naples  envoya 
défier  son  rival  à  la  cour  même  d'Avignon  (Arch.  vat.,  reg.  70, 
cur.  fol.  38,  c.  1163  —  Raynaldi.  Annales  ecch's.,  1320,  §  xiv- 
XVI  ;  —  C.  MiMERi  Riccio,  Genealoijia  di  Carlo  11  d'Antjio, 
p.  480). 

2  Voyez,  par  exemple,  n»  1182. 

'  Cf.  Cette  lettre,  on  le  voit  par  la  note  ci-dessus,  est  cer- 
tainement postérieure  au  27  juillet  1317.  D'autre  part, 
l'expression  :  pace  rcddita  regno  semble  indiquer  qu'elle  a 
suivi  la  soumission  du  duc  de  Bourgogne  et  des  autres  rebelles 
(Voyez  n"  668,  note  1)  et  même  les  promesses  de  paix  faites 
parle  comte  de  Flandre  le  20  août  1319  et  dont  le  pape  avait 
connaissance  le  11  septembre  suivant  (n»»  930-940).  Le  piteux 
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résultat  auquel  aboutit  la  tentative  de  voyage  préliminaire 
(Voyez  11°'*  :jM,  note  2;  926-1)28),  le  ton  général  de  ce  docu- 
ment si  différent  de  celui  qu'on  retrouve  dans  les  autres 
lettres  écrites  sur  le  même  sujet,  permettent  de  croire  que 
nous  avons  ici  la  réponse  que  Jean  XXII  promit  à  Philip[ie  V 
le  21  septembre  1310  (n°  94S),  mais  c'est  là  une  attribution 
que  nous  ne  faisons  que  sous  toutes  féserves  (Voyez  n°  1001, 
note  1).  Raynaldi  donne  la  date  :  m  kal.  decembris,  anno  m 
(20  novembre  i'MH)  ijui  ne  ligure  pas  dans  les  registres 
et  que  rien  ne  Juslilie. 


1228     [21  septembre  1310  —  4  septembre  1320.] 
dem  negotio.  (Rix;.  11(1,  p. 


Il^enrico  Soliaei    de 
fol.  tl  v°,  c.  53  et  (111.) 


«  Dileclo  fdio  iiobili  viro  IL,  domino  Soliari,  Inili- 
cu/ario  Francie.  Super  negotio  Terre  Sancte  carissinio 
filio  Philippo,  régi  Francie  et  Navarre,  rcscribimns  sicut 
in  ipsis  litteris  poteris  intueri,  super  quo  tuain  provi- 
dentiani  duciniu.s  exliortandain  ut,  ipsaruin  litteraïaun 
tenoro  plenius  inteliecto,  circa  ipsa,  atLentis  debitis 
circumstantiis,  recte  librare  studeas  quid  de  contentis 
in  illis  expédiât  potius  et  per  quas  vias  et  niodos  illud 
possit  salubrius  et  promptius  expediri'.  » 

I  Cf.  n"  1227,  note  3. 


1229     Avignon  [12  décembre  1310  —  4  sept.  1320;. 

Philippum,  regem  FranciiP,  rogat  ut  bonœ  memcrirt> 
Johannis,  Wintonien.sis  episcopi,  bona  olini  a  Philippo, 
genitore  suc,  teinpore  guerrarum  cum  Eduardo,  rege 
Anglipe,  capta,  Rigaldo,  Wintoniensi  electo,  restitui 
faciat.  (RiiG.  110,  p.  ii,  fol.  50,  c.  244  et  799.) 

(i  Carissimo  in  Christo  /l/io  Philippo,  régi  Francie 
et  Naoarreillustri.  Habet  dileclorum  tiliorum..,  arclii- 
diaconi  Vinctoniensis  et  aliorum  executorum  boue 
memorie  Joliannis,  Wiuctoniensis  episcopi,  exposite 
uobis  iusinuatiouis  assertio  quod,  cum  oliui  idem 
epi.scopus,  dum  adhuc  viveret,  certas  pecuniaruui 
summas,  vasa  argentea,  jocalia  et  alla  diversa  bona 
in  sancte  Genovefe  ac  sancti  Victoris  ecclesiis  et 
domus  {sic)  quDiidaui  Templariorum  Parisiensium  ac 
monasterio  sancti  Dyouisii,  Parisien.sis  diocesis,  depo- 
suisset  fiducialiter  conservanda,  denuuu  cum  iuter 
clare  memorie  Pliilippum,  Fraucorum,  gcnitorem  tuum. 


ex  parte  una,  et  inclite  recordationis  Eduardi,  Anglie 
reges,  ex  altéra,  extitis.set  processu  tiîuiporis  discordia 
suscitata,  ideui  genitor  tous  pccuuiarum  sunuuas 
Imjusmodi,  vasa,  jocalia  et  bona  de  ijisis  ecclesiis 
douio,  loco  et  mouasterio  pro  sue  recipi  fecit  bene- 
placito  voluutatis,  nuUa  de  illis  restitutiouepostmodum 
subsecuta  (postmodum)  vel  emeuda.  Cum  autem, 
dilectissime  lili,  dictus  genitor  tuus,  volens  sue  pro- 
videre  saluli,  in  suo  testamento  (quodj  ouiuia  per 
ipsum  vel  per  uiinistros  ejus,  dum  viveret,  et  preci- 
pue  ab  ecclesiis  et  ecclesiasticis  persouis  minus  juste 
recepta,  per  suos  executores  quos  in  eodem  constituit 
tcstamontd,  sicut  lua  non  ignorât  sereuitas,  mandavit 
cum  integritate  restitui,  certis  ad  hoc  redditibus 
deputatis,  regalem  magniticentiam  paterne  rogamus 
et  liortamur  affectu  quatiuus,  pia  mente  considerans 
quod  ipsius  tui  geuitoris  salutem  sumnu)  studio  procu- 
rare teneris,  de  pecimiaruni  summis,  vasis,  jocalibus 
atque  bonis  predictis  dilecto  tilio  Rigaldo,  Winctoniensi 
electo,  seu  procuratori  vol  procuratoribus  suis,  si  pre- 
niissis  Veritas  suffragatur,  facias  debitam  satisfactiouem 
impendi,  ita  quod  idem  genitor  tuus,  hujus  pie  sue 
voluntatis  iuiplcto  proposito,  ad  illam  transire  celerius 
infînibilcm  gloriani  mereatur  ubi  est  summa  félicitas 
bonorum,  tibique,  prêter  mercedem i-etributionis  eterne 
quaui  inde  uiereberis,  iKjuoris  et  laudis  proveniat 
increuientum.  Dat.  Aviuidue,  anno  (piarto'.  » 

'  Cette  lettre  qui  ne  porte  que  la  mention  anno  quarto, 
ne  semble  pas  devoir  être  antérieure  au  12  décembre  1319, 
puisqu'à  cette  date,  Jean  XXII  recommandait  au  roi  4'Angle- 
terre  :  magistrum  lU<jaldum  de  Asserio,  canonicum  Aurclia- 
nensem,  capellanuin  apostoUcum,  qui  venait  d'être  nommé  au 
siège  de  Winchester  (Arch.  vat.,  reg.  110,  p.  i,  fol.  90  v°, 
c.  353).  Ce  dernier  est  encore  dit  elcctus  le  16  février  (C.  Eubel, 
Hierarchia  cathoUca,  p.  562)  et  le  23  Juillet  1320  [Calcndar  of 
papal  ve<jigters  :  Papal  letters,  t.  Il,  p.  424).  11  aurait  reçu  son 
temporel  des  mains  du  roi  le  17  avril,  et  aurait  été  sacré,  par 
mandat  du  pape,  le  16  novembre  suivant,  d'après  Le  iVeve 
(Fasti  ecclcsicC  Anglicanœ,  éd.  Hardy,  t.  III,  p.  13).  Jean  XXII 
lui  avait  écrit  le  15  juillet  1310  (u"  903),  avant  sa  promotion 
à  l'épiscopat,  au  sujet  de  la  succession  mentionnée  ci-dessus. 


1230      [12  décembre  1310  —  4  septembre  1320]. 

Carolo  Valesii  nt  dictum  regem  ad  praefatam  restilu- 
tiuiiem  inducat.  (Rue.  110,  p.  ii,  loi.  50  v°,  c.  2io  et  800.) 
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«  Dilecto  filio  nobUi  virn  Carolo,  cnmiti  Valrsii. 
Hahet  dilectorum  filionim —  Dat.  etr.  '  » 

'  Cf.  11°  1230. 

1231  [1310  -  4  septembre  1320.] 

Philippum,  regem  Franciœ,  rogal  ul  saisinam  in  bonis 
monasterii  sanctorum  Sergii  et  Bacchi  juxta  Andegavis 
indebiteapposilam  amoveri  faciat.  (Reg.  MO,  p.  i,  fol.4G, 
c.  149.) 

«  Carisshno  m  Chrhto  /ilio  Philippo,  reç/i  Fran- 
cie  et  Navarre  il/iistri.  Continere,  fili  carissime,  non 
possimius  qiiin  do  tua  sainte  tueque  famé  claritate 
solicili,  pro  ecclesiarnm  gravaminibus  relevandis,  in 
qnilnis  ofticiales  tiii  nimis  iahiimane  crassari  ferun- 
tur,  celsitudinem  tiiani  creliri.s  exhoi-tationilins  adea- 
mus.  Veremur  etcnini  ne,  si  hujusmodi  reformare 
gravamina  negligas.  indignationem,  quod  absit,  divine 
magestatis  incurras.  Ecce  quidem,  sicut  ad  nostruni 
pervenitanditum,  gentestue  manus  sua.s  nimis  libenter 
ad  bona  ecclesiastica  relaxantes,  monasterium  sanc- 
torum Sergii  et  Bachi  juxta  Andegaviam,  bona,  reset 
jura  illius  ad  manus  tue  curie  posuerunt,  ea  occasione 
ut  dicitur,  quod  quidam  frater  G.,  infirmarius  monas- 
terii antedicti,  infra  monasterium  ipsum  falsam  poni- 
tur  fabricasse  monetam,  eu  jus  tamen  punitio  ad  te 
lie  jure  i)ertinere  nonpotest.  Pendente  autem  saysina 
liuinsniodi,  ipsius  monasterii  bona  depereunt,  occapan- 
tur  illius  jura,  census  et  redditus,  et  si  quicquam 
occurrit  forte  residui,  a  tua  gente  consumitur;  nil 
in  tuum  cedit  inde  compendium,  sed  totum  redundat 
in  ejusdcni  monasterii  detrimontuni.  Tiiani  itaque 
celsitudinem  oljsecramus  in  Domino  Jbosu  Christo  ut 
talia  nullo  modo  dissimules,  set,  pro  Dei  reverentia 
tueque  salutis  obtentu,  ea  prompte  corrigas  et  reformes, 
ut  Redemptorem  tuum  qui,  si  gratanter  advertis,  in 
multe  dulcodinis  benedictionil)US  te  prevenit,  in  felici 
agendorum  promotione  tuorum  constituas  semper  tibi 
propitium,  quem  de  contrario  vereri  posses  et  doberes 
offensum.  Dat.  ut  supra'.  » 

"  Cf.  Dans  le  registre  du  Vatican,  la  lettre  qui  précède 
celle-ci,  adressée  également  au  roi  de  France,  est  du  29  mai, 
et,  selon  nous,  de  l'année  1318  (n»  611).  Elle  n"a  aucun  rap- 


port avec  celle  que  nous  donnons  ici  et  nous  ne  pouvons, 
dans  ce  cas,  tenir  compte  de  la  formule  ut  mpm  (Voyez  n"  b, 
note).  Toutefois,  des  réclamations  ayant  été  adressées  par 
le  pape  à  l'évêque  d'Angers,  le  23  août  1319,  au  sujet  des 
mêmes  faits  (n"  9 19)  ;  nous  pensons  que  le  document  ci-dessus 
n'est  pas  antérieur  à  cette  année. 


1  r.ii 


[13  février  —  4  septembre  13201 


Ludovico,  opiscopo  Lingonensi,  ut  bona  ab  Otbone  de 
Grandisono,  milite,  Guillolmo,  arcbiepiscopo  Rothoma- 
gensi,  tempore  que  Lingonensis  ecclesia>  regimini  pra>- 
sidebat  empta,  eidem  Othoni  restituât.  (Rec.  110,  p.  ii, 
fol.  8,  c.  50  et  606.) 

(I  Venerahili  frntri  Li/r/ovico,  episcopo  Liiigoiieiisi. 
Habet  dilecti  filii  nobilis  viri  Otlionis  de  Grandisono, 
militis,  nobis  oblata  conquestio  quod,  licet  venerabilis 
frater  noster  Guillelmus,  archiepiscopusRothomagen- 
sis,  olim  episcopus  Lingonensis  ',  tempore  quo  Lingo- 
nensi ecclesie  regimini  presidebat,  et  de  consensu  et 
approbatione  capituli  ejusdem  ecclesie,  dicto  Otboni 
ad  vitam  suam  et  per  unum  annnm  post  ejus  deces- 
sum,  domum  de  Cassania  versus  Castellionem  supra 
Secanam,  Lingonensis  diocesis,  cuni  omnibus  terris, 
redditibus  et  jnribus  quibuscumque  pertinentiiius  ad 
dictam  domum,  excepto  prato  dicto  de  Castellione 
et  ncmore  dicte  domus  a  nemore  dicto  Laquemugne, 
ac  villas  de  Privilleyo  et  Marrigneio  sitas  propre  dic- 
tam domum,  cum  dictarum  villarum  juribus  et  perti- 
nentiis  universis  vendidisset  et  ctiam  cnncessisset, 
dictusque  Otho  ex  tune  bona  predicta  iduribus  annis 
pacifice  possèdent  et  quiète  ;  tu  tamen,  contra  vendi- 
tionem  et  concessionem  hujusmodi  veniens,  eundem 
Othoncm  non  vocatum  nec  citatum,  bonis  predictis 
rebusquc  mobilibus  in  dicta  domo  iuventis,  absque 
aliquo  juris  ordine  spol[i]asti.  (^uia  igitur  non  decuit 
modestiam  pastoralera  contra  ea  (jue  per  eundem 
predecessorem  tuum  de  dicti  capituli  consensu  et 
approbatione  in  bac  parte  acta  fuerunt  sic  procedere 
nullo  juris  ordine  ol)servato,  fraternitatem  tuani 
rogamus  et  hortamur  attente,  tibi  per  apostolica 
scripta  mandantes  ([uatinus.  si  est  ita,  possessionem 
dictarum  domus  et  villarum  ac  jurium  et  pertinentia- 
rum  suoruni  cum  fructibus  medio  tempore  perceptis 
ex  eis,  et  bonis  mobilibus  de  dicta  domo  suiilatis,  res- 
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titiias  seu  restitui  faeias  nobili  memorato  ipsumque 
in  pristinam  possessiouem  dicioruin  bonorum  reducas, 
iiullam  sibi  contra  legem  venditionis  et  concessionis 
hujusmodi  usque  ad  tempus  predictum  per  te  vel 
alium  indebitam  molestiam  illaturus;  preces,  monita 
et  mandata  hujusmodi  sic  efficaciter  impleturus  quod 
eidem  nobili  justa  non  supersit  de  te  materia  conque- 
reiidi,  nosqiie  devotionem  tuam  dignis  possimus  in 
Domino  laudibus  commendare.  Datum-.  » 


'  Voyez  n°  788. 

■^  Cf.  Louis  de  Poitiers  ayant  été  nommé  évèque  de  Langres 
le  13  février  1320  (C.  Eubel,  Hierarchia  catholica,  p.  320),  la 
lettre  que  nous  publions  ici  et  qui  lui  est  adressée,  ne  peut 
être  antérieure  à  cette  date. 
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Avignon,  4  septembre  1320. 


Archiepiscopo  Bituricensi  cjusque  suffraganeis  man- 
dat ut  omnes  lideles  per  eorum  civitates  et  diocèses 
constitutos,  in  ecclesiasticis  praîdicationibus  et  sermoni- 
bus  moneant  ut  a  blasphemiis,  erroribus,  imprecationibus 
ol  ialsitatibus  aliis  que  in  libris  apnd  Judroos  :  Talamutz 
nominatis  continentur  abstineant,  litteras  prius  a 
Clémente  IV  archiepiscopo  Terraconensi,  idibus  julii, 
anno  1267;  ab  Honorio  IV  archiepiscopo  Eboracensi, 
XIV  kal.  decembris,  anno  1286',  super  eodem  directas 
necnon  sententiamab  Odone,  Tusculano  episcopo,  apos- 
tolicœ  Sedis  legato,  Parisius,  iv  idus  maii,  anno  1248 
bitam,  pra'sentibusinserens.  (Reg.  70,  cur.  fol.  o3,  c.  190; 

—  Raynaldi,  Annales  eccles.,  1320,  §  xxiii-xxx,  extrait; 

—  T.    RipoLL   Bullarium    Priedic-alorum,  t.  II,  p.   1-49, 
n"  XXVIII,  extrait.) 

«  Venerahilibus  fratribus..,  archiepiscopo  Bituri- 
censi ejusqi(e  suffraganeis.  Dudum  felicis  recorda- 
tois — Dat.  Avinione,ii  nonas  septembris,  pontifieatus 
nostri  annno  quarto.  » 

'  La  mention  anno  secundo  qui  se  trouve  dans  le  texte 
prouve  qu'il  faut  lire  1286  et  non  1285  comme  le  mettent 
Raynaldi  et  Ripoll  (Cf.  M.  Prou,  les  Registres  d'Honorius  IV, 
col.  513,  n°  869). 


1234 


Avignon,   i  septembre  1320. 


In  e.  m.  archiepiscopo  Tolosano  ejusque  suffraganeis. 
(Rec.  70,  cur.  fol.  54,  p.  c.  190.) 
Je.vn  XXII.  —  T.   I. 


[1320,  avant  le  5  septembre.] 

Carolo,  comiti  Marchiae,  ne  false  relatis  de  Amanevo 
de  Astaraco  fidem  adhibeat  nec  indignationem  contra 
eumconcipiat.  (Reg.  110,  p.  ii  fol.  50  v",  c.  242'  et  801  ; 
—  L.  GuÉriAnD,  Doc. pont.,  I,p.  215,  n"  138.) 

«  Dilecto  filio  nobili  viro  Carolo.,  comiti  Marchie. 
Ad  ea  que  .salutis  et  honoris  tui  augmenta  contingunt 
et  aliorum  comoda  respicere  dinoscuntur,  eo  confi- 
dentius  magnitudinem  tuam  nostris  exhortationibus 
excitamus  quo  liberalius  apud  te  illas  confidimus  exau- 
ditionis  gratiam  reperire.  Habet  siquideni  dilecti  filii 
nobdis  viri  Amanevi  de  Astaj^aco,  domicelli  et  fami- 
liaris  nostri,  relatio  ([uod,  dum  olim  te  de  comitatu  tuo 
Bigorre  versus  partes  Francie  redeuntem  per  locum 
de  Miranda  ad  dilectum  fîLium  nobilem  vinmi  comitem 
de  Astaraco,  genitorem  ejusdem  nobilis,  pertinentem, 
transitum  facere  contigisset,  accidit  quod  inter  quos- 
dani  de  tuis,  ex  parte  una,  et  aliquos  de  ipsius  Ama- 
nevi familiaribus  et  nonnullos  loci  habitatores  ejusdem, 
ex  altéra,  quadam  rixa,  incentore  malorum  omnium 
procurante,  suborta,  quidam  de  tuis  familiaribus  pre- 
dictis  ibidem  letaliter  vulnerati  et  aKqui  fuenmt  gladio 
interfecti.  Cimique  postmodum  idem  domicellus  tur- 
bationem  animi  tui  voluisset  in  hac  parte  placcare, 
tibi  quod  tam  de  ipso  quam  familiaribus  et  hominibus 
antedictis  tuam  in  omnifms  faceres  voluntatem  dinos- 
citur  obtulisse  ;  et  nichiiominus  omnes  de  familiaribus 
suis  et  hominibus  memoratis  in  predicta  rixa  culpa- 
biles  pro  parte  tua  nominatis  eidem,  quos  potuit 
reperire,  tibi  juxta  tue  tradidit  beneplacitum  volun- 
tatis,  alios  qui  se  per  fuge  subsidium  absentarant  sub 
certa  pena  infra  certi  temporis  tradere  spatium  pro- 
mittendo.  Sed  demum  dum  eorum  aliqui,  post  tradi- 
tionem  hujusmodi,  fuissent  ad  mortem,  et  alii  diversi- 
mode  condempnati,  quidam  ex  eis,  cum  esset  nsque 
ad  patibulum  jam  deductus,  tanquam  proprie  salutis 
oblitus,  dictum  Amanevum  tam  in  rixa  prefata  quam 
in  aliis  diversis  excessibus  asseruit  mendaciter  culp.a- 
bilem  extitisse,  sicque  te  contra  domicellum  prefatum 
hujusmodi  occasione  comoto,  tuam  indignationem  dicitur 
incurrisse.  Cum  igilur,  fili,  domicellus  ipsedeliujumodi 
casu,  propter  tuam  displicentiam  ex  illo  conceptam, 
muho  niajoriquamcredipossitfueritdoloretristatus,  et 
pro  ipsius  aversione  casus,  si  fieri  potuisset,  exposuisset 
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libenter  quicquid  possibile  fuisset  eidem,  ipseque  desi- 
deranter  affectet  tam  super  hiis  et  aliis  quibuscumque 
se  tuis  semper  expoiiere  Ijeueplacitis  et  mandatis,  et 
insuperj  si  diligentei'  advertis,  de  iiinocentia  nobilis 
supradicti  satis  pateat  ex  premissis,  nec  aliciijus  in 
taliarticulo  constituti  sit  assertioni  credendum,  magni- 
tudinem  tuam  paterno  rogamus  et  hortamur  affectu 
quatenus  apostolicis  precibus,  quas  tibi  cum  flducia 
speciali  porrigimus,  devotum  exhibens  intellectum, 
nobilemque  tue  magnanimitatis  aninuim,  sicut  tue 
salutis  et  honoris  expedit  comodis,  subjiciens  rationi, 
ab  eodeni  nobili,  pro  nostra  et  apostolice  Sedis  reve- 


rentia,  indignationem  hujusnaodi  benignus  avertas, 
ipsum  ad  benivolentie  tue  reconciliationem  placcatus 
adniittas,  et  in  tui  sinceritate  favoris  teneas  et  con- 
serves. Dat.  ■-'  » 

'  Sic.  11  faudrait  246. 

2  Cf.  Une  lettre  de  Charles  de  la  Marche,  datée  de  Rabas- 
tens  (Hautes-Pyrénées),  le  21  février  1320  n.  s.  et  citée  par 
M.  Guérard  (op.  cit.,  p.  216,  note  2  ;  —  Gallia  Ghristiana,  t.  I 
instr.,  p.  191,  n°  2  écoles.  Tarb.  —  Arch.  des  Hautes-Pyrénbrs, 
G.  5)  prouve  qu'à  cette  date,  le  comte  de  la  Marche  n'avait 
pas  encore  terminé  le  voyage  dont  parle  le  pape.  Le  docu- 
ment que  nous  publions  ici  peut  donc  être  vraisemblablement 
attribué  à  cette  année. 
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Avignon,  5  septembre  1320  i"). 


Johanni  de  Pinu,  canonico  ecclesiae  Tornodorensis, 
Lingonensis  diocesis,  committil  Johannes  papa  XXII  ut 
census  Ecclesiœ  Romanaj  débites  in  provincia  Remensi 
recipiat.  (Reg.  71,  cur.  fol.  2  v°,  c.  6.) 

«  Dilecto  filio  magislro  Johanni  de  Pinu,  canonico 
ecclesie  Tornodorensis,  Liar/onensis  diocesis,  Aposto- 
lice  Sedis  mmtio.  Cmn  nonnulle  ecclesie  —  Dat.  Avi- 
nione,  nonis  septembris,  anno  quinto.  » 


1238 
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Avignon,  24  septembre  1320. 


Raymbaldo,  archidiacono  Avalonensi,  cum  Simone, 
abbatemonasterii  sancti  Andreœ  Viennensis,ad  Viennen- 
sis  comitatus,  SabaudiiB  et  Gebennesii  partes  destinato, 
salarium  triginta  solidorum  tur.  parv.  singulis  diebus 
assignat.  (Reg.  71,  cur.  fol.  31,  c.  10.) 

((  Dilecto  filio  Rombaudo^,  archidiacono  Avalonie 
(sic)  in  ecclesia  Eduensi,  capellanonostro.  Cum  nos 
de  — Dat.  Avinione,  viii  kal.  octobris,  anno  quinto.  )> 

1.  Sic.  Raymbaudo  dans  l'index. 


Avignon,  24  septembre  1320. 


In  e.    m.    Simoni,  abbati   monasterii  sancti  Andreae 
Viennensis.  (Reg.  71,  cur.  fol.  3,  p.  c.  10.) 
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Avignon,  27  septembre  1320. 


Archiepiscopo  Tarantasiensi,  ut  residua  fructuum 
primi  anni  beneficiorum  usque  ad  triennnium  in  Taranta- 
siensi provincia  vacantium  quae  solvenda  sunt  exigat 
et  colligat  absolvatque  illos  qui  in  statutis  terminis  non 
solvissent.  (Reg.  71,  cur.  fol.  3,  c.  11.) 

«  Venerabili  fratri..,  archiepiscopo  Taranta- 
siensi etc.  Dudum  volentes  nostris  —  Dat.  Avinione, 
V  kal.  octobris,  anno  quinto.  » 
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Avignon,  27  septembre  1320. 


In  e.   m.  archiepiscopo  Ebredunensi.  (Reg.  71,  cur. 
fol.  3  v°,  p.  c.  11.) 


1241 


Avignon,  27  septembre  1320. 


In   e.    m.    archiepiscopo  Bisuntino.    (Reg.    71,   cur. 
fol.  3,  v°,  p.  cil.) 


("i  N.-B.  —  Les  registres  109  et  110  des  Archives  du  Vatican  renferment  les  lettres  secrètes  des  quatre  premières  années 
du  pontificat  de  Jean  XXII;  le  registre  lli,  celles  de  la  sixième  et  de  la  septième  année.  On  n'a  donc  pas  trouvé  jusqu'à 
maintenant,  dans  ces  Archives,  de  registre  des  lettres  secrètes  de  la  cinquième  année  (Voyez  D.  Gregorio  P.vlmieri,  Ari 
Vaticani  Archivi  Romanorum  Pontificum  regesta  maniiductio,  pp.  S  et  128),  aussi  ne  donnons  nous  ici  que  des  lettres  curiales 
et  deux  lettres  secrètes  (n""  1262  et  1282)  enregistrées  parmi  d'autres  d'une  date  postérieure. 

jE.iN    XXII.  —   T.    II.  1 
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Avignon,  27  septembre  1320. 


In  e.  m.  archiepiscopo  Lugdunensi.   (Reg.   71,  cur. 
fol.  3  V»,  p.  c.  11.) 


1343 


Avignon,  27  septembre  1320. 


In  e.  m.  archiepiscopo  Viennensi,  pro  ea  parte  Vien- 
nensis  provincial  quaB  de  regno  Francise  non  exislit. 
(Reg.  71,  cur.  fol.  3  v%  p.  c.  11.) 


1244 


Avignon,  1  octobre  1320. 


Archiepiscopo  Lugdunensi  ejusque  sufTraganeis,  ut 
in  suarum  civitatum  et  diocesum  partibus  qniv  de  regno 
Francis?  non  existunt,  decimam  olim  a  Clémente  V  in 
concilio  Viennensi  usque  ad  sex  annos  ad  adjuvandum 
générale  passagium  impositam  exigant.  (Reg.  71,  cur. 
fol.  1-4,  c.  25.) 

«  Venerabilibiis  fmtrU/us..,  archirpi.'icopo  Liirjdii- 
îicnsi  ejusque  suff'raganeis.  Licet  olim  fclicis  —  Dat. 
Avinione,  kalendis  octobris,  anuo  quiuto.  » 
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Avignon,  ilj  octobre  1320. 


Prœlatis  et  personis  ecclesiasticis  Lugdunensium  dio- 
cesis  et  provinciae,  ut  prsedietam  decimam  persolvant. 
(Reg.  71,  cur.  fol.  14  v%  c.  25  bis.) 

«  Johannes  etc.,  (/ilcclis  filiis  uiiivcrsls  a/i//alibus, 
prioribus,  decanis,  archidiaconis,  anhipresbijierh  et 
aliis  ecdesiarum  prelatis,  capitulis,  col/egiis  et  con- 
ventibm  Cistertiensis.  Cluniacensis,  Premonstraten- 
sis,  sanctonim  Benedicti  et  Auffustini,  Cartusiensis, 
Grandimontemis  et  aliorum  ordiimm  cetensquc 
personis  ecclesiasticis  secularibus  et  reffulanbus, 
exemplis  et  non  exetnptis,  per  civitatem  ac  diocesim 
et  provinciam  Lugdunensem,  prioribus  seu  precepto- 
rilms  et  7tiagistns  ac  personis  aliis  et  locis  Hospitalis 
suncti  Johannis  Jerosolimitani  ac  aliorum  ordinum 
militantium  [ordinum)  dumtaxat  cxceptis,  consti- 
tutis,  saliitem  etc.  Licet  olim  felicis  recordationis  — 
Dat.  Avinione  ..  kal.  [sic]  octobris,  aiiiio  quinte.  » 
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Avignon,  1  octobre   1320. 


Capellaniam  in  ecclesia  Forojuliensi  constituit.  (Reg. 
71,  cur.  fol.  15v°,  c.  29.) 


Il  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Extollentes  in 
sancta  —  Dat.  Avinione,  kalendis  octobris,  aimo 
quinto.  » 


1247 


Avignon,  9  octobre  1320. 


Episcopo  Parisiensiin  e.  m.  ac'  archiepiscopo  Bituri- 
censi-,  de  quibusdam  blasphemiis  et  erroribus  a  fide- 
libus  vitandis  scribit.  Bal.  Avinione,  vu  idus  octobris, 
anno  quinto.  (Reg.  70,  cur.  fol.  54  v",  p.  c.  190.) 

1.  Cette  forme  étant  celle  que  donnent  les  registres  du 
Vatican,  nous  l'avons  adoptée  pour  notre  publication. 

2.  Cette  lettre  adressée  à  l'archevêque  de  Bourges  est  du 
4  septembre  1320  (Voyez  ci-dessus,  n'  1233).  Celle  qui  est 
adressée  à  l'évêque  de  Paris  est  du  9  octobre,  et  quoique 
toutes  deux,  malgré  cette  différence  de  date,  figurent  sous 
le  même  numéro  dans  le  registre  du  Vatican,  nous  avons 
dû  les  séparer  ici  pour  maintenir  Tordre  chronologique. 


1218 


Avignon,  14  octobre  1320. 


Redditus  capellanite  nuper  in  ecclesia  Forojuliensi 
constituta''  assignat.  (Reg.  71,  cur.  fol.  15  v°,  c.  30.) 

<(  Ad  perpetuam  rei  memoriam,  et  cetera.  Nuper 
in  ecclesia  —  Dat  Avinione,  ii  idus  octobris,  anno 
quinto.  » 

1.  1"-  octobre  1320,  voyez  ci-dessus  n°  I2i(î. 
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Avignon,  8  décembre  1320. 


Treugas  inter  Amedeum,  comitem  Sabaudiœ,  et 
Eduardum  filium  ejus,  ex  parte  una,  acGuigonem,  dal- 
phinum  Viennensem,  comitisque  Gebennensis  heredes, 
ex  altéra,  usque  ad  festum  Resurreclionis  Domini  de 
novo  duraturas  indicit.  (Reg.  71,  cur.  fol.  43  v°,  c.  103  ; 
—  Reg.  Avin.,  t.  XIV,  fol.  412  v»,  c.  103.) 

«  Ad  futuram  rei  memoriam.  Dudum  ad  nostri 
apostolatus  perducto  notitiam  quod,  licet  inter  dilec- 
tum  filium  nobilom  virum  Amadeum,  comitem  Sabau- 
die,  et  quondam  Joliannem,  dalphinum  Viennensem, 
tune  viventem,  invicem  dissidentes,  i'uisset  olim  pacis 
concordiareformata,proximotamen,transactisdiebus, 
hoste  pacis,  incentore  malorum  omnium,  suadente, 
inter  dictum  comitem  et  dilectum  filium  nobilem 
virum    Guigonem,    dalphinum   Viennensem,  ejusdem 
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Johaiinis  primogenitum,  llanima  afiierat  priorum 
odionira  accensa,  et  nichiloniiniis  inter  eimdem  comi- 
tem  et  Eduardum,  primogenitum  ejiis,  ex  parte  una, 
et  prefatum  Guigonem  dalphinum,  et  dilectum  filiiim 
nobilem  virum  comitem  Gebennensem,  ox  parle 
altéra,  gravis  disconlia  su.scitata,  nos,  innumerismalis 
et  scandalis  que  Inijusmodi  discijrdia,  nisi  celeribus  et 
op})ortiinis  occurramus  remediis  verisimiliter  mina- 
batur,  benivoli  more  patris  obviare  volentes,  inter 
eosdem  comitem  et  Eduardum  ae  Guigonem  dal- 
phinum, et  comitem  Gebennensem  predictos,  sperantes 
quod  intérim  inter  eos  desiderata  pacis  reconciliatio 
proveniret,  treugas  usque  ad  festum  Resurrectionis 
Domini  venturum  proximo  duraturas  per  nostras  sub 
certa  forma  lifteras  duximus  indicendas.  Verum  quia 
forsan  aliqui  pretendere  conarentur  quod  treuge  prc- 
dicte,  propter  obitum  dicti  comitis  Gebennensis  qui 
postmodum  extitit  de  hac  vita  sublatus,  juribus  non 
subsistunt,  nos,  volentes  super  hoc  de  oportuno  reme- 
dio  paterne  diligentie  studiis  providere,  inter  dictes 
comitem  Sabaudie  et  Eduardum,  ex  parte  una,  dic- 
tnmque  Guigonem  dalphinum  et  predicti  comitis  Geben- 
nensis heredes,  eisdem  prioribus  treugis  in  suo  robore 
duraturis,  treugas  quarum  fedus  pacis  gerit  imaginem 
usque  ad  dictum  festum  Resurrectionis  auctoritate 
apostolica  de  novo  etiam  ad  cautelam  indicimus  dura- 
turas, in  eosdem  comitem  Sabaudie  et  Eduardum,  dal- 
phinum et  heredes  predictos  et  ipsorum  quemlibet  et 
omnes  et  singulos  eorum  adjutores,  valitores,consilia- 
rios,  fautores,  sequaces  ac  subditos  et  in  hac  parte 
adhérentes  eisdem,  treugas  non  servantes  vel  quomo- 
dolibet  infringentes  easdem,  excommunicationis  sen- 
tentiam  promulgando  ac  terras,  castra  etloca  ipsorum 
subiciendo  ecclesiastico  interdicto,  volentes  senten- 
tias  ipsas  a  die  publicationis  seu  notificationis  treuga- 
rum  ipsarum  suum  effectum  plene  ol)tinere,  non 
obstante  si  eis  vel  eorum  aliquibus  communiter  vel 
divisim  a  Sede  Apostolica  sit  indultum  quod  excom- 
municari  ipsorumque  terre,  castra  et  loca  interdicto 
ecclesiastico  subici  non  possint  per  litteras  apostolicas 
non  facientes  plenani  et  expressam  ac  de  verbo  ad 
verbum  de  induite  hujusmodi  mentionem  et  'qualibet 
alla  dicte  Sedis  indulgentia  generali  vel  spécial! 
cujuscumque  tenoris  existât,  per  quam  effectus  pre- 


seutium  impediri  possit  ([uomodolibet  vel  differri.  Nos 
enini  omnes  promissiones  et  obligationes  quem  (sic) 
inter  comitem  Sabaudie  ac  Eduardum,  dalphintun  et 
heredes  predictos  vel  aliquem  ex  eis  et  quosvis  alios 
super  nutrienda  discordia  inter  ipsos,  nec  non  obliga- 
tiones, ligas,  societates,  confederationes  ac  pactiones 
que  inter  ipsos  vel  ipsorum  aliquem  et  quosvis  alios 
intervenissent,  ut  prefertur,  occasione  hujusmodi 
discordio  nutriende,  utpote  contra  bonum  pacis,  in 
nostri  Salvatoris  offensam  presumptas  illicite,  et  quas- 
cumque  i)enas  adjectas  et  juramenta  prestita  super 
illis,  sub  quibuscumque  modo,  forma  vel  expressione 
verborum,  presertim  cum  juramentum  vinculuminiqui- 
tatis  esse  non  debeat,  ex  nunc  fore  nulla  decernimus 
et,  quatenus  processerunt,  de  facto  irritamus  et  etiam 
annuUamus.  Volumus  autem  quod,  cum  pertinacibus 
sic  debeat  obesse  conteniptus  quod  in  obedientium 
prejudicium  non  redundet,  illum  vel  illos  ex  prefatis 
nobilibus  qui  treugas  forsitan  contempserint  obser- 
vare  predictas,  sic  hujusmodi  noster  processus  afficiat, 
quod  alios  quantum  in  eis  fuerit  treugas  ipsas  obser- 
vare  paratos  in  aliquo  non  contingat,  quin  ipsi  suique 
valitores,  consiliarii,  fautores,  subditi  et  adhérentes 
eisdem,  absque  metu  dictarum  sententiarum,  eorum 
injuriam  valeant  propulsare.  Nulli  etc.  nostre  in- 
di[cjtionis,  promulgationis,  constitutionis,  irritationis, 
annullationis  et  voluntatis  etc..  Dat.  Avinione,  vi 
idus  decembris,  anno  quinto. 
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Avignon,  8  décembre  1320. 


In  e.  m.  Simoni,  elccto  Viennensi,  et  abbati  monas- 
terii  sancti  Andreae  Viennensis,  ut  prœfatas  treugas 
publicent.  (Reg.  71,  cur.  fol.  43  v°,  p.  c.  103  ;  — Reg. 
Avix.,  t.  XIV,  fol.  412  V",  p.  0.  103.) 

«  II)  e.  m.  dilectis  filiis  S;/moni,  electo  Viennensi, 
et...,  abbati  nionasterii  sancti  Andrée  Viennensis, 
salutem.  Dudum  ad  nostri  —  Dat.  ut  supra.  » 


1351 


Avignon,  20  janvier  1321. 


Ordinatio  ecclesiœ  sancti  Agricoli  Avinionensis  in 
collegiatam  nuper  erectœ.  (Reg.  71,  cur.  fol.  48  v°, 
c.  123.) 


QUINTUS     ANNUS 


S 


«  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Inter  cetera  desi- 
derabilia  —  Dat.  Avinione,  un  kal.  februarii,  anno 
quinto.  » 


1253 


Avignon,  30  janvier  1321. 


Queedam  bona,  ecclesias  scilicet,  domum  et  décimas 
capitule  in  eadem  ecclesia  sancti  Agricoli  Avinionensis 
ordinato  concedit.  (Reg.  71,  cur.  fol.  49  v",  c.  124;  — 
Reg.  Avin.',  t.  XIV,  fcd.  432,  c.  124.) 

<(  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Niiper  ad  diviiii 
—  Dat.  Avinione,  m  kal.  februarii,  anno  quinto.  » 

1.  L'acte  ne  porte  pas,  dans  ce  dernier  registre,  le  titre  : 
de  cur.,  comme  les  autres,  mais  la  mention  :  de  mandata  do- 
mini  nostri. 
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Avignon,  30  janvier  1321. 


Monasterio  de  Bono  Passa,  Cavallicensis  diocesis, 
hospitale  de  «  Liimieriis  »  *  cum  bonis  ac  juribus  suis 
confert.  (Reg.  71,  cur.  fol.  49  v",  c.  125.) 

«  Dileclis  fil  Us..,  priori  et  convejitui  monasterii  de 
Bonopass[i(]  per  priorem  soliti  gubernari,  ordinis 
Cartusiensis,  Cavallicensis  diocesis.  Gaudemus  et 
letamur  —  Dat.  Avinione,  m  kal.  februarii,  anno 
quinto.  » 

1.  f/ucencn'is  dans  le  texte. 
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Avignon,  6  février  1321. 


Petro,  tituli  sanctœ  Potentianœ  presbytero  cardinali, 
ut  in  negotio  sibi  commisse  de  illis  qui  fuerunt  spoliati 
in  civitate  Carpentoratensi  procédât,  non  obstante  quod 
ad  cardinalatus  honorem  assumptus  sit.  (Reg.  71,  cur. 
fol.  51,  c.  129.) 

u  Dilecto  filio  Petro,  tituli  sancte  Potentiane pres- 
bytero cardinali,  etc.  Duduna  sicut  evidentia  —  Dat. 
Avinione,  viii  idus  februarii,  anno  quinto.  » 


1255 


Avignon,  20  février  1321. 


Capellam  ad  gloriam  Virginis  Mariae  in  castro  Bida- 
ride',  Avinionensis  diocesis,  in  loco  ubi  synagoga  fueral 


Judfeorum,  erigit,  statuons  ut  tria  ibidem  altaria,  pri- 
mum  ac  majus  ad  ipsius  Virginis,  secundum  ad  beati 
Johannis  Baptistfe,  tertium  ad  Omnium  Sanctarum  Vir- 
ginum  honorem  erigantur.  (Reg.  71,  cur.  fol.  56  v", 
c.  158.) 

«  Ad  perpetuam   rei   memoriam.    Extollentes  in 
sancta  —  Dat.  Avinione,  x  kal.  martii,  anno  quinto.  » 

1.  Index  :  Biteride. 
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Avignon,  22  février  1321 . 


Dotem    praedictœ    capellae    assignat.  (Reg.  71,    cur. 
fol.  56  v°,  c.  159.) 

«  Ad  perpetuam  rei  memoriam.    Extollentes,  et 
cetera —  Dat.  Avinione,  viiikal.  martii,  anno  quinto.  » 


1257 


Avignon,  2!)  mai  1321. 


Arcbiepiscopo  Lugdunensi  et  episcopo  Lingonensi 
reformationem  pacis  inter  Amedeum,  comitem  Sabau- 
diae,  et  Henricum,  Metensem  electum,  Dalphinatus  guber- 
natorem,  eorumque  sequaces  committit.  (Reg.  71,  cur. 
fol.  57,  c.  160;  —  Reg.  Avix.,  t.  XIV,  fol.  505  v% 
c.  160.) 

«  Venerahilibus  fratribus..,  archie-piscopo  Lug- 
dunensi et..,  episcopo  Lingonensi.  Ab  eo  per  quem 
omnis  in  celis  et  terra  paternitas  iiominatur,  pater 
multarum  gentium,  licet  insufficientes  meritis  cousti- 
tuti,  cogitamus  pacis  cogitationes  pro  filiis,  consilia 
fructuosa  perquirimus,  ac  voluntarios  solicitudines  et 
labores  aniplectimur  ut  eis  de  quietis  comniodis  pro- 
videre,  ipsorum  obviare  jacturis  etoccurrere  scandalis 
valeamus;  sed  ad  magnâtes  et  nobiles  in  tranquilli- 
tatis  et  pacis  dulcedine  conservandos  tanto  ferventer 
nostra  suspirat  intentio  quanto  graviora  pericula  con- 
suevit  ipsorum  afferre  turbatio,  niajoribus  nocere 
dispendiis  et  periculosioribus  ledere  nocumentis. 
Habet  siquidem  implacidirumoris  assortie  quod  multi- 
forniis  adversarius  noster  et  emulus  qui  gênera  raille 
nocendi  milleque  fallendi  modos  et  artes  usu  didicit 
vetustatis,  quique  latius  ibi  sue  diffundit  venena  per- 
fidie ubi  se  magis  extimat  obfuturuni,  inter  diloctos 
filios    nobiles    viros   Amadeum,    comitem    Sabaudie, 
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Ediiardum  et  Aymoncm,  natos,  ac  Liidovicum  de  Sa- 
baiidia,  nepotem  suos,  et  Imbertum,  dominum  de  Bel- 
lojoco,  ex  parte  iina,  et  dilectos  filios  Henricum, 
electum  Metensem,  Dalphiiiatus  gubernatorem,  et 
nobiles  viros  Guigonem,  dalphinum  Viennensem,  Hn- 
gonem  Dalphini,  patruum  ejus,..,  comitem  Gebennen- 
sem,  Ademarum  de  Pictavia,  et  Ademarum  ejus  filium, 
Ademarum,  dominum  de  Rossilione,  ac  Amadeiim  et 
Hugoneai,  fratres,  dicti  comitis  Gebennensis  aviincu- 
los,  quorum  aliqui  principales,  et  aliijui  adjutores 
sive  sequaces  fore  dicuntur,  ex  altéra,  adeo  gravis 
discordie  materia  noviter  suscitavit  qnod,  inter  se 
dispendiosis  guerrarum  commotis  dissidiis,  se  mutuo, 
confIa(c)tis  viribus,  per  hostiles  incursus,  non  sine 
personarum  poriculis  et  dispondiis  auimaruni,  enor- 
miter  offenderunt  et  quod  ad  graviores  inter  se  prosi- 
lient  lesiones,  nisi  de  oportunoremediooccurratur  cele- 
riter,  verisimiliter  tbrmidatur.  Nos igitur béni voli  more 
patris  quem  non  pretereunt  incommoda  filiorum,  con- 
sidérantes attentius  que  solet  guerrarum  odiosa  com- 
motiogenerare  pericula,  quas  multiplicare  jacturas,  et 
que  turbatiocommotionis  hujusmodi  si,  quod  absit,  pro- 
cessumulterioremhaberet,  animaruni  dispendia,  per- 
sonarum excidia  etbonorumdetrimenta  produceret,  et 
propterea  cupientes  ut,  pacis  auctore  propitio,  hu- 
jusmodi turbatione  sopita,  inter  partes  ipsas  pacis  bo- 
num  et  concordie  reformetur,  futuris  obvietur  peri- 
culis  cl  communibus  occurratur  dispendiis  earunideni, 
acdevestra  circumspecta  prudentia  plénum  in  Domino 
fiduciam  obtinenteset  sperantes  quod,  tamquam  pacis 
partium  predictarum  fervidi  zelatores,  de  ipsartmi 
quiète  continue  vos  attentior  cura  solicitet,  ad  refor- 
mationem  pacis  liujusmodi  vestram  elegimus  indus- 
triam  etvirtutem.  Quare  fraternitati  vestre  per  apos- 
tolica  scripta  committimus  et  mandamus  quatinus,  ad 
presentiam  gubernatoris  et  nobilium  eorumdem  per- 
sonaliter  accedentes,pro  reformatione  pacis  ejusdeni, 
juxta  datam  vobis  a  Deo  prudeuliani,  efficacem  ope- 
ram  impendatis.  Verum  ut  eo  utilius  in  dicto  pacis  ne- 
gotio  procédera  valeatis  quo  majori  fiieritis  auctori- 
tate  muniti,  vobis  omnes  et  singulosde  partibus  ipsis, 
sive  principales,  sive  adjutores  vel  sequaces  existant, 
nec  non  et  gantes  ipsorum,  ne  alii  alios  par  sa  vel 
per  alium  seu  alios  offendant  aut  ipsi  vel  ipsorum  ali- 


quis  aliorum  terras  invadant  vel  quoquomodo  moles- 
tant aut  inter  sa  congrediantur  hostiliter,  sed  potius 
a  quolibet  hostiliprocessu  prorsus  abstineant,  ex  parte 
nostra  monendi  et  etiam  inducendi  nec  non  et  trac- 
tandi,  faciendi  et  reformandi  perpetuam  et  solidam 
pacem  et  concordiam  inter  eos  ipsamque  per  spiritua- 
les  penas  et  sententias,  ac  quascumqua  promissiones, 
obligationes  et  juramentorum  prestationes  fîrmandi, 
vallandi  ac  etiam  roborandi,  omnesque  colligationes, 
ligas,  confadorationas,  pactiones  et  convantiones 
inter  eos  et  quoscumqua  alios  hinc  inde  factas,  etiam 
si  essantjuramantis,promissionibus,penarum  adjectio- 
nibus  aut  obligationibus  vel  stipulationibus  quibus- 
ciuiKjue  vallate,  dissolvendi,  ac  impedimenta  et  obsta- 
cula  quelil)et  removendipar  que  hujusmodi  reformatio 
pacis  impediri  posset  vol  quomodolibet  retardari,  et 
nihilominus  juramenta  in  dictis,  colligationibus,  con- 
federationibus,  pactionibus  et  conventionibus  adjecta 
l'orsitan  relaxandi,  statuendi  quoque,  ordinandi.  provi- 
dendi,  disponendi,  fîrmandi  ac  paciscendi  super  hiis 
que  circareformationeni dicte  pacis  videritis  expadira, 
ac  omnes  et  singulos  de  partibus  ipsis  ad  obsarvatio- 
nem  pacis  ajusdam,si  reformaricontingat,  perexcom- 
municationis  in  personas  et  interdicti  sententias  in 
terras  eorum  prout  expedire  videritis,  conpellendi 
omnesque  impeditoras  pacis  predicte  pénis  similibus 
compescendi,  planam  vobis  concedimus  tenore  presen- 
tiumpotestatem,  non  obstanta  si  eis  val  aorum  aliquibus 
comniuniter  vel  divisim  a  Sede  Apostolica  sit  indultum 
quod  excommunicari  et  terre  ipsorum  acclesiastico 
interdicto  subici  non  possint  par  litteras  apostolicas 
non  facientes  planam  et  expressam  ac  de  verbo  ad 
verbum  de  induite  hujusmodi  mentionem.  Dat.  Avi- 
nione,  viii  kal.  junii,  anno  quinto.  » 
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Avignon,  25  mai  1321. 


Eisdem  archiepiscopo  et  episcopo,  ut  treugas  inter 
prœdictos  inducant  dissolvantque  omnes  confedera- 
tioncs  inter  eos  factas.  (Reg.  71,  cur.  fol.  57,  c.  161.) 

«  Ehdein  archiepiscopo  et  episcopo,  tisqtiesalutem. 
Ah  eo  per  —    Dat.  Avinione,   viii  kal.   junii,    anno 

quinto.   ') 
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AN  NUS 
Avignon,  26  mai  1321. 


QUINTUS 
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Episcopo  Lingonensi,  ut  inter  capitulum  et  ministra- 
lem  ecclesia^  Viennensis,  ex  una  parte,  et  Gerardum 
de  lllino,  ex  altéra,  treugas  inducat.  (Reg.  71,  cur. 
fol.  :j7  V»,  c.  162.) 

«  VenevabHi  fralrl..,  epucopo  Lingonensi.  Etsi 
ad  omnium  —  Dat.  Avinione,  vu  kal.  junii,  anno 
quiiito.  )i 


1260 


Avignon,  27  mai  1321. 


Dicto  episcopo,  ut  treugas  quas  intcr  Amedeum,  comi- 
tem  Sabaudiw  et  suos,  ex  una  parte,  ac  Henrioum,  elec- 
lum  Metensem,  Dalphinatus  gubernalorcm  et  suos,  ex 
altéra,  indici  contingeret,  archiepiscopo  Lugdunensi 
notificet.  (Rec.  71,  cur.  fol.  57  v°,  c.  163.) 

«  Eidem  episcopo.  Cum  venerabilis  frater  —  Dat. 
Avinione,  vi  kal.  junii,  anno  quinte.  » 


12<il 


Avignon,  27  mai  1321. 


Archidiacono  et  prajcenlori  ecclesia'  Massiiiensis,  de 
receptione  et  venditione,  Ecclesiœ  Romana^  nomine, 
bonorum  a  Vivando  de  Conchis,  milite  Massiliensi,  Ter- 
rœ  Sanctte  legata.  (Reg.  71,  cur.  fol.  39,  c.  169.) 

«  Dileclis  /mis..,  arrhidiacono  cl...  prccenlori 
pcc/rsie  Massi/irnsis.  runi  quondain  Vivandus—  Dat. 
Avinione,  A'i  kal.  junii,  anno  quinlo.  » 


1 2<Î2 


Avignon,  y  juin  1321. 


Plulippo,  régi  Franciœ,  ratione  negotii  Terra-  Sanctœ 
iterum  respondet  eique  qualia  sint  subsidia  ab  Ecclesia 
in  favore  negotii  tantum  memorati,  generalis  scilicet 
vel  particularis  passagii  prœbenda  et  sub  quibus  condi- 
tionibus,  clare  et  distincte  déclarât.  (Heg.  111, fol.  207  v"- 
208  V,  ce.  909-912.) 

«  Carissimo  in  Cliristo  fiUo  Pliilippo,  régi  Francie 
et  Navarre  illuslri.  Tenet  nostra  inemoria  nec  do 
tua,  fili  carissime.  credimus  excidisse  quod,  daduni  tuo 
huidabili  proposito  et  accepto  nobis  admoduin  quod 
gorit  serenitas  regia  ad  Terram  Sanctam  pro  liumani 
redemptione  generis  conspersam  sanguine   Redemp- 


toris,  de  potestate  i)er,secutorum  tidei  eruendam,  tam 
litteris  quam  nunliis  intimato,  per  nostras  litteras 
celsitudini  régie  duxinuis  respondendum,  quarum 
ténor  post  salutationis  eloquium  sequitur  in  hec  verba  : 
Intensum  tuum,  etc.  ut  supra  proxime  nsque  in 
finem'. 

[c.  910]  Sane,  fili  carissime,  quia,  premissis  inipe- 
diinentis     non    obstantibus,    fervor    tui    desiderii    a 
proscqutione  dicti  negotii  non  tepescen.s,  tua  serenita.s 
solemnes    nuntios   videlicet   taies  etc.,  quos  contem- 
platione  mittentis  sueque  probitatis  obtentu  bénigne 
rerepinuis,  ad  noslram  duxit  presentiam  destinandos, 
qui,  tam  solicite  quam  prudenter,  afTectum  regium  ad 
multe  jucunditatis  materiam  refferentes,  noliis  et  fra- 
tribus  nostris  apertius  expresserunt  quod,  ad  eripien- 
dnm  Terram  ipsam  de  manibus  impiorum,  circa  pre- 
missa  sic  cor  tuum  incaluit  quod  ad  prosequtionem  {sic) 
negotii  predicti  nobis  personam  et  totum  posse  regium 
exponcbas,  profecto,  fili,  hune  affectum  tibi  ab  illo  in- 
fusum  celitus  credimus  in  cujus  manu  corda  stant  prin- 
cipum  cuique,  princeps  inclite,  labiorum  vitulum  exol- 
venles,  supplicanius  humililer  et  precamur  instanter 
ut  (lies  tuos  cum  augmento  felicitatis  adaugoat,  régna 
tua  et  terras  alias  solida  stabiiitate  corroboret  teqne, 
circa  ejusdem  Terre  negotium  pi'(ise(iuendum,  in  tam 
sancti    propositi    soliditate   conservet.    Verum    quia 
prefatuni  negotium  adeo  impensarum  immensum  pro- 
fluvium  exigebat  quod  illud  absque  nostro  tiiorumque 
subditoruni  subcidio^  magnifîcentia  regia  non  poterat 
supportare,  nec  quale  foret  subditoruni  subcidium  scire 
poterat,  nisi  prius  quale  intendebat  Ecclesia  facere 
declararet,  nobis  prefati  nuntii  pro  parte  regia  humi- 
liter  suppiicai-mit  ut  (juaiia  snbcidia  pro  dicti  pros[sje- 
qutione  negotii  intendebamus  facere  de  proventibas 
ecclesiasticis   et  alias  redderemus  circumspectionem 
regiam  certiorem.  Per  lioc  enim  intendebat  providen- 
tia  regia  qualia  magnâtes  et  nobiles  ac  comunitates 
regnorum  et  terrarum  suorum  snbcidia  pro  dicti  tam 
pii  prosecutione  negotii  facerent  promptius  obtinere, 
ac  consultius    (jualiter  et    quando   dictum    negotium 
aggredi  debeat  ordinare.   Nos  autem,   licet   impedi- 
menta pretacta  in  nostris  litteris  prefatis  non  preci- 
piamus  minui,  sed,  quod  dolentes  referimus,  continue 
videamus  augeri,  ne  tamen,  propter  deffcctum  eorum 
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que  nos  decenter  facerc  possumus,  tam  piuni  regium 
exting[ulatur  propositum  vel  etiam  in  dicte  Terre  dis- 
pendium  diutius  differatur  [c.  911],  ecce  quod  de 
subcidiis  per  Ecclesiam  pro  prefato  negotio  faciendis,  de 
consilio  fratruni  nostrorum  et  assensii  omnium  prela- 
torumregni  Francie  tune  iu  curia  Romana  presentium, 
sub  modo  et  forma  subscriptis  duxinius  ordiuandum  : 
videlicet  quod  a  p[er]sonis  ecclesiasticis  exemptis  et 
non  exemptis,  cujuscumque  status  vel  conditionis  exis- 
tant, magistro  et  fratribus  sancti  Johannis  Jherosoli- 
mitani  qui  se  et  sua  contra  liostes  fidei  exponunt 
continue  dumtaxat  exceptis,  de  omniljus  proventibus 
et  redditibus  ecclesiasticis  regnorum  et  terrarum  tuo- 
runi  generaliter  décima,  per  diocesanos  infra  suas 
diocèses  absqueinvocaticne  liracini  secularis,  nisi  aliiid 
Sedes  Apostolica  processu  temporis  duxerit  ordiuan- 
dum, juxta  consuetudinem  et  morem  hactenus  oljser- 
vatos'*,  per  quatuor  annos  a  kalendis  mensis  julii 
proximo  futuri  continue  numerandos,  colligetur  per 
terminos  infrascriptos  :  videlicet  medietas  décime  in 
instanti  festo  beati  Martini  ^emalis,  et  alia  medietas 
in  festo  Ascentionis  Domini  subsequenti,  quam  (sic)  in 
loco  tuto  teneantur  reponere  et  cum  diligentia  custo- 
dire,  quasquidem  décimas  régie  celsitudini  ut  facilius 
dictum  negotium  possit  prosequi  concedinuis,  si  infra 
predictum  festum  beati  Martini  j'emalis  dictum  nego- 
tium assumendum  duxeris,  infra  dictum  quadriennium 
pei'sonnaliter  et  realiter  prosequendum,  tequc  ac 
heredes  tuos  sub  obligatione  regnorum  et  bonorum 
tuorum  onmium  nec  non  et  j  uramento  prestito  corporali 
juxta  morem  secundum  quem  coasueverunt  jurare 
reges  Francie,  per  procuratores  et  nuntios  spéciale 
mandatum  habentes  sufticiens  pro  premissis  compien- 
dis,  te  duxeris  efficaciter  obligandum,  ac,  in  premis- 
sorum  certitudinem  pleniorem,  super  hiis  patentes  lit- 
teras  regias  sigillo  regio  sub  cera  viridi  sigillatas  fieri 
feceris  Sedi  apostolice  assignandas.  Et  ne  de  moneta 
in  qua  décime  predicte  solutio  fiet  et  fieri  debeljit 
imposterum  hesitetur  et  ut  vitentur  gravamina  que 
alias  projiter  hoc  viri  ecclesiastici  sunt  perpessi,  pre- 
fati  prelati  in  solutione  dicte  décime  quandibet  seu 
quaslibet  monetas  comuniter  in  terra  in  qua  ejusdem 
monete  solutio  fuerit  facienda,  in  eo  valore  queju 
obtinebant  cum  parvis  turonensibus  vel  parisiensibus 


secundum  cursum  et  extimationem  comunem  temporo 
quo  solutio  fiet,  recipere  tenebuntur,  itaquodpretexiu 
alterius  cambii  debitores  et  solutores  décime  non  gra- 
ventur.  De  emolumentis  vero  dictarum  decimarum, 
cum,  Deo  preduce,  pro  dicto  passagio  incoandiis  fuerit 
apparatus,  persone  industrie  et  fidèles,  precipuum 
zelum  habentes  ail  subcidium  memoratum,  que  per 
Sedem  doputabuntur  eandem,  secundum  quod  qualitas 
et  opus  ejusdem  apparatus  exegerit  et  juxta  proces- 
suu)  et  incrementum  apparatus  hujusmodi,  expensas 
necessarias  illis  quos  tu  deputaveris  ministrabunt. 
Et  si  forte,  quod  absil,  casu  aliquo  contingente,  non 
fieret  passagium  memoratum,  te,  fili,  ac  heredes  et 
successores  predictos,  virtute  hujusmodi  sponsionis  et 
etiam  juramenti,  si  forte  ad  dictam  decimam  manum 
extenderis,  teneri  volumus  ad  restitutionem  eorum 
que  receperis  de  décima  supradicta,  ita  quod  quicquid 
de  ipsa  converteris  in  proprios  vel  alios  usus  integra- 
liter  Romane  Ecclesie  restituere  tenearis.  Et  si  forte 
in  galeis  vel  aliis  vasis  navalibus  [in]  predicte  TerL-e 
subcidio  expensas  feceris  de  décima  supradicta,  et  te,  ut 
premittitur ,  non  contingeret  transfretare,  galee  et  vasa 
et  quecunque  alia  i)reparamenta  facta  fuerint  de  pro- 
ventibus décime  supradicte,  assignentur  Romane 
Ecclesie  convertenda  in  subcidium  Terre  Sancte,  ut 
nichil  omnino  ex  ipsius  décime  proventibus  in  usus 
alios  quam  in  dicte  Terre  subcidium  convertantur. 
Volumus  et  quod,  postquam  passagium  hujusuiodi 
receperis  in  propria  prosequendum  persona  et  te  ad 
id,  ut  premittitur,  obligaveris,  hujusmodi  tuum  sanc- 
tum  propositum  et  fervens  affectio  que  in  predicti'  tam 
pii  et  laudabilis  assumptione  negotii  h[ab]ere  dinosce- 
ris,  et  oblatio  quam  super  hoc  fecisti  nec  non  voluu- 
tas  nostra  et  Ecclesie  qui  passagium  hujusmodi,  si 
Deus  votis  nostris  anuuat,  summis  desideriis  affec- 
tamus,  omnibus  regibus  et  principibus  ortodoxis,  nec 
non  universis  prelatis,  coniitibus,  baronibus,  comuni- 
tatibus  notificentur  et  etiam  puiiliceutur,  illis  dum- 
taxat exceptis  qui,  ratione  vicinitatis,  habent  quasi 
continue  cum  Sarracenis  et  hostibus  fidei  vel  etiam 
Ecclesie  confligere  et  pugnare;  et  inducentur  pre- 
missi  et  omnes  et  singuli,  meliori  modo  quo  fieri  pote- 
rit,  ut  huic  sancto  negotio  velint  intendere,  persona- 
lia  et  realia   subcidia  faciendo,   prout  ad  statum   et 
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facultatem  cujuslibet  pertinebit.  Crux  etiam  univer- 
saliter  predicabitiir  tam  in  tiiis  predictis  quam  aliis 
regnis  et  terris  de  quibus  videbitur  expedire.  Prêter 
hoc  deputabuntur  per  Sedem  predictam  certe  persone 
in  omnibus  regnis  et  partibus  ad  exigendnm,  levandum, 
colligendum  et  in  certo  et  loco  tuto  ponendum  omnia 
lega[ta]  et  relicta  in  testamentis  seu  ultimis  volunta- 
tibus  occasione  hiijusmodi  negotii  transmariiii.  In  sin- 
gulis  nichilominus  ecclesiis  singuli  trunci  concavi 
ponentur,  certis  clavibus  consignati,  in  (juibus  obla- 
tiones  et  helemosine  quas  fidèles  in  Terre  Sanc^te  sub- 
cidium  fecerint  reponantur,  quorum  omnium  emolu- 
menta  ad  arbitrium  et  ordinationera  Ecclesie  in 
subcidium  dicti  passagii  convertentur  ;  indulgentie 
quoque  moderate  et  determinate  dabuntnr  pro  negotio 
memorato. 

[c.  912].  Rursus  nostra  et  fratrum  nostrorum 
existit  intentio  quod  indilate  ordinetur  et  fiât  par- 
ticulare  passagium  per  quod  terris  fidelium  cons- 
titutis  in  partibus  transmarinis,  que  multis  periculis 
subjacent  queque  valde  sunt  necessarie  passagio 
generali,  debeat  subveniri;  ad  quod,  fili  dilectissime, 
celeriter  faciendum  débet  sublimitas  tua  tanto  promp- 
tius  aniniari  et  instantius  reddi  sollicita  quanto,  co[n]- 
siderata  vicinitate  qua  hostibus  conjunguntur  et  aliis 
rationabilibus  causis  attentis,  regnum  Arménie  et  alie 
terre  illarum  partium  que  a  fidelibus  incoluntur,  nisi 
celeriter  occurratur  eisdem,  majoribus  noscuntur 
diseriminibus  subjacere.  Cujus  etiam  particularis  pas- 
sagii, cum  illud  fuerit  ordinatam,  intendimus  quod 
tu{i),  fili,  capitaneus  esse  debeas,  que[m]  quidem  capi- 
taneatuni,  obtentu  Redemptoris  nostri,  pro  fidelium 
predictorum  salute,  libenti  et  prompte  affectu  suscipere 
clementiam  regiam  in  Domina  requirimus  et  hortamur, 
quo  recepto,  illud  exequeris  per  alium  seu  alios  prout 
videris  expedire^.  Et  postquam  super  apparatu  et 
numéro  gentium  necessariarum  ad  illius  particularis 
passagii  complementum  inter  te  et  Ecclesiam  fuerit, 
auctore  Domino,  concordatum,  ministrabuntur  expense 
ad  hoc  necessarie  per  p[er]sonas  quas  celcitudo  [sic) 
tua  et  nos  deputabimus,  ad  apparatum  hujusmodi 
faciendum  tam  de  decimis  duorum  anuorum  levatis  et 
receptis  de  tempore  sexannalis  que  per  felicis  recor- 
dationis  Clementem  papam  V,  predecessorem  nostrum 


fucrunt  imposite  in  regno  Francie  pro  dicte  Terre 
subcidio  in  consilio  Viennensi^,  quam  de  eo  quod  exi- 
getur'5  et  levabitur  in  dictis  regnis,  comitatibus  et 
terris  tuis  de  legatis  et  indulgentiis  supradictis.  ita 
quod,  ultra  hujusmodi  décimas  et  subcidia  que  de 
legatis  provenient  memoratis  Caméra  nostra  in  nulle 
remaneat  obligata.  Solutis  autem  expensis  pro  hujus- 
modi particulari  passagio  de  decimis  dictorum  duorum 
annorum  et  aliis  predictis  subcidiis  factoque  computo 
et  reddita  ratione  de  iilis,  totum  residuum  reserva- 
bitur  et  in  subcidium  passagii  in  quo  tua  proficiscetur 
persona  ad  arbitrium  Ecclesie  convertatur.  Ordina- 
bimus  etiam  quod  si.  Domino  annuente,  in  persona 
propfrjia  te  assumere  et  prosequi  contingat  negotium 
memoratuni,  singulis  annis,  quandiu  pro  prefato  negotio 
fueris  ultra  mare,  continuabitur  tibi  décima  de  regnis, 
comitatibus  et  terris  tuis  predictis,  juxta  dictum  raodum 
annis  singulis  colligenda  tuisque  et  gentistue  usibus  et 
nocessitatibus  pro  dicto  subcidio  applicanda.  Si  vero, 
deliberatione  prehabita  pleniori,  providentie  régie 
videatur  quod  ad  presens  sit  générale  passagium,  vel 
taie  in  quo  tu  personaliter  transfretare  deberes, 
quousque  in  melius  disposita  fuerint  tempora,  diffe- 
rendum,  supradicta  decimarum  quadriennalium  impo- 
sitio  et  exactio  cessabunt  omniuo,  et,  in  talem  even- 
tum  de  majori  particulari  passagio  ordinabitur,  cujus 
etiam  tu  similiter  capitanefatjum  recipies  et  assumes, 
ad  quem  pro[m]pto  suscipiendum  alTectu,  obtentu 
Redemptoris  ejusdem  et  pro  salute  fidelium,  similiter 
te  hortamur;  et  ad  illud  etiam  per  personas  deputan- 
das  a  nobis  personis  ad  apparatum  et  executionem 
illius  per  tuam  celsitudinem  deputandis  necessarie 
ministrabuntur  expense,  et  cetera  fient  prout  in  con- 
simili  superiori  articulo  e[s]t  premissum  ;  et  habebis 
etiam  remissionem  plenariam  omnium  peccatorum, 
hoc  tanien  addito  quod,  in  hujusmodi  casu  ubi  capita- 
neatum  et  curam  istius  particularis  passagii  recipies 
et  exequeris  ita  quod  de  aliquo  bono  exinde  proven- 
turo  spes  probabiliter  habeatur,  pro  sustentatione  et 
continuatione  dicti  passagii  imponentur  per  Ecclesiam 
in  regnis,  comitatibus  et  terris  predictis  due  décime 
satis  tempestive  priusquam  dicta  subcidia  concessa 
pro  particulari  passagio  sint  consumptu,  quarum 
decimarum  emolumenta  celcitudini  (sic)  régie  volumus 
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esse  obligata  ita  quod,  facto  computo  et  reddita 
r[ati]one  de  expensis  faciendis  de  illis  pro  dicto  parti- 
cuhiri  passagio  majori  et  potentiori,  totum  residiuim 
reservetur  in  subcidium  generalis  passagii  ad  arbitrium 
Ecclesie  convertcnduni,  ni  in  superiori  articulo  ubi 
de  alio  parliculari  passagio  agitur,  est  premissum. 
Dicte  vero  décime  exigentur,  coUigentiir  et  reponeiitur 
per  modum  superius  pretaxatum.  Dat.  Aviiiione, 
nnnis  jiinii,  aniio  quinfo. 


1.  Cette  lettre  qui,  dans  le  registre  Hi,  porte  le  c.  908  et 
précède  immédiatement  celle  que  nous  donnons  ici,  est 
dépourvue  de  date.  Nous  l'avons  placée  entre  le  21  sep- 
tembre 1319  et  le  4  septembre  1320,  et  nous  la  publions 
plus  haut,  n"  1227. 

2.  Sic.  Cette  forme  est  constante  dans  le  reste  du  docu- 
ment. 

3.  Reg.  observatis. 

4.  Au  sujet  de  ces  projets  d'expédition  préliminaire,  voyez 
n°  ."iM,  note  2  et  n"  1488,  note  . 

0.  Voyez  n°  23. 
6.  Reg.  exirjilur. 
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Avignon,  8  juillet  1321. 


Archiepiscopo  Viennensi  ejusque  sufïraganeis,  ut 
decimam  omnium  reddituum  ecclesiasticornm  per  pro- 
vinciam  Viennensem  consislentium,  illa  parte  quœ 
in  regno  Franciœ  ultra  Rhodanum  existit  dumtaxat  ex- 
cepta, per  triennium  impositam,  Ecclesiic  Romanse 
necessitatibus  crescentibus,  statutis  terminis  persol- 
vant.  (Reg.  71,  cur.  fol.  64,  c.  190.) 

<(  Venerabilibus  fratrihiis..,  archiepiscopo  Vien- 
nensi ejusqtic  su/fraf/anris.  Multe  neccessitatis 
oneribus  —  Dat.  .Vvinione,  viii  idus  julii,  anno 
quinto.  » 


1264 


Avignon,  8  juillet  1321. 


In  e.  m.  archiepiscopo  Arelatensi  ejusque  sufïraganeis. 
(Reg.  71,  cur.  fol.  64  v°,  p.  c.  190.) 


1265 


Avignon,  8  juillet  1321. 


in.   e   m.  archiepiscopo  Lugdunensi   ejusque  suffra- 
ganeis.  (Reg..  71,  cur.  fol.  64  v",  p.  c.  190.) 
Jean  XXII.  —  t.  h. 


Avignon,  8  juillet  1321. 


Archiepiscopo  Bisuntino  ejusque  suffraganeis,  in  e. 
m.  ac  archiepiscopo  Ravennatensi'  scribit  ut  decimam 
omnium  reddituum  ecclesiasticorum  provinciœ  Bisun- 
linœ  per  triennium  impositam,  Ecclesiae  Romanœ  neces- 
sitatibus crescentibus,  statutis  terminis  persolvant. 
(Reg.  71,  cur.  fol.  04  v",  p.  c.  191.) 

»  In  e.  m.  veneralnlibuf,  fmfribiis  archiepiscopo 
Bisuntino  ejusque  suffraganeis,  salutem.  Multe  ne- 
cessitatis  oneribus  —  Dat.  Avinione,  viii  idus  julii, 
anno  quinto.  » 

I.  Reg.  71,  cur.  fol.  64,  c.  191. 


1267 


Avignon,  Sjuillet  1321. 


In  e.  m.  archiepiscopo  Ebredunensi  ejusque  sufïra- 
ganeis. (Reg.  71,  cur.  fol.  65,  p.  c.  191.) 


1268 


Avignon,  8juillet  1321. 


In  e.  m.  archiepiscopo  Aquensi  ejusque  sufïraganeis. 
I  Reg.  71,  cur.  fol.  65,  p.  c.  191.) 


1269 


Avignon,  8  juillet  1321. 


In  e.  m.  archiepiscopo  Tarantasiensi  ejusque  suffra- 
ganeis. (Reg.  71,  cur.  fol.  65,  p.  c.  191.) 


1270 


Avignon,  8  juillet  1321. 


Archiepiscopo  Tarantasiensi  ejusque  sufïraganeis  et 
universis  personis  ecclesiasticis  per  provinciam  Taran- 
tasiensem  constitutis,  in  e.  m.  ac  patriarchae  Gradensi' 
scribit  ut  prsedictam  decimam  persolvant.  (Reg.  71,  cur. 
fol.  66,  p.  c.  192.) 

«  //*.  V.  m.  venerabilibus fratribus..,  archiepiscopo 
Tarantasiensi  ejusque  suffraganeis  et  dileclis  filiis 
eleclis,  abbatibus,  priorilms,  decains,  prepositis,  ar- 
cAidiaco7iis,  archipresbi/teris  et  aliis  ecc/esiarum  pre- 
latis,  rectoribus,  capilulisquoque,  colley iis  et  conven- 
tibus  Cisterliensis,  Cbrniacensis,  Premonstratensis^ 
Grandimontensis,  Cartusiensis,  Vallisutnbrose,  Ca^ 
maldulensis,   smictorum   lienedicli  et   Augusiini   et 
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allonim  ordi/min,  celcrisquc  personU  ecc/esiasticis 
tam  regularibiin  quain  sficidarifiiis,  exemptix  et  non 
exejnptis,  nec  non  et  sancti  Johannis  Jerosolimitani, 
sancte  Marie  Theolonicorum  et  Calât ravenais  ac  Hu- 
mUiatorwti  niagistris,  'prioribiis  et  preceptoribus 
eonemque  loca  tenentibits  per  Tarantasiensem  provin- 
ciam  constitutif,  sa/iite)}i.  Multe  neccessitatis  oneri- 
bus  —  Dat.  Avinione,  viii  idus  julii,  anno  quinto.  » 

1.  Reg.  71,  cur.  fol.  65  v",  c.  192. 


1271 


Avignon,  8  Juillet  1321. 


In  e.  m.  archiepiscopo  Bisuntinoejusque  sufïraganeis 
et  universis  personis  ecclesiasticis  per  Bisuntinam  pro- 
vinciam  constitutis.  (Reg.  71,  cur.  fol.  60,  p.  c.  102.) 


1272 


Avignon,  8  juillet  1321. 


In  e.  m.  archiepiscopo  Aquensi  ejusque  suffraganeis 
et  universis  personis  ecclesiasticisper  Aquensem  provin- 
ciam  constitutis.    (Reg.  71,  cur.  fol.  66,  p.  c.  192.) 


1273 


Avignon,  8  Juillet  1321. 


In  e.  m.  archiepiscopo  Ebredunensi  ejusque  suffra- 
ganeis et  universis  personis  ecclesiasticis  per  Ebre- 
dunensem  provinciam  constitutis.  (Riîg.  7J,  cur.  fol.  66, 
p.  c.  192.) 


QUINTUS  2(1 

1276  Avignon,  8  Juillet  1321. 

In  e.  m.  archiepiscospo  Lugdunensi  ejusque  suiïra- 
ganeis  et  universis  personis  ecclesiasticis  per  Lugdu- 
nensem  provinciam  constitutis,  illa  parte  quae  de  rcgno 
Francise  ultra  Rhodanum  existit  dumtaxat  excepta.  (Reg. 
71,  cur.  fol.  66,  p.  c.  192.) 


1277 


Avignon,  H  juillet  1321. 


Ordinatio  facta  cum  Bertrando,  vicecomite  Leoma- 
niae  et  Altivillaris,  super  ducentis  millibus  llorenorum 
auri  a  Clémente  V  in  pias  causas  relictorum.  (Reg.  71, 
cur.  fol.  60  V,  c.  177;  —  Arch.  Vat.,  Armarium  C, 
fasc.  8,  n"  2  ;  —  Bin.  nat.,  ms.  lat.  4114,  fol.  213,  pars 
IV,  n°  101  ;  —  Baluze,  Vitœ paparwn  Aven.,  t.  II,  col.  398, 
u"  Lxi  ;  —  L.  GuÉnARD,  Doc.  jwitt.,  t.   I,  p.  231,  n"  118.) 

«  Ad  fiitiirani  vei  nie/noeinin.  Inter  curas  multi- 
I)lices —  Dat.  .\vinione,  v  idus  julii,  anno  quinte'.  » 

1.  Voyez,  sur  le  même  sujet,  n"  1334. 

1278  Avignon,  11  juillet  1321. 

Eidem  Bertrando  licentiam  de  curia  recedendi  concedit. 
(Reg.  71,  cur.  fol.  01,  c.  178;— Bid.  x.\t.,  ms.  lat.  4114, 
fol.  214,  pars,  iv,  n°102;  — Baluze,  Vilxj)aparumAven,, 
t.  II,  col.  402,  n°  Lxii  ;  —  L.  (iuérard,  Doc.  pont.  t.  I, 
p.  242,  n°  150.) 

((  Di/ecto  fdio  nobili  viro  Bn/rn/ido,  vicccomiti 
Leomanie  et  Altivillaris.  Diiduni  ex  certis  —  Dat. 
Aviniono,  v  idus  julii,  anno  quinto.  " 


1274 


Avignon,  SJuillet  1321. 


1279 


Avignon,  11  juillet  1321. 


In  e.  m.  archiepiscopo  Viennensi  ejusque  suffraganeis 
et  universis  personis  ecclesiasticis  per  Vieunensem  pro- 
vinciam constitutis,  illa  parte  quœ  de  regno  Francia' 
ultra  Rhodanum  existit  dumtaxat  excepta.  (Reg.  71, 
cur.  fol.  06,    p.  c.  192.) 


1275 


Avignon,  SJuillet  1321. 


In  e.  m.  archiepiscopo  Arelatensi  ejusque  suffraga- 
neis et  universis  personis  ecclesiaticis  per  Arelatensem 
provinciam  constitutis,  illa  parte  quœ  de  regno  Fran- 
cise ultra  Rhodanum  existit  dumtaxat  excepta.  (Reg.  71, 
cur.  fol.  66,  p.  c.  192.) 


Ordinatio  cum  eodem  Bertrando  super  trecentis  mil- 
libus llorenorum  auri  a  Clémente  V  in  subsidium  pas- 
sagii  ultramarini  reliclorum.  (Reg.  71,  cur.  fol.  61, 
c.  179;  —  Arch.  Vat.,  Armarium  C,  fasc.  8,  n°  1  ;  — 
BiB.  N.\T.,ms.  lat.  4114,  fol.  212,  pars  iv,  n°  100;  — Ba- 
luze, Vilx  paparmn  Aven.,  t.  11,  col.  391,  n°  lx;  — 
L.    GcÉRARu,  Doe.  pont.,  t.  I,  p.  236,  n°  149.) 

«  Ad  futuram  rei  metnoriain..  Terrain  Sanctam 
quam  —  Dat.  Avinione,  v  idus  julii,  anno  quinto.  » 

1280  Avignon,  22  juillet  1321 

Abbati  monasterii  bealœ  Marife  de  sancto  Petro  su- 
per   Divam    et  collegis,    executoribus    constitutis,    ut 
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Joliannein,  abbatem  monasterii  sancti  Vigoris  de  Cera- 
seyo,  ordinis  sancti  Benedicti,  Bajocensis  diocesis, 
quorumdam  gravium  criminum  ralione,  ad  compa- 
rendum  infra  quadraginta  dierum  spatium  citent.  'Kiic 
71,  cur.  fol.  59  v°,  c.  173.) 

«  Dilectis  /i/iis..,  brute  Marie  de  saiic/o  Pefro 
xiiper  Divam  et.., béate  Marie  de  ]'al/e,  Sagie/isis  et 
Bajocensis  diocestim,  monasteriorum  abbatibus,  ac 
Grimerio    de  Palastrellis,  canonico  Bajocensi.  Cum 

frater.Iohannes  — Dat.  .Vviuioiie,  xi  kal.  aiigiusti,  anim 
quiiito.  » 


1281 


.\vignon,  22  juillet  1321. 


Guillelmo,  Trecensi,  et  Raymundo,  sancti  Papuli 
episcopis,  ad  Sabaudite  et  Dalphinatus  partes  nuntiis, 
quod  possint  imponei'e  quibusvis  religiosis  quœcumquc 
ad  expeditionem  nogotiorum  ipsis  commissorum  '  vide- 
rint  oporluna.  (Hi:g.  71,  cur.  fol.  60,  c.  174.) 

«  Venerabilibiis  fratribiis  Guillelmo,  Trecensi  et 
Bayninndo,  sancti  Papuli  episcopis ,  Apostolice  Sedis 
nuntiis.  Cum  nos  de  —  Dat.  Avinione,  xi  kal.  augiisti, 
anno  quinto.  >■ 

1.  Il  s'agit  de  la  paix  entre  le  comte  de  Savoie  et  le  dau- 
phin de  Viennois  (Voyez  n°  1318i. 


1283  Avignon,  29  juillet  1321. 

Aymericus  de  Cregolio  Hugoni  de  Engolisma  in 
cujusdam  receptione  decimœ  subrogat.  (Heg.  111, 
fol.  78  v°,  c.  298;  —  Rec.  73,  cur.  fol.  23,  c.  85.) 

«  Aynierico  de  CregolioK  decano  Coli/nbriensi. 
Dudum  dilectis  fîliis  Guillelmo  Gironde,  decano  Avi- 
nionensis  et  Hugoni  de  Engolisma,  tune  preposito  Cla- 
romontensis  ecclesiaruni  ,ac  Pelro  Ricani,  ejudeni  eccle- 
sise  Avinionensis  sacriste,  et  Hugoni  Gifredi,  civi 
Avinionensis,  pecuniam  décime  per  felicis  recordatio- 
nis  Clementem  papam  Y,  predecessorem  nostrum,  per 
sexannos  in  Arelatensi,  Aquensi,  Ebredunensi,  Vien- 
nensi,  Bisuntina,  Tarantasiensi  et  Lugdunensi  proviu- 
ciis,  sicut  in  aliis  partibus  orbis  imposite  pro  subsidio 
Terre  Sancte  in  concilio  Viennensi,  collectam  tune  a 
venerabilibus  fratribus  aostris  Arelatensi,  Aquensi, 
Ebredunensi,   A'iennensi,   Bisuntino,  Tarantasiensi  et 


Lugdunensi  arcliiepiscopis  eorumque  suffraganeis  et 
capilulis  ec:Iesianim  suarum  ac  subcollectoribus  de- 
putatis  ab  eis  et  quibusvis  aliis  ad  quospecunia  ipsius 
décime  pervenisset,  ac  illius  computiun  et  rationem 
peiendi,  exigendi  et  recipiendi,  ac  ipsos  de  pecunia 
dicte  décime  quam  reciperent  ab  eisdem  quitandi  et 
etiam  absolvendi,  illamque  personis  quas  ad  hoc  de- 
putaremus  integraliter  assignandi,  eis  omnibus  aut  dicto 
preposito  una  cum  duobus  ex  aliis  plenam  concessi- 
mus  facultalein'-.  ('unique  dictus  H.  de  Engolisma, 
nunc  archidiaconus  de  Biliomo  in  ecclesia  Claromon- 
tensi,  alii[s]  sibi  per  nos  commissis  negotiis  occupa- 
tus,  intendere  comode  nequeat  iilterius  ad  premissa, 
nos,  de  tue  circumspectionis  industria  plenam  in 
Domino  fiduciam  obtinentes,  te  in  predictis  omnibus 
et  singulis  eidem  H.  tenore  presentium  duximus  subro- 
gandum,  discretioni  tue  per  apostolica  sci'ipta  raan- 
damus  quatinus  circa  ea  sic  prudenter  et  diligenter 
intendas,  ipiod  tuam  exinde  valeamus  diligentiam  mé- 
rite commendare.  Dat.  Avinione,  un  kal.  augusti, 
anno  quinto''^.  » 

1.  Heg.  73  :  Cregolis. 

2.  30  juin  1319  (n»  901). 

3.  On  lit  en  marge  du  reg.  1  M  :  attende  dat.  C'est  en  effet 
par  exception  qu'une  lettre  de  la  cinquième  année  du  ponti- 
ficat figure  dans  ce  registre. 
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Avignon,  31  août  1321. 


Bertrando  Cariti,  archldiacono  Vaurensi,  et  Raymundo 
de  Parisius,  canonico  Turonensi,  ut  bona  de  quibus  Odo 
de  Randeis,  monachus  Majoris  Monasterii  Turonensis, 
tune  prior  prioralus  sancti  Martini  in  valle  Carnotensi, 
a  Mauritio'  de  sancto  Paulo,  ordinis  Prœdicatorum, 
inquisitore  heretica;  pravitatis  in  regno  Franciœ,  et  Guil- 
lelmo, decano  ecclesijB  sancti  Johannis  Andegavensis  ac 
Dracono,  officiali  et  canonico  Turonensi,  criminis  hte- 
resis  causa  privatus  fuisset,  assignari  faciant.  (Rec.  71, 
cur.  fol.  68  v°,  c.  197.) 

«  Dilectis  filiis  niagistris  Bertrando  Cariti,  archi- 
diacono  Vaurensi,  et  Ba//nu/ndo  de  Parisius,  cano- 
nico Turonensi.  Cum  oliiii  dilecti  —  Dat.  .4vinione, 
II  kal.  septembris,  anno  ipiinto.  » 

1.  Le  texte  porte  Martinus,  qui  est  une  erreur.  Il  faut  lire 
MauiUiux  qui  est  la  forme  constante  (Voyez ci-après, n"  1284). 
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ANNUS     QUINTUS 
Avignon,  1""^  septembre  1321. 


Eisdeni,  ut  de  bonis  dicti  Odonis  de  Randeis  solvant 
ducentas  quadraginta  libras  tur.  prœfalo  Mauritio  de 
sancto  Paulo  qui  similem  summam  de  proprio  peculio 
ad  prœnominatum  Odonem  capiendum  expenderat. 
(Reg.  71,  cur.  fol.  68  v°,  c.  198.) 

«  Eisrlem.  Cum  nos  vobis  —  Dat.  Avinione,  kaleii- 
dis  septembris,  anno  qiiinto.  » 

1285     Avignon  |22février — 4  septembre  t32i|. 

Rostagnum  Dodons  perpeluum  capellanum  in  capella 
beatœ  Marite  de  Bidarida,  Avinionensis  diocesis,  nuper 
constituta  instituit.  (Reg.  7i,  cur.  fol.  10  v»,  c.  37;  — 
Reg.  Avin.,  t.  XIX,  fol.  509,  c.  40.) 

<(  U'decto  filio  Rostagno  Dodons,  perpetiio  capel- 
lano  capelle  béate  Marie  de  Bedarida^,  Avinionensis 
diocesis..  Digne  agere  credimus  cum  illis  nostre  pro- 
visionis  gratiani  aperimus  quibus  ad  id  propria 
mérita  et  fidedignorum  affirmata  testimoniis  suffra- 
gantur.  Nuper  siquidem  Salvatoris  nostri  perfectis- 
sima  caritate  qua  nichil  reperitur  gloriosus  excitati, 
in  castre  Bidaride,  Avinionensis  diocesis,  in  loco  ubi 
sinagoga  extiterat  hactenus  Judeorum,  diim  ipsorum 
congregatio  moraretur  ibidem,  ea  funditus  diruia, 
cappellam  ad  divini  nominis  laudem  et  gloriam,  ac 
reverentiam  et  honorem  precelse  ac  gloriosissime 
semper  Virginis  Dei  genitricis  Mario,  domine  nostre 
et  aliorum  civium  supernorum,  ut  omni  de  loco  ipso 
judaice  superstitionis  eliminata  spurcitia,  et  domo 
Dei  et  orationis  eifecta,  coUaudaretur  in  ea  magestas 
Altissimi,  fecimus  edificari  de  novp,  eadem  cappella 
ipsius  beatissime  Virginis  glorioso  et  révérende 
vocabulo  insignita  et  demum  ei  dote  congrua  ad  opus 
trium  cappellanorum,  quos  in  ea  institui  pro  tem- 
père contingeret,  assignata-,  auctoritate  apostolica 
statuentes  ut  iidem  cappellani  instituendi  taliter  in 
eadem  perpetuis  temporibus  niissarum  sollemnia  et 
alla   in  eadem  cappella  divina  tani  diurna  qnam  noc- 


turna  celebrare  simul  officia,  ac  de  bonis  iu  dotem  assi- 
gnatis  predictam  in  comuni  vivere  teneantur.  Verum 
intendentes  tibi  premissonim  obtentu  gratiam  facere 
specialem,  te  in  perpetuum  cappellanum  auctoritate 
prefata  in  cappella  instituimus  supradicta,  decernentes 
tibi  fore  de  comunibus  ejnsdem  rappelle  proventibus, 
sicut  uni  ex  aliis  cappellanis  ojusdem  cappeile,  intègre 
respondendum,  ac  ex  nunc  irritum  et  inane  si  secus 
super  hiis  a  quoquam  quavis  auctoritate,  scienter  vel 
ignoranter  contigerit  attemptari.  NuUi  ergo  etc.  nostre 
institutionis  et  constitutionis  infringere  etc.  Datum 
Avinione,...  anno  qiiinto^.  » 

1.  Bidarita  dans  l'index  du  reg.  74. 

2.  20  et  22  février  1321  (n"»  12r)5  et  12SC). 

3.  Les  dates  de  jour  et  de  mois  manquent  dans  les  deu.\ 
registres,  mais  on  voit  que  ce  document  est  postérieur  au 
22  février  1321;  d'autre  part,  étant  daté  de  la  cinquième 
année  du  pontilicat,  il  est  antérieur  au  S  septembre  de  cette 
année.  Notons  cependant  que  les  registres  où  il  est  trans- 
crit sont  consacrés  aux  lettres  de  la  septième  année. 


1286     Avignon  |22  février —  4  seplrnibre  1321!. 

Bertrandum  Lamberti  perpetuum  capellanum  in 
eadem  capella  instituit.  (Rkg.  74,  cur.  fol.  10  v",  c.  'Al  ; 
—  Reg.  Avin.,  t.  XIX,  fol.  r;09,  c.  40.) 

«  Di/er/o  filio  Bcrtrandti  Laiidicrti.  perpetiiocapel- 
lano  capelle  bcate  Marie  de  Bidarida,  Avinionensis 
diocesis,  salalem  etc.  Digne  agere  credimus  —  Dat. 
ut  supra'.  » 


1287    Avignon  [22  février  —  4  septembre  1321]. 

Bertrandum  de  Narbona  perpetuum  capellanum  in 
eadem  capella  instituit.  (Reg.  74,  cur.  fol.  10  v°,  c.  37; 
—  Reg.  Avin.,  t.  XIX,  fol.  509,  c.  -40.) 

«  Dilecto  fdio  Bertrando  de  Narbona,  perpetuo 
capellano  capelle  heate  Marie  de  Bedarida,  Avinio- 
nensis diocesis,  salalem  etc.  Digne  agere  credimus  — ■ 
Dat.  ut  supra.  » 


ANNUS     SEXTUS 
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Avignon,  18  septembre  1321. 


Henricum,  dominum  Soliaci,  rogatJohannes  papa  XXII 
ut  ipsum  de  statu  et  convalescentia  Philippi,  régis 
Franciœ,  ac  aliorum  nonnullorum  regiœ  domiis  prin- 
cipum  ccrliorem  reddere  sludeat.  (Rec.  111,  fol.  1,  c.  1.) 

«  Dilecto  filio  nobili  vivo  H.,  domino  Soliaci.  btiti- 
culario  Francie.  Anxii  de  convalescentia  carissimi 
fliii  nostri  Philippi,  régis  Francie  et  Navarre  illustris, 
ac  alioruni  nonnullorum  régis  domus  jirincijiiiiu  ipios 
aliquali  discrasia  gravatos  audivimus,  lialjore  certitu- 
dinem  pleniorom,  festine  per  nuntium  festinum  nobi- 
litati  tue  litteras  misinuis  nostras,  requirentes  et 
rogantes  ut  non  differres  nos  super  hiis  reddere  cer- 
tiores.  Sane  quia  nil  satis  sciscienti  aninio  festinatur, 
sed  morani  ipsa  ei  celeritas  représentât,  ideo  cum  de 
convalescentia  plana  adhuc  non  intellexerimus  que 
obtamus,  eo  aftectuosius  quo  sepius  nobilitatem  tuani 
requirimus  et  rogamus  ut  de  régis  ipsius  statu,  quem 
Omnipotens  juxta  suam  magnificeatiam  prosperum 
faciat,  sicut  nos  effici  perobtamus,  ac  aliorum  prin- 
cipum  dicte  domus,  nos,  onini  cunctatione  semota, 
cures  reddere  certiores.  Dat.  Avinione,  xiiii  kal.  oc- 
tobris,  anno  sexto.  » 


interponat,  eique  de  informatione  convalescentiœ  régis 
Franciœ  gratias  agit.  (Reg.  111,  fol.  1  v°,  c.  10.) 

»  //.,  domino  Soliaci.  Sicut  tua  nobilitas  —  Dat. 
Avinione  ut  supra.  » 
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Avignon,  18  septembre  1321. 


128» 


.\vignon,  18  septembre  1321. 


Régi  Franciaî,  ut  B[ertrando],  vicecomiti  Leoma- 
nia?  et  Altivillaris,  concédât  licentiam  extrahendi  de  regno 
Franciœ  centum  quinquaginta  niillia  florenorum  quœ 
dictus  vicecomes  in  festo  Omnium  Sanctorum  Cameroe 
apostolicœ,  omni  cessante  difîugio,  assignare  tenelur. 
(Reg.   111,  fol.  1  v°,  c.  9.) 

«  Régi  Francie  illnstri.  Ad  regiam,  fili  —  Dat. 
Avinione,  xiiii  kal.  octobris,  anno  sexto.  » 


1290 


Avignon,  18  septembre  1321. 


Ilfenricum],  dominum  Soliaci,  rogat  ut  ad  prœfatam 
licentiam  pro  dicto  vicecomite  obtinendam  partes  suas 


Guidoni  Ilolite,  ordiuis  Pr;edicatoi'um,  ut  ad  Ful- 
caudum  de  Arcbiaco,  Petragoricensem  et  Caturcensem 
senescalhim,  cum  litteris  apostolicis  accédât  pro  pace 
inter  Aymericum  de  Gordonio  et  Raterium  de  Castro- 
novo  reformanda.  (Reg.  111,  fol.  2.  v°,  c.  31  ;  —  L.  Gui;- 
RAiiD,  Doc.  pont.,  t.  Il,  p.  3,  n"  Itîl,  extrait.) 

«  (iiiidoni  Hclie,  ordinis  Predicaloram.  Infausti 
rumoris  assertione  percepto  quod  huniani  generis  inimi- 
cus,  pacis  emulus,  zizanie  seminator,  jam  dudum  inter 
dilectos  filios  nobiles  viros  Aymericum  de  Gordonio', 
militern,  et  Ratheriuni  de  Gastronovo,  Jiepotem  ejus, 
familiarem  nostrum,  occasione  castri  de  Boffia  et 
quorundam  aliorum  bonorum  gravi  commota  materia 
questionis,  licet  per  multos,  multis  viisad  hoc  diligen- 
ter  exquisitis,  temptatum  oxtiterit  et  super  hoc  adhi- 
bita  diligentia  studiosa  ut  hujusmodi questionis  materia 
tractatu  amicabili  tolleretur-,  hostis  tamen  ipse  sic 
hiis  se  imprudenter  objecit  quod  illam  terminari  per 
tractatum  hujusmodi  nequiter  impedivit'',  sed  nec  hiis 
hostis  ipse  contentus,  adeo  ihssidentes  eosdem  dicitur 
commovisse  quod  decrevisse  videnturut  nec  perjusti- 
tie  semitas,  nec  per  tractatus  amicabiles  hujusmodi 
questio  tcrminotur,  sed  per  cruentum  duolH  spoctacu- 
lum  et  incertimi,  in  quo  Deus  temptatur,  improvide 
périt ''justus,  et  impius  fre(|uenter  extollitur,  ac  justi- 
tia,  nescitur  quo  Dei  ocultojudicio,  sepius  naul'ragatur; 
ex  quo  nonnunquam  crescunt  rancores  inter  multos 
nobiles  et  magnâtes,  odia  nutriuntur,  vacatur  insidiis, 
strages  sequuntur^  corporiuu,  lapsus  rerum  et  ani- 
marum  pericula,  quod  est  amarius  deplorandum .  Ideoque 
nos  tantis  malis  occurrere  cupientes,  dilecto  tilio  nobili 
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AN  NUS 


viro   Fulcrando   (sic)  de  Archiaco,  Petragoricensi  et 
Caturcensi  senescallo,  ad  cujus  officium  pertinet  suo 
commisses  regimini  ad  pacem  et  concordiam  revocare, 
litteras  iiostras  duximiis  dirigendas  per  quas    ipsiim 
rogandum   attentius   duximus   et   hortandum    ut    sic 
inter  predictos  iiobilcs  partes  suas  cfticaciter  inter- 
pellât quod,  via  ipsius  ommissa  duelli  in  qua  nullus 
eerum   veraciter  se  dicere  posset  victorem  cum,  une 
illorum  ricto,  domui  a  qua  uterque  nobiliura  ipsorum 
dicitur  processisse  notaijili  imposita macula  remaneret, 
per  pacis  semitas  aut  viam  justitie  hujasmodi  questio 
sopiatur,  ac  inter  nobilcs  ipsos,  onini  rancore  sublato, 
pacis  et  concordie  reformofur  bonum  sine  quo  quies 
animi  haberi  non  potest,  nec   pax  Dei  que  sine  pace 
proximi  non  habetur.  Et  insuper  nobiiibus  supradictis 
per  litteras  alias  porrigimus  procès  nostras  ut  super 
hiis    senescalli    ])rofati    consiliis    et    persuasionibus 
acquiesçant.  Verum  quia  vive  vocis  expressio  mentes 
audientium  efficacius  excitât  quam  séries  litterarum, 
nos,  de  tua  circumspecta  prudenlia  plenam  in  Domino 
fiduciam  obtinentes,  te  proplerboc  ad  prcfatos  sencs- 
callum     et    nobiles    providimus    destiuandum.  Quare 
discrétion!  tue  per  apostolica  scripta  mandamus  quati- 
nus,  ad  senescalluni  et  nobiles  antodictos  accedeus, 
nostris  ipsis  litteris  jiresentatis,  ac  premissis  et  aliis 
diversis  periculis  ex  prelali  duelli  spcctaculo  provcn- 
turis,  et  aliis  de  quibus  juxta  datam  tilii  a  Deu  pru- 
dentiam  expedire  videris  ostensis  eisdem,  apud  dictum 
senescalluni,  ut  ad  hoc  partes  suas  effîcaciter  inter- 
ponat,  et  apud  nobiles  ipsos  quod,  pro  divina  et  Apos- 
tolice  Sedis  ac  nostra  reverentia  suorumqueprot'ectuum 
et  honoris  augmente,  liujusmodi  nostris  precibus  et 
hortationibus  dictique  senescalli  requisitionibus  acqui- 
esçant, oportune  instare  studeas  et  etiam  importune, 
si  et  prout   videris  expedire,    illam  super  hiis  vigi- 
lantiam  impensurus  quod,  prêter  retributionis  eterne 
premium  quod  de  iionis  operibus  veritatis  voce  pro- 
mittitur,  nostram  et  AposLolico  Sodis  graliam  uberius 
merearis.    Dat.   Avinione,    xuii    kal.    octobris,    anno 
sexto.  » 

1.  Reg.  Condomio. 

2.  Reg.  collocctiir. 

3.  Voyez,  à  ce  sujet,  n°'  H8t  et  H8o. 

4.  Heg.  petit. 

5.  Reg.  seqiiitiir. 


SEXTUS 
1392 
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Avignon,  18  septemlire  1321. 


Fulcaudo  de  Archiaco,  ut  pra^fatos  nobiles  ad  pacem 
inducat  et  eidem  Guidoni  Heliœ  fidem  adhibeat. 
(Rec  m,  fol.  3,  c.  32;  —  L.  GuiiiiAiiD,  Doc.  pont.,  t.  Il, 
p.  7,  n"  1G2,  non  publié.) 

"  Fiilcaudn  de  Archiaco,  Pe/ragoricensi  et  Catur- 
censi senescallo.  Infausti  i-unioris  as[s]ertione  — 
Dat.  ut  supra  ]iroxinie.  » 


ia!>;{ 


.\vignon,  18  septembre  1321. 


Aymerico  de  Gordonio.  ut  pacem  cum.  Raterio  de  Cas- 
Ironovo,  nepote  suo,  faciat  Guidonique  Helite,  aposto- 
lico  nunlio,  tidem  adhibeat.  (Reg.  111,  fol.  5  v°,  c.  33.) 

«  A)j))U'rico  (le  <iordo)iio,  ntilili.  Infausti  rumoris 
asseriione  —  Dat.  ut  siqira  » 
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Avignon,  18  septembre  1321. 


In.  e.  m.  Ratherio  de  Castronovo,  i'amiliari  papae. 
(Reg.  m,  loi.  3,  p.  c.  33.) 

1295  Avignon,  22  septembre  1321. 

Fralribus  ordinis  Prii-dicatorum  per  Tolosanam  pro- 
vinciam  constitutis  licentiam  locum  in  villa  de  Marsiaco, 
AuxitantB  diocesis,  recipiendi  et  ibidem  ecclesiam  cum 
officinis  a^dificandi,  Bonifatii  papte  VIII  et  qualibel 
constitutione  alia  non  obstantibus,  concedit.  (Rec.  111, 
fol.  6,  c.  3-4;  —  L.  GuÉitAim,  Doc.  pont.,  t.  Il,  p.  7, 
n°  163.) 

«  Universis  fralribus  ordinis  Predicatonim  per 
Tholosanam  provinciam  co/istiliitis.  Inter  ceteros 
ordines  —  Dat.  Avinione,  x  kal.  octobris,  anno 
sexto.  » 
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Avignon,  22  septembre  1321. 


Religiosis  (^asne  Dei,  Pra-monstratensis  ordinis,  ne 
impedimentum  aliquod  prfefatis  fralribus  ratione  dicUe 
concessionis  prfestent.  (Reg.  111,  fol.  (i,  c.  33;  — 
L.  GuÉnAno,  Doc.  piont.,  t.  11,  p.  9,  n"  164.) 

«  Abbali  monasterii  cl  couven/ui  Case  Dei,  Pre- 
monstralensis  ordinis,  [Auxilane]  '  diocesis.  Nuper 
ililectos  filios   fratres  ordinis  Predicatoruni  provincie 


29 


JOHANNIS     XXII     EPISTOLAE 


:;ii 


Tholosane  favore  specialis  benivolentie  prosequeiites, 
eis  recipiendi  et  edificandi  locum  ad  opus  fratrum 
ejusdem  ordinis  cum  ecclesia  et  officinis,  in  villa  de 
Marciaco,  Auxitane  diocesis,  licentiam  duximus  conce- 
dendam.  Cum  aiitcm  vos  certain  pai'tem  teraporalis 
doniinii  in  dicta  villa,  sicut  accepimus,  habeatis,  uni- 
vei'sitati  vestre  per  apostolica  scripta  mandamus  qua- 
tinus  dictis  fratribiis,  in  ejusdem  loci  roccptione  ac 
edificatione  ecclesie  et  offîcinarum  predictarum,  nnllum, 
etiam  pretextn  quaiumcunque  appellationum  snper 
hoc  interjectarum  ad  Apostolicam  Sedeni,  prestotis 
impedimentum  vel  obstaculum  opponatis,  presertim 
cum  aliorum  qui  in  dicta  villa  obtinent  dominiam 
temporale  ad  lioc  accédât  assensus,  ipsiquo  fratres 
de  annuo  convenie[n]li  ccnsu  et  alii.s  juribus  que 
ratione  territorii  ubi  locum  construi  contigeril  supra- 
dictuni,  ad  dilectorum  tîliorum  Assini  de  Rostagno, 
Tarviensis,  etGuillelmi  de  Podenacio,  sancti  Stephani 
Agennensis  ecclesiarum  archidiaconorum  arbitrium, 
aliis  vestris  juribus  sempersalvis,  satisfacere  congrue 
sint  parati.  Dat.  ut  supra.  » 


1.  Le  mot  manque  dans  le  registre.  Il  est  facile  à  supplrer, 
l'index  met  d'ailleurs  :  ejusdem  riiofcsis. 
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Avignon,  22  septembre  1321. 


Sancio,  régi  l\Iajoricarum,quod  ipse  papa  non  intendil 
mittere  nuntios  ad  pra^sentiam  Philippi,  régis  Francia?, 
super  liiis  quœ  per  Guidonem,  Majoritensem  episcopum, 
et  G.  de  Rocabertino,  familiarem  Jacobi,  régis  Arago- 
num,  prœsentata  sunt,  cum  non  sint  consonantia  rationi 
et  potius  ad  furorem  inflamantia  (Heg.  111,  fol.  36, 
c.  216.) 

'(  Sancio,  régi  Majoricantm  illustri.  Pacis 
commoda  ex  parte  quidem  nosce  credimus  nec 
prorsus  dissensionum  discrimina  ignoramus.  Scimus 
namque,  Scriptura  testante,  quod  illius  in  tempore 
parve  res  crescere,  istius  vero  magne  sunt  dilabi 
consuete,  nec  ignoramus  quod  illius  in  tempore  bene 
ac  jocunde,  utiliter  ac  delectabiliter  vivitur,  operibus 
pietatis  licet  vacare  liberius,  et  saluti  eftîcacius  inten- 
dere  animarum.  Istius  vero  tempore,  corpori  quies 
subtrahitur,    mens  iniqids   solicitudinibus  occupatur, 


unilas  scinditur  caritatis,  rancores  crescunt,  odia 
nutriuntiir,  pia  negliguntur  opéra,  insidiis  intenditur 
et  anime  periculis  variis  exponuntur.  .Que  cura  per- 
vigili  et  intense  soUicitudinis  studio  méditantes, 
desiderauter  appetimus  pacem  velut  Ilumen  in  univer- 
sos  sancte  matris  Ecclesie  fîlios,  etprecipuc  catholicos 
principes,  declinare.  Ad  hoc  votive  labores  nostros  im- 
pendimus  et  libenter  operam  solicitam  adhibemns. 
Sane,  fili  carissime,  ne,  moreimperiti  niedici,  mortifera 
pro  salularilnis  ministremus,  sunimopere  providere  nos 
convenit  ne,  dum  illam  nutrire  ac  stabilire  satagimus, 
ipsa  sauciata,  isti,  quod  absit,  aperiatur  janua  et  ma- 
teria  subinirandi  ministrctur,  quod,  procul  dubio, 
subsequotur  si  in  prosoqucndo  niodus  conveniens 
negotio  non  servctur.  .VJ  liée  i(uia  receptis  tuis,  lili 
carissime,  litteris,  nobis  per  venerabilem  fratrem 
nostrum  Guidonem,  Majoritensem  episcopum,  ac  caris- 
simi  in  Christo  filii  nostri  Jacobi,  régis  Aragonum 
illustris,  per  dilectum  fiUum  nobilem  virum  G.  de 
Rocabertino,  militem.  suum  familiarem  et  consiliarium 
prcsentatis,  per  quas  tu  episcopo,  et  rex  prefatus 
militi  petebatis  fidem  credulam  adhiberi,  ac  audita 
ipsoruin  credentia  quam  continet  cedula  prescntibus 
interclusa',  deliberatione  cum  nonnullis  ex  nostris 
fratribus,  zelatoribus  dicte  pacis,  super  contentis  in 
ea  prehabita  diligenti,  visum  est  nobis  et  ipsis  nulla- 
tenus  expedire  quod,  pro  prosequendis  contentis  in  dicta 
credentia,  nostrum  nuutium  cum  tuo  et  dicti  régis 
nuntiis  ad  carissimi  fllii  nostri  Philippi,  régis  Francic 
et  Navarre  illustris,  presentiam  destinemus,cummulta 
contineantur  in  illa  que  ne([uaquani  sunt  pacem  pm- 
vocantia,  sed  potius  iram  incitantia  et  inilamantia  ad 
furorem.  Rursus  miraniur,  tili,  nec  snfficimus  admirari 
cum  alias,  in  tui  consilii  preseutia,  tue  prudentie  duxe- 
rimus  suadendum  ut,  ad  unanimitatem  et  pacem  con- 
servandam  inter  te  et  regem  predictum,  te,  genitoris 
tui  clare  memorie  inherendo  vestigiis,  explosis  qui- 
buscumque  suasionibus  contrariis,  coaptares,  quomi- 
nus  ab  illo  proposito,  in  quo  tune  remansisti,  si  reco- 
lis, sic  faciliter  recesisti  [sic).  Utinam,  fili  vires  tuas 
dictique  régis  prudentius  metireris  !  Utinam  hujus- 
modi  rei  quam  concepisse  videris,  attenderes  exitum 
diligenier!  Utinam  situm  terre  harnm  partinm  ac  tuos 
valitores  contra  ipsum,  expensas   et  alla  guerrarum 
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discrimina  ad  memoriam  revocares!  Profecto,  fili,  si 
hec  deduxeris  in  ronsistorio  et  examinaveris  débite 
rationis,  fîdelis  suscipies  verba  patris  qui  tibi  salubria 
loquitnr  tuunique,  non  suuni,  principaliter  comoilum 
in  liac  parte  venatur.  C'rede  igitur,  fili,  patri  et,  verbis 
ampulosis  ommissis,  loquaris  sicut  vassallus  domino 
débet  loqiii,  sicut  consanguineus  tali  consanguineo, 
prosequaris  tuam  justitiam  humiliter,  sicut  decet.  Nos 
enim  parati  sumus,  si  viam  illam  sequi  decreveris, 
regipredicto  cai'iores  litteras  quas  poterimus  et  suffi- 
cientes  ordinare,  destinare  nuntios  pro  tua  justitia 
consequenda,  et,  si  hoc  feceris,  forsitan  viam  aliam 
Dominus  ministrabit  per  quam  tiiis  desideriis  plenius 
satisfiat.  Considéra,  fili,  considéra  qnid  intendis,  con- 
sidéra quid  proponis,  viam  ]>ariagii  excludis  que  ad 
pacem  finaleni  magis  expedibilis  videbatur.  Adicis  in 
viam  scambii  tibi  dandi  quod  id,  quod  tibi  daretur 
in  scambium,  extra  regnum  Francie  poneretur,  quod 
nedum  difficile,  sed  impossibile  videtur  posse  multis 
sapientibus  optinere.  Ponit  rex  Aragonum  predictus 
locum  Montispesulani  et  baroniam  extra  fines  regni 
Francie  citos  (sic)  esse.  AUegat  scambium  non  tenere 
quia  consensus  Sedis  Apostolice  a  qno  [sic]  tenebat 
locum  predictus  episcopus  Magalonensis,  in  permuta- 
tione  facta  cum  rcge  Francie  per  dictum  episcopum, 
minime  intervenit,  et  tamen  uuUus  predecessorum 
nostrorum  de  permntatione  hnjusmodi  est  conquestus. 
Considéra  fili,  si  hec  sunt  tanto  principi  in  possessione 
existentitaliter  proponenda,  et  quantum  ejus  animum, 
si  proposueris,  irritare  potoris,  et  inde  ol)tinere 
valebis.  Datum  x  kal.  octobris,  anno  sexto.  » 

1.  Voyez  ci-après,  n°  1208,  note  2. 
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Jacobo.  régi  Aragonum,  de  eisdem.(REG.  111,  fol.  36  v", 
c.  217.) 

'<  Jacobo,  reyi  Arayomim.  Cognoscentes  ex  parte 
pacis  commoda,  nec  prorsus  dissensionum  discrimina 
ignorantes,  illam  in  universis  Sancte  matris  Ecclesie 
filios  et  precipue  catholicos  principes'  declinare  velut 
tlumen  desideranter  appetimus,  istis  prorsus  ab  eo- 


rum  finibusrelegatis.  Ad  hec  utique  procuranda  votive 
labores  impendimus  et  prompte  studiosam  operam  adhi- 
bemus.  Sane,  ne  more  imperiti  medici,  pro  salutaribus 
mortifera  ministremus,  summopere  providere  nos  con- 
venit  ad  quem  finem  possunt  perducere  que  susci- 
pimus  presertim  inter  principes  procuranda.  Ideo- 
que  receptis  tuis,  fili  carissime,  litteris,  nobis  per 
dilectum  filium  nobilem  virum  G.  de  Rocabertino, 
militem,  familiarem  tuum  etconsiliarium,  ac  carissimi 
in  Christo  filii  nostri  régis  Majoricarum  illustris,  per 
venerabilem  fratrem  nostrum  Guidonem,  Majoriteu- 
sem  episcopum,  presentatis,  per  quas  tu  dicto  militi, 
et  rex  predictus  ejjiscopo  fidem  adhilieri  indubiam 
petebatis,  auditaque  credentia  utriusque  quam  conti- 
net  cedula  presentibus  [interclusa],  nec  non  et  super 
ea  deliberatione  cum  nonnullis  ex  nostris  fratribus, 
zelatoribus  dicte  pacis,  prehabita  diligenti,  propter 
multa  que  in  eis  vidimus  contincri  que  ad  pacem  non 
dirigunt,  sed  potius  disponunt  ad  discordias  et  indu- 
cunt,  nobis  et  ipsis  visum  est  nullatenus  expedire  pro 
talium  prosecutione  nos  nuntios  cum  (nis  et  dicti 
régis  Majoricarum  nuntiis  ad  carissimi  filii  nostri 
régis  Francie  illnsti-is  presentiam  destinare.  Sed  si 
rex  Majoricarum  predictus  justitiam  suam,  sicut 
vassallus  cum  domino  et  consanguineus  cum  tali  con- 
sanguineo, velitprosequi,  nos,  spretis  expensis  et  labo- 
ribus  non  vitatis,  sumus  parati  nuntios  et  littera»  ad 
dictum  regem  mittere,  et  instanter  instare  ut  ipsam, 
absque  cunctatione,  debeat  realiter  obtinere,  ac,  pro 
pace  finali  convenienti  porpctuo  duratura,  studiosam 
et  efficacem  operam  adhibere;  quod  utfaciat  rex  pre- 
dictus, decere  credimus  tnani  magnificentiam  et  effi- 
caciter  laborare,  presertim  cum,  antequam  inter  te  et 
ipsum  firmata  pacis  fuissent  fédéra,  ad  hoc  se  para- 
tum  et  dispositum  exhiberet.  Dat.  ut  supra  proxime. 

Sequntur  tenores  cedularum  in  prescriptis  litte- 
ris inclusarum.  Sciendum  tamen  quod  in  littera  régis 
.\ragonum  non  fuit  inciusa  presens  cedula  in  latino 
scripta,  sed  relique  due  in  vulgari"-'.  » 

1.  Reg.  catholicus  princeps. 

2.  N<"  1299-1301.  Ces  documents  sont  plutôt  les  instruc- 
tions qui  furent  données  aux  envoyés  des  rois  de  Majorque 
et  d'Aragon.  La  lettre  de  créance  donnée  au  représentant 
de  ce  dernier  ne  se  trouve  pas  dans  le  registre  du  Vatican 
(Voyez  n"  1301,  note  1). 
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Cedula  in  h'/lera  prœdicti  rcc/is  Majoricanim  inclusa 
[Infurmatio  '  tradita  Guidoni,  Mojorilensi  episcopo, 
ejusdem  régis  mmlio].  (Reg.  111,  fol.  56  v°,  c.  218.) 

«  PatcT  sancle,  domiiiiis  meus  rex  Majoricarum, 
voleiis  evitare  scandala  que  ex  proposito  coram  Saiic- 
titate  Vestra  negotio  per  nobilem  Geraldum  de  Roca- 
bertino  '  et  nie  contingere  possent,  quud  absit,  cogita- 
vii  viaiu  quaiii  S[anctitati]  Vfeslre]  in  secreto  per 
me  voluit  explicari  ;  nam  in  hiis  vel  aliis  non 
vult  ner  intondit  facero  aliud  (juam  Vestra  Sanctitas 
dnxerit  ordinan(bnii.  Vernm  est  tamen  quod  olim, 
Pater  Sanctc,  diversi  tractatus  pariagii  facti  fuerunt 
inter  dominiim  Philippum,  regem  Francie  quondam, 
et  dominum...,  regem  Majoricarum  quondam,  et  etiam 
(emporibus  restris,  ut  scitis,  inter  dominos  reges 
Francie  et  Majoricarum  nunc  régnantes,  seu  nuntios 
eorumdem,  quos  quidem  tractatus  dominus  meus  rex 
Majoricarum  nunc  signifîcavit  domino  régi  Aragonum, 
qui  [a]  nullo  modo  consentiret  alicui  pariagio  nec  con- 
suleret  fieri  ullo  modo,  cum  dominus  meus  rex  meliori 
titulo  non  possit  tenere  Montempessulanum  quam 
modo  teneat,  et  etiam  quia  esset  contra  jus  suum  dic- 
tarum  substitutionum  in  alia  cedula  expressarum.  et 
sic  dominus  meus  rex  nullatenus  contra  consilium 
et  voluntatem  suam  faceret  aliquod  pariagium,  nec 
posset  etiam  ratione  dictarum  substitutionum,  nec 
etiam,  ratione  pariagii  Montispessulani,  cessarent  scan- 
dala que  possent  contingere  ratione  baronie  que 
tcne(njlur  in  feudum  ju'o  domino  rege  Aragonum,  in 
qua  baronia  inferuntur  cotidie  gravaniina  et  novi- 
tates,  propter  que,  si  dominus  rex  Francie  noUet  ponere 
negotia  in  manu  vesti-a  vel  comraunium  personarum, 
dominus  meus  rex  cogitavit  hanc  viam  :  quod  dominus 
rex  Francie  haberet  ex  integro  yiHara  Montispessu- 
lani et  baroniam,  que  infra  brèves  annos  valerent  sibi 
bene  xl  milia  libraruni  in  redditibus,  et  sunt  bene  ibi 
octuaginta  milia  liomiuuni  et  ultra,  et  quod  dominus 
rex  Francie  daret  inde  recumpensationem  domino 
meo  régi  in  baroniis  et  aliis  castris  et  bonis  juxla 
terram  Kossilionis  et  dominationem  super  duodecim 
milia  liominum,  tam  prupriorum  quam  l'ciulatariorum 
et  aliorum  ipsius  domini  régis  Francie,  que  tamen 
Jean  XXII.  —  r.  ii. 


poneret  omnia  extra  regnum  Francie  et  cssent  de 
regno  et  terris  domini  moi  régis  Majoricarum,  et 
etiam  daret  inde  sibi  redditus  et  pecuniam  congruen- 
tem  prout,  pro  recta  recumpensatione  fîenda,  recta 
ratio  et  justitia  suaderet.  Et  debetis  scire,  Pater 
Sancte,  quod  jam  hec  liactenus  fuerunt  trartata,  sed 
pro  parte  domini  mei  régis  Majoricarum  fuit  tantum 
petitum  quod  minus  domino  régi  PYancie  videbatur, 
nam  petebatur  quicquid  erat  ultra  fluvium  qui  Aude 
dicilur,  usipie  ad  terram  domini  mei  régis  Majoricarum, 
ubi  sunt  bene  quadraginta  milia  hominum,  sed  nunc 
dominus  meus  rex  descendit  sic  ad  modicum,  quod 
cogitai'e  potestis  quod  dominus  meus  rex  vult  omuino 
vitare,  quantum  inest,  scandala  futura-'.  » 


1.  Pour  ce  terme,  voyez  ci-après  n"  1.301,  note  1. 

2.  Reg.  Rocabrunno. 

3.  Nous  ne  pouvons  préciser  la  date  de  ce  document 
comme  nous  le  faisons  pour  celui  qui  fut  donné  au  repré- 
sentant du  roi  d'Aragon  (n"  1301),  mais  il  est  évident  qu'il 
est  antérieur  à  la  lettre  du  pape  fn"  1 298)  où  il  se  trouvait 
renfermé. 


1  soo 


[1321,  avant  le  22  septembre] 


Cedida  in  liltera  prxdicli  régis  Aragonum  inclusa. 
(Heg.  111,  fol.  57,  c.  219.) 

('  Saint  Pare,  entre  lo  seignor  rei  dArago  et  mon 
seignor  lo  rei  de  Malorchos  '  et  par  la  gracia  de  Deu 
—  en  aquesta  guisa  empero  que  entratant  nos  salsen 

alscus  greuges  et  noveletatz  2.  » 

1.  Il  s'agit  donc  ici  de  l'envoyé  du  roi  de  Majorque. 

2.  Pour  la  date,  voyez  ci-dessus,  n°  1200,  note  3. 


1301 


29  août  1321. 


Cedula  altéra  in  dicti  régis  Aragonum  lîttera  inclusa 
[Informalio  '  Iradila  Geraldo  de  Roccaberlino,  ejusdem 
régis  nimtio].  {Rv, .  111,  fol.  57  v°,  c.  220.) 

(C  Saint  Pare,  la  Vostra  Sanctitat  sap  lo  grau  cl  bon 
dote  que  es  entre  mon  senyor  lo  re}'  d'Arago  e  el  rey 
de  Malorcha,  o  pot  saber-  —  la  concordia  dels  ditz 
rcys''. 

Item,    sant   Pare,    que    Monpeler   ne    la  l)aronia, 
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segon  qu'el  rey  d'Arago  n'es  enfonnat  —  sia  gran 
tort. 

Ttein,  saint  Pare,  si  s  deya  per  part  del  rei  de 
Fransa  —  usar  de  res. 

Item,  sant  Pare,  si  l'rey  de  Malorcha  —  ne  y  sabe 
res  ^.  » 

1.  Ce  terme  est  celui  qui  ligure  dans  le  titre  d'un  docu- 
ment plus  étendu  où  se  retrouvent  les  articles  reproduits 
dans  le  registre  du  Vatican  et  qui  a  été  intégralement  publié 
par  Lecoy  de  la  Marche  {les  relations  politiques  de  la  France 
avec  le  royaume  de  Majorque,  t.  I,  p.  488,  doc.  n°  XLVI, 
d'après  le  registre  de  Jacques  II,  n"  338,  fol.  79,  conservé  aux 
Archives  de  Barcelo.ne). 

Ce  document  renferme  la  lettre  de  créance  donnée  à 
Gerald  de  Rocaberti,  suivie  des  instructions  qu'il  reçut: 
"  Sequitur  forma  litterc  credentie  ad  dontiiiiim  Papam.  Saiic- 
tissimo  ac  bcalissimo  in  Chrislo  patri  ac  domino,  domino  Jo- 
hanni,  etc.  Super  neyotio  quamplurimorum.  —  Daturn  in  villa 
Perpiniani,  quarto  kal.  septembris,  anno  Domini  M.  CCC.  XX. 
primo. —  Sequitur  informatio,  tradita  dicto  Geraido  de  Rocha- 
bertino  :  Asso  es  ço  que  el  noble  En  Gueral  de  Rochaberti 
per  part  del  senyor  d'Arago  deu  dir  al  senyor  Papa,  fêta  la 
recomendacio  et  la  reverencia  sobr  el  fet  de  Muntspeler  et  de 
la  baronia.  Primerament  li  diga  com  la  Sua  Sanctitat 
sab  la  gran  etc.  » 

2.  Les  passages  supprimés  ici  se  retrouvent,  niutatis  mu- 
tandis,  dans  le  texte  publié  par  Lecoy  de  la  Marche  et 
dont  nous  donnons  Vincipit  dans  la  note  précédente. 

3.  Il  manque  ici  un  article,  suivant  le  texte  précité. 

4.  Comme  l'a  fait  Lecoy  de  la  Marche,  nous  donnons, 
à  ces  instructions  la  date  que  porte  la  lettre  de  créance. 
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Avignon,  22  septembre  1321. 


Sancio,  régi  Majoricarum,  ut  castrum  de  Mosseto, 
Guillelmo  '  Amalrici,  vicecomitis  Narbonensis  filio,  res- 
tituât. (Reg.  m,  fol.  38,  c.  221.) 

«  Sancio,  t'e(jl  Majoricaniin  il/iLs/n.  DudLiin  piè- 
ces nostras  —  Dat.  Avinione,  x  kal.  octobris,  anno 
sexto.  » 

i.  Reg.  Guilhalmoto. 


130» 


Narbonne,  5  avril  1321. 


Instrumentum  traditionis  ejusclem  caslri  a  praifalo 
Guillelmo  prius  faclx.  (Reg.  Hl,  fol.  58  v°,  c.  222.) 

"  Anno  Domini  millesinio  trecentesimo  yicesimo 
primo,  domino  Philippo,  Francie  rege  et  Navarre 
régnante,  nonis  aprilis,  noverint  universi  et  singuli 
(piod  Laureusonus  Placensof,  cursor  illustrissimi  prin- 
cipis    domini   régis    Majoricarum,    existens    in  mei, 


notarii,  et  testium  infrascriptorum  presentia,  coram 
nobili  Guillelmo  de  Narbona,  presentavit  eidem  quas- 
dam  patentes  litteras  prefati  domini  régis  Majorica- 
rum ejusque  sigillo  cereo  in  dorso  earum,  ut  prima 
facie  apparebat,  sigillatas,  quas  per  me  notarium 
infrascriptum  coram  eodem  perlegi  fecit,  quarum 
ténor  sequitur  sub  hiis  verbis  : 

Sancius,  Del  gratia  rex  Majoricarum,  comes  Ronci- 
lionis  et  Siritanie  et  dominas  Montispessulani,  nobili 
Guillelmeto  [sic)  de  Narbona,  salutem  et  fidem  promis- 
sam  inyiolabiliter  observare.  Vos  tenore  presentium 
requirendum  duximus  et  monendum  ut  ex  sacra- 
inento,  fidelitate  et  homagio  quibus  astrictus  estis, 
detis  et  tradatis  nobis  seu  militi  deputando  a  nobis, 
potestatem  completam  de  Castro  de  Mosseto  et  ejus 
terniinis  et  pertinentes  universis  quod  tenetis  a 
nobis  in  feudum.  Dat.  Perpiniani,  un  nonas  aprilis, 
anno   Domini  millésime  trecentesimo  vicesimo  primo. 

Quibus  perlectis,  predictus  cursor  requisivit  prefa- 
tum  Guillelmum  de  Narbona  ut  contenta  in  dictis 
litteris  regiis  adimpleatcum  effectu,  requirens  dictus 
cursor  de  premissis  sibi  fieri  publicum  instrumentum 
per  me  notarium  infrascriptum  ;  et  incontinenti  pre- 
l'atus  Guillelmus  de  Narbona  ad  predicta  respondit 
ut  sequitur.  Ad  que  dictus  nobilis  Guillelmus  de  Nar- 
bona, visis  dictis  litteris  et  humiliter  receptis  per 
eundem,  dixit  et  respondit  quod  ipse  ignorât  et 
ignorare  potest  cousuetudines  Barchinonenses,  verun- 
tamen  ipse  Guillelmus,  tamquara  huniilis  et  fidelis 
vassallus  prefati  domini  régis,  et  qui  specialis  dilec- 
tionis  fervore  tamquam  ille  qni  linea  sanguinitatis  sibi 
junctus  est,  vult  suis  jussibus  obedire,  dixit  et  obtulit 
se  paratum  dictam  potestatem  dicto  domino  régi 
completam  tradere,  salvo  tamen  ac  protestato  et  sibi 
reservato  jure  quod  si  de  jure,  juxta  concessionem 
dicti  domini  régis  sibi  factam  de  dicto  castre  vel 
secundum  dictas  consuctudines,  ad  tradendum  dic- 
tam potestatem  non  teneatur,  habeatur  traditio 
hujusmodi  pro  non  fa.cta,  nec  sibi  valeat  per  hoc 
aliquod  imposterum  prejudicium  generari,  dans  in 
mandatis  tenore  hujusmodi  instrumenti  nobili  B. 
de  Sono,  militi,  locum  suum  tenenti,  et  bajulo 
dicti  castri  vel  ejus  locum  tenenti,  et  Ademario  de 
Mosseto,   suo  feudatario,  et  eorum  cuilibet  et  aliis 
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-  ipsius  Guillelmi  subditis  quorum  interest  vel  interesse 
potest,  ut  dictam  potestatem  completam  de  dicto 
Castro  de  Mosseto  et  ejus  terminis  et  pertinentiis 
universis  tradant  dicto  domino  régi,  nomine  ipsius 
nobilis  Guillelmi  de  Narbona,  aut  militi  quem  dictus 
dominus  rex  ad  hoc  duxerit  deputandum,  juxta  con- 
tinentiam  suarum  litterarum  predictarum,  salva  et 
sibireservataprotestatione  predicta,  supplicans  nichil- 
ominus  dictus  nobilis  Guillelmus  de  Narbona  dicto 
domino  régi  et  ejus  régie  celsitudini  et  eandem 
requirens  ut  fidem  seu  vicem  quam  dominus  tenetur 
servare  suo  vassallo  inviolabiliter  observet  eidem,  et 
cum  dictam  potestatem  tenuerit  secundum  consuetu- 
dines  supradictas,  dictum  castrum  eidem  Guillelmo, 
suo  vassallo  liumili,  restituât  libère  et  absque  dimi- 
nutione  quacunque,  cum  suis  juribus  et  pertinentiis 
universis,  et  in  eis  ipsum  conservet,  defendat,  manu- 
teneat.  ut  dominus  tenetur  suum  vassallum  niannte- 
nere,  conservare  et  etfam  defensare,  requirens  de 
premissis  idem  nobilis  Guillelmus  de  Narbona  sibi 
fieri  publicum  instrumentum  per  me  notarium  infra- 
scriptum,  et  inseri  et  continuari  cum  instrumento 
presentationis  litterarum  dicti  domini  régis  antedic- 
rum.  Acta  fuerunt  hec  Narbone,  in  palatio  vicecomi- 
tali,  presentibus  magistris  Francisco  Dominici,  Ber- 
nardo  Foisseti,  jurisperilis,  Berengario  Arnaldi, 
domicello,  domino  de  Monterotundo,  magistro  Ray- 
naldo  de  Deo,  notarié,  Hugone  de  Canavellis,  Ber- 
nardo  Rubei,  domicellis,  B.  Blancardi,  fusterio, 
Bernardo  de  Sancto  Guillelmo,  tinctore,  civibus 
Narbonensibus,  et  me  Guillelmo  Cathalani,  cive  Nar- 
bonensi,  auctoritate  regia  et  vicecomitali  Narbonen- 
si  publico  notario,  qui  hec  omnia  in  nota  requisitus 
et  rogatus  recepi,  sed  vice  mea  Petrus  Guillelmi 
Terradas,  eadem  auctoritate  regia  et  vicecomitali 
Narbone  publions  notarius,  hec  omnia  predicta  hic 
scripsit.  Ego  idem  Guillelmus  Cathalani,  auctoritate 
regia  et  vicecomitali  publicus  Narbonensis  notarius, 
hic  me  subscribo  et  signum  meum  hic  appono.  » 
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Avignon,  24  septembre  1321. 


Treugas  usque  ad  unum  annum  duraturas  inter    Lu- 
dovicum  de  Sabaudia  et  comités  de  sancto  Martino  ac 


de  Castro  Monte  indicit.  (Reg.  73,  cur.  fol.  2,  c.  11;  — 
Reg.  Avin.,  t.  XVII,  fol.  401,  c.  11.) 

«  Ad  fuinram  rei  memoriam.  Perduxit  ad  nos 
infausti  rumoris  assertio  quod  ille  qui  malorum  est 
cunctorum  incentor,  pacis  hostis  satorque  discordie, 
inter  dilectos  fllios  nobiles  viros  Ludovicnm  de  Sabau- 
dia, ex  parte  una,  et  comités  de  Sancto  JMartino  ac  de 
Castro  Monte,  ex  altéra,  adeo  gravis  discordie  mate- 
riam  suscitavit  quod  idem  Ludovicus  prefatos  comités 
per  dilectum  fihum  Guillelmum  de  Riparolio,  militem, 
diffidavit,  propter  quod  nos,  periculis  animarum,  per- 
sonarum  excidiis  et  dispendiis  facultatum  que,  nisi 
premissis  celeriter  occuratur,  timentur  verisimiliter 
proventura,congruis  remediis  obviare  paterne  diligen- 
tie  studiis  intendentes,  auctoritate  apostolica  inter 
Ludovicnm  et  comités  antodictos  et  eorum  quemlibet 
treugas  que  pacis  inducunt  ymaginem  usque  ad  unum 
annum,  a  die  notificationis  seu  publicationis  earum 
numerandum,  in  antea  duraturas  indicimus.  et  in  Lu- 
dovicum  et  comités  antedictos,  et  eorum  quemlibet 
omnesque  ipsorum  et  cujulibet  eorum  adjutores,  vali- 
tores,  consiliarios,  fautoros,  sequaces  et  adhérentes, 
eisdem,  treugas  infringentes  easdem  vel  etiam  non 
servantes,  excommunicationis  sententiam  quam  a  die 
notificationis  seu  publicationis  treugarum  ipsarum  suum 
effectum  sortiri  volumus  promulgamus,  ipsorumque 
terras,  castra  et  loca  ecclesiastico  subicimusinterdicto, 
non  obstante  —  Dat.  Avinione,  viiikal.  octobris,  anno 
sexto.  » 


1 S05 


.\vignou,  24  septembre  irt2I. 


In  e.  m.  Bertrando,  tiluli  sancti  Marcelli  presbytero 
cardinali,  Apostolicœ  Sedis  legato,  utprsedictas  treugas 
publicet.  (Reg.  73,  cur.  fol.  2,  p.  c.  11.) 
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Avignon,  26  septembre  1321. 


Guillelmo,  archiepiscopo  Senonensi,  de  receptione 
JohannisGodarda,  capellani  ejus,  et  de  exauditionesup- 
plicationum  ab  eodem  capellano  exhibitarum  (Reg.  111, 
fol.  1.  c.  2.) 

«  Vvneralnii  fratri  Giiillclmo,  archiepiscopo  Seno- 
nensi. Fraternitatis  tue  litteras   devotionis  plenitndi- 
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nemqnam  ad  nos  et  Ecclesiani  Romanam  sinceris  geris 
affectibus  preteiulentes,  per  dilectum  filiiim  Johannem 
Godarda,  capellanum  tuum,  a  te  missum  pro  visi- 
tanda  Sede  Apostolica,  ut  tenei'is,  nostro  apostolatui 
presentatas  solita  benignitate  recepimus,  et  que  nobis 
ex  parte  tua  dictas  capellanus  cxponere  voluit  intel- 
leximus  diligenter,  per  quem  de  tue  prosperitate  per- 
sone  ac  Senonensis  et  comprovincialis  ejus  ecclesie 
obtata  tranquillitate  rumoribus  auditis  placidis,  in  Do- 
mino congaudemus.  Verum  quia  de  statu  nostro  queni 
fore  felicem  te  seuiper  non  ambigimus  exoptare,  per 
eunidem  capellanum  a  nobis  reddi  certiorem  petiisti, 
scire  te  volumus  quod  licet  lionio  noster  interior  con- 
fluentibus  undique  incessanter  negotiis,  nunc  pros- 
peris,  nunc  adversis,  laboribiis  variis  et  anxietatibus 
continuis  exponatur,  lionio  taniem  exterior  divine  bo- 
nitatis  suffragio  corporali  sospitate  letatur.  Supplica- 
tiones  autem  tuas  per  prefatum  capellanum  tuum  no- 
bis exhibitas  occulis  respeximus  gratiosis,  etillas  quas 
honeste  et  secundum  Deuni  potuimus,  ad  favorabilis 
exauditionis  gratiam  duximus  admittendas,  sicut  idem 
capellanus  tibi  referre  poterit  et  tu  etiam  videre  pote- 
ris  per  effectum.  Dat.  Avinione,  vi  kal.  octobris,  anno 
sexto.  » 


SEXTUS 
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Avignon,  26  septembre  1321. 


Petrum,  a  monasterio  sancti  Sergii,  ordinis  sancti 
Benedicti,  Andegavensisdiocesis,  ad  monasterium  Mon- 
l.is  Olivi  transfert.  (Reg.  H1,  fol.  93,  c.  376.) 

><  Pclro,  abhati  mnnasterii  Montis  Olivi,  ordinis 
sancti  Beriedicii,  Carcassonensis  diocesis.  Monasterio 
Montis  Olivi  —  Datnm  Avinione,  vi  kal.  octobris, 
anno  sexto.  » 


1308 


Avignon,  26  septembre  1.321. 


Amadeum,  ecclesiœ  Tullensi  in  episcopum  prœficit. 
(Reg.  117,  fol.  93,  c.  377.) 

«  Amndco,  electo  Tullensi.  Ecclesia  Tullensi  nuper 
—  Datum  Avinione,  vi  kal.  octobris,  anno  sexto.  » 


Avianon,  9  octolire  1321. 


Pliilippo,  régi  Francia',  a  mortis  periculo  liberato,  de 
convalescentia  congaudet.  (Reg.  111,  fol.  1.  c.  3.) 

«  Philippo,  régi  Francie.  Ab  illo,  fili  carissinie, 
qui  vulnerat  et  medetur,  quique  solus  potest  perdere 
ac  salvare,  te  visitaium  {lic  ac  castigatuin  liiis  diebus 
audivimus  et  a  mortis  periculo  liberatum,  suo  sancto 
servitio,  gentisque  tibi  commisse  regimini  ac  defen- 
sioni  Ecclesie  sue  sancte  misericorditer  preservatum; 
et  quia  verisimiliter  extimamus  visitationem  liujus- 
modi  saluti  corporis  profuturam,  desideranter  appeti- 
mus  ut  et  cum  boato  Job  possis  dicere  ipsum  sua  vi- 
sitatione  tuum  spiritum  custodisse,proquo  sibi  gratias 
exsolvimus  jugiter  quas  valemus.  Dat.  Avinione,  vi 
idus  octobris,  anno  sexto.  )> 
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Avignon,  9  octobre  1321. 


Eidem  régi  terminum  acceptandiordinationem  negotii 
passagii  transmarini  usque  ad  proximum  festum  Purifi- 
cationis  beata^  Maria'  prorogat.  (Reg.  iii,  fol.  1,  c.  4.) 

<<  Eidem  régi.  Licet,  fili  carissime,  secundum  ordi- 
nationem  quam  super  negotio  passagii  transmarini, 
ad  (juod  assumendum  et  prosequendum  zelus  fidei  et 
Terre  Sancte  compassio  tuum  excitasse  et  accendisse 
videntur  affectum,  de  consilio  fratrum  nostrorum, 
certo  modo  fecisse  recolimus  et  eam  per  nostras  lit- 
teras  celsitudini  régie  destinasse,  infra  proximum 
futurum  festum  beati  Martini  haberet  nobis  regalis 
providentia  respondere,  utrum  videlicet  uno  vel  alio 
modo  dictum  negotiuin  acceptares,  tamen,  sicut  nuper 
nobis  significare  curasti,  tum  (piia  dic(uni  negotiuui 
est  magnum  et  ardmun  et  cum  magna  inaturitate  fir- 
mandum,  tum  propter  alias  rationabiles  causas, super 
eo  nondum  deliberare  plenarie  potuisti,  propter  quod 
nobis  pro  parte  tua  extitit  supplicatum  ut  dictum  ter- 
minum beati  Martini  adbuc  prorogare  usque  ad  proxi- 
mum futurum  festum  Purificationis  béate  Marie  Yir- 
giniscuraremus.  Xosigitur  supplicationibus  hujusmodi, 
suadentibus  rationabilibus  causis,  de  dictorum  fra- 
trum consilio  benignius  admittentes,  usque  ad  dictum 
festum  Purificationis  predictum  terminum  prorogamus, 
ita  tamen  quod  infra  prefatum  terminum  Purificatio- 
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nis  ejusdem,  iiobis  circumspectio  regia  omniiio  res- 
pondeat  quid  super  acceptatione  ordinationis  prodicfce 
disposuerit  peragendum,  modis  et  coiiditionibus  obser- 
vatis  sub  quibus  in  dicto  festo  beati  Martini  nobis 
fuerat  per  serenitatem  regiam  respondendiim.  Dat. 
Avinione  ut  supra  proxinie'.  » 

1.  Voyez  au  sujet  de  la  Croisade,  n°  1(383,  note  l. 
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Avienon,  9  octobre  1321. 


E idem  régi  P[etrum],  episcopum  Meldensen,  qui  pro 
certis  suis  et  ecclesiœ  suae  negotiis  ad  pnesentiam 
regalem  accedit,  commendat.  i'Re<;.  111,  fol.  1  v°,  c.  o.) 

«  Eklem  reyi.  Venerabileiu  fratrem  nostrum.  — 
Dat.  Avinione,  vu  idusoctobris,  anno  sexto.  " 

1312  [Avii;non,  13  octobre  1321  ?! 

Ridem  régi,  ut  quamdam  sentenîiam  ad  delalionem 
Mathei  de  Curtibus  Jumellis  '  contra  consules  et  popu- 
lum  Montisalbani  promulgatam  moderet.  (Reg.  111, 
fol.  1  V",  c.  6.) 

«  Eulcm  régi.  lUa  per  que  tronuin  roborari  regium 
novinius  fiducialiter  serenitati  régie  suadenius  et  quia, 
inter  aiia,  juxta  sapientis  [eloqaiuml -,  clenientia  ro- 
boratur,  qua  egere  dilecti  filii  consules  et  jiopidus 
Montisalbani  se  asserunt,  super  mitigatione  gravis  et 
importabilis  régie  sententie  condempnatorie  contra 
ipsos  ad  delationem  Matiiei  de  Curtibus  .Jumellis,  ut 
dicitur,  j^roraulgate,  contidenter  pro  ipsis  munificentie 
régie  preces  nostras  ofterimus,  ipsani  suppliciter  de- 
precantes  ut  ipsis  sinum  sue  dignetur  misericordie 
pandere,  sententiain  prefatam  taliter  modorando  quod 
illis  fiât  portal)ilis  tuque  proinde,  fili  carissime,  a  rege 
reguiii  misericordiani  merearis  assequi,  quam  inunse- 
ricordibus  denegat,  et  misericordibus  ipsa  veritas  rc- 
proinittit'^.   » 

1.  Gimellk,  dans  le  registre  du  Parlement  mentionné  ci- 
dessous,  note  3,  quoique  l'éditeur  ait  lu  et  imprimé  Gemcllis. 

2.  Le  mot  manque  dans  le  registre.  Le  pape  cite  ici  le 
passage  du  livre  des  Proverbes  (oh.  xx,  v.  28)  :  Roboralur 
clenientia  thronus. 

3.  L'arrêt  visé  dans  cette  lettre,  concernant  la  juridic- 
tion municipale  des  consuls  de  Montauban,  fut  rendu  ie 
10  septembre  1321,  sous  réserve  spéciale  des  droits  de 
l'évèque  :  «  Per  presens  aittem  judicatuin  non  est  intcntionis 
nosti-e  curie  quod  aliquod  prejudicium  generetur  episiopo  vel 


ercloiie  Montix  Albani  in  jure  suo,  si  quod  hahcat,  in  premissis 
vcl  aliquo  premissorum,  suner  que  ipse  audielur  quando  a- 
iiqiiid  petere  volucrit.  Et  vocato  super  hoc  procuratore  nostro 
in  Parliimento  nostro  Parisius,  ipsoque  in  dcff'ensionibus  nostris 
aiulito,  fiet  super  hiis  justitie  complemcntum.  »  E.  Bouïauic, 
Actes  du  Parlement  de  Paris,  t.  II,  p.  38G,  n"  6!'i02  ;  voyez 
aussi  p.,  482,  n»  oOTl,  et  p.  48.';,  n"  6988,  en  corrigeant  la 
référence  donnée  dans  ce  dernier,  au  lieu  de  Jugés,  il  faut 
lire  :  Greffe  I,  fol.  174™).  Les  quatre  lettres  que  nous  donnons 
ici  (n°*  1312-1315)  se  rapportent  vraisemblablement  à  la 
même  affaire,  et  nous  croyons  pouvoir  leur  attribuer  la  même 
date. 


1313  [Avignon,  13  octobre  1321.] 

Eidem  régi  G[uillelmum\  Montisalbani  episcopum, 
ejusque  negotia  commendat.  (Heu.  111,  fol.  1  v°,  c.  7.) 

(t  Eidem.  Venerabilem  fratrem  nostrum  G.,  episco- 
pum Montisalbani,  ([ui  pro  ecclesia  predicta  habet,  fili 
carissime,  cum  regia  celsitudine  aliquaexpedire,  l'egie 
benivolentie  plenis  aff'ectibus  commendamns,  serenita- 
tem regiam  attentiusdeprecan tes  quafinus  eorum  jura 
illibata  faciat  observari,  oppressionibus  et  injuriis,  si 
que  ipsis  super  hiis  forsitan  fuerint  irrogate,  absque 
morosis  dilationibus  revocatis,  ut  proinde  prêter 
eterne  retributionis  premium  quod  oppressis  subve- 
nientibus  veritas  repromittit,  a  nobis  laudis  preconium 
assequi  merearis '.  » 

l.  Cette  lettre  a  évidemment  la  même  date  que  la  suivante. 
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Avignon,  13  octobre  1321. 


Ilfenrico],  domino  Soliaci,  de  eodem  (Reg.  111, 
fol.  1  W  c.  8.) 

«  //.,  domino  Soliaci.  Habet  venerabilis  frater  nos- 
ter  G.,  episcopus  Montisalbani,  aliqna  pro  sua  eccle- 
sia cum  excellentia  regia  expedire,  quom  toto  cordis 
affectu  tue  benivolentie  commendantes,  nobilitatem 
tuam  attentius  deprecamnr  quatinus,  pro  ejns  expedi- 
tione  céleri  et  l'elici,  velis,  contemplationc  rogantis, 
opem  efficacem  etoperam  adbibcre.  Dat.  Avinione,  m 
idus  octobris,  anno  sexto.  » 

1315  Avignon,  13  octobre  1321. 

In  e.  m.  Jolianni  «  Cercliamont  '  •>,  decano  Pictavensi, 
régis  Franciiv  cancellario.  (Reg.  111,  fol.  1  v",  p.  c.  S.) 

I.  L'iU'tliograplie  de  ce  nom  est  variable  dans  le  registre 
du    Vatican.    Le    sceau  de    ce    personnage,    conservé    aux 
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Archives  nationales  porte,  comme  le  document  auquel  il  est 
appendu,  la  forme  Cerchemont(i.  634,  n"  8  ;  cf.  Douet  d'arcq, 
Inventaire  de  la  collection  des  sceaux  des  Archives  de  l'Empire, 
t.  I,  n"  204).  C'est  aussi  la  forme  que  nous  présentent 
d'autres  documents  et,  par  conséquent,  celle  que  nous  devons 
adopter  (Arch.  nat.,  JJ.  64,  fol.  45  v°,  n»  87;  fol.  41a,  n"  713; 
—  JJ.  65'',  fol.  23,  n°  88  ;  —  JJ.  66,  fol.  13  v°,  n"  46  ;  fol.  404, 
n*  962;  fol.  465,  n»  1088;  —  KK.  2,  fol.  174  V).  Motons 
cependant  que  dans  JJ.  6b",  fol.  166,  n"  258,  on  trouve  Chcr- 
chamont  et  Cerchamont. 


1316 


Avignon,  19  octobre  1321. 


Hugonem  Dalphini,  dominum  Fucignaci,  ad  patien- 
liam  hortatur.  (Reg.  111,  fol.  77,  c.  292.) 

«  Hiigoni  Dalphini^  domino  Fiicignani  (sic). 
Qii[i]busdam,  fili,  molestiis  corporalibus  te  gravari 
ac  quibusdam  mentalibiis  te  affligi  non  absque  grandi 
compassione  au[di]viimis.  Saiie,  fili,  si  diligenter 
fructum  molestie  corporalis  considères,  illara  profecto 
debes  cum  gaudio  sustinere,  ex  eo  enim  te  Dei 
filium  potes  agnoscere,  quo  te  dignatus  est  castigare; 
nisi  enim  tibi  hereditateni  eternam  velut  filio  dare  dis- 
poneret,  profecto  te  erudire  per  molestias  non  curaret. 
Hinc  est  quod  ipsa  veritas  dicit  :  ego  quos  amo  arguo 
et  castigo.  Noli  ergo,  fili,  ne(c)gligere  disciplinam, 
neque,  cum  ab  eo  argueris,  fatigeris  —  De  mentalibus 
autem  molestiis,  ut  ipsas  cures  deponere  suademus  ; 
nos  enim,  ut  Dalphinatus  negotia  imposterum  procé- 
dant consultius  et  super  pace  cum  illius  eniulis  re- 
formanda,  intendimus  operosum  studium  adliibere'. 
Dat.  Avinione,  xiii.  kal.  novembris,  anno  sexto.  » 

1.  Voyez  ci-après  n°  1318. 


1317 


Avignon,  23  octobre  1321. 


Johannem  monasterio  Balmensi,  ordinis  sancti  Bene- 
dicti,  Bisuntinae  diocesis,  per  Symonis,  olim  ejusdem 
monasterii  abbalis,  in  Ambianensem  episcopum  promo- 
tionem  vacanti  et  ad  dispositionem  apostolicam  spec- 
tanti,  in  abbatem  pra-ticit.  (Reg.  111,  fol.  94  v°,  c.  373.) 

«  Jolianni,  abbati  monasterii  Balmensis,  ordinis 
sancti  Benedicti,  Bisuntine  diocesis.  Nuper  monas- 
terio Balmensi  —  Dat.  Avinione,  x  kal.  novembris, 
anno  vi.  » 


1318 


Avignon,  23  octobre  [1321J. 


Archiepiscopo  Viennensi,  ut  Amedeum,  Sabaudiae 
comitem,  et  Henricum,  electum  Metensem,  Dalpbinatus 
gubernatorem,  eorumque  adjutores  ad  treugarum  inter 
ipsos  indictarum  observationem  inducat.  (Reg.  111, 
fol.  77,  c.  291.) 

«  Archiepiscopo  Viennensi.  Cum  inter  dilectos 
filios  nobiles  viros  Amadeum,  comitem  Sabaudie,  ac 
filios  ejus,  et  Ludovicum  de  Sabaudia  et  Imbertum, 
dominum  Bellijoci,  adjutores,  valitores  ejusdem  comi- 
tis,  ex  parte  una,  et  Henricum,  electum  Metensem, 
gubernatorem  Dalphinatus,  Guigonem,  dalphinum 
Viennensem.  Hugonem  Dalphini,  dominum  Fuci- 
gnani  {sic),  Adcmarium  de  Pictavia,  Amadeum,  comi- 
tem Gebennensem,  Amadeum  de  Gebenna,  electum 
Tullensem,  et  Hugolinum,  fratrem  ejus,  ac  dilectam 
in  Christo  filiam  nobilem  mulierem...  aviam  et  tutri- 
cem  ipsius  comitis  Gebennensis,  adjutores  et  vallito- 
res  electi  Metensis  ac  dalphini  prodictonun,  ex 
altéra,  per  commotiones  guerrarum  se  inviccm  colli- 
dentes,  per  venerabiles  fratres  nostros  Guillelmum, 
Treconsem,  et  R.,  sancti  Papuli  episcopos,  quos  prop- 
ter  hoc  ad  partes  illas  duximus  destinandos',  treuge, 
auctoritate  nostra  per  certi  temporis  sp'atium  dura- 
ture  i[n]dicte  fuerint  hiis  diebus,  nosque  desiderabi- 
liter  cupiamus  quod  treuge  ipse  inter  dictes  nobiles, 
ut  intérim  pax  et  concordia  juxta  nostra  desideria 
possint  tractari  et  reformari  commodius  inter  eos, 
ôrmiter  observentur,  fraternitatem  tuam  rogamus  et 
hortamur  attentius,  et  per  apostolica  scripta  manda- 
mus  quatinus  nobiles  ipsos  ad  observationein  treuga- 
rum ipsarum,  modis  et  viis  ad  hoc  utilibus  exquisitis, 
solerter  inducas  et  efficaciter  exhorteris,  illani  super 
hiis  diligentiam  et  sollicitudinem  impensurus  quod 
circa  treugarum  observationem  ipsarum  nostris  desi- 
deriis  satisfiat,  et  nos  diligentiam,  quam  in  hac  parte 
duxeris  adhibendam,  merito  commendare  possimus. 
Datum  Avinione,  x  kal.  novembris'-.  » 


1.  Voyez  In  lettre  du  22  juillet  1321  (n»  1281). 

2.  La  date  de  l'année  est  donnée  par  la  lettre  suivante, 
n°  1319. 


45 


1»19 


.TOHANNIS     XXIT     EPISTOLAE 
Avignon,  23-2i  octobre  1321. 


4H 


Ademaro  de  Pictavia,  ut  easdem  treugas   observet. 
(Heg.  m,  fol.  77  v°,  c.  293.) 

«  Ademario  de   Pictavia.  Ad  pacis  fédéra  —  Dat. 
Avinione,  x  vel  ix  kal.  (sic)  noveinhris,  anno  vi.  » 


1330 


Avicnon,  23-24  octobre  1321. 


In  e.  m.  archiepiscopo  Lugdunensi.  (Reg.  lH,fol77  v°, 
p.  c.  293.) 


1321 


Avignon,  23-24  octobre  1321. 


In  e.  m.  Amedeo,  comiti  Gebennensi.  (Reg.  Hl, 
fol.  77  v°,  p.  c.  293.) 

1323  Avignon,  24  octobre  1321. 

Henrico,  eleclo  Metensi,  ut  ad  bonum  Dalphinatus 
statum  procurandum,  vires  fidèles  et  gratos  pacemque 
diligentes  in  consiliarios  assumât.  (Reg.  111,  fol.  77  v°, 
c.  294.) 

«  Henrico,  eleclo  Metensi.  Dcsiderantes  statinn 
Dalphinatus  —  Dat.  Avinione,  ix  kal.  novembris,  anno 
sexto.  » 


1 323 


Avignon,  8  novembre  1321. 


B.  de  sancto  Mauritio,  ut  contra  Guillelmum,  filium 
Guillelmi  de  Bulbone  de  Berbentana',  militis,  Avinio- 
iiensis  diocesis,canonicum  Vapincenseni,  qui  Guillelmum 
et  Bertrandum  Brotinelli  de  Rochonatio,  fratres,  ejus- 
dem  diocesis,  interfecisse  dicebatur  citationesque  ipsi 
factas  contempserat,  procédât  eumque,  si  culpabilis 
repertus  sit,  puniat.  (Reg.  111,  fol.  78,  c.  297.) 

"  Judici  :  lier''",  de  sancto  Mauritio-,  precentori 
Atiti[s^siodorensi,  officiali  Avinionensi.  Cumolim  ad 
—  Dat.  Avinione,  vi  idus  novembris,  anno  sexto.  » 

1.  Index  :  Burbone  de  Barbantana. 

2.  Ce  personnage  est  peut-être  celui  que  nous  avons  pré- 
cédemment trouvé  (n"»  83,  8S,  87,  89,  91);  dans  ce  cas,  il 
faut  lire  Bcniardo. 


1321 


Avignon,  18  novembre  132t. 


Petro  Arquerii  et  priori  Praedicatorum  Rothomagen- 
sium,    ut   diligenter    se    informent    de    oppressionibus 


quas  Johannes  de  Pinu,  qui  pro  collectione  fructuum 
benefîciorum  vacantium  ad  Remensem  provinciam,  pro 
illa  parte  qute  de  regno  Franciœ  non  existit,  deputatus 
erat,  in  diocesi  Cameracensi  perpétrasse  dicitur. 
(Reg.  lil,  fol.  6,  c.36.) 

«  Magistro  Petro  Arquerii,  decano  Bothomac/eusi, 
et  priori  fratrum  ordinis  Presdicatorum  Rothoniagen- 
sium.  Ad  nostri  apostolatiis  —  Dat.  Avinione,  xiiii  kal. 
decembris,  anno  sexto.  » 


1325 


Avignon,  20  novembre  1321. 


Odoni,  duci  Burgundiae,  de  pace  cum  prœlatis  et  ec- 
clesiis  terrœ  suœ  habenda  necnon  de  exauditione  sup- 
plicationum  suarum.  (Reg.  111,  fol.  2,  c.  13.) 

«  Dilecto  fdio  nohili  viro  Odoni,  duci  Burgundie. 
Per  litteras  et  nuntios  quos  ad  nostri  apostolatus  pre- 
sontiam  tua  nobilitas  destinavit  percepimus  evidenter 
te  velle  habere  pacem  et  concordiam  cum  prela- 
tis  et  ecclesiis  terre  tue,  super  quo  tuuni  laudabile 
propositum  in  Domino  commendantes,  petitionibus 
tais  quas  nobis  super  hoc  porrexisti,  favorabiliter, 
prout  secundum  Deum  potuimus,  duxinius  annuen- 
duin,  sicut  in  litteris  nostris  confectis  super  hoc  ple- 
nius  continetur  et  ipsi  tibi  nuntii  rei'erre  poterimtviva 
voce.  Dat.  Avinione,  xii  kal.  decembris,  anno  sexto.  » 


i32(; 


Avignon,  20  novembre  1321. 


Agneti,  ducissae  Burgundise,  de  exauditione  petitio- 
numpra'dicti  ducis,  filii  ejus.  (Reg.  111,  fol.  2,  c.  14.) 

«  Dilecto  filio  nobiii  inulieri  Agneti,  ducisse  Bur- 
gundie.  Litteris  et  nuntiis  —  Dat.  Avinione,  ut  su- 
pra proxime.  » 


1327 


Avignon,  20  novembre  1321. 


Amalrico  de  Narbona  juniori,  ut  B[ernadi]  Jordani  de 
Insula  quem  ad  eum  mittit,  monitis  pareat.  (Reg.  111, 
fol.  3,  c.  18 ;  —  L.  GuÉRARD,  Doc.  pont.,  1. 11,  p.  10,  n°  163.) 

<(  Nohili  viro  Amalrico  de  Narbona  juniori.  Cum 
dilectus  filius  —  Dat.  Avinione,  xn  kal.  decembris, 
anno  sexto.  » 
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1328  [Avignon,  22  novembre  d321.] 

Régi  Franciœ  G[uillelmum],episcopum  Caturcensem, 
ejusque  negotia  commendat.  (Reg.  111,  fol.  2,  c.  11.) 

«  Régi  Fraude  i/histri.  Venerabilem  fratem  nos- 
tnim  — possumus  comniemlainus  '.  » 

1.  Cette  lettre  a  évidemment  la  même  date  que  la  sui- 
vante (n"  1330). 

i:i29  [Avignon,  22  novembre  1321.1 

In  e.  m.  Johanni  «  Cerchamont  '  »,  decano  Pictavensi, 
régis  Francia-  canccllario.  (Reg.  111,  fol.  2,  p.  c.  11.) 

1.  Voyez,  au  sujet  de  ce  nom,  n°  l31o. 

\:t:m  Avignon,  22  novembre  1321. 

Henrico  Soliaci  de  eisdem.  (Rf.<;.  111.  fol.  2,  c.  12.) 

«  Dilecto  flio  noùi/i  vivo  Henrico,  domino  Soliaci. 
Venerabilem  i'ratrom  nostrum  — Dat.  Aviniune,  x  kal. 
decembris,  anno  sexto.  » 


i:t:ti 


Avignon,  23  novembre  1321. 


Jobannem,  ducem  Lotharingia',  Brabantiœ  et  Lim- 
burgi;e,  ut  Jobannem  de  Rinu,  si  cnlpabilis  reperiatur\ 
taliter  puniri  faciat  quod  ejus  e.xemplo  caHeris  delin- 
quendi  in  similibus  aditus  pra^cludatur.  (Reg.  111, 
fol.  Qy",  c.  37  ;  — Riezleii,  Vatilianische.Akten,  p.  140, 
n»  208.) 

«  Dilecto  filio  nolnli  viro  Johanni,  duci  Lotharin- 
gie, Barahancic  (sic)  et  Limhurf/ic.  Pcr  tuas  litteras 
—  Dat.  Avinione,  ix  kal.  decembris,  amio  sexto.  » 

1.  Voyez,  ci-dessus  n°  1324-. 


i:w2 


Avignon,  23  novembre  1321. 


In  e.  m.  Ciuillelmo,  comiti  IIanoni;r,  [Hollandia' et  Ze] 
landia''  ac  domino  Frisia".  (Reg.  111,  fol.  C  v",  p.  c.  37. 1 

1.  Le  registre  du  Vatican  porte  :  G»î7/t'//»o,  comiti  Annonic, 
Landie  (ou  Laudie)  ac  domino  Frisie.  Or  il  ne  peut  être  ques- 
tion ici  du  comte  de  Looz.  Le  comte  de  Looz  (Lossensis)  était 
alors  Henri,  troisième  flls  de  la  seconde  femme  de  Guy  de 
Hampierre  (P.  A.nselme,  t.  II,  p.  731).  Au  contraire  le  duc 
de  Hainaut,  Guillaume  porte  les  litres  que  nous  mettons  ici. 
En  1321,  le  roi  dWngleterrc  lui  écrivant  met  :  Domino 
\V.,  llanonie,  Uoltandle  et  Sclmidic  comiti  ac  domino  Frisie 


(Rymer,  Fœdern.  t.  Il,  par.  II,  p.  17).  En  1322,  également  nous 
trouvons  :  Guillaume,  comte  de  Ilaynau,  de  Hollande,  de 
Zelande  et  seigneur  de  Frise  (L.  Devillers,  Monuments  pour 
servir  à  l'hisloirc  des  provinces  de  Namur,  de  Hainaut  et  de 
Lurcmbouriy,  t.  III,  p.  116,  n"  CLXXvni),  et,  sur  un  sceau 
appendu  à  un  document  de  la  même  année  :  Sii/illum  Guil- 
Iclmi,  Dei  gralia  comitis  Haynnonie,  Hollandie,  Zelandie  ac 
domino  Frizic  (G.  Demay,  Inventaire  des  sceaux  de  la  Flandre, 
n°  203).  Il  faut  donc  supposer  que  le  scribe  a  commis  une 
erreur,  sauté,  peut-être,  une  ligne,  et  rétablir  l'adresse 
comme  nous  le  faisons. 


i:t:t:t 


Avignon,  23  novembre  1321. 


Amedeo,  comiti  Sabaudia\ut  oblationem  pro  Amedei, 
nali,  et  Gratonis,  nepotis  Ademari  de  Pictavia,  libera- 
tionc  factam  recipiat.  (Reg.  lli,  fol.  78,  c.  296.) 

<'  Amiidco,  comiti  Sahaudie.  Cum  super  liberatione 
(liloctorum  tiliorum  nobilium  virorum  Amadei,  nati,  et 
Gratonis,  nepotis  dilecti  filii  nobilis  vii-i  Ademarii 
de  Pictavia,  comitis  Vajentiui  et  Dieiisis,  (juijs  tuo  car- 
ceri  detines  mancipatos,  intor  te,  ex  parte  una,  et 
dictum  comitem  ex  altéra,  ac  etiam  nonnullos  utriiis- 
que  partis  amicos,  plnros  tractatus  ex  quibus  qucdam 
castra  sub  certis  paclis  et  conditionibus  tradi  debebant, 
non  absque  multis  laboribus  precessisse  noscantur, 
licet  propter  impedimenta  bine  indc  occurreiitia  noii- 
dmn  finem  coiisecuti  fuerint  preoptatum,  et  nunc,  ut 
intelleximus,  offeratur  pro  liberatione  liujusmodi  fa- 
cilius  obtinenda,  castrum  de  Surreyo,  una  cum  Castro 
de  Montesaporoso  in  manibus  dilecti  filii  nobilis  viri 
Guichardi,  domini  de  Bellojoco,  tradeudum,  lu  loco 
fcudationis  terre  domini  de  Briciaco  et  commissionis 
castri  sui  de  Levis,  quas  in  premisso  tractatu  petebas, 
si  castrum  de  Montesaporoso  predictum  ab  eodeni  do- 
mino de  Bellojoco  forsitan  aufferretur,  nobilitatem  tuam 
rogamus  attentius  et  bortamur  quatinus,  pro  reforma- 
tione  pacis  et  concordie  facilius  procuranda,  oblatio- 
nem recipias  supradictam.  Et  quia  profecto  confidimus 
quod  si  terminum  prefixum  futuri  festi  Epiphanie  Do- 
mini, in  qno  ex  forma  tractatus  hujusmodi  dicti  nobi- 
les  ad  tnum  carcerem  debeant  redire  nisi  pax  intérim 
reformetur,  usque  ad  octabas  instantis  festi  Resurrec- 
tionis  dominice  duxeris  prorogandum,  pacis  concor- 
dia  mclius  et  utilius  poterit  reformari,ut  prorogationi 
hujusmodi  consentiassano  (ibi  consilio  suadenms,  Dat. 
Avinione,  ix  kal.  decembris,  anno  vi"  ». 
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1334 


Avignon,  30  novembre  1321. 


Valentino  et  Vivariensi  episcopis  acJacobo  Bernardi, 
inquisitori,  ut  contra  illos  qui  fratres  Cathalanum  Fabri 
et  Petrum  Pascalis  de  Saliente,  ordinis  Minorum,  in 
prioratu  sancti  Jacobi  de  Montilio,  Valentinœ  diocesis, 
occiderunt,  procédant.  (Reg.  73,  cur.  fol.  1-4,  c.  41  ;  — 
Kiîc.  AviN.,  t.  XVII,  fol.  381  V",  c.  -41  ;  —  ^Vadding, 
Aiinales  Minor.,  an.  1321.  n"  xxii  ;  —  C.  Eubel, 
Dullarium  Francise,  t.  V,  p.  213,  n.  -453.) 

«   Venrrabi/ibi(s  f'ra/ri/nis..,  Valentino,  et..,  Viva- 
rienai  episcopis,  et  dilecto  filio  fralri  Jacoho  Bernardi, 
orr/inis    Minorum.    inquisitori    heretice    pravitatis 
in   Arelatensi ,   Aqiicnsi.    Vien/icnsi  et  Ebredioiensi 
prorinciis    per   Sedem  Apostolicam   depulato.  Vox 
Kaiigiiiiiis   iniiocentis  qiiom  iiocens  impietas  horribili 
inimanitate    uocenter   effiidit,    do  terra  proclamaiis, 
jiorribile  t'aciiius  et  énorme  llagitiuiu  defert  in  fide- 
liiim  inediiHU,    jiulieium   exi)etens  ultionis,    quoniam 
in  cultores  (idei  et  fidèles  agricolas,  missos  ad  demo- 
liontes  viilpeculas  propellandas,  insurrexere  viri  per- 
fidie, ac  operarios  dominice  vinee  flagitiosi  nequitie 
viri,  penam  immineateiu  et  jiniximam  utpote  jaiii  rei 
postnlati   criminis   heretice    pravitatis    ratioiiabiliter 
formidantes,  immani  sevitia  inhuinaniter  occiderunt, 
contra  qiios  eo  débet  acerbins  rigor  canonice  severi- 
tatis  exurgere,  quo  inimanitas  sceleris  iu  innocentes  a 
noxiis,  a  sévis  in  mites,  in  pios  ab  impiis  perpetrati, 
graviiis    noscitur    exagcrare    reatum.    Sane,    sicut 
publiée  famé  relatio  jam  deduxit  in  publicam  notio- 
nem,  nonnulli  dehereticalabe  respersi,  quorum  aliqni, 
duduui  in  lieresi  deprehensi.  in  siguuni  promisse  per 
eos  vere  conversionis  ad  fidem,  anterius  et  posterius 
per  inquisitores  pravitatis  heretice  justo  judiciorece- 
perant    signum   crucis,    aliqni   vero    fermente  dicte 
labis  infecti  ac  credentes  et  fautores  hereticorum,  ex 
accusatione  conscicntie   proprie  futuraui   sibi  penam 
meritam  prenoscentes,  intellecto  quod  ad  perquirenda 
talium  dévia  pi'o  negotio  fidei,  vite  laudabilis  et  pro- 
bate  religionis  viri  quondam  fratres  Cathalanus  Fabri 
et  Petrus  Pascalis  do  Saliente,  ordinis  Minorum,  ad 
castrumCabioli,  Valontinodiocesis,  porte,  filiinquisitor, 
fuerant  destinati,  tam  prefati  crucem  portantes  quam 
quidam  alii  delati  de  heresi  ac  defensores  et  fautores 
eorum,  conscientes  silji  penam  ipsamque  evitare  qne- 
Jean  WII.  —  T.  II. 


rentes  ac  ob  hoc  eorumdem  fratrum  conspirantes  in 
necem,  collecta  multitudine  aliorum   suorum  in  bac 
parte  complicium  et  fautorum,  preliabuere  tractatum 
ut,  superveniente  nocte,  dictum  castrum  cujus  porte 
ois    debebant  per  alios  consortes   ejusdem  nequitie 
reserari,    ipsis   prestaretur   ingressus    dictos   fratres 
eorumque  familiam    perempturis.    Cum   idem    frater 
Cathalanus  in  dicto  Castro  Cabioli  non  valons  injunc- 
tum   sibi   inquisitionis  officium  coniode  exercera,    se 
cum  dicto  fratre  Petro  ad   castrum  Montilisii   dicte 
diocesis  contulisset,  prefati  malefici  illuc  cum  predicta 
multitudine  diversis  armorum  generibus  premunita,  in 
profunde    noctis    silentio    accesserunt   ac    in  eosdem 
fratres    qui    in    prioratu   sancti  Jacobi  dicti  loci  de 
Montilisio  fuerant  hospitati,  hujusmodi  machinationum 
insidias  minime  formidantes  sed  opus  Domini  fideliter 
prosequentes  ac  tune  quiescentes,  portas  camere  in 
qua  recuuibebant  securibus  excidendo,    omni   divine 
timoré    postposito    et    quolibet    débite    huraanitatis 
excluso,  immani    et  terribili  impetu  irruerunt,   ac  in 
oorum  cajiitilnis,  cervicibus  atque  membris  tôt  atrocia 
et  k'talia  vulnera  terribilibus  ictibus  frequentius  ite- 
raruut   ut,  quamvis  ad  extinctionem  eorum  pauca  de 
dictis  vulneribus  suffecissent,  illam  in  cruenta  cède 
ipsorum  ralâdam  ostenderent  feritatem,  ut  non  videre- 
tur  de  nimietate   plagarum    posse  eorum  crudelitas 
satiari.  Cum  igitur  predictorum  sceleratorum  cause 
multiplicate  reatuum  tanto  majoris  sint  ultionis  ani- 
madversione    plectende,     quanto    impunitas    talium 
poriculosiorem  pareret  audaciam  siniilia  perpetrandi, 
discrctioiii  vostre  de  qua  plenam  in  Domino  fiduciam 
gorimus,  per  apostolica  scripta  in  virtute  obedientie 
districte  precipiendo  mandamus  quatinus,  vos  vel  duo 
vcstruin,    per  vos  contra  prioreni   dicti   prioratus  et 
quoscumque  alios  qui  in  eorumdem  fratrum  miserabili 
noce  culpabiles  capti  fore  dicuntur,  ac  universos   et 
singulos  quos  per  inquisitionem  quam  super  hiis  per 
vos    haberi    volumus,    simpliciter,    summarie    et  de 
piano,  sine  strepitu  et  figura  judicii,  inveneritis  fore 
[u-ocipuos    ejusdem  nephandi  sceleris    patratores  vel 
super  dicto  scelere   dédisse  auxilium,   consilium  vel 
favorem,  cum  tam  couunittentium  reatum  hujusmodi 
quam  dictorum  fratrum  in  quos  scelus  sic  immanissi- 
nium     est    commissuiii     ((ualitas    evidentor    insinuot 
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hujusmodi  patratores  fore  de  heretica  labe  suspectes, 
ad  penas  débitas  inferendas  eisdeni  auctoritate  nos- 
trajuxta  sanctiones  canonicaset  secundum  privilégia 
inquisitoribus  heretice  pravitatis  ab  Apostolica  Sede 
concessa,  procedere  studeatis,  ita  quod  qui  excessus 
excessibus  aggregarnnt,  pro  cumulatione  scelerura 
penani  recipiant  congrueiitem,  et  si  aliquis  casus  vel 
dubietas  forsan  emergeret  ut  vobis  scélérates  eosdem 
peuis  dignis  subicere  periculosum  vel  difficile  redde- 
retnr,  aut  eos  ad  Sedem  Apostolicam  siib  fida  destine- 
tis  custodia,  sipoteritis,  penampro  mentis  recepturos, 
aut  nos  super  talibus  consulatis,  invocantes  ad  exe- 
queiida  premissa  dilectonim  filiorum  coniitum,  baro- 
num,  niilitum  et  uobiliuui  alionim,  uuiversitatuni, 
dvitatuni,  (':isti'oruiu  et  villaruui  auxiliuui  si  videritis 
expedire,  contradictores  per  censuram  ecclesiasti- 
cam,  appellatione  postposita,  compescendo;  uou  obs- 
tante  si  aliquibus  conuiuuiiter  vol  divisiui  a  prefata  sit 
Sede  indultuui  quod  excommunicari,  suspendi  vel 
interdici  non  possint  per  litteras  apostolica  s  non 
facientes  plenam  et  expressam  ac  de  verbo  ad  ver- 
bum  de  indulto  hujusmodi  mentionom.  Dat.  Avinione, 
II  kai.  decenibris,  anno  sexto'.  » 

{.  Ces  lettres  furent  réitérées  le  17  novembre  1322,  rnjii.s 
fans  que  le  nom  de  l'inquisiteur  y  soit  cité  (cf.  C.  Eubel, 
op.  cit.,  p.  233,  n"  48.">,  e.\  reg.  Vat.  74,  fol.  86  V,  n°  180  lit. 
comm.). 


I3;î5 


Avignon,  30  novembre  1321. 


Universis  nobilibus  et  universitatibus,  ut  prœfalis 
episcopis  et  inquisitori  in  prfemissorum  executione  as- 
sistent. (Reg.  73,  cur.  fol.  14  v°,  c.  'r2;  —  Waddim:, 
Annales    Minor.,  an.    1321,  n"  xxiii.) 

«  Di/ectis  filiis  iuilii/i/)NS  viris  couiitihu^.  haroiii- 
bus  celerisque  noltilibus  necnon  unicer^titatihus  civi- 
tatinn,  castrorian  et  villarum  nd  quos  présentes  per- 
venerint.  Vox  sanguinis  etc.  —  Dat.  Avinione, 
II  kal.  decembris,  anno  sexto.  » 
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Avignon,  30  novembre  1321. 


Episcopo   Valentino,  ut  cum   probis  viris,  de  vita  et 
convcrsatione  prœdictorum  fratrum  necnon  de  niiraculis 


qu*  in  ecclesia  ubi  corpora  eorum  delata  sunt  operata 
esse  dicuntur,  inquirant.  (Reo.  73,  cur.  fol.  14  v°, 
c.  43;  —  Wadding,  Annales  Mino>\,  an.  1321,n°xxv; 

—  C.  Eubel,  BuUàrium  Francise,  t.  V,  p.  217, 
n.  454.) 

«    Venerabili  fratri..,   episcopo    Valentino,   salu- 
tem  et  apostolicam  benedictionem.  Vox  sanguinis  etc. 

—  Dat  Avinione,  ii  kal.  decembris,  anno  sexto.  » 
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Avignon,  5  décembre  1321. 


Lilteris  ab  Iterio  de  Virzaco,  milite,  Bertrand!,  vice- 
comitis  Leomanise  nuntio,  prœsentatis,  in  quibus  idem 
vicecomes,  praetextu  inhibitionis  generalis  Pbilippi, 
régis  Franciae,  de  non  extrahendo  de  regno  pecuniam, 
prorogaliouem  termiui  solutionis  centum  quinquaginta 
millium  tlorenorum  auri  CameriB  apostolicae  debitorum 
petierat,  respondet  eique  nuntiat  se  ipsum  priefato  régi 
pro  licentia  super  hoc  obtinenda  et  ei  breviter  desti- 
nanda  scripsisse.  (Reg.  lli,  fol.  3,  c.  20  ;  —  L.  Gl'Érard, 
Doc.  pont.,  t.  II,  p.  11,  n"  166.) 

«  Nobili  viro  lierlrando,  vicecomiti  Leomanie  et 
Altivillaris.  Tuis  nobis  per  —  Dat.  Avinione,  nonis 
decendjris,  anno  sexto.  » 


I33S 


Avignon,  9  décembi-e  1321. 


Amalrico,  vicecomitis  Narbonensis  fdio,  quem  ad 
prœsentiam  suam  evocat,  veniendi  securitatem  concedit. 
(Reg.  111,  fol.  3,c.  19.) 

«  Nobili  viro  America  ',  nato  dilecti  filiinobilis  viri 
Amalrici,  vicecomitis  Narbone/isis.  Cum  nos  ex  — 
Dat.  Avinione,  x  idus  decembris,  anno  sexto.  » 

i.  Aymcrico  dans  l'index. 
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Avignon,  13  décembre  1321. 


Carolo,  comiti  Valesii,  qui  ad  defensionem  régis  et 
regni  Anglije  cum  quingentis  liominibus  armorum  pro- 
ficisci  se  disponebat  et,  hujus  negotii  causa,  annalia 
beneficiorum  ecclesiasticorum  regni  Francise  usque  ad 
quadricnnium  in  usus  sues  converti  petierat,  respondet 
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papa  se  ecclesiis  dicti  regni   onera  alla   imponere  non 
posse  eaque  annalia  negat.  (Reg.  Hl,  fol.  2,  c.   13.) 

«  Caro/o,  comiti  Valesii.  Nuper  carissimi  in 
Christo  filii  nostri^  Philippi,  régis  Franeie  illustris, 
ac  tuis  litteris  per  dilectum  filiuni  P.  de  Sancto~.Leo- 
degario,  nuntium  tuum,  manu  dilecti  filii  nostri  Symo- 
nis,  tituli  sancte  Prisce  presbyteri  cardinalis,  presen- 
tatis,  a  nobis  bénigne  receptis,  perquasex  parte  dicti 
régis  et  tua  eisdem  cardinali  et  nuntio  petebatur  per 
nos  fides  credula  adhiberi,  auditaque  prefata  creden- 
tia  et  in  scriptis  recepta,  inter  cetera  continente  quod, 
cum  ad  defensionem  régis  et  regni  Anglie  in  turbine 
comniotionis  consistentium,  cum  quingentis  horainibus 
armorum  etamplius  proficisci  disponeres,  Deo  propi- 
tio,  et  in  brevi,  ad  relevanda  onera  que  te  subire  ob 
causam  hujusmodi  oportebat,  prefato  régi  Franeie 
usque  ad  quadriennium  amaalia  beneficiorum  eccle- 
siasticorum  regni  Franeie  intérim  vacantium,  per 
gentes  suas  colligenda  et  in  usus  tuos,  ratione  hujus- 
modi, convertenda,  concedere  sub  certa  forma  de 
benignitate  apostolica  dignaremur,  certos  e  fratribus 
nostris  Sancte  Romane  Ecclesie  cardinalibus,  quos 
scimus  inter  alios  honoris  dicti  régis  et  tui  fervidos 
zelatores,  adnostram  presentiam  duximus  evocandos  ; 
quibus  predicta  credentia  exposita  seriose,  et  super 
ea  an  expediret  ipsam  in  privato  consistorio  fratribus 
nostris  com[m]uniter  exponere  consilio  requisito, 
demum  plenaria  deliberatione  super  hiis  habita  cum 
eisdem,  in  hoc  nostri  et  ipsû[rum]conclusio  resedit  con- 
siliiquod  non  erat  expediens  credentiam  ipsam  in  con- 
sistorio privato  fratribus  ipsis  exponere,  nec  eorum 
super  ea  consilium  postulare,  cum  supponatur  indubie 
quod,  propter  grandia  onera  que  portaverunt  nostro 
tempore,  etiara  supra  vires,  ecclesie  dicti  regni,  nul- 
latenus  consulerent  dicti  fratres  onus  predictum  fore 
pro  causa  hujusmodi  ecclesiis  presentialiter  imponen- 
dum.  Et,  ut  de  aliis  taceamus  oneribus,  aliqua  de 
multis  duximus  presentibus  exprimenda.  Décima  qui- 
dem  biennalis  et  annalia  beneficiorum  ecclesiastico- 
rum  que  infra  quadriennium  continuum  vacare  con- 
tingeret  in  regno  Franeie  supradicto,  fuerunt  per  nos 
impositaet  percepta,  ex  quorum  coUectione  profecto 
ipse  ecclesie  noscuntur  non  modica  gravamina  pertu- 


lisse  ;  plures  quoque  Sedis  Apostolice  nuntii,  videlicet 
dilectus  filius  G.,  tituli  sancti  (sic)  Marcellini  et  Pétri 
presbyter  cardinalis,  qui  in  eodem  regno  Franeie 
ultra  annum  continuum  moram  traxerit,  necnon  vene- 
rabilis  fraternoster  R.,  episcopus  Ostiensis,  tuncBitu- 
ricensis  archiepiscopus,  ac  dilectus  filius  magister 
ordinis  fratrum  Predicatorum,  inibi  longo  tempore 
permanentes,  inquisitor  insuper  heretice  pravitatis  in 
partibus  Tholosanis,  ac  minister  Aquitanie,  ordinis 
fratrum  Minorum,  per  nos  ad  dictum  regnum  Franeie 
fuisse  noscuntur  diversis  temporibus  destinati,  ita  quod 
ipsis  ecclesiis  et  personis  ecclesiasticis...  '  et  alla  non 
faciliter  numeranda  plurimum  fuerunt  agravate,  adeo 
quod  ad  momentum  ipsis  quasi  non  licuit  respirare. 
Et  ultra  hoc,  sicut  tua  magnificentia  non  ignorât, 
decimam  quadriennalem  ecclesiis  regni  Franeie  supra- 
dicti  ordinavimusimponendam,  si  prefatus  rex  Franeie 
negotium  Terre  Sancte  assumât  personnaliter  prose- 
quendum,  pru  que  forsan  negotio  eisdem  ecclesiis,  prê- 
ter illa,  imponi  alla  onera  oportebit.  Quibus  omnibus  in 
consideratione  deductis,  inhumanum  visum  est  nobis 
dictis  fratribus  et  indecens  onus  predictum  imponere 
ecclesiis  sic  gravatis.  Nos  enim  premissis  deductis  in 
recte  consistorio  ratioiiis,  licet  multum  guerraruni  et 
aliarum  necessitatum  assidue  premamur  oneribus,  ab 
ipsis  ecclesiis  et  personis  ecclesiasticis  subsidium  omi- 
simus  et  omittinius postulare.  Quare  nobilitatis  tuepro- 
videntiam  regiam  rogandam  duximus  attentius  et 
hortandam  quatinus  moleste  non  ferat  si,  propter 
causas  predictaset  plures  alias  quas  exprimere,  causa 
brevitatis,  omittimus,  ab  impositione  prefati  orieris 
abstinemus  ;  parati  quidem  sumus  et  esse  proponi- 
mus,  dante  Domino,  dum  vivemus,  vota  nostra  tuis 
in  hiis  que  decenter  et  secundum  Deum  poterimus, 
conformare.  Prefatum  autem  nuntium  qui  prudeuter 
et  oportune,  et  interdum  etiam  importune,  apud  nos 
institit  pro  responsione  céleri  premissorum  per  nos 
hucusque,  certis  considerationibus,  protelata,  super 
mora  quam  traxit  in  curia  habere  velit  tua  nobilitas 
excusatum.  Dat.  Avinione,  xviii  kal.  januarii,  anno 
sexto.  » 


1.   Il  y  a  ici  une  lacune  eu  une  erreur  évidente,  mais  le 
sens  de  la  phrase  est  suflisaniinent  clair. 
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Philippe,  comiti  Cenomanensi,  de  expeditione  negolii 
cum  R  [oberto],  rege  Sicilic-p,  habiti  gratulatur  moramque 
iiuntiorum  ejusdem  comitis  excusât.  (Reg.  111,  fol.2  v°, 
c.  16.) 

«  Phi/ippo,  comiti  Cenomanensi.  De  responsionc 
per  te  data,  dilecte   fili,  super  hiis  que  in  Romana 
curiainter  caris  simum  filium  nostrum  R. ,  regem  Sicilie, 
ac  te  tracta[ta],  tibique  per  dilectura  filium  Ceiioma- 
nensem  decanum  tuumque   cancellarium  fuere    nun- 
tiata,   utique   Deo  grata  nobisque  plurimum  placida 
et  utrique  vestrum  honorabilia  admodum  et  multiplici- 
ter    fructuosa,  devotioneiu  luam    proinde   commen- 
dantes  ipsamque  gratiarum  actionibus  prosequentes, 
dictum  negotium  féliciter  consummatum,   prout    tibi 
tuorum  nuniiorum  relatio  et  scripturaruin  confecta- 
rùm  super  hiis  lectio  latius  reserabunt,  tibi  innotes- 
cimus  per  présentes.  Sane  super  prolixiori  niora  per 
tuos  nuntios  hue  contracta,  nos  et  ipsos  tuos  nuntios, 
qui   nostris  acquiescentes   suasionibus   remanserunt, 
excusâtes  habere  quesumus,  quia  profecto  nec  eorum 
pro  maturiori  expeditione  defuit  instautia  débita,  nec 
nostra  utique  vigilantia  tepuit,  nec  régis  prefati  nia- 
litia  intervenit,  sed  cause  alie  que  concurrentes   eo 
tenipore,    absque    cujusquani    premissorum    desidia, 
moram   hujusmodi    procurarunt.    Dilationom    quoque 
brevem  partis  illius  sumrae  tibi  assignande  ex  forma 
dicti  tractatus,  quesumus,    equanimiter  toléra,   quia 
indubie  supponimus  quod  régi  fuisset  satis  ;  accepimus 
quod  summa  fuisset  intégra,  si  hoc  pateretur  possibi- 
litas,  tibi  presentialiter  exsoluta.  Dat.   Avinione,  ut 
superiori  proxima.  » 
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[Avignon,  15  décembre  1321.] 


miserat  remittiraus  Dei  gratia  féliciter  expeditos. 
Super  mora  autem  prolixiori  per  ipsos  hue  contracta, 
nos  et  ipsos  baliere  velit  tua  providentia  excusâtes, 
quia  profecto  ipsorum  instautia  pro  maturiori  expedi- 
tione non  defuit  ' ,  nec  nostra  diligentia  pigritavit,  sed 
cause  supervenientes  absque  cujusquam  malitia,  cele- 
riori  expeditioni  aditum  precUiserunt.. .'■-'.  » 


.  Reg.  dc/init. 

.  Le  petit  espace  laissé  ici  dans  le  registre  devait  contenir 

late,  sans  doute  iit  supra. 


Carolo,  comiti  Valesii,  de  eisdem.  (Reg.  111,  fol.  3, 
0.  17.) 

«  Carolo,  comiti  Valem.  N^mtios  dilccti  filii  no- 
bilis  viri  Philippi,  comitis  Cenomanensis,  primoge- 
niti  tui,  super  negotio  quod  idem  comes  habebat  cum 
carissimo  fillo  nostro  R.,  rege  Sicilie  illustri,  ad  nos- 
tram  presentiam  destinâtes,  ecce,  fili,  ad  eum  qui  eos 
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Avignon,  10  déceiubre  1321. 


Régi  Franciie,  de  litteris  Berlrando,  vicecomili  Leo- 
maniiB,  directis  gratias  agit  et  Arnaldum  Dueza,  nepo- 
tem  ipsius,  quem  dictus  rex  in  inslaati  festo  Nativilatis 
Domini  ad  recipiendum  militare  cingulum  evocaverat, 
impcditum  excusât.  (Re(;.  111,  fol.  3,  c.  21  ;  —  L.  GuÉ- 
nAHD,  Bac.  pont.,  t.  II,  p.  12,  n"  167.) 

«  Rcffi  Francie.  De  litteris  regiis  directis  viceco- 
miti  Leomanie  nobis  missis  gratiarum  uberes  actiones 
referimus  régie  niajestati;  sed  pro  eu  quod  benivo- 
lentia  regia  Arnaldi  Dueza,  nepotis  nostri,  non  im- 
memor  servi  sui,  ipsum  ad  recipiendum  in  instanti 
festo  Nativitatis  Domini  militare  cingulum,  ad  suam 
evocavit  presentiam,  gratias  cumulare  gratiis  non 
cessamus.  Sane  quia  certe  cause  probabiles  vie  sue 
ad  presens  impedimenta  ingerunt,  ipsum,  quesumus, 
habeat  excellentia  regia  excusatum.  Dat.  Avinione, 
XVII  kal.  januarii,  anno  sexto.  » 
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Avignon,  17  décembre  1321. 


Eidem  régi  de  convalescentia  gratulatur  eunique  do 
patientia  in  infirmitatibus  observata  laudat.  iReg.  111. 
fol.  3,c.  22.) 

«  Eidem.  Audisse  nos,  fili  rarissime,  noveris,  et 
utique  non  absque  multa  anxietate  animi  et  amaritii- 
dine  cordis  certamen  forte  audivimus  et  excédons 
vires  hominis,  in  quo  contra  morbos  varios  prolixiori 
tempore  decertasti  ;  sed  et  excellentia  regia  non 
ignoret  nos  cum  ingenti  gaudio  et  exultatione 
animi  percepisse  patientiam,  omni  laudedignissimam, 
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qnam  in  eodem  certaniine  jiigiler  et  immobiliter  ob- 
servasti.  Demum  vero  nobis  innotuisse  noveris  te  non 
tua,  que  prorsus  prostrata  fuisse  dicitur,  sed  Altis- 
simi  virtute  potins,  qui  sua  omnipotentia  incompre- 
hensibili  mortificat  et  viviiicat,  deducit  ad  inferos 
et  reducit,  minis  morboruna  hujusmodi  propulsatis, 
ipsaruni  pericnlum,  quantum  nosce  sinit  liuiuana 
sapientia  expertorum  in  talibus,  evasisse,  de  quo 
profecto,  ut  probabilitei'  credimus,  cives  exultant 
celiti  et  exultare'  debent  bone  homines  voluntatis. 
Pro  prémisse  vero  triumpho  nos,  nt  teneniur,  gratia- 
rum  actiones  exsolviuius  tauti  bcneficii  iargitori,  lin- 
guaraque  tuam  ab  ejus  lande  continua  et  gratiaruni 
actionibus,  quesumus,  non  cessare.  Certamen  autem 
hujusmodi,  ut  te  probaret  et  purgaret,  ipsum  credi- 
mus permisisse,  probandus  equidem  eras  merito  velnt 
athleta,  qui  te,  utnosti,  agonistam  obtulcras  ad  cjns 
injurias  ulciscendas  et  purgandas,  ne  qua  in  te  rubigo, 
ex  humana  contracta  fragilitate,  peccaii  existeret 
que  ejus  oc('c)ulis,  qui  immunda  respiccre  nesciunt, 
displiceret.  Dat.  Avinione,  xvi  kai.  januarii,  anno 
sexto.  » 


nec  omittat.  (Reg.  111,  fol.  3  v",  c.  24  ; 
Boc.  pont.,  t.  II,  p.  14,  n»  169.) 


58 
L.  GuÉnAiiD, 


<(  Nobili  viro  Bertrando  de  Guto,  vicecomiti  Leonia- 
nie  et  All'willaris .  Cum  patentes  litteras  —  Dat. 
Avinione,  x  kal.  januarii,  anno  sexto.    » 


Avignon,  28  décembre  1321. 


Bertrando  Cariti  et  Raymundo  de  Parisius,  ut  quEE- 
dam  bona  Odonis  de  Randeis,  olim  sancti  Martini  in 
Valle  Carnotensi  prioris,  si  oportune  videatur,  vendant. 
(Reg.  111,  fol.  4  v°,  c.  30.) 


1.  Reg.  e.vitltationc. 


1344 


Avignon,  21  décembre  1321. 


.\rnaldo  de  Roseto,  ut  licentiam  a  Philippe,  rege 
Francia^  concessam  extraliendi  do  regno  illam  pecuniiB 
summam  quam  Bertrandus,  vicecomes  Leomaniœ  et 
Altivillaris,  Ecclesiœ  Romanfi!  solvere  tenetur,  eidem 
Bertrando  coram  ydoneis  personis  prtpsentet  et  de  pra'- 
sentatione  illa  publicum  instrumentum  confici  faciat. 
(Reg.  111,  fol.  3  v°,  c.  23;— L.  Guérard,  Doc.  pont., 
t.  11,  p.  13,  n"  168.) 

«  Magistro  Arnaldo  de  Boselo,  rectori.  ecclesie  de 
Redoiia,  Electensis  diocesis.  Cum  pro  illa  —  Dat. 
Avinione,  xii  kal.  januarii,  anno  sexto.    » 


1345 


Avignon,  23  décembre  1321. 


«  Bertrando  Cariti,  archidiacono  Vai/reiisi,  et 
Rai/)nimdo  de  Pari.siiis,  caiionico  Ttiro/iensi.  Dudum 
Odone  de  Randeis,  olim  priore  prioratus  sancti 
Martini  de  Valle  Carnotensi,  ad  abbatiam  Majoris 
Monasterii  Turonensis,  ordinis  sancti  Benedicti,  spec- 
tantis,  pro  crimine  heresis  et  aliis  suis  déme- 
ntis coudempnato,  et  pri(n-atu  predicto  ac  omni- 
bus bonis  suis  privato,  justifia  exigente,  nos  de  bonis 
eisdem  habere  volontés  certitudinem  pleniorem, 
vobis  et  utrique  vestrum  requirendi  de  illis,  et  ea 
nostro  et  Ecclesie  Romane  noniine,  vobis  faciendi  a 
quibuscumque  detentoribus  integraliter  assignari  per 
alias  nostras  certi  tenoris  litteras  concessimus  potes- 
tatem.  Cumque  inter  bona  hujusmodi  per  vos  vel  alte- 
rnm  vestrum  recepta,  auctoritate  litterarum  ipsaruni 
sint  aliqua,  videlicet  bJada,  vina,  animalia  et  suppel- 
lectilia  de  quibns,  ut  ex  parte  vestra  accepimus,  ex- 
pedit  quod  vendantur,  discretioni  vestre  per  apostohca 
scripta  comniittimus  et  mandamus  quatinus  vos  vel 
alter  vestrum  bonaliujusmodi,  si  eorum  venditio  vobis 
utilis  pro  nostra  Caméra  videatur,  justo  et  competenti 
(termino)  pretio  distrahentes,  pecuniam  quam  inde 
receperitis  una  cum  aliis  pecuniis  et  bonis  dicti  quon- 
dam  prioris  assignare  dicte  Camere  cum  integritate 
curetis,  talem  adhibituri  fidelitateni  et  diligentiam  in 
bac  parte  quod  inde  debeatis  merito  comendari.  Dat. 
Avinione  ,  v  kal.  januarii,  anno  sexto.  » 


1347 


Avignon,  30  décembre  1321. 


Prœfato    Bertrando    eamdem    licentiam     transmiltit 
eumque  hortatur  ut  diclam  summam  solvere  non  dilferat 


Rcgi  Franciœ,  ut  in  convalescentia  bonum  regimon 
adhibere  studeat  medicorumque  consilio  acquiesçât. 
(Reg.  111,  fol.  3  v°,  c.  23.) 
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<<  Régi  Fraiicie  illustri.  Qaaiii  sit  plénum  periculis 
quamque  sit  oniistuin  dispendiis  posidiversoriim  lan- 
gorum  (.s?'c)  molestias  residuum,  magistra  rerum  expe- 
rientia  recte  considerantibus  eA'identius  manifestât,  et 
ideo  queque  ad  illud  ordinant  ^  sunt  a  convalescentibus 
summopere  precavenda.  Nos  itaque.  filicarissime,  te 
observare  intentius  affectantes,  regalem  providentiam 
toto  Ourdis  affectii  duximus  deprecandara  eique  nichi- 
lominus  salubri  consilio  suadendum  quatinus,  sicut  in 
langoribus  ipsis  patientiam  laudabiliter  observasti,  sic 
in  convales[c]entia  temperantiani  tenere  studeas,  sic 
appetitum  subdere,  utcondecet,  rationi,  quod,  per  ejus 
iniportimitatem  indebitam  ultra  sibi  qiiani  hatiire 
expédiât  nullatenus  ministretnr  ;  et  quia  mensnra 
hujusniodi  experlis  niedicis  estpotius  quani  convales- 
centibus manifesta,  expedit,  tili  carissime,  et  hoc 
desideranter  appetimus,  et  pro  munere  petimus  specia- 
li,  ut  talium  medicorum  consilio  acquiesças,  sciturus 
quod  in  hiis  excessus  est  reprebensibilior  ar  periculo- 
sior  quam  defectus,  cum  defectus  securius  reformai'i 
valeat  quam  excessus.  Dat.  Avinione,iii  kal.  januarii, 
anno  sexto.  » 

i.  Reg.  ordinanlibKs. 


1348 


Avignon,  31  décembre  1321. 


Domino  de  Soliaco,  ut  eumdeni  regem  ad  pnrmissa 
oportune  ac,  si  oportuerit,  etiam  importune  inducat. 
(Reo.  m,  fol.  4,  G.  20.) 

«  Domino  de  Soliaco.  Edocti  magistra  rerum  expe- 
rientia,  appetitus  convalescenter  importunitatem  co- 
gnos[c]imus,  nec  recidui  {sic)  dubium  periculosumque 
exitum  ignoramus.  Ideoque  carissimo  in  Christo  iilio 
nostro  Philippe,  régi  Francie  et  Navarre  illustri,  cujus 
salutem  velutDeo  gratam,  regnis  predictis  necessariam, 
et  universali  Ecclesie  multipliciter  oportunam  deside- 
ranter appetimus,  ut  debemus,  ut  ejus  appetitus  in  sua 
convalescentia  sit  subditus,  ut  condecet,  rationi,  nec 
ultra  reportât  ejus  oportunitas  quam  quodnaturaposset 
débite  regere,  ut  reciduum  facilius  valeat,  quodque 
super  hiis  expertorum  medicorum  et  probatornm  coii- 
siliis  acquiesçât,  per  nostraslitteras  suademus,ct  ipiia 


super  hiis  tuam  non  ambigimus  justam  causam  multi- 
pliciter oportunam,  nobilitatem  tuam  requirimus  et  ro- 
gamus  ut  apud  regem  ipsum  super  hoc  oportune  ins- 
tare  non  negligas  et,  si  oportuerit,  etiam  importune. 
Dat.  Avinione,ii  kalendas  januarii,  anno  sexto.  » 


1319 


Avignon,  4  janvier  1322. 


Pliilippo,  régi  Francise,  Amalricum,  vicecomitem  Nar- 
bonensem,  ejusque  negotia  commendat.  (Reg.  111,  fol.  4, 
c.  27.) 

«  Philippo,  régi  Francie  illustri.  Dilectum  filium 
nobilera  virum  Amalricum,  vicecomitem  Narbonen- 
sem,  qui  pro  quibusdam  suis  negotiis  ad  tui  culmi- 
nis  presentiam  accedit^,  regali  benivolentie  propen- 
siuscommendantes,  eam  rogandam  duximus  et  hortan- 
dam  quatinus,  super  hiis  que  habere  se  asserit  in  tua 
curia  expedire,  pro  uostra  reverentia,  sibi  benignum 
prebens  auditum,  regia  celsitudo  expeditiouem  favora- 
bilem  faciat  sine  offensa  justitie  ministrari.  Datum 
Avinione,  ii  nonas  januarii,  anno  sexto.  » 

1.  Rea.  acccdcntem. 


1350 


Avignon,  4  janvier  1322. 


Henrico,  domino  Soliaci,  ut  eumdem  Amalricum  pree- 
dicto  régi  commendet.  (Rec.  111,  fol.  4,  c.  28.) 

«  Henrico,  domino  Soliaci.  Cum  dilectum  filium  — 
Dat.  Avinione,  ii  nonas  januarii,  anno  sexto.  » 


1351 


Avignon,  7  janvier  1322. 


Jobannœ,  reginae  Francise,  de  convalescentia  Philippi 
régis  gratulatur,  favorem  Pfelro]  Nivernensi  episcopo, 
exhibere  promittit  magistrique  P[etriJ  de  Fretis  zelum 
commendat.  (Reg.  111,  fol.  4,  c.  29.) 

«  Johanne,  regine  Francie.  Regalis  excellentie 
litteras  leta  manu  recepimus,  spem  honam  de  conva- 
lescentia carissimi  filii  nostri  Philippi,  illustris  régis 
Francie,  quam  affectannis  totis  precordiis,  nuntiantes, 
super  quo  regali  benivolentie  gratias  referentes,  eidem 
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sano  consilio  duximus  suadendum  ut,  attendens  quod 
ad  laborem  nascimur  qiiodque  in  vi[t]a  mis[c]eri  risiis 
doloribus  ronsnevit  luctiisqiie  extrenia  gaiidii  occii- 
pare,  patientiam  que  opus  habere  perfectum  noscitur, 
in  quibuscunque  contingentibus  studeas  observare,  illi 
qui  nos  in  ista  valle  miserie  vite  coraodavit,  non  dédit 
de  omnibus  que  ordinanda  duxerat,  gratias  referendo, 
ad  oum  et  ejus  matrem,  reginam  consolationis  et  mise- 
ricordie,  in  omnibus  angustiis,  periculis  et  rébus  dubiis 
fiducialiter  recurrendo.  De  nobis  autem,  l'ilia  benedic- 
tionis  et  gratie,  illam  géras  fîduciam  quam  de  pâtre 
potest  gerere  filia  predilecta.  Venerabiiem  fratrem 
n(jstrum  P.,  Nivernensem  epist^opum,  suis  exigentibus 
meritis  ac  tue  interventionis  obtentu,  habemus  et 
habere  intendimus  propensius  commendatum.  Magis- 
truui  P.  <Ie  Frotis,  velut  tuum  fidelem  servulum  soli- 
citum  et  discret um,  quem  ex  muitis  que  coram  nobis 
pro  tua  parte  habuit  agere  et  persepius  tue  gratie 
commendamus.  Gratia  Domini  nostri  Jhesu  Christi  qui 
tristes  solitus  est  consolari  te  consoietur,  protegat  et 
defendat,  amen.  Dat.  Avinione,  vu  idus  januai-ii,  anno 
sexto.  » 


1352 


Avignon,  8  janvier  1322. 


Guillelmo  Rufi,  ut  monasterii  Bellimontis,  ordinis 
sancti  Augustini,  Vabrensis  diocesis,  par  Amelii,tunc 
ejusdem  monasterii  prsppositi,  in  abbatem  sancti  Salur- 
nini  Tolosani  promotionem  vacanlis,  redditus  omnes  et 
provenlus  per  unum  annum  pro  necessitatibus  Romana? 
Ecclesise  reservatos,  recipiat  et  Caméra;  apostolicse 
assignat.  (Reg.  111,  fol.  9  v°,  c.  51.) 

«  Guillemmo  Riiffî,  epdomadario  (sic)  Mimafensi. 
Hudum  monasterio  Bellimontis  —  Dat.  Avinione, 
VI  idus  januarii,  anno  sexto.  » 


1353 


Avignon,  8  janvier  1.322. 


Religiosis  et  administratoribus  ejusdem  monasterii 
Bellimontis,  ut  dicto  Guillelmo  obediant  eique  prœfaf 
tos  redditus  assignent.    (Reg.  111,  fol.  10,  c.  52.) 

«  Convenliù  et  admiiiialratorihtis  nwiias/erii  Rel- 
li?rionfis,  per  preposilinn   soliti   guhernari,  ordinis 


^aucti  Aiigtisliiii,   Vaincnsis  diocesis.  Duduni  monas 
terio  Bellimontis  — ■  Datum  ut  supra  proxime.  » 


1354 


Avignon,  16  janvier  1322. 


I.udovico,  comiti  Clarimontis,  super  facto  principalus 
Achayae  respondet  eique  de  venationetransmissa  gratias 
agit.  (Rrg.  111,  fol.  8  v°,  c.  U.) 

Eidcm  [Li/dovico  comiti  Clarimontis].  Litteras 
nobilitatis  tue  nobis  presentatas  per  dilectum  flliuni 
.lohannem  de  Alis,  canonicum  Novimnensem,  et  Ma- 
tlieum  de  Quenello,  militem,  solita  benignitate  rece- 
piuius,  et  quia  per  eas  ipsis  postulabas  super  hiis  que 
ex  parte  tua  proponerent  fidem  credulam  adhiberi, 
eos  audire  bénigne  curavimus  et  que  voluerunt  pro- 
ponere  intelleximus  diligeuter.  Cumque  super  facto 
principatus  Acaye  eorum  esset  propositio  principalis, 
ipsis  responsum  dedimus  quod  et  tibi  repetimus  per 
présentes,  videlicet  quod  jam  dudum  carissimus  in 
Christo  filius  noster  rex  Sicilie  illustris  dilecto  filio  no- 
bili  viro  .lohannis,  couiiti  Gravine,  germano  suo,  dic- 
tum  principatum,  antequam  de  regno  recederet,  duxe- 
rat conferendum,  quodque  super  discordia  que  inter 
dilectos  filios  nobiles  viros  Philippum,  principem  Ta- 
rentinum,  et  comiteni  Gravine  predictum,  occasione 
dicti  principatus  esse  ceperat,  tractatus  pacis  fuerat 
habitus  qui  reputabatur  a  nonnullis  ex  tractatoribus, 
sicut  et  post  extitit,  amicabiliter  concordatus;  quare 
pro  te  lo(iui,  fili,  super  illo  inutile  et  indecens  nierito 
censeretur  ;  ideoque  habeat  nos  super  hiis  tuanobilitas 
excusatos.  Sane  viam  illara  quam  te  nosce  in  tuis  litte- 
ris  asseveras  [quod]  absque  ecclesiarum  gravaniine  et 
dangerio  principum,  duo  niilia  quadringenti  equitum 
armatorura  teneri  poterunt  continue  in  subsidium  Terre 
Sancte,  audire  a  te  vel  a  quovis  alio,  sicut  tue  nobili- 
tati  alias  rescripsisse  meminimus,  profecto  plurimum 
delectaret.  Ceterum  de  venationis  grato  encennio, 
quod  per  eosdera  nuntios  nobis  misit  tua  devotio  co- 
piose,  gratiaruni  tibi  referimus  actiones,  proinpti  ad  ea 
que  nostram  honestatem  tuumque  respicercnt  com- 
modum  et  honoreni.  Dat.  Avinione,  xvii.  kal.  feb- 
ruarii,  anno  sexto.  » 
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Aviiinon,  18  janvier  1322. 


Kcgi  Angli.T,  ut  Bosoni  de  Pelragoris  '  castrum  de 
Blavia,  Burdegalensis  diocesis,  a  seneseallo  Vasconia? 
occupatum,  restitui  faciat  aut  ci  de  aliqua  recompensa- 
tioiie  satisfaciat.  (Reu.  1H,  loi.  3(),  c.  160.) 

"  Hfgi  A/ifjf/ii'  ilhislri.  Exjiosiiit  noljis  dilectiis.  — 
Datiim  Aviiiinnc,  xv  k;il.  l'eliniarii,  ;miio  soxto.   » 


).  1,'index  porte  :  Pcirfir/oricensi  comiti,  (jui  est  une  erreur. 
Uoson  de  Périgord,  lîls  aîné  d'un  second  mariage  du  comte 
Archambaud  III,  n'eut  jamais  ce  litre. 


I  ;{5« 


AviL:non,  IS  janvier  1322. 


Seiiescallo  Vasconia^,  de  ejusdem  castri  reslitutione 
anl  de  quadam  salisfactione  eidem  Bosoni  facienda. 
(Reg.  111,  fol.  36,  c.  161  ;  —  L.  GtÉnAnD,  Doc.ponl.,  t.  II 
p.  1.J,  n°  170,  non  publié.) 

<(  Senescallo  Vasroiiic.  Exposiiit  nobis  dilocLiis  — 
Dat.  ut  supra  proxirne.  » 


1357 


Avignon,  19  janvier  1322. 


Ecclesiam  Carcassoncnsem,  quam  prinuim  eam  per 
obitum  proprii  pastoris  vel  alias  vacare  continget,  Apos- 
tolica-  Sedi  réservât,  inliibendo  capitule  seu  alii  per- 
sonaB  ne  ad  electionem  procédant.  (Reg.  111,  fol.  26, 
f.l33.) 

«  Ad  fulKram  rri  mcntoriam.  Inier  curas  assidnas 
—  Dat.  .Vvinionc,  xmi  kal.  fcbniarii,  anno  soxto.  » 


1358 


Avignon,  19  janvier  132 


Sancii,  régis  Majoricarum,  Jacobique,  régis  Arago- 
num,  litterisrespondens,  declaratquod  non  videtur  expé- 
dions nuntios  eorum  ad  novi  régis  P'ranciœ  prjTCsentiam 
absque  novo  mandato  de  prœsenti  se  conferre.  (Reg.  111, 
fol.  55,  c.  212.) 

i<  Sancio,  régi  i]JaJoncarin)i.  Ad  vei/io  celsiindinis 
notitiam  doducimus  quod,  receptis  tuis  ac  carissiiui 
filii  nostri  Jacobi,  régis  Aragonum,  litteris  nobis  per 
.Tohannem  Sa  Ribera,  militem,  et  Kavmundinn  Vina- 


terii,  jurisperitum,  tuos  et  ipsius  nuntios  presentatis, 
ac  que  dicte  littere  continebant  et  que  dicti  nuntii 
proponere  ac  exhibere  voluerunt  plenius  intellectis, 
propter  gravem  infîrinitatem  inclite  recordationis 
Philippi,  régis  Francie  et  Navarre,  non  fuit  nobis  vi- 
suni  expediens  quod  dicti  nuntii  cum  nostris  ad  dicti 
régis  presentiam,  quousque  de  convales[cJentia  quani 
prestolabamur  continue,  haberemus  certitudinem,  se 
conferrent.  Frustrati  igitur  spe  predicta  cuni,  prout 
Domino  placuit,  sjiiritum  suuni  Deo  rcddiderit  qui 
creaverat  illiun  rex  prefatus,  nec  nobis  nec  dictis 
inuitiis  visuni  est  expedire  ut  ad  novi  régis  presentiam, 
absque  novo  mandato  et  litteris  dirigendis  prefato 
régi,  debeant  se  conferre.  Ordinet  igitur,  fili  carissinie, 
tua  et  dicti  régis  providenlia  quid  agendum,  suppo- 
nentesindubie  quod,  vita  comile,  nos  super  dicto  ne- 
gotio  amicabiliter  terminandi),  cum  rege  predicto 
et  aliis  de  quibus  expedire  videbimus,  dante  Domino, 
curabinnis  indefessuni  stiulium  adhibere.  Datuin  ut 
suj)i'a  proxinie.  >■ 


1359  Avignon,  19  janvier  1322. 

In  e.  m.  régi  Aragonum.  (Reg.  111,  fol.  55.  p.  c.  112.) 


1360 


Avignon,  28  janvier  1322. 


Cancellario  Parisiens!,  ut  Michaelem  de  Curtali,  arcbi- 
diaconumDarocensem  inecclesia  Cesaraugustana,  in  sa- 
ci.T  llieologiae  facultate  baccallarium,  ad  magisterium 
iu  tlieologia,  non  obstantibus  aliquibus,  promoveat. 
(Reg.  111,  fol.  fl,  c.  45;  —  II.  Denifle  et  E.  Châtelain, 
Chartularimn  Vnirersilalis  Parisiensis,  t.  II,  p.  247, 
n"  801.) 

<i  Citnrellario  Parisic/isi.  Ad  nostri  apostolatns  — 
Dal.  Avinione,  v  kal.  febrnarii,  anno  sexto.  >' 


130 


.\vignon,  30  janvier  1322. 


Guillelmum  Rufi,  denonnullis  bonis  Arnaldi  Pascalis  ', 
canonici  Xanctonensis,  in  carcerc  detenti,  Caméra' 
annstolica'  assignatis  quittât.  (Reg.  111,  fol.  9,  c.  19.1 
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«  Giiillehno  Biif/i,  c[h]Jomadario  ecclcsie  Mhna- 
tensis.  Dudiim  de  bonis  —  Dat.  Avinioiie,  m  kal. 
februarii,  anno  sexto.  » 


I.  Index  :  Paschalis. 
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Avignon,  31  Janvier  1H22. 


Galchcro  de  Castellione,  constabulario  FrancicT, 
quod  petitiones  ejus  a  Godefrido  de  Willerzis  prœsen- 
tatas,  prupter  illarum  partium  ecclesiarum  onera,  exau- 
diri  non  possunt.  (Rec.  IH,  fol.  9v°,  c  oO.) 

«  Gnalcliero  de  Castellione,  comiti  Portuemi, 
constabulario  Francic.  Tue  nobilitatis  litteras  — 
Dat.  Avinione,  ir  kal.  februarii,  anno  sexto.  » 


186» 


Avignon,  b  février  1322. 


Ilugoni  de  Engolisma,  ut  reservationem  ecclesite  Car- 
cassonensis,  par  obitum  Pétri  episcopi  niini  vacantis, 
prius  factam,  necnon  inhibitionem  electionis  faciendte 
capitulo  ejusdem  ecclesiœ  aliisque  quorum  interest  noti- 
licet.  (Rec.  111.  fol.  20  \\  c.  134.) 

«  Magistro  Hiigoni  de  Enr/olisma,  anhidiacono  de 
liiliomo  in  ecclesia  Claromontensi.  Inter  curas  assi- 
diias  —  Dat.  Avinione,  nonas  febroarii,  anno  sexto.  >■ 
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Avignon,  3  février  1322. 


Eidem  ut  bona  et  tbesaurum  dicti  quondam episcopi 
prius  Apostolicae  Sedi  reservata  requirat  et  custodiat, 
et,  si  dictus  episcopus  asseratur  testamentum  fecisse, 
quod  inventarium  faciat  terminumque  ad  comparendum 
executoribus  assignet.  (Reg.  111,  fol.  2fi  v°,  c.  133.) 

ti  Eideiii.  Licet  Duduni,  an  le  —  dat.  Avinione, 
nonas  febroarii,  anno  sexto.  » 
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Avignon,  3  février  1322. 


Hugoni  Geraldi,  senescallo  Carcassoncnsi,  prœfatum 
Hugonem  et  negotia  quiT>  in  partibus  illis  expedire 
habet  commendat.  (Rrc..  111,  fol.  27,  c.  136.) 

Jf.AN    XXll.   —    T.    II. 
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«  Hugoni  Geraldi,  militi,  senescallo  Carcassoncnsi. 
De  tua  circunspecta  —  Datiim  ut  supra.  » 
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Avignon,  8  février  1322. 


Carolum,regem  Francise,  de  obitu  Philippi,  fratrissui, 
consolatur,  protectionem  ei  promittit  eumque  ad  bonos 
et  prudentes  consiliarios  habendos  hortatur.  (Reg.  111, 
fol.  6  v°,  c.  38;  —  Raynaldi,  Atinales  eccles.,  1322, 
§  XXIII,  extrait.) 

«  Carolo,  regiF'rancie  illxstri.  Affectu  benigno  celsi- 
tudinis  régie  recepimus  litteras  nobis  per  venerabilem 
fratrem  nostrum  Raynaldum,  Ostiensein  episcopum,  et 
dilectum  fîlium  P. ,  sancte  Susanne  cardinalem  presb}- te- 
rum,  presentatas,  per  quas  infirmitatem  clare  memorie 
Philippi,  régis  Francie,  ejusque  transitum  ac  qualiter 
in  illis  se  habuerat  providentia  regia  mestuoso  nobis 
calauio  nuntiavit,  nostrarunique  ac  fratrum  nostrorum 
pie  ac  religiose  pro  ipsius  régis  anime  sainte  orationum 
sufifragia  postulans,  seque  ac  regnum  Sedi  Apostolice 
recomendans,  more  devoti  filii,  se  paratum  ad  ejusdem 
Sedis  beneplacita  non  ommisit.  Profecto,  fili  carissime, 
tam  primum  transitus  ipse  auribus  nostris  insonuit, 
cordis  nostri  amaricavit  intima  et  punctionis  durioris 
aculeo  sanciavit.  Unde,  si  te  potavit  absintio,  si  te  felle 
cibavit,  si  tua  comrnovit  viscera,  si  extorserit  gemitum, 
si  expresserit  lacrimas,  cum  ad  hoc  te  atfectus  inclina- 
verit  naturalis,  non  decet  quempiam  super  hoc  admi- 
rari.  Sane,  fîli  carissime,  si  tam  innocenter  rex  ipse 
vixerit  quam  laudabiliter  rexerit,  tamque  patienter 
flagella  Domini  in  sua  egritudine  tulerit  nec  non 
quam  huniiliter,  quam  dévote  ecclesiastica  petierit  et 
reverenter  receperit,  velut  princeps  christianissimus, 
sacramenta,  etpostremo  quam  confidenter  etalacriter 
Dei  misericordiam  et  sanctorum  patrocinia  invocans, 
Deo  reddiderit  spiritum  qui  creavit  illum,  et  terre 
corpus  unde  assumptum  fuerat,  ad  débite  ralionis 
deducitur  examen,  cessabit  dolor  utique,  planctus  et 
gemitus  conquiessent,  ac  procul  dubio  multa  tibi 
materia  aderit  ipsi  congaudendigaudenti;  ipsum  nenipe 
vitam  brevem  et  fluidam,  que  nichil  est  aliud  quam 
vapor  ad  modicum  parens,  que  velut  umbra  iireterit 
etineodem  statu  persisterenunquam  novit,  pro  eterna 


6Î 


AN  NUS     SËXTtJS 


68 


et  inconiiitabili,  fîrmiter  credimus  commutasse,  ipsum- 
que  de  hac  valle  calamitatis  et  miserie,  in  qua  civita- 
tem  manentem  non  liabuit,  ad  civitatem  glorie  quam 
solicite  quesivitdum  vixit,  cnjus  angeli  sunt  concives, 
Deus  Pater  templum,  Filius  splendor  et  Spiritus 
Sanctus  est  caritas,in  qua  mansio  est  secura,  totuni- 
que  contiuet  quod  delectat,  credimus  pervenisse,  nec 
non  et  de  fallaci  mundano  gaudio,  cujus  extrema  luclus 
occupât,  ad  vera  perfectaque  et  eternalia  gaudia  jam 
transisse  credimus,  vel  saltera  ad  spem  infallibilem 
illuc  veniendi,  e  vestigio  pervenisse.  Depone  itaque, 
fili  carissime,  depone  gemitum,  luctum  abice  ac,  juxta 
dictum  apostoli,  gaudenti  congaude  ne  te  de  caritatis 
inopia  arguendo,  illud  tibi  dominicum  verbum  expro- 
brando  valeat  dicere  :  Si  diligeretis  me  utique  gaude- 
retis,  quia  vado  ad  patrem.  Orationes  autem  nostre 
fratrumque  nostrorum  pro  ipsius  sainte  non  defuerunt 
utique  nec  nostre  deernnt  dum  vivemus.  Domino  con- 
cedente.  Te  autem,  fili  carissime,  regnaque  tua,  sicut 
et  debitores  sunms  et  nos  recognoscimus,  proponimus 
et  intendimus  habere  in  oportunitatibus  propentius 
commendata.  Oblationem  insuper  tuam  grato'  animo 
acceptantes,  régie  benivolentie  gratias  pro  eadem 
offerinuis  quas  valemus.  Ad  hoc,  fili  carissime,  quia 
decet  patrem  bcnivolum  carissimum  sibi  in  Christo 
filium  circa  ardua  occupatum  dirigere  ipsuinque  cau- 
tum  in  hiis  reddere  per  que  posset  in  illis  laudabiliter 
se  habere,  agnosccntes  te  ad  ardua  dignitatis  régie 
ascendisse,  admodum  necessarium  arbitramur  ut 
memoriter  eterna  studeas  que  sequuatur-.  In  primis, 
quia  consideratio  altitudinis  régie  dignitatis  obfuscare 
nonnunquam  rationis  o[c]culum  consuevit,  expedit 
advertere  te  prudenter  quod,  quantumcunque  ipsa 
dignitas  sit  sublimis,  a  curis  tamen  multis  et  oneribus 
variis  ac  innumeris  periculis  nequaquam  i|ui  iili  pre- 
s  det  est  immunis.  Hec  tibi,  fili  carissime,  consideratio 
suadebit,  ut  in  agendis  consilia  cures  adhibere  salu- 
bria,  ac,  velut  in  lubrico  positus,  tibi  non  des  liberos 
impetus,  sed  circumspicias  quo  eundum  sit  et  quo- 
usque,  nec  alta  te  sinet  sapere,  sed  potius  suggeret  te 
humilibus  consentire,  quod  utique  necessarium  non 
mediocriter  arbitramur  voient!  regnorum  gubernacula 
laudabiliter  gubernare.  Rursus  te  scire  non  ambiginms, 
et  a   tua    memoria    non    excidere    affectamus   quod 


nichil  est  morte  certius,  nec  aliquid  incertius  hora 
mortis,  sicut  magistra  rerum  experientia  continue 
hactenus  manifestât;  videmus  enira  sic  mori  juvenem 
sicut  senem,  sic  fortem  ut  debilem,  sic  nobilem  ut 
ingnobilem,  divitem  ut  pauperem,  justum  ut  peccato- 
rem,  sapientem  ut  stultum,  ac  doctum  pariter  ut 
in(Joctum.  Videmus  quoque  fréquenter  infirmes  con- 
valescere  et  incolumes  subito  expirare,  alios  loquendo 
deficere;  alios  comedendo,  alios  eundo,  alios  stando, 
ahos  do[r]miendo,  alios  laborando,  alios  videndo,  alios 
llendo  spiritum  exhalare.  Hoc  quoque  Scriptura  sacra 
testatur  dicens  quod  constitutum  est  [hjominibus  semel 
mori,  et  alibi,  quod  nescit  honio  finem  suum,  sed  sicut 
pisces  capiuatur  hamo  et  aves  comprehenduntur 
laqueo,  sic  homines  plerumque  rapiuntur  in  tempore 
malo.  Hec  profecto  consideratio  vitare  te,  fiU  caris- 
sime, noxia  faciet  et  stimulabit  te  t'estinanter  agere 
que  videris  expedire.  Hiuc  sapiens  ait  :  Fili  memorare 
novissima  tua,  et  in  eternum  non  peccabis.  Et  alibi 
suadet  dicens  :  Quodcunque  potest  facere  manus  tua, 
incessanter  operare,  quia  nec  opus,  nec  ratio,  nec 
scientia,  nec  sapientia  erunt  apud  inferos  quo  tu  pro- 
peras  ;  diemque  tibi  quamlibet  persuadet  velut  ulti- 
mam  ordinare.  Adhuc,  fili  carissime,  obtamus  in  tua 
fixe  memoria  retineri  quod  quantumcuncjuc  hec  digni- 
tas sit  excelsa,  non  est  libéra  a  reddenda  ratione, 
immo  illi  presidens,  non  solum  de  gestis,  sed  et  de  ser- 
monibus,  nec  non  et  de  cogitationibus,  quod  est  gra- 
vius,  strictam  tenetur  reddere  rationem.  Hinc  apos- 
tolus  ait  :  Omues  stabimus  ante  tribunal  Christi  ;  et 
sequitur  :  Unusquisque  pro  se  rationem  reddet.  Et  cui 
(sic)  sequitur  :  Deo,  cujus  utique  sapientie  nil  poterit 
ocultari,  cum  ante  ejus  occulos  omnia  tam  presentia, 
tam  preterita  quam  futura  nuda  sunt  et  aperta  ;  cujus 
potentie  nuUus  resistere  poterit,  cum  cuncta  et  que 
in  celo,  et  que  in  aère,  et  que  in  terra,  et  que  in  pro- 
fundum  abisFsji  sunt  posita  sint  ejus  ditioni  subjecta, 
cujusque  justitiam  nullus  evadere  poterit,  cum  tempus 
acceperit  judicandi,  tune  et  nulli  parcet  nec  acquiescet 
cujus[cum]que  precibus,  nec  pro  redemptione  dona 
plurima  acceptabit.  Horum,  fih,  consideratio  te  indu- 
cet  ut  illum  timoas,  illi  juventutis  tue  primicias  offe- 
ras,  ipsi  fortitudinem  tuam  custodias,  et  residua  vite 
tue    tempora  in   continuatione  salutaris  propositi   et 
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piorum   ciim  prosecntione  operum  studeas  devovere, 
favendo  ecclesiis,  ipsarum  libertates  et  jura,  nec  non 
et  Dei  ministres,   personas   videUcet    ecclesiasticas, 
confovendo.  Hec  tibi,  fili  carissime,  si  ea  observaveris 
diligenter,  annos  vite  producent,  hec  tibi  dierum  lon- 
gitiidinem  ministrabunt,  hec  fîrmabunt  procul  dubio 
tronum  tuum.  Hiis  itaque  tuum  animum  imbue,  hiis 
informa,  tahbus  assuesce  ut  per  consuetudinem  mores 
fiant  nec  perverti  possint  amplius,  conversi  quodamodo 
{sic)  in  naturam.  Ad  quod  exequendum  serenitatem  re- 
giam  rogamus  et  hortamur  in  Domino,  sano  tibi  nichiio- 
minus  consilio  suadentes  quatinus  consiliarios  et  alios 
officiales   et  ministros  habere    studeas   prudentes  et 
gnaros,   quique  Deum  timeant,  veritatem  diligant  et 
avariciani  odiant,  ac  te  in  preniissis  et  ahis  semitis 
mandatoruni   Domini  dirigant,  non  perversis  sugges- 
tionibus  a  via  rectitudinis   abstrahant,  nec  exemplis 
detestandis  abducant,  statum  tuum  pacificum  (HHgant, 
tuos  subditos  foveant,  et  sua  lucra  in  alienis  stipen- 
diis    non    perquirant.    Gratia   Domini    nostri    Jhesu 
Christi,    fili  carissime,    sit   tecum,  que   te    ab  omni 
adversitate  dcfendatet  protegat,  et  dirigat  in  agendis. 
Dat.  Avinione,  vi  idus  febroarii,  anno  sexto.  » 

1.  Reg.  ijratam. 

2.  Reg.  secuturus. 
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Johannam,  reginam  Franciae,  de  Philippi  régis,  viri 
sui,  morte  consolatur.  (Reg.  111,  fol.  7  v°,  c.  .'i9.) 

«  Johatvne,  j-egine  Francie.  Obtamus,  filia  carissima, 
te  prudenter  attendere  ac  attente  considerare  quod 
sicut  mors  iinpia,  tollendo  de  medio  clare  memorie 
Philippum,  regem  Francie  et  Navarre,  vh-um  tuum, 
gravia  dispendia  intulit  omnibus  caris  suis,  sic  ipsa 
profecto  immensa  sibi,  sicut  firmiter  credimus,  béné- 
ficia procuravit  ;  unde  si  dispendiorum  consideratio 
que  te  tangunt  pre  aliis,  cum  quasi  tibi  subtraxerit 
alteram  partem  tui,  amplius  aliis  te  afflixit,  si  te  reple- 
vit  amaritudine  ac  dolore,  si  extorserit  gemitus,  si 
expresserit  lacrimas,  non  decet  quemquam  super  hoc 
admirari,  cum  lex  nature  ad  talia  consueverit  incli- 
nare.   Nos    enim,    dum  tam  devotum  tamque  caris- 


simum  filium,  qui  non  solum  filiales  sed  quasi  pater- 
nales  affectus   ad  nos  gessit,  dum  vixit,  de  brachiis 
Sedis  Apostolice    sublatum  audivimus,   obstupuimus, 
ac  velut  sauciati  graviter,  non  potuimus  vehementius 
non    dolere,    nostroque   dolori   dolorem  utiquo  supe- 
raddidit  dolor   tuus.    Sane  si   pericula    que    evasit, 
et    ea    que   consecutus    est    bénéficia    meditationis 
attente  censura  recenseas,  conceptos,  nec  immérité, 
de  ipsius  obitu  doloris  temperabis  aculeos,  quin  immo 
gaudendi  et  exultandi  copiosam  materiam  ministrabit, 
et   de  multis  beneficiis  aliqua  retinemus.  Ecce  quod, 
sicut  firmiter  credimus,  vitam  brevem  et  fluidam,que 
nichil  est  aliud  quam  vapor  ad  modicum  parens,   et 
quidam  cursus  ad  mortem,  cum  vita  perempni  et  incom- 
mutabili  commutavit,  ac  de  hac  valle  miserie,  cujus 
omnes  incole  miseria  sunt  repleti,  ad  civitatem  glorie 
cujus  angeli  sunt  concives,  in  qua  viget  omnis  securitas 
totumque    continet  quod    delectat,   necnon  de   falaci 
mundano   gaudio,  cujus  extrema  luctus   occupât,    ad 
eternalia  gaudia  féliciter  est  translatus.  Illud  quoque 
in  partem  multe  consolationis  débet  accrescere  omni- 
bus caris   ejus,  quoniam  rex  ipse,  tanquam   princeps 
catholicus  et  a  Domino  predilectus,  receptis  devotis- 
sime  dominicis  sacramentis,  spiritum  Domino  qui  illum 
creaverat,    et   corpus    terre   unde    sumptum  fuerat, 
pro[m]pte  reddidit  et  letanter.  Quare  magnificentiam 
regiam  rogamus  et  hortamur  in  eo  qui  humiles  conso- 
latur, quatinus  premissa  cogitans  et  recogitans  dili- 
genter, regium  animum  qui  semper  débet  haberi  for- 
tior  in  adversis,  dolore  non  déprimas,  sed  consolatione 
munias  et  exaltes,  ita  quod  ex  te  ceteris  in  exemplum 
constantia    prebeatur,    nosque   qui  plurimum  in   tua 
consolatione  letabimur,  tecum  in  resumptione  letitie 
gloriemur.  Volumusautem  quod  ad  nos,  carissima  fiha, 
recursum  in  tuis  oportunitatibus  habeas,  sicut  ante  ;  nos 
enim  affectum  quem  ad  te  dudum  habuimiishabemus  et 
habebimuscumaugmento  continue.  Domino  concedente. 
Gratia  Domini  nostri  Jhesu  Christi  semper  sit  tecum, 
amen.  Dal.  Avinione,  vi  idus  februarii,  anno  sexto.  » 
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Carolum,  comitem  Valesii,  de  mortepro'dieti  Philippi, 
nepolis  ejus,  consolatur  eumque  horlatiir  ut  (^arohiin 
regem  prolegat  et  dirigat.  (Reg.  Hl,  fol.  8,  c.  40.) 


AXNUS     SEXTUS 


Carolo,  régis  Francie  /ilio,  comili  Valesii.  Hoc  I  hujusmodi  vite  curricula,  mereamini  ad  régna  celestia 


indicit  nature  lex,  cujus  sunl  infrenabiles  motus  primi, 
hoc  exigit  lex  amoris  quod,  sicut  carorum  presentia 
caros  letifîcat  et  delectat,  sic  et  ipsorum  substractio  cor 
eornm  amaricet  et  contristet,  quodque,  juxta  amoris 
vehementiam,  ex  subtractione  hujusmodi  vis  accrescat 
amaritudinis  et  doloris.  Hinc  quempiam  admirari  non 
convenit  si  substractio  clare  memorie  Philippi,  régis 
Francie,  nepotis  tui,  quem  sincère  ac  intense  te  novi- 
mus,  dum  viveret,  dilexisse,  amaricaverit  cordis  tui 
intima  et  turbarit.  Nos  etenini  ejus  transitus,  dum  tam 
devotum  filium,  tam  fidelem  amicum,  tam  pugilem  Dei 
et  Ecclesie  strenuum  conspeximus  de  brachiis  Apos- 
tolice  Sedis  sublatum,  gravis  doloris  sauciavit  aculeo  et 
amaritudinibus  variis  nos  replevit.  Quia  tamen  expe- 
dit  humanis  non    semper   indulgere   affectibus,  sed 
precidere  potius  rationabili  considerationne  dolores, 
decet  te,  amantissime  fili,  ad  mortalitatis  legem  humano 
indictam  generi  considerationis  débite  aciem  retorquere 
que  profecto  conceptos,  nec  immerito,  de  subtractione 
tanti  principis  doloris   aculeos  temperabit.  Ut  enim 
acerbitatem  fati   consoletur  equalitas,  comune   {sic) 
factum  est  omnibus  humane  sortis  edictum,  neminem 
ab  illo   eminentia  dignitatis    excepit,    nullum   contra 
ipsum  potentia,  nullum  divitie  munierunt  ;  ad  mitiorem 
illius  sententiam  nec  etatis  miseratio   provocat,  nec 


pervenire,  sciturus  quod  qualecunquo  dictum  regimen 
fuerit,  tibi,  quoad  laudem  vel  ejus  contrarium  ascribe- 
tur.  Dat.  Avinione,  vi  idus  februarii,  anno  sexto.  » 
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Henrico,  domino  Soliaci,  de  eisdem   scribit  eique  fa- 
vorem  promillit.  (Rec.  111,  fol.  8,  c.  41.) 

<(    Henrico,     domino     Soliaci.     Transitum     claro 
memorie   Philippi,   régis   Francie    et  Navarre,    cuni 
stupore  percepimus  et  qualiter  circa  illud  se  habuerit 
intelleximus  diligenter.  Profecto  prinium  cor  nostrum 
non  indigne  gravis  doloris  sauciavit  aculeo  quadamque 
raerito  desolatione  replevit.  Fuit  quidem  non  modica 
doloris  ingentis  occasio  principe  tam  necessario  des- 
titui,  privari  filio  tam  devoto,   ac  ab  amico  tam  fide- 
iissimo  separari;  secundum  autemnobis  infudit  oleum, 
dolorera  deliniens  et  consolationem  infundens,  quin 
immo  multam  minislrans  congaudendi  materiam  ipsi 
régi    gaudenti.    Nunquid   non  ejus  caris   in    partem 
magnam  consolationis  débet  cedere  ac  ad  gaudium 
provocare   quod    rex  ipse,    relinquens    gloriosum   in 
populis    nomen    suum,   tamquam    princeps    christia- 


sexus  invitât;  moritur  siquidem  juvenis,  occiditur  j  nissinius  et  a  Dominopredilectus,  receptis  devotissimc 
senex,  puer  dum  incipitlloreremarcescit.Divinisitaque  sacramentis  dominicis,  invocans  nomen  Domini  et 
beneplacitis  te  conformans,  patienter,  ipsius,  quesu-     sanctorum  suffragia  postulans,    plenus  fide  et  bonis 


mus,  dispositionem  suscipe  in  subtractione  predicta; 
ipsum  enim  regem  eductum  de  valle  miserie   muudi  | 
hujus   tirmiter   credimus,    ut    de   terreno   regno  ad 
régna    tran[sjferatur  celestia,  cum    beatissimis   spi- 
ritibus  sine  fine  mansurus.  Ad  hec,  amantissime  fili, 
quia  directio  carissimi  in   Christo  filii  nostri  Caroli, 
régis  Francie  et   Navari'e  illustris,  ac  laudabile  regi- 
men dicti  regni,  ad  te  velut  provectioris  etatis  viriim 
inter  ceteros  de  stirpe  regia  prodeuntes  majorisque 
auctoritatis   et  experientie  noscitur  pertinere,  tuam 
duximus    magnificentiam  excitendam   quatinus   circa 
régis   predicti  directionem   sic  tua  solicitudo  vigilet, 
sic  tua  vigilantia   sit  intenta,   quod  dictum   regimen 
Deo  gratum  regique  ac  tibi  existât  honorabile  et  sub- 
ditis  fructuosum,  ipseque  rex,  et  tu,  post  consummata 


operibus.  Domino  tradidit  spiritum  qui  creavit  illum, 
cum  ex  hiis  mortuus  mundo,  eternos  speretur  non 
immerito  evasisse dolores  etperennitervivere,  vel  esse 
in  spe  Vivendi  infallibili  cum  beatissimis  spiritibus  in 
excelsis,  utique  débet  esse?  Congaudeamus  igiturilH, 
omnes  qui  eum  dileximus  dum  vivebat,  cum  ad  peren- 
nia  gaudia  credi  debeat  pervenisse,  ne  nos  de  carita- 
tisinopiaarguens,  illud  nobis  verbum  dominicum  valeat 
dicere  :  Si  diligeretis  me,  gauderetis  utique,  quia  vado 
ad  patrem.  Affectus  autem  quem  ad  te,  fili,  habuimus 
non  mutatur,  sed  cum  augmento  stabit,  dan[t]e  Domino, 
dura  vivemus,  ideoque  ad  nos  cura  recurrere  confî- 
denter  quotiens  videris  expedire.  Dat.  Avinione,  vi 
idus  februarii,  anno  sexto.  » 
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Guicloni,  comiti  Blesensi,  de  venatione  a  Symone, 
clerico,  nuntio  ejus,  praesentata  regratiatur,  fratremque 
ejusdem  comitis  commendatum  habere  promiltit. 
(Reg.  111,  fol.  8  vo,  c.  42.) 

<c  Guicloni,  comiti  Blesensi.  Tue  nobilitatis  litteras 
—  Dat.  ut  supra  proxime.  » 


Avignon,  9  février  1322. 


1371 


Avignon,  8  février  1322. 


Guillelmo,  Vivariensi  episcopo,  ut  eidem  Jolianni  qui 
Carolo,  régi  Franciœ,  quasdam  litteras  apostolicas  pra'- 
sentare  débet,  consiliis  favoribusque assistât.  (Rec.  111, 
fol.  9,  c.  47.) 

c<  Guillelmo,  episcopo  Vivariensi.  Cum  diloctus 
filius  —  Dat.  ut  supra  proxime.  » 


137  1 


Avignon,  9  février  1322. 


Ludovico,  comiti  Clarimontis,  de  responsione  Caroli,  In  e.  rn.  magistro  Petro  Roderii,  canonico    Remensi, 


régis  Franciœ,  circa   receptionem  militi*  '   ab  Arnaldo 
Dueza.  (Reg.  111,  fol.  8  v°,  c.  43.) 

«  Ludovico,  comiti  Claromontis  (sic).  Innotuit 
nobis  tue  nobilitatis  lectio  litterarum  quid  pro  dilecto 
nepote  nostro,  Arnaldo  de  Dueza,  carissimo  in  Christo 
filio  nostro  Carolo,  régi  Francie  et  Navarre  illustri, 
exponendum  duxeris,  ac  gratum  responsum  quod  super 
60  receperas  ab  eodem.  Super  quo  tam  régi  predicto 
quani  tibi  gratias  referentes,  tue  nobilitati  duximus 
respondendum  quod,  tum  propter  Ijrevitatem  tomporis, 
tum  propter  reverentiam  clare  memorie  Piiilippi,  régis 
Francie  et  Navarre,  nobis  possibile  seu  conveniens 
non  videtur  ut  in  die  predictis  tuis  litteris  prefinito 
honorem  recipiat  in  eisdem  litteris  expressatuui.  Nos 
autem  non  minus  tam  régi  quam  tibi  obligatos,  nec 
immérité,  reputamus,  quam  si  realiter  perfecisset  quod 
intimavit  tua  nobilitas  ipsum  se  facturum  iiberaliter 
obtulisse.  Datum  Avinione,  vi  idus  februarii,  anno 
sexto.  » 


1.  Ce  mot,  qui  ne  figure  que  dans  l'index,  précise  l'objet 
de  la  lettre  du  pape. 


Caroli,  régis    Franci*,    cancellario.    (Reg.  111.  fol.  9, 
p.  c.  47.) 
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Avignon,  9  février  1322. 


1373 


Avignon,  9  février  1322. 


Stepbano,  Parisiens!  episcopo,  Johannem  de  Arpa- 
della,  canonicum  Parisiensem,  ipsius  capellanum  et 
familiarem,  ad  Parisiensem  ecclesiam  pro  sua  residen- 
lia  ibidem  facienda  accedentem,  comraendat.  (Reg.  111, 
fol.  9,  c.  46.) 

«  Stepliano,  episcopo  Purisiensi.  Cum  dilectus  filius 
— ■  Dat.  Avinione,  v  idus  februarii,  anno  sexto.  » 


Bernardo  Jordani  de  Insula  eumdem  Johannem  com- 
mandât. (Reg.  111,  fol.  9,  c.  48  ;  —  L.  GuÉnAnD,  Boc. 
pont.,  t.  II,  p.  l.'j,  n"  171.) 

<<  Bernardo  Jordani,  domino  de  Insida.  Cumdilec- 
tus  filius  —  Dat.  Avinione,  v  idus  februarii,  anno 
sexto.  » 


137« 


Avignon,  21  février  1322. 


Guigoni,  dalphino  Viennensi,  de  pace  cum  Amedeo, 
comiti   Sabaudi;r,  facienda.  (Reg.  111,  fol.  80,  c.  300.) 

(<  Guigoni,  dalphino  Viennensi.  Grata  nobis  admo- 
dum  venorabilis  fratris  nostri  G.,  archiepiscopi  Yien- 
nensis,  nos,  fili,  noverit  tua  nobilitas  percepisse  quod 
super  pace  inter  te  et  dilectuni  filium  nobilem  virum 
comitem  Gcbennensem,  ex  parte  una,  et  dilectuni  filium 
nobilem  virum  Amadeum,  comitem  Sabaudie,  ex  altéra 
valitoresque  vestros  reformanda,  dilectus  filius  Henri- 
cus,  electus  Metensis,  patruus  tuus  tuumque  regens 
Dalphinatum  ad  presens,  prefati  archiepiscopi,  cui  ne- 
gotiuin  pacis  hujusmodi,  quod  uonmodicum  insidet  cordi 
nostro  imposnimuspromovendum,  suasionibus  annuoiis 
velut  pacis  filius  reverenter,  super  tractatu  habciido 
locum  elegit  ad  quem,  cum  non  possil  personaliter  accc- 
dere,  habens  in  Franciam  personaliter  proficisci,  te, 
si  eidem  archiepiscopo  videatur  expcdiens,  ac  certos 
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barones  pacis  predicte  fervidos  zelatores,  pro  parte 
tua  et  dicticomitis  riebennensis,  cum  potestate  plena- 
ria  destinare  promisit.  Quare  nobilitatem  tuam  toto 
cordis  affectu  rogandam  duximus  et  hortandam  qua- 
tinus,  guerrarum  dispendia  et  concordie  commoda  di- 
ligenter  attendens,  ob  pacifici  régis  reverentiam,  trac- 
tatum  pacis  hujusmodi  usque  ad  consummationem 
prosequi  non  désistas,  ut  Deo  exinde  fias  acceptior 
et  tuam  in  bonis  operibus  solides  juventutem  ac  apud 
nos  et  eandeni  Sedem  Apostolicam  digne  commenda- 
tionis  laudibus  attollaris.  Dalum  Avinione,  viiii  kal. 
martii,  anno  sexto.  » 


1377 


Avignon,  22  février  d322. 


Prœdicto  Amedeo,  comiti  Sabaudia-,  de  eadem  pacp. 
(Reg.  111,  fol.  80  V",  c.  307.) 

«  ÀDiadco,   comiti  Sabaiidie.  Grata  nobis   admo- 
dum  —  Dat.  Avinione,  viii  kal.  martii,  anno  vi°.  » 


1378 


Avignon,  22  février  1322. 


Guillelmo,  archiepiscopo  Viennensi,  ut  ad  dictam 
pacem  perficiendam  zelum  adliibeat.  (Reg.  111,  fol.  80  v", 
c.  308.) 

«  Guillelmo,  archiepiscopo  Viennensi.  Grata  nobis 
admodum  —  Dat.  Avinione,  vm  kal.  marlii,  anno 
sexto.  » 


1379 


Avignon,  22  février  1322. 


Petro,  archiepiscopo  Lugdunensi,  de  eadem  pace  pro- 
curanda.  (Reg.  111.  fol.  81,  c.  309.) 

i<     Pe/ro,    archiepiscopo    Liiydiuiensi.   Cum    sicut 
grata  —  Dat.  Avinione,  viii  kal.  martii,  anno  sexto.  » 


1380 


Avignon,  22  février  1322. 


Nobilibus  viris  ad  ejusdem  pacis  Iraetatum  refor- 
mandœ  deputatis,  de  eodem.  (Reg.  111,  fol.  81, 
c.  310.) 

«  Nobililms  viris  ad  trnctatinn  pacis  reformande 
inter  dileclitm  jxlium  nohilem  virurn  Amadeinn,  co- 


mitem  Sabaudie,  Guigonem.  dalphinw/i  ]'iennensci)>, 
el..,  comitem  Gebennensem  eorumque  valitores  pro 
parte  dictorum  dalphini  et  comilis  Gehennensis 
deputatis.  Cum,  sicut  venerabilis  frater  noster  G., 
archiepiscopus  Viennensis,  nobis  per  suas  litteras  in- 
timare  curavit,  de  consensu  dicti  comitis  Sabaudie, 
et  dilecti  tilii  H.,  electi  Metensis,  patrui  dicti  dal- 
phini et  Dalphinatum  regentis  ad  presens.  eodem 
archiepiscopo  de  mandato  nostro  solicite  procu- 
rante, fuerit  ordinatuni  quod  dictus  comes  Sabaudie 
apud  Lugdnnumvel  sanctum  Simphorianum,  et  dictus 
dalphinus,  si  dicto  archiepiscopo  expediens  videatur, 
ac  vos,  quos  lanqnam  viros  discretione  preditos  et 
pacis  predicte  fervidos  zelatores  prefatus  electus  ad 
hujusmodi  negotiuni  dicitur  assumpsisse,  pro  parte 
eorumdem  dalphini  et  comitis  Gebennensis  apud  Vien- 
uani  debeatis  super  dicto  tractatu  prima  dominica  ins- 
tantis  quadragesime,  annuente  Domino,  convenire,  pre- 
fato  archiepiscopo  ut  tractatore  communi  in  aliquo 
loco  medio  existante,  nobilitatem  vestram  rogamus 
attentius  et  hortamur  quatenus,  guerre  predicte  dis- 
pendia varia  pacisque  [in]numera  comoda  diligentius 
attendentes,  circa  pacis  iraetatum  hujusmodi,  qui  non 
modicum  insidet  cordi  nostro,  sic  vospromptos  et  soli- 
cites exhibere  curetisquod,  vestre  solicitudinis  studio 
mediante,  intenso  nostro  desiderio  quod  circa  pacis 
predicte  reformationem  gerimussatisfiat,  vosque  per 
hoc,  premium  quod  viris  pacificis  veritas  repromittit. 
nostram  et  Apostolice  Sedis  uberiorem  gratiam  asse- 
qui  merito  debeatis.  Dat.  Avinione,  vm  kal.  martii, 
anno  sexto.  » 


1381 


Avignon,  26  février  1322. 


Cum  nonnullœ  ulriusque  sexus  personse  de  tertio  or- 
dine  beati  Francisci  perire  maluerint  quam  evangeli- 
cam  doctrinam  de  arliculo  fidei,  de  sacramentis  Ecclesise, 
de  apostolicœ  potestalis  plenitudine  profiter!, infrascrip- 
lis  archiepiscopis  et  episcopis  mandat  ut,  omnes  ejus- 
dem ordinis  personas  evocantes,  de  receptione  et  pro- 
fessione  illarum  ac  de  disputationibus  et  erroribus 
se  informantes,  contra  déviantes  a  fide  procédant. 
(Reg.  111,  fol.  97,  c.  392;  —  Reg.  73,  cur.  fol.  18  v°, 
c.  52;  —  Raynaldi,  ylwna?eseec?es.,  1322.  §li,  extrait:  — 
S.  RiEZLEn,  Vatikanische  Aklen,  p.  113,  n'Tii,  extrait;  — 
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C.  EuBEL,  BiiJtarium  Francise,  t.  V,  p.  222,  n"  462;  — 
L.   GuÉnARD,  Doc.  pont.,  t.  II,  p.  10,  n°  172,  non  publié.) 

'(  VenerabilUnis  fratribus  universis  archiepiscopis et 
episcopis per  Narbonemem,  Tholosanam,  Aitxitanam, 
Rurdegalcnsem,  Terraconensem,Arelatensem,Aquen- 
sein,  Viennensem  et  Ebredimensem  provincias  cons- 
titutis.  Si  ea  que  —  Dat.  Avinione,  un  kal.  martii, 
anno  sexto.  » 


1383 


Avignon,  8  mars  13:22. 


Mugoni  de  Engolisma  solventes  bona  quondam  Pétri, 
episcopi  Carcassonensis,  quittandi  facultatem  concedit. 
(Reu.  111,  fol.  28,  c.  142.) 

"  Magistro  Hucjoni  de  Engolisma,  archidiacono 
lie  Biliomo  In  ecclesia  Claromontensi.  Nuper  tibi  per 
—  Dat.  Avinione,  viii  idus  martii,  anno  sexto.  » 


1383 


Avignon,  iO  mars  13i2 


Eidem  petendi,  exigendi,  recipiendi  et,  si  videbitur 
expedire,  vendendi  bona  dicti  episcopi  facultatem  con- 
cedit, exceptis  tantum  illis  de  quibus  prgefatus  episcopus 
dicitur  specialiter  ordinasse  necnon  bonis  a  capitulo 
Carcassonensis  ecclesiœ  occupatis.  (Rec.  111,  fol.  27, 
c.  137.) 

«  Magistro  Hugoni  de  Engolisma.  Nuper  de  tlie- 
sauro  —  Dat.  Avinione,  vi  idus  martii,  anno  sexto.  » 


1381 


Avignon,  10  mars  1322. 


Eidem  ut  omnia  quse  de  thesauro  et  bonis  dicti  epis- 
copi receperit,  adCameramapostolicam  assignari  faciat. 
(Reg.  111,  fol,  27  y",  c.  138.) 


«  Eidem.  Cum  de  te 
martii,  anno  vi°.  » 
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Dat.    Avinione,   vi  idus 


Avignon,  10  mars  1322. 


Capitulo  ecclesiœ  Carcassonensis  de  commissis  eidem 
H  [ugonij  de  Engolisma  et  de  assignatione  bonorum  dicti 
episcopi  facienda.  (Reg.  111,  fol.  27,  v°.  c.  139.) 


«   Capitulo  ecclesie  Carcassonensis.  Cum  nos  ad- 
Dat.  Avinione,  vi    idus  martii,   anno  sexto.   » 


I38B 


Avignon,  10  mars  1322. 


Executores  testamenti  prtefati  Pétri  episcopi,  de 
eadem  assignatione.  (Reg.  111,  fol.  27  v°,  c.  140.) 

«  Executorihus  testamenti  hone  memorie  Pétri, 
episcopi  Carcasso7ie7isis.  Cum  nos  ad  —  Datum  Avi- 
nione, VI  idus  martii,  anno  sexto.  » 


1387 


Avignon,  2  avriri322. 


Gastoni,  comiti  Fuxensi,  quod  monasterium  Luccense 
ordinis  sancti  Benedicti,  Olorensis  diocesis,  mensœ 
episcopatus  Olorensis  uniri,  et  qusedam  ecclesi»  dio- 
cesis Aqaensis  eidem  Olorensi  ecclesiœ  subjici,  ut  petie- 
rat,  non  possunt.  (Reg.  111,  fol.  12,  c.  62;  —  L.  Glérakd, 
Doc.  pont.,  t.  Il,  p.  16,  n°  173.) 

«  Gastoni,  comiti  Fuxensi.  Cum  ad  cultum  — 
Dat.  Avinione,  iiii  nonas  aprilis,  anno  sexto.  » 


1388 


Avignon,  5  avril  1322. 


Geraldo  de  «Capmulo  »  concedit  ut,  ad  reparationes 
in  Castro  Novarum  faciendas,  quadragentos  lapides  de 
ponte  diruto,  de  Bono  Passa  nuncupato,  in  flumine 
Durantiae  infra  comitaturaVenayssini  sito,  recipere  pos- 
sit.  (Reg.  111,  fol.    90  v°,  c.  353.) 

«  Magistro  Geraldo  de  Capmulo,  cantori  ecclesie 
Lombariensis,  episcopatus  Avinionensis  vicario  auc- 
toritale  apostolica  deputato.  Cum  sicut  nobis  —  Dat. 
Avinione,  nonas  aprilis,   anno  sexto.  » 


1389 


Avignon,  22  avril  1322. 


<c  Arnaldo»,  episcopo  Dignensi,  et  G.  de  Turre,  praepo- 
silo  Magalonensi,  ut  ad  partes  Vasconite  se  conferentes, 
pacem  inter  nonnullos  magnâtes  invicem  dissidentes 
reforment.  (Reg.  111,  fol.  22  n",  c.  lio  ;^  L.  Guéhard, 
Doc.  pont.,  t.  11,  p.  18,  n"  174.) 

«  Arnaldo^,  episcopo  I)ig[n]cnsi,  et  G.  de  Turre^ 
preposito   Magalonensi.    Infausti  rumoris  assertione 
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perccpto  quod  zizanie  sator,  cunetorum  nuilorum 
incentor  inter  nonnuUos  Vasconie  magnâtes  et  nobiles 
gravis  discensionis  (sic)  materiam  suscitavit,  usque 
adeo  ipsos  commovens  dissidentes  quod  viribus,  non 
juribus,  experiri  decrevisse  videntui-,  ac  congressi- 
bus  bellicis  non  soli  dissidentes  habent,  ut  fertur, 
concurrere,  sed  fere  omnes  nobiles  et  magnâtes, 
nedum  illanun  partium,  sed  etiam  vicinarum,  hinc  et 
inde  cum  sua  potentia  interesse,  nos  more  pii  patris 
quem  non  pretereunt  incommoda  filiorum,  atten- 
dentes  lapsus  rerum,  strages  corporum  et  animarum 
pericula  gravius  deploranda  que  ex  congressibus 
hujusmodi  si,  quod  absit,  procédèrent,  sequi  possent, 
tantis  malis  desiderantes  oicurrorc,  sicut  et  pastora- 
lis  officii  debitum  nos  astringit,  de  vestra  industria 
gerentes  fiduciam  pleniorem,  vobis  committinaus,  et 
mandamus  quatinus  vos  seu  alter  vcstrum,  ad  partes 
ipsas  vos  personaliter  conferentcs,  dissidentes  ipsos 
et  valitores  ipsorum,  de  quibus  vidcritis  exjiedire,  sic 
ad  pacem  et  concordiam,  juxta  datam  [a]  vobis  ex 
alto  prudentiani,  sollicitis  monitis,  et  efficacibus  per- 
suasionibiis  inducatis  ut.  auxiiiante  illo  qui  est  pacis 
auctor,  et  liumane  salutis  aniator,  vestraque  coopé- 
rante solertia  Deo  grata,  inter  ipsos  possit  concordia 
celeriter  provenire.  Nos  enim  ad  omnia  et  singula 
que  per  nos  ad  pacem  ipsam  procurandam  et  firman- 
dum  possent  fieri,  vobis  plenam  et  liberam,  auctori- 
tate  presentium,  concedimus  facultatem.  Dat.  Avi- 
nionc,  x  kal.  maii,  anno  sexto.  » 


1.  Cet  évèque  est  appelé  :  Avmandus  dans  la  lettre  sui- 
vante (n°  1390)  et  dans  une  lettre  curiale  que  l'on  trouvera 
plus  loin  (n"  1412).  Eubel  lui  donne  ces  deux  noms  (Hicrnr- 
cMa  cathotiva,  p.  233).  Les  auteurs  de  la  Gallia  Christinna 
(t.  III,  col.  1123)  ne  citent  que  le  premier. 


1390 


Avignon,  22  avril  1322. 


Nobilibusetcommunitatibus  Vasconise,  utprsefatorum 
episcopi  etprœpositimonita  bénigne  audienles,  eis  assis- 
tant etad  pacem  veniant.  (Reg.  Hl,  fol.  22  v",  c.  116  ; 
—  L.  GuiiiiAiîD,  Doc.  pont.,  t.  II,  p.  19,  n°  175,  non  publié.) 

«  Nobilibiis  l'iris  comitibus.  vicecomitibns,  baro- 
7iibus,  inilitibus  ac  nobiiibus  aliis  necnon  consnlibus, 
cn7isiais,   cotnmunitalibiis   et   eorum  majoribiis  seu 


rectoribits  civitatum,  castronim  et  aliorum  locoruin 
partium  Vasconie  ad  quos  litlcrc  iste  pervenerint. 
Nuper,  non  absque  —  Datum  ut  supra.  » 


1391 


Avignon,  22  avril  1322. 


Amanevo  de  Lebreto,  ut  ad  obviandura  periculis  qu» 
ex  dissidiis  possent  occurrere  inter  eum  ex  una  parte, 
et  Sancenerium  de  Pinibus  ac  Johannam,  ejusdem  .Sance- 
nerii  consortem,  ex  altéra,  prœdictorum  nuntiorum  con- 
silia  audiat  etad  pacem  promptum  se prœbeat.  (Reg.  lli, 
fol.  23,  c.  117;  —  L.  Guérard,  Doc.  pont.,  t.  II,  p.  19, 
n"  176.) 

i<  Amanevo.  domino  de  Lebreto.  Bubrica^  .\d 
obviandum  periculis  —  Dat.  .\vinione.  x  kal.  uiaii, 
anno   sexto.  >^ 


1.  Le  copiste  a  ajouté  ce  mot  parce  que  l'adresse,  au  lieu 
d'être  écrite  à  l'encre  rouge,  a  été  écrite  ici  à  l'encre  noire, 
comme  le  reste  du  texte;  elle  a,  de  plus,  été  soulignée 
^Voyez  ce  que  nous  disons  sur  le  même  sujet,  n"  26,  note  2;. 


1392 


Avignon,  22  avril  1322. 


In  e.  m. pra'diclo Amanevo supcrcontrovcrsiaqureesse 
dicitur  inter  ipsum,  ex  parte  una,  et  Guillelmuni,  do- 
minum  du  Cavomonte,  ex  altéra.  (Reg.  111,  fol.  2;î,  p. 
C.117  ;  —  L.  GuÉRAnD,  Doc.  pont.  t.  II,  p.  20,  n"  177.) 


1393 


Avignon,  22  avril  132: 


In  e.  m.  supereodem  domino  de  Cavomonte.  (Reg.  111, 
fol.  23,  p.  C.  117  ;  —  L.  GuKRARD,  loc.  cil.) 


1394 


Avignon,  22  avril  1322. 


In  e.  m.  comiti  et  comitissfc  Fuxensi,  super  contro- 
versia  quae  esse  dicitur  inter  eos,  ex  parte  una,  et  co- 
mitem  Armaniaci  at  vicecomitem  de  «  Fezensegueto  », 
ex  altéra.  (Reg.  111,  fol.  23,  p.  c.  117  ;  —  L.  Guérard, 
Doc.  pont.,  t.  II,  p.  21,  n"  178.) 


1395 


Avignon,  22  avril  1322 


In  e.   m.  dicto  comiti  Armaniaci.  (Reg.  111,  fol.   23, 
p.   c.  117;  —  L.  Guérard,  loc.  cil.) 
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Avignon,  22  avril  1322. 


In  e.  m.  dicto  vicecomiti  de  Fezenscgueto  «  abjecla  in 
liiis  tribus  tdlimis  '  illa  clausula  :  que,  te  docente  magis- 
tra  rerum  experientia,  indubie  non  latere  supponimus.  » 
(Reg.  111,  fol.  23,  p.  c.  117;  —  L.  Guéraiid,  Ioc.  cit.) 


\.  N"'  1394,  1395. 


1307 


Avignon,  22  avril  1322. 


Vicecomiti  Leomaniae,  ut  ad  pacem  inter  Amancvum 
de  Lebreto,  ex  parte  una,  et  Sancenerium  de  Pinibus  ac 
Johannam,  ejusdem  Sancenerii  consortem,  ex  altéra,  pro- 
curandam,  partes  suas  interponat.  (Reg.  lli,  fol.  23, 
c.  118;  —  L.  Guéhard,  Boc.  pont.,  t.  II,  p.  21,  n°  179, 
non  publié.) 

«  Vicecomiti  Leomanie.  liuhricaK  Ad  obviandum 
periculis  —  Dat.  ut  supra.  » 

I.  Au  sujet  dp  ce  mot,  voyez  ci-dessus,  n"  1391,  note. 


1398 


Avignon,  22  avril  1322. 


In  e.  m.  Bernardo  Jordani,  domino  Insulœ.  (Reg.  111, 
fol.  23  v°,  p.  c.  118;  —  L.  Guéiîard,  Ioc  cit.) 


1399 


Avignon,  22  avril  1322. 


In  e.  m.  Jordano  de  Insula.  (Reg.  111,  fol.  23  v%  p. 
c.  118;  —  L.  GrÉRARD,  Ioc.  cit.) 


1400 


Avignon,  22  avril  1322. 


In  e.  m.  comiti  Armaniaci.  (Reg.   111,  fol.  23  v°,  p. 
c.  118;  —  L.  GuÉRARD,  lac.  cit.) 


1401 


Avignon,  22  avril  1322. 


In  e.  m.  comiti  Petragoricensi.  (Reg.  111,  fol.  23  v° 
p.  c.  H8;  —  L.  GuÉRARD,  Ioc.  cit.) 


1403 


Avignon,  22  avril  1322. 


In  e.  m.  domino  de  Cavomonte.  (Reg.  111,  fol.  23  v" 
p.  c.  118;  —  L.  GuÉRARD.  Ioc.  cit.) 
Jean  XXII.  -  t.  ii. 


Avignon,  22  avril  1322. 


Brunessendi,  comitissre  Petragoricensi,  de  eisdem  scri- 
bit  eamque  hortatur  ut  Arcliambaldum,  comitem  Petra- 
goricensem,  natum  suum,  ad  pacis  viam  eligendam  in- 
ducat. (Reg.  m,  fol.  23  V",  c.  119;  —  L.  Guérard, 
Doc.  pont.,  t.  Il,  p.  22,  n"  180.) 

«  Brunessendi,  coniilis.w Petragoricensi.  Hiiftrica^ 
Ad  obviandum  periculis  —  Datum  ut  supra.  » 


1.  Ce  mol  se  trouve  répété  en  marge,  voyez  à  ce  propos 
n"  1391,  note. 


1404 


Avignon,  22  avril  1322. 


In  e.  m.  comitissœ  Fuxensi.  (Reg.  111,  fol.  23  v°,  p. 
c.  119;  —  L.  GuÉFARD,  Ioc.  cit.) 


1405 


Avignon,  22  avril  1322 


Rogerio,  episcopo  Vaurensi,  ut  eosdem  nobiles  Vas- 
coniae  ad  pacem  inducat.  (Reg.  111,  fol.  23  v",  c.  120; 
—  L.  GuÉRARD,  Doc.  pont.,  t.  II,  p.  23,  n°  181,  non  publié.) 

«  Bogerio,  episcopo  Vaurensi.  Biibrica^ .  Ad  obvian- 
dum periculis  —  Datum  ut  supra.  » 

1.  Voyez  n"  1391,  note. 


I406 


Avignon,  24  avril  1322. 


Carolo,  régi  Franciai,  de  bono  ejus  proposito  et  devo- 
tione  gratias  agit  eique  favorem  promittit.  (Reg.  111, 
fol.  10,  c.  53.) 

((  Carolo,  régi  Francie  illuslri.  Serenilati.s  régie 
nobis  innotuit  lectio  litterarum  quomodo  prudcntia 
regia  qncdani  consilia  et  saluiaria  documenta  in  nos- 
tris  contenta  litteris  nupcr  excellentie  régie  destina- 
tis,  sepe  ac  sepius  iterans,  sic  in  sui  cordis  depixit 
tabulis  quod  a  sua  nunquam  memoria  décident,  quod- 
que  ineis,  Deofavente,  proponit  jiigitermeditari.  Pro- 
fecto,  fili  carissime,  bec  ad  immensum  nobis  cessc- 
runt  gaudium  multeque  nobis  cxultalionis  non  indigne 
materiam   ministranuil.  Numquiii    non   potest  audirc 
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pater,  absque  ingenti  gaudio  et  exiiltatione  animi,  ca- 
rissimum  tilium,  etatis  satis  tenere,  dignitate  subli- 
mera, divitiis  et  gloria  afflueiitem,  ac  circa  negotia 
distractum  iuiiumera,  sic  ad  verba  imius  littere  cor 
suum  totaliter  convertisse,  ut  illa  in  sui  cordis  de- 
pixerit  tabulis  et  in  ipsis  proposuerit  jugiter  medi- 
tari?  Nequaquam  utique  si  affectum  liaboat  veri  patris. 
Gavisi  sumus  itaque  gaudio  magno  nimis,  talibiis  de 
predilecto  filio  intellectis,  illique  a  quo  bona  cuncta 
procedunt,  pro  bono  velle  quod  tibi  tribuit,  gratias 
referentcs,  humiliter  supplicamus  ut  ipse  pius  et  ini- 
sericors  Dominus  sic  et  perficere  pro  bona  voluntate 
tibi  dignetur  adicere  quod  ipse,  post  decurso  féliciter 
presentis  vite  curriculo,  te  in  sua  dilecta  taberna- 
cula  introducat.  Tu  quoque,  fili  carissinie,  quesumus, 
quantum  in  te  est  satage  ut  tam  laudabile  propositum 
dignum  consequimereatureffectum  ;  in  Jiiis,  fili  caris- 
sinie, perseverare  stude,  sciens  quod,  licet  virtutes 
omnes  currant  ad  bravium,  soli  tamen  est  perseve- 
rantie  repromissum.  Ad  hec  subjungebatur  in  diciis 
lilteris  spem  de  nobis  te,  fili  carissime,  concepisse, 
quod  ad  ea  que  tuum  respiciant  honorera  et  commo- 
dum  favor  noster  continuari  debeat,  sed  etiam  ani- 
pliari.  Profecto,  fili  carissirae,  conceptus  iste  nunc 
nuntiari  nequaquam  debuit,  sed  ex  die  qua  servus 
servorum  Dei  ordinati  fuimus,  obtineri  verius  debuit 
et  cum  augmento  continue  perdurasse  ;  sic  enini  Se- 
dem  istam  domumque  tuam  conjunxit  Aitissiraus,  quod 
présidentes  illis  ad  procuranda  alterutrum  commoda 
et  vitanda  dispendiarautuo  sunt  astricti.  Nos  quoquo, 
prêter  hec,  illi  domui  et  illi  presidentibus  specialitcr, 
sicut  et  suraus,  fatemur  et  recognoscirans  pre  aliis 
nos  astrictos.  Unde,  fili  carissime,  absque  hcsitatiouc 
qualibet  volumus  te  tenere  quod,  non  obstante  quic- 
quid  linga  tertia  subdola,  pacis  émula  et  concordie 
mimica,  undecunque  procédât,  garriat,  quam  qui 
respicit,  privatus  requie  et  amicura  habere  non  \)0- 
terit  in  quo  requiescere  ])ossit,  sic  tuis  successilms 
communicare  intendiraus,  quod  nos  illi  contingaut 
tam  prosperi  quam  adversi,  sic  ut  illi  nos  letitia  re- 
pleant,  et  isti,  si  quod  absit,  contingerent,  amaritu- 
dine  nos  perfundant,  sicque  pro  illis  parati  siitlus 
operosum  adhihere  studium,  et  contra  isla  remédia 
salubria,  prout  se  possibilitas  ofToret,  procm-are.  Rur- 


sus  ad  id  quod  prefate  littere  continebant  quod  ad 
omnia  que  sancte  raatris  Ecclesie  contingunt  honorera 
nostreque  scires  placita  vohmtati,  offerebat  tua  ma- 
gnificentia  se  paratam,  nescimus  aliud  respondere  nisi 
quod  régie  devotionis  oblatio  eo  nimirum  nostris  ac- 
ceptior  venit  conspectibus,  quo  iterata  majoris  firmi- 
tatis  indicia  sua  iteratione  présentât,  pro  qua  ufique 
regalis  excellentia  sibi  merito  vendicat,  nosque  sin- 
cère corde  eidera  cum  gratiarum  actione  ofîerimns 
quod  valeraus.  Quod  auteui  benignitas  regia  se  excu- 
sât de  responsione  dilata,  ex  humilitate  utique  cura 
non  esset  nccessarium,  recognossimus  processisse. 
Nuntios  autem  regios,  dante  Doraino,  dura  veuerint, 
sereno  vultu  videre  intendiraus  et  audire  bénigne  ac 
expedire  celeriter  et  féliciter,  prout  proponcndorum 
per  eos  negotiorum  qualitas  patiotiu-.  Dat.  Avinione, 
VIII  kal.  maii,  anni  sexto.  » 


1407 


Avignon,  24  avril  1322. 


Eidem  régi,  de  pace  inter  intrinsecos  et  extrinsecos 
civitatis  Januensis  reformanda.  (Reg.  111,  fol.  10  v°, 
c.  S4  ;  —  AiiCH.  NAT.,  L.  300,  n°  33,  orig.,  le  sceau 
manque.) 

«  Eidem  rcgi.  Ex  tenore  regalis  epistole  nobis  misse 
percepimus  quomodo  certi  arabassiatores,  nuntii  Symo- 
nis  Crivelli,  capitan[e]i  et  consilii  credentie,  qui  se 
fidèles'  Imperii  nominant,  de  Janua  et  districtu  ad 
clare  raeniorie  Philippi,  régis  Francic,  prcdecessoris 
tui,  fili  carissime,  presentiani  cura  litteris  eorura  de 
credentia  destinainjti,  tue  celsitudini,  pretextu  dicte 
credentie,  quilnisdara  per  ipsos  arabassiatores  olilatis 
ac  per  te,  velut  non  convenientibus  régie  a  te 
sumpte  dignitati  noviter,  non  adraissis,  supplicare 
inter  alla  tue  excellentie  curaverunt  ut  super  refor- 
matione  pacis  civitatis  et  ])atrie  predictorum  nobis 
velles  dirigere  preces  tuas,  quorum  condescendens 
supplicationibus  in  hac  parte,  efficaces  nobis  preces 
duxit  excellentia  regia  porrigendas.  Profecto  leta- 
niur.  fili,  talem  illi  fegno  Francie  cui  Dorainus  bene- 
dixit,  preesse  rectorem  qui  que  raajestatem  dedecent 
regiara  respuit,  et  que  illi  sunt  congruentia  clemen- 
ter  admittit.  Ut  autem  quid  circa  reforraationera  pacis 
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hujusmodi  procurandam  fecerinms  hactenus  celsitudo 
regia  non  ignoret,  ad  ejus  notitiam  deducimus  per 
présentes  quod,  quamquam  iu  dicte  dissentionis  pri- 
mordio  nostri  nuntii,  dilecfi  videlicet  B[ertrandus]  de 
Tiirre,  Minorum,  tune  minister  provincialis  Aquitanie, 
niinc  tituli  sancti  Vitalis  presbyter  cardinalis,  ac 
B[ernardus]  Guidonis,  Predicatorum,  inquisitor  here- 
tice  pravitatis  in  partibus  Tholosanis,  ordinumfratres, 
per  nos  ad  partes  Ytalie  pro  pace  reformanda  in  par- 
tibus ipsis  nuntii  destinati,  dicta  percepta  discordia, 
pro  illa  sopienda  festinaverint,  tam  intrinsecis  quani 
extrinsecis  presentiani  exliibere  ipsisque,  velut  pacis 
angeli  pacis  monita  nuntiantes,  ad  ea  satagerint 
ipsorum  animes  studiosius  inclinare,  ac,  ab  intrinse- 
cis grata  responsa  super  hiis  reportarint,  ab  extrin- 
secis-nullum  potuerunt  nisi  fastuoslim  et  quasi  delu- 
sorium  extorquere  rosponsuui,  propter  quod  infecte 
negotio,  pro  referendis  que  fecerant,  ad  nostram  se 
conferre  presentiani  curaverunt.  Ac  insuper,  licet 
hiis  non  contenti,  cum  sisniaticis  et  Ecclesie  ini- 
niicis  fedus  inierint  extrinseci  supradicti  eorumque 
vexilla  in  suis  vasis  maritimis  déferre  publiée  ac 
eoruni  laudes  non  erubuerintproclamare,  quodquepost 
processus  nostros  excommunicationis  et  alias  tam 
spirituales  quam  temporales  sententias  continentes, 
habite  de  fratrum  nostrorum  consilio,  contra  quos- 
cumque  regnum  Sicilie  citi-a  Farum  quod  carissimus 
tîlius  noster  R[obertus|,  rex  Sicilie  illustris,  in  feu- 
dum  a  Romana  Ecclesia  obtinere  noscitur,  invadei'e 
presumentes,  non  fuerint  veriti  hostiliter  invaderc 
dictum  regnum,  ipsos  tamen,  tôt  ab  ipsis  injnriis 
lacessiti,  ad  pacem  rcducere  curavimus  studiose;  et 
licet  mediante  dilecto  filio  nostro  Neapolione,  sancti 
Adriani  diacono  cardinali,  a  nonnullis  non  parve  aucto- 
ritatis  extrinsecis  nol)is  certus  tractatus  oblatus  fuo- 
rit,  et  quod  illud  deberemus  prosequi,  ac  partibus 
diem  certam  statuere  pro  tractatu  hujusmodi  prose- 
quendo,  qui  in  se  existebat  difficilis  et  nolûs  multipli- 
citer  onerosus,  propter  quod  tractatum  illum  respue- 
ramus  sepius,  devicti  tandem  importuna  ipsorum 
instantia,  votis  eorum  duximus  annuendum,  extrin- 
secisque  predictis  consentientibus,  tam  intrinsecis 
quam  extrinsecis  certum  terminum  duximus  assi- 
gnandum,  in  quo  intrinsecis  per  solennes  comparenti- 


bus  nuntios  coram  nobis,  extrinseci  velut  superbie  et 
arrogantie  vente  rej^leti,  nec  comparere  nec  se  cura- 
verunt super  hoc  excusare.   Qualem  autem  devotio- 
uem    ad  domum    tuam    dudum   habueriut  extrinseci 
supradicti  et  qualiter  ejus  preces  exaudiverint,  sciret 
dicere,  si  viveret,  bone  memorie  R[obertus],   Attre- 
batensis   comes,  cum    certis  aliis    pro  parte    domus 
régie  Januam    destinatus,    qui    moram  trahens  inibi 
pluribus  septimanis,  nil  nisi  verba  vana  et  arrogantia 
potuit  reportare;  et  quid  honoris  domui  régie  impen- 
derint  in    liac  parte,   potest  aperte  providentia  regia 
judicare.  Habuerunt  quidem  recursum  ad  plures  alios 
etiam  sismaticos  et  domus  régie  inimicos,  antequam 
ad    presidium    domus   régie    duxerint  recurrendum. 
Premissis  tamen  non   obstantibus,  regiarum   precum 
obtentu,  uni    ex    aliis  amhassiatoribus  in  curia  tune 
présent!    respondimus,    expositis     supradictis,    quod 
si  essent  présentes  aliqui  de  extrinsecis   cum  quibus 
possemustractare,  parati  eramus  pro  pace  reformanda 
inter  ipsos    intrinsecos    et    extrinsecos    interponere 
partes  nostras,  quo  respondente  quod  ipse  non  loque- 
batur  nisi  pro   se   ilumtaxat,  nec    ad  hoc  mandatum 
aliquod  a  predictis  extrinsecis  obtinebat,  eidem  dixi- 
mus  quod  si  ipsos  intrinsecos  mittere  contingeret  ali- 
quos  ad  predicta  potestatem  habentes,  nos  parati  esse- 
mus,   dante    Domino,    circa  premissa  intendere    et 
vacare;   sicque  recessit  a  curia,   nullo  ex  tune  pro 
ipsorum  parte  se  nostro  conspectui  présentante.  Unde 
videat  excellentia  regia    qualis   est  ipsorum   intentio 
in  premissis,   et  advertat  quod  non  leviter  tangit  ca- 
rissimum   filium    nostrum   R[obertum],  regem  Sicilie 
illustrem,    negotium    antedictum.    Qualis   autem,    fih 
carissime,  repertus  fuerit  circa  ea  que  tangunt  fidem 
catholicam  sismaticus  ille  Matheus  de  Mediolano,  per 
inquisitores  herctice  pravitatis  illaru m  partium,  videre 
poterit  excellentia  regia  in  cedula  presentibus  inter- 
clusa.  Gratia  Domini  exceilentiam  regiam  dirigat  in 
agendis.  Dat.  Avinione.  viii  kal.  maii,    anno  sexto.  » 

1 .  Reg.  fidelem. 

2.  Orig.  ab  extrinsecis  tamen  etc. 

1408  Avignon,  -24  avril  1322. 

Carolo,   comili    Valesii,  de    laudabili  ejus  proposito 
circa  Franciœ   regimen  gratias  agit  eique   sententiam 
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contra  Matheum  de  Mediolano  latam  transmittit.  (Reg. 
111,  loi.  H,  c.  55.) 

«  Carolo,  comiti  \alesn.  Leta  manu  maguitudi- 
nis  tue  recepimus  litteras  laudabile  propositum  quod 
geris  circa  carissimi  filii  nostri  Oaroli,  régis  Fi'ancie 
et  Navarre  illustris,  regnorumque  salubre  regimen 
nuntiantes.  Prol'ecto,  fili,  talia  de  te  gratanter  audi- 
vimus  quia  ea  Deo  noscimus  esse  grata  ;  quia  nobis 
acceptam  admodum  tue  salutem  anime,  si  constanter 
in  illis  perstiteris,  repromittunt  ;  quia  cum  nostris 
desideriis  qui  premissorum  directionem  et  laudabile 
regimen  desideranter  appetimus ,  con venire  noscantur  ; 
pro  quo  illi  niinirum  in  cujus  manu  principum  corda 
consistunt,  toto  mentis  affectu  quas  possumus  gra- 
tiarum  actiones  exolvimus  qui  tibi  spiritum  hujus- 
modi  inspiravit,  illius  clementiam  implorantes  ut  in 
hujusmodi  fervore  propositi  te  per  tempora  longiora 
conservans,  sic  in  suis  somitis  perficiat  gressus  tuos, 
quod  ab  iilis  nequaquam  tua  vestigia  moveantur,  sed  et 
que,  ipso  inspirante,  interius  concepisti,  ipso  robur 
prebente,  exterius  perducere  valeas  ad  effectum.  Ad 
hec,  pro  oblatione  per  easdem  litteras  nobis  facta, 
tue  magnificentie  gratiarum  exsolvimus  uberes  actiones, 
qua  uti  confidenter  intendimus  quotiens  boc  oportu- 
nitas  suadebit.  Ut  autem  qualis  ille  tyrannus  sisma- 
ticus  perfidus  Matlieus  de  Mediolano  ab  inquisitoribus 
pravitatis  beretice  sit  repertus  qualemque  pro  suis 
demeritis  reportaverit  sententiam,  tua  magnificentia 
non  ignoret,  aperiat  utique,  si  videre  libuerit,  cedula 
tenorem  dicte  sententie  continens  presentibus  inter- 
clusa.  Gratia  Domini  nostri  Jhesu  Christi  sit  tecum,  fili, 
amen.  Dat.  Avinione,  viii.  kal.  maii,  anno  sexto.  » 
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Avignon,  24  avril  1322. 


Bernardo  Jordanide  Insula,  de  vocatione  suaa  Carolo, 
rege  Franciœ,  congaudet  eique  Johannem  de  Arpadella 
quasdam  eidem  régi  litteras  apostolicas  prœsentaturum 
commandât.  (Reg.  111,  fol.  12  v°,  c.  56  ;  —  L.  Guérahd, 
Doc.  pont.,  t.  Il,  p.  23,  n°  182.) 

ti- Bernardo  Jordani,  domino  [de)  Insiile.  Voca- 
foiieni  tuam,  'fili,  letanter  audivimus   et.  ut  in  ea  te 


laudabiliter  habeas,  in  Domino  exhortamur  ut  te  non 
extollat  ipsa  vocatio  nec  extra  termines  tuos  ponat, 
sicque,  Domino  faciente,  cortuum  disponere  studeas, 
sic  linguam  frenare  manusque  innoxias  custodire, 
quod  emuli,  qui  plerunique  régnant  in  domibus  prin- 
cipum, nequeant  te  mordere,  quodque  non  te  consiliis 
ingerens,  déferre  aliis  studeas  et  multiloquium  in  quo 
erratur  faciliter,  evitare.  Carissimo  filio  uostro  Carolo, 
régi  Fraucie  et  Navarre  illustri,  mittimus  litteras  per 
dilectum  filium  nostrum  capellanum  Johannem  de 
Arpadella,  canonicum  Parisiensem,  cui  te  assistere 
volumus,  si  presens  fueris,  presentandas  '.  Scribe 
nobis  frequentius  statum  carissimi  filii  nostri  i-egis 
predicti,  quem  Deus  in  agendis  dirigat  et  protegat 
ab  adversis.  Dat.  ut  supra.  » 

1.  Ce  personnage  avait  déjà  été  recommandé  à  Bernard 
Jourdain  le  9  février  (Voyez  n°  1373). 


1410 


Avignon,  24  avril  1322. 


Episcopi  Vivariensis  fidelitatem  et  diligentiam  com- 
mendans,  eum  hortatur  ut  de  statu  CaroH,  régis  Fran- 
ciae,  ipsum  frequentius  reddere  certiorem  curet.  (Reg. 
m,  fol.  11  v°,  c.  57.) 

«  Episcopo  Vivariensi.  Fraternitatis  tue  litteras 
geminas  tue  fidelitatis  et  diligentie  nobis  nuntiantes 
promptitudinem  nos  noveris  récépissé,  super  quo  tuam 
solicitudinem  in  Domino  merito  commendantes,  volu- 
mus et  bortamur  ut  de  statu  carissimi  in  Christo 
filii  nostri  Caroli,  régis  Francie  et  Navarre  illustris, 
rpiem.  Deus  prosperum  faciat,  nos  cures  frequentius 
reddere  certiores.  Lator  ultimarum  de  nostra  inten- 
tione  circa  multa  te  poterit  reddere  certiorem.  Dat 
ut  supra.  » 


1411 


Avignon,  21-  aviùl  132: 


Magistrum  Johannem  de  Arpadella  de  diligenlia  com- 
luendat  eique  nonnulla  committit.  (Reg.  111,  fol.  11  v°, 
c.  58.) 

«  Mayinlro  Johanni  de  .\rpiidella.  Missas  per  te 
nobis   (piaui    [sic)   tuas   (piam    aliorum    por    divcrsos 


89 


JOHANNIS     XXII     EPISTOLAE 


90 


nuiitios  litteras  nos  iiovens  récépissé,  ex  quibus  tuam 
percipientes  diligeiitiam  ipsamque  merito  (.■ommen- 
dantes,  volumus  et  mandainus  ut,  quotiens  expediens 
videris,  nobis  insinues  que  videris  expedire  ;  litteras 
autem  quas  tibi  per  presentium  portitorem  transmit- 
timus,  illis  quibus  eas  mittimus  evestigio  presentabis. 
Dat.  ut  supra.  » 
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Avignon,  24  avril  1322. 


Litterae  de  securo  conductu  pro  Armando',  episcopo 
Dignensi,  et  Guillelmo,  praeposito  ecclesiae  Magalo- 
nensis,  ad  partes  Vasconise  Apostolica?  Sedis  nuntiis. 
(Reg.  73,  cur.  fol.  19,  c.  55.) 

«  Vererabilibus fvatribiis  ai'chiepiscopis  el  episcopis 
et  dilectis  filiis  electis,  abbatibus,  prioribus,  decanis 
et  prepositïs,  archidiaconis,  archipresbi/teris.  plebanù 
el  aliis  ecclcsiananprelatk  eorumqur  mces  gerentUms, 
ac  ecclesiasticis  personis  religiosis  et  secularibus  et 
aliis  ecclesiarum  et  monasterioriim  capitidis  el  con- 
ventibus,  exemptis  et  non  exemptis,  Cisterliensis  et 
C/uniacensis,  Cartiisiensis,  Preniosiratensis,  sancii 
Augiistini  et  sancti  Benedicti  et  ationan  ordinum, 
necnon  /itagislris  preceptoribiis  Hospilalis  sancii 
Johannis  Jcrosolimitani  et  béate  [Marie]  Theotoni- 
corumad  qiios  littere  présentes  pervenerint,  salutem. 
Cum  venerabilem  fratrem  —  Datum  Avinione, 
VIII  kal.  maii,  anno  sexto.  » 

1.  Au  sujet  de  ce  nom,  voyez  ci-dessus,  n"  1389,  note. 
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Avignon,  4  mai  1389. 


Galchero  de  Caslellione  respondet  quod  domus  de 
Noysiaco  sibi  concedi  non  potest.  (Hec.  111,  fol.  12, 
c.  61.) 

«  Galchero  de  CasteUione,  domino  de  Dompno 
Pelro.  Tue,  fili,  noliilitati  —  satisfacere  autem 
prioratui  sancti  Martini  juxta  Parisius  de  loco  alio 
pro  domo  de  Noysiaco  quam  tibi  per  nos  concedi 
per  tuas  litteras  supplicasti,  nequaquam  possumus, 
nisi  ecclesiam  aliam  gravaremus,  et  ideo  habeat  nos 


tua  prudentia  super   hoc  excusâtes.   Dat.    Avinione, 
un  nouas  maii,  anno  sexto.  » 
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Avignon,  K  mai  1322. 


Abbati  Cluniacensi,  ut  i'ratri  lienerio,  Cluniacensis 
ordinis,  olim  decano  de  Valenzoliis,  Regensis  diocesis, 
eumdem  decanatum  de  Valenzoliis  restituai,  vel  de 
aliquo  prioratu  aut  domo  providere  studeat,  cum  idem 
Renerius  de  decanatu  de  Escuroliis  inArvernia  sibi  indo 
concesso,  propter  magnam  «censam»,  sustentari  non 
possit.  (Reg.  111,  fol.  12,  c.  64.) 

«  ..,  abbati  Cluniacensi.  Scire  te  volumus  — ■  Dat. 
Avinione,  m  nonas  maii,  anno  sexto.  » 


1415  Avignon,  7  mai  1322. 

Guillelmum  de  Concoulz  Aymerico  de  Cregolio,  decano 
Colimbriensi,  infirmitate  gravato,  in  cujusdam  percep- 
tione  décimas  subrogat'.  (Reg.  111,  fol.  79,  c.  301;  — 
Reo.  73,  cur.  fol.  23,  c.  86.) 

»  Gidllelino  de  Concoulz,  canonico  Autisiodo- 
rensi.   Dudum  dilecto   filio  —  Dat.  Avinione,   nonas 

maii,  anno  sexto.  » 

1.   Voyez  n»  1282. 
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.\vignon,  12  mai  1322. 


Carolo,  comiti  Valesii,  de  amicitia  sua  erga  dominum 
Soliaci  gratias  agit.  (Reg.  111,  fol.  11,  c.  59.) 

«  Carolo,  comiti  Valesii.  Nosti,  fili,  quod  amicitia 
vera  plerumque  latere  consuevit  in  prosperis  et 
pandi  procul  diibio  in  adversis.  Quam  sit  autem  lau- 
dabile  ipsam  in  adversitatis  servare  tempore,  hoc 
observantium  raritas  argnit,  i[ue  rem  preciosorem 
efficere  consuevit.  Hec,  fili,  ab  inl'antia  velut  tibi  con- 
naturalis  tecum  crevisse  dicitur,  quam  in  personam 
dilecti  filii  nobilis  viri  H,,  domini  Soliaci,  noviter 
observasse  laudabiliter  predicaris.  Cum  enim  illi, 
sereno  ipsius  in  tempore,  videlicet  clare  memorie 
Philippi,  régis  Sicilie  et  Navarre,  iilo  vivcnte,  dnlcis 
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et  benivohis  domiiuis  fueris,  ad  ipsum,  niibiloso  tein- 
pore,  post  dicti  videlicet  régis  transitum,  ipsam 
operose  continuare  benivolentiam  curavisti.  Profecto, 
fili,  hoc  letanter  percepimus  et  exultanter  audimus, 
in  hiis  cupimus  te  persistere,  scientes  quod  per  lioc 
multorum  corda  tibi  merito  poteris  vendicare,  mul- 
tosqne  ad  tua  copulare  beneplacita  et  ad  devota  tua 
obsequia  non  indigne  allicere  et  ligare.  Et  quoniam 
nobileni  predictum,  quia  experientia  niulta  ipsius 
domino  sue  fidelem  et  in  sibi  commissis  vigilem  ac 
solicitum  novinuis  et  prudentom,  gerimus  in  visceri- 
bus  caritatis,  magnitudiiiein  tuani  affectione  qua 
possumus  deprecamur  ut,  ne(bun  ipsum  benivolentia 
solita  prosequaris,  sed  nostre  intcrventionis  o))tentu, 
ipsa  benivolentia  obtata  suscipiat  incrementa,  pro 
quo  fidentius  preces  nostras  magnitudini  tue  duximus 
offerendas,  quia  devotum  tuum  et  fidelem  ipsum  novi- 
mus  tuaque  negotiu,  cum  se  oportunitas  obtulit,  non 
aliter  nobiscum  quam  regia  promoventem.  Dat.  Avi- 
niouo,  un  idus  maii,  anuo  sexto.  » 
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Avianon.  12  mai  13'i2. 


Johanni  Cerchemont  de  mutua  amicilia  cum  eodem 
H[enricoj  Soliaci  gratias  agit.  (Riio.  111,  fol.  H  v°,  c.  60; 
—  AncH.  XAT.,  J.  706,  n»  223,  orig.  scellé  sur  chanvre.) 

"  Johanni  Cerchamont'- ,  decano  Pictavensi.  Scirc 
te  credimus  —  Dat.  Avinione,  un  idus  maii,  anno 
sexto.  )> 


1.  Cancellario  Francie,  lit-on  dans  l'index.  C'est  une  erreur 
évidente  que  ne  reproduisent  ni  le  texte  du  registre  ni 
l'original  que  nous  signalons.  Jean  Cerchemont  (Voyez,  pour 
l'orthographe  de  ce  nom,  n°  1308,  note)  avait  été  chancelier 
de  Philippe  le  Long.  Sous  Charles  IV  il  fut  remplacé  .par 
Pierre  Uodier  (Voyez  n"»  137i,  1424:  —  et  P.  Anselme,  His- 
toire (/ciicalouique  de  la  maison  de  France,  t.  VI,  p.  309,  où 
nous  lisons    (ju'il  fut   rétabli  le   19  novembre  1323). 
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Avignon,  17  mai  1322. 


Rogerio,  Vaurensi  episcopo,  ut  tractatum  inter  se  et 
P[etrumj,  Rulhenensem  episcopum,  habitum  super 
pariagio  inter  eumdem  Petruni  et  ecclesiam  Rulhenen- 
sem, ex  parte  una,  et  J[ohannem],  comitem  Ruthenensem, 
ex  altéra,  usque   ad   alterius   anni   spatium   prorogare 


velit.  (Reg.  111,  fol.  12,  c.  63;  —  L.  Gvàn aud,  Doc. pont., 
t.  II,  p.  23,  n"  184.) 

«  Rotijerio,  episcopo  Vaurensi.  Dudum  te  rogasse 
—  Dat.  Avinione,  xvr  kal.  junii,  anno  sexto.  » 
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Avignon,  19  mai  1322. 


Sententia  delinitiva  in  causa  divortii  inter  Carolum, 
regem  Franciœ  et  Blancliam  de  Burgundia.  (Reg.  111, 
fol.  29-33,  ce.  147  et  148;  —  Aiich.  xat..  J.  682,  n''=4'-^ 
orig.  scellés  sur  soie  '  ;  —  Balcze,  Titee  paparicm  Aven., 
t.  II,  col.  439-438,  n°  i.wii;  —  Raynaldi,  Annales 
écoles.,  1322,  §  28,  extrait.) 

«  Ad  pcrpetiiam  rei  memoriam.  Hoc  suscepti  nobis 
indicit  cura  regiminis,  hoc  sains  animarum  expostulat 
et  utilitas  publica  persuadet  ut  conjunctos  contra  sta- 
tuta  canonum,  adhibila  maturitate  débita,  studeamns 
solvere,  ipsisque  abeundi  ab  invicem  licentiam  liben- 
ter  impertiri.  Hec  profecto  in  personis  sublimibus, 
quarimi  excessus  divinam  posset  gravius  majestatem 
offendere  gravioraque  ex  eis  pericula  possent  sub- 
sequi  et  scandala  suscitari,  sunt  observanda  tenacius 
et  promptius  exequenda.  Sane  dilecti  filii  noliilcs  viri 
Ludovicus,  cornes  Clarimontis  et  Milo,  dominus  de 
Noeriis,  ac  magistri  Stephanus  de  Mornayo,  decanus 
sancti  Martini  Turonensis,  et  Petrus  de  Mortuomari, 
cantor  Bituricensis  ecclesiarum,  carissinii  in  Christo 
tîlii  nostri  Caroli,  régis  Francie  ac  Navarre  illustris, 
nuntii  ad  nostram  presentiara  destinati,  in  nostra  fra- 
trumque  nostrorum  presentia  constituti,  presentibus 
quo([ue  Petro  Galvandi-,  dicti  régis,  et  Aymerico 
Mazeran'',  dik'ctc  in  Christo  filie  nobilis  mulieris 
Blance  de  Burgundia  procuratoribus,  insinuare  nobis 
nomine  regio  curaverunt  quod,  dudum  inter  regem 
et  Blancam  predictos,  tune  infra  annos  nubiles  cons- 
titutos,  parentibus  ipsorum  procurantibus,  de  facto 
matrimonium  extitit  celebratum,  in  quo  usque  ad 
annos  nubiles  et  post,  annis  pluribus  persistentes, 
prolem  tam  masculinam  quam  femininam  ex  dicto 
matrimonio  susceperunt.  Processu  vero  temporis, 
cum  fide  digna  relatio  ad  ipsius  régis  notitiam  deduxis- 
set   quod  diversa  impedimenta,  tam  ex  consanguini- 
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tate    quam    ex    proxiraitate    spirituali    provenientia, 
dicto  matrimonio  obsistebant,  sic  quod  nec  illud  de 
jure  tenebat,  nec  ipsi  persistere  absque  offensa  divina 
poterant  in  eodeni,  idem   rex  volens  peritorum  con- 
silio  super  his  certius  informari,  cum  pluribus  sacre 
théologie  magistris  et  doctoribus.decretorum  et  leguni 
professoribus  deliberare  curavit  ;  quorum  in  hoc  rese- 
dit    deliberatio     quod    dictum    niatrimonium    procul 
dubio   non  tenebat,  nec  in  eodem  ipsi   contrahentes 
licite    poterant  reniancre.    Propter    quod    idem    rcx 
pater  fieri  cupiens,  et  ad  Dei  servitium,   regnorum 
suorum    regimen    omniumque    tîdelium    fulcimentum 
proie  légitima  abundare,  et  an  dictum  niatrimonium 
teneret   vel  non  teneret  Ecclesie  judicio  declarari, 
per  procuratorem  suum  ad  hoc  légitime  conslitutum 
venerabilem  fratrem   nostrum  Stephanum,  Parisien- 
sem  episcopum,  ejus  et  dicte  Elance  ordinarium  adiré 
curavit;  dictasque   episcopus,    exposito   sibi  negotio 
hujusmodi,    diligenter   considerans  qiialitatem  ipsius 
et  dictarum  excellentiam  personarum,  ut  soJlemnius 
et  maturius  ac  cum  niajori  gravitate,  omni  suspicione 
cessante,  procederet  in  eodem,  adhibuit  sibi  venera- 
bilem fratrem..,  episcopum  Belvacensem  et  dilectum 
filium   magistrum   Gaufriduni   de    Plexeyo,  notarium 
nostros,  ut  sibi  assistèrent  in  eodem,  adhibendo  sibi 
pro  notariis    publicis    in   hac  causa   dilectum   filium 
magistrum  Amisium,  dictum  le  Ratif  de  Aurelianis, 
decanum   Parisiensis,   et   magistrum    Guillelmum  de 
Morcento,  canonicum  Laudunensis  ecclesiarum,  publi- 
ées apostolica  auctoritate  notariés,  peritos  in  jure  et 
expertes    in   facto,  dirtamque    Blancam   citari   fecit 
peremptorie  ad  diem  certani  in   ipso  citatorio  inser- 
tam  libelle,  in  qua  per  se  vel  per  procuratorem  legi- 
timum  libelle  hujusmodi  responderet  et  in  hujusmodi 
causa  procederet  prout  justitia  suaderet.  Qua  die  pro- 
curatore  pro  dicte  Blance  parte  constituto  légitime 
comparente,  ac  juridictione  dicti  episcopi  ad  cautelam 
a  partibus  prorogata,  liteque  super  dicto  libello  légi- 
time contestata,  ac  juramento  tam  de  calunmia  quam 
de  veritate  dicenda  prestito  hinc  et  inde,  factisque 
positiouibns  et  or)latis  pro  parte  régis  ejusdem,  et  pro 
parte  dicte  Blance  ad  eas  responsionibus  subsecutis, 
datis  quoque  articulis  et  super  eis  productis  testibus 
pro  parte  régis   ejusdem,  ipsorumque  testium  jura- 


mento   recepto  in   presentia    procuratorum    partium 
earumdem,  et  examinatis  eisdem,  et  attestanionibus 
eorum  in  scriptis  redactis,  ante  publicationem  ipsarum 
procurator  dicte  Blance   excipiendo  proposuit  coram 
episcopo  prelibato  quod  impedimenta  objecta  superius 
contra  niatrimonium  antedictum  eidem  minime  obsis- 
tebant,  pro   eo  videlicet   quod   ipsum   matrimonium 
dispensatio  apostolica  dicto  régi  et  illi  cum  qua  con- 
traheret  concessa  precesserat,  que  impeilimenta  pre- 
dicta  omnia    amovebat  ;   quare  dictum   matrimonium 
contractum  fore  légitime  assorebat.   Pro  parte  vero 
dicti  régis  fuit  propositum  replicando  quod  dicta  dis- 
pensatio, tum  propter  impedimenta  multiplicium  con- 
sanguinitatum   et    affinitatum   ex   diversis   prohibitis 
gradibus  provenientium,  tum  etiam  propter  cognatio- 
nem    spiritualem    ex   eo   coutractam    quod    prefatus 
Carolus  per  matrem  dicte   Blance  una  cum   quibus- 
dam  aliis   fuerat  de   sacro  fonte  levatus,   de  quibus 
in  dicta  dispensatione   sufficiens   mentio  non  fiebat, 
nec  ad  ea  dicta  dispensatio  se  aliquatenus  extendebat, 
necnon    quia    in    ipsa  dispensatione   niulta  suggesta 
fuerant  que  veritatem  minime  continebant,   propter 
quod  videbatur  judicanda  subreptitia,    régi  predicto 
nuUatenus  obsistebat,  dictoque  matrimonio  robur  pre- 
bere  non  poterat  nec  debebat.  Post  que  pi-efatus  epis- 
copus  considerans   diligenter  super   dicta  dispensa- 
tione apostolica  multa  resultare  dubia  ex   propositis 
hinc  et  inde,  ac  attendons  quod  ad  summum  pontificem 
pertinet  suarum  et  predecessorum  suorum  dispeusa- 
tionum  verba  et  super  ea  mota  dubia  declarare,  expe- 
dientius    reputavit  quod  ad   nos  prefatum  negotium 
remitteretur  instructum.  Gui  remissioni  rex  predictus 
sub   certo  modo  et  procurator  dicte  Blance  simpli- 
citer  consenserunt.  Post  que  dictus  Parisiensis  epis- 
copus   decrevit    remissionem  nobis    fore    hujusmodi 
negotii  totius  coram  eo  habiti  faciendam,  ita  tamen 
quod  si  casu  aliquo  contingeret  quod  per  nos  non  dif- 
finiretur    negotiuni  antedictum,  illi  per  remissionem 
hujusmodi  non  fieret  prejudicium  quomiuus  ipse  dic- 
tum  negotium  posset  resumere   ac    etiam    diffinire. 
Quare  tam  nuntii  quam  procuratores  prefati  ex  parte 
régis  et  Blance  predictorum  nobis  humiliter  suppli- 
carunt  ut  dictum  negotium  recipore  ipsumque  sicut 
exigebat  negotii  qualitas,  cujns  mora  s(>rum  trahebat 
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periculum,  dil'tinire  celeriter  dignarcnuii-,  exhibentes 
nobis  litteram  ejusdem  episcopi  super  dicta  remis- 
aione  confectam  suaque  procuratoria  et  processum 
habitum  coram  eo.  Dictusque  procurator  Blance 
predicte  nobis  exhibuit  clausas  carissime  Johanne 
Francie  et  Navarre  regine  illustris,  et  dilectarum  in 
Christo  filiariun  nobilium  imdierum  Mathildis,  comi- 
tisse  Atrebatonsis  ac  Blance  litteras  siipradicte,  in 
quibus  quideni  remissionis  littera  et  processu  sigilla 
Parisiensis  ac  Belvacensis  episcoporum,  ac  magis- 
tri  Gaufridi  notarii  predictorum  erant  appensa. 
Aperta  itaque  dicte  remissionis  littera  et  perlecta, 
perlectis  quoque  prociiratorum  procuratoriis  predic- 
torum, nos,  quos  astringit  debitum  officii  pastoralis 
ut  ad  submovenda  fîliorum  pericula  sollicite  intenda- 
mus  ipsisque  adversus  illa  curemus  salubriter  pro- 
videre,  uegotium  prefatum  recepimus,  intendentes  illi, 
dante  Domino,  congruum  finem  dare,  ac  volentes  et 
predicentes  expresse  quod,  si  per  nos  contingeret  dic- 
tum  negotium  minime  terminari,  jus  dicto  Parisiens! 
episcopo  circa  cognitionom  ipsius,  si  et  prout  ei 
ante  remissionem  hujusmodi  competebat,  salvum  per 
omnia  remaneret.  Intendentes  itaque  procedere  in 
negotio  supradicto,  presentibus  venerabilibus  fratribus 
Berengario, Tusculano  et  Raynaldo,  Ostiensi  cpiscopis, 
et  dilectis  filiis  nostris  Petro,  tituli  sancte  Susanne, 
Gaucelrao,  tituli  sanctorum  Marcellini  et  Pétri,  et 
Symone,  tituli  sancte  Prisce  presbyteris,  Bertrando, 
sancte  Marie  in  Aquiro  et  Arnaldo,  sancti  Eustachii 
diaconis  cardinalibus  in  aula  episcopali  Avinionensi, 
ubi  dudum  teneri  consistorium  consuevit,  presentibus 
quoque  nuntiis  et  procuratoribus  antedictis,  ac  reco- 
gnitis  ab  eisdem  procuratoribus  nuituo  tam  sigillo 
régis  ejusdem  in  pi'ocuratorio  suo  appenso  quam  signis 
et  subscriptionibus  notariorum  in  procuratorio  pre- 
dicte Blance  subscriptorum,  necnon  sigillis  in  actis 
dicti  processus  in  publicam  formam  redactis  ac  etiara 
in  scriptura  attestationum  nondum  publicatarum  pen- 
dentibus,  sigillis  quoque  litterarum  clausarum  regine, 
comitisse  [et]  Blance  jiredictarum  recognitis,  a  pro- 
curatoribus antedictis,  eisque  instantibus  et  suppli- 
cantibus,  attestationes  aperuimus  et  publicavimus 
supradictas.  Post  que  attestationes  et  processum 
predictos  videri  et   examinari   ac  rubricari   attesta- 


tiones easdem  fecimus  diligenter,  ac  deinde  super 
dictis  attestationibus  et  processu  collationem  cum 
fratribus  nostris  babuimus  diligentem.  Et  licet  nuntii 
et  procuratores  predicti  nobis  cum  instantia  siipplica- 
i-ent  ut  in  dicto  concluderetur  negotio  et  ad  senten- 
tiam  proferendam  procedere  deberemus,  nos  tamen 
attendentes  pericula  varia  que  ex  defectu,  si  quis  for- 
san  in  liiis  occurreret,  possent  sequi,  ac  obviare  peri- 
culis  talihus  cupientes  et  negotio  tam  arduo  salubriter 
providere,  non  recedentes  a  processu  coram  dicto 
Parisiensi  episcopo  habito  sive  facto,  nec  ab  eodem 
recedere  aliquatenus  intendentes,  quod  nos  ex  nostro 
officio  tam  super  processu  coram  dicto  Parisiensi  epis- 
copo habito  quam  super  principali  negotio  informa- 
remur  simpliciter  et  de  piano  absque  strepitu  judicii 
et  figura  decrevimus  expedire.  Ad  informationem 
itaque  hujusmodi  ex  nostro  officio  précédentes,  ibidem 
produci  coram  nobis  fecimus  procuratoria  per  procu- 
ratores partium  predictarum  coram  [dicto  |  Parisiensi 
episcopo  exhibita  et  producta  ;  recognitisque  sigillo 
appenso  in  procuratorio  dicti  régis  ac  subscriptio- 
nibus notariorum  per  quos  subscriptum  fuerat  pro- 
curatorium  dicte  Blance,  petitionem  oblatam  coram 
prefato  episcopo  pro  parte  dicti  régis  et  respon- 
sionem  ad  ipsam  per  procuratorem  dicte  Blance  ejus 
nomine  subsecutam  dictis  procuratoribus  recognos- 
centibus,  videlicet  dicti  régis  se  petitionem  obtulisse 
predictam,  ac  dicte  Blance  se  fecisse  responsionem 
prescriptam,  ipsos  interrogavimus  utrum  persistèrent 
in  contentis  in  petitione  et  responsione  predictis.  Ad 
que  quidem  sic  respondente  procuratore  dicti  régis, 
procurator  dicte  Blance  respondit  quod  dicta  Blanca 
eidem  post  responsionem  predictam  dixerat  quod 
ex  hujusmodi  matrimonio  conscientiam  graviter  le- 
sam  habuerat  et  habebat,  quia,  sicut  intellexcrat, 
dispensatio  apostolica  se  ad  omnia  impedimenta 
matrimonii  supradicti  minime  extendebat,  quare  in 
responsione  predicta  persistere  salva  conscientia  non 
valebat.  Subsequenter  autem  positiones  et  articules 
ad  dictum  negotium  principalius  pertinentes  ac  res- 
ponsiones  ad  eosdem  factas  ibidem  legi  fecimus, 
interrogantes  procuratores  predictos  an  per  procura- 
torem dicti  régis  fuerint  coram  dicto  episcopo  Pari- 
siensi exhibiti  positiones  et  articuli  supradicti,  et  an 
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in  illis  persisteret  in  presenti,  procuratorem  quoque 
dicte  Blance  an  dicta  Blanca  respondisset  positio- 
nibiis  et  articulis  prout  siiperins  fuit  leclum,  et  an 
in  illis  responsionibus  presentialiter  vellet  stare.  (Jni- 
Ijns  respondentibus  premissa  fuisse  exhibita,  facta  et 
responsa  nt  superius  est  expressiim,  ac  in  illis  se  velle 
persistere,  receptoque  aii  utroque  juramento  de 
calumpnia  et  veritate  dicenda,  perstiterunt  in  pro- 
positis  et  responsis.  Postquani,  presentibus  ibidem 
nuntiis  et  procuratoribus  supradictis,  quosdam  ex 
fratribus  nostris  sancte  Romane  Ecclesie  cardinalibus 
et  nonnullos  alios  testes  omni  exceptione  majores,  ab 
eis  in  dictorum  pi-ocuratoruni  prosentia  juramento 
recepto,  ipsos  specialiter  super  diversis  coiisanguini- 
tatibus  et  proximitate  spirituali  quibus  in  gradibus 
prohiljitis  tlicti  rex  et  Blanca  dicebantur  esse  con- 
juncti  per  prefatos  Raynaldum,  Ostiensem  episcopuni, 
et  PfetrumJ,  tituli  sancte  Susanne  presbyterum,  ac 
B[ert.randum],  sancte  Marie  in  Aquiro  diacomim  cardi- 
nales, etiam  examinari  fecimus  ddigenter,  cqmmi- 
tentes  eisdem  quod  et  alios  super  predictis  possent 
testes  recipere  et  examinare,  prius  ab  eis  juramentis 
receptis  de  (iiiibus  eis  expediens  videretur.  Qui  dicta 
tcîstium  predictorum  per  nos  receptorum  et  non- 
nnllorum  aliorum  receptorum  per  ipsos  in  scriptis 
redigi  per  notarios  ad  hoc  deputatos  fideliler 
facientes,  nobis  attestationes  hujusmodi,  presentibus 
et  assistentibus  nobis  venerabilibus  fratribus  nostris 
Tusculano  et  Ostiensi  episcopis,  P[etro],  tituli  sancte 
Susanne,  et  Gaucelmo,  tituli  sanctorum  Marcellini  et 
Pétri,  Svmone,  tituli  sancte  Prisce  presbyteris,  B[er- 
Irando],  sancte  Marie  in  Aquiro,  et  Arnaldo,  sancti 
Euslachii  diaconis  cardinalibus,  nobis  attestationes 
liujusmodi  presentarunt,  ipsasque,  instantibus  et  sup- 
plicantibus  procuratoribus  supi-adictis,  duxinius  publi- 
candas.  Postquam,  interrogati  procuratorespredicti  si 
volebant  aliud  in  vel  super  negotio  antedicto  sive  super 
processu  coram  nobis  vel  coram  dicto  episcopo  liabito 
proponere,  producere  vel  probare,  procurator  Blance 
predicte  coram  nobis  exhibuit  litteras  apostolicas 
super  dicta  dispensatione  confectas,  quas  etiam  exlii- 
buerat  in  processu  liabito  coram  episcopo  Parisiensi 
prodicto,  procurator  vero  dicti  régis  exceptiones  seu 
replicationes  per  ipsum  alias  contra  dispensatiuncm 
Jean  XXII.  —  t.  ii. 


propositas  supradictara  et  exhibitas  in  judicio  coram 
Parisiensi  episcopo  supradicto  ibidem  proposuit  coram 
nobis,  asserentes  procuratores  predicti  se  nolle  ulte- 
rius  aliquid  proponere,  excipere,  replicare,  dicere, 
allegare  vel  producere,  sed  quod  parati  erant  renun- 
tiare  et  in  causa,  quantum  ad  utrumque  processuni 
concludere  niemorata.  Cunique  instarent  ut  ad  hec 
ipsos  admitterc  deberemus,  ipsorum  supplicationibus 
duximus  annuendum.  Renuntiantibus  itaque  et  con- 
cludentibns  procuratoribus  antedictis  quoad  processus 
predictos  et  (piemlibet  eorumdem,  nos  quoque  quan- 
tum ad  utrumque  habuimus  pro  concluso.  Demum 
autem  visis,  examinatis  et  diligentius  recensitis  tam 
actis  aliis  quam  attestationibus  in  hujusmodi  causa 
tam  coram  nobis  quam  coram  Parisiensi  episcopo 
habitis  atque  factis,  ac  super  ipsis  deliberatione 
cum  fratribus  nostris  prehabita  diligenti,  presenti  die 
consistorium  cum  fratribus  nostris  hora  solita  célé- 
brantes, quam  pluribus  prelatis  necnon  auditoribus 
palatii  nostri  et  aliis  capellauis  nostris  ad  id  specialiter 
convocatis,  aliisque  personis  diversis  tam  clericis 
quam  laicis  ibidem  presentibus,  nuntiis  quoque  et 
procuratoribus  supradictis  comparontibus  in  dicto 
consistorio  coram  nobis,  fuit  pro  parte  nuntiorum  et 
procuratorum  ipsorum  nobis  humiliter  et  cum  instantia 
suppHcatum  ut  causam  et  negotium  hujusmodi  secun- 
dum  Deum  et  justitiam  terminare  per  diffinitivam 
sententiam  dignaremiir,  non  obstantibus  si  forte  dicta 
dies  ratione  Rogationum  seu  letaniarum,  que  tuncfie- 
bant,  reputaretur  apud  aliquos  feriata;  quas  ferias, 
siqueessent,  iHgnaremur  quantum  ad  istud  negotium 
amovere  omnemque  deffectum,  si  quis  foret  in  proces- 
sibus  aniedictis,  supplere  de  apostolico  plenitudine 
potestatis.  Nos  itaque  attendentes  quantum  posset 
mora  afferre  periculum  in  negotio  antedicto,  iliique 
volontés  per  maturam  expeditionem  negotii  obviare, 
eorum  supplicationibus  annuentes,  de  fratrum  nostro- 
runi  consilio  ordinavimus,  decernendo  quod  ea  que  die 
presenti  facta  sunt  et  que  fient  in  seu  super  negotio 
antedicto,  non  obstante  quod  feriata  existât,  perindc 
valeant  roburque  plénum  obtineant  firmitatis  ac  si 
dicta  dies  non  oxisteret  feriata,  super  lioc  dispen- 
santes de  apostolice  plenitudine  potestatis,  de  eorum- 
dem fratrum  consilio  nihilominus  dispensantes,  super 
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defectibus,  wi  qui  fursan  occiiiTereiit  iu  processibus 
antedictis,  ipsosquo  supplentes  (luaiituru  pussiinms 
etiam  de  apostolice  plenitudine  potcstatis.  Dei  itaqiie 
noraiiie  invocato,  summatim  recitatis  processibus 
antedictis  ac  littcra  remissionis  dirti  Parisieiisi  epis- 
copi,  libello  quoque  iu  dicta  causa  oblato  coram  dicto 
Parisiensi  episcopo,  et  procuratoriis  per  que  procura- 
tores  predicti  ad  prosequcndura  corani  nobis  bujus- 
niodi  negotiumfuerant  constituti,  supplicationil)us  quo- 
que a  dictis  procuratoribus  nobis  factis,  necnon  et 
littera  apostolica  super  dicta  dispensatione  confecta, 
litteris  insuper  regine,  comitisse  et  Elance  predictis, 
ibidem  perlectis  per  quas  quideni  nobis  humiliter 
supplicabant  ut  dictam  remissionem  recipere  ac  nego- 
tiuni  ipsuni  mediauto  justitia  terminare  celeriter 
dignarcmur,  ad  ferendum  dii'fiiiitivaui  sententiani 
in  causa  predicta,  de  eorumdeni  fratram  consilio, 
deliberatione  prius  diligonti  prebabita  cum  eisdcui, 
processimus  in  hune  moduni.  Quia  per  propo^iia  et 
probata  primo  corani  dicto  episcopo  Parisiensi  cl  suli- 
sequenter  coram  nolûs  evidenter  apparet  et  clare  pre- 
fatos  regem  et  Blancam  quarto  consanguinitatis 
gradu  ex  utroque  latere  respectu  unius  stipitis  et 
tertio  ex  utroque  similiter  latere  respectu  alterius 
stipitis  esse  conjunctos,  constat  etiam  prefatam  Ma- 
thildim,  comitissam  Attrebatenseni,  fore  genitricem 
Elance  prefate  et  quod  eadem  comitissa  una  cum 
pluribus  aliis  dictum  regem  de  sacro  fonte  levavit, 
sicque  comitissa  ipsa  matrina  et  Elança  prefata  soror 
spiritualis  snnt  dicti  régis  effecte,  quarum  profecto 
consanguinitatnm  predictarum  quelibet  ac  spiritualis 
ipsa  proximitas  inter  ipsum  regem  et  Elancam  pre- 
dictam  contracta  sufficit  ad  imiiedienduui  non  sohun 
contrallendum  matrimoniuni  inter  ipsos  regem  et 
Elancam,  sed  contractum  etiam  dirimendum  nisi 
auctoritate  Sedis  apostolice  impedimenta  prefata  per 
sufficientis  dispensationis  bcnefîcium  sint  snblata, 
constatque  insajicr  evidenter  ex  forma  dispensationis 
predicte  tam  coram  episcopo  Parisiensi  prefato  quam 
coram  nobis  exhibite  pro  parte  Elance  predicte  et  ex 
aliis  propositis  et  probatis  quod  illa  nequaquam  omnia 
impedimenta  expressata  superius  compreliendit,  nec  ad 
illa  omnia  aliquatenus  se  extendit,  ipsos  regem  et 
Elancam  volentes  a  vinculo  quo  occasione  dicti  iiiatri- 


monii  nuituo  tencbautur  astricti  solvere,  ac  ipsorum 
cuilibet  quantum  ad  dictum  matriniouium  attinet 
abeundi  quo  voluerint  licentiam  impertiri,  sententiam 
inter  ipsos  divortii  proferentes,  pronunciamus  et  sen- 
tentialiter  declaranuis  dictum  matrimonium  nullum 
esse  nec  fuisse  de  jure,  ipsis  et  eorum  cuilibet  impar- 
tientes  licentiam  ad  vota  alla  transeundi,  prefato 
matrimonio  non  obstante. 

Ténor  autcm  dicti  libelli  in  luijusmodi  causa  oblati 
talis  est  : 

Coram  vobis,  revereiido  in  Christo  Pâtre  domino 
Stéphane,  permissione  divina  episcopo  Parisiensi,  as- 
seruit  et  proponit  Petnis  Galvaudi,  procurator  et  procu- 
ratoi'io  nomine  incliti  et  excellentissimi  principis  do- 
mini  Caroli,  Dei  gratia  Francie  et  Navarre  régis,  quod 
predictus  dominus  Carolus  de  facto  dumtaxat  clandes- 
tine, bannis  ommissis,  et  alias  minus  légitime  contraxit 
matrimonium  cum  doiriiiia  Elança,  qiiondam  couiitis 
Eurgandic  filia,  sibi  in  gradibus  prohibitis  et  divcrsis 
consangiiinitatibus  et  respectu  diversornm  stipitum 
attinento,  et  utroque  ijisorum  infra  tempora  puberta- 
tis  tune  temporis  cxistente,  ex  quibus  causis  et  alias 
de  jure  sibi  non  potuit  dicta  Blanca  matrimonia- 
litcr  ciipulari,  nec  potcst  ulterins  idem  princops  in 
predicta  conjunclione  sic  illicila  a])S(pie  sue  anime 
detrimento  et  multorum  gravi  scandale  remanere. 
Quare  petit  dictus  procurator  pronuntiari  et  per 
sententiam  declarari  de  jure  dictum  matrimonium 
nullum  fuisse  et  esse,  et  eidem  domino  régi  licentiam 
impertiri  cum  altéra  libère  contrabendi.  Et  predicta 
petit  omni  modo  et  forma  cum  quibus  melius  sibi  licet, 
non  astringens  se  nisi  ad  ea  dumtaxat  probanda  que 
sil.ii  sufficere  poterunt  de  premissis  ad  propositum 
consequendum.  Et  protestatur  de  declarando,  addendo 
et  minuendo  quotiens  opus  erit. 

Item  ténor  litterarum  apostolicarum  dispensationis 
predicte  talis  est''  : 

Clemens  episcopus,  servus  servorum  Dei,  dilecto 
tilio  uobili  viro  Carolo,  nato  carissimi  in  Christo  fîlii 
nostri  Philippi,  régis  Francie  iliustris,  salutem  et 
apostolicam  benedictionem.  Romanus  pontifexconces- 
sam  sibi  desupcr  in  clavinm  collatione  celestium  ple- 
nitudinem  potestatis  non  solum  erga  personas  infe- 
riores,  sed  etiam  quantacumque  sul)lin"iitate  polleutes 
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exercet,  relaxamlu  iioniiiiiiquaiu  sacrorum  rigorein 
canonum,  ac  de  benignitatis  gratia  indulgendo  quoil 
eoruni  severitas  interdicit,  proiit  iii  Deo  conspicit  sa- 
liibriter  expedire.  Cum  itaque  regalis  tua  progenios 
cum  personis  sablimibus  tam  prope  qiiam  longe  posi- 
tis  quasi  sit  adeo^  propagata  qnod  vix  ex  eis  aliquam 
reperis  qiiam  secmidum  exigentiam  tni  status  tibi  pos- 
sis  decenter  absque  dispensationis  gratia  matrinionia- 
liter  copulare,  nos,  tuis  supplicationibus  incliuati,  qudd 
cum  aliqiia  que  tilii  in  tertio  consanguinitatis  seu  af- 
iinitatis  gradu  ex  utroque  latcre  aut  in  tertio  et 
quarto  seu  etiani  in  quarto  taiitum  ex  utroquo  latere 
sitconjuncta  matrinioniuni  lieite  contraliere  valeas,  im- 
pediniento  quod  ex  consanguinitate  et  affînitate  pre- 
dictis  predictis  et  publiée  honestate  justitia  provenit 
uon  obstante,  tecum  et  cum  illa  cum  qua  contrahere 
volueris,  ut  tecum  libère  contrahere  possit  auctoritate 
apostolica  dispensamus,  prolem  suscipiendam  a  vobis 
ex  liujusniodi  matrimonio  legitimam  nunliantes  de 
apostolice  pleuiLudine  jxitestatis.  NuUi  ergo  —  Si 
quis  autem  —  Dat.  Pictavis  viiii  kal.  junii,  pontifi- 
catus  nostri  anno  secundo. 

Item  ténor  procuratorii  dicti  régis  talis  est  : 
Carolus,  Dei  gratia  rex  Francie  et  Navarre,  univer- 
sis  présentes  litteras  inspecturis,  saliitem.  Xoveritis 
quod  cum  inler  nos  seu  procuratorem  nostrum,  ex 
una  parte,  et  Blancam  de  Burgundia  seu  ejus  pn.icu- 
ratorem  ex  altéra,  quedam  causa  nullitatis  matrimo- 
nii  olim  de  facto  contracti  inter  nos  et  predictam 
Blancam  coram  Parisiensi  episcopo  fuerit  aliquan- 
diu  ventilata,  et  processum  in  causa  predicta  tam 
pro  nol>is  quam  contra  nos,  citra  tamen  publicationem 
testium,  fuerit  coram  ipso  et  denuun  totumnegotium, 
certo  modo  ad  cognitionem,  ordinationem  et  decisio- 
nem  sanctissimi  patris  in  Cliristo  .biliannis  divina  j)ru- 
videntia  sacrosancte  Romane  et  universalis  Ecclesie 
summi  Pontificis  per  predictum  Parisiensem  episcopinn 
sit  remissum,  nos  onmia  etsingula  facta  coram  prel'ato 
Parisiensi  episcopo  per  procuratores  nostros  hactenus 
in  predictis  simul  vel  divisim  ex  certa  scientia  rata 
et  grata  haljentes,  ad  predictum  ncgotium  prosequcn- 
dum  coram  ipso  sanctissimo  Pâtre  facimus  et  constitui- 
mus  procuratorem  specialem  dilectum  nostrum  magis- 
trum  Petrum  Galvani,  clericum,  dantes  et  concedentcs 


JOHANNIS     XXII     EPISTOLAE 


102 


I  eidenij  plenam  ac  liberam  potestatem  agendi  pro  no- 
bis  et  nostro  nomine  coram  prefato  sanctissimo  nostro 
Pâtre  super  dicti  matrimonii  nullitate,  jurandique  de 
calumpnia  et  quod  libet  aliud  juramentinn  in  nostram 
animam  subeundi,  et  super  factis  vel  in  totuni  noviter 
faciendis  circa  [nullitatem]  dicti  matrimonii  proco- 
dendi  et  i)rocessum  predictum  continuandi  et  super 
eo  renuntiandi  et  concludendi,  et  consentiendi  quod 
ex  dicte  processu  per  prefatum  sanctisssimum  pa- 
trem  sententia  proferatur,  etiamsi  forsan  circa  dictum 
processum  defectus  aliquis  posset  esse,  dictamque 
sententiam  audiendi  et  substituendi  unum  vel  plures 
procuratores  quotiens  voluerit  loco  sui  sub  consimili 
potestate  et  alia  omnia  et  singula  faciendi  que  nos 
possemus  facere,  si  présentes  nos  contingeret  inte- 
resse, quecunque  sint  et  cujuscunque  status,  etiamsi 
sint  talia  que  mandatum  exigant  spéciale,  ratum  et 
gratum  nos  in  perpetuum  habituros,  quicquid  per  dic- 
tum procuratorem  nostrum  vel  substituendum  ab  eo 
in  predictis  et  ea  tangentibns  actum  gestum  fuerit 
vel  alias  quomodolibet  procuratum,  omnibus  quorum 
interest  vel  interesse  poterit  in  futurum  tenore  pre- 
sentium  promittentes,  necnon  judicatum  solvi  cum  suis 
clausulis  sub  nostrorum  bonorum  omnium  3'potheca,  ip- 
sum  et  substituendos  al)  eo  relevantes  a  quolibet  onere 
satisdandi,  nonintendentes  ex  hocpotestatemaliamsibi 
dalam  seu  ceteris  a  nobis  ad  prosecutionem  huj  usmodi 
negotii  constitutis  quomodolibet  revocare.  In  quorum 
testimonium  présentes  litteras  sigillé  nostro  fecimus 
sigillari.  Dat.  in  abbatia  regali  juxta  Pontisaram 
die    xiiii    mensis    aprilis,     anno    Domini    niillesimo 

CCCXXII. 

Item  ténor  procuratorii  ejusdem  Elance  talis  est. 

[c.  148]  In  nomine  Domini,  amen.  Per  hoc  presens 
publicum  instrtunentum  cunctis  pateat  evidenter 
quod,  anno  ejusdem  m.ccc.xxi,  indictione  quinta, 
mensis  aprilis,  ejusdem  mensis  die  sexta,  sanctissimi 
patris  et  domini  nostri  Johannis  divina  providentia 
pape  XXII  pontificatus  anno  sexto,  in  mei  et  discreti 
viri  magistri  (lidllclmi  de  Murcento,  notariorum  pu- 
blicorum  et  infrascriptorum  testium  presentia  consti- 
tutus,  discretus  vir  A^miericus  Mazerant,  }irocurator 
nobilis  niulieris  domine  Blance  de  Burgundia,  eideni 
Blance,     deniiue    sue,     presenti     exposuit     qiialiter 
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venerabilis  vir  magister  Petrus  Galvani,  procu- 
rator  doniini  régis,  ex  iina  parte,  et  ipse  Aymericus 
procurator  et  procuratorio  nomine  ipsiiis  domine 
Elance,  ex  altéra,  ab  eo  tempore  quo  ipsa  respondit 
positionibus  datis  per  predictum  procuratorem  prefati 
excellentissimi  principis  doniini  Caroli,  Francic  et  Na- 
varre régis,  in  cansa  nnllitatis  matrimonii  inter  prefa- 
tum  doniinum  regem  et  predictani  dominam  Blancam 
mota  per  procuratorem  dicti  domini  régis  contra  domi- 
nam sepedictam  coram  reverendo  Pâtre  domino  Pari- 
siensi  episcopo  dnxerat  procedendum,  sibi  intelligibili- 
ter  et  lin  gua  materna  seriatim  récit  andoquod  procurator 
doniini  régis  in  dicta  causa  produxerat  niultos  testes 
de  quibus  in  presentia  dicte  domine  fuorant  nominati, 
qui  juraverant  in  presentia  ipsius  procuratoris,  et  fuo- 
rant examinât!  per  predictum  doniinum  Parisienseni 
episcopum  una  cnni  reverendis  in  Christo  patribus  do- 
mino Johanne,  divina  providentia  episcopo  Belvacensi 
et  domino  Gaufrido  de  Plexeyo,  domini  pape  notarié, 
et  quod  idem  Aymericus  proposuerat  exceptionem  ad 
fînem  quod  dictum  matrimonium  non  sit  nullum  de  dis- 
pensatione,  pretexlu  cujus  dictum  malrimnnium  fuit 
factum,  et  de  predicta  dispensationc  fidemfecerat  inter 
acta,  et  quod  contra  dictamdispensationem  m  ultafuerant 
per  partem  aliani  replicata,  et  auditi  fuerant  multi  testes 
super  articulis  dicte  cause,  in  quibus  factum  dicta- 
rum  replicationum  erat  contentum,  ut  dixit,  et  quod 
circa  liée  fuerat  per  predictum  doniinum  episcopum  de 
voluntate  partium  ordinatum,  et  qualiter  propter  sta- 
tum  cause  et  personarum  et  ratione  dicte  dispensa- 
tionis  apostolice  sepedicte  et  ex  aliis  causis  in  rela- 
tione  et  reraissione  contentis,  dominus  Parisiensis 
episcopus  ad  dominum  nostrum  summum  pontiticem  et 
ipsius  Sanctitateni  causani  predictam  et  totnm  ejus 
processum  duxeras  remittendos,  et  octava[mJ  die[mj 
maii  ad  comparendum  peremptorie  coram  predicto 
domino  nostro  papa  vel  intérim,  si  commode  potue- 
rit,  predicto  domino  régi  et  ejus  procuratori  et  eidem 
domine  Blance  et  ipsi  Aymerico  sicut  procuratori 
suo  et  procuratorio  nomine  domine  sepedicte  dnxerat 
assignandum  ad  se  et  dictum  processum  presentan- 
dnni  et  ulterius  in  negotio  procedendum,  quibus  re- 
missioni  et  assignation!  idem  procurator  consenserat, 
ut  ilicebat  idem  Aymericus,  nomine  procuratorio  ejus- 


dem  domine  et  de  vohmtato  sua,  et  quod  dicta  do- 
mina deliberaret  super  liiis  quid  ulterius  vellet  agi. 
Que  predicta  domina  Blanca  ex  certa  scientia  et 
sine  deceptione  qualibet,  ut  dicebat,  sed  consulta  et 
deliberatione  habita  precedenter,  ut  dixit,  respondit 
quod  premissa  omnia  et  singnla  et  totnm  processum 
dicte  cause  et  omnia  et  singnla  facta  et  habita  circa 
eum  rata  et  grata  habebat,  et  ea  quantum  ipsam  tan- 
gebant  approbabat  et  promisit  se  ea  omnia  rata  in 
perpetuum  habituram  ;  necnon  et  eidem  Aymerico 
dédit  et  concessit  generalem  potestatem  et  spéciale 
mandatum  comparendi  pro  ipsa  coram  domino  nostro 
papa,  et  dictum  negotium  prosequendi  et  defeudendi 
ipsam  in  Romana  curia,  et  consentiendi  quod  super 
causa  predicta  in  predicta  Romana  curia  sententia  pro- 
feratur  ex  processu  habite  vel  haliendo  solenni  et  non 
solenni,  et  cetera  omnila  iliidom  Caciendi  que  ipsa  pos- 
set  facere  quoquo  modo,  si  in  curia  [personaliter] 
presens  esset,  quecumque  sint  et  cujuscunique  status 
seu  conditionis  existant,  sive  in  ag'eud(),sive  in  defeu- 
dendo,  sive  alla  quevis  faciendo  circa  negolium  sepe- 
dictum,  etiamsi  talia  fuei'int  que  mandatum  exigant 
spéciale.  Et  nichilominus  potestatem  alias  eidem  et  ce- 
tei'is  procuratoribus  suis  a  se  datani  etiam  circa  prose- 
cutionem  dicti  negotii  coram  donnno  nostro  summo 
pontetice  faciendam,  firmitatem  in  omnibus  et  i)er 
omnia  voluit  obtinere,  dans  etiam  eidem  potestatem 
substituendi  unum  vel  plures  quotiens  voluerit  loco 
sui  sub  cousimili  potestate,  promittens  se  ratum  et 
gratum  perpetno  haliituram  (piicijuid  jier  procuratores 
suos  vel  substituendumabeodem  Aymerico  actuni,ges- 
tum  fuerit  vel  alias  quomodolibet  procuratum  et  judi- 
catum  solvi  sub  suorum  bonorum  omnium  hypotheca. 
Et  requisivit  nos  notarios  publiées  infrascriptos  ut 
eidem  Aymerico  de  hiis  faceremus  imblicum  instru- 
mentum.  Acta  sunt  hec  anno,  indictione,  niense,  die 
et  poutificatu  predictis  apud  Castrum  Gaillardi,  Ro- 
thomagensis  diocesis,  presentibus  discretis  viris  do- 
mino Johanne  Ghevelli,  jiresbytero  beneticiato  in  Pari- 
siens! ecclesia,  magistroPetro  de  Novavilla,  licentiato 
in  legibus,  canonico  ecclosie  Duacensis,  Attrebatensis 
diocesis,  Petro  de  ThouHs,  Petro  dicto  la  Vache,  ar- 
migeris,  .lohanne  de  N'oa,  clerico,  Egidia  de  Pormort, 
relicta  Guillelmi  de  Villaribus  quondam  et  .lohanna 
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de  Blaincourt,  familiaribiis  dicte  Blance.  Et  ego 
Amisius  dictus  le  Ratif  de  Aurelianis,  clericus,  sacro- 
sancte  Romane  Ecclesie  auctoritate  notariiis  publicus, 
premissis  omnibus  et  singulis,  prout  sunt  specificata 
superius  et  narrata,  una  cum  notarié  publico  et  testi- 
bus  supra  et  infra  scriptis  presens  interfui,  ea  vidi 
et  audivi  et  in  publicam  formam  tideliter  redegi, 
meque  in  presenti  publico  instrumento  inde  confecto 
subscripsi  in  testimonium  premissorum  et  illud  ad  ins- 
tantiam  dicte  Blanche  signe  meo  [solito]  signavi  roga- 
tus.  Et  ego  Guillelmusde  Mortento,  clericus  Parisien- 
sis  diocesis,  publicus  auctoritate  apostolica  nolarius, 
premissis  omnibus  et  singulis  prout  sunt  specificata 
superius  et  narrata,  una  cum  notarié  puldico  et  testi- 
bus  suprascriptis  presens  interfui,  ea  vidi  cl  aiidivi  et 
in  publicam  formam  redigi  feci,  meque  iu  presenti 
publico  instrumento  inde  confecto  subscripsi  in  testi- 
monium premissorum  et  illud  ad  instantiam  dicte 
Blance  signe  meo  [solito]  signavi  rogatus. 

Item  teuur  supplicationis  per  procuratoreui  dicti 
régis  nobis  oblate  talis  est  : 

Sanctitati  vestre  significal  P[etrus]  Galvani,  ])r(icu- 
rator  et  procuratorio  nomine  excellentissimi  principis 
domini  Caroli,  Francie  et  Navarre  régis  illustris  quod 
cum  olim  inter  prefatum  dondnum  regem  et  nobilem 
nudierem  dominam  Blancam  de  Burgundia,  sibi  spi- 
rituali  cognatione  necnon  et  pluribus  consanguinitati- 
bus  a  diversis  stipitibns  procedentibus  et  in  ipsorum 
pluribus  et  diversis  gradibus  attinentem,  ijjsorum 
utroque  infra  pupillarem  etatem  niatrimonii  non  capa- 
cem  tune  temporis  existente,  clandestine  et  alias  illé- 
gitime, multis  etiam  aliis  impedimentis  concurrentibus 
inter  ipsos,  de  facto  dnntaxat  illicitum  et  dampna- 
tum  matrimonium  contraxerunt,  licet  prefati  contra- 
lientes  impedimenta  predicta  tune  temi)oris  ignora- 
rent,  demum  vero  cum  impedimenta  liujusraodi  ad 
ipsius  domini  régis  certam  et  induldtatam  notitiam 
perveidsseut,  idem  dominus  rex  ex  luis  jilurinium 
conscientiam  liabens  lesam,  super  ipsius  matrimonii 
nullilale  fecit  dictam  dominam  Blancam  seu  procura- 
toreui suum  coram  révérende  in  Chrislo pâtre  domino 
Stephano,  Parisiensi  episcopo,  judice  compétent!,  so- 
lenniter  evocari,  et  libellum  obtulit  contra  ipsam  et 
per  partem  prefate  domine  coram  prefato  Parisiensi 


episco]io  lite  légitime  contostata,  juramentoque  de 
caluinpnia  bine  et  inde  l'actis  quibusdam  positionibus 
et  ai'ticulis  et  ad  ipsas  positiones  responsionibus  per 
predictam  dominam  subsecutis,  testibus  pluribus  clare 
famé,  opinionis  intègre  et  onmi  exceptiono  uiajoribus 
super  predictis  articulis  per  partem  domini  régis  pro- 
ductis  et  exannnatis,  et  eorum  depositionibus  per  fidè- 
les et  expertes  notarios  tideliter  in  scriptis  positis  et 
redactis,  necnon  et  quadam  dispensatione  per  modum 
defensionis  proposita  pro  parte  dicte  domine  Blance 
et  contra  ijjsam  efficacibus  l'ationibus  replicatis  et 
alias  processo  légitime  solemniter  et  canonice  usque  ad 
publicationem  depositionum  testium  predictorum  coram 
prefato  Parisiensi  episcopo  in  presentia  reverendo- 
rum  patrum  dominorum  Johannis,  Belvacensis  epis- 
copi,  et  Gaufridi  de  Plexeyo,  notarii  vestri,  qui  ad 
preces  ejusdem  episcopi  continue  predictis  omnibus  et 
singulis  astiterunt,  idem  episcopus  causam  predictam 
et  ejus  processum  necnon  et  depositiones  testium  pre- 
dictorum minime  pulilicatas  ex  certis  causis  Sanctitati 
Veslre  sub  suo  et  predictorum  reverendorum  patrum 
domincirum  episcopi  et  Gaufridi  sigillis  interclusas, 
de  consensu  partium  predictarum  canonice  certo 
modo  duxerit  remittendum,  ut  per  ipsam  Sanctitalcm 
dicte  cause  finis  salubris  imponatur,  sicut  bec  et  alla 
in  ipsius  cause  processu  et  in  relatione  super  hoc  per 
sepedictura  episcopum  nobis  facta  plenius  contine- 
tur.  Quare  suppHcat  quatenus,  licet  vestre  beatitudinis 
benignitas  gratiose  in  receptione  favorabili  predicto- 
rum processus,  atestationum  et  relationis  super  re- 
servatione  jurisdictionis  sepefacti  Parisiensis  episcopi, 
quatenus  circa  predicta  competere  sibi  potest,  duxerit 
providendum,  dignetur  ipsa  Sanctitas  perficere  celeri- 
ter  quicquid  ad  perficiendum  dictum  processum  vide- 
nt superesse,  et  si  defectum  aliquem  repercrit  in  pre- 
dictis, quod  etiam  illum  dignetur  supplere  beniguiter 
de  sue  plenitudine  potestatis,  necnon  et  per  suaui  diffi- 
nitivam  sententiam  juxta  formam  dicti  libelli  ejusdem 
cause  absque  strepitu  judicii  et  figura  celerem  et  sa- 
lubrem  dare  finem,  cum  personarum  et  negotii  qua- 
litas  hoc  requirat  et  ad  hoc  accessei'it  et  accédai  ad- 
huc  consensus  partium  predictarum. 

Item  ténor   supplicationis  per   proouratorem  dicte 
Blance  nobis  oblate  talis  est. 


107 


ANNUS     SEXTUS 


108 


Sanctitati  Vestre  supplicat  Aymericus  Mazerant, 
prociirator  et  prociiratorio  nomine  nobilis  imilieris  do- 
mine Elance  de  Burgundia,  qiiod,  cum  super  nuUi- 
tate  matrimonii  olini  iutcr  excellentem  principem 
dominum  Carolum,  regeni  Franoie  et  Navarre  illus- 
trem,  et  ipsam  dominam  Blancam  contracti,  idem 
dominas  rex,  seu  ipsius  iirocurator  ejus  nomine, 
dictam  dominam  Blancam  coram  révérende  in 
Cliristo  pâtre  dondno  Parisiensi  episcopo  ad  judi- 
cium  fecerit  evocari  et,  libello  per  procuratorem  dicti 
domini  régis  oblato,  et  lite  super  ipso  légitime  contes- 
tata,  jm-a[men]toque,  de  calumpnia  hinc  et  inde  factis 
quibusdam  positionibus  et  articniis  per  partem  dicti 
domiui  régis  et  per  dictam  dominam  Blancam  res- 
ponsionibus  subsecutis,  et  productis  pluribus  testibus 
super  dictis  articniis,  idem  Aymericus,  lialjita  deli- 
beratione  cum  domina  sepedicta  et  ipsius  amicis  et 
consiliariis,  proposuerit  defensiones  que  dicte  domine 
super  causa  predicta  competere  poterant  et  debebant, 
et  fidem  quam  potuit  fecerit  de  eisdem,  et  quibus- 
dam replicationibus  propositis  contra  ipsas,  et  alias 
processo  coram  prefato  episcopo  inter  predictas 
partes  usque  ad  publicationem  depositionum  testium 
predictorum,  idem  episcopus  ex  certis  causis  dictam 
causam  et  ejus  processum,  necnon  et  depositiones 
dictorum  testium  minime  publicatas  Vestre  remiserit 
Sanctitati  de  consensu  partium  predictarum,  sicut  in 
predicto  processu  et  in  relatione  per  sepefatum  epis- 
copum  super  hiis  vobis  facta  plenius  continotur,  quos 
processum  et  relationem  una  cum  predictis  attesta- 
tionibus  idem  procurator  in  presentia  partis  alterius 
secundum  mandatum  ipsius  episcopi  super  hoc  sibifar- 
tum  Sanctitati  Vestre  die  mercurii  i)roxime  i>reterita 
presentavit,  quatinus  ipsi  placeat  Sanctitati  ulterius 
in  predicta  causa  procedere  snnnnarie  et  de  piano 
absque  strepitu  judicii  et  figura,  et  si  quid  minus  ca- 
nonice  factum  fuerit  in  predictis,  illud  supplere  di- 
gnetur  de  vestre  plenitudinc  potestatis  et  secundum 
Deum  et  justitiam  celeriter  dictam  causam  per  ves- 
Iram  diffinitivam  sententiam  terminare.  Nulli  ergo  — 
Dat.  Avinione,  kal.  xiiii  (.s/'t)  junii,  anno  sexto. 

1.  Les  n"^  4*  et  4-  portent  sur  le  repli  les  mentions  :  Ascul- 
tata  cum  refjestro,  et  :  Dupplicata. 

2.  Galvani  (AnuH.  nat.,  J.  082,  n"  4'  et  i^]. 


'J.  Matciiindi  !  Aiicii.  nat.  J.  682,  n"  i-  et  4^1. 

4.  La  bulle  originale  se  trouve  aux  Archives  nationales. 
J.  436,  n"  21,  scellée  sur  soie. 

5.  Ainsi  écrit  dans  la  bulle  originale  de  Clément  V  men- 
tionnée ci-dessus  et  en  deux  mots  :  a  Deo  dans  l'une  des 
lettres  de  Jean  XXII  conservées  aux  Archives  nationales 
(J.  682,  n"  4*). 


I  lao 


Avignon,  20  mai  1322. 


Hugoni  de  Engolisma  mandat  ut  nobiles  vires  Petrum 
Raymundi  et  Guidonem  de  Convenis,  fratres,  qui,  ratione 
cujusdam  mutui  cum  ipsorum  pâtre,  quondam  comité 
Convenarum,  a  bonœ  memoriae  Petro,  episcopo  Carcas- 
sonensi,  olim  facti,  apud  Carcassonamin  oslagiis  perso- 
naliter  commorari  tenebantur,  a  prœdicta  obligatione 
usqne  adfestum  Omnium  Sanctorum  proxime  venturum 
libérât.  (Reg.  111,  fol.  28,  c.  141  ;  —  L.  Guérard,  Doc. 
pont.,  t.  ll,p.  2(),  c.  18a.) 

«  Mai/istro  Ihigoni  de  Engolhina.  Ex  parte  diler- 
torum  —  Dat.  Avinione,  xiii  kal.  junii,  anno  sexto'.  » 

1.  Voyez  sur  le  même  sujet,  n"'  1440-1442,  1574,  1731. 
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Avignon,  X>  juin  1322. 


Petrum,  prius  Nivernensem  episcopum,  ad  Eduensem 
ecclesiam,  provisioni  apostolicœ  reservatam  et  per 
mortem  Elyae,  episcopi,  vacantem  transfert  (Reg.  111, 
fol.  'J(i,  c.  383.) 

«  Peiro,  episcopo  Et/urnsi.  Diulnm  ex  certis  — 
Datum  Avinione,  nonis  junii,  anno  sexto.  » 
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Avignon,   15  juin  1322. 


Carolo,  régi  Franciœ,  G[uillelmuni],  Rothomagen- 
sem  archiepiscopum,  et  Bertrandum  de  Duroforti,  ejus- 
dem  episcopi  nepotem,  commendat.  (Reg.  111.  fol.  12  V, 
C.65;  —  Arcii.  Nat.,  J.  706,  n"  221,  orig.,  le  sceau 
manque.) 

«  Carolo,  reiji  Fraude  et  Navarre  ilhislri.  Sci 
mus,  filicarissime,illosdedomo  venerabilis  fratris  nos- 
tri  G.,  Rothornagensis  archiepiscopi,  tue  domui  régie, 
spretis  laboribus,  contemptis  expensis  necvitatis  peri- 
culis,  prompte,  fideliter  ac  laudabiliter,  dum  se  locus 
obtulit,  servivisse,  a  quibus  dictus  archiepiscopus  non 
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(legeneraus,  sed  potius  eoruin  sequens  vestigia,  idem 
studuitfacere  inter  omues  prelatos  regniFrancie,  sicut 
habet  multorum  fide  digna  relatio,  ex  quo  Rothoma- 
gensi  ecclesie  et  ante,  dum  Lingoneiisi  prefuit,  ma- 
gnifice  et  potenter.  Scimiis  quoque  qiiod  ad  instanieni 
instantiam  clare  memorie  Philippi,  régis  Francie  et 
Navarre,  predecessoris  tid,  ad  Rothomagensis  ecclesie 
regimen  est  assuiiiptiis.  Hec,  fili  carissime,  spem  no- 
bis  indiihiam  repromittunt  quod  preces  quas  pro  ipso 
excellentie  régie  otferemiis,  prompte  ad  exauditionis 
gratiam  Ijenivolentia  regia  introducet.  Cum  itaque, 
sicut  ad  nostrinu  auditum  deduxit  relatio  fîde  digna, 
idem  archiepiscopus  et  dilcctus  filius  nobilis  vir  Ber- 
trandus  de  Duroforti,  miles,  ejusnepos,  lialieant  aliqua 
iu  liia  cui-ia  expediro,  regalem  iirovidontiam  depreca- 
mnr  attente  quatiniis,  premissoriim  intuitu  nostreque 
interventionis  obtentu,  mature  justitie  complementum 
démenti  temperata  misericordia  eisdeni  archiepis- 
copo  et  militi,  quos  utique  gerimus  in  visccribus  cari- 
tatis,  cleuientia  regia  faciat  miuistrari  ipsosque  ac 
diclam  Rothoraagensem  ecclesiam  dignetur  liabere 
propensius  commendatos.  Dat.  Avinione,  xvii  kal. 
julii,  anno  sexto.  » 
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«  Johanni  Cerchamont,  decano  Pictavcnsi.  Vene- 
rabilem  fratrem  G.  —  Dat.  ut  supra.  » 


Avignon,  22  juin  1322. 


Carolum,  regem  Francire,  hortalurut  nuntios  Jacobi, 
Aragonum,  et  Sancii,  Majoricarum  rcgiim,  ad  quicdam 
gravamina  levanda  destinâtes,  bénigne  recipiat  fratrique 
Dominico  et  magistro  Jolianni  de  Arpadella,  nunliis 
apostolicis,  fidem  adbibeat.  'Reg.  111,  fol.  13,  c.  69; 
fol.  20,  c.  10.3  '.) 
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Avignon,  18  Juin  1322. 


Carolo,  comiti  Valesii,  eosdem  commendal.  (Rec.  111, 
fol.l2  v°,  c.  66.) 

«    Carolo,  conilli  Valesii.  Pro  venerabdi  fratre  — 
Dat.  ut  supra.  » 


142  4 


Avignon,  l.j  juin  1322. 


Petro    Roderii  pro    eisdem.     (Rei;.  111,    fol.  12   v°, 

c.  67.) 

«  Petro  Roilerii,  cancellario   régis  Francie.  Ecce 
quod  carissimo  —  Dat.  Avinione,  xvii  kal.  julii,  anno 

sexto.  » 
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Avignon,  Vi  juin  1322 


.lohanni  Cercbemont  pro  eisdem.  (Reg.  111,  fol.  12  v°, 
c.  68.) 


«  Carolo,  régi  Francie  ilbislri  '.  Dum  diligentcr 
pacis  receusemus  innumera  cnuKida,  et  attente 
varia  dissensionum  discrimina  Cdgitamus,  profecto 
desiderauter  appetimus  spiritus  unitatis  inter  cnnc- 
tos  sancte  Matris  Ecclesie  tilios  iu  pacis  vinculo  con- 
servari;  sed  liane  inter  catholicos  principes,  precipue 
conjunctos  sanguine  etregnorumpropinquitate  vicinos, 
eo  servari  desideramus  attentius,  quo  pax  illorum 
quietem  subditis  et  securitatem  reipublice  preparare 
abundanlius  consuevit,  ad  que  multuni  conferre  novi- 
mus  si  quisque,  suo  jure  contentus,  manum  ad  jus 
alterius  non  présumât  extendere,  sed  sua  cuique  jura 
studeat  observare,  nec  in  subditos  sinat  quod  potes- 
tatis  est  fieri,  sed  quod  equum  faciat  districtius  cnsto- 
diri.  Sane  carissimos  in  Christo  filios  nostros'^  Jaco- 
bum,  Aragonum,  et  Sancium,  Majoricarum  reges 
illustres,  scimus  tilii,  lîli  carissime,  conjunctos  proxiuia 
linea  parentele  terrasqne  ipsorum  non  ignoramus* 
conterminas  regno  tuo  ;  ideoqne  indubie  supponentes 
pacem  vestram  Deo  gratam  existerc  vobisque  liouo- 
rabilem  ac  utrorumque  subilitis  plurimum  fructuo- 
sam,  libenter  ad  illam  inter  vos  nutriendam  intendi- 
mus,  et,  ad  ea  que  illi  possent  obsistere  submovenda, 
prompte  studiosani  operam  adhibemus.  Et  quia,  sicut 
jam  dudum  percepimus,  predicti  reges  reputant"' per 
gentes  clare  niemorie  Philippi,  genitoris,  Lndovici  ac 
Philippi,  germanorum'',  predecessorum  tuorum,  iu 
villa  Montispessulani  et  baronia  Omeladesii  et  vice- 
comitatu  Carladesii  illata  sibi  fuisse  gravamina  gra- 
via",  seque  in  jure  quod  sibi  iu  illis  conqK'tit  mulli- 
pliciter  inolestatos^,  nos  verentes  ([uotl  pax  vestra 
posset,  quodabsit,  per  talia,  nisi  occuratur  ocius,  per- 
turliari'-',  serenifatem  regiam  duximus  ileprecaïuian]. 
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eidem  nichilomiiuis  sane  ronsilio  siiadentes  quatinus, 
premissa  cogitans  et  recogitans  diligenter,  nuntios 
regum  premissorum,  quos  ad  regiam  mittunt  prefati 
reges  prosoiitiam  pro  premissis  gravaminibus  expo- 
nendis  et  ad  contra'"  jam  facta,  et  ne  fiant  imposte- 
rum,  oportunai'emediapostulanda,  sereno  viiltu  digne- 
ris  reciporc,  audire"  bénigne  et  taliter  expedire  quod 
jure  tuo  contentum  te  coniprobes  ipsoruniqne  jnra  te 
vclle  illis^'  illibata  servare  evidentius  manifestes, 
gravamina,  si  qna  fuerint  illata,  celeriter  revocans 
et,  ne  inferantur  imposterum,  districtins  interdicens; 
lioc  duxeris  faciendnin,  id  ad  quod  constriclus  no- 
sceris  proculdubio  exeqiieris,  parenique  inter  te  ac 
ipsos,  qua  nil  in  robus  potest  mortalibus  inveniri  nic- 
hilque  deloctabilius  concnpisci,  landàbiliter  observa- 
bis's.  Et  qnia  vox  viva  efficacius  quam  mortua  impri- 
niere  consnevit,  ecce  dilectos  filios  '^,  Dominicuni,  ordi- 
nis  Predicatorum,  sacre  théologie  magistruni,  in  cnria 
Romana  lectorem  '"',  ac^''  Johannem  de  Arpadeila, 
canonicuni  Parisiensem,  capellanum  nostrnni,  viros 
utique  providos  et  discretos  ac  pacis  fervidos  zcla- 
tores,  de  qnorinn  circumspectionc  provida  plenioreni 
fiduciam  obtineraiis,  ad  regalem  presentiani  dnxi- 
nins  destinandos,  qnibns  et  eornm  ciiilil)et '^  dignetur 
excellentia  regia  snper  (premissis) '•''  biis  que  circa 
premissa  et  illa  tangentia  promovenda'"  duxorint, 
fldem  credulam  adbibere.  Dat.  Avinione,  x  kal.  julii, 
anuo  sex,to.  » 


^.  Cette  seconde  lettre  est  dépourvue  de  date.  Elle  pré- 
sente, en  outre,  avec  la  première,  les  nombreuses  variantes 
que  nous  signalons. 

2.  Ce  dernier  mot  manque  dans  le  o.  103. 

3.  C.  103  :  carissimum  in  Chrislo  filiiim  noslrum. 

4.  Ces  deux  mots  manquent  dans  le  c.  103. 
b.  C.  103  :  rcx  Majoricanim  pvcdiclus  rrpiitat. 

6.  C.  103  :  Philippi,  genitoris,  ac  Philippi,  Qcrmani. 

7.  C.  103  :  in  villa  Montispessulani  et  baronia  cjusdem  sibi 
ijravamina  gravia  illata  fuisse. 

8.  C.  103  :  molestari. 

9.  C.  103  :  nos  verentes  quod  pax  vesira  posset  pcrturbari 
per  talia,  nisi  occuratur  ocius,  et,  quod  absit,  forsilan  violari. 

10.  C.  103  :  nuntios  regios  regum  premissorum,  quos  ad 
regiam  mittunt  presentiani  pro  premissis  gravaminibus  expo- 
nendis  et  contra  — .  Les  instructions  données  à  ces  envoyés 
ont  été  publiées  par  Lccoy  de  la  Marche  {tes  relations  poli- 
tiques de  la  France  avec  le  royaume  de  Majorque,  t.  I,  pp.  494- 
499,  n<"  XLYIII-XLIX). 

U.C.  103  :  reciperc  ac  audire. 

12.  C.  103  :  te  telle  illibata. 

13.  C.  103   :  revocans  et  districle  staluens  ac  precipiens  ne 


inferantur  imposterum  di^trictius  inhibcndo  ;  hoc  xiquidcm 
faciens,  ad  quod  astriclus  nosceris  exequeris,  pacem  inter  te  oc 
ipsos  qua  in  rébus  mortalibus  nichil  potest  melius  inveniri,  nichil 
concupisci  delectabilius,  conservabis. 

14.  C.  103  :  dilectum  fîliiim  frai  rem. 

15.  C.  103  :  lectorem  curie. 

16.  C.  103  :  ac  magistrum. 

17.  Ces  trois  mots  manquent  dans  le  c.   103. 

18.  Mot  inutile,  qui   ne  se  trouve  pas  d'ailleurs  dans   le 
c.  103. 

19.  C.  103  :  proponenda. 
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[Avignon,  22  juin  1322.] 


Carolo,  comiti  Valesii,  de  eisdem.  (Rec.  111,  fol.  13, 

c.  70). 

«  Carnio,  comiti  Valesii.  Cum  velut  vir  multa  pru- 
dentia  ])reditus  et  experientia  longa  proliatus,  pacis 
comoda  et  dissensionimi  discrimina  non  ignores,  lene- 
mus  indubiequod  ad  ea  sedule  procuranda,  que  pacem 
inter  catliolicos  principes  precipue  tibi  conjunctos 
sanguine  nu  triant  et  dissonsionum  occasiones  exclu- 
dant,  cnram  vigilem  studeas  adhibere.  Ideoque  ma- 
gnificentiam  tuam  ad  talia  exequenda  solicite,  cum  res 
exigit,  fîducialius  invitamus.  Sane  dudum  ad  nostram 
perduxit  notitiam  relatio  fîde  digna  quod  carissimi  in 
Christo  filii  nostri  Jacobus,  Aragonum,  et  Sancius, 
Majoricarum  reges  illustres,  qui  tibi  junguntur  proxi- 
ma  linea  parentele,  gravia  illata  sibi  gravamina  in  villa 
Montispessulani  et  baronia  Omeladesii,  ac  vicecomi- 
tatu  Carladesii  per  gentes  clare  memorie  Plulippi, 
germani,  ac  Ludovici  et  Philippi,  nepotnm  tuorum, 
regum  Francie,  seqne  in  jure  quod  illis  in  dictis  villa, 
baronia  et  vicecomitatu  competit  perturbâtes  muUi- 
pliciter  asserebant,  ad  carissimi  in  Christo  filii  noslri 
Caroli,  régis  Francie  et  Navarre  illustris,  presontiam 
prefati  reges  suos  solennes  nuntios  destinant  ad 
exponendum  eidem  régi  gravamina  et  molestias  sn- 
pradicta,  necnon  et  ad  contra  preterita,  et  ne  fiant 
imposterum,  salubrem  provisionem  regiam  postulan- 
dam.  Nos  attendentes  quod,  si  premissis  veritas 
snffragotnr,  regem  prefalum  astringit  officii  debitnm 
ad  premissa,  quodque  si  circa  illa  rex  prefatus  se 
difficilem  redderet,  posset,  quod  absit,  premissorum 
regum  jiax  non  leviler  pcrturbari,  providentiam  tuam 
rogandam  dnximus  et  liortandam  nt,  ad  ipsos  roci- 
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pienduni  bénigne,  audiendum  pacifiée  et  expediendiim 
celeriter  ac  prospère,  interponas  anxilii  et  consilii  tui 
partes,  sic  quod  pax,  qua'  opns  justitie  nescitur,  inter 
reges  ipsos  et  animorum  iinanimitas  stabiliter  perse- 
veret.  Et  qnia  pax  predicta  non  leviter  insidet  cordi 
nostro,  pro  predictis  dilectnm  filiiim  Dominicum, 
ordinis  Predicatorum,  sacre  tlieologie  niagistrum  in 
curia  Romana  lectorem,  ac  Joliannem  de  Arpadolla, 
canonicum  Parisiensern,  cappellanum  nostruni,  ad  dicti 
régis  presentiam  diixinnis  destinandos,  quibiis  et  eornm 
cuilibot  velit  tua  magnificentia,  super  liiis  que  ex  parte 
nostra  tibi  duxerint  exponenda,  fidem  indubiam  adbi- 
bere-.   >i 


1.  Reg.  :  que. 

2.  Cette  lettre  a  évideinmciit  la  même  date  que  la  précé- 
dente. 


JOHANNIS     XXII     EPISTOLAE 
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Avignon,  [22  juin]  1322. 


1428 


[Avignon,  22  juin  1322.] 


Petro  Roderii  nuntios  apostolicos  ratione  prfemissa- 
rum  ad  Carolum,  regem  Francias  destinâtes  commen- 
dat.  (Reg.  m,  fol.  13  V",  c.  71.) 

»  Prlro  Roderii,  rrr/is  Fraude  et  Navarre  cancel- 
lario.  |Cum]  dilecto  Dominico,  oi-dinis  Predicatorum, 
sacre  tbeologie  niagistro,  in  curia  Romana lectori,  quem 
nua  cuni  dilecto  filio  .Johaune  de  Arpadella,  canonico 
Parisiensi,  capellauo  nostro,  ad  presentiam  carissimi 
in  Christo  filii  nostri  Caroli,  régis  Francie  et  Navarre 
illustris,  pro  certis  negotiis  destinamus,tibi  commise- 
rimus  aliqua  referenda,  tuam  prndentiam  requirimus 
et  hortamur  qnatinus  super  Jiiis  que  ex  parte  nostra 
tibi  referenda  duxerit,  illi  fidem  adhibeas,  et  nt  ea 
Vùtivum  sortiantur  eflfectum,  operosum  studium  inter- 
ponas '.  » 

1.  Pour  la  date,  voyez  ci-dessus,  n°  1426. 


1439 


[Avignon,  22  juin  1322.] 


In  e.  m.  Guillelmo,  episcopo  Carcassonensi.  (Reg.  IH, 
fol.  13  v°,  p.c.  71.) 

Jean  XXII.  —  t.  ii. 


Johanni  de  Arpadella,  ad  regem  Franciœ  destinalo, 
de  prosecutioiie  quorumdam  negotiorum  sibi  commis- 
sorum.  (Reg.  lH,fol.  13  v»,  c.  72.) 

«  Johanni  de  Arpadella,  canonico  Parisiensi. 
Ecce  quod  ad  carissimi  in  Christo  filii  nostri  Caroli,  régis 
Francie  et  Navarre  illustris,  presentiam  dilectum  filium 
Dominicum,  ordinis  Predicatorum,  sacre  théologie 
niagistrum,  in  curia  Romana  lectorem,  teque  cnm  ipso 
pro  certis  negotiis  destinamus.  Volumusitaque  etman- 
damuB  qnatinus,  una  cum  magistro  predicto  vel  soins, 
si  ipsum  impediri  aliquo  casu  contingeret,  dictum  ne- 
gotiiun  quod  ex  transcripto  littere  régie  quod  continet 
cedula  presentibus  interclnsa  intelligere  evidenterpo- 
teris,  prosequaris.  Volumus  insuper  quod  dicto  magis- 
tro credas  super  hiis  que  ex  parte  nostra  tibi  duxerit 
exponenda  nullique  pandas  tenorem  transcripti  littere 
supradicte.  Dat.  Avinione,  x  kal.  junii  [sicY,  anno 
sexto.  » 

1.  Le  registre  porte  bien  x  kal.  junii,  ce  qui  correspond 
au  23  mai.  Or  cette  date  ne  concorde  pas  avec  celle  des 
lettres  n»«  1426,  1433-1435,  d'après  lesquelles  la  mission  des 
envoyés  pontificaux  serait  de  la  seconde  moitié  du  mois  de 
juin.  Nous  pensons  donc  qu'il  y  a  ici  une  erreur  et  qu'il  faut 
lire  y»/»,  au  lieu  de  junii,  c'est  d'ailleurs  la  date  que  nous 
trouvons  dans  une  lettre  précédente  (n»  1426)  qui  atrait  à  la 
même  affaire. 


1  l»l 


Avignon,  22  juin  1322. 


Carolo,  régi  Franciœ,  ut  regno  Armeniœ,  quod  per 
Sarracenos  fortiter  impugnatur,  velit  de  auxilio  opor- 
tuno  subvenire.  (Reg.  111,  fol.  14  v°,  c.  78;  fol.  209, 
c.  913;  —  Raynaldi,  Annales  écoles.  1322,  §  xxx, 
extrait.) 

«  Carolo,  régi  Francie  et  Navarre  illustri.  Habet. 
filicarissime,  litterarum  nuper  missarum  de  Arménie 
partibuset  nuntiorum  inde  venientinm  infausta  relatio, 
nostra  utiquo  non  indigne  viscera  saucians  et  precor- 
dia  dire  pungens,  quod  hiis  diebus,  inundante  Sarrace- 
norum  superbia,  suis  finibus  non  contenta,  ipsorum 
multitude  premaxima,  coactis  viribns  et  robore 
aduuato,  Arménie  regnnm  invadens  hostiliter,  in  re- 
demptosCliristi  sanguine  pretioso  ingenita  immanitate 
insurgere    non    expavit,    ac    in    eos    iupremeditatos 
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et  inscios  ferociter  irrucns,  miiltos  eonim  absque 
delectu  sexus,  ordinis  vel  etatis,  occupata  et  pror- 
sus  subversa  civitate  de  Ajacio,  iinmaniter,  prohdo- 
lor,  trucidavit,  iiec  hiis  contenta,  ad  abolendum  de 
terra  illa  christianoriini  nonien  et  cultiim,  ynimo  ad 
exterminandum  oninino  cxinde  cliristianitatis  resi- 
duuni,  ardenti,  sicut  fertur,  suspiratdesiderio  et  propo- 
sito  dampnando  festinat,.  tanto  certior,  nisi  perversis 
ejus  restiterit  misericordia  divina  conatibiis,  de  sue 
iniquitatis  conceptu,  quanto  terre  prémisse  conditio, 
catholicorani  mundi  principum  et  alioriun  fidelium  non 
fulta  suffragio,  insufficientis  resistentie  verisimilitudi- 
nem  repromittit,  propter  quod  excellentiam  regiam 
rogamus  et  obsecramus  per  viscera  niisericordie  Dei 
nostri,  tiln  in  rcniissioneni  omnium  tuorum  peccami- 
rum  suadentes  quatinus,  illius  obtentu  qui  pro  redcmp- 
tione  liumani  generis  crucis  subire  supplicium  non 
expavit,  prudenter  considerans  et  attendons  quam  sit 
recuperationis  Terre  Santé  negotium  *  pro  quoprosc- 
quendo  iuvicem  crucis  vexillum  nosceris  assumpsisse, 
prefato  regno-  Arménie  oportunum,  ad  illudpreser- 
vandum  ab  impiorum  manibus  et  dicte  negotio  conser- 
vandum,  attcndas  sollicite  et  intendas  attente,  dictum 
transmarinum  assiimens  negotium,  quod,  quousque 
divina  providentia  que  in  sui  dispositione  non  fallitur, 
sic  christicolarum  corda  ad  pacem  habilitet  quod 
possit  fleri,  pro  Terra  Sancta  de  perfidiorum  eripienda 
manibus,  passagium  efficax,  per  particulare  passa- 
giuni  cui  tuus  presit  capitaneus,  taliter  prosequaris 
(luod  intérim  frenetur  barbarica  rabies,  quies  chris- 
ticolis  illarum  partium  procuretur  et  securitas  et  via 
passagio  generali,  auxiliante  Domino,  preparetur,  su- 
per quo  nobis  dignoris  tuum  bene])lacitum  per  latoreni 
presentium  nuntiare.  Ut  autem  de  iiiis  que  clare  me- 
morie  Philippe,  régi  Francie  germano  et  predecessori 
tuo,  super  hoc  obtulimus,  habeas  certitudinem  plenio- 
rem,  ecce  transcriptiim  litterarum  nostrarum  sibi  su{ier 
hoc  directarum  celsitudini  régie  mittimus  per  presen- 
tium portitorem,  cui  velit  excellentia  regia  credere 
super  hiis  que  ex  parte  nostra  circa  premissa  duxerit 
oxponeiida.  Dat.  Avinione,  x  kal.  julii,  anno  sexto ■'.  » 

1.  Reg.  negotio. 

2.  Reg.  jtrefatum  regmim. 

3.  Au  sujet  (le  la  Croisade,  voyez  n"  1083,  note  1. 
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Avignon,  23  juin  1322. 


Eidem  régi  Franciœ,  ut  attemptata  contra  Jacobum 
Gaucelmi  ejusque  nepotem  puniat,  ut  decet.  (Reg.  111, 
fol.  16,  c.  m.) 

"  Carolo,  retji  Francie  et  Navarre.  Cum  alium  in 
persona  vel  rébus  pregravari  pro  alio  naturalis  orrcat 
ratio  et  jus  utnimque,  divinum  videlicet  ac  hunianum, 
fieri  districtius  interdicat,  serenitatem  regiam  roga- 
mus attente  eidem  nichilominus  sano  consilio  sua- 
dentes quatinus  hoc  in  regnis  tuis  non  sînas  fieri  et, 
si  factum  fuerit,  efficaciter  facias  revocari.  Hoc  \n-o 
tanto,  fili  carissime,  dicimus  quia  displicibiliter  audi- 
vimus  hiis  dicbus  dilectum  filium  nobilem  virum  Jaco- 
bum Gaucelmi,  militem,  qui  cum  in  Francia  cum  quodani 
nepote(m)  suo  ad  tuam  evocato  presentiam  accessisset, 
in  reduljitn,  prope  Anicium,  captus  a  quodam  dicitur 
et  extra  regnum  ductus  detineri  captivus  quamquam 
illuni  prefatus  miles  nullatenus  offendisset.  Profecto, 
fili  carissime,  non  leviter  offenduntmajestatem  regiam 
talia  perpétrantes  ;  quare  excellentiam  regiam  preca- 
mur  attente  quatinus  super  hoc  providere  non  différas 
de  remédie  oportuno,  nec  cuiquam,  cujuscunque  sit 
conditionis  vel  status,  faveas,  ut  pro  factis  aliorum 
in  tuo  districtu  in  persona  vel  rcl)us  aliis  pregravetur, 
cum  per  hoc  divinam  graviter  majestatem  offenderes, 
ad  quod  utique  fa vor  cujuscunque  persone  te  non  débet 
aliquatenus  inclinare.  Gratia  Domini  sit  tecum  que  te, 
ne  ipsum  off'endas,  protegat  et  defendat.  Dat.  Avinione, 
IX  kal.  julii  anno  sexto.  » 


I  1»» 


Avignon,  24juin  1322. 


Stephaiio  de  Mornayo,  ut  l'ralrem  Dominicum  et  magis- 
trum  Johannem  de  Arpadella  ad  prœsentiam  suam  des- 
tinâtes, in  agendis  dirigat.  (Reg.  111,  fol.  13  v",  c.  7.'i.) 

<t  Maghlro  Slvphano  de  Mornai/o,  drcano  ecclesir 
sancti  Martini  Titrunensis.  Dilectum  filium  Domini- 
cum, ordinis Predicatorum,  sacre  théologie  magistrnni, 
in  curia  Romana  lectorem,  ac  magistrum  Johannem 
de  Arpadella,  capellanum  nostrum,  Parisiensem  cano-  I 
nicum,  super  illis  negotiis  '  de  quibus  tibilocuti  fninuis,  ^ 
ad  tuam  presentiam  destinamus,  quos  in  agendis  obta- 
mus  per  te   dirigi  ipsorumque  expeditionem  oporlu- 
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nani  et  celerem  prociirari.  Statum  regium,  quem 
Omnipotens  facial  prosperum  nobis  cura  sepiiis  niui- 
tiare.  Dat.  Avinione.  vrii  kal.  julii,  anno  sexto.  » 

1.  II  s'agit,  et  l'index  le  spécilie,  des  afl'aires  visées  dans 
les  lettres  qui  précèdent  celle-ci  dans  le  registre  (Ce.  69-72, 
n'M  426-1 4.30). 


1  i:t  I 


Avignon,  24  juin  1322. 


Guillelmo,  Carcassonensi  episcopo,  ut  prœfatis  nun- 
tiis  ad  pra^sentiam  regiam  destinatis  expeditionem  feli- 
cem  in  agendis  procurare  studeat.  (Reg.  111,  fol.  1.'3  v", 
c.  74.) 

<i  Guillehno^  cpiscojjo  Carcasxrmeiui.  Cum  pro  cer- 
tis  negotiis  dilectos  filios  Dominicum,  ordinis  Predica- 
toruin,  sacre  théologie  magistrum,  ac  magistriim  Johan- 
neni  de  Arpadella  ad  regiam  preseutiam  destinemiis, 
fraternitatem  tuam  requiriinus  et  rogamus  quatiniis 
ipsoruni  expeditionem  felicem  et  celerem  studeas  soli- 
cite procurare,  redditurus  nos  sepius  de  statu  regio, 
quem  obtamus  successibus  liabundare  jugiter  prospe- 
ris,  certiores.  Dat.  ut  supi'a.  » 


1435 


Avignon,  24  juin  1322. 


Imberto,  régis  Franciœ  confessori,  eumdem  fratrem 
Dominicum  cominendat.  (Reg.  111,  fol.  13  v",  c.  75.) 

Il  Lnberto,  ordinis  Predicatorum ,  confessori  régis 
Fraude.  Dilecto  filin  Dominico,  sacre  théologie  raagis- 
tro,  in  curia  Romana  lectori,  confratri,  quem  ad  pre- 
sentiam  regiam  pro  certis  negotiis  destinamus,  te 
credere  volumus  super  hiis  que  ex  parte  nostra  tibi 
duxerit  exponenda  ipsiusque  expeditionem  oportunam 
et  celerem,  prout  tibi  convenire  videris,  procurare,  per 
quem  et  alias,  cum  se  facultas  offerret,  cura  nos  de 
statu(o)  regio,  utinam  jugiter  reddere  certiores.  Dat. 
ut  supra.  )i 
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Avignon,  24  juin  1322. 


Carolo,  régi  Franciœ,  de  uxore  eligenda,  de  nuntio- 
rum  ejus  solemnium  missione  et  de  quorumdam  nego- 
tiorum  expéditions.  (Reg.  111,  fol.  14,  c.  76.) 
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"   Carolo,  rrgi  Francie  et  Navarre  illuslri.  Sicut 
per  alias  litteras  ad  regalem  notitiam  credimus  perve- 
nisse,  nuntios  tuos  solenues,  quos  ad  nostram  presen- 
tiam  pro  certis  regiis  negotiis  destinaras,  tam  in  con- 
templatione  mittentis  quaiii    moritorum   et  probitatis 
iliorum  intuitu,  letanter  recepimus,  audivimus  bénigne 
et,    intellectis  que  voluerunt   proponere    diligonter, 
ipsos  curavimus  oportune,   prout  equitatis  et  justitie 
permisit    ratio,   celeriter   expedire.    Sane,    considé- 
rantes attente    quanta  mora    cause  divortii  pericula 
trahero  secum  posset  quamque  tibi  et  rei  publiée  te 
habere   divine  ac  humane  domus    sociam   expediret, 
circa  illius  expeditionem  negotii  celerem  et  securam, 
pretermissis  quasi  omnibus  negotiis   aliis,   c(mverti- 
mus    aciem    mentis    nostre,    quod,    divina    faciente 
gratia,  infra  xv  dierum  spatium  credimus  explevisse. 
Licet  autem,  ante  dictam  sententiam  promulgatam ', 
solicitus  habere  dictam  sociam  dicereris,  ipsa  tamen 
prolata,  vox  illa  scilicet...'-  et  quasi  videris  oblitus  ne- 
gotii supradicti.  Profecto,  tîli  carissime,  si  diligonter 
dictuni  negotium  pondères,  tibi  pre  cunctis  mundanis 
aliis  erit  cordi,  et  quia  datur  a  solo  Domino  prudens 
uxor,     regali   providentie    suademus    ut    talem    tibi 
nichilominus    convenientem   aliam  a   Domino   dévote 
postules,    sepius  ad  illum    tineni    principaliter  tuinn 
convertens   intuitum,   quod  prolom  ex   illa  suscipias 
serviturani  Deo  et  rei  publiée  profecturam,  quod   non 
différas  exequi  si  se  talis  obtulerit,  quia   plerumque 
nocuit    differre  paratis,  nec,    ceteris  concurrentibus, 
expédions  videretur  excellentem  in  ea  pulcritudinem 
faciei  requirere,  sed   quod  ad  prolem  robustam .  ha- 
bilis  judicetur  a  peritis  in  talibus,  prout  humana  fra- 
gilitas  nosce  sinit.  Prefato  autem   negotio  expodito, 
proposito  negotio  decimarum  per  régies  nuntios  ante- 
fatos,  illud  festine  satis  do  fratrum  nostrorum  et  pre- 
latorum  regni  Francie  qui  in    curia  aderant,  consilio 
et    assensn,   prout    oportunum  nos   et  ipsi  vidimus, 
curavimus   expedire,    nichilominus   venerabilem  fra- 
trem nostruniT.,  tune  Vivariensem  episcopum,  cousi- 
liarium   et    familiarem  regium,    ad    Carcassonensem 
ecclesiam  transferrentes,  ac  dilectum  filiuni  ma'ns- 
trum    P.    de    Mortuoniari,    clericum    et  consiliarium 
regium,  preficiontes  dicte  Vivariensi  ecclesie  in  epis- 
copum et  pastorem.  Super  aliis  autem  certis  petitio- 
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nibiis,  per  ipsos  lumtios  pro  parte  regia  iiobis  iii 
scriptis  oblatis  sub  signo  regio,  et  nonnullis  aliis  pro- 
positis,  verbo  respondimiis  et  fecimus  quod  honestati 
et  equitati  vidimus  convenire,  prout  eorum  fidelis  re- 
latio  et  litterarum  super  nonnullis  es  illis  factainim 
séries  latins  innotescere  poterit  régie  majestati.  Sane, 
Mis  p[er]actis  jamque  a  nonnullis  ex  dictis  nuntiis  a 
nobis  recepta  licentia,  supervenit  littera  regia  super 
annalibus  beneficioruni  vacantium  dilecto  filio  magni- 
fico  viro  Carolo,  régis  Francie  fîlio,  couiiti  Valesii, 
usque  ad  biennium  concedendis,  que  profecto,  quia  non 
videbatur  concessibilis  in  présent!,  precipue  propter 
casum  Arménie  ilebileni  quem  nobis  noviter  nonnulle 
littere  et  multorum  relatio  nuntiarant,  quibus  neces- 
sario  haberemus  succurrere,  nos  tnrbavit,  cum  nobis 
sit  auxium  et  molestum  regias  petitiones  et  dicti 
comitis  non  posse,  salva  nostra  decentia,  exaudiro  ; 
sed,  turbatione  hujusmodi  non  obstante,  nuntiis  ob- 
tulimus  regiis  confestim  dilecto  filio  magistro  Sté- 
phane de  Mornayo,  decano  sancti  Martini  Turonensis, 
et  subsequenter  omnibus,  quod  placebat  nobis  quod 
dictum  negotium,  quod  nequaiiuam  iu  Caméra  expc- 
diri  poterat,  in  consistorio  i])si  proponerent  vel  nos 
ipsi  proponeremus,  si  eis  expediens  videretur,  quibus, 
multis  in  consideratione  deductis,  funi  iuconcessi- 
bilis  dicta  petitio  presentialiter  videretur,  visum  fuit  a 
propositione  predicta  expedientius  abstinore.  (Juarc 
excellentia  regia  nos  super  hoc  habeat  excusâtes, 
quam  requirimus  et  rogamus  ut  que  a  nobis  postu- 
labit  sic  studeat  nioderari,  quod  illa  oxaudire  ahsquc 
divina  offensa,  nostra  indecentia  et  alterius  preju- 
dicio  valeamus,  nam  ad  talia  admittenda  piximpti  esse 
iutendimus,  Domino  concedente.  Gratia  Domini  nostri 
tecum  sit,  fih,  et  tecum  laboret.  Dat.  Avinione, 
VIII  kal.  julii,  auno  sexto.  » 


1.  Voyez  ci-dessus,  n"  1419. 

2.  Sic,  il  y  a  évidemment  une  lacune  ou  une  erreur. 
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Avignon,  2i  Juin  1322. 


Carolo,  comili  Valesii,  respondet  quod  aunalia  beneli- 
ciorum  vacantium  sibi  propter  casum  Armeniœ  concei'i 
non  possunt.  (Reg.  111,  fol.  14  v°,  c.  77.) 


«  Carolo,  comili  Valesii.  Sicut  per  alias  litteras  ad 
tuam,  fili,  notitiam  credimus  pervenisse,  solennes  nun- 
tios  quos  ad  nostram  presentiam  carissimus  in  Cliristo 
tilius  noster  Carolus,  rex  Francie  et  Navarre  illustris, 
pro  certis  regiis  negotiis  destiuarat,  tam  contempla- 
tione  mittentis  quam  meritorum  et  proliitatis  illorum 
iutuitu,  letanter  reccpimus,  audivimus  bénigne  et,  intel- 
lectis  que  voluerunt  prnponcre  diligenter,  ipsos  rura- 
vimus  oportune,  prout  oquitatis  et  justilie  jierniisit 
ratio,  celeriter  expedire.  Sane,  peractis  liiis'  —  Quare 
tua  magnifîcentia  nos  super  hoc  habeat  excusatos, 
(|uam  requirimus  et  rogamus  ut  que  a  Udliis  postuhi- 
bit  seu  postulari  faciet,  studeat  nioderari,  quod  illa 
exaudire  absque  divina  offensa,  nostra  indecentia  et 
alterius  prejudicio  valeamus,  nam  ad  talia  admitten- 
da prompti  esse  iutendimus.  Domino  concedente.  Gra- 
tia domini  nostri  Jhesu  Ghristi  sit  tecumet  tecum  labo- 
ret utregem  ipsumdirigas  juxta  divinnm  beneplacitum 
inagendis,  Dat.  Avinione,  vin  kal.  julii,  auno  sexto.  » 


I.  Le  passage  supprimé  ici  correspond   au   passage  ana- 
logue de  la  lettre  précédente  (n°  14.36  i  mutatis  mutandis. 
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Avignon,  24  juin  13'2'2. 


Carolum,  regem  Francia',  rogat  ut  centum  quinqua- 
ginta  millia  florenorum  a  Bertrando,  vicecomite  Lcoma- 
nia?,  débita  et  ad  regni  Armeniœ  defensionem  deputala. 
Caméra'  apostolicse  assignari  permittat.  (Uf.c  111. 
fûl.  IT),  c.  79;  —  L.  GiiiîiiAiii),  Doc.  pont.,  t.  Il,  p.  27, 
n"  180., 

«  Eidcm  rrr/i  [Carolo].  Casum  ilebilem  quiinregno 
Arménie  hiis  diebus  dicitur  contigisse,  pernostras  lit- 
teras alias  celsitudini  régie  nuntiamus',  Sane  quia  in- 
gens ipsorum  Armenorum  periculum  céleris  su))veutio- 
nis  remedium  anxie  postulat  et  ref|uirit,  cujus  dilatio, 
sicut  ab  illis  qui  illarum  partium  notitiam  obtinent  pro- 
babiliter  creditur,  est  prefatis  Armenis  et  per  conso- 
quens  Cyprensibus  irremediabile  periculum  afljlatura, 
serenitatem  regiam  requirimus  et  rogamus  quatinus  illa 
CL  mil[l]ia  florenorum  in  quibus  Sedi  Apostolice  dilectus 
filins  nobilis  vir  Bertrandus,  vicecomes  Leomanie,  as- 
trictus  noscitur,  que  de  fratrum  nostrorum  consilio  fue- 
runt  pro  defensione  catholicorum  dicti  regni  et  aliorum 
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cliristicolanmi  illanim  parliiim  pcr  nos  jaiu  diii  est 
deputata,  permittas,  amoto  impedimeiito  quolibet, 
iiostre  Camere  per  dictiim  vicecomitom  assigiiari  -, 
sciturus  qiiod,  danto  Duinimi,  do  sumiiia  prodicta  prc- 
dictorum  Arnienoruin  et  aliorum  illanim  partium  pcri- 
culis  obviare  curabimus  indilate  ipsisque,  etsi  non 
plane,  tamen  aliqualiter  presentialiter  providero; 
sperantes  in  Domiuo  in  instanti  vere  sub  tuo  nomino, 
si  dictum  ncgotium,  sicut  speranius,  (hixeris  assumeu- 
diim,  ipsis  Armenis  de  liabundaatiori  providere  reme- 
dio,  ipsorunique  infideliuin  conatibus  obviare,  et 
utique,  si  dicta  sumina  statuto  fuisset  tempore  (dicte 
tempore)'^  assignata,providissemus  nt  ci'edimus,talitei- 
dicto  regno,  quod  casus  prefatns  lamentabilis  minime 
contigisset.  Gratia  Domini  nostri  Jhesu  Cbrisli  cor  régis 
dirigat,  ut  hec  et  alla  jnxta  divininn  beneplacitum 
exequatur.  Dat.  Avinione,  vni  kal.  julii,  anno 
sexto.  » 


i.  C'est  la  lettre  qui  précède  immédiatement  celle-ci  dans 
le  registre  (c.  78,  n°  14.'! I). 

2.  Cette  permission  ayant  été  déjà  accordée  (Voyez  ci-des- 
sus n°  1344),  il  faut  admettre  que  de  nouveaux  empêche- 
ments retardèrent  le  paiement  de  la  somme  en  question. 

3.  Sic,  ces  deux  mots  sont  évidemment  inutiles. 


S» 


Avignon,  24  juin  1322. 


Carolum,  comitem  Valesii,  de  missione  Dominici, 
sacrtB  tlieologiai  magistri,  ad  regem  Franciœ  certioreni 
l'acit,  eumque  hortatur  ut,  pro  negotio  Terr.T?  Sanct;v 
et  assignatione  summ;e  a  prsefato  vicecomite  Leomaniœ 
debitœ,  apud  eumdem  regem  instet.  (Reo.  111,  fol.  15, 
c.  80.) 

«  Carolo,  comiti  Valesii.  Carissimo  in  Cbristo  filio 
nostro  Carolo,  régi  Francie  et  Navarre  illustri,  per 
dileclum  tîliumDominicum,  ordinis  Predicatornm,  sacre 
théologie  magistrum,  in  curia  Romaualectorem,  nostras 
inter  alias  destinamus  litteras,  quarum  tenorem  con- 
tinet  cedula  presentibus  interclusa,  quare  magnificen- 
tiam  tuara  deprecantes'  attente  quatinus  apiid  regem 
ipsum,  nt  votis  nostris  annnat,  jn-ecipue  circa  ea  que 
concernant  negotium  Terre  Sancte  necnon  et  assigna- 
tionem  illius  summe  llorenorum  in  qua  dilectus  filins 
nobilis  vir  B.,  vicecomes  Leomanie,  nostre  Camere 
noscitur  obligatus,  pro  nostra  et  Apostolice  Sedis  re- 


verentia  partes  tue   solicitndinis  interponas.  Dat.  ut 
supra  proxime -.  » 

1 .  Sic,  il  faudrait  deprecamur. 

2.  Voyez,  pour  la  Croisade,  n"  1683,  note  1. 


I  140  Avignon,  24  juin  1322. 

Hugoni  [de  Engolisma^,  ut  a  Petro  Raymundi  et  Gui- 
done  de  Convenis  recipiat  instrumenta  et  obligationes 
de  summa  decem  millium  librarum  turonensium  quon- 
dam  Petro,  Carcassonensi  episcopo,  debitarum,  eisque 
terminum  ad  Carcassonam  in  ostagiis  revertendi  usque 
ad  festum  Nativitalis  Domini  proroget.  (Rue.  111,  fol.  28, 
c.  143;  —  L.  GriiitAiii),  Boc.  pont.,  t.  11,  p.  29,  n"  188, 
non  publié.) 

«  Eidem  jjiaijistro  Hufjoni.  Super  eo  quod  —  Dat. 
Avinione,  viii  kal.  julii,  anno  sexto.  » 


I  11  i 


Avignon,  24  juin  1322. 


Pnrfatis  Petro  et  Guidoni  formam  obligationis,  quam 
eidem  Hugoni  dare  tenentur,  in  eedula  interclusa  mittit 
eisque  dictam  prorogationem  notificat'.  (Reo.  lU, 
fol.  28  y",  c.  14-4  ;  —  L.  Gcûhard,  Doc.  po>it.,  t.  II,  p.  29, 
n°  189,  non  publié.) 

i<  Xoùi/i/ji/s  viris  Petro  Raymuiidi  et  Guidoni  de 
Convenis,  fratribits.  Ut  super  obligatione  —  Datuni  ut 
supra  proxime.  » 

1.  Voyez,  à  ce  sujet,  n"*  142U,  1374,1731. 
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Avignon,  24  juin  13^2. 


Eidem  magislro  Hugoni,  ut  terminum  reversionis  ad 
ostagia  pra^falis  nobilibus  impositum  usque  ad  festum 
Xativitatis  Domini  proroget,  obligationibus  sufficienlibus 
prius  ab  ipsis  receplis.  (Rei;.  111,  fol.  28  v°,  c.  143;  — 
L.  GcÉiiARD,  Doc.  pont.,  t.  II,  p.  29,  n"  190,  nonpublii''.) 

«  Prefato  niagisfro  Hugoni.  Licet  nuper  tibi  — 
Datuin  ut  snpra.  » 
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Avignon,   24  juin  1322. 


Guillelmo  «  Geroncle  »,  Petro  Ricani  etOuillelmo  de 
Concoutz  collectionem  decimse  in  Arelatensi,  Aquensi, 
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Ebredunensi,  Viennensi,  Lugdunensi,  Bisuntina  et  Ta- 
rantasiensi  provinciis,  pro  illa  parte  qua»  de  regno  Fran- 
ciœ  non  existit,  per  triennium  impositœ  committit.  (Reu. 
111,  fol.  91,  c.  35S  ;  —  Reg.  73,  cur.  fol.  2.5,  c.  84.) 

«  DilectofiUo^  Gnillelmo Geronde .decatio,  elPetro 
Micani,  sacriste  Avinionensis,  ac  Guilleimo  dp  Con- 
cotz-,  canonico  Aiitmodorensis  ccclesiarian.De  vestro 
circiimspectionis  —  Dal.  Avinione,  viii  kal.  jiilii, 
anno  sexto.  » 

\ .  Reg.  ?.■$  :  Dilectis  fdiis. 
2.  Reg.  73  :  Concoulz. 


1444 


Avignon,  26  juin  1322. 


Carolum,  regem  Franciai,  ad  pcrseverandum  in  opo- 
ribus  bonis  hortatur  eique  Blancham  de  Biirgundia  ac- 
reginas  Clenientiam  et  Joliannam,  necnon  H[enritum], 
dominum  Soliaci,  commendat.  (Reg.  111,  fol.  13,  c.  81). 

«  Carolo,  regiFrancie.  Exultant  patri.s  non  indigne 
precordia  quotiens  filium  suum  carissimum  circa 
talia  intentum  audit  et  occupatiim  intcUigit,  i»er  que 
pos.sit  in  preseiUi  Deiethominum  gratiam,  et  infuluro 
inniarcescibilem  coronam  glorie  probabiliter  pronie- 
reri.  Profecto,  fili  carissime,  habet  non  contempnenda 
niultoruin  relatio  quod  Deum  timens,  sine  quo  edifi- 
cium  spiritualo  subsistere  nc(iuit,  Doniini  juslitiani 
et  misericordiam  diligas,  quibus,  soI[i]um  l'egium 
noscitur  roborari,  malorum  vîtes  consortia,  que  ple- 
rumque  bonorum  mores  inficiunt,  et  cuni  boni.s  sit 
tibi  delectabile  conversari,  occasioncs  peccandi  fu- 
gias  et  in  audiendis  divinis  devotus  existas,  ac, 
dum  audis  missarum  solemnia,  tibi  colloqui'  omni- 
bus et  singulis  interdicas.  victualia  solvis  que  a 
subditis  recipis,  nec  de  sudore  panperuni  in  eoruin 
prejudicium  victum  queris.  Hec,  fili,  incepisse  non 
sufflcit,  sed  si  pro  liiis  niercedem  retributionis  eterne 
desideras  assequi,  usque  ad  finem  perseverare  te  con- 
venit,  cura  non  incboantibus,  sed  perserevantibus 
merces  hujusmodi  promittatur.  (juesumus  igitur,  fili 
carissime,  quesumus  ut  in  hiis  et  aliis  operibus  bonis 
constanter  perseverare  studeas  et  a  contrariis  decli- 
nare  ;  si  enim  quod  in  te  est  feceris,  profecto  ab  illo  cui 
nii  est  inipossibile.  ut  continuare  ac  perficere  valeas. 


niisericorditer  tribuetur.  Dilectam  filiam  nobilem  niu- 
lierera  Blancham  de  Burgundia  régie  démentie  com- 
mendamus,  eandem  affectione  qua  possumns  depre- 
cantes  quatinus  rememorans  diiigenter  quot  tibi  con- 
sanguinitatum  diversarum  gradibus  et  spirituali  proxi- 
mitate  conjuncta,  quodque  ipsam  divine  et  humano 
domus  sociam  dudum  opinative  receperis,  tibique  ser- 
vierit  multis  aunis,  et  ab  ea  prolem  susceperis,  que  su- 
liernorum  concivis  civium  pro  te  ac  ipsa  apud  regem 
regum  in  celesti  patria  preces  fundit,  occulo  mise- 
ricordi  digneris  ipsam  respicere  ac  de  ipsa  taliter  ordi- 
nare  quod,  prêter  landeni  lioniinum,  diviuam  [proj 
merearis  gratiam,  sibi  prebeas  materiam  quod  conso- 
lata,  sic  istam  caducam  vitam  transira  valeat,  ijiiod 
ad  pereunem,  te  coopérante,  valeat,  pervenire.  Caris- 
simas  quoque  nostras  in  Christo  filias  Clementiam 
videlicet,  et  Johannam  reginas'  P>aucie  illustres, 
quarum  te  Deus  fecit  dominum  et  constituit  loco  patris, 
afTectione  qua  possumus  régie  benivolentie,  ac  dilec- 
tum  filium  nobilem  virum  H.,  dominum  Soliaci,  queui 
viruin  profundi  sensus  probateque  experientie  ac  do- 
niui  Francie  fidelissimuni  novimus,  conmiendamus. 
Postremo  sacrosanctam  Ecclesiam,  matrem  tuam,  ejus- 
(jue  negotia  et  ministres,  necnon  et  servitores  tuos 
devotos,  videlicet  sanguine  nobis  junctos,  et  eorum 
negotia  démentie  régie  affectione  qua  possumus  com- 
niendamus.  Gratia  Domini  nostri  Jhesu  Christi  velle 
bonum  quod  tibi  dédit  corroboret  posse(t)que  ac 
perficere  tribuat  ac  conservât.  Dat.  Avinione,  vi  kal. 
iidii,  anno  sexto.  » 


1.  Reg.  coloqxiis. 

2.  Reg.  /er/cv  qui  est  inadmissible. 
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Avignon,  20  juin  1322. 


Eumdem  regem  de  laudabili  ejus  proposito  negotium 
transmarinum  prosequendi  commandât  eumque  horta- 
tur ut  Ecclesiam  ab  hœreticorum  insultibus  defendat  et 
tidem  Dominico,  sacrai  theologife  magistro,  adhibeat. 
(Re(;.  111,  fol.  13  v°,  c.  82.) 

»  Eidetn  re(ji.  Inter  cetera  que  solennes  regii  nun- 
tii  nobis  hiis  diebus  exponere  curaverunt,  non  silue- 
runt  utique   grande  regium  desiderium  quod    geris, 
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fili  carissime,  ad  negotium  transmariniim,  ad  quod 
te  asseriierunt  adeo  estuare  quod,  circa  tollenda 
queque  illi  obviantia,  paratus  eras  prompto  et  in- 
defesso  studio  laborare  ;  et  quia  guerrarum  Lombar- 
die  discrimina  illi  non  lèvera  obicem  opponebant, 
nobis  ex  parte  regia  obtulerunt  quod  circa  paceni 
reformandam  in  illis  partibus,  Ecclesie  honore  ac 
nostro  servatis,  si  nobis  aiiqua  via  se  offerret  pos- 
sibilis,  libenter,  nudtis  pretermissis  negotiis,  intendc- 
ret  regia  celsitudo.  Nos  autem  regiam  celsitudiuem 
circa  premissa  multipliciter  commendantes,  ipsis  res- 
pondimus  et  per  présentes  magnifit-entie  régie  res- 
pondenius  quud  contra  nonunllos  ex  ipsis,  presertim 
contra  illura  aquo  cuncta  mala  in  illis  partibus  proces- 
serunt,  Matheum  videlicet  de  Mediolano,  adeo  per 
inquisitores  illaruni  partium  est  processum,  quod  est, 
veiut  maie  de  articulis  fîdei  sentions,  pronuntiatus 
liereticus,  et  sicut  hereticus  condempnatus,  cum  quo 
non  videbatur  nobis,  nisi  prius  ad  gremium  rediret 
Ecclesie,  pax  tractanda.  De  estrinsecis  autem  Janu(;, 
illa  illius  recitare  curavinius  que  nuper  nuntiavimus 
excellentie  régie  per  nostras  litteras  transcriptum 
dicte  sententie  continentes,  adicientes  quod,  si  viani 
aliquam  pacis  nuntiis  ipsis  exposuerat  providentia 
regia,  nos  illani  audiremus  libenter  et  super  ea  quod 
suaderet  ratio  proniiito  aninio  faceremus  ;  quibus  res- 
pondentibus  quod  nulla  via  illis  per  te  exposita  fue- 
rat,  subjunximus  et  adhuc  in  hoc  stamus  quod  si 
antiqus  ille  dierum  malorum  (sic)  '  Matheus  scilicet, 
pedem  suum  revocare  vellet  a  devio  et  ad  viani  salu- 
tis  dirigere  gressus  suos,  ad  gremium  Ecclesie  humi- 
hter  redeundo,  nos  super  pénis  quas  incurrisse  nosci- 
tur,  tantuni  ob  tui  gratiam,  faceremus  quod  posscs 
merito  contentari.  Alioquin  viam  ad  pacem,  fili  caris- 
sime, aliam  non  videmus,  nisi  quod  ad  prescindendum- 
ipsum  velut  mcmlirum  putridum,  ne  alios  ulterius 
possit  inficere,  viriliter  instatur.  Scimus  enim  here- 
ticahs  secte  pestiféré  viros,  dum  eis  facultas  nocendi 
suppetit,  contra  cathohcam  fidem  vehementer  in- 
surgere  et,  ut  heresis  sue  venena  ad  inficiendum  •* 
corporis  mistici  membra  transfundere  valeant,  stu- 
diosissime  laborare.  Cognovimus  enim  ipsos  contra 
catholicam  Ecclesiam,  Domino  eis  adversante,  colla 
surrigere,  tideraque  illos  appetere  christiaiii  nomiais 


inclinare.  Sane,  dum  facta  tuorum  progenitorum 
clare  et  laudande  memorie,  qui  fide  preclari,  devo- 
tione  ferventes,  pro  fide  catholica  ab  hereticoruni 
insultibus  defendenda  et  vindicandis  illius  opprobriis 
super  quem,  pro  redemptione  nostra,  opprobria  expro- 
bantium  cecideruut,  se  et  sua  exposuerunt  totalitor. 
delectabiliter  recensemus,  spe  tenemus  indubia,  prin- 
ccps  inclite,  quod,  quantu  ipsa  cxempla  pressius  te 
contingnnt,  tanto  curabis  attentius  iilorum  sc(ini 
vestigia,  immo,  ut  eos  quibus  in  hereditate  succedis, 
in  prosecutione  virtuosorum  excédas  actuum,  studio- 
sam  operam  adidbebis.  Exurge  itaque,  quesumus,  tiii 
carissime,  in  adjutorium  Ecclesie  Christi  ;  exurge,  et 
dicti  heretici  suorumque  defensorum  et  reccptatorum 
ausus  improbos  comprime(re),  superbas  quoqueeoruni 
cervices  jugo  rectitudinis  preme,  nec  tuis  sinas 
temporibus  talia  pullnlare,  sciturus  induliie  qnod,  si 
Christi  causam  egeris,  aget  et  ipse  tuani.  Et(piiavox 
viva  effîcacius  qnam  mortua  imprimere  consuevit, 
ecce  dilectum  filium  Dominicum,  ordinis  Predicatornm. 
sacre  théologie  magistrum,  et  in  curia  Roinana  lec- 
torem,  virum  utique  providum  et  discretum,  de  cujus 
circumspectione  provida  pleniorem  fiduciam  obtine- 
mus,  ad  régalera  presentiam  cum  liiis  et  nonnuUis 
aliis  nostris  litteris  duximus  destinandum,  ciii  circa 
contenta  in  illis  certa  commissimus  serenitati  régie 
vive  vocis  oraculo  exponenda,  illam  attentius  de|)re- 
cantes  quatinus  super  illis  et  ea  tangentibus  eidem 
magistro  dignetur  fidem  credulam  adhibere.  Gratia 
Domini  nostri  Jhesu  Christi  sit  tecum,  que  ad  eaque 
Deo  grata  sunt  et  accepta  cor  tuum  stimnlet  et 
accendat,  amen.  Datum  Avinione,  vi  kal.  julii,  anno 
sexto''.  » 


i.  Il  faut  sous-entendre  sans  doute  iniinicns  ou  un  terme 
analogue. 

2.  Reg.  prescrudandum. 

3.  Reg.  infîciendi. 

4.  Pour  la  Croisade,  voyez  n"  16S3,  note  1. 


1446 


Avignon,  ifi  Juin  f.T2'2. 


Carolo,  comiti  Valesii,  ut  eidem  Dominico  fidem  nd- 
hibeat  Carolumque,  regcm  Franci;e,  ad  ejns  monitioiii- 
bus  annuendum  inducal,  (liée;.  111,  fol.  16,  c.  83.) 
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«  Carolo,  comiti  Valesii.  Carissimo  in  Christo 
fllio  nostro  Carolo,  regi(s)  Francie  et  Navarre  illustri, 
per  dilectum filium  Dominicum,  ordinis  Predicatoriim, 
sacre  théologie  raagistrum,  iiicuria  Romanalectorem, 
nostras  inter  alias  destinannis  litteras  qiiarum  tenorem 
coiitinet  cediila  presentibus  interclusa,  ciii  quidem 
magistro,  circa  contenta  in  dictis  et  nonnnllis  aliis 
littcris  nostris  quedani  iniposuinius  régie  ac  tue  niagni- 
tiidini  vivo  vocis  oracnlo  referenda.  (Jiiare  nobilita- 
toui  tiiani  attentiiis  deprecamur  quatinus  regem 
ipsum,  ut  nostris  super  hiis  monitis  et  exhortationi- 
biis  acquiesçât,  inducere  stndeas  instantiis  et  solicitu- 
dinibus  oportunis,  dicto  magistro  iiicliilomiiuis  fidoni 
credulam  adhibens  super  illis  que  pro  parte  nostra 
circa  premissa  et  ea  tangentia  tibi  duxerit  exponenda. 
Dat.  Avinione,  vi  kal.  julii,  anno  sexto.  » 


SEXTUS 
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I  I  17 


Avignon,  f''  juillet  1322. 


Archiepiscopo  Viennensi,  ut  Amedeum,  comitem  Sa- 
baudiïP,  ejusque  fdios  et  valitores,  ex  parle  una,  ac 
Henricum,  clectum  Metensem,  Guigonem,  dalphinum 
Viennensem,  nonnullosquealios,  ex  altéra,  ad  ineundum 
de  novo  treugas  inducat.  (Reo.  111,  fol.  81  v°,  c.  312; 
fol.  8i,  c.  32-2.) 

<(  Vexerahili  frairi  (îiiilli'lmo,  ardue lùscopit  V\cn- 
7iensi.  Cuin  inter  dilectos  tîlios  nobiles  viros  Aniadeum, 
comitem  Sabaudie,  ac  ojus  filios  et  Ludovicnm  de 
Sabaudia  et  Imbertum  de  Bellojoco,  adjutores  et 
valitores  ejusdem  comitis,  ex  parte  una,  et  Henricum, 
electuni  Metensem,  gul)ernatorem  Dalpbinatus,  Gui- 
gonem, dalphinum  Viennensem,  Hugonem  Dalphini. 
dominum  P^uh'iniaci,  Ademarum  de  Pictavia,  Ame- 
deum, comitem  Gebcnnensem,  Amedeum  de  Gebenna, 
clectum  Tulleuscm,  et  Hugolinum,  fratrem  ejus,  ac 
dilectam  in  Christo  tiliam  aviam  et  tutricem  dicti 
comitis  Gebennensis,  adjutores  et  valilores  electi 
Metensis  et  dalphini  prcdictorum,  ex  altéra,  per  com- 
motiones  guerrarum  se  ninùs  periculose  invicem  col- 
lidentes,  dudum,  te  procurante,  treuge  usque  ad  cer- 
tum  tempus  jam  elapsum,  sub  certis  modis  et  formis 
inite  fuerint  ac  firmate,  nos,  attendentes  lapsus 
rerum,  strages  corporum  et  animarum  pericnla,  que 
sunt  amarius  deploranda,  ex  guerrai'um  couunotidnibus 


et  congressibus  bellicis  si,  quod  absit,  procédèrent, 
verisimiliter  proventura,  et  ut  eis  salnbriter  obvietur, 
ac  inter  partes  predictas  reformetur  Deo  grata  con- 
conlia  et  hominibus  illarum  partium  fructuosa,  super  ' 
qua  operosam  diligentiam  adhibere  proponimus,  cu- 
pientes,  fraternitati  tue  per  apostolica  scripta  com- 
mittimus  et  mandamus  quatinns,  ad  partes  illas  accé- 
dons, ad  inemidum  et  firmauduin  de  novo  treugas 
inter  partes  predictas,  usque  ad  festum  Nativitatis 
dominico  futurum  proximo  firmiter  duraturas,  viis  et 
modis  ad  hoc  expedientibns,  partes  easdem  et  gentes 
et  procuratores  earum  ",  ex  parte  nostra,  moneas 
efficaciter  et  inducas  ul,  iiilerim,  dicte  pacis  concor- 
dia  que  non  leviter  insidet  cordi  nostro,  tractari, 
et,  actore  Deo,  perfici  valeat  commodius  inter  eos. 
Datum  Aviuioue,  kalendis  julii,  anno  sexto.  » 


i.  Ce  mot  manque  dans  le  c.  322. 
2.  C.  322  :  coruiii. 
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Avignon,  I'"'' Juillet  1322. 


Eidem  quod,  si  dictas  treugas  iniat,  eas  lirmet,  publi- 
icl  et  inviolabiliterobscrvari  faciat.  (Reg.  111,  fol.  81  v", 
I-.  -.iVA;  fol.  8-4,  c.  ;î21.) 

«  Eidi'Di.  Intensis  desideriis  affectantes  —  Dat.  nt 
supra.  » 


I  la» 


Avignon,  f'' Juillet  1322. 


Eidem,  ut  dictas  treugas  non  observantes  excommuni- 
catos  publicet  eorumque  loca  interdicat.  (Reg.  111, 
fol.  82,  c.  314;  fol.  81,  c.  323.) 

c  Eif/on.Cnm,  sicut  nosti —  Dat.  ut  supra.  » 


1450 


Avignon,  I'''  Juillet  1322 


Ilcnrico,  electo  Metensi,  ut  pra'dicti  Guillelmi  arcbic- 
piscopi  exhortationibus  acquiesçât.  (Rec.  Ul,  fol.  82, 
c.  31.J  ;  fol.  84  v",  c.  325.) 

i<  Dic/o  Hcnrico,  clcclo  Me/riisi.  Dum  pacis  corn- 
uioda  —  Dat.  ut  supra.  » 


1 2'.) 
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In    e.    m.    dicto    dalphino.  (Rec.    111,    fol.    82    v". 
p.  c.  313.) 


1453 


Avignon,  1"' juillet  1H22. 


Archiepiscopo  Tarantasiensi  ut  .pra'fato  Guillelmo, 
archiepiscopo  Viennensi,  in  agendis  assistât.  (Ueg.  111, 
fol.  82  V",  c.  316;  fol.  M  v°,  c.  32-1.) 

ce  Anhicpiscojiu  Taranlasicnsi.  Ad  obviandiim 
pericidis  —  Dat.  ut  supra.  » 


1453 


i Avignon,  !''■  juillet  1.322. 


Petro,  archiepiscopo  Lugdunensi,  ut  ejusdem  Guil- 
lelmi  monitis  super  pra'missis  acquiesçât.  (Reg.  111, 
fol.  82  v°,  c.  317;  fol.  83  v",  c.  326.) 

«  Pelfo,  (irchirpiscopo  Li/f/diinnini.  Reformationeni 
pacis  et  —  abundantius  viudicare '.  » 

I.  Cette  lettre  a  évidemment  la  même  date  que  les  précé- 
dentes. 


1454 


[Avignon,  t''  juillet  1322. j 


Ine.  m.  Imberto,  domino  Bellijoci.  (Reg.  111,  fol.  83, 
p.  c.  317;  fol.  83  v%  p.  c.  326.) 


1455 


.\vignon,  I"' juillet  1322. 


In  e.  m.  vicariis,  locum  tenentibus  seu  vices  gerentibus 
Amedei,  comitis  SabaudicTe.  (Reg.  111,  fol.  83,  p.  c.  317  ; 
fol.  83  V»,  p.  c.  326.) 
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Avignon,  4  juillet  13i 


Imperatorem  Tartarorum  rogat  ut  fidem  catholicam 
accipere  et,  progenitorum  suorum  exempla  imitans, 
cum  Ecclesia  Romana  et  rege  Francorum  amicitiam 
innovare  velit.  (Reg.  111,  fol.  89  v°,  c.  348;  —  Reg.  73, 
cur.  fol.  24  v°,  c.  81  ;  —  Raynaldi,  Annales  eccles.,  1322, 

§  XLU-\LIII.) 

«  Magiti/ico  riro  Bnijssethan,  imperafori  Tarlam- 
riint.   fjvatiam  in  prrsenli  que  penlitcat  ail  çilonani 
Jean  XXII.  —  t.  ii. 


in   futitro.   Inter  solicitudiaes  alias  nostris  humeris 
incumbentes,  hoc  perpeti  cura  revolvimus  et  hoc  in 
solide   caritatis  ardore  crebris  orationibus  a  Domino 
postulamns,  ut  ipse  lapis  angularis,  qui  fecit  utraque 
iinum,   suam    sanctam,    catliolicam    et    universalem 
Ecclesiam  loto  orbe  terrarum  in  unitate  fidei  ortho- 
doxe dignanter  adunat,  cunctis  mundum  purget  erro- 
ribus,   et  diffuiidat   in   mentiinis   ignorantiuni   nonien 
ejus  sue  radios  claritalis,  ut  ipsum  cognoscant  Deum 
vivum  et  verum  omnium  conditoreni.  Propterea  jubi- 
lum  copiose  letitie  desideriis   nostris  accresceret  si, 
te  dignum  filium  benedictionis  constituens,  vivido  ac 
individno  ejusdem  Ecclesie  catholice  corpori  ad  par- 
ticipationem   vitalis    spiritus    jnngereris    inseparabili 
fédère  ciiaritatis.  Ideoquc  magnitudinoni  tuani  roga- 
mus  et  hortamur  attentius,  et  per  illius  qui  mortificat 
et  viviflcat,  deducit  ad  inferos  et  reducit,  misericor- 
diam  obsecramus  quatenus  ejusdem  fidei  saluberrimam 
unitatem,  quam  primo  sancti  apostoli  de  fideli  Christi 
pectore   susceperunt,  et  quam  sacrosancta  Romana 
servat,    prédicat   et  docet  Ecclesia,  sine  qua  nemo 
unquam  Deum  videre  poterit,  reverenter  amplectens, 
et  dévote  considerans  quod  omnis  homo,'  eo  ipso  quod 
rationalis    est   conditus,   débet  ex  ratione  coUigere 
illum  qui  eum  condidit  esse  Deum,  in  ipsius  lumen 
et    regnum,    omnis    vetustate    peccati    et    cecitatis 
erroi'e  deposilis,  ])er  baptismatis  transeas  sacramen- 
tuni,  fidem  hujusmodi    constanter  et  fortiter  obser- 
vando,  ut  per  illam  gratia  divina  salvatus,  cum  Dei 
electis    assequi  valeas  hereditatem  incorruptibilem, 
incontaminatam  et  immarcescibilem  conservatam  in 
celis.  Ceterum  fréquenter  audivisse  meminimus  quod 
memorati   progenitores  tui,   tamquam    viri  maguani- 
mitate    Sublimes,    ut    Romanis    pontificibus,   predc- 
cessoribus  nostris,  et  apostolice  Sedi  dcvotam  reve- 
centiam  exhibèrent,  ad  ipsos  inlerdum  propter  hoc 
inittcbant    nuntios    spéciales,    et    nicbilominus   cum 
Francie    regil)us,    qui   tune    orunt,    amicitiam    con- 
tralicnt(-s,    illos    per    eosdem    nuntios    et    litteras 
visitabant;  quos    prcdecessores  et   reges   ipsi  reci- 
pientes  honorificentia   qua   .lecebat,  in  eorum  gratis 
aspectibus   Ictabantur,   se  hiuc    inde    progenitoribus 
ac  regibus  ipsis  donis   et  mimoribus  honorando.  Ex 
quibus  potes  plene  colligerc  (jund  libi  et  iniperio  tuo 
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ad  laudis  cunniliiin  et  lionoris  accresceret  si,  proge- 
nitorum  ipsorum  imitans  exemplum,  pcr  similes  nan- 
tios  nos  et  dictam  visitares  Sedem,  cum  carissiino  in 
Cliristo  filio  nostro  rege  Francorum  illustri  amicitiam 
i-enovares  ;  nos  enim  ex  hoc  specialitcr  letaremiir  in 
Domino,  qui  tibi  libenter  in  omnibus,  que  secundum 
Deum  desideriis  tuis  grata  procéderont,  placerenius. 
Datum  Avinione,  nii  nonas  julii.  anno  sexto.  » 


1457 


Avignon,  ii  juillet  ['.iii 


Episcopo  Andegavensi,  ut  bona  et  fructus  beneficio- 
rum  quœ  Thomas,  Corisopitensis  epiiscopus,  ante  suam 
promotionem  in  Andegavensi  diocesi  obtinebat,  exigal 
et  ad  Cameram  apostolicam  mittat.  (Reg.  1H,  fol.  19, 
c.  100.) 

(i  Vcnerabili  fralri..,  episcopo  Andcgiœensi.  Non 
sine  mentis  amaratitudine  cogitantes  terras  christico- 
larum  sitas  in  partihns  transmarinis  acrius  inipeti  Sdlito 
per  nationes  barbaras,  illisque  succurrere  cupientes, 
dudum  omnes  fructus,  redditus  et  proventus  omnium 
beneficioi'nm  ecclesiasticorum  ubicunquo  consisten- 
tiuni,  que  venerabilis  frater  noster  Thomas,  episcopus 
C[o]risopitensis,  temporc  sue  proniotionis  ad  C[o]risopi- 
tensem  ecclesiam  obtinebat,  etiam  si  dignitates  vel 
personatus  existant  et  curam  habeant  animarum, 
antequam  vacarent  per  consecrationem  ejusdem  epis- 
copi,  pro  toto  tempore  vacationis  ipsorum  hac  vice 
disposition!  nostre  et  Sedis  Apostolice  reservavimus 
auctoritate  apostolica,  in  dictarum  terrarum  subsi- 
dium  convertendos'.  Veruni  cum  idem  episcopus,  dicte 
proniotionis  tempore,  decanatum  ac  canonicatnm  et 
prebendam  in  Andegavensi  ecclesia,  necnon  capellam 
de  Briolaj'o  in  tua  diocesi  obtineret.  nos,  de  tua  cir- 
cumspectione  provida  plenam  in  Domino  fiduciam 
obtinentes,  fraternitati  tue  per  apostolica  scripta 
committimus  et  niandamus  quatinus  per  te  vel  per 
alium  sou  alios,  oranes  et  singulos  fructus,  redditus  et 
proventus decanatus,  canonicatus  etprebendeac  capelle 
predictorum,  et  aliorum  quorumciinque  béneficiorum 
ecclesiasticorum  que  ipse  ejnscopus  tune  temporis  in 
tuis  civitate  et  diocesi  obtinebat,  pro  toto  tempore  quo 
post  promotionem  dicti  episcopi  vacavisse  noscuntur, 


auctoritate  nostra  pelere,  exigera  et  recipere,  et  ad 
nostram  Cameram  ndttere  fideliter  cum  integritate 
procures,  quid  et  quantum  de  eisdem  fructibus,  red- 
dilil)us  et  proventibus,  ac  de  quibus  bonis  vel  rébus, 
et  a  quibus  locis  vel  personis  receperis  aliisqne  cir- 
cumstantiis  univorsis,  clare  et  distincte  per  tuas  lit- 
teras  vel  instrumentum  publicuni  Cameram  certifica- 
turus  predictam,  ut  de  illis  pro  utilitate  hujusmodi 
subsidii  commodins  disponere,  prout  nobis  videbitur, 
valeamns,  contradictores  —  Dat.  Avinione,  m  nonas 
julii,  anno  sexto.  » 

1.  Reç.  foiiuidtli'iidos. 


I  15S  .\vii,'non,  :;>  juillet  1322. 

Item  in  c.  m.  episcopo  Nannetensi  pro  fructibus  cano- 
nicatus et  prœbenda'  ac  scolastria'  quos  pra'diclus  epis- 
copus inNannelensi  ecclesia  oblinebal. (Reg.  111, fol.  19, 
p.  c.  100.) 


I  15» 


Avi!.'non,  o  juillet  1322. 


Item  «  Ipro  fniclibus]  prioratus  de  Enedol  et  gromjie 
de  Ailz,  Nannetensis  diocesis.  »  (Reg.  III,  fol.  19, 
p.  c.  100.) 


I  l((0 


Avignon,  S  juillet  d322. 


Item  episcopo  Briocensi  pro  fructibus  canonicatus  et 
prœbendœ  Briocensis  ecclesia'.  -liiio.  111,  fol.  19, 
p.  c.  100.) 


1401 


Avignon,  Il  juillet  1322. 


Item  episcopo  Macloviensi  pro  fructibus  canonicatus 
et  praîbendœ  ecclesiœ  Macloviensis  et  prioratus  sancti 
Singuillini,  Macloviensis  diocesis.  (Reg.  111,  fol.  19, 
p.  c.  100.) 


1  102 


Avignon,  b  juillet  1322. 


Item  episcopo  Venetensi  pro  fructibus  prioratus  de 
Uambont,  Venetensis  diocesis.  (Reg.   111,   fol.   19,  p. 

c.  100.) 
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Item  episcopo  Carnotensi  pro  fruclibus  canonicatus 
et  pra'bendae  ecclesise  sancti  Johannis  de  Nogento  Re- 
trodi,  Carnotensis  diocesis.  (Reg.  111,  fol.  19,  p.  c.  100.) 


146  1 


Avignon,  ")  juillet  1322. 


Item  episcopo  Ebroicensi  pro  fructibus  capelhr  sancti 
Nicolai  de  Aquila  «  de  Palaiti  »  :  Dat.  ut  supra.  (Reg.  111, 
fol.  l!l,  p.  c.  100.) 


1465 


Avignon,  a  juillet  1322. 


Jûhanni  de  Arpadella  mandat  ut  omnia  bona  mobilia 
qua'  quondam  Radulphus,  decanus  de  Gaya,  ordinis 
Cluniacensis,  Trecensis  diocesis,  pênes  Simonem,  prio- 
rem  de  Ancra,  camerariuin  monasterii  sancti  Martini  de 
Campis  Parisiensis,  aliasque  personas  deposnit,  requi- 
rat  et  EccIesiiB  Roman;u  nomine  recipiat.  (Re(;.  111, 
fol.  19  v°,  c.  102.) 

«  Miiijisiro  .hjiuiniii  de  Avpailrlla,  canonico  Pari- 
sif/isi,  capi'llfino  /los/ro.  Haliet  nonnullorum  relatio 
—  Dat.  III  nonas  julii,  anno  sexto.  » 


1 466 


Avignon,  b  juillet  1322. 


Bertrando  Cariti  et  Raymundo  de  Parisius  quitta- 
tionemde  tribus  millibusquingentis  quadraginta  duobus 
florenis  et  septuaginta  novem  denariis  ad  cathedram 
auri,  tam  de  bonis  Odonis,  olimprioratus  sancti  Martini 
de  Valle  Carnotensi,  ordinis  sancti  Benedicti,  prioris, 
quam  de  redditibus  ejusdem  prioratus  provenientibus, 
quos  per  manus  Raynaldi  de  Podio,  rectoris  ecclesia' 
sancti  Andreiie  de  Assilhano,  et  DeodatiBaldosii,  clerici, 
Narbonensis  et  Ruthenensis  diocesum  Camer»  apos- 
tolicœ  assignaverant,  dat.  (Reg.  111,  fol.  91,  c.  336.) 

«  Dilecto  filio  Bertrando  Cariti,  archidiacono 
Vaurensi,  et  Baymundo  de  Parisius,  canonico  Tiiro- 
nensi,  capellano  nostro.  Cum  tam  de  —  Datiim  Avi- 
nione,  m  nonas  julii  anno  sexto.  » 


I  167 


Avignon,  7  juillet  1322. 


Petro  de  Claromonte  et  Isabella-,  nat;ï  Caroli,  comi- 
tis  Valesii,  dispensationempro  matrimonio  contraliendo 


concedit.    (Reg.    111,    fol.   19,   c.   101; 
J.  l."!6,  n"  28,  orig.  scellé  sur  soie.) 
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'<  Xobili  ririi  Priro,  priuiocjenitn  dilorli  filii  nolti- 
lis  viri  Liidocici,  comitis  [Clarimontis]  ',  et  dilecte 
in  Christo  fdie  nobili  mtdicri  Isahelli,  nale  dilecti 
filii  nohilis  viri  Caroli,  comitis  Valesii,  sahttem  etc. 
Etsi  inter  illos  —  Sane  petitio  vestra  nobis  exhibita 
continebat  quod  vos,  ad  conservationem  sincère  dilec- 
tionis  ac  boni  status  progenitorum  vestrorum  et 
omnium  de  ipsorum  génère  unanimiter  intendentes, 
dosideratis  propter  hoc  et  alias  certas  causas  ratio- 
nabiles  pro  parte  vestra  nobis  expo,sitas,  ad  invicem 
matrimonialiter  copulari,  sed  quia  ex  parte  dictorum 
progenitorum  vestrorum  in  tertio  consanguinitatis 
gradu  ex  utroque  latcre  vobis  invicem  attinetis, 
matrimonium  hujusmodi  contrahere  absque  dispensa- 
tione  Sedis  Apostolice  non  potestis,  quare  nobis  humi- 
liter  supplicastis  ut  vobis  quod ,  predicto  et  quocunque 
alio,tam  ex  cujusvisalterius  consanguinitatis  gradu,  re- 
motiori  tamen  predicto  tertio,  quam  etiam  cujnscunque 
affinitatis  seu  coguationis  spiritualis  et  aliis  quibus 
cumque  iinpedimentis,  si  qua  forsan  imposterum  inter 
vos  esse  aliquo  tempore  appareret,  nequaquam  obstan- 
tibus,  matrimonium  invicem  possitis  licite  contrahere 
per  oportune  dispensationis  beneficium  [concedere] 
misericorditer  dignaremur.  Nos  igitur  attendentes 
pro  bono  [statu]  et  tranquillitate  predictorum  progeni- 
torum et  omnium-  consanguineorum  vestrorum 
ipsorumque  parentum,  fideHum,  subditorum  ac  aUas 
proptor  causas  multiplices  rationabiles  nobis  expo- 
sitas,  ac  etiam  pro  bono  publiée  quod,  aunuente 
Domino,  exinde  provenire  speramus,  plurimum  expe- 
dire  quod  hujusmodi  inter  vos  matrimonium  contra- 
haiur,  vestris  devotis  supplicationibus  inclinati,  vobis- 
cum  ut,  impedimentis  predictis,  tara  illo  videlicet 
quod  ex  predicto  consanguinitatis  gradu  tertio  quo  ex 
parte  dictorum  parentum  vestrorum  ex  utroque  latere 
vos  invicem  attinetis  provenire  dinoscitur,  quam  qui- 
buscumquc  aliis,  siqua  forsan  ex  cujuscumque  consan- 
guinitatis gradu,  remotiori  tamen  predicto  tertio,  seu 
etiam  cujusvis  affinitatis  seu  cognationis  spiritualis 
vel  alterius  ciijuslibet  attinentie  vel  etiam  parentele, 
inter  vos  imposterum  aliquo  casu  existere  ullo  unquam 


isr) 


ANXLÎS     SEXTUS 


130 


1,empore  appareret,  impedimentis  nequaquam  obslaii- 
tibus,  pos'sitis  hujusmodi  matrimonium  inter  vos  libère 
contrahere  et  in  sic  contracto  licite  remanere,  aucto- 
ritate  apostolica  de  speciali  gratia  dispensamus,  pro- 
lem  suscipiendam  ex  vobis  legitimam  nuntiantes. 
[Nulli  ergo  —  Si  qiiis  autem  — ]  Dat.  Avinione,  nonis 
julii,  anno  sexto.  » 


1.  Les  mots  entre  crochets  sont  ceux  qui,  manquant  dans 
le  registre  du  Vatican,  sont  donnés  par  la  bulle  conservée  aux 
Archives  nationales. 

2.  Communium  dans  la  bulle  indiquée  ci-dessus. 


1468 


.Avignon,  7  Juillet  1322. 


décima  per  nus  celsitudini  régie  hiis  diebus  gratiose 
concessa,  dignetur,  quesumus,  regia  celsitudo  vel  de 
decimis  terre  sue,  siciit  nos  eidom  comiti  de  benepla- 
cito  clare  moniorie  Pbilippi,  régis  Francie  et  Navarre, 
tune  ipsa  régna  regentis,  frnctiis  benetîciorum  terre 
sue  vàcantium  usque  ad  quadriennium  memininius 
concessisse,  vel  alias  do  ipsa  décima,  sicut  provi- 
dentia  regia  viderit  expedire,  nianum  ei  porrigore 
adjutriceni.  Dat.  Avinione,  viii  idus  julii,  anno 
sexto.  » 

I.   neg.  ad. 


1469 


Avignon,  8  Juillet  1322. 


Carolo,  régi  Francia?,  ut  Carolum,  comitem  Valesii, 
debitorum  onere  oppressum,  aliqno  subsidio  pecuniali 
adjuvet.  (Rec.  111,  fol.  16  v°,  c.  85.) 

«    E'ulcrn    rciji    [Carnh,    rcfi'i   Fraii(lt'\.  Letanter 
percoiiimus    et    utiquo,    flli    carissinie,   cum    gaudio 
recensemus  quod  dilectus  filins  Carolus,  conies  Valesii, 
patruus  tuns,  sicut  tibi  sanguine  jungitur,  sic  et  tilii 
caritatis  glutino  copulatur,  quod  nonlinguadumtaxat 
panditur,  sed  exhibitione  operis  que   probatio  dilec- 
tionis  esse  noscitur,  evidentius  declaratur.  Ipse  qui- 
dem,  quasi  suis  pretermissis  negotiis,  regia  tractare 
studet    ac'    dirigere,    spretis   laboribus    nec    vitatis 
oxpensis,  et  quia,  sicui  pmvidcnlia  regia   non  ingno- 
rat,    coniitis   ijjsius    niagnilicenlia    non    [latitur    ([uod 
curiani    sequatur    regiani    al)sque   ingenii    proiluvio 
expensaruni,  ad  quas   ejus  non  suppetunt  redditus, 
propter    gravia   onera    debitorum    contracta    dudnm 
propter    guerraruni    li-emitus    ([ui    in    regno    Francie 


Dicto  comiti  Valesii  nuntiat  se  eidem  régi  Franciir 
quasdam  litteras,  (piarum  cedulam  pra'sentibus  inter- 
cludit,  scripsisse.  \\\vx..  111,  fol.  10  v°,  c.  80.) 

«  Comiti  ]'/i/rsii.  Magniludini  lue  paleat  per 
présentes  quod  carissimo  tilio  nostro  Carolo,  régi 
Francie  et  Mavarre  illustri  scribinms  sub  forma  quam 
continet  codula  preseulibus  interclusa,  que  per 
magistrum  Joliannem  de  Arpadela,  capellanum  nus- 
Inim,  cui  sui)er  iioi'  scribinius,  eidem  régi  presentari 
poierunt  vel  per  alium,  sicut  tua  providentia  viderit 
e.xpedire.  Dat.  Avinione,  viii  idiis  julii,  anno  sexto.  » 


I  I70 


Avignon,  1 1  Juillet  1322. 


Bertrandum  de  Pebraco  in  capellanum  suum  recipit. 
(Reg.  111,  fol.  202  v°,  c.  877.) 

Bpiirdudi)  lie  Pebraco,  priori  monai^terii  saiic/i 


retroactis    teraporibus  emerserunt,  in  quibus   doinui     j^iartini  de  Campis  Parisiensis,Chmiacensix  ordinis. 


régie  astitisse  magnifiée  noscitur  ac  potenter,  ac  conti- 
nuationem  curie  régie,  in  qua  juxta  sui  status  magni- 
ficeutiam  nequivit  expensarum  onera  devitare,  nec 
non  ei  propter  dotes  imniensas  (juas  ipsnm  pro  tilia- 
bus  suis,  juxta  domus  régie  decentiam  suamque  et 
suorum  quibus  eas  tradidit  excellentiam,  decuit  assi- 
gnare,  profecto  decet  magnificentiam  regiam,  pre- 
missa  sua  onera  sui)portando,  silii  grata  vicissitudine 


Keligionis  zelus  et 
anno  vi°.  » 

I  171 


Datum  Avinione,  v  idus  julii, 


Avignon,  17  Juillet  1322. 


Ilugoni  Geraldi,  senescallo  Carcassonensi,  mandat  ut 
ub  executione  mandati  regii  super  occupatione  bonorum 
quondam  Pétri,  Carcassonensis  episcopi,  désistât,  nun- 


respondere,   et  quia  hoc  posse  fieri  facilius  et  com-  j  iia„s  d  se  ipsum  Carolo,  régi  Franciw,  propter  hoc 
niodius  arbitranuir  de  pecunia  provenlura  ex  l)iennali  .  scripturum  esse  '.  (Rec  111,  fol.  17  v",  c.  90. i 
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«  Dilecto  filio  nohili  vivo  Hngnni  Gemldi,  seufs 
callo  Carcassonensi.  Cuin  vir  poritus  —  Dat.  Avi 
nioiie,  XVI  kal.  augusti,  anno  sexto.  » 


138 


1.   Voyez  ci-après,  n"  1473. 


1472 


18  juillet  132:;. 


Carolo,  régi  Francité,  Petrum,  Vivariensem  electum, 
quem  commendat,  reg-aliinis  expeditis  negotiis,  remittit. 
(Rei;.  lil,  fol.  17  v°,  c.  91.) 

«  Dicto  régi  [Fraude].  Ecce,  flli  carissime,  qiiod  di- 
lecto filio  Petro,  electo  Vivariensi,  nuntio  regio,  rega- 
libiis  expeditis  negotiis,  licentiam  dedimus  ad  regalem 
preseiitiani  rodoundi,  cujus  nioram  liabeat  et  quoad  nos 
et  quoad  ipsiim,  quesuraus,  regalis  providentia  excu- 
satam  ;  quoad  nos  quidem,  propter  discresias  (sic)  non- 
nnllas  quas  propter  intemperiem  aeris  siuiius  passi, 
necnon  et  propter  occupationes  nimias  que  inunda- 
verunt  plus  solito  hiis  diebus  ;  ipsum  autem  (piia  pro- 
fecto  pro  sua  expeditione  oportune  curavit  insistere  ac 
pluries  etiam  importune.  Et  quia  ipsuni  probavimus 
eininentis  scientie,  probate  oxperientie,  ac  circa  ré- 
gla negotia  solicitum  et  fidelem,  ipsam  confidentor  et 
ecclesiam  ad  tuaiu  sibi  cornmissam  instantiara  affectu 
quo  possumus  conuuendamus,  cui  commisimus  aliqua 
personani  tuam  tangentia,  et  aliqua  que  nos  tangunt 
magnitudini  régi  referenda,  cui  velit  celsitudo  regia 
super  hiis  fldeni  •  plenariani  adhibere.  Gratia  Doniini 
nostri  Jhesu  Christi  sit  tecum,  et  tecumlaboret,  amen. 
Datum  XV  kal.  augusti,  anno  sexto.  » 


1  173 


Avignon,  l'.t  juillet  1322. 


Eidem  régi  ut  assignationem  bonorum  (piondam  Putri, 
Carcassonensis  episcopi,  quam  senescallus  Carcasso- 
nensis  nomine  regio  fieri  petit,  revocarifaciat.  (Rec.  111, 
fol.  10  V",  c.  87.) 

"  Dicto  régi.  Desiderantes,  tili  carissime,  qunil  ad 
illa  tuum  cures  affectuni  prudeuter  extendere,  per  que 
divinam  possis  promereri  gratiain  et  ejus  vitare  so- 
lerter  offensam,  illa  tibi  suademus  fiducialiter  et  al) 
hiis  te    retrahere  satagimus  confidenter.  Hec  autem 


posse  perfici  non  videmus,  te,  sponse  Christi,  videlicet 
sacrosancte  Ecclesie,  uiatri  tue,  injuriani  irrogante. 
Sunt  euim  Christus  et  Ecclesia,  ejus  sponsa,  ea  pro- 
cul  dubio  indivisibili  unione  conjuncti,  quod  altcr,  reli- 
quo  in  honore  non  habiio,  lionorari  non  possit,  nec 
uni  irrogari  injuria  qidn  alteri  irrogetur.  Sane,  fili 
carissime,  innottiit  nobis,  non  absque  admiratione  et 
displicentia  niiuia,  relatio  fide  digna  quod  senescallus 
Carcassonensis  thesaurum  boue  meniorie  Pétri,  Carcas- 
sonensis episcopi, quod(.s/c),utposset  ad  divinuni  cuit  luii, 
sustentationem  pauperum  et  alla  pia  opéra  conservari, 
luiseramus  dilectum  filium  magistrum  Hùgonem  de 
Engolisma,  archidiaconum  de  Biliomo  in  ecclesia  Cla- 
romontensi,  pro  thesauri  custodia  antedicti,  ab  execu- 
toi'ibus  testamenti  ipsius  episcopi  sibi  postulat  assignari, 
quod  nisi  fecerint,  quod  tanien  implere  nequcuut, 
illum  minatur  violenter  apprehendere,  asserens  man- 
datuin  regium  super  hoc  se  habere.  Profecto,  fili  ca- 
rissime, iniramur  nec  sufficimus  admirari  si  a  iirovi- 
deutia  regia  quo  Deo  placere  desiderat,  sicut  fertur, 
mandatum  taie  processerit,  sic  injiiriosum  Ecclesie 
et  onini  obvium  rationi  quod  nequimus  credere,  nisi 
surreptione  aliqua  mediante.  Délibéra,  fili,  quesumus, 
cuiu  peritis  Deum  timentibus,  qui  tibi  que  recta  sunt 
consulant  tuiquelionoris  et  salutis  anime  l'ervidi  zela- 
tores  existant,  délibéra  quo  tibi  jure  potest  compe- 
tere  bona  precipue  prelatorum  ad  cultuni  deputata 
divinuni  et  usuni  pauperum  et  alla  pia  opéra  occupare, 
et  dispouere  de  eisdem.  Profecto,  fili,  si  taies  consu- 
las,  hec  tibi  reperies  non  licere,  nec  vocem  illorum 
audias  (iui,adquerendas  excusationesin  peccatis-,  colo- 
res querunt  sul)  quibus  veritatem. . .  ^  cum  de  factis,  re- 
pulsis  coloribus,  illi  cujus  occulis  nnda  sunt  onuiia  et 
aperta  quique  cogitationes  hominum  plene  novit,  sis 
redditurus  in  districto  examine  rationem.  Providen- 
tiam  ita(pie  regiam  rogamus  affectu  quo  possumus  am- 
pliori  eidemque  nichilominus  sano  consilio  suademus 
quatinus,  ob  Dei  reverentiam,  tantam  irrogari  majes- 
tati  tue  non  sinas  injuriant,  nec  sit  tibi  grate  sic  ingra- 
tus  patenter  Ecclesie"  existere,  nec  avarus  illi  que  tibi 
sic  extitit  et  esse  disponit  imposterum  liberalis,  sed 
potins  tue  salutis  et  honoris  obtentu,  ipsius  jura  et 
Hberlates  manuteneas,  protegas  et  defendas  ipsamque 
clctiKMitia    regia ■■'    favorabiliter    pi-osequatur.    Gratia 
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Domini  nostri  Jhesu  Clifisti  cor  régis  dirigal  iil  illa  in 
liiis  et  aliis  exequaiur  qiio  sue  Iteneplacita  fuerini 
voliintati.  Datum  Avinione,  xmi  kal.  angusti,  anno 
sexto.  » 

).  Il  manque  i''viJeinment  ici  un  mot  tel  ijue  dixsinnilcnl. 

2.  Heg.  vêtis  qui  est  une  eiTLnir  manifeste. 

3.  Reg.  dementiam  rcgkim. 


I  171 


Avignon,  19  juillet  1322. 


Carolo,  comili  Valesii,  de  eisdem.  (Ri;g.  111,  loi.   1", 
c.  88.) 

«  Carolo,  comiti  Valesii .  Iniiotiiit  noliis,  iili,  fide  di- 
gna  rolatio  quod  senescallus  Carcassonen.sis  bona  mo- 
bilia  que  bone  memorie  Petrus,  Carcassonensis  epis- 
copus,  ad  diviinnn  cultuiu,  sustentationem  p.uiperuni 
et  alia  pia  opéra  deputata  dimisit,  petit  sibi  ab  execu- 
toribus  ejusdem  episeopi  iiomine  regio  assignari,  quod 
utiipie  facere  nequeuni  ruiii  ad  illa,  pro  prcmissis 
usiliiis  couservandis,  dilciduni  filiuni  niagistrum 
Hugonem  de  Eugolisma,  areliidiacouuni  de  lîilionio  in 
ecclesia  Claromoutensi,  et  sub  cujus  existuiit  custodia, 
ad  partes  illas  duxerimus  transmittenduni,  adicious 
senescaUus  prediclus  quod,  iiisi  cxecutoros  predicti 
sibi  bona  assigna\'erint  antcdicta,  ipse  illa  accipiet 
auctoritato  cujusdam  mandati  regii  quod  super  hoc 
asserit  se  liabere.  ProCecto,  tili,  miramur  nec  suffici- 
mus  admirari  si  mandatum  sic  omni  rationi  obvium, 
sic  injuriosuni  Ecclcsie,  de  conscientia  regia  emanavit 
quod  Titique  nequivimuscredere  nisi  surreptione  ali(pia 
mediante.  Et  quia  non  decet  exccllentiam  regiam  nec 
silji  expedit  indignationcm  sponsi  Ecclesie,  videlicet 
Jhesu Cbristi,  contra  se  provocarc,(|U(iduti(jnel'acsretsi 
Ecclcsie  injuriara  irrogaret,  cum  etiaui  carnalis  sponse 
injuria  in  sponsum  redundare  noscatur,  magnitudinern 
tuamrogamus,  affectu  quo  possumus  ampliori,  quati- 
nus,  quaiituni  in  te  est,  })ati  nolis  (piod  tauta  injuria 
Ei'clesie  irrogatur,  sed  tui  consilii  et  auxilii  partes  sic 
efficaciter  interponas  (juod  mandatum  htijusmodi,  si 
processerit,  do])eat  revocari,  sic  quodinde,  prêter  pro 
justitia  laborantibus  repromissum,  nostrum  et  Apos- 
tolicc  Sedis  gratiam  abundanlius  mercaris.  Dat.  ut  su- 
pra. » 


SEXÏUS 
I  175 


uo 


I  Avignon,  10  juillet  1322. 


Dominico,  sacra'  theologiiï"  magistro,  et  .lolianni  de 
Arpadella  mandat  ut  quasdam  litteras  clausas  Carolo, 
régi  Francire,  et  Carolo,  comiti  Valesii,  présentent. 
(Reg.  111,  fol.  17,  c.  89.) 

«  llominicn,  ordi/iis  fratriiiii  Prciliratorum,  i<nrrr 
thi'olo(jii'  m<H/islfo  l't  in  curia  Romaïuï  Iccfori,  cl 
magistro  Johanai  de  Arpadcla,  canoaico  Parisicim. 
capcllano  nosiro.  Carissimo  in  Cliristo  tilio  nostro  Ca- 
rolo, régi  Francie  et  .Navarre  illustri,  ac  dilecto  filio 
magnitico  A'iro  Carolo,  comiti  Valesii,  per  litteras 
clausas'  scribimus  secundnm  formant  quant  continet 
cedula  presentibus  interclusa,  vobis  et  unicuique  ves- 
trum  mandantes  et  districtius  inji.ngentesquatinus  lit- 
teras nosiras  pi'edictas  cum  discretione  et  diligentia 
eisilem  régi  et  comiti  prcsentare,  et  circa  oxpeditio- 
ncm  negotii  pro  quo  illas  dirigimus,  quod  non  leviter 
iiisidet  coi'di  nostro,  prudenter  et  solicite  instaro  curetis, 
nos  de  illius  expcdilione,  quant  votivam  et  felicem  nos 
obtincre  speramus,  reddentes  quamtocius  poteritis  ccr- 
tiores.  Ceterum  dilecto  filio  Petro  Roderii,  cancellario 
Francie,  et  Stéphane  de  iMornasio  [sic],  beati  Martini 
ïuroneasis,  ac  Jolianni  de  Cercliamoni,  l^iclavcnsis 
eccdesiarum  decanis,  consiliariis  regiis,  scribimus  ut 
vobis  et  utrique  vestrum  fidem  credulam  in  prediclis 
adhibeant  ac  super  expeditione  obtinenda  prestent 
vobis  auxilium,  consiliiiin  et  favorem.  Volumus  aii- 
tem,  vobis  et  cuilibet  vestrum  sul)  virtute  sancte  obe- 
dicntic  injnngentes  ne  premissaruni  litterarum  trans- 
cripta  alicui  ostendatis,  sed  negotium  in  transcriptis 
ipsis  contentiun,  illis  de  qidbus  scribinnis  et  aliis  de 
quibus  expedire  videbitur,  exponatis  -.  » 

1.  Il  s"agit  ici,  et  l'index  le  spécifie,  des  lettres  qui  pré- 
cèdent celles-ci  dans  le  registre  et  que  nous  donnons  plus 
haut  (n°^  1473-1474). 

2.  Cette  lettre  et  les  suivantes  (n°»  147.G-1478)  se  rat- 
tachent, on  le  voit,  à  la  même  affaire.  Nous  croyons  donc 
que  la  formule  :  Dat.  ut  ■■iupra,  qui  suit  la  dernière,  peut 
s'appliquer  à  toutes  pour  la  date.  On  remarquera  plus  loin, 
la  formule  :  Dat.  ut  infni  [n"  1483). 


I  17<î 


Avignon,  10  juillet  1322. 


Stephano  de  Mornayo,  ut  prwfatis  Dominico  et  Johanni, 
pro  acceleratione  negotii  ipsis  commissi,  consiliuni  et 
auxilium  pra>beat.  (Rec.  111,  fol.  17  v",  c.  89.) 
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'(  Ddecio  jil'iQ  magutrn  Stcphaiio  de  Mornassio 
(sic),  (leca/io  ecclcsie  hcatr  Martini  Tm-o/irnsis,  ca- 
pcllano  nostro.  Suiier  f|uodain  nogotio  —  ulioi-ius 
vendicare  '.  " 

1.  l'ourla  date,  voyez  la  lettre  précédente  in"  147o). 
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<t   Eli'clo^     Virarictisi.    CredentCH,    Hli,  te  — ■  Dat. 
Avinioue,  vu  kal.  augusti,  aniio  sexto.  » 


I  m 


iAvignon,  1'.)  Juillet  1322. J 


In  e.  m.  magistro  Petro  Roderii,  canonico  Remensi, 
Caroli,  régis  Franciœ,  cancellario.  (Reg.  111,  fol.  17  v", 
p.  c.  89.) 
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IAvignon,  19, juillet  1,322. 


In  e.  m.  Guillelmo,  episcopo  Carcassonensi  :  B/d.  ut 
supra.  (Re(;.  111,  fol.  17  v°,  p.  c.  .Sit.) 


I  17»  Avignon,  22  Juillet  1322. 

Bernardo  de  sancto  Mauritio  do  duobus  equitaturis  ac 
nonnullis  florenis,  annulis  et  lapidihus  qu;c  ab  Arnaido 
Calmelli,  ab  ordine  Pra'dicatoruin  apostata  re.stitui 
fccerat  et  Neapoleoni,  sancti  Adriani  diacono  cardinal!, 
assignaverat,  quiltalionem  dat.  (Rec.  111,  fol.  <S1  v°, 
c.  311  ;  fol.  91  V",  c.  3.-:.0.) 

"  Dilccto  filin  miKjifilrn  Ucniardu  île  sancto^ 
Mdin'ilio,  cantori  An/isiodorr/i>ù,  n/'/lcia/i  Aviirio- 
iiriisi.  Cum  Arnaldiiiu  Calmelli  —  Dat.  Avinionc, 
XI  kal.  augusti,  aniio  sexto.  ■' 


I.  Ce  mot  est  corrigé  a 
ne.  311. 


I  INO 


.'encre  noire   dans  la   rubrique 


Avignon,  2a  Juillet  1322. 


Guidoni,  comiti  Blesensi,  respondet  se  quasdam  ejus 
petitiones  admisisse,  alias  aiitem  oxaudire  non  posse. 
(Reg.  111,  fol.  18,  c.  93.^ 

«  Guidoni,  comiti  Blisensi.  Nobilitatis  tue  litteras 
-^  Dat.  Avinione,  viii  kal.  augusti,  anno  sexto.  '> 
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Avignon,  20  Juillet  1322. 


Eleclum    Vivarienseni   quadam    «   discrasia    "   febrili 
laborantem  consolatnr.  (Reg.  111,  fol.  18,  c.  91.) 


I.  Episcopo,  dans  l'inde.x  du  regisire. 


1  BS2 


Avignon,  30  Juillet  1322. 


llLugonij  Geraldi  de  responso  ejus  littcris  apostolicis 
ab  Hugone  de  Engolisma  transmisse  gratias  agit. 
(Reg.  111,  fol.  ^28  v»,  c.  146.1 

«  Nobiii  viro  H.  Geraldi,  senrs:ca/lo  Carcasso- 
nensi.  Séries  litterarum  dilecti  —  Dat.  Avinione, 
III  kal.  augusti,  anno  sexto.  » 


I  18» 


Avignon,  30  juillet  1322. 


Amedeum,  comitem  Sabaudiœ,  rogat  ut  consiliis  Guil- 
lelmi,  archiepiscopi  Vienncnsis,  ratione  prolungationis 
quarumdam  treugarum,  acquiesçât,  eique  nuntiat  quod 
adventum  suum  ad  curiam  gratum  habebit.  (Reg.  111, 
fol.  83,  c.  318.) 

".  Amadeo,  comiti  Sahaiidie.  Guna  periculosa 
dispendia  non  faciliter  uuniei'anda  que  ex  gravi  dis- 
cordia  inter  te  tnos(^ue  valitores,  ex  parte  uua.  et 
dilectos  filios  nobiles  viros  Henricuin,  clcctum  Me- 
tensein,  gubernatorem  Dalpbinatus,  ac  Guigonein, 
dalphinuni  Viennenseni,  eorumquc  valitores,  ex 
altéra,  liostis  antiqui  procurante  malitia,  suscitata 
liactenus  provenerunt,  et,  nisi  occurratur  saluliriter, 
graviora  forniidantur  verisimiliter  proventura  dili- 
genter  attendimus,  et  bona  innumera  (jue  ex  rel'or- 
manda  inter  vos  pacis  concordia,  possunt  probaliililer 
provenire  diligenti  studio  cogitamus,  ad  pacis  hujus- 
modi  comoda  procuranda  et  dissensioniiiu  incomoda 
declinanda  operosuni  adhiberc  studium  paternis  affec- 
libns  intendentes,  veneral)ili  fratri  nostro  Guillelmo, 
arcliiepiscopo  Viennensi,  pacis  et  concordie  zelatori, 
damas  nostris  litteris'  in  inandatis  ut,  ad  parles  illas 
seconferens,  tam  partem  tuam  quam  aliam  ad  ineun- 
diiiu  et  confirmandum  ti'eugas  iiiduceri'  studeal  asijue 
ad  festum  Nativitatis  doininire  l'uliu'uin  jiroxinio  du- 
raturas,  ut  intérim,  pacis  auxilianle  acloi'(>,  ad  discor- 
dias    extirpandas    et    pacis   jacienda  semiiui   vacare 
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coiiimodius  valeamus.  Quocirca  nobilitatem  tuaui 
rogamus  atlentius  et  hortamur,  tibi(que)  paterno  con- 
silio  suadentes  quatiniis;  ipsius  archiepiscopi  monitis 
et  exhortationibus  saUitaribus,  in  hac  parte  taliter 
acquiesças  quod  nostris  desideriis  super  hiis  satisfiat 
tuque  proinde,  prêter  premium  retributionis  eterne, 
quod  viris  pacificis  veritas  repromittit,  nostram  et 
Apostolice  Sedis  benedictionem  et  gratiam  valeas  de 
bono  in  nielius  promercri.  Ad  hoc,  si  pro  niuUis  ad 
laudem  Dei  et  Ecclesie  sancte  sue  tuunique  honoreni 
et  comodum  procurandis  posses,  sicut  alias  tibi  scrip- 
sinius,  ad  nostram  presentiani  te  conferre,  tua  esset 
nol)is  admoduni  grata  presentia,  et,  ut  credimus, 
pluribus  fructuosa.  Datum  ut  infra  {sic).  » 


1.  ^°  1441 


I  184 


Avignon,  ;{0  .juilleH322. 


Eduardo,  ejusdem  comitis  nato,  ut  dicti  arcbiepiscopi 
monitis  acquiesçât.  (Rko.  111,  fol.  83,  c.  319.) 

«   Euduardo  (sic),  inita  rji/si/o/i  rowilh.  Ad  pacis 
feilera —  Dat.  Aviuionc,  m  Ical.  augusti,  anno  sexto.  » 


1  IS5 


Avignon,  30  juillet  i:î22. 


Agneti,  Gebennensi  comitissa;,  nt,  ad  easdein  trougas 
procnrandas,  pra?fali  archiepiscopi  monitis  acquiesçât 
eique  assistât.  (Kec;.  111,  fol.  83  v",  c.  320.) 

«  Af/neti,  co)nit[t)issi'  Gcbvnncmi.  Dispendio.sis 
periculis  ex  —  Dat.  ut  supra.  » 


1480 


Avignon,  :t  août  1322. 


Johannem  ecclesia>  Corisopitensi,  per  obitum  Thoma', 
episcopi,  vacanti,  et  Apostolica^  Sedi  hac  vice  réservât», 
in  episcopum  prieficit.  (Reg.  111,  fol.  96,  c.  384.) 

»  Dih'clo  fiUo  Johanni,  elccto  Corisopitensi.  Du- 
duni  ad  notitiam  —  Datum  ni  nonas  augusti,  anno 
sexto.  » 


1487 


Avignon,  5  août  1322. 


Carolo,  régi  Francia^,  de  geslis  a  nuntiisejns  in  curia, 
de  casu  llebili  Armenia'  et  de  dilatione  vicecomiti  Lcû- 


maniic   concessa.    (Rec.    111,  fol.    18,   c.  95;   fol.    20, 

c.  104.) 


«  Carissimo  in  Cliristo  filio  Carolo,  Frande  rt 
Navarre  régi  illust.ri.  Ecce,  fili  carissime,  quod  di- 
lectus  tilius  nobilis  vir  Ludovicus,  cornes  Clarimontis, 
qui,  expeditis  negotiis  regiis,  post  alios  regios  nun- 
tios  pro  negotio  passagii  transmarini  usque  nunc  in 
curia  moram  traxit,  super  illo  responso  habite,  ad 
presentiam  regiara  dirigit  gressus  sucs,  cui  profecto 
et  collegis  suis  de  diligentia  sedula  ac  circumspec- 
lione  provida,  tam  in  proponendo  dicta  negotia  que 
dilectus  filius  magister  Stephanus  de  Mornejo,  deca- 
nus  ecclesie  sancti  Martini  Turonensis,  capcllanus 
noster,  facunde  proposuit,  aliis  collegis  sibi  assisten- 
tibus  et  facunde,  quam  in  prosequondo  ipso  negotio, 
necnon  et  super  eorum  in  curia  conversatione  lauda- 
bili,  pacifica  et  honesta,  laudabilc  testimonium  secura 
couscientia  perliibemus'  ipsosque  ex  habimdanti, 
cuin  eos  sciannis  iiiduhie  non  egere,  et  eorum  queni- 
libet,  benivolentie  régie  affectu  quo  possumus  com- 
niendamus.  Ut  autem  quod  dictus  cornes  obtulerit 
circa  predictum  negotiuni  transmarinum,  quidve  pe- 
ticrit  et  declaraverit  et  post  adjecerit  circa  illa,  cel- 
situdo  regia  non  ingnorct,  cedula-  pandot  prudentie 
régie,  si  eam  audire  libuerit,  presentilius  interclusa. 
Dilalionem  autem  pro  vicecomite  Leumanie  ob  hono- 
reni regium  concessimus  postulatam.  Casum  ilebilom 
Hermenorum  [sic)  per  nostras  litteras  magnificentie 
régie  alias  duximus  intimandum,  circa  quem,  quesu- 
mus,  vigilet,  et  nobis  quid  inteudit  super  hoc  excel- 
lentia  regia  non  différât  intimare.  Ad  hoc  dilectum 
fîlium  magistrum  Petrum  Barrerie,  archidiaconum 
Nivernensem,  clericum  et  nuntium  regium,  qui  post 
alios  tuos  nuntios  aliquibus  diebus  reniansit  in  curia 
pro  negotiis  regiis  sibi  impositis  prosequendis,  super 
prudenti  et  solicita  prosecutione  ipsorum  magnifi- 
centie régie  commendamns,  quem  super  mora  (piam 
traxit''  in  curia  habeat,  cum  omni  culpa  careat,  cel- 
situdo  regia  excusatum.  Datum  Avinione,  nonis  au- 
û'usti,  anno  sexto  ^.  » 


1.  Oap.  104  :  prohihiinus. 

2.  Ib.  sedula  ! 
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3.  Ib.  contra.rit. 

4.  La  date  manque  dans  le  cap.  104.  Au  sujet  de  la  Croi- 
sade, voyez  n"  1683,  note  1. 


Carolo,  fomiti  Valesii,  Ludovici,  comitis  (^larimontis, 
in  Franciam  redeuntis  declarationes  et  petitioncs  circa 
pas.sagium  transmarinum  transmittit.  (Re(;.  Hl,fol.  18 
v°,  c.  96;  fol.  20  v°,  c.  103.) 
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nobis  obtinere  diligenter  studeas,  et  eas  nobis  mit- 
tere  fîdeliter  qiiamtocius  non  poslponas,  ad  dilectnni 
filium  raagistrum  Stephaniim  de  Moraayo,  decanum 
ecclesie  beati  Martini  Turonensis,  capellanum  nostrum, 
ac  alios  devotos  nostros  de  quibiis  tibi  expedire  vido- 
bitur,  si  nece.sse  fiierit,  siipcr  obtinenda  dicta  littera 
recurrondo.  Datum  Avinione,  iiii  idus  augu.sti,  anno 
sexto.  » 


Avignon,  5  août  132 


«  Di/ecfo  filio  marjmfico  civo  Carolo^  comiti  Va- 
lesii. Ut  que  dilectus  filins  nobilis  vir  Liidovicus,  cornes 
Clarimontis  qui,  negotiis  expeditis  regiis,  dirigit  in 
Franciam  gressus  sucs,  super  negotio  passagii  trans- 
niarini  obtulerit,  petierit,  declaraverit,  ac  post  adje- 
cerit  circa  illud,  tua  magnificentia  non  ignoret,  eccc 
quod  illa  tue  providentie  plenius  innotescet  cedula 
presentibus  interchisa.  Datuni  ut  supra'.  » 

I.  Au  sujet  de  la  Croisade  en  général,  voyez  n"  i(is:i, 
noie  1,  et  sur  le  rôle  de  Louis  de  Clermont,  n"  511,  note  2. 
Le  22  juillet  1319,  Philippe  V  lui  avait  promis  que,  s'il  entre- 
prenait une  e.xpéditiou  particulière  en  Terre  Sainte,  il  ferait 
en  sorte  de  lui  procurer  l'appui  du  Pape.  Charles  IV  lui  re- 
nouvela, avant  le  M  avril  1322,  les  mêmes  promesses  (Huil- 
laud-Bréiiolles,  Titres  de  ta  maison  ducale  de  liouvbon,  t.  I, 
p.  263,  n°  1326  et  p.  282,  n°  10331. 


1489 


Avisnon,  10  août  1322. 


Johanni  de  Arpadella,  ut  litteras  licentia-  a  Carolo. 
rege  Franciir,  Bertrando,  vicecomiti  Leomanife,  con- 
cessœ  extrahendi  de  regno  centum  quinquaginta  millia 
llorenorum  duplicari  facial.  (Rec;.  111,  fol.  18  v",  c.  98; 
fol.  20  v°,  c.  108.) 

«  Magistro  Jnliaimi  dr  Arpadella,  canonico  Pari- 
siensi,capi'llano  nostro.  Cum  dilectus  filius  nobilis  vir 
Bertrandus  do  Gitto  [sic],  vicecomes  Leonianie  et 
Altivillaris,  a  carissimo  in  Cliristo  filio  nostro  Carolo, 
rege  Francie  et  Navarre  illustri,  super  licentia  et du- 
catu  extrahendi  de  regno  Francie  et  ad  Scdem  Apos- 
tolicani  faciondi  deferri  centum  quinquaginta  milia 
florenorum,  in  quil)us  nobis  et  Ecclesie  Romane  tene- 
tur  astrictus,  litteras  obtinuerit,  volumus  et  discrc- 
tioni  tue  per  apostolica  scripta  mandamus  quatiuus 
consimiles  litteras  a  cancellaria  dicti  régis,  que  dupli- 
caro  litteras  ab  eodcm  rege  concessas  per  se,  ut 
intelleximus,  consnevit.  alioquin  a  rege  prcf'ato  pro 
Jea.n  WIl.  —  T.  H. 


1  190 


Avignon,  10  août  1322. 


Pra'dicto  Bertrando,  ut  solutionem  florenorum  summœ 
ab  ipso  Camer.e  débita-  acceleret,  non  expectando  ter- 
minum  sibi  novissime  super  hoc  assignatum.  (Reu.  111, 
fol.  23  V».  c.  121;  —  L.  Guérard,  Boc.jmnl.,  t.  II,  p.  34, 
n°  19i.) 

Nobili  vii-o  Dci'lvandti  de  Ga//o,  vicecomiti Lomanic 
elAllivi/laris.  RuhricaK  Grata nobis  insinnatione per 
litteras  tuas  quas  nobis  destinare  curasti  accepimus 
qnod,  tuis  negotiis  in  Francia  féliciter  expeditis,  ac 
a  carissimo  in  Ghristo  fiUo  nostro  Carolo,  rege  Francie 
et  Navarre  ilhistri,  super  extrahendo  de  regno  Francie 
summam  llorenorum  in  quibus  nobis  et  Ecclesie 
Romane  teneris  astrictus,  et  ad  Romanam  curiam  de- 
ferendo  obtentis  licentia  et  dncatu,  repetebas  e  vesti- 
gio  partes  tuas.  Quare  tue  nobilitatis  prudentie  cre- 
diuuis  expedire  nobisque  gratum  erit  admodum  et 
acceptum  si  missionem  dicte  summe  florenorum  accé- 
lères, non  expectando  terminum  tibi  novissime  super 
hoc  assignatum.  Ad  hoc  autem  quod  aliquem  de  nos- 
tris  pcielias  pro  deferenda  dicta  pecunia  tibi  mitti, 
quod  id  nobis  non  videtur  expediens  vel  necessariiuu 
respondenms.  Datum  Avinione,  un  idus  augusti, 
anno  sexto.  » 

1.  Pour  ce  mot,   qui  est  répété  en  marge,  voyez  n°  117. 
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Avignon,  12  août  1322. 


.lohaimi  de  Arpadella,  ut  quasdam  litteras  apostolicas 
clausas  super  certis  negotiis  Carolo,  régi  Franciiv,  et 
Carolo,  comiti  Valesii,  destinatas,  eisdem,  si  commode 
poterit,  priesentet  vel  per  alium  privsentari  faciat. 
(Rec.  m,  fol.  18  v»,  c.  97  ;  fol.  20  v°,  c.  106.^ 

10 
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«  Dilfcto  filio  niagislro  Johanni  de  Arpnde/a,  ca- 
nonico  Parisiensi,  capj)ellano  nostro.  Ciim  carissimo 
in  Christo  filio  nostro  Carolo,  régi  Fraucie  et  Na- 
varre illustri,  ac  dilecto  filio  uoliili  viro  Carolo,  comiti 
Valesii,  nostras  super  certis  negotiis  clausas  litteras  des- 
tinemus',  Tolumus  et  discretioni  tue  presentium  tenore 
mandamus  quatinus  prefatas  litteras,  quas  una  cum 
presentibus  per  latorem  presentium  circumspectioni 
tue  providimus  transmittendas,  eisdem  régi  et  comiti 
perte,  si  comode  poteris,  vel  aliuni,  si  iinpedimentuni 
occurreret,  studeas  presentare.  Datuni  Avinione,  ii  idus 
augusti,  anno  sexto.  » 

1.  D'après  l'analyse  figurant  à  l'index  du  registre  pour  le 
c.  97,  il  s'agirait  des  deux  lettres  précédeales  (ce.  93  et  96, 
voyez  ci-dfssus  n""  1487-1488). 
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[Avignon,  12  août  1322.1 


Eidem,  de  pra-sentatione  quarumdam  litterarum  régi 
Francise  facienda.  i^Rec.  111,  fol.  ^20  v°,  c.  107.) 

«  Eidein.  Si  dilectus  filius  magnificus  vir  Caro- 
lus,  filius  régis  Francie,  cornes  Valesii,  quasdam  lit- 
teras nostras  clausas  quas  carissimo  in  Clirislo  filio 
nostro  Carolo,  régi  Francie  et  Navarre  illustri,  diri- 
gimus,  tibi  duxerit  assignandas,  volumus  quod  illas 
dicto  régi  ex  parte  nostra  studeas  presentare'.  » 

1.  Cette  lettre  n'a  pas  de  date,  mais  elle  offre  avec  la  pré-, 
cédente  des  rapports  si  évidents  que  nous  n'hésitons  pas  à 
lui  attribuer  la  même  date. 


1493 


Avitruon,  12  août  1322. 


dentia,  nuUa  de  illo  in  tuis  litteris  mentione  habita, 
duxeris  tali  nuntio  committendum,  sed  nec  sufficimus 
admirari  quod  in  illo  negotio  tua  circunspectio  proces- 
serit  adeo,  sicut  tuus  nuntius  te  processisse  asserit, 
inconsultis,  3'mnio  prorsus  ins[c]iis  viris  magnifias  et 
onini  lionore  condignis,  flomui  Fuxi  consanguinitate 
seu  affinitate  coujunctis.  Et  quia  statum  domus  illius 
intense  desideramus  prosperuni,  multisque  circunstan- 
tiis  dicti  negotii  in  consideratione  deductis,  non  vide- 
mus  dicte  domui  expediens  nec  Deo  gratum  arbitra- 
mur  existere  quod  votis  tuis  in  hac  parte  presentialitcr 
annuamus,  ab  liiis  que  petieras  exequendis  consulte 
duximus  abstincndum.  Dat.  Avinione,  ii  idus  augusti, 
anno  sexto.   » 


Johannœ,  comitissa'  Fuxi,  respondens,  nuntiat  ei 
quod  non  videtur  expediens  annuere  votis  ejus.  (Reg. 
111,  fol.  23  v°,  c.  122;  —  L.  GuÉnAnn,  Doc.2wnt.,  t.  II., 
p.  35,  n°  195.) 

»  Johanne,  comitissc  Fuxi.  Nobilitatis  tue  rc- 
oepimus  litteras  per  quas,  ut  iiiis  que  Bernardus  de 
Barreria,  clericus  etiumtius  tuus,  pro  ])nrte  tua  nobis 
exponeret,  fidem  ve[ljlemus  adhibcre  credulam  postula- 
bas,  que  utique  patienter  audivimus  et  que  proposuit 
intelleximus  diligenter.  Sane,  filia,  miraniur  de  tua 
pruilentia  quod  tam  grande  negotium  sub  simplici  cre- 


I  194 


Aviguiin,  14  août  1322. 


Amedeo,  comiti  Sabaudia',  de  advenlu  ejus  ad  curiam 
et  de  negotio  pacis  cum  Guigone,  dalpbino  Viennensi, 
habenda>'.  (Re<;.  111,  fol.  85,  c.  327.) 

K  Dilecto  /ilio  iiidiili  riro  A medeo,  comiti  Sabaudie. 
Iimotuere  nobis  tue  magnitudinis  littcre  diem  recessus 
lui  de  Francia  ad  propria  reddituri,  quodqueitertuuni 
accelerare  disposueras  ut,  juxta  exhortationes  nos- 
tras sepius  tibi  factas,  ad  nostram  possis  presentium 
celerius  te  conferre,  quod,  ut  exj)edientius  exequaris, 
gentibus  tuis  per  tuas  litteras  dederas  in  mandatis 
ut  venerabili  fratri  nostro  Guillclmo,  archiepiscopo 
Viennensi,  quem  per  nos  ad  procurandum  treugas  in- 
ter  te  et  dilectum  filiumnobilem  virum  (niigonem,dal- 
pliinum  Viennensem,  ac  utriusque  valitores,  ad  partes 
illas  transniittendum  audiveras,  in  omnibus  acquies- 
çant —  Dalum  Avinione,  xix  kal.  septembris,  anno 
sexto.  » 


1 
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Avignon,  21  août  1322. 


Archiepiscopo  Lugdunensi  pro.Iacobi  Gaucelmi,  mili- 
lis,  liberatione.  (Reg.  111,  fol.  85  v",  c.  328.) 

Venerabili  fratri  archiepiscopo  Lugdunensi.  Ad 
prelatonim  officium  —  Dat.  Avinione,  xii  kal.  septem- 
bris, anno  sexto.  » 
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1496 


Avignon,  23  août  1322. 


Donationem  ecclesia"  Pontis  Sorgiœ,  Avinionensis 
diocesis,  a  Raymundo,  abbate,  et  convenlu  monasterii 
Cluniacensis,  Matisconensis  diocesis,  Romante.  Ecclc- 
siœ  factam  et  ad  usum  papalis  palatii  Pontis  Soroiiu 
nuper  aBdificati  convertendam,  confirmât,  ejusdem  dona- 
tionis  tenorem  prassentibus  inseri  faciens.  (Reg.  73,  cur. 
fol.    25   v°,  c.    88;    —   Rec.Avin.,    t.   XVI,   fol.    388, 


«  Adperpetuam  rei  memoriam.  Religiosis  desido- 
riis  siue  difficultate  prestari  docet  effeclum,  et,  quod 
laudabiliter  geritur,  obtinere  convenii  roboris  firmita- 
tem.  Sane  dilocti  filii  Raymundus,  abbas,  etconventus 
monasterii  Cluniacensis,  Matisconensis  diocesis,  ad 
Romanam  Ecclesiam,  matrena  suam,  pie  gerentes 
compassionis  affectuni,  ac  neccessitatem  papalis  pala- 
tii quod  sumptuosis  edificiis  apud  castrum  Pontis- 
sorgiesitum,  in  comitatu  Venaisini,  ad  nos  et  eandeni 
Romanam  Ecclesiam  pertinente,  construi  fecinuis, 
benignis  considerationibus  attendentes,  dudum  in  sno 
Cluniacensi  capitulo  congregati,  tractatu  et  delibera- 
tione  prehabitis,  ac  interveniente  inter  eos  coiisensu 
unanimi  et  concordi,  ecclesiam  Pontissorgie,  Avinio- 
nensisdiocesis,  tune  ad  eosdem  abbatem  et  conventum 
spectantem,  cum  omnibus  juribus  et  pertinentiis  suis 
prefate  sancte  Romane  Ecclesiead  usum  dicti  palatii, 
vel  ad  nostram  et  ipsius  Ecclesie  voluntatem  omnimo- 
dam  alias  faciendam,  pro  se  et  successoribus  suis  per- 
pétue, meliori  et  efficaciori  modo  quo  potuerunt,  sua 
libéra  voluntate  applicaverunt  ac  etiam  donaverunt, 
nobis  dévote  et  humiliter  supplicantes  ut  donationem 
hujusmodi  ex  certa  scientia  confirmare  et  supplere 
deffectum,  si  quis  esset,  de  apostolice  potestatis  pleni- 
tudine  dignaremur,  sicut  in  patentibus  litteris  confectis 
super  hoc,  eorundem  abbatis  et  conventus  sigillis 
munitis,  quarum  tenorem  de  verbo  ad  verbum  presen- 
tibus  inseri  fecimus,  plenius  et  seriosius  continetur. 
Nos  autem  applicationem  et  donationem  hujusmodi 
ratas  et  gratashabentes,  eas  auctoritate  apostolica  et  ex 
certa  scientia  confirmamus  et  presentis  scripti  patro- 
cinio  communimus,  supplentes  omnem  defectum  si 
quis  sit  in  illis,  de  apostolice  plenitudine  potestatis- 
Ténor  autem  predictarum  litterarum  talis  est. 

Sanctissimo  in  C/irisfopatri  meritisçiip heafo  domi- 


no sxo  domino  Jo/ianni,digna  Dei providentia  sacro- 
sanci'e  Romane  ac  iiniversalis  Ecclesie  sionmo  pon- 
fici,  f râler  Raymundus,  Dei  et  vestri  gratia  veslre 
Cluniacensis  ecclesie  minister  humilis,  et  ejusdem 
loci  conventus,  cum  devotarum  orationnm  instanlia, 
pedum  oscula  beatoriim.  Ad  Vestre  Sanctitatis  noti- 
tiam  deducimus  per  présentes  quod  nos,  considérantes 
Ecclesiam  de  Pontesorgie  ad  nos,  et  ecclesiam  nostram 
Cluniacensem  sine  medio  pertinentern,  ad  usum  papa- 
lis  palatii  quod  in  villa  Pontissorgie  edificari  et  construi 
Sanctitas  Vestra  fecit,  non  mediocriter  oportunam,  nos 
propter  hoc,  ut  morisest,  adsonum  campane  in  nostro 
Cluniacensi  capitulo  congregati,  tractatu  et  delibera- 
tione  prehabitis,  consensu  unanimi  et  concordi  dic- 
tam  ecclesiam  de  Pontessorgie  cum  juribus  suis  et  per- 
tinentiis universis  prefate  sancte  Romane  Ecclesie  ad 
usum  dicti  papalis  palatii,  vel  ipsius  ahas  voluntatem 
omnimodam  faciendam,  pro  nobis  et  successoribus  nos- 
tris  perpétue,  meliori  et  efficaciori  modo  quo  possu- 
mus,  presentium  htterarum  tenore  applicandam  duxi- 
mus  et  donandam,  Vestre  Sanctitatis  beatitudini 
supplicantes  humihter  et  dévote  quatinus  donationem 
nostram  hujusmodi  dignetur  ex  certa  scientia  confir- 
mare et  defectum,  si  aliquis  sit  in  ea,  supplere  de 
plenitudine  potestatis,  Sanctitateni  Vestram  que  nos, 
serves  suos,  ecclesiamque  Cluniacensem  predictam  et 
ordinem  habere  dignetur  in  speciali  recomendatione 
gratie  et  favoris,  custodiat  et  conservet  Altissimus 
longeve  et  féliciter  Ecclesie  sue  sancte.  Dat.  Cluniaci, 
sub  nostrorum  appensione  sigillorum,  vn  kal.  mensis 
junii,  anno  domini  millesimo  cccxxir'.  NuUi  etc.  nos- 
tre  conflrmationis  et  supplectionisinfringere  etc.  Dat. 
Aviniono,  x  kal.  septembris,  anno  sexto.  » 

1.  La  date  est  en  toutes  lettres  dans  le  registre  d'Avignon. 
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Avignon.  27  août  1322. 


Cum  inter  curiales  et  carias  ac  habitatores  et  incolas 
Castro rum  Pontis  Sorgiœ  ad  Romanam,  et  «  Biturrite  »  '  ad 
Avinionensem  ecclesias  pertinentium,  ratione  incertitu- 
dinis  territoriorum  castrorumipsorumpericulosœdissen- 
siones  subortœ  fuerint,  Petro  de  Nogareto  et  Jacobo  de 
Mutina  mandat  ut,  ad  prœdicta  loca  se  conférantes,  de 
jMM'fatis  summarie  et  de  piano  ac  sine  judicii   figura 


151 


veinlatem  inquirant,  evocandos  vocent  et  eadem  terri- 
toria  limitibus  distinguant.  (Reg.  111,  fol.  91  v°,  c.  360; 
—  Reg.  73,  cur.  fol.  25,  c.  87.) 


AN  NUS     SEXTUS  152 

1501  Avignon,  i',\  août  1322. 

In  e.  m.   comiti   Petrao-oricensi.  (Reg.   111,   fol.  24, 


«  Dilectis  /Uiia''  Pctro  de  Nogareto'-^,  thesmirario 
Burdegalensi,  litterarum  nostrarum  contradictarwn^ 
et  Jacobo  de  Mutina,  canon ico  Cameraccnais  ecclesia- 
nini,  sacri  jtalatii  nostri  cansa>-ii)n  aiiditori/jiis.  lilius 
licet  immeriti  —  Dat.  Avinione,  vi  kal.  scptenibris, 
anno  sexto.  » 

i .  Nous  avons  trouvé  plus  haut  {n">  1255)  les  formes  Bidaridc 
et  Tiiteride. 

2.  Reg.  m  :  Dilecto  fdio. 

3.  Ib.  Nogmjrcto. 


1J98 


Avignon,  20  août  1322. 


Guillelmum  Dulcini  et  Guillelmum  de  Proalto  ad  pacem 
inter  Amanevum,  dominum  de  Lebreto,  et  Bernardum 
Jordani  de  Insula,  Guillelmum  de  Cavomonte  ac  Jor- 
danum  de  Insula,  de  Montegalhardo  dominos,  et  non- 
nullos  alios  reformandam  mittit,  omni  potestate  super 
liocipsis  concessa.  (Rec.  111,  fol.  24,  c.  123; — L.  GuÉ- 
RARD,  Doc.  pont.,  t.  II,  p.  36,  n»  196.) 

«  Dilecto  filio  Guillelmo  ûtdcini,  provinciali  ordi- 
nis  frainnn  Predicatormn  provincie  Tholosane,  et 
Gidllelmo  de  Proullo.  rjusdcm  ordi/tis.  Viscera  nos- 
tra  multiplici  —  Dat.  Avinione,  iiii  kal.  septenibris, 
anno  sexto.  » 


l»9 


Avignon,  29  août  1322. 


Amanevum  de  Lebreto  hortatur  ut  ad  pacem  obtinen- 
dam  studium  adbibeat  fidemque  pr.nedictis  nuntiis  trib- 
buat.  (Reg.  111,  fol.  24,  c.  124;  —  L.  Guéiiahd,  Doc. 
pont.,  t.  II,  p.  38,  n'>197.) 

«  Nobili  viro  Amanevo,  domino  de  Lebreto.  Aud'i- 
mus,  fili,  et  —  Dat.  ut  snpra.  » 


Avignon,  29  août  1322. 


1500 

Guillelmo  de  Cavomonte  super  eodem.  (Reg.  111, 
fol.  24  V",  c.  125;  —  L.  Guérard,  Doc. pont.,  t.  II.  p.  40, 
n"  198.) 


^<  Nobili  viro  Guillelmo,  domino  de   Cavomonte. 
Periculosa  turbatione  quam  —  Datum  ut  supra.  » 


p.  c.  1' 
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Avignon,  29  août  1322. 


Brunessendi,  comitissa'  Petragoricensi,  pro  eadem 
pace  procuranda.  (Reg.  111.  fol.  24,  c.  126;  —  L.  Gué- 
rard, Doc.  pont.,  t.  Il,  p.  41,  n°  199,  non  publié.) 

c  Dilecte  in  Christo  [die nobili mulicri  Brunessendi, 
comitisse  Petragoricensi.  Non  ignorare  te  —  Dat.  ut 
supra.  » 


1 5(>:$ 


Avignon,  29  août  1322. 


Bertrando,  vicecomiti  Leomaniœ,  super  eodem  (Reg. 
111,  fol.  25,  c.  127  ;  —  L.  Guérard,  Doc.  pont.,  t.  II,  p.  41, 
n"  200,  non  publié.) 

1'  Nobili  viro  Bertrando,  vicecomiti  Lomanie.  Vides, 
lili,  quam  —  Dat  ut  supra.  » 
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Avignon.  29  août  1322. 


Bernardo  Jordani  de  Insula,  ut  pacem  cum  Amanevo 
de  Lebreto,  quem  ad  duellum  pro  injuriis  aliis  illatis 
provocaverat,  faciat.  (Reg.  111,  fol.  25,  c.  128;  — 
L.  Guérard,  Doc.  ponf.,  t.  II,  p.  M.  n"  201.) 

«  Nobili  viro  Bernardo  Jordani  de  Insidu.  De  tua, 
fili,  prudentia  sapientibus  et  insipientibus  admirandi. 
nos  turbando,  triliuisti  materiam,  duin  pro  injuriis 
illatis  aliis'  qui  ad  eas  prosequendas  sufficiunt,  velut 
pugilem  te  coastituens,  dilectum  filium  nobileni  viruni 
Amaneum,  dominum  de  Lebreto,  ad  duellum  provo- 
care  conccpisse  diceris  ipsumque  super  hoc  procu- 
rasse ad  judicium  evocari.  Nunquid  non  admiratione 
dignuni  quod  viriim  sic  expertum,  sic  proviiUuii,  ad 
hoc  aliène  injurie  traxerint,  ad  quod  proprie  trahere 
minime,  nisi  inevitabilis  i[m]miueret  nécessitas,  debuis- 
sent?  Profecto,  fili,  ad  horrendum  certamen  hujus- 
modi  in  quo  Deus  temptari  noscitur,  et  in  quo  exper- 
tus  ab  inexperto,  fortis  a  deliili  et  justus  ab  impio 
sepius  superantur,  non  fuit  leviter  recurendum,  et 
quia  cepta  minus  provide  non  sunt  a  prudentibus  per- 
tinaciter  prosequenda  sed  potius  provide  deserenda, 
nobilitatem  tuam   toto   cordis   affectu  requirimus  et 
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rogamus  quatinus,  ne  conceptus  iste  ad  partum  usque 
prosiliat,  sed  potius  suo  piefocetur  in  ortu,  hones- 
tate  tua,  quantum  fîeri  poterit,  preservata,  nostris  et 
alioruiii  amicoruni  tuorum  salutaribus  monitis  acquies- 
ças. Ad  liée  g-uerrarum  incom[m]oda  et  pacis  com- 
moda  in  meditationis  débite  scrutinio  sepius  rocen- 
sentes,  guerris  exhortis  (sic)  inter  te  et  nonnullos 
magnâtes  illarum  partium,  ex  parte  una,  et  nobilem 
antedictum  et  sequaces  sues,  ex  altéra,  lioste  humani 
generis  procurante,  desideranter  appetimus  finem  dari 
pacisque  l'edera  inter  vos  solide  reformari  attentius 
concupimus,  sperantes  in  Domino  quod  mala  sopiet 
pacis  lenitas  que  guerrarum  calamitas  introduxit 
quodque  niulta  com[m]oda  ex  pacis  ipsius  reforma- 
tione  succrescere  poterunt,  precisis  dispendiis  que 
dissensionis  iniquitas  germinavit,  nobilitatem  tuam 
exhortundam  duxiinus  et  rogandani  ut  ad  hoc  tuum 
coaptes  animum  et  inclines,  adhibiturus,  ut  promptius 
perfici  valeant,  consilium  et  auxiliumoportunum.  Dat. 
ut  supra.  )> 

1.  M.  Guérard  suppose  avec  vraisemblance  que  le  sire  de 
risle  allait  se  battre  en  duel  pour  son  propre  frère  Jourdain, 
puisque  c'était  surtout  ce  dernier  qui  était  en  querelle  avec 
Amanieu  d"Albrel  au  sujet  de  Montgaillard  (Voyez  ci-dessus 
n°  1498,  et  L.  Guérard,  op.  rit.,  p.  37,  note  1  et  p.  42,  note  J.) 


1505 


.4vignon,  29  août  1322. 


Jordanum  de  Insula,  prœdicli  domini  germanum,  hor- 
tatur  ut  pacem  cum  eodem  Amanavo  faciat  fidemque 
nuntiis  apostolicis  adhibeat.  (Reg.  111,  fol.  2o,  c.  i!29; 
—  L.  Guérard,  Doc.  pont.,  t.  II,  p.  43,  n°  202,  extrait.) 

<<  Jordano  de  Iiisula.  Miramur,  fili,  quoinodo  — 
Dat.  ut  supra.  » 
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Avignon,  29  août  1322. 


Fulconem  Lestrange,  senescallum  Vasconise,  rogat 
ut  pacem  inter  nobiles  ejusdem  provinciiP  reformare  slu- 
deat  fidemque  nuntiis  apostolicis  adhibeat.  (Reg.  111, 
fol.  25  v°,  c.  130;  —  L.  Gukrard,  Doc.  pont.,  t.  II,  p.  43, 
n°  203.) 

«  Nobili  viro  Fulconi  Lrs/rangr,  sritcsca/Zo  r«s- 
conie.  Sicut,  fili,  nosse  te  credimus,  bono  presidi  con- 
gruit  [ut]  impacatam  atque  quietam  decretam  sibi  pro- 


vinciam  teneat,  sedulam  diligentiam  a<lhibere.  8ane, 
sicut  publica  fama  notoriat,  quod  et  nos  utique  refe- 
rimus  displicenter,  a  tibi  décréta  provincia  videntur 
pax  et  justitia  exulare,  cum  in  eapoteutes  et  nobiles, 
quasi  superiore  carentes,  vicissim  unus  de  alio  ausu 
présumant  temerario  sumere  iiltionem,  nec  juribus 
sed  viribus,  nec  viis  pacificis  sed  congres.sibus  bellicis, 
exortas  inter  se  decresisse  videantur  dirimere  ques- 
tiones  —  Hec  utique  et  alla  non  facile  numeranda 
discrimina  (pie  ex  magnatum  dissensionibus  stint 
solita  provenirc,  in  meditationis  débite  scrutinio 
recensentes,  tantis  malis  finem  dari  desideranter  appe- 
timus ac  inter  ipsos  magnâtes  et  nobiles  reformari 
pacis  fédéra  solide  concupimus  —  (;)uare  tuam  nobi- 
litatem requirendam  attente  duximus  et  rogandam 
quatinus,  premissa  cogitans  et  recogitans  diligenter, 
ut  si  (juo  sunt  inter  ipsos  magnâtes  et  nobiles  vol 
ipsorum  aliquos  questiones,  ipse  per'  semitas  justitie 
vel  vias  pacificas  terminentur,  ac  inter  ipsos  pacis 
reformentur  l'edera,  tui  partes  officii  efficaciter  inter 
ponas  —  Ceterum  dilecto  filio  Guillelmo  Dulcini 
priori  provinciali  ordinis  fratum  Predicatoruni  pro- 
vincie  Tholosane  et  Guillelmo  de  Proalto,  ejusdem 
ordinis,  et  eorum  cuilibet  qiios  ad  partes  illas  propter 
hoc  destinamus,  velit  tua  nobilitas  super  liiis  que 
tibi  ex  parte  nostra  duxerint  referenda  fidcm  indubiam 
adhibere.  Dat.  ut  supra.  » 

i.  Reg.  ipsas  vel. 
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.\vignon,  30  août  1322. 


Carolo,  regi  Francise,  dispensationem  pro  matrimonio 
cum  Maria,  Johannis  régis  Bohemiœ  sorore,contrahendo 
concedit.  (Reg.  IH,  fol.  21,  c.  109;  fol,  33  v",  c.  149; 
—  Reg.  73,  com.  fol.  401  v",  c.  1174.'i 

«  Caris.'iimo  ùi  Chrislo  filio  Carolo,  re(ji  Franric 
et  Navarre  iihistri.  Preclara  domiis  Francie  mérita 
que  sacrosancte  Romane  Ecclesie  in  suis  necessita- 
tibus,  spreto  expensarum  prolliivio  et  periculis  non 
vitatis,  in  forti  manu  ac  extenso  brachio  consuevit 
assistere,  promerentur  ut  ipsam  in  suisoportunitatibus 
propitiam  quadam  singulari  prorogativa  gratie  repe- 
riat  et  beniguam,  sic  ut  interdum  rigorem  canonum 
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in  dicte  domus  favorem,  prout  ejusdem  donius  néces- 
sitas exiget  aut  exposcet  utilitas  evidens,  temperando, 
ipsum  mitiget  vel  relaxet.  Sane  pro  parte  tua  nobis 
exhibita  petitio  continehat  quod  tu,  fîli   carissime,  et 
dilecta  in   Christo  filia   nobilis  niulier    Maria,    soror 
carissimi  in  Christo  lilii  nostri  Johanuis,  régis  Boemie 
illustris,  desideratis  invicem  inatrinionialiter  copulari; 
sed  quia  quarto  consanguinitatis    gradu    ex    utroque 
".atei-e,  respectu  ejusdem  stipitis,  et  eodem  afflnitatis 
graiiu,  pro  eo  quod  tu  dudum  cuni  dilecta  in  Christo 
filia    mulierc    Blancha    de    Biirgundia,    que   prefato 
Marie  quarto  consanguinitatis  gradu  similiter  jungitur, 
de  facto  niatriraonium  contraxisti,  inter  te  et  ipsaui 
Blancham  carnali  postmodum  copula  sulisecuta,  invi- 
cem   attinetis,    matrimonium    hujusmodi   coutrahere 
al)sque  dispensatione    Sedis  Apostolicc    non    valetis, 
nobis  huniiiiter  supplicasti  ut  tecuiii  ac   cum   eadeni 
Maria  quod,   impedimentis   hujusmodi   aut   quibusvis 
aliis,  si  qua  forsan  existunt,  nonobstantibus,  copulari 
matrimonialiter   valeatis    dispeusare   de    benignitate 
apostolica  dignaremur.  Nos  itaque  quos  zelus  domus 
predicte  Francie,  cui  Duminus  bcnodixit,  prc  nudtis 
aliis  qui  Sedis  hujus  prel'uerunt  rogimini,  afficit  singu- 
lariter,  et  ad  ea  que  sibiexpedienilaet  acommodanos- 
cuntur  asti-ingit,  votis  regiis  annuentes,  ut,  predictis 
impedimentis  consanguinitatis   et  affinitatis  seu  qui- 
busvis   aliis,  sive  ratione   consanguinitatis   respectu 
ejusdem  seu  diversorum  slipitum,  sive  ab  ipsostipito 
cqualiter  vel  inequaliter  distarotis,  sive  ratione  affi- 
nitatnm  aliarum  seu  jiublice  honestatis,  justitia  aut 
spiritualis  proximitatis  seu  proximitatum  procédèrent, 
super  quibus  Sedes  consuevit  Apostolica  precipue  cum 
personis  sublimibus  dispensare,  possitis,  tu  et  Maria 
predicta,  in  Dei  nomine  matrimonialiter  copulari,  ex 
ccrta  scientia  et  de  potestatis  apostolice  plenitudine 
de  speciali  gratia  dispensamus,  proleni  ex  te  et  ipsa 
suscipiendam   legitimam    nuntiantes.    Dat.   Avinione, 
m  kal.  septembris,  anno  sexto*.  » 

1.  La  date  ne  se  tniuve  que  dans  le  reg.  7:î. 
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Avignon,  30  août  1322. 


nuntiis  apostolicis  ad  cerlas  partes  deslinatis  '  de  evec- 
tionibus  provideant.  (Rec.  1H,  fol.  26,  c.  131;  — 
L.  GuÉRAiiD,  Doc.  pont.,  t.  11,  p.  44,  n"  204,  non  publié,  i 

«  VcarraliHihiis  fralrihus  nrchifpiscopis  el  episco- 
pis,  ac  dilectis  filiis  e/er/is,  nhhatHni^^prioribns  sancti 
Beitedicti,  Chiiiiaccnsis.  Cis/erliensis  e/  alionim  ordi- 
ntim,  ac  i/ecatm,  preposifis,  archidiaconis,  plr/Mnii-'i, 
archipresbyteris,  cajntidis  et  conventibus  et  aliin 
ecclesiantm  prelatis  seu  recto/ibus,  exetnptis  el  non 
exemptis,  necnon  Hospitalis  nancti  Johannis  Jei'oso- 
limitani  el  béate  Marie  Thcntonicormn  magistrix  ft 
prcceptoribas  ijisoriimr^iie  Inca  tenentdius  ad  i^aos 
liltcre  iste  pervenerint.  Cum  nos  dilectum  —  Dat. 
Avinione,  iir  kal.  septembris,  anno  sexto.  » 

i.  Lu  lettre  ne  renferme  aucune  indication  de  lieu,  on  y 
lit  seulement  ad  certns  partes  pro  quibusdam  neyotiis,  mais 
les  lettres  précédentes  qui  font  mention  des  mêmes  envoyés 
montrent  bien  quels  étaient  le  but  et  l'objet  de  leur  mission 
n"'  1 498-1  :i06). 
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Avignon,  1  septembre  1322. 


Vicariis  ecclesia;  Auxitana',  irt  gravamina  per  se  ac 
per  ofliciales,  bajulos  aliosque  adminislralores  ejusdem 
ecclesia^  universilali  vilhe  de  Socio  hominibusque  loco- 
rum  archidiaconalns  Sociensis,  Auxitanœ  diocesis,  illata 
cessarefaciant.  (Reg.  111,  fol.  26,  c.  132;  —  L.  Guérahu, 
Doc.  pont.,  t.  Il,  p.  43,  n"  20o.) 

<>  l)llectt>i  /i/iis..,  ricarlis  in  spirilaa/ibas  cl  lem- 
povalibux  ecclene  Aii.iitane.  Ex  parte  universitatis 
—  Datum  Avinione,  kalendis  septembris,  anno  sexto.  » 
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[Avignon,  3  septembre  1322. 


Universis  personis  ecclesiasticis  ut  Guillelmo  Dulcini 
el  Guillelmo  de  Proalto,  ordinis  fratrum  Pra^dicatorum, 


Carolo,  régi  Kranciae,  de  dispensatione  pro  malrimonio 
et  de  nonnullis  aliis  expeditionem  pecuniœ  vicecomitis 
Leomania?,  amotionem  impedimenti  super  bona  quondam 
Carcassonensis  episcopi  appositi,  provisionem  ecclesia- 
Auxitanœacpassagiumultramarinumtangentibus.  (Reg. 
111,  fol.  21,  c.  110;  —  AucH.  NAT.,  J.  706,  n"  222,  orig. 
scellé  sur  chanvre;  —  Raynaldi,  .Annales  ecclen.  1322, 
S  XXIX,  extrait.) 

Eidem  reiji  [Carolo].  Dispensationem  super  matri- 
monio  coptrahendo  inter  te,  fili  carissime,  et  dilectam  in 
Christo  filiam  nobilem  mulierem  Mariam,  carissimi  in 
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Christo  filii  nosiri  Johannis,  régis  Boemie  [illustris] ', 
germanam,  per  litteras  et  iiuntios  regios  postulatam, 
gradiis  quidem  consanguinitatis  et  affinitatis  ipsuin  impc- 
dientes  matrimonium,  reddebant  facileni,  ciun  et  quan- 
tumcimiqueproximiorcs  fgradus]  existèrent,  dummodo 
fuisseft]  alias  super  illis  per  Sedeiu  Apostolicara  cuiii 
quovis  alio  dis^ ensatum,  quoad  nos  quantum  ad  tuam 
magnificentiam    attinet,    dispensatio    ipsa   facilis    et 
prompte  expedibilis    censeretur.    Sane  nonnulla    per 
genitorem  quondam  dicte  Marie  contra  carissinuuii  in 
Christo  filium  nostrum  Robertum,  Sicilie  regem  illus- 
trem,  ac  in  ejus  personam  et  alias  etiam  contra  sacro- 
sanctam    Romanam  Ecclesiam,  cujus  rex  ipse  fidelis 
existit,  necnon  et  in  ejusdem  régis    persona  contra 
domuminclitam  Francie,  cujus  est  rex  ipse  niembruni 
nobile,  temere  aftjtemptata,  super  quorum  attempta- 
torum  revocatione  apostolice  existunt    constitutiones 
édite,  que  in  scolis  leguntur  publice  et  in  judiciis  alle- 
gantur,  dispensationem   ipsam  gravem    ac    difficilem 
efficaciter  arguebant.   Veruni   considérantes    attente 
quantum  tibi  ac  regnistuis,  immo  toti  catholice  reli- 
gioni,  sit  expediens  divine  ac  humane  donius  sociani 
te  habere,  de  qua  possit  ad  Dei  servitium  et  tutelani 
rei  publiée  proies  légitima,  si  Dominus  annucrit,  pro- 
creari,  nec  non  et  sedule  attendentes  conditiones  lau- 
dabiles  quibus,  quoad  mores  et  dispositionem  corporis 
poUere  predicta  nobilis  dicitur,  quibus,  et  nos  quoad 
mores  fidem  faciliter  volumus  adhibere,  pro  eo  preci- 
pue  quod    magistram  morum,    honestatis   et  pietatis 
habuerit-  paternam  suam  videlicet  aviam  que   sancte 
vite,  dum  vixit,  extitit,  et  conversationis  honeste,  in 
cujus  scola  nutrita  fuit  dicta  nobilis   ac  ejus  doctriua 
verbali  et  exemplari  jilenius  inforniata,  que  sicut  cre- 
dimus,  quanto  plus  in  ratione  solidabitnr,  tanto  plus 
moribus    ejus    se   conabitur  et   actibus    conformare, 
quamque,  propter  ejus  sanctitatem,  sincère,  dum  vixit, 
dileximus  ejusque  supplicationes  prompte  sepius  cura- 
vimus   exaudire,    ac    insuper   indubia    spe    tcnentes 
quod  devotio    quam  erga   sanctam   Komanam  Eccle- 
sium  sinceraque   affectio    quam  erga    domum  Sicilia 
gerit  domus  inclita  Francie  sint  adeo  solide  radicate  et 
supra  fundamentum  stabilc  sint  fundate,  quod  neque 
ventorum  flatus,  neque  aquarum  plurimarum   impctus 
ipsam  a  premissis  evellere  poterunt,  scd  in  ipsis  cum 


incrementû    continue,    dante    Domino,   inviolabilitcu- 
permanebit,  votis  regiis  in  bac  parte  duximus  annueu- 
dum,  de  potestatis  plenitudine  apostolice  dispensantes 
ut,  gradibus  non  obstanlibus  antedictis,  seu  iuipedi- 
meutis  quibuslibet  aliis  super  quibus  dispensare  Sedcs 
Apostolica  consuevit,  possis,in  Dei  noniine,  eidem  no- 
bili  matrimonialiter  copulari,  prout  in  litteris  aposto- 
licis  super  hoc  confectis'^  vidcre  celsitudoregia  poterit 
plenius  contineri,  illi   a   quo   bona   cuncta  proredunt 
preccs  humiles  ojflferentes  ut,   sicut  vitis  habundans, 
tiatdicta  nobilis  in  lateribus  domus  tue  ac  ex  ea  tibi 
dentur  habunde,  sicut  novelle  olivarum  filii  quos  et 
eormn  filios  stantes  videas  in  circuitu  mense  tue,  qiiud. 
ut  assequi  merearis,  fili  carissime,  time  Deuni,  quod 
si  [perfecte]  feceris,  nichil  profecto  négliges  quod  ad 
tuam  salutem  pertineat  adimplere,  talibus  nempe  pre- 
dicta consuevit  benedictio   desuper,  juxta  psalmiste 
vaticinium,  impertiri.  Porro,  fili  carissime,  alla  que  in 
dictis   continebantur  litteris  regiis  intelleximus  dili- 
genter   et,  que    sunt  memorie  commendanda,   taliter 
disposuimus,  quod  poterit  nienioria  visione  assidua  se- 
pius  renovari.   De  hiis   autem  que  régie  celsitudini 
duximus  nostris  oblatis  precibus  commendanda  [et]  de 
ipiorum    responsione    dilata  se   licet   ex    habundanli 
duxit  benignitas   [regia]    excusandam,   adhuc  iustau- 
tiam  instantie  superadimus  et  preces  precibus    cumu- 
lamus,  cum  illa   Deo  credamus  accepta  existere    et 
convenire  honori.  regia,  ut  illa  velit  celeriter  expedire. 
De  expeditione  autem  illius  pecunie  vicecomitis  Leu- 
manie  Sedi  Apostolice  facienda  et  impedimenti  amotione 
appositi  super  bonis  bone  memorie  Carcassonensisëpis- 
copi,  régie  beuivolentie   gratiarum   referimus  uberes 
actiones.  Ad  ea  autem  que  ordinanda  celsitudo  regia 
de  Auxitana  ecclesia  per  iteratas  litteras  postulavit. 
respondemus  quod,  licet  persona  )>ro  (juu    instat   sit 
sufficiens  et  plurimum  nobis  grata,  tamen,  sicut  alias 
per  nuntios  regios  hue  transmisses  res])ondimus,  an- 
nuere  votis  regiispresentialiternnn  valemus,  tuni  (plia 
concors  |)ostulatio  de  venerabili  fratre  nostro  Rogerio, 
episcopo  Vaurensi,   celebrata   dicitur   ad   ecclesiam 
memoratam,  tum  quia  fcirca]  illam ecclesiam  intendimus 
alla  que  ad  honorem  divinum,  partium  illarum  et  regni 
Francie    comoduni  pcrtinero  credimus,    ordinare,    et 
ideo  habcat  nos  benivolcntia  regia  super  hoc  excusa- 
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tos.  Quod  onim  jiei'sona  iiredicta  existât  apiid  nos 
comiiiendata,  jirobare  exhibitio  operis,  dante  Domino, 
oi)ortuno  tempore  non  tardabit.  Ad  hoc,  fili  carissime, 
su])er  facto  sulisidii  transmarini  tempore  inclite  recor- 
dationis  Philippi,  régis  Francie,  gerniani  tiii,  cum  fra- 
trilnis  nostris,  jirescntibus  solempnibus  nuntiis  dicti 
régis,  deliberavimus,  cnjus  dcliberationis  tonorpm 
régie  celsitndini  jam  alias  duximiis  destinandnm,  «oc 
cossamus  super  hoc  que  oportuna  dicto  negotio  cre- 
ilimus  ordinare,  de  quilius  omnibus  et  singulis  excel- 
lentiam  regiam,  citra  diem  nostris  nuntiis  per  regiam 
providentiain  assignatam  curabimus,  dante  Domino, 
reddere  certiorem  ;  habennis  autem,  nos  et  fratres 
nostri,  de  subsidio  aU(iuo  providei'C  '.  » 

1.  Les  mots  mis  entre  crocliels  sont  ceux  qui  ligurenl 
clans  l'acte  original  conservé  aux  Arcliives  nationales. 

2.  Orig.  habuit. 

3.  Voyez  la  lettre  précédente,  n°  1507. 

4.  Ce  dernier  passage,  aprijs  le  mot  certiorem,  est  rem- 
placé, dans  l'acte  original,  par  le  suivant  qui  est  plus  précis 
et  donne  aussi  la  date  «  Armenis  autem  nos  et  fratres  jioslri 
(le  subsidio  aliqiio  presenlialiter  providemus.  Dat.  Avinione, 
\u  nonas  scptemhris,  ponli/îcattis  nostri  anno  sc.rto  ".  Au  sujet 
de  la  Croisade,  voyez  n"  -168.3,  note  1. 
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Avignon.  3  septembre  i:!i2. 


Carolo,  comiti  Valesii,  eamdem  dispensationem  con- 
cessam  esse  nuntiat  eique  de  privdicti  impedimenti  re- 
vocatione  gratias  agit.  (Reg.  IH,  fol.  22,  c.  111.) 

«  Carolo,  comitt  Valesii.  Ad  tuam,  fili,  magnitî- 
centiam  dcducimus  per  présentes  quod,  insinuatione 
httcrarnm  regiarum  ojnsque  nuntiorum  relatione  per- 
cepto  quod  tecum,  fiU.  et  cum  aliis  de  domo  regia  ac 
maguo  consiiio  regio  deliberatione  prehabita  diligenti, 
t'uerat  ordiuatnm  quod  carissimus  in  Christo  filins 
noster  Caroius,  rcx  Francie  ac  Navarre  illustris, 
dilectam  in  Chri.sto  tîiiam  Mariam,  sororem  carissimi 
in  Christo  fîlii  nostri  Joliannis,  régis  Boemie  illustris, 
duceret  in  uxorem,  sed  quia  lioc  complcri  absque 
Sedis  Apostolice  dispensatione  non  poterat,  quarto 
gradu  consanguinitatis  et  affînitatis  obsistentilnis, 
quibus  prefati  rex  et  Maria  invicem  sunt  conjuncti, 
nobis  excellentia  regia  supplicabat  ut  quod,  non 
obstantibus  impedimentis  hujusmodi  et  aliis,  si  qiia 
forsan  existèrent,  posset  raatrimonium  perfici,  pro- 
ridere    per    dispensationis    beneficium    dignaremur. 


Nos  autem,  licet  uonnulla  per...,  genitorem  Marie 
predicte  contra  carissimum  in  Christo  filium  nostrnm 
Robertum,  regem  Sicilie  illustrem,  et  in  ejus  per- 
sonara  et  etiam  contra  sacrosanctam  Romanam  Eccle- 
siam,  cujus  idem  rex  vassallus  existit,  nec  non  et  in 
ejusdem  régis  personam  contra  domnm  Francie  incli- 
tam,  cujus  idem  rexinemln'um  uoljilc  esse  dinoscitur, 
temere  attemptata,  dispensationi  hujusmodi  non  levi- 
ter  obsistere  viderentur,  multis  tamen  aliis  que 
dispensationem  ipsam  suadebant  fieri,  que  potiora 
dissuadentibus  etiam  videbantur,  in  considerationem 
deductis,  de  quorumdam  fratrum  nostrorum  consiiio, 
quos  ad  hoc  duximns  evocandos,  votis  regiis  duximns 
annuendum,  super  prefatis  impedimentis  et  aliis,  si  qna 
forsan  existèrent,  super  quibus  jam'  dispensare  Sedes 
Apostolica  consnevit,  de  potestatis  plenitudine  dispen- 
santes, prout  in  litteris  apostolicis  super  lioc  confectis 
plenius  continetiir.  Ad  hoc,  fili,  de  litteris  concessis 
nostris  nuntiis  super  revocatione  impedimenti  appo- 
siti  in  bonis  bene  memorie  P.,  Carcassonensis  episcopi, 
tiu>  maguificentie  gratiarum  exolvimus  uberes  actiones. 
Dat.  Avinione,  m  iionas  septembris,  anno  sexto.  » 

1.  Reg.  liim. 
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Avignon,  3  sefitembre  1322. 


Stephano  de  Mornayo  prœdictam  dispensationem  noli- 
licat  eumque  de  diligentia  commandât.  (Re(;.  111,  fol.  22, 
c.  112.) 

i<  Siephano  de  Mornaijo,  decano  ecclesie  sancti 
Martini  Titronensis,  capellano  nostro.  Licet  multa 
dispensationi  viderentur  obsistere  postnlate,  alia  que 
ipsam  suadebant  fieri  visa  sunt  prevalere  ;  propter 
f[Uod,  iUis  non  obstantibus,  dicta  fuit  admissa  pos- 
tnlatio  prout  in  litteris  apostolicis  super  hoc  con- 
fectis plenius  videre  poteris  contineri'.  Illud  autem 
directiviun  voluntatis  régie,  tam  de  regiis  quam 
de  tnis  retinuimus  litteris,  ut  plenior  et  securior 
liaberi  possit,  quotiens  opus  fuerit,  certitude.  Diligen- 
tiam  autem  quam  adhibere  circa  certa  negotia  com- 
luissa  dilecto  filio  Dominico,  lectori  Romane  curie,  ac 
Johanni  de  Arpadella,  canonico  Parisiensi,  capellano 
nostro,  ut  exitum  haboant  fehcem  et  celerem,  cura- 
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visti,  prout  eoriiiu  noijis  insinuavit  relatio,  pliu'imum 
in  Domino  commcndantes,  tuani  exhortamur  pruden- 
tiam  ut,  quod  repisti  landahiliter,  proseqiii  sedule 
non  ommittas.  Datuni  ut  supra.  » 

1.  Il  s'agit,  on  le  voit,  el  l'index  le  spécilie,  de  la  dispense 
précédente  in"  i:J07). 
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Avignon,  3  septembre  1322. 


Fratri  Dominico  et  magistro  J[ohanni]  de  Arpadella 
de  diligentia  commendat  eisqne  quid  agendum  sit  noti- 
ficat.  (Reg.  111,  fol.  22,  c.  113.) 

<i  Fnttri  Dominico,  inayis/ro  curie,  et  magistro  .1.  <le 
Arpadella,  capellaiio  nostro.  Diligentiam  sedulam 
adliiliitani  circa  illa  que  vestre  solicitudini  conimit- 
tenda  duximus,  in  Domino  commendantes,  volumus 
et  maudamus  qnatinus,  circa  illa  que  agenda  réma- 
nent, vestra  diligentia  non  tepescat,  assignantes  vos 
vel  aller  vestrum  litteras  quas  voliis  presentialiter 
mittinius,  hiis  quilius  ipsas  dirigi  ipsaram  subscriptio 
declarabit.  Yolumus  auteni  quod  tu,  fili  Dominice, 
usque  ad  diem  pretixani  ad  respoudendnm  super 
transmarino  passagio  debeas  remanere  dictumque 
responsum  expcctare,  nisi  tibi  aliud  intérim  duxeri- 
inus  injungenduni.  Expedit  quod  cxecutores  bone 
memorie  P.,  Carcassonensis  episcopi,  profecti  in 
Francia,  Carcassonam  redire  delieant  indilate,  etideo, 
ut  hoc  faciant  procurate.  Datuni  ut  supra.  » 
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Magistro  Petro  Roderii,  cujns  diligentian  commendat, 
respondet  se  votis  régis  Francise  super  ordinatione 
Auxitanœ  ecclesia'  annuere  non  potuisse.  (Re<;.  111, 
fol.  22,  c.  114.) 

«  Muyistro  Petro  Roderii,  prefati  Francic  régis 
cancellario.  Yoiis  regiis  super  ordinatione  Auxitane 
ecclesie  honeste  annuere  non  valemus,  tum  quia 
concors  postulatio  de  certa  persona  in  eadeni  extitit 
celebrata,  tum  qnia  circa  illa,  nonnulla  Deo  grata  et 
rei  publiée  expedientia  disposninuis  ordinare.  Pcrso- 
Jean  XXII.  —  r.  II. 


nam  autem  de  qua  nobis  scripsit  ',  recomendatam 
habebimus  ut,  dante  Domino,  exhibitio  operis  oportuno 
tenipore  comprobabit.  Diligentiam  quam  circa  expcdi- 
tionem  eorum  pro  quibus  régie  celsitudini  scripsimus 
adhibere  curasti.  plurimum  in  Domino  commen- 
dantes, ipsam  fatemur  aposlolici  favoris  uberiorem 
gratiam  merito  meruisse.  Datum  ut  supra.  » 

1.  .Sic,  sous-entendez  rex. 
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[Avignon,  16  juin  —  4  septembre  1322." 


Episcopo  Carcassonensi  de  statu  Caroli,  régis  Fran- 
cia», necnon  de  benivolentia  abeodem  regeetde  gratilu- 
dine  ab  ipso,  episcopo,  Apostolicœ  Sedi  exhibendis. 
(Reg.  111,  fol,  18,  c.  92.) 

«  ..,  Episcopo  Carcassonensi.  Illam  de  carissimi 
in  Christo  lilii  nostri  Caroli,  régis  Francie  et 
Navarre  illustris,  benivolentia  fîduciam  gerimus  quod 
sacrosancte  Ecclesie,  matri  sue,  que  ipsum  .sincero 
affectu  prosequitur,  non  erit  injurius,  quin  immo 
propitius  etbenignus  ;  te  autem  illa  pollere  gratitadine 
supponimus  quod  non  leviter  faceres  que  divinam 
majestatem  possent  offendere  et  Sedi  Apostolice  ac 
nobis  non  imnierito  displicere.  Fraternitatis  tue 
litteras  recepimus,  legimus  et  contenta  in  eis  intel- 
lexinuis  diligenter,  que  grate  fuerunt  nostris  aspecti- 
bus  et  erunt  alie,  quotiens  illas  miseris,  in  quibus 
statum  régis  prcdicti  ac  totius  domus  régie,  quen. 
obtanms  successibus  abundare  prosperis,  nobis  peti- 
mus  nunliari.  Gratia  Dei  sittecum  '.  » 


I.  Ce  document  n'a  pas  de  date,  mais  il  ligure  dans  la  par- 
tie du  registre  consacrée  aux  lettres  de  la  si.vième  année  et 
nous  croyons  pouvoir  l'y  rattacher,  il  sera  donc  au  plus  tard 
du  4  septembre  1322.  D'autre  part,  nous  voyons  qu'il  y  est 
fait  mention  de  Charles  IV,  roi  de  France;  or  dans  notre 
recueil,  c'est  à  la  date  du  8  février  (n»  1366)  qu'il  figure 
pour  la  première  fois  ;  le  19  janvier,  le  pape,  dans  une  lettre 
aux  rois  de  Majorque  et  d'Aragon  (n°=  1358-1359)  parle  bien 
du  nouveau  roi  de  France,  mais  sans  donner  de  nom.  I.a 
présente  lettre  sera  donc  postérieure  à  cette  date  du  S  fé- 
vrier 1322;  mais,  à  ce  moment,  le  siège  de  Carcassonne, 
précédemment  réservé  (n°  1337),  était  vacant  par  la  mort  du 
titulaire,  Pierre  de  Rochefort  (lettre  du  ii  février,  n»  1363). 
I.a  date  du  31  mars  donnée  par  C.  Eubel  dans  la  Hierarcltia  ca- 
tholka  ^p.  172),  par  (}ams  dans  la  Serks  cpiscopovum  (p.  529), 


163 


Ar^NUS     SEXTUS 


164 


et  par  les  auteurs  de  la  Gallia  [i.  VI,  col.  895),  est,  on  le  voit, 
fausse.  C'est  le  22  juin  que  nous  trouvons  le  nom  de  son 
successeur,  Guillaume  Je  Flavacourt  (n"  1429)  nommé  le  16, 
suivant  C.  Eubel  (op.  etloc.cit.),  et  la  lettre  de  Jean  XXII  sera 
au  plus  tôt  de  cette  date,  que  nous  mettons  ici  sous  toutes 
réserves,  étantdonnéles  erreursqueplusienrs  foisnousavons 
relevées  dans  la  Hierarchia.  Faut-il  voir  un  rapport  entre  le 
document  que  nous  publions  ici  et  ceux  qui  le  précèdent 
dans  le  registre  (c.  00,  17  juillet,  et  ce.  87-89,  19  juillet  i  322, 
n°'  1471,  1473-1475),  relatives  à  la  succession  de  l'évèque  de 
Carcassonne?  Nous  ne  pouvons  Taffirmer. 


15l(>     [Avignon,  a  septembre  1321 — i-sep.  1322.] 

Thesaurarioet  capellanis  Capellae  regalis  palalii  Pari- 
siensis  de  quatuor  missis  quas,  secundum  magistri  Guii- 
lelmi  de  Lineis,  canonici,  oblalionem,  singulis  annis  in 
jejuniis  quatuor  temporum  pro  Papa  oelebrare  faciunt, 
gratias  agit.  (Reo.  111,  fol.  18  v°,  c.  99.) 

<<  Dilectofilio,  thesaurarioet  capellaao  (sic)  '  Cape  lie 
regalis  palatii  Parisiens is.  Copiose  devotionis  grata 
sinceritas  qua  personam  nostram  satagitis,  sicut 
benedictionis  tilii,  revereri,  per  i'ructum  deducentes 
laudabiliuin  operuni  in  effectum,  oblationem  dudum 
per  dilectuni  filiuni  iiiagistrum  Guillelnuini  de  Lineis, 
canoiiicum  vestrum,  de  quatuor  missis  ad  laudeiii  et 
reverentiam  sancti  Spiritus,  et,  ut  divina  clementia 
in  nostruni  auxilium  dexteram  sue  pietatis  extendal 
quoad   vixerimus,    singulis   annis  in  jejuniis  quatuor 


temporum  cum  débita  reverentia  celebraudis,  ratifi- 
cantes  et  etiam  approbantes,  distributiones  solennes 
universis  et  singulis  ex  vobis  qui  eisdem  mis[s]is, 
intererint,  sicut  pro  regibus  Francie  qui  de  hac  vita 
migrarunt  Capelle  fundatoribus  supradicte,  aflluenter 
fieri  consuevit,  solvere  statuistis,  vos  ad  easdem 
quatuor  missas,  postquam  nos  contigerit  de  vita  pre- 
senti  ad  celestem  patriam  jussu  divine  misericordie 
revocari,  in  totidem  spéciales  missas  pro  defunctis 
in  perpetuum  pro  anime  nostre  sainte,  statutis  tem- 
poribus  celebrandas  proinde  committendi-,  necnon  et 
adhecomnia  in  vestro  martifro]logio  annotandi  solen- 
niter,  ut  a  vobis  et  posteris  vestris  illa  tenaci  me- 
moria  conserveutur  specialiter  obligandi^,  prout  in 
patentibus  litteris  vestris,  quas  nostro  apostolatui 
destinastis  vidimus  contineri  ;  super  quibus  devo- 
tionem  vestram  cum  gratiarum  actionilius  multipli- 
citer  in  Domino  cominendamus,  intendentes  vobis  et 
eidem  Capelle  propitiis  adesse  favoribus,  ac  vos  et 
illam  apostolice  benivolentie  presidiis,  quaiitum  cum 
Dec  poterimus,  confovere^.  » 


1.  Il  faudrait  :  lHleclis  filiis  tkesawario  l'I  capellaniit. 

2.  .Sff,  il  faudrait  convcrtfndi. 

3.  Sic,  il  y  a  évidemment  une  lacune  ou  une  erreur  qui 
rend  toute  la  phrase  obscure. 

4.  Nous  attribuons  ce  document,  comme  le  précédent,  à  la 
sixième  année  du  pontificat,  puisqu'il  est  placé  dans  la  partie 
du  registre  consacrée  à  cette  année. 


ANNUS    SEPTIMUS 
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Avignon,  6  septembre  1322 


Reg^em  Franciae  Johannes  papes  XXII  ad  pacera  cum 
duce  Burg-undise  hortatur.  (Rkg.  ill,  fol.  189,  c.  786. ■! 

<<  Régi  Francie  il/iislri.  Cognoscentes,  magistra  re- 
rum  nos  experientia  edocente,  nonnunquam  rancores 
ex'  suboriri,  nutriri  odia  et  scandala  varia  suscitari. 
desiderio  desideramiis  intenso  questiones  exnrta.s  intor 
te,  fili  carissime,  ex  una  parte,  et  dilecliiui  filium  no- 
bilem  viruin  duceni  Burgundie.  ex  altéra,  qiiem  unit 
excellentie  régie  idemptitas  sanguinis,  junxit  fidelita- 
tis  debitum  eju.sque  domum  domui  vétusté  fedus  anii- 
citie  copulavit,  pretermissis  litigiorum  anfractibus, 
viis  pacificis  terminari,  et  ut  desiderata  facilius  asse- 
quamur,  preces  nostras  affectuose  benivolentie  porri- 
gimus  régie,  exhortantes  eandem  ut  sua  velit  nostris 
in  bac  parte  desideriis  cohaptare,  indubie  supponen- 
tes  bec  Dec  grata  existere,  convenire  honori  régie, 
et  ad  mutuam  pacem  servandam  et  roborandam  ami- 
citiam  pertinere.  Datiim  Avinione,  viii  idus  septembri.s, 
anno  vii°.  » 

1.  Sic,  il  semble  manquer  un  mot  tel  que  discordia. 


1518 


Avignon,  6  septembre  1.322. 


Comiti  Valesii,  ut  ad   dictam  pacem  conservandam 
studium  adhibeat.  (Reg.  111,  fol.  189,  c.  787.) 

"  Comiti  Valesii.  Inter  carissiinum  in  —  Datum  ut 
supra.  >) 


1510 


Avignon,  0  septembre  1322. 


Galcherio  de  Castellione  super  eodem.  (Reg.  111,  fol. 
189,  c.  788.) 

«  Dilecto  filio  nolnli  viro  GaucheriodeCastillione, 
comiti  Portuensi,  constalnilario  Francie.  Questiones 


inter  carissimuni  —  Datum  Avinione,    viii  idus  sep- 
tembris,  annovii".  » 


1520 


Avignon,  7  septembre  1322. 


Jobanni,  duci  Britannia',  ut  Bernardum  de  Pogeto, 
ecclesi.TB  Corisopitensi  Apostolicae  Sedi  reservatse  in 
episcopum  prsefectum,  excusatum  habeat,  si  idem  Ber- 
nardus  ad  praesentiam  ejus  non  accédât,  cum  in  partibus 
Lombardiœ  una  cum  Bertrando,  tituli  sancti  Marcelli 
presbytero  cardinali,  legato  apostolico,  variis  nego- 
tiis  curandis  occupetur,  et  ut  praefatam  ecclesiam  vica- 
riosque  ac  administratores  ejus  commendatos  habeat. 
(Reg.  111,  fol.  189,  c.791.) 

«  Dilecto  filio  nobili  viro  Johaniii,  duci  Drilannie. 
Illani,  fili,  de  —  Dat.  Avinione,  vu  idus  septerabris. 
anno  septimo.  » 


1521  Avignon,  8  septembre  1322. 

Guillelmum  Rufi  custodem  monetse  aureœ  in  castre 
Pontis  Sorgife  fabricandœ  et  instrumentorum  cum  qui- 
bus  cuditur  constituit.  (Reg.  111.  fol.  400,  c.  1677;  — 
Reg.  74,  cur.  fol.  1,  c.4.) 

»  Dilcctio  filio  Guillelmo  Ruffi,  canonico  ecclesie 
(le  Garendia,  Nannetensis  diocesis.  Cum,  multadelibe- 
ratione  —  Datum  Avinione,  vi  idus  septembris,  anno 
septimo.  » 


1523 


Avignon,  10  septembre  1322, 


Marco  Rolandi  de  Senis,  de  fabricatione  instrumen- 
torum et  cuneorum  pro  eadem  moneta.  (Reg.  111,  fol. 
399  v°,  c.  1670  ;  —  Reg.  74,  cur.  fol.  1,  c.  3.) 

«  Dilecto  filio  Marc/io  '  Rolandi  de  .Senis.  Nuper. 
multa  délibérations  prehabita,  monetam  novamauream 
sub  certis  modo  et  forma  ac  lege  et  pondère,  prouti- 
litate  rei  publiée,  ordinavinnis  in  castre  nostro  papah 
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Pontis  Sorgie  fabricandam  ;  sed  quia  certa  instrumenta 
necessaria  esse  noscuntur,  cum  quibus  moneta  hujus- 
modi  liabet  cudi,  quorum  fabricandi  peritiam  pgrcepi- 
mus  te  liabere,  ut  bujusmodi  instrumenta  de  forma, 
litteris  etsculptura  super  hoc  ordinatis,  et  in  quodam 
instrumente  publiée  super  custodia  dicte  monete  et 
instrumentornmpredictorum  confecto  plenius  designa- 
tis,ad  mandatum  dilectorum  filiorum  Guillelmi  Rufi-, 
canonici  ecclesie  de  Garandia,  Nannetensis  dioce- 
sis,  custodis,  et  Cionelli  del  Pucio  ac  Pochini-'  del 
Drago,  magistrornm  prelibate  monete,  fabricarevaleas 
dictaque  instrumenta,  dum  ea  fabricaveris,  excepta 
tamen  certarum  litterarum  sculptura  quas  in  venera- 
bilis  fratris  Gasberti,  episcopi  Massiiiensis,  camerarii, 
et  Ademarii  Amelii,  succentoris  Albiensis,  capellani 
et  thesaurarii  nostrorum,  vel  alterius  eorumdem 
presentia,  et  non  aliter,  sculpere*  debeas,  dictis 
custodi  et  magistris  in  eademtraderepossis  presentia, 
postquam,ut  premittitur,  compléta  fuerit  et  perfecta, 
plenam  tilii  concedimustenore  presentium  facultatem. 
Datum  Avinione,  iiii  idus  septembris,  anno  sep- 
timo.  » 


1.  Reg.  74  :  Marco. 
•2.  Ib.  Ruffi. 

3.  Ib.  l'achini. 

4.  Reg.  m  :  xctilptiire.  la  forme  régulière  est  donnée  par 

le  reg.  74. 


I  r.2:{ 


.\vignon,  12  septembre  1322. 


Electo  Vaurensi  de  zelo  gratias  agit  eumque  liorta- 
tur  ut  regem  Franci;e  ad  qua'dam  inducat  nuntiosque 
apostolicos  dirigal.  (Reg.  Hl,  fol.  189  v",  c.  792. j 

('  ..,  Electo  Vaurensi.  Ex  tuaruni  litterarum  sé- 
rie letanter  percepimus  ad  carissimi  in  Christo  filii 
nostriFrancie,  régis  Hlustris,  presentiam  te,  resumptis 
viribus,  incolumem  pervenisse,  a^.  ea  que  tue  commi- 
seramus  prudeutie,  nichil  obmisso  de  contingentibus, 
sed  adjecta  sedule  complevisse,  super  quo  in  Domino 
tuam  diligentiam  commendantes,  discretionem  tuam 
exhortamur  attente  ut,,quotiens  oportunum  videris, 
oportune  regem  ipsum,  ut  juxta  divinum  beneplaci- 
luin  regimen  sibi  commissum  exequi  studeat,  inducerc 
non  obmittas,  nostrosque  nuntios  dirigere  in  hiis  que 


habebunt  agere,  juxta  solituni  non  postponens.  Datum 
Avinione,  ii  idus  septembris,  anno  vu".  » 
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.\vignou,  20  septembre  1322. 


Johanni,  comiti  Foresii,  de  venatione  Iransmissa  gra- 
tias agit.  (Reg.  111,  fol  189  v",  c.793.) 

«  Dilecto  filio  noitili  viro  Jo/iaiini,  comiti  Foresii. 
Munus  venationis  quod  —  Datum  Avinione,  xii  kal. 
obtobris,  anno  septimo.   » 


1535 


Avignon,  20  septembre  1322. 


Ilugoni  Geraldi  de  amotione  manus  regiœ  a  bonis 
quondamepiscopi  Carcassonensisgratias  agit.  (Reg.  111 , 
fol.  189  V",  c.  794.) 

"  Dilecto  filio  rioliili  ciro  lliujoni  (ierali/i,  sencs- 
callo  Carcassoneiisi.  Quam  displiecnter  impedimenta 
—  Dat  Avinione,  xii  kal.  octobris.  anno  vii°.  >' 


I  rym 


Avignon,  20  septembre  1322 


Ilugoni  de  Engolisma  de  diligentia  sua  gratias  agit, 
eumque  hortaturut  eumdem  zelumin  agendis  adhibeat. 
(Reg.  H 1,  fol.  189  v%  c.  79.3.) 

«  llilecio  filio  Hoyoni  d' Engolisma  (sic),  arclii- 
diacono  Biliond  in  ecclesici  Claromontensi.  Diligen- 
tiam quam  [hjactenus  —  Dat.  Avinione,  xiikal.  octo- 
bris, anno  vu".  » 


»27 


Avignon,  25  septembre  1322. 


Guillelmo  de  Proalto,  quid  in  negotiis  sibi  in  Vasco- 
nia  commissis  agere  debeat.  (Reg.  111.  fol.  203  v",  c. 
896  ;  —  L.  GrÉiiAiiD,  Doc.  pont.,  t.  Il,  p.  48,  n"  208.) 

((  Guillelmo  de  Proalto,  ordinis  Predicalorum. 
Ordinale  nobis  innotuit  tuarum  séries  litterarum  dili- 
gentiam quam  circa  tibi  commissa  negotia  studuisti 
sedule  adhibere,  licet  effectus  obtatus  sequtus  [sic)  non 
fuerit,  superbia  partis  seupartiumobsistente,  in  Domino 
comendantes,  moram  tuam,  quamdiu  dilecto  filio  no- 
bili  viro  senescallo  Vasconie  superest'  quod  ad  pacis 
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bonum,  quo  nil  in  rébus  niorialibus  potest  concupisci 
delectabilius,  inter  partes  procurandum  tua  sit  opor- 
tuna  presentia,  nobis  noveris  esse  gratam,  vias  et 
modos  perquirens  solicite  ac,  juxta  prefati  senescalli 
consilium,  exequens  diligentor,  per  quos  guerrarum 
calamitatibus  in  illis  partibus  linis  detur,  rescripturus 
nobis,  quotiens  occurerint,  [que]  videris  rescribenda. 
Dat.  Avinione,  vu.  kal.  octobris,  anno  septimo.  n 

1.  Sic,  il  y  a  une  erreur  ou  une  lacune,  le  sens  exigerait 
videhitur  ou  un  ternie  analogue. 


1528 


Avignon,  25  septembre  1322 


Fulconis  Lestrange,  senescalli  Vasconise,  zelum  ad  se- 
dandas  discordias  inter  illarum  partium  nobiles  susci- 
tatas  adhibitum,  sicut  ex  suis  et  Guillelmi  Dulcini,  prio- 
ris  provincialis  provincias  Tholosan;e  Guillelmique  de 
Proalto,  ordinis  Privdicatorum,  nuntiorum  apostolico- 
rum,  ipse  audiverat,  commendat.  (Re<;.  111,  fol.  205 
v°,  c.  897;  —  L.  GuÉnAisn,  Doc.  pont.,  i.  II,  p.  28,  n" 209.) 

<(  Dilecto  fliio  aohili  viro  Fulconi  Le.'itranye,  seiies- 
callo  Va^iconie.  Letantertam  ex  —  Datum  utsupra.  » 


152» 


Avignon,  i"  octobre  1.^22. 


Bernardo  de  Trilia  tabellionatus  officium  concedit, 
formamque  juramenti  ab  eo  in  Gasberti,  episcopi  Massi- 
liensis,  camerarii  apostolici,  manibus  pr*standi  pr;¥sen- 
tibus  inscrit.  (Reg.  111,  fol.  339,  c.  1G72.) 

(I  hiU'cto  fillo  Bernardo  de  Trilia,  c/crico  Calar- 
censix  diocesis.  Ne  contractuum  memoria  —  Datuni 
Avinione,  kalendis  octobris,  anno  septimo.  » 


1530 


[Avignon,;!  octobre  1322. 


Carolo,  régi  Francité,  ut  Hugonem,  dominum  Castri 
novi,  Caturcensis  diocesis,  in  negotiis  suis  expediendis 
commendatum  habeal.  (Reg.  111,  fol.  189,  c.  789.) 

K  Carissimo  in  Chris/o  fllio  Carolo,  Francic  cl 
régi  illastri.  Diloctum  filiunmobileni  — •  negotiis  expe- 
dire  '.  » 

i.  La  date  est  donnée  plus  bas,  n°  lo33. 


EPISTOLAE 
1531 
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[Avignon,  9  octobre  1322. J 


Petro  Roderii  eumdem  Hugonem  commendat.  (Reg. 
ill,  fol.  189,  c.  790.) 

«  Dilccto  fdio  magistro  Petro  Roderii,  canonico 
He/nensi,  carissimiin  Ckristo  fdii  nostri  Caroli,  régis 
Francie  et  Navarre  illastris,  cancellario.  (\\m  diloc- 
tus  filius  —  sedule  interponas  '.  » 

1.  Pour  la  date,  voyez  ci-dessous,  n"  ir)33. 


1 532 


I  Avignon,  fl  octobre  1322. 


In   e.  m.  electo  Vivariensi.   (Re(;.   111,  fol.    189,    p. 
790.) 


1533 


.\vignon,  9  octobre  1322. 


Item  magistro  Stephano  de  Mornayo,  decano  ecclesiaî 
beali  Martini  Turonensis,  capellano  apostolico  :  Datum 
Avinione,  vu  idus  octobris,  anno  septimo.  (Reg.  111, 
fol.  189,  p.  c.  790.) 


1534 


Avignon,  10  octobre  1322. 


Bertrando,  vicecomiti  Leomani;Te  et  Altivillaris,  de  cen- 
tum  et  quinquaginta  millibus  llorenorum,  quos  Camerœ 
apostolicrt'  debitos  persolvit,  quittationem  dat,  tenores 
instrurnentorum  publicorum  idem  debitum  tangentium 
pra'sentibus  inserens.  (Re(;.  7-4,  cur.  fol.  82-8i,  c.  180; 
—  Re<;.  Avin.,  t.  XVIII,  fol.  143-146;  —  L.  GuÉRAnD, 
Doc. pont.,  t.  11,  p.  49,  n°  210.) 

«  Dilecto  fllio  nobili  viro  Bertrando,  vicecomiti 
Leonianie  et  Altivillaris.  Duduni  ad  audientiam  nos- 
tram  deducto  quod  felicis  recordationis  Cleniens 
papa  V,  predecessor  noster,  tibi  assignaverat  reali- 
ter in  pecunia  numerata  trecenta  milia  llorenorum 
auri  per  te  et  certas  personas  alias  in  Terre  Sancte 
subsidium  expendenda,  nos,  ne  tam  magna  subsidia 
dicte  Terre  negotio  in  divinam  offensam  et  ejusdcm 
Terra?  dispendium,  propter  probationum  defectum  vol 
ex  causis  aliis  dépérirent,  te  ))ropter  boc  et  ex 
aliis  certis  causis,  ad  preseutiam  nostram,  auctori- 
tate  processuum  nostrorum  super  hiis  liabitonim, 
de  fratrum  nostrorum  consilio,  ad  certum  terminum 
duximus  evocandum,  tuque  coram  nobis  personaliter 
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constitiitus,  confessiis  fuisti  et  recognovisti  expresse 
tibi  donata  fuisse  a  dicto  predecessore,  dum  viveret, 
dicta  trecenta  milia  florenorum,  eaqiie  ab  eo  te  intègre 
récépissé  et  habuisse  expendenda  per  te  vel  descc- 
dente  a  te,  si  essent,  aut,  si  non  essent,  per  certos 
alios,  secundum  quod  in  ordinatione  ejusdem  prede- 
cessoris  contineri  dicebas,  quando  vitlelicet  géné- 
rale passagium  fieret  transmarinum,  exliibens  ad  pro- 
batioiieni  ordinationis  predicte  qiiasdara  scripturas 
sigillis  tuo  et  aliorum  plurium  communitas,  ac  respon- 
dens,  interrogatus  a  nobis,  nicliil  aliiid  velle  proponere 
vel  producere  super  hiis,  nisi  quod  para  tus  eras. 
juxta  formam  dicte  ordinationis,  candem  pecuniam 
expandere  in  primo  passagio  gcnerali,  teque  super 
hiis  voluntati  ot  onlinationi  nostre,  tanquam  obedientie 
filius,  humiliter  submisisti,  promittens  te  inviolabiliter 
servaturuin  quicquid  per  nos  super  liiis  existeret 
ordinaturn  ;  nosque  dicta  submissioiie  recepta,  non 
virtute  dictarum  scripturarum,  quas  pronunciavimus 
et  declaravimus,  de  fratruni  consilio  predictorum, 
fideni  non  facere  de  ordinatione  predicta,  sedde  gratin 
speciali,  tum  ob  favoreiii  negotii  Terre  Sancte,  tuni 
ex  eo  qnod  contemplatione  dicte  pecunie,  tu  et  mulli  alii 
nobiles  receperatis  vivifiée  crucissignum,  te  présente, 
auctoritate  apostolica  et  ex  vigore  submissionis  pre- 
dicte, taliter  de  fratrum  predictorum  consilio  duximus 
ordinanduiii,  videlicet  '  : 

Quod  de  dicta  summa  trocontorum  milium  floreno- 
rum, centum  etquinquaginta  milia  florenorum  tenereris 
usque  ad  certum  terminum  integraliter  nostre  Camerc 
assignare,  in  liiis  que  predicto  negotio  oportuna  et 
expedientia  forent,  [iront  videremus  expédions,  con- 
vertenda.  Reliquam  vero  medietatem  pênes  te 
volumus  remanere,  per  te  vel  tuum  universalem  here- 
dem  expendendam  in  subsidium  negolii  supradicti, 
sub  certo  modo  qui  in  litteris  nostris  inde  conl'ectis 
plenius  et  seriosius  continetur.  Tuque  nicliilominus, 
pro  predictis  omnibus  et  singnlis  contentas  in  dictis 
nostris  litteris  inviolabiliter  obsefvandis,  nomine  tuo 
ac  iieredum  et  snccessorum  tuorum,  oinnia  bona  tua 
stabilia,  videlicet  vicecomitatuni,  baronias,  castra, 
villas,  cuni  eorum  territoriis,  juribus  et  jurisdictioni- 
bus  et  pertinentiis  universis,  nec  non  omnia  alia  liona 
tua  mobilia  et  immobilia,  presentia  et  i'utura,  ac  jura 


ubicumque  et  in  quibuscunque  consistentia,  nobis  et 
Romane  Ecclesie  soUemniter  et  efficaciter  obligasti, 
juramento  per  te  super  hiis  prestito  corporali,  teque 
super  hiis  juridictioni  camerarii  nostri  et  Sedis  Apos- 
tolice  et  auditoris  causarum  ejusdem  Camere  ex  certa 
scientia,  volontarie  submisisti,  dictique  camerarius  et 
auditor  in  personam  tuam  exconnnunicationis,  et  iii 
omnes  terras  tuas  interdicti  ex  tune  sententias  pru- 
mulgarunt.  si  premissa  omnia  et  singula,  juxta  ord'- 
nationem  nostram  super  hiis  habitam,  tuamque  obli- 
gationem  secutam,  minime  adimpleres.  Et  ut  tue 
devotionis  integritas  apud  Deum  et  Sedem  Apostoli- 
cam  continuis  excresceret  incrementis,noste  tuosciue 
heredes  et  quoslibet  successores  et  eorum  quemlibel , 
preterquam  sicut  tu  et  hères  tuus  nniversalis  ex  ordi- 
natione nostra  in  dictis  litteris  nostris  contenta  obii- 
gali  et  astricti  fuistis,  de  ipsoruin  fratrum  consilio  et 
assensu,  ex  certa  scientia,  de  apostolice  plenitudine 
potestatis,  perpétue  duximus  absolvendos,  quitandos 
et  etiam  liberandos  ab  omni  obligatione  et  vinculo 
juramenti,  quibus  et  sub  qnacunque  verborum  forma 
essetis,  occasione  suprascriptetotaliter  summe  trecen- 
torum  milium  florenorum  auri,  aut  sepefati  prede- 
cessoris  ordinationis  vigore,  vel  alias,  ad  dictum 
passagium,  nisi  ut  supra  premittitur,  quomodolibet 
obligati,  nec  pretextu  dicte  ordinationis  predecessoris 
ejusdem  seu  alterius  cujuscumque  obligationis,  qua 
Romane  Ecclesie  teneremini,  ratione  totalis  summe 
predicte,  in  posterum  contra  te  aut  heredes  et 
successores  tuos  jiosset  questio  quomodolibet  susci- 
tari,  nisi  prout  in  dictis  nostris  litteris  continetui-, 
teque  a  quibuscumque  excommunicationum  sententiis, 
si  quas  incurrisses,  virtute  nostroruui  processuum 
quorimicunque,  ratione  summe  predicte,  per  dictas 
litleras  nostras  duximus  absolven<lum,  et  interdictum 
si  cui,  premissorum  occasione,  terre  tue  essent  sup- 
posite,  relaxandum  et  totaliter  amovendum,  quas- 
cunque  alias  penas  contra  te  in  processibus  nostris 
quibuscunque  contentas,  ratione  predicta,  de  ipsorum 
fratrum  consilio  tibi  remisimus,  ex  certa  scientia,  et 
de  apostoHce  plenitudine  potestatis,  nolentes  per 
dictos  processus,  quatenus  dictam  summam  concer- 
nèrent, tibi  vel  successoribus  tuis  spiritualiter  vel 
temporaliter  prejudicium   generari,  tibique  recedendi 
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de  Romana  curia  liberam  et  benignam  liceiitiain  vive 
vocis  oraculo  duximus  conceilendam. 

Post  que,  cum  infra  prediclum  terniiiiuin,  ex  plu- 
ribus  rationabilibus  causis,  dictam  quantilatem  ceiiuini 
et  quinquagenta  miliuiu  llorenonim  auri  non  pusses, 
juxta  promissionem  et  obligalionem  hujusiiiodi  per  te 
factas,  predicte  Camere  assignare,  tempns  solutionis 
et  assignationis  predicte  per  pliires  termiiios  succes- 
sive per  nuntios  tuos  ad  lioc  specialiter  destinâtes 
pro  tua  parte  petitns,  usque  ad  festuin  beati  Remigii 
proxiiiio  preteritum,  ac  subseqenter,  cum  infra  dic- 
tum  iestum  ejusdem  pecunie  pro  parte  tua  facta 
plena  solutio  non  fuisset,  usque  ad  proxiuunii  futu- 
rum  festum  Omnium  Sanctoruni  duximus  prorogan- 
dum,  omnes  penas  et  sententias  per  nos  prolatas  et 
contentas  in  predictis  litteris  inde  cnnfectis,  vel  alias 
per  nos,  vel  auctoritate  nostra  seu  per  prefatos  ca- 
merarium  et  auditorem,  vel  alterum  eorumdom  occa- 
sione  hujusmodi  promulgatas,  usque  ad  dictum  t'es- 
tuni  Omnium  Sanctorum  autoritate  apostolica,  sus- 
peudentes  ac  decernentes  te,  procuratores  et  nuntios 
tuos  usque  ad  dictum  festum  Omnium  Sanctorum  pre- 
dictis pénis  et  sententiis  non  ligari. 

Cum  autem  tu,  tanquam  iilius  obedientie,  <levotio- 
nis  et  gratie,  per  dilectos  filios  Raj'mundum  de  Caselis, 
Caturcensis  diocesis,  Auissancium  de  Tuiosa,  Adn- 
reiuis  ecclesiarum  canonicos,  procuratores  et  nun- 
tios tuos,  ad  hoc  per  te  ad  presentiam  nostrani 
specialiter  destinâtes,  predictam  summam  pecunie, 
juxta  oi'dinationem  et  obligationem  predictas,  Camere 
nostre  et  Sedi  ejusdem  debitam,  videlicet  centum  et 
quiuquaginta  milia  florenorum  auri,  tam  in  llorenis 
auri  legalis  ponderis,  quani  in  aliis  diversis  monelis 
aureis  ac  auro  conflato  equivaientibus,  eidem  Ca- 
mere in  manibus  venerabilis  fratris  Gasberti,  episcopi 
Massiliensis,  camerarii,  et  dilecti  filii  Ademarii  Ame- 
lii,  thesaurarii  nostrorum  recipientium  dictam  pecu- 
niam,  nostro  et  Camere  nostre,  ac  Sedis  ejusdem 
noniine,  de  mandate  nostro  super  hoc  specialiter  eis 
facto,  assignanda  duxeris  et  integraliter  persolvenda 
et  realiter  numeranda,  preut  in  instrumentis  publicis 
inde  confectis  quorum  tenores  de  verbo  ad  verbum 
presentibus  duximus  inserendos,  decernentes  ex  certa 
scientia  tenores  ipsos,  absque  exhibitione  originalium 


seu  exeuiplarium  fidcm  plenariam  et  perpetuam  habi- 
turos,  plenius  continetiu-,  nos,  ad  tuani  ac  horedum 
et  successorum  tuoruni  cautclam,  nomine  nostro  et 
successoruni  nostrorum  Homaiiuriun  pontificum,  pro- 
sentium  tenore  fateniur  nobis  et  eidem  Camere  de 
predictis  centum  et  quinquaginta  milibus  lloreuorum 
auri,  per  te  et  tuo  nomine  et  de  mandate  tuo,  infra 
dictum  ultimum  teruiinum,  quem  tibi,  ut  premittitur, 
duximus  proregandum,  fore  integraliter  et  realiter 
satisfactum  —  non  dimittat. 

Tenores  autem  dirtorum  iustrumentorum  taies 
sunt. 

In  nomine  Demini  nostri  Jesu  Chrisli,  amen. 

Anne  a  Nativitato  ejusdem  millésime  trecenlesimo 
vicesimo  secundo,  ix  kal.  octobris,  quinte  iudictionis, 
pontiticatus  sanctissimi  patris  et  domiui  nostri,  do- 
mini  Johannis,  divina  previdentia  pape  XXII  anno  sep- 
tinio,  prefatus  deniinus  noster  mandavit  et  comniisit 
oraculo  vive  vocis  révérende  in  Christo  patri  domino 
Gasberto,  Deigratia  episcopo  Massiliensi,  camerario, 
et  venerabili  ac  discrète  vire  domino  Ademario  Ame- 
lii.  succentori  ecclesie  Albiensis,  tliesaurario  suis, 
licet  absentibus  —  censueto  signavi. 

In  nomine  Uomini,  amen. 

Anno  Nativitatis  ejusdem  millésime  trecentissimo- 
vicesimo  secundo,  die  vicesima  quinta  mensis  sep- 
tembris,  indictiene  quinta,  poatificatns  sanctissimi 
1  atris  et  demini  nostri,  domini  .Johannis  divina  pre- 
videntia pape  XXII  anno  septimo,  iu  prcsentia  mci 
netarii  et  testium  infrascripterum,  persenaliter  consti- 
tutis  venerabili  in  Christo  pâtre  domino  Gasberto, 
Dei  gratia  episcopo  Massiliensi,  camerario,  et  dis- 
crète vire  domine  Ademario  Amelii,  succcntore  eccle- 
sie Albiensis,  thesaurario  dicti  domini  nostri  jjape,  et 
discretis  viris  —  predictos  rcquisitis. 

In  nomine  I»omini,  amen. 

Anne  a  Nativitatis  ejusdem  millésime  trecenlesimo 
vicesimo  secuudo,  die  vicesima  quinta  mensis  scptem- 
bris,  indictiene  quinta,  pontiticatus  sanctissimi  patris 
et  domini  nostri,  domini  Johannis,  divina  previdentia 
pape  XXII.  auno  septimo,  in  nostrorum  notariorum 
et  testiuui  inlVascriptorum  prcsentia  —  censueto  si- 
gnavi. 

Ceteruni  cum   ad  tuam   securilatem  sint  bec  littere 
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duplicate,  noliimus  quod  alium  quam  unicum  effectum 
possint  quoniodolibet  operari,  nec  exteudi  ad  sum- 
mam  aliam  quam  ac  dictam  summam  centum  quin- 
quaginta  miliiim  florenorum  per  te  semel,  ut  premit- 
titur,  persolutam.  Nulli  etc.  — Dat.  Avinione,  vi  idus 
octobris,  anno  septimo.  » 

\.  Voyez  n»  1277-1279. 


1535 


Avignon,  12  octobre  1322. 


Guillelmo,  episcopo  Carcassonensi,  gratias  agit  quod 
ipsum  de  statu  nuptiarum  etconditionibus  Mari:e,  regin;e 
FranciiP,  certiorem  facere  curaverit.  [Rt.g.  111,  fol.  189 
v°,  c.  796.) 

«  Venerabili  fratri  Guillelmo^  episcopo  Carcasso- 
nensi. Fraternitatis  tue  recepinius  litteras  diem  fes- 
tivum  regaliuin  mditiarum  (sic)  conditionesque  cai'issimc 
in  Christo  filie  nostre  Marie,  regine  Francie  et  Na- 
varre illustris,  multas  laudabiles  et  nonnullas  conti- 
nentes, alia'...  super  que  tuam  prudentiani  com- 
mendantes,  volumus  tuamque  fraternitateni  attentius 
exhortamur  ut,  tam  super  hiis  quibus  minus  certitudi- 
naliter  intimasti,  et  aliis  de  quibus  expediro  videris, 
nos  cures,  cum  opportunitas-  [se]  offerret,  reddere  cer- 
tiores.  Dat  Aviniouc,  iin  idus  octobris,  anno  vu".  » 

1.  Il  y  a  ici  un  Liane  dans  le  registre. 

2.  Reg.  paternitas. 


1536 


Avignon,  12  octobre  1322. 


Petro  Roderii,  cancellario  régis  Franciae,  super  eodem. 
(Reg.  111,  fol.  189  v°,  c.  797.) 

«  Dilecto  filio  Petro  Roderii.^  canonico  Remensi, 
carissimi  in  Christo  filii  A'.,  régis  Francie  illustris 
cancellario.  Innotuere  nobis  tue  —  Datum  ut  supra.  » 


1537 


Avignon,  13  octobre  1322 


Stephano  de  Mornajo,  decano  sancti  Martini  Turo- 
nensis,  super  eodem.  (Heg.  111,  fol.  189  v°,  c.  798.) 

«  Dilecto  filio  Stephano  de Mornayo,  decano  eccle- 
sie  sancti  Martini  Tnro7iensis,  capellano  nostro.  Grata 
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nostris  accessit  —  Dat.    Avinione,  m  idus  octobris, 
anno  vu.  » 


1538 


Avignon,  13  octobre  1322. 


Carolo,  régi  Franciir,  ut  Jordanum  de  Insula,  militem, 
in  hiis  qua^  in  curia  expedire  habet,  eommendatum 
habeat.  (Reg.  111,  fol.  189  v°,  c.  799;  —  L.  Guérard, 
Doc.  jwnt.,  t.  II.  p.  t)3,  n°  211). 

<(  Cari[ssi.nio]  in  Christo  filio  Carolo,  régi  Francie 
et  Navarre  illustri.  Pro  dilecto  filio  —  Datum  Avi- 
nione, III  idus  octobris,  anno  septimo.  » 


1 53» 


y^viynon,  13  octobre  1322. 


Cancellario  régis  Francia'  super  eodem.  (Reg.  111, 
fol.  189  v°,  c.  800;  — L.GuÉiiAiiD,Z>oc.  poH^,t.  II,  p.  66, 
n°  212,  non  publié.) 

«  Dilecto  filio  cancellario  illastris  régis  Francie  et 
Navarre.  Pro  dilecto  filio  —  Dat.  ut  supra.  » 


1510 


Avienon,  13  octobre  1322. 


Carolo,  régi  Francia-,  ut  in  causa  inter  dictum  Jorda- 
num de  Insula  et  nautas  de  sancto  Martine  et  de  Régula 
verlente,  justitiam  eidem  Jordano  ministrari  faciat.  (Reg. 
m,  fol.  189,  c.  801;  —  L.  Guérard,  Doc.  pont.,  t.  11, 
p.  66,  n"  213.) 

"  Carissimo  in  Christo  filio  Carolo  etc.  Dilecti  filii 
nobilis  viri  Jordani  etc.,  insinuatione  percepimus  quod 
causa  olim  inter  eum,  ex  parte  una,  et  nautas  de  sancto 
Martino  et  de  Régula,  ex  altéra,  in  qua  .Tordanus  ipse 
sententiam  obtinuisse  legitimam  coram  delegato  sencs- 
callo  régie  Tholosano  se  prétendit,  nuper  ad  audien- 
tiam  Parisiensis  curie  dovoluta,  et  in  qua  procuratores 
ejus  plura  jura  et  munimenta  fulcientia  ipsam  produ- 
cere  in  curiam  omiserunt,  curie  predicte  arrestum, 
dicti  Jordani  juribus  indiscussis,  per  adverse  partis  astu- 
ciam  sententiam  decrevit  hujusmodi  revocandam. 
Quapropter  regiam  excellentiam  deprecamur  quatinus 
lienigniter,  si  libeat,  hiis  attentis,  circa  relevandum  in 
Jiac  parte  dicti  Jordani  justitiam,  adliibcrc  dignelur  de 
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speciali    ^ratia    remedium    oportiuuim.    Datum    Avi- 
nione,  m  idus  octobris,  aniio  septimo.  » 


1541 


Avienon.  14  octobre  1322. 


Item  in  eumdem  modum  PTetroj,  electo  Vivariensi'. 
(Reg.   111,  fol.  189,  p.  c.  801  :  —  L.  Guéraiid,  ioc.  cit.) 

I.  Pour  la  date,  voyez  ci-dessous,  n"  1544. 


1542 


Avignon,  14  octobre  1322. 


Item  in  e.  m.  Stephano  de  Mornaio,  decano  ecclesiœ 
sancti  Martini  Turonensis,  capellano  papae.  (Reg.  111, 
fol.  18!),  p.  c.  801  ;  —  L.  Guéraud,  Ioc.  cit.) 


1543 


Avignon,  14  octobre  1322. 


Item  in  e.  m.  PetroRoderii,  canonico  Remensi,  Caroli, 
régis  Francise  cancellario  (Rei;.  111,  fol.  189,  p.  c.  801; 
—  L.  GuÉiiAnD,  Ioc.  cil.) 


1544 


Avignon,  14  octobre  1322. 


Item  in  e.  m.  Johanni  de  Cercliemont,  decano  Picta- 
vensi  :  Datum  Avinione,  n  idus  octobris.,  anno  quo  supra. 
(Reg.  m,  fol.  189,  p.  c.  801;  —  L.  GuÉitARD, /oe.  cit.) 

1515  Avignon,  i:;  octobre  1322. 

Episcopo  Forojuliensi,  decano  sancti  Stephanide  Tes- 
cone,  ac  archidiacono  Montispensati  ecclesiarum,  ut 
magistro  Raynaldo  de  sancta  Arthemia,  thesaurario 
ecclesiœ  Noviomensis,  capellano  apostolico,  ducatus 
Spoletani  rectori,  redditus  ejusdem  thesauraria>,  quoti 
dianis  distributionibus  dumlaxat  exceptis,  ministrari 
faciant.  (Reg.  111,  fol.  317  v°,  c.  1282.) 

«  Venerabili  frai  ri..,  episcujjo  Forojidieiisi,  et  di- 
lectis  fdiis  decano  sancti  Stephanide  Tescone,  Montis- 
alhani,  ac  archidiacono  Montispensati,  Catiircensis 
ecclesiarum.  Cum  jam  diidiim  —  Datum  Avinione, 
idibus  octobris,  anno  septimo.  » 

1.  Alhemia  dans  l'index  du  registre. 


1540 


Avignon,  22 octobre  1322. 


Biencium    Caruchi,   Octavianum  Bernardini    et  An- 
dream   de    Ruffo,    mercatores   Florentines,    cognitores 
Jka.n  XXll.  —  1.  II. 


constituit  ad  cognoscendum,  diffiniendum  et  sententian- 
dum  aurum,  pondus  et  legem  monetae  quam  per  Cionel- 
lum  del  Pucio  et  Pocliinum  del  Drago,  monetarios,  in 
Castro  Pontis  Sorgiae  fabricandam  ordinavit.  (Reg.  lii, 
fol.  400,  C.  1678  ;  —  Reg.  74,  cur.  fol.  1,  c.  2.) 

«  Dilectis  fHiis  Biencio  Caruchi  et  Oclaviano  Ber- 
nardini ac  Andrée  de  Buff'o^,  mercatoribus  de  Flo- 
rentia'-.  Cnm,  multa  deliberatione  —  Datiim  Avinione, 
XI  kal.  novembris,  anno  septimo.  » 

1.  Heg.  74:  liufo. 

2.  Ib.  Florenlinis. 


15  17 


Avignon,  23  octobre  1322. 


Roberto,  régi  Sicilia>,  ut  Amedœo,  comiti  Sabaudiae, 
ad  curiam  apostolicam  accedenti,  litteras  de  securo 
conductu  per  terras  suas  comitatuum  Pedimontis, 
Forcalquerii  et  Provinciae  concédât.  (Reg.  111,  fol.  260 
v°,  c.  1086.) 

«  Carissiino  in  Chris/o  filio  Roberto,  régi  Cicilie 
(sic)  illustri.  Cum  dilectus  filins  —  Dat.  Avinione, 
X  kal.  noveniliris,  anno  septimo.  » 


1548 


Avignon,  23  octobre  1322. 


Guillelmo,  archiepiscopo  Viennensis,  utprorogationem 
usque  adfestum  Resurrectionis  dominicœ  proximo  ventu- 
rum  treugarum  inter  dictum  Amedeum,  comitem  Sabau- 
dia",  ex  parte  una,  et  Guigonem,  dalphinum  Viennensem, 
ex  altéra,  prius  initarum,  eisdem  nobilibus  et  Henrico, 
electo  Metensi,  gubernatori  Dalfinatus,  aliisque  quorum 
interest,  notificet.  (Reg.  111,  fol.  386  v°,  c.  1606.)   ' 

«  Venerabili  fralri  Guillelmo,  archiepiscopo  Vien- 
nensi.  Cum  treiige  dudam  —  Datum  Avinione,  x  kal. 

novembris,  anno  septimo.  » 


1519 


Avignon,  23  octobre  1322. 


Littera  de  securo  conductu  pro  comité  Sabaudiie. 
(Reg.  111,  fol.  386  v°,  c.  1607.) 

Il  ...  comiti  Sahaudic.  Recipitur  sub  gardia  Sedis 
Apostolico  :  Proniptitudo  devotionis,  etc.,  rcquire  in 
sexto  anno,  inter  illas  de  ultra  Rodanum  ;  duplicata 
fuit  siib  dut.  X  kal.  novembris,  anno  septimo.  » 
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«  Venerabilibus  fratribus^  elc,  reqiiire  in  proxima 
supra;  duplicata  similiter  et  suiit  littere  securi  con- 
ductus  veniendi  ad  curiam'.  » 


1.  Ces  lettres  étant  toujours  conçues  dans  les  mêmes  termes, 
le  scribe  n"a  pas  pris,  on  le  voit,  la  peine  de  les  transcrire 
ici  et  s'est  contenté  de  renvoyer  à  des  lettres  analogues  pré- 
cédemment enregistrées. 


1550 


Avignon,  1"  novembre  tl)22. 


Henrico,  electo  Metensi,  quod,  certis  ralionabilibus 
causis  exigentibus,  usque  ab  Ijiennium  sacros  ordines 
et  munus  consecrationis  recipere  non  tenealur  indulget. 
(Re(;.  111,  fol.  400  v°,  c.  1(181.) 

«  Dilecto  filio  Henrico,  eleclo  Mr/ensi.  Mérita  tue 
devotionis  —  Datuni  Avinione,  kalendis  novembris, 
anno  septimo.  >> 


1551 


Avignon,  7  novembre  132i 


Piloforti,  cardinali,  de  «discrasiis  »  corporalibus  quir 
eum  a  curia  recedentem  invaserant,  ne  periculo  via- 
rum  se  exponat.  (Reg.  111,  fol.  100,  c.  802.) 

(i  Piloforti,  tiliili  sancte  Anastasie  prcshi/lcro  car- 
dinali K  Tuas,  fili,  nos  —  Datum  Avinione,  vu  idiis 
novembris,  anno  septimo.  » 

I .  Cette  rubrique  est  en  noir. 


1552 


s  novembre  1322. 


Petrum,  prius  abbatem  monaslerii  MontisOlivi,  ordinis 
sancti  Benedicti,  Carcassonensis  diocesis,  monastei-io 
Cluniacensi  perobitum  Raymundi  vacanti,  in  abbatem 
prœficit.  (Rec  111,  fol.  39.o,  c.  1646.) 

«  Ditech)  l'ilio  Pe/ro,  aùbiiti  inoiinsteriiChniidCcii- 
sis.  Monasterio  Cluniacensi  per  —  Datum  Avinione. 
viidus  novembris,  anno  vu.  » 


1553 


Avignon,  13  novembre  132i 


Episoopo  Carcassonensi  super  nonnullis  respondens, 
ipsum  de  statu  régis  et  reginse  Francisp  certiorem  fieri 
petit.  (Reg.  111,  fol.  190,  c.  803.) 


i<  Episcopo  CcD'casonnensi.  Frateruitatis  tue  rece- 
pimus  litteras  per  quas  devotionem  quam  ad  nos  et 
Romanain  geris  Ecclesiamevidcnterpercepimus,  super 
quo  devotionem  fraternam  multipliciter  in  Domino  com- 
mendamus.  Sane,  quod  rnulti  de  novo  opinantur  que 
scripsisti  errario  non  snfflcimus  admirari,  si  cnni  per 
nos  promoti  diligenter  attenderent  in  quantum  ultra 
communia  servicia  nobis  fuerint  libérales,  possent 
utique  de  promotis  abaliis  qualiter  ad  nos  se  habebunt 
extimare,  et  si  nostros  alios  consideratione  reddilus 
gratiasque  quasjam  multis  annis  in  diversis  partibus 
liabere  nosoportuit,  et  expensasimmensasquas  exigunt 
adverterent,  nec  non  alia  que  nobis  incumbunt  atten- 
tius  cogitarcnt,  profecto  opinarentur  contraria  et 
uude  ilia  tolerare  pddiimus,  mirarentur,  sed  tingantur 
ialsa,  qiierunque  volueriut,  quia,  biis  non  obstantilius, 
Veritas  remanebit,  necpropter  eorum  upiniones  fatuas 
minus  vet  amplius  faciemus.  Scribe,  frater,  nobis, 
fréquenter  et  nobis  insinua  statum  carissiniorum  in 
Christo  fiiiorum  nostrorum  régis  et  regine  Francie  et 
Navarre  illustrium,  quem  Dominus  faciat  prosperum 
sibique  faciat  acceptabiiem  atque  gratum.  In  prejudi- 
ciuni  cardinalis  resignationem  illius  beneficii  sibireser- 
vati  facere  non  potuimus,  sed  pete  possibilia  et 
lioncsta.  Datum  .\vinione.  idibus  novembris,  anno  sep- 
timo. » 


1 55  1 


Avignon,  13  novembre  1322. 


Ademario  Targœ,  ourite  Romana^  obsequiis  insis- 
tent!, facullalem  redditus  benelitioruni  suorum  eccle- 
siasticorum  percipiendi  in  absentia,  quotidianis  distri- 
butionibus  dumtaxat  exoeptis,  usque  ad  très  annos 
concedit.  (Reg.  111,  fol.  400,  c.  167!).) 

(<  Dilecto  filio  Adeniario  Targc^.  dccuno  ecclei<ie 
Tullensis.  Meritis  tue  probitatis  —  Datum  Avinione, 
idibus  nevemliris  (sic),  anno  septimo.  >. 

1.  On  trouve  plus  loin  Targa  (n°  15a9). 


1555 


Avignon,  t3  novembre  1322. 


Archiepiscopo  Arelatensi,  arcbidiacono  Concliensi  et 
Deodato  Pétri,   ut  eidem  Ademario   prad'atos  redditus 
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per  ditliim    triennium    ministrari    faeiant.   (Ueg.    111, 
fol.  400  v°,  c.  1680.) 

('  Veaemhili  fralri..,  ai-chieimcopo  Arclalcmi,  et 
dilectk  filiù  arcltldlncono  Conchensl  ac  Dpotlalo 
Pétri,  ((iiionico  in  rrAlcsia  Riilhrni'usiK  Meritis  etc. 
—  Datnm  lit  siipra.  ■■ 

1 .   L'imle.x  du  registre  porte  :  jiulicibus. 


1556 


Avignon,  17  novembre  1322 


Guillelmo,  Sabinensi  episropo,  Apostolica^  Sedis  le- 
gato,  ut  Petro,  al)bati  Montis  Olivi,  ordinis  sancti  Bene- 
dicti,  Carcassonensis  diocesis,  in  aljljatem  monasterio 
Cluniacensi  pra'fecto,  ab  ejus  pra'sentia  recedendilicen- 
tiam  concédât.  (Rei;.  111,  fol.  241  v",  c.  983;  fol.  244, 
c.  997.) 

«  Guillelmo,  episcopo  Sabinensi,  Aposlolice Sedis 
legato.  Niiper  monasterio  Cluniacensi  —  Datiim  Avi- 
nione,  xv  l\al.  decenibris,anno  vu.  » 


1557 


.Avignon,  20  novembre  1322. 


Maria',  regin;Tp  Franciap,  congratulatur  de  honore  ad 
quem  assumpta  est.  (Heg.  111,  fol.  190,  c.  804.) 

<<  Marie,  rer/iiie  Fra/icie.  A.'<sendisse  (sic),  filia 
carissima,  nosceris  troniim  régie  dignitatis  et  iitique 
non  regni  cujusiibet  sed  illius  videlicet  Francie,  cui  pre 
cunctisregnis  aliis  linj'iis  .seciili  Dominas  lienedixit.  Pro- 
fecto,  benedictionis  et  gratie  filia,  si  mediteris  attente 
cujus  consortem  te  divina  providentia  reservavit,  si 
quantis  et  qnalibus  te  gratia  salvatoris  pretulerit  con- 
sidères diligenter,  habes  unde  querere  debeas  cum 
psalmista  quid  pro  tant  profusis  beneficiis  ipsovum 
rependere  valeas  largitori,  et  procul  dubio  adeo  ipsa 
reperies  excedere  vires  tuas.  Quoil  et  si  tibi  velle 
forsan  adjiciat  posse  tantiim,  quid  dignuni  pro  ipsis 
rependere  tibi  reperias  non  adesse.  Sane  quia  sapien- 
tia  largitoris  a  te  non  exigit  ultra  posse,  illud  salteni 
retribuere  stude  provide,  et  si  quesieris  quid  sit  illud, 
utique  quod  non  tuis  meritis,  sed  soli  sue  misericordie 
hocascribas,  iUi  cum  humilitate  supplici  gratias  jugiter 
refferas,  illum  qvii  te  prevenit  in  tôt  benedictionibus 


super  onuiia  diligas,  eique  placere  satage,  omnique 
cura  co[mJmitere  vita  quod  ejus  occulis  valeat  displi- 
cere,  ipsum  time  ac  ejus  precepta  adimplere  festina 
fideliter,  misericordiam  in  operibus  pietatis  et  miseri- 
cordie te  exerce,  ut  merearis  assequi  quammisericordi- 
bus  vei'itas  repromiltit.  Hec  siquideni  non  tantum  sine 
Dei  adjutoriotuesubjacentfacultati,  in  quibus  si  te  dili- 
genter exercere  studueris ,  largitoris  gratiam ,  ut  potiora 
tibi  tribuere  debeat',  provocabis,  et  tandem  de  regno 
temporali  ad  ete[r]ni  gloriam  transmigrabis.  Ad 
hoc,  carissima  filia,  carissimum  filium  nostrum  K, 
regeni  Francie  illustrem,  virum  tuum,  cujus  siibjecta 
es  pro  lege  matrimonii  potestaii,  juxta  suam  excel- 
lentiam  et  benivolentiam  qua  te  pretulit  aliis,  sincère 
dilige,  ac  ei  debitum  honorem  inipendens,  humilem  te 
sibi  ac  quietam  exhibeas,  sibique  secunduni  Deuni 
studeas  in  omnibus  complacere;  pro  tuis  autem 
oportunitatibus  ad  nos  liabere  recursum  te  volumus 
cum  fiducia  filiali.  Dat.  Avinione,  xii  kal.  decembris, 
anno  septimo.  » 


1 .  Reg.  debeas. 


1558 


Avignon,  24  novembre  1322. 


Johannœ,  regina?  Francia?,  de  prospero  suo  prolisque 
suœ  statu  gratulatur,  eique  Petrum  de  Fretis,  nun- 
tium  suum,  de  facto  Dalphini  responsurum  remittit. 
(Reg.  111.  fol.  190  v°,  c.  803.) 

i<  Régine  Francie  .lohaime.  Do  statu  tue  magni- 
ficentie,  carissima  filia,  prolisque  tue,  dilectus  filins 
niagister  Petrus  de  Fretis,  familiaris  tuus  et  nuntius 
ad  nos  propterea  destinatus,  prospéra  iiobis  retulit 
que  nos  utique  repleverunt  letitia  non  indigne,  ut 
autem  de  nostro,  de  quo  tua  benivolentia  te  reddebat 
solicitam,  tuis  desidoriis  satisfiat,  excellentia  regia 
noverit  quod  nos,  quantum  ad  exteriorem  hominem, 
Dei  misericordia  pertVui|  mur]  sospitate,  licet  interior 
autem  multis  turbinibus  quatitur  ac  solicitudinibus 
molestatur  propter  multa  que  inter  redemptos  Christi 
sanguine  iuordinate  et  in  suarum  animarum  pericu- 
lum  precipimus  fieri,  quibus  nequinius,  juxta  nostrum 
desiderium,  salidn'iter  obviare.  Verum  in  hoc  super 
hiis  omnibus  consolamurquod  divina  providentia  tanta 
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non  sineret  mala  fieri,  nisi  de  malis  hujusniodi  provi- 
disset  elicere  meliora,  sperantes  in  ejus  misericordia 
quod  circa  talia,  sicut  ipse  cui  futura  sunt  ut  présen- 
ta manifesta,  non  tanlabitadhibere  remédia  oportuna. 
Super  facto  Dalfini  quid  disposuimiis  facere,  poterit 
prefatus  nuntius,  cui  lioc  cxposuimus,  magniflcentie 
régie  plenius  nun tiare.  Gratia  Domini  nostri  Jliesu 
Christi,carissimafilia.tecumsit,tequeinagendisdirigat 
detque  tibi  in  hac  valle  niiserie  sic  paciente  {sic) 
quod  ad  eternam  gloriam,  post  iuijus  vite  transitum, 
valeas  pervenire,  habitura  ad  nos  recursuni  in  tuis 
oportunitatibus  quotiens  expedire  videris  cum  fiducia 
filiali.  Datum  Avinione,  vui  kal.  decembris,  anno  sep- 
timo.  » 


1559 


Avignon,  i"  décembre  1322. 


Abbati  monasterii  sancti  Apri,  ut  magistro  Ademario 
«Targa'  »,  decano  ecclesiaeTullensis,  Roman;e  Ecclesi.-v 
obsequiis  insistenti,  redditus  ejusdem  decanatus  ei  a 
morte  quondam  Guillelmi  Costae,  ejusdem  ecclesi.Te  de- 
cani,  pertinentibus,  assignari  faciat,  quotidianis  distri- 
butionibus  dumtaxat  exceptis.  (Reg.  111,  fol.  401  v°, 
c.  1687.) 

«  Dilecto  filio..,  abbati  monasterii  sancti  Apri{i), 
ordinis    sancti    Benedicli,    extra    muras    Tullensis. 

Dignuni  rcputamus   et  —  Datum  Aviuioiii,  Ivaleiidis 
decembris,  anno  seiilimo.  » 

1.  On  trouve  plus  haut  Tanje  (n°  lb.ï4"). 

I5()0  Avignon,  1"  décembre  1322. 

Capitulo  ecclesiœ  Tullonsis,  ut  eidem  al)bati,  prœfatœ 
concessionis  executori,  pareant.  (lliii;.  111,  fol.  402, 
c.  1688.) 

«  Dilecto  fliio  capituto  ecclesie  Tiil/rnsis.  Dignum 
reputamus  et  —  Datum  ut  supra.  » 


1 56 1 


Avignon,  i"  décembre  1322. 


Electo  Tullensi,ut  eidem  Ademario  depra'fatis  rcddi- 
tibus  responderi  faciat  et  prsedicto  abbati  assistât. 
(Reg.  m,  fol.  402,  c.  1689.) 


<(  Dilecto  filio..,  electo   Tullensi.  Dignum  etc.   — ■ 
Datum  ut  supra.  » 


I5«'.i 


Avignon,  o  décembre  1322. 


Carolum,  regem  Franciœ,  rogat  ut,  ad  exemplum  fra- 
tris  ejus,  negotium  passagii  transmarini  assumât  eique 
ad  qua^dam  dubia  levanda  respondet.  (Reg.  111, 
fol.  191-192  v°,  ce.  809-812;  fol.  209  v°-211,  ce.  914-916.) 

(<  Carolo  régi  Francie  illuslri.  Meminimus,  fili 
carissime,  teque  credimus  reminisci  quomodo  dudum 
clare  memorie  Philippus,  germanus  tuus,  rex  Francie 
et  Navarre,  pie  devotionis  inllamniatus  affectu  queni 
gerebat  ad  Terrani  Sauctani  de  impiorum  eripiendaui 
manibus,  in  qua  Salvator  liumani  generis  sumpsit 
corporalis  nativitatis  initium,  in  qna  convorsationis 
linmane  sua  deduxit  Icmpora  et  in  ijua  jiostronni, 
post  probrose  passionis  upprobria,  jiro  rcihiuiptioue 
uoslra  morteni  subiit  temporaleiu,  et  sui  prctiusi  eft'u- 
sione  cruoris  vêtus  piaculum  expiavit,  suos  solemnes 
nuntios  cum  litteris  de  credentia  ad  nostram  presen- 
tiani  destinavit,  jier  ipins  ail  multe  jocuiidilatis  mate- 
riam  nobis  et  uostris  fratribus  apertius  iutimavit 
quod,si[c]  cor  suum  ad  fejripiendam  Terram  ipsani  de 
impiorum  manibus  divina  gratia  estuabat,  (pind  ad 
proseqiitioueui  dicti  nogotii  nobis  persouam  suam 
totumqiie  posse  regimii  exponebat  ;  verum  quia  jirc- 
fatum  negotium  adeo  expensarum  immensum  protlu- 
vium  exigebat  quod  illud  absque  nostro  subcidio 
regia  non  poterat  magniflcentia  supportare,  nobis  pre- 
fati  nuutii  pro  parte  regia  bumiliter  supplicarunt  ut 
qualia  subcidia  pro  dicti  prosequtione  uegotii  de  pro- 
ventibus  ecclcsiarnm  et  alias  eidem  faceremus,  velle- 
mus  circumspectionem  regiam  reddere  certiorem.  Nos 
aiitem  oblatiouem  pret'atam  dignis  in  Domino  laudibu.s 
multipliciter  coinendantes,  ac  ipsam  meritis  gratiartmi 
actionibus  prossequentes,  supplicationi  predicte  annui- 
mus  velud  consentanee  rationi,  nmltisque  coUationibus 
tam  cum  fratribus  nostris  qnam  cum  prefatis  nuntiis 
habitis  super  studiis  antedictis,  tandem  nostra  ipso- 
rumque  fratrum  nostrorum,  necnon  et  omnium  prela- 
toruni  regni  Francie,  qui  tune  in  ciiria  aderant, 
resedit  deliberatio  nt,  pro  promptiori  et  utiliori  dicti 
prosequtione  negotii,  sub  modo  et  forma  subscriptis, 
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oflerremus  eidem  subcidiaquesecuntur',  videlicetdeci- 
niam  omnium  provonfuum  ecclesiarum  in  terris  et 
regnis  tuis  consistentium,  Icvandam  per  quadrienniiun 
a  termine  kalendarum  julii  in  antoa  continue  compu- 
tandum,  per  singulos  prelatos  in  suis  civitatibus  et 
diocesilius,  sine  iavocatione  brachii  secularis,  juxta 
m(_)dum  et  consuotudinem  liactenus  observatos,  ter- 
minis  qui  secuntur  :  medietatem  videlicet  in  yemali 
festo  beati  Martini,  et  aliam  in  festo  Ascensionis 
Domini  tune  proximo  subsequenti,  que  quidem  décima 
per  prelatos  eosdeminlocotuto  reponeretur,  et  custo- 
diretur  régie  celsitndini  concedenda  pro  dicti  prosse- 
quetione  negotii,  si  illud  infra  dictum  [festum]  sancti 
Martini  duceret  assumendum  et  infra  dictum  quadrien- 
niuni  personaliter  et  realiter  prosequendnm,  ipsumquc 
ac  heredes  suos  sub  obligatione  terrarum  et  regnornm 
predictorum,  et  sub  juramento  corporali  per  suos 
solemnes  nuntios,  secundum  modum  per  reges  Francie 
in  talibns  observatum,  specialiter  deputatos  prestando, 
per  patentes  litteras  sub  cera  viridi  sigillatas  et  Sedi 
Apostoliceassignandas,efficaciter  obligando,  ita  tamcn 
quod  moneta  que  curret  tempore  solutionis  hujnsniodi 
decimarum  in  terris  et  regnis  predictis,  secundum 
valorem  quem  haberet  cum  parisiensibus  et  turonen- 
sibus  parvis  reciperelur,  sic  quod,  pretextu  caml)ii, 
solutores  et  debitores  dictarum  decimarum  nullatenus 
gravarentur.  Ceterum  de  emolumentis  hujusmodi 
decimarum,  cum  passagio  inchoando  esset  necessarius 
apparatus,  pro  personis  ad  hoc  necessariis  per  Sedem 
Apostolicam  deputandis,  secundum  quod  qualitas  et 
opus  ejusdem  apparatus  exigeret,  et  juxta  incremen- 
tum  et  processum  apparatus  predicti,  illis  quos  regia 
deputaret  providentia  prelati  predicti  expensas  neces- 
sarias  ministrarent,  adjecto  quod  si,  casu  aliquo  con- 
tingente, non  fieret  passagium  prelibatum,  quod  ipse 
et  heredes  sui  quicquid  recepissent  tune  de  dictis 
decimis  et  convertissent  in  usus  proprios  vel  alios, 
integraliter  restituere  Romane  Ecclesie  tenerentur, 
et  idem  tieret  de  galeis  et  aliis  vasis  navalibus  factis 
pro  dicte  Terre  subcidio  d(;  pecunia  decimarum  luijus- 
modi  in  ejusdem  Terre  Sancto  subcidium  conver- 
tendis,  et  nichil  omnino  de  decimarum  ipsarum  pro- 
ventibus  in  usus  alios  quam  dicte  Terre  subcidium 
convertatur.  Nec  non  postquam  de   assumptione  dicti 


negotii  et  obligatione  predictis  que  prendssa  sunt 
facta  fuissent  et  compléta,  nostrum  et  suum  propo- 
situm  omnibus  regibus  et  pi-incipibus  ortiiodoxis,  ac 
universis  prelatis,  comitibus,  baronibus  et  comitatibus 
notificentur  et  etiam  publicentur,  illis  dumtaxat 
exceptis  qui  ratione  vicinitatis  habent  continue  cum 
Sarracenis  et  hostibus  fidei  vel  Ecclesie  confligere  et 
pugnare,  et  ad  hec  modo  inducerentur  qno  valeret 
fieri  meliori,  cruxque  universaliter  predicaretur  tam 
in  suis  quam  aliis  regnis  et  terris  de  quibus  expé- 
dions videretur,  et  per  Sedem  eandem  deputarentur 
in  onmibus  regnis  et  terris  predictis  ccrte  persone  ad 
exigendum  et  colligendum  et  in  certo  loco  ponendum 
omnia  legata  et  relicta  facta  dicti  occasione  negotii 
transmarini,  et  in  singulos  ecclesiis  singuli  trunci 
ponerentur  in  (pnl)us  reponerentur  oblatioues  et  hele- 
mosine  fidelium  que  fièrent  pro  dicto  passagio,  certis 
clavibus  consignari,  que  onmia  ad  cognitionem  et 
arbitrium  Ecclesie  convertentur  in  subcidium  passagii 
memorati.  Et  iiisuper  indulgenti[e]  moderato  et  deler- 
minate  conccder(Mitur  pro  negotio  prelibato.  Item 
quod  oi'dinarotur  indilat(>  particulare  passagium  per 
quod  subveniretur  Terre  fidelium  constitute  in  par- 
tibus  transmarinis,  quod  est  valde  necessarium 
passagio  generali,  cujus  et  particidaris  passagii, 
cum  esset  ordinatum,  ipse  eSset  capitanens,  nostri 
Redemptoris  obtentu  ;  quem  capitaneatum  valeret 
excqui  per  alium  seu  alios,  sicut  videret  utilius 
expedire  ;  super  cujus  particularis  passagii  apparatu 
et  numéro  gentium  pro  illius  complemento  necessa- 
riarum,  postquam  esset  inter  ipsum  et  Ecclcsiam 
ordinatum,  ministrarentur  expense  necessarie  tam  de 
decimis  duorum  annorum  levatis  de  tempore  sexen- 
nali,  concessisque  sou  impositis  per  felicis  recorda- 
tionis  C[lemenlem]  papam  V,predecessorem  nostrum, 
in  consilio  Viennensi,  quam  de  eo  quod  exigeretur  et 
levaretur  in  dictis  regnis  et  terris  suis  de  legatis  et 
indulgentiis  supradictis  ;  expense  necessarie  per  pcr- 
souas  ([uas  nos  et  magnitudo  regia  deputaremus, 
ministrart'ulur  ad  appai-atum  hujusmndi  faciondum, 
ita  quod,  ultra  hujusmodi  décimas  et  subcidia  ^[uo  >\c 
dictis  legatis  et  indulgentiis  provenirent,  in  uullo 
remanerct  nostra  ("amera  obligata;  solutis  vcm 
expousis   pro    dicto    ])articulari    passagio    de    d(>cinii.s 
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(jictorum  duorum  annorum,  et  aliis  prcdictis  siibcidiis  et 
redditibus,  super  hoc  rations  de  illis  [reddita] ,  residuum 
reservaretur  in  subcidinm  passagii  in  quo  sua  pro- 
ficisceretur  persona  ad  arbitrium  Ecclosie  converten- 
duni.  Ordinaremus  etiam  quod,  si  in  persona  propria 
assumeret  negotium  antedictum,  singulis  annis, 
quamdiu  ultra  mare  fuisset,  continuaretur  décima  de 
suis  regnis  et  terris  predictis,  juxta  modum  coUigenda 
predictum  suisque  et  gentis  sue  usibus  et  necessi- 
tatibus  pro  dicto  passagio  applicanda;  sed  si,  delibe- 
ratione  prehabita  plcniori,  prudentie  régie  videretur 
qu(jd  esset  pro  tune  générale  vel  illud  in  quo  ipse 
transfretare  deberet  personaliter  passagium  differren- 
dum,  quod  ab  exactione  dicte  quadi-iennalis  décime 
cessaretur,  et  ordinaretur  de  majori  particulari  i)as- 
sagio  faciendo,  cujus  esset  capitaneus  et  ministra- 
rentur  expense  necessarie  ut  in  consimili  suporiori 
articule  est  expressuni,  et  haberet  rcmissionem 
plenariam  omnium  peccatorum,  hoc  addito  quod,  iii 
liujusniodi  casu  quo  capitaneatum  et  cui'am  dicti  par- 
ticularis  passagii  reciperet  et  exequeretur,  ita  quod 
exinde  de  aliquo  bono  proventuro  spes  probabiliter 
haberetur  pro  continuatione  et  sustentatione  dicti 
passagii,  imponentur  per  Ecclesiam  in  dictis  regnis  et 
terris  suis  due  décime  satis  tempestive,  priusquaui 
essent  subsidia  concessa  pro  passagio  particulari 
consumpta,  quas  celcitudini  régie  esse  volumus  obli- 
gatas,  ita  quod,  reddita  ratione  de  expensis  l'aciendis 
pro  dicto  particulari  passagio,  residuum  reservaretur 
pro  generali  passagio,  ut  in  superiori  consimili  arti- 
culo  continetur,  que  quideni  décime  coUigerentur  et 
reponerentur  per  modum  superius  ordinatum. 

[C.  810]  Post  hec  autem  dicto  rege,  sicut  Dominn 
placuit,  vita  functo,  infestaque  relatione  percepto 
quod  Sarracenorum  rabies,  suis  finibus  non  contenta. 
contlatis  viribus,  Arménie  regnum  invadens  bostiliter 
ac  in  Christi  fidèles  crudeliter  imiens,  nndtos  eorum 
absque  deletu  sexus,  ordinis  vel  etatis,  occupata  et 
prorsus  eversa  civitate  de  Ayacio,  immaniter,  pro 
dolor,  trucidarat  ac,  ad  abolendum  de  terra  illa  chris- 
tianorura  nomen  et  cultum,  et  exterminandum  exinde 
cliristianitatis  residuum,  lanto  ardentiori  desiderio 
suspirabat  quanto  Terre  predicte  conditio,  catholi- 
corum  miindi  principum  et  aliorum  fidelium  non  fulta 


sufFragio,  nuUius  resistentie  verisimilitudinem  prn- 
mittebat,  l'egalem  tuani  magnificentiam  rogandam 
duximus  et  olisecrandam  per  viscera  misericordie  Dei 
nostri,  tilii  nichiluminiis  in  rcmissionem  tuorum  pec- 
caminum  suadentes  quatinus,  illius  obtcntu  qui  pro 
redemptione  liumani  generis  crucis  subire  patibulum 
non  expavit,  prudenter  considerans  et  diligenter 
attendens  quam  sit  recuperationis  Terre  Sancte  nego- 
tium, pro  (juo  prossequendo  vexillum  crucis  in  te  nos- 
ceris  assumpsissc,  prefatum  regnum  Arménie  opor- 
tunum,  ad  illud  prcservanduni  ab  impiorum  manibus 
attendens  sollicite  ac  diliL;(Mil('r  iutcndens,  dictum 
assumeres  negotium  transmarinum,  ([uod  per  particu- 
lare  passagium  cui  tuus  presit  capitaneus,  quousque 
de  efficaci  subcidio  ad  erijiiendum  terram  ipsam  de 
impiorum  njanibus  fuerit  ordinatum,  i)rossequeris 
taliter  quod  intérim  frenarctiir  ])arliarica  rabies,  quies 
Christicolis  procuraretiu'  illarum  partiuni  ac  via  effi- 
caci passagio  pararetur,  cl,  ut  de  hiis  que  régi  pre- 
fato,  predecessori  tuo,  obtuleranuis,  li[ab]eres  certi- 
tudinem  pleniorem,  transcriptum  litterarum  nostrarum 
sibi  super  hoc  directaruni  celsitudini  régie  per  cer- 
tum  nostrum  nuntium  duximus  destinandum.  Sane, 
quia  super  dicto  negotio  et  oblatione  predicta  pc  nos 
facta,doliboratione  cum  luo  consilio  prehabita  dili- 
gonti,  nonnulla,  sicul  intelleximus,  dubia  occurerunt 
que,  nisi  per  nos  declarata  fiierint,  te  ccrtum  noliis 
non  patiuntur  dare  responsum,  ad  exponenda  nobis 
hujusmodi  dubia  ac  ad  nostram  declarationem  super 
hiis  ol)tinendam  dilectos  filios  P. ,  elcctum  Yivariensem, 
ac  noI)iIem  viruni  Mathoum  de  Yarenis,  militem,  ad 
nostram  prosentiam  cum  litteris  de  credcntia  desti- 
nasti,  qui,  in  nostra  presentia  constituti,  dubia  ipsa 
prudenter  verbo  curaverunt  exponere  et  in  scriptis 
tradere  subsequenter,  cujus  (piidcm  scripture  ténor 
noscitur  esse  talis. 

[C.  811  et  9151.  Sanctissime  pater  et  domine,  cum 
sicut  scribitur  [causa]  xxiii,  q[uestio]  vni~.  Igitur 
cum  sepe  a  Sarracenorum  partibus  adversa  nuntia 
pervenirent  que  Sanctitati  Vestre  viscera  sauciebant, 
vos,  sicut  sancte  fidei  christiane  zelator  precipuus 
et  director,  velud  alter  fidelissiraus  Mathathias  devo- 
tum  filium  vestrum  serenissimum  principem,  doniinum 
nostrum   Francie    et   Navarre  regem,   ut   negotium 
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assumeret  transmarinum,  per  particulare  passagium 
usquequo  générale  posset  fieri  prossequendum,  cui 
suus  preesset  capitaneus,  tam  salubriter  quam  effica- 
citer  obsecrastis,  et,  ut  de  illis  que  Vestra  Sanctitas 
inclite  recordutionis  domino  Philippe,  tune  régi  Fran- 
cie,  fratri  suc,  pro  subcidio  liujnsniodi  particulai'is 
passagii  providerat  offerenda,  certior  posset  esse, 
transcriptum  littorarum  vestrarum  dicto  domino  Plii- 
lippo  super  hoc  directarum  eidem  transmisistis.  Donii- 
uus  auteni  rex,  sicut  ilie  qui  sancte  fidei  christiane 
et  sacrosancte  Romane  Ecclesie  vult  precipuus  esse 
pugil,  ad  videndum  et  deliberandum  super  iUis  que 
Vestra  Sanctitas  sibi  miserat,  ommissis  aliis  suis 
aegotiis,  promptibus  [sic)  affectibus  se  convertit. 
Quibus  omnibus  visis  et  sollicite  circumspectis,  non 
fuit  sibi  visum  quod  per  ea  vel  ex  eis  pleue  posset 
deliberare,  et  nec  per  consequens  respondere  an 
comode  possit,  debeat  et  expédiât  quod  capitaneatuni 
hu  jusmodi  particularis  passagii  in  se  sumat,  et  ecce 
Pater  Sanctissime,  causam  quare  doniinus  nosterrex, 
qui  totis  desideriis  cordis  sui  afticitur  ad  negotium 
transmarinum,  quanto  perfectius  et  promptius  illud 
quod  in  se  suscipiet  vult  implere,  tanto  se  cautius  et 
niaturius  vult  liabere  in  isto  negotio  quod  tangit  Sanc- 
tani  Romanam  Ecclesiam  principaliter,  et  universa- 
liter  omnes  principes,  et  totum  populum  christianum» 
per  istani  viani  particularis  passagii  assumendo,  et  ex 
hoc,  antequam  istud  negotium  aller  in  se  sumat, 
vul[t,]  si  placet  Sanctitati  Vestre,  per  eandem  Sanc- 
titatem  ad  quam  pertinet,  certior  fieri  super  infra- 
scriptis,  de  quibus  per  premissa  que  Vestra  Sanctitas 
sibi  misit  non  potest  plene  vel  potuit  certus  esse,  et 
sine  quilius  non  potest  super  assumptione  capita- 
neatus  liujusmodi  particidaris  passagii  coujode  res- 
pondere. 

Primo,  de  numéro  personarum  tam  pedestrium 
quam  equestrium  (piem  Vestra  Sanctitas  in  hoc  par- 
ticidari  passagio  disposuerit  transfretari. 

Secundo,  de  aparamentis  ;  qualia,  quanta,  quando 
et  ubi  fient. 

Tertio,  quo  tempore  quod  volet  (sic)  précise,  sup- 
posita  possibilitalc,  illos  quos  disponet  passagium- 
facere,  aggredi  dictum  iter. 

Quarto,  quanto  tempore  volet  (sic)  hujusmodi  trans- 


fretantes  in  prossequtione  predicti  negotii  remanere. 

Quinto,  an  et  quomodo  Vestra  Sanctitas  providebit 
quod  numerus,  secunduni  Sanctitatis  Vestre  disposi- 
.tionem  inibi  transmittendus,  si  (juocumque  casu  ipsum, 
quod  absit,  contingerei  defalcari,  durante  dicto  tem- 
pore debeat  integrari. 

Sexto,  quando,  qualitcr  et  uiido  et  quanta  ministra- 
bitur  pecunia  pro  apparamentis  dicto  passagio  neces- 
sariis  ordinandis  et  pro  habendis,  sustentandis''  et 
retinendis  personis  toto  tempore  quo  in  prossequtione 
dicti  negotii  disposueritis  ipsas  esse,  et  pro  ceteris 
pro  dicto  passagio  necessariis  vel  etiam  oportunis 
pro  toto  predicto  tempore  faciendis.  Cum  cnim  duas 
décimas  quas  reverendissima  Vestra  Sanctitas  una 
cum  helemosinis  et  legatis  a  christicolis  pro  dicto 
negotio  colligendis,  in  predictis  litteris  obtulit,  et 
quas,  diu  est,  fore  levatas  et  stare  presupponit,  donii- 
nus rex  non  habuerit  nec  receperit  in  solidum  vel 
pro  parte,  nec  de  ipsis  recipiat  aliquid  de  quo  passa- 
gium juvari  valeat  superesse,  et  predicta  legata  et 
helemosine  snnt  penitus  in  incerto  et  Sanctitas  Ves- 
tra in  predictis  litteris,  quarum  sibi  copiam  transmi- 
sistis, expresse  duxerit  protestandum  quod  uKra 
predicta  nollet  esse  vestram  Cameram  obligatam, 
clare  potest  Vestra  SanctissimaPaternitas  conspicere 
quod  prefatus  dominus  rex  isto  modo  non  potest  in  se 
suscipere  factum  istud  quod  Ecclesie  precipuum  et 
principale  et  omnibus  christicolis  est  commune.  Quare 
dignetur  reverendissima  Vestra  Sanctitas  sic  perfecte, 
plene  et  fructuose  super  predictis,  et  ceteris  omnibus 
ad  dictum  negotium  facientibus,  sua  salubria  benè- 
placita  declarare,  quod  idem  dominus  rex  cum  suo 
magno  consilio,  quod  jani  ad  quindenam  instantis 
festi  beati  Andrée  apostoli  convocavit,  nedum  de 
gentibus  regni  sui,  seil  etiam  de  exterioribus  per 
quas  sperat  se  féliciter  dirigi  super  istis,  possit  plene 
deliberare  an,  secunduni  ea  que  sub  certo  reverendis- 
sinui  Vestra  Sanctitas  de  predictis  et  aliis  ad  rem 
facientibus  disposucrit  ordinanda  et  etiam  respon- 
denda,  comode  valeat  et  ipsum  deceat,  et  quantum 
ad  honorem  Dei,  sancte  fidei  vestrumque  et  sacro- 
sancte Romane  Ecclesie  et  suum,  expédiât  quod 
capitane[at|um  hujusmodi  particularis  passagii  sub 
titulo  sui  regalis  nounnis  in  se  sumat. 
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[ce.  812  et  916]  Nos  aiitem,  dictis  diil)iis  plenius 
intellectis  ac  super  ipsis  deliberatione  cuni  fratribus 
nostris  prehabita  diligenti,  nos  et  ipsi  vehementer 
obstiipuimus  ac  nimium  fiiimus  admirati  super  eo  vide- 
licet  quod,  in  dicta  scriptura  nobis  per  nuntios  exhibita 
regios,  vidimus  contineri  quod  predictam  biennalem 
decimam  per  nos  tuo  predccessori  oblatam  excellen- 
tia  tua  nec  habuit,  nec  recepit  in  solidum,  vel  pro 
parte,  nec  de  ipsa  receperit  aliquid  superesse  de  que 
possit  passagio  subvenu'e  predicto,  procedens  ulterius 
concludendo  quod  nos  claro  possumus  conspicere  isto 
modo  factum  istud  suscipere  te  non  posse.  Profecto, 
fili,  non  indigne  nos  et  IVatres  nostri  super  hoc  pos- 
sumus admirari,  cum  nuntii  prefati  germani  tui  coram 
nobis  et  ipsis  constantcr  asseruerint  extare  decimam 
antedictam,  et  si  itasit  quod  non  extet,  tenemus  indu- 
bie  teque  tenere  credimus  ipsam  ad  germanum  tuum 
predictum,  cujus  successor  nosceris,  pervenisse,  pro 
qua  sicut  et  pro  aliis  ejus  debitis  indubie  obligatus 
existis;  nec  credimus  quod  ad  quodcumque  debitum 
aliud  persolvendum  astringuaris  {sic)  fortius  quam  ad 
illud,  nec  quod  pro  cujusvis  alterius  retentione  debiti 
seu  dilatione  possis  adeo  graviter  occulos  divine  nia- 
gestatis  offendere,  nec  molestus  tôt  personis  existcre, 
ipsas  quoque  ex  retentione  vel  dilatione  hujusmodi 
adeo  pregravare  ;  prefatum  quidem  debitum  christi- 
colas  omnes  respicere  noscitur  et  specialiter  pusillum 
illum  gregem  catholicum  genti  Tartare  ac  Bal)ilonice 
convicinum,  de  quo,  nisi  eidem  ocius  occuratur,  est, 
nec  immerito,  formidandum  ne  irreparabiJiter  corruat, 
et  irrecuperabiliter  corruat,  etirreparabiliter  incidaf' 
in  manibus  immanium  Barbarorum.  Ideoque,  fili 
rarissime,  providentiam  regiam  rogamus  et  obsecra- 
mus  per  viscera  misericordie  Dei  nostri  quatinus, 
premissa  cogitans  et  recogitans  diligenter,  sic  sol- 
licite studeas  providere  quod,  de  dictis  duabus  deci- 
mis,  si  recepte  per  tuum  germanum  fuerint,  dicto 
gregi  in  tantis  constituto  periculis  in  presenti  valeat 
aliqualiter  subveniri,  ne  si,  quod  absit,  illos  pro 
defectu  subcidii  contingat  obruerc.  de  ipsorum  san- 
guine habeas  reddere  rationem.  Si  autem  a  dicto  ger- 
mano  tuo  recepte  non  fuerint  décime  antedicte,  ipsas 
in  dictum  subcidium  converti  et  per  te  volumus.  si 
dictum  negotium  juxta  formam  in  oblatione  facta  pre- 


fato  germano  tuo  contentam  duxeris  assumenduni. 
Super  hoc  autem,  an  per  ipsum  habite  vel  non  fuerint, 
cum  coUectoribus  ipsis  intendimus  veritatem  inquirere 
diligenter,  sperantes  in  illo  cui,  cum  voluerit,  subest 
posse,  quod.  antequam  dicte  décime  in  predictorum 
subcidio  sint  consumpte,  sic  ipse  affluenter  tam  de 
heleniosinis  tideiiiim  quam  de  legatis,  rehctis  et  relin- 
quendis  in  Terre  Sancto  subcidium  et  aliis  oportunis 
subcidiis  pro  dicti  gregis  subcidio  ministrabit,  quod 
imposterum  subcidia  continuari  poterunt  et  etiam 
ampliari.  Alioquin,  fili  carissime,  ignoramus  quid  tue 
valeamus  prudentie  ad  premissa  dubia  respondere  ; 
frustra  siquidem  de  stipendàrioruni  numéro,  frustra 
de  apparatu  passagii,  frustra  quoque  de  ipsius  tem- 
pore  qucritur,  si  unde  expense  ministrentur  pro  pre- 
missis  necessarie  subtrahatur.  De  premissis  autem 
decimis,  nos  et  fratres  nostri,  que  propter  subcidium 
Terre  Sancte  noscuutur  imposite  et  ad  istud  subcidium 
destinate,  sperabamus  quod  dicto  gregi  sulneniri 
posset  ad  tempus  non  modicum  ;  quod  si  fovcri 
nequeat,  nos  frustratos  spe  nostra  non  absque  cordis 
amaritudine  cernimus,  nec  occurrit  probabiliter  ad 
quid,  pro  impendendo  prompte  dicto  gregi  subcidio, 
nos  convertere  valeamus.  Ecclesias  etenim  gravatas 
csso  conspicimus,  nec  illas  gravatas  adeo  nobis  one- 
ribus  expedit  aggravare,  presertim  cum  tue  cccellcn- 
tie  in  regnis  et  terris  tuis,  et  nonuullis  aliis  principi- 
bus  in  suis  per  Sedem  Apostolicam  usquo  ad  certum 
te;npus  sint  concesse  décime,  de  quibus  utique  con- 
suevit  Ecclesia  talibus  necessitatibus  providere,  et  si 
forsan  dicatur  ab  aliquo  quod  hec  subcidia  debent  de 
pape  Caméra  ministrari,  propter  quod  videtur  tua 
prudenlia  admirari  super  eo  quod,  in  oblatione  nostra 
predicta  [germano]  tuo  facta  per  nos,  adjectum  expresse 
extitit  quod  nostram  Cameram  nolebamus  remanere  in 
aliquo  obligatam,  breviter  respondemus  quod  ideo  illud 
in  nostra  oblatione  adjectum  extitit,  quod  non  memi- 
nimus  nos  legisse  quod  aliqui  de  nostris  predecessori- 
bus  alicui  de  tuis  vel  cuicunque  alii  pro  dicto  passagio, 
se  obligandum  vel  suam  Cameram  duxerit  obligan- 
dam.  Legimus  equidem  quod  inclite  recordationis 
Philippus,  rex  Francie,  avus  tuus,  cum  assumpsisset 
dicte  Terre  negotium  prossequendum,  essetque  de 
ejus  consilio   et    assensu    ad    inchoandum    générale 
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passagium  cerliis  teriniims  assignatus,  ad  preces  et 
iiistantiain  suninii  presulis,assumpsit  onus  ministrandi 
oxpensas  necessarias  pro  conservatione  terre    quam 
in  partibus  illis  obtinebat  christianitas,  usqiie  ad  tem- 
pus   passagii  generalis,    pro   quibus  expensis  nec  se 
obligavit  presul  ipse  nec  suani  Canieram,  sed  dn[m|- 
taxat  mediam  decimani  prinii  anni  sexennalis  décime 
iniposite    in    générait   consilio    Lugdunensi.  Leginuis 
insuper  quod  dum,  aliquibus  nobilibus  intendentibus 
transffretare,  Siimmus  Pontifex  in  snbcidiuni  passagii 
sumniam   aliquam   pecunie    concedebat,    nec  se  nec 
siiam  obligabat  Cameram,  sed  ipsam  super  aliquibus 
decimis    assignabat,    hoc    expresse    in    concessione 
adjecto    luijusmodi  quod,  etiani  si    dictam  summam 
concessam  non  posseni  de  dictis  decimis  asscqui,  non 
intendebat  se  rel  snam  Cameram  aliqualiter  obligare. 
Et  ideo,  fili  carissime,  si  nos  ipsorum  pi-edecessomm 
nostrorum,  quorum    non  sumus  digni  corrigiam  cal- 
ceamentorum   solvere,    sequentes    vestigia,   lioc    in 
nostra  j)redicta  oblatione  duximus  apponendum,  non 
débet    tua  prudentia    ulterius    super    boc    admirari. 
Rursus,  sidicatur  quodnegotium  transmarinum  Eccle- 
sie  precipuum   et  j)rincipale,  et  omnibus  christicolis 
est  comune,    sicut  scriptura    nobis    oblata  continet, 
respondemus  quod,  cum  Ecclesiam  nichil  aliud  quam 
collectionem  fidelium  esse  constet,  cujus  quidem  col- 
lectionis    velud    cujusdam    corporis  mistici   Christus 
caput  noscitur,   et   quisque  fidelium  esse  membrum, 
patet    quod    ilJud   ijuod    ad    cliristicolas    pertinct,  ad 
Ecclesiam   noscitur  j)ertinere,   et   e  contra,  quod  ad 
Ecclesiam  pertinet,  débet  ad    cliristicolas  pertinere  ; 
fatemur  tamen  quod,  sicut   ad  caput  congregationis 
alicujus  cura   et  diligentia,  quantum  ad   directionem 
et  ordineni  ac  motionem  et  inductionem  eorum  que  ad 
dictam  congregationem  pertinent,  principalius  nosci- 
tur pertinere,  sic  eorum  que  ad  congregationem  fide- 
lium pertinent  directio,  motio  et  inductio,  ad  Christum 
qui  vere  capud  esse  ejusque  nnnistrum,  in  (piantum 
capitis  vices   gerit,  principaliter  noscitur  pertinere. 
Hoc  procul  dubio  facta  predecessorum  nostrorum,  si 
diligenter  considerentur,  evidentius  manifestant,  quos 
principes  catholicos    et  alios  fidèles  predicaliouibus, 
exhortationibus  iiiduxisse  legimus  ad  assumendum  et 
prossequendum  dictum  negotium  et  pro  eodem  opor- 
Jean  XXII.  —  T.  n. 


tuna  subcidia   ministi'an(hnu;  coucedere  quoque  con- 
sueverunt  indulgentias    hiis    qui    preniissa    ducerent 
exequenda  nec  non   et  aliqua  decimalia   subcidia  ad 
supportandum,  non  portandum  talia  onera,ministrare, 
que  utique  subsidia  antiquis  temporibus  satis  fuerunt 
exilia,  sed   efficacia    exfiterunt.    Beatus  quidem  Lu- 
dovicus,  rex  P'rancie,  proavus  tuus,   qui   bis  noscitur 
transfretasse,    modica  subcidia   decimalia   dicitur  ab 
Ecclesia  récépissé,  et  ejus  predecessores  etiam  pau- 
ciora.  Filio  antem   ejus,    avo  tuo  predicto,  qui  dicte 
Terre  Sancte  assumpsit  negotium  promovemlum,  con- 
cessa  fuerunt  subcidia  ampliora,  videlicet  fructuum, 
proventuum    et    reddituum    ecclesiasticorum    sexen- 
nuales  décime  regni  sui  ;  et  clare  memorie  Philippe, 
geuitori   tuo,   récipient!   onus   dicti    negotii,  fuerunt 
coucesse    premissorum    regnorum     similiter    décime 
sexennales.  Nos  autem,  fîli  carissime,  dicto  predeces- 
sori  tuo,  ultra   biennales  décimas  tune  collatas,  res- 
tantes de   illa  décima   sexennali   imposita  in   consi- 
lio Viennensi,   ac    ultra   ([uadriennales    imponeudas, 
si  dictum  negotium  assumendum  et    prossequendum 
duceret,  prout    superius    est  expressum,  imposituros 
nos  obtulimus    pro  annis  singulis  quibus,  pro  prefato 
negotio,  existeret  ultra  mare,  unam  decimam  in  regnis 
et  comitatibus  et  terre  ejusdem,  annis  singulis  colli- 
gendam   ejusque  usibus  et    necessitatibus  gentisque 
sue  pro  dicto  negotio  applicandam,  quod  nusquam  ab 
aliis  i)redecessoribus  nostrorum  alicui  de  tuis  vel  ali- 
cui  alii   legimus  esse  factum,  prêter  c[ue  multa    alia 
ol)tuiimus,  prout  in  dicta  ol)iatione  pleuius  coutinetiu'. 
Ex  premissis  itaque,  fili  carissime,  providentia'  regia 
potest  colligere  evidenter  quod  predecessores  nostri 
usquam   leguntur  de  sua  Caméra,  cujus  redditus  ati 
talibus  [sic'j  sunt  tenues  et  exiles,   subcidia  pro  dicto 
passagio  ministrasse.   Item  quod  nulla  oblatio  prede- 
cessorum   nostrorum    major    nostra    extitit,   ynimo 
etiam  nec  equalis.  Si  igitur  dicte  biennales  décime, 
quas    germano    tuo    obtuliunis    non    extcnt,    sed    ali 
eodem   germano  tuo  recepte   fuej-int  et  consumpte, 
tuque  nolis  vel  non  possis  ad  presens  de  ipsis  satis- 
facere,  nec  ipsas  convertere  in  subcidium  particularis 
passagii  nieniorati,   non  videtur  nobis  expédions  pre- 
missis   questionibus    respondere,  sicut    su)ierius  est 
expressum.    Hoc   autem  in  casum   ilimn    de    IValrum 
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nosirorum    consilio  decrerimus   facieiiduni,  videlicet 
quod  per  christicolarum  terras  et  régna  exponi  peri- 
cula  gravia  que   Armenis  ac  Ciprensibus,  qiios  hostis 
Christi  et  persocutor  pojmli  cliristiani,   Soldamis  ille 
videlicet  Babiloniciis,  noviter  dicitiirdiffidasse,...  '"'  ner 
non  quam  sit  illorum  regnorum  conservatio  oportuna 
pro  eripienda  Terra  Sancta    de    inipioniui  manihns, 
publiée  faciemus,  indulgentias  (pioque  de  quiljus  expe- 
dire  viderimus  ipsis  subvenientibus  concedemus.    Et 
nichilomiuus   de   illis  cl  millibns   florenoriim  quos  a 
dilecto  filio  nobili  vivo  B.,    viceconiite  Leonianie   et 
Altivilaris  recepimus  liiis  diebus'',  non  obatante  quod 
gravibus    expensarum    oneribiis  (juibus  hereticorum, 
ydolatrarum  et  rebellium  Sancte  Matris  Ecclesie  nos 
dudum    subjessit    malitia   l't   adhuc   subicit,    niniiiun 
pregraveniur   in  presentiarum,  juxla  iVairuni  nostro- 
nini  consiliuni   curabimus,  dante  Doiuinu,  providcro. 
Tenorem  auteni  litterarum  confîciendaruni  super  dic- 
tis  inductionibus   et  indulgentiis  regali  magnificentie 
intendimus,  cum  facte  fuerint,  daule  Domino,  desti- 
nare.   Datum  Avinione,   nonis  decendjris,  anno   sep- 
timo'^.  » 

\ .  Voyez  n°  12()2. 

2.  II  s'agit  ici,  et  nous  en  avons  d'autres  exemples  (voyez 
n"  1685,  note  1  ;  169:i,  note  2;  1696,  notes  S,  !i,  7)  d'un  ren- 
voi au  Décret  de  Gratien,  première  assise  du  Corpia  juris 
canonici.  Nous  y  trouvons  en  effet  {pars  II,  causa  xxin, 
questio  vni,  can.  vu)  le  passage  d'une  lettre  de  Léon  IV 
relative  aux  incursions  des  Sarrasins  et  débutant  comme  la 
lettre  de  Jean  XXI 1  :  «  lijitur  cum  scpe  adversa  a  Sarrace- 
norumpartibusperveniant  nuntia,  quidam  in  liomanuia  porliim 
Sarracenos  clam  furtircqiie  ventm^os  es.<e  dicebant,  pro  qiw 
nostrum  conqregari precepimus  popitliim  maritimumque  adlitioi 
descendcre  decrevimus  et  egresxi  xumus  Homa.  » 

3.  C.  915  :  Sustinendis. 

4.  Sic,  il  semble  qu'il  y  ait  ici  une  erreur  de  copie  dans  le 
registre. 

5.  11  manque  ici  un  mot,  lel  que  imminent. 

6.  Voyez  n°  lo34. 

7.  Pour  la  Croisade,  voyez  n"  1083,  note  1. 
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Avignon,  5  décembre  1322. 


Archiepiscopo  Senonensi,  episcopo  Claromontensi  et 
abbati  monasterii  sancti  Germani  de  Pratis  juxta  Pari- 
sius,  quod  raptores  bonorum  quondam  Beraldi,  domini 
de  Mercorio,  moneant  ut  dicta  bona  Jobanni,  condti 
de  Joigniaco,  domino  de  Mercorio,  tanquam  ejusdeni 
Beraudi  heredi  universali,  restituant,  alioquin  eos  excom- 
municare  non  omittant.  (Rep,.  Hl,  fol.  401,  c.  1681}.) 


«  Venerabillbusfralrihus.. ,  archiepiscopoSenonrtisi 
et..., episcopo  Clnrot7îontensi,  et  dilecto  filio..,  abbati 
tnonastcrii  sancti  Gerinnni  de  Pratis  ja.ttn  Parisias. 
Sna  nobis  dilectns  —  Datnni  Avinione,  nonas  decem- 
bris,  anno  soptimo.  » 


1561 


Avignon,  6  décembre  1322, 


Henrico,  electo  Metensi,  ne  impedimentum  matrio- 
monio  inter  Guigonem,dalpliinum  Viennensem,  et  liliani 
quondam  régis  Franciœ  contrabendo  alTerat.  (I^eg.  111 
fol.  190  v°,  c.  808.) 

<<  Ifenrico,  electo  Metensi.  Fide  (ligna  rclatione  non 
aijsquo  displicentia  et  admirationc  percepimns  biis 
diebus  quod,  licet  inter  dilectam  filiani...  clare  niemo- 
rie  régis  Franrie  tiliani,  et  dilectnni  tiliuni  nobileni 
viruni  (uiigoneni,  dalpbininn  Viennensem,  nepoteni 
tnnm,  te  présente,  inatrimoninm  per  verba  contractnm 
t'uerit  de  presenti,  tu  tamen,  nt  cmn  alia  contrabat, 
diversos  dicaris  babuisse  tractatus  ;  {juocirca  nos  qui 
[Kiterno  affectu  ad  dictum  dalpbinum  et  omnes  de 
iliimo  illa  al'licimnr,  (•ousidcrantes  attente  ipKid  boe 
pi'dcedci'et  in  ])ei  coiitemptiiin  et  dicle  cunsurtis  sue 
injiiriam  cederet,  graviaipie  iueomoda  ipie  sibi  et  ejus 
domui  posscntpropterea  provenire,  discretionam  tuam 
dnxinuis  exortandam  quatinus,  liiis  in  consideratione 
dednctis,  a  traclatibus  prcdictis  et  qnibuscmi([ue  aliis 
su[>er  premissisliabendis  résilions,  dictum  dalphinuni  ad 
complendum  dictum  inatrimoninm  efficaciter  inducere, 
ac  negotinm  ipsum,  ut  consnniinatur,  prossoqui  non 
obmittas,  prcsertim  cum  carissima  filia  nostra  Johanna, 
regina  Francie  et  Navarre,  parata  sit  ad  consnminatio- 
nem  niatrimonii  predicti  procedere  et  que  pro  parte 
consortis  dalpbini  predicti  promissa  sunt  adimplere. 
Datum  Avinione,  viii  idus  decembris,  anno  septimo.  » 
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Avignon,  7  décembre  1322. 


Guillelmo,  archiepiscopo  Senonensi,  ne  magistrum 
Guillelmum  de  Chanaco,  archidiaconum  Parisiensem, 
gravet  nec  ejus  jurisdielionem  perlurbet.  (Reg.  111. 
fol.  190  y°,  c.  806). 

f(  Venerabili  fratri  Gail/e/aio,  ai chiepiscopo  Seno- 
nensi. Decet  nos  quibns  —  Datum  Avinione,  vu  idua 
decembris,  anno  septimo.  » 
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Stephano,  episcopo  Parisiensi,  ne  prœdicti  archidia- 
coni  jiiribus  injuriam  inférât  vel  inferri  permittat. 
(Reg.  111,  fol.  190  V",  c.  807.) 

«  Vt'HcraliHi  f  rai  ri  Sli'jjliano,  episcopo  Parisiensi. 
Diiectum  iiliiim  niagistriuii  —  Datiiiii  Aviiiione,  vu  idiis 
deceniliris,  annoseptiino.  » 


'>(Î7 


Avignon,  16  décembre  1322. 


Episcopo  Argentinensi,  ut  summam  pecuniae  quam  ex 
causamutui  depecunia ClementisV recepti débet ',Petro, 
Durand! ,  archidiacono  de  Rinello  in  ecclesia  Tullensi, 
assignet.  (Reg.  111,  fol.  258,  c.  1074.) 

<(  Vcnerabili  fratri..^  episcopo  Arge/ttinensi.  Cum 
sicut  accepinius  —  Datum  Avinione,  xvii  kal.  jaimarii, 
anno  septiino.  » 

1.  L'index  rnet  seulement  :  de  dccima  se.vciinali,  ce  que  le 
texte  ne  mentionne  pas. 
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Avignon,  16  décembre  1322. 


Prajfato  Petro  Durandi,  ut  dictam  pecuniœ'  summam 
ab  eodem  episcopo  recipiat  et  Camene  apostolicœ  assi- 
gnet. (Reg.  111,  fol.  258,  c.  1075.) 

«  Dilertoflio  tnagistro  Petro  Durandi,  archidiacono 
de  Rinello  in  ecclesia  Tidlensi,  cappellano  nostro.  Cum 
venerabilis  frater  —  Datum  Avinione,  xvii  kal.  janiia- 
rii,  anno  septimo.  » 


15(>» 


.Wignon,  17  décembre  13i 


Archiepiscopo  Bisuntino  etMathi;i?,  electoMaguntino, 
ut  illos  qui  magistrum  Petrum  Durandi,  archidiaconum 
de  Rinello  in  ecclesia  Tullensi,  capellanum  et  nuntium 
apostolicum  ad  partes  Alemania>,dum  Rhenum  navigando 
descenderet,  verberaverunt,  vulneraverunt  et  bonis  suis 
spoliaverunt,  singulisdiebus  dominicis  etfestivis  excom- 
municent,  donec  de  pripmissis  satisfecerint.  (Re(;.  111. 
fol.  258,  c.  1076.1 

«   Vencridiili  frai  ri..,    archiepiscopo   llisanlinensi 
(sic),    et    dilecto    filio    Mathie,    electo    Maçjuntino, 
eorann/ae  saffraganeis.   Infausti  rumoris  assertions  1 
—  Datum  Avinione,  xvi  kal.  januarii,  anno  septimo.  »  i 


.Vvignon,  17  décembre  1322. 


Episcopo    Argentinensi    super    eodem.    (Reg.    lH, 
fol.  258  v".  c,  1077.) 

«  Venercdrilifratri..,  e/dscopoArge/itinc/isi.  Infaus- 
ti rumoris  etc  —  Datimi  ni  supra.  >.• 


1571 


[Avignon,  20  décembre  1322. 


Arcliiepiscopo  ïolosano  ejusque  suiïraganeis  ut,  ab 
Infidelium  conatus  contra  régna  Armenia?  et  Cypri, 
quos  late  describit,  reprimendos,  ecclesiasticas  secula- 
resve  personas  compellant,  indulgentias  transfretan- 
tihus  concessas  publicent  mandat  nonnuUa  que  subsi- 
dium  obtinendum,  truncos  in  civitatibus  ponendos  et 
orationes  recitandas  tangentia  eis  notifîcat.  (Reg.  111, 
fol.  285  v°,  c.  11(54.) 

«  .lohannes  episcopiis,  serras  servorum  Dei,  vene- 
rabilibus  fratribas..,  archiepiscopo  Tholosano,  ejus- 
que suff'ragancis,  salutem  et  apostolicam  benedic- 
tioaeni.  Ad  pie  niatris  communis  plurium  filiorum 
noscitur  oflicium  pertinere  filiorum  successus  denun- 
ciare  flliis  mutuo  tam  pro.speros  quam  adversos,  ut, 
prosperis  cognitis,  gaudentibus  congaudeant  alii,  et, 
intellectis  adversis,  condolere  dolentibus  debeant  cu- 
rentque  ipsis,  ad  sublevandas  eorum  calamitates  et 
miserias,  oportuna  prompte  subcidia  [sic)  ministrare. 
Hinc  pia  mater  Ecclesia  suis  in  Christo  rçgni  Fran- 
cie  filiis,  de  sui  regni  Arménie  filiis  fidelibus  et  devo- 
tis,  cum  in  jn-esentiarum  nec  leta  possit  insinuare 
née  placida,  cogitur  mesta  scribere,  ac  ipsis  de  illis 
tristicia  [sic]  nuntiare.  Habet  enim  rumor  horribilis, 
liabot  quoque  venerabilium  fratruni  archiepiscoporum 
et  episcoporum  ac  carissimi  in  Christo  filii  nostrorum 
Leonis,  régis,  et  dilectorum  filiorum  nobilium  virorum 
Ossini,  comitis  Curchi,  gubernatoris  ceterorumque 
baronum  populi  regni  Arménie  litterarum  nobis  luis- 
sarum  assertio,  habet  insuper  rolatio  nuntiorum  quod, 
Infidelium  in  quorum  vicinio  est  dictum  regnuni 
positum  superbia  inundante,  multitude  premaxima, 
coUoctis  viribus,  roborc  adunato,  ab  anno  citra  dic- 
tum regnum  ter  invasit  liostiliter  ipsumque  crudeli- 
ter  ag[g|rcdi  et  ingredi  non  cxpavit,  in  quorum 
aggr(,\ssibus    singulis  immensa    dalmipna  in  persunis 
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et  rébus  intulit  dicto  reguo.  Primo  qiiidem  efferus 
Tartanis,  Daniordas  proprio  noniine  niinciipatiis,  nia- 
gnus  et  potens  inter  Tartaros  regno  Arménie  adja- 
centes, Armenis  insciis,  cum  triginta  miUlilbus  equi- 
tum  et  peditnm  multitudine  copiosa,  hostiliter  dictum 
regnum  intravit,  in  quo  viginti  quinque  dierum  spatio 
moram  contrahcns,  discnrrendo  quasi  per  totam 
planiciem  dicti  regni,  agros  depopidans,  villas  et 
domos  exponens  incendie,  bona  mobilia  queque  re- 
porta inibi  rapiens,  effringens  ecclesias,  altaria  pol- 
luons, presbytères  et  clericos  et  alios  pretioso  Christi 
redemptos  sanguine,  immaniter,  in  Dei  contemptum, 
et  totius  christianitatis  opprobriimi,  crudcliter  trnci- 
davit.  Post  cujus  Damorde  de  regno  preilicto  pesti- 
lentem  egreijsnm,  quidam  alius  illo  neipiior,  crucis 
hostis  et  blasfomus  '  uominis  cliristiani,  nomine 
Haramaïuis-,  Turcomanoruiii  dominns,  regnum  predic- 
tum  quod  nomlum  de  prioribus  oalamitatibus  respira-  | 
rat,  dolores  superaddens  doloribns  et  addendo  vul-  | 
nera  graviora  vulneribus,  liostiliier  introivit,  ojusdem 
regni  residuis  dissipationi  et  vastitati  crudeliter  expo- 
sitis  per  eundem.  Quo  siquidem,  post  perpetrationem 
malorum  innumerabilium,  a  regno  recedente  pre- 
dicto,  bestiailla  nequissiina,  ire  (s/c]  plena,  Soldanns 


ipse,  pie  conipassus  Christi  redemptis  sanguine,  non- 
nullos  de  dicto  Castro  Laiacii  et  regno  predicto 
Arménie,  missis  in  eorum  succursum  magnis  [navi- 
giis]"',  de  dictorum  impiorum  manibus  liberavit,  ipsis 
salubriter  in  Ciprum  adductis.  Hiis  utique  et  hiis 
simililnis,  ynimo  gravioribus,  prefatum  regiunii  Armé- 
nie agitatur  procellis,  lais  (rahilm-  Ihidibus,  hiis  tem- 
pestatibus  fluctuât,  talibus  imlijibi  cbristianitas  laces- 
citur  injuriis,  talibus  lassatur  angustiis,  taiiuin 
pressuraruni  mole  comprimitur,  et  profecto,  nisi  sibi 
subveniatur  celeriter,  sicut  creilitur,  irremediabiliter 
opprimeretur.  Quod  si,  quod  absit,  tieret,  aditus  ad 
Terram  Sanctam  eripiendam  de  impiorum  manilms 
difficilis  nimium,  immo  pêne  inadibilis  redderetur. 
Tantis  ergo  pcriculis  dictum  regnum,  et  quasi  l'ataii 
ad[dji|c]tum  discrimiui  conmemorat  se  subjectum, 
seque  diulius  et  immensispressuris  oppi'essum  demai- 
tiat,  enervatum  viribus,  exinanitum  incolis,  eva- 
cuatum  opibus,  ope  desertum  et  necessarie  detVn- 
sionis  auxilio  destitutum,  damans  et  ejulaus  exhiberi 
sibi  subcidium  contra  lidei  inimicosqui,  ad  aboleudum 
de  ipso  regno  cliristianuni  nomen  et  cultuni,  immo 
ad  omnino  externdnandum  illud  modicum  christiani- 
tatis residuum  quod  in  illo  Dei  misericordia  conserva- 


videlicet  Babilonis,  ad  predicti  regni  totaleni  discipa-  l  vit,  ardeuti  aspirant  desiderio  et  proposito  dani('p)naudo 
tionera  [sic)  et  subversionem  aspirans,  multitudinem  j  suspirant.  Quis  igitur  orthodoxe  fîdei  zelo  fervens, 
maximam  peditnm    et    equitum  hostiliter  in  Arme-  !  ad  tantum  fidelium  vindicandum   ocius  non  ex[c]itc- 


niam  destinavit  ;  que,  regnum  ingressa  predictum 
Lajacium,  Armeide  civitatem,  locum  utique  insigneni, 
primo  hostiliter  subigens,  et  tandem  castrum  ipsins, 
lortissimum  et  in  mari  s(c)itum,  per  navalis  obsidionis 
insidias  et  insultus  expungnans,  civitatemque  et  cas- 
trum hujusmodi  occupans,  ipsa  totaliter  dirruit  et 
destruxit,  ac  regnum  prefatum  et  fidèles  degentes  in 
eo  gravibus  plagis  et  diris  afficiens  cruciatibus,  que- 
cunque  reperiit'  ibi  residua  rapuit  et  consumpsit. 
Ex  quibus  idem  Soldanus  et  alii  nominis  christiani 
blasfemi  *,  Redemptori  nostro  opprobriis  expro- 
bantes, non  solum  ad  ejusdem  regni  extermininm,  sed 
ad  regni  Cipri  occupationem  aspirant,  ad  hoc  prava 
sua  moliniina  multipliciter  préparantes;  nam  dictus 
Soldanus,  ut  l'elatione  percepimus  fide  digna,  carissi- 
miim   in    Chi-isto    filium    nostrum   Henricum,   regem 


tur  opprobrium?  Quis  illico  non  exurgat  adversus 
nequitiam  nialignantium  aut  non  stabit  adversus 
iniquitatem  nephandis  studiis  opérantes?  (^)uis  voci- 
bus  fidelis  sanguinis  de  terra  clamantibus  ad  tam 
graves  non  accendatur  injurias  ulciscendas?  Exur- 
gant  igitur  viri  ad  bella  doctissimi,  strenui  regni  Frau- 
de bellatores,  accingantur  viri  potentes  a  seculo,  ne 
tôt  mala,  propter  suam  desidiam,  suis  fratribus  ini'e- 
rantur.  Prodeant  in  publicum  eorum  signa  victricia 
quorum  potentiam  specialiter  expectat  et  expetit 
regnum  illud  ;  eis  tlebetur  regni  prefati  defensio  et 
tinahter  Victoria''  hujus  belli.  Hec  eis  parantui'  ad 
gloriam,  hec  eis  ad  meritum  reservantur.  Non  desit, 
quesumus  Domino,  in  tanto  discrimine  virtus  stre- 
uuitatis  ipsorum,  qnam  ipsis  concessit  specialius 
inter  ceteras  nationes.  Exurgat  fidelis  regni  prefati 


pri    illustrem,   pro    eo   noviter  diffidavit  qida    i-ex  i  pnpuhis,  ut  intrépide  in  hostiles  irruat  acies,  lurmam 
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Infidelium  opprimât  et  exterininet  agmina  impionim  ; 
assistens   quideui  Dominus    servis    suis,  in    se   spe- 
rantes  nondeseret,  se  timentibus  tribuet  firmamentuni, 
quoniam   non  est  abreviata  illiiis   dextera,   sed  ejus 
brachiuHi  bella  (•outerens  et  coiiiniiniiens  cornua  s\i- 
perboruni,  atletis  suis  virtutcui  tribuet  ac  preliantes 
per  sui  noniinis  gloria  confortabit.  Hec    equideni  et 
liiis  siiiiilia  jiro  prefatis  Armenis  fidelibus  contra  pre- 
nominatos  bustes  perfidos  citra  trienniuin  miraculose 
est   operata   niisericoriliter  cleiiioutia  Salvatiiris,  que 
utiquc  ad  cunctorum  Ciiristi  tîdeliuni  eo  potius  per- 
venire  desideranius   notitiam,   quo,  hiis  plenius  intel- 
loctis,  de  diviua  confisipotenti  benivolentia,  prouiptius 
et  ferventius   ad  ulciscendas  ipsius  nostri  Salvatoris 
injurias  ac  subveniendum  suis  fratribus  accingautur. 
Duduni  siquidem,    citra  triennium   antedictuni,  duni 
dicti  Soldani  exorcitus,  Arménie  regni  depopulatus  pla- 
nicieui,  capta  preda  spoliaque  dividens,  exultaret  es- 
sentque,  ut  fertur,  numéro  decem  octo  mil[l]ia  equitinn 
Sarraceni,  ducenti  atletbe  Christi  dumtaxat  vel  circiter, 
fidèles  Armeni,   snam   in   eo,  cui  est  facile  in  manu 
paucorum  plures  concludere,   speui   poneutes,    ipsus 
adeo  aggressi  fueruut  viriliter  et  jjotcnter  quod,  vir- 
trice  Dei  potentia  ipsis,   ut  tirmiter  credinuis,  assis- 
tente,  sex  mi[ljlia  Sarracenorum  equitum,  nonnullis 
ex  eis  iueorundem  christianorum  servitutem  adductis. 
dicuatur  in  ore  gladii  peri[i]sse.  Subsequenter  auteui, 
cum  post  demolitionem   et    eversionem    civitafis    et 
castri  Lajacii  predictoriun,  Soldani  crudelis  exercitus, 
sicut  ursus  esuriens  et  leo  rugiens,regnum  prodictuui 
percurreret,  nemine  resistente,  sexcenti  Armonoruiii 
gentis  fidelis  équités,   mori    potius  quam  videre  tôt 
christianitatis    opiirobria    eligentes,    in    eo    poneutes 
spei  sue  fiduciam  qui  victoriam  dat  de  celo,  liostes 
ipsos   respectu    ipsorum    iunumeros    aggressi     sunt 
intrépide,  de   quibus,   diviuu  l'ulti   presidio,  victoriam 
ad  Dei  gloriam  reportarunt^,  propter  quod  admiratus, 
exercitui  Sarracenorum  présidons,  timoré  repletus  et 
viribus  destitutus,  ipsis  Armenis  nonvaleiis  resistere, 
a  facie  ipsorum  fnge  presidimn  rcquisivit    su[i]sque 
gentibus  postmodum  recoUectis,  quatuor  seu  ijuiuquo 
milljlia    equitum  déesse  priori  ipsorum  muaero  adin- 
veuil.    Cmn    itaque   spei'cuius    verisiiniliter,    uec  in- 
digne, quod,  si   predicte  jiersecutiouis   acerbitas  (pia 


reguum  illud  per  Infidèles  diutmis  eso  lacessitum  nio- 
lestiis,  ac  discrimina  que  liostium  fidei  crudelitas  tam 
(de)  Armenis  ipsis  (piam  ortliodoxe  fidei,  nisi  occura- 
tur  ocius,  comminatur,  ncc   non   et    victorie    paucis 
fidelibus    contra    nudtos   infidèles  de   celo  concesse 
fideliter  exponautur,   fidèles  Cbristi  pietatis   o(c)c,nlo 
reguum  illud  respicient  et  ad  reprimendum  eorundem 
Infidelium  conatus  adversus  se  acciugent  viriliter  et 
potenter  oportunai[ue  non  ouunittanlsubcidia  suis  fra- 
tribus exbibere,  nos,  de  vestra  prudentia  ac  zeli  fervore 
ad  ea  que  Dei  sunt  pleniorein  fiduciam  obtinentes,  vobis 
et  vestrum  singulis  premissorum  expositionem  fide- 
libus vestranuu  civitatum  et  diocesum  faciendam   ac 
efficacem  inductionem  ipsorum   ut,  predictis  in  con- 
sistorio    recte    considerationis    adductis,    premissa, 
cum  omni  promptitudine,   curent  prosequi,  duxinuis 
ciimmittendas,  vobis  ac  vestrum  singulis  sub  virtute 
sancte  obedientie  ac  in   vestrornm  remissiouem  pei;- 
camiuum  districtius  iujuugentcs  quatinus,  in  hujus- 
modi  officio,  juxta  vobis   a  Deo   datant   prudentiam 
procedentes,   efficaciter    et    prudenter  illud  per  vos 
seu  alios  ad  hoc  ydoneos,religiûsos  seu  seculares,  de 
quibus  videritis  expedire,  quibus  disfricte  presentiutu 
auctoritale    precipimus   et  mandamus  quatinus,    non 
(ibstantibus    quibuscumquo  privilegiis    religiosis  ipsis 
v(>l  eorum  ordiuibus  ab  Apostolica  Sede  coucessis,  quo- 
rumcunque   tenorum  existant,  etsi  de  illis  facienda 
csset  in   iircseutilius  mentio  specialis,  vobis  et  ves- 
trum   singulis    circa    premissa   prompte   pareant   et 
intendant,  exequi  cum  diligeutia  qua  couvenit  studea- 
lis  :  ad  que  compellendi  per  censurant  ecclesiasticam 
religiosos  et  seculares  eosdem,  si  necessefuerit,appel- 
latioue  pt)sposita,  quibusvis  privilegiis  seu  indulgen- 
tiis   contrariis  eis  vel  eorum  ordiuibus  ab  Apostolica 
Sede,  sal)    quacumque    forma    verborum    coucessis, 
nequaquam    obstantibus,    vobis    et  vestrum    singulis 
plenani   concedimus   anctoritate   preseutium   potesta- 
tcm.  Et  ni  iidem  fidèles    premissa  eo  lilientius  eoquo 
ferventius  prosequantur   quo   potiorem    se    noveriut 
fructum  ex  suis  laboribus  percepturos,  nos  de  onini- 
poteutis  Dei  misericnrdia  et  beaturmu  Pétri  et  Panli, 
apostolorum    ejus,   auctoritate  t'onfisi,    et  iila  (puuu 
uobis,    licet    insufficientibus     nieritis.    Dons    ligandi 
alque  snlvendi    cuntulit    potestale,  omnibus  ipii  infra 
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bienniiim  a  proximo  futuris  kalendis  niaii   luimeran- 
dum,  contra  Soldanum  et  alios  Infidèles,  in  siiccursum 
et  auxilium  regnornni  Arménie  et  Cipri  predictorum 
in   personis  propriis  et  expensis  accesserint,  in    eis 
vieissini  vel  eornm  altero   ad  minus  ])er  unins   annis 
spatium  jnxta  dispositionem  Sedis  Apostolice  moratiiri, 
illain  peccatoram  suoriun  de  quibus  corde  contriti  et 
ore  confessi  fuerint,  veniam  indulgemus  que  proficis- 
centibus    in    Terre    Sancte    subcidium    concedi    per 
Sedem**  Apostolicam  consuevit,  et  in  relributione  jus- 
torum   saliitis    eterne    poliscemur   augmentum.    Illis 
etiam   (|ui  non  in  personis  propriis   illuc   accesserint, 
sed  in    suis  dumtaxat  expensis  jnxla  facultales   et 
qualitates  suas  ydoneos  bellatores  iufra  idem  tempus 
curaverint  destinare,  tantundem  inilii  jnxta  disposi- 
tionem eandem  per  ejusdem  tcmporis  spatium   mora- 
turos  eisque   similiter   qui   licet  in  alienis  expensis, 
in  personis  tamon  proiiriis  infra  dictum  annum  illuc 
accesserint,  ibidem  cpioque  juxta  dispositionem  ean- 
dem per  ejusdem  temporis  spatium  moraturi,  nec  non 
et  illis  qui  in  suis  dumtaxat  expensis,  juxta  faculta- 
tes  et  qualitates  suas,   pro  aliquibus  personis  in  eis- 
dem  regnis  juxta  dispositionem  predictam  vcd  eorum 
altero,  ad  ipsorum  regnorum    vel  altei-ius  eorundem 
defensionem,  seu   ad  impugnationcm  hostium  chris- 
tiani  nominis,    moraturis,   misericorditer  saltem  per 
annum  providerint,  illain  suorum  de  quibus,  ut  predi- 
citur,  corde  contriti  et  ore  confessi  fuerint,  concedi- 
mus  veniain  peccatorum  que  proficiscentibus  in  Terre 
Sancte   subcidium  concedi  per  Sedem    Apostolicam 
consuevit.  Hujusmodi  quoquc  remissionis  volumus  esse 
participes,  juxta  quantitatem  subcidii   et   dovotionis 
affectum,   omnes  qui  ad  suliventionom   ipsius   negotii 
infra  annum,  ut  predicitur,  a  dictis  kalendis  maii  nu- 
mcrandum,  de  bonis  suis  congrue  ministrabunt.  Onnii- 
bus  autem  personaliter  transfretantilnis  in  subcidium 
dictorum  regnorum,  sive  in  expensis  propriis  sive  in 
alienis,  ut  premissum  est,  si  vivifiée  crucis  signaculo 
petierint  insigniri,   ipsis,  per  vos  vel  alium  seu  alios 
quibus  committendum  duxeritis,  volumus  hoc  concedi. 
Omnium  autem  illorum  nomina  quos  per  vos  vel  alios 
dicto    signaculo     contigerit    insigniri,    per    vos    seu 
vestros    commissarios  in   scriptis  redigi   precipimus, 
nosque  de  ipsis    reddi  per  vestras  litteras  certiores, 
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I  ut  sic  certior  habeatur  regnorum  predictorum  suc- 
cursus.  Adicimus  insuper  ut  omnes  et  singuli  qui, 
post  iter  infra  eundem  annum  a  dictis  kalendis  dum- 
taxat arreptum,  in  regnis  predictis  vel  eorum  altero 
seu  in  itinere  fueiint  rel.)us  humanis  exempti(s),  illam 
suorum,  ut  predicitur,  de  quibus  corde  contriti  et 
ore  confessi  fuerint,  consequantm'  veniam  peccato- 
rum que  proficiscentibus  in  Terre  Sancte  subcidium 
concedi  per  Sedem  Apostolicam  consuevit.  Dispositio- 
nem eorum  que  ex  liujusmodi  fidelium  misericordi 
provisione  obvenerint  pro  dicto  subsidio  facienda,  Sedi 
Apostolice  specialiter  rescrvamus,  ut  de  illis  pro 
defensione  oportuna  ejusdem  Arménie  vel  ipsius 
regni  Cipri  aut  aliarimi  tidelium  adjaccntium  partium, 
prout  salubris  status  eoi'um  exegerit  et  expédions 
fore  viderit,  valeat  salubrius  ordinare. 

Ceteruni  volumus,  ac  vobis  vestrumque  singulis  in 
virtute  oliedientie  districtius  injungimus  et  mandanuis 
ut,  juxta  ordinationem  dudiim  habitam  in  consilio 
Lugdunensi,  tam  in  cathedralibus  quani  in  singulis 
vcstrarum  civitatum  et  diocesum  ecclesiis  poni  trun- 
cum  concavum  faciatis,  tribus  clavibus  consignatum, 
prima  pencs  loci  ordinarium,  secunda  pênes  ecclesie 
sacerdotem,  tertia  per  aliquem  laicum  _ydoneum  et 
fidelem  illius  parrocliie  in  qua  truncus  extiterit,  per 
dictum  eligendum  ordinarium,  fideliter  conservandis, 
in  (pio  dicti  fidèles,  juxta  /piod  Dominui--  eorum  men- 
tibus  inspiraverit,  suas  helemosinas  deponere  in 
dictorum  regnorum  defensionis  subcidium  ac  impugna- 
tioneni  hostium  nominis  crucifixi  suorumque  remissio- 
nenique  peccaminum  moneantur. 

Et  ut  hec  ab  illo  a  quo  bona  cuncta  procedunt 
facilius  impetrenlur,  in  ipsis  ecclesiis  semel  in  ebdo- 
mada  certa  die  quam  sacerdos  pronunciet  populo, 
missa  publiée,  unavidelicet  epdomada,  missa  desancta 
Trinitate,  secunda  de  beata  Virgine,  tertia  de  sanctis 
Angelis  et  sic  deinceps  cum  devotione  et  reverentia 
decantetur.  In  qualibet  autem  missarum  hujusmodi, 
cum  omni  devotione  post  Agnus  Dei,  ante  susceptio- 
nem  corporis  Domini,  psalmum  dici  mandamus  et 
decernimus  infrascriptum,  videlicet  :  Deus,  vene- 
runt  gentes  in  hei'editatem  tuam'',  cum  :  Gloria 
patri  ;  et  versiculis  qui  secuntur  :  Versiculus  :  Salvos 
fac  serves  tuos  —  Responsio  :  Deus  meus  sperantes 
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in  te  —  Vers.  :  Esto  nobis,  Domine,  tnrris  foflitudi- 
nis —  Resp.  :  A  facie  inimici  — Vers.  :  Nichil  pro- 


caute  et  fideliter  deferantur,   et   in  proborum    vii-o- 
nira    presentia,   in   tnto    loco,    secnndnni    (piod    loci 


ficiat  inindcus  in  noljis  —  Resp.  :  Et  fîlins  iniqnitatis  j  ordinariiis    vel    ejus   vicarins  una  cuni   suo  rapitulo 


non  apponat  nocere  nobis —  Vers.  :  Exiu-ge,  Domine, 
adjuva  nos  —  Resp.  :  Et  libéra  nos  i)ropter  nonien 
tuum. 

Orenuis.  Oninipotens  sempiterne  Dens,  in  cnjus 
manu  sunt  potestates  et  omnium  jura  regnorum,  res- 
pice  ad  populum  christianum  tunm,  nomen  sacratis- 
simum  invocantem,  ut  gentes  que  in  sua  forilate 
confidunt  potentie  tue  dextera  conpriniantur. 

Alla  vero  oratio  semper  dicatur  in  omnibus  missis  : 
Hostium  nostrorum,  quesumus  Domine,  elide  snper- 
biam,  et  eorum  contiimaciam  dextere  tue  virtute  pro- 
sterne, per  Christuni  Dominum  nostrum.  Amen. 

In  omnibus  autem  missis  aliis  que  infra  ebdomadam 
dicuntur,  semper  djcatiir,  post  Agnus  Dei  et  ante  sus- 
ceptionem  corporis  Donnni  nostri  Jhesu  Christi,  psal- 
mus  :  Dons  in  adjatorium  meum  intende '"  — ,  cum 
versiculis  supra  scriptis,  et  cum  oratione  :  Hostium 
nostrorum.  Hujusmodi  vero  elemosine  et  oljlationcs 
que  in  truncis  mittentur  seu  deponentur  oisdem,  dili- 
genter  et  fideliter  conserventur  ;  et  ut  de  eis  et  largi- 
tionibus  aliis  que  pia  fidelium  largitate  provenerint, 
secundnni  dispositioncni  Sedis  ejusdem  oportuna 
subvontio  dictis  fidelibus  proticiscentibus  in  dictorum 
regnorum  defensionem  et  subcidium  ministretur,  et 
nulla  fraiis  committatur  in  eis,  et  absque  diminutione 
(jualibot  fideliter  conserventur,  et  in  defensionem  et 
subcidium  hujusmodi  integraliter  convertemle,  volu- 
mus  et  per  vos  et  vestrnm  quemlibet  investris  civi- 
tatibiis  et  diocesibus  districte  precipimus  observari 
quod  dicti  trunci,  in  presentia  sacerdolis  et  layci 
predictorum  ac  alterius  probi  viri,  qucm  ordinarius 
loci  seu  vacantis  ecclesic  catlici.lralis  vicarins  duxei'it 
deputandnm,  quater  ad  minus  et  pluries,  si  lioc  expé- 
dions fuerit,  adhibito  ad  hoc  tabellione  publiée, 
aperiantur  in  anno,  et  de  omnibus  que  reperientnr 
in  ois  in  dictorum  sacerdotis  et  laici  ac  alterius  probi 
viri  et  publici  tabellionis  presentia,  per  dictuni  tal)(d- 
lionem  fiant  publica  instrumenta,  et  ea  que  taliter 
inventa  fuerint,  in  eisdem  numerata  fideliter  et  etiam 
consignata,  ad  cathcdralem  ecclesiam  illins  vel  illo- 
ruin     locorum    ubi    hujusmodi    trunci     cons(c')istont, 


ordinaverit,  reponantnr.  De  omnibus  insnpor  que  se- 

cunduni  preniissum  modum  dcp(nn  continget,  fiant 
ad  minus  Iria  juddica  instrumenta,  (piiirum  umun 
pones  loci  nrdinarium,  aliuil  pencs  i[isum  capitidum, 
tertium  vero  apud  ipsum  saccrdolem  debeant  rema- 
nere,  ex[h]ibenda  et  ostendonda,  et  ad  Sedem  Apos- 
tolicani  remittenda,  saltem  unum  ex  ipsis,  per 
ordinariuni  supradictnm  de  s(>x  mensibus  jn  scx 
meusos.  Et  ut  liée  pure  et  fideliter  peragantur,  et 
tara  pii  necessariique  negotii  subventio  festina  et 
céleris  ac  etiam  oportuna,  annuente  Domino,  minis- 
tretur, nec  aliquid  inde  dematiu-  ijuod  pro  executione 
tam  necessarii  piique  negotii  tuerit  crogandum,  et  ut 
(juos  Dei  timor  a  malo  non  revocat,  saltem  severitatis 
ecclesiastice  censura  compescat,  omnes  et  singulos 
cujuscunque  dignitatis  ecclesiastice  vel  mundane,  seu 
status,  ordinis,  vel  conditiones  extiteriut,  qui  de  pre- 
dictis  oblationibns  vel  emolumentis  seu  obventionibus 
per  se  vol  alios  aliipiid  recipere  seu  retinere  aut 
subtrahere  forte  presumpserint  seu  premissa  conimit- 
tentilius  prebuerint  consilium,  auxilium  vel  favorem, 
auctoritate  apostolica  oxcommunicationis  sententiam 
incurerrc  volumus  ipso  facto,  a  qua  per  alium  quam 
per  Romanum  pontificeni  absolvi  nequeant,  prêter 
quam  in  mortis  articulo  constituti;  quo  (pùdem  ces- 
sante periculo,  si  se,  quam  cito  comode  potorunt.  Sedi 
Apostolice  Tuandatum  ipsius  humiliter  recepUiri  et 
satisfacturi  super  hiis,  prout  suadebit  justitia,  con- 
tempserint  pi'esentare,  in  pi'istinam  sententiam  rcci- 
dant  eo  ipso,  non  obstante  si  eis  vel  eorum  aliquibus 
aut  ordinil)ns  eorumdem  sub  quavis  conceptione  ver- 
bonun  a  Sede  Apostostolica  sit  indultum  ipiod  inter- 
dici  suspendi  velexcon;munican  non  possint  per  litte- 
ras  apostolicas  non  facientes  plénum  et  expressam  ac 
deverbo  ad  verl)um  de  induite  hujusmodi,  eorumqne 
personis,  locis  vel  ordinibus,  aut  propriis  nominibus 
mentionem.  Datum  Avinionc,  pontifical  us  nostri 
anno  septimo  ".  » 

1.  Heg.   blasscviHs. 

2.  Ilermaïuiiis  dans   le  numéro    i:>7'!,   (|ui    oITre  île  noni- 
brt'u.\  passages  communs  avec  la  Icllre  ci-dessus. 
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3.  Heg.  rcperiis. 

4.  Reg.  blassemi. 

5.  Le  mot  manquant  est  donné  par  le  r.  1166  (n"  1873). 

6.  Reg.  victorio. 

.7.  Reg.  reportarum. 

8.  Reg.  cedcm. 

9.  Ps.  LXXVlIl.v.  I. 
in.  Ps.  LXIX. 

11.  Le  registre  ne  donne  pas  la  date  du  jour  et  du  mois, 
mais  des  lettres  analogues  ayant  été  faites  pour  tous  les  dio- 
cèses le  20  décembre  1322,  celle  que  nous  publions  ici  peut 
en  toute  vraisemblance  être  attribuée  à  la  même  date  (cf. 
0.  Raynaldi,  Annales  eccles.,  1322  S  xxxix,  où  se  trouve  un 
extrait  de  la  lettre  adressée  à  l'archevêque  de  Brindisi  :  Dat. 
Avinione  xiii  kal.  januarii,  anno  vu,  d'après  un  rouleau 
de  parchemin  coté  n"  747,  provenant  des  Archives  d'Avignon 
et  transporté  dans  celles  du  Vatican).  Voyez,  au  sujet  de  la 
Croisade,  n"  1683,  note  1. 


1573 


[Avignon,  20  décembre  1322. 


Arcliiepiscopo  [Remensi]  ejusque  suffraganeis,  de 
eisdem.  (Re(;.  111,  fol.  288,  c.  lir..i.) 

i<Vrnfni/)ili/)iis/'rnlri/iiis..,airhiepiiicnpo\He!iiriisrj^ 
et  ejiis  sii/fragancis.  Diim  mentis  nostre  aciem  et  interne 
con sidéra tionis  aspectum  ad  Terre  Sancte  subcidiiim 
ejusque  fleliilem  statum  intenta  meditatione  converti- 
nius,  illud  cnui  propheta  dicere  cogimur  :  Magna  est 
velut  mare  contritio  tua,  qnis  medebitur  tui?  Grandeni 
utique  afflictionem  ejus  futnram  idem  propheta  coni- 
memorans  nec  liabens  cuicornpararet-  illam,  cui  assi- 
milaret,  c.uique  equaret  eandem,  tempestati  maris 
ejusque  amaritudini,  qiiod,  tuuiescentibus  tbictibns, 
ventorum  impulsione  concutitur,  latrunculorum  patet 
incursibus  et  hyantis  aque  periculis  prompta  demer- 
sione  paratur,  vicina  quadam  illi  similitudinis  et  for- 
midande  nobis  comparatione  metliaphore  exequavit, 
cnm  diceret  :  Magna  est  veUit  mare  contritio  tua  quant 
undiqne  fiuctus  operiunt,  venantur  iusidi[os]e  liostes, 
jac.ulantur  in  mortem  ;  sed  cum  illius  medelam  diffi- 
cile propheta  conspiceret,  quam  longo  jam  spiritu  cer- 
nebat  langore  tabescere,  diutina  reiinqui  desolatione 
videbat,  merito  subjunxit,  ut  diceret  :  Qnis  medebitur 
tui?  Absunt  namque  qui  diligunt,  longe  simt  ab  ea  qui 
opemferant,instantquiodiunt,  gravant,  utnonresurgat, 
finitimos  qnoque  ejus  Armenos  ipsorumque  regiones, 
et  sata  pro  se  perqne  alios  aggrediuntur,  depopulan- 
tur  et  vastant,  sic  opprimunt  ut  eos  périmant,  sic 
opprimunt  ut  vel  ipsis  tributum  dent,  sic  opprimunt 


ut  (jhristi  nomen,  quod  absit,  abnegata  tide,  aboleatur 
in  illis,  Machemoto  veronequissimoserviant,illi  impu- 
dico  sternantur,  hostes  nobis  fiant  ex  milite,  apostate 
ex  fîdeli,  locus  postremo  non  maneat  ubi  in  transma- 
rinis  partibus,  si  caperetur  Armenia,  pedem  christiani- 
tas  sue  devotionis  affigat,  nam,  quod  dolentes  referi- 
mus  et  magna  cordis  amaritudine  recensemus,  diebus 
istis  novissimis,  ]irout  venerabiles  fratres  archiepis- 
copi  etepiscopi,  ac  carissimus  in  Ghristo  filins  nostri 
Léo  rex,  uc  dilecti  fllii  nobiles  viri  Ossinus,  cornes 
Curchi,  et  gubernator  ceterique  barones  ac  popnlus 
regni  Arménie  nobis  per  suas  litteras  et  uuntios  lacri- 
mabiliter  intimarunt,  Soldanus  Babilonie,  velut  secnn- 
dus  nequitie  Pharao,  cujns  cor  contra  Dei  erat  populum 
induratum,  et  Tundii,  licet  eos  hactenus  graviter 
afflixissent,  quia  christianis  alla  terra  solida  ultra 
marina  prêter  Armeniam  non  remanserat,  eam  muic 
de  medio  toUere  conabantur,  presertim  quia  fidedigna 
relatione  perceperant  Sedem  Apostolicam  decrevisse 
eisdem  Armenis  in  tantis  eorum  oppressionibus,  ut 
fîdelibus,  subvenire  ;  sic  que  dubitans  ne  Franci  Ar- 
menis sociati  eosdem  efficacius  impugnarent,  idem 
Soldanus  cum  Tartaris  qui  dudum  per  centum  annos 
Armenoruni  amici  extilerant,  per  quos  soliti  crant  se 
a  Sarraconis  defendere,  eisdem  obsistero,  ilios  etiam 
impugnare,  et  cum  Haramano,  Turcamanorum  doniiiui, 
perniciosam  amicitiam  iniit,  ut  triplici  fultus  muni- 
mine,  a  tribus  partibns  Arménie  terrani  invaderet, 
quo  Armenoruni  resistentiani  partitam  minueret,  eos 
aggrederetur  securius,  cautins,  immo  sevcrius  concul- 
caret,  quod  effectus  vicinior  docuit  et  pavor  eorum 
proximus  comminatur.  Nam  Damordas,  magnus  et 
})otens  inter  eos  qui  Arménie  adjacent  Tartaros,  etate, 
ut  fertur,  juvenis,  moribus  elatus,  quiqne  ob  suam  in 
Christi  fidèles  nequitiam  ac  defestanda  facinora  et 
odii  virus  effusum,  secundus  a  Sarracenis  dicitur 
Machometus,  cui,  et  si  inchoata  perfecerit,  suam  in 
christianos  truculentiam  consumniando,  abbominabile 
Deo  Machometi  nomen  poUicentur,  ut  gaudeat, 
offerunt  ut  exultel,  nam  letantur  cnm  malefecerint  et 
exultant  in  rebns  pessimis,  cum  triginta  mi[lllibus 
eqnitum  Arménie  rcgnum  invasit.  et  per  xxv  dierum 
spatium  quibus  in  ipso  discurrit,  ut  hostis  depopnlatus 
est,  vastavit,  incendit  et  rapuit,  boves  quoque,oves  et 
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cetera  eorum  animalia  abegit,  agroruni  sata  vireniia 
pro  equorum  suonini  pabulis  adeo  coiisumpsit,  quod 
senien  eis,  unde  deinceps  sererent,  non  reliquit,  et  quia 
eorum  hostilis  in  Armeniam  non  timebatur  Tartaro- 
rum  adventus,  ipsique  Arménie  infirma  et  intima 
quoque  cognoverant  velut  alias  ubi  familiarius  conver- 
sati,  occisis  quamplnrimis  in  nianicie  (jui  ad  Arménie 
montes  non  fugerant,  ac  nonnullis  qui  in  montanis  et 
fortalitiis  ejnsdem  luge  sue  presidiumposuerunt,  pue- 
ris  videlicet  et  feininis,  in  captivitatem  abductis,  effrin- 
gunt  eccjesias,  altaria  p(jlhumt,  sacerdotes  occidunt, 
necnon  abbatias ,  monasteria ,  casalia  et  prestarias 
ardcntis  foci  Uamma  consumunt,  quorum  sic  detestan- 
dus  furordesevit  immanius,  quod  non  pepercit  mortuis 
nec  compassus  est  jam  defunctis,  cum  eurum  exlnunaret 
corpnra,  sepulcra  yiolaret,  depredaretiu-  tumulos, 
nuila  rclinquerct  monumenta,  sicut  et  viventium  pecu- 
lium  rapuit,  supellectilem  spoliavit,  d\im  conspccta 
queque  diriperet,  abscondita  cupidius  rimaretur.  Ac 
deinde,  post  ejusdem  Tartari  Damordas  de  regno 
Arménie  antedicto  egresstuu,  prefatus  Aramanus, 
Turcomanorum  dominus,  ipsius  Damordas  procuratione, 
quin  potins  ne(qua)quam  machinatione,  cum  magno 
exercitu  idem  Arménie  iteiMto  regnum  invasit,  vastans 
et  dissipans  quod  invenit  ;  quem  quidom  Damordas 
de  die  in  diem  rediturum  expectant  cum  tremore 
valide  hostilem,  nec  [inijuierito,  et  lerribilom  ejusdem 
in  Armeniam  reditumreformiilant,  pruat  enrundeni  pre- 
latorum  régis,  gubernatoris,  barouum  et  populi,  cala- 
mitates  hujusmodi  et  nonnulla  circa  hec  alla  conti- 
nentes, transmisse  nobis  antedicte  littere  indicabant. 
Sed  et  Soldanus  idem,  prefata  dudum  machinata 
nequitia,  Iriplici  volens  Arnienos  contrilicme  conte- 
l'ere,  post  niemoratum  illorum  egressum,  innumoram 
ecpiitum  et  pedituni  multitudinem  liostiliter  in  Arme- 
niam Sarracenorum  inmisit,  que  dcpopulataestreliqua, 
vastavit  atque  combussit  Lajacium,  Arménie  civita- 
tem,  locum  utique  insignem,  cum  suo  inibi  Castro 
deniolicns,  et  tanicm  navali  olisidione  vel  bello  cap- 
tuni,  etiam  ejusdem  civitatis  castrum  fortissimum,  in 
mari  situm,  evertens,  ut  illud  Joelis  prophète  in  hoc 
etiam  vaticinium  impleatur  :  Residuum  eruce  comedit 
locusta,  residuum  locuste  comedit  brucus,  et  residuum 
bruci  comedit  erugo,  prout  ad  nos  post  profatas  Aruio- 
Jea.n  XXII.  —  T.  a. 


norum  litteras  et  nuntios,  fide  digna  sed  uiesta  rela- 
tione  pervenit.  Qua  de  re  clamât  oppressus  ad  nos  relut 
ad  patrem  filins,  clamât  fidelis  ad  Romanam  Eccle- 
siam,  nltramarinus  populus  ut  ad  matrem  clamât 
afflictus,  idem  ad  cunctos  christicolas  ut  ad  fratres, 
presidium  postulans,  ubera  requirens,  monita  flagitans, 
vires  indulgentie,  largitionis  et  subventionis  exposcens. 
Christianitas  enim,  nt  prefati  sumus,in  Armenia  pau- 
pere  oppressa  est.  Soldanus  illis  insultât  dum  obtinet, 
minatnr  dum  vincit,  ex  ho[cj  blasphemus  expro- 
brat  Deo  vivo,  dumque  superbit  impius,  incenditur 
pauper,  afiligitur  qui  minus  potest,  Jherusalem  in  Crea- 
toris  contumeliam  detinet  ;  in  confnsionem  fidelinm,  in 
periculum  animarum  depopulatur  Armeniam,  vastat, 
incendit  et  urit  ;  minatur  exlei'minium  illis,  sue  ser- 
vitutis  jugnm  perpetuuni  comminatur.  Efferati,  ut 
fertur,  Egiptii  moliuntur,  ut  navigentgaleas  parant,  iter 
inCiprum  intendunt,  regnum  quippe  fidèle  devotumtibi, 
Christianitati  plurimnm  oportunum.  Nam,  ut  eadem 
liabet  relatio,  Soldanus  ipse  carissimum  in  Christo 
filium  nostrum  Henricum,  regem  Cipri  illustrem,  quia 
in  tanto  bellorum  discrimine  Armenis  compassus,  mul- 
tos  eoruiu  ac  aliorum  fidelinm  de  dicte  regno  Arménie 
et  Castro  marine  Lajacii  antedicto,  ndssis  navigiis  ut 
mortis  iidem  viiaront  periculum  et  inibi  utcnmque  sus- 
tentari  valerent,  in  Ciprum  fecit  adduci,  diffidavit 
elatus,  sed  non  sic  impii  non  sic,  sed,  ut  speramus  in 
Domino  taïupiani  jiulvis  quem  proicit  ventus  a  facie 
tci're,  quia  novit  Dduiinus  viam  justorum  et  iterimpio- 
rum  periliit,  quod,  nondum  elapso  triennio,  in  eodem 
regno  Arménie  contra  Soldani  exercitum  qui,  dèpo- 
pulatus  Armeniam,  in  gravi  multitudine  fnerat,  sue 
clementia  dignationis  effecit  {sir);  nam,  cum  esseut  nu- 
méro decem  octo  mi[l]lia  equitum  Sarraceni,  christiani 
ducenti  vel  circifer,  quilnis  vivere  Christus  erat  et 
mori  lucrum,  in  Salvatore  nostrohabentes  fiduciam,  in 
certis  Arménie  passibus  Sarracenos  aggredienies 
eosdem,  sex  milia  ex  eis  equitum  vel  circiter  cecide- 
ruut  in  bidlo,  nonnullis  eorum  aliis  in  christianorum 
serviUilem  adduclis.  Nunc  etiam  qui  solitus  est  mira- 
bilia  in  suis  operari  fidelibu.s,  misericors  non  desistit, 
quippe,  ut  ex  prefata  relatione  percepinuis,  postdemo- 
lilionem  Lajacii  eversii>neu](pie  marinicastri  ejusdem, 
dum  cadom  Soldani  iuniissa  linsdlifcr  equitum  et  pedi- 
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tum  in  Arineuiam  intiliitiulo,  siciit  exultant  vicloros, 
capta  j)reda,  insolentius  letarentur,  sexcenti  Arménie 
milites,  aninio  constantes  et  strenui,  ter  eadem  die 
particulari  conllictii  ciini  louLfc  pluribus  eis  ex 
eadem  niultitndine  tune  sibi  vicissini  siiccedenti- 
bns  hostibns  liabito,  palniani  victorie  reportarunt  adeo 
ut  admiratus,  qui  eideni  Sarracenorum  multitudini 
preerat,  recoUecto  militum  snornm  exercitii,  quatuor 
velqnini[ne  milia  e(|uitnni,  computatis  luis  qui  la  pngna 
Lajacii  et  castri  ex  eis  ferro  perieratit,  déesse  priori 
snornm  numéro  inveniret.  Nec  mirum,  nam  clamave- 
runt  justi  ad  Donnnnni  cnni  Iribularentiu'  et  de  neces- 
sitatibns  eorum  libcravit  eos.  Vei'um,  quia  sepe  mala 
liouis  inférant ur  ul  meliores  liant,  sepe  jx'ccatorilius, 
ut  convertantur,  sepe  justis,  ut  probontur  in  illis, 
nam  vasa  fignli  probat  fornax,  honiines  vero  Justes 
temptatio  tribulationis,  qui  justi  sunt  sicut  sol  in  jus- 
titia  maiieanl,  nam  beatus  vir  (pii  suffert  teuipta- 
tioneni,  cum  probatus  liu'rit,  accipiet  coronani  vite 
(juam  repromisit  Dens  diligentibus  se,  qnod  boni  in 
nialis  temptati  crescant;  crevil  eniui  Job  dnm  aflli- 
geretnr  et  recepit  de  manu  Domini  iluplicia;  (pli 
vero  peccatores  (juales  nos  omnes  esse  ex  liumilitate 
existimare  debennis,  nam,  si  dixerimus  quia  peccatum 
non  iiabemus,  ipsi  nos  seducimus  et  verilas  in  nobis 
non  est,  ronvertamur  ad  Dnunuuni  et  miserelutnr, 
quia  pins  et  misericors  est  et  niultus  ad  ignoscembun 
et  per  cordis  contritionem,  cris  cont'essionem  et  ope- 
ris  satisfactionem  scrutemur  vias  nostras  et  queram.is 
et  revertanuu'  ad  Doiuiuum.  Levemuscurda  nostra  cnm 
mauibus  ad  Dominum  in  coIds,  quia  non  repellet  in 
seinpiteriium  Duniiuus  ipiia,  si  alijecit,  et  nnserebiliu' 
secundum  multitudinem  miserieordiarum  snaruui.  Cla- 
maverunt  itaque  ad  Dominum,  duni  trilinlarenlur;  cla- 
mant et  uuuc  oppressi,  diun  susiinent  et  gra\iora  ab 
opprinientibus  reformidaut;  cbinianl  ulique  ad  Deum  ; 
clamant  ail  ejus  vicarinm  cuuctdsipie  cbrisiicobis  et, 
ut  snbveniatur  in  tempore,  devota  precum  instantia 
interpellant.  Nunqnid  igitnr  nos  ac  universi  Christi 
lidelcs,  (buu  illius  qui  jifo  m  ibis  in  cruce  passus  est 
vulnera  cernimns,  afllictioncs  niemoramus,  opprobria 
recensemus  quibns  saturatns  est,  quiipie  illi  ab  insi- 
piente  sunt  tota  die'%  nuuquiil,  inipiam,  in  tanta  fidelis 
popub  contritione,  tanta  niiseria.  tanto  ejns  clamore, 
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tantoqne  illius  pavore  et  nepliande  impndicitie  foi'- 
midando  metu,  et,  nisi  celeriussuccurratur  eideni,  non 
incertis,  coutinere  poterinuis  lacrimas,  premere  gemi- 
tus,  vis[c]era  concludere  pietati?  Absit  a  mente  fideiium 
achi'isticolis  relegetur.  Quare  nos  hec,  et  fratres  nostri 
prefate  Romane  Ecclesie  cardinales,  matnro  pensantes 
judicio,  eadem  lil)(e)ra  débite  consideratiouis  appendi- 
jnns  et  exintimis  nostre  mentis  precordiis  condolemns. 
Et  ut  tantis  precaveamns  dispendiis,  occnramus  casi- 
bus  rernm,  dajmjpnis  animarum  corpornmque  pericu- 
lis  succurramus,  vias  cogitamus  et  modes  quibns  liiis 
celeriter  medela  prestetur  et  inter  cetera  (pie  nobis 
in  presentiarum  et  memoratis  fratribus  nostris  pro 
expedientiori  se  exhibent,  ipsoruuique  Armenornm 
devota  supplicatio  continebat  pec[cjuniarium  a  Ciiristi 
ti(lelil)us  prestandum  snbcidinm,  quo  Arménie  et  Cipri 
rognis  predictis  de  frmnento  et  ordeo  aliisque  victnali- 
bus  el  ad  vitani  necessariis,  ac  armis  et  stipendiario- 
rmii  stiiiendiis  (piibus  nunc  maxime  pro  defensione 
sui  Armenia  indiget,  snccnrratur  necnon  qnod  bella- 
tores  ydonei,  tam  équités  quam  pedites,illuc  pro  ipsius 
defensione  Arménie  ex  eornndem  tidelium  sul)cidio 
destinentur  occurrerit,  donecOninipotens,  tantis  ejns- 
dcm  afilicti  populi  ac  totius  Christianitatis  in  illo  tri- 
bulationis su(;  benignitalis  miseratione  compassus 
dextere  sue  potentiam  extenderit  adjuvamen.  Ut 
aiitem  premissa  eo  promptius  eo(pie  ferventius  exe(pii 
studeant  quo  pro  laboribus  suis  se  premia  sjjiritualia 
percepturos  senserint  ampliora,  nos  de  Omnipotentis 
Dei  misericordia-',  —  cont-edi  per  Sedeni  Ajiostolit-am 
consuevit. 

(^Huicirca  fi  atiTuilali  vestre  per  apostoiica  scri- 
pta  in  virtute  obedientie  ac  vestroruni  remissionem 
peccaminuni  districtius  precipiendo  mandanuis  quati- 
nus,  niefceibs  liujusmodi  eft'ecti  participes,  vos  et  qui- 
libet  vestrum,  in  vestris  civitatibns  et  diocesibus,  per 
vos  el  qnosvis  religiosos  et  seculares  quos  ad  hoc 
ydoneos  duxerilis  deputandos,  litteras  hujusmodi, 
quotiens  eas  vobis  exhiberi  et  i)resentari  contigerit, 
revorenter  recipere,  ac  illas  et  iudulgentias  ac  remis- 
siones  et  alias  in  eis  contenta  publiée  coram  populo 
propter  hoc  convocando  specialiter,  cnm  expediens  vi- 
sum  fuerit,  diligenter  légère  et  per  verbum  predicatio 
nis,  juxta  voliis  a  Deo  prudentiam  prestitam,  puldicare 


213 


JOHANNIS     XXII     EPISTOLAE 


214 


et  vulgarisare  ciiretis.  Ad  liée  religiosos  et  seculares 
predictos  per  censnraiii  ecclesiastiram,  a|ipellatione 
postposita,  si  necesse  l'uerit,  coinpellentcs;  non  ohs- 
tante  indulgeiitia,  si  qua  religiosis  ipsis  vel  eonim 
ordiniliiisa  Sede  prefata  forsitan  sil  concessmiKiuod  se 
non  debeant  iutromittere  de  negotiis  que  sihi  per  Sedem 
committuntiir  eandem,  autsi  eis  ordinibusque  suis  seu 
quil)usvis  abis  communiter  vol  divisim  a  Sede  sit 
indultum  predicta  quod  interdici,  suspendi  velexcom- 
niunicari  non  possint  per  litteras  apostolicas  non 
facientes  plenam  et  expressam,  acde  verbo  ad  verbum 
de  indulto  bnjusmodi  mentionem.  Dispositionem  autcm 
eoruni  que  ex  bujusmodi  fidclium  misericordi  provi- 
sione  —  valeat  ordinarc.  Ceteruni  volumus  —  propriis 
nominibus  mentionem.  Dalum  Avinione''.  » 

1 .  D'après  l'index  du  registre. 

2.  Reg.  comparcret. 

3.  Reg.  consiclerationibus. 

4.  Psaume  lxxiii,  v.  22. 

3.  Pour  les  passages  supprimés  ici,  se  reporter  aux  pas- 
sages analogues  de  la  lettre  précédente  (n°  1571). 

6.  Au  sujet  de  la  date,  voir  ci-dessus  n"  1571.  Nous  retrou- 
vons d'fiiileurs  la  date  :  Dat.  Avinione,  xni  kal.  januarii,  anno 
septimo,  dans  une  lettre  adressée  :  Univcrsis  Chiisti  fidclihiix, 
qui  reproduit  en  grande  partie  celle  que  nous  publions  ici 
(Reg.  Vat.  62,  de  negotiis  Tartalorum,  fol.  9  ;  —  Reg.,  74,  fol.  3, 
V,  c.  8;  —  Cf.  0.  Raynalih,  Annnicx  ccdes.,  1322,  S§  xxxni- 
XXXIX,  extrail). 


1573 


[Avignon,  20  décembre  1322.] 


Episcopo  Parisiensi  de  eisdem.  (Reg.  111,  fol.  291, 
c.  I16(i.) 

«  Venerabili  fratri..,  c/yiscopo  Parisiensi.  Ad  jiic 
matris  ' — nominibus  mentionem.  Datum  Avenione.  » 

t.  Le  texte  de  cette  lettre  est  le  même  que  celui  de  la 
lettre  publiée  plus  haut  (n"  1571),  nous  ferons  les  mêmes 
remarques  au  sujet  de  la  date;  voyez  aussi  n°  1572,  note  6. 


1574 


Avignon,  22  décembre  1322. 


Petro  Raymundi  et  Guidoni  de  Convenis,  super  proro- 
gations solutionis  decem  millium  librarumtur.  de  bonis 
quondam  Pétri,  episcopi  Carcassonensis'.  (Reo.  111, 
fol.  193  v°,  c.  814.) 

Dilectis  filiis  nobilibus  viris  Petro  Raymvndi  et 
Guidoni  de  Convenis,  fratribus.    Ex    parte    vestra 


dudum  exposito  coram  nobis  quod,  vigore  contractus 
initi  super  quodam  debito   decem  milfljium    librarum 
tiu'ouensium  in  (piibns  boue  mcniorie  Petro,    ejiiscopo 
Carcassoneiisi,    dum    viveret,     ex    causa    tenebamini 
mtitui,  ne,  virtute  jui'amenti  a  vobis  super  hoc  j)res- 
titi,  eratis,  sicut  adliuc  esse  noscimini,  predicti  debiti 
solutionis  termino  jam  elapso,    ad   tencndum  ostagia 
personaiia  Carcassone,  donec  de  dicto  debito  quod  dic- 
tus  episcopus  in  suo  testamento  legavit  Terre  Sancte 
passagiogeneraii,  satisfecissetis,  astricti,  nos,  volontés 
in  hac  parte  vobiscum   agere  gratiose,  per  dilectum 
filium  magistrum  Hugonem  de   Engolisma,    archidia- 
comun  de  Biliomo  in  ecclesia  Claromontensi,  per  nos 
ad  exigenduin  et  conservandum,  nostro   ot    Ecclesie 
Romane  nomine,  bona  mobiliadicti episcopi  deputatura, 
relaxationem  super  eisdem  ostagiis   que  nunc   obser- 
vabatis    personaliter,    nsqne     ad    festum    Nativitatis 
dominice  proximo  veiiturum,  sub  certis  conditionibus, 
pactis  et   oliligationibus  apposilis  et  factis,  penarum 
interpositione  et  juramento  vallatis,  contractu  tamen 
principalis   obligationis    alias   semper   in   sui   roboris 
firmitate  durante,   concedi  per  nostras   certi  tenoris 
litteras  fecimus  de    gratia    speciali.  Cumque  secun- 
dmn    conditiones,  pacta    et   oliligationes  hnjusmodi, 
vos,    absque    monitionc    et    requisitione  quacunipie, 
debetis  et  tenennni,  in  predicto  termino  festi   Nati- 
vitatis Domini,  ad  dicta  tenenda  et  observanda  osta- 
gia   personaiia    Carcassonam    reverti,     nisi  in  diclo 
debito   satisfactionem   impenderitis   intérim    vel   nos 
duceremus  super  hoc  aliud  ordinandum,  nos,  vestris 
supplicationibus  inclinati.  sub  eisdem  obligationibus, 
pactis,    conditionibus,    juramentis,    pénis  et  cantelis 
quibus    estis    ad  revertendum   Carcassonam  in  dicto 
termino  Nativitatis  dominice,    pro  dictis   tenendis  et 
observandis  ostagiis,  obligati,  coram  venerabili  fratre 
Gasberto,     episcopo    Massiliensi,  camerario    nostro, 
renovandis,  faciendis  et,  prout  melinset  utilius  facien- 
dum  videbitnr,  ineundis  ac  etiam  adhibendis,  predic- 
tum    terminum    usque    ad    proximo    instans    festum 
béate  Marie  Magdalene  vobis  ex  uberiori  gratia  pro- 
rogamus.    Datum   Avinione,    xi    kal.  januarii,    anno 
septimo.  » 

1.  Voyez  sur  le  même  sujet  n<"  1420,  1440-1442,  1731. 
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Magistro  Johanni  de  Arpadella  formam  litterarum 
apostolicarum  super  quibiisdam  negotium  transmari- 
num  tangentibus  régi  Franciœ  scriptarum  mandat,  ne 
ejusdem  Joliannis  verba  ab  ipsarum  litterarum  tenore 
quomodolibet  discreparent.  (Rei;.  111,  fol.  193  V,  c.  813.) 

«  Dilecfo  filio  magistro  Johanni  de  Arpadella, 
canonico  Parisiensi ,  capellano  nostro.  Nuper 
dilecti  tilii  Petrus,  electus  Vivariensis,  et  nobilis  vir 
Matlieus  de  Varenis,  miles,  mintii  carissimiinCliristo 
filii  nostri  Caroli,  régis  Fraiicie  et  Navarre  illustris,  ad 
nostram  presentiam  destinati,  certos  ex  parte  dicti 
régis  nobi.s  dederiint  articules  super  quibusdam  tan- 
gentibus negotium  passagii  transmarini,  (juibiis  de 
fratruni  n[ost]roram  consilio  respondimus ',  et  super 
hoc  prefatoregiper  eosdem  rescribinius  nuutios  juxta 
formam  quam  continet  sedula  [sic)  presentibus  inter- 
clusa.  Volentes  igitiir  te  super  liiis  reddere  solicitum 
etattentnm,  discrotioni  tue  presentium  tenore  nian- 
damus  quatinus  punctatim  et  seriose  videas  et  plene 
recoUigas  omnia  et  singula  que  in  carta  hujusmodi 
contine[n]tur  ut,  si  te  coram  eodeni  rege  vel  ejus 
consilio  super  preniissis  aliquid  loqiii  vel  dicere  forci- 
tan  expedireft],  adeo  prudenter  et  i)rovide  si[s]  previ- 
sus  quod  nichilloquaris  vel  dicas  quomodolibet  circa 
illa  quod  a  dictis  etresponsionibus  nostrishu.sjusmodit 
aliquatenus  discreparet,  nos  nicjiiloniinus  redditurus 
de  omnibus  que  super  prediclis  audiveris  certiores. 
Datum  Avinione,   ix    kal.  januarii,  anno    septimo.  » 

t.  5  décembre  1322  (n°  1562).  Au  sujet  de  la  Croisade, 
voyez  n"  1683,  note  1. 


1576 


Avignon,  24  décembre  1322. 


Carolo  Valesii  responsiones  super  certis  articulis  pas- 
sagium  transmarinum  tangentibus  a  Caroli,  régis  Fran- 
ciaî,  nuntiis  pra^sentatis,  mittit.  (Rkc.  111,  fol.  Kt'i, 
c.  817.) 

«  Dilecto  filio  magnifico  viro  Cnrolo,  re(/i[s\ 
Francie  filio,  comiti  Valesii.  Tuam,  fili,  supponiraus 
magnificentiam  non  latere  qualiter  dilecti  filii  Petrus, 
electus  Vivariensis,  et  nobilis  vir  Matheus  de  Varenis, 
miles,  nuntiicarissimiin  Christo  filii  nostri  Caroli,  régis 


Francie  et  Navarre  illustris,  nuper  ad  nostram  pre- 
sentiam accedentes,  certos  dederunt  nobis  ex  parte 
dicti  régis  articules  super  quibusdam  tangentibus  ne- 
gotium passagii  transmarini.  Et  licet  teneamus  indu- 
liic  tibi  responsiones  quas  de  fratrum  nostrorum  con- 
silio fecinuis  ad  predicta  et  super  quibus  dicto  régi 
rescribinius  reserandas',uttue  tamenexcellentie  ple- 
niiis  innotescant,  illa  tibi  mittimus  in  cedula  presenti- 
bus interclusa.  Datum  Avinione,  ix  kal.  januarii, 
au  no  septimo.  » 

1.  Voyez  n°  1;)G2. 


1577 


Avignon,  24  di'cemlire  1322. 


Raymundo  de  Balaeto  de  diversis  pecuniarum  summis 
(jtias  quondam  G.  de  Balaeto,  archidiaconus  Forojulien- 
sis,  capellanus  apostoliius,  nunlius  in  regno  Sicilia", 
Campani:v  INIaritimœque  ac  Beneventi  rector,  gernianus 
suus,  receperat,  dum  vivebat,  quittationem  dat.  (Reg. 
111,  fol.  405,  c.  1702.) 

I'  Rdi/rniindo  de  Balaeto  de  Siiriaco,  Sar/atensis 
diocesis.  Cum  sicutin  — Dat.  Avinione,  ix  kal.  janua- 
rii, anno  septimo.  » 


1578 


Avignon,  30  décembre  1322 


Magistro  Armando  de  Narcesio,  ut  detentores  peculii 
et  bonoruni  quondam  Raydulfi,  decani  decanatus  de 
Gaya,  ordinis  Cluniacensis,  Trecensis  diocesis,  ad  resti- 
tutionem  compellat.  (Reg.  111,  fol.  403,  c  l(j!)4.i 

«  Dilecto  filio  magistro  Anrtando  de  Narcesio, 
decano  ecclesie  sancti  Stephani  de  Tescone  Montis- 
albani.  Dudum  apud  Sedem  —  Datum  Avinione,  m 
kal.  januarii,  anno  septimo.  » 


1579 


Avignon,  7  janvier  1323. 


Jobanni,  duci  Britannia»,  respondet  se  negotium, cujus 
ratione  Geraldus  de  Bisturre,  decanus  Andegavensis,  ad 
curiam  apostolicam  missus  erat,  expedire  quoad  pr»- 
sens  non  posse.  (Rec.  111,  fol.  194  v°,  c.  818.) 

<(  Dilecto  filio  nobiliviro  Joimnm,  duci  Britannie. 
Super  sol[l]icita  diligentia  —  Datum  Avinione,  vu  idus 
januarii,  anno  septimo.  » 
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Littera  de  securo  conclue  lu  pro  Bertrando  de  Capde- 
naco,  magistro  hosliario,  et  Raymundo  de  Villanova,  ad 
comitetn  Sabaudia^  missis.  (Ri;g.  111,  fol.  387,  c.  1609.) 

((  VeneiHihilihiis  fralribi/s  iinivprsis  arc/iirplscopis, 
episcopis,  ne  dilcctis  filils  e/ec/is,a/>/)(i/i//Ns,  priorilms, 
decanis,  prepositis,  arc/ùdiaconis,  archipreshi/lens, 
plefjanis,  rcctoribux  et  aliis  ecclesiaritm prelatis  ipso- 
rumqiie  vices  gerentibus,  capituHs  c/uoque,  conventi- 
huH  celerisque  personis  ecclesiasticis  l'eligiosis  et  xe- 
ciilaribits,  exempt/s  et  non  exeiiiptis,  Cistertieii.iis, 
Clnniacensis,  Premostratenais,  Grandimontensis, 
sanctorwnBenedicti  et  Atigiistijii  et  alionim  ordinmn 
qiiortaiicinnque,  necnoii  et  nobilibiis  viris  di/eibiis, 
tnarchionibiis,  couiitibus,  vicecomitibiis,  ôaronibus, 
senescallis,  jtistitiariis,  poteslalibus,  eapilaiteh  cete- 
risqtie  doininis  temporaiibus,  universitatibtis  qitoque 
et  comunitatibus  civitatiim,  castrorum,  villanim  et 
aliorinii  quorunietn/iqnc  /ocoriim,  et  aliis  iinirersix  et 
sinyulis  ad  qiios  présentes  liltere  pervenerint.  Cuin 
dilectos  filios  —  meiilo  ilelieamus'.  » 

1.  La  date  est  donnée  par  la  lettre  suivante. 


1581 


Avignon,  7  janvier  1323. 


Ine.m.  pro  dicto  R  [aymundo]  de  Villanova.  (Re(;.  111, 
fol.  387,  p.  c.  1609.) 

«  Item  fuit  alia  in  ewndem  modum,  excepta  qiiod 
doininus  R.  de  Villanova  preponatiir.  Uatuin  Avi- 
nione,  vu  idns  jaiiaarii,  aniio  septinni.  » 


158a 


Avignon,  8  janvier  1323. 


Comiti  Sabauditc  ad  curiam  venienti,  de  proximo  ad- 
ventu  ejus  ad  Niciam,  instant!  die  luna-,  congaudet 
eique  Bertrandum  de  Capdenaco  et  Raymundum  de 
Villanova,  milites,  mittit.  (Reg.  111,  fol.  386  v", 
c.  1608.) 

«  ..,  comiti  Sabaudie.  Leti  magnitudinis  tue  — 
Datum  Avinione,  vi  idus  januarii,  anno  septimo.  » 


1583 


Avignon,  10  janvier  1323. 


Hugoni  de  Engolisma,  ut  in  assignalionibus  quorum 
dam   bonorum    quondam  Pétri,    Carcassonensis    epis- 


copi,  tam  Guillelmo,  nunc  Carcassonensi  episcopo, 
quam  executoribus  testament!  dicti  Pétri  faciendis,  pro- 
cédât, licet  in  litteris  apostolicis  super  hoc  missis  de 
reservatione  thesaurarii  bonorumque  mobilium  et  qui- 
busdam  aliis  mentio  non  habeatur.  (Ri-c.  111.  fol.  194  v", 
c.  820;  fol.  198,0.819.1 

«  Dilecto  filio  magistro  llagoni  île  Engolisma, 
archidiaeono  de  Biliomo  in  eeclesia  Claromontensi. 
Quia  quediim  uostre  —  Datum  Avinione,  ini  iihis  janua- 
rii, anno  septimo.  " 


1581 


Avignon,  13  janvier  1323. 


Johanna-,  regina'  Francia',  super  adimpletione  condi- 
tionum  appositariim  in  tractatu  malrimonii  inler  fdiam 
ejus  et  Guigonem,  dalphinum  Viennensem.  (Rec.  111, 
fol.  19iv°,  c.  819.) 

((  Carissime  in  Christo  filieJolianne,  regine  Francie 
et  Navarre  illustri.  Nnper,  filia  carissima,  relatione 
(lilecti  tîlii  magistri  Pétri  de  Fretis,  clerici  et  nuntii 
tui,  ail  nostram  presentiam  cum  litteris  credentie  des- 
tiaati,  adniiranter  perccpto  quod  quidam,  nescitur  quo 
ducti  spiritu,  diiectum  filium  nol)ileni  virum  Guigo- 
nem, dalphinum  Viennensem,  trahere  perdeviummo- 
liimtur  quod,  oinisso  matrimonio  dudum  interipsumet 
(  arissiniani  in  Christo  filiam  nobilem  mulierem...  in- 
clite  recordationis  Pliilippi,  régis  Francie  et  Navarre, 
viri  tui,ettuamnatam,perverbadepresenticontracto, 
cmn  alia  contraheret  procurabant,  nos  dilecto  filio 
Henrico,  electo  Metensi,  dicti  dalfini  patruo,  guber- 
natori  Dalflnatus  e  vestigio  direxinius  super  hoc  scripta 
nostra',  qui  quidem  electns  nobis  per  suas  litteras 
rescriptivas  respondit  et  obtulit  insuper  se  paratum 
fapere  compleri  per  eundem  dalfintim  ea  que  super 
dicto  matrimonio  perficienda  restabant,  duni  tamen 
illa,  que  promissa  silii  fuerant,  opère  complerentur, 
quodque  lumtios  suos  et  litteras  pridem  ad  tuaui  nia- 
gnificentiam  specialiter  super  hoc  destinarat,  quil)us 
(luxeras  respondendum  quod,  cum  carissimus  in  Christo 
filins  nosterCarolus,  rex  Francie  et  Navarre  illustris, 
ad  sointionem  dotis  promisse  pro  dicto  matrimonio  te- 
nerelur,  super  sokitione  illius  im{)endenda  instares, 
ut  posses  comodius,  apudeum,  et  alia  lacères  etcom- 
pleres  ad  que,  secunduniconventioncs  initas  superhoc, 
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tenebaris.  Ciun  aiitein  dictus  electus  asserat  qnod 
sibi  et  dicto  dalfiiio  non  modicum  existeret  onerosuni 
apudeundeni  regem  omis  elanxietates  dotislinjusmodi 
repetende  subire,  serenitatem  tiiani  rogamiis  attendus 
et  hortamur  quatinus,  preniissis  in  scrutinio  recte 
considerationis  adductis,  dolis  scjlntioneni  predicte  et 
ajiuriini  prennssorum  oiniiium  coniplemcntum  sic  lier 
te  studeas  integraliter  prorurare,  quod  dictlun  dalti- 
num  et  partem  suani  ad  aliiun  quam  ad  te  pro  pie- 
dictis  recurrere  non  sitopus,  sed  tollatur  oninino  nia- 
teria  predictiini  iiiatrimonium  amplius  (iccasi(iii(' 
huJLisniodi  dilTereiidi.  DaUnn  Avinione,  idibiis  janiia- 
rii,  anno  \^II°.  » 

i.  Voyez  n"  l")64. 


1585 


Avignon,  17  janvier  lii'iS. 


Regem  Franciie  rogat  ut  erga  Amanavum  de  Asia- 
riaco  se  clementem  exhibeat.  (Heg.  111,  fol.  194,  c.  Hl.'l; 
—  L.  GuÉRARD  Doc.  pont.,  t.  II,  p.  ()8,  n°  213.) 

«  ..,  régi  Francie  illiislri.  Duduni,  fili  carissinio, 
antcquam  ascenderes  ad  soliuin  régie  dignitatis,  pi-(i 
dileeto  tilio  nohili  viro  Amanevo  de  Astariaco,  fanii- 
liari  nostro,  contra  queni  tiuini  magniticontiani  dicc- 
batur  ling[uja  tertia  irritasse,  procès  nostras  eidcin 
magnilîcentie  meminimus  olitulisse,  qiias  benivolentia 
tua  bénigne  recipiens,  ipsas  ad  exanditionis  gratiani 
benignius  introduxit'.  Sane  quia,  sicut  audivimus,  pre- 
fatus  nobilis  ad  presentiani  regiam  ducitur  arrestatus 
causamqne  duclionis  luijnsniodi  penitns  ignoremus, 
providentiam  regiam  dnxinuis  affectu  amiiliori  quo 
possumus  deprecandani  quatinus,  si  casus  conditio 
pro  quo  ducitur  misericordia  egeat,  sic,  nostre  intcr 
ventionis  oljtentu,  dignetur  circumspectio  regia  rign- 
rem  justitie  clementia  temperare  quod  nos,  qui  noijis 
inqiensum  proprie  ascribemus  quidquid  gratie  ant 
favoris  prefato  nobili  impensum  fuerit  in  bac  parte, 
constringamur  ad  regia  beneplacita  fortius,  ipsequc 
nobilis  et  omnes  cari  sui  ad  obseqiiendum  promptius 
et  devotius  excellentie  régie  merito  teneantur.  Gra- 
tia  Doraini  nostri  Jliesii  Cbristi  cor  regiuni  in  biis  et 
aliis  dirigat  et  ab  omni  adversitate  protegat  et  det'en- 


dat.  Datum  Avinione,  xvi   kal.    feliroarii,  anno  sep- 
timo.  » 

I.  Voyez  n"  1235. 


1586 


Avignon,  17  janvier  1H2:!. 


îilaria-,  reginu'  l'i-ancia',  ul  apud  diclum  regem  pro 
eodem  Amanevo  parles  suas  inlerponat.  (Heg.  111, 
fol.  11)4,  c.  816;  —  L.  Gukiiaiid,  Doc.  pont.,  t.  Il,  p.  (19, 
n°  21t),  non  publié.) 

«  Mari/',  rci/ine  Francie  et  Nurnrre  iHiislri.  Pro 
dilêcto  filio  —  Datam  ut  supra.  » 


1587 


Avignon,  17  janvier  V-Vl'i. 


In  e.  m.  comiti  Valesii.  (Heg.  111,  fol.  194,  p.  c.  81(.; 
—  L.  GuÉiiARD,  toc.  cit.] 


1588 


Avignon,  18  janvier  132.3. 


Jordano  de  Insula  ne  quemquam  ad  duellum  provocct. 
(Heg.  111,  fol.  198  y",  c.  850;  —  L.  Guérard,  Doc. 
pont.,  t.  11,  p.  (i9,  n"  ±11.) 

«  No/)i/i  riro  .Jorrlaiio  de  hisi/la.  militi,  fami- 
linri  nosiro.  \'olens,  tili,  ad  ihiolli  corlamen  prii- 
denter  alium  provocare,  inter  alla  precipue  conside- 
ranter  débet  attendere  quod  causa,  pro  qua  vnlt 
provocalionem  luijusmodi  facere,  sit  [ad]  spectaculum 
hujusmodi  reputanda  sufticiens,  et  an  ei  suffragetur 
Veritas  suffîcienterque  nequeat  alias  comprobari,  et. 
adluic  concurrentibus  omnibus  supradictis,nisiex  Vic- 
toria talis  certaminis  utilitas  evidens  et  notabilis  pro- 
vocanti  vel  rei  publiée  speraretur  probabiliter  proven- 
tura,esset  ab  ea  tutiusabstinere  quam  ad  eam  facililcr 
prosilire.  Ideoqne  nobilitati  tue  salubriter  suadentes, 
eandom  duximus  in  Domino  deprecandam  qiuitinus, 
bec  cogitans  et  recogitans  diligenter,  ad  provocan- 
dum  qneiiquam  ad  taie  certamen',  in  quo  quidem 
divina  providentia  nonnunquam,  nescitur  quo  occulte 
judicio.  agouizantem  juste  permittit  succumbere,  te 
nolis  facilem  exbibere,  nicbilominus  provisurus  quod 
illum  non  prosequaris  per  talia  quem  non  sine  gravi 
dispendio  posses  a  tui  conjunctione  sanguinis  separare. 
Pro  commissis  autem  contra  nos   nullum  a  quoqnam 
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provocari  ail  talia  voliimus,  quiii  inimo,  quantum 
-expressiiis  possunius,  inhiliemus  ;  quod  si  forsaii  a 
quoquani  contingeret  fieri,  curareraus  sic  pi-ovocati[s] 
iiiomnicuria,  proiit  possemus,  nieliusprovidere.  Datuni 
Avinione,  x  kal.  l'ebi-oarii,  anno  VU.  » 


1.  Il  s'agit  du  vicomte  de  Lomagne  (voy.  n"  KJ96) 


.lOHANNIS     XXIl     EPISTOLAE  222 

ad  parles  illas  nohis  essct  acceptas  admodum,  sed  vore- 
niur  qu(jd,  proptcr  novitates  que  secute  dicuntur,  non 
esset,  sicut  illis  cessantibiis,  fructuosus.  Hoc  autem 
tuo,  qui  plenius  potes  percipere  predicti  accessus  exi- 
tnm,  duxinius  arbitriorolintiuendum.  Dat.  Avinione,  xii 
kal.  feliriiarii,  anno  seplinio.  .> 


I  TtHit 


Avignon,  18  Janvier  1323. 


Molismensi  et  sancli  Slephani  de  Divione  abbatibus,  ut 
capitulum  ecclesi»  Lingonensis,  quod  de  bonis  niensa^ 
Lingonensis,  sede  per  Guidonis  episcopi  obitum  vacante, 
receplis  rationeni  reddere  récusât,  personaliter  citent. 
[[\&G.  m,  fol.  403v°,  c.  1695.) 

(I  Di/rc/is /i/ii:^..,  MoHmiensis,rt..,  sancti  Strphani 
(le  Divione,  Lingonensis  diocesis,  nionastpriontm 
ahliatibus.  Sua  nobis  venerabilis  —  Datum  Avinione, 
XV  kal.  februarii,  anno  soplimo.   » 


1 5i>(> 


Avignon,  18  Janvier  1323. 


Kisdem,  ut  Henricumde  Salinis,  canonicum  Lingonen- 
sem,  qui,certa  questione  inter  Ludovicum,Lingonensem 
episcopum,  et  capitulum  Lingonense  adliuc  pendente, 
contra  inhibitionem  apostolicam  minas  féroces  officiali 
ejusdem  episcopi  inferre  pr;esumpsit,  citent.  (Rec.  111, 
fol.  104,  c.  169G.) 

<(  Eisdem  judicilnis.  Ex  gravi  conquestione  — 
Datum  ut  supra.  » 


'^î>**  Avignon,  23  Janvier  1323. 

Petrum  Danrocba  Petro  de  Nogareto,  thesaurario 
liurdegalensi,  litterarum  apostolicarum  auditori,  in 
limitatione  territoriorum  castrorum  Pontis  Sorgiœ  et 
Bidaridœ  cumJacobo  de  Mutina,  canonico  Cameracensi, 
sacri  palatii  causarum  auditore,  facienda  subrogat. 
Ili-c.  111,  fol.  -104  v°,  c.  1700.! 

«  Ihlrclit  filio  Petro  Ihinroelia,  ar(hlpre<hijlern  ec- 
c/esie  de  Capdroto,  Sarlatensis  diocesis.  Dudum  ad 
iiostri  —  Datum  Avinione,  x  kal.  februarii,  anno 
VII".  .) 


I  .->!>;{ 


.\vigiion,  3  février  1323. 


15»! 


.\vignon,  21  janvier  1323. 


Judici  majori  Provincite,  quod  deliberet  si  accessus 
ejus  ad  certas  partes  fructuosus  fore  videatur.  (Reg.  lit, 
fol.  387,  c.  IfilO.) 


Ilenrico,  electo  Metensi,  quod  gentem  arniigeram 
congregare  desinat,  treugasque  cum  adversariis  suis 
indictas  inviolabiliter  observare  studeat.  (Reg.  111, 
fol.  387,  c.  1611.) 

I'  Dileclo  fllio  Renrico,  electo  Metensi.  Causam  su- 
bosse  tibi  —  Datum  Avinione,  m  nonas  febroarii, 
anno  seplinio.   » 

'  '"»*•>  '  Avignon,  3  février  1323. 

Gasbcrlo,  Massiliensi  episcopo,  et  Geraldo  de  Cap- 
mulo.  regimen  et  adininistrationem  ecclesia^  Avinionen- 
sis,  Apostolice  Sedi  reservatse,  committit.  (Reg.  111, 
fol    407  V",  c.  1713.) 


<(   Dileclo   filio   nintjistro  Bonifacio  de  Fava,  jii-  ,  «  Venendnh  fratri  Gasberto,  episcopo  Massiliensi, 

i/ici  majori  J'rorincie.  Litteras  tuas   et  alias  ia  eis  ;  cainevario  noslm^el  dilecto  filiomagistro  Geraldo  de 

interclusas  quas   nobis  destinare  curasti    recepimus  1  Capiniilo  \  arcliidineono  Ca/iirrensi,  eeclesie  Avinio- 

.et  in  utrisque  contenta  vidimus   et  intelleximus  dili-  nensis  in  spirittidUbtis  et  teniporalibiis  cicariis  r/ene- 


gcnter,  super  devotione  dcvotorum  illaruni  partiiun 
congandentes  in  Domino  et  eani  plurimiun  commen- 
dantes,  ac  circa  reductionem  indevotorum  ad  devo- 
lionem  et  obedientiam  adhibere  proponentes,  actore 
Domino,  consiliûm  oportunum.  Accessus  autem  tuus 


ralibus  cnictorilale  aposlolien  depittiitis.  Dudum 
ccclosiam  Avinionenseui  —  Datuni  .\\  inione.  m  nonas 
februarii,  anno  septimo.   " 

1.   I'(im/iiiiii/a,  dans  le  rcçisire,  mais  la  lettre  m  a  été  e.\- 
liouctuée. 
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1595 


ANXUS 

Avignon,  4  février  1323. 


Guillelmo,  episcopo  Carcassonensi,  ut  de  slatu 
Caroli,  régis,  et  Maria',  reginœ  Francorum,  sa^pins 
scribat.  (Rec:.  111,  fol.  193,  c.  821.) 

«  Vcnrrdôi/i  //■a/ri  (htillel)no,  episcopo  Carcasso- 
nensi. Grata  iiol)is  est  adnioduni  sollicitudo  '  quam  tua 
fraternitas  vigilanter  adliibet  in  significandis  no- 
bis  sepiiis  que  lue  occurrnnf  jiradeutii'  nunlianda,  su- 
per quo  tuam  diligeutiam,  que  utiqne  non  caret  erga 
nos  sincère  devotionis  indicio,  plurimum  in  Domino 
commendauies,  illani  roganius  et  liortamur  attente 
quatinus,  in  iuijusniodi  laudaiido  [)nq)osito  stabililer 
perseverans,  coiitinuare  non  desinas  quod  sic  provide 
inchoasti;  et  quia  votivum  nostris  accedit  affectibus 
de  statu  carissimorum  in  Christo  filioruni  nostrorum 
K.,  régis,  ac  Marie,  regine  Francic  et  Navaire  illus- 
trium,  quos  optanius,  eis  gratia  suffragante  diviua, 
sospitate  pcrfrui,  audire  sofiins  i-erta  nova,  t'rater- 
nitati  tue  id  etiam  suailenuis  ut,  quotiens  se  tibi  opor- 
tuuitas  ofTerre  [t],  super  hiis  et  aliis  de  quibus  cxpe- 
dire  cognovcris,  fréquenter  studoas  nos  reddere 
certiores.  Datuni  Aviuione,  ii  nouas  febroarii.  anno 
septimo.  » 

1.  Rec.  soliiciludiiic. 
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occupati,  deliberare  super  illis  adlnic  ad  plénum  ne- 
queamus,  nec  pro  nunc  tue  nobilitati  per  conse- 
quens  respondere,  licet  profecto  nuntins  ipse  super 
boc  apud  nos  oportune  institerit  et  sepins  importu- 
ne, ne  tamen  ulterior  ipsius  nuntii  mora  tuum  forte 
gravaretaniniura,  illum  tibiduximus  remittendum.  Xos 
autem  adbuc  super  dictis  agendis  plenius,  actore  Do- 
mino, deliberare  ac  tibi  respondere  disponimus,  opor- 
tunilalo  capta.  Quocirca  nobilitatem  tuam  rogamus  et 
hortamur  attente  quatinus  super  niora  ac  dilata  res- 
ponsione  hujusmodi,  dictum  nuntium  babeas  rationabi- 
liter  excusatum,  nec  cujuvis  scripture  sou  verbo  tua 
uolnlitas  credulam  tidem  adbibeat  quod  dictus  nun- 
tius  super  fralris  sui  promotionem  apud  nos  aliquando 
institerit  directe  vel  etiam  indirecte,  cum  nec  quic- 
quani  etiam  ipsum  exposuisse  percepimus  quod  a  sibi 
per  te  impositis  aut  a  tua  mente  verisimiliter  disci'o- 
paret.  Ad  hec,  quia  relationo  tide  digna  percepimus 
quod  dilectus  filius  nobilis  virJordanus  de  Insnla,  fra- 
tertuus,  disponit  dilectuni  tiliuni  uobileui  virum  Bei'- 
trandum,  vicecomitem  Leuuiauie,  ad  certanicu  duelli 
iu  curia  Francie  provocare,  providentia  tua  an  hoc 
expédiât  cogitet  circnmspecte.  Ut  autem  quod  dicto 
Jordano  super  hoc  scribimus',  tua  nobilitas  non  igno- 
ret,  ecce  quod  cedula  tilii  patefaciet  presentibus  inter- 
clusa.  Dat.  Avinione,  ii  nonas  febroarii,  anno  VII.  )> 

1.  Voyez  n»  liiSS. 
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Avignon,  4  février  1323. 


Bernardo  Jordani,  militi,  P.  d(;  Cuidio,  nuntium  suuni 
remiltit;  de  ejusdem  nunlii  mora  ac  de  dilata  respon- 
sione  excusationem  petit  praefatumque  Bernardum  hor- 
talur  ut  circumspecte  cogitet  an  expédiât  Jordanum  de 
Insula,  fratrem  suum,  ad  duellum  in  curia  Franciœ  Ber- 
trandum,  vicecomitem  F^eomaniœ,  provocare.  (Reg.  111, 
fol.  198  V",  c.  831  ;  —  L.  Gui-u.vnD,  Doc.  Pont.,  t.  II,  p.  70, 
n°!218.) 

■1  Nohili  viro  Bernardo  Jordani,  nii/i/i.  i/mnino  In- 
siile,  familiari  noslro.  Nobilitatis  tue  litteras  nobis 
per  dilectum  filium  P.  de  Cunho,  tuum  nuntium,  pre- 
sentatas,  solita  benignitate  recepimus,  et  tam  ea  que 
in  ipsis  continebantur  quam  que  nuntins  ipse,  pro  parte 
tua,  nobis  curavit  exponcrc  pleno  collegimus  intellectu. 
Sane,  quiamultiset  arduis  negotiis  nobis  ingruentibus 


1597 


Avignon,  Il  février  1323. 


Guillelmo,  episcopo  Carcassonensi,  concedit  ut  usquc 
ad   biennium    votum    quod   de   visitando    limina   beati 
Jacobiapostoliemisit,  complere  non  tenealur.(RE(;.  111 
fol.  195,  c.  722.) 

«  Venerabili  frairi  Guillelmo,  episcopo  Carcas- 
sonensi. Cum  sicut  ex  —  Dat  uni  Avinione,  nonis 
febroarii,  anno  septimo.  » 


1598 


Avignon,  8  février  1323. 


Unum  capellanum  in  capella  beata^  Mari;e  prope 
portam  Aurosani  in  civitate  Avinionensi  instituit  eique 
redditus  assignat.  (Rec.  74,  cur.  fol.  17  v°,  c.  'lO;  — 
Ri;(,.  82,  cur.  fol.  2  v",  c.6<.) 
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«    .4c/     pci-pchiaia     rei     niemoriam.     Ad      diviiii 
ciiltus    aiigmentiuii     animarumque    salutciii    solicitis 
studiis  intendentes,  ad  hornm  promotionem  eo  libeii- 
tius  operam  solertem  impendiiiuis  quo  per  hoc  magis 
gratum  Altissimo  credimus  obscquium  cxhiljere.  Sane 
felicis  recordationis  Gregorius  papa  X,  predecess(jr 
noster,   inler  cetera  statuit   iu   concilio   Lngdiineiisi 
quod  ita  ordinum  professoril)us  quibus  Tictiim  questns 
publicus   ministrabat,  qnibusdam  exceptis,  liceret   in 
eisdem  ordiiiibus  remancre,  si  vellent,  quod  uulliiiu  ad 
eorum  professionem  admitterent,  iiec  de  novci  iociiin 
aliquem    seu    domum    acquirerent,    neque    loca    seu 
donios,    que    tune    habehant,   que    dispositioni   Sedis 
Apostolice  reservavit  in  Terre  Sancte  subsidium  aut 
jiauporinn  vel    aIi(}rLiiii    usas  per  locorum  ordinarios 
vel  alios   quibus    id    Sedes   ipsa    convertenda    com- 
mileret,  alienare  possent  absque  Sedis  predicte  licen- 
tia     speciali,     decernentes     irritum     et     inane     si 
secus  super  hiis  contigerit  attemptari,  et  in  contra- 
rium  facientes  excommunicationis  sententia  prom'ul- 
gata.   Cum    autem,  sicut  accepimus,    fratres  ordinis 
Penitentie  Jliesu  Christi,  qui  existebat  unus  de  ordi- 
nibus  memoratis,  locum  quem  prope  portam  Aurosam 
in  civitate  Avinionensi  obtinuerunt,  duxerint  deseren- 
duni,  uullusque  de  illo  absque  auctoritate  Sedis  ejus- 
dem  disponere  potuerit  nequo  possit,  statuto  obstante 
predicto,    nos,  dictum   locum  ad  pios  usus  dejuitare 
volontés,  auctoritate  apostolica  statuimus,  volumus  et 
etiani  ordinanius  quod  in  capella  béate  Marie  dicti  loci 
unus  presbyter  idoueus  per  episcopum  Avinionensem 
qui  pro  tempore  fuerit  instituendus,  qui  eidem  capclle 
condecenter  deserviat  in  divinis,  ac  intîrmorum  et  pau- 
peruni   ad  hospitale  dictum   :  Petitum  civitatis   pre- 
dicte confluentium  curani  gerat,  eisdem  confessionis, 
eucharistie  et  extrême  unctionis  sacramenta,  quotiens 
opus  fuerit,  ministrando  eorumque  corpora,  cum  deces- 
serint,  in  cemeterio  infra  dictum  locum  deputaio  tra- 
dendo   ecclesiastice  sépulture,   })erpotuis   temporilnis 
habeatur.  Volumus  autem  quod  ilictus   presbyter  pro 
sustentatione  sua  dictum  locum  cum  capella,  domibus, 
logiis,  (irtis,  possessionibus,  proventibus    et  omnibus 
juribus   et  pertinentiis  suis,  prout  confrontatur  cum 
rivo  aque,  ex  parte  una,  et,  ex  altéra,  cum  viapublica 
qua  itur  de  dicta  porta  Aurosa  versus  flumcn  Fîodani, 
Jean  XXII.  —  t.  n. 


M-  dicf.i  ordinis  fratres  illum  tenebant,  liabeat,  teneat 
et  possideat,  legata  et  oblationes  ibidem  obvenientia 
recipiat  pacifiée  et  quiète,  quas  quidem  oblationes  ac 
legata  et  locum  predictum  cum  omnibus  juribus 
et  proventibus,  obventionibns  et  pertinentiis  suis  pro 
victu  et  sustentatione  dicti  presbyteri  et  servito- 
rum  suorum  auctoritate  predicta  concedimus,  donamus 
et  in  pcrpetuum  assignamus,  capellam,  cimiterium 
et  locum  predicta  ab  omni  jure  parrochiali  quo- 
ad  premissa  penitus  eximentes.  Nulli  ergo  etc.  nostra- 
rum  constitutionis,  volontatis,  ordinationis,  conces- 
sionis,  donationisetassignationisinfringere  etc.  Datum 
Avinione,  vi  idus  februarii,  annu  septimo.  » 

i.  Dans  ce  dernier  registre,  la  lettre  ligure  encore  une  fois 
sous  le  même  numéro,  dans  la  forme  abrégée  :  "  Ad  perpc- 
luam  rei  niemoriam.  Riihrica.  Ad  divini  cullus  augmentum 
animarumque  salutem  solicitis  studiis  intendentes,  etc.  ut 
in  proxima  superiori  per  tolum  usque  in  linem.  Dat.  ut 
supra.   » 


I5JM)  Avignon,  13  février  1323. 

Rostagnuni  Davini  rectorem  ejusdem  capella-  bealse 
Mariœ  prope  portam  Aurosam  yVvinionensis  civitatis  ins- 
tituit.  (Reg.  82,  cur.  fol.  3,  c.  8.) 

«  Dilecto  filio  Roslagno  Davini,  rectorem  capelle 
béate   Marie  prope  porlam  Aurosam   Avinionensis. 

Mei'itis  tue  probitatis  —  Dat.  Avinione.  idus  februarii, 
anno  septimo.  » 


KiOO 


Avignon,  la  février  1323. 


Arnaldum  de  Brusaco  de  monasterio  de  Gondonio, 
Cistertiensis  ordinis,  Agennensis  diocesis,  moluproprio 
ad  monasterium  de  sancto  Andréa,  saneti  Benedicti 
ordinis,  Avinionensis  diocesis,  transferens,  pr;rposito 
Avinionensi,  archidiacono  Beneventano  et  succentori 
Albiensi  mandat  ut  eumdem  Arnaldum  recipi  faciant  in 
dicto  monasterio  de  sancto  Andréa  in  monachum. 
(Riîr:.  Hl,fol/itVi  V",  e.  1701.1 

«  ..,  preposito  Avinionensi..,  archidiacono  Bene- 
ventano, et ...  succentori  A  Ihiensi.  Apostolice  Sedis  gra- 
tiosa  —  Datum  Avinione,  xv  kal.  UKU'tii,  anno  sep- 
timo. » 
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lOOI 


AN  NU  S 
Avignon,  20  février  1323. 


Bertrando  de  Auriaco  et  Bernardo  Amorosi,  ut  débita 
qua3  quondam  Petro,  episcopo  Carcassonensi,  solvenda 
erant,  exigant  et  recipiant.  (Rec.  111,  fol.  li)o,  c.  723.) 

i<  Di/ecto  filio  Bertrando  do  Auriaco,  canonico 
Montisregalis,  et  Bernardo  Amorosi,  rec/ori  eccle- 
siarum  de  Mossolenchis,  Carcassonensis  diocesis. 
Intendentes  dudum  de  —  Datum  Avinione,  x  kal. 
martii,  anno  septimo.  » 


1603 


Avignon,  21  février  1323. 


Henrico,  electo  Metensi,  ut  Gerardum  Francisci,  scu- 
tiferum  Amadei,  comitis  Sabaudia',  tune  apud  Sedem 
Apostolicam  existentis,  quem  gantes  ejus,  durantibus 
treugis,  apud  Mirabellum  ceperant,  liberet.  (Reg.  111, 
fol.  387,  c.  1612.) 

«  Eideni  \ Henrico,  electo  Metensi].  Non  absque 
displicentia  —  Datum  Avinione,  ix  kal.  martii,  anno 
septimo.  » 


1003 


Avignon,  4  mars  1323. 


Eumdem  electum  Metensem  iterum  hortatur  ut  dictuni 
Girardum  Francisci,  familiarem  comitis  Sabaudia', 
libertati  restituât.  (Re(;.  111,  fol.  387  V,  c.  1613). 

«  Di/ecto  fUio  Henrico,  electo  Metensi,  (jahcrna- 
lori  Dalfinatu<i  Viennensis.  Licel  detentio  '  Girar- 
di  —  Datum  Avinione,  un  nouas  martii,  ainio  sep- 
timo. >' 

1.  Sic,  pour  detenti. 


I  (>0  1 


Avignon,  9  mars  1323. 


Regem  Francia;  liorlalur  ut,  ad  dissentiones  qua'  in 
partibus  Vasconiœ  inter  nobiles  oriuntur  sopiendas, 
studium  adhibeat.  (Rec.  111,  fol.  19o  v°,  c.  827;  — 
L.  GuKiiARD,  Doc.  pont.,  t.  II,  p.  71,  n°  219.) 

«  Dicta  rerji  \Francie\.  Ad  ea,  iîli  —  Datum  Avi- 
nione, VI  idus  martii,  anno  septimo.  » 


SEPTIMUS 
1605 
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Avignon,  0  mars  1323. 


Regina'  Francia^  super  eodem.  (Rec;.  111,  fol.  193  v°, 
c.  828  ;  —  L.  Gukraud,  Boc.  pont.,  t.  II,  p.  72,  n"  220, 
non  publié.) 

<<  Dicte  refjine  [Frnncie'].  Supponentes,  carissima 
filia,  —  Datum  ut  suiira.  » 


1  (i06 


Avignon,  9  mars  1323. 


Comiti  Valesii  super  eodem.  (Reg.  IH,  fol.  196, 
c.  829;  —  L.  Guéiiaiid,  Doc.  pont.,  t.  II,  p.  72,  n.  221, 
extrait.) 

«  Comiti  Valesii  prediclo.  Quia  ad  pacis  —  Datum 
ut  supra.  » 


I6<»7 


Avignon,  1  V  mars  1323. 


Bertrandum  Cariti  et  Raymundum  de  Parisius  de 
certa  pecunia-  summa  de  bonis  et  poculio  Odonis,  olim 
prioris  prioratus  saneli  Martini  in  Vallc,  Carnotensis 
diofcsis,  ordinis  sancti  Benedicti,  et  de  ejusdem  prio- 
ratus fructibus  collecta  quam  Camerii?  apostolica-  assi- 
gnaverant,  quittât.  (Rei;.  111,  fol.  'i07,  c.  1710.) 

«  Bertrando  Cariti,  arcliidiacono  Vaurensis,  et 
lkij/mii\n\do  de  Parisius,  canonico  Tiironensis  eccle- 
sianim.  Ex  parte  vestra  —  Datum  Avinione,  ii  idus 
martii,  anno  septimo.  » 


I608 


Avignciii,  15  mars  1323. 


Electo  Metensi,  gub^rnatori  Dalpliinatus  Mcnnensis, 
ut  ad  pacem  cum  arcliiepiscopo  Lugdunensi,  domino 
Bellijoci  et  natis  Amedei,  comitis  Sabaudia-,  firman- 
dam,  treugas  prius  indictas  prorogare  necnon  procura- 
tores  ad  curiam  apostolicam  mandare  velit.  (Reg.  111, 
fol.  387  v°,  c.  1611.) 

((  Electo  ijubernatori  prediclo.  Nuper  deduclo  ad 
nostri  apostolatus  auditum  quod  venerabilis  frater  nos- 
ter..,  archiepiscopus  Lugdunensis,  et  nobiles  viri  domi- 
nns  Bellijoci,  in  terris  eorum,  ac  Eduardus  et  Aymo, 
nati  dilecti  filii  nobilis  viri  Amedei,  comitis  Sabaudie, 
per  Jiallivum  ipsius  comitis  publiée  mandari  fece- 
rant  de    armorum    gentibus  congregandis,    fecerant 
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etiam    tieri   machinas   quainpliiros  ei  cas  in  quadrif^is 
poni,  ex  quiijus  Iiabebat  comunis   opinio  quod  liée  fie- 
bant  ad  nocendum  '  dilecto  fîlio  nobili  viro  domino  de 
Montelnello  in  terra,  bonis  et  fortalitiis  que  idem  nobi- 
lis  a  dilecto  fîlio  nobili  viro  Dalfino  Viennensi  tenet 
in  feudum,  et  quod,  ex  adverse,  idem  Dalfinus  vel  tu, 
ejus  nomine,  {^'enios  vestras  arniigeras  paraveralis  ad 
resistendum  vel  nocendnm  eisdem,  nos,  attendentes, 
quod  ex  talibus  mandamentis  seu  paramentis,  si  pro- 
cederetur  ulterius,  multa  hinc  inde  possont  periculosa 
scandala  suscitari  et  bonum  pacis  iitrinquc,   si  Deus 
dederit,   reformaiido,  ad  qiiod  fervonter   intondimns, 
impediri,  ac   volontés  predictis  seandalis  obviare,  per 
dilectum  filium  S^ymonem,  tituli  sancte  Prisée  presby- 
ternni  ac  Lucham,  sancte  Marias  in  Via  Lata  diaconum 
cardinales,  requiri  eundem  comitem  in  Romana  curia 
existentem,    sibique   ex  parte  nostra  i'ecimus  suaderi 
quod  sic  faceret  et  ordinaret,  sicque  provideret  super 
liiis  de  remédie  oportnno,  quod  per  dictes   archiepis- 
copum  et  dominum  Bellijoci  ac  filios  suos  non  proce- 
deretur  ulterius  in  premissis;  et  ultra  liée,  cum  treuge 
inter  dictos  comitem  et  Dalphinum   hactenus  indicte 
essent  modico  tempère,  scilicetusque  ad  Pascha  dum- 
taxat  proximum,   sibi  per  cardinales  predictos  aperiri 
fecimus  mentem  nostram,  quomodo  videlicet  affecta- 
bamus  intense  quod  dicte  trenge,  de  partium  consensu, 
deberent  ad  aliquod  tempus  accomodumprorogari,  ita 
quod,  medio  tempère,  dictarumtreugarumpossetcom- 
modius  de  vestra  et  ejusdem  comitis  pace  tractari.  Cum 
antem  idem  comes  circa  premissa  sibi  ex  parte  nostra 
proposita  multum  se  reddiderit  liberalem,  supra  se  reci- 
piendo  quod  archiepiscopus,  dominus  Bellijoci  et  filiisui 
predicti  ab  omni  hujusmodi  convocatione  et  congrega- 
tione  gentium  armorum  et  qualibet  invasione  cessabant 
usque  ad  Pasclui  prefatum,et  super  hoc  eisdem  suas 
litteras  miserit  spéciales,  et  etiam  circa  treugas  pro- 
rogandas  stare  ordinationi  nostrese  asseruit,dunimodo 
treugas  taliter  firinenius  easdem,  quod  non  sine  magnis 
pénis  violari  valeant  seu  infringi,  discretionem  tuam 
monemus,  requirimus  et  rogamns  attente,  tibi  nichilo- 
minus   sano    consUio   suadentes    quatinus,   postquam 
tibi  constiterit  quod  dictus  archiepiscopus  et  alii  prc- 
nominati,  sicut  iilcm  comes  promisit,  cessent  a  convo- 
catione, congregatione  et  invasione  predictis,  tu  cliam 
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facias   ilhid  iilom,    iiec    contra  ipsos    aliquani   facias 
novitatem,sed,  si  quod  mandamentumforsanpro  hujus- 
modi fecistis  negotio  de  armorum  gentibus  congregan- 
dis,  illud  studeas  revocare.  Ut  autem,  pro  prorogandis 
et  firmandis  treugis  predictis  lutins  -'  procedere  valea- 
inus,  volumus  quod,  quantocius  comode  poleris,  duos  vel 
ires  tractatores,  viros  providos  et  discrètes,  de  quibus 
plcne  possis  confidere,  cum  pleno  mandate  et  potestate 
ad  tractandnni,  prorogandum,  ineundumet  firmandum 
treugas  antedictas,  ipsasquc  pena,  juramentis,obliga- 
tionibus  et  stipulationibus  tuo  et  dicti  Dalphini  nomine 
roijorandum,  ad  nostram  pi'csentiamdestinare  procures, 
ita  quod  ante  finem  dictarum   treugarum  hujusmodi 
prorogatione  secuta,  absque  guerrarum  periculo,  inter 
te  ci  dictuiu  Dalphinum  et  comitem  memoratumpacem 
fîrmam  et  concordiam  tractare  et  perficere,  adore  Do- 
mino, valeamus.    Quod  si  forte  alicui   vel    aliqnibus 
super  firmandis  treugis  {iredictis,  ifa  latam  noUes,  te 
inconsnlto,    concedere  potestatem,    illi    saltem  quos 
miltes,  potestatem   habeant  tractandi  super   treugis 
predictis  et   refTerendi  tibi  et  Dalphino  predicto,  ita 
quod  illud  quod  per  ipsos  pro  parte  altéra  fuerit  con- 
cordatum,  perte  et  dictum  Dalphinum  valeat  accep- 
tari   et   etiam  roborari.  Ceterum    discretionem  tuam 
requirinms    et  rogamus   attente  quod,  postquam  tibi 
constiterit  dictum  archiepiscopum  et  alios  prenomina- 
tos  a  predictis  novitatibus  omnino  cessare,  te  persona- 
litcr  conféras  ad  locum  aliquem  Romane  curie  convi- 
cinuni  ut,  in  tracftajtibus  treugarum  et  pacis  inter  te 
dictumque  Dalphinum,  ex  parte  una,  et  prefatum  comi 
tem,  exaltera,  habendis  et  perfîciendis  feliciter,'dante 
Deo,  cum  expédient,  de  facili  tuam  habere  possimus 
preseutiam,  ut  per  eam  vohmtas   et  consensus  tnus 
possit  super  eis  sciri  et  obtineri  faciliter,  ne  contin- 
gat,  proptertui  distantiam,  treugas  et  pacem  hujus- 
modi retractari.  Datum  Avininne.  idibus  marcii,  anno 
septimo.  » 

1.  Ueg.  ywsccndum. 

2.  Res.  totiux. 


I<»0Î>  Avignon,  l.-;  mars  1323. 

Régi    Francia^   Arehanibaldum,   comitem    Petragori- 
censem,  l'amiliarem  ipsius,  (pii  nonnulla  in  regali  curia 
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expedire    habet,  commendat.    (Kec.   111,    fol.    193    v°, 
c.  825.) 

t( Eidem  [régi Francie].'Pro dilecio  filio  — favora- 
biliterprosequaris '.  » 

1.  Pour  hi  date,  voyez  ci-après  n°  1(514. 


161U 


Avignon,  Ib  mars  1323. 


Mariœ,    reginœ     Francia-,    de    eodem.    (Reg.     111, 
fol.  195  v°,  c.  826.) 

«  Ca?'issime  in  Christo  filie  Marie,  regine  Francie 
et  Navarre  illmtri.  Pro  diiecto  filio  — partes  tuas.  » 


1611 


Avignon,  15  mars  1323. 


In  e.  m.  Carolo,  comiti  Valesii.  (Rei;.  111,  fol.  195  v», 
p.  c.  826.) 


1612 


Avignon,  l!j  mars  1323. 


In  e.  m.  Petro  Roderii,    canonico    Parisiens!,  régis 
oancellario.  (Reg.  111,  fol.  195  v",  p.  c.  826.) 


161» 


Avignon,  15  mars  1323. 


In  e.  m.  Alphonso  de  Hispania.  (Reg.  111,  fol.  193  v°, 
p.  c.  826.) 


1611 


Avignon,  l'J  mars  1323. 


In  e.  m.  Johanni  de  Cerchemont  :  Baium  Avinione, 
idibus  mardi,  anno  VIP.  (Reg.  111,  fol.  193  v°,  p. 
c.  826.) 


1615 


Avignon,  16  mars  1323. 


In  e.    m.    Stéphane  de  Mornayo  :  xvii  kal.    nprilis, 
eodem  anno.  (Reo.  111,  fol.  195  v°,  p.  c.  826.) 


1616  Avignon,  16  mars  1323. 

Raymundum  de  Bulaeto  de  certis  pecuniarum  sunimis 
quas  nomine  quondam  Guillelmi  de  Balaeto,   archidia- 


coni  Forojuliensis,  capellani  apostolici,  germani  sui, 
tune  in  Anglia  nuntii,  Camerœ  assignaverat,  quittât. 
(Reg.  111,  fol.  403  v°,  c.  1703.) 

"   Eidein  Rai/mundo  de  Balaeto.  Ciiiii  per  rationes 
—  Dat  Avinione,  xvii  kal.  aprilis,  anno  septiino.  » 


1617 


.\vignon,  18  mars  1323. 


Regem  F"ranciœ  itcrum  iMjgat  ut  cum  Amanevo  de 
Astaraco,  qui  Parisius  detinetur,  clementer  et  miseri- 
corditer  agat.  (Reg.  111,  fol.  197,  c.  839;  —  L.  GuÉ- 
nAui),  Boc.  pont.,  t.  Il,  p.  73,  n°  223.) 

!•  Eideni  régi  [Francie].  Excellentie  régie  nuper 
preces  nostras  pro  diiecto  filio  nobiliviro  Amanevo  de 
Astaj'raco,  l'amiliari  nostro,  qui  arrestatus  detinetur 
Parisius.  quod,  eo  casu  quo  suj)er  illis  pro  (juihus  de- 
tinetur egeret  gratia,  illam  apud  ipsani,  rigoro  justitie 
teinperato  clementia,  reperiret  sine  lesione  juris  alte- 
rius,meminiinusobtiilisse*,  ad  que  tua  siiblimitas  nobis 
duxit  rescriptivis  litteris  respondenduni  quod,  causa 
captionis  dicti  nobilis,  cujus  eras  iuscius,  tibi  pcrrela- 
tionem  dilecti  filii  nobilis  viri  senescalli  Tholosani,  qui 
ad  tuam  presentiain  erat  venturus  brcviter,  reserata, 
nostri  contemplatioue,  faceres  super  hoc  que  bono 
modo  valerent  fieri,  justitia  non  offensa.  Sane,  fili 
carissime,  quia  pro  justitia  quam  in  tua  curia  proniptam 
esse  seniper  (juibuscunque  supponimus,nequaquam  pre- 
cum  nostraruni  emauavit  instautia,  sed  potins  pro  gra- 
tia obtinenda,  si  ea  dictus  nobilis,  ut  premitlitur, 
indigeret,  preces  nos  urget  caritas,  quam  ad  dictum 
nobilem  gerimus,  super  hoc  iterare,  quam  quidern, 
fili,  sifaciendam  duxeris,  partis,  si  quaappareat,  jus- 
titia ncni  offensa,  reprehendi  nequaquam  poteris,quia 
rex  regum  et  dominus  dominantium  hoc  docuit  et 
reges  presertiin  catholici  in  hoc  pler unique,  cum  hoc 
causa  suggessit  probabilis,  ipsiussuntseveritati  justi- 
tie preferentes  clementiam  invitati.  Ad  clementiam 
auteia  rigori  justitie  preferendam  possuut,  in  casu 
preseuti,  benignitatem  regiam  probabiliter  inclinare 
i  11  vendis  etasejusdem  nobilis,  que  nonsicut  maturaest 
obediens  rationi,  adhuc  et  grata  obsequia  iuipensa 
sopius  a  suisprogenitoribus  ibinmi  i-egie,  ac  que  idem 
nobilis   personalitor,  non  est  iliu,  impendere  studuit, 
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et  eritparatus,diim  vixerit,  Domino  annuente  ;  rursus 
et  patris  pietas,  cui  est  unicus,  quem  filii  pena  plus 
affligeret  quam  ipsum  etiam  sustineutem  ;  postremo 
etnostre  interventionis  obtentiis,  quo  aregali  benivo- 
lentiaposse  ampliorasperamusconsequi,  [etj  adgratiaiii 
ipsani  credimus  inclinari,  quam,  ut  alias  scripsimus, 
nobis  factam  propriissime  ascribemus.  Datum  Avinione, 
xvkal.  aprilis,  anno  septimo.  » 

I.   17  janvier  1323,  iiMliSo. 
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1618 


Avignon,  18  mars  1323. 


Reginae  Francia-,  ut  eumdem  Amanevum  commenda- 
tum  habeat  et  pro  eo  parles  suas  interponat.  (Rec.  111, 
fol.  197,  c.  840;  —  L.  Guéraud,  Boc.  pont.,  t.  II,  p.  74, 
n°  224,  non  publié.) 

«i  Dic/e  reyinc  Francie.  Xuper  tibi,  fliia  —  fuerit 
ascribemus  ' .  » 

1.  La  date  est  indiquée  par  la  formule  ut  supra  qui  suit. 


1610 


.Wignon,  18  mars  1323. 


In  8.   m.  Carolo,  comiti   Valesii  :  Datum  ul  supra. 
(Reg.  m.  fol.  197  v°,  p.  c.  840;  —  L.  Gukraiid,  loc.  cit.) 


I630 


Avignon,  18  mars  1323. 


Johanni  de  Arpadella,  ut  quasdam  litteras  deprecato- 
rias  pro  Amanevo  de  Astaraco  Carolo,  régi,  Johannœ, 
reginœ,  et  aliis  curiœ  Franciae  magnatibus  destinalas, 
eisdem,  si  dicto  Amanevo  expediens  videtur,  praesenlet. 
(Rec.  111,  fol.  197  v",  c.  841  ;  —  L.  Guéhard,  Doc.  pont., 
t.  II,  p.  75,  n°22o.) 

«  Magis/ro  Johaniii  de  Arpadella.  Cum  prodilcctu 
filio  nobili  viro  Amanevo  de  Astariaco,  familiari  nostro, 
carissimis  in Christùfiliisnostris  Carolo,  régi,  et  Marie, 
regine  Francie  et  Navarre  illustribus,  necnon  et  dilecto 
filio  magnifico  viro  Carolo,  comiti  Valesii,  ac  aliis 
curie  Francie  magnatibus,  diversas  nostras  deprecato- 
rias  litteras  destinemus,  volumus  l't  tue  di.scretidni 
mandanius  quatinus,  si  dictus  Amuneviis  dictas  litte- 
ras tibi  duxerit  exhibendas,  prefatis  quibiis  dirigun- 
tur  eas  studeas  presentare.  Datum  ut  supra.   •> 


Avignon,  18  mars  1323. 


Dicto  Amanevo  de  eisdem.  iRec;.  111,  fol.  197  v°, 
c.  842;  —  L.  Guéhahd,  Doc.  pont.,  t.  Il,  p.  75,  n"  226.) 

«  Atiiancvo  de  Astairaco,  familiari  uo^ilra predirla. 
Super  precibus  quas  —  Si  vero  tibivideatur  expedien- 
tius  quod  per  dilectum  filium  magistrum  Johannem  de 
Arpadella,  canonicum  Parisiensem,  capellanum  nos- 
trum,  prefatis  quibus  diriguntur  dicte  littere  presen- 
tentur,  eidem,  cui  super  hoc  scribimus,  ipsas  procures 
litteras  exhibere.  Datum  ut  supra.  » 


1622 


lAvisnon,  18  mars  1323.1 


Galcbero  de  Castellione  respondet  quod  ipse  quosdam 
in  cnria  libenter  audiet.  (Rec.  111,  fol.  197  v",  c.  843.) 

«  Galchero  de  Caslelhione,  comiti  Portiensi,  cons- 
talndario  Francie.  Libenter,  fili,  illum  videremus  et 
audiremus  militem,  illumque  ad  nostram  presentiam, 
si  causa  se  offerret  probabilis...  '  ;  quia  tamen  se  non 
offert  presentialiter,  vocaremus  de  que  in  tue  nobili- 
tatis  litteris  mentio  habebatur.  Sane,  si  miles  ipse  ad 
castrum  suum,  quod  non  mnltum  distat  a  curia,  decli- 
naret,  inde  possemus  eum  probabilius  vocare-.   » 

1.  Il  y  a  ici  une  lacune  évidente. 

2.  Cette  lettre  a  le  même  objet  que  la  suivante,  et,  sans 
doute,  la  même  date. 


162S 


Avignon,  18  mars  1323. 


GuiUelmo,  episcopo  Carcassonensi,  de  eisdem.  (Reo. 
111,  fol.  197  v°,  c.  844.) 

<(  GuiUelmo,  episcopo  Carcassonensi.  Illum  letanter 
qui,  ut  scripsisti,  nobis  loqui  desiderat,  audiremus,  et 
utique  ipsum  destinandum  ad  nostram  presentiam  cre- 
debamus,  sed  ipsum  vocandi  occasionem  probabileni 
non  habemus.  Illum  quoque  qui  super  certis  uobis 
loqui  negotiis  expediret,  adhuc  libentius  audiremus, 
si  ejus  presentiam  haberemus,  sed  ipsum  vocandi 
causam  non  habemus  probabileni;  sed,  si  ad  castrum 
suum  (lescenderet,  inde  ipse,  non  vocatus,  ad  nos- 
tram posset  se  conferre  presentiam,  vel  nos  ipsum 
etiam  personaliter  evocare.  Datum  ut  supra.  » 
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1624 


Avignon,  19  mars  1323. 


Guidoni  de  Convenis,  quod  patienter  sustineat  aliquas 
injurias  per  gantes  Alienordis,  conaitissa'  Montisfortis, 
silji  latas,  donec  pax  inter  ipsos  valeat  reformari.  (Re(;. 
111,  fol.  197  v°,c.84a  ;  —  L.  Giéuahd,  Boc.  •pont.,  t.  II, 
p.  76,  n»  227.) 

((  Nobili  vira  Gnidoni  de  Convenis.  Displicenter 
audivimus  que  —  Datnm  Avinione,  xiiii  kal.  apiilis, 
anno  VII°.  » 


«    Dic/o   comili  [Valesii].    Cum  dilectus   filius  — 
atientius  comeudamus'.  » 

1.  Pour  la  date,  voyez  plus  bas,  n"  1640. 

1«30  Avignon,  23  mars  1323. 

Item   in   e.    m.    Guillelmo,    episcopo   Carcassonensi. 
(Reg.  111,  fol.  196,  p.  c.  831  :  —  L.  Guébahd,  loc.  cil.) 


1625 


Avignon,  19  mars  1323. 


Johanni,  duci  Lotharingie,  respondet  religiosas  cur;v 
ac  directioni  fratrum  Pra'dicatorum  ordinis  deputatas, 
ab  eorum  potestate  subduci  non  posse  et  excusationem 
petit.  (Reg.  111,  fol.  259,  c.  1079.) 

((  Johanni,  duci  Lotharingie .  Rem  novam  a  — 
Datum  Avinione,  xmi  kal.  aprilis,  anno  septimo.  » 

1626  Avignon,  23  mars  1323. 

Régi  FranciiP  Bernardum  Jordani  de  Insula  commen- 
dat.  (Rec.  111,  fol.  196,  c.  S30.) 

Dicto  regi[Francie].  Dilectum  filium  nobilem  viruni 
Bernardum  Jordani,  dominum  de  Insula,  fidelem  re- 
gium  familiaremque  nostrum  ad  regalis  excellentie 
presentiam  accedentem,  ejusque  negotia  prudentie 
régie  affectu  ampliori  quo  possumus  comcndamus'.  » 

1.  La  date  est  donnée  plus  bas,  après  les  iiie.  m.  in°  1640). 


1 627 


Avignon,  23  mars  1323. 


Item  in  e.  m.  ^Maria'],  reginœ  Francice.  (Reg.  111, 
fol.  196,  p.  c.  830.) 


1628 


Avignon,  23  mars  1323. 


Item  Clementi;x',regina'Franci»etNavarra>.  (Rec.  111, 
fol.  196,  p.  c.  830.) 


1629 


Avignon,  23  mars  1323. 


1631 


Avignon,  23  mars  1323. 


Ine.  m.  Philippo,  dicli  comitis  Valesii  nato.  (Reg.  111, 
fol.  196,  p.  c.  831  ;  —  L.  Guéraud,  loc.  cit.) 


Comiti  Valesii  eumdem  Bernardum  Jordani  ejusque 
negotia  commendat.  (Reg.  111,  fol.  196,  c.  831  ;  —  L. 
GuÉRARD,  Doc.  pont.,  t.  II,  p.  79,  n°  229.) 


1632 


Avignon,  23  mars  1323. 


In  e.  m.  Carolo,  dicti  comitis  Valesii  filio.  (Reg.  111, 
fol.  196,  p.  c.  831  ;  —  L.  Gi  linARo,  loc.  cit.) 

1633  Avignon,  23  mars  1323. 

In  e.  m.  Roberto  de  Atrebato,  comiti  Bellimontis. 
(Reg.  111,  fol.  196,  p.  c.  831;  —  L.  Guérard,  loc.  cit.) 

1634  Avignon,  23  mars  1323. 

In  e.  m.  Galchero  de  Castellione,  comiti  Portuensi, 
constabulario  Francia".  (Keg.  111,  fol.  196,  p.  c.  831  ;  — 
L.  Guérard,  ^oe.  cit.) 

163Ô  Avignon,  23  mars  1323. 

In  e.  m.  Galchero  de  Castellione  juniori.  (Reg.  Hl, 
fol.  196,  p.  c.  831;  —  L.  Gukrard,  toc.  cit.) 

1030  Avignon,  23  mars  1323. 

In  c.  m.  ^lalheo  de  Tria,  marescallo  Franciœ. 
(Reg.  111,  fol.  196,  p.   c.  831  ;  —  L.  Gukrard,  loc.  cit.) 


1 037 


Avignon,  23  mars  1323. 


In  e.  m.  Alphonse  de  Ilispania,  archidiacono  de  Josayo 
in  ecclesia  Parisicnsi,  capellano  apostolico.  (Reg.  111, 
fol.  196,  p.  c.  831  ;  —  L.  Guérard,  loc.  cil.) 


I038 


Avignon,  23  mars  1323. 

In  e.  m.  Petro  Roderii,  canonico  Parisiens!,  curiaj 
Franciœ  cancellario.  (Reg.  111,  fol.  196,  p.  c.  831;  — 
L.  Guérard,  loc.  cit.) 
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Avisnon,  23  mars  1323.  tins   {sic)  comendatiim.    Gratia   Doniiui  uostri  Jhesii 


In  e.  m.  .lolianni  de  Cercliemont,  decano  Pictavensi. 
(Reg.  m,  fol.  196  v",  p.  e.  831  ;  —  L.  GuicnAiiD,  lor. 
cit.) 


IKIO 


Avignon,  23  mars  1323. 


In  e.  m.  Stephano  de  Mornayo,  decano  ecclesise  beati 
Martini  Turonensis  :  Daticm  Avinione,  x  kal.  aprilis, 
anno  VIT.  (Reg.  111,  fol.  196  v°,  p.  c.  831;  — L.  Guépard, 
loc.  cit.) 


1041 


Avignon,  23  mars  1323. 


Régi  Francité,  ne  credat  suggestis  ei  contra  Jorda- 
num  de  Insula,  sed  ut  ipsum  excuset.  (Reg.  111,  fol  196 
v%  c.  833;— L.  GuÉnARD,  Doc.  pont.,  t.  II,  p.  80,  n.  230.) 

»  Rcyi  Francir  prcdicto.  Cum,  sicnt  intelleximas, 
multa  contra  dilectum  tillum  uobilem  viriuri  .lordaniim 
de  Insula,  militeni,  familiareni  nostrum  veritati 
obviantia  celcitudini  iùc)  régie  sint  suggesta,  clemen- 
tiam  regiam,  ut  ipsam  contra  dictum  uobilem  talia  non 
acce[n]dant,  sed  ejus  excusationes  bénigne  dignetur 
audire  ac  ipsum  in  suis  agendis  recomendatum  habere, 
quanto  affectuosius  possumus,  deprecamur.  Datum 
Avinione,  x  kal.  aprilis,  anno  VII°.  » 


1642 


Avignon,  23  mars  1323. 


Comiti  Valesii,  ne  relatis  contra  dictum  Jordanum  de 
Insula  lidem  adbibeat,  sed  ut  eum  in  agendis  commen- 
datum  habeat.  (Reg.  111,  fol.  196  v",  c.  834;  —  L.  Gué- 
iiAiiD,  Doc.  pont..!  t.  II,  p.  81,  n"231,  non  publié.) 

«  Diclo  comiti  Valesii.  Excellentiam  regiam  tuam- 
que  magnificentium  contra  dilectum  filium  nobilem 
virum  Jordanum  de  Insula,  militem,  familiarem  nos- 
trum, per  suos  emulos  super  multis  que  veritati 
dicuntur  contraria  percopimus  informatum;  quare 
magnificentiam  tuam  eo  affectu  amplioi'i  quo  possumus 
deprecamur  ut  premissate  contra  dictum  militem  non 
acce[n]dant.,  sed  ipsum  potins  bénigne  audire  tua 
dignetur  magnificentia,  et,  ut  similiter  a  regia  celsi- 
tudine  cui  super  boc  scribiiuus,  audiatnr,  sodulain 
opem  dare,  ipsumque  in  suis  agendis  haltère  propcn- 


Christi  sit  tecum'.  » 

I.  La  date  est  indiquée  par  la  formule  ul  supra  qui  se 
trouve  plus  loin  (n"  1648). 


Kil» 


Avignon,  23  mars  1323. 


Petro  Roderii  super  eodem.  (Reg.  Ul,  fol.  196  v", 
c.  835;  —  L.  GuihiAR»,  Doc.  pont.,  t.  II,  p.  81,  n»  232.) 

i<  Petro  Roderii,  canonico  Parisiensi,  curie 
Francie  cancellario.  Dilectum  filium  nobilem  virum 
Jordanum  de  Insula,  militem,  familiarem  nostrum, 
ejusque  nogotia  que  ipse  tue  prudentie  curabit  expo- 
nere,  affectuosius  comendamus'.  » 

I .  Pour  la  date,  voyez  ce  que  nous  disons  ci-dessus, 
n»  IG42. 


1644 


Avignon,  23  mars  1323. 


In  e.  m.  Alphonso  de  Hispania,  archidiacono  de  Josayo 
in  ecclesia  Parisiensi.  (Reg.  1H,  fol.  196  v°,  p.  c.  835; 

L.    GuKRAliD,   loc.   cit.) 


1645 


Avignon,  23  mars  1323. 


Item  Johanni  de  Cercliemont,  decano  Pictavensi. 
(Reg.  111,  fol.  196  v°,  p.  c.  83;i  ;  —  L.  Guérard,  loc. 
cit.) 


1646 


Avignon,  23  mars  1323, 


Item  Stephano  de  Mornayo,  decano  ecclesia'  sancli 
Martini  Turonensis.  (Reg.  111,  fol.  196  v»,  p.  c.  833  ;  — 
L.  Guérard,  loc.  cit.) 


1647 


Avignon,  23  mars  1323. 


Item  Gnillclmo,  episcopo  Carcassonensi.  (Re(;.   Ul, 
fol.  196  v",  p.  c.  835;  —  L.  Guérard,  toc.  cit.) 


1648 


Avignon,  23  mars  1323. 


Regiua'  Francia'  super  eodem.  (Ri;g.  111,  fol.  196  v", 
c.  831);  —  L.  Guérard,  Doc.  pont.,  t.  Il,  p.  81,  n°  233, 
non  publié.) 

i<  liri/iiir  Francie  prcdictr.  Carissimo  in  Christo  — 
Datum  u(  supra.  » 
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Magistro  Johanni  de  Arpadella,  ut  quasdam  litteras 
apostolicas  hiis  quibus  deslinanturpra^sentet.  (Reg.  111, 
fol.  196  V",  c.  837;— L.  GuiinARi),  Doc.  pont.,  t.  II,  p.  82, 
n"  234.) 

«  Maf/istro  Johanni  dr  Arpadella,  canonico  Pari- 
siensi.  Tam  carissimis  filiis  noslris  in  Christo  Carolo, 
régi,  et  Marie,  regine  Francie  et  Navarre  illustribiis, 
quam  dilecto  filio  magnifico  viro  comiti  Valesii  ac 
qiiibusdam  aliis  super  iionniillis  negotiis  diversas 
nostras  litteras  destinantes,  volumiis  et  tiie  discre- 
tioni  niandamiis  quatinus  litteras  ipsas  dictifs]  régi  et 
regine  ac  comiti  et  aliis,  quibusvis  litteris  aliis  eas 
preferens,  studeas  pre-sentare,  nos  de  responsione,  si 
quam  super  contentis  in  eisdem  litteris  feccrint,  red- 
ditiirus  quamtocius  certiores,  alias  pro  responsione 
hujusniodi  non  reddas  aliquatenus  te  infestum.  Ubi 
vero  presentare  per  te  litteras  ipsas  fores  forcitan  {sic) 
impeditus,  dilecto  filio  Bertrando,  priori  sancti  Mar- 
tini de  Canipis  Parisiensis,  una  cum  illa  quam  ei  diri- 
ginius  super  hoc,  assignare  studeas  per  ipsum  modo 
simili  presentandas.  Ceterum  si  dilecti  iilii  nobiles  viri 
domiuus  Insuie  vel  Jordanus,  gernianus  ejus,  litteras 
nostras  alias  per  te  prenominatis  vel  aliis  prestandas, 
tue  providentie  exhibentesS  illas  subsequenter  per 
te  vel  diclum  priorem  voluinus,  ut  premittitur,  pre- 
sentari'-.  » 

1.  Sic,  il  faudrait  cxhibeatif. 

2.  Pour  la  datevoyez  le  numéro  suivant. 


1«50 


Avignon,  '^3  mars  1323. 


Item  in  e.  m.  eidem  priori  sancti  Martini  cum  clau- 
sula  «  Ceterum  »,  omissa  illa  «  Uhi  vero  »  etc.  «  Dalum 
Avinione,  x  kal.  aprilis,anno  VII.  »  (Hec.  111,  fol.  196  v", 
p.  c.  837  ;  —  L.  Guéiiaud,  loc.  cil.) 


1651 


Avignon,  23  mars  1323. 


Redditus  ad  mensam  archiepiscopalem  ecclesise  Auxi- 
lana-  pertinentes,  per  obitum  Amanevi  archiepiscopi 
vacantis,  in  subsidium  Terrte  Sancta;  réservât.  (Rec.  111, 
fol.  393  v°,  c.  1639:  —  L.  Guérard,  Doc.  pont.,  t.  II, 
p.  83,  n"  233.) 


ce  Ad  ftituram  rcijnenioriam.  Nonsolum  frequentis 
—  Datum  Avinione,  x  kal.  aprilis,  anno  VU".  » 


i«5a 


Avignon,  24  mars  1323. 


Alienordi,  comitissae  Montisfortis,  de  munere  regra- 
tratur,  quorumdam  sanctorum  reliquias  mitlit,  eamque 
ad  pacem  cum  Guidone  deConvenis  hortatur.  (Rec. 111, 
fol.  197  v°,  c.  846:  — L.  GLÉnAii»,  i)oc.7M»«.,  t.  II,  p.  83, 
n"  23(i.) 

«  Nobili  nnilirri  Halienordi,  ((luiifissr  Montis- 
fiirlis.  Missuni  nobis,  iilia,  tue  devotionis  encenniuni. 
egere  te  illo  pro  tue  devotionis  anime  plurimum  arlji- 
trati,  credimus  remi[t]tenduni,  scd  quia  illud  per 
tuas  postmodum  litteras  tanta  recipi  per  nos  instantia 
postulasli,  nos,  affectioni  tue  sincère  volentes  satis- 
facere,  dictum  retinuimus  encenium,  pro  quo  tibi  gra- 
tiarimi  referinius  actiones,  et,  ut  tue  devotionis 
sinceritas  ad  Deum  et  sanctos  ejus  ferventius  accenda- 
tur,  ecce  quod  vasculum  in  quo  reposite  sunt  non- 
nullorum  sanctorum  reliquie  per..,  latorem  tibi  pre- 
sentium  destinamus,  nos  '...,  reliquias  ipsas  rcverenter 
recipiens,  sanctorum  ipsorum  suffragia  quod  diem 
[iropitiationis  tibi  gratiam  impetrent,  studeas  devotis 
orationum  instantiis  implorare.  Ceterum,  cum  super 
dissensione  quam  inter  te  et  dilectum  filium  nobilem 
viriim  Guidonem  de  Convenis,  nepotem  tuuin,  hninanc 
quietis  emnlus  snscitavit,  ad  presens  propter  ipsius 
l'ratrumqne  suorumal)sentiam,  ut  optaremus,  oportuna 
nequeamus  remédia  procurare,  habeat  nos  tua  nobi- 
litas  excusâtes.  Circa  ea  enim  intendere  proponimus 
sedule  post  ipsorum  reditum,  nisi  antea  fuerint, 
favente  Domino,  procurata.Etquiaa  nonnuUis  percepi- 
mus  quod  nobilis  predictus  paratus  est  in  uno  de  tuis 
et  suisamicis  communibus  consentire,  qui  pace  possit 
questionem  liujusmodi  terminare,  nobilitatem  tuam 
rogamus  attentius,  eidem  nichilominus  sano  consilio 
suadentes  quatinus  in  hac  via  velis  tuum  animum 
coaptare.  Si  enim  guerrarum  pericula  et  incommoda 
varia  attendere  volueris  diligenter,  illa  vilabis  utique, 
et,  si  pacis  conimoda  consideraveris,  illum  cum  diligen- 
tia  prosequeris.  Nuntium  de  mora,  quesumus,  liabeas 
excusatimi;  fuit  enim  pro  sua  cxpeditione  solicitus 
plurimum,  sed  nos,  qui  aliquorum    presentia    spera- 
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Ijainus  plenius  super  adhibendo  in  premissis  oportuno 
reniedid  inforniari,  qaorum  adventiis  dilatas  niiiiiuin 
extitit,  ipsum  tamdiu  detiiuiimus,  desiderantes  pro 
pace  votiva  inter  te  et  eimdem  nobilein  aliquid  xjrdi- 
nare.  Dat.  Avinioiie,  ix  kal.  aprilis,  anno  VII".   » 

1.  Il  y  a  ici  une  lacune  évidente;  il  faut  suppléer,  ainsi 
que  le  fait  remarquer  M.  Guérard  (op.  cit.,  p.  84,  note  1)  : 
aiitcm  te  exltortamur  ut,  ou  une  formule  analocue. 


1053  Avignon,  2S  mars  1323. 

Régi  Francia'  quasdanisupplicationes  itérât.  (Rec:.  iH  , 
fol.  196  V",  c.  832.) 

«  JJicto  Francie  régi.  Scripsisse  miper  nieminimus 
excelleiitie  régie  sub  forma  inferius  annotata,  sed 
tiinentes  ne,  propter  viaruin  pericula,  litterarum  pre- 
si'ntatio  forsan  fuerit  impedita,  scripta  nostra  presen- 
tibiis  duximus  itcranda,  clemcntiam  regiam  depre- 
cantes  ut  contenta  in  illis  ad  exauditionis  gratiani 
introducat.  Ténor  vero  litterarum  premissaruin  satis 
est  :  Johannes  etc.  Ad  ea,  fili,  etc.  '  » 


1.  Il  s"at;il  d'une  letlre  du  9  mars  1323  que  l'on  trouvera 
ci-dessus,  n"  1604.  La  date  est  donnée  après  les  in  c.  m. 


lOol 


Aviynon,  2o  mars  1323. 


Item  in  e.  m.  reginœ  Francia'  :  Johannes  etc.  Suppo- 
nentes  etc.  '  (Rec.  111,  fol.  l'J6  v°,  p.  c.  831.) 

I.  Voyez  ri-dessus  n"  1(103. 


1<>55 


Avignon,  2a  mars  1323. 


Item  in  e.  m.  Carulo,  comiti  Valesii  :  Johannes  etc. 
Quia  ad  pacis  etc.  '  Dation  Avinione,  viii  kal.  aprilis, 
anno  VIP.  «  (Reg.  111,  fol.  196  v°,  p.  c.  831.) 

1.  Voyez  ci-dessus  n°  KiOG. 


1(>56 


.Vvii;non,  2!>  mars  1323. 


Régi  Franciœ  preces  pro  Jordano  de  Insula  propter 
viarum  pericula  et  impedimenta  itérai.  (Rec.  111, fol.  197, 
c.  838:—  L.  GuÉiiAnu,  Doc.  pont.,  t.  II,  p.  83,  n"237.) 

Jkax  XXII.  ~  T.   II. 


«  Prefalo  recji  Francie.  Licet  nujier  pro  dilecto 
filio  Fiobili  viro.Ionlanode  InsuIa,  familiari  nostro,por- 
rexerrimus  exrellentie  régie  preces  nostras  '  —  quo 
possumus  iteramus'.  » 

1.  23  mars  1323  (voyez  ci-dessus  n"*  1626  et  1641). 

2.  La  date  se  trouve  après  ïln  e.  m. 


1057 


Avignon,  2:j  mars  1323. 


In  e.  m.  reginœ  et  comiti  Valesii:  Daticm  Avinione, 
vni  hal.  aprilis  anno  VIP.  (Rec.  111,  fol.  197,  p.  c.  838  ; 
—  L.  Guérard,  Iqc.  cit.) 


1658 


Avignon,  31  mars  1323. 


Raymundum  Gauterii  de  cerla  pecuni;e  summa  quam 
de  bonis  quondamPontii,  episcopiCavallicensis,  Aposto- 
licœ  Sedi  reservatis  provenientem  Camerœ  assignaverat, 
quittât.  (Rec.  IH,  fol.  407  v",  c.  1711.) 

«  Raijmumlo  Gaittcrii^  militi  de  Carallione.'ïvxc: 
relationis  assertione  —  Datum  Avinione,  ii kal.  aprilis, 
anrio  septimo.  » 

1.  Gauclierii  dans  l'indc-K. 


165» 


Avignon,  I"'  avril  1323. 


Carolo,  régi  Francia-,  conceditul  priorem  monasterii 
de  Pissiaco  nominare  possit.  (Rec.  111,  fol.  200  v°, 
0.864.) 

«  Carolo,  recji  Francie  et  Navarre  illiislri.  .Mérita 
lue  celsitudinis  exigunt  ut,  quantum  cuni  Deo  possu- 
mus, votis  tuis  paternaliler  amiuamus  ;  luis  igiiur 
supplicationibus  inclinati,  quod  in  mouasterio  de 
Poyssiaco,  Carnotensis  diocesis,  a  recolcnde  me- 
moric  Pliilippo,  rege  Francie,  pâtre  tuo,  de  bonis 
ejus  regalibus  constrncto,  ut  assoris,  et  dotato,  in 
quo  priorissa  et  sorores  sub  cura  fratrum  ordinis  Pre- 
dicatorum  Domino  famulantur,  ille  dumtaxat  prior 
ordinis  per  dilectum  fîlium  magistrum  genei'alcm  vd 
priorem  provincialem  Francie  ordinis  predicli,  poua- 
tur  quem,  donec  vixerit  et  quotiens  ad  Jioc  temi>us 
ingruerit,  duxcris  nominanduui,  et  quod,  cum  mai,às- 

16 
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tro  generali  vel  priori  provinciali,  ail  regimen  liujus 
euro  jam  nominare  valeas  aliiiiioiii,  non  obstante 
quod  (lilecto  filio  Nicholao,  dicti  ordinis,  ad  A'itam 
suam,  ita  quod  inde  amoveri  non  possit,  per  alias 
apostolicas  litteras  curam  nionasterii  prefati  com- 
misimus,  quas  quidem  litteras  et  earnm  deinceps 
effectani,  cnni  idem  Nicliolaus  renunciaverit  com- 
missioni  nostre  hujusmodi,  quani  rennnciationoni 
duximus  admittendani,  et  ex  lioc  et  aliis  certis  ralio- 
nabilibus  cansis  de  certa  nostra  scientia,  revocamus, 
plenam  et  liberam  tibi  concedinius,  tenore  presentium 
l'acultateni.  Nulli  ergo  etc.  Daiiiiu  Avinioue,  kalendis 
aprilis  anno  VIP.  » 


1660 


Avignon,  o  avril  1.323. 


Episcopo  Valentino,  at  conventiones  inter  se  et  capi- 
tuluni  Diense,  ex  una  parte,  ac  Petrum  Ysoardi,  domi- 
niim  de  Asyo',  ex  altéra,  habitas  servet.  (Reg.  111, 
fol.  388,  c.  161S.) 

Il  ..,  episcopo  Valeittinu  cl  Di/cnsi.  Pro  dilecto 
tiliii  —  Datuiii  ATiaione,  uonis  aprilis,  anno  sep- 
timo.  » 

1.  Assyo,  clans  l'index. 


1661 


Avignon,  7  avril  1323. 


Duci  Venetorum,  ut  cruce  signatos  proficiscentes  in 
subsidium  Ecclesite  per  partes  suas  libère  transire  per- 
mittat.  (Reg.  111,  fol.  338  v°,  c.  1478.) 

Il  Nohili  viro Johanni Sa pcraiil u> ,  Vcitclofumilnci. 
Duni  tue  nobilitati  illa  paternis  exhortationibus  suade- 
mus  que  tue  saluti  congruunt  et  honori,  tanto  te 
proniptiorem  ad  exccutioneni  eorum  invenire  confidi- 
mus  quanto  pro  ea  divine  et  Apostolice  Sedis  u'berio- 
remsperabis  gratiani  promcreri.  Cum  itaque  nonnulli 
cruce  signati  aliiquo  nostri  et  Ecclesie  Romane 
fidèles,  contra  iuimicos  et  infidèles  ejusdem  Ecclosie, 
et  in  ipsius  proficiscentes  subcidium,  iter  suuni  per 
partes  illas  sepius  sint  acturi,  nobilitatem  tuam  roga- 
mus  attentius  et  hortanuu"  qnatinus  tani  ipsos,  quam 
eornm  apparatus  et  navigia  ]>er  }]or(ns.  aqiias  c(  dis- 
trictus  tuos,  eundo  et  redeundo,  liberaliter  transire 


permittas,  eis  per  te  tuosque  officiales,  ministres  et 
subditos  benignum  favorem  pro  nostra  et  ejusdem 
Sedis  reverentia,  super  hiisinipendendo,  ita  quod  inde, 
prêter  retributionis  eterne  premium,  a  nobis  et  Sede 
ipsa  digne  commendationis  preconiis,  cum  gratiaruni 
actionibns  attollaris.  Datum  Avinione,  vu  idus  aprilis, 
anno  septimo  ^  » 

1.   Voyez  au  sujel  de  la  Croisade,  n"  1683,  note  1. 


166* 


Avignon,  il  avril  1323. 


Rostannum  ecclesia;  Niciensi  in  episcopum  pra'ficit, 
(Reg.  111.  fol.  396,  c.  1632.) 

Il  DUccIo  jil'io  lioslaiiiuj,  ciccto  Niciensi.  De  pro- 
visione  ecclesie  —  Datum  ut  supra  I  Avinione, 
m  idus  aprilis,  anno  septimo].  » 


I  <H>:t 


Avignon,  13  avril  1323. 


Petro  Arqnerii,  decano  ecclesia»  Rothomagensis,  com- 
ponendi  seu  transigendi  super  bonis  et  debitis  dudum  per 
Benedictum  Roterii  '  Caméra^  aposlolicfle  cessis  faculta- 
tcm  concedit.  (Reg.  111,  fol.  198  v°,  c.  852.) 

i<  Pctro  Art/uerii,  decano  ecclesie  Rothomacjeiisis. 
Facta  dudum  i)er  —  Dat.  Avinione,  idibus  aprilis, 
anno  VIP.  » 

1.   Holarii  dans  l'index. 


166  1 


Avignon,  28  avril  1323. 


Offn-iati  Tolosano  ut,  receptis  a  Matheo  Gayte,  olini 
lliesaurario  senescalli;e  tolosana',  et  Johanne  Gayte, 
locum  tenente  cjus,  septingentis  quadraginta  una  libris 
sex  solidis  et  quinque  denariis  tur.  parv. ,  quam  pecuniie 
quanlilatem,  inter  cœtcra,  de  bonis  Arnaldi  Pascalis, 
canonici  Xanctonensis,  habuisse  noscuntur,  prœfatis 
Matheo  et  Jolumni  sententitr  excommunicationis  contra 
ipsos  a  Guillelmo  Rufi,  hebdomadario  Mimatense  latie, 
absolutionom  impendat   (Reg.  111,  fol.  198  v",  c.  833.) 

Il  Officiali  Tholosano.  Ciuii  ililectus  filins  —  Datum 
Avinione,  un  kal.  maii,  anno  septimo.  » 
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1  <{<).-> 


Avignon,  28  avril  1323. 


Hugoni  de  Enn;-olisnia,  de  administratione  Ijononini 
quondam  Pétri  Carcassonensis  episcopi,  Apostolicas  Sedi 
reservatorum,  quittationem  dat.  (Reb.  Hl,  fol.  392, 
c.  1635.) 

«  Dilecto  ftliù  magislro  Hugoni  de  Engoliama, 
sacriste  Ecclesie  Narbonensis.  Diidum  de  thesauro  — 
Datiim  Avinione,  un  kal.  maii,  anno  VIP.  » 


I  «<i(i 


Avignon,  I"  mai  1323. 


Stephanum  de  Pinu,  prit- positum  Sistaricensem,  cau- 
sarum  curiœ  Camerœ  apostolicap  tam  civilium  quam 
criminalium  viceauditorem generalem députât.  | Rei;.  1 1 1 , 
fol.  388,  c.  1616.) 

«  Stephano  de  Pinii,  preposito  Sistaricetisi,  caii- 
sariim  Cameie  nuslre  viceauditori  generali.  De  tue 
circumspectionis  —  Propter  hoc  aiitem  venerabili  fra- 
tri  nostro  Gasberto,  episcopo  Massiliensi,  camerario 
nostro  aut  sue  juri.sdictioni  non  intendimus  in  aliquo 
derogare,  quin  ipse  causas  de  quibus  sibi  videl>itur 
per  se  vel  per  alium  seu  alios  audire  valeat  ac  etiani 
terminare.  Dat.  Avinione,  kalendis  maii,  anno  sep- 
timo.   » 


nerint.    Cum  nos    venerabileni  —  Datum   Avinione, 
nonis  maii,  anno  septimo.  » 

I.  Au  sujet  de  la  Croisade  qui  fut  le  pnu(i|iai   olijel  de 
cette  mission,  voyez  n"  1683,  note  1. 


1668 


Avignon,  li;  mai  1323. 


1667 


Avignon,  7  mai  1323. 


Universis  personis  ecclesiasticis,  ut  Guillelmo,  anbi- 
episcopo  Viennensi,  et  Dominico,  sacrie  theologiœ  pro- 
fessori  lectorique  in  Romana  curia,  Apostolicfe  Sedis 
nuntiis  pro  certis  Romanœ  Ecclesiae  negotiis  '  ad  partes 
Francia?  destinatis,  deevectionibusin  eundo  et  redeundo 
provideant,  prœsentibus  post  sex  men.ses  minime  vali- 
turis.  (Reg.  111,  fol.  199,  c.  834.) 

«  Venerabilihitx  fratrihiin  u/iiversis  arc/iiepiscopis 
et  episcopis  ac  dilectis  filiis  electis,  abhatihus,  prio- 
ribus,  f/ecanis,  preposids,  archidiacmis,  arrhipres- 
bi/leris  plebanh,  rec/nribu.s  el  alii.s  ecclesinrum 
prelatis  ipxoni)nque  vices  gerenlibiis,  coiiventibits 
quocjite,  capitHlin  celerisqiie  personis  ecclesiasticis 
religiosis  et  secularibiis,  exempiis  el  non  e.remptis, 
Cisferfiensis,  Cltiniacensis,  Premoslratensis,  (irandi- 
inoiitensis,  sanclon/ni  Benedicti  et  Augttslini  et 
a/iorui/i    ordinani   ad   i/nos   présentes  iittere  perre- 


Guillelmo,  episcopo  Carcassonensi,  de  litlerarum  ejus 
receptione,  de  exponendis  a  nuntiis  apostolicis  et  de 
negotiis  Bernardi  Jordani  de  Insula,  Jordanique,  germani 
ejusdem  Bernardi.  (Reg.  1H,  fol.  199,  c.  8oo;  —  L.  Gdé- 
iiAiiD,  Doc.  pont.,  t.  If,  p.  86,  n°  i238.) 

«  (inillclmo,  episcopo  Carcassonensi.  Fraternita- 
tis  tue  letanter  rccepimus  litteras  et  contenta  in  eis 
intelleximus  diligenter.  Et  quia,  circa  factuni  in  illis 
contentum,  te  errare  percepimus,  tenemus  indubie 
quod,  cum  prudentie  tue  fuerit  veritas  manifesta, 
aperte  cognoscere  poteris  quod  non  est  materia  de 
nobis  probabiliter  conquerendi  i.  Illam  autem  tibi 
exponi  per  nostros  nuntios  quos  ad  partes  illas 
missuri  sumus  e  vestigio,  dante  Domino,  faciemus. 
Negotia  dilectorum  fiiiorum  nobilium  virorum  Ber- 
nardi Jordani,  domini  de  Insula,  ac  .Jordani,  ejus  ger- 
mani, tue  prudentie  comendamus,  exhortantes  ean- 
dem  ut  de  liiis,  de  quibus  expedire  videris,  nos  cures 
reddere  certiores.  Datum  xvii  kal.  junii,  anno  sep- 
timo. » 

1.  Reg.  conquevcnda. 


I<i69 


Avignon,  18  mai  1323. 


Petro  Dueza  indulgentiam  in  articulo  mortisconcedit. 
(Reg.  111,  fol.  202,  c.  871.) 

«  Petro    Diiesa,    mi/iti,    cicecomiti   Caranianni. 
Ferventis  dcvotionis  aflfectus  —  Nulli  ergo  etc.  '.  » 

1.   La  date  se  trouve  après  les  in  e.  m.  in»  lt)7i;. 


I67<» 


Avignon,  IS  mai  1323. 


in  e.  m.  pro  Arnaldo  de  Trianno,  milite,  domino  Cas- 
trinovi  de  Montemirabili.  ;Re(;.  111,  fol.  2U2,  p.  c.  871.) 


1671 
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Ine.  m.  pro  Petro  de  Via,  milite  :  Balnm  Avinione,  xv 
kal.junii,  anno  VIP.  (Rec.  111,  fol.  202,  p.  c.  871.) 

■1672  Avignon,  18  mai  1323. 

Ilugoni  de  Trianno  indulgentiam  in  articiilo  mortls 
concedit.  (Reg.  111,  fol.  202,  c.  872.1 

«  Hurjue  (sic)  di'  Trianno.  Exposait  tue  devotio- 
nis  —  Datiini  ut  supra.  » 


1673 


Avignon,  18  mai  1323. 


In  e.  m.  Bernarda-,  consorti  Hugonis  de  Cardallaco, 
domini  de  Berengis.  (Reg.  111,  fol.  202,  p.  c.  872.) 

•1674  Avignon,  18  mai  1323. 

Hugoni  de  Trianno  roncedit  ut  confessorem  eligere 
possit.  (Reg.  111,  fol.  202,  c.  873.) 

((  Hvgiie   (sic)    de  Trianno  •.  Ut  per  confcssionis 
—  Datum  ut  supra.  » 

1.  Uwioni  de  Trienno  dans  l'index. 


1675 


Avignon,  18  mai  1323. 


in  0.   m.   pro   Petro   Dueza,   vicecomite  Caramanni. 
(Reg.  111,  fol.  202,  p.  c.  873.) 


1676 


.\vignon,  18  mai  1323. 


In  e.  m.  pro  Petro  deVia, domino  Villemuri.  (Reg.  111, 
fol.  202,  p.  c.  873.) 


1677 


Avignon,  18  mai  1323. 


Vivarienseui  episcopum,  ac  dilectuui  filium  nobilem 
virum  Robertum,  lîononie  comitem,  prosentatas,  per 
quas  petebat  excellentia  regia  ipsis,  super  hiis  que 
ex  parte  regia  nobis  referenda  ducerent,  fideni  nos 
credulam  adhibere.  Sane,  quia  ab  initie  confuse  et 
uiiuus  intelligibilitcr  dictum  negotium  proponeliant, 
ac  quod  supei-  illo  possemus  deliberare  cuiu  aliquo  ex 
nostris  per  ipsos  etiam  nominando  fratribus  non  sine- 
bant,  ad  tempus  distuimus  respondere;  sed,  ipso 
negotio  per  ipsos  aliqualiter  declarato,  ipsis  responden- 
dum  duximus  sicut  ille  qui  in  prosperitate  status  regii 
delectatur,  sicut  ipsi  referre  plenius  polerunt  circum- 
spectioui  régie  oraculo  vive  vocis.  Datum  Avinione, 
X  kal.  junii,  anno  VIP.  » 


1679 


Avignon,  23  mai  1323. 


In  e.  m.  pro  Bernarda,  consorte  Hugonis  de  Cardal- 
laco. (Reg.  m,  fol.  201,  p.  c.  873.) 

1678  Avignon,  23  mai  1323. 

Régi  Franciee  de  Pétri,  Vivariensis  episcopi,  ac  Ro- 
berti,  Bononise  comitis,  nuntiorum  ejus,  receptione. 
(Reg.  111,  fol.  199,  c.  836.) 

«  Dicto  régi  Francie.  Serenitatis  régie  recepimus 
ilteras nobis  pervenerabilem  fratreni  nostrum  Petrum, 


Comiti  Valesii  de  devotione  quam  habet  ad  passagium 
transmarinum,  sicut  nuntii  ejus  exposuerant,  gratias 
agit  eique  responsionem  per  Guillelmum,  archiepisco- 
pum  Viennensem,  et  Dominicum,  ordinis  fratrum 
Prœdicatorum,  sacra>theologiœ  professorem,  transmitlit 
(Reg.  111,  fol.  119  v»,  c.  837.) 

((  Comiti  V«/es//.  .Al  tue.  fili,  magnitudinisnotitiaui 
<leferimus  per  présentes  quod  venerabilis  frater  nos- 
ter  P.,  episcopus  Silvanectensis,  et  dilectus  filius 
nobilis  vir  Bocbardus  de  Moraauransiaco  [sic),  miles, 
ad  nostram  presentiam  venientes,  exhibita  nobis  pro 
parte  tua  quadam  clausa  littera  per  quam  ipsis  pete- 
bas  super  hiis  que  pro  parte  tua  super  transmarino 
negotio  nobis  exponenda  ducerent,  fidem  credulam 
adhiberi,  ipsaque  a  nobis  letanler  recepta  ac  ple- 
nius intellecta,  ambassiatam  suam,  primo  verbo,  et 
subsequenter  in  scriptis  prudenter  exponere  cura- 
verunt,  per  quam  nobis  affectuni  laudabilem  et 
nobis  acceptum  admodum  quem  geris  ad  eripien- 
dam  de  impiorum  manibus  Terrain  Sanctam,  pro 
generis  bumani  redemptione  aspersam  Redemptoris 
sanguine,  retulerunt,  quem  profecto  ab  illo  in  cujus 
manu  corda  sunt  principum  infusum  tibi  divinitus 
credimus,  super  quo  illi  a  quo  datur  regere  principi- 
bus  labiorum  vitulum  exolventes,  supplicamus  humi- 
liter  et  precamur  instanter  ut  te,  ad  ipsius  beneplacita 
et  specialiter  circa  ejnsdem  Terre   negotium  presse- 
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qucndum,  in  tam  sancti  propositi  soliditate  conservet. 
Crodentiam  autem  prefatonim  mintiorum  ac  nostram 
quatn  ipsis  resi>iinsionc'in  facimus  adeandem,i)er  vciie- 
rabilein  fratrem  nostruni  Guillelinam,  arrhiepiscopuni 
Viennensem,  et  dilectum  filiuni  Dominiciim,  ordinis 
fratrum  Predicatorum,  sacre  théologie  professorem  et 
iectorem  in  Roniana  curia,  tue  re[f]erendam  magni- 
ficentie,  duximus  committendam,  quibus  et  eorum 
cuilibet  insoiidnm  velit  tua  circumspectio  super  pre- 
missis  adhibere  fidem  plenariani  sicut  nobis.  Gratia 
Doniini  nostri  Jhesu  Christi  tecnm  sit,  qui  te  in  agen- 
dis  dii'igat  et  protegat  ab  adversis.  Datum  et  supra'.  " 

1.  Au  sujet  de  la  Croisade,  voyez  n"  1683,  note  1. 


1680 


Avignon,  23  mai  1323. 


Carolo,  duci  Calabriœ,  matrlmoninm  inter  Guigonem, 
dalpliinum  Viennensem,  et  Isabellam,  quondam  régis 
Franciœ  filiam,  par  verba  de  prœsenti  solempnisatum 
esse  nuntiat,  unde  nec  lex  divina  nec  canonica  palitur 
Tit  illam,  sibi,  duci,  etiam  dispensatione  qualibet  inter- 
veniente,  valeat  matrimonialiter  copnlare,  alteram  autem 
dispensationem,  si  necesse  fuerit,  paratum  ei  concedere 
paratum  papa  se  prwbet.  (Rkc.  111,  fol.  261,  v°  c.  1095). 

«  Eidem  duci  [NohUi  rira  Carolo,  carissimi  In 
Christo  fiUi  nosfri  Roberti,  régis  Sicilie  iilnstris,  pri- 
mogenito,  duci  Calabrie^].  Scire  te,  fili,  volumus 
quod  inter  dilectum  filium  nobilem  virum  Guigonem, 
dalpliinum  Viennensem,  tibi  tertio  consanguinitatis 
gradu  conjunctnm,  et  dilectam  in  Christo  nobilem 
mulierem  Isabellem,  clare  memorie  régis  Francie 
filiam,  non  solum  contracta  fuerunt  sponsalia,  sed  est 
solennizatum  per  verba  de  presenti  matrimonium,  cl, 
utcreditur,  per  carnis  copulam  conlsu]nunatum-'.  Unde 
nec  lex  divina  nec  canonica  patitur  ut  illam  sibi,  eliam 
interveniente  dispensatione  qualibet,  tua  magnificen- 
tia  valeat  matrimonialiter  copnlare.  Sed,  si  Dominns 
annuat,  et  alia  tue  magnitudini  occurat  accepta,  de 
dispensatione  nobis  te  non  oporteat  esse  solicitum, 
quia  tecum  paratisumus  in  eo  casu  in  quocumqudvis 
dispensaremus  alio,  cuni  omni  promptitudine  dispen- 
sare  ;  ad  hoc  autem,  ut  tibi  convenientcm  et  Deogratam 
habeas,  ad  largitorcm  bonorum  omuiiuu  et  specialiter 


a  quo  uxor  bona  tribuitur,  recurrere  te  oportct.  Datum 
Avinione,  x  kal.  junii,  anuo  septimo.  >i 

1.  G.  109'k 

2.  Voyez,  au  sujet  de  ce  maria^'e,  les  ii°*  i:)04,  1:184  et  1732. 


lOSl 


Avisnon,  23  mai  1323. 


Pra'fato  duci  dispensationem  malrimonialemcuni  qua- 
cumque  muliere  ei  in  tertio  et  quarto  consanguinitatis 
vel  affinitatis  gradibus  conjuncta  concedit.  (Rec  III, 
fol.  262,  c.  1096.) 

«  Dicto  duci.  Etsi  coujunctio  copule  conjugalis  in 
tertio  et  quarto  consanguinitatis  et  aftînitatis  gradibns 
sacris  sit  canonibus  interdicta,  providentia  tamen 
Sedis  Apostolice  circumspecta,  rigorem  mansuetudine 
temperans,  super  hiis,  presertim  cum  personis  subli- 
mibus,  dispensât  intordum,  et  quod  negat  juris  severi- 
tas  de  gratia  benignitatis  indulget,  potissime  cum 
nécessitas  exigit  et  causa  rationabilis  id  exposcit. 
Nos  igitur  attendentes  quod  tui  j)i-osapiam  gcneris 
adeo  per  diversas  mnndi  partes  propagavit  Altissimns, 
quod,  juxta  status  tui  decentiam  et  ejusdem  splendo- 
i"em  generis,  mulierem  tibi  conjungendani  matrimonia- 
liter, que  tibi  in  aliquo  dictorum  graduum  non  attineat, 
repcrire  commode  non  valeres,  ac  cupientes  domum 
inclitam  regiam,  in  qua  gcnitori  tuo  cxistis  nnicus 
felicibus  numerose  prolis  successiljus  ex  onmi  latere 
stabiliri,  ut  cum  quacunque  muliere,  si  tertio  vo 
quarto  aut  utroque  consanguinitatis  vel  affinitatis 
gradibus  respectu  unins  stipitis,  vel  duorum  et  ex  uno 
latere  velduobus  tibi  conjuncta  fuerit,  publiée  hones- 
tatis  justicia  ac  quibusvis  constitutionibus  et  prohibi- 
lionibus  juris  contrariis  nequaquam  obstantibus,  matri- 
monium contrahere  licite  valeas,  tecnm  et  cum  ea, 
cum  qua  sic  coatraliere  te  continget,  auctoritate  pre- 
senlium  dispensamus,  prolem  suscipiendam  ex  hujus- 
niodi  matrimonio  legitimam  nuntiantes.  Datum  ut 
suiira.  » 


1082 


Avignon,  23  mai  1323. 


Regem  Kiamia'  de   firmo  proposito  quod  liabet  ad 
passagium   uUramarinuni  et  ad    subvonieiidum  rcgnis 
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Armeniœ  et  Cypri  commendat,  eique  Guillelmuni,  ar- 
chiepiscopum  Viennensem,  et  Dominicum,  magistum 
curiœ,  nuntios,  de  qiiibusdam  responsuros  mittit. 
(Re(;.  111,  fol.  199  V",  c.  «O.S.) 

"  Dicio  régi  [Francir].  Venieiites  nuper  ad   nos- 
tram   presentiam   venerabilis    frater  noster   Petnis, 
episcopus  Vivariensis,  et  dilecti  filii  nobiles  viri  Ludo- 
viens,  cornes  Clarimoutis,  et  Bochardiis  de    Monion- 
ranciaco(sic),  miles,  nuntii  regii',  nobis  serenitatis  tiic 
clausas    litteras  presentarimt,    quibus   super   negolio 
passagii  trausmarini,  et  deiude   super  nonnullis  aliis 
nobis  e.xponendis   pro   parte  regia,  ipsis   vel   duobns 
ex  eis  fidem  petiit  celsitndo  regia  credulam  adhiljeri  ; 
quos  quidem   nnntios   et  litiera.s  Ictanter   rocepinnis, 
bénigne  andivinnis  et  iulellesimus  diligenter.  Prcl'ati 
vero  nuntii,  tam  verbo  quani  scriptis  suam  prudenter 
aperientes    credentiam,    nobis    exponere   ouraverunt 
piuni  desider[i|inn  quod  ad  eripienlum  Terrani  Sanc- 
tam  de   impiornm    manibus,  et  grandis  conipassionis 
affectum  (jiiem   ad  sul)venien(hnii   regno   Arménie  alj 
Infidclinm  hostili  rabie   afflicto  nimis  immaniter,  ac- 
etiam  regno   Cvpri   quod  ab    eisdem   hostibus  affligi 
similiter  formidatur,  nec  non  ad    complacentiam    et 
honorem  nostrum  ac  sacre  Romane  Ecclesie,  malris 
tne,   in    hiis   et  aliis  quibuslibet   exequendis,  habere 
noscitur  regia  celsitudo.  Profecto,  fili  carissime,  hoc 
tibi   ab  illo  credimus  indnbie  divinitus  inspiratum  a 
quo  bona  cuncta  procednnt  (piique,  corda  principuni 
habens  in  sue  potestatis  arbitrio,  eadem  ad  nutum  sue 
voluntatis  inclinât.  Super  quibus  tunm  hujusmodi  lau- 
dabile  propositum  cum  gratiarum  acti(jnibus  nudtipli- 
citer  in  Domino  comendantes.  ei,  qui  tani  pium  propo- 
situm in  cor  impressit  regium,  supplicamus  humiliter 
et  deprecamur  instantefr]  nt  illud  tibi,  juxta  divinum 
beneplacilnm,   ad   honorem   Dei  et  Ecclesie  sue,   ad 
exaltationem  et  iHlatationem  fidei  catholice,  potestatem 
exequendi  tribual  et  virtutem.  Nane,  quia  visnm  est 
nobis  et  Iralribus  nostris  quod  deliberatio  per  nos  et 
fratres  nostros  super  premissis  habita  super  contentis 
in    scriptura  vestra    oblata  per  nuntios  régies  brevi 
scriptura  non  poterat  conq^rehendi,  ex^ellentie  régie 
per  nuntios    decre[vi]mus    respondendum,    ad    quod 
exequendum    venerabilem   fratrem    nostrum  Guillel- 
mum,  archiepiscnpum  Yiennensem.  et  diledum  filium 


Dominicum  ordinis  Predicatorurti ,  sacre  theulogie 
[de)  professorem  et  magistrum  cUrie,  magne  reli- 
gionis  et  scientie  probateque  experientie  viros,  duxi- 
mus  ehgendos  quibus,  quesumus,  velit  circumspectio 
regia  super  hiis  que  ex  parte  nostra  super  premissis 
ambo  vel  eoruni  alter,  alio  impedito,  exponenda  duxe- 
rint,  fidem  plenariam  adhibere-.  Nec  miretur  regia  celsi- 
tudo si  resjionsionem  super  ordinatione  passagii 
distulerimus  adeo,  quia  negotium  erat  et  est  satis  per- 
piexum,  propter  quod  sepius  cum  nostris  fratribus 
et  interdum  cum  nuntiis  regiis  oportuit  nos  conferre, 
supervenitque  veneraliilis  frater  noster  P.,  Silvanec- 
tensis  episcopus,  cum  litteris  regiis,  et  dilecti  filii 
magnifici  viri  Karoh,  régis  Francie  filii,  comitis  Valesii, 
tangentibus  negotium  transmarinum  3,  super  quo  deli- 
berare  oportuit,  et  etiam  respondere.  Ad  hecnonferat 
moleste,  quesumus,  regia  celsitudo  si  formam  indnl- 
gentiarum  non  misiunis,  quia,  intellecto  (jiiod  ijise 
susceperat  negotium  antedictum,  cogitavimus  quod 
oporteret  nos  in  ipsis  aliqua  immutare  ;  quare  ipsas 
supersedimus  mittere  quousque  habuissemus  de  modo 
receptionis  certitudinem  pleniorem.  Super  aliis  auteni 
que  pro  parte  regia  nobis  prefati  nuntii  singulariter 
exponere  cui-averunt,  quantum  bono  modo  potuinms 
duximus  amovendum\  sicut  eorum  relatibus  et  litteris 
apostolicis  super  illis  confcctis  plenius  apparebit.  Dat. 
Aviniono,  vni  kal.  junii,  anno  VII°.  » 


1.  Voyez  n°  1684. 

2.  Voyez  au  sujet  de  la  Croisade  le  groupe  de  lettres  pu- 
bliées ci-après  (n"'  1683-1711). 

3.  N°*  1686-1689. 

4.  Sic,  le  sens  exigernit  respondendum  ou  un  terme  ana- 
loeue. 


i(;8S 


Park.  1  férvicr  13-23'. 


Régis  Franciœ.  Caroli,  volenlis  christiania  regnorum 
Ar'/ne77i;v.  et  Cypri  subventre  et  ad  partes  illas  navium, 
galearum  et  lignorum  alque  gentiuni  quoddam  numerum 
circa  instantem  mensem  maii  destinare,  Amalrico, 
vicecomile  Narhonensi,  capitaneo,  Berengario  Blanchi, 
adniirallio  conslilutis ,  lillera  pro  subsidio  ad  hoc 
habendo.  (Rec.  111,  loi.  215  v",  c.  919  :  —  MAitTiiNE 
ET  Durand,  Thésaurus  noms  anecdotorum,  t.  I,  col.  1370  ; 
—  Ordonnances  dec  rois  de  France,  t.   1,  p.  SlO'-.j 
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«  Karoliis,  Dci  yralia  Francie  rex  c(  Navarre,  <li- 
lectis  et  fidelibus  Hos/ria  archiepiscopoK.,  uiiiversis et 
singiilis  ppiscopis,  prrla/is.  abhatihus,  drcnnis,  capi- 
tidis,  ducibiis  comitihiis,  ItnvoiiHnis  et  céleris  nolabi- 
libits  et potentibiia peraoïm'' . . .  balUvie  et  ej us  ressorti, 
salutem  et  dilectionem.  Ad  Terre  Sanctepreciosissimo 
(lomini  Jhesu  Christi  Crealoris,  Redeinptoris  et  Sal- 
vatoris  nostri  sanguine  dedicatc  liberaiionem,  et  de 
nianibus  perfidorum  nomen  ejusdem  Doniiiii  mjstri 
Jhesu  Christi,  quod  est  super  omne  nomen,  cui  omne 
genu  celestium,  terrestrium  et  infernorum  cum  re- 
verenlia  llecti  débet,  et  OTunis  lingua  confiteri  quod 
idem  dominus  noster  Jhesus  Christus  est  in  gloria  Dei 
patris,  [exsufflantium]  •"',  blasfemantium  et  prosequen- 
tium  ereptionem  noster  precordialiter  aspirât  affectus, 
ad  id  nostra  versatur  intentio  principalis,  nimc  de  gene- 
ralibus  et  specialibus  remodiis  propter  dicte  Terre 
Sancte  liberationera,  et  terraruni  que  in  partilius  trans- 
marinis  a  christianis  tenentur  conservationem  ac  In- 
fidelium  impugnationem,  nunc  etiam  de  personis  que 
ad  dicta  exequenda  remédia  sufficientes  et  ydonee 
reperiri  valeant,  cogitando  provide.  Cum  pcr  nuntios 
providi,  magnifici  et  catholici  principis  régis  Cj'pri 
illustris,  et  per  alios  nuper  ad  nostrum,  et  nonabsque 
magna  cordis  amaritudine,  fuerit  prolatum,  auditum, 
inimicos  tidei  orthodoxe  a  paucis  citra  temporibus  ter 
regnum  Arménie  hostiliter  invasisse,  et  innumerabiles 
christianos  et  igno[s]centes  ac  parvulos  crudelissime 
trucidasse'',  ac  multos  ex  eis  secum  in  captivitatem 
duxissc  ut  a  veritate  et  hnnine  orthodoxe  fidei  faciant 
exorbitare  et  in  secta  eornin  perfidie  ac  erroris  et 
dampnationis  aggregari  eosdem,  nec  non  quod  dicti 
fidei  inimici  se  préparant  ad  dictum  regnum  Arménie 
et  regnum  Cjpri  et  alias  terras  quas  christiani  in  ilHs 
tenent  partibus  iuvadendas,  et,  nisi  Deus  corum  mali- 
gnis  obviet  conatibus,  capiendas,  et  vos,  prelati  et  ba- 
rones  nobiscum,  quando  predicta  fucrunt  nobis  Pari- 
sius  exposita,  existentes,  a  dictis  nuntiis  régi  Cj'pri 
lacrimabiliter fuerimus  requisiti  ut,  predecessorum  nos- 
trorum  per  quorum  et  potentie  gallicane  manus  Terra 
Sancta  predicta  fréquenter  a  maniljus  impiorum  crepta 
extitit,  inherendo,  providcre  vellemus  super  hiis  de 
remédie  oportuno,  protestatique  ipsi  uunlii  fuerunt  ut 
si,  quod  Deus  avertat,  dicta  régna  sine  quibus  dicta 


Terra  Sancta  diCficiliter  recupcrari  posset,  tempori- 
bus ncjsfris  et  vestris  perdi  contingeret,  et  christico- 
larum  in  eis  degoniium  sanguinem  innocentem  effundi, 
eorum  uxores  et  liberos  capi  ac  eisdem  per  dictes 
Infidèles  abuti,  do  nostris  et  vestris  ac  aliorum 
christianorum  adjuvare  valentium  et  nolentium  seu 
negligentium  manibus  in  districto  examine  [ratio] 
requiratur;  nus,  dictis  periculis  occurrere  et  predic- 
lormn  regiiorum  socuritati,  et  ne  per  mare  eisdem 
lufidelibus  deferantur,  ad  impugnandum  christianos, 
arma,  ferrum,  lig[n]amina,  et  pueri  christiani  quos, 
pro  dolor,  ad  Christi  fidem  susceptam  abnegan- 
dam  et  impugnandam,  aliqui  pcrfidi  christiani  vénales 
exponunt,  providere  volentes,  certum  versus  partes 
illas  ob  predicta,  navium ,  galearum  et  lignorum 
atque  gentium  numcrum  circa  instantem  menscm  ma- 
dii  decrevimus  destinare,  et  dilectum  atque  fidelem 
militem  consiharimu  ac  l'amiliarem  nostrum  Amah'i- 
cum,  dominum  et  vicecomitem  Narboncnsem,  quem 
eliam  ad  hoc  propria  accendit  devotio,  tanquam  dis- 
cretione  preditum,  in  arinis  strenuum  et  expertum, 
zolo  fidei  acconsum,  fidelem  et  ydoneum  capitaneum 
constituinms  in  predictis*^  eique  dilectum  ac  fidelem 
Berengarium  Blanchi,  admirallum  nostrum  maris,  ad 
proiiqjtiorem  et  feliciorem  exj)editionem  et  executio- 
nom  tradidimus  predictorum  ;  cum  quilius  etiam  aliqui 
prelati,  consiliarii  nostri  et  alii,  ac  nonuulli  barones, 
nobiles  et  potentes  ac  multe  alie  persone  ecclesiastice 
et  seculares  regni  nostri,  ob  devotionem  et  ad  asse- 
qucndum  indulgentias  propter  necessariam  deffe[n|- 
sionem  dictorum  regnorum  Arménie  et  Cj'pri,  illjs  qui 
transfrelabunt,  vel  pro  se  alios  mittent  aut  transfretan- 
tibus  subvenient,  de  novo  auctorilate  apostolica  con- 
ccssas,  transfretare  intendunt.  Quamobrcm,  cum  per 
nos  et  dilectum  ac  fidelem  patruuiu  nostrum  comitem 
Valesii  et  alios  de  génère  nostro,  et  per  jirelatos, 
barones  et  alios  clericos  et  laicos  tune  nobis  assis- 
tentes,  gratis,  liberaliter  et  ex  devotione  peccuniarum 
subcidium  olilatum  fuerit  pro  relevamine  expensarum 
facicndaruui  in  primo  jiassagio  memorato,  et  dictum 
sul)sidium  sine  vcstro  et  aliorum  fidelium  adjutorio 
non  sulficiatad  predicta,  voset  vestrum  singulos  affec- 
tuosc  recpiirimus  et  rogamus  quatinus  ad  locum  magis 
conumem  et  accomodum  a  vobis,  prelatis,  in  singulis 
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(liocesibus  deputandum,  propter  zeluni  et  deffensiouem 
tidei  orthodoxe  ac  regn[or]um  predictorum,  convonien- 
tes  absque  dilatione  in  uniim,  jiixta  facidtates  et  po- 
testatem  vobis  a  Deo  concessas  subveniatis,  et  ad 
subsidium"  dandum  et  mutuandum  vestros  inducatis 
subditos,  presertim  divites  et  liabundantes,  ac  alios 
in  predictis  ne,  ob  deffectum  subcidii,  primum  passa- 
giiim  retardari  quomodolibet  valeat  memoratum,  in 
grave  da[m]pnum  et  i)ericuluni  fidei  ac  fidelium  in 
regni[s]  Cypri  et  Arménie  commorantium  memoratis. 
Sane,  illa  que  pro  premissis  in  quautitatibns  parA'is 
dari  contigeril,  reponi  vdlunuis  intruncis  in  parruchia- 
libus  ecclesiis  indilate  constituendis,  in  quibiis  fiant 
quatuor  claves  quarnmnnani  curatus  parrochie  teneat, 
et  très  alias  très  probi  viii,  de  assensu  majoris  partis 
parrocliianorum  in  dictis  parrochiis  deputandi,  per 
quos  bona  fide  recoUigantur,  et  in  scriptis  redigantur 
in  fine  cnjulibet  mensis  illa  que  reposita  in  truncis  fue- 
rint  supradictis,  et  sic  rccollecta  integraliter  tradan- 
tur  episcopo  diocesano  et  capitulo  ecclesie  cathedralis 
et  tribus  probis  viris  in  singulis  invitatibus  secun- 
dum  modum  predictuni  deputandis.  A  quibus  quidem 
episcopo  et  capitulo  et  tribus  probis  viris  dicta  peccu- 
nia  et  alla  que,  in  grosso  sen  alias,  in  subcidium  dicti 
prinn  passagii  fuerint  crogata,  tradantnr  seu  niittantur 
Parisius  dileclis  et  fidelibus  nostri..,  Mimatensi  epis- 
copo,.., abbati  sancti  Germani  de  Pratis*»,..,  decano 
Parisiensi,  et  Nicolao  de  Paci,  ad  recipiendura  et  in 
dictes  usus  et  nulles  alios  convertenduni  dictam  peccu- 
niam  doputalis,  tideni  gerentes  indubiam  et  de  hoc 
alios  certificare  curantes  quod  in  nulles  alios  usus  con- 
vertemus  nec  converti  perniittemus  peccuniam  memo- 
ratam.  Porro  in  dicti  prinii  passagii  et  etiam  alterius 
passagii  particidaris,  in  (pio  plures  homines  arniorum  ire 
disposuerunt,  quod  in  sequenti  anno,  citra"  niensevn 
augusti,  largiente  Domino,  faciendum  est,  adjutoriuui 
ol)tulerunt  dicti  prelati  Parisius  existentes,  ut  vobis 
et  aliis  absentibus  exemphim  prebeant  similia  vel 
majora  circa  hoc  faciendi,  vicesimam  partem,juxta 
décime  taxationem,  reddituum  eonmdem.  Ad  quod 
quidem  particulare  passagium  faciendum  multi  magnâ- 
tes regni  nostri  intendunt,  et  precipue  dilecti  et  fidè- 
les Ludovicus,  dominus  Bourbonii,  camorarius  Francio 
et  cousanguineus,  Claromontensis,  etGalterus  de  Cas- 
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tellionc,  constalndarius  nostri,  de  Porciniis  comités, 
cum  luultis  sequacibus  eorundem.  Datum  Parisius,  die 
vu  februarii,  anno  dnnnni  ■NI"  CCC°  vicesimo  secundo.  » 

d.  Nous  plaçons  ici  (n"'  1683  cà  1711)  une  série  de  docu- 
ments qui  complètent  les  lettres  de  Jean  XXII  au  sujet  de  la 
Croisade  ;  c'est  à  ce  titre  qu'elles  figurent  dans  le  registre  et 
que  nous  devons  les  reproduire  en  les  conservant  dans  leur 
ensemble. 

Voir  aussi,  pour  le  même  sujet,  les  numéros  1202,  1310, 
1431, 1439, 1445,  1487,  1488,  i'yiO,  1562,  1571-1573,  1575,  1576, 
1661,  1667,  1679,  1082,  1715. 

2.  La  lettre  publiée  dans  ces  deux  recueils  offre  avec  celle 
que  nous  donnons  ici  quelques  variantes  indiquées  ci-après. 
De  plus  l'adresse  est  complète,  le  nom  propre  n'a  pas  été 
supprimé  et  on  lit  :  episcopo  Carcassone  au  lieu  de  archi- 
episcopo,  et  :  scnescallie  Carcassone  au  lieu  de  ballivic. 

3.  Un  blanc. 

4.  Id. 

5.  Le  mot  est  en  blanc  dans  le  registre.  Mous  le  rétablis- 
sons d'après  les  deux  recueils  indiqués  ci-dessus. 

6.  Tractasse  dans  ces  deux  recueils. 

7.  Le  mot,  oublié  sans  doute  dans  le  registre,  est  donné, 
par  les  mêmes  ouvrages. 

8.  Voyez  à  ce  sujet.  Histoire  générale  de  Laixjucdoc, noux.  éd., 
t.  X,  col.  621-624. 

9.  Subvcniendum  dans  les  recueils  indiqués  plus  haut. 

10.  Cette  partie  de  phrase,  depuis  Afimatensi  jusqu'à  Praiis 
ne  ligure  pas  dans  le  texte  que  donne  le  recueil  des  Ordon- 
nances. 

11.  Circa,  dans  les  recueils  cités. 


I«S  I  Aibaijfl  de  Coulombs,  17  férricr  [1323]. 

Idem  rex  Carolus,  pro  diclo  Terne  Sanctx  negotio, 
nuntios  spéciales  ad  papam  miltit.  (Reg.  111,  fol.  212, 

c.  017.') 


«  A  très  saint  Perre  en  Dieu  nostre  saint  Perre  le 
pape.  Très  saint  Père  nous  envions  vers  vostre  Sainc- 
teté  nos  ametz  e  feals  nostre  chier  cousin  le  conte  de 
Clermont,  le  esleu  de  Yiviers  '  et  IJonchart  isie)  de 
Montinorenc_v(.s?c'),  chavalicr,  pour  le  fait  du  saint  pas- 
sage d'outre  mer,  duquel  nous  désirons  en  cuer  sus 
toutes  choses  le  bon  et  brief  avancement.  Si  vous 
prions  chierement  et  supplions  humblement  que  k  nous 
dis  messages  ou  a  deus  d'isceuz,  sus  le  fait  du  dit, 
passage  principalement  et  sus  aucunes  autres  choses 
qu'ils  vous  diront  et  requerront  de  part  nous,  vous 
veuillez  croire  et  adjoustier  plaine  foj  et  les  acom- 
plir  et  fayre  si  libéralement  que  nous,  qui  souvraine- 
nientles  vivons  a  cuer,  enpuissons  avoir  et  sentir  bonne 
et  brève  expédition.    Nostre  S[eigneurJ   vous  dninst 
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boue  vie  et  longe.  Donné  en  l'abbaye  de  Colons',  le 
XVII  jour  (le  février.  » 


1.  Il  était  déjà  venu  à  la  cour  pontilicale  jiour  la  même 
afTaire  (voyez  n°  1562,  col.  188).  Les  envoyés  royaux  y  arri- 
vèrent le  22  mars  1323  (Voyez  n"  1710). 

2.  Coulombs,  Eure-et-Loii-,  ar.  Dreux,  c.  Nogent  le  Roy, 
dioc.  de  Chartres.  On  sait  en  effet  que  Charles  IV  vint  à 
Chartres  en  février  1323  {Regttm  mansiones,  itinera,  dans  le 
Recueil  des  Historiens  le  fiian'ce,  t.  .\XI,  p.  489,  A'. 


1685 


[17  février  1323]. 


Prœdiclorum  nunliornm  supplicationes  super  diversis 
idem  negotiwn  tangentibus.  (Reg.  111,  fol.  212,  c.  918.) 

«  Sanctissime  pater  et  domine  reverendissime, 
quia,  sicut  secundum  Hieronymum  '  recitatur  xxiii 
quest.  :  Quoniam  votus-  Oriens  inter  se  populorum 
furore  collisus  indiscisam  Domini  tunicam  et  desuper 
textam-''  paulatim^  per  frusta"'  discerpit'%  Christiqne 
viueam  exterminant  viilpes,  inter  lacus  contritos,  qui 
non  habent  aquam,  difficile,  nbi  fons  signatus  et 
ortus  ille  conclusns  sit,  possit  intelligi,  nam  nunc^ 
in  Occidente  sol  justifie  oritur,  in  Oriente  vero 
Lucifer  ille,  qui  cecidit,  desuper  sideribus  constituit 
tronum  suum,  propter  que  et  alla  sinistra  plurimum  et 
adversa  mintia  que  de  Sarraconorum  partibus  proce- 
debant,  residuis  Christi  fidelium  que,  ceteris  anefandis 
Infidelibus  extirpatis,  in  partibus  illis  immensa  Dei 
misericordia  conservavit,  per  viam  particularis  passa- 
gii  Vestra  Sanctitas,  et  prudentie  supereminens 
immensitas  paternis  affectibus  disposuit  subvenire,  ac 
christianisimum  ,omni  devotione  plénum filium  vestrum, 
et  sancte  Romane  Ecclesie  quasi  primogenitum  inter 
reges,  scilicet  regem  Francie  et  NaYarre,  primo  per 
suos,  et  deinum  per  A'estros  nuntios  et  litteras  requi- 
sistis,  rogastis  et  tam  pie  quam  salubriter  obsecrastis 
quod  hujnsmodi  passagii  capitaneatum  in  se  vellet 
assumere  per  alium  exequeudnm. 

Qui,licet  sicut  orthodoxe  fidei  zelo  plenus,  fidelium 
omnium  Redemptori  promptum  et  gratiun  olisequium 
impendere,  et  in  omnibus  vestrc  summe  Beatitudinis 
beneplacilis,  et  presertim  tam  salubribus,  complaccro 
ardentibus  desideriis  exardescat,  tamen  superaliquibus 
oportunis   circa  receptionem   capitaneatus  hujusmodi 
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vestre  Beatissime  Sanctitatis  intentionem  apertius  sibi 
petiit  aperiri,  non  ut  receptionem  re[j]iceret,  sed  ut 
recipiens  providentius  ageret  in  receptis,  quibus,  etsi 
ex  causis  contentis  in  Vestre  Beatitudinislitteris  Sanc- 
titas Vestra  non  respondit,  se  tamen  seinper  liabcre 
sanctuin  propositum  subveniendi  calamitatibus  et  dis- 
criminibus  Christi  fidelium  illaruin  partium  tam  pie 
quam  bénigne  ipsa  revcrendissima  Sanctitas  declara- 
vit. 

Et  vestris  litteris  dicto  domino  régi  fideliter  reporta- 
tis,  advertens  idem  dominus  rex  rumores  horribiles  de 
transmarinis  partibus  de  die  in  [diem|  pejora  pejoribus 
prioribus  plena  cunctis  fidelibus  angustiis  et  merori- 
bus  refferentes,  considerans  insuper  quod  Vestra  Sanc- 
titas, in  exhortationibus  et  precibus  quas,  de  recipiendo 
capitaneatu  prcdicto,  primo  recordationisinclite  domino 
Philippo,  germano  suo,  tempore  quo  regnabat,  et  silii 
postmodum,  sepius  feceratis,  sancte,  pie,  laudabiliter, 
utiliter  et  plurimum  salubriter  monebat,  et  quod 
inter  exhortationos  et  alias  preces  vestras  liactenus 
sibi  factas  quasi  primicie  precuin  erant,  et  quod, 
secundum  quod  tantum  tristia  nuntia  referebant,  fidè- 
les iu  Christo  fratres,  incole  regni  Arménie,  per 
nequissimos  Christi  blasfcmos,  non  sine  maximis  nostri 
Redemptoris  et  totius  Christianitatis  opprobriis,  ad 
extremum  exterminium  irrcmediabiiiter  deducentur, 
nisi  tamnefandis  periculis,  vélo  lovato,  promptisadju- 
toriis  succurratur,  rejectis  longioribus  viis  et  delibe- 
rationibus  que  fatalibus  discriminibiis  multa  loca  ipsis 
inimicis  fidei  ('(invicina,  et  demum  dictum  rcgnum  Ar- 
ménie, tam  miserandis  calamitatibus  subjccsrunt, 
quaproptcr,  ad  gloriain  niagni  Dei  et  Vestre  complacen- 
tiam  Sanctitatis,  quamdesiderat  in  liiis  et  aliis  exequi 
posse  suo  et  ad  vestrani  et  Sancte  Romane  Ecclesie 
reverentiam  et  honorem,  nolens  quod  tanta  bona  que 
per  salnbrem  dispositionem,  quam  Sanctitas  Vestra 
liabuerat  de  subcidio  sepedictis  christicolis  per  viam 
particularis  passagii  faciendo,  sperari  polerant  et 
debebant,  ulterius,  ob  defectum  vel  dilationem  aliam 
sui  ministerii  circa  capitaneatus  hujusmodi  devotam 
siiseptionemetexecutionem  celercm,  l'emanercnt,  nec 
ex  hoc  tante  subvertionis  evidentia  pericula,  et  tut 
et  tantorum  fidelium  et  locorumextirpatio  sequcretur, 
quando  ipse  in  vestris  beneplacitis  exeqiiendis  minis- 
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terium  lnijusmodi  recipere,  eiad  exequeiidamYestram 
dispositionem  et  complacentiam  darct  opcram  celerem 
et  quantum  permitteret  accomoda  possibilitas  efficacein, 
considerationibiis  istis  motus,  capitaneatum  lnijusmodi 
jamrecepit,  cum  indubitataconfidentiaquodhonor  Dei, 
Vestre  Sanctitatis,  Sancte  Romane Erclesie  et  extrema 
nécessitas  dictorum  fulelium,  cirra  fîdelem  et  liono- 
rabilem  executionem  passagii  sepodicti.  jier  recep- 
tioneni  capitaneatus  lnijusmodi,  snperadditus  solito 
propinqus  lionor  suus,  Vestre  S[anctitatis]  intima 
promptis  et  sufficientilms  adjutoriis  impendendis 
intentius  conimoverent. 

Quibus  actis  circumspecte,  considerans  idem  prin- 
eeps  quod  verlialis  rereptio  nudaquc  pollicitatio  penos 
Yestram  Beatitudinoni  parum  esset  làsi  sermonnm 
qui  multis  annis  negotium  lnijusmodi  IVustraverunt, 
termines  excederet,  et  iiromptis  operibus  pro  A'estra 
majori  complacentia  ad  negotium  extenderet  dex- 
teram  manum ,  })resertim  cum  de  diversis  mundi 
partibns  tam  Iransmarinis  quani  mariiimis.  (piam 
etiam  aliis^,  multos  liomines  circumspectos,  eccle- 
siasticos  et  seculares,  barones,  milites,  nobiles  et 
mercatores  ar  religio[sos]  et  alios  convocasset,  vide- 
licet  omnes  illos  per  quos,  plena  delibcratione  prelia- 
bita,  intellexerat  se  posse  salubriter  instrni  super 
illis  que  circa  negotium  sepedictum  decentia,  utilia 
vel  necessaria  possent  esse,  processerit  ad  deliberan- 
dum  super  liiis  cum  predictis,  ut  plenani  delilieratio-  ' 
nem  '\'estre  remitteret  Sanctitati.  ! 

Et  deliberatioue  multis  diebus  continuis  haliita  i 
per  lnijusmodi  sapientes  et  per  ipsius  régis  consiliarios 
ad  bec  junctos  resedit  dcliberatio  eorundem  quod,  ad 
reniedianda  gravamina  que  Cliristianitati  in  illis  parti- 
bus  continuis  sriccessibus  inferuntur  per  fidèles  chris- 
tianos,  Infidelibus  nequiores,  qui,  timoré  Dei  post- 
posito,  cùutemptis  et  vestris  senlentiis,  arma,  ferrum, 
ligna  et  alla  per  que  reddnnt  predictos  inimicos 
sancte  fidei  fortiores  et,  quod  Inn-ribilins  omiii  catbo- 
lico  débet  esse,  pueros  Christi  baptismate  presignitos 
Infidelibus  distrahendos,  qui,  Cliristi  nomine  dencgato. 
dum  in  eiToribus  Infidelium  sunt  luitriti,  Christi  fideli- 
bus  plus  ceteris  adversantur,  per  mare  deferunt  et 
transmittunt,  et  adpreservandumneSoldanuspermare 
possit,  ut   concipit,  hostiliter  invadere  regnum  Cii)ri, 


et  ad  navigium  ipsius,  cum  Dei  et  christianorum  illarum 
partium  adjutorio,  impuguanduin,  et,  si  Deus  adjuverii, 
conterendum,  et  ad  utilitatem  immensam,  quain  liabet 
idcinSoldanus  de  maris  partibus,  eidemsubtrahenduin, 
que  ad  expeusas  in  persccutione  fidelium  facicndas 
plnrinium  jurant  ipsum,  et  ad  currendum  per  mare  in 
Egipti  partibus  circumcirca,  et  in  terra  sua  que  liabet 
maximas  distautias  circa  mare  in  suis  subditis  dare 
dajmjpuum,  cum  viderint  oportunum,  viginti  galee, 
due  naves  lioue  et  suffîcientes,  armate  qiielibet  de 
ducentis  marinariis  suffîcientibus  et  electis,  et  quator 
galioti,  quilibcl  cmii  centum  hominibus,  anno  prosenti, 
pro  maris  cusiodia,  ad  fines  specialiter  supradictos 
celeriter  mittcrentur,  qui  fines  verisimiliter  cum  ar- 
mata  predicti  navigii,  cum  Dei  adjutorio,  subsequen- 
tur.  Et  adliuc,  secundum  quod  asserunt  illl  qui  con- 
ditiones  illarum  partium  plenius  cognoverunt,  verisi- 
militer est  sperandum  quod  vel  ]iro  custodia  terre  suc, 
in  loeismultis  adinvicemdistantibus,  propeniare,liabe- 
bit  idem  Soldanus  de  gentibus  suis  ponere  tôt  et  tantes 
quod  sibi  non  supe[rer]it  plena  potentia  sic  fidèles 
Arménie  prosequendi,  et  quod  in  hoc  habebit  multa 
consumere  per  que  reddi  poterii  mm  mudicurn  minus 
potens,  vel  inferri  sil)i  poterunt  multa  damna,  et  quod 
infra  spatium  satis  brève,  presertim  cum  expediretur 
refectio  aggerum  illius  inundantis  fluminis  magni 
Nili,  quod  necessario  liabent,  ut  asserunt,  de  triennio 
in  triennium  i-evocari,  [ler  lnijusmodi  maris  custo- 
diam  posset  dicti  Soldant  potentia  taliter  brcviari. 
quod  facilis  esset  recuperatio  Terre  Sancte. 

Et  nichiloniinus  (^uod,  ultra  predictam  armatam 
maris,  tria  milia  scrvieutium  balistariorum  ut  in  hiis 
pluribus  transmitlantur,  qui,  si  ex  hiis  inimicis  j)er 
terrain  regnum  Arménie  non  servaverint,  cessave- 
rint  impugnare,  pona[n]tur  in  fortalitiis  dicti  regni 
circa  frontarias  liostibus  convicinas  pro  predictis  for- 
talitiis deffendendis. 

Et  adhiic  resedit  in  hoc  dcliberatio  sapientiuni  quod, 
anno  venienti,  circa  augustum,  magnus  equitum  et  pe- 
ditum  numerus,  super  quo  et  etiam  super  modo  et  cete- 
ris oportunis  expectabitur  Vestre  deliberatio  Sanctita 
tis,  modis  omnibus  mitteretur,  qui  per  terrain  liabeaut 
defendere  cum  potentia  christianos  et  terram  qiiam  in 
partibus  illis  tcnent,  et  impugnare  viriliter  Sarracenos. 
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Et  annis  etiam  seqiieiitibus,  taie  geutiuni  subcidiiini 
ordinotur,  quod,  cuni  Dei  misei'icordia,  spes  de  dila- 
tatione  christianitatis  verisimiliter  possit  esse. 

Postqiiam  voluit  et  precepit  idemrex  quod,  prefyti 
ad  deliberationem  hujusmodi  negotii  convocati,  })ro- 
bati  circa  talia  plurimiuu  et  experti,  conspicerent 
diligeuter  quantum  emptio  galearum,  navium  et 
lignorum  et  omnia  necessaria  et  etiain  oportuna  pro 
premissis  omnibus  que  passagium  primum  tangunt. 
constarent  pi'ol)abilitcr  anno  proximo,  et  quantum 
etiam  sequentibus  successive  ;  qui  niultis  delibe- 
rationibus  divisim  et  conjunctim  habitis  inter  ipsos, 
repererint  et  dicebant  quod  si  predicta  tierent 
utiliter  et  decentei',  constarent  ccc^'  librarum  jiari- 
siensium  anno  primo,  et  tantumdem  sequentibus, 
deducto  quod  emptio  navigii  deconstarel. 

Quibus  omnibus  sic  consultis,  dum   idem  dominus 
rex  deHberaret  de  premissis  Vestre  Paternitati  sanc- 
tissime  refferendis,  ut,  imde  presens  negotium  sancte 
crucis  egressum  receperat  primitivura,  inde  progres- 
sum  acciperet  effectivum,  rumor  detestabilis  supcr- 
venit  subito  qualiter  ille   Soldanus,  Sathane  primoge- 
nitns,  novitcr  diffidaverat  regnum  Cypri,  et  qualiter 
résidai  miserabiles   christiani  in   illis  partibus   exis- 
tentes  extirpationi  irremediabiliter,  nisi  tantis  scele- 
ribus    (s)celeriter    occurratur,    ob    defectum   debiti 
subcidii   subjacebant,  et  suggestum    quo<l    erat,    et 
adhuc   non   mediocriter  est  timendum  quod  sanguis 
eorum,  nisi  sibiproraptis  auxiliis  succurratur,  ab  om- 
nibus ailjuvare  potentibus  et  dissinuilantilius,  esset  in 
districto  judicio  requirendus,  presertim  cum.  ratione 
tituli  nominis  christiani,   cxterminationes   liujusmodi 
paterentur.  (jnibus  auditis  non  sine  inestitia  magna 
cordis,  consideravit  idem   rex   quod   tam    ingens  et 
ovidens  nécessitas  non  poterat,  propter  itiuerum  et 
locorum  longas  <listantias,  relationes  et  dcliberationes 
hic  et  ibi  solitas  expectare,  et  quod,  (pianto  magis  in 
aggrediendo     dictum    negotium,    jiresertim    in   tam 
urgentibus,    procederet,    tanto    plus    Vestre  summo 
Reverentie  complaceret,  maxime  cum  multas  occu- 
pationes  alias    specialiter  istis  temporibus  haberetis. 
Considerans  insuper  presentiam    quamplurimorum 
principum   et  baronum    ac    nobilium   aliorum  qui  de 
multis  numdi  partibus  convenerant  pênes   ipsum,    qui 


puro  corde,  sicut  et  sequentia  benedocent,  aperta  via 
istius  instantis  itineris  transmarini,  dicebant  se  ves- 
tigia  velle  sequi  et  factuni   armorum  velle  dimittere, 
cni  dictorum  nobilium  multitudo  quamplurimorum  co- 
piosa  tune  temporis  actualiter  insistebat,  et  quod  vix 
ex  ordinatione  passagii  hujusmodi,  si  tractatum  reci- 
peret  longiorem,  sequi  poterat  vel  tantumbonum,con- 
siderationibus  istis  motus,  pro  majori  vestra  compla- 
centia,    ad  tractandum  de  capitaneo    preponendo  in 
j)re(licto  primo   passagio  loco    sui,  intentione  pura, 
devota  et  tideli  promptitudine  se  convertit.  Et  conside- 
rans quod,  ad  hoc  opus,  vir  nobilis,  prudens  et  fidelis, 
optime  sibi  conscius  pro  integritatc  mentis  erat,  sicut  in 
lege  scril)itur,  eligendus,  et  quod  vir  circumspectionis 
et  prudentie  magne  plenus  dominus  Almaricus  [sic), 
vicecomes    et  dominus  Narbonensis,  inter  alios  talis 
erat  qui  verbis   et    operibus  ostenderat  evidenter  se 
habere  desiderium  singulare  ad  sanctissimum    opus 
istud,   ipsum    capitaneum  in    pi'imo    passagio  posuit 
locù  sui:   nec  ail  Imc  promptum  videbat  ali(iuem  cni 
tutius   et  cum  majori  vestra  complacentia,  secundum 
quod  ei  videbatur,  capitaneatus  regimen  tradi  posset: 
qui  etiam  dominus  do  Narbi^na  recepit  in  se  primnm 
passagium  faciendum,  ut  superius  recitatur,  per  inte- 
grum  iirimum  annum,  pro  ducentis  millibus  librarum 
parisiensium,   et  ad  continuationem  pro    sequentibus 
annis,  de  quibus  Vestra  Sanctitas  etprefatus  dominus 
rex    provideritis     ordinandum,    pro     codem    pretio, 
deducta    extimatione    navigii    sepedicti,    quam    plus 
recepit  anno  primo  (piam  sit  sequentibus  recepturus, 
se  nicbilnminus   ubligavit. 

De  seiiuenlibus  autem  annis  aliter  précise  dictus 
dominus  rex  nichil  voluit  ordinare  sine  Vestre  com- 
placentia Sanctitatis,  cum  ad  eam  intérim  exploran- 
dam  tempus  sufticiens  superesset,  et  ex  eadem  ratione 
volens  in  (.minibus,  sicut  docet,  déferre  Vestre  reve- 
rendissimc  Sanctitati. 

.Siqier  secundo  passagio,  licet  ad  illud  conferre  dis- 
posuerit,  sicut  infra  sequitur,  manu  pleua,  nichil 
penitus  ordinavil ,  sed  deliberationem  Vestre  reve- 
l'endissimo  Sanctielatis  voluit  expectare,  sicut  etiam 
facere  de  primo  passagio  projionebat,  nisi  essent  pre- 
dicta que  ipsum  ad  dispositionem  hujusmodi  contra 
pi'opositum  coegerunt. 
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Premissis  autem  sic  peractis,  considerationem  ad- 
huc  habnit  dominas  rex  predictus  quod,  antiquim-ilnis 
teiiiporibus,  quaiido  regos  per  personas  ecclesiasticas 
modo  suc  super  luijusmodi  negotio  rogaftij,  ipsi  et 
consiliatores  eormii  quantitates  mimorum  oITerebant, 
volens  nednm  personali,  sed  et  reaii  subcidio  hiiic 
operi  piissimo  siibvenire,  ne  videretur  legeni  iiu})0- 
nere  tantum  verbis,  ail  luijusmodi  videlicet  et  subse- 
quentia  passagia  ordinanda,  obtidit  et  offert  facere 
subcidia  que  sequntur. 

Pro  primo,  quantum  constat  navigium  supradictum, 
quod  ad  usum  passagii  perpétue  remanebit  et  ultra, 
xx"  inilia"  libraruin  et  aniplius  pro  preparatoriis  de 
quibus  est  celerias  pi-ovidendmii,  a  suis  collateralibus 
et  [laucis  prelatis  et  bar(inil)us  ibi  presentibus  suai 
oblata;  et  sine  dubio  contulisset  idem  dominus  rex 
satis  uberius  de  presenti,  nisi  grandia  onera  que 
hal)et  et  habait,  tam  j)ro  se  quam  i)r(i  suis  predeccs- 
soi'ibus  et  alias  supportare,  sibi  facultatem  accom- 
modara  subtraxissent  conferendi  largius  in  istanti. 
Et  nicliilominus  volens  non  solum  in  se  proticere  sed 
in  suis,  misit  ad  partes  singulas  regni  sui  ad  sub- 
ditos  exhortandos  quod  ad  sanctissimum  iipus  ist^ujd 
manus  adiciant  adjutrices  "'. 

Pro  alio  verosequenti  passagio,  dam  tamen  Vestra 
reverendissima  Sanctitas,  sicut  habet  et  ipsam  decet, 
et  pro  lionore  Dei  et  vestro  et  totius  universalis  Ec- 
clesie  noscitur  expedire,  et  pro  retentione  Christi 
fidelium  illarum  partium  est  necesse,  in  tali  prompti- 
tudine  et  plenitudine  largitatis  voluerit  subvenire, 
quod  dicta  passagia  ad  honorem  Dei  et  Vestre  Beati- 
tudinis,  Sancte  Romane  Ecclesie  et  ipsius  complean- 
tur,  nos  certiticat  se  daturum  primo  ccc"  librarum 
turonensium,  quas  recipiendas  in  certis  locis  et  suffi- 
cientibus  assignabit. 

Necnon  se  ordinaturum  cum  effectu  quod  de  om- 
nibus que  vendentur  in  parte  qualibet  regni  sui,  a 
decem  solidis  supra,  emptor  solvat,  de  decem  solidis, 


indulgentiis  et  alias  pie  moti  ad  istud  ncgotium  adju- 
van<lum,  et  porrigant  plenas  manus.  Sed  nec  idem 
domiiuis  rex  ad  sola  prima  juvamina  se  restringit, 
quin  intendat,  presertim  decursis  adjutoriis  supradic- 
tis,  alia  subcidia  facere  Terre  Sancte,  secundi  m  quod 
pcr  Vestram  Sanctitatem  videbitur  ad  id  opus  lar- 
gius elargiri,  sed  et  demum  exponere,  si  nécessitas 
id  exposeat,  etiam  se  et  sua. 

Igitur  dominus  rex  ad  Vestram   i-everendissimam 
Sanctitatem  nanties  sues  misit  super  hiis  que  secun- 
tur  :   primo,  ad  certiiicanduni  Vestram  Beatitudinem 
reverenter  de  piis,  devotis,  tirmis,  affcctuosis  et  sta- 
bilil>us  propositis   et  desideriis  quibus  ducitur  et   est 
duel  us  in  omnibus  et  singulis  supradictis,  et  afficitur 
ad  piissimum  negotium  Terre  Sancte,  et,  ad  compla- 
ccntiam  et  honorem  Vestre  beatissime  Sanctitatis  et 
Sancte  Romane  Ecclesie,  matris  sue,  in  liiis  et  aliis 
quibuslibet    exequendis.    Secundo,    ad    supplicanduin 
siqier  omnibus  et  singulis  infrascriptis,  super  quibus, 
et  eorum  quolibet   dictes  nuntios  jussio  régis  urget. 
In  primis,   quatinus  ad  sanctissimum  istud  l'actum 
quod  principaliter   contingit    Vestram    Beatitudinem, 
ut  videtur   domino    nostro  régi,    iMiiii    siL    negotium 
nostri  piissimi  Redeuqjtoris,  domini  Jliesu  Cbristi,  (jui 
sua  misericordia  tam  condigno  constituit  suum  uni- 
versalem  vicarium  pre  cunctis  ceteris  vos  in  terris,  et 
in  ea  parte  terre  quam  suo  proprio  sanguine  conse- 
cravit  tôt   et  tantis  blasfemiis  execralur,   est  etiam 
negotium  sancte  tidei,  cujus  debetur  Vestre  BoatiUi- 
dini  jire  ceteris  major  zelus,  que  sic  locis  originar[iisj 
exulatur,  et  est  per  consequens   totius  gregis  domi- 
nici,  oui  magna  Dei  providentia  vos  capud  (sic)  pré- 
posait  et    pastorem,     spiritualiter   et     temporaliter, 
afiluenter  in  plenitudine    largitatis  dignetur   Vestra 
reverendissima   Sanctitas    subvenire,    exemple   illius 
cujus  vices  geritis  in  solidnm  super  terrani,  qui  suum 
populum,  ut  ingredirelur  hujusmodi  Terram  Sauctaiii, 
in  çoluiupua  nubis  per  diem,  et  inroluuqDna  ignis  per 


unam  pictam,   et  venditor   aliam  ;    de  viginti  solidis  noctis  tenebras  precedebat,  in  utroque  tempore  dux 

quilibet  unum  denarium  ;   de  xxx  solidis,   très  obo-  itineris  esset,  ipsis  utrumque  subcidium,  sic  quod  eis 

los,  et  sic    secundum  ipiod  quantitas  assenderit  (s/c)  nichil  doflceret,  et  sulmiinistrans,  sed  et  exequidigne- 

ascendendo.  Ex  quibus  tôt  et  lanta  subciilia  poterunt  mini  quod  precepit  Mo,vsi  suo,  cujus  auctoritas  in  Ves- 

provenire,    quod   difficile  extinu^ri,    sed   etiam  credi  (ram    henignissimam  Sanctitatem   divinitus   translata 

posset,  nec  ex  hoc  ejus  subdili  retrahentur,  quin  ex  est,  dum   injunxit  ci  (piod  elevaret  virgam,  et  luanum 
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extenderet  supra  mare  ut  populus  per  ejus  (re)  mé- 
dium gradiretur,  virgam  directionis  et  virtutis  in  spi- 
ritualibiis  concedendis  et  mamun  potentis  adjiUdiii 
exteiidendo,  Imic  operi  sic  dignemini  siibvenirc  qiiod, 
tam  ipse  quam  rages,  principes,  comités  et  barones, 
et  omnes  et  singuli  christiani  vestris  sanctis  exlKjr- 
tationibiis  et  exemple  promptius  movoantur  ad  tam 
prompta  quam  exuberantia  subcidia  facicnda. 

Supplicat  igitur  ante  omnia  dominas  rex  predictus 
spirituale  subcidium  pro  predictis,  scilicet  quod  Sanc- 
titas  A^'estra  dignetur  concedere  plenas  indulgentias 
générales  illis  omnibus  qui  transfretal)uni,  tam  in 
primo  quam  iu  sequentibus  passagiis,  et  circa  iioc 
uberius  exercere  vestre  pleiiitudinem  potestatis  quam 
fuerit  cousuetum,  cum  solito  plus  egeat  Terra  Sancta, 
et  fidèles  christiani  in  partibus  transmarinis  sidjci- 
diis  oportunis.  Et  idem  fiât  de  illis  qui  propria  j/ro 
primo  passagio  sunt  largiti,  et  pro  eodem  vol  aliis 
imposteruni  largirentur;  et  circa  hoc,  juxta  datorum 
seu  dandorum  quantitatem,  Vestra  Sanctitas  ita  late, 
cum  Dei  complacentia,  indulgentias  hujusniddi  taliter 
moderetur,  quod  quilibet  fidelis  cathohcus,  qui  non 
poterit  vel  sibi  datum  desuper  non  f[ue]rit  transfre- 
tare,  ad  propria  plenis  manibus  eroganda  pro  susten- 
tatione  transfretantium  moveatur,  et  quod  indulgentia 
hnjusmodi  claris  et  certis  lerminis  dociaretur,  ne 
fiirsan  dubietas  retrahat  aliquos  a  donando,  et  dictas 
indulgentias  dig[nemi]ni  facere  per  totam  chris- 
tianitatem  celerite[r]  publicari,  necnon  et  quod  digno- 
mini  libertates  et  privilégia  largiora  concedere  volen- 
tibus  transiVetare,  inter  que  supplicat  in  specie  que 
continentur  inferius  circa  fineni. 

Item  supplicat  quod,  de  presenti,  ad  perficiendum 
et  complendum  sepedictum  primum  passagium,  quod 
aperiret,  Dec  dante,  et  jam  fructuosissime  noscitur 
aperire  viam  multis  sulicidiis  tam  personalibus  quam 
niixtis  et  realibus,  per  Dei  gratiam  valde  latam,  de 
quantitatibus  quas  recepit  Vestra  reverendissima 
Sanctitas  in  luijusniodi  Terre  Sancte  negotio  conver- 
tcndis,  et  de  aliis  sicdignemini  subvenire  quod  ad  Dei, 
nostri  Sancte  Romane  Ecclesie  et  totius  Christianitatis 
gloriam  et  lionorem  celcriter  hoc  proximo  tempore, 
ut  exposcit  necescitas  supradicta,  perfici  valeat  et 
compleri,  et  (juod  super  passagio  seu  passagiis  secu- 


turis,  et  specialiter  super  illo  (piod  expedit  et  est 
necessarium  fieri  anno  proximo  subsequenti,  cum 
quanta  genlium  quanlitate,  et  de  ceteris  oporiunis 
eadeui  ^'estra  Sanctitas  sibi  suam  significet  volunta- 
tem,  et  quod  dignemini  primo,  quantum  ad  vos,  et 
deinde  quantum  ad  subditos,  ordinare  de  tali  et  tanto 
subcidio  facieudo  quod  de  diia[taJtione  sancle  fidei  et 
recuperatione  patrinionii  Jhesu  Christi  sj^es  verisimi- 
lis  esse  possit  ;  eodem  enim  ordine  sicut  apparel  ex 
superioribus  rex  procedet. 

Item  quoil  dignemini  loqui  domino  régi  Roberto  et 
nuntios  mittere  spéciales  ad  Fredericum,  regem,  ad 
Jenoenses,  Pisanos,  Aiiconithanos,  Venetos  et  omnes 
alios  commorantes  in  Maritima  potestate,  ad  publican- 
dum  eis  processus  quos  crédit  dictus  donnnus  rex 
Francie  factos  esse  per  Vestram  reverendissimam 
Sanctitatem  contra  illos  qui  Sarracenis  et  aliis  catlio- 
lice  fidei  inimicis  vetita  quoque  portant  seu  com- 
mercium  habent  aliquod  cum  eisdem,  et  ad  recipien- 
dum  ab  eis,  si  commode  poterunt  eos  inducere,  suffi- 
cientes  et  ydoneas  cautiones  de  servandis  contentis 
in  processibus  memoratis,  et  ad  indncendum  eos  ad 
faciendum  super  hoc  statuta  et  ordinationes  suffi- 
cientia  et  valida,  secuntlum  moreni  eorum,  el  requi- 
rendum  quod  iirestent,  in  isto  primo  passagio  et  in 
sequentibus,  consilium,  auxilium  et  juvamen,  et  quod 
permittantextrahi  libère  bladum,  vinum,  equos,  arma, 
navigia,  lig[n]amina  et  omnia  alla  ti'ansfretantibns 
necessaria  et  etiam  oportuna,  et  quod  dicti  processus 
quam  comode  fiei'i  poterit  aggraventur,  et  si  Ibrsan 
non  sunt  facti,  quod  fiant  celeriter,  et  ut  plus  fieri 
poterit  cum  rigore. 

Item  quod  dignemini  scribere  in  speciah  omnibus 
principibus  christianis  litteras  exliortatorias,  sicut 
Sanctitati  Vestre  videbitur  ordinandas,  quod  velint  ad 
istud  sanctum  negotium  affluenter  et  celeriter  adjuvare, 
et  subditos  suos  inducere  quod  faciant  illud  idem,  sicut 
dominus  rex  predictus  subditis  suis  facit  et  iutendit 
facere  quantum  poterit  bonomodo.  Et  quod,  inter  i-eges 
et  principes  et  alios  quoscunque  guerrani  iialjentes, 
dignemini  modis  omnibus  quibus  poteritis  pi'oi'urare 
quod  reformatio  pacis  fiât,  vel  saltem  treuge  siut 
longe  quod  eorum  subditis,  non  debeainH  impcdiri 
quomiuus  ii'c  valeant,  si  voiueriut,  vel  alias  adjuvaie. 
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Item  quod  etiam  mittere  dignemini  nuntios  spé- 
ciales Imperatori  Constantinopolitano  et  régi  Tarsis 
et  ceteris  de  quibus  Sanctilati  Yestre  videbitur  expe- 
dire,  ad  inducenduni  ipsos  et  tractandum  etiam  cum 
eisdem  quod  contra  Soldamim  consilium  et  adjuto- 
riimi  velint  daro.  Et  jirofatiis  domiiuis  rox  paratiis  est 
scribere  omnibus  supradictis  et  j>rocurare  pro  posse 
que  Sanctitas  Yestra  supplicat  procuramla. 

Item  quod  Sanctitas  Vestra  circa  boua  Hospitalis 
et  Tenipli  ordinationem  factam  in  consilio  Viennensi 
faciat  observari  et  exequi  cum  effectu,  alias  ordinare 
quod  Terre  Sancte  subcidium  faciant  quale  decet,  sic 
quod  iraposferum   sint  l'acliu-i. 

Item  quod  onmia  legata  incerta  et  indistincta, 
redemptiones  votorum  et  legata  onmia  Terre  Sancte 
facta,  istis  passagiis,  ut  melius  fleri  polerit,  deputen- 
tur  ;  quod  fieri  faciatis  processus  et  ferri  sententias 
contra  illos  qui  ad  talia  tenebuntur,  nisi  satisfccerint 
infra  tempus  certum  per  veslram  paicrnitatem  sanc- 
tissimam  moderandum,  et  niclnloniiuus  ipse  rex,  ad 
requisitionem  illonim  quos  deputaveritis  ad  predicta, 
facict  executionem  celerem  contra  suos  subditos  pro 
predictis. 

Item  (|uod  dignemini  dare,  sicut  etiam  alias  a 
vestris  predecessoribus  noscitur  esse  factum,  omni- 
bus prelatis  religiosis  et  personis  ecclesiasticis  cujus- 
cunque  status  aut  conditionis  existant,  generalem  et 
liberam  licentiam  transfretandi,  tam  in  primo  passa- 
gio  quani  in  sequentibus,  absque  eo  quod  a  Sanctitate 
Vestra  vel  alio  superiore  suo  licentiam  liabeant 
petere  specialem,  duni  tanien  a  se  vel  ab  alio  suffi-  j 
cienler  liabeant  unde  vadant  et  romançant  per  inte-  ! 
grum  unum  annum,  (piod([ue  illi  (jui  transfretabunt, 
ad  quos  ratione  dignitatis  competit  visitaro  et  pro- 
cnrationes  rocipere,  per  aliuni  vel  alios  licite  visitàre 
et  in  peccunia  procurationes  recipere  ex  nunc  secun- 
dum  veslnmi  bcneplacitum  moderandas  ",  ipianidiu 
fueriut  in  ])rosecutione  ncgotii  memorati,  dum  tamen 
peccuinam  inde  recipiendam  expendaiit  in  usas  pre- 
dicti  negotii  Terre  Sancte,  et  quod  illi  qui  tenentur 
Sedem  Apostolicam  yisitare,  quamdiu  fuerint  in  ser- 
vitio  Terre  Sancte,  sint  ab  hoc  liberi  et  immunes,  et 
per  biennium  vel  tempus  aliud  post  regressum,  sicut 
Sanctitati  Vestre  videbitur  moderandum. 


Item  quod  canonici  et  alii  quomodolibet  prebendati 
qui  voluerint  transfretare,  a  tempore  itineris  arrepti, 
recipiant  integraliter  l'ructus  omnes  prebendarum, 
dignitatum  et  quorumlibet  beneliciorum  suorum,  et 
distributiones  cotidianas  ac  si  personaliter  in  ecclesiis 
résidèrent,  cum,  non  minus  quam  in  ecclesiaresidendo, 
constet  eos  Deo  et  universali  Ecclesie  deservire,  non 
ohstantc  quod  non  fecerinl  primam  residentiam  per- 
sonalem,  cum  ceteris  non  obstantibns  oportunis. 

Item  quod  illi  qui  obtinent  vel  intérim  obtinebunt 
dignitates  ecclesiasticas  vel  alia  quecnnque  bénéficia, 
cujuscunqne  status  vel  conditionis  existant,  quamdiu 
fideliter  et  integraliter  tertiam  partem  fructuum  et 
proventuum  beneficiorum  liujusmodi  dictis  usibus  de- 
putabunt,  vel  saltcm  per  aliquod  certum  tempus,  non 
teneantur  ad  ordines  quos  re(iuirimt  l)enoficia  hujus- 
modi  promoveri.  Et  quod  idem  concedatur  omnibus 
qui  duxerint  transfretandum,  videlicet  qiu)d  quamdiu 
institerint  in  servicio  Terre  Sancte,  durante  dictd 
}iassagio,  pretextu  dignitatum  vel  ecclesiarum  liujus- 
modi,  non  teneantur  ad  aliquos  sacros  ordines  pro- 
moveri, nec  procurationem  aliquam  solvere  obtentu 
quorumcunque  privilegiorum,  vel  circa  ista  modere- 
ndni  taie  tempus,  sicut  Sanctitati  Vestre  pro  nlilitale 
negotii  videbitur  expedire. 

Item  (piod  omnes  illi  qui  de  beneficiis,  vel  de  qni- 
buslibet  bonis  mobilibus  ecclesiasticis  ad  alium  perti- 
nentibus,  seu  in  quibus  jus  efficax  non  habebant, 
aliquod  illicite  quomodolibet  habueruntvel  receperunt, 
pro  quibus  in  judicio  non  sunt  tracti  et  pro  quibus 
possunt  teneri  ecclesiis  vel  personis  ecclesiasticis 
(luibuscimque,  absolvantur  in  l'oro  conscientie,  dum 
tamen  med[i]etatem  vel  illam  (piotam  de  qua  Sanctitati 
Vestre  videbitur  faciendum,  tradant  ad  usus  hujus- 
modi  vel  expendant  in  ipsis  personaliter  transfre- 
tando.  Et  quod  idem  fiât  de  ouniibus  qui  ad  restitu- 
tionem  decimarum  vel  ])rimiciaruni  quomodolibet 
tenebuntur.  et  idem  si  ad  restitutionem  quorumlibet 
debitorum  a  se  vel  a  predecessoribus  suis  coutrac- 
torum  quibusvis  personis  forcitan  teneantur,  dum 
tamen  certa  persona  non  appareat  cui  sit  restitutio 
facienda . 

Item  (piod  oumes  persone  ecclesiastice  quibus  non 
licet  condere   testamentura,  possint  de  bonis  école- 
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siasticis  mobilibus  vel  ab  occlesiis  vel  ab  al[iu]iKl(' 
quomodolibet  acquisitis  vel  acquirendis,  testari,  libère 
disi5onero  et  alias  ordinaro  in  vita  pariter  et  in 
morte,  et,ubi  voluerint,  eligere  sepulturam,dum  tamen 
usibns  supradictis  partem  mediam  bonorum  iiujus- 
modi  integraliter  duxerint  deputandani  vel  (luotani 
illam  qnam  Sanctitati  Vestre  providerit  ordinamlani. 

Item  qiiod  ecclesiastiee  personc  (pie  personaliter 
transfrctaliunt,  a  prestatione  décime  seu  cujuslibet 
subcidii  concedondi  pro  suljcidio  Terre  Sanclc  peni- 
tus  sint  immunes. 

Item  quod  si  contingat  personas  ecclesiasticas,  qua- 
lescunque  et  cnjuscunque  status  fuerint,  etiam  si  pen- 
tificali  prefulgeant  dignitatc,  contra  iiiiniicds  tidei 
bellicis  arniis  uti  et  interlîcere  vel  etiam  mutilare, 
vel  consilium  et  auxilium  ad  lioc  dare,  a  suis  prela- 
tionibus,  dignitatibus  vel  aliis  suis  beneficiis  privari 
nequeant  vel  deponi,  nec  perdant  executionem  onli- 
nisjam  snscopti,  nec  impediantur  quoniinus  ad  alliores 
ordines  et  alia  quecunque  bénéficia  valeant  promoveri  ; 
vel  circa  lier  et  siniilia,  sicut  Vestre  Fîeatitndini 
salubrius  videliitur  faciendum  pro  animarum  remedio 
et  pro  securitate  status  ipsorum,  alicui  vel  aliquibus 
concedcre  dignemini  potestatcm  in  predictis  et  aliis 
irregularitatibus  quibuscunque,  occasione  bujusmodi 
contrabendis,  libère  dispensaudi. 

Item  quod  omnes  persone  ecclesiastice,  tam  prela- 
turas  quani  dignitates  et  alia  bénéficia  quelibet  obti- 
nentes,  etiam  si  religiosi  fuerint,  possint  libère  ven- 
dere  vel  pignorare,  obligare  fructus,  redditus  et 
proventus  prelationum, dignitalum,  prioratuum  et  l)ene- 
ficiorum  suorum  per  unum  annum  ante  arreptionem 
itineris,  pro  preparamentis  necessariis  perquirendis, 
dum  tamen  jurent,  cessautibus  aliis  impedinientis 
legitimis.  se  transtretaturos  in  proxinio  tune  passagio 
secuturo,  et  etiam  pro  parte  quadriennii  post  iter 
arreptum,  si  in  servicio  Terre  Saucte  pro  tanto 
tempore  voluerint  remanere,  sic  quod  possint  repe- 
rire  qui  velint  contraliere  cuni  eisdem,  vel  quod 
teinpus  permissionis  iiujusmodi  sccundum  vestruni, 
beneplacitum  salubriter  moderetur;  quodijuc  si  per- 
sonas prelaturas,  dignitates  vel  bénéficia  oblinentes 
contigerit  in  prosseculiduo  uegotii  mdri,  modietas 
reddituum  et  proventuuiu  adniinistrationum    suaruni 


percipiendiirum  in  auno  dicte  mortis,  codât  eoruin 
ordinalioni  li1)ere  pro  suis  debitis  persolvendis  et  aliis 
beneplacitis  l'aciendis,  alia  medietate  pro  portandis 
oneribus  rémanente. 

Item  quod  conccdatnr  transfretantibus  quod,  auc- 
toritate  quarumcmi([ue  litterarum  Sedis  Apostolico 
vel  legatorum  ipsius,  ipsi  vol  procuratores  eorum 
extra  proprias  diocèses  non  (rabautur;  uocnon  alia 
privilégia  et  libertates,  do  quibus  summe  prudentie 
Vestre  benignissime  Sanctitati[s]  videbitur  cxpedire, 
dictis  transfretantibus,  si  placet,  concodatis,  ut 
exbortatione  talium  et  similium  premiorum,  fidèles 
quilibet  ad  supernum  premium  salutare  saluiiriter 
provocentur,  et  ad  ^'esire  reverendissime  Sanctitatis 
et  suam   gloriam,  ipsorum  anime  salve  fiant'-.  » 

1.  Le  passage  en  iiueslion,  depuis  Omohw?)!  jusqu'à  j^ossit 
intcllirji,  se  trouve,  sous  une  forme  plus  correcte,  dans  le 
Décret  de  firatien,  première  assise  du  coures  .icnis  cano- 
Nici,  pars  II",  vitusa,  xxiv,  qua-slio  i,  can.  xxv  :  Ihjrronijiiiuf< 
ad  Damasum. 

2.  Reg.  vetitr. 

3.  Heg.  rectam. 

4.  Ce  mot  manque  dans  le  texte  du  Décret. 

5.  Reg.  linstra  {'!). 

6.  Reg.  drserpit. 

7.  Ce  passage  depuis  «une  Jusqu'à  tromimsuuinse  relrouvr 
aussi  presque  textuellement  dans  le  texte  cité. 

8.  Reg.  alio^. 

9.  Turonr.mium  (cf.  n""  iOOl,  1006,   1702,  1707). 

10.  Voyez  n»  168.3. 

1 1.  Il  faudrait  ici  un  mot  tel  que  valeant. 

12.  Nous  donnons  à  ce  document  la  date  que  porte  la 
lettre  d'envoi  des  ambassadeurs  auxquels  il  fut  remis. 


I(i86 


Sainl-Gcnnain-cn-Layc,  2i  avril  [132:1]. 


Carolus,  Valesii  conit's,  nnnlios  ad  papam  super  pas- 
sagio transma?-ino  responsurox mitlit .  (Reo.  Hl,  fol.  ;218, 
c.  926;  —  J.  Petit,  Charles  de  Valois,  p.  393,  pièce 
justificative  n"  xix.) 

■<  Dr  /j<issar/io  per  prrsona  comitis  Wilcsii  : 
littrra  dicti  comitis.  Tr(^s  Saint  c  très  redouté  Père  et 
sire  je,  Cballes,  filz  de  roy  de  France,  conte  de  Valoys, 
vostre  humble  filz,  me  recommant  a  vous,  très  saint 
Père.  Révèrent  Père,  mon  ciner  et  amé  reves(pio  de 
Senliz  m'a  parlé  et  (oucbé  d'aucunes  clioscs  touchantes 
ma  personne  et  le  voiage  d'outre  mer,  desiiueles 
choses  j'ay  dit  et  descouvert  audit  evesque  et  mandé 
a  mon  ame  ci  foval  chevalier  Hoiiechart  de  Monmo- 
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rency  ni'entention  e  mon  cucr,  e  ay  chargé  et  commis 
a  Van  et  a  l'autre  qu'il  en  parlent  a  vous,  Très  Saint 
Père,  si  vous  supplij  et  pri  que  vous  voillaiz  touzjours 
mander  vostre  volentc  comme  a  celuy  qui  est  volontif 
et  désirant  de  la  faire.  Nostre  Sire  soit  garde  de 
vous.  Donee  a  Saint  Germain  en  Laye,  xxiiii  jours  en 
avrill.  " 


I  <î87       Sain  t-Gcrmain-cn-Lciiic 


[•'.)  avril  [13231 


Reffis  Francix  ad  papam  lillera  pro  dicto  comité  Va- 
lesii.  (Re«;.  111,  fol.  218,  c.  927.) 

I.  Litirra  régis  Francie pro  codfm.Tvefi  Saint  Père, 
nostre  chier  et  féal  oncle  Challes,  conte  de  Valois, 
nous  a  exposé  que  aucus  de  ses  genz  liont  signifié  de 
par  vous  que  vous  desirrez  et  voudriez  mouK    que  il 
entrepreist  le  passage  de  la  Terre  Sainte  et  que  vous 
y  feriez   et    ayderiez  moult    avant    tant    bonnement 
comme  vous  pourriez,  pour  ce  que  il  y  fust  plus  con- 
venable et  plus  profitable  que  moult  d'autres.  Si  nous 
a  monstre  e  fait  mostrer   la  grant  affection  que  yl  a 
audit  saint  voiage  et  de  an  faire  ce  que  vous  en  desir- 
rez et  voudriez,  si  comme  dessus  est  dit  ;  si  nous  a  requis 
que  nous  lev    vousissons   conseillier  et  ax^iser.   Donc 
nous,  eue  considération  sus  ce  et  avis,  li  avons  ainsi 
respondu  et  fait  respondre  que   le    passage    gênera), 
quant  Dieu  plaira    que  bonnement  se    puisse  faire  et 
ordener,  nous  ne  le  lairions,  ne  ali  ne  contre  aicors  le 
retenons  pour  nostre  persone  en  lieu  et  en  temps,  se 
Dieu  nos  donne  vie.  De  cest  premier  particulier  pas- 
sage, qui  est  preparatif  et  moult  nécessaire  ans  autres, 
ensni[v]ans,  l'en  ne  se   puet  en  bonne  guise  partir, 
quar  l'en  y  aja  avant  procédé  par  l'avis  de  pluseurs 
vaillans  et  sages  genz,  et  escript  et  mandé  au  roy  de 
Chipre  et  de  Ermenie  et  a  pluseurs  autres,   donc   de 
soi  retraire  seroit  grant  desconfort  d'iceus  et    grant 
admirationt  de  nostre  pueple,  ne  il  n'est  pas  aussi  bien 
convenable  ne  chose  preste  pour  ledit  nostre  oncle. 
Mais,  très  Sains  Pères,  nous  desirrerions  et  voudrions 
moult  que  ledit  nostre  oncle  entrepreist  le  secont  pas- 
sage   auquel   nous   li  voudrions   moul    aidier  selonc 
nostre  povoir.  Si  vous  supplions  que  sur  celi  secont, 
lequel  nous  voudrions  que  il  seur  toutes   autres  per- 


sonnes entrepreist,  vous  vueulliez  entendre  et  y 
vueulliez  tant  faire  que,  a  honneur  de  Dieu  et  essau- 
cement  de  la  foy  et  loange  dont  dit  nostre  oncle, 
il  le  puisse  bonnement  entreprendre.  Et,  Saint  Père, 
sus  cesti  premier  passage  dessus  dit  et  sus  les  autres 
choses  pour  lesqueles  nous  vous  avons  envoie  noz 
messages',  nous  attendons  vostre  bonne  response, 
laquele  est  moult  nécessaire  si  comme  vous  savez.  Si 
vous  plaise  a  la  faire  et  diUvrier  au  plus  tost  que  vous 
porrez.  Donné  a  Saint  Germain  en  Laye,  le  xxxni - 
jour  d'avril.  » 


1.  Voyez  ci-ilessus  n"'  1684-1685. 

2.  Sic,  peut-être  faut-il  lire  xxnn,  comme  pour  la  lettre 
ilu  comte  de  Valois  qui  précède.  L'itinéraire  de  Charles  IV, 
publié  dans  le  Recueil  des  Historiens  de  France  it.  XXI, 
p.  489),  ne  permet  pas  de  corriger  l'erreur. 


HiHH 


[24  avril  1323.1 


Supplicatio  pro  comité  Vale-sii  pnpir  ohlata.  (REf;.  IH, 
fol.  218,  c.  928;  —  J.  PETrr,  Charles  de  Valois,  p.  394, 
pièce  justificative  n°  xix.) 

"  Sajjp/iralwpro/jartr  ilicti  comitis  ohlata.  Sanctis- 
sime  Pater  et  domine  reverendissime,  significamus 
Vestre  benignissime  Sanctitati  qualiter  dominus  noster 
conies  Valesii,  sicut  saucte  fidei  zelo  plenus  in  passa- 
gio  faciendo  pro  subcidio  Terre  Sancte,  conditori  fidei 
Sanctitate  Vestre  et  toti  Christianitati  totis  affectibus 
desiderat  complacere,  quodque,  domini  nostri  Francie 
régis  habita  voluntate,  ad  hoc  efficaciter  et  cum  Dei 
jurvamine  salubriter  exequenduni  offert  Sanctitati 
Vestre  jjersonam  suam,  filios  sues,  bona  sua  et  quic- 
quid  ultra  poterit  exponere  loco  et  fempore  pro  pre- 
dictis  de  quibus  expediens  Vestre  videbitur  Sancti- 
tati. 

Item  quomodo  tam  dominus  rex  quant  idem  domi- 
nus noster  Valesii  Vestre  supplicant  Sanctitati  quod 
ad  hoc  quod  idem  dominus  cornes  possit  cum  tôt,  tantis 
et  talibus  personis  facere  passagium  memoratum, 
quod,  divino  juvamine  mcdiante,  valeat  christianos 
illarum  parfium  et  terram  eorum  viriliter  defendere, 
valeat  et  inimicos  fidei  fortiter  impugnare  et  Christi 
fidem  dilatare,  dignetur  Vestra  Sanctitas  de  sufficien- 
tibus   subcidiis  eidem    subvenire  et,   dum  hoc   fiât, 
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idem  domimiïi  Valesii  paratus  est  bonam  securitateiu 
facere  de  complendo  et  continuando  passagiuni  memo- 
ratum,  sic  quod  Vestre  poterit  sufficere  Sanctitati. 
Videtur  autem  eidem  domino  noslro  Valesii,  salva 
delilierationc  Vestre  Sanctila(i[s],  qnod  ad  predicta 
ad  lionorem  Dei  et  Sanctitatis  Vestre  et  Cliristianitatis 
salubriter  exequenda,  sufficoreiit  et  decerent  viii"" 
hominum  equitiim,  et  xxx™  peditum  slipendiariorum, 
qui  etiam  navi^iis  indigerent.  Que  autem  dicta  vadia 
debent  esse,  reperimus  iii  scripiis  alias  Sanctitati  Vestre 
exhibitis,  tempore  recordationis  inclite  domini  Philippi, 
tune  Francic  régis,  qne  snnt  pênes  reverendum  pa- 
trciii  doniimnn  cardiiialem  do  Arrablayo,  qne  Sanctitas 
Vcslra  Yolnit  n(is  vidcro  :  pro  barone  xx  sol.  turonen- 
siuni,  pro  milite  x,  pro  scutifero  vu  sol.  vi  dcn.,  pro 
pedite  xx  don.,  nnde  suiiplicamus  dévote  Vestre  l)ea- 
tissinie  Sanctitati  qaalinns  considerare  dignemini 
([ue,  (pialia  et  ijuanla  bona  ex  '  persona  dicti  dornini 
Valesii  facto  dicti  passagii  poternnt  provenire,  et 
super  istis  benignitcr  et  gratiose  dignemini  rcspon- 
dere  de  beneplacilo  ipsius  Sanctitatis-.  » 

1.  Ucg.  et. 

2.  Pour  la  dalc,  voyez  n°  1080. 


1689 


[24f/i'n7  1323.] 


Declaratio  dicUe  supplicalionis.  (Reo.  111,  fol.  218  v°, 
c.  929.1 

i<  Jh'cldvatto  dicif  >iipi)/iratio/us.  Sauctissime  pater 
et  domine  reverendissimo,  super  supplicatione  quam 
pro  domino  nostro  comité  Valesii  pro  negotio  Terre 
Sancte  Vestre  Bealitudini  vorbis  et  scriptis  duxinuis 
exponeudam,  ut,  quanto  Incidius  ipsi  benignissime 
Sanctitati  de  verà,  pura,  laudabili  et  sincera  inten- 
tione  ipsius  domini  comitis  apparrebit,  tanto  perfectius 
et  uberius  possit  supplicationi  predicte,  cum  Dei  com- 
placentia,  respondere,  ipsiBeatitudini  sequentia  dispo- 
suimus  explicanda.  Primo  quod,  licet  numerum  stipen- 
di.ariorum  viii'"  militum  equitum  et  xxx™  peditum  ex 
parte  prefati  domini  nostri  rumitis  tradiderinuis  ut 
decentem,  tamcn  firniiter  credimus  et  teiicnms  quod 
idem  dominas  Valesii,  jnxia  deliberationcm  salubrem 
Vestre  beatissime  Sanctitatis,  ad  numerum  pauciorem 
Jean  XXII.  —  x,  n. 


tam  in  equitibus,  quam  in  peditibus  se  rcstringet,  licet 
super  lidc  maudatum  exjiressum  de  numéro  pauciori 
non  habuerimus  ab  eodem. 

Item  quod  tempus  ad  liujusmodi  sanctum  passagiuni 
faciendum  videtur  eidom  domin(.)  Valesii  circa  finem 
bieunii  subsequentis,  considoratis  omnibus,  oportu- 
nuui,  licet  et  in  hoc  et  aliis  intendat  agere  secundum 
deliberationem  Vestre  beatissime  Sanctitatis. 

Item  ad  minus  intendit  ultra  mare  in  prosecutioue 
negotii  sancte  tidei  [ler  quinquennium  coniinuum 
remancre,  et  plus,  si  do  majori  tempore  provideritis 
ordinandum. 

Iteiu  quod  paratus  est,  quantum  Sanctitati  Vestre  pro 
pleua  sccuritate  videbilur  expedire,  se  et  siuis  efficaciter 
obligare  do  negotio  prosequendo,  et,  cum  Dei  adjutorio, 
pro  posse  suo  complendo  et  eifectualiter  exequendo, 
et  de  biis  que  ad  bujusmodi  passagiuni  disposuc- 
ritis  concedenda,  in  illuui  et  non  in  usum  (jaomlibet 
alium  couver  tendis. 

Item  credinuis  firmiter  quod  sit  intentio  dicti  domini 
Valesii,  quod  sub  domino  nostro  rege  Francie,  et  sub 
ejus  nomine  cajutaneatum  dicti  passagii  recipiat,  et 
prout  ordinatum  fuerit  una  cum  Vestra  bealissima 
Sanctitate,  cum  illius  juvannne  ciijusnegotium  princi- 
paliter  est  gerendum,  salubriter  exequatur.  Unde 
Sanctitati  Vestre  devotissimo  supplicamus,  quatinus 
Vestre  beatissime  Sanctitati  de  tanto  et  tali  subcidio 
sibi  dignennni  subvenire,  qnod  ad  lionorem  Dei,  ves- 
trum,  domini  régis,  et  suum  et  sancti  negotii  conimo- 
dum  decenter  capitaneatum  dicti  passagii  possit  in  se 
recipere,  et  ipsiim  cxeipii  friictuose,  et  super  hoc 
bonam  et  brcvcni  responsionem  facere  si  Vestre  placeat 
Sanctilati  '.  " 


1.  Pour  la  date,  voyez  ii">  I0S6. 


1 4l!M» 


[Avril  1323  au  plus  tar<l\ 


Niiulionim  rerjis  Jerosotimœ  cl  Ci/pri  coiisilmni  sifpcr 
neyolio  Iransinarino.  (Ueg.  111,  fol.  210  v°  ;  fol.  217, 
ce.  920-925.1 

<(  C'est  le  consaill  et  avisiment  que  nous,  messages 
du  Roy  de  Jérusalem  et  de  Cliypre,  conseillons  celouc 
ce  que  il  nos  semljlc  a  note  conscience  pour  la  garde 
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et  deffence  de  la  terre  d'outremer,  et  sur  ce  que  nos 
avons  veu  et  07  a  nostre  sire  le  roy  de  France  le  bon 
entendement  e  voloir  que  il  a  nos  semont  de  dire  se 
qni  si  api'es  de\ise. 

[c.  921]  Tout  premièrement  por  ce  que  nostre  sire 
le  Roy  de  France  nous  fist  dire  que  quant  a  ores  le 
generau  passage,  lequel  il  entendoit  a  fero  et  voloit 
accomplir,  il  li  convenoit  en  ceste  chose  qui  estoit  si 
grant.  avoii"  espace  de  tens  por  regarder  ce  qui  con- 
veroit  per  edefier  Testât  de  ladicte  besoigne  mes 
anssois  que  le  generau  passage  ce  feist,  viant  nostre 
sire  le  Roy  fere  et  mander  aucun  passage  particulier, 
celonc  se  que  nos  avons  jteu  entendre  au  retrait  qui 
fu  fet  par  lui  au  Parlement,  et  parce  que  le  besoing 
le  requiert, 

[c.  922J  a  nous  semble,  porce  que  nos  avons  esté 
en  la  compaignie  de  monseigneur  le  conte  de  Clermont 
quant  il  fu  devant  nostre  Saut  Fere  le  Pape  '  et  pro- 
posa l'ordenanse  et  l'eufro  que  il  faisoit  pour  lui  e  por 
ces  compagnons  aler  à  la  Terre  d'outremer,  por  lui 
secourre  et  offindre  les  lianemis  de  la  foy  et  servir 
II  ans, 

[c.  923]  seigneurs,  a  nos  semble  que  l'ordcnance  et 
l'oferte  es  bone,  mes  que  le  fust  jusques  au  generau 
passage  ;  car  se  autrement  fust,  si  comme  par  autre 
fois  a  esté,  que  gens  de  savicr  et  Arméniens  de  galles 
ont  esté  par  delà  aucune  saison,  de  coi  partant  ladite 
gent  et  l'armement  des  galies  ont  esté,  si  comme  dit 
est,  les  lianemis  de  la  foy  nos  couroint  ssus  et  nos 
offendoient  en  mantes  manières,  si  comme  entre  vos 
seigneurs  l'aves  çeu  et  enfendu,  et  grant  domage  et 
péril  seroit  à  la  Crestiento  par  delà  que  nul  passage 
particulier  se  feist  autrement  que  jusques  au  generau 
passage.  Car  a  ce  fere  torneroit  a  grant  aie  et  honeur 
a  la  Crestiente,  car  moult  de  bien  et  d'csploit  porra 
ledit  passage  particulier  fero  quant  la  cliose  cera 
ordenée  et  promis  a  maintenir  ledeit  passage  si  come 
dit  est. 

[c.  924J.  Tout  prenderenient  quant  la  gcnt,  qui  de- 
voscion  ont,  orront  que  le  passage  particulier  est  or- 
dené  par  la  manière  ssus  dite,  il  enverront  à  si  grant 
foison  e  tant  yront  en  avant  en  jusques  que  ledit  pas- 
sage veigne  generau,  que  moult  de  bones  besoygnes 
se  feront.  Encores  les  galies  qui  doivent  estre  deis- 


treindront  que  nule  vitaille  ne  porra  estre  doncc  ne 
porrée  as  henemis  de  la  fov,  de  coy  il  lor  tornera 
a  grau  demage.  Encores,  en  ce  que  les  mauveiss  cres- 
tiensque  lesMemelans  {.sic)  portent  et  lor  vendent,  les 
([uels  ce  les  meillors  gens  d'armes  qu'il  aient,  il  lor 
faudra  encores  des  marchandiers,  lesquels  il  ont  il 
ne  les  pourent  vandre,  de  coy  il  lor  tornera  a  grant 
confu.sion  quar  il  ne  vivent  d'autre. 

[c.  925].  Enquores  nos  semble,  pour  l'echmeute  que 
le  Saudau  de  lîabiloiiie  a  empris  a  fere  au  roiaumme 
d'Erinenie  et  a  celui  de  Chipre  et  (et)  porce  que 
les  crestiens  par  delà  sont  poi  et  de  petit  povoir 
au  regart  dou  Saudan  de  Babiloinne,  convenable 
chose  sereit  que  x  galies  bien  armées  fuissent  apa- 
reillées  de  partir  à  ce  mars  prochoin  venant  et  11"'  ser- 
gens  ambalestriers  aler  aveq  lesdites  galies,  et  raison 
por  coy,  si  est  ceste  que,  se  le  Saudan  faiseit  nule 
armi'C  por  offanilre  Tua  ndaumme  ou  l'autre,  que  les 
X  galies,  avcuc  l'aie  de  l'armement  que  nostre  sire 
le  rov  fen)yt,  lor  porroit  ferre  gran  domage,  et  la 
sergenterie  seroit  a  la  garde  et  défense  des  chastiaus 
et  de  forteresses  d'Ermenie,  et  ce  porcoy  nos  semble  que 
le  secors  se  fase  si  prochain,  si  est  que  le  Saudan  ne 
saclie  l'emprise  per  dosa  et  qu'il  ne  pregnen  tel  cou- 
saill  et  si  hastif  (lu'ilne  fasse  domage  as  cristiens  per 
delà,  ensi  con  fere  le  peut,  se  le  ditz  secors  ne  se  fai- 
soit si  prochenement.  Encores  lesdites  galies  ne  soient 
(le  counnun,  car  autre  fois  ont  estes  mandées  par  delà 
qui  ont  este  de  feblc  portement  et  de  povre  consaill, 
et  le  cheventamant  ((ui  sera  sur  ledit  armemant  soit 
du  roiaumme  de  France  et  si  prodheume  qui  doute 
Dieu  et  aime  l'arme  de  soi. 

Encores  nos  semble  que,  por  lesplait  de  la  besoigne, 
que  le  saint  Père  le  Pape  doive  mander  1  légat  sur 
lesdites  galies,  et  qui  portast  indulgence  tel  qui  fust  a 
l'avantage  et  au  sauvement  île  sens  que  boime  cons- 
cience averoient. 

Encores  nos  semlile  que,  nostre  saint  Père  le  Pape, 
et  nostre  sire  le  roy  de  France  si  ont  a  mander  soleni- 
pnes  messages  au  ban  desTatars,  por  fayre  li  savoir 
l'emprisse  que  par  desa  est  faite,  et  dire  li  celés 
chosses  que  a  11  seigneurs  semblera  que  convenable 
chose  soit,  car  meus  et  plus  adroit  li  manderont  que 
nous  ne  li  saverons  conseiller. 
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Et  porce  que  a  nous  senihlo  (jui/  lus  mil  lidiues 
a  cheval  (|ui  en  la  coiniiaiwnie  de  ludnseii^neur  le 
conte  doivent  aler,  porce  que  l'eufre  de  lui  a  esté  de 
ceste  Pantecouste  a  i  an,  nos  semble  que  le  volage  est 
trop  lonc  et  perillous  per  ii  raisons,  l'une  que  les  ha- 
nemis  poroient  courre  et  grant  domage  fore  en  aucunes 
places  s'iln'i  avoit  gent  à  cheval,  l'autre  que,  se  ilpor- 
toient  chevaus  en  celui  temporal,  il  reseveroient  grant 
domage  :  l'une  que  le  chaut  afauleroit  une  grant  par- 
tie, l'autre  qui  moroient  nieimos  du  chaut  et  quant 
il  ariveroient  en  Chipre,  si  ceroient  il  tels  atomes  et  si 
febles,  que  honi  ne  se  pouroit  aidier  d'eus  porce  que,  eu 
celui  temporel,  hom  ne  trouveroit  nul  herbage  ;  porcoi  il 
nos  semble  por  ces  ssusdites  raisons  que  Monseigneur 
le  conte  de  Clermont  se  mouvera  en  cest  liaoust  pro- 
chain venant,  se  a  lui  plest,  avenc  sa  compagnie,  porce 
que  le  temps  li  est  plus  convenable  de  l'autre  ptmr 
pluseurs  raisons:  l'une  que  lui  et  sa  compaignie  por- 
ront  aler  en  i  tens,  lequel  est  atrempré  et  que  les  ponens 
régnent  plus  fort,  l'autre  que  les  chevaus  n'enaveront 
mie  grant  chaut  et  ariveront  en  tens  dont  l'erbage 
lor  sera  prochain  ;  et  se  il  y  avoit  nus  chevaus  fleeles 
du  travaill,  il  seroient  secourrus  par  le  prochain  her- 
bage, et  quant  se  veroit  au  nouviau  tens,  l'on  (l'on) 
se  poureit  aidier  d'eve  aussi  bien  com  le  premier  jour 
qui  se  inist  à  passer,  et  de  ce  faisons  nous  bien  acer- 
te[né]  entre  nous  qui  somes  par  delà,  car  nous  mandons 
querre  les  chevaus  par  desa,  lesquels,  quant  il 
viennent  a  nous  au  mois  de  septembre  ou  de  octomhre, 
sens  chevaus  echapent  et  durent,  et  sens  qui  vieroent 
en  autre  saison  auci  comme  en  iste  se  treuvent  moult 
domages. 

Encores  nos  semble  il,  por  esploit  de  la  besoigne,  que 
ceste  gent  qui  yront  en  cest  saint  voiage  doivent  huser 
et  fere  per  le  consaill  de  nostre  seigneur  le  roy  de 
Jérusalem  et  de  Chipre,  por  ce  que  c'est  i  des  princes 
de  Crestienté  que  plus  ause  les  besoignes  par  delà,  si 
que  a  huser  et  fere  par  le  consaill  de  lui,  la  chose 
multepliera  selonc  la  fin  de  nostre  desirier'.  » 

1.  11  était  venu  à  la  cour  pontificale  sous  Philippe  V 
(voy.  n"  330  note  2).  Il  y  revint  sous  Charles  IV  (voyez 
lettre  du  o  août  1322,  n"  1488),  il  y  fut  encore  envoyé  le 
17  février  1323  (n°  1684),  et,  le  22  mars,  il  arriva  à  Avignon 
(n"  1710). 

2.  Des  envoyés  du  roi  de  Chypre  étaient  venus  à  la  cour 


de  France,  suivant  une  lellre  du  17  février  1323  (n"  168;i). 
On  en  trouve,  peut-être  les  mêmes,  qui  assistèrent  à  Avi- 
gnon, avec  les  ambassadeurs  Arméniens,  aux  délibérations 
où  furent  discutées  en  avril  1323  (n"»  1693,  169o  et  1710,  les 
conditions  de  la  croisade.  Les  deux  documents  que  nous 
publions  ici  (n"»  1690  et  1691)  sont  donc  au  plus  tard  de  cette 
dernière  date.  Seraient-ils  antérieurs  au  mois  de  mars 
comme  pourraient  le  laisser  entendre  les  mots  :  ce  mars  pro- 
chain venant.  Nous  ne  pouvons  l'affirmer.  Il  est  fait  aussi 
mention  d'envoyés  Arméniens  à  Avignon  le  22  juin  1322 
(n"  1431). 


MîJH  [Avril  1323  au  plus  tard.] 

Ja.  Constantii  et  Reverus,  frater  siius,  una  ciitn  domino 
Sarcla,  secundum  pmceptum  a  rege  et  baronibus  omni- 
bus regni  Armenix  eis  datum,  ejusdem  regni  necessita- 
tera  papie  significanl.  (Reg.  111,  fol.  217-218,  c.  923  bis.) 

«  Super  passagio  particulari  quod  ad  presens  ordi- 
natur,  super  quo  Vestra  Sanctitas  petiit  a  me  Ja. 
Constantii,  quod  ego  et  Reverus,  frater  meus,  una 
cum  domino  Sarchi,  milite,  deberemus  habere  consi- 
lium  et  vobis  dare  per  scripta  que  nobis  viderentur, 
et,  cum  essemus  cum  domino  Sarchi  locuti,  respondit 
quod  suum  scriptum  vellet  per  se  donare,  nos  Ja.  et 
Re.  memorati,  secundum  preceptum  et  comniissionem 
que  a  domino  rege  et  baronibus  omnilnis  regr." 
Arménie  habemus  et,  sicnl  homines  de  ipso  regn< 
nati  et  nutriti  et  scientes  omnem  nececitatera  [sic) 
ejusdem  regni,  secundum  nostram  parvam  scientiam, 
infrascripta  Vestre  Sanctitatisignificamus. 

Ista  passagia  particularia  que  transfretare  debeant 
partisando  [sic)  ab  hinc,  enndo  et  redeundo,  per  nnum 
annum  saltem  habere[n]t  durare,  ita  quod,  secundum 
nostram  extimationem  et  prout  nobis  videtur,  non 
stabunt  in  regno  Arménie  ultra  duos  vel  très  menses, 
et  hoc  est  manifestum.  Propterea  videtur  nobis  quod 
christianis  ibidem  non  proticunm,  ymmo  nocumentum 
prestabnnt.  Nam  si  aliqua  dafmjpna  in  terra  Sarrace- 
norum  fecerint  per  mare  aut  per  terram,  post  ipso- 
rum  recessum  intrabunt  Sarraceni  Armeniam  et  con- 
tra unnm  da[m]pnum  quod  ipsis  fuerit  illatum,  ipsi 
regno  seu  ejus  gentibus  facient  decem,  sicut  alias 
pluribns  \-icibus  contigit,  cum  christiani  ipsi  aliqua 
dampnafecissent,postea  Sarraceni  in  Armeniam  acces- 
seruut  et,  pro  eorum  danipnis,  emcndam  et  persolutio- 
nem  receperunt;  et  hoc  tempore,  quo  treugas  habere- 


279 


ANNUS     SEPTIMUS 
Hec   nobis 


280 


mus  cuin  eisdem,  dicentes  cristiani 
dampna  fecerunt  per  vestrum  consensum  et  verisimi- 
liter  modo  maxime  cum  continue  guerras  in  simul 
habeamus  ».  Et  cum  tam  breviter  recèdent  isti  trans- 
fretaturi,  inimicifidei ,  maximam  exinde  suscipiant 
audaciam  super  regni  christicolis  verisimiliter,  quia 
videbunt  ita  sulùto  recedero  nostrum  succursum  quod 
tamdiu  desideravimus,  et  nobis  facient  majora  dampna 
quam  nunqiiam  fecerint,  immo  ipsum  regnum  et  ejus 
gentes  ponant  ad  omuimodam  destructionem,  et  pote- 
rit  esse  quod,  in  tam  brevi  (ormino,  sicut  ubi  forent 
ipsi  transfretaturi,  ipsi  circumvicini  regni  Arménie 
inimici  forcitau  non  facient  aliquam  guerram,  sed, 
post  recessum  abillic  christianorum,  se  movelnint  dicti 
inimici  et  sic  erunt  desolaii  ibidem  omiies  cliristiani  et 
erit  omnino  patrie  nostre  destructio  et  perditio  totalis. 
Ex  premissis  igitur  videtur  nobis  quod,  si  expense 
et  peccunie  que  fient  pro  isto  passagio  et  armamento 
quod  tara  breviter  ibi  ultra  manebit,  congregarentur 
et  mittei'entur  in  regnum  Arménie,  utilins  fore  {sic) 
regno,  quia  rex  et  barones  Arménie  longius  et  me- 
lius  defenderent  terram  suam  cum  ipsis  expensis  et 
peccu[n]iis  quam  sic.defendetur. 

Vel  videtur  nobis  melius  et  utibus  quod  transfreta- 
torum  qui  ita  cito  sunt  ab  illic  recessuri  et  cito  re{d)- 
dituri,  medieta[sl  duntaxat  transfretaret  et  ibidem 
continue  permaneret,  quousque  divina  gratia  et  Ves- 
tra  Sanctitas  de  remedio  provideret  moliuri  vel 
donec  fieret  passagium  générale. 

Nececitas  regni  Arménie  est  hec.  Rex  et  barones 
ac  omnes  regni  predicti  cliristiani  supplicarunt  et 
supplicant  Vestre  Sanctitati  ac  sacro  collegio  cardi- 
nalium,  necnon  régi  Francie  ac  omnibus  aliis  regi- 
bus, principibus  et  baronibus  christianorum  quod  eis 
preberent  auxilium,  juvamen  et  consolationem,  quia 
a  XXXVI  annis  citra  in  qiiibus  perdita  est  terra 
christianorum  ultramarinorum,  solum  regnum  Armé- 
nie guerravit  contra  fidei  inimicos  sine  auxilio  et 
adjutorio  quorumcumque,  modo  enim  non  potest 
durare  sine  succursu  christianorum  citramarinorum, 
et  principale  adjutorium  fiet  in  hune  modum. 

Ordinetur  per  Sanctitatem  Yestram  ac  regem 
Francie  et  alios  reges  et  barones,  principes  christia- 
norum, unus  devotus,  potens,  probus  et  strenuus  ac 


magni  nominis  et  generis  baro  cum  quatuor  milibus 
equitibus  (sic)  armatis  et  x™  peditiijus,  qui  cum  omni- 
bus sibi  necessariis  et  paramentis  vadant  in  Armeniam, 
permansuri  in  societate  (et)  baronum  dicti  régis  Armé- 
nie, cum  quibus  poterit  bene  defendi  regnum  ipsum 
et  poterit  rex  et  barones  ipsius  regai  Arménie  cum 
ipsis  recipere  jirelia  in  campis,  (piotiens  et  quando 
fuerit  oportunum,  contra  fidei  inimicos,  scilicet  Sar- 
racenos,  Tartaros  et  Turchos,  et  acquirere  de  terra 
et  patria  ipsorum  magnara  partem,  nam  etiam  propter 
indulgentias  jam  a  Sancta  Matre  Ecclesia  concessas, 
plures  christiani  venirent  in  adjutorium  dictorum  fide- 
lium,  qui  ita  fortificarentur,  et  debilitarentur  inimici; 
et  haberent  ipsi  christiani  sua  navigia  et  galeas  cum 
sibi  necessariis  omnibus  in  mari,  ipio  inimicos  ac 
etiam  per  terras  dampnificarontur,  quousque  latius 
provideretur. 

Si  autem  predicta  ita  breviter,  sicut  fuerit  opor- 
tunum, ordinentur,  quod  saltem  ii"  équités  et  v"' 
pedites  vadant,  cum  quibus,  si  contingeret  inimicos 
intrare  reg|n]um,  valeant  l'ex  et  barones  ipsius  regni 
Arménie  predictis  eis  resistere  et  eis  dare  prelia  in 
regno  [quo]tiens  fuerit  oportunum.  Quod  si  neutrum 
predictornm  fore  non  poterit,  ut  premittitur,  tam 
cito,  sicut  oportunum  fuerit  nececitati  prefati  regni, 
ordinetur  saltem  quod  ibidem  mittantur  victualia  et 
peccunie  cum  quibus  recipiantur  stipendiarii  et  mu- 
niantur  castra  et  fortahcia,  cum  victuahbus  ac  liouii- 
nibus,  equitis  et  peditis  qui  liene  ibi  inveniri  poterunt 
et  sic,  quolibet  anno,  défendant  regnum  usquequo, 
divina  gratia  permittente.  provideliitur  de  amidiori 
remedio  seu  passagio  generali. 

Super  premissis  itaque  dignetur  Vestra  Sanctitas 
ac  sacrum  vestrum  collegium  cardinalium,  qui  habe- 
tis  gubernare  totam  Christianitatem,  de  remedio 
oportuno  providere,  respiciendo  dictorum  Christi  fide- 
Uum  ultramarinorum  afflictionem  etpersecutionem  ;  et 
que  fienda  sunt  fiant  breviter  pro  Dei  '  amore,  nam 
tarditas  ipsorum  est  regni  Arménie  destructio  om- 
nino ac  omnium  aliorum  fidelium  christianorum  ultra- 
marinorum". » 


1.  Ces  mots  sont,  par  erreur,  répétés  dans  le  texte. 
i.  Pour  la  date,  voyez  n°1690,  note  1. 
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[Avril  1323.] 


Consilia  data  per  cardinales  ad  oblaliones  a  Carolo, 
regel' rancix.prosubsidio  Terrœ SancUe factas . {Wei; .  li[ , 
fol.  228  v°,  c.  930.) 

i<  liifrascripta  siint  consl/id  data  per  reverendos 
in  C/trislo  patres  et  floniiiios,  iloininos  sainte  Hn- 
manc  Ecclesie  cardinales,  ad  ohlationes  facta^  per 
domimttn  Carolum,  Francie  et  Navarre  regcm  illus- 
trein,  pro  siibcidio  (sic)  Terre  Sancte^.  Conside- 
rata  oblatione  facta  jier  domiuum  regein,  tam  pro 
primo  passagio  quod  est  ({uotldain  prépara toriinii, 
quam  pro  secundo  et  sequentibus  passagiis,  in  quo- 
rum quolibet  magnus  numerus  equitum  et  peditum 
requiretur,  necnon  attenta  ordinatione  regia  super 
predictis,  cum  magnorum  virorum  et  circu[m]specto- 
rum,  ut  creditur,  in  talibus  consilio,  subsecuta,  appa- 
ret  ex  verbis  cedule  pro  parte  regia  tradite  quod  de 
anno  presenti  nuiltum  superest,  cum  dictus  dominus 
rex,  secunduni  cedulam,  non  exprimat  inchoationem 
pi'imi  passagii,  nec  in  martio  preterito,  nec  in  maio, 
nec  augusto  instantibus  faciendam.  Unde,  supposito, 
quod  secundum  passagiuiu  lionorabiliter  et  utiliter 
concordetur,  relinquitur  (juod  prinium  passagiuni  non 
erit  inutile  nec  impossii)ilo,  dumtamen  pecunia  neces- 
saria  ministretur.  Ceterum  quia  dictus  dominus  rex 
non  offert  nisi  l  mille  libras  (sic)  turonensium,  et 
restant  n'  mille  libre  turonensium,  de  quibus  supponit 
Ecclesiam  posse  primo  passagio  subvenire,  videtur, 
omnibus  compensatis,  quod  Ecclesia,  etsi  non  in  toto, 
saltem  in  tanto  pro  dicto  primo  passagio,  subventio- 
nem  offer[e]t  Vestre  Saiictitatis  arbitrio  moderandam; 
et  si  numerus  galearum  esset  minor  quam  fuerit  ordi- 
natumquod  forcitan  (.«'c)  expediret,  oblatio  Sanctitati 
Yestre  facienda  minor,  etiam  sine  indecentia,  posset 
esse.  Super  secundo  vero  passagio  et  sequentilnis, 
super  quibus  muUe  dubietates  et  obscuritates  enier- 
gunt,  videtur  quod,  super  dubiis  et  generalitatilius 
predictis,  dicti  domini  régis  intentio  debeat  declarari, 
et  quod  persone  solemnes  mi[tjtentur  ad  eum,  que 
dubia  et  difficultates  que  occui-runt  circa  hujusmodi 
negotia,  et  ex  lectione  dicte  cedule,  seriatim,  divisim 
et  lucidius  aperirent,  et  quod,  audita  responsiono  et 
declaratione    ipsius    Sanctitas  Vestra   plenius    infor- 


mari  et  certius  offorre  subcidium  juxta  condilioncm 
et  numerum  mittendorum  '  Ceterum,  ne  Ecclesie  Ro- 
mane aliquid  tarditatis  sou  dii'ficullatis  circa  tani  sa- 
lubro  negotium  possit  inipiiigi,  videtur  ipjod,  ubi  dictus 
<lominus  rex  talem  et  tantum  exercituiu  nnttere[l|, 
super  qno  Vestram  Sanctitatem  redderet  certiorem, 
qui  nedum  posset  ininiicis  resistcre,  sed  ipsos  etiam 
viriliter  impugnare,  vidoretur  ut  populi  clu'istiani  de- 
votio  eo  potius  augeatur,  quo  por  Ecclesiam  Homauani 
niajus  suljcidium  [sic\  impendotur,  quod,  in  casu  ubi 
dictus  dominus  rex  oblata  realiter  exequctur,  sim- 
plex  décima  diuturna,  quanuliucrit  ibidem  exercitus, 
et  spes  de  diiatatione  christiane  tîdei  fuerit,  imijonatur, 
secundum  dispositioneni  Sodis  Apostolice  et  arbitrium 
dispensanda,  quia,  si  procédât  oblatio  facta  per  dic- 
tum  dominum  regem  et  veniat  ad  effectum,  cum  liiis 
que  obvenire[n]t  ex  indulgentiis  et  legatis.  conside- 
rata  tidcliuni  multitudine  ([ui  sine  stipendiis  transfre- 
tare  sperentur,  potorit  de  dicta  décima  aliqua  liona 
pars  superesse  jiro  domino  rege  prefatu,  ubi  in  pro- 
pria persona  dictum  assumeret  negotium,  conser- 
vanda  vel alias,  pro  utilitate  et  negotio  Terre  Sancte, 
juxta  Sanclitatis  Vestre  arbitrium  dispensanda.  Pre- 
terea  quantumcunque  dictus  dominus  rex  in  persona 
propria  negotium  realiter  assumeret,  rideretur  quod 
per  Ecclesiam  dicto  domino  régi,  quem  in  manu  jio- 
tenti  et  copiosiori  exercitu  transfretare  necessario 
oporteret,  in  longe  majori  subsidio  quam  sit  simplex 
décima,  sit  oljlatio  facienda.  » 


t.  Ce  titre,  dans  le  registre,  ligure  ;ï  la  lin  du  c.  0-2'J.  Il 
doit,  en  réalité,  venir  en  tète  du  c.  030. 

Les  envoyés  que  le  roi  de  France  avait  chargés,  le  17  fé- 
vrier 1323  (n°*  168i,  168oj,  de  traiter  de  la  Croisade,  arii- 
vèrent,  le  22  mars,  à  la  cour  pontificale  et  exposèrent,  le 
29  suivant,  l'objet  de  leur  mission  (n"  1710).  La  question  iHait 
importante;  elle  fut  soigneusement  étudiée  par  le  pape  et 
les  cardinaux  :  muUis  collalionibus  cum  fratribun  nostris 
liahitis  et  dclibcratione  plenaria  subsecuta:  —  délibérations  cum 
fratribus  nostris  ac  nunliis  rcç/um  Arménie  et  Cypri  preliabila 
diUijenti,  lit-on  dans,  les  instructions  que  Jean  XXII,  à  la 
suite  de  ces  délibérations,  donna  à  ses  légats,  et  qui  sont 
au  plus  tard  du  25  mai  (n"  1710).  Les  avis  des  cardinaux 
que  nous  publions  ici  se  placent  entre  ces  deux  dates,  ils 
sont  sans  doute  du  mois  d'avril,  comme  l'indiquent  les 
expressions  :  nec  in  martio  preterito,  nec  in  maio  nec  auijusto 
instantibus,  que  nous  lisons  dans  la  lettre  ci-dessus  :  in  mar- 
tio pro.rimc  preterito  (n"  1704)  et  :  in  isto  maio  (n"  16961  qui 
désigne  évidemment  le  procliain  mois  de  mai.  Nous  savons 
que   Pierre  des   l'rés  portait,   bien    avant  le    25    mai,    date 
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donnée  par  C.  Eubel  dans  sa  Hierarchia  catlioUca  (p.  36),  le 
titre  d'évêque  de  l'alestrina  (n"  1694-).  Il  l'était  déjà  en 
août  1322.  comme  on  le  constate  dans  le  manuscrit  du  pro- 
cès de  l'évêque  de  Cahors,  conservé  aux  Archives  du  Vatican 
(Cf.  E.  Albe,  Huyues  Gcraud,  évêquc  de  Cahors,  extrait  du 
Bulletin  de  la  Société  des  Etudes  littéraires,  scientifiques  et 
artistiques  du  Lot,  t.  XXIX,  1904;  p.  38  du  tirage  à  part, 
note  1).  Le  siège  était  d'ailleurs  vacant  depuis  le  3  no- 
vembre 1321.    . 

2.  II  manque  ici  un  mot  tel  que  poterit. 


I  MO» 


\Avril  1323. J 


Consilium  Vitalis,  episcopi  Alhanensis.  (Reg.  111, 
fol.  219,  c.  i)31.) 

"  Conciliiim  (sic)  donùiii  Vilalis,  episcopi  Allxi- 
/ir/isis.  In  priniis  viili'lur  iiiiclii  qiiod  diKi  .solemnes  et 
prudentes  nuntii,  qui  ad  invicem  possint  inter  se  con- 
ferre  et  intentioneni  Sanctitatis  Vestro  domino  ve^i 
nuntiare,  et  de  liiis  ([ue  proponentur  pci-  dcniiiiium  l'e- 
gem  et  siuun  consilium  respondere,  plene  de  omnibus 
dubiis  que  occurrunt  in  isto  negotio  informati,  mitli 
debeant  cito  ad  doniinum  regeni. 

Item  videtur  miclii  quod  isti,  postquam  comenda- 
verint,  ex  parte  Sanctitatis  Vestre,  inlentioneiu  et  dc- 
votionem  domini  régis  et  sui  consilii  in  isto  sancto  ne- 
gotio, primo  debeant  domino  régi  et  consilio  cxponei'o 
et  ostendero  <iuod  l'acero  ad  presens  passagium  par- 
ticulare  est  impossibile  el  inutile,  multiplici  ratiunc. 

Primo  quia,  propter  temporis  brevifatem,  navi- 
gium  non  posset  esse  paratura,  nec  alla  neccssaria,  puta 
biscoctum,  arma,  homines,  tam  naute  quam  alii;  nec 
pecunia  pro  predictis  necessaria  posset  esse  collecta 
tempore  oportuno,  quia  anie  omnia  oportet  quod 
pecunia  habeatur. 

Secundo  quia  taie  passagium  nuUum  onmino  affer- 
ret  fructum,  sed  potius  magnum  dampnum  :  amissio- 
nem  scilicet  pecuuie  que  in  tali  passagio  exponderc- 
tur,  quia  tam  pauca  multitude  nonpossetresisteretante 
multitudini  Infidelium,  et  Infidèles  etiam  ex  hoc  magis 
'  inardescerent  ad  exterminandum  ilhiiu  nuMlicam  et 
debilem  christianitatem  que  est  in  illis  j>artibus,  et 
majorem  assumèrent  audaciain  contra  christianos,  ac 
magis  contepnerent  {sic)  potentiam  christianorum, 
quia  et  si  Soldanus  hoc  anno  proponit  invadere  regmmi 
Arménie  vel  C_ypri,  creditur  quodhocjam  fecerit,  sci- 
licet in  martio  vel  aprile,  et  sic  illi  (jui  hoc  anno  irent 


non  essent  christianis  in  auxilium  tempore  oportuno. 

Tertio  quia  Cyprenses  et  Armani  qui  sunt  in  curia 
in  hoc  concordant  quod,  modo  facere  taie  modicum 
passagium  parliculare,  nulle  modo  esset  utile,  maxime 
sinon  starent  ibi,  nisi  per  annum,  eundo,  morando  et 
redeundo.  Continuare  autem  taie  passagium  nsque  ad 
tempus  passage  generalis  esset  maximarum  expen- 
sarum  que  cum  difficultate  ^^x  possent  liaberi.  Taies 
etiam  expense  multum  nocerent  passagio  generali, 
et  etiam  passagio  particulari  majori,  quia  illud  quod 
deberet  congregari  pro  passagio  generali  vel  etiam 
pro  majori  particulari,  esset  consumptum  in  particu- 
lari passagio  supradicto  absquc  aliqiui,  vel  saltcui 
niodica  utilitate. 

Restât  itaque  videre  de  secundo  passagio,  circa 
quod  dico  quod  istud  secundum  passagium  aut  ei'it 
tam  solenne  (piod  equipollebit  generali,  quod  tune 
erit  et  non  aliter  |acj  sidominus  rex  in  propria  persona 
transfretaret,  quod  non  videtur  possibile  quoad  pre- 
sens ;  si  tamen  ipse  in  persona  propria  transfretaret, 
cousulo  quod  dominus  noster  sibi  offerat  illud  quod 
obtulit  domino  régi  quoudam  germano  sue,  sic  expri- 
luendi)  quod,  ex  quo  dominus  papa  videret  quod  do- 
minus rex  cum  effectu  pararet  se  ad  trausfretandum 
personaliter  et  non  ante,  dominus  papa  promissionem 
illam  impleret  certitudiualiter  cum  effectu.  Ante  istud 
secundum  passagium  quod  nec  erit  générale,  nec  do- 
minus rex  personaliter  erit  ibi,  sed  instituet  capita- 
neum  nobilem  et  providum,  sicnt  decet,  tune  dicoquod, 
dununodo  dominus  rex  provideat  illi  capitaneo  de  tali 
societate  seu  exercitu  qui  possit,  secundum  opinionem 
illorum  qui  noverant  potestatem  Soldani,  ei  in  campo 
resistere  et  infidelem  populum  impugnare,  et  quod  do- 
minus rex  talent  excercitum  tenebit  ibi  continue  per 
quinquennium,  et  quod  dominus  rex  ad  hoc  faciendum 
flrmiter  se  obliget,  in  tali  casn,  habita  firmitate  ex 
parte  domini  régis,  consulo  quod  offeratur  sibi  illud 
idem  quod  in  i)rinio  casu,  scihcet  in  illo  casu  in  quo 
personaliter  ipse  iret,  cum  modificatione,  expositione  et 
obligatione  que  secuutur,  videlicet  quod  in  tali  passa- 
gio in  quo  dominus  rex  non  erit  personaliter,  sed  po- 
net  capitaneum  cum  exercitu  supradicto,  potente  non 
solum  resistere  sedetiamiinpugnaregentem  infidelem, 
et  couliuuabit  per  quinquennium,  sint  duo  milia  equi- 
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tum  et  xx""  vel  ad  minus  x"  pedituiii  ;  in  quorum 
numéro  nuUus  recipiatur  qui  alias  in  persona  propria  vel 
ad  expensas  proprias,  esset  ilurus,  \d  qui  ab  alia 
persona  seu  collegio  stipendia  seu  expensa  recipere[tj 
ad  eundum,  sod  predictus  numerus  equituni  et  peditum 
sufficeret  in  illis  partibus  ad  rcsistendum  potentie  Sol- 
dani  veladimpugnandum  ejus  genfem,  nisi  speraretur 
qiiod  fidelium  devotio  tam  equituni  predictuni  numerum 
duplicaret  vel  etiam  triplicaret  ;  sed  ad  aliqualem  certi- 
tudine[m]  et  fundamentum,  iirmamentum  firraum  pas- 
sagii,  necesse  est  ad  minus  quod  dominus  rex  provi- 
deat  per  quinquennium  continuum  de  numéro  equituni 
et  peditum  supradicto  cum  auxilio  Ecclesiejam  pre- 
misso,  alias  si  minor  multitudo  mitteretur,  quod  non 
posset  Infidelihus  in  campo  resistere  nec  eos  impu- 
gnare,  maxima  da[mjpna  et  incom[m]oda  sequercntur. 

Motivum  autem  meum  quod,  si  dominus  rex  firmiter 
se  obliget  ad  taie  passagium  faciendum  et  per  quin- 
quennium ad  minus  continuandum,  fiât  sibi  obligatio 
supradicta,  est  istud  :  in  isto  negotio,  duo  occurrunt 
pericula  contra  Ecclesiam.  Primum  est  quod,  si  ex 
dei'octu  rationabilis  responsionis  et  sufficientis  obla- 
tionis,  modo,  quod  absit,  negotium  riimperetur, 
daretur  via  obloquendi  populo,  qui  nescit  negotii 
veritatem  et  difficultatem,  contra  Ecclesiam,  et 
culpa  alioruiii  imponcretur  Ecclesie  innocenli,  et  facile 
esset  inducere  populum  ad  istum  claniorem  et  ad 
islam  falsam  opinionem,  et  certe  hoc  posset  esse 
periculum  et  scandalum,  et  quantum  poterit  fieri  est 
vitandum. 

Si'ciindiim  est  periculum  ijucd  occurit  quia,  si 
dominus;  noster  papa  consentiat  quod  istud  passagium 
secuudum,  de  quo  lnquiinur,  fiai  cum  oblationibus 
quas  facit  dominus  rex,  aperte  sequitur  aliud  incon- 
veniens  et  ud  periculum  majus  quam  primum  incorn- 
parabiliter.  Pecunia  enini  quani  dominus  rex  ofTorl 
pro  xx"  galeis,  dualius  navibus,  quatuor  galcotis, 
nullo  modo  sufficeret  ad  paramlum  navigiuni  suffi- 
ciens  pro  isto  secundo  passagio  de  quo  loquimur,  in 
quo  scilicet,  esset  talis  muliiludo  que  posset  probabi- 
liter  inimicos  fideiin  campo  iin[iugnare  [et]  Terrani 
Sanctam  de  eoruni  manibus  liberare,  et  videtur  quod 
onus  illud  de  habendo  tanto  passagio  super  humeros 
Ecclesie  dimittatur.  Aliud  est  difficilius,  et  quia  cum 


claro  constet  quod  passagium  non  solum  esset  inutile, 
iranio  periculosum  et  dampnosum,  nisi  saltem  per 
quin([uenniam  continuaretur,  cum  dominus  rex  nichil 
offerat  pro  continuatione  exercitus  ad  predictuni  tem- 
pus,  aperte  videtur  quod  onus  expensaruin  ad  conti- 
nuandum passagium  dimittatur  penitus  domino  nostro 
Pape,  et  cum  istud  onus  omniuo  sit  impossibile  cidem 
diimino  nosti'o,  quia  nec  décime  nec  quod  speratur  de 
indulgentiis  aut  aliis  subventionibus  fidelium  suffice- 
rcnt  ad  tenendum  pei-  quinquennium  talem  exerci- 
tum,  nisi  dominus  rex  amplius  extenderet  manus 
suas.  Si  autem  Ecclesia  non  posset  aut  non  ministra- 
ret  expensas  exercitui  pro  ([uinquennio  supradicto 
nec  rex  hoc  vellet  facere,  necesse  esset  onmino  quod 
exercitus  recederet  de  terra  illa,  et  ad  lioc  seque- 
rentur  maxima  mahi.  Primum  est  quod  omnes 
expense  facto  essent  perdite  ;  secundum  quia  Sari-a- 
<'eni,  post  recessum  exercitus,  exterminarent  chris- 
tianitatem  illorum  duorum  reguorum,  et  contemp- 
nerent  omniuo  potenliam  christianorum,  et  contra  eos 
essent  audatiores  solito.  Terlium  est  quia  tune, 
qiianivis  falso  possent  alii  populum  contra  Ecclesiam 
concitare,  dicendo  quod  Ecclesia  noiuit  juvare  nec 
ministrare  expensas  exercitui,  ideo  tota  ilia  christia- 
nitas  ab  Infidelibus  est  consumpta,  nec  diceretur  vel 
a  [>aucis  diceretur  ((uoil  Ecclesia  non  poluit  expensas 
facere  tanto  tempore  pro  exercitu,  aut  quod  dominus 
rex  nolnit  subvenire  illi,  etiam  fuissent  in  exercitu, 
contra  Ecclesiam  clamaront  IVirtius  quam  si  non  fuis- 
set  passagium  inchoatum. 

Unde  si  de  duobus  maiis  est  minus  idigendum. 
ego  preeligerem  quoil  ad  presens  istud  negotium 
differretur  vol  etiam  rumperelur,  quam  quod  modo, 
aut  sequenti,  aut  tertio  anno,  fieret  passagium,  et 
quod  post  unum  annuni,  exercitus,  ex  defectu  expcn- 
sarum,  compelleretin-  recedere  sine  fructu,  immo 
cum  amissione  expcnsarum  factarum,  cum  periculo 
exterminii  illorum  christianorum,  cum  opprobrioChris- 
tianitatis,  et  cum  periculo  objocutionis  populi  contra 
Ecclesiam. 

Est  itaipie,  prout  vidclur,  domino  régi  responden- 
dum  quod,  cum  passagium  istud  secundum  de  quo 
loquimur,  dato  etiam  quod  sit  tanta  multitudo  quod 
non  solum  possit  in  campo  resistere,  sed  Infidèles  et 
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impugnare,  si  non  conlinuarotur  saltem  ad  qninqiien- 
niiim,  lion  ctiain  lialieretur  plena  certitude  de  quo 
[Missit  coulinnari,  includat  pericnla  supi'adicta  et 
phira  alla,  ail  ponendnin  in  toto  negotio  solidnm 
fundameutmn,  no  quod  non  continiiaiur  innlilitor,  iino 
da[mJpnoso  et  improvide  inolidctur,  placeat  Sancti- 
tati  Vestre  declarai'o  de  qiio  videtur  silii  quod  possit 
liaberi  sufficiens  navigiuni  ]>ro  secundo  passagio 
supradicto,  quia  xx"  galee,  due  iiaves,  quatuor  galeote 
nullo  modo  sufficerent  pro  oxercitu  supradicto. 

Secundo  quod  placeat  silji  certitudinalitor  decla- 
rarc  quo,  anno  primo  aut  sei|uen(il)as,  et  in  quibus 
locis,  el  ]ier  quos  exercitus,  illa  crc"'  libraruni  turo- 
nonsium  (pias  offert  '  et  hic  addatiir  de  qiio  et  unde, 
in  aliis  (jualuor  annis,]i(i(crit  in  illis  partibiis  susieiitari. 
Addatur  etiain  hic  omniiio  quod,  cum  aule  omuia 
oporteat  pec[c|uniani  luiu  t-ongi égare,  sed  esse  coii- 
gregatam,  Ecclesia  non  liabel  ail  quod  se  convertat, 
nisi  ad  décimas,  ipso  auteni  duininus  rex  débet 
recipcre  decimam  etiam  sequenii  auno,  nec  ecclesie 
possent  portare  quod  uno  anno  due  décime  solveren- 
tur,  declaret  ipse  dominus  rex,  et  certificet  dominuin 
nosinim  si  propmiit  illa  cic"'  librarum  solvere 
qnousque  Kcclesia  sit  libéra  et  liberata  ab  imposito 
oiiere  decimarum. 

lertio,  quod  placeat  sibi  probare,  experiri,  et  cer- 
tificare  dominum  nostruni  jiapam  si,  quomodo  et 
ipiaiido  polerit  iinponi  in  onmilnis  parlibns  sui  regni 
illa  gabella,  scilicet,  quod  eiiiptor  et  venditor  de  x 
solidis  solvant  unuiu  denariimi,  de  xx  solidis,  duos 
dcnarios,  et  sic,  secunduni  quod  ascendet  prelium  rei 
vendile,  proportionaliter  ascendendo,  et  de  quarum 
rerum  venditione  et  emplione  hic  intelligatur.  nain 
necesse  est  quod  istud  certitudiualiter  sciatur,  et 
quod  aliqua  magna  quantitas  istius  jiecunie  sit  levata 
antequam  iinssagiinn  inchoetur,  iinmo  etiam  antequam 
navigium  pro  j)redicto  passagio  preparetur. 

(^)narto,  quod  placeat  domino  régi  certiticare  domi- 
nuin nostruni  papani  de  numéro  equitum  et  peditum, 
videlicet  succincte  ad  hoc  ut  passagium  utiliter  et 
sine  confusione  Ecclesie  et  ipsius  domini  régis  fiât, 
ut  scilicci  per  talcni  exercitnm  jiossit  jirobabiliter 
intidelis  pupulus  impugnari;  et  qiio  tempore  intemlit 
dominus   rex    quod     istud    passagium    inchoetur,    et 


(pianto  tempore  conlinuetur.  Petatur  etiam  ab  ipso 
domino  rege  certificatio  alioriun  dubiorum  que  occur- 
reruiit  in  isto  negotio,  que  ipse  dominus  noster  papa 
plenius  no  vit,  quia  omnino  expedit  quod  oninia  sint 
certa,  fîrma,  (dara,  antequam  iiegotium  inchoetur. 
i  Ad  conditionem  vero,  quam  dominus  rex  j>onit 
in  oblatione,  dirigendo  verbum  suuni  domino  nostro 
pape,  et  dicendo  :  Faciemus  predicta  diimniodo  vos 
faciatfisj  sicut  liabetis,  et  decet  vos  etc.-,  videtur 
michi  quod  ad  istani  conditionalem  est  caute  et  pru- 
denter  respondenduui. 

Primo,  quod  nimquani  inveuitiir  factuin  nec  alicubi 
invonitur  scriptum  quod  aliquis  sunimus  pontifex,  aut 
sancto  Ludovico,  aut  alicui  aiteri  l'egum  et  persona- 
liter  transfretauti,  fecerit  oldationem  ita  pingucin 
sicut  modo  diiuiinus  iio^trr  i'acit  iloinino  régi;  et 
liii;  .■iddaiur  ipiid  l'uil  olilatum  beali.i  Ludovico,  et 
quod  non  inveuitur  quinl  pro  passagio  particiilari 
Ecclesie  fuerit  de  subsidio  requisita. 

Secundo,  addatur  quod,  per  inulationem  monete, 
ecclesie  multum  sunt  gravate  et  redditus,  Ecclesie 
in  maxima  parte  diminuitur. 

Tertio,  addatur  quod  de  nullo  cliristiaiiormn  regno 
possent  décime  lc\ari,  propter  imjiedimenta  varia, 
guerras  et  discordias  que  sunt  ubique  inter  christianos, 
excepte,  bcnedictus  Dons,  regno  Francie,  ubi,  et 
sicut  est  notoriuin  sunt  décime  annis  plurimis  conli- 
nui!  (ellevate,  in  quo  etiam  regno  ecclesie  plurimum 
sunt  gravate.  Ipse  etiam  dominus  rex  per  se  ilebet  in 
sequenti  anno  decimam  (e)levare. 

Quarto  addatur  quod  satis  potest  scire  dominus  rex 
et  consilium  suum  quod  Ecclesia  quasi  intra  se  habet 
periculosos  ininiicos  qui  a  veritate  fidei  et  obedientia 
Ecclesie  recesserunt,  qui  tanto  sunt  Sarracenis  peri- 
culosiores  quanto  viciniores,  et  de  solo  •'  christiano 
nomine  gloriantur.  Istis  habet  necessario  Ecclesia 
resistere,  ne  alii  audaciam  et  occasionem  recipiant 
similia  attemptandi. 

Predictis  iu  considerationc  diligenter  deductis, 
clare  patet  quod  dominus  noster  pajia  qui,  dummodo 
doniiims  rex  ipsuui  certificet  de  predictis,  (uuiiino 
proponit  ea  que  offert  domino  régi  implere,  plenc 
facit  sicut  decet,  siciit  habet,  et  sicut  potest  plus  quam 
nunqnam  fecerit  aliijnis  papa  alicui  régi  pro  isto  pas- 
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sagio  ad   lioiiorein    Dei  fidei,  et    ad   coiiservationem 
christiani  popiili  illarum  partium  faciendo '' .  » 

i.  Phrase  incompiète,  il  manque  au  moins  un  verbe. 

'i.  Voyez,  pour  la  suite,  n"  1695. 

'S.  Keg.  solus. 

i.  Pour  la  date,  voyez  n°  1692,  note. 


I«94 


[Avril  i:nA.] 


Consilium  Pétri,  episcopi  Peneslrini.  (Reg.  111, 
fol.  220  V",  c.  932.) 

«  Consiliimi  (loiiilni.  Pc  tri,  episcopi  Pencsh'ini^. 
Ad  ordinationem  primi  passagii  videtur  michi  esse 
respondcndum,  premissa  recommendatione  affectionis 
et  boni  propositi  domini  régis,  qiiod  videtur  impossi- 
bilitatem,  ratione  brevitatis  temporis,  prout  experti 
in  talibus  assenint,  continere,  et  difficidtatem  non 
modicani,  attenta  summa  oblata  que  cons(c)istit,  ultra 
navigiuni,  in  xx."  libris  [sic)  turonensium^,  et  illa  que 
[letitur,  que  est,  ultra  oblata,  ce™  libraruin  turo- 
aensiuni,  et  licet  possibilitas  et  facultas  in  ])rodictis 
adesseut,  que  absunt,  tauieu  quod  predictum  tiat  pas- 
sagiuni  in  presenti,  non  videtur  expediens,  sed  potius 
prorogandum  donec  plenius  secundum  passagium 
fuerit  ordinatum,  vol  primi  longior  continuatio,  cuni 
assortie  et  anibaxiata  nuntiorum  Gypri  et  Arménie  et 
aliorum  multorutn  qui  liabent  notitiamde  predictis,  boc 
habeant  quod  particulare  passagium,  nisi  continuetur, 
nedum  inutile,  sed  nocivum  non  modicuni  existel. 

Ad  secundum  videtur  michi  quod  nil  certum  est 
per  Sanctitatem  Vestram  offcrendum  nisi  quoil  prede- 
cessori  dicti  domini  régis,  oblatum  extitit,  sed  quod 
dubia  et  incertitudines  dicte  ordinationis  per  solen- 
nem  nuntium  seu  nuntios  certifîcare^  ut  plenius 
Sanctitas  Vestra  deliberare  valeat  in  eisdem'.  » 

1.  Voyez,  au  sujet  de  ce  prélat,  n"  1092,  note. 

2.  On  trouve  cette  même  somme  indiquée,  tantôt  en  livi'es 
tournois,  comme  ici  (n  ^  1696,  1702,  1707),  tantôt  en  llorins 

n"  1697,  1699,  1703,  1704),  voyez  aussi  n°  1685. 
:!.  Il  manque  ici  un  verbe  tel  que  velit. 
4.  Pour  la  date,  voyez  n°  1692,  note. 
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.Avril  VMZ.\ 


Consilium    Gawelmi,  liluli  sanclonim  Marcellini  et 
Pétri, presbijlericardinalis.  (Reg.  111,  fol.  22U  v°,  r.  933.) 
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«  Consilium  domini  Gaucelmi,  lituli  sanctorum 
Marcellini  et  Pétri  preshyteri  cardinalis.  Infrascripta 
offert  dominus  rex  Francie  super  negotio  Terre 
Sancte,  videlicet  pro  primo  passagio  offert  quantum 
coustabit  navigium  pro  dicto  passagio  ordinatum, 
videlicet  vigiuti  galearuin,  duarum  navium  et  quatuor 
galiorum.  Item  collatérales  et  nonnulli  prelati  obtu- 
lerunt  usquo  ad  suinmam  viginti  niillium  librarum  [turo- 
nensiumj'.  Pro  sequenti  autoui  passagio  oblulit  tre- 
ceiita  millia  lilirarum  turoueusiuni  in  certis  lucis  et 
sufficientibus  assiguanda.  Item  se  ordinaturuni  cuni 
effectu  quod,  de  omnibus  que  vendentur  iu  qualibet 
parte  regni  sui,  a  decom  solidis  sujira,  eniptor  solvat 
de  decem  solidis  uiuuii  pictam,  et  veuditor  aliam  ; 
de  xx"  autem  solidis,  quilibet  unum  denariuni  ; 
de  xxx"  [sic)  solidis,  très  obolos,  et  sic  secundum 
quod  quantitas  asceudet  ascendendo. 

Premissa  autem  ol)tulit,  dum  tanien  dominus  papa, 
sicut  liabet  et  ipsum  decet,  et  pro  honore  Dei,  et  suo 
et  totins  universalis  Ecclesie  noscitur  expedire,  et 
pro  redemptione  Christi  fîdelium  illarum  partium  est 
uecesse,  in  tali  promptitudine  et  plenitudine  largitatis 
voluerit  subveuire,  quod  dicta  passagia  ad  honorem 
Dei,  et  domini  pajie,  Sancte  Rdiiiane  Ecclesie  et 
i|isius  régis  compleantur. 

Quod  passagium  primum  particulare,  cujus  dominus 
de  Xarbona  capitaneatum,  ut  presupponitur,  assump- 
sit,  tiat  jiixta  modum  et  tenqjus  dispositum  uec  utile 
ncc  Ijcue  possibile-,  ralioiies  omittcns,  (juia  iu  coila- 
tionibus  dominorum  plene  tacle  fiierunl,  quare  pro 
nunc  non  videtur  fiendum,  non  quod  rumpatiir,  sed 
pro  nunc  differatur,  et  super  hoc  scribatur  régi  osten- 
dendo  ei  iinitilitates  et  quasi  imiiossiljilitatcs  ipsius 
pro  nunc. 

Ad  illud  vero  quod  ([ueritur  qualiter  expédiât  res- 
ponderi  ad  illud  quod  dominus  rex  circa  secundum  pas- 
sagium dicit  promittendum,  videtur  an  expédiât  aliquid 
certum  offerri  saltim(s/c)conditionaliteretin  evenluni, 
potissimc  cum  dominus  rex  nuigna  offerre  vidoatur, 
s[c]ilicet  ccc""  libras  [sic)  turonensium,  et  illam  gabel- 
lam  imponendam,  circa  quod  videtur  diccnduiii,  ciuii  iu 
rébus  ambiguis  absohitum  non  debeat  esse  judiciiun, 
ut  xxxiii  d(ist.]  c[irca]  f[inemj,  et  [causa]  xi, 
q[uest.J   III,    can.    grave-*,    et   omuia   oblata    incerta 
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viJeantur,  iiaiu  in  illis  ccc",  licet  quantitas  certa  sit, 
incerlum  taineu  quando  et  qiialitcr  solventur,  iii 
gabella  vero  incertum  est  si  et  qviaiido  levabitur,  et 
si  de  omnibus  certis  médiate  vel  immédiate  siibjectis, 
et  si  ad  anuum  v^l  ad  annos  quantum  ex  ea  colligi 
polerit,  qualis  luunerus  militum  et  ])editum  luittetur, 
et  quando  et  pro  ({uanto  tempore,  et  (piis  caiiilaneus, 
et  an  illi  magni  qui  disposuorunt  iri>  inclndaniur  in 
illo  numéro  vel  non,  qiiod  certum  ipud,  nec  pure  nev 
contlitionaliter  offeratur  de  novo,sediiblata  alias  rejje- 
tantur,  ex  quo  enim  certum  diclum  osset,  jxist  non, 
sic  decenter  posset  dinnnui  vel  augeri,  etiam  posse|t] 
dici  forsan  per  aliquos  purificata  (sic)  conditio  que  non 
esset.  Preterea  aut  cunditio  illa  non  exprimeret  cer- 
tum nunierum  militum  et  pedilum.  sed  dicoi-et  :  si  rex 
mitteret  sul'tîcientem  nunierum  militum  et  peditmn, 
dominus  offereliat  tantum,  et  tuuc  datur  materia  dis- 
sensionis,  quia  forsan  esset  discordia  i|nalis  numenis 
diceretur  sufficiens  et  (pialis  n(jn,  sicut  in  simili  luit 
in  facto  Flandrie,  adimc  si  diceretur  de  munem,  de 
quo  inter  dominum  nostrum  et  regem  concordaretur, 
posset  esse  dissensionis  materia,  sed  non  tanta;  si 
autem  exprimatur  certiis  mnuerus  militum  et  pedi- 
tum,  cum  nesciamus  si  rex  Vdluerit  vel  pi.)tuerit  illuui 
complere,  non  erit  provisiim  ncgotid,  cum  uldatin 
facta  in  nuo  casu  non  se  exlendat  ad  alium,  sicut 
nec  iirovisii).  Et  licot  in  numéro  etiam  concordaret, 
timendum  est  [lericulum  consequentie,  ul  pro  tali 
numéro  tantum  sibi  concedi  poterunt  in  futurum.  (\)n- 
siderandum  etiam  (piod  nudlum  offerre  indecens  est 
et  grave  ecclesiis,  si  paiMuii  cmitepuelur  l'.s/r)  et  forsan 
respuetur  si  raliimabiliter  forsan  isic)  adlnic  idem, 
quia  parnm  reputabiiur,  considerata  oblatione  domini 
régis  superficialiter,  cum,  licet  magna  sit,  forsan 
major  credctur;  illa  etiam  oblatio  includit  conditionem 
per  Sanctitatem  Vestram  et  Ecclesiam  adimplendam 
ibi  cum  dicitur  in  scriptura  eorum  :  sicut  habet  et 
expedit,  etc.,  que  pro  num;  mju  videtur  bene  possi- 
bilis  adimpleri;  sicquc  si  detlciat,  oblatio  sulj  ea  facta 
deficere  videtur. 

Idcirco  veniendo  ad  primum  (piod  queritur,  bre- 
viter  domino  régi  respondendum  videtur,  post  com- 
mendationem  affectionis  et  voluniatis  intime  quam 
ostendit  se  habere,  tam  ex  oblationibus  quam  exaliis, 


ad  passagium  Terre  Sancte,  respi.indendo  in  summa 
quid  primo  scripsistis  et  adhuc  idem  offerendo, 
quidque  ipse  rescripsit,  petendo  sibi  ad  aliqua  dubia 
responderi,  et  qualiter  sibi  tune  rescripsistis,  et  quid 
nunc  per  istos  nuntios  sub  littera  credentie  vobis 
exi)ositum  extitit,  super  quibus,  plena  deliberatione 
habita,  quantum  ad  islud  secundum  passagium,  ([uia 
ad  aliud  jam  respondi,  cum  nondum  sit  ordinatum 
qualiter,  nec  quomodo,  nec  de  tempore  quo  durare 
debeat,  nec  de  capitaneo,  nec  de  numéro  unlitum  et 
peditum,  et  aliis  necessariis,  certum  quid  respondere 
non  potestis,  sed  ad  tractandum  super  istis  taies  nun- 
tios mittatis.  t^)uoil  cum  vero  inter  vos  et  eum  ordi- 
natum et  dispositum  fueril  de  subcidio,  ordinabitis 
quantum  cum  Deo  et  juxta  morem  prcdecessorum 
vestrorum  poteritis,  quod  erit  ad  lionorem  Dei  et  ad 
utilitatem  negotii,  ipsoque  merito  debebit  contentari. 
Mitterem  etiam  illi  que  nuntii  régis  Cv]>ri  et  nuiitii 
Armenorulu  pridie  in  consistorio  vobis  exposueraut. 
Insnjier  inlVuMuarem  nuntios  mittemlos  super  ouinilius 
premissis  et  aliis  contingeritibus.  et  ipiod  possent 
etiam  supponere  quod,  in  casu  ubi  istud  secundum 
passagium  esset  preordinatum  ci  inter  Sanctitatem 
Vestram  et  regem  concordatum  ((uod  tune  si  fieret 
ante  unmu  particulare  preparativmu,  juxta  ordinatio- 
nem  vestram  et  suam,  subveniretis  sicut  vobis  decens 
et  congruum  videretur.  Hec  pro  rudi  materia  sub 
correctione  Vestre  Sanctitatis  occurrimt  scribenda, 
nec  obmittendum  videtur  qualiter  predecessores  vestri 
pro  i)articnlaribus  passagiis  de  decimis  minime  con- 
sueverunt  pi'oviilei-e.  Insuper  etiam  significandum 
videtur  eidem  ipi:i:.;odo  mutatio  monete  obviât  pas- 
sagio  quandocunu^ne  ex  ea  snbditi  gravantur.  regnum- 
que  sunune  depaupertatur  (-s/cj,  et  suadendum  quod 
reformetur  in  melius'».  ». 


1.  Voyez  n"  l(j9i,  note  2. 

2.  Il  manque  ici  un  verlie. 

3.  Le  texte  cité  se  trouve  en  elTol  dans  le  liécrel  de  (lia- 
tien,  pars  !•',  dislinctio  x.vxm,  van.  vu  et  dernier  :  Greyoritis  1 
Andrex  Tarentino  episcopo.  Pour  la  seconde  référence,  il 
faut,  sous  entendre,  le  mot  causa,  on  lit  en  effet,  dans  le 
Décret,  pars  II",  causa  xi,  quxstio  m,  can.  lxxv  :  Grave  sath 
est  et  indecens  ut  in  rc  dubia  certa  dcticr  sententia  [Grego- 
rius  I  Constantio  Mediolanensi  episcopo). 

4.  Pour  la  date,  voyez  n°  1092,  noie. 


2'.)o 


uam 
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Consilinm  Pétri,  liluli  santi  Stephani  in  Celio  Monte 
presbi/teri  cardinalis.  (Rec.  111,  fol.  221  v",  c.  93i.) 

'(  Consilium  ilomin'i  Peiri,  tilttli  sanrti  Sicjiliaiii 
in  Celio  Monte  preshyteri  cardinalis,  Hcrlesie 
Romane  vicecancellarii.  Pater  sanctissiinc,  super 
primo  particiilari  passagio  faciendo  de  presenti  jiixta 
ordinationeiu  doinini  régis,  pro  quo  domimis  rex  offert 
quantum  constabunt  xx"  galee,  due  uaves  et  quatuor 
galioti,  iiecnon  pro  eodeni  passagio  collatérales 
domini  régis  et  noiiaulli  prelati  obtulerunt  sum- 
mam  xx"  librarum  turonensium ',  et  super  seeundu 
magno  i)assagio  pro  qiio  idem  dominus  rex  offert  ccc" 
librarum  turonensium,  et  [unam]  pictam- onuiium  (jue 
vendentur  ia  qualibet  parte  regiii  sui  a  decem  solidis 
supra,  et  a  viginti  denariis  in  triginta,  très  oboios,  que 
premissa  offert  dictus  dominus  l'ox,  sic  dicendo  :  duin 
tamen  dominus  papa,  sicut  haliet  et  ijisum  decet  et 
pro  honore  Dei  et  suo,  et  tolius  nniversalis  Ecclesie 
noscitur  expedire,  et  pro  rotentione  Christi  fideliuui 
illarum  partium  est  necesse,  in  tali  promptitudine  cl 
plenitudine  largitatis  voluerit  subvenire,  quod  ilicta 
passagia  ad  honorem  Dei  et  donnni  pape,  Sancte 
Romane  Ecclesie,  et  ipsius  régis  compleantur.  Consi- 
dero,  super  primo  passagio,  ipsius  impossibilitatem, 
inutilitatem,  et  domini  régis  oblationem.  Impossibi- 
litas  est  triplex  :  una  ex  parte  navigii,  alla  ex  parte 
subcidii  prefati  viginti  millium  librarum,  tertia  ex 
parte  brevitatis  temporis.  De  prima  quia  aut  cons- 
truereturnovumnavigium,ettuncnon  sufficeret  annus, 
aut  eme[re]tur  antiquum,  et  tune  non  sufficeret  preseiis 
estas,  et  idem  si  partini  novum  et  partim  antiquum 
navigium  acquii-atur.  Et  ex  parte  snbsidii  viginti 
millium  librarum?  Quis  [sic]  enim  liée  sunt  inter  tan- 
tos?  Certe  viginti  miUia  lilirarum  non  sufficerent 
pro  biscocto  et  aliis  utensilibus  ininutis,  quid  ergo 
stijiendiarii  facerent?  Et  arma  alla  nudta.  necessa- 
ria  navigiormn,  dico  quod  oporteret  aliunde  haberi. 
Si  autem  dicatur  quod  illa  et  alia  multa  poterunt 
haberi  ex  sulicidio,  si  quod  Sanctitas  Yestra  faciat 
pro  dicto  particulari  passagio,  considero  quod  pro 
tali  particulari  non  est  décima  concedenda,  uoc  video 
quod  Sanctitas  Vestra  habeat   thesaururn    uude   hoc 


])osseiit  suppleri,  presertim  cum  essent  necessaria  ad 
supplendum  ducenta  niillia  librarinu  turonensium;  et 
etiam  propter  brevitatem  tenqmris,  quia  istud  passa- 
gium  est  annuale,  et  infra  tenipus  convenicns  non 
potest  esse  paratum,  (piia  oporteret  ad  minus  quod 
infra  menscm  augusli  essent  illuc,  quod  esse  non 
liolest.  quia  jnlius  et  junius  essent  necessarii  ad  trans- 
fretandum,  v\  sic  oportercl  quoil  in  islo  main  esset 
totum  [laratum  navigium.  qu'id  esse  non  piii(>sl,  quarc 
palet  ex  predictis  impossihilitas.  Considei-o  etiam 
inutilitatem,  quia  expense  multe  fièrent,  ex  quibus 
nullus  fructus  sequeretur  ex  eo  quod  passagium  est 
annuale,  et  videtur,  onmibus  consideratis,  (pidd  Udii 
possont  in  Armenia  morari  ultra  duos  menses  ;  istud 
autem  esset  iuflamnuire  Soldanum  et  Sarracenos  et 
exponere  Armenos  porditioni.  Preterea  credo  fir- 
miter  quod  ilii  qin  transirent  in  isto  particulari 
passagio,  transirent  aninid  indulgeiitias  acfjuirendi, 
quas  non  liabcrcnt  nisi  per  annum  illuc  moraren- 
tur;  medicus  enim  spiritualis  non  indulgcl  penitentia 
intercepta,  [ilistinct.]  l,  can.  :  absit'^;  quare  vide- 
tur sine  fructu,  si  nunc  tiaf,  istud  passagium  parti- 
culare  ;  propter  quod  dico  quod  miclii  videtur  (piod 
nondebeat  fieri  jiro  nun<-  ])assagium  istud  pariiculare, 
et  quod  sucidium  (.s'/c)  non  sit  danduni  jiro  nunc  pro 
isto  particulari  passagio  primo. 

Super  secundo  autem  passagio  magno  non  gene- 
raH,  considero  quod  in  isto  passagio  persona  dmaini 
régis  non  transfretabit,  quia,  si  transfretarct,  satis 
videretur  dicendum  quod,  absque  specilicatione  certi 
numeri  militum  et  peditum  et  absque  spccitica- 
tione  certe  quantitatis  pecunie,  offerretur  domino 
régi  quod  (iblatum  fuit  per  Sanctitatem  Vestram 
domino  Philippe,  régi  Francie,  frati-i  suo,  sub  eisdem 
conditioniljus  et  modis  ;  ivbi  autem  persona  sua  non 
erit,  sed  per  alium  ca[>itaneum  assumet  passagium, 
presupono  quod  capitaneus  quem  assumet  sit  talis, 
quod  Vestra  Sanctitas  contentetur,  et  de  l)eneplacito 
Vestre  Sanctitatis  illmn  assumât,  et  tune  super  isto 
passagio,  attende  Aruienorum  necessitatem,  domini 
régis  nbialiduem  et  vdluiitalcm.  et  l'esponsioneni  jier 
Sanctitatem  A'estram  faciendam  ;  su|ier  quibus  atliMido 
quod  legitur  !in  libni|  Sa[>ientie,  xi  cap.,  ubi  dicitur 
quoil    Dcus    onmia   disposuit   in    numéro.    ]ion(b>re   et 
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mensura^:  ant  ergo  ponderabimus  et  mensurahimus 
necessitatem  Ariuenornm,  et  secundum  illani  ]irovi- 
dehimus  eis,  et  tainen  hoc  non  potest  facere  ncc  rex, 
nec  Ecclesia,  quia  qiiadraginta  vel  quinquaginta  millia 


de  secundo,  incertituilineni  et  conditiones,  et  quod 
dcclarct  se  super  omnibus  et  singulis  de  numéro  pedi- 
tum  militum,  et  de  tempore  ad  expensas  suas  pro- 
[irias  vel  suorum,  et  mittatis  sibi  personas  discretas 


sunt  Sarraceaorum,  aut  dimiini  régis  voluntatem  ei  '  que  sciant  dicere  et  tractaro  cum  oo  et  suo  consilio 
facultatem,  et  hoc  non  docet,  quia  ijtso  certus  est  de     que    tractanda    i'uerint   in  premissis,    que   reportent 


facto  suo  et  sfcjit  quid  habet  facere  et,  secundum 
quod  offerret  certuni  et  clarum,  tune  Snnctitas 
Vestra  videbit  (piid  erit,  et  quis  fructus  posset  iude 
sequi  vel  ad  defensionem,  vel  impugnationem,  vel 
neutruni,  vel  utrumque,  et  tune  Sanctitatis  Vestra 
numerabit  mensurabit  et  ponderabit  juxta  illud  i, 
D[ecret|i  ponderct\  ubi  dicitur  :  indigenius  ne 
jirecipitenius  consilia  et  (ipera  nostra  ;  et  tune  Ec- 
(desia  subvoniret  secun(hnn  quod  utile  erit  et  Deo 
placens,  alias  nicliil.  Et  tune  sequitur  tertiam,  vide- 
licet  responsio  per  Sanctitatem  Vestram  facienda 
domino  régi  super  premissis,  super  quibus,  cum  videam 
perplexitatem  niagnam,  sequor  beatum  (hvgorium 
dicentem  :  in  perplexo  sequi  debemus  quod  minus 
ledit  :  D[ecretji  iiii  (?)  :  veritate  comperta''.  ^'eritas 
autem  est  quod  dominas  rex  nichil  certum  ponit  in 
oblationibus  suis,  immo  (otum  conditionale,  cum  dicit  : 
sicut  habet  et  ipsum  deeet  pro  honore  Ecidesie  et 
suo,  et  pro  retentione  fidelium  (ut)  est  necesse  el 
noscitur  expedire  ut  dominus  papa  voluerit  subvenirc 
quod  dicta  passagia  compleantur. 

Item  et  est  totum  quod  offert  incertum,  ((uia  ccc"' 
predicta  non  habent  determinationem  temporis,  nec 
impositio  super  venditiouibus  habet  aliquam  certitu- 
dinem,  nec  certus  numerus  pedituni  nec  militum  seu 
equitum  ponitur,  ex  quo  patet  perplexitas,  et  idoo  ad 
veritatem  veniendum  est,  ut  videlicet  quod  certuni 
mensuratum  et  ponderatum  ponat  dominus  rex  super 
isto  passagio  et  illud  offerat,  et  tune  Sanctitas  Vestra 
clare  videbit  an  taie  oblatum  certum  et  clarum  in 
tempore  et  in  numéro  equitum  et  peditum  ad  expensas 
suas  sufficiat,  et  tune  offerre  poterit  Sanctitas  Ves- 
tra, considerato  si  tîet  passagium  ad  defendendum 
vel  impugnandum  ;  alias  cum  nichil  certum  exposuerit 
Sanctitati  Vestre,  nichil  certimi  sibi  respondere  po- 
testis  juxta  de  spo.  et  causa  xi,  questione  iii(i)  : 
grave ^,  quare  videtiu'  qnod  sibi  scribatis  exponendo, 
de  primo    passagio,  impossiliilitatem  et   inulilitatem. 


iinueni  certiludinem  super  passagio  quod  incuiubit'"'. 


1.  .Sic,  voyez  n"  1694,  note  2. 

2.  Le  registre  porte  turonensium  et  pictavensiuin  ;  la  correo- 
tion  est  donnée  par  le  passage  analogue  des  documents  qui 
précèdent  (n"  1685). 

3.  Renvoi  au  Décret  de  Gratien,  pars  I",  distinctio  l, 
can.  xxvi  :  ^6.s'((.  Ex  epistola  cleri  Romani  inissà  papse 
Ci/priani,  où  se  trouve  le  texte  visé  :  ubi  enim  poterit  indiil- 
gentia  medicina  proficere,  si  etiam  ipse  medicus  intercepta 
pa-nitentia  indulyet  pericuiis  ? 

4.  Le  texte  se  trouve  en  elîet  dans  le  livre  ilo  la  Sagesse, 
cap.  XI,  V.  21. 

0.  Autre  renvoi  au  Décret  de  (iratien  cité  plus  haut  (pacs- 
I",  distinctio  L,  can.  xiv  :  Ponderet.  Cali.rtus  papa  I,  epistola  2 
ad  cpiscopos  GaUiarum)  où  nous  lisons  :  ncc  precipitemus 
consilia  et  opéra  nostra,  ncque  ordinem  corrnmpamus.  .\près 
jiu-ta  illud,  il  faut,  dans  notre  texte,  sous  entendre  verhum 
liu  un  terme  analogue. 

G.  Il  est  difficile  d'interpréter  ce  renvoi.  Le  seul  canon 
commençant  par  Veritate  (  Veritate  comperta)  dans  le  Décret 
de  Gratien  se  trouve  bien  le  quatrième  [pars  (",  distinc- 
tio vui),  mais  il  n'est  pas  de  saint  Grégoire. 

7.  Il  s'agit  évidemment  ici  d'un  texte  du  Décret  de  Gratien 
ipars  II*,  causa  xi,  quxstio  m,  can.  lxxv  :  ijrave,  etc.)  que 
nous  avons  trouvé  déjà  dans  le  document  précédent  (voyez 
n"  1696,  note  2).  La  forme  de  spo  ne  peut  donc  être  pour 
dcspo\nsatione  impuberum]  qui  ligure  dans  une  autre  partie 
(lu  Corjius  et  ne  répond  pas  d'ailleurs  au  sens  de  la  lettre. 
L'abréviation  de  causa  par  eau  est  elle-inème  incoriecte. 

8.  l'our  la  date  voyez  n"  1092,  note. 


I6Î>7  Llr,i7  1323.1 

Consiliiim  Guillelmi,  tituli  mncli  C/rlaci  preshi/leri 
cardinalis.  (Hrc.  Hl,  fol.  22-2,  c.  <.)3.'i.) 

Consi/iifiii  (lof/iiiii  Guitlehni,  liluli  saiic/i  ('inaci 
prcslii/leri  lari/i/Kilis.  Infrascripta  offert  dominus 
rex  Francie  super  negotio  Terre  Sancte,  videlicet, 
pro  primo  passagio  offert  quantum  constal)it  navigium 
pro  dicto  passagio  ordinatum,  videlicet  viginti  galea- 
rum,  duarum  navium  et  quatuor  galiotorum  ;  item  col- 
latérales et  nonnulli  prclati  nlitulerunt  ns([U0  ad  sum- 
mam  xx"  llorenorum'.  Istud  passagium  mm  viiletur 
faciendum  in  auno  presenti,  potissime  propter  tempo- 
ris   brevitatem,   et  quia  expense  essent    inutiles    et 
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da[m]pnose  gontibus  Cypri  et  Arménie,  quia,  pro  de- 
fensione  regnoriiin  siionini,  magis  pecuniapro  vietua- 
libus  et  aliis  necessariis  indigerent,  prout  assenmt 
nuntii  missi  de  partibiis  illis. 

Pro  seqtienti  autem  passagio  '■  —  ipsius  régis  com- 
pleantur. 

Item  oblatio  facta  pro  isto  passagio  videtar  esse  dii- 
bia  et  incerta  quia,  licet  certasurmjmapecunieoffera- 
tur,  videlicet  ccc"'  librarura,  non  tanien  dicitur  quo 
tenqjore  vel  quo  annoliujusmodipeccuniaperscdvetur, 
et  an  simnl  vel  in  partes,  scilicet  in  anno,  veliii  annis, 
et  in  quo  vel  quibus  ;  et  licet  in  certis  locis  et  suffi- 
cientibus  sit  luijusmodi  peccunia,  utdicitur,  assignanda, 
non  tanien  exprimitur  in  quo  loco  vel  locis. 

Itoin  illa  impositio  seu  ordinàtio  qut^  dicitur  facienda 
de  pictis  et  deuariis  ab  emptoribus  et  venditoribus 
levandis,  videtur  esse  multum  dubia  et  incerta,  quia 
plerisque  videtur  quod  de  difiîcili  concordaliunt  vol  con- 
sentient  nobiles  regni  vel  comnuinitates  locorum  seu 
aliipopulares,  et  ideo  ante  oninia  videretur  eorum  con- 
sensus habendus  ;  et  si  haberetur,  videretur  decla- 
randum  et  extimandum  ad  quantam  siminian  posset 
assendere  (sic)  annuatini  gabella  seu  inqiosit[i]o  supi'a- 
dicta.  Videretur  etiam  declaranduni  an  dominus  rex 
velit  assumerehujusmodi  passagiumin  persona  propria 
cum  effectu,  quo  casu  videtur  ei  esse  offerendum  quic- 
quiil  oblatum  fuit  domino  régi  bone  memorie,  fratri 
suo.  Si  vero  per  alium  ipsum  assumât,  videtur  esse  de- 
clarandum  cum  quoto  numéro  equitum  et  peditum,  et 
utrum  hujusmodi  passagium  sit  particulare,  videlicet 
ad  defendendum  régna  Cipri  et  Arménie,  vel  générale, 
seu  taie  quod  sufficiat  neduni  ad  defendendum,  sed 
etiam  ad  invadeiidum  et  expugnaiidum  fidei  inimicos, 
ita  quod  possint  verisimiliter  stare  in  carapo  et  expu- 
gnare  eosdem,  et  Terram  Sanctam,  dante  Domino,  con- 
quistare.  Et  in  isto  raagno  passagio  viderentur  esse 
necessarii  nu  mil[l]ia  equitum  ad  minus,  prout  etiam 
hoc  dicunt  nuntii  supradicti,  et  xx"' peditum.  Quare  con- 
siderandum  est  ad  quantum  assenderent  {sic)  stipendia 
predictorum,  computando  pro  équité,  pro  mense,  xv 
llorcnos,  et  pro  pedite  très  llorenos;  et  uudo  summa 
Imjusmodi  lovari  poterit  continuando  tcnipus  passagii 
supradicti.  Particulare  siquidem  passagium  facientlum 
non  videtur,  nisi  posse;lj   continuari  usque  aii  majus 


passagium  supradictum.  Et  ideo  non  videtur  quod  do- 
minus noster  summus  pontifex  possit  aliquam  certam 
oblationeni  facere,  donec  premissaper  dominumregem 
fucrint  declarata  ;  sed  videretur  quod  per  eundem  do- 
minum  nostrum  aliqui  discreti  nuntii  et  solemnes  ad 
dominum  regem  essent  mittendi  ad  habendam  decla- 
ratiouem  et  certitudinem  premissorum  et  ad  tractan- 
dum  de  viis  et  niodis  utiliorilius  in  proilictis,  quas  et 
quos  confestim  scriberent  et  refferrent  domino  nos- 
tro  pape,  ut  posset  suum  certum  dare  re.sponsum '^  n 


I.  Voyez  11"  l()Ot,  note  2.  j 

■2.  Pour  le  passage  supprimé  ici,  voyez  le  numéro  IGS:;. 
3.  Pour  la  date,  voyez  n°  1692,  note. 


1098  [.ti-nV  1323.] 

Consilium  DerlrancU  tiluli  Vi/n/is  -preshi/leri.  cardina- 
lis.  (Rei;.  m,  fol.  222  v°,  936.) 

«  Consi/iinn  doiiiini  lii-r/ratu/i,  liliili  sancti  Yita- 
lispresbtjteri  cardinalis.  Sanctissime  Pater,  si  Vestra 
Sanctitas  non  responderet  ad  petitiones  quas  dominus 
rex  videtur  pec  nuntios  suos  tacere,  coutemptus  vide- 
retur, et  posset  inde  sequi  magna  indignatio  régis,  et 
non  credo  quod  deceat  Sanctitatem  Vestram  ;  item 
quod,  domino  rege  Francie  faciente  taies  oblationes 
pro  istis  passagiis,  Sanctitas  Vestra  nichil  offerret,  nec 
pure  nec  sul)  conditione,  videtur  quod  vellet  totaliter 
rumpere  istud  negotium  et  extinguere  devotionem 
ipsius  régis  et  populi  Gallicani,  et  non  credo  quod 
deceat  bouitatom  vestram  et  devotionem  quam  habe- 
tis  ail  passagium.  et  voluutatem  quam  habetis  ad 
iinpediendum  clamorem  populi,  murnuir  et  oblocu- 
tiones  que  possent  inde  suscitari.  Item  quod,  domino 
rege  offerente  non  solum  in  génère,  sed  etiam  aliqua 
in  specie,  Sanctitas  Vestra  staret  in  generalitate  et 
offeret  in  génère  solum,  uiciiil  specificando,  non  videtur 
quod  deceat  rurialitatem  vestram.  Item  quod,  domino 
rege  offerente  dubia  incerta  et  indeterniinata,  et 
semper  sub  conditione,  Sanctitas  Vestra  oft'erret  clara, 
certa,  determinata  et  sine  conditione,  non  credo  (piod 
deceat  prudentiam  vestram  et  consilii  vestri. 

tjuid  ergo  faciendum  est?  V'i<letur  nncbi  primo  quod 
Sanctitas  Vestra  deijeat  respondere  domino  régi  per 
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iiuntios  soleiines  quos  mittatis  ei  cuin  lilleris  Vesiro 
Beatitudinis,  per  prudeiitiam  vestrani  siifficienter 
instructos,  ita  quod  de  suo  nichil  dicant  [uec]  de  per 
vos  impositis  aliquid  oininittant. 

Secundo  quod  per  ipsos  et  per  vestras  litteras  com- 
inendetur  multum  oblatio  fada  per  ipsiim  regem,  devo- 
tioqiie  sua  ac  bona  vohmtas  quam  ostendit  se  habere 
ad  profectiim  Ecclesie  et  recuperatioiiem  Terre  Sancte. 

Tertio  quod  dicatur  ei  expresse  quod  passagium 
particulare,  quod  ipse  ordinaverat  dehere  tieri  in  islo 
anno,  juxta  determinata  per  vos  et  per  dominos  nieos 
ac  per  Cyprenses  et  Arnienos  qui  habent  de  lalilnis 
experientiam,  pro  isto  anno  esset  inutile,  secundnni 
conditiones  expressatas  {sic)  in  suo  rotulo,  ininio  tota 
peccunia  que  pro  ipso  passagio  expendei-olur,  non 
solum  inutiliter,  veruni  ctiam  in  dafin|pnuni  et  vorc- 
cundiam  Cliristianitatis  poneretur. 

Quarto  quod  dicatur  ei  quod,  si  vSanctitas  Vestra 
habet  aliquam  sunimani  peccunic  deputatam  passagio, 
ipsa  et  niulto  major  esset  necessaria  pro  alimentis  et 
castrorum  custodia  Armenoi'um  et  Cyprensium,  et 
multo  pro  eis  utilior  quam  si  alicui  tali  particulari  pas- 
sagio deberet  applicari. 

Quinto  quod,  cum  ipse  dominus  rex  scripserit  quod, 
pro  illo  inagno  passagio  quod  appellat  secundum,  quod 
ipse  expectat  tractatum  Sanctitatis  Vesti-e  [et]  deli- 
berationem  vestri  consiiii,  scribatnr  ei  quod  ipse  trac- 
taret  ciun  vestris  nuntiis,  juxta  tamefn]  instructionem 
vestram,  de  omnibus  que  sunt  necessaria  passagio 
supradicto,  videlicet  decapitaneo,  si  ipse  non  deberet 
transirc  in  jiropria  porsona  ;  expcdit  enim  negotio 
quod  aliqua  ])ersoua  multum  nobilis  et  multum  notabi- 
lis  institueretur  capitaneus,  non  enim  esset  in  quo- 
libet cousiderandum. 

Item  de  numéro  equitum  quos  ipse  deberet  tenere 
ad  propria  stipendia,  ita  quod  in  illis  non  includeren- 
tur  illi  qui,  moti  devotione,  vtdlent  transire  ad  expen- 
sas  proprias  et  in  personis  propriis,  nec  illi  etiam  qui 
ad  expensas  aliorum  nntterentur;  et  videretur  quod 
ad  minus  essent  necessarii  duo  mifl]lia  equitum,  et  illi 
forsan  sufficerent,  ila  quod  possent  stare  in  campo 
contra  Sarracenos  nna  cum  illis  qui  transirent  ad 
expensas  proprias  vel  ad  expensas  aliorum  mittentium 
ipsos  et  x""  peditum. 


Item  de  tempore,  videlicet  quando  deberet  incipere 
vel  in  augusto  anni  sequentis,  vel  in  martio  anni  tertii 
ab  isto,  et  quod  intérim  fieret  apparatus. 

Item  in  (sic)  quanto  tempore  deberet  illuc  morari 
l)redictus  oxercitus.  Videtur  enim  illuc  moi'ari  ad 
nnnus  per  quinquennium;  non  quod  iidem  deberent 
illuc  morari  per  totum  quinquennium,  sed,  quibusdam 
de  illis  vel  morientibii?i  vol  rodeuntibus  ad  propria 
posl  biennium,  alii  in  locuiu  eorum  niittorentur,  ita 
quod  per  totum  quinquennium  rex  deberet  tenere 
ad  propria  stipendia  ii'"  equitum,  et  x'"  peditum.  Et 
puto  quod,  durantibus  indulgentiis,  tôt  transirent  ad 
expensas  proprias  vel  aliorum  per  totum  quinquen- 
nium, (|uod  semper  esset  iln  magnus  exercitus  et  Chris- 
liaiutati  fruriuosus. 

Item  de  pecunia  pro  navibus  et  galeis  et  aliis  tanto 
exercitui  ]iecessariis,  unde  et  per  quem  modum  habere- 
tur.  Ad  hoc  enim  est  istud  negotium  inchoandum  et  cum 
ipse  offerat  pro  secundo  passagio  ni'"  librarmn  turo- 
nensium,  et  se  i'acturum  impositionem  in  qualibet  parte 
regni  sui  in  contractibus  emptionum  et  venditionum, 
sicut  in  suo  rotulo  exprimitur',  sciant  per  certitndinem 
nuntii  Vestro  Beatitudinis  ab  ipso  donnno  rege  quando 
solvet  illa  m'"  ;  si  enim  ea  vellet  statim  solvere,  esset 
valde  utile  pro  necessario  apparatu  ;  et  de  illa  impo- 
sitione  utrum  possit  fieri  cum  beneplacito  pojuili,  ita 
quod  sit  duralura  per  totum  quinquennium,  et  [ler 
quem  modum  poterit  fideliter  et  ntiliter  cidligi,  et 
integraliter  pro  Terre  Sancte  negotio  et  pro  nullo  alio 
expendi. 

Sexto  sciant  cum  ijiso  rege  utrum  ipse  volel.  [sic]  se 
obligare  ad  ista  sicut  rex,  et,  in  isto  casu,  vel  ipsi 
nuntii  vestri  vel  ipse  rex  per  sues  proprios  nuntios 
debeat  reddere  certam  Vestram  Beatitudinem  de 
supradictis  omnibus,  ea  dico  certitudine  que  potest 
esse  in  humanis. 

Septimo  videretur  quod,  ubi  dominus  rex  voUet  se 
ad  supradicta  omnia  obligai'e  sicut  rex,  et  de  hoc 
certam  reddere  Sanctitatem  Vestram,  postquam  esset 
vobis  facta  certa  relatio,  Sancti tas  Vestra  deberet  sibi 
aliqua  offerre  non  solum  in  génère,  sed  etiam  in  specie, 
sub  conditions  tamea  videlicet  ubi  rex  ipse  poneret  in 
effectum  et  in  reali  executione  omnia  supradicta. 

Que  autem  deberet  esse  oblatio  Sanctitatis  A'estre 
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f|i]enda  domino  régi,  tune,  «cilicet  i'acta  de  hoc  rela 
tione,  hal)ereiis  consiliuni,  et  videretur,  salvo  juilici( 


liuùendiiin  quandim  est  de  isto  anno  primo,  quia  iiimis 
est  processiiiii   in  temporc  et  iiicliil  est  paratnni  pro 


meliori,  qiiod,  propter  reverentiam  persone  et  neces-  !  dicto  passagio,  quod  appareat. 


sitateni  negotii  et  interventum  devotionis  in  rordibus 
tidelium,  et    ad    iiiipediendum    murmiii-  et    clamorem 


Item,  dato  quodessetjam  paratuni,  miu  prodesset, 
inimo  magis  noceret  ((ida  venii-et  tali  tempore  (piod 


popiili  et  quoruudam,  rex  faeiat  taiit[a|m  et  taleni  '  non  posset  pi-odesse,  immo  magi.s  nocere,  iit  diclum 
olilationem,  quod  esset  sibi  tienda  illa  oblatio  (jne  fuit  est;  et  quamvis  esset  navigiuiii  paratuni,  non  video 
facta  domino  régi,  fratri  suo  jam  defnncto,  s[cjilicet  j  undc  Sanctitas  Vestra  posset  liabere  peccuniam   que 

sut'fieeret  pro  isto  passagio  primo  particulari,  et  ita 
consulo. 

Pro  sequenti  autoni  passagin  j)ro  (pio  olituHt  ccc'". 
librai'um  tiii'oucnsiuni,  item  se  ordinaturum  cimi  effectn 
quod,  de  onmilius  (pic  xi-ndeiitiir  in  (pialibet  parle 
regni  siii,  a  deceui  solidis  supra,  recipieiilur  cortuni 
quid  de  xx"  et  xxx''  etc.  Proiiiissa  autem  obtulit 
duni  tamen  dominns  papa,  siciit  iiabet  et  ipsum  decet 
et  pro  honore  Dei  etc.-  ;  videtur  michi  quod  iste  ol)la- 
(ioiies  sunt  incerte  et  siib  conditionibus  talibus  quod 
Sanctitas  A'estra  lioc  non  p(.isset  bene  l'acere,  quia 
totuni  onus  passagii  videtur  poni  supra  vos  per  verba 
illa  cum  dicit  :  dum  tamen  dominus  papa,  sicut  habet 
et  ipsum  decet,  et  est  necesse,  voluerit  snbvenire 
qiind  dicta  passagia  cnmpleantiir.  (,)iiare  videtur  pro 
istis  oblationibus  non  sit  aliqnid  offerenduni,  nisi  illud 
vel  illa  que  offerrontnr  si  predicte  oblationes  non 
essent  facte  "■.  » 


de  indnlgcntiis  de  legatis  indistinctis  et  de  factis  pro 
subcidio  (s/c)  Terre  Sancte  ;  item  de  nna  décima  }>ro 
quolibet  anno,  (piamdiu  negotium  duraret,  et  hue 
dato  etiaiii  quod  ipse  non  transiret  in  [iropria  por- 
sona,  ita  tamen  quod  nichil  de  istis  fieret  donec  ipse 
suam  oblationem  ponereft]  in  effectum,  et  quod  ipsa 
cessante,  quantum  ad  effectum  cessarejt]  totaliter  et 
vestra.  Et  si  dicatur  quid  ofTeretnr  sibi  amplius  quando 
postea  ipse  vellet  transire  in  propria  persona,  dicen- 
dum  quod,  in  illo  casu,  ecclesie  libenter  se  gravareiit 
et  amplius  largirentnr. 

Octavo  scribatur  sibi  quod  similiter  nrdinare-  ali- 
quod  passagium  particulare  ante  sunm  majus,  pro  alio 
anno,  et  videatur,  si  utile  placet  Sanctiiati  Vestre,  ut 
faciat  expensas  pro  illo  de  illis  duabus  deciniis  (pias 
Sanctitas  Vestra  credebat  extare,  qnod  si  non  extant, 
faciat  ipse  de  suo,  (pioniani  ipse  ad  illas  tenetur. 

Xono  videtur  michi  necessarium  quod  per  nuntios 
vestros  ac  litteras  exjdicentur  sibi  omnia  dubia  et 
oiiinia  que  in  supradii'tis  quasi  iiiipossibilia  intuenti  cla- 
riiis  videnlur '.  » 

1.  Voyez  11°  1685. 

2.  Il  manque  ici  un  verbe  tel  que  velit. 

3.  Pour  la  date,  voyez  ii"  1602,  note. 


I  (i!)0 


/l/'/77  1.32:i. 


Consilium  ji\rnaldi.,  sancti  Ett.stacJui  diaconi  cardi- 
nalis.  (RiïG.  111,  fol.  223  v",  c.  937.) 

»  Coiisi/iinn  dom'nn  .4.,  s/uic/i  Eus/ac/ili  diaconi 
cardinalis.  De  primo  passagio  pro  quo  dominus  rex 
Francie  offert  quantum  constabit  navigium  pro  dii-to 
passagio  ordinatum  videlicet  xx"  galearuin,  duarimi 
navium  et  quatuor  galiotorum  ;  item  collatérales  et 
nonnuUi  prelati  obtulenmt  usque  ad  simimam  viginti 
niillium    iloreiiorum  '  ;    videtur    iiiichi    ipiod    non    sit 


1.  Voyez,  n"  16'.)  1-,  note  2. 

2.  Voyez  n"  ICiS:;. 

:!.  Pour  la  date,  \oyez  n°  16Ô2,  note. 


1700 


'  Avril  1323. 


Consilium  Berlrandi,  sanctie  Muriw  in  Aquiro  diaconi 
cardina!i.s.  (Re(;.   111,  fol.  231,  c.  938.) 

((  Consilium  domini  Bertraiuli,  sancte  Marir  in 
Aquiro  diaconi  cardinalis.  Infrascripta  offert  dominus 
rex  Francie  '  —  ipsius  régis  conipleautur. 

Pro  primo  passagio,  supposita  domini  régis  ordina- 
tione  in  eo,  cum  angustia  seu  brcvitas  temporis  rcddat 
ipsum  [imJpossibil[e|  pro  presenti,  et  impossibilitas 
que  procedit  ex  temporis  brevitate,  nnllum  actum  reddit 
vel  ipsmnnecessariodiffert;iteiii,possii)ili  ta  te  supposita 
pro  hoc  anno,  constat  secimdmn  cinnmunem  (qiinioneni 
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oinniuin  qiiod,  iiisi  esset  certa  contimiatio  pro  fntiiris 
passagiis,  isUid  primum  esset  ncdiini  inutile,  sed  damp- 
nosiim,  et  de  ista  continuatione  imllapro  niuic  certitudo 
apparet,  nec  domiiius  rex  super  illis  se  effîcaciter  obli- 
gavit  ;  consulo  nichil  offerri  debere  per  dominum  nos- 
trunipapam,  sed  quod  doniiuus  rex  curialiter  iuducatur 
ut  illa  quinquaginta  millia  libraruni  (|ue  ipse  cum  ali- 
quibus  prelatis  et  baronibus  obtulit,  dignetur  cliristianis 
illis  transmarinis  indigentibus  destinare,  et  dominas 
noster  augeat  quantitatem  xxx'"  millium  florenorum, 
alia  xxx"  millia  erogando  de  peccunia  ad  passagium 
destinata.  Et  tam  doujiuus  noster  papa  quani  dominus 
rex  aliquas  pei'sonas  fidèles  et  pr(jbatas  eligant,  que 
cum  prefata  peccunia  illuc  vadant,  et  provideant  dili- 
geiiter  ut  in  eoruni  niajoribus  necessitatibus  et  utilita- 
tibus  expendatur. 

Pro  se(pu:'nti  auteui  passagio  necesse  videtur,  juxta 
dictuni  régis-  in  petitione  seu  supplicatione  intinia- 
tuiu '■,  ut  responsuro  principi  A-era  et  clara  precatio  rem 
apeiiat  coguoscondam.  Et  (piiaoblatio  super  isto  multi- 
pliceni  in  se  continet  incertitudinem,  nedum  in  illius 
preslationis  seu  gabelle  impositione,  que  (piantum  ad 
omuiaest  iucerta.  et,  quantum  ad  multos,  ejus  inipo- 
sitio  quoad  populi  patieutiam  impossibilis  reputata, 
sed  etiam  quantum  ail  (pmutitatem  ccc""  libraruni, 
non  consulo  quod  suli  lanlo  et  tali  dubiocertura  aliquid 
per  dominum  nostruin  siunnuun  pontificem  offeratur, 
nec  consulo  ([uod  dominus  noster  ad  certum  militum 
numenmi,  se(  sub  generalitate  transeat,  quod  ubi, 
deidaratis  omnibus  negotiuni  concernentibus,  speciali- 
ter  quantum  poterit  assendere  isic)  gabellapredicta,  si 
videatur  sibi  negotium  posse  procedere,  tantum  faciet 
quod  ipse  dominus  rex  et  nuuidus  deliebunt  luerito 
conlentai'i.  Et  ulterius  quod  adi(;iat  quomodo  sub  im- 
plenda  conditioue  per  dominum  nostrum,  que  est  sibi 
nedum  importabilis  sed  impossibilis,  offert  illa  dominus 
rex  prediclus.  Consulo  tamen  quod  omnia  que  fratri 
siuj  oblata  fuerunt,  et  sub  eisdem  formis,  modis  et 
conditionibus,  isti  domino  régi  integraliter  offerautur, 
et,  ad  omnia  ista  explicite  exponeuda  dicto  domino 
régi,  cligantur  nuntii  per  dominum  nostrum  tîdeles  et 
periti,  qui  sciant  et  velintproponcre,  etsi  necesse  fuerit, 
respondere,  et  tractatus  audire  novos  si  offerautur 
eisdem,  et  eos  domino  nostro,  antequam  respondeant, 


referre,  ut  negotium,  tantum  pensata  et  ponderata 
deliberatione,  procédât,  et  quod  solam  litteram  l)ullatam 
de  credentia  secum  portent,  et  ad  partem  credentiam 
non  bullatam  ;  et  consiliuniCyprensium  et  etiam  Arme- 
norum  in  Vestre  S[an]ctitatis  et  duorum  cardinalium 
presentiam  rccitatum,  domino  régi  eorum  sigillis  offe- 
rant  sigillalum.  Hec  consulo^.  » 

1.  Pour  ce  passage,  voir  n"  1603. 

2.  Reg.  legis. 

3.  Reg.  vim  naturam  qui  est  une  ernau-  manifeste. 

4.  Pour  la  date,  voyez  n°  1692,  note. 


1701 


[Avril  1323.] 


j       Cuiiniliuin  Neapolionis,  sancli  Adriani  diaconi  cardi- 
I  nalis.  (Reg.  111,  fol.  224 v°,  c.  939.) 

»  Cuiisi/iii/?i  (loiiinii  Nenpolionis,  sancli  Adriani 
diaconi  cardinalis.  Agitur  de  duplici  passagio  ultra- 
marino,  de  passagio  particulari  et  de  passagio  majori. 
De  passagio  particulari  videtur  miclii  quod,  quicquid 
fîat  super  eo,  sive  mittendo  milites,  sive  mittendo  navi- 
gium,  nisi  dictum  subt-idium  [sic]  continuelur  usque  ad 
jjassagium  générale,  totum  est  inutile,  dampnosum  et 
etiam  periculosum,  et  provocatio  hostium  fîdei  in  rui- 
nam  et  mortiMU  illius  modice  christiauitatis  que 
remansit  in  partibus  transmarinis;  nam,  eis  receden- 
tibus  qui  ivissent  in  dicto  passagio,  remanerent  cliris- 
tiani  qui  sunt  ibi  dcstituti  omni  consilio,  auxilio  et 
favore,  et  ideo  non  videtur  a(u)gendum  de  dicto  parti- 
culari passagio  nisi  ante  omnia  preordinetur  de  tali 
majori  passagio  quodpossit  esse  non  solmnin  defensio- 
n.nn  illius  terre  que  remansit  ibidem  cliristianis,  sed 
eliain  in  offensionem  lioslium  f.dei  et  recuperationem 
Terre  Sancte.  Et  videtur,  quantum  ad  illud  particulare 
passagium.  id  solumsufficere  quod  petitur  per  Arnienos, 
videlicet  quod  terra  illa  muniatur  victualibus  et  dentur 
Armenis  stipendia  sufficientia  ad  defensionem  illarum 
lerrarum  que  renuinserunt  in  potestate  fidelium  qui  sunt 
ibi,  nam  ibi  iuvenientur  persone  ad  hoc  satis  ydonee, 
tam  de  transmarmis  partibus  quam  etiam  citramarinis, 
et  hec  sufficiant  (juantum  ad  passagium  particulare. 

Ubi  vero  agitur  dealio  passagio  majori,  hicdistingo 
(xic),  quia  aut  illud  passagium  erit  taie,  et  cum  tanta 
multitudine  armatorum  mihtumet  peditum,  quodpossit 
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non  solum  in  campo  stare  contra  hostes  fidei,  sed  etiam 
Terram  Sanctam  invadere  et  etiam  occupare,  quod 
passaginm  non  solum  majus  ropuio,  immo  cquipollere 
])assagio  geiierali,  aut  illiid  passaginm.  ([iiod  dicitur 
majus",  erit  solum  lu  dofonsioncui  illorum  regnoruin 
Cvpri  et  Arménie. 

In  primo  casu,  ubi  agilur  de  passagio  ipiod  oquipol- 
let  gcnerali,  etiam  disliuguo,  quia  aut  inclilus  princeps 
dominus  rex.  Francie  dictiun  passaginm  assumet  perso- 
naliter.  aut  per  capitaneum  seu  capitaneos  mittendos 
per  eum  illuc.  In  eo  casu  ubi  personaliter  assnmcret 
(lictum  passaginm,  videtur  michi  quod  esset  sibi  istnd 
negolium  tolalilor  dimittcndum,  quod  ipso  ordinaret 
de  numéro  militum.  jieditum,  navigio  et  aliis  siciit 
videret  negot.iooxpedire.  Ipseenim  est  talis  et  tantns, 
quod,  ibi  taliter  sociatus,  (quod)  Deus  laudabitur  et  ipse 
habebit  iiide  lionorem.  Et  in  illuui  eventum  videtnr 
niiclii  quod  essent  dande  deoinie  sibi  pro  toto  tempore 
quo  ipse  ultra  mare  in  prosecutionedictinegotiimora- 
retur.  Si  vero  dictum  passaginm  assumeret  per  capi- 
taneum vol  capiianeos  onlinandos  per  ipsnm,  videtnr 
miciii  quod  esset  tractandum  cum  eo  de  quantitato 
militum  etpedilum  qui  deberent  ire  cum  ipsis,  et  vide- 
tnr michi  quod  ad  minus  quatuor  milia  militum  et 
decem  milia  peditnm,  de  quilnis  essent  ad  minus  qninque 
milia  balistarii  (sic),  cum  dictis  capitaneis  vadant.  Inquo 
casu  verisimile  est  quod,  l'acieute  devotione  fidelium 
et  indulgentiis  que  per  Ecclesiam  concedi  consue- 
verunt,  Deus  dictum  numeruni  adaugebit  in  tantnm, 
qnod  ibidem  facicnt  magnum  fructum,  et  in  eo  casu, 
(pKindiu  capitanei  ordinandi  cum  numéro  dictorum 
militum  ci  peditniii  iii  prossecutioiie  ilicti  negotii  fue- 
riut  nllra  mare,  videlur  nncbi  (piod  sint  similiter 
décime  concedende.  1)(_'  minori  autem  numéro  non 
videtur,  quia  nec  campum  possent  tenere,  nec  pngnare 
cum  hiistil)us,  nec  dam])na  que  iut'errent  hostibus 
cquiperarentur  expensis  et  snmplibns  qui  lièrent  in 
assumptione  et  iirosecutione  negotii  supradicti.  Et 
quod  esset  gravins,  eis  redeuntibus  ad  propria,  régna 
predicta  remanerent  exposita  hostibus  fidei  christiane, 
nec  ex  tune  esset  spes,  immo  quedam  desperatio  de 
futuro  passagio  generali'.  >• 


1.  Pour  la  Jalp,  voyez  ii"  109-2,  note. 
JKAN  XXII.  —  T.   n. 


II     EPISïOLAE 
1702 


306 


Avril  1323.1 


Consilium  Lucx,  saiir/cC  Maria;  in  Via  Lala  diaconi 
cardinalis.  (Rf.c.  111,  l'ol.  2"2-4  v°,  c.  940. 

<<  Consi/iiiiit  (//i/iiini  l.uchc''.  xaiirir  Marir  i/i  ]'ia 
Lala  diaconi  cardinalis.  lufi'ascripta  offert  dominus 
rex  Francie  super  negotio  Terre  Sancte,  videlicet, 
pro  primo  passagio  offert  (piantmn  constabit  iiavigium 
pro  dicto  passagio  ordinaium,  videlicet  xx"  galea- 
ruiii,  duarum  navium,  et  quator  galelorum  [sic).  Item 
collatérales  et  nonnnlli  prelati  obttderunt  nsque  ad 
snmmam  xx"  mUium  librarum  tm'onensimn -.  Non 
videtm-  passaginm  istnd  posse  fieri  utiliter  prout 
ordinatum  est,  quia  passagimn  istud  fit  aut  pro  hicro 
caplando  aut  pro  da[mjpno  vitando  :  pro  lucro 
captando,  non  ad  presens,  primo  ratione  temporis, 
quia  jam  traiisivit,  secundo  ratione  nnmeri,  quia  non 
sunt  tôt  quod  possent  invadere  Sarracenos  ;  tertio 
quia  non  possent  applicare  ad  Terram  illam  usque  ad 
hyemen,  et  tune  galee  non  possent  navigare,  et  sic 
oporteret  cas  esse  otiosas  nsque  ad  estatem,  et  tune 
terminus  anni  esset  i'ere  complelns,  et  oporteret  eas 
revorti,  et  sic  nnllum  lucrum.  Pro  dafmjpno  vilando, 
non  videtur  fiendmn,  quia  terra  illa  non  indiget  isto 
modo  adjutorio:  primo,  quia  mittere  homines  cismari- 
nos  est  irritatio  et  iu/Iammatio  Sarracenorum,  et  gens 
ista  esset  parva.  et  etiam  sic  parva  reverteretnr  in 
capite  anni,  et  tune  esset  majtir  desolatio  christia- 
norum  causa  recessus  quam  fnerit  consolatio  causa 
accessns,  et  sic  magna  qnantitas  peccunie  que  esset 
expensa  in  isto  negotio,  esset  perdila,  (piod  non  est 
fiendam.  Item,  licet  credam  ipiod  posset  iuveniri 
(juantitas  ce'"  librarum  turoiiensium  ([ue  restât 
addenda  oblationi  facte  per  dominnm  regeiu,  esset 
perdita  nisi  continuaretur  passaginm,  quod  michi  vide- 
tnr difficile,  quia,  licot  inveniretur  in  primo,  non  pos- 
set leviter  in  secundo  et  aliis  levite[r|  inveniri.  (,)nid 
fiet  ergo  ?  Remanebunt  isti  taliter  desohdi  ?  Non.  ei 
videtnr  (|Uod  <le  ista  peccunia  que  in  isto  passagio  sic 
inutiliter  expendebatur,  recii)eretur  ali((na  pars  hinc 
et  Inde,  et  nulteretur  ad  parles  jier  ali(iuos  jirolios 
viros  qui  cxpenderent  in  necossitatibus  oportunis. 
quonsquc  de  majori  passagio  fnerit  ordinatum ,  et  si  ccon- 
servabitnr  terra  cum  major!  f.s/c^  gravamine  expensarnni . 
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Pro  seqiienti  auteiu  past^ugio^  —  et  ipsius  régis 
compleantur. 

Istaoblatio  per  dominum  regem  prima  facie  vide(n)- 
tur  miiUum  magna,  sed  considerata  natura  negotii, 
non  michi  [tantum]  sed  '[etiam  aliis]  ''  videtur  parva 
[et]  incerta,  primo  quia  ccc'"  [lib.  turonensium]  pro 
tauto  negotio  iiicliil  suiit,  nec  est  declaratus  lociis 
unde  recipiantm-,  nec  tempus  ipiando,  et  sic  sunt 
incerta.  Ohlatio  illius  levé  de  obolo  et  denario  est 
incerta,  quia  ncscitur  adlun:  iitrum  popnlus  acceptet, 
et,  si  acceptaverit,  nescitar  quantum  poterit  ascendere, 
et  sic  non  poterit  responderi  certc  in  re  incerta. 
Item  videtur  incerta  et  inipossibilis  ratione  condiiio- 
num  appositarum  in  clausula  :  premissa  autem  obtulit 
dum  tanien  dominas  papa  etc.-'.  Quid  fiet  ergo?  Vide- 
tur quod  dominus  noster  per  suas  litteras  rescriberct 
domino  régi,  repctendo  alias  oblata  boue  memorie 
fratri  suo,  et  ostenderet  diflicultates  et  impossibilitates 
ac  inutilitates  totius  negotii  tanl  primi  passagii, 
quani  secuadi.  Item  videtur  et  bonum  esset  quod 
dominus  noster  mitterct  duas  solennes  personas  bene 
instructas  et  informatas  per  eum,  que  irent  ad  domi- 
num regem  ad  sciendum  dcrbirationem  uldatorum,  et 
ad  exponendum  causam  et  iautilitatem  priad  passagii 
retardati,  ac  etiam  scicadum  si  dominus  rex  intendit 
in  pcrsona  propria  transfretare  ;  et,  si  intenderet, 
offerantur  ei  alias  oblata.  Si  non  intenderet  per  se, 
sed  per  alium,  liabeaut  aumerum  declaralum  niilitum 
et  peditnm,  ac  nomen  capitanei  transmitlendi  ;  et 
videretur  nùclii  quod,  ad  miaus,  essent  (hio  mdia 
pedites,  quinque  milia  stipendiati,  ita  ([uod  in  numéro 
non   comprehenderentur   équités  et  pcditos   (pu  pro- 


Alias  n(jn  videtur  quod  possit  tieri  quicquara  boni  nisi 
omnia  predicta  ordinentur,  declarentur  et  fiant  ''.  » 

1.  On  ne  trouve  aucun  cardinal  île  ce  titre  eu  1323  dans 
la  liste  donnée  par  C.  Eubel  (Hierarchi.a  calholicii  Medii  ^Evi, 
t.  I,  p.  80),  Lucas  de  Flisco  ayant  été  transféré  en  1300  à 
l'église  des  saints  Cosme  et  Damien. 

2.  Voyez  n"  16î'4,  note  2. 

3.  Pour  le  passage  supprimé,  se  reporter  au  u°  ItiO'i. 

4.  Il  y  a  ici  des  lacunes  évidentes  que  le  sens  permet  de 
rétablir. 

u.  Voyez  ci-dessus  n"  109:1. 

0.  Pour  la  date  voyez  n"  16U2,  note. 


I  7(>« 


|.li')-(7  13-23.] 


Consilium  Jacobi,  sniicli  Georçjli  ad  Vetta»  Aureuvi 
diaconi  cardinalis .  (Rm;.   111,  fol.  225,  c.  941.) 

«  Consilium  do/iti/ti  Jiaidii.  satuli  (Iconjii  <i(l 
Vchtm  Aureain  diacoai  cardinalis.  Ad  ea  que  dominus 
rex  Francie  offert  super  negotio  Terre  Sancte  pos- 
set  alicui  occurroro  in  via  collatiouis  quud  sequitur  : 
videlicet  quod  non  est  expedieus  pro  primo  passagio 
per  dictum  regem  ordinato,  ut  viginfti]  galee,  due 
naves  et  qualuor  gaiiote  pro  presenti  anno  mittantur, 
ubi  dictus  rex  tanlum  offert  ipiantum  constaliit  navi- 
giuni,  et  collatérales  et  noaiiuUi  pr(dati  '  olitulerunt 
pro  ipso  usque  ad  summam  viginti  miliinn  ilorenorum-, 
([uia  nimis  sumptuosum,  parva  utilitas,  presertira  si 
.scquentibus  annis  non  coutinuarelnr,  et  pecunia  ad 
lioi;  uiodica  per  cum  et  illus  offerretur.  Non  tantum 
essot  inutile  si  deceiu  galeas  rex  idem  Francie,  ante 
fineni  augusti,  ad  dcfensioncm  Cypri  et  Arménie 
regnornm  et  niaris  custodiam  destinaret,  assignando 
priis  personis  et  suuq:iti])us  transfretarent  et,  hoc  j  peccuniam  undo  dicte  galee  armareutnr  et  destinareu- 
scito,  posset  dominus  noster  claro  respondere  ad  ;  (m-  ad  partes  easdem,  naui  ad  defensiouem  essent 
oiuuia  snpradicta,  ante  non,  secau(bnu  me.  Et  videtur  ,  atUes,  cuai  fuLui-i  uesciautur  eventus,  iliis  de  regnis 
niiclii  ([uod  gens  ista  son  passagimu  istud  debcret  |  ipsis  Arménie  et  Cypri  defendendi  sedaretur  fiducia, 
onlinaii  et  firmari  ad  nnnus  per  quiu(iueiuiiuai,  ([uia  j  animarentur  ail  sidjcidiuni  [sic]  Terre  Sancte,  nec 
aliler  nicliil  valoret,  quia  lucrata  in  uno  vel  duobus  \  putarent  negotium  idlrauiariuum  per  regem  Francie 
annis,  si  receileret,  omnia  perderentur.  Ite[m]   vide-     esse  desertnm. 

tur  miclii  utile  et  expédions  quod,  terapore  navigabili.  Ad  id  vero  iiuod  per  eundem  regem  Framùe  oller- 

essentibi  alique  galee  aruuite  subtiles  et  ad  vexaaduni  !  tur  pro  secundo  passagio,  videlicet  ccc'"  librarum  turo- 
Sarraccnos  in  plagiis  et  portubus  eorum,  ac  eliam  1  nensium  etc-' ;  item  se  ordinaturnm  cum  effectu  quod 
iaqiedieuilum  mercatioacs  eorum  e(  aliorum  iafidelium  |  de  omnibus  que  vendeutur  in  qualibet  parte  regm 
cbrisLiaunium  qui  jiortant  eis  prohibita  coulra  Deum.  |  sui    etc.,    iu    via   collatiouis    occurrere    posset    qnod 
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non  (?st  |('|i(leni  régi,  uKra  a!i.-i  olilata  sil>i  alias  vel 
fratri  suo,  clare  inemorio  iloininn  Pliilipiui,  ali(|nid 
per  doiiiiiiuiii  ])a]iam  et  Romaiiani  Ecclosiarn  (iffercn- 
dum,  nef  pure  nec  siil)  condilidiie,  propler  limitas 
rationes  que  ad  presens  (iminittautur,  presertim  ([iiia 
premissa  obtiilit  idem  rex  :  dum  tamen  idem  domi- 
nus  papa  etc.,  quod  obscuruiii  est,  insolitum  et  impor- 
tabile.  nt  totum  onus  expensarum  ultramarini  passa- 
gii  Ecclesie  Romane  incinnl)at,  sicut  alias  snffieienter 
eidem  domino  régi  per  doininum  nostrnm  suis  litteris 
fuit  plene  responsum.  Non  ergo  A-id(;tur  aliqnod 
novuui  régi  Franciepro  secundo  })assagio  offerendum, 
sed  commendandum  oblatioues  ejusdem  ac  ostenden- 
dum  per  nuntios  saltem  discrètes  et  providos  vii'os, 
diffîcuKates  et  obscuritates  et  dubia.  Et  quia  idem 
rex  dicebat  qnod  super  secnndo  passagio  quod  dila- 
tionem  patiebatur,  voluntatem  domini  pape  scire  vole- 
bat,  destinandnm  esse  nuntios  ad  eundeui,  nt  régis 
iutentionem  agnoscant  et  refi'erant,  ut  de  uegotio  pos- 
sii  saUd)rius  cogitari.  Xe  tauien  aliqund  ijumiuo  pape 
vel  Ecclesie  possit  ascribi,  cnm  rex  pro  passagiis 
multa  videatnr  ofFerre,  posset  offerri  régi,  si  perso- 
naliter  transt'retaret,  quod  alias  fratri  suo  olilatum 
fuit,  et,  pro  aliis  passagiis  particularibus,  de  duabus 
decimis  etc.,  ut  in  eisdem  litteris  plenius  continetnr  ; 
et  significari  quomodo  indulgentie  valdo  copiose  dan- 
tnr  sub  certa  forma  euntibus  in  snbcidium  [sic)  Armé- 
nie et  Cypri  regnorum  predictorum*.  » 


1.  Reg.  prcfati. 

2.  Voyez  n"  1G94,  note  2. 

3.  Pour  ce  passage  et  les  autres  passages  supprimés  ici,  se 
reporter  au  numéro  1695. 

4.  l'ûur  la  date,  voyez  n"  1692,  note. 


1701 


[Avril  1.32.'!. 


Consilium  Anialdi,  sanctie  Maria:  in  Porlieu  diaroni 
cardinalin.  (Reg.  111,  fol.  223  v",  c.  942.) 

«  Consilium  domini  Ar?ialdi,  aancte  Marie  in  Por- 
licu  diaconi  cai'dinalis.  Super  primo  particulari  pas- 
sagio quod  doniiuus  rex  Francie  assumpsit  fiendum 
in  martio  proximo  preterito,  pro  quo  obtulit  se  datu- 
rum  quantum  constabit  navigiuin  pro  ipso  passagio 
ordinalum,    videlicet  xx''  galearuui,    duai-uui   navium 


etquatuorgaleatorum(.s'/c),  quodquidemnavigiumhabet 
deconstare  xxx"'  millia  librarnm  turonensium  ',  et 
U(nmulli  collatérales  (ït  [)i'elati  regni  Francie  etiam 
promiseruut  usqiu>  ad  summam  xx"'  florenorum  -, 
A'idetur  dicruduui  quod  boc  primum  passagiuui  parti- 
culare  non  est  tîeudum  de  presenti  temporo,  nani 
amodo  de  ista  estate  gentes  esse  non  possenl  in  regni.s 
Cypri  et  Arménie  bona  liera  quod  passent  multum  pro- 
fîcere,  sed  differenduiu  est  usque  in  proximo  futurum 
martium;  et  tune,  si  intérim  ordinetin-,  quod  fiât.  Sed 
secundum  particulare  pas.saginm  magnum  et  nobile, 
prout  inferins  subjungetur,  videtur  esse  fiendum, 
alias  antom,  nisi  secundum  ordinaretur  intérim 
magnum  et  nobile,  nfm  ossct  nisi  perditio  peccunie 
et  irritatio  inimicorum.  Ulii  vero  secundum  i)assagium 
fuerit  ordiuatum,  videtur  qnod  pro  primo  passagio 
deberent  sufficere  x  galee  in  proximo  future  martio, 
si  ad  boc,  liono  modo,  posset  dominus  rex  induci.  Si 
antoui  induci  non  posset  vel  velle[t]  mociis  onmibns, 
ipiod,  sicut  ipso  jam  ordiuavit,  ita  tîeret,pro  eo  quia  istud 
est  primum  magnum  negotium  quod  assumpsit  post- 
quam  successit  in  regno,  videretur,  antequam  rum- 
peretur  negotium,  et  ut  ipse  magis  aniniaretur  ad 
luijusmodi  jiassagia  facienda  [et]  prossequenda,  quod 
ia  dicto  future  martio  fieret  passagium  juxta  ordina 
tionem  suani  predictam. 

Snper  secundo  vero  passagio,  pro  quo  domiims  rex 
obtulit  cvc^^  librarnm  tui-ouensium,  et  ordinare  cum 
effectu  quod  de  omnibus  que  vendentnr  in  qualibet 
parte  regni  sui,  a  decem  solidis  supra,  emptor  solvat, 
de  decem  solidis  unam  pictam,  et  venditor  aliam, 
de  viginti  autem  solidis  quilibet  unum  denarium, 
de  xxx"  vero  solidis  très  obolos,  et  sic  secundum 
quod  quantitas  ascenderit  ascendendo,  videtur  quod, 
si  ipse  predicta  ccc™  libr.  assignet  in  locis  certis  et 
sufficientibus  et  solvat  terminis  competentibus,  et 
cum  effectu  ordinet  seu  procuret  quod  gabella  pre- 
dicta levetur  prout  obtulit,  seque  velit  obligare  quod 
teneat  usque  ad  quinqucnnium  in  regnis  predictis  duo 
milia  militum,  et  quimpu»  milia  balist[a]riorum,  et 
ad  ista  tieiida  iloputet  unum  bonum,  uobilem  et  poteii- 
tem  capitaneum  loco  sui,  offerenda  sit  sibi  décima 
totius  regni  levandaper  quinquennium,  et  (si]  vellet  in 
eisdem    regnis   tenere   gentem  predictam,   videretur 
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quod    sil)i   sit   offerenda  una    décima    pro  unoquoque 
anno  quo  genteni  ipsam  teneret.  Ubi  autem  nollet  se 
ad  tenendum    Ijalislarionim  numerum   obligare,   sed 
solmmiiodo  ad  tonenduni  piodicta  duo  lailia  militiim, 
videiur  quod  propter  hoc  non  essot  rumpendum  nego- 
tiuin,  quia  devotio  populi    creditur  esse  tauta  quod, 
ubi  firmatnm  fuerit  de  tenendis  predictis  duobus  mili- 
bus  iniiiluni,  tôt   équités    et  intiniti  pedites  transfre- 
tarent,    (lui    non    solum    ad    dictoi-uni    defensionem 
regnoruni  possent  snfficere,  ininio  etiam  ad  offensio- 
nem  iuimicorum  jugiter  lial)undare.  Ubi  dorainus  rex 
infra  diclum  quinquenniuni,  vel  post,  in  persona  propria 
transtVetaret,  videretur  quod  ihi  esset  duplex  décima 
offerenda  ;  ita  tamen    quod  secunda    décima    luijus 
décime  duplicisofferendelevaretnrcum  tt-ausfretasset. 
et  esset    personaliter    ultra    mare    ac    quamdiu    ibi 
moraretur  in  dicti   prossecutione  negotii,   aliter  non 
levetur.  Item  ultra  omnia  ista,  cum  firmatum  fuerit 
quod  teneri  debeant  ad  minus  duo  milia  militum  usque 
ad  (luinquennium   ut    est  tactum,   offerenda  videtur 
peccuiiia  ([ue  fuit  habita  a  vicecomite  Leomanie  pro 
huia^niiiili    militibus    transmittendis.    Videtur     quod 
oblationes    supradicte  sufticere  debeant  pro   honore 
domini  nostri  ac  hujus  saucte  Romane  Ecclesie  ad 
prossecutionem  negotii  memorati^.  » 

1.  Cette  somme  était  attribuée  non  à  la  preniiOre,  mais  à 
la  seconde  expédition,  comme  ou  le  voit  dans  la  suite  de  la 
même  lettre  et  dans  les  lettres  précédentes  (n°'  108:;,  1693, 
109",,  1696,  1697,  1710). 

2.  Voyez  n°  d094,  note  2. 

3.  Pour  la  date,  voyez  n"  109-',  note. 
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ultra  hoc,  videtur  micbi  quod  esset  dicto  domino  régi 
offerenda  bénéficia  vacantia  quamdiu  dictus  dominas 
rex  in  persona  propria  esset  ultra  marc 

In  casuveronbiipse  in  persona  propria  nOu  reciperet 
passagium,  sed  per  capitaneum  alium  vellet  oxeqni 
diclum  passagium,  non  videtur  michi  quod  Sanctitas 
Vestra  facere  debeat  certam  oblatinnem,  douée  mu- 
cordatum  fuerit  et  declaratum  inter  Sanctitatcm 
Vestram  et  dictum  dominum  regem  de  predicto  capi- 
taneo,  et  de  numéro  militum  et  peditum,  et  de  tem- 
pore  vel  mora  ultra  mare  residendi.  Et  bene  videtur 
michi  advertendum  et  expediens  (piod  capitaneus 
debeat  esse  talis  qui  diligat  et  timeat  Sanctam  Komanam 
Ecclesiam  et  Sanctitatem  Yestram.  Et,  ipsis  ilecla- 
ratis,  consulo  quod  taliter  se  habcat  Vestra  Béatitude 
in  oblatione  facienda,  quod  Deus  et  mundus  cognoscant 
quod  predictuni  passagium,  quod  est  commune  omni- 
bus catholicis,  vestra  clementia  habet  cordi'.  » 


1.  Pour  la  date,  voyez  n°  1092,  note. 


1"Ï0<Î 


[Avril.  1323.1 


Consilium  Raymundi,  sanctœ.  Maria'  Noivr  diaconi 
cardinalis.  (Reg.  IH,  fol.  226,  c.  943.) 

.<  Consilium  domini  Rai/ mundi,  Sanctc  Marie  Nove 
diaconi  cardinalis.  Sanctissime  pater  et  domine, 
mi  videtur  simplicitati  mee  quod,  de  facto  passagii 
ultramarini,  sit  respondendum  illustri  domino  régi 
Francie  quod  illud  quod  (jbtuht  Sanctitas  Vestra 
inclite  recordationis  domino  Pliihppo,  germano  suo, 
est  parata  eadem  Sanctitas  Vestra  sii)i  concedere 
in  casu  ubi  ipse  in  persona  propria  transfretaret,  et, 


Consilium  B[ep4randi],  sanclœ.  Agalh:r  diaconi  cardi- 
nalis. (Reo.  lii,  fol.  226  v°,  c.  944.) 

«  Consiliwn  domini  B.,  sancfr  Acjulhe  diaconi  car- 
dinalix.  Videiur  michi  quod  passagium  primum  or- 
dinatum  per  dominum  regem  non  expédiât  modo 
fieri,  quia  perditum  esset  quicquid  fieret  circa  illuil, 
nisi  sequeretur  secundum  passagium  majus,  quod  non 
video  adhuc  ordinatum  nec  aliquid  circa  •  illud  certum 
utiUter,  sed  demum  fiât,  cum  de  majori  inter  domi- 
num nostrum  et  dominmn  regem  fuerit  concordatum, 
si  domino  nostro  et  domino  régi  videbitur  illo  {sic) 
tune  expedire. 

Super  secundo  passagio  majori  particulari  respon- 
dendum videiur  quod  dominus  noster  summus  ponlifex 
débet  mittere  viros  providos  et  discrètes,  in  quibus 
plene  confidat,  plene  informâtes  in  istis  negotiis  de 
conscientia  et  vohmtate  domini  nostri,  ad  dominum 
regem  Fi'ancie,  qui  explicabunt  cidem  domino  régi 
illa  ([ue  necessaria,  utilia  ac  etiam  oportnna  fuerint 
in  negotio  antedicto.  Et,  ante  omnia,  isti  nuntii  iufor- 
mari  habent  per   dominum   nostrum  quod    ostendant 
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domino  régi  diffîrultates  (luo  siinl,  in  preilicto  [las- 
sagio  faciendo  circa  modos  peccuniaruni  habenda- 
runi  t't  vias  qnibns  liabeatur  iieccunia  pro  predictis. 
Secundo  eriint  inforniandi  quod  dicant  pericula  qne 
consequerentur  si  fieret  passagium  et  non  cuntiniiare- 
tur,  quia  cliristiani  exponerentur  extcriuinii)  et  per- 
ditioni,  nisi  continuaretur  passagium  antcdirtuui., 
Tertio  informentur  nuntii  qui  uiittentur  quod  expli- 
cent  domino  [régi]  quod,  si  in  passagio  niitterentnr  in 
pauco  numéro  homines  militares,  équités  et  pedites, 
'non  esset  nisi  irritare  Soldanum  et  alios  Infidèles,  et 
exponerentur  periculo  mortis  non  soluni  ultramarini 
cliristiani,  sed  etiam  transfretantes.  Ex  quibus  sequi- 
tur  quod,  primo,  isti  nuntii  debebunt  tractare  cum  do- 
mino rege  vias  et  modes  eertos  unde  lial)eatiu-  pcfcu- 
nia,  et  certifîcari,  antequam  aliquid  offeratur  realiter 
per  dominum  nostrum  papam,  super  impositione  ga- 
belle oblate  per  dominum  regem,  et  super  ccc"  libris 
isic)  oblatis  etiam  per  eundem.  Habebunt  etiam  potes- 
tatem  tractandi  cum  domino  rege  de  continuatione 
passagii  particularis  secundi,  ut  saltim  continuetur 
usque  ad  quinque  annos  inclusiA'e.  Et  videtur  michi 
etiam  quod  dominus  noster  debeat  declarare  volunta- 
tem  suam  domino  régi  per  istos  nuntios  super  numéro 
equitum  et  peditum  mittendorum  in  passagio  sepefato. 
Xumerus  qui  videtur  michi  necessarius  est  duorum 
milium  equitum  et  quinque  milium  peditum  ad  minus, 
et  si  in  tractatu  possent  concordare  de  majori  nu- 
méro, circa  quem  erit  per  nuntios  effîcaciter  insisten- 
dum'-,  esset  multum  utile.  Et  ne  rideantur  isti  nuntii 
ad  audienduni  tractatum  tantu  mmissi,  et  ut  dominus 
rex  admittat  eos  ad  tractatum  libentius,  et  quia  timeo 
quod  non  admitterentur  ad  tractatum  nisi  dominus 
rex  crederet  eos  offerendi et  promittendi,  iiomine  do- 
mini  nostri,liabere  aliquam  potestatem,  videtur  michi 
quod  dominus  noster  debeat  dare  potestatem  istis 
nuntiis  offerendi  in  tractatu  vicesimam,  ita  tamen 
quod,  ubi  concordatum  et  tirmatum  erit  quod  dominus 
rex  imponat  gabellam  et  populus  rcgni  sui  consen- 
serit,  et  dominus  rex  imposuerit,  dominus  noster  lia- 
beat  imponere  vicesimam  ;  et  non  alie  erunt  etiam  im- 
ponende  conditiones  in  oblatione  predicta  [quam]  quod 
dominus  rex  assignet  ex  quibus  redditibus  exigentur, 
et  in  quibus  locis,  illa  ccc"  libr.  per  donnnum  regem 
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o'ilata,  et  si  concordia  fueril  super  numcri)  equitum  cl 
peditum,  et  continuatione  passagii  memorati.  Videtur 
etiam  michi  quod,  antequam  runq)eretur  negotium, 
offerende  essent  décime  quinquennales  jjro  quinque 
annis.  Et,  si  concordaretur  do  majori  tempore,  quod 
offeratur  décima  annua  pro  tôt  annis  quot  durabit  im- 
positio  gabelle  memorate.  Ultra  autem  vicesimam  an- 
miam  offerendi  nuntii  non  habeant  potestatem.  Sed  si 
deveniatur  per  tractatum  quod  amplius  quam  vice- 
sima  annua  habcat  offerri,  habebunt  nuntii  tractatum 
remittere  ad  dominum  nostrum  papam,  ut  per  eum  offe- 
ratur (|uicquid  ultra  vicesimam  offerretur  submodiset 
condilionibus  superius  expressalis  ia  predicta  vice- 
sima  per  minlicis  offerenda.  Suiicr  ariiculo  ([ui  in- 
ciiiit  :  premissa  autem  oblulit'',  respondendum  (piid 
obtiilerunt  aliis  regibus  summi i)ontifîces,  predecessores 
domini  nostri,  et  concludendum  quod  [pro]  particulari 
passagio  Ecclesia  non  consuevit  offerre,  sed  pro  ge- 
neraliconsuevit  ad  plus  decimamiiredecessoribus  régis 
offerre.  (juare  videtur  quod  dominus  rex  nudtuiu 
debeat  contentari  si  offeratur  vicesima  per  nuntios 
antedictos,  que  nunquam  pro  i)assagio  particulari 
oblata  fuit  per  aliquem  Romamtiri  Pontifîcem ''.  » 


1.  Reg.  certi. 

2.  Ib.  insistendo. 

.3.  Pour  ce  passage,  voyez  n"  I69.T. 

4.  Pour  la  date,  voyez  n°  1692,  note. 


1707 


[Avril  1323.] 


Consilium.  Joliannis,  sancti  Theodori diac.on i cardinalis . 
(Reg.  111,  fol.  227,  c.  945.) 

«  Coiisiiium  domini  Johaiinis,  sancfi  Thcodnri  dia- 
coni  cardinalis.  Circa  primum  passagium  pariiculare 
pro  quo  dominus  rex  Francie  offert  quantum  cousta- 
bit  navigium  pro  dicto  passagio,  videlicet  vigintigalea- 
rum,  duaruni  navimn  et  quatitor  galiotorum,  et  prelati 
et  itarones  ei  assistenles  obltilerunt  xx'"  iibrarum  tu- 
ronensium  ',  cum  tamen,  secundinn  scripttu'am  datain, 
sint  necessaria  cr'"  Iibrarum  turonensium,  videtur 
dicenduin  quod  dictum  passagium  pro  tenqiore  d(>  qiui 
agitur  [in]  scriptura,  sit  onuiiuo  inutile,  et  quodani 
modo  impossibile,  tum  ratione  tenqioris  quod  videtiu- 
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jain  elapsum  qiio  illi,  de  quorum  subvcutione  agitur, 
indigent  tali  auxilio,  tum  rafione  navigii  quod  non  esl 
paratum,  et  videtur  omnino  impossibile  quod  possit 
ita  in  instanti  parari,  tum  r[ati]one  peccunie  que  ad 
hoc  requiritur,  que  nec  tota  extat,  nec  occurrit  umlc 
ita  in  expedito  possit  haberi. 

Circa  serundum  passagiuni  et  seqitentia,  pi-o  quibus 
idem  dominus  rex  offert  rcc"  librarum  turonensium 
in  certis  locis  et  sufficientibns  assignanda.  Item  offert 
se  ordinaturiim  —  compleantur-. 

Yidetur  quodoblatio  premissa  multipliciter  sit  dubia 
et  incerta.  Primo  namque  qnoad  ccc"'  librarum  de  qui- 
bus agittn-,  non  expriniitur  uirum  simnl  an  per  partes 
sint  solvenda,  inter  que  multum  reffert.  particularis 
namque  solutio  non  minima  liabet  iucomoda;  nec 
etiam  exprimitur  quo  tempore  sint  solvenda. 

Secundo,  prefata  oblatio,  in  quantum  tangit  iniposi- 
liiinem  gabelle  de  (pia  supra  lit  uienfio,  videtur  adhuc 
incoilior  el  magis  dubia.  A'creudimi  nanupie  verisimi- 
liter  estijudd  popubisregniFraucie.sinccujus  consensu 
vel  saltem  tolorantia,  premissa  fieri  non  possent,  bnjus- 
niodi  impo.silioni  et  exactioni,  tanqnam  rei  cis  omnino 
insolite  et  maxime  onerose,  mdlatenus  assensum.immu 
nec  paticntiam  prebeaiit  :  et  dato  quod  [irefala  gabella 
procédât,  dubiuni  est  quantum  ascendal.  ^'idetur  etiam 
totalis  prefata  oblatio  dubia  et  incerta,  quia  conditio- 
naliter  facta,  ut  patet  in  verbis  illis  :  premissa  autem 
offert  dumtaxat  dominns  j>apa  etc.,  que  verba  in 
conditione  illa  posita,  generalia  sunt  et  dubia,  et 
possent  esse  captiosa.  Quare,premissis  sic  dubiis  exis- 
tentibus  et  incertis,  non  videtur  quod  posset  fieri  certa 
et  (dara  responsio,  nisi  preilicta  certificentnr  et  decla- 
rentur.  Yidelur  etiam  duhiuiu  ibi  quia  non  exprinii- 
tur quot  milites  habebuntur  in  illo  passagio,  et  quoi 
pedites.  Videtur  igitur  quod,  super  premissis  sit  mit- 
tendus  nunlius  vel  nuntii,  prout  Sanctitati  Vestre  vide- 
bitur,  ad  dictum  dominum  regem,  qui  sint  viri  providi 
et  circumspecti  et  plone  inslructi,  qid  exponant  dicte 
domino  régi,  primo,  circa  primum  particulare  passagium 
de  quo  supra  tactum  est, et  inutilitatem  et  impossibilita- 
tem  de  qua  dictum  est,  et  (juod.  propter  jjremissa, 
Sanctitas  Vestra  supersedet  ad  presens  in  illo.  Super 
secundo  passagio  cum  sequentibus,  pétant  declara- 
tionem  intentionis  doraini  régis  super  dubiis   de  qui- 
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bus  tactum  est  supra,  et  refferant  domino  nostro. 
Exponant  tamen  domino  i"egi  quomodo  Sanctitas 
Vestra  habuit  et  babet  valde  gratam  intentionem 
domini  régis,  et  multum  commendat  eam,  et  hortatur 
eum  ad  continuandiun  sanclnm  propesitum  circa  sub- 
cidium  (sic)  Terre  Sancte  ;  et  quod,  istis  declaratio- 
•nibus  factis.  ubi  possit  negotium,  et  videatur  quod 
verisimiliter  debeat  utiliter  procédera,  et  premissa 
oblata  liabeant  realem  effectum,  ipsa  inteudit,  in  quan- 
tum cum  honore  Dei  et  Ecclesie  poterit,  sic  ainucn- 
ter  manus  adjutrices  ])orrigere,  quod'  Deo  primo  erif 
gratuni  et  dicto  domino  régi,  et  etiam  toti  Chnsti;i- 
nitali  liquebit  quod  hujusmodi  negotium,  inter  omnia 
alla  negotia  est,  sicnt  esse  débet,  singulariter  vobis 
Cdi-di.  Et  si  dominus  rex  velit,  prout  in  scriptura  dala 
videtur  peti,  cerlificari  per  Sanctitatem  Vestram  de 
numéro  militum  et  aliis  oportunis  pro  dicto  passagio, 
quod  sint  instructi  dicti  nuntii  ad  informandum  eum 
de  preunssis,  et  de  expensis  necessariis  pro  predictis; 
et  timc  poterit  videre  donnnus  rex  et  clare  aperire 
(piid  potest  et  vul[t]  circa  premissa  facere  et  Sancti- 
tas Vestra  quod  incumbat,  et  utrum  ad  hec  vires 
Eccdesie  se  extendant,  et  hoc  consulo  ego  Johannes. 
saucti  Theodori  etc.''.  " 


1.  Voyez  n"  1694,  note  2. 

2.  Pour  ce  passage,  se  reporli-r  au  numéio  16'J 
1).  Heg.  sunt. 

4.  Pour  la  date  vovcz  n°  1692,  note. 


1708 


[Avril  1323.] 


ComUium  GaUiardi,  sancUe  Lucin;  diaconi  vardinalis. 
Kr.c.  111,  fol.  227  v°,  c.  946.) 

«  ComUium  doNiiin  Gal/inrdi,  sancle  Lucie  diaconi 
cardinalis.  Infrascripta  offert  dominus  rex  Francie  — 
galiotorum'.  Ilem  c(dlaterales  et  nonnulli  prelati  ob- 
tulerunt  ustpie  ad  sunimam  xx"'  llorenorum-.  Pro 
sequenti  autem  —  compleantur. 

Dico  quod  non  est  expediens  nec  utile  quod  supra- 
dictinn  i)rimum  passagium  fiât  pro  tempore  présent!, 
queusque  de  secundo  et  sequentibus  majoribus  passa- 
giis  particularibus  fuerit  plene  et  secure  ordinatum, 
qnaliter,  quando  et  unde  poterunt  fieri  ;  qualiter  vide- 
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tur  quod  domiuus  nostor  non  Jebeat  subvenire  in  illo 
de  présent!. 

Super  secundo  dico  quod  doniinus  noster  habet 
requirere  dominuni  regem  Francie  quod  taxet  nunio- 
rum  niilitum  et  peditiim  niiltendoruni  in  serund<i  cl 
sequentibus  passagiis  particularibus  niajoribus  l'acien- 
dis,  deinde  eum  certificet  super  numéro  per  Ipsum 
regem  taxato,  et  qiiem  capitaneum  dabit  illis.  Item 
quod  rex  declaret  et  assecuret  dominum  nostrum 
quando  et  unde  predicta  i'cc'°  lil)i"ai'um  solveutur  ;  ileni 
qualitcr  dominus  noster  vult  scire  quando  et  quauto 
tumporu  predicta  gabella  imponetur  et  qualiter  el 
quanto  tenipore  consentiet  populus  regni  Francie  quod 
dicta  gabella  levetur,  et  quantum  levari  poterit  in  uno 
auno.  Unde  cum  domiuus  noster  super  premissis  rrs- 
ponsionem  certam  et  plcnam  liabuerit  a  domino  rego 
prcfato,  offerat  se  sic  in  illis  subvenire  quod  dominus 
rex  debebit  contentari,  et  pro  istis  explicandis,  esscnt 
mitteiidi  ad  dominum  regem  duo  prudentes  viri.  Ista 
videntur  facienda  et  ordinanda  per  dominum  nosirum  | 
papa  secunduni  parvitatem  niei  modici  intellectus,  et  | 
ita  cousulo-'.  )i 


1.  Pour  ce  passage  et  le  suivant,  supiuiraés  ici,  se  reporter 
au  numéro  169:i. 

2.  Voyez  n»  1694,  note  2. 

.'!.   Pour  la  date  vovez  n"  1002,  note. 


1709  {Avril  1. 323.1 

Consilium  Raymundi,  sanctœ  Marice  in  Cosmeih'n 
diaconi  cardinaKs .  (Reg.  111,  fol.  227  v°,  c.  947.) 

"  Consiliuin  doinini  Rdijumiidi,  sainic  Marie  iii 
CosiDcdin  diaconi  cardinalis.  Ad  ordinationem  pi'iini 
passagii  \idetur  miclii  esse  sic  respoadeudum,  prc- 
missa  comniendatione  affectionis  et  boni  propositi,  quod 
non  expodit  quod  dictum  passagium  modo  fiât,  sed 
quod  dift'eratiir  douée  secunduni  sit  ordinalum  vel 
continuatio  priiiii  fuerit  ordinata. 

Ad  ordinationem  secimdi  passagii  videLur  michi 
quod  uil  ccrtum  sit  per  Sanctitatem  Vestram  offeren- 
duni,  sed  sub  gcneralitate.  Item,  Pater  Sauctissime, 
quoddubia  et  incertitudines  dicte  ordinationis  per  ves- 
tros  solomnes  nuntiosd(jminoregi  intimentur,  rogando 
eundem  ut  iiiclioata  velit  prossequi,    et  de  predictis 


dubiis  j>er  dictos  unntios  Sanctitatem  Vostrani  certitl- 
carc,  ut  plene  Sanctitas  Vestra  deliberaro  valeat  in 
pn;dictis  '.  » 

I.  Pour  la  ilale,  vovez  u"  1602,  note. 


I7I4> 


(Mai  1323,  le  2o  au  plus  tard.] 


Inslniclio  tradila  Guiilelmo,  \'icnnensi  arcluepiscopo, 
et  Dominico,  ordinis  fratrum  Prœdicatorum,  Romanae 
curiœ  leclori,  nuntiis  ad  Carolum,  regem  Francia",  super 
facto  passagii  ultramarini  ab  Apostolica  Scde  deslinalis. 
(Reg.  111,  fol.  228-231,  c.  948.) 

'<  liis/rinlio  reyis.  his/iiu/iii  /radi/a  rrnrriibili 
fraln  Guiilelmo,  Viciuiensi  (ircliicpiscopo,  rt  dilrc/is 
fHiia  (sic)  Dominico,  ordinis  fralrum  Predicaloriini, 
Romane  curie  leclori,  nuntiis  ad  carissimum  in 
chrislo  fdiiim  nostrum  (\iroluni,  regem  Francie  et 
Naearre  illustrent  super  facto  passagii  nllrantarini 
perSedem  A/)Ostolicam  destinât is.  In  primis  siquidem 
eorum  adveutu  bénigne  ex  parte  nostra  salutabunt 
predictum  regem.  Deinde  presentabunt  cidem  litteras 
apostolicas  sibi  missas.  Postea,  bora  sibi  ad  référen- 
dum suam  credentiam  assignata,  réfèrent  celsitudini 
l'egie  quomodovenerabilis  fraterP.,  Yivariensis  epis- 
copus,  et  dilecti  tîlii  Ludovicus,  comes  Clarimonlis,  ac 
Kocbardtis  de  Monmam-ensiaco,  miles,  nuntii  regii', 
die  xxii°  mensis  martii  proxime  preteriti,  ad  aostrani 
presentiam  venientes,  nobis  exhibuerunt  ([uandam 
litteram  clausam  per  quam  rex  ipse  insinuabat  nobis 
(pioil  prcfatos  nuntios  super  facto  passagii  transma- 
riin  ad  uostram  presentiam  transmittebat,  rogans 
quod  dictisaut  eorum  duobus  super  dicto  negotio  prin- 
cipaliter,  et  deinde  super  nonnullis  aliis  que  pro  parte 
regia  prefati  nuntii  proponere  ac  supplicare  del)ebant, 
vellenms  eisdeni  lîdem  plonariam  adliilicrc,  ac  ea 
facere  et  coniplere.  Kcm  ([Uoniodo  prel'ali  nuntii, 
exbibila  dicta  littera,  quantum  ad  transmarinum  nego- 
lium  suam  credentiam  summatiui  exponere  curave- 
runt,  eamque  nobis,  die  xxix'  mensis  ejusdem,  in 
scriptis  explicite  tradideruut,  ([uam  bénigne  audiviums 
etperlegimus  ac  intelleximus  diligeuter.  Et  quia,  super 
contcnlis  in  <licla  scriplura  multis  collaticinibus  cum 
fratribus  nostris  habitis  et  delilieratione  plenaria  sub- 
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scruta-,  visiini  est  nobis  et  fratribus  nostris  qiiod 
(lii'ta  deliberatio  brevi  scriptura  non  poterat  compre- 
liendi,  ne  scriptura  prolixior  aures  gravarct  regias 
occupatas  ad  nnilta,  pcr  nuntios  excellentie  régie 
decrevimus  respondenduni,  ad  qund  exequondinn  pre- 
t'atos  archiepiscopnin  et  iertoreni  (biximns  eligendos. 
Continebat  aiilein  scri[)tnra  pcr  eus  exhiliita  suni- 
niarie  que  secnntur. 

In  primis  sitjuideni,  jiremissis  ipiibusdani  [ircfatio- 
nibus,  recital>at  quod  regeni  ipsuni  duduni  Fuinius  per 
nostras  litteras  exbortati  eidemque,  lani  [ici-  litteras 
([iiam  nuntios  olitidiiniis  preces  nostras  quod  eapitanea- 
(uiu  parlicularis  passagii  l'aciendi  pro  Terj-o  Sancto 
subsidio  reciperet  per  aJiiun  exercenduni. 

Secundo,  (pioniodo  su[ier  oporlunis  nonnullis  circa 
l'cceptiouein  capitaneafns  hujusniodi  intentionem  nos- 
tram  sibi  petiit  aperiri,  non  ut  receptioneni  capita- 
neatus  predicti  rejiceret,  sed  ut  recipiens,  providentins 
agerct  in  receptis.  (,)uibus  etsi  ex  causis  contentis 
in  nostris  litteris  non  duxinius  repondenduni,  nos 
tamen  lialicre  propositum  suljveiiieudi  ealamitatibns 
et  discriininilnis  Christi  fidelium  illarum  partiuni  diixi- 
mus  declaranibini. 

Tertio,  quonnido  cl  ipiarc  nobis  incdnsidtis,  dictnm 
capitane[at|um  assunqisil. 

Quarto,  quomodo  delibera\il  cnni  niullis  super 
adliibendo  remédie  congrue  in  predictis,  etquf»!  in  lioc 
illorumreccdit(.ç/c),deiil)eratioquodxxgalee,duenaves 
bone  et  sufticienter  armate,  et  ([uatuor  galioti,  anno 
presenti,  pro  maris  custodia,  ad  fines  specialiter  des- 
criptas  in  scriptura  predicta,  ceh'riter  mitlerenlur. 
Item  quod,  ultra  dictaui  arniatam  maris,  m"'  servien- 
tum  balistarioruni  ut  in  phiril)us  transmittantur,  qui 
ponantur  in  fortalitiis  regni  Arménie  circa  frontarias 
hostibus  convicinas,  jiro  defendendis  predictis  forta- 
liciis,  si  per  hostes  tidei  per  terram  regnuui  Arménie 
contingeretimpugnari.  Preterea  i-ecedit  [sic]  in  hoc  de- 
liberatio premissorum  quod  ultra  predictum  passagmiu, 
anno  venienti,  circa  augustum,  magnus  equilum  et 
peditum  numerus  super  quo,  etiam  super  modo  et 
ceteris  oporlunis,  débet  noslra  didiberatio  expectari, 
modis  oirniibus,  niitteretur,  (pd  per  lerrani  christia- 
nos  illariuu  partium  et  terram  ipiani  in  ipsis  partibns 
tenent,    liabeant    potenler    del'endere    et   Sarracenos 


viriliter  impugnare.  In  hoc  insuper  dictorum  sapien- 
tum  deliberationem  dicta  scriptura  récitât  resedisse 
quod,  annis  sequentibus,  taie  gentium  subcidium  {sic) 
ordinetur  quod,  cum  Dei  misericordia,  spes  de  dila- 
tionc  Christianitatis  verisimilis  possit  esse. 

Quinte,  recitaturin  scriptura  predicta  quomodo  pro- 
videntia  regia  deliberaverat  cum  sapientibus  supra- 
diclis  quantum  constarent  omnia  necessaria  pro  primo 
l)assagio,  jirimo  anno,  et  quantum,  et  si  teneretur 
ulterius  pro  sussequentibus  successive,  quorum  in  lioc 
recitatur  deliberatio  recedisse  (.<//;)  quod,  si  |)i'ennssa 
utiliter  fièrent  et  decenter,  constarent  ci-c"'  libraruiu 
parisiensiuui  anno  ]>rim(i  et  tantundem  se([nentibus, 
deducto  quod  eini)tio  navigii  tlecostasset. 

Sexto,  récitât  scriiitura  predicta  quomodo.  pru  iirimo 
passagio,  ordiiiavil  capitaueum  dilectum  filium  nobilem 
virum  Amalricum  de  Xarbona,  vicecomitem  Narbonen- 
sem.  Item,  quomodo  dictus  vicecomes  Narljoncnsis 
recepit  in  se  jirimum  passagium  faciendum,  ut  recita- 
tur siq)erius,  pro  ce'"  librarum  parisiensium,  per  iute- 
grum  primum  annum  et  ad  continuandum  pro  annis 
sequenlibus  pro  eodem  pretio  de  quibus  fuerit  ordi- 
natum,  lU'iJucta  tamen  extimatione  navigii  supra- 
dicti. 

Septimo,  recitatur  in  eadem  scriptura  ipiid  rex  oi 
quid  ejus  collatérales  et  nonnulli  prelati  qui  adorant, 
oljtnlerant  pro  primo  passagio  faciendo,  et  quod  nichi- 
lominus  rex  misit  ad  partes  singulas  regni  suiexlmr- 
tatorias  quod  ejus  snbditi  ad  opus  istud  manus  adi- 
ciant  adjutrices.  Obtnlisse  autem  regem  ipsum  scrip- 
tura récitât  predicta  quantum  constabit  navigium  pro 
dicto  primo ])assagio  superius  designatum;  collatérales 
autem  et  nonnulli  prelati  usque  ad  sminnam  xx'" 
librarum  turonensium  ■'■  obtulernnt.  Item  (piod,  jim 
sequentibus  passagiis  facieudis  sub  conditionibus  in- 
ti-ascriplis,  obtiilit  l'cx  predictns  crc"  librarum  turo- 
nensium in  cerfis  locis  et  snfficientibus  assignanda. 
Item  se  ordinaturum  cum  eflectu  quod,  [de]  omnibus 
que  vendentur  in  parte  qualibet  regui  sni,  ax  solidis 
su|)ra,  emptor  solvat  unam  pictam  de  decem  solidis, 
et  vonditor  aliam;  de  xx"  solidis,  (piiliboi  unum  dena- 
rinm;  de  xxx"  autem  solidis,  quilibet  très  obulos,  et 
sic  secundum  quod  quantitas  ascenderit  ascendendo. 
Premis^a  autem   obtulit   rex    predictns,    dum    tamen 
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nos  sicut  habemus  et  nos  decet  et  pro  honore  Dei  et 

nostro  ac  totius  univcrsalis  Ecclesie  nosdtur  expedire, 

ac  j)ro  retentione  Christi  fidelium   illarum  partiuni  est 

necesse,  in  tali  proniptitudine  et  plenitudine  largitatis 

volnerinuis  subvcnirequod  dicta  pas^agia  adlionore[m] 

Dei  et  nostri  ac   sancte   Romane   Ecclesie   ac  ipsins 

régis  compleantin-. 

Octavo  subjnngmitur  cause  qiiare  niintii  prefati  ré- 
gis siint  ad  nostrani  presentiani  destinati.  Et  primo 
rccitantnr  Iransmissi  ad  certiHcandum  nos  de  piis, 
devotiSjfirmis,  aiTectuosis  et  stabilibuspropositisetde- 
sideriis  qniljus  dncitnr  et  est  dnctus  in  omnibus  etsin- 
gidis  siiprascriptis,  et  afficitur  adpiissimum  negotium 
Terre  Sancte.  ad  complacentinm  et  lionorem  nostrum 
et  sancte  Romane  Ecclesie,  matris  sue,  in  liiis  et  aliis 
quibusliiiet  exequendis.  Secundo,  ad  snpplicandum 
pro  spiritualibus  et  temporalibus  generaliter,  et 
deindo  specialiler  jiro  certis  subcidiis  a  Sede  Aposto- 
lica  super  luis  impendendis.  (^)nibus  expositis,  prefati 
nuntii  curabunt  exponere  quaute  jocuuditatis  causam 
nobis  et  IVatribus  nostris  attulit  pium  desiderium  quod 
ad  eripiendum  Terram  Sanctam  de  impiorum  mani- 
bus,  et  grandis  compassionis  affoctus  quem  ad  sulive- 
nicndum  regno  Arménie  ab  hdstili  rabie  afflicto  nirais 
inmaniter.  ac  regno  Cypri  (jUdd  ab  eisdem  hostibus 
affligi  similiter  formidatur,  necnon  ad  complacentiam 
et  lionorem  nostrum  et  sancte  Romane  Ecclesie, 
matris  sue,  in  fhiis]  et  aliis  quibuslibet  exequendis, 
regalem  aniiuum  gerero  tam  verbalis  nuntiorum 
ipsorum  relalio,  quain  scriptura  exhibila  nunciabit 
cujus  desiderium  et  affeclum  multipliciier  in  Domino 
conniiendantes,  ac  eidem  pro  illo  gratias  uberes  rei'e- 
renles  quod  ab  illo  illi  inspiratum  indubie  credimus  a 
(pio  b(jna  cuncta  procedunt,  quique  corda  principum 
liabcus  in  suc  potestatis  arbitrio,  eidem  ad  nutum  sue 
voliiiitatis  iu(dinat,  pro  (juibus  illi  gratias  rcferentes, 
eidem  humiliter  supplicamus  ut,  qui  tam  pium  affec- 
lum  in  C(ir  impressit  regium,  eidem,  juxla  divinum 
beneplacitum,  ad  Dei  liunorem  et  Ecclesie  sue  sancte 
ac  exaltationera  et  dilatationem  catholicc  fidei  potes- 
tatem  exequendi  benignius  tribuat  et  virtutom. 

Post  hoc  auteni  proptuiore  mm  onnnittcmt  quomodo 
nos  super  primo  passagio  ordinalo,  quod  tieret  circa 
mensem    maii,   cujus    erat   vicecomes    Narbouensis 
Jean  XXII.  —  t.  ii. 
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capitaneus  oixlinatus.  et  in  que  debeant  esse  xx" 
galee,  due  naves  bone  et  sufficienter  munite,  et 
quatuor  galioti,  et,  ultra  dictam  armatam  maris,  de- 
beant mitti  servientum  balistariorum  ut  in  ])luribus, 
pro  qua  iotali  armata  debeant  dari,  pn,  uno  anno  rc'^ 
librarum  turonensium  capitaneo  supradicto,  de  qui- 
bus  rex  predictus  navigium  predictum  se  oblulerat 
solutunim,  et  nonnulli  prelati,  magnâtes  et  nobiles 
inibi  exisfentes,  dicebantur  xx"  librarum  tm'onensium 
obtulisse,  deliberatione  cum  fratribus  nostris  ac  nun- 
tiis  regum  Arménie  et  Cypri  prehabita  dihgenti,  vi- 
sum  est  nobis  et  illis  quod,  propter  brevitatem  tem- 
poris  per  quod  possent  moram  trahere  in  illis 
partibus  gentes  passagii  supradicti,  dictum  passagium 
regnis  predictis  modicum  afferret  commodum,  et  hos- 
tibus inferre  posset  modicum  nocumentvmi.  Cum  enim 
per  unum  annum  tantum  certitudinaliter  dictum  passa- 
gium fuerit  ordinatum,  deducto  eundi  ac  redeundi  ac 
yemali  tempore  in  quo  tamen  stolium  nequiret  tute  ac 
utiliter  navigare,  vix  très  menses  utiles  dicto  pas- 
sagio superessent  ;  et  si  dicatur  quod  non  uno  anno 
tantum,  sed  pluribus  dictum  stolium  in  illis  partibus 
remaneret,  non  ostenditur  unde  pecunia  ad  hoc  ne- 
cessaria  haberetur. 

Preterea  prefatum  passagium  expediens  non  vide- 
tur,  presertim  cum  inter  Soldanum  Babilonicum  et  Ar- 
menos  pax  sit  reformata  seu  treugua  inila  temporis 
salis  magni,  sicut  liabet  assertio  litterarum  phirium 
de  illis  partibus  transmissarum.  Quare,  cum  ad  hoc 
feratur  intentio  regia  ut  per  armatam  ])redictam  chris- 
ticolis  afferat  commodum  et  hostibus  nocumenlum. 
non  ut  tanta  pecunie  quantitas  inutililer  consumatm-, 
supponinms  et  precamur  quod  moleste  ferre  non  de- 
beat  si  armata  hujusmodi,  quousque  de  passagio  ordi- 
natum fuerit  alio,  differatur.  Intérim  tamen  viderctur 
quod,  pro  maris  custodia,  decem  galee  bene  umiiile 
sufficerent,  sicque  residuum  posset  pro  sequenti  ma- 
jori  passagio  reservari.  Que  quidem  armata  decem  ga- 
learum  sustineri  posset  de  illis  centum  quinquaginta 
milibus  llorenorum  quos  a  vicecomite  Leomanie 
habuimus'',  et  de  pecunia  (juc,  cède  (sic)  vacante,  col- 
lecta extitit  in  ecclesia  Auxitana,  quousque  fuisset  de 
efficaci  passagio  ad  defendendum  chrislicolas  illarum 
partium etexpugnandum hosles  virililer  ordinatum. 

21 
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Circa  sexundum  aiitem  passagium  qiiod,  anno  ve- 
nienti,  circa  augustum,  est  fieri  ordinatum,  in  quo 
magnus  equituin  et  peditam  numerus  débet  esse  ad 
defendendum  christianos  illanim  partium  et  hostes 
fidei  viriliter  impugnaudiim,  necnon  et  circa  alia 
subsequentia  in  qiiibus  débet  taie  gentium  subcidium 
ordinari  qiiod,  cum  Dei  adjutorio,  spes  de  dilata- 
tione  cliristianitatis  verisimilis  possit  esse  et  pro  quibus 
prefati  niintii  cercitudinem  [sic)  regiam  treconta  milia 
librarum  turonensium  sub  certis  conditionibus  asserunt 
obtulisse,  necnon  et  quod  ordinabit  cum  effectu  re- 
gia  celcitudo  (sic)  quod  de  omnibus  que  vendentur  in 
parte  qualibet  regni  sui,  a  decem  solidis  supra,  enq)- 
tor  solvat,  de  decem  solidis,  unain  pictam,  et  de 
triginta  solidis,  très  obolos,  et  sic  secundum  quod 
quantitas  ascenderit  ascendcndo,  consideravimus  nos 
et  fratres  nostri  predicti,  sed  prefati  nuntii  tôt  condi- 
tiones  dubias  impossibiles  oblationi  hujusmodi  adje- 
cerunt,  quod  ipsam  nuUam  vide[n]tur  reddere,  sic 
quod,  illis  conditionibus  stantibus,  dcbeat  pro  non 
facta  dicta  oblatio  reputari. 

Dicuntur  enim  i>er  prefatos  nuntios  oblata  fuisse 
predicta  par  magnificentiam  regiam  sub  conditionibus 
que  secuntnr  :  vidclicet  si  nos,  sicut  habemus,  et  nos 
decet  et  pro  honore  Dei  et  nostro,  et  totius  univer- 
salis  Ecclesie  noscitiir  expedire,  et  pro  rotentione 
Christi  fîdelium  illarum  partium  est  necesse,  in  tali 
promptitudine  et  plenitudine  largitatis  voluerimus  sub- 
venire,  quod  ad  honorem  Dei  et  nostrum,  ac  sacro- 
sanctc  Romane  Ecclesie  et  ipsius  régis,  dicta  passagia 
compleantur.  Quid  enim  lialieamus  offerre,  et  quod 
nos  deceat,  ac  quid  pro  huiiore  Dei  et  nostro,  et  totiiis 
universalis  Ecclesie  expédiât  ac  pro  retentione  Christi 
fidelium  illarum  partium  sit  necesse,  declarationem 
nonmemininmsnoslegisse,nec  consuctudinemnoA'imus 
talia  declaranlem,  licet  legamus  predecessores  nos- 
tros  pro  dicte  terre  negotio  nunc  minora,  nnnc  majora 
decimalia  prestitisse  subcidia,  et  indulgentias  conces- 
sisse.  Conditionem  autem  illam  :  si  nos  in  tali  promp- 
titudine et  plenitudine  largitatis  A'(duerinuis  subve- 
nire,  quod  ad  honorem  Dei  ac  nostrum  et  sacro- 
sancte  Romane  Ecclesie  et  ii>sius  régis  dicta  passagia 
compleantur,  attente  statu  presentis  temporis,  quoad 
nus  possibilis  non  videtur,  cum  quasi  in  nullo  aliorum 


regnorum  pro  premissis  possemus  imponere  déci- 
mas preterqnam  in  regnis  Francie  et  Navarre. 
Régna  quidem  Ispaniarum  tam  contra  inimicos  fidei 
quam  contra  cliristicolas  guerras  habent  ;  Italia  guer- 
ris  et  aliis  oneribus  multipliciter  est  gravata,  a  quibus 
regnis  alia  juvamina  non  existunt.  Dehiis  autem  dcci- 
malibus  subcidiis  cousuevit  Romana  Ecclesia  talibus 
necessitatibus  subvenire,  ad  que  utique  predictorum 
regnorum  décima  a[n]norum  etiam  plurium  sufficere 
non  valeret.  Super  subcidiis  A-ero  legatorum  et  heie- 
mosinarum,  cum  sint  incerta  et  (in)dubia,  non  possu- 
mfus]  nos  fundare.  A[d]vertat  igitur  excellentia  regia 
quid,  ultra  illud  quod  dudum  clare  memorie  Philippe, 
régi  Francie  et  Navarre,  predecessori  suc,  sibiquepos- 
tea,  deliberatione  cum  fratribus  nostris  et  nuntiis  dicti 
régis  prehabita  diligenti,  per  nostras  obtulimus  Utteras 
quarum  transcriptnni  serenitati  régie  alias  meminimus 
transmisisse,  qua  nulla  major,  nec  equalis  esset,  per 
aliquem  nostrorum  predecessorum,  quod  audiveramus, 
facta  fuit,  pretextu  oblationis  predicte,  sic  facte  sub 
dubiis  et  conditionibus  minus  possibilibus,  attente 
ecclesiarum  gravamiuc,  valeamus  offerre. 

Proponent  insuper  quod,  dicto  pendeutc  negotio, 
supervenit  venerabilis  frater  noster  Pctrus,  Silvane- 
tensis  episcopus,  qui,  una  cura  dilecto  filio  nobili  viro 
Bochardo  de  Monmaurenciaco,  milite,  nobis  magniHci 
viri  Caroli,  régis  Francie  filii,  comitis  Valesii,  litteras 
presentarunt'',per  quas  petebatcomes  predictus  prefa- 
tis  nuntiis  super  nonnullis  eidem  comiti  nuper  expo- 
sitis,  personam  suam  ac  negotiuni  contingentibus 
transmarinum.  fidem  credulam  ailhiberi.  Presentave- 
runt  insuper  quasdam  litteras  clausas  carissimi  in 
Christo  tilii  nostri  K.,  régis  Francie  et  Navarre  illus- 
tris**,  inter  cetera  continentes  quod,  licet  générale  pas- 
sagium quod  suc  persone  speciali,  si  suo  tempore  con- 
tingeret  fieri,  reservabat,  nec  dicto  comiti,  nec  alii 
concederet  quoquomodo.  Desidcrabat  tamen  admodum 
quod  dictus  cornes  pre  cuutis  aliis  secundum  reciperet 
passagium  autedictum,  ad  quod  eundem  intense  vel- 
let  juvare  comitem,  secundum  posse  suum,  nos  depre- 
cans  quod  super  illo  veUemus  intendere  ac  tantum 
facere  quod  ad  Dei  honorem,  fidei  exaltationem  ac 
comitis  ejusdem  laudem,  ipse  utiliter  suscipore[tj  pas- 
saaium  antedictum. 
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Proponont  quoque  quomoJo  opiscopus  et  miles  pre- 
fati,  tam  verbo  quamscripto  prudeiiter  suam  nobiscre- 
dentiam  exponentes  [insinuabant  nobis]  ''  quod  dictus 
cornes,  sicut  fideizelo  plenus  in  passagio  faciendo  pro 
subsidio  Terre  Sancte,  conditori fidei, nobis  ac  toti  Chris- 
tianitati  complacere  desiderans,  super  quo  dicti  régis 
habuerat  voluntatem,  ad  hoc  exequendum  efficaciter, 
nobis  personara,  filles  ac  bona  sua  et  quicquid  ullra, 
loco  et  tempore,  exponere  poterit,  offerebat.  Et  cuin, 
ut  dicebant,  intentionis  esset  ipsius  comitis  cum  tôt  et 
tantis  ac  talibus  personis  dictum  passagiiim  facere 
quod,  divine  mediante  juvamine,  valeat  christianos  et 
eorum  terram  illarum  partium  defendere  et  inimicus 
fidei  viriliter  inipugnare,  cultumque  christiane  fidei 
dilatare,  ad  quod  salubriter  exequendum  videbatur 
eidem  comiti  vni"  equitum  et  xxx""  peditum  stipen- 
diariorum  numerus,  qui  etiam  indigerent  navigiis, 
sufficere  et  decere,  supplicabant  nuntii  meniorati  qua- 
tinus,  considerato  que,  qualia  et  quanta  bona  ex  per- 
sona  dicti  comitis  dicto  passagio  poterant  provenire, 
facerennis  ei  oportuna  subcidia,  cum  comes  ipse  para- 
tus  esset,  dum  tantum  hoc  fieret,  benani  et  sufficien- 
tem  securitateni  facere  de  continuando  et  complendo 
passagium  memoratum,  et  super  hoc  nuntiis  ipsis  ape- 
riremus  nostre  beneplacita  voluntatis.  Subjungant 
etiam  nostri  nuntii  quomodo,  ad  declarationem  pre- 
missorum,  episcopus  et  miles  prefati  per  aliam  cedu- 
lam  nobis  postmodum  intentionem  dicti  comitis  cla- 
rius  explicarunt.  Et  primo  quod,  Jicet  circa  nunierum 
stipendiariorum,  equitum  et  peditum  antedictum,  in- 
tentionem dicti  comitis  declarasent,  adhur  tauien  tene- 
bant  firmiter  et  credebant,  licet  super  hoc  ab  ipse 
mandatum  non  habmssent  expressum,  qued  dominas 
comes  se  restringeret  ad  numerum  pauciorum  juxta 
nostri  deliberationem  salubrem.  Item  quod  tempus  ad 
hujusmodi  passagium  faciendum  videbaturdicto  comiti, 
consideratis  onmibus,  salva  nostra  deliberatiene,  circa 
finem  sequentis  biennii  oportunum.  Item  quod  ipsius 
comitis  intentionis  existit  quod  per  quinquennium  con- 
tinuum  ad  minus  in  prosecutione  dicti  negotii  intrans- 
marinis  partibus  remaneret,  et  amphus  si  duxerimus 
ordinandum.  Item  quod  paratus  est  juxta  nostrum  ar- 
bitrium,  pro  plena  securitate  prossequendi  predicta  et 
de  hiis,  que  concedenda  eidem  pro  premissis  duxeri- 


mus, in  illum  usum  et  non  alium  converterdis,  se  et 
sues  efficaciter  obligare.  Item  quod  credebant  firmiter 
dicti  comitis  intentionis  existere  sub  nouiine  dicti  ré- 
gis Francie,  juxta  nostram  ordinationem,  illum  capita- 
neatum  recipere  passagii  meniorati,  supplicantes  de 
tali  et  tanto  suhcidio  per  nos  eidem  subveniri  quod 
ad  honorein  Dei,  nostrum,  dicti  régis  et  suum,  et 
sancti  negotii  commodum,  decenter  suscipere  posset 
et  exequi  capitaneatuni  prefatum. 

Proponent  quoque  quod  nos,  oblationem  linjusmodi 
plurimum  comendantes,  ipsam  cum  jocunditate  anirai 
sub  modis  et  conditionibus  et  infrascriptis  deterniina- 
tionibus  acceptavimus  non  indigne,  quam  ab  illo  in 
cujus  manu  corda  suntprincipum,  infuzam  eidem  divi- 
nitus  credimus,  illi  aquo  datur  regnareprincipibus  hu- 
militer  supplicantes  ut  ipsum,  circa  ejusdem  Terre  ne- 
gotium  prosequendum,  corroboret  et  cenfirmet.  Super 
quibus  oblatieue  et  declaratione,  deliberatione  prehabita 
diligenti,  in  consideratione  deducto  quod,  intuitu  per- 
sone  dicti  comitis,  si  dictum  negotium  personaliter 
prosequatur,  favor  maximus  accrescet  negotio,  parati 
sumus,  pro  predicti  passagii  secundi  negotio,  cujus 
capitaneatuni  dictum  comitem  sub  nomine  régie  reci- 
piendum  et  prossequendum  supponimus,  ordinnre  sub- 
cidia [sic)  que  sequuntur. 

In  primis  'impenerel '^  duas  décimas  omnium  preven- 
tuum  ecclesiasticorum  in  regnis  Francie  et  Navarre 
censistentium,  beneficiis  et  locis  ordinis  Hospitalis 
sancti  Johannis  Jeroselimitani  qui  se  contra  hostes 
fidei  exponunt  continue  dumtaxat  exceptis,  secundum 
consuetudineni  et  morem  hactenus  observatos,  per 
duos  annos,  ut  infra  sequitur,  per  lecorum  ordinarios 
absque  invecatiene  secularis  brachii,  nisi  ordinaretur 
aliter  per  Sedem  Apostolicam,  pro  eodem  secundo  pa- 
sagio  quod  dictus  comes  realiter  et  personahter  pros- 
sequendum duxerit,  coUigendas  et  in  tuto  loco  cum 
diligentia  reponendas,  videhcet  mediam  decimam  proxi- 
mo  anno,  cum  illo  eodem  restet  una  alla  décima  pro 
dicto  rege  ex  concessione  Sedis  Apostolice  colligenda; 
secundo  vero  anno  dictorum  duorum  aunorum  quo 
tempus  deciniarum  eidem  régi  concessarum  transive- 
rit,  decimam  et  dimidiam  residuas,ceteris  adhoc  ter- 
minis  (ad  hoc)  statuendis  ;  quas  quidem  décimas  régie 
celsitiulini  offerimus  }ier  eundem  comitem  in  presse- 
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cutione  dicti   negotii  dispcnsandas,  dum  tamen  idem 
cornes  in  supradictum  biennium  negotium  dicti  passa- 
gii  realiter   et    personaliter    duxerit    prossequendam 
seque,  filios,    terras  et  bona  sua  omnia  corporali  ju- 
ramento  et  prcstito  pro  premissis  compleiidis  duxerit 
obliganda,  ac  in  premissorum  certitudineni  pleniorem, 
réglas  siglllo  regio  sub  cera  vlridi,  necuon  et   suas 
patentes  et  sufficlentes  litteras  tîeri  fecerit  Sedi  Apos- 
tolice  asslgnandas.  Et  ne  de  moneta  in  qua  décime 
predicte  solutio  fîet  et  fieri  debebit  imposterum  lie- 
sitetur,  et  vitentur  gravamina  que  allas  propter  hoc 
viri  eccleslastici  sunt  pei'pessi '\  ordlnarll  predlctl,  in 
sokitione  dicte  décime,  quamlibet  seu  quasllbet  mone- 
tas  conumlter  in  terra  in  qua  ejusdem  monete  solutio 
fuerit  facienda  currcntes,  in  eo  valore  quem  obtine- 
liunt  cum  parvis  turonensibus  vel  parisiensibus,  secun- 
dum  cursum  1°  et  extimationem  comunem  quo  solutio 
fiet,    recipere  tenebuntur,   ita   quod,  pretextu    alte- 
rius  cambii,  debitores  et  solutores  décime  non  gra- 
ventur.  De   emolumentis   vero   dictarum  decimaruni, 
cum,   Deo  duce,   pro  dicto  passagio  apparatus  fuerit 
incli[o]andus,  persone  industrie  et  fidèles,  precipuum 
zelum  habentes  ad   subcidium  memoratum,  que  per 
Sedera  deputabuntur  eandem,  secundum  quod  qualitas 
et  opus  ejusdem  apparatus  exegei'it  et  juxta  proces- 
sum  et  incrementum  apparatus  hujusmodi,  expensas 
necessarias  illis  quos  dictus  cornes  deputaverit  minis- 
trabunt.  Et  si  forte,  quod  absit,  casu  aliquo   contin- 
gente,   non    fieret   passagium  memoratum,   eundem 
comitem  suosque  filios,  lieredes  et  successores,  virtute 
hujusmodi  dispositionis"  et  juramenti  prestiti,  si  forte 
ad  dictam  decimam  mauus  cxtenderit  dictus  comes, 
teneri  volumus  ad  restitutionem  eorum  que  perceperit 
de  décima  supradicta,  ita  quod  de   ipsa  quicquid  in 
proprios  usus  vel  alios  converterit,  restituere  integra- 
liter  Romane  Ecclesie  teneatur.  Et  si  forte  in  galeis 
vel  aliis  vasis  navalibus  pro  dicte  Terre  subcidio  expen- 
sas fecerint  de  décima  supradicta,   et  ipsum,  ut  pre- 
mittitur,  non  contingeret  transfretare,  galee  et  vasa  et 
quecunque  alla  preparamenta  facta  fueriut  de  proven- 
tibus  décime  supradicte,  assignentur  Romane  Ecclesie 
converterda  in  subcidium  Terre  Sancte,  ut  nichil  om- 
nino  ex  ipsius  décime  proventibus  in  usus  alios  quam 
in  dicte  Terre  subcidium  convertatur.  Prêter  hoc  de- 


putabuntur per  Sedem  predictam  certe  persone  in  om- 
nibus regnis  et  imrtibus  adexigendum,  levandum,  col- 
ligendumet  in  certo  et  tuto  locoponendura  omnia  legata 
relicta  in  testamentis  seu  ultimis  voluntatibus  occasione 
negotii  transmarini.  Concedemus  insuper  certas  etde- 
terminatas  indulgentias  suljvenientibus  passagio  me- 
morato,ponenturque  in  singulis  ecclesiis  trunciconcavi 
certis  clavibus  consignati,  in  quibus  oblationes  et  ele- 
mosine  fidelium  pro  subcidio  hujusmodi  reponentur 
quorum  omnium  emolumenta,  secundum  ordinationem 
nostram,  ad  arbitrium  et  subcidium  predicti  passagii 
convertentur.  Ultra  hujusmodi  vero  décimas  et  sub- 
cidia  que  de  legatis  et  elemosinis  provenient,  ut  pre- 
fertur,  volumus  quod  Caméra  nostra  in  uuUo  remaneat 
obligata. 

Offerimusetiam  régie  celcitudini  memoratepro  arma- 
ta  decem  galearum  intérim  ad  mariscustodiam,  ne  hinc 
ilhic  vehantur  aliqua  nec  e  contra  deputanda,  et,  ut 
iter  securius  transfretantibus  in  predicto  secundo  pas- 
sagio preparetur,  nos  paratos  satisfacere  de  illis  cen- 
tum  quinquaginta  milibus  florenorum  quos  duduin  a 
vicecomite  Leomanie  duximus  exigendos,  et  peccuuia 
collecta  de  proventibus  ecclesie  Auxitane,  ecclesia 
ipsa  vacante,  et  si  quod,  ex  quo  dictus  comes  passagium 
prefatum  prosequi  ceperit,  de  predictis  residuum  fue- 
rit, illud  in  utilitatem  dicti  negotii  convertemus. 

Offerrimus  insuper  nos  ordinaturos  quod  postquam, 
Domine  annuente,  dictum  comitem  contigerit  transfre- 
tasse,  singuhs  annis  quibus  pro  prefato  negotio  fuerit 
ultra  mare,  una  décima  proventuum  predictoruni  do 
prefatis  regnis,  juxta  dictum  modum  eisdem  annis  sin- 
gulis colligenda,  prefati  comitis  et  gentis  sue  usibus 
et  necessitatibus  ministretur;  sperantes  et  considéran- 
tes in  Domino  cujus  negotium  agitur  quod,  cum  iUis 
subsidiis  que  regalis  providentia  faciet  a  suis  subditis 
fieri,  procurabit  predictum  passagium  felicem  cxitum, 
et  christicolis  illarumparlium  multiplicilerfructuosum, 
auctore Domino,  consequetur;  et  habebit  rex  ipse,pont- 
quani  dictus  comes  capitaneatum  hujusmodi,  sicut  su- 
pradictum est,  realiter  prossequetur  remissionem  ple- 
nariampeccatorum.  Intentionis  autem  nostre  et  fratrum 
nostrorum  existit  quod  comes  prefatus  quatuor  milia 
equitum  et  pedituni  quindecim  milia  secum  habeat, 
prêter  illos  qui   personaliter  vel  per  alium  seu  alios 
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suis  sumptibus  transfretabunt.  Nec  ignoret  regia  cel- 
situdo  qiiod  inaritimaruni  civilatum  versus  Orienten 
rectores  duximus  requirendos,  ut  per  dictarum  incolas 
civitatum  Sarracenis  vehi  prohibita  non  permittaiit,  sed 
ab  lioc  ipsos  curent  conipescere  remediis  oportunis, 
quod  jani  Janiienses  iutriuseci  et  Veneti  compleverunt, 
[etj  adhuc  ipsos  et  alios  super  hoc  per  nostras  iitteras 
intendimus  conimonerc  ;  nec  miretur  regia  celsitudo  si 
responsionem  super  ordinatis  passagiis  distulerimus 
adeo,  quia  negotium  erat  et  est  perplexum,  propter 
quod  sepius  cum  nostris  fratribus,  et  interdum  cum 
nuntiis  regiis  oportuit  nos  conferre,  supervenerintque 
nuntii  comitis  memoi-ati,  super  quorum  aiubassiata 
deliberare  oportuit  ac  etiam  respondere. 

Non  ferat  etiam  moleste  regia  sublimitas  si  formam 
indulgentiarum  non  misimus,  quia,  intellecto  quod  ipse 
susceperat  negotium  antedictum,  cogitavimus  quod 
oporteret  nos  in  ipsis  aliquam  mutare  ;  quare  ipsas 
suspendimus  mittere  quousque  habuissemus  de  modo 
receptionis  certitudinem  pleniorem^-.  » 


1.  Voyez  iv  1684  et  aussi  n"  1087. 

2.  Les  réponses  des  cardinaux  à  ce  sujet  se  trouvent  plus 
haut  (n"*  1692-1709). 

:t.  Voyez  n"  1694,  note  2. 
4.  Voyez  n"  1534. 
a.  N»  1680. 

6.  N'°  1687. 

7.  La  correction  est  indiquée  par  le  texte  du  n"  1711  (jui 
reproduit,  pour  la  plus  grande  partie,  la  présente  lettre. 

8.  Id. 

9.  Reg.  professi. 

10.  Reg.  cinsiim. 

M.  Spon<:ionis  dans  la  lettre  suivante  (n"  1711). 

12.  Le  7  mai  1323,  l'envoi  des  légats  pontificau.x  mention- 
nés ici  était  déjà  décidé,  comme  le  prouve  la  lettre  que 
nous  donnons  plus  haut  (n"  1067).  Jean  XXII  faisait  part  de 
leur  mission  à  Charles  de  Valois  le  23,  au  roi  de  P'rance  le 
23  du  même  mois  (n°»  1079  et  1682).  Le  20,  ils  n'étaient  plus 
à  la  cou?  pontificale  puisque  le  pape  leur  écrivit  (n"  1713) 
pour  compléter  les  instructions  que  nous  publions  ci-dessus 
et  qui,  par  conséquent,  sont  antérieures  à  cette  date. 
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1711 


[Mai  1323,  le  2S  au  plus  tard.] 


Instructio  eisdem  nuntiis  pro  comité  Valesii  tradita. 
(Reg.  m,  fol.  2;!l--232,  c.  949.) 

«  Instructio  comitis  Valesii.  Instructio  tradita 
venerabili  fratri  Guillclmo.  archicpiscnpo,  ac  ililecto 
filio     Dominico,     ordinis    fratruin    Predicatonim, 


Romane  curie  lectori,  nuntiis  ad  dileclum  filium. 
maç/ni/icum  virum  Carohim,   rcf/is  Francie  filium, 

comilciJi  Valesii,  super  facto  itassayii  Iransmarini 
[)cr  Sedem  Apostolicam  destinatis.  In  proximo  siqui- 
dem  eorum  adventu  bénigne  ex  parte  nostra  saluta- 
bunt  predictuni  comitem,  deinde  prcsentabunt  eidem 
Iitteras  apostolicas  sibi  missas. 

Postea,  liora  sibi  ad  reierendum  suani  credentiam 
assignata,  sue  réfèrent  magnificentie  quomodo  vene- 
rabilis  frater  P.,  Silvanectensis  episcopus,  et  dilectus 
iîlius  nobilis  vir  Bocardus  de  Monmaurensiaco,  miles, 
nobis  dicti  comitis  Iitteras  presentaverunt,  per  quas 
ipse  cornes  petebat  prefatis  nuntiis  super  nonnullis 
personam  suam  ac  negotium  contingentibus  transma- 
rinum  fidem  credulam  adhiberi. 

Presentaverunt  insuper  quasdam  Iitteras  clausas 
carissimi  in  Christo  fili  nostri  K.,  régis  Francie  et 
Navarre  illustris',  inter  cetera  continentes  quod,  licet 
générale  passagium  quod  sue  persone  specialiter,  si 
suo  tempore  contingeret  fleri,  reservabat,  nec  dicto 
coniiti  nec  alii  concederet,  quomodo  desiderabat 
tanien  admodum  quod  diclus  comes  pre  cunctis  aliis 
secundum  reciporet  passagium  antedictum,  quem 
super  hoc  intense  juvare  volebat  secundum  posse 
suum-  —  exequi  capitaneatum  prefatum. 

Proponent  quoque  quod  nos,  oblationeni  hujusmodi 
plurimum  comondantes,  ipsam  laudavimus  et  sub 
modis,  conditionibus  et  determinationibus  infrascriptis 
cum  jocunditate  animi  acceptavimus  non  indigne  — 
parati  sumus  pro  predicti  passagii  secundi  negotio, 
cujus  capitaneatum  dictuin  comitem,  sub  nomine 
regio  et  de  ipsius  assensu,  recipiendum  et  prosse- 
quendum  supponimus,  ordinare  subcidia  que  sequuntur. 

In  primis  imponere  —  remaneat  obligata. 

Offerimus  ultra  predicta  pro  armata  decem  galearuni , 
intérim  ad  maris  custodiam  deputanda,  ut  iter  securius 
transfretantibus  in  predicto  secundo  passagio  prepare- 
tur  —  Nec  ignoret  regia  ce[l]situdo  quod  vicinarum^  ci- 
vitatum versus  Orientem  rectores  duximus  requirendos, 
ut  per  dictarum  incolas  civitatum  Sarracenis  vehi  prohi- 
bita non  permittant,  sed  ab  hoc  ipsos  curent  conipescere 
remediis  oportunis,  quod  jani  .lanuenses  intrinseci  et 
Veneti  compleverunt,  et  adhuc  ipsos  et  alios  super 
hoc  per  nostras  Iitteras  intendiiiuis  conuuoneri\   » 
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1.  Voyez  n""*  lCSO-1689. 

2.  Les  passages  supprimés   se   retrouvent  textuellement 
dans  le  document  précédent  (n"  1710'. 

3.  Nous  avons  Irouvi'  [ilus  haut,  col.  329,  ligue  2,  mariti- 
marum  qui  semble  préférable. 

•t.  La  date  est  évidemment  la  même  que  celle  du  docu- 
ment précédent  (n"  1710,  note  12}. 


iTia 


Avignon,  23  mai  1323. 


Gastoni,  comiti  Fuxensi,  ut  ad  paceni  habendani, 
excessus  contra  senescallum  Vasconiae  commissos  revo- 
cet.  (Reg.  m,  fol.  200,  c.  859;  —  L.  Guérard,  Boc. 
pont.,  t.  II,  p.  86,  n°  239.) 

«  Nobili  viro  Gastoni,  comiti  Fuxensi,  familiarl 
nostro.  Nuper  infesta  relatione  percepto  quod 
dilcctus  filius  iiobilis  vir..,  sencscallus  Vasconie,  qui- 
busdani  excessibus  per  tuos  contra  sues  officiales  et 
subditos  commissis,  ut  asseritur,  multipliciter  provo- 
catus,  armatorum  midtitudine  congregata  virii)usque 
conflatis,  terrain  tuam  ingressus  fuerat,  ibique  multa 
dafmjpna  dederat,  ad  graviora  procedere  commiiiando, 
prefatuni  senescallum  per  nostras  litteras  exhor- 
tamur'  ut,  hujusmodi  viis  bellicis  et  incursibus  hosti- 
libus  pretermissis,  ad  vias  juris  aut  pacis  amicabilis 
super  luis  totaliter  se  convertat.  Quocirca  nobilitatem 
tuam  rogamus  attentius  et  hortamur  quatinus,  variis 
da[m]pnis  et  periculis  ex  premissis,  nisi  celeriter 
occurreretiir,  imminentibus  in  considerationedeductis, 
ea  que  per  tuos  officiales  et  subditos  commissa  fuerint 
super  predictis  illicite,  sic  studeas  prudenter  corrigere 
et  rationabiliter  emeudare,  quod  prefatus  senescallus 
ab  inceptis  desistere,  teque  terram  et  subditos  tuos 
favorabiliter  stiideat  pertractare,  ad  hoc  dilectam  in 
Christofiliam  nobilem  mulierem  Jolianiiani,  coiintissam 
Fuxensem,  genitricem  tuam,  cui  etiam  super  hoc 
scribimus,  inducturus.  Dat.  Avinione,  viii  kal.  junii, 
anno  VU".  » 

1.  Voyez  n"  1717. 


19  1S 


Avignon,  23  mai  1323. 


Episcopo  Adurensi,  ut  litteras  apostolicas  prœdicto 
senescallo  Vasconise  directas  praesentet,  eumque  ad 
pacem  cum  eodem  Gastone  reformandam  inducat. 
(Reg.  111,  fol.  200,  c.  860;  —  L.  Guérard,  Doc.  pont., 
t.  11,  p.  87,  n<'240.) 


((   Venerahili  fratri..,  episcopo  Adurensi.  Infestis 
nuper  intellecto  —  Datum  ut  supra.  » 


171 


Avignon,  23  mai  1323. 


Johannse,  comitissse  Fuxensi,  ut,  ad  pacem  procu- 
randam,  ea  quœ  par  suos  et  Gastonis,  comitis  P'uxensis, 
domini  Bearnii,  officiales  contra  dictum  senescallum 
Vasconiae  illicite  commissa  fuerint,  emendare  studeat. 
(Rec.  111,  fol.  200,  c.  861  ;  —  L.  Guérard,  Doc.  pont., 
t.  II,  p.  88,  n"  241.) 

"  Nobili  mulieri  Johanne,  conritisse  Fuxensi.  Dis- 
plicenter  audivimus,  filia  —  Datimi  ut  supra.  » 


I7i; 


Avignon,  20  mai  1323. 


Guillelmo,  archiepiscopo  Viennensi,  et  Dominico 
Romanœ  curiœ  lectori,  nunliis  apostolicis,  quredam  ad- 
jungenda  instructioni  ipsis  super  negotio  transmarino 
commisse  mittit.  (Rki;.  111,  fol.  200  v°,  c.  862.) 

«  Venerahili  fralri  Guillelmo,  archiepiscopo  Vien- 
nensi, ac  dilecto  fdio  Dominico,  fralrum  ordinis 
Predicatorum,  sacre  pyaijine  professori,  lectori 
Roviane  curie,  apostolicis  nunliis.  Cum  in  instruc- 
tione  per  nos  vobis  tradita  super  hiis  que  in  negotio 
passagii  transmarini  per  vos  explicanda  carissimo  in 
Christo  filio  nostro  Carolo,  régi  Francie  et  Navarre 
illustri,  imposnimus',  omissa  sint  per  oblivionem,  que 
continet  cedula  interclusa  presentibus,  nostri  signo 
anuli  consignata,  volnmus  et  discretioni  vestre  man- 
damus  quatinus,  ea  adjungentes  in  fine  instructionis 
pi'edicte,  una  cum  aliis  coram  eodem  rege  illa  pro- 
ponere  nullatenus  omniittatis.  Datum  Avinione,  vu 
kal.  junii,  anno  septimo.  » 

1     Voyez  n"  1710. 


1 7 1  <i 


Avignon,  26  mai  1323. 


Mariae,  reginae  Francise,  de  assumptione  ad  regalis 
dignitatis  apicem  gratnlalur.  (Reg.  111,  fol.  200  v", 
c.  863.) 

«  Marie,  regine  Francie  et  Navarre  illustri.  Exul- 
tavit  cor  nostnmi  in  Domino,  tuarum  litteraruna,  caris- 
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sima  filia,  teiiore  perccpto  te  ad  regalis  dignitatis 
apicem  divine  gratie  munere  pervenisse.  Profecto, 
filia  carissima,  tanti  muneris  gratia  in  cordis  tui 
tabulis  indelebiliter  débet  esse  conscripta,  ipsaiiique 
sepius  cogitans  et  recogitans,  diligenter  ipsius  gratie 
largitori  in  huinilitatis  spiritii  exhibere  gratias,  teque, 
nt  iili  placeas,  indefessum  stndiuni  adbibere'.  Datuni 
lit  supra.  » 

1.  La  seconde  partie  de  cette  lettre  est  évidemment  in- 
complète, bien  que  le  texte  du  registre  ne  présente  pas  de 
lacune. 


tcris  exhortamur',  quod  admitti  per  te  pacifiée  et  de 
tuis  officialibus  idem  fieri  quesumus  adeo  favorabiliter 
et  prudenter  quod,  sublatis  hinc  inde  periculis  et 
odionim  fomitibus  extirpatis, 'pacis  et  tranqnillitatis 
amenitas  luitriatiir  nosque  proinde  tuam  debeamus 
providentiam  cum  gratianim  actionibus  merito  comen- 
dare.  Dat.  Avinione,  vi  Ical.  jiinii,  anno  VII".  >' 

^.  iV  17  li. 


1718 


Avignon,  27  mai  1.323. 


1717 


Avignon,  27  mai  1323. 


Fulconem  I.estrange,  senescallum  Vasconiœ,  ad  pa- 
cem  cum  Gastone,  comité Fuxensi,  et  Johanna  comitissa, 
ejus  matre,  habendam  hortatur.  (Rec.  Hl,  fol.  205  v°, 
c.  898;  —  L.  Giéiiaiid,  Doc.  pont.  t.  11,  p.  88,  n"  2i2, 
extrait.) 

«  llileclo  filio  nolii/i  virn  Fulconi  Lcstranqr, 
militi,  senescallo  Vasconic.  Nuper  infauste  relationis 
assertione  percepto  quod,  pretcxtu  quorundam  exces- 
suuin  qui  ]ier  quosdam  officiales  et  subditos  dilecti 
filii  nobilis  viri  Gastonis,  roinitis  Fuxensis,  domini 
Bearni,  familiaris  iiostri,  diuluin  in  tuos  officiales 
asseruntur  fore  commissi,  terram  et  homines  suos, 
armatorum  niultitudine  congregata  et  alias  conflatis 
viribus,  aggredi  ac  eis  inferre  cepisti  dafmlpna  plii- 
riiiia,  durius  procedere  super  hiis  comminando,  nobili- 
tatem  tuam  rogamus  attentins  et  hortamur  quatinus, 
prudenter  attendens  quod  dictorum  officialium  et  sub- 
ditorum  excessus  in  ipsius  comitis,  adbuc  infra  annos 
impubères  constituti,  prejudicium  redu[n]dare  non 
debent,  aggressionibus  hujusniodi  bellicis  ac  offensio- 
nibus  hostilibus  omnino  dimissis,  ad  ^àas  juris  rel  pacis 
amicabilis,  sicuti  tuum  statum  condecet,  totaliter  te 
couvertas,  habiturus  eundem  comitem  nostri  conside- 
ratione,  quantum  cum  tua  poteris  decenlia,  comen- 
datum.  Nos  enim  periculis  ex  predictis  imminentibus 
occurrere,  quantum  cum  Deo  possunius,  cupientes, 
dilectam  in  Christo  filiam  nobilem  mulierom  Johannam, 
comitissam  Fuxensem,  matrem  prefati  comitis,  ut  ea 
que  per  suos  officiales  illicite  commissa  fuerint  in  bac 
parte   competenter  emendari  faciat,  aliis  nostris  lit- 


Redditus  presbytero,ad  officiandam  capellam  omnium 
Arcbangelorum  et  Angelorum  in  ecclesia  Avinionensi 
dudum  constitutam  instituendo,  assignat.  (Reg.  74, 
cur.  fol.  10  V",  c.  38;  —  Rkg.  Avix.  XVIII,  fol.  509. 
C.41.) 

«  Ad  pcrpp.ttiam  rei  memoriam.  Dum  conditiouem 
humani  —  Dudum  in  ecclesia  Avinionensi,  quam  certis 
considerationibus  prosequimur  prerogativa  favoris  et 
amoris  privilegio  specialis  complectimus  in  visceribus 
caritatis,  ad  hononem  divini  uominis  ac  precelse  geni- 
tricis  Dei  Marie,  domine  nostre,  et  sanctorum  omnium 
quandam  capellam  construi  fecimus  et  fundari,  ad  quam , 
omnium  Arcbangelorum  et  Angelorum  vocabulo  insi- 
gnitam,  officiandam  décanter,  unum  presbvterum  ho- 
uestum  et  idonoum  per  episcopum  Avinionensem,  qui 
erit  pro  tempore,  inibi  instituendum  esse  perpetuo  auc- 
toritat  apostolica  volumus,  statuimus  ac  etiam  ordina- 
mus,  qui  pro  vivis  et  deffunctis  in  eadem  capclla  mis- 
sas  celebrare  et  eidem  Avinionensi  ecclesie  in  horis 
diurnis  pariter  et  nocturis  servire,  sicut  comode  pote- 
rit,  perpetuis  tcmporibus  teneatur  —  Dat.  .\vinione. 
IV  kal.  jiinii,  anno  septimo.  » 


I7IÎ>  Avignon,  27  niai  1323. 

Similiter  pro  capella  sancti  Andréa-  apostoli  in  ecclesia 
sancti  Agricoli  Avinionensis,  in  collegiata  nuper  erecta, 
constituta.  (Rec.  74,  car.  fol.  11,  c.  39;  —  Rei;.  Avix. 
XVIII,  fol.  309  v",  c.  43.) 

((  Ad  prrprtnani  rei  mrmoriain.  Dum  couditionom 
bumani  generis  altendinuis  etc.  ut  supra  in  proxima 
superioriusque  liostia  salutaris,  in  ecclesia  sancti  Agri- 
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coli  Avinionensis,  quam  dudum  ad  divini  cultus  aug- 
mentum  in  collegiatam,  certo  statuto  ibidem  canoni- 
coruin  et  servitorum  numéro,  duximus  erigendam  ad 
lionorcni  divini  nominis  ac  precelse  genitricis  Dei 
Marie,  domine  nostre,  ac  beati  Andrée  apostoli  et 
omnium  sanctorum  quandam  <'apellam  construi  feci- 
mus  et  fundari,  ad  quam,  ipsius  beati  Andrée,  gloi'io- 
sissimi  apostoli  domini  nostri  Jesu  Cliristi,  vocabulo 
et  noniine  insignitam,  officiandam  decenter  unum 
presbj'terum  honestum  etc.,  usque  missas  ceiebrare', 
et  eidem  sancti  Agrifoli  occiesic  in  boris  diurnis  etc. 
—  Dat.  Avinionc,  vi  l<al.  junii,  anno  septimo.  » 

I.   Voyez  ci-dessus,  n"  1718. 


1720 


Avicnon,  27  mai  1323. 


Similiter  pro  tribus  presbyteris  ad  officiandam  capel- 
lam  Omnium  Sanctorum  Avinionensem  instituendis. 
(Reg.  74,  cur.  fol.  11,  c.  10  ;  —  Reg.  Avin.  XVIII,  fol.  510, 

c.  44.) 

«  Ad  perpetuani  rri  rueinoriam.  Duni  conditionem 
humani  generis  etc. ,  nt  in  supra  superiori  '  usque  facimus 
et  fundari,  ad  quam,  omnium  Sanctorum  vocabulo  insi- 
gnitam, officiandam  decenter,  très  presbyteros  hones- 
tos  et  idoneos  etc.  mutato  in  plurali  illud  quod  dici- 
tur  singulari  in  superiori  —  Dalum  .\vinione,  vi  kal. 
junii,  anno  septimo.  » 

1.  .N°  1710. 


1721 


Avignon,  27  mai  1323. 


Conslitulionem  capellrt'  in  ecclesia  Aviniononsi  a 
bona;  memori.T'  Jacobo,  tiluli  sanctorum  Jobannis  et 
Pauli  prcsbytcro  cardinali,  factam  confirmât.  (Rf.g.  74, 
cur.  fol.   Il  v°,  c.  41  ;  —  Reg.  Avix.,  XVIII,  fol.  311  v". 


('  Ad  perpdi/aiii  rri   uirmnriam.   Inter  cetera  que 
— ■  Dat.  Avinione,  vi  kal.  junii,  anin)  septimo.  » 

1723  Avignon,  27  mai  1323. 

Certis  rcdditibus   presbyteris  in  capella  benUf  Maria' 
in  Castro   Novarum    instilucndis    assignatis,    qua'dam 


oblationes  et  jura  vicario  perpetuoparrochialis  ecclesiae 
dicli  loci  réservât.  (Reg.  74,  cur.  fol.  i"2,  c.  42;  —  Reg. 
AviN.  XVIII,  fol.  511  v°,  c.  46.) 

(I  Ad perpctuam  rei  memorian.  Dudum,  post  expul- 
sionein  Judeorum  de  castre  Xovarum,  Avinionensis  dio- 
cesis,  qui,  licet  sepius  caritative  et  salubriter  com- 
moniti,  converti  ad  fidem  catholicam  renuerunt,  nos 
inloco  ubi  dicti.Iudei  suam  solebant  facere  sinagogam, 
ea  diruta  penitus,  quandam  capellam  ad  divini  cultus 
augmentum  et  honorem  precelse  genitricis  Dei  Marie, 
domine  nostre,  constitui  fecimus  et  fundari,  ut,  ibi- 
dem judaice  superstitionis  eliminata  spurcitia,  pre- 
fate  genitricis  Dei  celebris  memoria  perpetuis  tempo- 
ribus  habeatur,  ad  quam  officiandam  decenter  duos  ' 
honestos  et  idoneos  presbyteros,  instituendos  per  epis- 
copum  Avinionensem  qui  erit  pro  tempore,  esse  per- 
pétue volumus,  et  per  alias  nostras  litteras  ordina- 
inns  —  Dat.  Avinione.  vu  idus  julii,  anno  septimo.  » 

I.  Trcfi  dan.s  la  lettre  suivante. 


1723 


Avienon,  27  mai  1323. 


Redditus  prœdictis  presbyteris  assignat.  (Reg.  74, 
cur.  fol.  12,  c.  43  ;  —  Reg.  xUix.,  XVIII,  fol.  ûi:i,  c.  47.) 

"  Ad  perpelvam  rci  memorium.  Iider  opéra  lau- 
dauda  —  Dudum  siquidem,  Jiideis  in  castro  Novarum 
.\vinionensis  diocesis  tune  morantibus,  qui,  post  plu- 
res  caritativas  monitiones  et  predicationes  salubres 
eisfactas,  tamquam  dure  cervicis  populus,  in  sue  pei^ 
fidie  cecitate  manentes,  illustrari  vere  catbolice  fidei 
luinine  renuerunt,  ab  oodem  Castro  Nnvarum  expulsis, 
nos  ad  honorem  sancte  et  individue  Trinitatis  ac  glo- 
riose  Dei  genitricis  Marie,  domine  nostre,  et  onniium 
sanctorum,  in  loco  ubi  prius  sinagoga  dictorum  extitit 
Judeorum,  ea  omnino  diruta,  quandam  capellam  cons- 
trui et  fundari  fecimus.  nominis  et  honoris  vocabulo 
ejusdem  gloriose  Virginis  insignitum,  ut,  domo  ora- 
tionis  effecta,  et  inde  judaice  superstitionis  eliminata 
spurcitia,  Salvatoris  nostri  domini  Jesu  Christi  et  ejus- 
dem genitricis  sue  omniumqne  sanctorum  ibidem  me- 
moria celebris  habeatur,  laudetur  divina  potentia  et 
immoletur  pro  redenqUione  animarum  fidelium  liostia 
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salutaris.  Ut  autem  cultus  predictus  in  capella  ipsa  ad 
honorem  Dei  sueqiie  genetricis  et  totius  celestis  curie 
perpetuo  jiixta  nostra  desideria  peragatur,  très  pres- 
bjteros  idoneos,  puritate  vite  acmoriim  honostate  pol- 
lentes,  per  cpiscopum  Avinioncnsem,  qui  pro  tempore 
fuerit,  instituendos,  ad  ipsius  capelle  decorem  et 
regimen  esse  perhenniter  auctoritate  apostolica  statui- 
mus,  volumus  ac  etiam  ordinamus — Dat.  Avinione,  vi 
kal.  junii,  anno  septimo.  » 


1734 


Avignon,  27  mai  i323. 


Redditus  tribus  presbyteris  in  capella  beatse  Mariœ 
Carpentoratensis  instituendis  assignat.  (Bec.  74,  cur. 
fol.  12  v°,  c.  44  ;  —  Reg.  82,  cur.  fol.  1  v°,  c.  4  ;  fol.  2, 
c.  4'  ;  —  Reg.  Amn.  XVIII,  fol.  513  v%  c.  48.) 

«  Ad  perpeluam  rei  memoriain.  Inter  opéra  lau- 
danda  virtutum  etc.  ut  in  proxima  superiori  usque  :  eo 
libentius  iniendannis  et  impendamus  oiieram  efficacem 
quo  magis  inde  etc.  usque  :  dudum  siquidem,  Judeis  in 
civitate  nostra  Carpeutoratensi  tune  morantibus,  qui 
prius  plures  etc.  usque  :  renuerunt,  a  civitate  eadem 
expidsis,  nos  ad  honorem  etc.  usque  :  hostia  saluta- 
ris. Ut  autem  cultus  ipse  divinus  in  capella  ipsa  ad 
honorem  Dei  sueque  genitricis  et  totius  celestis  curie 
perpetuo  j  uxta  nostra  desideria  peragatur,  très  presby- 
tères idoneos,  puritate  vite  et  morum  honestate  pol- 
lentes,  per  venerabilem  fratrem  nostrum..,  episcopum 
Carpentoratensem,  et  successores  suos  etc.  —  Datum 
Avinione,  vi  kal.  junii,  anno  septimo.  » 


1.  Cette  lettre,  on  le  voit  a  été  enregistrée  plusieurs  fois. 
Sous  ce  cap.  elle  est  indiquée  comme  il  suit  :  «  Ad  pei-pe- 
tuani  rei  memoriam.  Ruhrica.  Inter  opéra  laudanda  virtutum 
que  velut  oculis  divine  majestatis  accepta  etc.  ut  in  proxima 
superiori  per  totum  usque  in  finem.  Dat  ut  supra.  )> 


1725 


Avignon,  27  mai  1.323. 


«  Ad  perpeluam  rei  memoriam.  .\d  divini  cul- 
tus —  Verum  ut  populus  qui  prope  dictara  sancti  Illarii 
ecclesiam  ad  inhabitandum  in  loco  de  Bastida  ad  ean- 
dem  ecclesiam  Avinionensem  pertine  ntise  transtulit, 
regatur  salubrius  ac  comodius  audire  divina  officia  va- 
leat  et  ecclesiastica  recipere  sacranienta,  dictisque 
ecclesiis  deserviatur  decentius  in  divinis,  nos  auctori- 
tate apostolica  statuimus,  volumus  et  etiam  ordina- 
mus quod  a  modo  dicta  ecclesia  sancti  Illarii  paro- 
chialis  existât  suamque  per  se  parrochiam  limitatam 
habeat  etdistinctam,  quodque  in  ea  idon^us  et  perpe- 
tuus  vicarius  per  episcopum  Avinionensem,  qui  pro 
tempore  fuerit  instituendus,  qui  tani  eidem  quam 
dictis  de  sancto  Verano  et  sancto  Sulpicio  ecclesiis  ser- 
viat  in  divinis  et  dicte  sancti  Illarii  ecclesie  curam 
gerat,  perpetuis  temporibus  habeatur  —  Datum  Avi- 
nione, vi  kal.  junii,  anno  septimo.  » 


Unumperpetuum  vicarium  in  ecclesiis  ruralibus  sancti 
Illarii,  oui  parrochia  propria  ascribit,  sancti  Verani  ac 
sancti  Sulpicii  prope  castrum  Novarum,  Avinionensis 
diocesis,  mensœ  episcopali  Avinionensi  unitis,  instituit 
eique  redditus  assignat.  (Reg.  74,  cur.  fol.  13  v°,  c.  49; 
—  Reg.  Avin.  XVIII,  fol.  315,  c.  52.) 
Jean  XXII.  —  t.  ii. 


1726 


Avignon,  29  mai  1323. 


Prioratum  de  Lamonzia  prope  Brageriacum,  Sarla- 
tensis  diocesis,  quem  quondam  Bego  de  Cavomonte, 
Sedis  Apostolicae  capellanus,  obtinebat,  motu  proprio 
mensœ  monasterii  beatœ  Mariœ  Xanctonensis  annectit. 
(Reg.  111,  fol.  202,  c.  874.) 

«  Abbatisse  et  convenlai  monaslerii  béate  Marie 
Xanctonensis,  ordinis  sancti  Benedicti.  Prudentes  vir- 
gines  que —  Datum  Avinione,  un  kal.  junii,  anno  sep- 
timo. >> 

1727  Avignon,  l'"' juin  1323. 

Bertrandum  Rotini  perpctuum  vicarium  ecclesiarum 
sancti  llarii,  sancti  Verani  ac  sancti  Sulpicii  prope  cas- 
trumXovarum,  Avinionensis  diocesis,  instituit.  (Reg.  111, 
fol.  394  v°,  c.  1642.) 

»  Dilecto  filio  Berlrando  Rotini,  perpetuo  vicario 
ecclesiarum  sancti  llarii  et  sancti  Verani  ac  sancti 
Sulpicii piropc  castrum  Novariense ,  A  vinionensis  dio- 
cesis. Illis  libenter  provisionis  —  Datum  Avinione,  ka- 
lendis  junii,  anno  septimo.  » 


\TiH 


Avignon,  1"  juin  132.3. 


Gasberto,  episcopo  Massilicnsi,  et  Ademaro  Amelii, 
ut  Gerardo  Baudoni,  archipresbytero  Caramanni,  To- 
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losante  diocesis,  sexcentas  libras  turonensium  quas  in 
solutione  diversorum  legatorum  et  in  pios  usus  conver- 
tendas  quondam  Ayglina,  Hugonis  domini  Castri  novi, 
Caturcensis  diocesis,  conjux  reliquerat,  assignent. 
(Reg.  111,  fol.  408  v°,  c,  1717.) 

«  Gasbcrlo,  episcopo  MassUieiisi,  camerario,  cl 
Ademaro  Amclii,  tltesaiirario  nostris.  Ciim,  sicut  ac- 
cepimu-s —  Datum  Aviiiioue,  kalemlis  junii,  aniio  sep- 
timo.  » 


1729 


Avignon,  2  juin  1323. 


Agneti,  ducissa?  Burgundiœ,  quid  ad  pacem  inler 
Amedeum,  comilem  Sabaudipe,  et  Guigonem,dalpliiniim 
Viennensem,  reformandam,  ipse  l'ecit  et  facere  intendit 
notificat.  (Rec;.  111,  loi.  201,  c.  867.) 

((  Dilecte  in  Christo  /die  nobili  mulieri  Af/ne/i, 
nalP  beati  Liidovici,  dncisse  Biirc/tmdie.  Nobilitatis 
tue  litteras  novissimc  nobis  laissas  leta  iiiauu  rece- 
pimus,  et  que  continebantur  in  eis  intellexinuis  dili- 
genter,  sincère  devotionis  et  pietatis  affectus  quibus 
ad  pacis  concordiani  refurniandam  infer  (liloctos 
filios  nobiics  vifos  Amedeuui,  couiiteiu  Sabaudie,  ex 
parte  una,  et  (luigunem,  dallinuni  Viennensem,  ex 
altéra,  dissidentes  invicem,  ferveuter  aspirare  dinos- 
ceris,  aperte  per  easdem  litteras  cognoscentes,  ncc 
latent  in  abditis  tui  IVuctuusi  labures,  qnus  tenipore 
patris  dicti  dalpliiui  propterea  prudcnter  et  utiliter 
subiisti,  sed  potius  famé  tue  claritatem  magnificant, 
augmentum  tibi  divine  gratie,  sicut  spcramus,  imlubie 
prodncturi.  Yeruni,  filia,  quia  pacem  ipsam  inter  pre- 
dictos  comitem  et  patrem  ejusdem  dalfini  tune,  insiii- 
rante  divina  gratiatuisque  solicitudinibus  mediantibus, 
reformatam.  quietis  emulus  non  absque  variis  peri- 
culis  perturbavit,  apud  nos,  ut  ad  reintegrationem  pa- 
cis et  federis  inter  nobiles  ipsos  vellomus  intenderc, 
piis  precibus  ac  iiurailibus  et  argumentosis  intercessio- 
nibiis  institisti,  nos  pia  tue  sinceritatis  in  hac  parte 
desideria,  et  solicita  studia  pluriinum  in  Domino  co- 
mendantes,  tuam  prudentiam  volimius  non  latere  quod 
nos  qui,'^  ut  régis  pacifici,  cujus  licet  insufficientibus 
tneritislocumtenemus  in  terris,  commisse  vici(i)s  exe- 
quamur  effectum,  pacem  zelamus  omnium  quos  cultus 


christiane  religionis  includit,  ad  extirpandas  inter  no- 
biles ipsos  quarumcunque  dissensionum  materias  et 
pacis  semina  jacienda,  tam  treugas  iudicendo,  quam 
litteras  apostolicas  diversas  et  varias  destinando,  ac 
solemnes  mittendo  nuntios  ad  eosdem*,  et  demum, 
dicto  comité  apud  Sedem  Apostolicam  existante,  nniliis 
exliortationibus  solicitis,  et  aliis  viis  et  modis  variis 
intensis  duximus  desideriis  hactenus  laitorandum, 
quamvis,  hostis  antiqui  prevalente  nialicia,  nondum 
plone  super  hiis  satisfactiun  fuerit  votis  nostris,  sed 
adhuc  labores  vitare  non  intendimus,  nec  a  prossecu- 
tiono  pacis  hujusmodi,  quam  affectamus  desiderabili- 
ter,  retrahere  quoniodolibet  mentem  nostram.  Datum 
Avinione,  iiii  nonas  ju,nii,  anno  VIP.  » 


I.  Voyez  les  lettres  du  8  décembre  1320  i^n"  124'J)  du  2)j  et 
du  27  mai,  du  22  juillet  et  du  23  octobre  IMl  (n°^  12o7,  1238, 
1200,  1281,  i318-132t),  du  {"■'  et  du  30  juillet  1322  (n°»  1447- 
143:;,  1483-148.")),  du  13  mars  1323  (n"  1008). 


XT.W 


Avlunon,  3  iuin  1323. 


Priori  et  conventui  de  Berna,  ut  episcopo  Vigintimi- 
liensi  ad  ipsos  deslinato  lidem  adbibeant.  iRe(;.  111, 
fol.  388,  c.  1617.) 

Il  Priori  et  convriiliti  dp  lirmn,  Car/iisieiisis  onli- 
>iis,  Forojidicnsis  diocesis.  Vonerabilem  fratrem  nos- 
trum  —  Datum  Avinione,  m  nouas  junii,  anno  VII°.  » 


17:11 


Avignon,  '.',  juin  1323. 


Petro  Raymundi  et  Guidonide  Convenis  terminum  ad 
tenenda  oslagia  personalia  Carcassontr,  ratione  cujus- 
dam  debiti,  usque  ad  unum  annum  a  festo  beata?  Mariœ 
Magdalenip  prorogat.  (Re(;.  Ml,  fol.  200  v°,  c.  865.) 

<(  Nobilibm  viris  Petro  Rai/mundi  et  Guidoni  de 
Convenis,  fraJrihits.  Dudum  pro  parte  vestra  propo- 
sito  coram  nobis  quod,  vigoro  contractus  initi  super 
quodam  debito  decem  milium  librarum  turonensium, 
in  quibus  "bone  memoric  Petro,  Carcassonensi  [epis- 
copo], duni  viveret,  ex  causa  tenebamini  mutui  ac, 
virtute  jui'amenti  a  vobis  super  hoc  prestiti,  eratis, 
sicut  et  adhuc  esse  noscimini,  prcdicti  dobiti  solutionis 
elapso  termino,  ad  tenendum  ostagia  personalia  Car- 
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cassone,  donec  de  dicto  debito,  quod  dictus  episcopus 
in  suo  testameuto  legavit  Terre  Sancte  passagio 
generali,  satisfecissetis,  astricti,  nos,  vestris  siippli- 
catioiiibus  incliuati,  primo  per  dilecluia  filiiini  Hugo- 
neni  de  Engolistna,  sacristam  Narbonensem,  tune 
arcliidiaconum  de  Biliomo  in  ecclesia  Claromontensi, 
ad  exigeadum  et  conservandum  bona  mobilia  dicti 
epi.scopi,  nostro  et  Ecclcsie  Romane  nomiue  deputalum 
a  nobis,  relaxationeni  super  eisdem  ostagiis,  (|ue 
tune  observabatis  personaliter,  usque  ad  festum  Nati- 
vitatis  dominice  proximo  preteritum,  sub  certis  condi- 
tionibus,  pactis,  obligationibus,  pénis  et  juramentis, 
principali  tamen  obligatione  semper  in  suo  robore 
duratura,  eoncedi  fecimus',  et  nos  subsequenter 
relaxationeni  aliam  sub  eisdem  conditionibus,  pactis, 
obligationibus,  pénis  et  juramento,  a  dicto  festo  Nati- 
vitatis  Doniini  usque  ad  festum  béate  Marie  Magda- 
lene  futurum  proximo,  vobis  duxinuis  de  speciali 
gratia  concedendam-,  sicut  iu  litteris  apostolicis  ac 
instrumentis  publicis  confectis  super  lioc  plonius  con- 
tinetur.  Verum,  cum  juxta  tenorcm  obligationum 
hujusniodi  in  prefato  ultinio  termine,  nisi  satisfactio 
dicti  dcbiti  precesserit  vel  nos  aliud  ordinaveriinus, 
ad  tenendum  et  observandum  dicta  ostagia  Carcasso- 
nam  debeatis,  reverti,  nos  vestris  petitionibus  super 
hiis  favorabiliter  annuentes,  ab  eodem  festo  béate 
Marie  Magdalene  usque  ad  unum  annum  ex  tune  con- 
tijiue  sequturum,  sub  eisdem  conditionibus,  pactis, 
obligationibus,  pénis  et  juramentis,  que,  necnon  con- 
tractum  oljligationis  principalis  in  sui  roboris  firmi- 
tate  nianere  volunuis  et  decernimus,  vobis  reversionis 
terminum  ad  tenenda  et  observanda  dicta  ostagia  de 
speciali  gratia  prorogamus.  Datum  Avinione,  nonis 
junii,  anno  VIP.  » 

1.  24  juin  1322  (n"  1441). 

2.  22  décembre  1322  (n"  1574). 

1732  Avignon,  o  juin  1323. 

Johannœ,  regina?  Francia',  de  celebralione  nuptiaruni 
inter  natam  ejus  Isabellam  et  Guigonem,  dalpbinum 
Viennensem,  gratulatur.  (Reg.  111,  fol.  201,  c.  8G(i.) 

«  Camiinc  in  Chrislo  filie  .lohanne,  Francie  el 
Navarre    regbie    illustri.    Gaudeamus    de    nuntiatis 


nobis  ad  gaudium  nuptiis  inter  dilectum  fîlium  nobilem 
virum  Guigonem,  dalpbiiunn  Viennensem,  et  dilectam 
in  Ciu'isto  filiani  nobilem  nudierem  Lsabellem,  natam 
tuam,  in  Domino  tam  féliciter  quam  solemniter  cele- 
bratis,  regratiantes  tibi  in  Christo,  carissima  filia, 
que  filialiter  nos  fecisli  hujusmodi  letitie  tue  parti- 
cipes, cujus  pro  certo  paternaliter  esse  voluissemus 
expertes',  propter  quod  siipplicationes  nostras  Altis- 
simo,  ntinam  sibi  acceptas,  eiî'undinuis,  desideranter 
oblantes  nt  sic  aflluenter  super  noveilos  hos  conjuges 
rorem  sue  bencdictionis  infundat,  quod  in  lateribus 
domus  sue,  sicut  liabundans  vitis,  in  lil)erorum  propa- 
galione  fruclificent  et  in  consensu  caritatis  nuitue 
usque  post  seniiia  tenqiora  persévèrent.  Datum  Avi- 
nione, nouis  junii,  anno  (nono)-  VIP.  » 

1.  Ileg.  ex  partes. 

2.  Sic,  il  y  a  une  erreur  évidente  el  le  mot  doit  être  sup- 
primé. Voyez,  au  sujet  de  ce  mariage,  les  n""  lîiô*,  l.'i84  et  168i). 


1733 


Avignon,  5  juin  1323. 


Henrico,  clecto  Melensi,  de  missione  alicujus  vel  ali- 
quorum  pro  pace  inter  ipsum  Guigonemque,  dalpbi- 
num Viennensem,  ex  parte  una,  ac  Matheum,  comitem 
Sabaudia\  ex  altéra  pertractanda.  (Reo.  111,  fol  388  v°, 
C.1618.) 

«  Di/ec/o  filio  Henrico,  eleclo  Melensi.  Quamvis 
inter  dilectum  —  Datum  Avinione,  nonis  junii,  anno 
septimo.  » 


1734 


Avignon,  7  juin  1323. 


Johannem,  duceni  Britanniœ,  iterum  rogat  ut  Bernar- 
dum,  episcopum  Corisopitensem,  in  Lombardia  cum 
Bertrando,  tituli  sancti  Marcelli  presbytère  cardinali 
germano  suo,  Ecclesiae  Romanœ  obsequiis  insistentem, 
excusatum,  et  ecclesiam  ejus  Corisopitensem  commen- 
datam  liabere  velit.  (Reg.  111,  fol.  201  v°,  c.  869.) 

«  Nobili  viro  Jo/ianni,  ditci  Britannie.  Indubi- 
tanter,  tili.  de  —  Datum  .avinione,  vu  idus  junii,  anno 
septimo.  » 


1735 


Avignon,  8  juin  1323. 


Omnibus  qui  ad  reedificationem  ecclesi»  sancti  Bar- 
tholomtei  Caturcensis  subventionem  dederint,  unius 
anni  indulgentiam  concedit.  (Rbg.  Hl,  fol.  201  V,  c.  868.) 
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«  Universis  Christi  fidelibiis  présenter  litteras  ins- 
pecturis.  Vite  perennius  gloria  —  Datum  Avinione, 
Yi  iilns  junii,  anno  VII°.  » 


I78(>  Avignon,  9  juin  1323. 

Henrico,  electo  Metensi,  ut  per  Guigonem,  dalphinurn 
Viennensem,  nepotem  suum,  recognitionem,  fidelitatem 
et  liomagium  Raymundo,  archiepiscopo  Ebredunensi,  pro 
nonnullis  bonis  et  juribus  débita,  prtestari  faciat  et  con- 
ventiones  observari.  (Reg.  111,  fol,  388  v°,  c.  1619.) 

«  Eu/on  Hnirico.  Veiieraltilis  fratris  nostri  — 
Datum  Avinione,  v  idns  junii,  auno  septinio.  » 


2.  Elnensi.  dans  l'index  du  registre,  ce  qui  est  une  faute. 
L'évêque  d'Ely,  Jean,  avait  été  envoyé  en  Gascogne;  son 
arrivée  fut  annnoncée  aux  prélats  et  seigneurs  par  des 
lettres  du  30  janvier  1323  (Rymeb,  Fœclera,  t.  II,  pars,  ii, 
p.  59;  —  cf.  L.  GuÉRARD,  op.  cit.,  p.  8!),  note  2).  A  la  même 
époque  l'évêque  d'Elne  s'appelait  Bcrcngarius  (C.  Eubel, 
Hicrarchia  cathoiica,  p.  284). 

3.  Kea.  circa. 


nnH 


Avignon,  14  juin  1323. 


Fulconi  Lestrange,  senescallo  Vasconiœ,  eumdem 
Bernardum  commandât.  (Rec;.  IH,  fol.  206,  c.  900;  — 
L.  GuÉRARD,  Doc.  pont.,  t.  II,  p.  90,  n°2'i4,  non  publié.) 

«  Fulconi  Lestrange,  senescallo  Vasconie.  Dilec- 
tum  filium  nobilem  —  Datum  ut  supra.  » 


I7S7 


Avignon,  14  juin  1323. 


Johanni,  episcopo  Eliensi,  Bernardum  Jordani,  demi-  j 
num  de  Insula,  in  negotiis  qua;  coram  "Vasconia-  et 
Â^ennensis  senescallis,  ratione  terrœ  et  bonorum  Jordani 
quondam  de  Insula,  fratris  ejus,  expedire  habet,  com- 
mendat*.  (Reg.  IH,  fol.  206,  c.  899;  —  L.  Guéraud, 
Doc.  pont.,  t.  Il,  p.  89,  n°  243.) 

<(  Johanni,  episcopo  Eliensi-,  ad  partes  Vasconie 
pro  reformatione  Provincie  destinato.  Cuiu  dilectus 
filius  nobilis  vir  Bernardus  Jordani,  domiiius  de  Insula, 
familiaris  noster,  coram  dilectis  filiis  nobilibus  viris 
Vasconie  et  Agennensis   senescallis  vel  altero  ipso- 
rum  et  curiis  eorundem,  nonnuUa  sua  negotia,  ratione 
terre  et  bonorum  Jordani  qnondam  de  Insula,  fratris 
sui,  ac  alla  habeat,  ut  accepinms,  expedire,  nobilem 
ipsum    quem    certa^   consideratione    favoro    speciali 
prossequimur,  suaque  negotia  tue  benivolcutie  com- 
mendantes,  fraternitatem    tuam   rogandam   duximus 
attentius    et    hortandam    quatinus    eimi,    nostrorum 
obtentu  precaminuin,  super  predictis  et  aliis  prosse- 
quens  favorabiliter  et  bénigne,  per  eosdeni  senescallos 
et    quemlibet    eorundem   in    sua    jnstitia    confoveri 
faciatis  [sic]  et  defendi,  ita  quod  ipse  de  tue  frater- 
nitatis    prompta    benivolentia    nobis     grata    referre 
valeat,   nosque    tibi    proinde  ad    gratiarum    actiones 
uberes  teneamur.   Datum   Avinione,   xviii  kal.  julii, 
anno  septimo.  » 

i.  D'après  l'index  du  registre,  celle  lettre  aurait  le  même 
objet  que  la  lettre  transcrite  sous  le  cap.  898  qui  la  précède 
(voyez  n°  1717)  ce  qui  n'est  pas. 


1739 


Avignon,  14  juin  1323. 


In  e.  m.  Jobanni  de  Feltona,  militi,  senescallo  Agen- 
nensi.  (Reg.  111,  fol.  206,  p.  c.  900;  —  L.  Guérard,  lac. 

cit.) 


I740 


Avignon,  15  juin  1323. 


Constabulario  Burdegalensi  de  eodem.  (Riî(;.  111, 
i'ol.  201,  c.  901;  —  L.  Guérard,  Doc.  pont.,  t.  Il,  p.  90, 
n°  245,  non  publié.) 

«   Consta/nilario  Burdegalensi.  ('uni  pro  dilecto  - 
Datum  Avinione,  xvii  kal.  julii,  anno  septimo.  » 


17  11 


Avignon,  28  juin  1323. 


Johannae,  comitissa*  Fuxensi,  ut  ea  qu;e  in  Fulconis 
Lestrange,  ducatus  Aquitaniae  senescalli,  injuriam 
attemptata  fuerint,  revocari  faciat.  cum  idem  senescal- 
lus  ad  pacem  se  pronum  praebeat.  (Reg.  111,  fol.  206, 
c.  902;  —  L.  Guérard,  Doc.  jwnt.,  t.  II,  p.  91,  n"246.) 

«  Dilecte  in  Cliristo  [die  nobili  inulieri  Johanne, 
comitisse  Fuxensi,  Domine  Bearni.  Scire  te  volumus, 
filia,  quod  dilectns  filius  nobilis  vir  Fulco  Lestrange, 
dominas  Albimonasterii,  ducatus  Aquitanie  senes- 
callus,  preces  nostras  exhortatorias,  quas  super  peri- 
culosa  commotione  dudum  inter  suos  ac  tuos  et  dilecti 
filii  nobilis  viri  Gastonis,  comitis  Fuxensis,  domini 
Beanii,   nati    tni,   familiaris    nostri,    subditos,    satore 
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procurante  discordie,  suscitata,  per  juris  semitas 
aut  vias  pacificas,  congressionihus  bellicis  cessan- 
tibiis,  terminanda  direximus',  dévote  suscipiens,  con- 
vertit ad  earum  exauditionem  favorabilem  mentem 
suam,  sicut  per  suas  rescriptivas  litteras  nobis  scrip- 
sit,  licet  tam  ipse  quam  alie  gentes  carissimi  iu 
Ghristo  filii  nostri  E.,  régis  Anglie  illustris,  ducis 
Aqidtauie,  super  multis  enormibus  excessibus  com- 
missis  et,  post  certa  pacta,  super  treuga  seu  suffrentia 
(sic)  intor  partes,  sicut  asseritur,  habita,  per  tuos  et 
dicti  couiitis  subditos,  graviter  conqueraiitur.  Quo- 
circa  nobilitatem  tuam  rogamus  paternis  affectibus 
et  l.iortamur  quatinus,  diligenter  considéra tis  periculis 
variis  que  consueverunt  ex  talibus  commotionibus 
provenire,  quodque  illis  est,  ante  tenipus,  prudenter 
et  salubriter,  antequam  détériora  proveniant,  obvian- 
dum,  ea  que  per  tuos  et  dicti  comitis  subditos  circa 
predicta  indebite  fuerint  atte[ra]ptata,  taliter  corri- 
gere  et  pro  illis  satisfactionem  impendere  studeas 
condecentem,  quod  predictus  senescallus,  qui  tan- 
quani  vir  providus  vias  querit  pacificas,  inde  debeat 
nierito  contentari,  sublatisque  periculis  et  scandalis 
evitatis,  inter  ulriusque  gentes  et  subditos,  pacis  et 
unitatis  concurdia  nutrialur-.  » 


1.  27  mai  1323  (n"  1717). 

2.  Pour  la  date,  voyez  la  lettre  suivante. 
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Avignon,  28  juin  1323. 


1 743 


Avignon,  28  juin  1323. 


In  8.  m.  Gastoni,  comiti  P^uxensi,  prœdictœ  Johann* 
nalo  :  Bat.  Arinione,  un  kal.julii,  anno  septimo.  (Reg. 
111,  fol.  20G,  p.  c.  902;  —  L.  Guéhard,  loc.  cit.) 


1743 


Avignon,  28  juin  1323. 


Fulconi  Lestrange  de  grata  responsione  regratiatur 
eumque  iterum  hortatur  ut  ad  discordiam  inter  sucs  et 
Gastonis,  comitisFuxensis,  subditos sopiendam,  studium 
adhibeat.  (Reg.  111,  fol.  206  v°,  c.  SI03;  —  L.  Guéraiiu, 
Doc.  pont.,  t.  II,  p.  92,  n"  247. J 

«  Nobili  viro  Fiuconi  Lestrange.,  domino  Albi- 
monasterii,  ducatus  Aquitanie  senescallo.  Gratam 
responsioneni  super  —  Datuni  ut  supra,  o 


Johanni,  episcopo  Eliensi,  de  laudabili  intentione 
quam  habet  discordiam  inter  gentes  Eduardi,  régis 
Angliœ,  et  Gastonem,  comitem  Fuxensem,  per  vias  paci- 
ficas sopiendi,  gratias  agit.  (Reg.  111,  fol.  200  v°,  c.904; 
—  L.  GuÉRARD,  Doc.  pont.,  t.  II,  p.  92,  n"  248.) 

»  Johanni,  episcopo  Elinensi  (sic)'.  Laudabilem 
intentionem  quam  —  Datum  ut  supra.  » 

1.  Etnenù  dans  l'index.  Voyez  à  ce  sujet  ce  que  nous 
disons  plus  liaut,  n"  1737,  note  2. 


1745 


Avignon,  28  juin  1323. 


Bernardo,  Adurensi  episcopo,  de  diligentia  quam  circa 
praesentationem  litterarum  apostolicarum  Fulconi  Les- 
trange, ducatus  AquitanicB  senescallo,  Gastoni,  comiti 
Fuxensi,  ac  Johannœ,  comitissBe  Fuxensi,  matri  dicti  co- 
mitis, super  sedando  scandalo  inter  ipsos  et  eorum  sub- 
ditos direclarum  impendit,  gratias  agit  eumque  hor- 
tatur ut  ad  pacem  inter  pra^dictos  procurandam  studium 
adhibeat  (Reg.  111,  fol.  200  v°,  c  903;  —  L.  Guérard, 
Doc.  pont.,  t.  II,  p.  93,  n''249.) 

«  Bernardo,  episcopo  Adurensi.  Diligeutiani  stn- 
diosam  quam  —  Dat.  ut  supra.  » 


1740 


Avignon,  30  juin  1323. 


Bénéficia  ecclesiastica  quondam  Johannis  de  «  Engo- 
chello  »  \  canonici  Aquensis,  Apostolicœ  Sedi  réservât. 
(Reg.  111,  fol.  393  v°,  c.1638;  —  Reg.  74,  cur.  fol.  63  v" 
c.  30;  —  RiiG.  AviN.  XVllI.,  fol.  313,  c.  oi.) 

Il  Ad  futurain  rei  ynemoriatn.  Intendentes  de  bene- 
ficiis  —  Datum  Avini(jne,  ii  kal.  julii,  auno  septimo.  » 

1.  Eyif/oichello  dans  le  texte  du  registre  d'Avignon  et  celui 
du  registre  74;  Engolhma  dans  l'index  de  ce  dernier. 


1717 


Avignon,  1"' juillet  1323. 


Episcopo  Valentino,  ut  Geraldum,  dominum  Montilii 
Ademarii,  Valentine  diocesis,qai  gentibus  Aniudei,  comi- 
tis Sabaudiie,  de  curia  recedentibus  unum  cquum  et  duos 
Il  somerios  »  bonis  pluribus  oneratos  abstulit,  ad  restitu- 
tionem  inducat,  alioquin  contra  eum  excommunicationis 
et  etiam  interdicti  sententias  promulget.  (Reg.  111, 
loi.  389,  c,  1021.) 


347 


ANNUS     SEPTIMUS 


348 


M    ..,   episcopo    Valentino.    Cum  nos  dilecttim 
Dut.  Avinioae,  kalendis  julii,  anno  septimo.  <> 


1748 


Avignon,  l--' jnillel  1323. 


Dicto   Geraido  de  eadem   restUutione  prafato  tomiti 
facienda  (Reg.  111,  fol.  389  v%  c.  1622.) 

«   Geraldn,  domino  Montilii  Adeniarii.  Pro  parie 
dilecti  —  Datum  ut  supra  proxinia.  » 


1719 


Avicnon  !='■  Juillet  1323. 


Guillelmnm  Chabaudi  perpeUuim  capellanum  inbeatse 
MariiP  Carpentoratensi  capella  instituit.  (Ueg.  82,  cur. 
fol.  2,  c.  S.) 

«  Dileclo  ftlio  (htillehiio  C/iahaiidi,  prrpetuo 
capellano  capelle  lieate  Marie  Carpentoratensis. 
Apostolice  Sedis  generosa  —  Dat.  Aviiiione,  kalendis 
julii,  anno  septimo.  » 


1  750 


Avignon.  1<='- juillet  1323. 


Guillelmum  Alberti  perpetuum  capellanum  in  eadem 
capella  instituit.  (Rue  82,  cur.  fol.  2,  cj.) 

i'  Di/rcto  fîlio  Giiilleimo  Alherti,  pcrpeluo  capel- 
lano capelle  béate  Marie  Carpentoratensis,  salutem. 
Rubrica  ' .  Apostolice  Sedes  generosa  —  Dat.  ut  supra.  » 

1.  Voyez  à  ce  propos  n"  20,  noie  2. 


1751 


.Avignon,  l'-'  luillet  1323. 


Franiiscum  Cabrani  perpetuum  capellanum  in  eadem 
capella  instituit.  (Reo.  82,  cur.  fol.  2,  c.  5.) 

»  Dileclo  filio  Francisco  Cabrani,  perjietiio  capel- 
lano capelle  béate  Marie  Carpentoratensis.  Aposto- 
lice Sedis  generosa  — Dat.  ut  supra.  » 


1752 


Avignon,  2  juillet  1323. 


Bernardo,  comiti  Convenarum,  ac  Guidoni  de  Convenis 
et  Petro  Raymundi  litleras  apostolicas  supor  proroga- 


tione  lermini  cujusdam  debiti  iterum  transmittit  eosque 
ad  prudentiam  hortatur.  (Reg.  ill,  fol.  206  v°,  c.  906; 
—  L.  GiiKiiAUD,  Boc.  2)out.,  t.  II,  p.  94,  n"  230.) 

«  Nobililms  viris  Bernardo,  comiti  Convenarum,  ac 
Guidoni  de  Convenis  et  Petro  Raynmndi,  militibm. 

Nobilitatis  vestre  solita  benignitate  recepiniuslitteras 
noljis  per  Jilectum  fîlium  priorem  de  Borrcllo  novis- 
sime  presentatas,  et  tam  que  contiaebant  dicte  littere 
quam  que  dictus  prier  sub  verbo  sibi  per  ipsas  com- 
misse credentie  proponere  voluit  bénigne  perceptis, 
devotionem  vestram  super  [hoc]  nobis  pro  parte  ves- 
tra  oblatis  plurimum  comendantes,  gratiarum  inde 
v(jl)is  referimus  acliones.  Licet  autem  ante  littera- 
rum  receptionem  vestrarum,  super  p[r]orogatione 
termini  illius  debiti  Garcassone  litteras  patentes  apos- 
tolicas per  senescallum  ililecli  filiinobilis  viriBernardi 
Jordan!,  doniini  de  Insula,  vobis  duxerinius  dcstinan- 
das,  adliuc  tamen  cousimiles  vobis  dostinare  provi- 
(linuis  per  latorem  presentium,  ad  cautelam'.  Ad  hec 
quam  magne  virtutis  existit  linguam  ab  -  efFuso  ser- 
mone  compescere,  nobilitatem  vestram  rogamus  et 
hortamur  attente,  vobis  nichilominus  sano  consilio 
suadentes  quatinus  circumcisi  labiis  persistentes  in 
omnibus,  patientiam  et  modestiam  protendaiis,  cir- 
cumspicientes  solicite  quid,  quomodo,  quando,  ubi, 
(Uii  et  (le  quo  loi[ui  vobis  expédiât  aut  tacere,  fami- 
liares  vestros  ac  subditos  etiam  ipsum  observare,  et 
ab  injuriis  et  excessibus  quibusvis  abstinere  cautius 
instruentes,  ad  nos  lialiituri  recursum,  velud  devoti 
filii,  in  vestris  oportunitatibus  contidenter.  Datum 
Avinione,  vi  nonas  julii,  anno  septimo.  » 

1.  Voyez  la  lettre  du  :i  juin  1323  (n"  1731). 

2.  Reg.  ad. 


1  753 


Avignon,  9  juillet  1323. 


Episcopo  Vivariensi  de  infirmitate  compatitur  eumque 
hortatur  ne  citoproperet  ad  negoliandum  donec  plenius 
convalescat.  (Rf.g.  111,  fol.  202  v%  c.  873.) 

((  Episcopo  lV;'fl*-?>»ii.Fraternitatistue  litterisleta 
manu  receptis  illarumque  série  sedule  intellecta. 
gravaminibus  tuis  compassi  sumus  ab  intimis,  licet 
perceptaconvalescentianos  reddiderit  plurimum  con- 
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solatos  ;  pro  qua  quidem  illigratias  agimus  ciijus  virga 
suos  corripit  ad  medolam.  Sano  quia  laugoris  roccii- 
tis  memoria(m)  convalescentein  circaproprium  reginicn 
cautiim  reddit,  providentiam  tiiam  solicitandam  pi-ovi- 
dimus  quatinus,  liée  recensens  assidue  nec  luijus 
temporis  intemperiem  iustanlis  advertons,  luilla  to 
cura  negotiorum  adeostimulet,  quod  donec  vires  per- 
fecte  resumpseris,  indistincte  laboribus  te  exponas. 
Quia  A'ero  diligentiam  quam  adhibero  circa  noliis 
accepta  non  desinis,  de  sincera  devotione  non  anibi- 
ginnisemanare,  illam  preconio  multe  laudis  attolinius, 
tuam  nichiiominus  providentiam  exhortantes  ut  con- 
tinuare  non  deseras  quod  in  liac  parte  tani  placide 
quam  provide  inclioasti.  Datum  Avinione,  vu  idus  julii, 
auno  yil°.  » 


1751 


Avignon,  0, juillet  VSi.L 


Mauritio,  inquisitori  provincia'  Turonensis,  quod  pos- 
sit  cognoscere  de  criminibus  etofficium  suum  extra  suam 
provinciam  exercere.  (Reg.  111,  fol.  202  v°,  c.  876; 
fol.  203,  c.  878*.) 

<c  Mauricio,  de  ordinr  fro/nu/i  Predicntorum,  in- 
quisitori herrtice  pravitatis  in  provincia  Turoneim. 
Cuni  de  criminibus  —  Datum  ut  supra  proxime.  » 


1.  Avec    quelques  variantes,  et   .sans  être   mentionné    à 
l'index. 


1755 


Avignon,  9  juillol  1323. 


Reginw  Francité  respondet  se,  ad  ejus  postulalio- 
nem,  patentes  litteras  prœfato  fratri  Mauritio  desti- 
nasse eidemque  regina'  quomodo,  ad  moram  ultorius 
vitandam,  scribendum  sit.  significat.  iRec.  111,  fol.  20.'i, 
c.  879.) 

«  Régine  Francie.  Regalis  excellentie  litteras  lior- 
ribilia  quedam  per  nobilem  illum  de  qno  in  ipsis  men- 
tio  liabebatur,  sicut  asseritur,  in  tidei  catholice  dero- 
gationemcommissa,recepimusinter  cetera  continentes, 
quarum  tenore  diligenter  inspecte,  super  liiis  que  per 
eas  regia  providentia  postulabat,  dilecto  filio  Mauricio 
de  ordine  fratrnm  Predicatorum,  inquisitori  herctice 
pravitatis  in  provincia  Turonensi  auctoritate  apostolica 


deputato,  pront,  considerata  qualitate  negotii,  Deo 
gratnm  existere,  tuemagnificentie  nostreque  decentic 
convenire  vidimus,  nostras  patentes  [litteras]  destina- 
mus;  nec  super  mora  expeditionis  hujusmodi  miretiir. 
sed  nos  potins  excnsatos  liabeat,  quesinnus,  regia 
celsitudo,  nam  litteras  predict.is,  scriptas  in  vnl- 
gari  gallico,  minus  plene  légère  srivimus  nec  lesen- 
das  alii  libenter  comnnttero  volebamus,  que  tradere 
facere  et  eas  transferri  de  gallico  in  latinum  oporluit 
ut  earum  valeremus  percipere  plenins  intellectnm. 
Qnare  velit  amodo  nobis  regia  serenitas  scribere  litte- 
raliter,  ut  communicare  sécréta  regia  aliis,  nisi  vide- 
remus  expédions,  non  sit  optis,  sed  per  nos  litteris 
regiis  et  facililer  inteilcclis,  possimus  citius  quod 
super  illis  expedire  secundum  Denm  videbinms.  re  - 
pondère.   Datum  Avinione,  vu  idus  julii,  anno  YIV.  » 


1756 


Avignon,  9. juillet  1323. 


Redditus  duobus  presbyteris  in  perpetuum  celebran- 

tibus  in  capella  quam  sub  vocabulo  beat;e  Mari;e  Vir- 

ginis  in  Castro  Novarumconstruifecit,  assignat.  (Reg.  74, 
cur.  fol.  12,  c.  12.) 

«  id perpeluain  rei  me/»on'a/?«.  Dudunipost  expul- 
sionem  —  Dat.  Avinione,  vu  idus  julii,  anno  septi- 
mo.  » 


•  757 


Avignon,  15  Juillet  1323. 


Ramundum  Raboti  de  certa  pecuniœ  summa  de  bonis 
quondam  Guillelmi,  episcopiNiciensis,  dispositioni  apos- 
tolicœ  reservatis  provenienti,  quam,  ut  exécuter  tesla- 
menti  ejusdem  episcopi  Camerse  Apostolicœ  assigna- 
verat,  quittât.  (Reg.  111,  fol.  408  v°,  c.  1718.) 

(i  Dilecto  filio  Hamundo  Raboti^,  cano?iico  Ebre- 
dunensi.  Exhibita  nobis  tua  —  Datum  Avinione,  idi- 

bus  jnlii,  anno  VII".  » 

1.   llaiimundo  liubeli,  dans  l'iiulex. 


1 758 


Avignon,  25  Juillet  1323. 


Carolo,    duci    Calabria',    (piod    runi    Maria.    Cartli 
comitis  Valesii  lilia,  ei  in  quarto  respectu  patium  et  ter- 
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tio  respecta  niatrum  consanguinitatis  gradibus  con- 
juncta,  matrimonium  licite  contrahere  possit.  (Reg.  Hl, 
fol.  262  v°,  c.  IJOO.) 


"  Eidem  [Nohi/i  viro  Carolo,  carissimi  in  Chrisio 
plii  nostri  Robcrti,  régis  Sicilie  illiistris,  primo- 
genito^.diici  Calabrie].  Donius  régie  precelsa  de- 
votio  par  quam  se  reddit,  et  hactenus  jugiter  red- 
didit  Altissinio  et  Romane  Ecclesie  gratain  et 
acceptam,  non  sine  multe  laudis  sonore  preconio 
promeretur  ut  eandem  Ecclesiam,  velnt  matrem 
piissimam,  in  suis  oportunitatibns  quadam  singulari 
prerogativa  gratie  propitiam  reperiat  et  benignam, 
sic  quod,  dum  ipsius  domus  nececitas  [sic)  exigit  et 
utilitas  idexposcit,  in  favorem  ejusdem  rigorem  ca- 
nonicum  {sic)  temperet  vel  relaxet.  Attendentes  igitur 
quod  tui  prosapiam  generis  adeo  per  diversas  mundi 
partes  propagavit  Altissimus  quod,  juxta  tui  et  domus 
régie  status  decentiam,  mulierem  tibi  conjungendam 
matrinionialiter,  que  tibi  in  gradibus  a  jure  prohibifis 
non  attineat,  reperire  comode  non  valeres,  ac  cupientes 
domumipsam,  in  quadi[le]ctogenitori  tuoexistis  unicus, 
felicibus  numerose  prolis  successibus  ex  omni  latere 
sLabiliri,  predicti  genitoris  tui  supplicationibus  incli- 
nati,  ut  cura  dilecta  filia  nobili  niuliere  Maria,  dilecti 
filiimagnifici  viriCaroli,  filii  régis  Francie,  comitis 
Valesii[nata],  que  tibi  in  quarto  respectu  patrum,  et 
tertio  respectu  matrum,  consanguinitatis  gradibus 
jungitur,  impedimentis  hujusmodi,  seu  quibusvis  aliis 
tam  ex  eisdem  gradibus  quam  aliis  remotioribus, 
sive  ratione  consanguinitatis  respectu  ejusdem  seu 
diversorum  stipitum  aut  ab  ipso  stipite  equaliter  vel 
inequaliter  provenirent,  aut  ratione  quarumcunque 
affinitatum,  seu  publice  honestatis  justitie  aut  spiri- 
tualis  proximitatis  seu  proximitatum  procédèrent, 
super  quibus  consuevit  cura  personis  subliraibus  Sedes 
Apostolica  dispensare,  nequacpiam  obstantibus,  licite 
contrahere  valeas,  ac  tu  et  ipsa  Maria  possitis  ma- 
trimoiiialiter  copulari,excerta  scientia  et  depotestatis 
plenitudine,  tecura  et  cura  ipsa  de  spécial!  gratia  dis- 
pensaraus,  prolem  ex  vobis  suscipiendara  legitimam 
nuntiantes.  NuUi  ergo  etc.  Datura  Avinione,  viii  ka- 
lendas  augusti,  anno  septimo.  » 


SEPTIMUS 
1759 


3^2 


Avignon,  27  juillet  1323. 


Hugonemde  Engolisma,  sacristam  Narbonensis  eccle- 
siœ,  cui,  una  cum  Petro  Riquarii,  sacrista  Avinionensis 
ecclesiœ,  collectio  decimœ  sexennalis  per  Clementem  V 
imposita»,  in  Arelatensi,  Viennensi,  Aquensi,  Ebredu- 
nensi,  Bisuntina,  Tarantasiensi  et  Lugdunensi  provin- 
ciis,  pro  illis  partibus  quœ  de  regno  Francia-  non  exis- 
tant, commissa  fuerat,  de  certis  ejusdem  decimœ 
pecuniarum  summis  apostolicse  Camerœ  assignatis quit- 
tât. (Reg.  m,  fol.  392  v°,  c.  1636.) 

«  Eidem  [Hiigoiù  de  Engolisma,  sacriste  Narbo- 
nensis ecclesie],  Olim  volentes  quod  —  Datum  Avi- 
nione, VI  kal.  augusti,  anno  septimo,  » 


1700 


Avignon,  29  juillet  1323. 


Régi  Franciœ  nuntiat  se  fratrem  Tliomam  de  Aquino, 
ordinis  Prfedicatorum,  sanctorumcathalogoaggregasse, 
nonnulla  Caroli,  ducis  Calabrias,  matrimonium  tangen- 
tia  ei  notiticat  et  de  benigna  nuntiorum  apostolicorum 
receptione  gratiasagit.  (Reg.  111,  fol.  203 v°,  c.  884.) 

<c  ..,regi  Francie  illuslri.  Ad  gaudium  celsiludini 
régie  nuntianius  nos  viruni  sancte  ac  recolende  memo- 
rie  fratrem  ïhomam  de  Aquino,  ordinis  Predicatorum, 
XV  kalendas  augusti,  de  fratrum  noslroi'um  consilio, 
observata  solemnitate  débita,  saiictorum  cathalogo 
aggregasse.  Ad  bec  magnificentiara  regiani  volunms 
non  latere  nos  viii  kalendas  predicti  raensis,  leta  manu 
litteras  regias  super  facto  dilecti  filii  nobilis  viri  Caroli, 
ducis  Calabrie,  récépissé,  ad  quarum  contenta  breviter 
rospondemus  quod,  die  tune  proximo  precedenti,  cum 
carissimi  in  Christo  filiuset  filia  nostri,  rex  Sicilie  et 
regina  illustres,  suorum  nuntiorum  super  codera  facto 
litteras  recepissent  ipsariunque  nobis  série  reser(v)ata, 
indignum  visuni  est  nobis  et  ipsis,  nuntiatis  veris  sup- 
positis,  deliberationem  aliquam,  que  sibi  locum  vendi- 
care  in  dubiis  seu  perplexis  consuevit  negotiis,  adhi- 
bere,  cum  procul  dubio,  attentis  que  sunt  in  talibus 
attendenda,  persona  illa  de  qua  in  regiis  habebatur 
montio,  preferenda.  Unde  illico  dispensationem 
jussimus  fîeri  presenti  negotio  oportunam,  et  ordina- 
tum  extitit  quod  rex  et  regina  predicti  que  sunt 
pro  premissis  complendis  oportuna  facerent,  juxta  a 
dicto  duce  traditam  sibi  formam.  Dux  enim  predictus 
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conditiones  aliquas  expresse  in  missis  suis  genitoribus 

clausis  litteris,   in  persona   sibi  copiilanda  matrimo- 

nialiter  requirebat,  qiias,  juxta  contenta  in  nuutioruni 

predictorum  litteris,  concurre[re]  in  illa  de  qna  agitur 

et  genitores  ipsi  et  nos  indnbie  supponimus;  et  opta- 

mus  quod  si  ibrsan,  ([uod  absit,   conditionum  premis- 

sariim  aliqnani  contingerel  deficere,  et  ipsi  et  nos  non 

leviter  turbaroniur,  nini  copulam  ipsani  Dec  gratam, 

iitrique   conjungendornui  convenientcni  et  honorabi- 

lem,   ac    oportnnam  Terre   Sancto  ncgodo  pluriniinn 

reputemiis.  Sane,  si  Doniiniis  annuat  quod,  [per]  fac- 

tum   hujusmodi,  tnuin  et  nostrum   desiderium   c6m- 

pleatur,  expediret   utiipie,  prout  expcrientia  te  ple- 

nius  informavit,  quod,  sublato  more  dispendio,  dicto 

duci  divine  et  humane  domus  socia,  sine  qua  non  est 

salubriter  {sic),  initteretur.  Ceternm  de  grata  recep- 

tione  nuntiorum  nostrorum   ad  regalem   presentiam 

transmissorum  ac   benigna  audientia  eis   prestita  et 

expeditione  céleri  eorundeni,  régie  benivolentie  gra- 

tiarum  referimus  uberes  actiones.    Datuni  Avinione. 

m  kal.  aiigusti,  anno  VIP.  n 
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[tiajrum   refferimus    uberes    actiones.    Datum    Avi- 
nione, m  kal.  augusti,  anno  VIP.  » 
1 .  Heçr.  ex. 

I  76a  Avignon,  :W  juillet  1323. 

in  6.  m.  Mariae,  reginse  Franciai  et  Navarrae.  (Rec.  111, 
fol.  203,  p.  c.  880.) 

nus  Avignon,  30 Juillet  1323. 

Clementiœ  reginœ,  de  Caroli,  ducis  Calabriae,  matri- 
monio  et  de  fratris  Thomte  de  Aquino  canonisatione. 
(Riir..  111,  fol.  20:î,  c.  881.) 


i7(>l 


Avignon,  30  juillet  1323. 


Carolo,  comiti.  Valesii  similiter  nuutiat  se  dictum 
fratrem  Thomam  sanctorum  aggregasse  catalogo  eique 
de  benigna  nuntiorum  apostolicorum  receptione  gratias 
agit.  (Reg.  111,  fol.  203,  c.  880.) 

«  Magnifico  vivo  Carolo,  rcrjis  Francie  fdio,comili 
Valesii.  Quia  de  liiis  que  cedunt  ad  Dei  gloriam, 
exultationem  triumpbantis  Ecclesie  ac  consolationeni 
plurimam  niilitantis,  niagnitîcentiam  tuam  non  and)i- 
gimus  exultare,  ad  gaudiuni  et  exultationem  animi 
eidem  nuntiamus,  quod  xv  kalendas  augusti  proxime 
preterito,  virum  recolendo  memorie,  l'ratrem  TIio- 
mam  de  Aquino,  ordinis  Predicatoruni,  ad  Dei  lau- 
dem  et  gloriam,  exultationem  triumpbantis  Ecclesie 
et  consolationeni  plurimam  niilitantis,  de  fi'atrum  nos- 
trorum consilio,  et  ad  supplicationem  prelatorum 
plurimorum  ibi  assistentium,  duximus  sanctoriun 
cathalogo  aggregandum.  Ceterum  de  grata  receptione 
nuntiorum  nostrorum  ad  regalem  presentiam  trans- 
missorum ac  benigna  audientia  eis  prestita  et  ' 
expeditione  céleri  eorundem,  régie  benivolentie  gra- 
Je.-^n  XXII.  —  T.  n. 


Cl  Clenicnlir,  rer/inc  Fra/icir  illustri.  \A  ea  que 
tue  nohis  misse  super  facto  diiecti  filii  nobilis  viri 
Caroli,  ducis  Calabrie,  littere  continebant,  régie 
magnifîcentie  breviter  respondemus  quod,  si  con- 
tentis  in  eisdem  litteris,  sicut  et  tenemus  indnbie, 
Veritas  suffragetur,  tuis  in  hac  parte  desideriis  satis- 
fiet.  Hoc  equidem  utrique  conjungendornui  convenire 
credimus,  scimus  carissimis  in  Christo  filiis  nostris 
Roberto,  régi,  et  Sancie,  regine  Sicilie  illustribus, 
gratum  esse,  nosquc  desideranter  ad  ipsnm  appetere 
et  reipublice  expcdire.  Et  ecce  prefati  l'cx  et  regina 
suos  ad  partes  illas  festine  mittunt  nuntios  cuni 
potestate  plenaria,  juxta  potestatem  a  duce  predicto 
sibi  traditam,  si  veritas  assistât  nuntiatis  sibi  per 
suos  nuntios,  quod  etcredunt  et  desideraiit,  negotium, 
dante  Domino,  consumandi.  Et  quia  dux  predictus, 
sicut  novit  tua  prudentia,  niultum  indiget  socia,  circa 
missionem  ejusdem,  perfecto  ncgotio,  sublata'cunc- 
tatione  qualibet,  procurare'.  Ad  bec  ad  gandium  regali 
prudentie  nundamus  quod,  xv  kal.  augusli  proxime 
preterito,  virum  recolende  memorie,  l'ralrem  Thomam 
de  Aquino,  ordinis  Predicatoruni,  ad  Dei  laudem  et 
gloriam,  exultationem  triuni()]iantis  Ecclesie  et  conso- 
lationeni plurimam  niilitantis,  de  fratruni  nostrorum 
consilio,  et  ad  supplicationem  prelatorum  multorum 
ibi  assistentium,  duximus  sanctorum  [catalogoj  aggre- 
gandum. Gratia  Doniini  nostri  Jhesu  Christi  sit 
tecuni.  Datum  ut  siqira-.  " 

1.  Il  niiiiiquf   (■vidi'ininpiit   iri    un    \i-vhc    ti'l   i|ue  studeas 
(Cf.  n"  1777). 

2.  Une  lettre  do  .Ican  .WII  à  la  reine  Clémence,  commen- 
çant  par  :  Ad  i/auiliuin  et  correspondant,  depuis  ces  mots, 

23 
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à  celle  que  nous  donnons  ici,  a  été  publiée  par  I.  Ripoll 
[BuUarimn  Prxdicatorum,  t.  Il,  p.  16i,  n"  xu). 


ANNUS     SEPTIMUS 
1766 
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1764 


Avignon,  31  juillet  1323. 


Johanni,  duci  Lotharingiœ,  ne  aliquorum  suasionibus 
qui  eum  ad  partes  Lombardiw  InMediolanensium  et  alio- 
rum  rebellium  subsidiumtrahere  moliuntur,  acquiesçât. 
(Reg.UI,  fol.  803  v°,  c.  882.) 

«  Johanni,  duci  Lothoringie.  Habet  fide  digna  l'ela- 
tio  —  Datiim  Avinione,  ii  kal.  aiigusti,  anno  VII".  » 


1765 


Avignon,  t"''  août  1323. 


Interdictuin  in  civitate  Gebennensi  nonuUisque  ejus- 
dem  diocesis  locis,  ratione  quorumdam  dampnorum  ab 
Eduardo  et  Aymone,  comitis  Sabaudiœ  natis,  illato- 
rum,  appositum  suspendit  mandatque  archiepiscopo 
Viennensi  ut  in  prtedictis  locis  divina  officia  celebrari 
faciat.  (Reg.  111,  fol.  389,c.  1623.) 

«  . . ,  archiepiscopo  Vieîinensi.  Cum  nos  interdictum 
per  veuerabilem  fratrem  nostrum..,  episcopum  Geben- 
nensem,  suffraganeum  tuum,  in  civitate  Gebennensi, 
nec  non  de  Saycello,  Versoja,  Aquiano,  Sisterici, 
Tlionous,  aliqua  Nova  Villa  juxta,  Montey,  Codrea  et 
Albona,  ac  quibusdam  locis  aliis  Gebennensis  diocesis 
appositum,  occasione  dainpnorum  per  dilectos  filios 
nobiles  viros  Eduardum  et  Aymonem,  natos  dilecti 
filiinobilis  vin  Amedei,  comitis  Sabaudie,  et  valitores 
eoruni,  in  civitate  et  locis  predictis,  tempore  quo  tur- 
ris  Gebennensi  obses|s]a  fuit,  prefato  episcopo  et 
ecclesie  Gebennensibus,  sicut  asseritur,  illatorum, 
quorum  examinationem  etdecisionem  per  alias  nostras 
litteras^  tibi  comittimus,  uaquc  ad  festum  Nativitatis 
Dominice  proximo  futurum  ex  certis  causis  probabili- 
bus  duxerimus  tenore  presentium  suspendendum,  fra- 
ternitati  tue  per  apostolica  scripta  mandamus  qnati- 
nus  in  dictis  civitate  et  locis  divine  laudis  organa 
resumi  et  celebrari  divina  officia  facias  usque  ad 
dictum  termiiuim,  sicut  prius.  Datum  Avinione,  kalen- 
dis  augusti,  anno  septirao.  » 

1.   Voyez  ci-après,  n°  ITtiO. 


Avignon,  l"août  1323. 


Eidem  arebiepiscopo  Viennensi,  ut  de  dampnis  in 
prœfatis  locis  a  dictis  Eduardo  et  Aymone  illatis,  ot  de 
satisfactionibus  quas  exhibere  se  offerunt,  vocatis  vocan- 
dis,  ordinet  et  décidât.  (Rec.  111,  fol.  389  v°,  c.  1624.) 

i(  Eidem  archiepiscopo.  Cum  vencrabilis  frater  — 
Datum  ut  supra.  » 


1767 


Avignon,  6  août  1323. 


Cum  de  persona  Pontii  Ferrolli  in  abbate  monasterio 
Fuxensi,  antequam  supplicationes  Gastonis,  comitis 
Fuxensis,  pro  Raymundo  Saqueti,  canonico  Appamia- 
rum,  recept;B  sint,  provisum  esset,  eidem  comiti  excu- 
sationem  petit  eique  nuntiat  se  prœdicto  Raymundo 
prioratum  beatœ  Mariïe  Burgi  Veteris,  Carcassonensis 
diocesis,  contulisse.  (Re(;.  111,  fol.  207,  c.  907.) 

Il  Nohiii  viro  Gasioni,  comiti  Fuxensi,  familiari 
nosiro.  Scire  te  volumns  —  Datum  Avinione,  viii  idus 
augusti,  anno  septimo.  » 


1768 


Avignon,  U  août  1323. 


Hcnrico,  electo  Metensi,  ut  treugas  inter  se  et  Guigo- 
nem,  dalpliinum  Viennensem,  nepotem  suum,  ex  parte 
una,  ac  Amedeum,  comitem  Sabaudiœ,  ex  altéra  indic- 
tas, in  praesentiaduorumtaljellionum  ratificet.  (Riu;.  111, 
fol.  390,  c.  1625.) 

Il  Henrico,  electo  Metensi,  gnhernatori  Ttalfina- 
tus  Viennensis.  Tuam  non  latet,  fili,  prudentiam  qua- 
liter  nos,  imminontibus  periculis  ex  dissidio  inter  te 
et  dilectum  filinm  nobilem  virum  Guigonem,  daltî- 
num  Viennensem,  nepotem  tuum,  ex  parte  una,  et 
dilectum  tilium  nobilem  virum  Amedeum,  comitem 
Sabaudie,  ex  altéra,  ac  utriusque  partis  valitores  et 
subditos,  dudum  hostes  antiqui  procurante  malicia 
suscitatis,  occnrrere  paternis  affjctibus  cupientes, 
non  absque  laboribns  et  solicitudinibus  variis,  vias  et 
modos  exquisivimus  et  exquirere  non  cessamus  per 
quos,  odiorum  extirpatis  fomitibus,  inter  vos  pacis  et 
unitatis  concordia  provenirent;  et  ut  tractatus  pacis 
liujusmodi,  non  modicum  insidens  nobis  cordi,  valeret 
liberius  proseiiui.  et,  pacis  actoris  suffragante  gratia 
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malis  cessantibus,  utilius  confirmari,  treugas  pacis 
représentantes  ymaginem  inter  vos  duraturas  iisque 
ad  certuni  tempus,  que  ratificari  debuerunt  a  partibus 
hinc  et  inde,  de  ipsarum  consensii,  sub  certa  forma 
dnximiis  indiccndas '.  Cumqiie  procurator  tuus  et 
ejusdem  dalfini,  super  exhibitionem  instrumenti  rati- 
fîcationis  hujusmodi  requisitus,  illud  renuerit  hactenus 
exhibere,  discretionem  tiuini  rogandani  duximus  at- 
tentius  et  hortanduni  quatinus,  viruni  pacificum 
pacisque  zelatorem  et  nostris  coiii'ormeiii  desideriis 
super  liiis  te  ostendens,  in  presentia  duorum  tabellio- 
num,  unius,  videlicet,  tui  et  ejusdem  dalfini.  et  alte- 
rius  dicti  coraitis,  treugas  predictas  et  contenta  in 
eis  ratificares  et  ratificari  facere  per  eundeni  dalfi- 
nuni  procurares,  cum  conies  predictus  paratura  facere 
se  offerat  illud  idem.  Datuni  Avinione,  m  idus  au- 
gusti,  anno  septimo.  » 

i.  Voyez  n"  1729,  note. 


1769 


Avignon,  16  août  1323. 


Alienordi  de  Monteforti  ad  pacem  cum  Petro  Ray- 
mundi  et  Guidone  de  Convenis,  nepotibus  suis,  refor- 
mandam  hortatur,  eique  priorem  Prœdicatorum  et 
gardianum  fratrum  Minorum  Tholosa'  cum  litteris  apos- 
tolicis  mittit.  (Re<;.  111,  fol.  204  V,  c.  889.) 

«  Dilecle  in  Christo  filie  nobili  mulieri  Alionordi 
(sic)  de  Monlcforti,  comittisse  Vindocinensi.  Quia 
per  litteras  —  Datum  Avinione,  xvii  kal.  septembris, 
anno  VIP.  » 


1770 


Avignon,  16  août  1323. 


Dictis   Petro    et  Guidoni    super  eodem.   (Reg.    111, 
fol.  20-i  v°,  c.  890.) 

«  Diclh  nobilibus.  Licet  tam  verbis  —  Datum  ut 
supra.  » 


1771 


Avignon,  16  août  1323. 


Priori  et  gardiano  fratrum  Minorum  To1os;b  ut  pra'- 
dictosad  pacem  inducant.  (Reg.  111,  fol.  204  v°,  c.  891; 
—  C.  EuBEL,  Bullarium  Francise,  t.  V,  p.  253,  n''o08.) 


«  Ei[s\dem priori  et  i/ardiano.  Dudum  ad  audien- 
tiam  —  Dat.  ut  supra.  » 


1772 


Avignon,  18  août  1323. 


Bertrandum  de  Narcesio  de  solutione  bonorum  Radul- 
phi,  decani  monasterii  de  Gaya,  Cluniacensis  ordinis, 
Trecensis  diocesis,  praîdecessoris  sui,  apostolica;  dis- 
positioni  reservatorum  quittât.  (Reg.  111,  fol.  409, 
c.  1719.) 

«  Dllecto  fUio  Bertrando  de  Narcesio,  decano 
monasterii  de  Gaya,  Ciimiacensis  ordinis,  Trocensis 
(sic)  diocesis.  Cum  sicut  pro  —  Datum  Avinione, 
XV  kal.  septembris,  anno  septimo.  » 


1773 


Avignon,  19  août  1323, 


Carolum,  regem  Franciœ,  rogat  ut  summarie  et  de 
piano  procedi  faciat  ratione  comitatusPictavensis  quem 
adsepertinereasseritduxBurgunditE.(Reg.  111,  fol.  204, 

c.  887.) 

«  Dicto régi  [Francie].  Illa  regaliprovidentie  fiducia- 
liter  suademus  per  que,  servatis  juribus  regiis  illibatis, 
se  poiest  suis  principibus,  presertim  sibi  conjunctis 
sanguine,  gratiosum  et  benivolum  exhibere.  Hinc  est 
quod  cum  dilectus  filins  nobilis  vir  Odo,  dux  Burgun- 
die,  comitatum  Pictavie  ad  se  asserebat  pertiiierc, 
curia  regia  contrarium  asserente,  benivolentiam  i-e- 
giam  duximus  deprecandam  quatinus  dicto  duci 
dignetur  concedere  gratiose  quod,  in  causa  predicta, 
simpliciter  et  de  piano  procedi  debeat,  et  absque 
strepitu  judicii  et  figura,  cum,  hoc  concesso,  non 
minus  produci  jura  partium  et  discuti  valeant  quam  si 
strepitus  judiciarius  servaretur.  Datum  Avinione, 
xiiii  kal.  septembris,  anno  VII".  » 


1774 


Avignon,  20  août  1323. 


Dicto  duci  litteras  suas  récépissé  et  Carolo,  régi 
Francia?,  se  scripsisse  nuntiat.  (Reg.  111,  fol.  204. 
c.  888.) 

>■  Dicto  duci.  Nobilitatis  tue  receptis  novissime  lit- 
teris, nobis  per  dilectum  filiuni  nobilem  virum  Johan- 
nem  de   Castellione,  militem,  presentalis ',  per  qiias 
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petebas  eiileiu  iniliii,  super  liiis  que  pro  parte  tua 
nobis  expoueret,  fidem  cre(hihuu  adbiberi,  bénigne 
ipsiiui  audiviinus,  et  que  proposuit  iatelleximus  dili- 
geuter.  Et  eece  carissimi)  in  Chrislo  filio  nostro 
Carolci,  régi  Francie  illustri,  scribinius  prout  vidinius 
expedire,  respondentes  petilionibus  aliis  pront  idem 
miles  tue  magnitîcentie  poterit  plenius  explicare. 
Datiuu  Avinione,  xm  kal.  septembris,  anno  VII°.  » 

1.  Reg.  piffcntatiix. 


■775 


Avignon,  22  août  1323. 


Jobann£e,rcg'ln£eFraneiiv,  qu:p  de  ipsius  nccnon  geni- 
tricis  filiœque  suaruin  statu  eum  certiorem  i'acere  cura- 
veral,  gratias  agit.  (  RiiG.  111,  fol.  ^203,  c.  892.) 

«  Johanne,  reijlae  Francie  et  Navarre  illustri. 
Letanter  receptis  regalis  excellentie  litteri.ç,  tuam, 
carissinia  filia,  et  dilecto  (sic)  filie  nobilis  mulieris 
Dalfine  Viennensis,  nate  tue,  infirmitalem  pr-eteritani 
et  subseoutam  convale.scentiam  ruuitiaiililnis,  tibi  et 
sibi,  super  infirmitate  bujnsmodi  que  vos  afilixit,  pa- 
ternis  conipatimnr  affeotibus,  sed  de  restituta  saui- 
tate  pluriiiiuiii  in  Donniio  congaudeiiuis.  Ycriun  quia 
premissa,  nc<'n(>n  et  slatum  dilecle  in  Cbiàstu  filie 
nobilis  mulieris  comitisse  Attrabatensis,  genitrieis 
tue,  prosperum  nobis  innolescere,  de  nostro  ccrtiorari 
fervcnter  desidcrans,  curavisti,  referinuis  tibi  grates, 
celsitudinem  regiam  volentes  série  presentiuni  non 
lalere  quod,  licet  liomo  rioster  interior  nudtis  agitetnr 
anxietatilius,  nunc  audiens  prospéra,  jnunc]  adversa, 
homo  tanien  noster  extorior,  divina  sufiVagante  gratia, 
sospitate  letatur,  tuamsorenitatem  rogantes  quatinus 
de  tuo  dictariinKjue  tuarum  genitricis  et  lilie  statu, 
quem  felicem  zelamus  et  prosperum,  nos  cures  sepius 
reddere  certiores,  ad  nos,  quos  in  tuis  oportunitatibus, 
quantum  cum  Deo  poterimus,  jiropitios  et  benignos 
reperies,  habitura  recursum,  illia  carissima,  confi- 
dcnter.  Gratia  Domini  nostri  Jhesu  Cbristi  sit  tecum, 
que  tuos  actus  in  viam  salulis  dii'igat  et  ab  omni 
adversitate  custodiat  et  defendat.  Dat.  Avinione, 
XI  ival.  septembris,  anno  \'II°.  » 


1770 


Avignon,  2lj  août  1323. 


Hugoni,  oi'ficiali  Lingonensi,  ut  Guidonem  Peregrini 
qui  de  ordine  Pricdicatorum  exiens  apostavit,  capi 
faciat  et  ad  curiam  mitti.  (Hra;.  111,  fol.  263,  c.  893.) 

c'  Hiu/u/ii.  Icgiim  floc/iiri,  officiali  Lingonensi. 
Abbominabiiiter  detestanius  quod  — •  Datum  Avi- 
nione, vin  kal.  septembris.  anno  VIP.  » 


1777 


Avienon,  27  août  1323. 


Clementiie,  reginae  Franciœ,  super  matrimonio  ducis 
Calabrice.  (Kec.  111,  fol.  203  v°.  c.  898). 

«  Cletnentie,  reginc  Francie  illustri.  Gaudeuius  in 
Domino  de  hiis  que  dilectus  filins  dnx  Calabrie  in 
sibi  copulanda  dilecta  in  Christo  filia  nobili  muliere 
Maria,  nata  dilecti  filii  magnifici  viri  Caroli,  comitis 
Valesli,  requisicrat  ni!  déesse,  et  quia  contractuin 
liujusmodi  matrimonii  supponimus  celebratum,  provi- 
dentiam  regiam  iterum  exhortamur  ut.  quantum  socia 
dictus  dux  egeat  in  eonsidcratione  deducto,  quodqiie 
hiemis  vicinitas  adventus  ejus  celeritatem  exposent, 
circa  ejus  adventum  celerem  studeas  sedulam  dili- 
gentiiam  adbibere.  Datum  Avinione,  vi  kal.  septem- 
bris, anno  VIP.  » 

I.  Voir  plus  haut  une  lellro  du  30  juillet  sur  le  même 
sujet  \n°  I7ii3). 


177M 


Avignon,  l"^'' septembre  1323. 


Ber'narjdo,  eleclo  Tudensi,  ut  officium  incpiisitoria' 
,  in  partibus   Tolosanis  adhuc  exerceat  donec  alius  ipsi 
surrogetur.  (Rf.c.  111,  fol.  203  \-'\  c.  893.) 

I       <i   Ber[nar]do  ',  eleclo  Tndensi.  Licet  de  te  —  Da- 
tum Avinione,  kalendis  septeml)ris,  anno  VIP.  » 

1.  Bernard  Gui. 


1779     [Avignon,  5  septembre  1322  —  4  septembre  1323.1 

Carolo,  régi  Francia?,  ne  pariagium  cum  consulibus 
vilUv  Petragoricensis  in  Arcbambaldi  comitis  pra?judi- 
cium  faciat.  (Rkg.  111,  fol.  103  v",c.  824.) 
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«  Caroln,  régi  Francie  et  Navarre  ilhistri.  Habct 
(iilecti  fllii  nobilis  viri  Arcambaldi,  comitis  Petra- 
goricensis,  familiaris  nostri,  relationis  assertio  quod, 
licet  (Jilecti  filii  coiisules  ville  Petragorice  jiirisdic- 
tionem  quam  in  eadem  villa  super  certis  casibiis 
exercero  dicuntur,  ab  eodein  comité  teneant  in 
foudiim  et  a  suis  prcdocessoribus  tenuerunt  ab  auti- 
quo.  prcl'ati  iaiiien  consules  pariagiuni  super  juris- 
diclione  ipsa  cuiii  tua  excellentia  nioliuntur  facere 
in  ejusdem  comitis  prcjudicinm  et  jacturam.  Cum 
autom  magnifîcentia  regia  debeat  abstinere  ab 
hiis  que  ipsam  dedecent,  et  subditis  noscuntur  in- 
ferre gravamen,  celsitudinem  tuam  roganius  atten- 
tius  et  hortamur  qnatinus  pariagiuni  hujusmodi, 
velut  j^dcjdecens  dignitati  régie  et  statutis  regiis,  ut 
asseritur,  obvium,  non  admittas,  sed  habens  polius 
eundem  comitem  pro  nostra  et  Apostolice  Sedis  re- 
verentia  super  suis  juribus  comendatum,  ea  sibi 
facias  a  tuis  ofticialibus  et  gentibus  inviolabiliter 
observari'.  » 


1.  La  lettre  n'a  pas  Je  dalo,  mais  elle  ligure  dans  la  partie 
Ju  registre  consacrée  à  la  septième  année  du  pontificat,  et 
c'est  à  cette  année  que  nous  l'attribuons.  Les  autres  lettres 
qui  la  suivent  immédiatement  dans  le  registre  se  rapportent 
aussi  au  Périgord  et  sont  du  lîJ  et  du  16  mars  1323  (n""  lOOIi- 
1615),  mais  ce  simple  rapprochement  ne  suffit  point  pour 
préciser  la  date  de  notre  document. 


1780     [Avignon,  o  septemlire  1322  —  4  septembre  I323.J 

Electo  Melensi,  ut  treugas  inler  Amedeum,  comitem 
Sabaudia',  et  Guigonem,  dalphinum  Viennensem,  indic- 
tas observet,  etabomni  olTensione  seabstineat.  (Rec.  111, 
fol.  203  v°,  c.  8S3.) 

i<  Diclo  eleclv  Melensi .  Xovit  tua  discretio  quod  nos, 
varia  personarum  et  rerum  discrimina,  et  animarum 
ainarius  deploranda  pericula,  que  mota  dudum  inter 
dilectos  filios  nobiles  viros  Amedeum,  comitem  Sabau- 
die,  ex  parte  una,  etGuigonom,  dalfinum  Viennensem, 
nopotem  tuum,  ex  altéra,  ac  utriusque  partis  valitores, 
adjutores  et  eis  quomodolibet  adhérentes,  hactenus 
pcriculosa  dissentio  parturivit  et  imposterum  commi- 
natur,  nisi  occurreretur  salubriter,  attendentes,  et  eis- 
dem   periculis  occurere   paterne   solicitudinis  studiis 


cupiontes,  nuncper  missionem  nuntiorum  solempnium, 
uunc  per  multiplicationem  exhortationum  salubrium 
l'actarum  verbis  et  litteris  sepius,  ac  etiam  per  iadic- 
tionem  treugarum  que  pacis  habent  ymaginem, 
exquirere  diversa  stnduimus  remédia  per  que  pacis 
optate  tranquUlitas  proveniret.  Et  licet  novissime, 
circa  reformatiouem  pacis  hujusmodi,  intensis  affecti- 
bus  cogitantes,  treugas  de  consensu  pai-tiuiu  usquo 
ad  corti  temporis  spatium,  infra  quod  pacis  ejusdem 
tractatni  posset  intendi  liberius,  indixeriinus  dura- 
turas,  tu  tamen,  sicut  miranter  et  displicenter  audi- 
vimus,  quasi  pacem  abjuraveris,  quasi  fedus  cum  iiii- 
quitate  pepigeris  et  volueris  pacis  ipsius  semilis 
obviare,  treugas  ipsas  infringere  satagens,  ad  offen- 
sioncm  partis  alterius  et  presertim  vcnerabilis  fratris 
nostri  Pétri,  archiepiscopi  Lugdunensis,  nepotis  dicti 
comitis,  te  préparas,  hostiliter  gentis  armigere  mul- 
titudinem  propter  hoc  congregando.  Quocirca  discre- 
tionem  tuam  rogamus  et  hortamur  attente,  tibi  ni- 
chilominus  sano  consilio  suadeiites,  ac  in  virtute 
obedientie  et  [subj  pénis  in  eisdem  contentis  treugis 
districtius  injungentes  quatinus,  gravia  scandala  et 
pericula  grandia  que  possuut  ex  commotione  htijusmudi 
suboriri,  et  quod  te  et  statum  tuum  deceat  quidve 
expédiât  in  hac  parte  cogitans  et  recogitans  diligenter, 
ac  attendens  insuper  quantum  insideat  cordis  nostri 
desideriis  reformatio  dicte  pacis,  treugas  predictas 
observare  sludeas  et  facias  ab  aliis  et  de  parte  tua  et 
dicti  dalfini  inviolabiliter  observari,  ab  oft'ensionibus 
predictis  et  quibusvis  congressionibus  hostilibus  peni- 
tus  abstinendo,  sic  ([uod  per  hoc  te  pacis  zelatorem 
exliibeas,  et  ostendas  noslris  voluntatibus  et  deside- 
riis super  hiis  te  conformasse,  nobis  clare  quid  super 
predictis  intendis  per  tuas  litteras  haruni  ci  ml  inentes 
seriem  quantocius  rescripturus '.  » 


1.  Jean  XXII  chercha  à  maintes  reprises,  soit  par  des  trêves, 
soit  par  l'envoi  des  légats,  à  ramener  la  paix  entre  le  comte 
de  Savoie  et  le  Dauphin  de  Viennois  (voyez,  ci-dessus  les 
lettres  du  8  décembre  1320,  n°^  1249-1250;  du  25  mai,  du 
30  juillet  et  du  23  octobre  1321,  n<'M258,  1281,  1318-1321;  du 
l"et  du  30  juillet  1322,  n°' 1447-1455,  1483-1485;  du  15  mars 
et  du  11  août  1323,  n"»  1608-1768).  Nous  ne  savons  à  laquelle 
de  ces  trêves  il  fait  ici  allusion,  nous  attribuons  cette  lettre 
comme  la  précédente  à  la  septième  année  du  pontificat, 
puisqu'elle  est  transcrite  dans  la  partie  du  registre  consacrée 
à  cette  anni'e. 


:Wi?, 


1781     ^Avignon,  5  septembre  1322  —  i  septembre  1323.1 

Petro  de  Via,  quod  possit  habére  altare  portatile. 
(Rkg.  m,  fol.  204,  c.  885.) 

«  Nobili  viro  Petro  de  Via,  domino  Villemun.  De- 

votionis  tue  precibus  —  Nulli  ergo  etc.'.  » 

1.  Pour  la  date,  même  remarque  que  ci-dessus  :  nous  don- 
nons celle  de  la  septième  année  du  ponlilicat  que  portent  les 
autres  lettres  transcrites  dans  cette  partie  du  registre.  Pierre 
de  Vie  et  d'autres  parents  du  pape  reçurent  diverses  faveurs 
analogues  le  18  mai  1323  (n"-  1669-1677).  La  lettre  présente 
est-elle  du  même  moment?  On  ne  peut  l'affirmer. 


l'ÎSa     [Avignon,  5  septembre  1322  —  4  septembre  1323.] 

Eidem,  quod  possit  eligere  confessorem.   (Reg.  111, 
fol.  204,  c.  886.) 

((  Eidem.  Ut  per  confessionis  —  Nulli  ergo  etc.  •.  » 

I.  Pour  la  date,  voyez  le  numéro  précédent. 
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1783     [Avignon,  5  septembre  1322  —  4  septembre  1323.] 


Guigoni,  dalpbino  Vieanensi,  de  convalescentia  con- 
gaudet  eumque  ad  bonum  regimen  assuinendum  horta- 
tur.  (REf:.   111,  fol.  390,  c.  1626.) 

«  Dicto  Dalfino  [Viennensï].  Tua  infîrmitate  pre- 
terita  —  incolumis  longitudo'.  » 

1.  Pour  la  date,  voyez  n"  1781,  note. 


1784'    [Avignon,  5  septembre  1322  —  4  septembre  1323. 

Henrico,  electo   Metensi,    super   eodem.    (Reg.    111, 
fol.  390,  c.  1627.) 

(1  Diclo  electo  [Metensi].  Infîrmitate  preterita  di- 
lecti  —  ut  supra  competenter  mutatis*.  » 

1.  Pour  la  date,  voyez  n"  1781,  note. 


TOURS 
IMPRIMERIE  DESLIS  FRÈRES 

6,    RUE    GAMBETTA,    G 


ANNUS     OCTAVUS 


1785 


Avignon,  5  septembre  1323. 


Carolo,  régi  Franci;e,  traiismiltit  Johannes  papa  XXII 
ea  qur-B  in  causa  appellationis  Johannis  de  Pertiniaco, 
ratione  quorumdam  gravaniinum  dictonobili  a  Mauritio 
de  Sancto  Paulo,  iiiquisitore  in  provincia  Turonensi, 
illatorum,  ordinata  sunt.  (Reg.  H2,  p.  ii,  fol.  1  v", 
c.  493;  —  J.-M.  Vid.\l,  Le  sire  de  Pcu'thenay  et  l'Inqui- 
sition,  dans  le  Bulletin   historique  et  philologique 

DU    CO.MITK    DES    TRAVAUX    HISTORIQUES    ET    SCIENTIFIQUES, 

1903,  p.  424,  n°  m.) 

«  Eidem  régi  [Francie].  Excellentiam  regiam  vo- 
lumus  non  latere  quod  cum  nonnuUi,  hiis  diebus  pre- 
teritis,  adSedem  Apostolicam  pervenissent  asserentes 
pro  parte  nobiiis  viri  Johannis  de  Pertiniaco  ac  ejus 
consortis  et  nonnuUorum  sibi  sanguine  conjunctorum, 
propter  pliira  gravamina  quedicto  nobili  per  dilectum 
filium  Mauritium  de  Sancto  Paulo,  inquisitoreni  here- 
tice  pravitatis  in  provincia  Turonensi  auctoritate  apos- 
tolica  deputatum,  dicebantur  illata,  ad  Sedeni  fuisse 
appellatum  eandem,  que  nostro  volebant  apostolatui 
intimare  ;  tandem  intellectis  que  volebant  proponere 
plenius,  ac  super  ipsis  cum  fratribus  nostris  delibe- 
ratione  preliabita  diligenti,  que  Deo  grata,  nostro  et 
tuo  lionori  convenientia  ac  oportuna  justitie  vidimus, 
de  fratrum  ipsorum  consilio,  duximus  ordinanda,  que 
utique  scriptura  interclusa  presentibus  circumspec- 
tioni  tue  poterit  seriosius  reserai-e.  Datum  Avinione 
nonis  septembris,  anno  octavo.  » 


1780 


Avignon,  S  septembre  1323. 


Prœfato  Mauritio  de  Sancto  Paulo  mandat  ut  in  negotio 
ejusdem  Johannis  de  Pertiniaco  contra  quem  severius 
solilo  exarsisse  dicitur,  eum  capi  faciendo  et  Parisius 
carceri  mancipari,  juste,  mature  et  provide  procédât. 
(Reg.  112,  p.  ii,  fol.  1,  c.  494  ;  —  J.-M.  Vidal,  op.  cit., 
p.  424,  11°  IV.) 

«  Fratri   Mauritio   de   Sancto  Paulo,   inquisilori 
Je.\n  XXII.  —  T.  II. 


heretice  pravitatis  in  provincia  Turonensi  auctoritate 
apostolica  deputato.  Ad  nostram  fratr unique  nostro- 
rum  sancte  Romane  Ecclesie  cardinalium  audientiam, 
pro  parte  viri  nobiiis  Johannis  Archiepiscopi,  dominide 
Pertiniaco,  militis,  ejusque  consortis  ac  nonnuUorum, 
conjunctorum  eidem  nobili  linea  parentele,  insinuatio 
hiis  diebus  flebilis  et  clamosa  perduxit  quod  tu,  ex 
odii  fomite  contra  eundem  nobilem,  sicut  antea  verbis 
satis  expresseras,  provocatus,  qucdam  imponens  eidem 
pro  libito  voluntatis  que  sapere  pravitatem  hereti- 
cam  asserebas,  ipsura  capi  et  adduci  Parisius  et  diro 
mancipari  carceri  procurasti,  ad  cujus  presentiam 
consortem  ejus  predictam  seu  aliquem  de  ejusdem  nobi- 
iis génère  prelatum,  etiam  et  adhuc  consiliarium  ali- 
quem, cum  [que]  posset  deliberare  super  hiis  que  sibi 
imposueras  seu  imponere  intendebas,  licet  velut  juris 
ignarus  seu  inscius  et  in  simplicitate  militari  nutritus, 
dirigi  super  premissis  sano  peritorum  consilio  pluri- 
mum  indigeret,  introire,  licet  instanter  et  humiliter 
re(iuisitus  super  hiis  sepius,  non  sinisti  ;  propter  quod 
et  multa  alia  habentes  te  suspectum  merito,  tam  pro 
parte  procuratoris  ejusdem  nobiiis,  quam  ejus  con- 
sortis et  nonnuUorum  aliorum  de  ipsius  nobiiis  génère, 
te  velut  suspectum  dicto  nobili  ex  premissis  et  aliis 
causis  suspicionis  pluribus  légitime  recusarunt.  Cum- 
que  tu  causas  hujusmodi  indebite  admittere  récu- 
sasses ex  hoc,  necnon  et  quia  notariis  publicis  requi- 
sitis  quod  de^propositis  et  petitis  publica  conficerent 
instrumenta,  expresse,  sub  peua  excommunicationis 
quam  in  ipsos,  si  contra  lacèrent,  promulgasti,  ne 
ipsa  conficerent  precipere  presumj)sisti,  sentientes 
dictum  nobilem,  ac  se  multipliciter  indebite  pregra- 
vari,  pro  parte  dicti  nobiiis,  consortis  et  aliorum  no- 
bilium  predietoruui  fuit  canonice  in  scriptis  ail  Se- 
deni Apostolicam  appellatum;  cui  seu  quibus  appella- 
tionibus  tu  déferre  indebite  renuens,  in  dicti  nobiiis 
et  aliorum  premissorum  prejudiciuin  et  Apostolice  Se- 

24 
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dis  contemptum,  severiiis  solito  contra  dictum  nobi- 
lem  procedere  exarsisti.  Quocirca  pro  parte  dicti  no- 
bilis  et  aliorura  premissorum  nobis  fuit  instanter  et 
htimiliter  supplicatum  ut  dicto  nobili  acpremissis  aliis 
curaremus  super  premissis  de  oportuno  remedio  pro- 
videre.  Nosautem,  cum  fratribus  nostris  predictis  su- 
per premissis  deliberatione  prebabita  diligenti,  multis 
hiiic  inde  ia  examen  recte  considerationis  adductis, 
cnpientes  ne  splendorem  negotii  fidei  contingat  per 
inordinationem  aliquam  offuscari,  nec  prefatam  no- 
bilem  indebite  pregravari,  tibi,  de  fratrum  nostrorum 
premissorum  consilio,  sub  virtute  obedientie  precipi- 
iims  et  mandamus  quatinus  sic  juste,  sic  mature,  sic 
prnvide  cures  in  i)remissis  procedere,  quod  ipsi  nobili 
seu  aliis  supradictis  justa  de  te  materia  conquerendi 
(de  te)  non  subsit  nec  nos  oporteat  super  hiis  aliud 
remedium  adhibere,  tibi  nichilominus  de  eorundem 
IVatrum  nostrorum  consilio  districtius  inhibentes  ne 
ad  sententiam  contra  prefatum  nobilem,  nisi  vocato 
diocesano,  ad  quem  eorundem  criminum  propositorum 
seu  propouendorum  contra  dictum  nobilem  spectat  co- 
gnitio,  seu,  ipso  diocesano  nolente  vel  non  valente 
premissis  intendcre,  cui  procedendi  in  dicto  negotio 
extra  suam  diocesim  auctoritatem  et  licentiam  absque 
alicujus  ordinarii  prejudicio  impertimur,  vocatis  vene- 
rabilibus  fratribus  P.,  Attrebatensi  et  P.,  Vivariensi 
episcopis,  quos  unius  loco  haberi  volumus,  et  eorum 
quemlibet,  ubi  ambo  nequirent  interesse  vel  nollent, 
in  ipsius  diocesani  locum  in  casu  predicto  quoad  pre- 
missa  omnia  subrogamus,  quibusque  et  eorum  sin- 
gulis,  juxta  ordinationem  prodictam,  communicare 
processum  contra  prefatum  militem  babitum  et  ha- 
bendum  tenearis  ex  integro,  aliquatenus  non  procé- 
das, attentius  provisurus  quod,  si  forsan  inter  te  et 
diocesanum  predictum  seu  subrogatos  eidem,  circa 
processum  seu  profcrendam  sententiam  dubietatem 
vel  contrarietatera  contingeret  suboriri,  nequaquam, 
nobis  inconsultis,  ad  sententiam  procedere  presuma- 
tur,  decernentes  irritum  et  inane  si  secus  a  te  vel  ipsis 
contingeret  attemptari.  Diocesanum  autem  dicti  no- 
bilis  certum  exprimere  nequivimus,  quia  quis  ille  sit, 
propter  diversa  domicilia  et  delicta  que  habere  et 
commisisse  dicitur,  ignoramus.  Datum  Avinione,  no- 
nis  septembris,  anno  octavo.  » 


OCTAVUS 
1787 


36S 


Avignon,  5  septembre  1323. 


Atrebatensi  et  Vivariensi  episcopis,  ut  in  prœdicto 
negotio,  absente  diocesano,  ipsi  vel  aller  eorum  cum 
inquisitore  prœfatum  negotium  exsequanlur  (Rec.  112, 
p.  Il,  fol.  2,  c.  493  ;  —  J.-M.  Vidal,  op.  cil.,  p.  426, 
n"  V.) 

«  ..,  Atrabatensi  et  ..,  Vivariensi  cjiiacojiis.  Pro 
parte  viri  —  Datum  ut  supra.  » 


1788 


Avignon,  12  septembre  1323. 


DuciCalabri»  dispensationem  super  matrimonio  inter 
ipsum  et  Mariam,  filiam  Caroli,  comitis  Valesii,  contra- 
hendo  se  concessisse  nuntiat.  (Reg,  112,  p.  ii,  fol.  76 
y",  c.  913.) 

«  Diici  Calabrie.  Magnificentie  tue  ad  gaudium 
nuntiamus  quod,  sicut  habuit  tuorum  nuntiorum  hiis 
diebus  relatio  litterarum,  in  dilecla  in  Cbristo  filia 
nobili  puella  Maria,  dilecti  filii  magnifici  viri  Caroli, 
comitis  Valesii  filia,  concurrunt  omnes  conditiones^ 
prouthumananosse  sinit  fragilitas,  que  simt  in  sponsa 
regii  filii  requirende.  Quo  audito,  dispensationem  pre- 
fato  negotio  oportunam,  quod  cum  illa  contrahere 
valeas,  duximus  e  vestigio  faciendam,  quam  carissimi 
in  Cbristo  filii  nostri  illustris..,  rex  Sicilie  et..,  re- 
gina,  Parisius  tuis  nuntiis  per  suos  certes  duxorunt* 
nuntios  destinandam.  Dat.  Avinione,  ii  idus  septem- 
bris, anno  octavo.  » 

1.  Reg.  duxerimus. 


1789 


-Vvignon,  13  septembre  1323. 


Petrum  ecclesia?  Carcassonensi  per  translationem 
Guillelmi,  episcopi,  ad  Auxitanam  ecclesiam  nuper 
vacanti,  prœficit.  (Reg.  1J2,  p.  x,  fol.  102  v",  c.  433. 

<(  Petro,  electo  Carcassonensi.  Carcassonensi  eccle- 
sia nuper  —  Datum  Avinione,  idibus  septembris,  anno 
octavo.  » 


1700 


Avignon,  13  septembre  1323. 


Guillelmum,   Carcassonensem  episcopum,  ad  Auxi- 
tanam ecclesiam  per  obitum  proprii  pastoris  vacantem. 


son 
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cum  postulalionem  capituli  ejusdem  Auxitanœ  ecclesiœ 
pro  Rogerio,  episcopo  Vaurensi,  non  duxerit  admit- 
tendam',  transfert.  (Reg.  112,  p.  i,  fol.  102  v°,  c.  '106; 
—  L.  GuÉRAno,  Boc.  pont.,  t.  II,  p.  98,  n"  252.) 

«  Guillelmo,  electo  Anxilano.  Dudum  ecclesia 
Auxitana  —  Dat.  ATinione,  idibus  septembris,  anno 
octave.  » 

d.  Voyez  ci-dessus,  n"  iolO. 
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usque  modo  contraxit  in  ciiria,  velit  liabore  celsiludo 
regia  bénigne  et  probabiliter  cxcusatum.  Porro,  post 
copfectionem  presentiarum,  ad  nostrum  pervenit  audi- 
tum  quod  cum  adhuc  Dolensis  episcopus  viveret,  dicta 
Dolensis  ecclesia  non  vacabat,  quibus  siquidem  si 
verita-ç  suffragetur,  dicto  Alberto  alias  convienienter 
providere  inlendimus  cum  se  oportunitas  exhibebit. 
Datum  Avinione,  idibus  septembris,  anno  VIII".  » 


1791 


Avignon,  1.3  septembre  132.3. 


Carolo,  régi.  Francise,  qui  Alberlum  de  Royaad  Turo- 
nensem  ecclesiam  pronioveri  petieraf,  respondet  preces 
regias  super  hoc  exaudiri  non  posse,  dicto  autem  Alberto, 
cum  se  oportunitas  exhibebit,  convenienter  providere 
intendit.  (Reg.  112,  p.  11,  fol.  1,  c.  491.1 

«  Carolo,  régi  Francie  et  Navarre.  Dudum  régie 
celsitudinis  litteras  nobis  per  dilectum  filium  nobilem 
virum  Petrum  Raymundi  de  Rapistagno,  militera, 
senescallum  Pictavensem,  presentatas  solita  benigni- 
tate  recepimus,  et  que  continebantur  in  eis  intellexi- 
mus  diligenter.  Sane  quia  per  easdcm  litteras  dilec- 
tum  filium  Albertum  de  Royn  per  nos  petebat  regia 
sublimitas  ad  Turronenssem  ecclesiam  promoveri,  et  in 
ecclesia  ipsa  fuerat  taliter  electio  celebrata  quod  non 
poteramus  decenter,  absque  prejiidicio  juris  alterius, 
preces  regias,  sicut  vellemus,  super  hoc  exaudire, 
nos  prestolantes  quod  facultas  se  nobis  offerret  unde 
votis  condescendere  regiis  comode  valeremus,  prefa- 
tum  militera  duximas  diutius  in  curia  retinendura. 
Tandem  verd  vacatione  ecclesie  Dolensis,  cujus  pro- 
visionera  dispositioni  nostre  duxeramus  reservandam 
hac  vice,  per  regias  litteras  intellecta,  nos,  tara  con- 
sideratione  rogantis  quara  ejusdem  Alberti  meritorura 
obtentu,  credentes  etiam  ipsius  ecclesie  oportuni- 
litabus  in  spiritualibus  et  teraporalibus  utiliter 
providere,  de  persona  ipsius  Alberti  dicte  Dolensi 
■ecclesie  de  fratrum  uostrorum  consilio  duximus 
providendum,  eum  illi  preficientes  in  episcopum 
et  pastorem.  Quocirca  régalera  excellentiam  atten- 
tius  deprecainur  quatinus  prefatum  militera,  quera 
de  diligenti  prosequtione  [sic)  eoruni  que  sibi  com- 
missa   fuerant    commendamus,    super    raora,    quam 


1793 


Avignon,  13  septembre  1323. 


Johanni  de  Arpadella,  decano  Xanctonensi,  ut  litteras 
npostolicas  super  negotio  Johannis,  dicli  Arcliiepiscopi, 
domini  de  Pertiniaco,  Petro,  Atrebatensi,et  Petro,  Viva- 
riensi  episcopis  necnon  Mauritio  de  Sancto  Paulo  direc- 
tas,  eisdem  prœsentare  procuret.  (Reg.  112,  p.  11,  fol.  3, 
c.  496;  —  J.-M.  Vidal,  op.  cit.,  p.  427,  n"  vi.) 

«  Johanni  de  Arpadella,  decano  XantonensL 
Cura  super  negotio  nobilis  viri  Johannis,  dicti  Archie- 
piscopi,  doraini  de  Pertiniaco,  quod  corara  dilectofilio 
Mauritio  de  Sancto  Paulo,  ordinis  fratrum  Predicato- 
rum,  inquisitore  heretice  pravitatis  in  provincia  Tu- 
ronensi  auctoritate  apostolica  deputato,  vertitur,  tara 
venerabilibus  fratribus  nostris  Petro,  Atrabatensi,  et 
Petro,  Vivariensi  episcopis,  quam  eidem  inquisitori 
certas  litteras  apostolicas  destinemus',  nos  volentes 
eis  et  ipsorum  cuilibet,  sicut  sibi  diriguntur,  litteras 
hujusmodi  fideliter  presentari,  discretioni  tue  per  apos- 
tolica scripta  mandamus  quatinus  dictas  litteras  eis- 
dera  episcopis,  singulas,  quas  duplicatas  mittiraus, 
siugulis  videlicet  et  inquisitori  ex  parte  nostra  pre- 
sentare  procures.  Datum  Avinione,  idibus  septembris, 
anno  VHP.  » 

1.  Voyez  n°  1787. 


1793 


Avignon,  13  septembre  1323. 


Eidem  Johanni  de  Arpadella,  ut  de  dictarum  pnesen- 
tatione  litterarum  publicum  instrumentum  fieri  faciat. 
(Reg.  112,  p.  11,  fol.  3,  c.  497;  —  J.-M.  Vidai,  op.  et 
loc.  cit.  extrait). 

«  Eidem.  Cum  certas  litteras  apostolicas  quas 
super  negotio  nobilis  viri  Johannis  Arcliiepiscopi, 
domini  de  Pertiniaco,  quod  coram  dilecto  filio  Mauri- 
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fio  de  Sancto  Paulo,  ordinis  fratnini  Predic.atorum, 
inquisitore  lieretice  pravitatis  in  provincia  Turonensi 
vertitiir,  venerabilibus  fratribus  nostris  Petro,  Atra- 
batensi,  et  Petro,  Vivariensi  episcopis,  singulas  vi- 
delicet  qiias  duplicatas  mittimus  singulis  ac  eideni 
inqiiisitori  per  te  aliis  nostris  litteris  patentibus  presen- 
tari  niandeniua,  volumus,  et  discretioni  tue  per  apos- 
tolica  scripta  raandamus  quatinus  circa  presenta- 
tionem  litteraruni  hujusmodi  diligentiam  adhibeas 
oportunam  et  de  illa  fieri  facias  curialiter  et  prudenter 
publicum  instrumentum,  quod  nobis  destinare  quan- 
torius  non  ommittas.  Datum  Avinione  ut  supra.  » 
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pro  uuius  castrunculi  reslitutione  prefato  comiti  fa- 
cienda,  non  impedires  seu  differres  concordiam  inter 
te  et  gentes  alias  regias  et  prefatum  comiteni  per- 
tractatam.  Quocirca  fraternitateni  tuam  attente 
rogamus  quatenus,  premissis  in  considerationem  de- 
ductis,  ad  perficiendum  tractaturn  predictum  cures 
procedere,  ipsumque  comitem  et  ejus  negotia,  que 
u tique  prosperari  cupimus,  habere  propentius  [sic) 
commendata.  Datum  Avinione,  idibus  septembris, 
anno  octavo.  » 


1794 


Avignon,  13  septembre  1323. 


Ludovico,  comili  (Ilaromontensi,  de  venalione  trans- 
missa  et  de  quibusdam  a  Jacobo  de  Perusiis,  nuntio 
ejus,  expositis  gratias  agit.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  3, 
c.  498.) 

(I  Ludovico,  comiti  Claromontis.  De  venatione 
tua  quam  nobis  tua  nobilitas  per  dilectum  filium  Jaco- 
bum  de  Perusiis,  familiarem  nostrum  tuumque  nun- 
tium,  copiose  transniisit,  qnamque  grato  recepimus 
animo,  tibi  gratiarum  referimus  actiones.  Ceterum 
quedam  que  dictus  nuntius  super  tuis  negotiis  et  aliis 
tangentibus  negotium  transmarinum,  ad  quod  tua  de- 
votio  ferventer  aspirât,  nobis  exposuit,  grata  fue- 
xunt  nobis  admodum  et  accepta.  Datum  Avinione, 
idibus  septembris,  anno  octavo.  ». 


1795 


Avignon,  13  septembre  132.!. 


Episcopo  Eliensi,  ne,  pro  unius  castrunculi  restitione 
Gastoni,  comiti  Fuxensi,  facienda,  concordiam  inter  se  et 
gentes  alias  régis  Anglia'  ac  dictum  comitem  pertrac- 
tatam  impediat,  quin  eumdem  comitem  ejusque  negotia 
commendalos  babeat.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  35  v",  c.  702  ; 
—  L.  GuÉRAiiD,  Doc.  pont.,  t.  II,  p.  99,  n°253.) 

«  Episcopo  Eliensi.  Si  tue  fraternitatis  providen- 
cia  diligenter  attendat  que  dilectus  fîlius  nobilis  vir 
Gasto,  comos  Fuxi,  fecerit,  ut  posset  carissimo  in 
Christo  filio  nostro  E.,  régi  Anglie  illustri,  promptius 
complacere,  quantumque  sit  ejus  obedientia  et  devo- 
tio  in  partibus  iilis  negotiis  regiis  oportuna,  profecto. 


1796 


.\vignon,  13  septembre  1323. 


In  e.  m.  Fulconi  Lestrange,  ducatus  Aquitania;  senes- 
callo.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  36,  p.  c.  702  ;  —  L.  Guérard, 

loc.  cit.) 


1797 


Avignon,  13  septembre  1323. 


Gastoni,  comiti  Fuxensi,  ut  ad  concordiam  inter  se  et 
pra'fatos  episcopum  et  senescallum  aliasque  gentes 
regias  amplexandam  se  coaptet.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  36, 
c.  703  ;  —  L.  Guérard,  Doc.  pont.,  t.  II,  p.  100,  n"  25-4.) 

"  Gastoni,  comiti  Fii.rensi.  Venerabilem  fratrem 
nostrum  —  Datiun  ut  supra.  » 


1798 


Avignon,  13  septembre  1323. 


Bernardo  Jordani  nuntiat  se  pra-l'alis  scripsisse  eum 
que  hortatur  ut  ad  dictam  concordiam  babendam  dili- 
gentiam adhibeat.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  36,  c.  704;  — 
L.  Guérard,  Doc.  pont.,  t.  H,  p.  100,  n"  235,  analyse.) 

«  Bernardo  Jordani,  domino  de  Insiihi.  Bénigne 
receptis  tue  —  Datum  ut  supra.  >< 


1799 


Avignon,  13  septembre  1323 


Régi  Anglia',  ut  ad  concordiam  cum  Roberto,  rege 
SiciIi;B,  procurandam,  claram  informationem  super  facto 
portionis  comitalus  Provinciœ  quam  ad  se  pertinere 
dicit,  mittat.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  40,  c.  731;  —  Rymer, 
Fœdera,  éd.  1739,  t.  11,  p.  ii,  p.  84.) 

<<  Eidem  [régi  Anglie].  Quia  certain  informatio- 
nem super  facto  illius  portionis  comitatus  Provincia 
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quam  ad  te  pertinere  misse  nobis  dudum  littere  régie 
rontinebant,  nobis  tua  serenitas  non  transmisit,  nec 
nobis  extitit  etiam  per  aliqueni  ministrata,  conferre 
cunr  carissimo  in  Christo  filio  Roberto,  rege  Sicilie 
iilustri,  super  lioc  co[m]niode  nequivinius,  nec  etiam 
ipsuni  inducere,  sicut  instantia  regia  postulabat.  Sed 
si  nos  velit  ad  premissa  regia  providentia  processuros, 
claram  informationem  nobis  destinare  procuret  :  nos 
enini  parati  sumus  et  erimus  pro  utriusque  tranquii- 
litate  et  concordia,  quas  intensis  zelamus  desideriis, 
vigilanter  interponere,  proiit  ministrabit  Altissimus, 
apostolice  solicitudinis  partes  nostras.  Datuni  ut  supra 
[Avinione,  idibus  septembris,  anno  octavo].  » 


1800 


Avignon,  14  septembre  1323. 


Bernardo,  episcopo  Adurensi,  ut  ad  pacem  inter  offi- 
ciales  et  gentes  E[duardil,  régis  Angliœ,  et  Gastonem, 
comitem  Fuxensem,  procurandam,  partes  suas  apud  epis- 
copum  Eliensem,  senescallum  Aquitania^  et  gentes  alias 
regias  interponat.  (Reg.  H2,  p.  ii,  fol.  3G,  c.  705;  — 
L.  GuÉnARD,  Doc.j)ont.,i.  Il,  p.  iOl,  n"256.) 

((  Bernardo,  episcopo  Adurensi.  Novit  tua  pruden- 
tia  quantis  solicitudinibus  hactenus  laborasti'  ut  inter 
officiales  et  gentes  carissiini  in  Christo  fllii  nostri  E., 
régis  Anglie  illustris,  ex  parte  una,  et  dilecttim  filium 
nobilem  virum  Gastonem,  comitem  Fuxi,  familiarem 
nostrum,  ex  altéra,  dissidentes  invicem,  pacis  et  uni- 
tatis  concordia  proveniret.  Sane  si  predicti  officiales 
et  gentes  diligenter  attenderent  qualia  et  quanta,  te 
suadente,  predictus  cornes  egerit  ut  eidem  régi  com- 
placere  valeret,  quantumque  sit  negotiis  regiis  ipsius 
comitis  obedientia  in  illis  partibus  oportuna,  profecto 
concordiam  hujusmodi  pertractatam,  totque  bona  ex 
ea  proventura  differre,pro  restitutione  unius  castrun- 
culi  vel  alias  pro  modico,  non  deberent.  Cum  autem 
nos,  tam  venerabili  fratri  nostro  Jobanni,  episcopo 
Eliensi,  quam  dilecto  filio  nobili  viro  Fulconi  Lestrange, 
ducatus  Aquitanie  senescallo,  quam  eidem  comiti  di- 
rigamus  super  premissis  exhortatoria  scripta  nostra^, 
fraternitatem  tuam  rogandam  duximus  attentius 
et  hortandam  quatinus  apud  eosdem  episcopum  et 
senescallum  ac  gentes  alias  regias,  sic  prudenter 
et  sedule  super  premissis  cures  interponere  solicitu- 
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dinis  partes  tuas,  quod  dictus  cornes,  ex  tuis  indue 
tiouibus,  non  possit  super  hiis  reputare  pro  tempore 
merito  se  deceptum,  sed  poilus  ex  tuis  laboribus  de- 
siderati  fructus  ipsius  pacis,  gratia  suffragante  divina, 
proveniant  nosque  tuam  debeamus  prudentiam  super 
hiis  commendare.  Datuin  Avinione,  xvmkal.  octobris, 
anno  octavo.  » 


i.  Sic,  il  faudrait  plutôt  lahcirmiinus,  ou  bien  :  Novit  nostra 
prudentia. 
2.  Voyez  ci-dessus  n°M795-1797. 


1801 


Avignon,  16  septembre  1323. 


Carolo,  comiti  Valesii,  responsionem  Roberti,  régis 
Sicilise,  super  quibusdam  matrimonium  inter  ducem 
Calabriie,  ejusdem  régis  tilium,  et  natam  dieti  comitis 
contraliendum  tangentibus,  significat.  (Reg.  112,  p.  ii, 
fol.  3v°,  c.  501.) 

«  Carolo,  comiti  Valesii.  Letanter,  fili,  tue  magni- 
ficentie  recepimus  litteras  et  intelleximus  in  ipsis  con- 
tenta. Sane  tuam  prudentiam  volumus  non  latere  quod 
nos,  ad  procurandum  ea  que  carissimi  in  Christo 
filii  nostri  Roberti,  régis  Sicilie  illustris,  ac  tue  (in) 
domorum  unionem  respiciunt,  reputamus  adeo  nos 
astrictos  quod  si  vos  contingat  circa  hoc  interduin 
aliquid  agere,  nos  extimamus  debitum  potius  solvere 
quam  liberalitatemaliquam  exercere,  necinhoc  gratia- 
rum,  nisi  pro  soluto  débite,  opus  est  actio.  Ad  hoc  su- 
per illis  diiobus  articulis  contentis  in  dictis  litteris, 
videlicet  de  doario  in  comitatu  Provincie  assignando  et 
dote  non  postulanda,  locuti  fuimus  cum  Sicilie  rege 
predicto  qui  ad  primum,  videlicet  de  douario  in  Pro- 
vincia  assignando,  respondit  quod  istud  absque  grandi 
suo  dispendio  facere  non  valebat,  causas  pretendens 
quas,  sicut  tenemusindubie,  tua  prudentia  sufficientes 
ac  probabiles,  cum  ipsas  audiet,  reputabit'.  Ad  secun- 
dum  vero  respondit  quod  tue  circumspectioni  jam  per 
litteras  responderat  taliter  quod  ipsam  contentasse  cre- 
debat,  videlicet  quod  dotis  constitutio  in  tuo  et  ipsius 
arbitrio  résiderai,  adjunctis,  si  tue  placeret  pruden- 
tie,  regina  Sicilie  et  comitissa  Valesii,  consortibus  ves- 
tris,  nec  circa  hoc  intendebat  aliud  immutare.  Nos 
igitur  comoda  que  ex  predicto  speramus  matrimo- 
nio  proventura  considérantes  attente,  dignuni  arbitra- 
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mur  et  congruum  quod  propterea  dictum  non  debeat 
impediri  matrimonium  nec  etiam  retardari  ;  sic  enim, 
super  dote  per  terminos  exolvenda  et  alias,  poterit 
provideri  quod  onus  illud  cquanimiter  poterit  suppor- 
tari.  Profecto,  fili,  si  quantum  dilectus  filius  vir  nobi- 
lis  dux  Calabrie  egeat  socia,  quantoque  ipsara  desi- 
derio  prestoletur,  si  vicinitas  remis  cujus  tute  navigare 
non  sinet  malitia,  diligentius  attendatur,  sponse  acce- 
leraliitur  raissio,  mora  dispendiosa  sublata.  Datum  Avi- 
nioue,  xvi  kal.  octobris,  anno  octavo.  ». 


l.  Reg.  reputamus. 


1802 


Avignon,  18  septembre  1323. 


Archiepiscopo  Tolosano,  ul  in  eis  quœ  significavit, 
ipse  faciatquid  viderit  expedire.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  3, 
c.  499.) 

«  Archiepiscopo  Tholosano.  Super  contentis  in  tue 
fraternitatis  litteris,  quas  nobis  hiis  diebus  preteritis 
transniisisti,  cum  tu  de  facti  in  ipsis  contenti  cir- 
cumstantiis,  et  quid  liceat  quidve  expédiât  possis 
pleniiis  informari,  ad  presens  tue  prudentie  nil 
duximus  rescribendum  ;  sed  tua  curet  super  hiis 
prudeutia  exequi  provide  quod,  premissis  in  conside- 
ratione  deductis,  A'ideris  expedire.  Datum  Avinione, 
xnu  kal.  octobris,  anno  octave.  » 


OCTAYUS  ^ÎO 

«  Eidem  régi  [Carolo,  régi  Fmncie]  Excellen- 
tiam  decet,  fili  carissime,  regiam  bénigne  votis  subdi- 
torum  annuere  volentium  a  discordiis  et  dissensionibus 
resilire,  presertim  ex  quibus  strages  corporum,  lapsus 
rerum  et  animarum  provenisse  noscuntur  pericula 
varia,  et  proveulura  formidantur  imposterum,  nisi 
occuratur  ocius,  graviora.  Cum  igitur  dilecti  filii  no- 
biles  viriGuasto,  cornes  Fuxi,  et  dominas  de  Novaliis 
inter  cujus  predecessorem  comitis  et  nobilem  ante- 
dictum  hostis  bumaui  generis  jecit  zizaniarum  se- 
mina',  que  dispendia  et  pericula  produxere  predicta, 
queque  imposterum  comminentur  producere  acriora, 
intendant  per  vias  pacificas  dictis  dissensionibus, 
dummodo  consensus  accédât  regius,  fineni  dare,  pro- 
videntiam  regiam  deprecamur  ut  consensum  dignetur 
hujusniodi  rei  tam  lioneste  quam  ))ie  favorabiliter 
adhibere,  sic  quod  pacis  actoris  te  iu  hac  parte  imita- 
torem  exhibeas  ejusque  dici  filius  merito  merearis. 
Datum  Avinione,  vin  kal.  octobris,  anno  octavo.   » 

1.  Voyez  ci-dessus  n"'  742,  744,  74)j,  883. 


1 803 


Avignon,  21  septembre  1323. 


Sancio,  régi  Majoricarum,  de  provisione  jam  facta  de 
certapersona  abbatiœ  beati  Hilarii,  ordinis  sancti  Bene- 
dicti,  Carcassonensis  diocesis,  quam,  cédante  abbate, 
petierat  reservari,  respondet.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  S9, 
c.  820.) 

«  Eidem  régi  \Sancio,  régi  Majoricarum].  Regalis 
excellentie  litteras  —  Datum  Avinione,  xi  kal.  octo- 
bris, anno  octavo.  » 


180  1 


Avignon,  24  septembre  1323. 


Carolo,  régi  Francia^,  ut  ad  concordiam  inter  Gasto- 
nem,  comitem  Fuxensem,  et  dominum  de  Navaliis  procu- 
randam  consensum  adhibeat.  (Reg.  112,  p.  n,  fol.  1  v°, 
c.  i92  ;  —  L.  GuÉRAnD,  Bac.  pont.  t.  II,  p.  102,  n"  2ol.) 


1805 


[Avignon,  26  septembre  1323"?] 


Eidem  régi,  ul  lerminum  Gastoni,  comiti  Fuxensi,  pro 
terra  ejus  liomagium  prœsfituro  prœfixum,  proroget. 
(Reg.  112,  p.  ii,  fol.  3,  c.  500  ;  —  L.  GuÉnAno,  Doc. pont. 
t.  II,  p.  102,  n''238.) 


<(  Eidem  régi.  Cum  subditorum  utilitas  regiis 
commodis  applicetur,  profecto,  fili  cai-issime,  sicut 
ipsorum  devitas  incomoda,  sic  subsequenter  et  tua 
promoves  incrementa.  Sane  dilectus  filius  nobilis  vii- 
Gasto,  cornes  Fuxi,  cum  carissimis  in  Christo  filiis 
nostris  Eduardo,  .\nglie,  et  Jacobo,  Aragonie  regibus 
illustribus,  ardu  as  causas  habens,  illarum  telis  impli- 
citus  et  impeditus,  plures  quam  expédions  sibi  noscat, 
naquit,  sine  magno  ejus  dispendio,  in  préfixe  sibi  ter- 
mine tuam  adiré  presentiam,  debitum  pro  terra  ejus 
liomagium  prestiturus,  prepterquod  excellcntiam  re- 
giam rogamus  attente  quatinus,  respiciens  statum 
prosperum  comitis  antedicti  et  conditionem  suam  pie 
relevans  in  hac  parte,  sibi  predictum  terminum  pro- 
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roges,  infra  quem  oportune  tibi  prestare  valeat  lioina- 
gium  memoratum.  Datum '.  d 

i.  Cette  lettre  n'est  pas  datée,  celle  qui  la  précède  immé- 
diatemeut  dans  le  registre  x.  iW)  est  du  18  septembre  1323 
(voyez  u°  1802  ;,  celle  qui  la  suit^c. 501)  est  du  16  septembre  1323 
(n"  1801),  mais  nous  croyons  devoir  la  rapprocher  de  la  lettre 
enregistrée  sousle  c.  502,  qui  vient  ci-après  et  qui  en  fait 
mention  formelle. 


180G 


Avignon,  26  septembre  1323. 


Carolo,  comiti  Valesii,  ut  prœfatum  regem  Franciœ 
ad  dictum  terminum  prorogandum  inducat.  (Reg.  112, 
p.  Il,  fol.  3  V",  c.  .502;  —  L.  GuÉiiAno,  Doc.  pont.,  t.  Il, 
p.  103,  n»  259,  extrait.) 

«  Eidem  comiti  [Valesii].  Cum  dilectus  fîlius 
nobilis  vir  Gasto,  cornes  Fuxensi.s,  et..,  dominus  de 
Novalhiis  jam  ab  ortis  invicem  questionibus  atque  liti- 
giis  desistentes,  ad  bonum  coiicordie  ac  amice  pactio- 
iiis  aspirent,  preterea  quia  idem  cornes  cum  carissi- 
iiiis  in  Chribto  filiis  nostris  Eduardo,  Anglie,  et  Jacobo, 
Aragonum  regibus  illustribus,  arduas  causas  habens, 
illarum  telis  implicitus  et  impeditus,  nequeat  sine 
ejus  dispendio  in  prefixo  sibi  termine  carissimi  in 
Christo  filii  nostri  Caroli,  Francie  et  Navarre  régis 
illustris, adiré  presentiam  eidem  homagiumprestiturus, 
magnificentiam  tuam  rogamus  attente  quatinus  apud 
eundem  Francie  et  Navarre  regem,  cui  super  hiis  di- 
rigimus  alias  litteras  spéciales',  quod  ipse  super 
dicta  concordia  celebranda  prefatis  nobilibus  licen- 
tiani  prebeat  oportmiam,  quodque  predicto  comiti 
proroget  terminum  infra  quem  oportune  prestare  sibi 
valeat  liomagium  memoratum,  interponere  placeat 
efficaciter  partes  tuas.  Datum  Avinione,  vi  kal.  octo- 
bris,  anno  octavo.  » 

1.  N°  180:;. 


1807 


Avignon,  8  octobre  1323. 


Régi  Franciaî  ea  c|ua'  in  consistorio  publico,  contra 
nonnullorum  ausus  pra-sumptuosos  ordinata  sunt,  in 
cedula  interclusa  mittit.(l{EG.  112,  p.  ii,  fol.  'i  v°,  c.SOi;  — 
S.  Riezleh.  Vatikanische  Akten,  p.  167,  n"  333,  ana- 
lyse.) 


«  Régi  Francie.  Ut  de  hiis  que  die  date  presen- 
tium  in  consistorio  publi[cJo,  de  fratrum  nostrorum 
consilio,  contra  nonnullorum  ausus  presumptuosos  et 
stolidos  multisque  utique,  nisi  occureretur  ocius,  pa- 
rantes viam  scandali  ordinandum  providimus,  celsitudo 
regia  certitudinem  habeat  pleniorem,  ecce  interclusa 
presentibus  cedula  formam  processus  per  nos  habili 
super  hiis  continens  serenitati  régie  latius  doclarabit. 
Dat.  Avinione,  viii  idus  octobris  anno  octavo  ». 


1808 


Avignon,  0  octobre  1323. 


Universis  personis  ecclesiasticis,  ut  Guillelnio,  archi- 
episcopo  Viennensi,  et  Dominico,  sacrœ  theologiaj  pro- 
fessori  et  leclori  in  Romana  curia,  Apostolicie  Sedis 
nuntiis  pro  cerlis  Ecclesiœ  Romanœ  negoliis  ad  partes 
Franciœ  destinatis,  de  evectionibus  usque  ad  sex  menses 
provideant'.  (Rec.  112,  p.  i,  fol.  76  v",  c.  3oo.) 

«  Venerabilibus  fratribus  universis  nrchiepiscopis 
et  episcopis,  ac  dilectis  filiis  electis,  abbatihus,  prio- 
ribus,  decanis,  prepositis,  archidiaconis,  arcliipres- 
byteris,  plebanis,  rectoribus  et  aliis  ecclesiarum  pre- 
latis ipsorumque  iices (jerentibiis ,  conventibusquuque, 
capitulis,  ceterisque  personis  ecclesiasticis  religiosis 
et  secularibus,  exemptis  et  non  exefnptis,  Cistertien- 
sis,  Chiniacensis,  Prc/nostratensis,  Grandimontensis, 
sanctoriim  Benedicti  et  Augustini,  et  aliorum  ordi- 
nitm  ad  qiios  présentes  litière  pervenerint.  Cum  nos 
venerabilem  —  Datum  Avinione,  \ii  idus  octobris, 
anno  octavo.  » 


1.  On  lit  à  la  suite  de  cette  lettre, ilans  le  registre,  la  men- 
tion :  Duplicata  fuit. 


1809 


Avignon,  10  octobre  1323. 


Prœposito  Avinionensis,  prsecentori  Autissiodorensis 
ecclesiarum,  et  Bernardo  de  Sancta  Speria,  canonieo  Ur- 
gellensi,  ut  Franciscum  de  Lutra,  ordinis  fratrum  Mino- 
rum,  apud  Aposlolicam  Sedem  conslitutum,  in  mona- 
chum  monasterii  sancti  Andreœ,  ordinis  sanclo  René-  . 
dicti,  Avinionensis  diocesis,  recipiant.  (Reg.  112,  p.  i, 
fol.  74  v",  c.  347;  —  C.  Eubel,  Bullarium  francise, 
t.  V,  p.  255,  n°  514.) 

!•  Dilectis  filiis..,  preposito  Acinio/irnsis  et...  pre- 
cenlori  Aiitisiodorciisis  ecclesiarum,  ac  lierut/nld  de 
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Sancla  Spcn'a,  canonico  Urgellensi.  Intenta  salutis 
operibus  —  Datum  Avinione,  vi  idus  octobris,  anno 
octavo.  )) 


1810 


Avignon,  10  octobre  1323. 


In  e.  m.  cantori  et  sacrislœ  Majoiis  ac  camerario 
sancli  Pauli  Lugdunensis  ecclesiarum,  pro  «  Bonnucio  »  ' 
de  Florentia,  ejusdem  ordinis  fratrum  Minorum,  ut  reci- 
piani,  eum  in  monasterio  Insulai  Barbarie  prope  Lugdu- 
num,  ordinis  sancli  Benedicti.  (Hec.  112,  p.  i,  fol.  75,  p. 
c.  347  ;  —  C.  EuBEL,  op.  cit.,  p.  234,  n°  513.) 

i.  Boruntio  suivant  Eubel  (op.  et  loc.  cit.);  Bormitio  selon 
G.  Mollat,  Jean  XXII,  Lettres  communes,  t.  V,  p.  18,  n"  18366, 
d'après  les  registres  de  lettres  communes. 
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gentibu.s  predictis  quod,  visi.s  litteris,  instrumentis  et 
monumentis  et  juribus  ejusdem  uobilis,  summarie  et 
de  piano  sibi,  super  predictis,  céleris  exhibeant  jus- 
titie  complementum  et  a  dicta  molestatione  penitus 
abstineant,  ipsumque  alias  favorabiliter  prosequantur, 
velit  regia  providentia  districtius  injungere  et  man- 
dare,  ita  quod  idem  nobilis,  ex  interventione  nostra- 
rum  precum,  speratum  fnictum  se  percepisse  letetur, 
et  regalis  excellentia  culminis  inde  valeat  dignis  in 
Domino  [laudibus]'  commendari.  Datum  Avinione,  iv 
idus  octobris,  anno  VHP  ». 


i.  Le  mot  qui  manque  dans  le  registre,  est  donné  par  le 
texte  de  liymer. 


18II 


Avignon,  12  octobre  1323. 


Eduardo,regi  Anglia»  ut  Bernardo  Jordani,  domino  de 
Insula,  qui  per  officiales  et  gentes  régies  duealus  Aqui- 
taniœ  in  quorumdam  castrorum  possessione  multipli- 
citer  mnlestatur, summarie  elde  piano  justitiam  exhiber! 
faciat.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  40  v°,  c.  734;  —  Rymer, 
Fœdera,éà.  1739,  t.  II,  p.  ii,  p.  86;  —  L.  Guéiiaiid,  Doc. 
pont.,  t.  il,  p.  103,  n"  260.) 

«  Eidem  raji  [Aiuilie].  Hanc  de  rcgali  —  Sane  di- 
lecti  filii  nobilis  viri  Bernardi  Jordani,  doniini  de  In- 
sula, militis,  familiaris  nostri,  habet  assertio  quod, 
licet  castra  de  Casaubonc,  de  Monte  Galhardo  et  de 
Duplo.  cum  eorum  pertinentiis,  ac  tota  terra  quam  te- 
nebat  in  solidum  vel  pro  parte  quondam  Jordanus  de 
Insula,  germanus  siius,  certis  causis  et  justis  titulis 
ad  eundem  militem  pertinere  noscantur,  tamen  per 
gentes  et  officiales  regios  ducatus  tui  Aquitanie  in 
dictorum  castrorum  et  terre  juribus  et  possessione, 
quil)us  fuisse  et  esse  dicitur  pacifiée,  molestatione  dic- 
torum offîcialium  et  gentium  dumtaxat  excepta,  multi- 
pliciter  molestatur.  Cum  autem  officiales  et  gentes 
predicti  nolint,  sicut  dictus  nobilis  asserit,  quamvis 
pluries  cum  instantia  requisiti,  a  molestatione  desis- 
tere  snpradicta,  serenitatem  regiam  rogamus  atten- 
tius  et  hortamur  quatinus  prefatum  nobileni  de  beni- 
gnitate  regia  confidentem,  cujus  negotia,  ejus  exi- 
gentibus  meritis,  non  leviter  insident  nobis  cordi, 
habens  super  predictis  pro  nostra  et  Apostolice  Sedis 
reverentia  propensius  commendatum,    officialibus  et 


1812 


Avignon,  12  octobre  1323. 


Archiepiscopo  Cantuariensi,  ut  eumdem  regem  ad 
pra'fata  inducat.  (Rec.  112,  p.  ii,  fol.  'lO  v",  c.  735;  — 
L.  GuÉnAHD,  Doc.  pont.,  t.  11,  p.  103,  n"  261,  analyse.) 

«  ..,  archiepiscopo  Ca[n\luanensi.  Super  eo  quod 
—  Dat.  ut  supra.  » 


1813 


Avignon,  12  octobre  1323. 


In  e.  m.  episcopo  Conventrensi  et  Licliefeldensi. 
(Reg.  112,  p.  ii,  fol.  40  v»,  p.  c.  735;  —  L.  Guérard, 
loc.  cit.)  '. 

1.  Cet  acte  et  les  suivants  donnés  in  eumdem  modum  ne 
ligurent  pas  à  l'index. 


181  1 


Avignon,  12  octobre  1323. 


In  e.  m.    arcbiepiscopo  Eboracensi.  (Reg.  112,  p.  ii, 
fol.  41,  p.  c,  733;  —  L.  Guérard,  loc.  cit.) 


1815 


Avignon,  12  octobre  1323. 


Ine.  m.  episcopoLondonensi.  (Rec.  112,  p.  ii,  fol.  Il, 
p.  c.  735;  —  L.  Guérard,  loc.  cit.) 


1816 


Avignon,  12octolire  1312. 


Ih  e.m.  episcopo  Herefordensi.(RE(;.  112,  p.ii,  fol.  41, 
p.  c.  733;  —  L.  Guérard,  loc.  cit.) 
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In  e.  m.  comiti  de  Pembrocliia,  mutalis  mutandis. 
(Reg.  J  12,  p.  il,  fol.  41,  p.  c.  735;  —  L.  GuÉnARD,  loc. 
cit.) 


1818 


Avignon,  12  octobre  1323. 


In  e.  m.  comiti  de  Arundellis.  (Reg.  112, p.  ii.  fol.  41, 
p,  c.  733;  —  L.  Guéraud,  Zoc.  cit.) 


1819 


Avignon,  12  octobre  1323. 


In  e.  m.  comiti  Wintouiensi.  (Reg.  112,  p.  ii,fol.  41, 
p.  c.  733;  —  L,  Guéraud,  loc.  cit.) 


1830 


.\vignon,  12  octobre  1323. 


In  e.    m.    comiti   Canciœ.    (Reg.  112,  p.    ii,  fol.  41, 
p.  c.  733;  —  L.  Guérard,  loc.  cil.) 


1831 


Avignon,  12  octobre  1323. 


In  e.  m.  Hugoni  le  Despensier  juniori.(REG.  112,  p.  ii, 
fol.  41,  p.  c.  733  ;  —  L.  Guérard,  loc.  cit.) 


1833 


Avignon,  12  octobre  1323. 


In  e.  m.  Guillelnio  de  Ayremine,  clerico  régis. 
(Reg.  112,  p.  ii,  fol.  41,  p.  c.  733;  —  L.  Guérard,  loc. 
cit.) 


1833 


Avignon,  12  octobre  1323. 


In  e.  m.  comiti  Ricliemundiae.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  41, 
p.  c.  733;  —  L.  Guérard,  loc.  cit.) 


1834 


.\vignon,  12  octobre  1323. 


In  6.  m.  comiti  Warennw.  (Reg.  112,  p.  ii,   fol.  41, 
p.  ç.  735;  —  L.  Guérard,  loc.  cit.) 


1835 


Avignon  15  octobre  1323. 


Henricum,  electum  Metensem,  hortatur  ut  certas  per- 
sonas  in  terris  Guigonis,  dalpiiini  Yiennensis,  nepotis 
ejus,  deprehensas  G.,  ordinis  fratrum  Minorum,  inqui- 
sitori,  remittat.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  84,  c.  957.) 

«   Henrico,  eleclo  Methensi,  gubernatori  dalfina- 
tïis  Viennensis.  Auditui  nostri  apostolatus  —  Datum 
Avinione,  idibus  octobris  anno  octave.  » 
Jean  XXII.  —  t.  ii. 


Avignon,  IGoctobre  1323. 


Petrum  Ricani  et  Guillelmurn  deConcoeio  de  undecim 
millibus  sexcentis  octoginta  quinque  ilorenis  auri  de 
pecunia  decimarum  in  Arelatensi,  Aquensi,  Ebredu- 
nensi,  Viennensi,  Lugdunensi,  Tarantasiensi  et  Bisun- 
tina  civitatibus  impositarum  provenientibus,  quittât. 
(Reg.  111,  p.  I,  fol.  92,  c.  362.) 

«  Dilecto  filio  Petro  Ricani,  sacriste  Aidnioiiensis 
et  Guillelmo  de  Concocio,  canonico  Autisiodorensis, 
ecclesianim,  .'ialiitem  et  apostolicam  benedictionem. 
Ciim  de  pecunia —  Datum  Avinione,  xii  kal.  novembris, 
anno  octavo.  » 


1837 


Avignon,  16  octobre  1323. 


Carolo,  comiti  Valesii,  ut,  intuitu  quorumdnm  peri- 
culorum  quœ  ex  adventu  Caroli,  ducis  Calabriœ,  prove- 
nire  possent,  dictum  ducem  excusatum  habere  velit 
eique  sponsam  suam,  filiam  videlicet  ipsius  comitis, 
destinare  non  différât.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  3  v°,c.  503.) 

«  Eidem  comiti  [Carolo,  comiti  Valesii].  Inno- 
tuere  nobis  géminé  tue,  fili,  magnitudinis  littere 
novissime  presentate  inter  dilectam  filiam  nobilem 
virginem  Mariam,  natam  tuam,  et..,  procuratores  di- 
lecti  filii  nobilis  viri  Caroli,  duci  [s],  Calabrie,  fuisse 
per  verba  de  présent!  matrimonium  ejusdem  ducis 
iiomine  celebratum,  quod  utique  exultationis  mate- 
riam  nobis  attulit  non  indigne;  ipsos  quidem,  vide- 
licet ducem  et  Mariam,  mutuo  sibi  in  hoc  convenire 
conspicimus,  ac  inter  domos  illas,  Francie  vide- 
licet et  Sicilie,  benedictas,  consanguinitatis  vin- 
culum,  quod  antiquatum  aliqualiter  fuerat,  per  pro- 
lis  inde  proventure  beneficium  renovari  in  Domino 
prestolamur,  nichilominus  expectantes  ex  ipso  plu- 
rima  rei  publiée  commoda  proventura.  Ad  nostram 
quoque  prefate  littere  notitiam  deduxere  quanto  tu, 
fili,  et  dilecta  filia  Matildis,  comitissa  Valesii,  con- 
sors  tua,  adventum  prefati  ducis  Avinionem  deside- 
retis  affectu,  quantoque  desiderio  affectetis,  spe 
salis  indnbia,  si  hoc  fieret  obtinentes  in  presentia 
carissimorum  filiorum  Caroli,  Francie,  et  Roberti, 
Sicilie  regum  illustrium,  tua  quoque  et  comitisse  pre- 
dicte,  ac  aliorum  principum  prefate  domus  Francie 
solennizari  matrimonium  in(h)ibi,   et  solennes   nub- 
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tias  {sic)  celebrari;  in  quorum  principum  presentia 
mnlta  quidem  dispoiii  posseiit  Deo  grata,  utilia  rei 
publiée,  et  ipsis  principibus  oportuna. 

Profecto,  fili,  nostrum  cum  vestro  desiderium  prop- 
ter  premissa  et  nonnuUa  alia  conciirreret,  nisi  sub- 
esset  aiiud  quod  obstaret  ;  sed,  dum  hostis  prefate 
domus  Sicilie  consideramus  astutias,  ejusque  insidias 
ad  menioriam  revocamus,  procul  dubio  verisimiliter 
formidamus  quod  regno  utriusque,  videlicet  régis  et 
ducis,  carente  presentia,  hostis  ipse,  qui  velut  draco 
occulte  ipsis  insidiari  non  desinit,  ac  palam  invadere 
sicut  leo,  si  sibi  adesset  potentia,  non  cessaret, 
regnuni  aggredi  non  differret.  Scimus  quidem  tuamque 
prudentiam  credimus  non  latere  quod,  Henrici  impe- 
ratoris  tempore,  quamquam  pax  per  te  tractata  ac 
partium  juramento  vallata  et  roborata  auctoritate 
Sedis  Apostolice  inter  ipsos  vigeret,  ambobus  in  regno 
existentibus,  videlicet  rege  et  duce,  cum  armatorum 
multitudine  copiosa,  hostis  ipse  aggredi  non  erubuit 
hostiliter  regnum  ipsum,  castra  multa  occupando  per 
violentiam  da[ni]puaque  alia  regno  varia  inferendo.  Si 
igitur  hec,  ipsis  preseutibus,  attemptare  presumpsit, 
quid  presumi  debeat  quod  attemptaret',  ipsis  absen- 
tibus,  hostis  ipse,  presertim  cum  adventus  ducis 
nobilium  dicti  regni  necessario  secum  traheret  partem 
magnam,  tua  prud^ntia  judicet  et  di[s]cernat. 

Speramus  autem  in  Domino  quod  in  brevi,  super 
vista  ducis  predicti,  tuis  et  comitisse  predicte  deside- 
riis  ^tisfiet;  rex  enim  Sicilie  antedictus  ad  regnum 
redire  disponit  in  proximo.  Domino  concedente,  ex 
quo  autem  illuc  fuerit,  scimus  ducem,  ante  contrac- 
tum  hujusmodi  matrimonium,  fuisse  voluntarium  ad 
nostram  presentiam  veniendi,  cum  nobis  super  hoc 
sepius  cum  instantia  duxerit  supplicandum,  que  vo- 
luntas  utique  ex  ipso  matrimonio  nec  immerito  sus- 
cipiet  incrementum,  tuamque  et  comitisse  predicte 
paternam  et  maternam  absque  periculo  poterit,  an- 
nuente  Domino,  visitare'-.  Noli  ergo  fili,  quesumus,  sic 
ad  dicti  ducis  presentiam  affici  quod,  propter  ejus 
adventum,  exponi  valeat,  ut  de  ipsius  ducis  tacea- 
mus,  periculo  dictura  regnum. 

Quod  autem  dux  ipse  procui-atores  sues  revoca- 
ver;t  ad  contrahendum  matrimonium  constitutos,  veri- 
simile   non   videtur,   nichiloniinus  tamen  super  hoc 


OCTAVUS  384 

suasimus  dicto  régi  ut  dicto  duci  curet  e  vestigio 
scribere  quod  illud,  quod  factum  est  circa  contractum 
prefati  matrimonii,  per  suas  patentes  litteras  ratifi- 
care  et  a[p]probare  debeat  et  etiam  confîrmare.  Que 
autem  sunt  circa  dotem  et  dotalicium  ordinata,  rex 
ipse  poterit  effîcaciter  confîrmare.  Ideoque  circums- 
pectionem  tuam,  fîli,  affectu  quo  possuraus  deprecamur 
quatinus,  prefata  pericula  et  alia  que  ex  ejus  adventu 
possent  subsequi,  quantumque  dux  ipse  egeat  sponsa 
sua,  necnon  et  quantum  niora  circa  hoc  esset  sibi 
disjDlicibilis  et  exosa  cogitans  et  recogitans  diligenter, 
sponsam  ipsam  sibi  non  différas  destinare,  sciturus 
quod  in  nuUo  alio  sibi  potest  presentialiter  tua  pru- 
dentia  amplius  complacere. 

Si  autem  adeo  sicut  tu,  fili,  profecissemus  in  arte 
scriptorie  loquique  sciremus  gallice,  profecto  pre- 
missa  tue  magnificentie  manu  propria  citius  scripsis- 
semus,  sed  intendebamus  loqui  cum  rege  super  hiis, 
quod  tamen  quedam  ipsius  discrasia  superveniens 
impedivit  ;  propterea  ipsi  régi  scripte  desiderium 
vestrum  exposuimus,  et  quod  ad  ducem  pro  ratifica- 
tione  dicti  matrimonii  e  vestigio  nuntios  destinaret, 
quod  et  fecit,  significans  nobis  quod  jam  super  hiis 
intentionem  suam  scripserat  comitisse  predicte , 
ipsam  que  tue  magnificentie  plenius  presentialiter  per 
suas  litteras  nuntiabat.  Quia  vero  benivolentie  tue 
placuit  ad  matrimonium  prefatum,  propter  lioc  quod 
nobis  illud  reputabas  acceptum,  promptius  inclinari, 
gratiarum  magnificentie  tue  referimus  uberes  actiones, 
et  rêvera  ex  quo  sufficientiam  persone  audivimus, 
illud  desideravimus  pre  cunctis  aliis  adimjileri  et  de 
ipso  gaudemus  admodum,  illique  a  quo  bona  cuncta 
procedunt  cernui  supphcamus  ut  ipsos  conscnescere 
faciat  proleque  ad  Dei  servicium,  reipubhce  regimen 
habundare,  ipsisque  gratiam  suam  in  presenti  tribuat, 
et  gloriam  in  future.  Amen.  Datum  Avinione,  xvii 
kal.  novembris,  anno  octave.  » 

1.  Reg.  acceptaret. 

2.  11  manque  évidemment  à  la   fin  de  cette  phrase  un 
substantif. 


1828 


Avignon,  16  octobre  1323. 


Dicto  Carolo,  duci  Calabriae,  de  matrimonio  suo  prœ- 
falo  necnon  de  matrimonio  inter  Henricum,  ducem  Ca- 
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rinthiœ,  et  Blancam,  Philippi.principis  Tarentini  natam 
proposifo.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  77,  c.  916.) 

«  Eidem  duci  [Calabrie]  Consueta  benignitate 
recepimus  litteras  quas  dilectus  filius  nobilis  vir  Phi- 
lippus,  clare  memorie  Caroli,  régis  Sicilie,  filius, 
princeps  Tarentinus,  patruus  tuus,  super  petita 
per  dilectum  filium  nobilem  virum  Henricuni,  ducein 
Carinthie  qui,  sicut  idem  princeps  scripsit,  se  Boemie 
et  Polonio  regem  intitulât,  dilecta  filia  nobili  mu- 
liere  Blanca,  nata  sua,  sibi  matrimonio  collocanda, 
nobis  noviter  destinavit.  Sans  quia  super  hoc  fidu- 
cialiter  nos  princeps  ipso  consuluit,  licet  certum 
super  incerto  sanumque  dare  consilium  non  possumus 
persoualem  utique  non  habentes  viri  noticiam,  ac 
rerum  ejus  conditiones  et  statum  certitudinaliter, 
prout  exigit  negotii  quahtas,  ignorantes,  tamen,  juxta 
nobilium  communes  essentias  audivimus  de  ipso  duce 
dotes  persone  laudabiles  et  fecundas  substantie  facul- 
tates,  audivimus  etiam,  prout  similiter  dicti  principis 
ténor  insinuât  litterarum,  quodidem  dux,  contempla- 
tione  ipsius  matrimonii,  ampla  poUicens  ei  pacta,  ter- 
ra m  suam  habet  partibus  Lombardie  conterminam,  ex 
cujus  farore  magna  possent  ejusdem  principis  et 
domus  régie  devotis  in  assumptis  ibi  negotiis  com- 
moda  prorenire.  Finaliter  cum  premissa,  sicut  audivi- 
mus, prefatus  princeps  fide  digna  investigatione  trans- 
miserit  exploranda,  utin  hac  parteconsulens  ei,  patris 
affectio  tibi  plenius  innotescat,  memorato  principi  per 
spéciales  scribimus  litteras  quod,  si  rébus  et  factis 
ilicta  conveniant  ipseque  dux  erga  ipsius  principis  et 
dicte  domus  régie  devotos  hujusmodi  utatur  débita 
bonitate,  quatenus  de  istis  presentialiter  verum  potest 
assund  judicium,  verisimiliter  credimus  dictum  matri- 
monium,  actore  Domino,  esse  bonum. 

Ad  hoc,  fili,  noveris  quod,  sicut  per  procuratores 
tuos  ad  partes  Francie  destinâtes  nobis  innotiiit  et  ad 
te  credimus  pexvenisse,  jam  inter  te  ac  dilectam 
filiam  nobilem  mulierem  Mariam,  natam  dilecti  fihi 
nobilis  viri  Caroli,  clare  memorie  régis  Francie  filii, 
comitis  Valesii,  jam  per  verba  de  presenti  est  matri- 
monium  confirmatum  in  qua,  sicut  tibi  alias  scrip- 
simus,  nichil  deest  quod  in  sponsa  régis  filii  requi- 
ratur.  Dat.  .Vvinione,  xvii  kal.  novembris,  anno 
octavo.  1) 
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Avignon,  18  octobre  1.32,3. 


Litterade  securo conductu  pro  dncentibus  corpus quon- 
dam  Amedsei,  comitis  Sabaudiœ.  (Rec.  112,  p.  i,  fol.  75, 
c.  349.) 

«  Venerabilibus fratribus  archiepiscnpis  et  ephcopis, 
ac  carisfiimis  in  Christo  filiis  regibus  tiniversis,  ac  di- 
lectis  fdiis  electis,abbatibus,pnorihm,decanis,  pre- 
positis,  archidiaconis ,  archipresbi/leris,  plebaiiis,  rec- 
toribus  et  aliis  ecclesiarum  prelatis  ipsonnnque  vices 
f/erentibus,  capitulis  qiioque,  conventibus  ceterisque 
personis  ecclesiaslicis  sccularibus  et  regidaribus, 
eremptis  et  non  exemptis,  Cistertiemis,  Cliinia- 
censis,  Premostratensis,  Camaldulensis,  sanctorum 
Benedictiel  Augustini  et  alioriim  ordinum,  ac  domo- 
riim  Hospitalis  sâncii  Johamiis  Jerosoliniitani,  sancte 
Marie  Thcotonicorum,  Calât  rave  nsis  et  Hnmiliato- 
rian  magistris  et  preceptoribus  ac  prepositis,  necnon 
nobilibus  vins  diicibits,  principibus,  marcliionibus , 
comitibus,  baronibus,  senesca/iis,justitiariis,potesta- 
tibtis,  capitaneis,  rectoribus,  haidis  (sic),  offîcialibus 
ceterisque  dominis  temporalibus ,  universitatibus 
qiioqueet  comunitatibus  civitatvni,  terrarum,  castro- 
rum  et  aliorumquurumcumque  locorum,  et  aliis  i/ni- 
versis  et  singulis  adquos  présentes  littere pervenerint. 
Cum  quondam  Amedeus,  comes  Sabaudie,  qui  nos- 
tris  et  Apostolice  Sedis  beneplacitis,  tanquam  filius 
obedientie,  dum  in  humanis  ageret  se  coaptans,  pro 
certis  negotiis  ipsum  et  quosdam  alios  magnâtes  tan- 
gentibus,  sub  nostra  et  predicte  Sedis  speciali  protec- 
tione  cum  magna  commitiva  dudum  ad  Sedem  memo- 
ratam  accessit,  ibique  prudenter  per  aliqua  tempera 
moram  traxit,  nunc,  sicut  Domino  placuit,  ibidem 
fiierit  viam  universe  carnis  ingressus,  corpusque 
ipsius,  prout  ipse  disposuerat,  per  amicos  etfamiliares 
et  servitores  sues  alibi  transferatur,  universitatem 
vestram  rogamus  et  hortamur  attentius,  vobisque  nichi- 
lominus  archiepiscopis,episcopis,  electis,  abbatibus  et 
aliis  clericis,  et  personis  ecclesiasticis,  capitulis  et 
conventibus,  per  apostolica  scripta  mandamus  qiiati- 
nus  predictos  amicos,  familiares  et  servitores  per 
terras  et  loca,  districtuset  portus  ves(ros,cum  funere 
predicti  comitis  ac  cquitaturis,  saumeriis  et  aliis 
rébus,  et  bonis  suis  et  quondam  ipsius  comitis,  tran- 
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situni  facientes,  abire  et  transii-e  libère  permittentes, 
nuUam  eisdera  amicis,  familiaribus  et  servitoribus, 
cum  eodem  f  un  ère  proficiscentibus,  in  personis, 
bonis,  vel  rébus  suis  molestiam  inferatis,  vel  ab  aliis, 
quantum  in  vobis  fuerit,  permittatis  inferri,  quin  potius 
eis  de  securo  conductu,  cum  super  hoc  requisiti  fue- 
ritis,  adeo  velitis  pro  nostra  et  Apostolice  Sedis  reve- 
rontia  liberaliter  providere,  quod  nos  devotionem  ves- 
tram  inde  possimus  merito  commendare.  Nos  enim  (in) 
omnes  et  singulos,  tam  clericos  quam  laycos,  cujus- 
cumque  status,  ordinis  vel  dignitatis  existant,  etiam 
si  pontificali  vel  quavis  alla  premineant  digni- 
tate,  qui  per  se  vel  per  alios,  publiée  vel  occulte, 
predictis  amicis,  familiaribus  et  servitoribus  cum  eodem 
funere  proficiscentibus,  impedimentum  prestabunt, 
aut  in  personis,  bonis  vel  rébus  eorum  molestiam  vel 
violentiam  aut  injuriam  inferre  présument,  excom- 
niunicationis,  que  in  eos  qui  ad  Sedem  predictam 
venientes  et  ab  ea  recedeijtes  impediunt  per  Sedem 
ipsam  proferri  certis  solemnitatibus  consuevit,  decla- 
ramus  sententiam  incursuros.  Datum  Avinione,  xv  kal. 
novembris,  anno  octavo.  » 
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rinn,  et  aliis  iiniversis  et  sitif/u/is  ad  qi/os  présentes 
iittere  pervenerint.  Cum  nos  dilectum  —  Datum  Avi- 
nione, xiiii  kal.  novembris,  anno  octavo.  » 


1830 


Avignon,  19  octobre  132:!. 


Universis  personis  ecclesiasticis  et  laicis.  ut  Geraldo 
de  Lautrico,  praiposito  ecclesi;e  Avinionensis,  capellano 
apostolico  ad  partes  Sabaudiœ  pro  certis  negotiis  desti- 
nato,  de  securo  conductu  provideant.  (Rec.  112,  p.  i, 
fol.  73  v°,  c.  350.) 

»  V enerabilihus  fmtribus  archiepiscopis,  episcopis, 
ac  dilectis  filii.s  electis,  abbalibiis,  prioribiis,  decanis, 
prepositis,  archidiaconis,  archipresht/teris,  plebanis, 
ectoribus  et  mIUs  ecdesiarum  prelatis  ipsorwnqite 
vices  gerentibus,  conventibus  quoque,  capitulis  cet 
terisque  personis  ecclesiasticis  secttlaribiis  et  reli- 
giosis,  exemptis  et  non  exemptis,  Cislertiensis,  Clu- 
niacensis,  Premostratensis,  Grandimontensis,  sanc- 
toritm  Benedicti  et  Augiistini  et  aliorum  ordiniwi, 
necnon  nobilibiis  viris  ducibus,  marchionibns,  comi- 
tibus,  baronibus,  senescallis,justittariis,  potestatibus, 
capitaneis,  celerisqite  dominis  temporalibus,  univer- 
sitatibus  quoqiie  et  cotmmitatibiis  civiialion,  cas- 
trorum,  villarunt   et  aliorvm    quortimciimque   loco- 
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Avignon,  19  octobre  1323. 


Eduardum,  comitem  Sabaudia',  de  obitu  Amcdei, 
comitis  Sabaudi»,  genitoris  ejus,  consolatur  eique  ad 
pacem  cum  R[oberto],  rege  Sicili<«,  perficiendam, 
operam  suam  offert.  {Re<;.  112,  p.  ii,  fol.  8i,  c.  958.) 

Il  Ediiardo,  comiti  Sabaudie.  Flebilcm  obitum 
Amadei,  Sabaudie  comitis,  genitoris  tui,  cui  cursum 
humanc  vite  natura  non  statuit  longiorem,  jam  ad  te 
verisimiliter  credimus  pervenisse ,  de  quo ,  etsi 
percussa  caro  dolenter  ultra  debitum  filii  lacrimas 
exigat  delluentes,  inter  cetera  tamen  illud  potissimum 
apnd  homines  exemple  laudabile  et  meritorium  apud 
Deum,  tanquam  infuse  consolationis  unguento,  dolo- 
rem  illati  vulneris  auferat  nec  desinat  occulos  lacri- 
mosos  quod  idem  tuus  genitor,  diebus  pluribus  eger 
jacens,  et  agente  secum  Altissimi,  pietate  previdens 
sibi  mortis  articulum  imminere,  de  sainte  anime, 
valut  catholicus,  mature  disposuit,  et  reverenter  ac 
dévote  receptis  sacramentis  Ecclesie,  rcddidit  Do- 
mino spiritum,  corpus  terre,  nichilominus  dies  suos 
quos  '  in  hoc  seculo  tam  longa  quam  famosa  succes- 
suum  prosperitate  produxerat  sub  colende  pacis  lau- 
dando  proposito,  sibi  divina  inspirante  gratia,  sicutpie 
supponimus,  féliciter  consummando.  Ad^  hoc  quamvis 
concordie  tractatus  inter  carissimum  in  Christo  filium 
nostrum  R.,  regem  Sicilie  illustrem,  et  dictum  geni- 
torem  tuum  perfectus  totahter  nondum  esset,  quia 
tamen  in  perficiendo  {sic)  erat  continuatis  actibus  de 
propinquo,  si  ad  nos  pro  parte  tua  volueris  mittere 
aliquam  personam  3'doneam  super  hujusmodi  trac- 
tatus conditionibus  informatani,  pai-ati  sumus  pro  per- 
fectione  tractatus  paternis  studiis  laborare;  deniqne, 
velut  de  sincera  patris  affectione  nondubius,  non  om- 
mittens  ad  nos  recurrere  pro  tuis  necessitatibus  confi- 
denter.  Datum  Avinione,  xiiii  kal.  novembris,  aimo 
octavo.   » 


1.  Reg.  quod. 

2.  Reg.  oc. 
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Henrico,  electo  Metensi,  de  ohlatis  Lucre,  tituli  sanclœ 
Mariœ  in  Via  Lata  diacono  cardinali,  circa  liberum  tran- 
situm  per  terram  dalphinatns  Vieniiensis  corporis  quon- 
dam  Amedei,  comilis  Saiiaiidise,  gratias  agit.  (Rbg.  112, 
p.  II,  fol.  84  v°,  c.  959.) 

«  Henrico,  electo  Metensi,  ilalfinaliix  Viennensis 
(julternntori.  Referente  nobis  dilecto  —  Datiini  ut 
supra  i>roxima.   » 


1833 


Avignon,  20  octobre  1323. 


Eduardo,  comiti  Sabaudia\  ut  magistrum  Geraldum 
de  Lautrico,  prœpositum  ecclesire  Avinionensis,  bénigne 
recipiat  eique  fidem  adhibeat.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  84  v", 
c.  960). 

«  Eduardo,  comiti  Sabaudie.  Cum  nos  dilectum 
filium  magistrum  Geraldum  de  Lautrico,  prepositum 
ecclesie  Avinionensis,  capellanum  nostruni,  ad  tuam 
presentiam  destinemus,  nobilitatem  tuam  rogamus 
attentius  et  hortamur  quatinus,  eundem  capellanum 
nostrum  bénigne  recipiens  et  habens  pro  nostra  et 
Apostolice  Sedis  reverenlia  propensius  commenda- 
tum,  super  liiis  que  tibi  ex  parte  nostra  vive  vocis 
oraculo  duxerit  explicanda,  sibi  credere  velis  indubie 
ac  prebere  filialis  promptitudinis  intellectum,  ad  nos 
recursum  confidenter  super  tuisoportunitatibus  nichi- 
lominus  habiturus.  Datum  Avinione,  xiu  kal.  novem- 
bris,  anno  octavo.   » 


Avignon,  23  octobre  1323. 


1834 


Avignon,  21  octobre  1323. 


Terminum  ad  postulandum  pallium  Guillelmo,  de 
ecclesia  Carcassonensiad  ecclesiam  Auxitanam  translate 
legitimisque  causis  impedito,  usque  ad  festum  do- 
minicœ  Resurrectionis  proxime  venturum  prorogat. 
(Reg.  112,  p.  i,  fol.  77,  c.  356;  —  L.  Guéraud,  Doc. 
pont.,  t.  II,  p.  103,  n°  262.) 

(<  Venerabili  fratri  Guillelmo,  episcopo  olim  Car- 
cassonensi,  in  archiepiscopum  Auxitanum  electo. 
Mérita  tue  devotionis  —  Datum  Avinione,  xii  kal. 
novembris,  anno  octavo.  » 


Régi  FrancifP,  qiiod  antequam  litterœ  regiie  praesen- 
tatfe  fuissent,  de  archidiaconatu  Pardiaci  in  ecclesia 
Auxitana  jam  dispositum  erat.  (Rec.  112,  p.  ii,fo].  4  v", 

c.  rm.) 

"  Eidem  régi  [Francie].  Serenitatem  regiam  volu- 
mus  non  latere  quod,  antequam  littere  régie  perquas 
dilecto  filio  Arnaldo  de  Berbesano,  clerico,  de  archi- 
diaconatu Pardiaci  in  ecclesia  Auxitana,  regia  petebat 
instantia  p[ro]videri,  iiuper  fuissent  nostro  aposto- 
latui  presentate,  nos  pro  persona  alia  de  illo  duxe- 
ranius  aliter  disponendum.  Quare  nos  super  hiis  habeat 
regalis  providentia,  quesumus,  excusâtes.  Datum  Avi- 
nione, xkal.  novembris,  anno  octavo.  » 


1836 


Avignon,  28  octobre  1323. 


Jobanni,  arebiepiscopo  Tolosano,  ut  Petrum  Ray- 
niundi  et  Gaidonem  de  Convenis,  germanos  ejus,  ad 
pacem  cum  Alienordi,  comitissa  Vindociiiensi,  haben- 
dam  et  ad  monitis  prioris  Prisedicatorum  et  gardiani 
Minorum  fratrum  Tolosae  obtemperandum  inducat. 
(Reg.  112,  p.  ir,  fol.  36.  c.  706;  —  L.  Guékard,  Doc. 
•pont.,  t.  II,  p.  106,  n°  263,  analyse.) 

»  Johanni,  archiepiscopo  Tholosano.  Audita  dudum 
infeste  turbationis  discordia  qiiam  inter  dilectos  filios 
nobiles  viros  Petrum  Raymundi  et  Guidonom  de  Con- 
venis, germanos  tuos,  ex  parle  una,  et  dileclam  in 
Christo  filiam  nobilem  mulierem  Alionordim,  comi- 
tissam  Vindocinensem,  dominam  Montisfortis,  ex 
altéra,  pacis  hostis,  humani  generis  inimicus  susci- 
tavit,  consideratisque  variis  periculis  que  predicta 
dissentio  [sic),  nisi  occurratur  otius,  comminatur, 
paterne  solicitudinis  diligentiam  adhibere  curavimus, 
sicut  nosti,  qualiter,  odiorum  fomitibus  extirpatis,  et 
predictis  vitatis  periculis,  optate  pacis  inter  eos  con- 
cordia  proveniret.  Demum  vero  quod,  litigiosis  am- 
fractibus  et  congressibus  omnino  dimissis  hostilibus, 
vias  amplectantur  pacificas,  unam  vel  duas  commu- 
niter  eligendo  personas,  que  hujusmodi  pacis  et  con- 
cordie  zélatrices  dissidentium  corda  consilient  (sic) 
voluntatesque  discordantes  uniant,  eisdem  partibus 
dirigimus  scripta  nostra;  dilectis  filiis..,  priori  Predi- 
catorum    et..,    gardiano   Minorum    ordinum    fratrum 
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Tholose,  ut  hujusmodi  litteras  nostras  preseatare 
memoratis  partibus,  easque  solerter  et  efficaciter  ad 
premissa  studeant  inducere,  dantes  nichilominus  per 
alias  nostras  litteras  in  mandatis.  Cum  autem  hujus- 
modi concordie  reformatio,  precipue  presentis  tem- 
poris  conditione  et  qualitate  pensatis,  esse  noscatnr, 
sicut  tua  non  ignorât  prudentia,  sepedictis  partibus 
plurimum  oportuna,  fraternitatem  tuam  rogamus  et 
hortamur  attentius  quatinus,  premissis  in  examine 
recte  considerationis  deductis,  apud  eosdem  germanos 
tuos  quod  exhortationibus  nostris  in  liac  parte  salu- 
bribus,  dictorumque  prioris  et  gardiani  monitis  et 
caritativis  inductionibus,  promptis  obtempèrent  affec- 
tibus  et  operosis  studiis  se  coaptent,  sic  non  solum 
consilio,  sed  ministerio  cooperationis  efficacis  assistas 
quod,  vepribus  dissensionum  precisis  et  predictis 
omnino  snblatis  periculis,  ex  temporis  qualitate,  sicut 
premittitur,  ingruentibus,  inter  easdeni  partes  tanta 
sangiiinis  connexitate  conjunctas,  actoris  pacis  suffra- 
gante  gratia,  lésa  reformeturcaritas,  ac  pacis  et  con- 
cordie unitas  nutriatur,  nosque  tuam  debeamus  provi- 
dentiam  super  hoc  multipliciter  in  Domino  commen- 
dare.  Datum  Avinione,  v  kal.  novembris,  anno  octavo.  » 


1837 


Avignon,  28  octobre  d323. 


In  e.  m.  comili  Convenarum.   (Reg.  112,  p.   ii.  fol. 
36  v°,  p.  c.  706;  —  L.  GuÉnAnn,  loc.  cit.) 


1838 


Avignon,  28  octobre  1323 


In  e.  m.  Bernardo  Jordani,  domino  de  Insula,  mutatis 
mulandis  usque  oportuna.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  36  v°, 
c.  707;  —  L.  GuÉRARD,  loc.  cit.) 

«  Nobilitatem  tuam  rogamus  —  Datum  ut  supra.  » 


1839 


Avignon,  4  novembre  1323. 


Decano  et  capitulo  ecclesiœ  beati  Martini  Turonensis 
nuntiat  se,  occasione  Iranslalionis  capitis  beati  Martini 
de  «  casea  «  argentea,  in  qua  nna  cum  corpore  custoditur, 
in  vase  aureo  a  Carolo,  rege  Franciae,  faciendœ,  quas- 
dam  indulgentias  omnibus  ad  prtedictam  ecclesiam  die 
hujus  translalionis  et  in  anniversario  ejusdem  acceden- 
libus,  concessisse.  (Reg.  112,  p.  i,  fol.  76,  c.  352.) 
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«  Dilectls  filns  decano  et  capilido  ecclesie  beati 
Martini  Turonensis,  ad  Romanain  Ecclesiam  nidlo 
medio  pertinentis.  Laudabilis  conscientie  votum  et 
piam  flammam  cordis  in  hiis  que  sint  accepta  divinis 
beneplacitis  estuantis,  in  carissimo  in  Christo  filio 
nostro  Carolo,  rege  Francie  et  Navarre  illustri,  erga 
divine  majestatis  obsequia  et  sanctorum  ejiis  hono- 
rificentiam, dévote  pietatis  studio  mens  intenta  efficacia 
prosecntiouis  insinuât  et  piorum  operiim  devotis  ac- 
tionibus  manifestât.  Ipse  siquidem  rex,  sicut  nuper 
per  régies  apices  nostro  apostolatui  reseravit,  ad  in- 
signem  et  gloriosissimum  confessorem  beatum  Mar- 
tinum,  meritis  inclitum  et  virtutibus  corruscantem, 
cujus  corpus  venerabile  in  vestra  ecclesia  requiescit, 
precipue  gerens  devotionis  afFectura,  reverendum 
capud  {sic)  ipsius  de  teca  seu  cassa  argentea,  in  qua 
una  cum  dicto  corpore  custoditur,  vocato  et  congrc- 
gato  cetu  prelatorum  cum  cleri  et  populi  pr[o]cessione 
solemni,  celebri  solemnitate  transferre  et  in  vase 
aureo,  varietate  gemmarum  decenter  ornato  in 
eadem  ecclesia  venerabiliter  conservando,  quod  idem 
rex  ad  id  fecit  preclaro  opère  cum  sumptuum  onere 
non  modico  preparari,  de  vota  honorificentia  collocare 
proponit,  ut  ad  laudem  et  gloriam  diviui  nominis,  et 
ut  erga  eundem  confessorem  precelsinn  devotio  fidc- 
lium  augeatur,  capud  ipsum  in  predicto  vase  aureo,  bis 
in  anno,  clero  et  populo  ad  dictam  ecclesiam  con- 
fluentibus  publiée  ostendatur,  et  majori  veneratione 
colatur  ;  quoniam  pium  et  laudabile  desiderium  in  hac 
parte  favoris  apostolici  plenitiidino  prosequentes, 
vobis  per  alias  nostras  litteras  dedimns  in  mandatis', 
ut  ipsius  régis  devotioni  et  beneplacito  in  premissis 
vestroscima  débita  reverentia  conformantes  [affectus]-, 
translationem  ejusdem  capitis,  modo  premisso,  absque 
cujuslibet  difficultatis  obstaculo,  fieri  permittatis.  Vo- 
lentes  itaqiie,  ad  exaltationem  et  gloriam  summi régis, 
ut  univers!  fldeles  ad  diem  translationis  hujusmodi, 
quani  perpetuis  temporibus  celebrandam  fore  decer- 
nimus,  conlliientes,  et  qui,  revolutis  annorum  '^  cir- 
culis,  predicta  die  ob  devotionem  confessons  ejus- 
dem ad  ecclesiam  confluent  memoratam,  spiritua- 
liuni  munerum  effîcientur  participes  et  consortes,  de 
omnipotentis  [Dei]  misericordia,  et  beatorum  Pétri 
et  Failli'',  apostolorum  ejus,  auctoritate  confîsi,  omui- 
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bus  vere  penitentibus  et  confessis  qui  ad  ejusdem 
sancti  confessons  capud,  die  quotranslationemliujus- 
modi  contigerit,  ut  premittitur,  celebrari,  causa  de- 
Totionis  accesserint;  très  annos  et  très  quadragenas, 
accedentibus  vero  illuc,  singulis  annis,  in  anniversa- 
rio  translationis  ejusdem,  unum  annumet  quadraginta 
dies  de  injunctis  eis  penitentiis  misericorditer  relaxa- 
mus.  Dat.  Avinione,  ii  nonas  novembris,  anno  octavo.  » 


i.  N°  1840. 

2.  Ce  mot,  qui  manque  dans  le  registre,  est  donné  par  le 
texte  de  la  lettre  suivante  (n»  18iO)  qui  reproduit  en  grande 
partie  celle  que  nous  publions  ici. 

."?.  Reg.  armonim. 

4.  Ces  mots,  depuis  misericordia,  sont,  par  erreur,  répétés 
dans  le  texte  du  registre. 


1840 


Avignon,  4  novembre  1323. 


Eisdem  decano  et  capitulo,  ut  dictam  translationem 
fieri  permittanl.  (Reg.  112,  p.  i,  fol.  76,  c.  353.) 

«  Dilectis  filiis  decano  et  capitulo  ecclesie  beati 
Martini  Tiironensis,  ad  Romanam  Ecclesiam  nulle 
medio  pertinentis.  Laudabilis  conscientie  votum*  — 
et  majori  veneratione  colatur;  nos  igitur,  pium  et 
comtnendabile  ejusdem  régis  desiderium  in  hac  parte 
favore  apostolico  prosequentes,  ejusque-  in  hac  parte 
piis  supplicationibus  annuere  cupientes,  discretioni 
vestre  in  virtute  obedientie  perapostolica  scripta  pre- 
cipiendo  mandamus  quatenus,  ejusdem  régis  devotioni 
et  beneplacitis  in  premissis  vestros  cum  débita  reve- 
rentia  conformantes  affectus,  translationem  hiijus- 
modi,  ahsque  ciijuslibet  difficultatis  objectu,  taliter 
fieri  permittatis,  non  obstantibus  quibuscumque  sta- 
tutis  ejusdem  ecclesie  contrariis,  juramento,  confîr- 
matione  apostolica  et  alia  quacumque  firmitate 
vallatis,  seu  quibuslibet  privilegiis  vel  indiilgentiis 
apostolicis  per  que,  seu  occasione  ipsorum,  nullum 
impedimentum  afferri  vel  obstaculum  voluimus  inter- 
poni  quominus  presens  mandatum  executioni  débite 
efficaciter  demandetnr;  proviso  ne  dictum  venerabile 
capiid  extra  dictam  ecclesiam  deportetur.  Datum  ut 
supra.  » 

1.  Pour  le  passage  supprimé  ici,  voir  la  lettre  précédente 
(n"  1839).  L'indexdu  registre  mentionne  ces  deux  actes  dans 
une  seule  analyse. 

2.  Reg.  cujusqiw. 
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Avignon,  .'>  novembre  1323. 


Petro  Atrebatensi,  Petro  Vivariensi  episcopis  et  Mau- 
ritiode  Sancto  Paulo,  inquisitori,  ut  in  negotio  Johannis, 
domini  de  Pertiniaco,  ne  dictus  nobilis  longa  carceris 
detentione  pregravetur,  mature,  irrequisito  ejus  dioce- 
sano,  nisi  jam  requisitus  erit,  procédant.  (Reg.  112, 
p.  Il,  fol.  4  v°,  c.  507;  —  J.-M.  Vidal,  Le  sir-e  de  Par- 
thenay  et  V Inquisition,  dans  op.  cit.,  p.  428,  n°  viii  ; 
extrait.) 


«  Venerabilibus  fvatr'iba^  Petro.,  Atrabatensi,  et 
Petro,  Vivariensi  episcopis,  et  di/ecto  filio  Mauritio 
de  Sancto  Paulo,  inqtiisitori  heretice  pravitatis  in 
provincia  Turonensi  aucloritate  apostolica  depatato. 
Pridem  pro  parte  viri  nobilis  Johannis,  dicti  Archi- 
episcopi,  domini  de  Pertiniaco,  ejusque  consortis  ac 
nonnullorum  linea  parentele  dicto  nobili  conjuncto- 
rum,  ad  nostram  et  fratrimi  nostrorum  sancte  Romane 
Ecclesie  cardinalium  audientiam  extitit  insinuatione 
clamosa  perlatum  quod  tu,  fili  inquisitor,  ex  odii  fo- 
mite  contra  dictum  nobiiem  provocatus,  quedam  im- 
ponens  eidem  que  sapere  pravitatem  hereticam  asse- 
rebas,  ipsum  capi  Parisiusque  adduci,  et  diro 
mancipari  carceri  procurasti,  eidem  sic  capto  varia 
gravamina  multipliciter  inferendo  ;  ex  quibus  idem 
nobilis  ejusque  consors  et  nonnulli  de  ipsius  nobihs 
génère  te  suspectum  merito  reputantes,  et  coram' 
te  causas  suspicionis  varias  allegantes  ac  etiam  expri- 
mentes,  te  Iegi[time]  recusarimt.  Et  quia  causas  sus- 
picionis hujusmodi  admittere  recu[sa]sti,  nonnuliis  aliis 
gravaminibus  accumulatis  eisdem,  ex  partç  ipsorum 
in  scriptis  extitit  ad  Sedem  Apostolicam  appell'atum, 
cui  seu  quibas  appellationibus  irreverenter  déferre 
renuens,  contra  dictum  nobiiem  severius  solito,  non 
absque  contemptu  Sedis  ejusdem  multaquetemeritate, 
procedere,  sicut  asseritur,  presumpsisti.  Nostre  igitur 
provisionis  remédie,  pro  parte  nobilis  et  aliorum  pre- 
dictorum  humiliter  super  hiis  implorato,  nos,  cum 
eisdem  fratribus  deliberatione  prehabita  diligenti,  ac 
multis  hinc  inde  in  examen  recto  considerationis  ad-- 
ductis,  cupientes  ne  splendorem  negotii  fidei  contin- 
geret  per  inordinationem  aliquam  obfuscari  nec  prefa- 
tum  nobiiem  contra  justitiam  pregravari,  per  nostras 
certi  tenons  litteras  tibi  dedimus  in  mandatis-,  ut  sic 
juste  et  mature  curares  iu  premissis  procedere,  quod 
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dicto  nobili  et  aliis  supradictis  de  te  conquerendi 
materia  merito  non  subesset,  nec  nos  oporteret  aliud 
super  hoc  remedium  adliibere,  tibi,  de  eoriindem 
fratrum  consilio  nicbilominus  inhibendo  ne  ad  sen- 
tentiam  contra  profatum  nobilem,  nisi  vocato  dioce- 
sano,  ad  quem  eorundem  criminum  propositorum  et 
proponendorum  contra  ipsum  cognitio  pertinet,  seu, 
ipso  diocesano  nolente  vel  non  valente  preniissis 
intendere,  cui  procedendi  in  eodem  negotio  extra 
suain  diocesim  absque  alicujus  ordinarii  prejudicio 
iicentiam  et  auctoritatem  par  easdem  tribuimus,  vo- 
bis,  fratres  episcopi,  vocatis,  quos  unius  loco  haberi 
volunius,  et  quos  et  vestrum  quemlibet,  ubi  ambo 
nequiretis  vel  noUetis  interesse,  in  ipsius  dioce- 
sani  locum,  in  casu  predicto,  quoad  premissa  oni- 
nia  subrogavimus,  vobisquo  duobus  et  vestrum  sin- 
gulis  juxta  ordinationem  predictam,  tu,  inquisitor 
prefate,  processum  contra  prefatum  nobilem  habitum 
ethabendum comniunicares ex  intègre^,  procedere  quo- 
modolibet  attemptares;  attentius  provisurus  quod,  si 
forsan  inter  te  et  diocesanum  predictum  seu  vos,  epis- 
copos  predictos  subrogatos  eidem,  circa  processum 
vel  proferendam  sententiam  dubietas  vel  contrarietas 
quomodolibet  oriretur,  nequaquam,  nobis  inconsultis, 
procedere  presameres  ad  sententiam  proferendam. 
Decernimus  quoque  irritum  et  inane  si  secus,  per  vos, 
episcopos  et  inquisitorem  predictos  vel  eunJeni  dioce- 
sanum, contingeret  attemptari  ;  vobisque,  predictis 
episcopis,  dedimusin  mandatis  ut,  in  eo  casu  que  dio- 
sanus  ejusdem  nobilis  non  posset  vel  forsan  noUet  te- 
cum,  inquisitore  predicto,  super  premissorum  execu- 
tione  personaliter  interesse,  vos  vel  alter  vestrum  loco 
diocesani  predicti,  etiam  extra  vestras  civitates  et 
diocèses,  illa  tecum,  inquisitore  prefato,  procuraretis 
exequi,  quacunque  constitutibne  contraria  non  obs- 
tante,  prout  in  diversis  litteris  nostris  vobis  directis 
super  hoc  plenius  continetur.  Cum  autem,  propter 
diversa  domicilia  que  dictus  nobilis  in  diversis  locis 
habere  dicitur,  quis  ejus  sit  diocesanus  hesitari  proba- 
biliter  et  negotium  posset  hujusmodi,  non  absque  pe- 
riculis,  retardari,  nos  super  hiis,  et  ne  dictus  nobilis 
longa  detentione  carceris  contra  justitiam  pregrave- 
tur  diutius,  providere  salubriler  cupientes,  discretioni 
vestre  per  apostolica  scripta  mandamus  quatinus  vos. 
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dicti  episcopi,  vel  alter  vestrum  una  tecum,  inqui- 
sitore predicto,  pi-efati  nobilis,  irrequisito  diocesano, 
nisi  ante  presentationem  presentium  vobis  faciendam 
extitisset  super  hiis,  cui  in  tali  casu  prejudicare  non  in- 
tendimus,  forcitan  requisitiis,  mature  procedere  super 
eodem  negotio  studeatis,  aliarumlitterarum  nostraruni 
tenoribus  plene  super  omnibus  aliis  observatis.  Daluui 
Avinione,  nonis  novembris,   anno  octavo.  » 

1.  Sic,  il  faudrait  plutôt  contra. 

2.  5  septembre  1323  (n°  1786);  voyez  aussi  n°M 787  et  l'OS. 

3.  Le  sens  de  cette  phrase,  d'ailleurs  peu  correcte,  est 
plus  clairement  exprimé  dans  le  passage  analogue  de  la 
lettre  publiée  ci-dessus,  u°  1786. 


1842 


Avignon,  ['i  novembre]  1323. 


Régi  Franciic  priTedictarum  litterarum  transcriptum 
mitlil.  (Reg.  112,  p.  ir,  fol.  4  v°,  c.  oOli  ;  —  J.-M.  Vidal, 
op.  cit.,  p.  A'28,  n"  vu.) 

«  Jpsi  régi  [Francie].  Serenitatis  régie  litteris 
super  negotio  dominide  Pertiniaco  per  nos  licet  tarde 
receptis,  verentes  quod  inquisitor  ante  provisionem  a 
nobis  super  hoc  faciendam  requisivisset  ordinarium 
nobilis  antedicti,  idcirco  eidem  inquisitor!  et  èjus  in 
hac  parte  collegis  sub  certa  forma  per  nostras  pa- 
tentes litteras  scribendum  providimus  in  forma  quam 
continet  cedula  presentibus  interclusa.  Datum  Avi- 
nione, novembris  ',  anno  octavo.  » 

1.  Sic,  la  date  est  donc  incomplète,  mais  cette  lettre  n'est 
évidemment  pas  antérieure  au  document  dont  elle  fait  men- 
tion, que  nous  publions  ci-dessus,  n"  1841  et  qui  est  du  5  no- 
vembre. Ou  peut  croire  que  le  mot  nonis  a  pu  être  omis  ici. 
Dans  tous  les  cas  la  date  ne  peut  être  postérieure  au  13, 
jour  des  ides,  le  14,  suivant  le  calendrier  grégorien,  corres- 
pondant au  18  des  calendes  de  décembre. 


1843 


Avignon,  o  novendire  1323. 


Scolo,  episcopo  Convenarum,  ut  pro  qua?rendo  et 
adhibendo  remedio  super  infirmitale gravi  quaaffligitur, 
extra  suas  civilateni  et  diocesim  usque  ud  unum  annum 
immorari  vaieat.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  36  v",  c.  708;  — 
L.  GuÉRARD,  Doc.  pont.,  t.  11,  p.  106,  n°  264,  extrait.) 

«  Vencrabili  fratri  Scolo,  episcopo  Convenarum. 
Sincère  devotionis  affectus  —  Datum  Avinione,  nonis 
novembris,  anno  octavo.  » 
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Duorum  annorvim  et  duarum  quadrugenarum  in  festo, 
ac  centum  dierum  pro  singulis  dicbus  oclabarum  trans- 
lationis  corporis  sancti  Ludovici,  episcopi,  in  ecclesia 
frairum  Minorum  Massiliensium,  die  martis  proxime 
celeljrandiB,  indulgenlias  omnibus  fidelibus  praîdictam 
ecciesiam  visitanlibus  concedit.  (Reg.  1 12,  p.  i,  fol.  70  v", 
C.  354;  —  C.  EuBEL,  Bidlariwn  Francise,  t.  V,  p.  255, 
n»ol7'.) 

«  Universis  Christi  fidelihits  présentes  litteras  ins- 
pecturis.  Ante  tronum  divine  —  Datum  Avinione,  vu 
dus  uovembris,  anno  octave.  « 

1.  Avec  la  date  du  8  novembre,  qui  est  une  erreur. 
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tua   prudentia    non   postponat.    Datum  Avinione,    vu 
idus  novembris,  anno  A'^III".  » 


AviL'non,  7  novembre  1323. 


1845 


Avignon,  7  novembre  1323. 


Matliildi,  comitissœ  Valesii,  ut  Mariaî,  natœ  suœ, 
Caroli,  ducis  Calabriœ,  sponsœ,  celerem  apud  eumdem 
Caroliim  procuret  adventum.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  5, 
c.  508.) 

«  Nobili  tntiiien  Matildi,  comilisse  Valesii.  Af- 
fecta benigno  recepimus  tue  magnificentie  litteras 
quibus  inter  dilectum  filium  nobilem  vinim  Carolum, 
carissimi  in  Christo  filii  nostri  Roberti,  régis  Sicilie 
illusiris,  primogenitum,  ducem  Calabrie,  per  suos 
videlicet  nanties  ad  hec  specialiter  destinatos,  ex 
parte  una,  et  dilectam  in  Christo  filiam  nobilem  mu- 
lierem  Mariam,  dilecti  filii  magnifici  viri  Caroli,  ré- 
gis Francie  filii  comitis  Valesii,  viri  tui  et  tuam  na- 
tam,  ex  altéra,  nuper  contractum  fuisse  matrinionium, 
cum  immensitate  letitie  descripsisti,  super  affectione 
speciali  quam  liabuimus  circa  perfectionem  hujus- 
modi  negotii  nichiloniinus  gratiarum  referons  ac- 
tiones.  Sane  scire  te  volumus,  filia,  antequam  nos, 
attendeutes  rei  publiée,  ac  Francie  et  Sicilie  do- 
moiuin  inclitarum,  ad  quas  privilégie  singularis 
ainoris  afficimur,  utilitatem  et  honorem,  actore  Deo, 
ex  hujusmodis  copula  proventuros,  ad  hec  magis  ex 
débite  quam  ex  gratia  reputamus  et  reputavimus 
nos  astrictes;  verum  quia  nichil  placibilius  extimamus 
pro  nunc  accédera  dicte  duci  quam  si  sibi  sponsa  sua 
prefata  celeriter  mitteretur,  nobilitatem  tuam  rogamus 
et  hortamur  attentius  quatenus  super  acceleratione 
missionis  hujusmodi  operosam  adhibere  diligentiam 
Jean  XXII.  —  t.  ii. 


1846 


Avignon,  7  novembre  1323. 


Régi  Francise  respondet  quod  de  negotiis  Lombardiae 
nil  aliud  rescribendum  videtur.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  5, 
c.  509.) 

«  Dicto  régi  [Francie].  Cum  super  contentis  in 
quibusdam  litteris  regiis  de  Lombardie  negotiis  fa- 
cientibus  mentionem,  nuper  nobis  per  dilectum  filium 
nobilem  virum  R.,  comitem  Bol[enie]  '  presentatis, 
serenitati  régie  per  nostras  litteras  postmodum  duxe- 
rimus  respondendum,  non  videmus,  cum  non  occurrat 
aliud  quam  tune  scripseramus,  régie  magnificentie 
super  hoc  presentialiter  rescribendum.  Datum  Avi- 
nione, VII  idus  novembris,  anno  octave.  » 

1.  Le  registre  porte  simplement  Bol.  11  s'agit  sans  doute 
de  Robert,  comte  de  Boulogne;  voyez  ci-après  n°  1848. 


1847 


Avignon,  7  novembre  1323. 


Comiti  Valesii,  quod  petitiones  ejus,  a  Petro  de  Cu- 
nheriis  praesentatae,  una  excepta,  exauditœ  fuerunt. 
(liiG.  112,  p.  II,  fol.  6,  c.  516.) 

<(  Comiti  \alesii.  Veniens  nuper  ad  nostram  pre- 
sentiam  dilectus  filius  nobilis  vir  Petrus  de  Cunche- 
riis  {sic),  miles,  tue  magnificentie  litteras  de  credentia 
nostre  apostolatui  presentavit,  petitiones  nonnullas 
sub  dicta  credentia  pro  parte  tue  nobilitatis  in  scriptis 
nichiloniinus  offerendo,  de  quibus  illas,  quas,  secun- 
dum  Deum  potuimus,  ad  exauditionis  eff"ectum  favora- 
biliter  duximus  admittendas.  Verum  quia  super  una 
de  dictis  petitionibus  cum  nostra  decentia  ad  presens 
concedere  non  possumus  votis  tuis,  si  [eut]  dicto 
militi  plenius  expressimus  et  ipse  tue  excellentie 
poterit  etiani  reserare,  nos  habeat  super  hoc  tua 
providentia,  qucsumus,  excusâtes.  Datum  Avinione, 
vil  idus  novembris,  anno  octavo.  » 


1848 


Avignon,  7  novembre  1323. 


Carolo,  régi  Franci;e,  super  quibusdam   passagium 
transmarinum  tangentibus  respondet eiqueGfuillclmum] 
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Viennensem  archiepiscopum,  et  Dominicum,  profes- 
sorem,  legatos  mittit^  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  9,  c.  537- 
538;  —  Rav.n'aldi,  Annales  écoles. ,  1323,  §  xi,  extrait^.) 

«  Carolu,  régi  Francie  et  Navarre.  Serenitatis 
régie  litteras  nobis  hiis  diebus  per  dilectos  filios  no- 
biles  viros  Robertum,  comitem  Bononie,  et  Matbeam 
de  Varenis,  ac  Peti'um  de  Cunlieriis,  milites,  regalis 
excoUentie  nuntios  presentatas,  solita  benignitate  re- 
cepiiiuis  per  qiias,  inter  cetera,  regia  circumspectio 
postulabat  ut  ipsis,  super  hiis  que  pro  parte  regia  no- 
bis exponerent  super  negotio  Terre  Sancte,  vellemus 
fidem  plenariam  adhibere;  post  que  nuntii  antedicti 
imposita  sibi  prudenter  nobis  verbo  plene  curaverunt 
exponere,  etinscriptispostmodumassignare.  Scripture 
autem  nobis  per  ipsos  oblate  translate  de  gallico  in 
latinum  talis  noscitur  esse  ténor  : 

Hoc  est  quod  nuntii  régis  Francie  dixerunt  nostro 
Sancto  Patri  postquam  viderat  et  inspexerat  quasdam 
litteras  credentie  quas  ipsi  dederant  et  presentaverant 
eidem  ex  parte  .régis  (m  rubro)^. 

«  Primo,  nuntii  régis  recitaverunt  breviter  nos 
tro  Sancto  Patri  qualiter  dominus  et  archiepiscopus 
Viennensis  et  magister  lector  sacri  palatii  presenta- 
verant, ex  parte  nostri  Sancti  Patris,  buUam  ipsius 
domino  régi  Francie  quam  rex  ipse,  sicut  verus 
filius,  multum  dévote  receperat,  et  post  hoc  dixerat 
dictus  archiepiscopus,  ex  parte  ejusdem  nostri  Sancti 
Patris,  régi  prefato  quomodo  idem  nostcr  Sanctus 
Pater,  motus  ex  magna  pietate  et  ex  magna  devo- 
tione,  habebat  et  habet  magnam  affectionem  et  Tolun- 
tatem  quod  viagium  fieret  pro  recuperatione  Terre 
Sancte,  et  una  cum  hoc  dixerat  idem  archiepisco- 
pus pUira  verba  gratiosa  que  dicti  nuntii  nostro 
Sancto  Patri  recitaverunt  summatim,  et  ideo  non 
est  necesse  de  eis  facere  aniplius  mentionem  in 
scriptis. 

Item,  cum  dicti  nuntii  régis  recitassent  nostro  San- 
cto Patri  ea  que  ex  parte  ipsius  dominus  archiepi- 
scopus Viennensis  dixerat  domino  régi,  dixerunt 
dicto  nostro  Sancto  Pratri  qualiter  dominus  rex  et 
dominus  de  Valesio,  ejus  patruus,  erant  leti  et  gau- 
dentes  de  optima  voluntate  et  magna  affectione  quam 
noster  Sanctus  Pater  habet  ad  sanctum  viagium,  quia 
creliiut  firmiter  quod  per  consilium   et  deliberatio- 
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nem  nostri  Sancti  Patris,  et  per  auxilium  quod  faciet 
sancto  viagio,  ponendo  suam  bonam  voluntatem  in 
opère,  negotium  veniet  ad  talem  fructum  qui  erit 
acceptabilis  Deo,  utilis  et  honorabilis  toti  populo 
christiano. 

item  dixerunt  dicti  nuntii  nostro  Sancto  Patri  quod 
rex  et  dominus  de  Valesio  habent  tantam  voluntatem 
et  tantam  affectionem  quod  viagium  fiât  pro  recupera- 
tione Terre  Sancte  quod,  de  aliqua  re  que  posset  eis 
contingere,  non  haberent  tantum  gaudium  quantum 
haberent  si,  eorum  tempore  et  procuratione(m)  et 
labore(m)  eorum,  Terra  Sancta  recuperari  posset, 
ita  quod  ibi  Deo  serviretur  et  fides  christiana  exalta- 
retur.  Et  mostrando  bonain  voluntatem  eorum,  offe- 
runt  se  ad  assumendum  viagium  et  ad  facienduni 
capitaneum  a  domino  rege  in  propria  persona,  vel 
de  domino  de  Valesio,  ejus  patruo,  dum  tamen  vide- 
atur  quomodo  sumptus  poterunt  fieri. 

Item  dixerunt  dicti  nuntii  régis  quod  rex,  mo- 
strando suam  bonam  voluntatem  quam  habet  ad 
recuperationem  Terre  Sancte,  vult  implere  quicquid 
alias  per  nunlios  suos  obtulerat  nostro  Sancto  Patri 
causa  dicti  viagii,  et  si  videatur  nostro  Sancto  Patri 
quod  rex  debeat  et  possit  plus  facere,  rex  vult  id 
adimplere  juxta  consilium  nostri  Sancti  Patris,  re- 
tcnto  statu  suo  et  regni  sui. 

Item,  quia  nuntii  nostri  Sancti  Patris  dixerant  régi 
quod  intentio  nostri  Sancti  Patris  erat  quod  dominus 
de  Valesio,  si  assumeret  viagium,  duceret  secum  iiii" 
equitum  armatorum  et  xv"  peditum,  cum  mille  equi- 
tibus  armatis  quos  facerent  gentes  Hospitalis,  et  cum 
gentibus  que  iront  illuc  ex  devotione,  et  dixerunt  iidem 
nuntii  nostri  Sancti  Patris  quod  intentio  nostri  San- 
cti Patris  erat  quod  dominus  de  Valesio  et  illi  qui 
cum  eo  irent  in  sancto  viagio  per  quinque  annos 
continue  ',  dominus  rex  habnit  consilium  si,  cum 
illa  quantitate  gentium  posset,  per  se  vel  per  domi- 
nam  de  Valesio,  patruuni  suuin,  assumere  sanctum 
viagium,  et  fuit  sibi  consultum  per^  plures  valentes 
viros,  quorum  aliqui  fuerant  in  Terra  Sancta,  quod 
régi  Francie  vel  filio  régis  Francie,  sicut  est  domi- 
nus de  Valesio,  non  competebat  ire  in  Terram  Sanctam 
nisi  duceret  tôt  gentes  secum  quod  posset  tenere  cam- 
pes contra  inimicos  fidei,  et  dicebant  quod  non  vide- 
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batiir  eis  quod  rex  vel  dominus  de  Valesio  posset  te- 
nere  campos  in  Terra  Sancta  contra  gentes  Soldani  cum 
paucioribus  gentibus  quam  x"  equitum  armatorLUu,  quia 
Soldanus,  sicut  dicebant,  bene  potest  ducere  secum  lx" 
equitum  armatorum,  et  ideo  non  consulebant  quod  rex 
vel  dominus  de  Valesio  assumeret  viagium  cum  un" 
equitum  armatorum.  Verumtamen  quia  dominus  rex, 
et  dominus  de  Valesio,  qui  habent  firraam  spem  quod 
omnis'^  Victoria  veuit  a  Deo  plus  quam  a  multitudine 
gentium,  et  quia  nirais  grave  est  eorum  cordibus  quod 
Terra  Sancta  maneatin  manibus  inimicorum  fidei,  sunt 
ex  toto''^  desiderantes  assuniere  viagium  in  confîdentia  et 
in  adjutorio  Dei  cumilla  quantitate  gentium  quam  no- 
ster  Sanctus  Pater  significavit  régi  per  nuntios  suos, 
et  ad  id,  offerunt  corpora  sua  et  gentes  suas  in  quan- 
titate predicta,  dummodo  provideatur  primo  quomodo 
satisfactio  potest  fîeri  un"  equitum  armatorum  et 
xv""  peditum;  et  fecit  l'ex  deliberari  per  consilium 
suum  sumptus  necessarios  ad  hoc  viagium.  Et  videtur 
consilio  régis  quod,  tam  pro  preparamento  navigii 
quam  pro  sumptibus  et  expensis  que  fient  in  passagio, 
magnas  oportebit  fîeri  expensas  que  tamen  bene  pote- 
runt  solvi  de  duabus  decimis  quas  noster  Sanctus 
Pater  ordinavit,  et  residuum,  si  quod  fuerit,  poterit 
converti  in  projectum  sancti  passagii. 

Item,  pro  solvendis  stipendiis  nn"  equitum  et  xv" 
peditum,  pro  tenendo  navigio  in  statu,  pro  sumptibus 
marinariorum,  pro  preparamento  gentium  armorum, 
pro  restauratione  equorum,  pro  statu  capitanei  tenen- 
do, pro  donis  necessariis  in  explorationibus  et  aliis 
gentibus,  bene  necessarie  essent  sexdecies  c"  li- 
brarum  turonensium  annuatim,  et  hoc  potest  mon- 
strari  nostro  Sancto  Patri  per  partes  quandocumque 
sibi  placuerit. 

Et  dixerunt  nuntii  régis  nostro  Sancto  Patri,  quod 
dunim  esset  quod  omnes  sumptus,  qui  sunt  tam  gran- 
des sicut  apparere  potest  perea  que  supradicta  sunt, 
sumerentur  in  regno  Francie,  cum  illud  negotium 
tangat  omnes  principes  Christianitatis,  sicut  nostrum 
Sanctum  Patrem,  cardinales,  archiepiscopos,  episco- 
pos,  abbates  et  omnes  personas  ecclesiasticas,  regem 
Francie  etomnesaliosregeschristianos,  duces,  comités, 
barones  et  totum  populum  christianum  ;  et  propterea 
pertinet  ad  quemcumque  sustinere  suum  fasceni  et 
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suum  omis  de  tanto  quantum  eum  contingit,  et  non 
esset  rationabile  quod  super  rege  Francie  et  su- 
per regno  suc  dumtaxat  sumerentur  omnia  consta- 
menta  viagii.  Et  crédit  rex  firmiter  quod  noster  San- 
ctus Pater  bene  habet  tantum  de  amicitia  ad  ipsum 
et  ad  regnum  suum  quod  nollet  ut  super  regno  suo 
sumerentur  tam  grandia  constamenta. 

Et  sit  totus  certus  nostef  Sanctus  Pater  quod  de- 
cime  quas  obtulit  pro  sancto  viagio  non  sunt  tanti  va- 
loris,  sicut  datur  sibi  intelligi. 

Item  valor  et  extimatio  legatorum  factorum  Terre 
Sancte  est  incertus  ;  similiter  est  valor  et  estimatio 
truncorum  indulgentiarum,  et  forte  erunt  minoris  va- 
loris  quam  credat  noster  Sanctus  Pater,  maxime 
propter  devotionem  populi  que  est  valde  parva  tem- 
poribus  modernis.  Et  quia  res  iste  sunt  incerte,  non 
videtur  domino  régi  nec  consilio  suo  quod  super  ipsis 
homo  possit  assumere  tam  grandem  rem  sicut  est 
sanctum  passagium,  nisi  aliter  essent  certificate.  Et 
videtur  quod,  pro  iilis  certifîcandis,  quod  ipse  res 
incerte  inciperentur  levari  per  spatium  imius  anni, 
ut  melius  sciri  posset  earum  extimatio.  Provideat 
super  hoc  discretio  nostri  Sancti  Patris  quomodo  con- 
stamenta istius  viagii  posunt  inveniri,  tam  super  prin- 
cipes terrenos  et  super  totum  populum  Christianita- 
tis, clericos  et  laycos,  sine  expediendo  aliquo,  quia 
negotium  ita  tangit  unura  sicut  alium.  Et  rex  Francie, 
propter  magnam  devotionem  et  m[a]gnam  voluntatem 
quam  habet  ad  recuperationem  Terre  Sancte,  sustine- 
bit  et  concordabit  quicquid  nostro  Sancto  Patri  pla- 
cuerit ordinare,  retento  statu  suo  et  regni  sui  ;  velit  ita- 
que  super  hiis  taies  portiones  ponere  quod  Terra  San- 
cta possit  recuperari  et  fides  christiana  exaltari  et 
Christiani,  qui  cohérent  terris  Soldani,  propter  dele- 
ctum  auxilii  non  arceantur  ad  malam  tidcm,  et  ad 
dimittendum  fidem  christianam.  -> 

[G.  538].  Nos  itaque  plenius  intellectis  tam  que 
littere  régie  quam  que  scriptura  predicte  nobis  per 
nuntios  prêtâtes  exhibite  continebant,  intensum  dcsi- 
derium  quod  tu,  fili,  ac  cornes  predictus  ad  eripiendam 
Terram  Sanctam  de  impiorum  manibus  geritis  perce- 
pimus  evidenter,  pro  quo  vobis  gratiarum  actiones  ube- 
res  exolventes,  illi  cui  subosse  posse,  cum  voluerit, 
noscitur,  a  quo  illud  non  ambiginuis  processissc,  humi- 
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liter  supplicamus  ut  vos  in  illo  corroberet  et  confirmet 
viamque  opportunara  aperiat  per  quam  ad  ejus  laudem, 
exaltationem  fidei  ac  vestrarum  animarum  salutem, 
ipso  coopérante,  possitis  exequi  et  complere.  Volumus 
autem  celsiludinem  regiam  non  latere  quod  nuntii  an- 
tedicti,  requisiti  quod  oblata  alia  per  niagnificientiam 
regiam  in  subsidium  antedicti  negotii,  de  qua  oblatione 
habetur  mentio  in  scripturapredicta,  spécifiée  vellent 
exprimere,hocfacererecusarunt,quodque,cumprefatis 
exposuissemus  nuntiis  quod  predicta  subsidia  regia  que 
sunt  :  videlicel  ccc'"  librarum  turoneusium,  necnon  et 
quod  ordinaret  cum  effectu  quod,  de  omnibus  que  ven- 
dentur  in  parte  qualibet  regni  sui  a  x  solidis  supra,  enip- 
tor  solvat,  de  decem  solidis,  unam  pictam,  et  venditor 
aliam,  et,  de  viginti  solidis,  quilibet  unum  denarium, 
et  de  triginta,  très  obolos,  et  sic  secundum  quod  quan- 
titas  ascenderit  ascendendo,  oblata  fuerant  per  nuntios 
regios,  multis  adjectis  conditionibus  impossibilibus  et 
incertis,  videlicet  :  si  nos,  sicut  habemus  et  nos  decet, 
et  pro  honore  Dei  et  nostro  et  totius  univorsalis 
Ecclesie  noscitur  expedire  et  pro  retentione  Christi 
fidclium  illarum  partium  est  necesse,  in  tali  prompti- 
tudine  et  plenitudine  largitatis  voluerimus  subvenire, 
quod  ad  honorem  Dei  et  nostrum  ac  sacrosancte  Ro- 
mane Ecclesie  et  ipsius  régis  dicta  passagia  com- 
pleantur;  ipsosque  requireremus  utrum  excellentia 
regia  nuni  illa  offerret  pure  subsidia,  an  sub  condi- 
tionibus memoratis,  ad  hoc  etiam  respondero  minime 
voluerunt. 

De  hoc  autem  quod  dicta  scriptura  videtur  supponcre, 
videlicet  quod  nostri  nuntii  obtulerant  quod  Hospita- 
larii  mille  équités  debeant  cum  prefatis  1111°  destinare, 
fuimus,  nec  immerito,  admirati,  cum  hoc  nnnquam  per 
nos  fuerit  eis  impositum  dicere,  nec  hoc  habet  creden- 
tia  ipsis  data,  ipseque  archiepiscopus  Viennensis  co- 
ram  prefatis  nuntiis  regiis  dixit  et  constanter  asseruit 
quod  illud  sibi  nequaquam  commissum  fuerat,  nec  per 
Ipsum  de  hoc  mentio  aliqua  facta  fuit.  Tenemus  tamen 
indubie  quod,  si  fiât  passagium,  ipsi  Hospitalarii  equi- 
tum  subsidium,  quod  valebunt,  curabunt  mittere  ; 
nosque  ut  hoc  faciant  sollicitudincni,  dante  Domino, 
adhibebimus  oportunam. 

Postquam  autem,  pluribus  collationibus  habitis  su- 
per contcntis  in  scripturapredicta  cum  nuntiis  antedic- 
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tis,ac  tandem  délibérations  cum  fratribus  nostris  sancte 
Romane  Ecclesie  cardinalibus  prehabita  diligenti.visum 
est  nobis  et  ipsis  fratribus  quod,  cum  regi[s]  asser- 
tione  veridica,  procul  dubio  est  tenendum  quod  ereptio 
Terre  Sancte  de  impiorum  manibus  onines  principes, 
tam  ecclesiasticos  quam  mundanos,  tangere  noscitur, 
necnon  et  omnes  religionis  catholice  professores, 
justumque  foret  quemlibet  conferre  debere  ad  prefa- 
tum  exequendum  negotium  ac  unumquemque  circa  hoc 
onus  proprium  supportare  ;  quod  utinam,fiH  carissime, 
omnes  viri  catholici  mente  perciperent,  profit[er]entur 
ore  et  opère  adimplerent!  Sic  onus  cujuslibet  levé  éxi- 
steret  ac  suave  !  Sic  utique  prompte  posset  et  faciliter 
eripi  Terra  predicta,  quantum  humana  nosse  sinit 
fragilitas,  de  manibus  impiorum.  Quis  enim  nesciat 
quod  contra  Redemptorem  nostrum  cominittitur,  in 
omnium  injuriam  redundare  ?  Quis  rursus  ignorât 
Christicolarum  omnium  interesse  Terram  illam  San- 
ctam,  ortus  redemptionis  ejusdem  gratia  illustratam, 
conversationis  decoratam  presentia,  passionis  bénéfi- 
cie et  sui  preciosi  aspersiono  sanguinis  consecratam, 
que  violenter  per  Agarenos  detinetur  inmiundissimos 
occupata,  queque  eorum  immunda  contr[ecta]tione 
polluitur,  de  ipsorum  manibus  eripi,  et  ad  Christico- 
larum manum  ad  ejusdem  Redemptoris  nostri  laudem 
et  gloriam,  ac  consolationem  ingentem  fidelium  revo- 
care?  Profecto  hec  non  debent  ignota  fore  fidelibus 
utentibus  ratione. 

Sane,  fili  carissime,  circa  premissa  difficultas  que- 
dam  nobis  et  dictis  fratribus  in  uno  se  obtulit,  et  in 
alio  impossibilitas  se  ingessit.  Numquid  non  difficile 
taxare  cuilibet  onus  quod  pro  dicto  negotio  ad  ipsum 
debeat  pertinere,  summamque  predictam  sexdecies 
c"'  librarum  turoneusium  dividere  iuter  omnes?  Utique 
videtur  difficile  nimis  nobis.  Numquid  non,  et  si  hoc 
posset  fieri,  exequi  impossibile  videretur?  Procul  dubio 
nobis,  et  predictis  nostris  fratribus  sic  videtur.  Ad  id 
autem  quod  dicitur  quod  probetur  per  unum  annum 
quantum  emolumenta  ex  indulgentiis  concedendis  pos- 
sent  ascendere,  respondenius  quod  veremur,  nos  et 
fratres  nostri  predicti,  plurimum  quod  plus  hec  proba- 
tio  negotio  officeret  quam  prodesset.  Si  enim  indul- 
gentie  concedantur  antequam  negotium  per  aliquem 
principem  assumatur  et  tempus  ad  inchoanduni  pas- 
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sagium    pretigatiir,    devotio    popiili,    que   satis    hiis 


temporibus  tepiiit,  tepescet  amplius,  et  quasi  in  grave 
dicti  negotii  prejudicium  ad  nicliilum  redigetur.  Pre- 
terea,'  ex  collectioiie  horiim  aiinali,  nulla  pro  aniiis 
sequentibus  posset,  liaberi  certitiulo.  Non  enim  sequi- 
tiir  quod,  (pii  hoc  anno  obtuliL,  in  sequenti  similiter 
offerat,  immo  contrariiim  esL  potins  conclndendum. 
Item  talis  probatio  universilates  posset  rotraliere  ne 
ad  subsidiuin  faciendum  per  cas  aliqnis  consentiret  ; 
poterunt  etenim  singuli  dicere  :  nos  jani  obtulimus 
quod  offerre  volebamus  assecutique  indulgentias,  nolu- 
inus  ad  amplius  nos  ligare  ;  sicque  quod  aliquorum 
conjectura  ad  id  prodesse  ex[isjtimat,  ofl'uturum  expe- 
rientia  demonstraret. 

Circa  legata  auteni  relicta  pro  Terre  Sancte  subsi- 
dio  presentialiter  oxigenda,  istud  occurrit  dubium 
quod,  si  iila  exigantur  anteqnam  aliquis  princeps  pre- 
fatum  assumât  negotium,  qui  debent  lioc  reputent 
perditum,  viasque  et  cautelas  varias,  ne  illa  solvant, 
adliibeant,  et  ad  non  relinquendum  imposterum  in  dicti 
negotii  grande  dispendium  occasio  tribuatur.  Ad  id 
autem  quod  scriptura  continet  supradicta  :  quod  beni- 
volenlia  regia  voluntatem  quam  gerit  ad  Terre  Sancte 
recuperationem  indicans,  complore  vult  quicquid 
alias  nobis  per  suos  imntios  causa  dicti  viagii  obtu- 
lit,  et,  si  nobis  videtur  quod  amplius  débet  et  potest 
agere,  id  etiam,  retento  suo  et  regni  sui  statu, 
juxta  nostrum  consilium  paratus  est  adimplere  ;  gra- 
tias  eidem  offerentes  multimodas,  respondemus  quod 
circumspectio  regia,  que  vires  sui  patrimonii  novit 
plenius  et  onera  non  ignorât,  hec  potest  disponere 
melius  quam  nos  qui  prorsus  talia  ignoramus; 

Hec  sunt,  filicarissime,  dubia  et  pericula  que  circa 
contenta  in  scriptura  predicta  ipsorumque  executionem 
nobis  et  predictis  nostris  fratribus  occurrerunt.  Ve- 
rum,  si  providentie  régie  ac  circumspectioni  comitis 
antedicti  expediens  videatur  quod  nos,  premissis  non 
obstantibus,  principibus  christicolis,  ecclesiasticis  et 
mundanis,  necnon  et  clero  ac  populo  fidei  cultoribus 
christiane  debeamus  pium,  quod  tu  et  comes  ipse  ad 
dictum  negotium  desiderium  geritis,  et  propositum 
quod  ad  illud  assuniendum  habetis  laudabile  nuntiare, 
ipsosque  exhortationibus  inducere  ac  precibus  eorum 
animos  inclinare  ut  in  expensas  contribuere  debeant 
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antedictas,  ac  indulgentias  concédera  subvenientibus 
memorato  negotio  ipsasqne  facere  publicari,  ac  hele- 
mosinas   convertendas    in   dicio   nogotio   facere  col- 
ligi  juxta  morem    per   Ecclcsiam    in    talibus   hacte- 
nus  observatum,  necnon  et  legata  relicta  pro  Terre 
Sancte  negotio  antedicto,  licet  vereamur  adniodum  nos 
et  fratres  nostri  predicti  quod,  ex  inductionibus  et 
exhortationibus  antedictis,  nulla  vel  modica  utilitas 
subsequatur,  parati  tamen  sumus  hoc  pronqite  exequi 
et  cedule    {sic)  adimplere.    Postremo,  fili  carissime, 
circumspectionem  regiam  volumus  indubie  hoc  tenere 
quod  oblationem  quam  sibi,  persoiialiter  prosequenti 
dictum  negotium,  alias  fecimus,  qua  nulla  major  per 
aliquem  de  premissis-  nostris  facta  cuiquam  extititnec 
equalis,  aut  illafm]  quam  fecimus,  si  dictum  comitem 
sub  tuo  capitaneatucontiugeret  proficisci,  parati  sumus 
juxta    formam   et  modum   in    ea    contentos   realiter 
exequi  et  complere,  non  revocantes  in  dubium,  si  pre- 
missa  per  nos  et  regiam  celsitudinem  oblata  super  hiis 
realiter  levare[n]tur,  quin  suficerent  *ad  prosequen- 
dum  dictum  negotium,  cum  numéro  equitum  et  peditum 
predictorum  ;  teneatur  et  indubie  quod,  ultra  predic- 
tum  numerum,multi  tam  de  regnis  tuis  predictis  quam 
aliis,  in  expensis  aliis  confluèrent,  et  ultra  forcitan 
quam  negotio  expediret.  Ad  hoc  autem  menti  régie 
vive  vocis  mi[nis]terio  efficacius  imprimenda,  venera- 
bilem  fratrem  G.,  Viennensem  archiepiscopum,  et  di- 
lectum   filium  Dominicum,  ordinis  beati  Dominici  et 
professorem,    viros   utique    religione    conspicuos    et 
meritorum  suorum   consideratione  nobis  et  fratribus 
nostris  acceptes,  et  eorum  quemlibet  ad  regalem  pre- 
sentiam  duximus  destinandos,  quibus  et  eorum  cuilibet 
roganius  providentiam  regiam  super  premissis  fideni 
plenariam  adhibere.    Datuni  Avinione,    vii°  idus  no- 
venibris,  anno  octave.  » 

i.  Au  sujet  de  ce  projet  de  croisade,  voyez  ci-dessus  les 
n°»  1S62,  1571-1573,  1682-1711. 

2.  Avec  la  date  vu  idus  septembiis  qui  n'est  pas  conforme 
au  texte  du  registre. 

3.  Ces  deux  mots  indiquent  que  le  titre  précédent  devait 
être  en  rubrique. 

4.  Sic,  la  phrase  est  inachevée,  il  manque  au  moins  un 
verbe  tel  que  morarentur. 

5.  Reg.  onus. 

6.  11  semble  qu'il  manque  ici  un  mot  tel  que  corde. 

7.  Sic,  pour  prrdecessoribus. 
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ANNUS 
[Avignon,  7  novembre  1323.] 


Instructio  prœdictis  nuntiis  ad  regem  Francise  des- 
tinatis  data.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  11,  c.  539.) 

«  Instructio  data  nuntiis  missis  régi  pro  negotio 
Terre  Sancte.  Hec  est  instructio  data  venerabili  fratri 
nostro  G.,  archiepiscopo  Viennensi,  et  dilecto  filio 
Doiiiiiiico,  ordinis  fratrum  Predicatorum,  sacre  théo- 
logie professer!  et  lectori  in  Romana  curia  super  hiis 
super  quibus  per  nos  in  Franciam...  ^ 

Primo,  carissimum  in  Christo  filiura  nostrum  C, 
regem  Francie  et  Navarre  illustrera,  ex  parte  nostra 
in  Domino  salutabunt,  affectionem  sinceram  quam  ad 
ipsum  regnaque  sua  et  domum  regiam  specialiter  geri- 
mus  recensentes.  Deinde  proponetur  per  ipsos  quo- 
modo  uuper  dilectos  filios  nobiles  viros  Robertum, 
comitem  Bononie,  et  Matheum  de  Varenis,  ac  Petruni 
de  Cuncheriis  {sic),  milites  et  nuntios  regios  ad  nostram 
presentiam  cumlitteris  regiis  de  credentia  destinâtes, 
bénigne  recepimus,  et  eorum  credentiam  quam  primo 
verbo  coram  nobis  proposuerunt  et  subsequenter  in 
scriptis  dederunt,  audivimus  et  intelleximus  dili- 
genter,  que  quidem  credentia  de  gallico  in  latiuum 
translata  noscitur  esse  talis. 

Hoc  est  quod  nuntii  régis  Francie  dixerunt  nostro 
Sancto  Patri,  etc.  ut  supra  j^roxima-.  Item  propouent 
quod  nos,  visis  et  diligenter  inspectis  que  littere  régie 
nobis  presentate  ac  scriptura  continebant  predicte, 
perceptoque  intense  desiderie  quod  dicti  rex  et  comes 
habent  ad  heripiendam  [sic)  Terram  Sanctam  de  mani- 
bus  impiorum,  inde  sibi  gratiarum  exolvimus  actiones 
apud  Deum  qui  eis  hujusmodi  sauctum  propositum 
inspiravit,  precibus  et  supplicationibus  devotis  ins- 
tantes ut  illud  exequendi  et  complendi  vias  aperiat  et 
tribuat  facultatem. 

Item  proponent  quomodo  nuntii  predicti  rcgii,  re- 
quisiti  quod  oblata  alias  per  dictum  regem  in  subsi- 
dium  dicti  negotii,  de  qua  oblatione  in  eadem  scriptura 
mentio  specialis  habetur,  curarent  exprimere  specifice. 
hoc  facere  recusarunt. 

Item  quod,  cum  exposuissemus  eisdem  nuntiis  quod 
dicta  subsidia  régla,  que  sunt  videlicet  m"'  libraruin 
turonensium,  necnon  et  quod  ordinaret  cum  effectu 
rex  pret'alus  quod,   de   onmibus  que  venderentur  in 
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parte  qualibet  regni  sui,  a  decem  solidis  supra,  emptor, 
de  X  solidis  solveret  unam  pictam,  et  venditor  aliam, 
et  sic  de  quolibet  decenuario,  prout  quantitas  ascen- 
derit,  emptor  et  veuditor  solvere  tenerentur,  oblata 
fuerant  [hjactenus  per  nuntios  regios,  multis  adjectis 
conditionibus  impossibilibus  et  incertis^  —  exequi  et 
complere. 

Item  quod  non  revocamus  in  dubium,  si  preraissa 
per  nos  et  eundem  regem  oblata  super  liiis  realiter 
levarentur,  quin  sufficerent  ad  prosequendum  dictum 
negotium  cum  numéro  equitum  et  peditum  predicto- 
rum . 

Item  proponent  quod  nos  tenenius  indubie  quod, 
ultra  ilictum  numerum,  multi  tam  de  regnis  predictis 
quam  aliis,  in  expensis  aliis  coulluerent,  et  ultra  for- 
citan  [sic)  quam  negotio  expediret  \  » 

1.  Lacune  ;  il  manque  un  terme  tel  que  dnslinnntur. 

2.  Voyez  ci-dessus,  n°  iS48  (c.  537). 

3.  La  suite  de  ces  instructions  n'est  que  la  répétition,  en 
des  termes  à  peu  près  analogues,  de  ce  que  le  pape  écrit  au 
roi  de  France  dans  la  lettre  précédente  n°  1848  (c.  51)8). 

4.  La  date  est  donnée  par  le  document  précédent  n°  lS-i8, 
qui  annonce  l'envoi  des  légats. 


1850 


Avignon,  7  novembre  1323. 


Carolo,  régi  Francia»,  de  dictorum  nuntiorum  mis- 
sione,  de  pace  inler  Armenos  et  Soldanum,  sub  tribulo 
annuo  more  solito  persolvendo,  reformata,  et  de  régis 
Lithuaniœ  et  Rutlienorum  Romanœ  Eccleslœ  unitati 
subjacendi  inlentione.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  12,  c.  540; 
—  Rayxaldi,  Annales  eccles.,  1323,  §  x,  extrait). 

«  Carolo,  régi  Francie.  Ad  nostram  nuper  presen- 
tiam'venientes  dilectifîlii  nobiles  viri  Robertus,  comes 
Bononie,  et  Matheus  de  Varennis,  ac  Petrus  de  Cun- 
cheriis [sic),  milites,  regalis  excellentie  nuntii',  litteras 
regias  de  credentia  nostro  apostolatui  presentarunt, 
qui  per  nos  affectu  beuigno  recepti,  sanctum  et  lau- 
dabile  propositum,  utique  plurimum  nobis  gratum,  quod 
circa  liberationem  Terre  Sancte  de  manibus  Infidelium 
cordi  regio divinitus,  sicutindubie  credimus,  Altissimus 
inspiravit,  in  nostra  et  nonnullorum  fratrum  nostro- 
rum  sancte  Romane  Ecclesie  cardinalium  recensentes 
presentia,  ea  que  super  negotio  passagii  transmarini 
juxta  commissam"  sibi  per  easdem  litteras  credentiam 
proponere  voluerunt,  primo  prudenter  et  discrète  ver- 
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botenus  explicarunt,  et  subsequenter  sub  certis  capi- 
tulis  tradiderunt  in  scriptis,  super  quibus  nos,  cum 
eisdem  nuntiis  multis  collationibiis,  et  cum  dictis  fra- 
tribus  nostris  profundis  et  maturis  deliberationibus 
habitis,  ecce  quod,  adresponsionem  acintentionein  nos- 
tram  providentie  régie  plenius  super  hiis  explicandam, 
venerabileni  fratrem  nostnim  G.,  archiepiscopum 
Viennensem,  ac  dilectum  fîlium  Dominicum,  fratrem 
Predicatorum,  sacre  théologie  professorem,  et  in 
curia  Romana  lectorera,  de  quorum  circumspectione 
provida  et  fidelitate  probata  plene  confidimus,  desti- 
nandos^.  Quocirca  serenitatem  regiam  rogamus, 
attentius  et  liortamur  quatinus  nuntios  ipsos  bénigne 
recipere  sibique  super  predictis  velit  celsitudo  regia 
fidem  indubiam  adhibere,  predictosque  nuntios  ad  nos 
et  Sedem  eandem  remittere  celeriter  et  fideliter 
expeditos. 

Ceterum  ad  gaudium  celsitudini  régie  nuntiamus 
fide  dignis  relatibus  noviter  accepisse  quod,  sub  tri- 
buto  amiuo  quinquaginta  millium  (lorenorum  Soldano 
per  Armenos  more  solito  persolvendo,  pax  est  inter 
eos  pro  annis  xv  reformata  et  in  eis  partibus  publi- 
cata  jamque  Armeni,  propter  guerram  profugi,  ad 
propria  sunt  reversi  ;  que  quidem  pax  ab  Armenis 
acceptabilis  reputatur. 

Rursus  Gedennensis,  qui  se  rcgem  Lethonie'*  et 
Ruthenorum  intitulât,  nobis  nudius  per  suas  litteras 
nuntiavit  se  desiderare  intense  cum  suis  regnicolis 
sacrosancte  Romane  Ecclesie  subjacere  unitati,  sup- 
plicans  a  nobis  legatos  sibi,  qui  eum  ad  fidem  orto- 
doxam  admittant  et  in  ea  salubriter  instruant,  desti- 
nari,  super  quibus  per  nuntios  nostros  plenius  infor- 
niari  poterit  regia  celsitudo.  Datum  Avinione,  vu  idus 
iiovembris,  anno  octavo.  » 


i.  Reg.  nuntiis, 

2.  Reg.  commissum. 

3.  Sic,  il  faudrait  destinamus,  ou  ajouter  le  mot  duximus 
comme  on  le  lit  dans  la  lettre  n°  1847,  vers  la  fin  :  duximus 

destinaiidos. 

4.  Sic,  il  faudrait  plutôt  Gediminus  et  Liihuanic. 


1851 


Avignon,  7  novembre   1323. 


Eidem,  ut  nuntiorum  regiorum  moram  excusatam  ha- 
bere  velit.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  12  v",  c.  .541.) 
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«  Eidem  régi.  Super  hiis  que  dilccti  filii  nobiles 
viri  Robertus,  cornes  Bononie  et  Matheus  de  Vare- 
nis  ac  Petrus  de  Cuncheriis  (sic),  milites,  excellentie 
régie  nuntii  nuper  ad  nostram  destinati  presenfiam, 
primo  verbotenus,  juxta  commissam  sibi  per  litteras 
regias  credentiam,  prudenter  et  discrète  super  nego- 
tio  passagii  transmarini  proponere  curaveriint,  et  sub- 
sequenter tradiderunt  in  scriptis,  sanctum  et  lauda- 
bile  propositum,  utique  nobis  gratum,  ad  ereptionem 
Terre  Sancte  de  manibus  Infidelium  cordi  regio  divini- 
tus,  sicut  indubie  credimus,  inspiratum,  nichiloniinus 
rescencendo  (sic),  cum  eisdem  nuntiis  collationibus  plu- 
ribus  cum  fratribus  nostris  Sancte  Romane  Ecclesie 
cardinalibus  profundis  et  maturis  deliberationibus 
habitis,  ecce  quod  per  venerabilem  fratrem  nostrum 
Gnillelmum,  archiepiscopum  Viennensem,  et  dilectum 
filium  Dominicum,  ordinis  fratrum  Predicatorum, 
sacre  théologie  professorem  et  in  curia  Romana  lec- 
torem,  de  quorum  circumspectione  provida  et  fideli- 
tate probata  confidimus,  quos  ad  regalem  destinamus 
presentiam,  responsionem  et  intentionem  nostram  su- 
per hiis  providimus  plenius  explicandam,  prefatos  nun- 
tios regios,  quos  de  diligenti  et  circumspecla  prosecu- 
tione  dicti  negotii  coram  nobis  et  eisdem  fratribus 
plurimum  commendamus,  ad  ipsam  regalem  presentiam 
rémittentes.  Ad  hoc,  quoniam  arduitas  et  perplexitas 
negotii  maturam  et  exactam  indaginem  exigens,  dis- 
crasiaque  quaSi  universalis  reumatis  in  hiis  eo  tune 
partibus  ingruentis,  qua  nos,  licet  modicum,  et  magna 
pars  fratrum  nostrorum  predictorum  per  aliqua  tempera 
gravati  extitimus,  nuntiorum  regiorum  expeditionera 
celeriorem,  ultra  quam  forte  speraret  providentia  re- 
gia, protelavit,  quesumus  ut  inoram  nuntiorum  ipsorum 
excusatam  habeat  regia  celsitudo.  Datum  ut  supra.  » 


1852 


Avignon,  7  novembre  1323. 


Mariœ,  reginse  Franciœ,  Guillelmum  archiepiscopum 
Viennensem,  et  Dominicum,  sacra^  theologiœ  professo- 
rem, nuntios  apostolicos  commendat.  (Rei:.  112,  p.  ii, 

fol.  12  v°,  c.  342.) 

«  Marie,  regine  Fraude.  Accedit  nobis  ad  gau- 
dium, fîlia  carissima,  multaque  letitia  consolamur  in 
Domino,  dum  de  statu  tuo  prospère  noliis  fréquenter 
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nimores  placidi  nuntiantur,  quem  voUviim  continuis 
successibus  et  felicem  nobis  intimare  frequentius  re- 
galis  excellentia,  quesumus,  non  ommittat.  Ceterum 
cuni  super  liiis  pro  quibus  carissimus  in  Christo  filius 
noster  Carolus,  rex  Francie  et  Navarre  illustris,  vir 
tuusj  super  negotio  passagii  transmarini  suos  nuntios 
et  litteras  liiis  diebus  duxit  ad  nostri  apostolatns  pre- 
sentiam  transniittendos,  et  ad  intentionem  nostram 
sibi  super  boc  plenius  explicandam,  venerabilem  fra- 
trem  nostram  G.,  arcbiepiscopum  Viennensem,  et 
dilectum  filium  Doniinicum,  ordinis  fratrum  Predica- 
torum,  sacre  théologie  professorem  et  lectoreni  in 
Romana  curia,  Apostolice  Sedis  nuntios,  ad  ejusdeni 
régis  presentiam  specialiter  destinemus,  excellentiam 
regiam  roganius  attentius  et  hortamur  quatinus  ipsos 
nuntios  habens  tua  clementia  pro  nostra  et  Apostolice 
Sedis  reverentia  propensius  com[m]endatos,  ut  féli- 
citer expediti  ad  nos  et  eandem  Sedem  celeriter  re- 
deant,  partes  operose  solicitudinis  regalis  benignitas 
interponat.  Datum  ut  supra.  « 


OCTAVUS 
1850 
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1853 


Avignon,  7  novembre  1323. 


Carolo,    comiti  Valesii,  super  eodem.  (Reg.  H2,  p. 
H,  fol.  13,  c.  543.) 

«   Carolo    comiti    Valesii.   Nuper  ad    nostram   — 
Datum  ut  supra.  » 


1854 


Avignon,  7  novembre  1323. 


Ludovico,  comiti  Clarimonlis,  super  eodem.  (Reg. 
112,  p.  II,  fol.  13,  c.  514.) 

<.  Ludovico,  comiti  Clarimontis^ .  Venerabilem 
fratrem  nostruni  —  Datum  Avinione  ut  supra.  » 

1.  La  lubiique  qui  avait  été  oubliée,  est  écrite  à  l'encre 
noire.  On  lit  aussi,  dans  la  marge  inférieure  :  Ludovico, 
comiti  Claromontis. 


1855 


Avignon,  7  novembre  1323. 


Ine.  m.    Petro,    electo   Carcassonensi.  (Reg.  112,  p. 
II,  fol.  13,  p.  c.  544.) 


Avignon,  7  novembre  1323. 


In  8.  m.   Alpbonso   de  Hispania,  arcbidiacono  de  .lo- 
saj'o  in  ecclesia  Parisiens!.  (Ri;g.  112,  p.  ii,  fol.  13,  p. 

c.  544.) 


1857 


Avignon,  7  novembre  1323. 


In  e.   m.  Jobanni    Cercbemont,    decano    Pictavensi. 
(Reg.  112,  p.  ii,  fol.  13,  p.  c.  544.) 


1858 


Avignon,  7  novembre  1323. 


In  e.  m.   Petro,  episcopo  Vivariensi.  (Heg.  112,  p.  ii, 
fol.  13,  p.  c.  544.) 


1859 


Avignon,  8  novembre,  1323. 


Episcopo  Ilerdensi  et  inquisitori  regni  Aragonum,  ut 
quosdam  berelicos  Appamiarum  diocesis,  quos  carcera- 
tos  detinent,  inquisitori  Carcassonensi  sub  fida  cuslodia 
remitlant.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  59,  c  822;  —  Reg.  76, 
cur.  fol.2,  c.  4'.) 

«  Venerabiii  fratri..,  episcopo  Ilerdensi  et  dilecto 
filio  inquisitori  heretice  pravitatis  in  partibus  regni 
Araqonum  auctoritate  apostolica  deputato.  Signifi- 
cavit  nobis  dilectus  filius  Johannes  de  Belna,  ordinis 
fratrum  Predicatorum,  inquisitor  heretice  pravitatis 
in  partibus  Carcassone  auctoritate  apostolica  deputa- 
tus,  quod,  ciim  légitime  constitisset  eidem  Petrum  et 
Johannem  Maurini  de  Monte  Alionis,  laicos,  ac  Esper- 
tam  et  Matheam,  ipsius  Esperte  filiam,  de  Tarascone'^ 
diocesis  Appamiarum,  detestabile  crimen  heresis  infra 
termines  inquisitionis  dicte  pravitatis  partium  pre- 
dictarnm  Carcassone  horribiliter  commisisse,  predic- 
tus  inquisitor  prefatos  hereticos  fugitives  et  partibus 
regni  Aragonum  latitantes  capi  per  certuni  suum  ad 
hoc  deputatum  nuntium,  non  absque  multis  periculis 
et  expensis  variis,  procuravit,  dictusqne  nuntius 
dictos(que)  Johannem  Maurini  et  Espertam  ac  Matheam 
tibi,  frater  episcopo,  dictumque  Petrum  Maurini  tibi, 
fili  inquisitor,  tradidit  custodiendos  fideliter,  donec 
predictus  inquisitor  Carcassonensis  ipsos  duceret  repe- 
tendos.  Cum  autem,  sicut  habet  ojusdem  inquisitoris 
Carcassonensis  assertio,  dictorum  hereticorum  pre- 
sentia  in  partibus  Carcassonensibus  predictis  esse 
sperelur  orthodoxe  fidei  plurimum  fructnosa,  pro  eo 
quod,  si  contingat  eos   vel  eorum  aliquos,  opérante 
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;^i-alia  ilivina,  redire  ad  ipsius  fidei  unitatein,per  ipsos 
iiiuUdruni,  qui  sunt  in  eisdem  partibus  predicte  pra- 
\:tilis  feriiiento  respcrsi,  piuciuan  l'ursaii  ad  (idem 
<-atliolicani  jioterit  conversio  salutaris,  et  inquisitionis 
ofriciiim  propter  hoc  utiliter  informari,  nos,  qui  ad  hu- 
jusmodi  fidei  negotium  ex  apostolice  débite  servitutis 
afficimur  et  ut  procédât  prospère  desiderabiliter  affec- 
taiiiiis,  discretioni  vestre  per  apostolica  scripta  man- 
danuis  quatinus  predictos  Johannem  et  Petrum,  qui 
in  eisdem  partibus  Carcassonensibus  niulta  horribilia 
contra  fideni  catholicam  commisisse  dicuntur,  necnon 
et  Espertam  ac  Matheam  predictas,  nisi  forsan  mu- 
lieres  ipse  in  eisdem  partibus  regni  Aragonum  talia 
contra  fidem  commisissent  eandem,  ex  quibus  essent 
per  vos  merito  retinende,  et  de  eis  in  eisdem  parti- 
bus jiistitia  ministranda,  prefato  inquisitori  Carcasso- 
uensi  per  suum  certum  nuntium  ad  nos  propter  hoc 
speciaiiter  destinandum  suis  sumptibus,  vos  et  vestrum 
quilibet  snb  fida  custodia  transraitlatis,  prias  tamen 
ab  eisdem  hereticis  vel  illis  quos  prefato  inquisitori 
duxeritis  transmittendos,  diligentius  inquisitis  que  ad 
utilitatem  ejusdem  fidei  et  utiiioreni  executionem 
officii  nieniorati  videritis  inquirenda.  Datum  Avinione, 
VI  idiis  novembris,  anno  octavo.  » 

i.  Le  cahier  des  curiales  ne  se  trouve  pas  dans  les  re- 
gistres d'Avignon  n°*  xix,  xx  correspondant  à  cette  année. 
Le  texte  du  registre  76  présente  avec  celui  du  registre  112 
quelques  variantes  sans  importance,  sauf  celle  qui  est  indi- 
quée ci-dessous. 

2  Ces  deux  derniers  mots  ne  se  trouvent  pas  dans  le  re- 
gistre 76. 


iseo 


Avignon,  8  novembre  1323. 


Eduardo,  coniiti  Sabaudiae,  de  venatione  transmissa 
regratiatur.  (Reg.  112,  p.  n,  fol.  84  v°,  c.  961.) 

«  Dilecto  filio  nobiii  viro  Eduardo,  comiti  Sa- 
haudie.  De  venatione  nuper  —  Datum  Avinione,  vi 
idus  novembris,  anno  VIP.  » 


1861 


Avignon,  9  novembre  1323. 


Carolo,  comiti  Valesii,  respondet  se  praepositum 
eccifsiae  Pragensis  in  ejusdem  ecclesise  episcopum 
prœlicf're  non  posse.  (Reg.  H2,  p.  ii,  fol.  S  V,  c.  510;  — 
S.  RiEZLiiR,  Vatikanische  Akten,  p.  1G9,  n»  338,  ana- 
lyse.) 

Jea.%  XXII.  —  T.  n. 


i(  Magnipco  riro  Cnroio,  fdio  vcfjh  FrnncJe,  comiti 
Va/csii.  Magiiiiicentie  tue  litteris  per  qiias  caiissimi 
iu  Christo  fllii  nuslri  Johannis,  Boemii^  i-egis  iliiistris, 
precibus  inclinatus,  supplicabas  dilectum  fiHum...  pre- 
positum  ecclesie  Pragensis  in  episcopum  ejusdem 
ecclesie  prefici,  si  tamen  hoc  esset  conveniens  et  utile, 
et  Pragensem  episcopum  eadem  ecclesia  privari  con- 
tingeret,  solita  benignitate  receptis,  tue  nobililatis 
excellentiam  volumus  non  latere  quod,  licet  idem 
episcopus,  dicti  prepositi  et  qiiorundam  aliornm  in- 
stantiis,  sicut  accepimus,  super  certis  excessibus  sit 
delatus,  causa  tamen  apud  Sedem  Apostohcam  pen- 
dente  super  hoc,  sicut  et  adhuc  pendere  noscitur,  ejus- 
dem Sedis  decentia  non  patitur  aliquid  innovare,  nec 
est  etiam  moris  nostri  delatorem  in  locum  surrogare 
delati.  Quare  nos  habeat  super  hiis  tua  magni- 
ficentia,  quesumus,  excusâtes.  Datum  Avinione, 
V  idus  novembris,  anno  VIII".  » 


1862 


Avignon,  10  novembre  1323. 


Eidem  comiti  Valesii  nuntiat  se,  ad  pacem  inter  epi- 
scopum et  capitulum  ecclesia?  Carnotensis  celeriter 
reformandam,  unum  cardinalem  eisdem  partibus  audi- 
torem  députasse.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  5  v,  c.  oM.) 

«  Eidem  comiti.  Gratanter  recepinuis  tue  ma- 
gnificentie  litteras  per  quas,  super  nociva  discordia 
dudum  inter  venerabilem  fratrem  nostrum..,  epi- 
scopum, et  dilectos  filios  capitulum  ecclesie  Car- 
notensis exorta,  per  nos  apponi  salubre  remediiim 
postulabat.  Sane,  fili,  tue  nobilitatis  excellentiam  vo- 
lumus non  latere  quod  nos  circa  pacem  et  concordiam 
inter  eos  reformandam,  non  absque  multis  solicitudi- 
nibus,  olim  adhibuimus  diligentiam  studiosam,  sed 
postmodum,  multis  aliis  arduis  negotiis  undique  con- 
fliientibiis  prepediti,  non  valentes  ulterius  ad  hec  per- 
sonaliter  intendere,  certum  ex  fratribus  nostris  Sancte 
Romane  Ecclesie  cardinalibus  deputavimus  eisdem 
partibus  auditorem,  cui  injunximus  et  adhuc  etiam, 
tuorum  consideratione  precannnum,  districtius  injun- 
gemus  ut  iilud  curet,  ratione  previa,  celeriter  expe- 
dire.  Datum  Avinione,  itii  idus  novembris,  anno 
octavo.  » 

27 
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1803 


Avignon,  dO  novembre  1323. 


Petro,  episcopo  Vivariensi,  utpro  negotiis  Caroli,  régis 
Franciœ,  vel  ecclesiœ  suœ  Vivariensis,  si  necesse 
fuerit,  ad  curiam  veniat,  commissione  ei  super  negotio 
domini  de  Pertiniaco  prius  facta  non  obstante.  (Reg.  112, 
p.  II,  fol.  5  v°,  c.  512.) 

«  Venerabili  f rat  ri  Petro,  episcopo  Vivariensi. 
Licet  tibi  et  venerabili  fratri  nostro  Petro,  episcopo 
Atrabatensi,  ac  vestrum  cuilibetinsolidiim  super  nego- 
tio vii'i  nobilis  Johannis,  domini  de  Pertiniaco,  certas 
commissiones  per  nostras  alias  certi  ténor is  litteras 
duximus  faciendas',  nostre  tamen  intentionis  existit 
quod,  si  pro  negotiis  carissimi  in  Christo  filii  nostri 
Caroli,  Francie  et  Navarre  régis  illustris,  aut  ec- 
clesie  tue  ad  nos  et  Sedem  Apostolicam  habeas  pro- 
ficisci,  propter  commissiones  hujusmodi,  etiam  sires 
intégra  non  existeret,  hoc  perficere  non  oraittas. 
Datnm  ut  supra.  » 

1.  Voyez  n"  1841. 


18K4 


Avignon,  10  novembre  1323. 


Johanni  de  Arpadella,  ut  quasdam  litteras  apostolicas 
eis  quibus  dirigunlur  prasentet.  (Reg.  112,  p.  ii, 
fol.  o  v°,  c.  513; — J.-M.  Vidal  :  Le  sire  de  Parlhenay  et 
VInquisition  dans  op.  cit.,  p.  429,  n°  ix,  analyse.) 

«  Magistro  .Johnnni  dp  Arpadella,  decano  eccle- 
sie  Xantonensis,  capellano  nostro.  Super  negotio 
domini  de  Pertiniaco  venerabilibus  fratribus  nostris.., 
Atrebatensi  et..,  Vivariensi  episcopis,  ac  dilecto 
filio  inquisitori  heretice  pravitatis,  gemiitas  litteras 
apostolicas  '  dirigentes,  illas,  videlicet  unam  episco- 
pis vel  eorum  alteri,  et  aliam  inquisitori  predictis  per 
te  volumus  presentari  nosque  reddi  super  presenta- 
tione  hujusmodi  et  aliis  que  tibi  ocurrerint  certiores. 
Ccterum  litteras  binas  super  translatione  capitis  beati 
Martini  et  indulgentia  per  nos  concessa^  quas  tibi 
etiam  mittimus,  venerabili  fratri  nostro  Guillelmo, 
archiepiscopo  Viennensi  et  ejus  collège,  quos  ad  ca- 
rissimi in  Christo  filii  nostri  Caroli,  régis  Francie  et 
Navarre  illustris,  destinamus  presentiam  super  negotio 
passagii  transmarini^per  eos,  si  sint  présentes,  eideni 


régi  presentandas  assignes,  alias,  nisi  présentes  exi- 
stèrent, ut  prefertur,  tu  memorato  régi  procures  eas- 
dem  litteras  presentare.  Datum  ut  supra.  » 

1.  Voyez  n"  1841. 

2.  Voyez  n»'  1839,  1840. 

3.  Voyez  n<"  1848,  1849. 


1865 


Avignon,  11  novembre  1323. 


Carolo,  régi  Francise,  binas  litteras  super  translatione 
capitis  beati  Martini  Turonensis  et  indulgenliis  conces- 
sis  se  destinare  nuntiat.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  5  v°, 
c.  514.) 

«  Dicta  régi  [Francie]  Piis  votis  et  desideriis 
salubribus  regiis  gratis,  cum  Deo  possumus,  afîecti- 
bus  annuentes,  ecce  quod  régie  celsitudini  binas  lit- 
teras nostras  apostolicas  super  translatione  capitis 
confessoris  eximii,  beati  Martini  Turonensis,  et  indiil- 
gentiis  per  nos,  prout  vidimus  expedii-e,  concessis, 
pro  quibus  nobis  regia  devotio  supplicaverat,  destina- 
mus'. Verum  quia  prelatorum  indulgentias  non  confir- 
mavimus,  regalis  circumspectio  non  miretur  ;  hoc 
enim  Sedes  Apostolica  minime  facere  consuevit. 
Datum  Avinione,  m  idus  novembris,  anno  octavo.  » 

1.  N»'  1839,  1840. 


18K6 


Avignon,  11  novemlire  1323. 


Guillelmo,  archiepiscopo  Viennensi,  et  Dominico, 
professori,  apostolicis  nuntiis,  ut  pr;efatas  binas  litte- 
ras diclo  régi  Franciie  praesentent.  (Reg.  112,  p.  ii, 
fol.  (î,  c.  515.) 

<(  Venerabili  fratri  Guillelmo,  archiepiscopo 
Viennensi,  et  dilecto  filio  Dominico,  ordinis  fra- 
trum  Predicatorum ,  sacre  théologie  professori , 
Apostolice  Sedis  nuntiis.  Binas  litteras  nostras  apo- 
stolicas, videlicet  super  translationecapitis  beati  Mar- 
tini Turonensis,  et  indulgentia  per  nos  super  hoc  sub 
certa  forma  concessa,pro  quibus  carissimus  in  Christo 
filius  noster  Carolus,  rex  Francie  et  Navarre  illustris, 
nobis  supplicaverat,  destinantes,  volumus  quatinus 
litteras  ipsas  curetis  ex  parte  nostra  prefato  régi, 
si  présentes  fueritis,  presentare.  Datum  ut  supra.  » 
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Régi  Angliœ,  ut  Gastoni,  comiti  Fuxi,  loca  de  Rupe- 
forti,  de  Captios  et  de  Fontanis,per  gentes  regias  occu- 
pata ,  restitui  facial  dictumque  comitem  in  agendis 
commendatum  habeat.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  41,  c.  736; 
—  L.  GuÉRARD,  Boc.  pont.,  t.  Il,  p.  107,  n°  265.) 

»  . . ,  régi  Aiiglie.  Sepe,  fili  benedictionis  —  Sane olim, 
<lum  dilectus  filius  nobilis  vir  Gasto,  cornes  Fuxensis, 
velut  impubes,  sub  matris  gubernatione  consisteret 
et  per  eam  terra  Bearnii  et  Marciani  pariter  regere- 
tur,  gentes  tue,  rancore  cujusdain  inter  ipsos  et  dic- 
taiu  matrom  ejusdem  comitis  dissensioiiis  exliorte  {sic), 
violenter  ut  dicitur,  occuparunt,  et  occupata  nunc 
detinent  quedani  loca  vocata  de  Ruppeforti,  de  Cap- 
tios et  de  Fontanis,  spectantiapleno  jure  ad  comitem 
memoratum. 

Cumque  prefatus  cornes,  jam  perductus  ad  légi- 
tima tempora  pubertatis,  rata  non  habeat,  prout 
0])ere  probat,  que  dicta  gessit  in  talibus  mater 
ejus,  et  tanqiiam  ex  facto  matris,  culpe  non  noxius 
aliène,  obedienter,  sicut  progenitore^  ejusdem  fuisse 
noscuntur,  se  tibi  offerat  pariturum,  nos,  in  hiis  et 
aliis,  comitis  predicti  negotia,  erga  nos  et  sanctam 
Romanam  Ecclesiam,  suorum  progenitorum  et  sue 
devotionis  obtentu,  quantum  cum  Deo  decet,  paternis 
favoribus  promovenda',  excellentiam  regiam  attente 
requirimus  et  afFectuose  rogamus  quatinus,  ex  pre- 
missis  et  aliis  justis  causis  que  tuum  po^sunt  animum 
et  debent  inducere  ad  pie  judicium  equitatis,  mandes 
et  facias  predicta  loca  dicto  comiti  restitui  libère  cum 
effectu  ;  ipsum  nichilominus,  pro  reverentia  nostra  et 
Apostolice  Sedis,  commendatum  liabens  speciali  pro- 
secutione  régis  gratie  et  favoris,  ac  denique  tuis  offi- 
cialibus  id  injungens  quod,  super  causis  et  controver- 
siis  que  inter  dictas  gentes  tuas  vertuntur  et  dictum 
comitem,  ministrent  et  brevis  justitie  complementnm, 
ita  ut  successus  hujusmodi  laudabilium  operum,  no- 
bis  admodum  placidus,  gratus  hominibus  et  meritorius 
apud  Deum,  gloriam  tibi  perpétue  laudis  adaugeat, 
et  propterea  erga  te  fervor  devotionis  a  subditis 
plus  excrescat.  Datuni  Avinione,  m  idus  novenibris, 
anno  YlIP.  » 

1.  Sic,  il  manque  un  mot  tel  que  intcndentes. 


Avignon,  Il  novembre  1323. 


Archiepiscopo  Cantuariensi,  ut  eumdem  regcm  ad 
prœfata  inducat  dictumque  comitem  commendatum  ha- 
beat. (Reg.  112,  p.  Il,  fol.  41,  c.  737;  —  F..  GuÉiiAno, 
Doc.  pont.,  t.  II,  p.  109,  11°  266,  analyse.) 

«  ..,  archiepiscopo  Cantuariensi.  Olimdum  dilectus 
—  Datum  ut  supra.  » 


1869 


Avignon,  11  novembre  1323. 


In  e.  m.  Hugoni  le  Despensier,  comiti  Wyntoniensi  '. 
(Reg.   112,  p.  n,  fol.  41,  p.  c.  737;   —  L.    Guéraiid, 

loc.  cit.) 

1.  Cet  acte  et  le  suivant  ne  sont  pas  mentionnés  dans 
l'index  du  registre. 


1870 


Avignon,  M  novembre  1323. 


In    e.   m.   Hugoni  le  Despensier  juniori.  (Reg.   112, 
p.  II,  fol.  41  V",  p.  c.  737;  —  L.  Guérard,  loc.  cit.) 


1871 


Avignon,  19  novembre  1323. 


Régi  Francise  Danielem,  episcopum  Nannetensem, 
qui  nonnulla  in  regali  curia  expedire  habet,  commendat. 
(Reg.  112,  p.  II,  fol.  6,  c.  317.) 

«  Prefato  régi  \Francie].  Quanto  devotius  affici 
regiam  pietatem  ad  ecclesias  et  personas  ecclesiasti- 
cas  summi  régis  contemplatione  supponimus,  tanto 
confidentius  eas  serenitati  régie,  cum  expedit,  coni- 
mendamus.  Verum  cum  venerabilis  frater  noster  Da- 
niel, episcopus  Nannetensis,  qui  pro  suis  et  ecclesie 
sue  negotiis  laudabiliter  prosequendis  apud  Sedem 
Apostolicam  diutius  moram  traxit,  ad  regalcm  pre- 
sentiani  et  suam  ecclesiam,  cum  nostre  benedictionis 
gratia,  dirigat  gressus  suos,  celsitudinem  regiam  ro- 
gamus attentius  et  hortamur  quatinus  eidem  episcopo, 
super  hiis  que  habere  se  asserit  in  regali  curia  expe- 
dire, sic  se  velit  exhibere  regia  clementia,  pro  di- 
vina  ac  nostra  et  .\postolice  Sedis  reverentia,  propi- 
tiam  et  benignam,  quod  idem  episcopus  ex  prccibus 
nostris  hujusmodi  se  fructum  collegisse  letetur 
uberem,  nosque  sublimitatem  regiam  dignis  gratia- 
rum  actionibus  prosoqui  debeamus.  Datum  Avinione, 
XIII  kal.  decembris,  anno  octavo.  » 


419 


1872 


ANNUS 

Avignon,  10  novembre  1323. 


Carolo,  comiti  Valesii,  ut  pro  dictorum  negotiorum 
expedilione,  apud  eumdem  regcm  Francise  partes  suas 
interponat.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  fi,  c.  S18.) 

c(  Magnifico  viro  Carolo,  comiti  Valesii.  Venera- 
liileni  fratrem  rostrum  —  Dat.  ut  supra.  » 


187» 


Avignon,  19  novembre  1323. 


lu  e.  m.  Galchero  de  Castellione,  comiti  Portnensi, 
constabulario  Franciœ.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  6,  p. 
c.  SIS.) 


1871 


Avignon,  19  novembre  1323. 


Guillelmo,  archiepiscopo  Yiennensi,  et  Dominico, 
professori,  super  codem.  (Reg.  112,  p.  n,  fol.  6, 
c.  319.) 

«  Venerabili  fratri  Guillelmo,  archiepiscopo  Vien- 
nensi,  et  dilecto  filio  Dominico,  ordinis  fratrum  Predi- 
catorum,  sacre  théologie  professori,  Sedis  Apostolice 
mintiis.  Pro  venerabili  fratre  —  Datum  ut  supra.  » 


1875 


Avignon,  10  novembre  1323. 


item  Alphonso  de  Hispania,  archidiacono  de  Josayo 
in  ecclesia  Parisiensi.  (Reg.  112,  p.  u  fol  6  p 
c.  519.)  '         ■      '    V- 


1876 


Avignon,  19  novembre  1323. 


Item    Johanni    de    Cerchemont,    decano    Pictavensi. 
(Reg.  112,  p.  u,  fol.  6,  p.  c.  519.) 


1877 


Avignon,  19  novembre  1323. 


Item  electo  Carcassonensi.  (Reg.  112   p    u    fol    6   n 
c.  S19.)  ■       '    '  ^' 


1878 


Avignon,  l"  décembre  1323. 


Petro,Atrebatensi,etPetro,Vivariensiepiscopis,quœ- 
dam  in  negotio  Johannis,  dicti  Archiepiscopi,  domini  de 
Pertiniaco,  observanda  significat.  (Reg.  112,  p.  u,  fol.  7, 
c.  528;  —  J.-M.  Y.dal,  Le  sire  de  Parthenay  et  Vlnqui- 
S!ti07i.  dans  op.  cit.,  p.  429,  n"  x,  extrait.) 
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«  Petro,  Atrubaleusi,  et  Pelro  Vivarieitsi  episcopis. 
Dudum  ex  parte  noliilis  viri  Johannis,  dicti  Archiepi- 
scopi douiiui  de  Pertiuiaco,  militis,  ejusque  cousortis 
et  nounullorum  eidem  nobili  parentele  linea  conjunc- 
torum,  ad  nostram  et  fratrum  nostrorum  sancte 
Romane  Ecclesie  cardinalium  audientiam  gravi  con- 
questione  perducto  quod  diloctiis  filius  Maurilius  de 
Sancto  Paulo,  ordinis  fratruiu  Predicatorum,  heretice 
pravitatis  inquisitor  in  provincia  Turoncnsi  auctori- 
tate  apostolica  deputatus,  contra  prefatum  nobilciu 
ex  odii  fomite  provocatus,  et  quedam  sibi  imponens 
que  sapere  hereticam  pravitatem  asserebat,  ipsum 
capi,  Parisiusque  adduci,  et  ibidem  diro  manciiiai-i 
carceri  procuravit,  sibi  nonnulla  gravauiina,  quamvis 
ad  Sedem  appellasset  Apostolicam,  sicut  asseritur, 
inferendo,  nos  cum  eisdem  fratrihus  deliberatione 
super  hiis  prehabita  diligenti,  cupientes,  ne  spleu- 
dorem  negotii  fidei  per  inordinationem  aliquam  offus- 
cari,  nec  prefatum  nobilem  indebite  pregravari 
contiugeret,  paterne  solicitudinis  studio  providere, 
prefato  inquisitor!,  de  fratrum  ipsorum  cousilio,  sub 
virtute  obedientie  per  alias  nostras  litteras  duximus 
injungendum ',  ut  sic  juste,  mature  et  provide  curarot 
in  premissis  procedere,  quod  dicto  nobili  et  aliis  con- 
querentibus  de  ipso,  conquereudi  justa  materia  non 
subesset,  nec  nos  oporteat  aliud  remedium  super  hiis 
adhibere -.  —  Et  quia  propter  diversitatem  domiciliorum 
dicti  nobilishesitari  mérite  quisej  us  essetdiocesanus, et 
occasione  predicta  plus  del)ito  poterat  hujusmodi  nego- 
iium  retardari,  nos  super  hoc,  et  ne  prefatus  nobilis 
longa  detentione  gravaretur  carceris,  providere  volen- 
tes,  vobis  et  vestrum  cuilibct,  una  cum  codem  inqui- 
sitore,  procedendi  etiam  extra  vestras  civitates  et 
diocesos  super  dicto  negotio,  dicti  nobilis  irrequisito 
diocesano,  nisi  fuisset  ante  presentationem  litterarum 
nostrarum  coufectarum  super  hoc  forcitan  [sic]  rcqui- 
situs,  sub  certa  forma  concessimus  potestatem-*,  sicut 
in  diversis  litteris  nostris  vobis  et  oidem  inquisitori 
super  predictis  directis  plenius  continetur. 

Verum,  sicut  accepimus,  quidam  in  dubium  utrum, 
juxta  tenorem  litterarum  nostrarum,  vobis  et  vestrum 
ruilibet  in  prolationesententietantum  processus  habites 
et  habendos  communicare  predicttis  inquisitor,  seu  vo- 
biscum  vel  cum  altero  vestrum  dcberet  super  omnibus 
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procedere,  revorare  nitantur,  nos  diibitationem  hujus- 
modi,  ne  per  eam  dictum  possit  negotium  inipediri, 
amputare  volentes,  quamvis  per  earundem  litterarum 
tenoi'os  evidenter  pateret,  aiictoritate  presentiiim 
declaramus  nostre  intentionis  existere  ac  etiam  exti- 
tisse  quod  vos  vel  alter  vestrum,  una  cum  eodem 
inquisitore,  procedatis  in  prelibato  negotio  ipseque 
vobis  et  vestrum  ciiilibet  processus  habitos  et  haben- 
dos  comniunicare,  tam  circa  proi'ei-endam  sententiam, 
quam  omnes  alios  actus,  etiam  ante  prolationem  ejus- 
dem  sententie,  teneatur.  Quocirca  fraternitati  vestre 
per  apostolica  scripta  mandamus  quatinus  vos  et  cui- 
libet  {sic)  vestrum,  una  cum  eodem  inquisitore,  juxta 
tenores  litterarum  nostrarum  vobis  directarum  super 
hoc  ac  declarationem  nostram  luijusmodi,  in  dicto 
negotio  procedatis,  cui  quidem  inquisitori  per  alias 
litteras  nostras ''  mandavimus,  et  etiam  auctoritate 
presentium  inbibemus  ut,  sine  vobis  aut  vestrum 
altero,  super  memorato  negotio  ad  actum  aliquem  non 
procédât.  Datum  Avinione,  kalendis  decembris,  anno 
octavo.  » 


1.  5  septembre  1323  (n"  1785). 

2.  Le  passage  supprimé  ici  se  trouve,  mutatis  mutandis, 
dans  la  lettre  publiée  plus  haut,  n"  1841. 

3.  5  novembre  1323  (n"  1841)';  voyez  aussi  n<"  1790-1791. 
i.  N"  1879. 
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1879 


Avignon,  i"  décembre  1323. 


Mauritio  de  Sanclo  Paulo,  ut  omnes  processus  in 
prœdicto  negotio  habitos  eisdem  episcopis  communicet 
et  cum  ipsis  vel  eorum  altero  procédât.  (Reg.  112,  p.  ii, 
fol.  7  v°,  c.  529  ;  —  J.  M.  Vidal,  op.  cit.,  p.  430, 
n»  XI,  extrait.) 

«  Mauricio  de  Sancto  Pamo,  ordinis  Predicalorum, 
inquisitore  heretice  pravitatis  in provincia  Tvronensi . 
Dudum  ex  parte  —  Datum  Avinione,  kalendis  decem- 
oris,  anuo  octavo.  » 


1880 


Avignon,  1"  décembre  1323. 


Ruralem  ecclesiam  sancti  Maximide  Arcubus,  Foroju- 
liensis  diocesis,  per  prouiotioneni  Ademari  olim,  ejus- 
dem  ecclesiae  rectoris,  ad  Massiliensem  ecclesiam.  va- 


cantem  Apostolicœque  Sedi  reservatam,  monasleiio  de 
«  Solorohaudo  )i  '  concedit  et  auneclit.  (Re»;.  112,  p.  i, 
fol.  8t;,  c.  399.) 

«  Dilectis  in  Christo  filinlnts..,  priorisse  et  con- 
ventiii  monasterii  de  Solorohaudo  per  prioris.wm 
soiiti  guhernari,  ordinis  Cartiisiensis,  Forojuliensis 
diocesis.  Apostolice  sedis  gratiosa  —  Datum  Avinione, 
kalendis  decembris,  anno  octavo.  » 


1.  Solerobcmdo  àansi  l'index,  formes  également  incorrectes 
qui  désignent  la  OBlle-Roubaud,  près  de  la  commune  des 
Arcs-sur-Argens  (Var),  canton  de  Lorgues,  arrondi.s.sement 
de  Draguienan. 


1881 


Avignon,   1"  décembre  1323. 


Judicibus  ut  eamdem  ecclesiam  prsefato  monasterio 
conférant.  (Reo.  112,  p.  i,  fol.  86  v°,  p.  c.  399.) 

»  Judicibus,  Mandamus  quatinus  vos  —  Datum  ut 
supra.  » 


1882 


Avignon,  5  décembre  1323. 


Régi  Franciœ  respondet  quod  preces  ejus  pro  abbale 
monasterii  de  Tornulio  exaudire  et  ejusdem  abbatis 
causam  celeriter  terminare  intendit.  (Reg.  112,  p.  u, 
fol.  6v°,  c.  521.) 

«  Dicto  régi  [Francie].  Preces  regias  pro  dilecto 
filio  abbate  monasterii  de  Tornutio  dudum  nobisobla- 
tas,  juri  et  equitati  convenientes,  ad  exauditionis 
effectum  admittere  favorabiliter  intendentes,  predicti 
abbatis  instantiam,  actore  Domino,  servari  facimus 
illesam  suamque  causam  proponimus,  prout  secundum 
Deumfîeri  poterit,  mature  et  celeriter  pace  vel  judicio 
terminare.  Datum  Avinione,  nonis  decembiis,  anno 
octavo.  » 


1883 


Avignon,  5  décembre  1323. 


Eidem  régi  de  adventu  Mauritii  de  Sanclo  Paulo  ad 
curiam  et  quomodo  idem  Mauritius  in  negotio  domini 
de  Fertiniaco  procedere  debeat.  (Reg.  112,  p.  ii,  foi.  6 
v°,  c.  522;  —  J.-M.  Vidal,  op.  cit.,  p.  430,  n»  xii.) 


423  ANNUS 

«  Eideni.  Venientem  nuper  ad  nostram  presentiam 
dilectum  filium  Mauritium  de  Sancto  Paulo,  ordinis 
fratrum  Predicatorum,  inquisitorem  heretice  pravi- 
tatis  in  provincia  Turonensi  auctoritate  apostolica 
deputatam,  bénigne  recepimus,  et  super  hiis  que  nobis 
exposuit  patienter  audivimus  et  intelliximus  diligen- 
ter.  Et  ecce  quod  eundem,  non  obstante  quod  aliqui 
eum  super  nonnuUis  objectis  nunc  et  alias  contra 
Ipsum,  de  quibus  offerebant  fidem  se  sufficienter  fac- 
tures, instanter  peterent  in  c\iria  retineri,  pro  sui 
executione  officii  duximus  remittendum.  Volumus 
tamen  quod  in  negotio  domini  de  Pertiniaco,  sine 
venerabilibus  fratribus  nostris  Atrabatensi  et  Viva- 
riensi  episcopis,  vel  altero  ipsorum,  ut  vitetur  omnis 
suspitionis  materia,  non  procédât.  Datum  ut  supra.  » 


OCTAVUS 
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1884 


Avignon,  7  décembre  1323. 


Eidem,  de  Caroli,  comitis  Valesii,  nuntiorum  ad  cu- 
riarh  missione,  de  Alphonsi  de  Mispania  negotio  et  de 
cujusdam  ecclesise  provisione.  (Re(..   112,  p.  Ji,  fol.  6 

y.  c.  523.) 

«  Eidem.  Scimus,  fili,  quod  ad  sapientem  pertinet 
interdum,  precipue  ex  causis  supervenientibus,  con- 
silia  conimutare.  Unde  mutationem  consilii  regii  circa 
adventum  ad  curiam  dilecti  filii  magnifici  viri  Caroli, 
régis  Francie  filii  et  comitis  Valesii,  siipponimus 
indabie  ex  causis  rationabilibus  esse  factam.  Nuntios 
autem  régies,  ejus  loco  ad  presens  mittendos,  reci- 
pienius  placide,  et  circa  negotia  pcrtractanda  vigilant! 
studio,  concedente  Domino,  intendemus.  Circa  factum 
dilecti  fili  Alfonsi  de  Yspania  ordinavimus  quod  absque 
ofTensa  Dei  «xpedire  vidimus,  quodque  votis  placer© 
credimus  regiis,  prout  jara  ad  regiam  notitiam  cre- 
dimus  pervenisse.  De  ecclesia  Leodiensi'  ordinave- 
ramus  antequam  régie  pervenissent  littcre,  prout 
ecclesie  predicte  regiisque  oportunitatibus  expedire 
vidimus,  eidem  preficiendo  dilectum  filium  Robertum 
de  lieva,  in  episcopum  et  pastorem.  Si  circa  negotia 
emergentia  nostra  videatur  vigilantia  oportuna,  illam 
impendere  offerimus  cum  omni  promptitudine  nos 
paratos.  Gratia  domini  nostri  Jliesu  Christi  pro- 
vid[ent]iam  regiam  dirigat  in  agendis.  Datum  Avi- 
nione,  vu  idus  decembris,  anno  octavo.  » 


1.  Le  registre  porte  bien  Leodien[si];  or  le  siège  épisco- 
pal  de  Liège  n'était  pas  vacant  alors,  puisqu'il  fut  occupé,  du 
16  avril  1313  au  3  novembre  1344,  par  Adolphe  de  la  Mark 
(C.  EuBEL,  Eierarchia  catholica  Medii  jEvi,  p.  314).  Peut-être 
faudrait-il  lire  Laudunen[si]  et  Albertum  de  Roi/a  au  lieu  de 
Robertum  de  Reya,  Aubert  de  Roye  venait  en  elTet,  d'être 
nommé  évèque  de  Laon,  le  16  novembre  1323  (G.  Eubel, 
op.  cit.  p.  308).  Les  erreurs  de  transcription  des  noms 
propres,  ne  sont  pas  rares  dans  les  registres  du  Vatican,  et 
d'ailleurs  M.  A.  Fayen,  n'a  pas  cité  ce  document  dans  son 
recueil  de  Lettres  de  Jean  XXII  concernant  la  Belgique.  Mais 
il  n'en  est  pas  moins  certain  que  ce  même  évoque  de  Liège 
fut  en  relation  avec  le  roi  de  France,  comme  on  le  verra 
ci-après  (n°*  2182  et  2183;  voyez  aussi  H.  Pirenne,  Histoire 
de  la  Belgique  t.  II,  Bruxelles  1903,  in-S",  p.  16). 


1885 


Avignon,  7  décembre  1323. 


Dictocomiti  Valesii,  de  mutatione  circa  adventum  ejus 
ad  curiam  facla.  (IIeg.  112,  p.  ii,  fol.  6  v°,  c.  524.) 

«  Dicto  comili  Valesii.  Scimus,  fili,  noimunquam  ex 
causis  presertim  supervenientibus,  expedire  consilia 
commutare.  Unde  mutationem  factam  circa  adven- 
tum tuum  ad  curiam  supponimusindubie  rationabiliter 
esse  factam,  super  quo,  licet  necessaria  non  esset 
excusatio,  se  tamen  tua  benivolentia  voluit  super  hoc 
excusare,  quam  excusatam  habemus  merito  eamque 
prosequimur  actionibus  gratiarum.  Dat.   ut  supra.   » 


1886 


Avignon,  7  décembre  1323. 


Alphonse  de  Hispania,  de  negotii  ejus  ordinalione. 
(Reg.  112,  p.  II,  fol.  6  V",  c.  525.) 

«  Dicto  Alfonso  de  Ispania.  Super  tuo,  fili  nego- 
tio, jam  est  diu.  curavimus  ordinare  quod,  absque 
offensa,  credimus  expedire,  sicut  jam  ad  tuam  noti- 
tiam credimus  pervenisse.  Dat.  ut  supra.  » 


1887 


Avignon,  17  décembre  1323. 


Gaucehno  cardinali  concedit  ut  inter  Pelrum  Duesa, 
vicecomitem  de  Caramanno,  et  Briaudam  de  A[rdejsin, 
etiam  tempore  proliibito,  matrimonium  «  solemnisare  » 
possit  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  85,  c.  96i;  —  liée.  76,  cur. 
fol.  3,  c.  8.) 

«  Dilecto  filio  Gaiicelino,  litxli  sancloriiin  Marcel- 
Uni  et  Pétri  presbj/stero  cardinali.  Licet  sacricanones 
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matrimonia  certis  temporibus  soleranizari  prohibeant, 
Sedes  tamen  Apostolica  operibus  bonis  intenta,  re- 
laxare,  cum  expedit,  ipsoruni  rigorem  canonum  super 
hiis  raansuetudinem  consuevit  interdum,  presertiia  ubi 
prospicit  periculis  bonuni  impedientibus  matrimonii 
salubriter  obviandum.  De  tua  igitur  circumspectione 
provida  plenam  in  Domino  fiduciam  obtinentes,  ut 
matrimonium  inter  dilectum  fîlium  nobilem  virum 
Petrum  Duesa,  vicecomitem  de  Caramanno,  ex  parte 
una  et  dilectam  in  Christo  fîiiam  nobilem  mulierem 
Briaudam  de  Asie',  ex  altéra,  contrahendum  tempori- 
bus a  jure  prohibitis,  apud  Sedem  Apostolicam  vel 
extra,  ubi  et  quando  expedire  videris,  solleranisare, 
prohibitione  hujusmoditemporum  non  obstante,valeas, 
plenam  tibi  concedimus  aucloritate  presentium  facul- 
tatem.  Datum  Avinione,  xvi  kal.  januarii,  anno  oc- 
tavo.  » 


1.  Sic;  le  registre  76  porte  aussi  Asj'o.  Il  s'agit  de  Briaude, 
Béraude  ou  même  Bertrande  d'Artaud,  troisième  femme  de 
Pierre  Duèze  (Voj'ez  Ed.  Albe,  Autour  de  Jean  XXII,  Rome, 
Cugglani,  1902,  in-8»,  p.  29  et  30,  extrait  des  Annales  de 
Saint-Louis  des  Français). 


1888 


[Avignon,  17  décembre  1323.] 


In  e.  m.  Guillelmo,  episcopo  Caturcensi,  pro  matri- 
monio  inter  Guillermum  de  Medulione  et  Bernardam  de 
Rogerio  contrahendo.  Batuni  ut  supra.  (Reg.  112,  p.  ii, 
fol.  8o,  p.  c.  964'.) 


1.  Cet  acte  n'est  pas  mentionné  dans  l'index  du  registre 
peut-être  y  a-t-il  eu  une  erreur  de  date,  puisque  dans  le 
registre  76,  oh  il  est  aussi  enregistré,  il  porte  celle  du  17  jan- 
vier 1324  (Voyez  ci-après  n"  1914). 


1889 


Avignon,  18  décembre  1323. 


Raymumdum  Beguini,  ordinis  fratrum  Prsedicatorum, 
sacrœ  theologim  prol'essorem,  ad  supplicationem  capi- 
tulariorum  urbis  et  suburbii  Tbolosanorum,  se  commen- 
datuni  babiturum  promittit.  (Heg.  112.  p.  ii,  fol.  6  v°, 
c.  526.) 


«  Dileclis  filiis  capitulariis  urbis  et  suburbii  Tho- 
losanoruin.  Devotionis  vestre  litteras  —  Datum  Avi- 
nione, XV  kal.  januarii,  anno  VHP.  » 
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Avignon,  18  décembre  1323. 


Clementiœ,  regina?  Franciœ,  litteras  suas  Carolique, 
régis  Hungariœ,  ejusdem  Clementia-  fratris,  per  Koge- 
rum,  ordinis  Prcedicatorum,  prœsen-tatas,  récépissé 
nuntiat.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  78  V,  c.  927.) 

«  Carissime  in  Chrislo  fuie  démentie,  regine 
Francorwn  et  Navarre  illustri.  Litteras  carissimi  in 
Christo  filii  nostri  Caroli,  régis  Ungarie  illustris,  fra- 
tris tui,  pariter  atque  tuas  per  dilectum  fîlium  Roge- 
rium,  ordinis  Predicatorum,  nobis  noviterpresentatas, 
benignitate  recepimus  consueta.  Sane  litterarum 
utrarumque  tenoribus  intellectis,  super  hiis  maxime 
que  circa  statum  regni  sui  dicti  régis  littere  contine- 
bant,  per  eundem  fratrera  nostras  predicto  régi  mitti- 
mus  responsales.  Datum  Avinione,  xv  kal.  januarii, 
anno  octavo.  » 


1891 


Avignon,  20  décembre  1323. 


Johannis  de  Tria  litteris  super  inquisitore  hereticae 
pravitatis  in  provincia  Auxitana  deputando,  necnon  super 
quibusdam  dubiis  a  Philippe,  Ihesaurario  ecclesiœ  Ba- 
jocensis,  expositis  respondet.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  7.  c. 
527;  —  L.  GuÉRARD.  Doc.  pont.,  t.  II,  p.  109,  n"  '±V,1  bis.) 

«  Dilecto  ftlio  nobili  viro  Johanni  de  Tria,  do- 
mino de  Monchiaco  Castro,  senescallo  T/io/osano  et 
Albicnsi.  Dilectum  filium  Philippum,  thesaurarium 
ecclesie  Bajocensis,  fratrem  tuum,  ac  tue  nobilitatis 
litteras  nobis  per  ipsum  presentatas  affectu  benigno 
recepimus,  et  que  ipse  nobis  explicare  curavit  vei-bo- 
tenus  et  littere  continebant  predicte,  pleno  coUegimus 
intellectu.  Sane,  super  eo  quod  de  inquisitore  liere- 
tice  pravitatis  in  provincia  Auxitana  deputando,  lit- 
terarum habebat  séries  prcdictarum,  tue  prudentie 
respondemus  quod,  quantum  Sedem  tangit  Apostoli- 
cam, intendimus  breviter  de  persona  ydonea  super 
hoc  providere,  venerabilem  fratrem  nostrum  Guillel- 
mum,  episcopum  olim  Carcassonensem,  electum 
Auxitanum,  idem  facturum,  quantum  ad  ipsum  perti- 
nere  dinoscitur,  supponentes.  Ceterum  ad  ea  que  do 
quibusdam  dubiis,  sub  verbo  sibi  commisse  per  eas.- 
dem  litteras  crcdentie,  dictus  thesanrarius  explicavit, 
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respondimus  prout  ipse  tibi  referre  poterit  oraculo 
vive  vocis,  qnein,  tui  consideratione  et  sue  probitatis 
cibtentu,  recommendatuin  habere  proponimus,  loco  et 
tempore  congruis,  et  gratiis  et  favoribus  oportunis. 
Datum  Avinione,  xiii  kal.  januarii,  anno  octavo.  » 
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1893 


Avignon,  20  décembre  1323. 


Gastoni,  comili  Fuxi,  qui  pro  quibusdam  ipsius  ne- 
gotiis  Carolo,  comiti  Valesii,  commendandis  scripserat, 
respondel  dictum  Carolum  ad  ciiriam  non  venturiim 
esse.  ;Heg.  112,  p.  ii,  fol.  30  v»,  c.  709  ;  —  L.  Guérai!d, 
Do\  pont.,  t.  II,  p.  109,  n°  267.) 

«  Gastoni,  comiti  Fuxi.  Missis  nobis  tue  nobilitatis 
litteris,  quas  consueta  benignitate  recepimus,  postu- 
lasti  ut  dilecto  filio  magnifico  viro  Carolo,  comiti 
Valesii,  quem  venturum  ad  nostram  credebas  presen- 
tiam,  te  tuaque  negotia  commendare  vellemus,  et 
apud  ipsum  iuslare  precibus  quod,  super  amovendis 
certis  impedimentis  per  gentes  carissimi  in  Christo 
filii  nostri  Caroli,  régis  Francie  et  Navarre  illustris, 
in  terris  tuis  appositis,  curaret  interponere  partes 
suas.  Profectu,  fili,  scire  te  volumus  nos  intellexisse 
noviter  prefatum  comitem  ad  curiani  non  venturum  ; 
sed  proponimus,  si  ipsum  venire  forsan  contingeret,  et 
proponebamus,  quamvis  etiam  nobis  super  hoc  non 
scripsisses,  te  tuaque  negotia  sibi  specialiter  commen- 
dare; jamque  diu  proie  direximus  inFranciam,  sicut 
te  latere  non  credimus,  preces  nostras,  cum  tuis  et 
domus  tue  commodis  et  lionoribus  paternis  affectibus 
intendamus.  Datum  Avinione,  xiii  kal.  januarii,  anno 
octavo.  )) 


1893 


Avignon,  23  décembre  1323. 


Jolianni,  archiepiscopo  Tolosaiio,  dispensandi  quod 
sex  malrimonia  in  suis  civitate  et  diocesi  vel  extra,  tem- 
poribus  prohibilis,  «  soleninizari  «  valeant,  facultatem 
concedil.  (Reg.  112,  p.  i,  fol.  80,  c.  372.) 

«  Venerabili  fratri  Johanni,  archiepiscopo  Tholo- 
sano.  Quia  nonnunquam  ex  —  Datum  Avinione,  x  kal. 
januarii,  anno  octavo.  » 


1894 


Avignon,  23  décembre  1323. 


Ludovico,  comili  Clarimontis,  conceduntur,  inluitu 
primi  generalis  vel  particularis  passagii,viginti  quinque 
millia  florenorum  auri  de  elemosinis  et  legatis  facUs  in 
regiio  Francise  colligenda  et  in  pra^fato  negolio  expen- 
denda.  (Ueg.  112,  p.  ii,  fol.  S,  c.  530.) 

(<  Luilnvico,  comiti  Clarimontis.  Intensum,  fili, 
desideriuMi  quod  ad  Terram  Sanctam  eripiendam  de 
impiorum  manibus  novimus  te  habere,  necnon  et 
studiosa  vigilantia,  quam,  spretis  laboribus  variis  et 
expensis,  ad  procurandum  propterea  transmarinum 
passagiimi  adhibere  diulius  curavisti,  nos  inducunt, 
utique  merito,  ut  ad  decenlius  tam  pium  tuum  exe- 
quendum  propositum,  nos  tanta'  devotio  reperiat  li- 
bérales. Hinc  est  quod,  ut  in  primo  generali  vel  parti- 
culari  transmarino  passagio  pro  dicte  Terre  negotio 
per  Sedem  Apostolicam  indicendo,  possis  convenien- 
tius  ac  honorabilius  transfretare,  xxv"  florenorum 
auri,  colligenda  de  (h)elemosinis  et  legatis  factis  vel 
faciendis  in  regno  Francie,  certo  tamen  modo  ipsa  per- 
solvendi  in  ipsis  nequaquani  liabito,  tibi  liboraliter 
largimnr,  que  tibi  de  legatis  et  (h)elemosinis  predictis 
persolvi  volumus,  ex  que  dictum  passagium  indictum, 
ut  predicitur,  fuerit,  et  elemosine  seu  logata-  in  i-e- 
gno  predicto  usque  saltera  ad  summam  hujusmodi 
fuerint  recollecta  ;  ita  tamen  quod  in  prefato  ipsa 
negotio  tenearisexpendere  ac  de  hoc  adimplendo  prcs- 
tare,doputaudo  perdictam  Sedem,  ydoneamcautionem. 
Per  hanc  autem  concessionem  non  intendimus  Came- 
ram  nostram  nec  Ecclesiani  quoyismodo  nec  predicta 
quoad  alla  nec  aliter  quam  expressata  superius  obli- 
gare.  Datum  Avinione  x  kal.  januarii,  anno  octavo.  » 

1.  lleg.  lanlam. 

2.  Reg.  legato. 


1895 


Avignon,  29  décembre  1323. 


Régi   Franciae  pra-dictam   concessionem   nolificat. 
(Rec.  112,  p.  II,  fol.  8,  c.  531.) 

<i  Régi  Francie.  Excellentie  régie  litteris  super 
negotio  dilecti  filii  nobilis  viri  Ludovici,  comitis  Clari- 
montis, consueta  benignitate  receptis,  et  contentis  in 
eis  plenius  intellectis,  nos,   ut  predictus  comes   sue 
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devotionis  intensum  desiderium  qiiod  circa  negotium 
passagii  transmariiii,  et  ipsum  prociirandiim  passagium, 
habere  noscitur,  utilius  prosequi  valeat,  et  in  primo 
generali  vel  particiilari  passagio  pro  dicte  Terre  negotio 
par  Sedem  Apostolicam  indicendo,  convenientius  et 
lionorabilius  transfretare,  xxv"  florenorum  auri,  coUi- 
gendade  elemosinisi  factis  v'el  faciendis  propter  hoc 
in  regno  tuo  sub  certis  modis  et  formis,  sicut  conti- 
netur  seriosiiis  in  litteris  nostris  apostolicis  patentibus 
Inde  confectis  eidem  coniiti  directis,  duximus  libèra- 
liter  concedenda,  nec  ad  presens  vidimus  quod  aliud 
sibi  subcidium  facere  valeamus.  Datiim  Avinione, 
irii  kal.  janiiarii,  anno  octavo.  » 

1.  I.a  lettre  précédente  ajoute  ici  :  et  tegatis.  Peut-être  y 
a-t-il  une  omission  du  scribe. 


1896 


Avignon,  31  décembre  1323. 


Agneli,  ducissœ  Burgundi»,  ut  Eduardum,  comitem 
Sabaudiœ,  et  Guigonem,  delphinum  Viennensem,  ad 
concordiam  juxla  litteras  apostulicas  ipsis  direclas  in- 
ducat. (Reg.  112,  p.  II,  fol.  8  y",  c.  533.) 

«  Agneti,  c/are  memorie  heati  Ludovici  régis 
Francie  filie,  ducisse  Burgundie.  Per  litteras  nobili- 
tatis  tue,  quas  coiisueta  benigiiitate  recepimiis,  grata 
dedisti  nobisindiciasive  argumenta  quodammodo  bone 
spei  quod  dilectus  filius  nobilis  vir  Eduardus,  cornes 
Sabaudie,  et  Guigo,  delfinus  Viennensis,  ab  olim  ex 
parentiim'  sejunctis  affectibus  dessidentes  [sic],  et 
jam  per  qiiosdam  inopinatos  gratificationis  utrinque 
successiis  debitum  percipientes,  ad  invicem  benivole 
caritatis  credantur,  virtute  inspirante  Altissimi,  ad 
frugem  per  nos  diu  affectate  concordie  facilius  incli- 
nari,  propter  quod  tuis  in  hoc  fidis  assertionibus  inhé- 
rentes, et  sperantes  quod  si  tu,  filia,  hujusmodi  negotii 
mediatrix,  juxta  gratiam  tibi  a  Domino  traditani,  trac- 
tabiles  ipsorum  dessidentium,  sicut,  in[n]uimus,  animes, 
tanquam  telluris  apte  novalia  tue  persuasionis  instantia 
quasi  vomeris  abruptione  pre(s)cideris,  locum  jdoneuin 
spargendo  benivolentie  semini  preparabis,  scire  te  cupi- 
mus  quod  hortari  per  litteras  nostras,  actore  Dec, 
ipsos  dessidentes  intendimus  etdiligenter  inducere  ad 
pacem  perpetuam,  vel  saltem,  quod  ejus  liabet  jnia- 
ginem,ad  treuguam,  si,  quod  absit,  consequi nequive- 
Jean  XX!I.  —  T.  n. 
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rimus  aliud,  diuturnam  faciendam  per  se  vel  indicen- 
dam  per  nos  de  conimuniplacito  partium  et  consensu. 
Qaocirca  nobilitatem  tuam  requirimus  et  rogamus 
attente  quatinus  apud  prefatos  nobiles  sic  super  hiis, 
pro  nostra et  Apostolice  Sedis  reverentia,  juxta  posse, 
insistas  efficaciter  et  labores,  quod,  cum  ad  eos  hu- 
jusmodi exhortatio  et  inductio  nostra  pervenerit,  ad 
premissa  ipsos  inveniat  j)aterne  tractationis  affabi- 
les-  et  executionis  oportune  reperiat  efficaces;  nos- 
que  demum  te  propterea  divine  retributionis  emeri- 
taiii  dignis  attollamus  in  Domino  laudibus,  letemur 
insuper  et  exultemus  in  ipso  tue  mediationis^  opère 
imi)ensa  nostre  diligentie  studia  pro  fuisse.  Datum 
Avinione  ii  kal.  januarii,  anno  octavo.  » 

1.  Reg.  paventis. 

2.  Reg.  affacibiles. 

3.  Reg.  tui  mediaminis{t). 


1897 


Avignon,  I"  janvier  1324. 


Omnia  jura  ecclesiœ  Avinionensis  in  castris  de  Ponte 
Sorgise  et  de  Interaquis  Romanae  Ecclesiœ  unit. 
(Reg.  76,  cur.  fol.  2  v°,  c.  7  ;  —  Cocquelines,  Bullar. 
Rom.,  t   III,  p.  II,  p.  190.) 

«  Ad  perijetuam  rci  memoriam.  Dum  a  nobis 
quod  justum  est  petitur  et  honestum,  tam  vigor  equi- 
tatis  quam  ordo  exigit  rationis  ut  id  per  solicitudi- 
nem  nostri  officii  ad  debitum  perducatur  effectum. 
Sane  dilecti  filii  Geraldus,  prepositus,  et  capitulum  ec- 
clesie  Avinionensis,  ordinis  sancti  Augustin!,  atten- 
dentesquodcertiredditus  et  proventus  quos  episcopns 
Avinionensis,  qui  est  pro  tempore,  in  castris  de  Ponte 
Sorgie  et  de  Interaquis  ad  Romanam  Ecclesiani  spec- 
tantibus,  nomine  ecclesie  predicte  Avinionensis  ha- 
bere noscitur,  ac  certa  pars  jurisdictionisejusdem  cas- 
tri  de  Interaquis  ejusque  pertinentiarum  ad  eosdem 
episcopum  et  ecclesiam  pertinens,  propter  pericu- 
losas  dissentiones  que  inter  gentcs  et  officiales 
Romane  et  Avinionensis  occlesiarum  predictarum, 
pretextu  regiminis  dicte  p[arjtis  jurisdictionis  et  per- 
ceptionis  reddituum  et  proventuum  predictorum,  sepe 
contingunt,  parum  aut  nicliil  ntilitatis,  sed  potins  in- 
comoditates  varias  afferunt  et  attulerunt  hactenns 
episcopo  et  ecclesie   mcnioratis,   nobis   humiliter  et 
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unaniniiter  siipplicaruut  ut,  pro  honoi'e  et  utilitate 
predicte  Avinionensis  ecclesie,  partem  jurisdictionis 
ac  redditus  et  proventus  predictos  in  quibuscunque 
consistant,  ab  ecclesia  Avinionensi  et  mensa  episco- 
pali  ejusdem  separare  prefateque  Romane  Ecclesie 
et  castris  predictis  unire  et  incorporare  perpétue,  et 
eidem  Avinionensi  ecclesie  pro  predictis  prestari  facere 
condecentem  reconipensationem  in  aliis  dignaremur, 
prout  in  litteri»  pateutibus  super  hoc  confectis  dicto- 
rum  prepositi  et  capituli  sigillis  inunitis,  quarum  te- 
norem  de  verbo  ad  verbum  presentibus  inseri  fecimus, 
plenius  contiuetur.  Nos  autem  predicte  Avinionensi 
ecclesie,  quam  amoris  privilegio  complectinuir  spe- 
cialis,  periculis  et  incomoditatibus  obviare  providere- 
que  utilitatibus  paterne  solicitudiuis  studiis  cupientes, 
ac  volontés  ipsorum  prepositi  et  capituli  votis  et  sup- 
plicatonibus  annuere  favorabiliter  in  hac  parte,  pre- 
dicte jurisdictionis  partem  ac  redditus  et  proventus 
predictos  in  quibuscumque  consistant,  ab  ecclesia 
Avinionensi  predicta  et  ipsius  mensa  episcopali  sépa- 
rantes omnino,  eidem  Romane  Ecclesie  et  castris 
predictis  auctoritate  apostolica  et  ex  certa  scientia 
incorporamus,  perpétue annectinuis  et  unimus.  Et  licet 
raemorate  Avinionensi  ecclesie  hactenus  contulimus 
et  applicavimus  multa  bona,  nicliilominus  tamen  de 
recompensatione  decenti  propter  hoc  intendimus  pro- 
videre,  prout  loco  et  tempore  congruis  videbimus 
oportunum. 

Ténor  vero  litterarum  ]iredictarum  talis  est  :  Sanc- 
tissiuio  in  Cliristo  —  Quia  nostram  Avinionensem  — 
Dat.  Avinione,  die  xi  mensis  novembris,  anno  Do- 
mini  M"  ccc°xxni°. 

NuUi  ergo  —  Dat.  Avinione,  kalendis  januarii,  anno 
octavo.  » 
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tue  hujusmodi  liberaliter  duximus,  quantum  cum  Deo 
potuimus,  annuendum  sicut  per  patentes  alias  litteras 
nostras  inde  tibi  directas  eidem  nobilitati  seriosiusin- 
notescet.  Devenatione  autem  tua  nobis  copiose  trans- 
missa  devotioni  tue  gratiarum  referimus  uberes  ac- 
tiones.  Datum  Avinione,  ii  nonas  januarii,  anno 
octavo.  » 


1898 


Avignon,  4janvier  1324. 


Ludovic!,  comitis  Clarimontis,  petitioni  ralione  pas- 
sagii  Iransmarini  respondet  eique  de  venatione  trans- 
missa  gratias  agit.  (Rec.  112,  p.  ii,  fol.  8,  c.  532.) 

»  Litdovico,  cotniti  Clarimontis.  Nobilitati[s]  tue 
litteris  super  subcidio  (sic)  tibi  faciendo  ratione  passa- 
gii  Iransmarini  nuper  solita  benignitate  receptis,  et 
contentisin  eis  plenius  intellectis,  ecce  quod  petitioni 


1899 


Avignon,  5  janvier  1324. 


Bertrandum  Cariti  et  Raymundum  de  Parisius,  de 
quingentis  florenis  auri  de  prioratu  sancti  Martini  in 
Valle  Carnotensi,  ordinis  sancli  Benedicti,  provenien- 
tibus  quittât.  (Reg.  111,  fol.  92  v",  c.  364.) 

((  Dilectis  filiis  Berlrando  Cariti,  archidiacono 
Vaurensis,  et  Raymundo  de  Parisius,  canonico 
Tiironensis  ecclesiarum.  Cum  de  bonis  —  Dat.  Avi- 
nione, nonis  januarii,  anno  octavo.  » 


1900 


Avignon,  5  janvier  1324. 


Pelro  Marini  et  Raymundo  de  Bernardono,  ut  pecu- 
niam  ab  officiali  Tolosano  Camerœ  Apostolicœ  debitam 
recipiant.  (Reo.  112,  p.  i,  fol.  79  v°,  c.  370.) 

«  Dilectis  filiis  Petro  Marini,  de  Aval/iaco,  et  Ray- 
mwido  de  Rerna[r]dono ,  de  Rovennaco,  Cattircensis 
cl  Narboncnsis  diocesiiim,  ecclesiarum  recloribus. 
Cum  dileclus  filius  —  Datum  Avinione,  nonis  januarii, 
anno  octavo.   » 


1901 


Avignon,  Ij  janvier  1324. 


Archiepiscopo  Biluricensi,  vit  ad  perficiendum  trac- 
tatum  de  matrimonio  inler  filiam  n[enrici],  domini 
Soliaci,  et  filium  quondam  Andreœ  de  Calvignaco  con- 
trahendo,  zelum  adhibeat.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  8  v», 
c.  534.) 

(( . . ,  archiepiscopo  Bituriceiisi .Tnrhanmr  et  tu  —  Sane 
audivimus  noviter  quod,  non  obstante  tractatu  de  di- 
lecto  fîlio  nobili  juvene..,  genito  condam  Andrée  de 
Calvigniaco,  et  dilecta  in  Christo  filia  nobili  muliere.., 
nata  dilecti  filii  H.,  domini  de  Suliaco,  matrimonia- 
liter  insimul  coUocandis,  sicut  nosti,  jam  habite  et 
firmato  ulterius  vinculo  co^orali  prestiti  jui-amenti 
per  te  aut  ipsum  quondam  Andream  aliosque  suos  con- 


1902 


Avignon,  S  janvier  1324. 


Johanne,  reginse  FTanciae,  de  venatione  transmissa 
regraliatur.  (Reg.  112,  p.  n,  fol.  8  v",  c.  535.) 

«  Jolianne,  regine  Francis  et  Navarre.  Venatio- 
iieiu  nuper  nobis  a  tua  sereiiitate  transmissam  gra- 
tanter  accepimus,  de  qua  tibi  gratiaruni -  peruberes 
referimus  actiones.  Datum  ut  supra  proxime.  » 


1903 


Avignon,  7  janvier  1324. 


Regem  Anglise  ileium  rogat  ut  quamdam  terrani  ab 
officialibus  dueatus  Aquitaniœ  detenlam,  Bernardo  Jor- 
dani,  domino  Insulœ,  restitui  faciat.  (Reg.  112,  p.  ii, 
fol.  49,  c.  777;  —  U.  GuÉRAnn,  Doc.  pont.,  t.  II,  p.  110, 
n»268.) 

«  Dicto  régi  Anglie.  Quod  celsitu[d]o  regia  bénigne 
agens  cum  dilecto  filio  nobili  vire  Bernardo  Jordani, 
domino  Insuie,  quem  obtentu  sue  devotionis  ad  nos 
et  sanctam  Romanam  Ecclesiam^  spécial!  favore  pro- 
sequimur,  mandet  sibi restitui  terram  ad  ipsum,  ut  asse- 
rlt,  de  jure  spectantem,  quam  utique  quondam  maternas 
avus,  et  successive  Jordanus,  gerraanus  dicti  nobilis, 
tenuisse  ac  possedisse  noscuntur,  quamque  officiales 
tui  dueatus  Acquitanie  pro  pîirte  tua  nunc  detinent, 
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sanguineos  et  amicos,  ejusdem  sponsi  mater  et  nonnulli 
sequaces  ipsius  nitantur  eam,  fracto  tanti  ligaminis 
fédère,  in  virum  alias  attiuenti  sibi  propinqiia  consan- 
guinitatis  linea  copulare.  Cumque,  offensis  legibus  di- 
vinis  etiam  et  humanis,  id,  si  fiât,  humane  deroget  fidei 
nec  tue  famé  aliqualiter  congruat  et  honori,  fraterni- 
tatem  tuam  requirimus  et  hortamur  attente  quatinus 
matrem  predicti  sponsi  aliosque  suos  consanguineos 
et  amicos,  quorum  interesse  dinoscitur,  ad  observan- 
tiam  debitam  preniissi  tractatus  oportune  moneas  et 
inducas,  nichilominus  predictum  matrimonium  aliud, 
quantum  in  te  fuerit,  de  facto,  cum  de  jure  non 
pôssit,  aliquatenus  fleri  non  permittas;  in  premissis  te 
taliter  habiturus  quod,  dignus  propterea  tam  laude 
quam  premio,  patenter  edoceas  quantum  ex  corde  sic 
fîrmata  prosequeris  et  contemptum  scelus  violande 
lîdei  detestaris.  Datum  Avinione,  nonis  januarii,  anno 
octavo.  » 


II     EPISTOLAE  434 

preces  paterne  fiducie  fréquenter,  fili  carissirao,  tibi 
direximus'  efficaces,  que,  cum  adhuc  super  hiis  ad 
exauditionis  gratiam  introducte  non  fuerint,  cum  con- 
sueta  fiducia,  hujnsmodi  precum  instantiam  duximus 
iterandam,  eo  afi'ectuosius  quo  sepius  serenitatem  re- 
giam  deprecantes  quatinus  erga  prefafum  nobilem, 
suis  meritis  benivole  in  hac  parte  tractandum,  nostro 
intuitu  liberaliter  condescendons,  jubeas  terrani  sibi 
restitui  memoratam,  ita  quod  inde  prefatus  nobilis 
procul  dubio  magna  tibi  afîectione  devotus,  erga  te  sue 
devotionis  talenta  multiplicet,  nosque  idvalde  gratum 
habentes,  propterea  régie  liberalitatis  affectum  pa- 
ternis  prosequamur  in  Domino  actionibus  gratiarum. 
Datum  Avinione,  vu  idus  januarii,  anno  octavo.  » 


1.  Reg.  duxerimus. 


1904 


Avignon,  7  janvier  1324. 


Hugoni  le  Despensier  juniori,  ul  eumdem  regem  ad 
pra'fata  inducat.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  49,  c.  778;  — 
L.  GuÉRARD,  Doc.  pont.,  t.  II,  p.  iil,  n°  269,  analyse.) 

«  Predicto  Hugoni  le  Despensier.  Quod  carissimus 
in  —  laudibus  comniendandam  '.  » 

1 .  Le  date  est  donnée  par  la  formule  :  Datum  ut  .lupra  qui 
suit  (voyez  n°  1906). 


1905 


Avignon,  7  janvier  1324. 


In  e.  m.  Roberto  de  Baldock,  archidiacono  Middle- 
sexensi  in  ecclesia  Londoniens!,  Eduardi,  régis  Anglise, 
cancelIario(REG.  112,  p.  u,  fol.  40,  p.  c.  778;  —  L.  GuÉ- 

RARD,   lOC.   cit.) 


1900 


Avignon,  7  janvier  1324. 


In.  e.  m.  episcopo  Exoniensi,  dicti  régis  thesaurario. 
Datum  ut  supra.  (Reg.  112,  p.  it,  fol.  49,  p.  c.  778;  — 
L.  GuBRARD,  lac.  cit.) 


1907 


Avignon,  10  janvier  1324. 


Huo-oni  le  Despensier  juniori,  de  favoribus  domino 
Soliaci  impensis  et  de  concordia  inter  regem  Angliae  et 
Scotos  reformanda.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  43,  c.  745.) 

«   Dilecto  filio  nobili  viro   Hugoni   llispensalori. 
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militi,  juniori.  Advenit  iiobis  in  exullatioiiis  aiigmen- 
tum  grata  relatio  dilecti  filii  nobilis  viri  Henrici,  do- 
mini  de  Suliaco,  bnticularii  PYancie,  coram  nobis  non 
sine  milite  laudis  preconiis  asserentis  nobilitatem  tuani 
«idem  circa  personam  et  negotia  sua  iunu nieras  gra- 
tias  et  favores  multipliées  impendisse,  super  quibus 
nobilitatem  eandeni  cum  gratiarum   actionibus  multi- 
pliciter  commendantes,    illam    rogamus  attentius  et 
hortamur  quatinus,  exuberanter  premissa  continuans, 
adeo  nobili  prefato  hujusmodi  gratias  et  favores  aug- 
mentes quod,  tam  apud  carissimum  in  Christo  filium 
nostrum  Ewdoardum,  regem  Anglie  illustrera,  quam 
alibi,  suis  negotiis  in  iljis  partibus  féliciter  expeditis, 
in  votivis  ipse  tibi  perpétue  sit  astrictus,  nosque  pro- 
inde   tue    devotionis  providentiam    dignis    gratiarum 
actionibus  uberius  prosequamur.  Ceterurn,  quia  suppo- 
nimus  indubie  predictum  nobilem  zelare  sinceris  affec- 
tibus  comodum  regium   et  honorem,  et  idem  de  tua 
sinceritate  sentimus,  ac  vos  ambo  esse  in  hac  parte 
credimus  unanimes  et  concordes,  quedam  sibi  duxi- 
mus  super  hoc  fiducialiter  impendenda  per  ipsum  refe- 
renda  tue  prudentie,  super  quibus  fidem  sibi  credulam 
et  una  cum   ipso   adhibere  procures   operam   effica- 
cem.   Ad   hec,  cum  tractatus  reformande  concordie 
inter  eundem  regem  et  Scotos,  nedum  ipsis  dissidenti- 
bus  perutilis'  scd  toti  Christianitati  et  passagio  trans- 
marino  plurimum  profuture,  hactenus  ex  earetardatus 
fore  dicatur  et  litterarum  nostrarum  presentatio,  quas 
nobili  vire  Roberto  de  Brus  sape   direximus   super 
hoc,  impedita,  quod  eidem  Roberto  scribebamus  sup- 
presso  titulo  régie  dignitatis,  prefatum  regem  Anglie 
per  alias  nostras  litteras    exhortamur  quod,  cum  hu- 
jusmodi scriptionis  titulus  nocjuriregio  detrahat  nec 
dicti  Roberti   accrescat  comodis,  ut  nos,  qui  dictam 
concordiam    intensis    desideramus   affectibus,   eidem 
Roberto  sub  dicte  scribamus  titulo,  velit  equanimiter 
tollerare;    quare  precibus  nostris  predictis  adicimus 
ut  apud  regem  ipsum  instare  super  hiis,  et  ad  hoc  suum 
animuni  inclinare,  ut  intensum  nostri  desiderium  prop- 
terea  non  frustretur,  sicut  tue  circumspectioni  vide- 
bitur,  non  ommittas.  Datum  Avinione,  un  idus  januarii, 
anno  octavo.  » 

1-  Reg.  perutiU. 


OCTAVUS 
1908 


43G 


Avignon,  12  janvier  1324. 


Mathildim,  comitissam  Valesii,  de  securo  conductu 
Mariae,  natœ  sua^  ducissœ  Calabriœ  concesso,  necnon 
de  bono  alïectu  Roberti,  régis  Siciliœ,  certiorem  facit 
eisque  Peirum  de  Via  mitlit.  (Rki;.  112,  p.  ii,  fol.  8  v°, 
c.  330.) 

«  Mathildi,  comitisse  Valesii.  Bénigne  recepimus 
litteras  —  Ceterum  tuo  et  dicte  ducisse  de  Lugduno 
auditodi[s]cessu,dilectum  filium  nobilem  viruni  Petrum 
de  Via,  nepotem  nostrum,  jani  in  procinctu  ad  caris- 
simum in  Christo  filium  nostrum  Carolum,  regem 
Francie  et  Navarre  illustrera,  accedendi  personaliter, 
exeunteni  retinendum  providimus  et  ad  vestram  pre- 
sentiam  destinandum,  cuisuper  hiis  que  pro  parte  nos- 
tra  retulerit  fidem  velitis  credulam  adhibere.  Datum 
Avinione,  u  idus  januarii,  anno  octavo.  » 


1909 


Aviguon,  13  janvier  1324. 


Alphonse  de  Hispania,  ut  moram  Pétri  Dueza,  Arnaldi, 
ejusdem  Pétri  nati,  ac  Pétri  de  Via,  qui  in  adventu 
Caroli,  régis  FranciiP,  interesse  Caturci  non  potuerunt, 
excuset.  (Heg.  112,  p.  ii,  fol.  1-4  v°,  c.  355.) 

(i  Alfonso  de  Yspania.  Nuper  de  adventu  carissinii 
in  Christo  fili  nostri  Caroli,  régis  Francie  et  Navarre 
illustris,  ad  partes  Caturcenses  rumoribus  certis  audi- 
tis,  dilectos  filios  nobiles  viros  Petrum  Duesa,  ger- 
manum,  et  Arnaldum,  natum  ejus,  ac  Petrum  de  Via, 
nepotes  nostros,  disposuimus  aute  fostura  Nativitatis 
dominiceproxiniopreteritum  in  occursum  régis  ipsius, 
et  ad  exhibendum  sibi  reverentiamdebitam  destinare. 
Sed  postmodumintellecto  quod  idem  rex  non  erat  sic 
inproximo  ad  partes  venturus  easdem,  quodque  dilec- 
tarum  in  Chi'isto  filiaruni  nobilium  niulierum  Mathil- 
dis,  consortis,  et  Marie,  ducisse  Caiabrie,  dilecti  filii 
magnifici  viri  Caroli,  régis  Francie  filii,  comitis  Valesii, 
propinquuB  erat  adventusad  curiam,  quibus  per  eosdem 
germanuni  et  nepotes  specialem  exhiberi  reverentiani 
Tolebamus,  eos  duximus  amplius  retinendos.  Deinde 
vero,  circa  festum  predictum,  ad  nostram  presentiam 
rumoribus  repentinis  perlato  prefatum  regem  adeo 
iter  suum  ad  partes  accélérasse  predictas  quod  ipsi 
non  poterant  commode  in  ejus  adventu  interesse  Ca- 
turci, aliisque  impedimentis  supervenientibus  intérim 
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et  adventu  appropinquante  noliilium  predictorum,  ad- 
huc  ipsos  habuimus  quasi  inevitabiliter  retinere  ; 
quocirca  discretionem  tuam,  de  qua  specialem  in  Do- 
minico  fiduciam  obtincmiis,  attente  rogamus  qualinus 
nioram  germani  et  nepotum  predictorum  excusare, 
ipsosque  régie  celsitudini,  prout  tue  circumspectioni 
videbitur,  studeas  affectuosius  commendare,  cum  eos 
illuc  transmittere  quantocius  commode  poterimus  in- 
tendamus.'Datum  Avinione,  idus  januarii,  anno  VIIT. 


1910 


Avignon,  13  janvier  1324. 


Comiti  Valesii  Henricum  de  Soliaco,  buticulariuni 
Francise,  iterum  commendal.  (Rec.  112,  p.  ii,  loi.  Id, 
c.  370.) 

«  Comiti  Valesii,  pro  domino  de  Suliacu.  Sicut 
alias  tue  nobilitatis  magnificentie  dilectum  filium  Hen- 
ricum, dominiim  de  Suliaco,  buticularium  Francie,  tui 
lionoris'et  commodi  l'erviduni  zelatorem,  nieniinimus 
comraendasse,  ipsum  adhuciteratisprecibus  commen- 
damus,  eandem  rogantes  niagniticentiam  et  hortantes 
quatinns,  zelum  quem  idem  nobilis  gerit  et  gessit 
hactenus  ad  tua  ferventer  obsequia  et  beneplacita 
j)rosequenda  beaignius  inter  precordia  recen.sendo, 
eum  super  agendis  suis  velit  tue  nobilitatis  excellentia 
prosequi  gratiis  et  favoribus  oportunis.  Datum  Avi- 
nione, idibusjjanuarii,  anno  octavo.  » 

1.  Reg.  honore. 


1911 


Avignon,  13  janvier  1324. 


Regem]  Angliee  de  beneficiis  et  favoribus  prœdiclo 
Henrico  impensis  gratias  agit.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol. 
43v°,  c.  746;  — Rymer,  Fœdera,  éd.  1739,  p.  II,  p.  88.) 

((  Régi  Anglie.  Gratis  admodum  relatibus  dilecti 
filii  nobilis  viri  Henrici,  domini  de  Suliaco,  buticu- 
larii  Francie,  ex[c]ellentian.  regiam  apud  nos  multe 
laudis  preconiis  attollentis,  letanter  accepte  qualiter, 
post  obitum  inclite  recordationis  Philippi,  Francie  et 
Navarre  régis,  enndeni  nobilem  gratiose  recipiens, 
regia  benignitas  variis  fovit  beneficiis  et  favoribus 
precipuis  honoravit,  inde  magiiificentiam  regiam  cum 
gratiariim  actionibus  plurinuini   in  Domino  comrnen- 
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damus,  illam  rogantes  et  hortantes  attentius  quatinus 
erga  predictum  nobilem,  honoris  et  comodi  regii  fer- 
viduin  zelatorem,  hujusmodi  favores  et  bénéficia  sic 
continuare  velit  regia  benignitas  nostroruni  preca- 
minum  interventu,  quod  ex  hoc  siiblimitatem  regiam 
prosequi  uberioribus  gratiarum  actionibus  mérite  de- 
beamus.  Datum  Avinione,  idibus  januarii,  anno  oclavo. 


1912 


Avignon,  13  janvier  1324. 


Stepbano  de  Vidilhaco  mandai  ut  quosdam  reddilus  et 
provenlus  castrorum  de  Ponte  Sorgiœ  et  de  Jnleraiiuis 
ac  certam  partem  jurisdictionis  diclicastri  de  Interaquis, 
dudum  Ecclesiœ  Homanse  unitos,  recipiat  et  in  illorum 
possessionem  thesaurarium  comilatus  Venayssini  ac  pro- 
curatorem  dicUe  Roman»  Ecclesiœ  inducat.  (Reo.  112, 
p.  II,  fol.  83  v°,  c.  963.) 

<(  Dileclo  filio  magistro  Stephano  de  Vidilhaco, 
arckidiacono  de Aureliaco  inecclesia  Claromontensi. 
Dudum  dilecti  filii  Geraldus,  prepositus,  et  capitulum 
ecclesie  Avinionensis,  ordinis  sancti  Augustini,  asse- 
reutes  quod  certi  redditus  et  proventus  quos  episco- 
pus  Avinionensis,  qui  est  pro  tempore,  in  castris  de 
Ponte  Sorgie  et  de  Interaquis  ad  Romanam  Ec- 
clesiam  spectantibus,  Avinionensis  diocesis,  nomine 
predicte  ecclesie  Avinionensis  habere  dinoscitur,  ac 
certa  pars  jurisdictionis  dicti  castri  de  Interaquis 
ejusque  pertinentiarum  ad  eosdem  episcopum  et  eccle- 
siam  Avinionenses  pertinens,  propter  periculosas  dis- 
sentiones  (sî'c)  que  inter  gentes  et  offîciales  Romane  et 
Avinionensis  ecclesiarum  predictarum,  pretextu  regi- 
minis  dicte  partis  jurisdictionis  et  perceptionis  reddi- 
tuum  et  proventuum  predictorum,  consueverunt  sepe 
contingere,  parum  aut  nichil  utilitatis,  sed  potius 
incommoditates  varias  attulerunt  hactenus,  ac  etiam 
afferebant  episcopo  et  ecclesie  Avinionensibus  predic- 
tis,  nobis  humiliter  et  unanimiter  per  snas  patentes 
litteras  supplicarunt  ut,  pro  honore  et  ulilitate  ipsius 
Avinionensis  ecclesie,  partem  jurisdictionis,  ac  red- 
ditus et  proventus  predictos,  inquibuscnmque  consis- 
tèrent, ab  eadem  ecclesia  Avinionensi  et  mensa 
episcopali  ejusdem  separare,  prefateque  Romane 
Ecclesie  et  etiam  castris  predictis  unire  et  incorpo- 
rare  perpétue,  et  eidem  Avinionensi  ecclesie,  pro  pi-e- 
dictis,  pr'eslari  facere  condeccnteni  reconipensationen\ 
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in  aliis  dignaremur.  Nos  autem  predicte  Aviiiionensis 
ecclesie,  quam  amoris  privilegio  complectimur  spe- 
cialis,  periculis  et  incommoditatibus  obviare,  provide- 
reqae  utilitatibus  paterne  solicitudinis  studiis  cupientes, 
ac  volentes  ipsorum  prepositi  et  capituli  votis  et 
supplicationibus  annuere  favorabiliter  in  hac  parte, 
predicte  jurisdictionis  partem  ac  redditus  et  proven- 
tus  predictos,in  quibuscumque  consistèrent,  ab  eccle- 
sia  Avinionensi  predicta  et  ipsius  inensa  episcopali 
séparantes  omnino,  Romane  Ecclesie  et  castris  pre- 
dictis  per  alias  nostras  sub  certa  forma  litteras  auc- 
toritate  apostolica  et  ex  certa  scientia  incorporandos 
et  admittendos  duximus  ac  etiam  uniendos',  eideni 
Avinionensi  ecclesie  de  recompensatione  decenti  pro- 
videre  propter  hoc,  sicut  loco  et  tempore  congruis 
videbimiis  oportunum,  nichilominus  intendentes,  prout 
in  eisdem  litteris  plenius  continetur.  Quocirca  discre- 
tioni  tue  per  apostolica  scripta  mandamus  quatinus  ean- 
dem  partem  jurisdictionis  ac  redditus  et  proventns 
predictos  per  nos,  ut  premittitur,  Ecclesie  Romane  et 
castris  predictis  incorporatos,  annexes  et  unitos,  ad 
manus  tuas,  nostro  et  ejusdem  Ecclesie  Romane  no- 
mine  recipiens,  in  illorum  corporalem  possessionem 
vel  quasi,  dilectos  filios  lliesaurarium  comitatus  Ve- 
naj'sini  ad  eandem  Romanam  Ecclesiam  pertinentis, 
iibi  dicta  castra  consistunt,  et  procuratorem  ejusdem 
Ecclesie  Romane,  nostro  et  ipsius  nomine,  inducereet 
inductos  defendere  non  postponas,  faciens inde  âeri duo 
vel  plura  publica  instrumenta,  quorum  altère  in  archive 
comitatus  rémanente  predicti,  reliquum  ad  nostram 
Camei'am  studcas  fideliter  destinare  ;  contradictores 
—  Datum  Avinione,  idus  januarii,  anno  octave.  » 

I.  1"  janvier  1324  (n°  1807). 
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capellano    nostro.    Nuper    fide    dignoram    —    Dat. 
Avinione,  xvi  kal.  februarii,  anno  octavo.  » 


1913 


Avignon,  17  janvier  1324. 


Eidem  Stéphane,  ut  Bertrandum  Aulrici,  canonicum 
monaslerii  sancti  Ruffi  Valentinensis,  ordinis  sancti 
Augustini,  ab  eodem  ordine  apostatam,  si  in  Cdmitatu 
Venayssini  inventus  fuerit,  capi  faciat  et  fideliter  custo- 
diri.  (Heo.  112,  p.  ii,  fol.  84  v°,  c.  962.) 

«  Dilecto  filio  magislro  Stephano  de  l'idi/iaco, 
archidiacono  Aureliacensi  in  ecclesia  Claro/nontensi^ 


1914 


Avignon,  17janvier  13-2i. 


Guillelmo,  episcopo  Caturcensi,  quod  matrimonium 
inter  Guillelmum  de  Medullione  et  nobilem  mulierem 
Bernardam  de  Hogerio  solemnisare  possit,  non  obstante 
prohibitione  lemporum.  (Reg.  76,  car.  fol.  3,  c.  9.) 

«  Dilecto  fUio  venerabili  fratri  Guillelmo,  episcopo 
Caturcensi.  Licet  sacri  canones — Dat.  Avinione,  xvi 
kal.  februarii,  anno  octave'.  » 

1.  Cet  acte  a  été  enregistré  probablement  par  erreur,  à  la 
date  du  17  décembre  1323,  dans  le  registre  112  (Voyez  ci- 
dessus,  u°  1888). 


1915 


Avignon,  19  janvier  1324. 


Régi  Francia>  Petrum  Dueza,  Arnaldum  ejusdem 
Pétri  natum,  ac  Petrum  de  Via  mittit;  excnsationem 
ab  eo  pro  Arnaldo  deTrianno,  incuria  ratione  oflicii  sui 
retento,  petit,  et  de  successis  in  villa  de  Alesto  eum  ccr- 
tiorem  facit.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.   13,  c.  543.) 

«  Régi  Fraacie.  Licet  dilectos  filios  nobiles  vires 
Petrum  Duesa,  germanum,  et  Arnaldum,  natum  ejus, 
ac  Petrum  do  Via,  nepotes  nestros,  quos  dudum,  au- 
dito  certitudiualiter  ad  partes  Tholosanas  adventu 
régie,  disposueramus  in  occursum  régie  celsitudini  ad 
exhibendum  debitam  reverentiam  destinare,  postmo- 
dum  certis  ex  causis  et  impedimentis  supervenientibus, 
sicut  ea  celsitudini  régie  meminimus  descripsisse, 
usque  nunc  duxerimus  retinendos,  modo  tantum,  post- 
quam  dilecta  nebis  in  Christo  filia  nobilis  mulier  Ma- 
thildis,  consors  dilecti  filii  magnifici  viri  Caroli,  régis 
Francie  filii,  cemitis  Valesil,  ac  Maria,  nata  sua, 
dueissa  Calabrie,  ad  Romanam  curiam  applicarunt, 
oportunitate  captata,  prefatos  germanum  et  nepotes 
ad  regalem  presentiam,  qui  die  date  [presentium]  iter 
arripuerunt,  destinamus.  Et  quia  dilectus  tilius  nobilis 
vir  .A.rnaldus  de  Trianne,  Romane  curie  marescallus, 
adeo  nobis  et  eidem  curie,  propter  continuum  exercitium 
sui  officii,  existit  necessarius,  quod  eo  carere  comode 
non  valemus,  serenitatem  regiam  attente  rogamus  qua- 
tinus accedentium  moram,  ac  ejusdem  marescalli 
absentiam  excusatas,  et  nichilominus  eorum  singnlos 
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habere  velit  regia  sublimitas  propensius  coinmenda- 
tos.  Et  quia,  sicut  relatione  percepimus  fide  digna, 
in  villa  de  Alesto  quedam  ad  consolationem  fidelium 
et  catholice  fidei  fulcimentum  hiis  diebus  preteritis 
contigerunt,  illa  discretioni  régie  per  cedulam  inclusam 
presentibus  curavimus  ad  gaudium  nuntiare.  Datum 
Avinione,  xiiii  kal.  februarii,  anno  octavo.  » 


1916 


Avignon,  19  janvier  1324. 


Comili  Valesii  super  eodem,  ut  prœdicti  Arnaldi 
absentiam  excusatam  habere  velit.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol. 
13  v°,  c,  546.) 

«  Comiti  Valesii.  Cum  sicut  tue  —  Datum  ut  su- 
pra. » 


1917 


Avignon,  19  janvier  1324. 


Mariœ,  reginœ  Francise,  germanum  et  nepotes  ipsius 
una  cum  quibusdam  nobilibus  commendat.  (Ke(;.  112, 
p.  II,  loi.  13  v",  c.  547;  —  L.  Guérard,  Boc.  pont., 
t.  11,  p.  112,  n"  272.)     V 

«  Marie,  regine  Francie.  Dilectos  filios  Petrum 
Duesa,  germanum,  et  Arnaldum,  natum  ejus,  ac  Pe- 
trum de  Via,  nepotes  nostros,  ad  regalem  presen- 
tiam  accedentes,  necnon  Bernardum  Convenarum, 
Gastonem  Fuxi,  et  Arcliambaudum  Petragoricensem 
comités,  ac  Bernardum  Jordani,  dominum  de  Insula, 
super  suis  agendis  excellentie  régie,  affectioue  qua 
possumus,  commendamus.  Datum  Avinione  ut  supra.  » 


1918 


Avignon,  19  janvier  1324. 


Régi  Francia^  proposita  pro  parte  ducis  Bavariœ  et 
qualiter  processum  est  contra  eum  notificat,  moramque 
Pétri  ac  Arnaldi  Dueza  et  Pelri  de  Via  iterum  excusât. 
(Reg.  112,  p.  ii,  fol.  13  v»,  c.  .548;  —  S.  Rikzler,  Vali- 
kanische  Akten,  p.  172,  n"  347,  exlrail.'i 

«  Régi  Frrmcie.  Nuper,  tiii  carissime,  certitudi- 
naliter  intellecto  quod  dux  Bavarie  in  regem  Roma- 
norum  electus,  certos  ad  nostram  presentiam  nuntios 
destinabat,  hec  excellentie  régie  curavimus  intimare. 
Utautem  quid  prefati  nuntii  proposuerint  quidqueipsis 
per  nos  re.sponsum  fuerit  providentia  regia  non  igno- 
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ret,  ecce  quod  in  summa  proposuerunt  nuntii  autcdicti  : 
quod  eorum  dominus  murmurando  perccperat  ah  ali- 
quibus  quod  in  Romana  curia  graves  processus  facti 
fuerant  contra  eum,  licet  super  hoc  certitudinem  alias 
non  haberet,  ipsosque  ad  nostram  presentiam  miserai 
ut  se  deberent  super  boc  plenius  informare,  et  si  pro- 
cessus taies  contra  ipsuni  habitos  invenirent,  nobis 
pro  parte  sua  supplicare  deberent  ut  ei,  ad  deliberan- 
dum  super  illis  seque  excusandum  et  facta  sua  justi- 
ficandum,vellemus  certum  terminum  assignare,  cum, 
si  forsan  excessisset  in  aliquo,  paratus  esset  illa  refor- 
raare,  et  hoc  idem  eorum  procuratorium  continehat. 

Nos  autem,  cum  fratribus  nostris  délibéra tione 
prehabita  diligenti,  prefati  ducis  excessibus  repetitis, 
de  fratrum  nostrorum  consilio,  ipsis  duximus  respon- 
dendum  quod  nostre  intentionis  non  erat  in  processu 
nostro  contra  dictum  ducem  habito  aliquid  innovare 
ipsum  tollendo  vel  suspendendo,  vel  quoad  impe- 
diendum  effectum  sententiarum  in  eo  latanun  termi- 
num, dilationem  vel  prorogationem  aliquam  conce- 
dendo,  immo  volebamus  eum,  quoad  omnia  contenta 
in  ipso,  et  ipsius  effectum  in  suo  pleno  vigore  atque 
robore  permanere.  Verum  cum  in  dicto  processu  sibi 
duxerinius  intimandum  quod,  si  in  premissis  in  ipso 
processu  contentis,  infra  pretixum  sibi  terminum 
exequendis,  foret'  negligens  vel  remissus,  contra 
ipsum  ad  publicationem  penarum,  in  quas  propter 
excessus  in  dicto  processu(s)  expresses  inciderat  vel 
incideret  in  futurum,  et  alias,  quas  suaderet  jus- 
titia,  procederemus,  ejus  abscentia  (sic)  non  obstante, 
intendebamus  usque  ad  duos  menses  a  data  presen- 
tium  computandos,  a  publicatione  penarum  in  proces- 
sibus  hujusmodi  ac  ab  aggravatione  supersedere  proces- 
sus ejusdem,  infra  quos  certificari  possemus  quod  per 
eundem  circa  premissa  extiterit  refformatum.  Per  hoc 
tamen  nec  volebamus  nec  intendebamus  nos  aliquate- 
nus  obligare,  quin  eliam,  eorundem  duorura  mensium 
pendente  termine,  ad  aggravationem  dicti  processus 
et  alias  possemus  procedere  contra  ipsum,  si  et  prout 
nobis  pro  conservatione  jurium  et  honoris  ejusdem 
Ecclesie  vid,erimus  ex|)edire.  Hanc  igitur  responsionem 
nostram  die  date  presentium  publicandam  providimus, 
ut  ad  ipsius  ducis  et  communem  omnium  notitiam  de- 
ducalur,  ac   litteras   nostras    buUatas  responsionem 
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continentes  eandem  in  ccclesie  Aviiiioncnsis  appendi 
hostiis  {sic)  fecimus  et  affigi. 

Ad  hec  dilectos  filios  nobiles  viros  Petnnn,  ger- 
manum,  ac  Arnaldum  Diicsa,  et  Potrum  de  Via, 
nepotes  nostros,  quos  in  occursum  disposueramus 
régie  magnitudinis  nudius  destinare,  cum  adventus 
regius  vicinior  quam  speremus  extiterit,  nonnallaque 
emergentia  postmodum,  que  ipsi  régie  celsitudini 
explicabunt  oretenus,  illormn  accessum  impedierunt, 
super  mora  excusantes  hujusmodi,  eidem  celsitudini 
affectius  commendannis.  Verentes  itaque,  propter 
viarum  discrimina,  ne  fortassis  ad  manus  regias  hujus- 
modi littere  pervenissent,  illas  sub  presentium  série 
destinare  providimus   iterato.   Datum  ut  supra.  » 


OCTAVUS  444 

quam  in  diversis  mundi  partibus,  processus  nostri  pre- 
dicti  absque  exceptione  processus  alicujus  fuerint 
publicati.  Datum  ut  supra.  » 


1.  Reg.  fores. 


1919 


Avignon,  19  jcinvier  1324. 


In  e.  m.comiti  Valesii.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  13  v°,  p. 
c.  548.) 


1930 


Avignon,  19  janvier  1324. 


Eidem  régi  Francise, quod  ad  supplicalionem  Johannis, 
régis  Bohemiœ,  nihil  in  processu  contra  ducem  Braban- 
liœ  par  i.udovicum,  ducem  Bavai-i;e,  liabilo,  immutare 
intendit.  (Reg.  H2,  p.  ii,  fol.  14,  c.  549;  —  A.  Fayen, 
Lettres  de  Jean  XXII,  t.  I,  p.  474,  n»  1280.) 

«  Régi  Francie.  Ad  regalis  celsitudinis  notitiam 
deducimus  per  présentes  quod,  super  processu  habite 
contra  dilectum  filium  nobilem  virum  ducem  Bra- 
bantie,  ad  instantiam  carissimi  in  Christo  filii  nostri 
Johannis,  i-egis  Boemie  illustris,  per  magnificum  virum 
Ludovicum,  ducem  Bavarie,  in  discordia  in  regem  Ro- 
manorum  electum,  hoc  quod  a  nobis  pro  parte  dicti 
régis  supplicatum  extiterit,  videlicet  quod  circa  pro- 
cessum  predictum  contra  dictum  ducem  Brabantie  et 
prorege  predicto  coram  dicto  duce  Bavarie  habitum, 
nichil  vellemus,  si  pro  parte  dicti  ducis  Brabantie  nos 
requiri  contingeret  specialitèr,  immutare,  prompte 
duximus  annuendum.  Processus  autem  contra  dic- 
tum ducem  habites  ex[c]ipere  a  nostris  processibiis, 
sine  evidenti  processuum  eorundem  prejudicio  nos- 
traque  indecentia,  sicut  et  circumspectio  potest  perci- 
pere  regia,  nequiremus,  presertim  cum,  tam  in  curia 


1931 


Avignon,  19  janvier  1324. 


Eidem  régi,  ut  Petro  de  Via,  ipsius  nepoti,  in  hiisquee 
viva  voce  exponere  liabet,  fidem  credulam  adhibere 
velit.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  li,  c.  530.) 

((  ..,  régi  Francie.  Cum  dilecto  filio  nobili  viro  Pe- 
tro de  Via,  nepoti  nostro,  ad  regalem  presentiam  acce- 
denti,  quedam  imposuerimus  pro  parte  nostra  régie 
celsitudini  vive  vocis  oraculo  referenda,  eandem  cel- 
situdinem  deprecamur  quatinus  ipsum  bénigne  velit 
audire  super  hiis  et  fidem  credulam  adhibere.  Datum 
Avinione  ut  supra.  » 


1923 


Avignon  19  janvier  1324. 


Comiti  Valesii.  ut  eidem  Petro  fidem   adhibere  velit. 
(Reg.  112,  p.  ii,  fol.  14,  c.  551.) 


comiti  Valesii.  Cum  dilecto  filio  —  Datum  ut 


supra.  » 


1933 


Avignon,  19  janvier  1324. 


Roberto,  comiti  Bononiœ,germanum  et  nepotes  ipsius 
ad  Carolum,  regem  Francis,  accedentes  necnon  Gasto- 
nem  Fuxi,  Bernardum  Convenarum,  Archambaldum  Pe- 
tragoricensem  comités  et  Bernardum  Jordani,  dominum 
de  Insula,  commendat.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  li,c.  552;  — 
L.  GuÉRAiiD,  Doc, pont.,  t.  11,  p.  113,  n"  274,  analyse. "i 

«  Robetto,  comiti  Bononie.  Dilectum  filium  nobi- 
lem virum  Petrum  Duesa,  germanum,  et  Arnaldum, 
natum  ejus,  ac  Petrum  de  Via,  nepotes  nostros,  quos, 
ex  certis  (ex)  causiset  impedimentissnpervenientibns 
nobilitati  tue  per  ipsos  plenius  referendis,  usque  modo 
retinuimus,  ad  carissimi  in  Christo  filii  nostri  Ca- 
roli,  régis  Francie  et  Navarre  illustris,  presentiam 
accedentes,  necnon  dilectos  filios  nobiles  viros  Gas- 
tonem  Fuxi,  ac  Bernardum  Convenarum,  et  Arcam- 
baudum  Petragoricensem,  et  Bernardum  Jordani, 
dominum  de  Insula,  tue  nobilitatis  providentie  com- 
mendamus;  illam  attentius  deprecantes  quatinus  ipsos 
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■et    eoriim  singulos  ac  ipsorum  negotia  sic  velit  tua 

benivolentia  dirigere    et  eis  assistere,  sicut  honeste 

poterit,  consiliis,  auxiliis  et  favoribiis  oportnnis,  quod 

propter     hor    in     tuis     oportunitatibus    fortius     nos 

astringa[s].  Datum  ut  supra.  » 
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1934 


Avignon,  19  janvier  1324. 


Matlieo  de  Tria,  marescallo  Francifp,  eosdem  com- 
mendat.  (IIeg.  112,  p.  ii,  fol.  li,  c.  5.53:  —  L.  GuÉnAno, 
Doc.  pont.,  t.  II,  p.  113,  n"  273,  analyse.) 

«  Mat/ieo  de  Tria,  marescallo  Francie.  Habet  de 
tue  —  Datum  ut  supra.  » 


1925 


Avignon,  19  janvier  1324. 


Mag'istro  Jolianni  de  Ccrchemont  Petrum  et  Arnal- 
dum  Diieza  ac  Petrum  de  Via  commendat.  (Reg.  112, 
p.  Il,  fol.  li  v",  c.  SS4.) 

«  Magistro  Johanni  Cerchamont .  De  tue  circum- 
spectionis  benivolentia  gerentes  fidnciam  specialem, 
dilectos  filios  nobiles  vires  P.  Duesa,  germanum,  ac 
Arnaldum,  natum  ejus,  et  Petrum  de  Via,  nepotes 
nostros,  ad  regalem  presentiam  accedentes,  eidem 
benivolentie  specialiter  commendamus,  illam  rogantes 
attentius  quatinus  sic  ens  velit  tua  providentia  diri- 
gere sibiqne,  pront  honeste  poteris,  consiliis  et  favo- 
ribus  oportunis  assistere,  quod  in  tuis  oportunitatibus 
propter  hoc  tibi  fortins  astringamur.  Datum  ut 
supra.  » 


1936 


Avignon,  19  janvier  1324. 


Ad  majorera  securitafem  quasdamlitteras  itérât.  (Reg. 
112,  p.  II,  fol.  14  v°,  c.  S56.) 

<(  Verentes  '  itaque,  propter  viarum  discrimina,  ne 
fortassis  ad  manus  tuas  hujusmodi  littere  pervenis- 
sent,  illas  sub  presentium  série  iterato  destinare 
providimus  per  eosdem  germanum  et  nepotes  qui, 
captata  oportunitate,  die  date  presentium  arripuerunt 
accedendi  ad  regalem  presentiam  iter  suum.  Dafum 
Avinione,  xiiii  kal.  februarii,  anno  octavo.  » 
Jean  XXII.  —  t.  ii. 


1.  Reg.  venientcs  qui  est  une  erreur  manifeste.  La  Irtlre 
est,  on  le  voit,  incomplète  ;  elle  ne  ligure  pas  à  l'index  du 
registre,  elle  est  dépourvue  d'adresse  et  d'incipif.  Il  semble 
qu'elle  soit  adressée  à  Alphonse  d'Espagne,  comme  celle  qui 
la  précède  dans  le  registre  (c.  555)  et  qui  est  du  13  janvier 
(n"  1909).  On  remarquera  que  l'acte  ci-dessus  reproduit  en 
partie  la  dernière  phrase  d'une  lettre  adressée  au  roi  de 
France  à  la  même  date  (n°  1918). 


1927 


Avisnon,  19  janvier  1324. 


Régi  Franciœ,  ne  credat  Gastonem  Fuxi  aliquid  ex 
proposito  contra  honorem  regium  commisisse.  (Reg. 
112,  p.  II,  fol.  14,  c.  557;  —  L.  Guérard,  Doc.  pont., 
t.  11,  p.  113,  n"  275.) 

«  Régi  Francie.  Quod  dilectus  filius  nobilis  vir 
Gasto  Fuxi  aliquid  ex  proposito  contra  honorem 
excellentie  commiserit  régie,  vel  committentibus  con- 
sensum  prebuerit  vel  favorem,  ejus  etas  tenera  ac 
fi.lelitatis  debitum  quo  celsitudini  régie  se  non  ignorât 
astrictum,  necnon  et  jura  sanguinis  que  ad  obsequen- 
dum  dévote  regiis  beneplacitis  ipsum  vinc[i]unt, 
probabiliter  credere  utiqne  non  permitfimt  ;  ideoque 
providentiam  regiam,  affectu  ampliori  quo  possu- 
nius,  exoramus  quatinus,  premissis  in  examine  recte 
rationis  adductifs],  ejusdem  comitis  facta  dijudicet 
ipsumque  dignetur  in  suis  agendis  dirigere  et  habere 
propensius  commendatum.  Gratia  Domini  Jhesu  Christi 
sit,  fili  carissime,  tecum,  qui  te  dirigat  in  agendis. 
Datum  ut  supra.   » 


1928 


Avignon,  19  janvier  1324. 


Carolo  Valesii  de  eodem,  ut  dictnm  regem  Francie  ad 
benivolentiam  erga  pr<ï!fatum  Gastonem  inducat.  (Reg. 
112,  p.  Il,  fol  15,  c.  558;  —  L.  Guérard,  Doc.  pont., 
t.  11,  p.  114,  n"  276,  analyse.) 

<(  Comiti  Valesii,  pro  eodem.  Dilectum  filium  nobi- 
lem  —  Daium  ut  supra.  » 


1929 


Avignon,  19  janvier  1324. 


Régi  Franciir,  ut  R[ernarduml,  comitem  Convenarum, 
ejusque  germanos  in  agendis  commendatos  habeat  nec 
contra  eos  prolatis  (idem  adhibeat.  (Reg.  112,  p.  ii, 
fol.  15,  c.  559;  —  L.  Guf.rahu,  Doc.  pont.,  t.  H,  p.  114, 
n°  277,  extrait.) 


447  AN  NUS 

«  Begi  Fraude,  pro  etc.  (sic).  Illos,  quos  tenenius 
indubie  tibi  tuisque  devotos'  fuisse  predecessoribus, 
inlendentes  constanter  in  hiis  in  posterum  per- 
manere,  celsitudini  régie  fiducialiter  commendaraus. 
Hinc  est  quod  dilectos  filios  nobiles  viros  B.,  Conve- 
narum  comitem,  ejusque  germanos,  quorum  progenito- 
res  honoris  regii  extiterunt,  dum  in  rébus  liumanis 
agerent,  fervidi  zelatores,  pro  ipsius  conservatione 
exponendo  se  et  sua,  spretis  periculis  et  laboribus 
non  vitatis,  ipsique,  eorum  vestigiis  inhérentes,  quo- 
tiens  opus  fuit,  similia  studuerunt  sedule  adimplerc, 
illiusque  existunt  propositi  quod  in  hoc,  dum  vixerint, 
inviolabiliter  persévèrent,  benivolentiam  regiam  af- 
fectuosius  deprecamur  quatenus,  premissis  in  conside- 
ratione  deductis,  ipsos  dig[n]etur  et  eorum  negotia 
habere  propensius  comniendata,  eorumque  emulis, 
si  que  forsan  contra  ipsos  vel  eorum  aliquem  proferri  ^ 
conlingeret,  nequaquam  velit  circumspectio  regia 
fidem  credulam  adhibere.  Datum  ut  supra.   » 

1.  Reg.  devolis. 

2.  Reg.  proferre. 


1930 


Avignon,  19  janvier  1324. 


Comiti  Valesii  ejusdem  B[ernardi]  negotia  commandât. 
(Reg.  112,  p.  ii,  fol.  15.  c.  560;  —  L.  GuÉnAnD, -Doc.  pont., 
t.  II,  p.  115,  n»  278,  analyse.) 

«  Comiti  Valesii,  pro  eodem.  Dilectum  filium  no- 
bilem  —  Datum  ut  supra.  » 
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I  Insula,  familiarem  nostrum,  suaque  negotia  régie  ma- 
gnificentie  commendantes,  illam  rogamus,  ampliori 
affectu  quo  possumus,  quatinus  prompta  et  devotaobse- 
quia  que  predictus  nobilis  suique  progenitores,  tani 
pacis  quam  belli  temporibus,  prompte  exhibuerunt 
hactenus_[domu[i]  régie,  tuisque  progenitoribus  con- 
stanter et  intrépide,  spretis  expensis  et  pericuUs,  ac 
laboribus  non  vitatis,  benigna  consideratione  recogi- 
tans,  regia  celsitudo  velit  eundem  nobileni,  nostrorum 
etiam  intercessions  precaminum,  in  suis  agendis  pro- 
sequi  gratiis  et  favoribus  oportunis,  et  attendons  beni- 
gnius  regia  providentia  quod  nobilis  ipse  multos  habet 
emulos  qui  eum  forcitan  sagitant  labiis  detractoriis, 
presertim  ad  irritandnm  contra  ipsum  animum  regium 
in  occulto,  auditum  prebere  nolit  talibus  nec  aures 
accomodare  faciles  ad  credendum.  Nos  enim  tenemus 
indubie  quod  tandem,  detractionibus  ipsis  a  veritate 
repertis  vacuis,  prefatum  nobilem  fîdelem  inveniet 
regia  sublimitas  in  omnibus  et  devotum.  Ad  hoc,  licet 
prefatus  nobilis,  adventu  mox  audito  regio,  disposuis- 
setet  parasset  ad  régalera  presentiam  dirigere  gressus 
suos,  supervenientibus  taraen  certis  inipedimentis, 
presertim  infirmitate  dilecti  filii  nobilis  viri  Bertrandi, 
nati  sui,  qui  adhuc  lecto  infirmitatis  decumbit,  nequi- 
vit  usque  modo  perficere  comode  quod  disposuerat  in 
hac  parte,  quare  moram  ipsius  regia  benignitas  ha- 
bere velit  favoral)iliter,  quesumus,  escusatam.  Datum 
ut  supra.  » 


1931 


Avignon,  lOjanvier  1324. 


EiJem  comili  Valesii  Archambaldi,  comitis  Petrago- 
ricensis,  negotia  commendat.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  15, 
c.  561.) 

((  Eidem,  pro  coinitc  Petrugoricensi.  Pro  dilecto 
filio  —  Datum  ut_supi-a.  » 


1932 


Avignon,  19  janvier  1324. 


Régi  Francie|Bernaidum  Jordani  de  Insula  commendat 
moramque  dicti  Jordani  excusât.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  15, 
c.  56:2;  —  L.  Guéraiîd,  Doc.  po)U.,  t.  II.  p.  115,  n"  279.) 

«  Régi  Francie,  pro  domino  de  Jfisula.  Dilectum 
filium  nobilem  virum  Bernardum  Jordani,  dominum  de 


1933 


Avignon,  19  janvier  1324. 


Comili  ^'alesii,p^o  eodem  Bernardo  Jordani.  (Reg.  112, 
p.  II,  fol.  15  V",  c.  563;  —  L.  Guébard,  Doc.  pont.,  t.  Il, 
p.  116,  n"  280,  analyse.) 

«  Comiti  Valesii.  Dilectum  filium  nobilem  '  —  et  fa- 
voribus oportunis.  Et  quia  sepius  emuli,  ad  fortius  con- 
culcandum  quos  odiunt,  contra  eos  suos  irrilare  principes 
moliuntur,  precibus  nostris  subjunginius  ut  magnitu- 
dinis  tue  providentia.  contra  prefatum  nobilem  fidem 
non  adhibeat  tahbus,  nec  tuus  benignus  animus  irri- 
tetur.  Tenemus  siquidem  indubie  quod  ad  regia  et  tua 
beneplacita  prosequenda  fidelis  reperietur  in  onmibus 
et  devotus.  Ad  hoc,  licet  ipse  postquam,  jam  diu  est, 
ad  regalem  et  tuam  presentiam  e  vestigio  disposue- 
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rat  dirigere  gressus  siios,  propter  supervcnientem 
gravera  infirmitatem  dilecti  filii  nobilis  viri  Bertrandi, 
nati  sui,  et  alla  certa  impedimenta,  compulsus  per 
aliquos  dies  fuerit  suum  differre  recessum,  ipseque, 
post  aliqiialem  dicti  nati  çonvalescentiam,  mox  arri- 
pere  voluerit  iter  suum,  tamen  adventu  dilectarum  in 
Christo  flliarum  tuarum  consortis  et  filie,  ducisse  Ca- 
labrio,  audito  propinquo,  ipsum  duximus  usque  nunc 
retinendum.  Quare  moram  hujusmodi  velithabere  tua 
benignitas  favorabiliterexcusatam.  Datum  ut  supra.  )> 

1.  Le  passage  supprimé  ici  reproduit,  mutatis  mtitandis,  le 
■passage  analogue  de  la  lettre  précédente. 


1934 


Avignon,  19  janvier  1324. 


Johanni  de  Cerchemont,  pro  eodem.  (Reg.  112,  p.  n, 
fol.  ISv",  c.  564;' — L.GvénARo,  Doc.  pont., t.  H,  p.  116, 
n°  281,  analyse.) 

«  Magistro  Johanni  Cerchamont.  Illos,  de  quorum 
fidelitate  etdevotione  sincera  ergacelsitudinem  regiarà 
indubitatam  [fidem]  obtinemus,illis  de  quibus  confidimus 
commendamus.  Hinc  est  quod  cum  dilectumfalium  Ber- 
nardum  Jordani,  dominum  de  Insula,  talem  indubie  sup- 
ponamus,  ipsum  ejusque  negotia  tue  prudentie  de  qua 
plenam  gerimus  fîduciam,  affectu  pleniori  quo  possu- 
mus  commendamus.  Et  quia  emuli  contra  illos  quorum 
sunt  cmuli,  ad  eis  detrahendum  et  irritandum  contra 
ipsos  suos  principes  de  facili  prolabuntur,  eisdem 
adirimus  precibus  ut,  ne  per  talia  carissimus  in 
Christo  filius  noster  Carolus,  rex  P'rancie  et  Navarre 
illustris,  contra  predictum  nobilem  provocari  valeat, 
prout  honestc  poteris  te  opponas,  ut  per  hoc  in  tuis 
oportuuitatibus  fortius  nos  astringas.  Datum  ut 
supra.  » 


1935 


Avignon,  19  janvier  1324. 


Alphonso  de  Hispania  ejusdem  Bernardi  negotia  com- 
mendat.  (Reg.  112,  p.  ir,  fol.  15  v°,  c.  565  ;  —  L.  GuÉ- 
RARD,  Doc.  pont.,  t.  II,  p.  116,  n"  282,  analyse.) 

«  A/fonso  de  Hispania,  pro  eodem.  Dilectum  filium 
nobilem  —  Datum  ut  supra.  » 


1936 


Avignon,  19  janvier  1324. 


Eidem,  ut  Gastonem  Fuxi,  Bernardum  Convenarum 
et  Archambaldum  Petragoricensem  comités  commenda- 
tos  habens,  eos  in  agendis  dirigat.  (Reg.  112,  p.  n,  fol. 
15v°,  c.o60.) 

«  Eidem  Alfonso,  pro  comilihus  Fuxi,  Convenarum 
et  Petragoricensi.  Dilectos  filios  nobiles  —  Datum 
ut  supra.  » 


1937 


Avignon,  19  janvier  1324. 


Regem  Francité  ad  concordiam  cum  Sancio,  rege 
Majoricarum,  habendam  hortatur.  (Rf.g.  112,  p.  ii,  fol. 
15  v°,  c.  367.) 

«  Régi  Francie,  super  pare  inter  ip.'sum  et  regem 
Mayo>'/ca;v<m.  Quia  nonnunquampresentiadissidentium 
discordiis  finem  consuevit  imponere  quem  nequivit  pro- 
curatorum  seu  nuntiorum  presentia  obtinere,  idcirco 
provid[ent]iam  regiam  duximus  exhortandam  ut  illis 
questionibus,  quas  hostis  pacis  inter  tuam  magnificen- 
tiam,  et  carissimiun  in  Christo  filium  nostrum  San- 
cium,  regem  Majoricarum  illustrera,  satagit  suscitare, 
tua  et  ipsius  presentia,  attentis  commodis  variis  que 
ex  pace,  et  dispendiis  que  ex  ipsa  possent  discordia 
provenire,  per  vias  pacificas  studeat  finem  dare. 
Datum  ut  supra.» 


1938 


Avignon,  19  janvier  1324. 


Régi  Majoricarum,  super  eodem.   (Riîg.  112,   p.  n, 
fol.  16,  c.  368.) 

«  Régi   Majoricarum,   super  eodem.    Excellentie 
régie  dudurn  —  Datum  ut  supra.  » 


1939 


Avignon,  19  janvier  1324. 


Comiti  Valesii,  super  eodem.  (Rec.  112,  p.  n.  fol.  16, 
c.  569.) 

«  Super  eodem  comiti  Valesii.  Pro  questionibus 
variis  —  Datum  Avinione  ut  supra.  » 
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Cancellario  Farisiensi,  ul  Hugoneni  de  Marciaco,  de 
ordine  fratrum  Prœdicatorum,  ad  magisterium  iheologise 
promoveat.  (Reg.  112,  p.  i.  fol.  80.  c.  371.  —  II.  Demfle 
et  K.  Châtelain,  Chartulariuni  Universilatis  Pari- 
siensis,  t.  II,  p.  274,  n»  829,  analyse.) 

«  Dileclo  filio  cancellario  Parisiensi.  Habet  fide 
dignorum  —  Datum  Avinioiie,  xiiii  kal.  februarii, 
anno  VIII".  » 


1941 


Avignon,  26  janvier  1324. 


Bernardo,  comiti  Convenanim,  nuntiat  germanum  et 
nepotes  ipsius  ac  dominum  de  Insula  eundi  versus  To- 
losam  ad  Carolum,  regem  Franciœ,  die  jovis  proximo 
praeteiila,  lier  arrippuisse.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  37, 
c.  710;  —  L.  GuÉRARD,  Doc.  pont.,  t.  II,  p.  117,  n"  283.) 

«  Dilecto  filio  nobili  viru  Bernardo,  comiti  Conve- 
narum.  Nobilitatis  tue  litteras  —  Datum  Avinione, 
vu  kal.  februarii,  anno  octave.  » 


1942 


Avignon,  26  janvier  1324. 


Kidem,  de  solicitudine  sua,  de  praedictorum  germani 
et  nepotum  adventu  necnon  de  cujusdam  termini  dila- 
lione.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  37,  c.  711  ;  —  L.  Guérard. 
Doc.  pont.,  t.  II,  p.  117,  n»  284.) 

«  Eidem.  Solicitudimein  quam  in  notificando  ru- 
mores  illarum  partium  adhibere  non  cessât  tue  nobi- 
litatis providentia,  velut  noliis  acceptam  admodum, 
plurimum  in  Domino  commendantes,  illam  rogamus 
attentius  quatinus  id  contiuuare  solicite  non  ommittat. 
Ceterum  causas  et  impedimenta,  propter  que  germa- 
nus  et  nepotes  nostri  suum  ad  partes  illas  diebus  ali- 
quibus  distulerunt  accessum,  ipsi,  quos'  jamdiu  illuc 
esse  supponinuis,  tibi  plenarie  poterunt  explicare. 
Dilationem  autem  illius  termini  ampliorem  audivera- 
mus  quam  tue  continebant  littere  nobis  gratam,  sed 
postmodum  per  easdem  litteras  intellecto  eam  exis- 
tere  breviorem,  ut  fiât  amplior  dare  proponimus  ope- 
ram  eflicacem.  Datum  Avinione  ut  supra.  » 

1.   heg.  quûd. 


Avignon,  26  janvier  1324. 


Comiti  Fuxi  nuntiat  se  eum  Carolo,  régi  Franeiœ,  et 
quibusdam  aliis  commendasse,  dictunique  comitem  ad 
iidelitatem  erga  eumdem  regem  hortatur.  ^Reg.  112, 
p.  Il,  fol.  37,  c.  712;  —  L.  Guérard,  Doc.  pont.,  t.  II, 
p.  118,  n°  283.) 

«  Comiti  Fit.xi.  Super  tuis  agendis  apud  carissi- 
mum  in  Christo  tilium  nostrum  Carolum,  regem  Fran- 
cie  et  Navarre  illustrem,  tam  eidem  régi  quam  dilecto 
filio  magnifico  viro  Carolo,  filio  régis  Francie,  comiti 
Valesii,  etceteris  aliismagnatibus  et  consiliariis  dicti 
régis,  preces  nostras  per  alias  litteras  dirigimus  effi- 
caces. Verum  quia,  progenitorum  tuorum  iuherendo 
vestigiis,  te  decet  et  expeditfidelitatem  etdevotionem 
prefati  régis  Francie,  sicut  teneris  ex  debito  et  etiam 
jura  te  astringunt  sangui[ni]s,  el'ficaciter  observare, 
nobilitatem  tuam  attensius  [sic)  exhortamur  quatinus, 
prudenter  et  provide  per  viam  rectitudinis  dirigens 
actus  tuos,  sic  beneplacitis  regiis  te  coaptes,  quod  ab 
ipso  diligi  et  in  tuis  conservari  juribiis  merearis.  Da- 
tum ut  supra.  » 


1944 


Avignon,  27  janvier  1324. 


Merum  et  mixtum  imperium  jurisdictionemque  in 
Castronovo,  Cavallicensis  diocesis,  Roslagiio  de  Sabra- 
no  qui,  post  translationem  juris  ab  abbate  sancti  Guil- 
lelnii  de  Déserte,  ordinis  sancti  Benedicti,  Lodovensis 
diocesis,  factam,  fidelitatis  jnramentum  prœstiterat, 
concedit.  (Reg.  112,  p.  i,  fol.  93,  c.  423.) 

«  Dileclo  fdio  nobili  viro  fiostaf/no  de  Sabrano, 
domino  Castrinovi,  Cavallicensis  diocesis.  Translate 
nuper  per  —  Datum  Avinione,  vu  kal.  februarii,  anno 
octave.  '> 


1945 


Avignon,  27  janvier  1324. 


Philippe,  comiti  Cenoman(^nsi,  super  facto  cujusdam 
abbatiset  reservatione  ecclesiœ  Andegavensis  respondet, 
priorem  de  Echartis'  commendatum  habere  premittitet 
de  soUicitudine  erga  Arnalduni  Dueza  gratias  agit.  (Reg. 
112,  p.  M,  fol.  16  v°,  c.  573.) 

«  Philippo,  comiti  Senomanensi  (sic).  Bénigne 
recepimus    diversas    nobilitatis    tue    litteras    nestro 
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apostolatiii  presentatas,  et  tarn  ea  que  clericus  et 
miles,  inintii  tui  ad  nostram  presentiam  destinati, 
sub  credentia  per  alteram  de  dictis  litteris  sibi  data, 
coram  nobis  proponere  curaverunt,  qiiam  que  dicte  lit- 
ière continebant,  audivimus  et  intelleximusdiligenter. 
Cumque  predicti  nuntii  de  facto  cujusdam  abbatis, 
nobis  pro  parte  tua  fecerint  specialitermeiitioiie[mj,  nos 
modum  et  formani  quibus  super  illo  per  Scdem  Aposto- 
licam  procedi  débet  et  convenit,  eisdem  duximus  ex- 
primendos,  sicutipsi  eidem  nobiiitati  tue  referre  pote- 
runt  viva  voce,  super  quilius,  si  ejusdein  negotii 
prosequtor  appareat  ydoneus,  nos  favorabiles  in  exlii- 
bitione  justitie  reperiet  et  benignos.  Ceterum  provi- 
sionem  ecclesie  Andegavensis  dispositioni  nostre  re- 
servavimus,  licet  probabiliter  ignoremus  an  in  eadem 
jam  fuerit  electio  celebrata,  alias  eniin  intendiraus 
regiis  et  tuis  precibus  anuuere,  prout,  sine  juris  alte- 
rius  prejudicio,  acceptum  Deo  putaverimus  expedire. 
Rursus  dilectum  filium  priorem  de  Echartis,  tuorum 
interventu  precaminum,  liabere  proponimus,  loco  et 
temporo  congruis,  favorabiliter  commendatuni.  Ad  hoc, 
affectionem  et  solicitudincm  quas  circa  promotionis  et 
honoris  augmentum  dilecti  filii  nobilis  viri  Arnaldi 
Duesa,  nepotis  nostri,  habere  noscitur  tue  benivolen- 
tie  promptitude  ubilibet,  actionibus  prosequimur  gra- 
tiarum,  ipsum  ac  germanum  et  alios  nepotes  nostros 
eidem  benivolentie,  affectione  qua  possumus,  commen- 
dantes.  Datum  Avinione,  vi  kal.  februarii,  anno  oc- 
tavo.  » 

1.  Les  Essars,  Maine-et-Loire,  c"'  de  Saint-Léger-des-Bois. 


1946 


Avignon,  28  janvier  1324. 


Ludovico  de  Sabaudia  de  «  electis'  »  et  casais  Irans- 
missis  regraliatur.  (Reg.  11:2,  p.  ii,  fol.  85,  c.  9(j3'-.) 

»  Dilecto  filio  nobili  viro  Ludovico  de  Sabaudia, 
domino  Vaudi.  Gratanter,  fili,  recepimus  —  Datum 
Avinione,  v  kal.  februarii,  anno  octavo.  » 


1.  Sic,  il  faut  lire  alectis. 

2.  L'acte  ne  figure  pas  dans  findex  du  registre.  On  lit  seu- 
lement, à  la  place  où  il  devrait  être,  d'une  écriture  contem- 
poraine :  <•  Ludovico  de  Sabaudia  ». 
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Avignon,  1  février  1324. 


Comiti  Valesii  de  benivolentia  erga  Henricum  de 
Soliaco  regratiatur  germanunH[ue  et  nepotes  ip.sius 
eidem  comiti  commendat.  {Hec.  112,  p.  ii,  fol.  16 
c.  371.) 

<(  Pro  eodem  et  domiiiis  Petro  Duesa  etc.  ac  aliis 
devotisK  Magnificentie  tue  litteras  noiiis  novissime 
presentatas,  quibus  dilectum  filium  nobilem  virum 
Henricum,  dominum  de  Suliaco,  buticularium  Francie, 
per  nos  eidem  magnificentie  commendatum,  se  tua 
nobilitas  prosecutur[uml  in  suis  agendis,  precum 
nostrarum  interventu,  favorabiliter,  et  ad  ea  nichilo- 
minus  promovenda  et  etiam  prosequenda  que  nostris 
grata  fuerint  beneplacitis  sinceris  affectibus  obtulit, 
firmam  de  nobis  in  similibus  fiduciam  obtinendo, 
gratanter  recepimus  et  intelleximus  dijigenter. 
Sane,  fili  dilectissime,  super  oblationibus  hujus- 
modi  gratis  nobis  admodum,  excellentie  tue  gra- 
tiarum  uberes  refferimus  actiones,  eandem  excel- 
lentiam  tenere  volentes  indubie  quod  in  hiis  que  tuuni 
respicient  commodum  et  honorem,  nos  promptes, 
quantum  cum  Deo  poterimus,  perpétue  reperies  et 
benignos.  Prefatum  autem  dominum  de  Suliaco,  quem 
ad  tua  obsequia  ferventem  devotionem  habere  non 
ambigimus,  velut  tui  favoi-is  bene  merittim,  ac  ger- 
manum et  nepotes  aliosque  devotos  nostros,  iterat.is 
confidenter  precibus,  tue  benivolentie  affectione  qua 
possumus  commendamus.  Datum  Avinione,  kalendis 
februarii,  anno  octavo.  » 

1.  Il  n'y  a  pas  d'autre  indication  dans  le  registre,  mais, 
d'après  l'index,  cette  lettre  est  adressée,  comme  celle  qui  la 
précède  elqui  est  du  13  janvier  13-24  (c.  570,  n"  1910ci-dessusi 
à  Charles  de  Valois  pour  Henri  de  Sully,  et  c'est  vraisembla- 
blement à  cette  dernière  que  le  pape  fait  ici  allusion. 


1948 


Avignon,  1  février  i'M't 


Jobanni  de  Cerchemont  de  zelo  in  negolio  praifati 
Henrici  de  Soliaco  adhibito  gratias  agit  eique  super 
quibusdam  petitis  respondet.  (Rec.  112,  p.   ii,  fol.  16, 

c.  572.) 

«  Magistro  Johanni  Cerchainonl.  pro  doinitio  de 
Suliaco.  Gratanter  recepimus  ci  diligonter  inspeximus 
devotionis  tue  litteras  quibus  tue  fidelitatis  constan- 
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tiam,  quam  erga  dilectum  tilium  nobilem  virum  Hen- 
ricum,  dominum  de  Suliaco,  buticulanumFrancie,  ho- 
noris tui  non  immerito  zelatorem,  hactenus  observare 
cinasti,  operis  exhibitione  pretendens  nobilem  ipsum 
in  suis  agendis  prosequi,  nostrorum  consideratione  pre- 
caminum,  favorabiliter,  teque  ad  nostra  prosequenda 
beneplacita  sinceris  affectibus  obtulisti,  super  quibus 
devotionem  tuam  gratiarum  actionibns  prosequentes, 
illam  rogamus  attentius  quatinus  hoc  continuare  pro- 
secutione  laudabilinon  désistas.  Preterea  que  sint  illa 
que  per  tuum  presbiterum  dudum  in  nostra  presen- 
tia  constitutum  prêter  tuam  conscientiam  nobis  expre- 
cisse',  tue  predicte  littere  continebant,  probabiliter 
ignoramus,  cum  multa  tune  pro  parte  tua  nobis  idem 
presbiter  duxeritexponenda  ;  sed  si  tibi  videaturexpe- 
diens  qnod  de  illis  nos  efficiat  certiores,  libenter  et 
favorabiliter  audiemus,  anmiendo  super  hiis  et  ahis, 
quantum  cum  Deo  poterimus,  votis  tuis.  Datum  ut 
supra  proxima.  » 

1.  Sic,  il  faudrait  sans  doute  expresse  [siDit]. 


OCTAVUS  4.-1G 

phirimum  quod  dilectam  filiam  magnificam  mulierem 
Mathildem  [sic),  comitissam  Valesii,  jam  in  redditu 
positam,  prout  laudabiUter  proposuisse  dinosceris,  pro- 
secuturus  tua  negotia,  usqiie  ad  viri  sui  presentiam 
comiteris,  cum  in  hiis  que  poteris  obsequiosus  existas. 
Datum  Avinione,  nonis  februarii,  anno  octave.  » 
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février  1324. 


Malhildi,  eomitissse  Valesii,  respondet  se  abbatnm 
monasterii  Casaenovse,  cujus  negotium  adhuc  in  curia 
pendet,  favorabihter  prosecuturum  esse  eique  nuntiat 
quod  ad  provisionem  monasterii  monialium  de  Romari- 
cimonte,  Tullensis  diocesis,  faciendam,  juxta  ejus  pos:- 
tulationem  procedi  non  potest,  cum  taies  provisiones  per 
niodum  pelitionum  non  consueverunt  extra  consistorium 
expediri.  (Reg.  112,  p.  11,  fol.  16  v°,  c.  37i.) 

«  DU  cote  in  Chris  tu  filic  nobili  niidien  Matildi, 
comiiisse  Valesii.  Presentalas  nobis  magnificientie 
—  Datum  Avinione,  nonis  februarii,  anno  octavo.  » 


1950 


.\vignon,  5  février  1.Î24. 


Heliouo,  domus  Hospitalis  sancti  Johannis  Jerosoli- 
mitani  magistro,  quod  gratum  habet  propositum  ejus 
Malhildim,  comitissam  Valesii,  in  reditu  comitandi. 
(Rec.  112,  p.  Il,  fol.  86,  c.  967.) 

«  Dilecto  filio  Helyonn,  domus  Hospitalis  sancti 
Johannis  Jerosolimitay^i  magistro.  Missis  nobis  litteris 
tuis  consueta  benignitate  receptis,  placet  nobis  quam- 


1951 


Avignon,  8  février  1324. 


Regem  Franciœ  rogat  ut  erga  Amanevum  de  Asta- 
raco,  qui  per  curiam  regiam  ad  transfretandum  in 
Ciprum  vel  Armeniam  condempnatus  fuerat,  se  clemen- 
tem  exhibeat,  pœnam  prœdictam  remittendo  vel  sallcm 
terminum  transfretandi  prorogando.  (Rkc.  112,  p.  11, 
fol.  16  V",  c.  575;  —  L.  Guérabd,  ZJoe.  pont.,  t.  H,  p.  12t), 
n"  289  '.) 

«  Régi  Francie.  Ad  ea  libenter,  fili  carissime,  cel- 
situdinem  tuam  nostris  precibus  invitanius,  (juibus  ad 
clementiam,  qua  tronus  tirmatur  regius,  inclinata, 
humanis  mereatur  attolli  laudibus,  et  divinis  bene- 
placitis  coaptari.  Cum  itaque  dilectus  filius  nobilis  vir 
Amanevus  de  Astariaco, 'familiaris  noster,  pretextu 
quorumdam  excessuum,  super  quibus  olim  magnitu- 
dini  tue  dicitur  fuisse  delatus,  ad  tran[s]fretanduni 
se  sexto  hominum  armatorum  in  Ciprum  vel  Arme- 
niam, ibique  per  biennium  continuum  commoranduni, 
fuerit,  sicut  accepimus,  per  curiam  regiam  condem- 
pnatus; hinc  ad  festum  Pasce  proxime  venturum 
prefixo  sibi  teniiino  arripiendi  super  hoc  iter  suuiu, 
et  ejusdem  nobilis  singularis  transfretalio,  quantum 
ad  presens,  Cipi'i  et  Arménie  regnis  ac  partium  illa- 
rum  fidelibus,  sicut  regia  non  ignorât  providentia, 
parum  aut  nichil  utilitatis  afferret,  sedgravamen  esset 
sibi  non  modicum,  ac  uxori  sue  juveni,  et  patri,  cui 
esse  noscitur  unicus,  ex  hoc  maxima  desolatio  pro- 
veniret,  excellentiam  regiam  plenis  affectibus  depre- 
camur  quatinus,  predictis  in  examine  bénigne  con- 
siderationis  adductis,  et  attentis  insuper  promptis 
obsequiis  que,  tam  ipse  nobihs  quam  pater  suns  et  alii 
de  génère  suo,  hactenus  exhibuerunt  domni  régie  tam 
fideliter  quam  dévote,  spretis  periculis  ac  expensis  et 
laboribus  non  vitatis,  et  que  ipsi  magnitudini  régie  pu- 
terunt,  sicut  ferventer  appetunt,  jugiter  exhibere, 
tam  premissorum  obtentu  quam  nostrorum  precauii- 
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num  interventu,  velit  regia  sublimitas,  rigore  justilie 
clementer  condimento  misericordie  temperato,  pe- 
nam  predictam  misericorditer  et  gratiose  reniittere, 
vel  saltem  eidein  usque  ad  biennium  tran[s]f'retandi  ter- 
minum  de  speciaii  gratia  prorogare.  Datum  Avinione, 
VI  idus  februarii,  anno  octaro.  » 

1.  A  la  date  du  13  février  qui  est  une  erreur  évidente. 


1953 


Avignon,  8  février  1324. 


Reginœ  Francise  super  eodem,  ut  pro  eodem  Ama- 
nevo  apud  prœfatum  regem  partes  suas  interponat. 
(Reg.  11-2,  p.  Il,  fol.  17,  c.  576;  —  L.  Guérard,  Doc. 
pont.,  t.  Il,  p.  121,  n°  290,  extrait  *.) 

"  Régine  Francie.  Super  eo  quod  —  Datum  ut  su- 
pra. » 


i.  Daté  comme   la  lettre   précédente,  et  par  erreur,  du 
13  février. 


1953 


Avignon,  8  février  1324. 


Item  Carolo,  comili  Valesii.  (Reg.  112,  p.  u,  fol.  11 
p.  c.  576.) 


1954 


AviL'non,  8  février  1324. 


Mathildi,  comitissœ  Valesii,  ut  pro  eodem  Amanevo 
apud  Carolum  regem,  Mariam  reginam  Francise,  et 
Carolum,  comitem  Valesii,  virum  suum,  partes  suas  inter- 
ponat. (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  17,  c.  577;  — L.  Guérard, 
Doc.  imnt.,  t.  Il,  p.  121,  n°  291,  analyse*.) 

«  Dilecte  in  Christo  filie  nobili  nmlieri  Matildi, 
comitisse  Valesii.  Tenemus  indubie,  filia  —  Datum  ut 
supra.  » 

1.  Avec  la  même  erreur  de  date  que  pour  les  précédentes. 


1955 


Avignon,  9  février  1324. 


Régi  Francise,  ne  permettat  Catherinam  de  Greliaco, 
pro  contractibus  vel  excessibus  quondam  viri  sui,  prae- 
gravari.  (Reg.  112,  p.  ir,  fol.  17  v°,  c.  578;  —  L.  Guérard, 
Doc.  x>onl.,  t.  11,  p.  118,  n"  286.) 

«  Dicto  régi  [Francie\.  Cum  mulieres  pro  delictis 
seu    contractibus    virorum   suoriun    superstitum    seu 
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defunctoruni  molestari  juris  ratio  non  permittal,  oxcel- 
lentiam  regiam  affectuose  duximus  deprecandam  qua- 
tinus  dilectam  in  Christo  filiam  nobilein  mulierem 
Catherinam  de  Greliaco,  dominam  de  Gorsonio,  ejusque 
bona  pro  contractibus  vel  excessibus  quondam  viri 
sui,  non  sinat  indebite  providentia  regia  pregravari, 
sed  illi  potius,  pro  divina  reverentia  nostreqiie  inter- 
ventionis  obtentu,  se  velit  exhibere  clementia  regia, 
in  hiis  et  aliis  que  habet  et  habebit  expedire  dicta 
nobilis,  propitiam  et  benignam.  Datum  Avinione, 
V  idus  februarii,  anno  octavo.  » 


1956 


Avignon,  9  février  1324. 


In.  e.   m.  régi  Angliœ.  (Reg.  112,  p.    u,  fo!.   17  v°, 
p.  c.  578;  —  L.  Guérard,  loc.  cit.) 


1957 


Avignon,  9  février  1324. 


Comiti  Valesii,  ut  pro  eadem  Catherina  partes  suas 
interponere  velit.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  17  v°,  c.  579;  — 
L.  Guérard,  Doc.  pont.,  t.  Il,  p.  119,  n°  287,  analyse.) 

Il  Comiti  Valesii.  Cum  mulieres  pro  —  Datum  ut 
supra.   » 


1958 


Avignon,  9  février  1324. 


Alphonso  de  Hispania  ejusdem  Catherina;  negotia 
commendat.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  17  v°,  c.  580;  — 
L.  Guérard,  Doc.  pont.,  t.  II,  p.  119,  n°  288,  analyse.) 

«  Alfonso  de  Hispania.  Negotia  dilecte  in  -^  pro- 
pitium  exhibere'.  » 

1.  La  date  se  trouve  après  Vin  c.  m.  qui  suit  (n»  i9G0;i. 


1959 


Avignon,  9  février  1324. 


In.  e.  m.  Jolianni  de  Corcbemont,  decano  Pictavonsi, 
cancellario.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  17  v",  p.  c.  580;  — 
L.  Guérard,  loc.  cit.) 


1900 


Avignon,  9  février  1324. 


In.  e.  m.  senescallo  Vasconiœ.  Datum  ut  supra.  (Reg. 
112,  p.  u,  fol.  17  V",  p.  c.  580;  —  L.  GuérarD;  loc.  cit.) 
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1961 
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400 


Comili  Valesii,  deadvenlus  H  [enricij,  domini  Soliaci, 
ad  curiam  dilatione.  (Rec.  112,  p.  ii,  fol.  17,  c.  fiSl.) 

«  Coiniti  Valesii.  Magnificentie  litteris  tue  gratan- 
ter  i-eceptis,  qnod  dilectiis  filius  nobilis  vir  H.,  do- 
miiius  Soliaci,  buticularius  Francie,  adeo  cito,  sicut 
disposuerat,  nequit  nostram  adiré  presentiam,  sed  de 
tue  magnitadinis  beneplacito  ad  tempus  aliquod  illud 
differret,  id  gratum  habemus  pariter  et  acceptum, 
benivolentiam  tuam,  qua  iiostris  te  promptum  offers 
per  ipsas  litteras  bcneplacitis,  uberibus  gratiarum  ac- 
tionibus  prosequentcs.  Datum  Avinioiie,  ii  idus  februa- 
rii,  anno  octavo.  » 


Avif;non,  13  février  1324. 


1962 


Avignon,  12  février  1324. 


Comiti  Valesii  de  graliis  et  honoribus  germano  et 
nepotibus  ipsius  impensis  gralias  agit.  (Reg.  112,  p.  ii, 
fol.  17  v°,  c.  382.) 

«  Eidem  comiti.  Super  multiplicibus  favoribus 
exhibitis  ac  gratiis  et  honoribus  germano  et  nepotibus 
nostris  a  tua  magnificentia  exuberanter  impensis, 
quosque  uberius  impendere  non  desistit,  qui  nobis 
ignoti,  tam  ipsorum  quam  nonnullorum  aliorum  rela- 
tione  grata  et  accepta  plurimum,  non  existunt,  eidem 
magnificentie  referimus  uberes  gratiarum  quas  pos- 
sumus  actioncs,  ad  ea  parati,  quantum  cum  Deo  pote- 
rimus,  que  tuum  respiciant  comodum  et  honorem'.  » 

1.  La  date  est  indiquée  après  Vin  c.  m.  (n"  1963). 


1963 


Avisnon,  12  février  1324. 


Item  in  e.  m.  Johanni  de  Cerchemont.  (Reg.  112,  p.  ii, 
fol.  17  v°,  c.  582.) 

«  Itetn  in  e.  m.  niagistro  Johanni  de  Cerchamont , 
mutali$  miitandis  usgue  existunt,  discretioni  tue  re- 
ferimus gratiarum  uberes  actiones,  pro  firmo  scitf.rus 
quod  in  tuis  oportunitatibus  nos  reperies,  quantum 
cum  Deo  poterimus,  favorabiles  et  bénignes.  Datum 
ut  supra.  » 


Johanni  de  Cerchemont,  decano  Pictavensi,  facultatem 
conferendi  Henrico  de  Hispania,  capellano  apostolico, 
canonicatum,  praebendain  cl  archidiaconatum  de  Josayo 
in  ecclesia  Parisiensi  ab  Alphonso  do  Hispania,  ejusdem 
Henrici  germano,  qui  ad  laycalem  statum  in  proximo  se 
transferre  proponil,  libère  résignâtes,  eumque  super 
defectu  œtatis  dispensandi  concedit.  (Reg  112,  p.  i,  fol. 
80,  c.  373;  p.  ii,  fol.  19  v°,  c.  393.) 

((  Dili'Clo  filio  magistro  Johanni  de  Cerchamont, 
decano  ecclesie  Pictavensis.  Ad  nostri  apostolatus 
auditum  nuper  fide  digna  relatione  perducto  quod 
dilectus  filius  Alfonsius  [sic)  de  Ispania,  archidia- 
conus  de  Josayo  in  ecclesia  Parisiensi,  capellanus 
noster,  juxta  beneplacitum  carissimi  in  Christo  filii 
nostri  Caroli,  régis  Francie  et  Navarre  illustris,  cujus 
ipse  inscistit  {sic)  obsequiis  et  fulget  generis  claritate, 
proponit  ad  laycalem  statum,  per  qucm  bénéficia  eccle- 
siastica  que  ipse  ohtinet  vacatura  sunt,  in  proximo  se 
transferre,  nos  iutendentes  ut  bénéficia  hujusmodi, 
etiam  si  dignitates  vel  personatus  existant  et  curam 
liabeant  animarum,  de  quibus  nuUus,  prêter  nos,  dis- 
ponere  potest,  obsistente  generali  reservationc  dudum 
facta  de  beneficiis  ecclesiasticis  capellanorum  .^pos- 
tolice  Sedis  tune  ubicunque  vacantibus  et  in  antea 
vacaturis,  personis  de  quibus  expedire  videriinus, 
dum  vacabunt  per  modum  predictum  vel  alias,  con- 
ferantur,  ac  volentes  personam  dilecti  filii  Henrici  île 
Ispania,  capellani  nostri,  ejusdem  Alfonsi  germani, 
de  stirpe  regali  originem  producentis,  apud  nos  super 
multis  virtutum  donis,  et  aliis  probitatis  nieritis  fide  di- 
gnorum  testimoniiscommcndatani,  precipuis  favoribus 
et  gratiis  spccialibus  honorare,  discretioni  tue  de  qua 
specialem  in  Domino  fiduciam  obtinemus,  eidem  Hen- 
rico canonicatum  et  prebendam  ac  archidiaconatum 
de  Josayo,  quos  dictus  Alfonsus  in  ecclesia  Parisiensi 
noscitur  obtinere,  dum  eos,  per  liberam  resignationem 
ipsius  Alfonsi  vel  procuratoris  sui  ad  hoc  légitime 
constituti  de  illis  in  tuis  manibus  faciendam,  super 
qua  recipienda  auctoritate  nostra  tibi  plenariam  potes- 
tatem  presentium  tenore  concedimus,  vel  alias  de 
jure  vacare  primo  contigerit,  auctoritate  conferendi 
predicta  cum  plenitudine  juris  canonici  et  aliis  juribus 
et  pertinentiis  suis,  ac  sibi  providendi  de  illis,  ipsum- 
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que  vel  procuratoreni  suam  ejus  iiomine  in  corpo- 
ralem  possessionem  canonicatiis  et  prébende  ac  arclii- 
diaconatus  predictorum,  ac  juriiim  et  pertinentiarum 
ijjsoruni  eadem  auctoritate  per  te  vel  per  alinni  seu 
alios  inducendi,  et  inductinn  defendendi,  amoto  exinde 
quolibet  illicito  alio  detenture,  neenon  ipsum,  vel 
dictum  procuratoreni  pro  eo  faciendi  ad  dictam  preben- 
dam  in  ecclesia  Parisiensi  in  canonicum  recipi  et  in 
tValrem,  stallo  sibi  in  cboro  et  loco  in  capilulo  cuni  i 
plenitudine  juris  canonici  assigaatis,  et  ad  dictum  ! 
archidiaconatuin,  ut  est  moris,  admitti,  sibiqne,  vel 
prt)Ciiratori  prefato  pro  eo,  de  ipsorum  canonicatus  et 
pi-ebende  ac  archidiaconatus  fructibus,  redditibus, 
proventibus,  juribus  et  obventionibus  universis  in- 
tègre responderi,  contradictores  eadem  auctoritate, 
appellatione  postposita,  conipescendo,  ac  insuper  cum 
eodem  Henrico  ut,  non  obstante  deffectu  quem  in  etate 
patitur,  dictum  archidiaconatum  recipere  et  licite 
retinere  possit,  auctoritate  predicta  dispensandi, 
plenara  et  liberam  concedimus  auctoritate  presen- 
tium  facultatem  ;  non  obstanlibus  qnibuscumque 
statutis  et  consuetudinibus  ejusdem  ecclesie  Pari- 
siensis  contrariis  confirmatione  Sedis  Apostolice  vel 
quacuniiue  finnitate  alla  roboratis,  aut  si  aliqui  apos- 
tolica  vel  alla  quavis  auctoritate  in  eadem  ecclesia  in 
canonicos  sint  recepti,  vel  ut  recipiantur  insistant,  seu 
si  super  provisionibus  sibi  faciendis  de  canonicatibus 
et  prebendis  ac  dignitatibus,  personatibus  vel  officiis, 
in  eadem  Parisiensi  ecclesia  spéciales,  vel  de  bene- 
fi'ciis  ecclesiasticis  in  illis  partibus  générales  nostras 
vel  predecessorum  nostrorum  Romanorum  Pontificuni 
aut  legatorum  dicte  Sedis  litteras  impetrarint,  etiam 
si  per  eas  ad  inliibitionem,  reservationem  et  decretum 
vel  alias  quomodolibet  sit  processum,  quibus  omni- 
bus in  assecutione  canonicatus  et  prébende,  ac  archi- 
diaconatus predictorum  eundem  H.  volumus  anteferri, 
sed  nullum  per  hoc  eis,  quoad  assecutionem  canoni- 
catuum  et  prebendarum,  dignitatum,  personatuum  et 
ofrtciorum,  ac  beneficiorumaliorum,  prejudiciumgene- 
rari;  neenon  si  venerabili  fratri  nostro..,  episcopo, 
et  dilectis  filiis..,  decano  et  capitule  Parisiensibus,  aut 
quibusvis  aliis,  communiter  vel  divisim  a  dicta  Sede 
indultum  existât  quodad  receptionem  vel  provisionem 
alicujus   minime  teneautur,    et  ad    id  conipelli   non 
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possint,  quodque  de  canonicatibus  et  prebendis  ac 
dignitatilnis,  personatibus  et  officiis  ejusdem  ecclesie 
ac  aliis  beneficiis  ecclesiasticis  ad  eorum  collationem, 
provisionciu  seu  quamvis  aliam  dispositionem,  con- 
junctim  vel  separatim  spectantibus,  nulli  valeat  pro- 
videri  per  litteras  apostolicas  non  facientes  plenam 
et  expressam  ac  de  verbo  ad  verbum  de  induite 
hujusmodi  mentionem,  et  qualibet  alia  dicte  Sedis 
indulgentia  generali  vel  speciali,  cujuscunqiie  te'noris 
existât,  per  q^uam  presentibus  non  expressam  vel  tota- 
liter  non  insertam  effectus  litterarum  nostrarnm 
hujusmodi  quomodolibet  impediri  valeat  vel  differri, 
et  de  qua  cujusque  toto  tenore  habenda  sit  in  eisdein 
litteris  mentio  specialis,  seu  si  dictus  H.  presens  non 
fuerit  ad  prestandum  de  observandis  siatutis  et  con- 
suetudinibus ejusdem  Parisiensis  ecclesie  solitum 
juramentum,  dummodo  in  absentia  sua  per  procura- 
toreni vdoneum  et,  cum  ad  ecclesiam  ipsam  acces- 
serit,  corporaliter  illud  prestet,  vel  si  idem  H.  duo 
vel  plura  alia  bénéficia  ecclesiastica  sine  cura  et  que 
non  sint  dignitates  vel  personatus,  etiam  in  ecclesiis 
cathedralibus,  obtinere  noscatur.  Nos  enim  ex  nunc, 
prout  est  irritum  decernimus  et  inane  si  secus  a 
quoquam  quavis  auctoritate  scienter  vel  ignoraiiter 
super  hiis  contigerit  attemptari.  Datuni  .-Vvinione, 
idibus  februarii,  anno  octavo.  » 


1065 


Avignon,  13  février  i:!24. 


Eidem  decano,  ut  canonicatus  etprtebendas  quos  prav 
dictus  Alphonsus  in  Ambianensi  et  Laudunensi,  neenon 
cantoriam  quam  in  eadem  ecclesia  Ambianensi  ecclesiis 
obtinebat,  singulis  personis  idoneis  quas  Carohis,  rex 
Francia,  nominandas  duxerit,  conférât.  (Re(;.  112,  p.  i, 
fol.  80  v°,  c.  37-i:  p.  11,  fol.  19,  c.  592'.) 

«  Eidem  decano.  Ad  nostri  apostolatus  —  Datuni 
ut  supra.  » 

d.  Avec  quelques  variantes. 


i960 


Avignon,  13  février  1324. 


Ludovico,  coniiti  Maiidria',  ul  Uaynaklo'  /.enardi, 
olim  ad  liomanam  curiain  a  Kol)orto,  avo  dicti  coinilis, 
transmisse,  reddilus  ipsi  ab  eodem  Uoberlo  assignâtes 
exhiberi  l'aciat.  (Rec.  112,  p.  ii,  fol.  17  v",  c.  583;  — 
A.  Fayen,  Lettres  de  Jean  XXII,  t.  I,  p.  478,  n"  291.) 
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Il  Nohili  viro  Liidovico,  comiti  Flandrie.  Memiiii- 
raus  qiiod  dilectus  —  Datum  Avinione,  idibus  februarii, 
anno  octavo.  » 


464 

et  quaedam  capitula  dictam  pacem  tangentia  a  Guillelmo 
de  Sancto  Victore  eidem  Eduardo  tradi  se  jussisse  nun- 
tiat.  (Reg.  112,  p.  II,  fol.  86,  c.  'J68.) 


i.   Vatardo  daas  l'index  du  registre. 


1967 


Avignon,  13  février  1324. 


Roberlo  de  Flandria,  ut  apud  prœfatum  Ludovicum, 
nepotem  suum,pro  eodem  Raynaldo  Zenardi  partes  suas 
interponat.  (Rec.  112,  p.  ii,  fol.  18,  c.  584.) 

«  Dilecto  filio  nobili  viro  Roberto  de  Flandria.  Pro 
dilecto  filio  —  Datum  Avinione  ut  supra.  » 


1968 


Avignon,  13  février  1324. 


Arcliiepiscopo  Senonensi,  de  expeditione  petitionum 
suarum  respondet,  eique  statum  ipsius  notificat.  (Rei;. 
112,  p.  II,  fol.  18,  c.  585.) 

(I  Venerabili  fratri. . ,  arcliiepiscopo  Seno?iensi.  Tue 
fralcrnitatis  nuntium  —  Datum  ut  supra.  » 


1969 


Avignon,  14  février  1324. 


Domino  de  Insulu  respondet  se  tractatum  cujusdam 
matrimonii  contrahendi  gratum  babere.  (Reg.  112,  p.  ii, 
fol.  37,  c.  713;  —  L.  Guérard,  Doc.  pont.,  t.  II,  p.  121, 

n°  292.) 

«  Dicto  domino  de  Insitla.  Inter  cetera  que  tue 
nobilitatis  nobis  misse  noviter  littere  continebant,  ad 
id  de  tractatu  illius  matrimonii,  de  qiio  mentio  in 
ipsis  babeliatur  litteris,  respondemus  quod,  sicut  alias, 
si  tua  noliilitas  recolit,  memininius  respondisse,  placet 
nobis  valde  tractatus  liujusmodi,  et  ut  matrimoniuni, 
actore  Deo,  consummetur  féliciter,  gratum  nobis 
existit  et  acceptuin.  Circa  dotis  vero  congrue  cou- 
stitutionein  super  eo  tua  provideat  providentia  que  in 
talibiis,  pensata  qualitate  negotii,  consulte  fuerint 
attendenda.  Datum  Avinione,  xvi  kal.  niartii,  anno 
octavo.  » 


«  Dilecto  filio  nobili  viroEditardo,  comiliSabaudie. 
*Per  nobilitatis  tue  litteras  noviter  nobis  missas,  quas 
votis  nostris  expectabamus,  ut  sunt  grata  in  Domino 
responsione  conformes,  niultipliciter,  fili,  expectantis 
animum  recreasti,  dum  inter  carissimum  in  Christo 
filium  nostrum  Robcrtum,  regem  Sicilie  illustrem,  et 
bone  memorie  Amedeum,  genitorem  tuum,  auctore 
Deo,  cepta  féliciter  pacis  exordia,  zelo  mentis  paci- 
fiée diligis  et  ad  finalem  prosecutionem  tanti  negolii 
actione  laudabili  te  disponis.  Super  quo  sinceritateni 
tue  devotionis  accepte  dignis  in  Domino  laudibus 
attoUentes,  cum  super  tractatu  j)acis  ipsius  remanentia, 
olim  pênes  dilectum  filium  Guillelinum  de  Sancto 
Victore  producta  bine  inde  capitula  sint  in  liac  parte 
tibi,  ut  asseris,  oportuna,  ne  aliquatenus  tepeat  soli- 
citudinis  nostre  mi[ni]sterium  circa  hujusmodi  pacem 
fervens,  ecce  jam  Guillelmo  prefato  injunximus,  ut 
eorundeiïi  capitulorum  copiaiîi  fideliter  nuntiis  tuis 
tradat.  Quocirca  nolnlitatem  tuam  tanto  affectius 
quanto  frequentius  obsecranuis  quatinus,  pro  reve- 
rentia  nostra  et  Apostolice  Sedis,  et  tuo  ac  amicoruni 
et  subditorum  tuorum,  Deo  favente,  noLabili  comodo, 
complementum  pacis  ejusdem  sic  libenter  prosequaris 
et  fervide  quod,  non  sine  speciali  rependio  multiplicis 
tue  mercedis  et  laudis,  Deo  inde  atquo  hominibns  te 
gaudeas  placuisse.  Datum  Avinione,  xvi  kal.  inartii, 
anno  octavo.  » 


1970 


Avignon,  14  février  1324. 


Eduardo,  comiti  Sabaudiœ,  de  zelo  ad  pacem  cum  Ro- 
berlo, rege  Siciliœ,  perficiendam  exhibito  gratias  agit 


1971 


Avignon,  14  février  1324. 


Rpiscopo  Gebennensi,  ut  rescribat  quomodo  repara- 
tioni  prioratus  de  Servariaco  subvenir!  polerit.  (Reu. 
112,  p.  II,  fol.  Sfi,  c.  969.) 

(>  Venerabili  fratri..,  episcopo  Gebennend.  Ex 
tenore  petitionis  tue,  ac  dilecti  filii  prions  prioratus 
de  Tallueriis,  ordinis  sancti  Benedicti,  Gebennensis 
diocesis,  nuper  nobis  oblate,  qua  prioratum  de  Servia- 
riaco(«c),  ordinis  sancti  Augustin!,  dicte  diocesis,  per 
unum  clericum  secularem  iiiibi  positum  prapriore  gu- 
bernari  solitum  ab  antiquo,  nunc,  velut  inobservantia 
regulari  coilapsum,  eidem  prioratui  de  Tallueriis  pe- 
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tebaUir  uniri  ex  causis  quamphiribus  coloratis,  mira- 
mur  et  qualité!'  prioratus  idein  coUapsus  extiterit  et 
religiosis  viris  prior  prefuerit  secularis,  cum  in 
hac  parte  regentis  et  recti  una  debeat  esse  professio 
et  convenienter  prelatus  non  discrepet  a  subjecto. 
Quia  igitur  exigit  soiicitudinis  nostre  officium  ut 
neglectui  lapsa  non  deserat,  sed  illis  potins  operam 
reparationis  impendat,  fraternitati  tue  per  apostolica 
scripta  committimus  et  mandanius  quatinus,  statu 
prioratus  ejusdeni  ita  collapsi  suisque  circunistantiis 
et  necessariis  diligenter  inspectis,  tani  iila  quani  alias 
quomodo  ejus  réparation!  subveniri  melius  valeat,  per 
tuas  litteras  nobis  referas  incunctanter.  Datum  ut 
supra.   » 


1972 


Avignon,  16  février  132i. 


Carolo,  régi  Francise,  super  quadam  provisione  quam 
fieri  petierat,  respondel.  (Reg.  H2,  p.  ti,  fol.  18,  c.o8G.) 

<c  Carolo,  régi  Fraude  illuslri.  Ut  quid  agereinten- 
damus  super  promotione  dignitatis  illius  pro  qua 
fuerunt  inintii  regii  specialiter  destinât!  celsitudo 
régla  non  ignoret,  ipsam  tenere  indubie  volumus  quod 
persone  per  dictos  nuntios  pro  parte  régla  nomlnate, 
de  illa,  si  ad  nos  ejus  provlslonem  devolvi  contigerlt, 
intendimus  et  non  alli  providere,  dummodo  nobls 
constet  quod  illa  juret  et  faclat  que  predecessor  in 
illa  se  facturum  juravit  et  fecit,  sperantes  quod,  cum 
nostro  favore  ac  regio  qui  illi  non  deerunt,  eidem 
utiliter  et  laudabiliter  presidebit.  Datum  Avinione, 
xmi  kal.  martii,  anno  octavo.  » 


1973 


Avignon,  16  février  1324. 


Alphonse  de  Ilispania  se  régi  Franciœ  scripsisse  nun- 
tiat  et  quoddam  matrimonium  gratum  liabere  respon- 
det.  (Reg.  112,  p.  II,  fol  18,  c.  587.) 

i<  Al/onso  de  Ispania.  Super  liiis  que  nuper  tua 
discretio  nobis  scripsit,  carissinio  in  Christo  fîlio  nos- 
tro Carolo,  régi  Francie,  scribimus  quod  certitudina- 
liter  intendaraus.  Matrimonium  autem  illud,  de  qno  in 
eisdem  litteris  mentio  habebatur,  gratum  est  nobis 
admodum,  sicut  et  patri  sponsi  futuri,  dante  Domino, 
•scripsinnis  liiis  diebus.  Datum  ut  supra.  » 
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1974 


406 


Avignon,  16  février  132i. 


Régi  F'ranciœ,  de  provisione  beneficiorum  prœdicti 
Alphonsi  de  Ilispania.  iRei;.   112,  p.  ii,  fol.  18,  c.  588.) 

«  Diclo  régie  [Francie\.  Ad  providendinn  de  bene- 
ticiis  dilecti  filii  nobilis  viri  Alfonsi  do  Ispania,  cum 
illa  nequaquam  vacent  per  laicalium  assumptionem 
vestium,  procedere  nequeuntes,  ecce  quod  dilecto  filio 
magistro  Johanni  de  Cerchamont,  decano  Pictavensi, 
tuo  cancellario,  ut  resignationem  suorum  beneficiorum, 
videlicet  canonicatus  et  prébende  ecclesie  Parisiensis 
et  archidiaconatus  de  Josayo  in  eadem  Parisiens! 
ecclesia,  ac  canonicatus  et  prébende  ac  cantorie 
Ambianensis,  ac  canonicatus  et  prébende  Laudunensis 
ecclesiarum  a  dicto  Alfonso  recipere,  ac  de  ipsis  pro- 
videre valeat,  si  ipsa  per  renuntiationem  vel  alias 
vacare  contingat,  prout  in  nostris  inde  confectis 
continetur  litteris,  plenam  concedimus  facultatem. 
Celsitudinem  autem  regiam  volumus  non  latere  quod, 
antequam  ad  nos  littere  régie  pervenissent,  prefali 
Allons!  supplicatorias  receperamus  litteras  ut  provi- 
dere de  canonicatu  et  prebenda  ac  canloria  Ambia- 
nensibus  predictis  nepoti  dict!  cancellarii  dignaremur, 
quibus  receptis,  ejus  supplicationibus  duximus  annu- 
endum.  Datum  ut  supra.  » 


1975 


Avignon,  16  février  1324. 


Eidem  régi  respondet  quod  ecclesiae  Coloniensi,  Apo- 
stolicœ  Sedis  disposition!  reservatte,  de  persona  Eccle- 
siœ  Remanie  ipsique  régi  fidcdi  providere  intendit. 
(Heg.  112,  p.  Il,  fol.  is  v°,  c.  58'J;  —  S.  Riezleu,  Y ati- 
kanische  Ahtcn,  p.  173,  n°  350,  extrait.) 

«  Eidem  regi  Dudum  fréquent!  meditatione  pen- 
santes quantum  Ecclesie  Romane  suisque  bonoribus 
et  oportunitatibus  fore  noscatur  expédions  in  ecclesia 
Coloniensi  fidelem  presidere  personam,  sicut  et  lu 
presentiarum  preesse  supponinius,  que  promovendi 
honores  et  oportunitates  hujusmud!  zelmn  habeat 
specialem,  ac  propterea  (du)dum  illam  pro  tempore 
vacare  contingere[t],  eidem  de  tali  providere  persona, 
disponente  Domino,  intendentes,  diu  antequam  misse 
nuper  régie  celsitudinis  littero  super  hoc  aoins  pre- 
sentate  fuissent,  eandem  duxeramus  ccclesiam  dispo- 
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sitioni  iiostre  et  Seilis  Apostolice  s[iecialitcr  reser- 
A^andam,  regalem  oxcellentiam  hoc  tenere  volentes 
indubie  quod,  ubi  nobis  ecclesie  prelibate  fienda  pro- 
visio  imineret,  de  tali  disposuimus,  et  ad  hue  dispo- 
iiimus  eidem,  favente  Domino,  providere  persona  que 
ipsi  Coloniensi  ecclesie  mérite  fructuosa  existens. 
nobis  et  Ecclesie  Romane  predicte  in  sue  devotionis 
et  fidei  constantia  quietem  preparare  non  desinat,  ac 
honores  et  commoda  regia  zelare  paris  affectibus 
non  postponat*.   » 


1.  l.a  date  est  indiquée  par  la  formule  ut  supra  qui  suit 
l'm  e.  m.  (n"  1976). 


OCTAVTiS 
1979 


i68 


1976 


Avicnon,  16  février  1324. 


lu  e.   m.  coniiti  Valesii.  Dation  ut  supra.  (Rkc;.  112, 
p.  II,  fol.  18  V",  p.  c.  589.) 


1977 


Avignon,  tS  février  132't. 


Guillelmum,  abbatem  monaslerii  sancli  Victoris  Mas- 
siliensis,  ecclcsia;  Dignensi  per  A[rmandi]  ad  Nemau- 
sensem  ecclesiam  Iranslationem  vacanti,  in  episcopum 
pra^ficit.  (Keg.  112,  p.  i,  fol.  102  V>,  c.  437.) 

«  Giiil/eimo,  electo  IHyiiensi.  Nuper,  ecclesia  Dig- 
nensi —  Datum  Avinione,  xii  kal.  martii,  anno  octavo.  » 


1978 


Avignon,  18  février  1324. 


Alphonse  de  Hispania ,  de  missione  litterarum  commis- 
sionis  super  previsiene  beneficiorum  ecclesiasticorum 
ejus.  (Re(;.  112,  p.  ii,  fol.  18  v°,  c.  590.) 

«  Bicto  Alfonso  [de  Hispania].  Ecce  quod  super 
provisione  beneficiorum  ecclesiasticorum  que  obtinere 
nosceris,  tam  regiis  quam  tuis  receptis  litteris  de- 
precatoriis,  sicut  nosti,  litteras  commissionis  aposto- 
licas  dileclo  filio  magistro  Johanni  de  Cerchamont, 
decano  Pictavensi,  dh-igimus  prout  in  eis,  quas  per 
cursorem  velocem  tue  destinamus  ]>ru(lentie,  plenius 
poteris  intueri.  Datum  Avinione,  xii  kal,  marcii, 
anno  octavo. 


Avignon,  18  février  I324-. 


Jolianni  de  Cerchemont,  decano  Pictavensi,  quod  Hon- 
rico  de  Hispania  hospitia  quœ  prsedictus  Alplionsus, 
ejusdem  Henrici  germanns,  inclaustro  Parisiensis  eccle- 
siœ  ohlinebat,  conferre  possit.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  20, 
c.  594.) 

«  Eidem  decano  [Johanni  Cerchamont,  decano 
Pictavensi].  Cum  dilectus  filius  Alfonsus  de  Ispania, 
archidiaconus  de  Josaj'o  in  ecclesia  Parisieusi,  capel- 
lanus  noster,  juxta  beneplacitum  carissimi  in  Cbristo 
filii  nostri  Caroli,  régis  Francie  et  Navarre  illustris, 
intendat  adstatum  laicalem,  perquem  bénéficia  eccle- 
siastica  que  ipse  obtinet  vacatura  sint,  ut  accepimus, 
se  transferre,  nullusque  prêter  nos  possit  de  illis 
disponerc,  obsistente  generali  reservatione  dudum 
lacta  de  beneficiis  ecclesiasticis  capellanorum  Sedis 
[Apostolicej  ubicunque  tune  vacantibus  et  in  antea 
vacaturis,  nos  dilectum  filium  Henricum  do  Ispania, 
ejusdem  Alfuusi  germanum,  capellanum  nostrum, 
volentes  prosequi  favore  gratie  specialis,  providendi 
sibi  de  canonicatu  et  prebenda  ac  archidiaconatu  de 
Josayo,  quos  dictus  Alfonsus  obtinere  noscitur  in  eccle- 
sia Parisieusi  predicta,  cum  per  dictum  modum  aut 
resignationem  ipsius  vel  alias  Je  jure  primo  vacare 
contigerit,  cum  plenitudine  juris  canonici  et  aliis 
juribus  et  pertinentes  suis  per  alias  nostras  certi  te- 
nons litteras  concessisse  tilii  meminimus  potestatem^ 
Intendentes  itaque  quod  predictus  Henricus,  prosapie 
illustris  conspicuus,  hospitia  que  predictus  Alfonsus  in 
claustre  ecclesie  Parisiensis  obtinet,  que  dispositioni 
nostre  hac  vice  duximus  specialiter  reservanda,  decer- 
nentes  irritum  et  inane  si  secus  a  quoquam  super  hiis 
quavis  auctoritate  seienter  vel  ignoranter  contingeret 
attemptari,  uua  cum  predictis  canonicatu  et  prebenda 
et  archidiaconatu  pacifice  assequatur,  conferendi 
et  assignandi  auctoritate  nostra  hospitia  sujjradicta, 
postquam  tibi  per  te  de  dictis  canonicatu,  prebenda, 
et  archidiaconatu,  litterarum  predictarum  auctoritate, 
provisum  extiterit,  ipsumque  vel  procuralorom  snum 
ejus  nomine  in  corporalem  possessionem  eorundem 
hospitiorum  inducendi  et  defendendi  inductum,  con- 
tradic tores  quoque  per  censurant  ecclesiasticam,  ap- 
pellatiune  ))Ostposita  compescendo,  non  obstantibus  — 
discretioni  tue  plenam  et  libcram  concedimus  tenere 
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presentium   facultatem,  non  intendentes  tamen   alias 

propter  lior   super  eisdem  liospitiis  dilectorum   filio- 

rnni..,  decani  et  capituli  ejusdem  Parisiensis  ecclesie 

juribus  derogare.   Datum  Avinione,   xii  kal.    niartii, 

anno  VHP.  » 


1.  N»  1964 


1980 


Aviiinon,  20  février  1324. 


Matheum  de  Tria,  régis  Franciie  marescalhim,  com- 
mendat  qiiod  inlereum  et  priorem  de  Arenis  nullus  ven- 
ditionis  ejusdem  prioralus  de  Arenis,  ad  monasierium 
sancti  Martini  de  Campis  Parisiensis  pertinentis,  initus 
l'uerit  contractus.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  20,  c.  595.) 

(i  Matheo  de  Tria ,  marexcallo  régis  Francie. 
Grata  fuit  nobis  admodum  nobilitatis  tue  lectio 
litterrarum,  per  quas  dilectnm  filium  priorem  monas- 
terii  sancti  Martini  de  Campis  Parisiensis  super  ven- 
ditione  quam  ipsum  de  prioratu  de  Arenis,  ad  dictum 
monasterium  pertinenti,  tibi  fecisse  quedam  alie  du- 
dum  nobis  misse  littere  supponebant,  excusans,  asse- 
ruisti  nunquam  inter  te  et  eundum  priorem  initum 
fuisse  super  hoc  cujusiibet  venditionis  contractum, 
sed  easdem  prioris  litteras  assertionem  venditionis 
hujusmodi  continentes,  per  errorem  scripforis  et 
contra  tuam  intentionem  potius  émanasse.  Profecto 
gaudemus,  fili,  et  sinceritatem  tuam  multipliciter  in 
Domino  comniendamus  quod  nullatenus  extendere 
curaveris  ad  talia,  que  sine  Dei  offensa  nequivissent 
fieri,  manus  tuas.  Letamur  etiam  quod  eundem  prio- 
rem, oui  facultas  faciendi  talia  minime  competebat, 
reperiamus  super  liiis  innocentem,  nobilitatem  eandem 
rogantes  attentius  et  hortantes  quatinus  ab  hiis  et 
similibus  que  merito  displicent  Altissimo,  mundam 
servare  animam  studeas  et  dirigere  per  viam  rectitu- 
dmis  gressus  tuos,  ut  merces  tua  sit  in  celis,  post 
vite  presentisexitum,  magna  nimis;  nos  enim  reperies 
in  tuis  oportunitatibus  propitios,  quantum  cum  Deo 
poterimus,  et  benignos.  Datum  Avinione,  x  kal. 
martii,  anno  octavo.   » 


19SI 


Avignon,  20  février  1324. 


Dominœ  de  Varennis,  de  lilteris  excusatoriisquaspro 
eodem  Mallieo    de   Tria,    consorte  suo,    super  prœfati 


470 
prioratu?  de  Arenis  venditione  scripserat,  gralias  agit 
eique  petiliones  suas  favorabiliter  admisisse  nunliat. 
(Re(;.  112,  p.  ir,  fol.  20  y»,  c.  590.) 


«  Domine  de  Varenis,  marencallice''  reg  ni  Francie 
Bénigne  reccpimus,  filia —  Datum  ut  supra  proxima.  » 


i.  Marescallisse  dans  l'index  du  reffistre. 


1982 


Avignon,  28  février  1324. 


Guillelmo,  archiepiscopo  Auxitano,  dccem  millia  flo- 
renorum  auri  de  fructibus  et  redditijjus  in  terris  et  locis 
ad  mensam  archiepiscopalem  pertinentibus,  tenipore 
novissima'  vacationis  ejusdem  ecclesi»  per  obitum 
Amanevi  archiepiscopi  perceptis,  concedit.  (Ke(;.  112, 
p.  II,  fol.  37  v°,  c.  713;  —  Reg.  Avin.,  t.  XiX,  fol.  367, 
0.1233;—  l..GvvMA\<D.  Doc.  pont.,  t.  Il,  p.  122.  n°  293.) 

«  Venerfdùli  fratri  Giii/le/mo,  archiepiscopo  Auxi- 
tano. Tuis  et  ecclesie  —  Datum  Avinione,  m  kal. 
martii,  anno  octavo.  » 


1983 


Avignon,  28  février  1324. 


Capitule  ecclesi:i'  Auxitan:v,  ut  prfefata  decem  mil- 
lia florenorum  auri  eidem  Guillelmo  assignet.  i  Reg.  112, 
p.  II,  fol.  37  v",  c.  716;  —  L.  Guéraho,  Dort,  pont., 
t.  Il,  p.  122,  n"29i.) 

<(  Dileclo  ftlio  capitula  ecclesie  AiLcitane.  Cum 
nos  volentes  —  Datum  ut  supra.  » 


1981 


Avignon,  28  février  1324. 


Officiali  Auxitano,  ut  praefatum  capitulum,  ad  red- 
dendam  Camerœ  rationem  de  fructibus  tempore  ejus- 
dem vacationis  perceptis,  infra  \mius  mensis  spatium 
citet.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  37  v»,  c.  717;  —  L.  GuÉ- 
RARD,  Doc.  pont.,  t.  Il,  p.  123,  n°  295.) 

<(  Dilecto  filio  offuiali  Au.rilano.  "\*olentes  de  fruc- 
tilnis  —  Datum  ut  supra.   » 


1985 


Avignon,  29  février  1324. 


Raymundo  de  Parisius,  ut  circa  facttim  Guillelmi  de 
Batpaumas,  monachi  et  pitancerii  Majoris  Monaslorii 
Turonensis,  ordinis  sancti  Benedicli,  qui  summam  mille 
octingentarum  sexaginta  librarum  Uir.  ab  Odone,  diclo 
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Berardo,  ejusdem  monasterii  monacho,  olim  prioratus 
sancti  Martini  in  Valle  Carnotensi  priore,  in  prœfato 
monasterio  depositam  subtraxisse  dicitur,  veritatem  in- 
quirat.  (Rec.  112,  p.  ii.  fol.  21,  c.  600.) 
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respondet  ei  quod  nunquam  credidit  eum  contra  Eccle- 
siam  aliquid  concepisse.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  21,  c.  601.) 


«  Raymimdo  de  Parisii/s,  canonico  Turonensi.  Ad 
nostri  apostolatus  —  Datiim  Avinione,  ii  kal.  martii, 
anno  octavo.  » 


1986 


[Avignon,  février  1324'?] 


.lûhanni  de  Cerchemont  Ilenricum,  dominum  Soliaci, 
buticijarium   Francise,   commendat.   (Reg.    112,    p.   n, 

fol.  18  v°,  c.  rsoi.) 

«  Diclo  Johanni  Cerchamont,  cancellario .  Ma- 
gistra  rerum  oxperientia  diiduia  et  in  presentiarum 
percepimus  évidente!'  diiectnm  filium  noliilem  viriim 
Henricum,  dominum  Soliaci,  buticularium  Francie, 
tam  (du)dumclare  memoric  Philippiis,  rcx  Francie  et 
Navarre  illiistris,  in  rebns  humanis  ageret,  quam  post 
cjus  obitum,  te  et  tuos  brachiis  sincère  dilectionis 
amplecti,  toque  sibi,  presertim  post  dicti  régis 
obitum,  in  suis  necessitatilius,  more  fidelis  amici  qui 
tali  tempore  se  manifestât  potins,  astitisse  sedule  et 
constanter,  super  quo  alias  tuam  laudabilem  con- 
stantiam  commendantes,  ipsum  tue  circumspectioni 
meminimus  commcndasse,  ad  que  iteranda  utique  nos 
inducunt  fides  staliilis  et  soiers  prudentia  quam  ipse 
circa  dicti  régis,  ac  dilecti  filii  magnifici  viri  Caroli, 
comitis  Valesii,  régis  Francie  filii,  et  tui  negotia  stu- 
duit,  quotiens  super  hiis  nobiscum  liabuit  agere,  atten- 
tius  observare.  Et  utinani  pro  communibus  et  aliis  ne- 
gotiis  convenire  sepius  habeatis,  ex  hoc  sperantes 
indubie  quamplura  rei  publiée  ac  alterutrum  cora- 
moda*  proventura".  » 

1.  Reg.  commenda. 

2.  La  lettre  est  évidemment  inachevée  ;  la  suite  ne  se 
trouve  ni  au  folio  suivant,  ni  dans  le  reste  du  caliier,  qui  est 
complet,  et  l'index  ne  signale  aucune  lacune.  L'ordre  chro- 
nologique étant  manifestement  observé  dans  cette  partie  du 
registre,  nous  croyons  pouvoirattribuerce  document  aumois 
de  février. 


1987  Avignon,  1   mars  1354. 

Eduardi,  comitis  Barri,  excusalionem  gratam  habens 


«  Eduardo,  coniiti  Barri.  Litterarum  inspecto 
tenore  —  Datum  Avinione,  kalendis  martii,  anno  oc- 
tavo. » 


1988 


Avignon,  3    mars   132t. 


Executoribus  testamenti  Johannis,  episcopi  Dolensis, 
de  duobus  millibus  florenorum  auri  de  Florentia,  ab 
eodem  episcopo  in  usus  elemosinae  papre  et  passagii 
transmarini  converlendislegatis.quittationem  dat.  (Reg. 
111,  fol.  93  V»,  c.  3t)3.) 

«  Guidoni  de  Lavalle,  Andecjavemis,  ri  Geraldo 
Judicis,  Rcdoiieii.sis,  ac  Johanni  de  Bcurzeyo,  Bri- 
ncensis  ecclesiarum  canonicis,  et  Petro  Medici,  rec- 
tori  ecclesie  de  Passions,  Abrincensis  diocesis,  execit- 
lori/jus  leslamenli  bone  memorie  Johannis,  episcopi 
Dolensis.  Cum  sicut  in  —  Datum  Avinione,  v  nouas 
martii,  anuo  octavo.  » 


1989 


.\vignon,  3  mars  132i. 


•  Bernardo,  comiti  (lonvenarum  respondet  quod  in  cu- 
jusdam  negotii  pr;ejudicium,  aliquid  contra  justitiam, 
altemptare  ipse  non  intendit.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  27, 
c.  714;  —  L.  Gléraiid,  Doc.  pont.,  t.  If,  p.  12i,  n"  296.) 

«  Nobili  vira  B[ernar]do,  comiti  Convenanim.  Bé- 
nigne recepimus  tue  noliilitatis  littcras  nobis  novissime 
prcsentatas,  missuros'  ad  nostram  presentiam  ali- 
quos  super  impedimento  illo  negotio-  de  quo  in  eisdem 
litteris  habebatur  mentio.  Inter  cetera  nuntiasti  (quod), 
licet  credere  non  possumus,  cum  eos  intellexisse  sup- 
ponamus  indubie,  adeo  fore  super  negotio  ipso  proces- 
sum,  quod  honeste  retractari  non  potest.  ïamen  si 
contingeret  forsitan  super  hoc  nos  requiri,  non  inteii- 
dimus  aliquid  in  ejusdem  negotii  prejudicium  conlra 
justitiam  attemptare.  Datum  Avinione,  v  nonas  martii, 
anno  octavo.  » 


I.  Sic,  il  faudrait,  sans  doute,  mismre,  se  rapportant  à  no- 
bilitatis. 

•2.  Sic,  il  faudrait  illius  negotii  ou  iinpcdito  illo  negotio. 
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1990 


JOIIAXMS     XX 
Avianoii,  4  mais  1324. 


Régi  Franciae  G[uillelmi],  Carcassonensis  episcopi,  ad 
Auxitanam  ecclesiam  translationem  nunliat  eique  dictum 
archiepiscofjutn  commendat.  (Reg.  H2,  p.  ii,  fol.  20 
v",  c.   597  ;  —  L.  Guéhard,  Doc.  pon(.,   t.    Il,    p,    124, 

n"  297.) 

"  ..,  reffi  Fraude.  Sicut  excellentiam  regiam  sup- 
poniraiis  indubie  nonlatere,  nos  duduin  ecclesie  Auxi- 
tane  vacanti  personain  talem  preficere  '  intendentes, 
por  ciijus  circumspectionem  providam  ecclesia  ipsa 
valeret  utiliter  dirigi,  et  in  spiritualibus  et  tempora- 
libus  prosperari,  ad  personam  venerabilis  fratris  nostri 
G.,  arcliiepiscopi  Auxitani,  tune  Carcassonen.sis  epi- 
scopi, qiiem  talem  repiitavimus,  sicut  adhuc  probabi- 
liter  reputannis,  intuituni  convertinius  mentis  nostre 
ipsumque,  tam  suoruni  meritorum  obtentu  quara  pre- 
cum  regiarum  nobis  directarum  super  hoc,  sicut  tua 
novit  sublimitas,  interventu,  ad  eandem  Auxitanam 
ecclesiam,  de  fratrum  nostrorum  consilio,  duximus 
tran[s]ferendum,  firma  spe  fiduciaque  concepta  quod 
ipse  favoris  regii  presidio-  specialiter  communitus, 
ipsius  ecclesie  regimini  adeo  laudabiliter  presideret, 
quod  ipsa,  restauratis  bonis  deperditis,  et  aliis  inte- 
graliter  et  commendabiliter  eonservatis,  prosperari 
sub  sue  fructuoso  regimine  non  modicum  spiiùtualiter 
et  temporaliter  letaretur.  Nos  igitur,  fili  carissime, 
[ne]  spe  nostra  quomodolibet  in  hac  parte  frustreniur, 
rogamus  niagnituJinem  regiam  attentius  et  hortamur 
quatinus,  ob  divine  majestatis  intuitum,  cui  procul 
dubio  honor  impenditur,  dum  ecclesiarum  presules 
lionorantur,  prefatos  archiopiscopum  et  ecclesiam 
lialiens  favore  regio  propensius  commendatos,  eos  in 
suis  bonis  et  juribus  gravari  et  opprimi  providentia 
regia  non  permittat,  sed  eisdem  potius  sic  assistât  pre- 
sidiis  et  favoribus  oportunis,  quod  ecclesia  ipsa  pre- 
servata  totaliter  a  noxiis,  votiviscommodis  amplietur, 
nosque  prêter  retributionis  eternepremium,  ab  omnium 
retributure^  bonorum  tibi  propterea  provenientium, 
spéciales  tue  celsitudini  gratias  referamus.  Datum 
Aviniono,  un  nonas  martii,  aniio  octavo.  » 

1.  Reg.  proficere. 

2.  Après  ce  mol  se  lisait  :  faiurahililer.  Le  scribe  a  mis 
au-dessus  vacat,  indiquant  par  là  qu'il  faut  supprimer  cet 
adverbe. 

3.  Uea.  retributioiic. 
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Avipuon,  4  mars  1321. 


Eidem  régi  Gastonis,  comilis  Fuxi,  negotia  iterum 
commendat. (Reg.  112, p.  ii,fol.  20  v°,c.  S98;  —  L.  Gvé- 
RARD,  Doc.  ponl.,  t.  II,  p.  126,  n°  298.) 

«  Eidem  régi.  Sicut  alias  dilectum  filiuni  Gasto- 
nem,comitemFuxi,  ejusquenegotiaregiemagnificentie 
meminimuscommendasse,  sic  adhuc  tanto  affecluosius 
quanto  sepius,  iteratis  eidem  precibus  commenda- 
mus,  sublimitatem  regiam  plenis  affectibus  deprecan- 
tes  quatenus  memoratum  comitem  dictaque  negotia, 
necnon  dilectum  filium  nobilem  virum  Raynaldum 
de  Marquesano,  militem,  per  carissimam  in  Christo 
filiam  nostram  Sanciam,  reginam  Sicilie  illustrera, 
ad  regalem  presentiam  pro  predictis  negotiis  desti- 
natum,  adeo  velit  benigno  favore  prosequi  regia  cel- 
situdo,  quod  nos  eidem  referre  propter  hoc  gratiarum 
actiones  uberes  teneamur.  Datum  ut  supra  proxima.  » 


1992 


Avignon,  4  mars  1324. 


Reginae  Franciae,  super  eodem.  (Reg.  112,  p.  ii, 
fol.  21,  c.  399;  —  L.  Guérard,  Doc.  pont.,  l.  If,  p.  126, 
n"  29J,  analyse.) 

«  Régine  Fraude.  Dilectum  fîlium  nobilem  —  Da- 
tum ut  supra.  » 


1993 


Avignon,  4  mars  1324. 


in  e.    m.  comiti  Yalesii.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  21,  p. 
c.  599;  —  L.  Guérard,  loc.  cil.) 


1994 


Avignon,  4  mars  1324. 


In  e.  m.  comitissœ  Yalesii,  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  21, 
p.  c.  599;  —  L.  Guérard,  loc.  cit.) 


1995 


Avignon,  G  mars  1324. 


Régi  Francia»,  ut  ad  F'Iorentinam  civitatem,  quœ  ad 
domum  Francia;  specialem  gerit  duvolionem,  do  regno 
SUD  gentes  venire  cum  armis  permittat.  !  l{i-<;.  1 12,  p.  ii, 
fol.  21,  c.  602.) 

i'.  Régi  Fraude.  Cum  civitas  Florentiua  ad  te,  tili 
carissime,  domumque  regiam  et  regnum  tuum  !■  raucie 
devotionis  precipue  zelum  gerens,  militari  et  armi- 
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géra  gente,  pro  statu  suo  conservando  pacifico,  indi- 
gere  noscatiu-  ad  presens,  nec  se  posse  habere  de 
regnis  et  terris  aliis  extimans  sic  fidelem,  ad  régalera 
magnificentiam  fiducialiter  duxerit  super  liiis  recur- 
reiidum,  eandem  magnificentiam  attentius  depreca- 
mur  quatinus,  predicte  civitatis  votis  et  desideriis, 
super  habenda  de  regno  predicto  gente  luijusmodi, 
sic  favorabiliter  velit  annuere  regia  magnitude,  quod 
ejus  sincera  devotio  erga  te  domumque  regiam  et 
regnum  predictum,  magis,  sicut  obtamus,  ferveat 
et  concrescat.  Datum  Avinione,  n  nonas  martii, 
anno  VII1°. 


1090 


Avignon,  0  mars  132i. 


Comili  Valesii,  super  eodem.  flluc;.  112,  p.  ii,  fol.  21 
v°,  c.  603.) 

«  Corniti   Valesii.  Devutionem  sinceram  (|uam  — 
Datum  ut  supra  proxima.  » 


1997 


Avignon,  9  mars  1324-. 


B[ealriciJ  de  Ilungaria,  dalphiniP  Viennensi,  quod 
quasdam  ejus  petitiones  exaudire  nequivit.  (Reg.  112, 
p.  II,  fol.  86,  c.  070.) 

«  Dilccte  in  Christo  filie  B.  de  Ungaria,  dalfiiie 
Viennensi.  Plures  et  diversas  preces  tuas,  quas  nuper 
nobis  et  litteris  et  petitionibus  porrexisti,  consueta 
benignitate  suscepimus,  utpote  qui  tam  ex  tui  generis 
Clara  prosapia,  et  ex  tue  devotionis  in  Domino  exti- 
matione  pregraiidi,  quantum  cum  Dec  licet,  tuis  an- 
nuere desideriis  affectamus.  Verum  si  pro  constructione 
uuius  monasterii  religionisvidelicet  monialfs,  oui  dedi- 
care  te  destinas,  in  diocesi  atque  provincia  Viennensi 
citra  décimas  postulatas,  preterea  si  circa  conferendos 
dilecto  filioLanteiineto  Raymundi,  clerico  etfiliano  :^sic) 
tuo,  in  annisinfantie  constituto,  canonicatum  et  preben- 
dam  Majoris  ecclesie  Sancte  Marie  Vapincensis,  si  de- 
mum,  circa conferendum dilecto  filio  similiter  Andrée  de 
Marchusiaco,  clerico  seculari,  quem  ab  ejus  infantia 
nutrivisse  te  asseris,  annuas  vigintilibras  super  decimis 
et  redditibus  monasterii  Sancte  Marie  Ambronensis, 
ordinis  sancti  Benedicti,  Lugdunensis  diocesis,  aut  pri- 
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mum  beneficium  cum  cura  vel  sine  cura  vacans  aut 
proximo  vacaturiun,  speclans  ad  collationem  diiecti 
tîlii  prioris  monasterii  do  Nascono,  ordinis  memorati, 
Gratianopolitane  diocesis,  non  exaudimus  ad  pre- 
sens tue  petitionis  affectum,  attente  quesumus,  filia, 
quod  id  non  gerat  tue  nobilitatis  in  Deo  grata  devotio 
minus  gratuin  ;  nam  licet  monasterii  predicti  construc- 
tio,  presertim  hujusmodi  tue  dedicationis  obtentu,  fore 
causa  piissima  dinoscatur,  in  hoc  tanien  alterins  ope- 
ris  pietas  te  prevenit  quod  jamipse  sunt  décime  in  alios 
usus  necessarios  deputate.  Infantes  vero,  salva  sem- 
per  iiiodestia  et  honestate  petentis,  cathedralibus  quo- 
dam  modo  prefîci  non  decet  ecclesiis,  cum  illas  etate 
majoribus  subesso  oporteat,  et  de  ipsis  expédiât  dis- 
poni  salubriter  discrète  pondère  gravitatis.  Ceterum 
secularibus  clericis  de  religiosorum  rébus  aut  bonis 
non  consuevimus  providere,  cum  credamus  recte  illis 
reruni  et  bonorum  ipsorum  deberi  stipendia  quorum 
noscuntur  esse  obsequiis  deputata.  Sane  si  a  nobis  alias 
petere  duxeris  que  honestati  conveniant,  prout  seciin- 
dum  Deum  nobis  possibile  fuerit,  tuis  afifectibus  libc- 
raliter  annuemus.  Datum  Avinione,  vu  idus  martii, 
anno  octavo.  " 


1998 


Avignon,  12  mars  1324. 


Eduardum,  regem  Angliœ,  hortatur  ut  homagium 
prœstet  régi  Franciœ  rations  ducatus  Aqnitania'  et  om- 
nia  ad  concordiam  nutriendam  idonea  observare  studeat. 
(Reg.  112,  p.  ii,  fol.  45,  c.  754;  —  Rymer,  Fœdera,  éd. 
1739,  t.  IJ,  p.  II,  p.  93*;  —  Raynaldi,  Annales  eccles., 
1324,  §  xxxviii,  extrait.) 

«  Eidem  régi  [Eduardo,  régi  A/ig/iei.  Etsi  exem- 
plo  Christi  qui,  migraturus  in  celum,  dédit  et  reliijuit 
in  terra  discipulis  suis  pacem;  inter  cunctos  vigere 
ipsam  universaliter  affectemus,  singulariter  tamen 
illam  desideramus  inesse  inter  calbolicos  mundi  re- 
ges  et  principes,  inter  quos  maxime  ideo  divina  poten- 
tia  affinitatis  jura  coalescere  voluit,  ut  per  eorum 
placabilem  animum  optata  quies  proveniat  subditorum. 
Sane  cum  homagium  quod  carissiino  in  Christo  filio 
nostro  Carolo,  régi  Francie  et  Navarre  illustri,  pro 
ducatu  Aquitauie  rationabiliter  debere  assereris,  dica- 
ris   noudum    sibi  juxta  debitùm    prestitisse,    nos(jue 
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cupianuis  iitrinque  veUit  iiiter  nutabiles  reges  catholice 
fidei  et  preclara  generis  affinitate  CDnjunctos,  Deo 
fragrantia  et  tam  utrique  fructifera  quam  siibditis 
])acis  et  concordie  peremnis  arôniata  redolere,  attento 
quoil  débita,  soluta  prestantiiis,  duplicata  vice  fiunt  re- 
cipientibus  letiora,  excellentiam  regiain  affectuose  ro- 
ganiiis  quatiiuis,  tain  ad  premissa  quam  alia  que  inter  te 
ac  dictum  regem  nutritive  pacis  bomim  et  concordie 
sapiant,  sic,  fili  carissime,  disponas  intentionem  cordis 
et  dirigas  animi  tui  gressus,  quod  inter  te  ac  dictum 
regem,  et  utriusque  subjectos  antiquam  sinceritatis 
massam  alicujusnove  discordie  noncorrumpatinfectio, 
et  apud  Deum  ac  ipsam  Sedem  sepe  propterea  dignis 
laudibus  resonet  famé  régie  magnitude.  Datum  Avi- 
nione,  iiu  idus  martii,  anno  octavo.  » 


i.  D'après  un  original  sans  doute  mal  conservé  car  la  der- 
nière phrase  et  la  date  sont  incomplètes. 


1999 


Avignon,  27  mars  1324. 


Johanni  de  Cerchemonl  negolia  Ilfenricij,  domini 
Soliaci,  hiiticularii  Francipe.  qui  ad  Apostolicam  Sedem 
nuper  venit,  commandât.  (Reg.  H2,p.  ii,  fol.  22,  c.  608.) 

Il  Jo/tanni  Cercliamonl.  Nosti,  fili,  pro  —  Datum 
Aviiiioue,  vi  kal.  aprilis,  anno  oclavo.  » 


2000 


Avignon,  27  mars  1324. 


Henrico,  régi  Cypri,  Amanevum,  Bernard!  comitis  de 
Astaraco  primogenilum,  qui  ad  partes  rogni  ejusdem 
régis  accédât,  ibidem  certis  ex  causis  par  aliqua  tem- 
pera nioraturum,  commendat.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  91, 
c.  993;  —  L.  Guérai!d,  Doc.  pont.\  t.  II,  p.  126,  n°  300.) 

«  Carissimo  in  Clirislo  filio  Henrico,  régi  Cipri 
illustri.  Cum  dilectus  filius  —  Datum  Aviuione,  vi  kal. 
aprilis,  anno  octavo.  « 


2001 


Avignon,  27   mars  1324. 


Hugoni,  prasfati  régis  Cypri  constabulario,  eumdem 
Amanevum  commendat.  (Reg,  112,  p.  ii,  fol.  91,  c.  994; 
—  L.  GuÉRARD,  Doc.  pont.,  t.  Il,  p.  127,  n°  301.) 

«  Dilectn  filio  nohili  viro  Hugoni,  carissimi  in 
Christo  filH  nostri  Henrici,  régis  Cypri  illustris,  cons- 
iahul\ari]o.   Dilectum  filium   nobilem  —  Datum   ut 


supra. 


EPISTOLAE 
2O02 


478 


Avianon.  27  mars  1324. 


In  e.  m.  «  Amfredo  de  Monteforli,  domino  de  Barulz^  », 
dicti  rcgisconsiliario.  (Reg.  112,  p,  ii,  fol.  91  V,  p.  c.994; 
—  L.  GuÉRARD,  loc.  cit.) 

1.  Humfroy  de  Montfort,  seigneur  de  Baruth  (aujourd'hui 
Beyrouth),  connétable  de  Chypre  (Du  Gange,  Les  familles 
d'outre-mer,  publié  par  E.  G.  Rey,  Paris,  1869,  in-4'',  p.  080, 
dans  la  Collection  des  Documents  itiédits ;  —  cf.  L.  Guérah», 
op.  et  loc.  cit.} 


2003 


Avignon,  27  mars  1324. 


Ine.  m.  «  nobili  viro  Johanni  Picali//,  bai/!ivo  de  Lasecla 
pro  eodem  rege  '  »,  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  91  v°,  p.  c.  994; 

—  L.  GuÉRAliD,  loc.   cil.) 


1.  La  l'orme  exacte  des  noms  propres  est  si  souvent  altérée 
dans  les  registres  du  Vatican  qu'il  n'est  pas  téméraire  de 
penser  qu'ici  encore  le  copiste  aura  mal  interprété  le  texte 
qu'il  a  transcrit.  Or  au  nombre  des  grands  officiers  du 
royaume  de  Chypre  figurait  le  Bailli  de  la  Secrète,  c'est-à-dire 
le  fonctionnaire  placé  à  la  tête  de  l'administration  des  fi- 
nances du  royaume  (Du  Cange,  op.  cit.,  p.  667i.  11  semble 
donc  bien  qu'il  faille  lire  ici  «  Baylivo  de  In  Sécréta  ..,  et, 
comme  les  membres  de  la  famille  de  Picquigny  établis  outre 
mer  occupèrent  les  premières  dignités  du  royaume  de 
Chypre,  on  peut  croire  qu'il  s'agit  ici  de  l'un  deux  dont  le 
nom  aurait  été  mal  reproduit.  On  trouve  en  effet,  par  deux 
lois,  en  1300  et  en  1330,  le  nom  de  Thomas  de  Picquigny 
comme  bailli  de  la  Secrète  royale  (Du  Cange,  op.  cit.,  p.  583- 
587  et  667). 


2004 


.\vignon,  28  mars  1324. 


Hugoni  Fabri,clericoCalurcensisdiocesis,perPetrum, 
sancti  Stephani  in  Cœliomonte  presbyterumcardinalem, 
Romanœ  Ecclesiae  vicecancellarium  idoneo  reperto,  la- 
bellionatus  oflicium  concedit.  (Reg.  112,  p.  i,  fol.  81, 
c.  376.! 

.<  Hugoni  Fahri,  clerico  f/iocesis  Calurcen.ns.  Ne 
contractuum  memoria  —  Dat.  Aviuione,  vkal.  aprilis, 
anno  octavo.  » 


2005 


Avignon,  3  avril  1324. 


Jean  XXII.  —  t.  u. 


Inquisitorcmin  partibus  Carcassonensibus  deputatum 
quondam  Johanni  de  Belna,  ordinis  Fra^dicatorum,  in- 
quisitori  in  eisdem  partibus,  in  executione  testamenti 
Pétri,  episcopi  Carcassonensis,  subrogans,  mandat  ei  et 
Bertrando  de  Auriaco  ut  praefatum  testamcntum  exe- 
i  quantur.  (Reg.  112,  p.  i,  fol.  82,  c.  382.) 

31 


479 


ANNUS     OCTAVUS 


48a 


<i  Dilrctis  fi/lis..,  inqiiisilon  heretice  pravitatis 
in  partibm  Carcassonensibus  auctoritate  apostolica 
depittalo,  et  Berlrando  de  Auriaco,  canonico  ecclcsic 
sancti  Vincentii  Monlisregalis,  Carcassonensisdioce- 
sis.  Olim  ad  auclientiam  —  Datuin  Avinione,  m  iionas 
aprilis,  anno  octavo.  » 


2007 


Avignon,  5  avril  1324. 


2006 


Avignon,  !>  avril  1324. 


Petrum  Marini  et  Guillelmum  de  Petrilia  coUectores 
constituit  ad  lovandum  quiedam  subsidia  contra  Cralea- 
cium  de  Vicecomitibus,  fratres  adjutoresquo  suos  ero- 
ganda.  (Hec.  112,  p.  ii,  fol.  86  v°,  c.  971.) 

«  Petro  Marini,  canonico  Xaiictonensis,  el  Giiil- 
hlmo  de  Petrilia,  rectori  de  Salis,  Xanctonensisdio- 
cesis  eccle.siarum.  Dam  ad  expugnandum  dampiiatcs 
hereticos  Galeacium  de  Vicecomitibus  et  fratres  suos, 
eorumque  fautores,  adjutores,  receptatores,  defenso- 
res,  sequaces,  et  eis  quomodolibet  adhérentes  seu 
prestantes  auxilium,  consilium  et  favorem,  per  non- 
nullos  prelatos,  capitula  et  conventus  ecclesiarum  et 
alias  siugulares  personas  ecclesiasticas  et  seculares 
certa  peccuniaria  subcidia  {sic)  zelo  fidei  catholice 
dcbeant,  ut  accepimus,  erogari,  nos,  volentes  quod 
subcidia  hujusmodi  colligantur  et  custodiantur,in  usus 
predictos  prudenter  et  fideli(er  dispensanda,  vos,  de 
quorum  circumspeclione,  industria  et  fidelitate  pro- 
bata  plenam  in  Domino  iiduciam  obtinemus,  collée- 
tores  etreceptores  subsidiorum  hujusmodi,  auctoritate 
preseutium  depulamus,  discretioni  vestre  per  aposto- 
lica scripta  mandantes  quatinus  circa  collectionem  et 
receptionem  hujusmodi,  ac  diligentem  custodiam 
eorum  que  receperitis  de  predictis.  vos  adeo  solerter 
habere  curetis  quod  de  tidelitatis  et  circumspectionis 
vestre  pnidentia  inde  valeatis  merito  commendari. 
Volumusautem  quod  infra  domos  habitationis  venera- 
bilis  fratris  nostri  Gasberti,  archiepiscopi  Arelaten- 
sis,  camerarii  nostri,  predicta  recipiatis  subcidia  et 
eliam  conservetis  in  usus  predictos  postmodum,  sicut 
expedire  videbimus  dispensanda,  quodque  eis  a  quibus 
receperitis  subcidia  supradicta,  litteras  vel  instru- 
menta publica  recognitionis  et  quitationis  valeatis 
concedere  de  hiis  que  vobis  duxerint  assignanda.  Da- 
tuHi  Aviniune,  nonas  aprihs,  anno  octavo.  » 


Slepliano  de  Vidilhaco  mandat  ut  diligenter  inquirat 
et  fideliter  sibi  référât  verilatem  super  apostasia  al> 
ordine,  variis  criminibus  etdelictisquœ  dicuntur  com- 
missa  a  Bertrando  Aulrici,  canonico  monasterii  sancti 
Ruphi  Valentiui,  ordinis  sancti  Augustini,  qui  nunc,  ut 
fertur,  in  comitatu  Venayssini  in  cnrise  papalis  carce- 
ribus  mancipatus  detinetur.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  86  v% 
c.  972  '.) 

'<  Magistro  Stephano  de  Vidilhaco,  archidiacon» 
de  Aureliaco  in  ecclesia  Claromontensi.  Cum  Ber- 
trandus  Olrici  —  Datum  ut  supra.  » 

\.  Cet  acte  ne  figure  pas  dans  l'index  du  registre. 
L'adresse  seule  s'y  trouve  reproduite,  et  dune  écriture  con- 
temporaine. 


2008 


Avignon,  6  avril  1324. 


Régi  Franciœ,  ut  inilium  guerrœ  cum  Eduardo,  rege 
Angliœ,  liabendœ  différât.  (Rec.  112,  p.  ii,  fol.  21  v", 
c.  BO.j;  —  L.  GuÉRARD,  Doc.  pont.,  t.  II,  p.  128,  n"  302.) 

«  Régi  Francie .  Volenti,  fili  carissime ,  ag- 
gredi  ardua,  expedit  illa  vitare  provide  per  que 
posset  ejus  impediri  propositum  vel  periculose  dififer- 
ri,  ne,  si  forsan  ad  ntrumque  intenderet,  frustrarotur 
altero  seu  utroque,  juxta  illud  poeticum  : 

Qui  duos  lepores  una  seclabatur  hora 
Uno  quandoque,  quandoque  carebit  utroque. 

Scimus  autem  cclsiludinem  regiam  lalia  jam  duduni 
concepisse  prosequi,  que  utique  ardua,  utilia  et  mul- 
tum  statui  regio  honorabilia  sunt  censenda  '.  Yerum 
quia,  sicut  habet  rumor  implacidus,  ad  suscitanda 
dissidia  inter  te  et  carissimum  in  Christo  filium  nos- 
trum  Eduardum,  regem  Anglie  illustrom,  hostis  pacis 
etcaritatis  emulus  adeo  laboravit  quod  jam  in  parti- 
bus  Yasconie  oi'tîciales  tui  et  régis  prefati  ad  congres- 
sus  bellicos  se  disponunt,  ex  quibus  profecto,  ut  de 
dispendiis  rerum,  stragibus  corporum  ac  animarum 
periculis,  que  inde  possent  subsequi,  taceamus  -,  pre- 
missorum  negotiorum  prosecutio  difficultates  posset 
periculosas  suscipere  vel  totaliter  impediri,  providen- 
tie  régie  sano  consilio  suademus  ut,  sic  caute  guerre 
predicte  initia  différât,  quod  vie,  per  quam  juri  regio 


2009 


Avignon,  6  avril  132 


Comiti  Valesii,  ut  initium  guerrœ  inter  prfedictos. 
Francise  et  Angliae  reges  habendre  differre  studeat. 
(Reg.  112,  p.  II,  fol.  21  v°,  c.  606.) 

«c  Comiti  Valesii.  Sicut,  fili,  tua  prudentia,  te  do- 
cente  magistra  rerum  experientia,  non  ignorât,  guer- 
rariim  facilis  motio  nascitur',  sed  procul  dubio  ipsarum 
finis  est  dubius  et  incertus,  eorumque  prosecutio  et 
plena  periculis  ac  dispendiis  variis  est  onusta.  Ideoque 
principiis  expedit  obviare,  ne  forsan  ad  ipsas  extin- 
guendas,  (nedum)  cum  odia-ex  dampnis  illatis  utrinque 
inter  dissidentes  profundius  radicata'  fuerint,  serins 
reciirratur.  Hec,  fili,  protanto  dicimus  quia,  sicut  ha- 
bet  rumor  implacidus,  hosfis  pacis  inter  carissimos  in 
Christo  filios  nostros  Carolum,  Francie  et  Navarre, 
ac  Eduardum,  Angiie  l'eges  illustres,  discensionum 
(sic)  videtur  jessisse  [sic]  seniina  que  pullulare  jara  inci- 
piunt,  cum  hinc  inde  in  partibus  Vasconie  se  dicantur 
ad  congressus  bellicospreparare.  Sane,  quia  veremur 
ne,  si  procedatur  ulterius,  non  faciliter  occurretur, 
desideranter  appelimus  ut  suo  prefocentur  in  ortu 
hujusmodi  semina  ne  perniciosam  in  segetem  coales- 
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provideri  posset  commodins,  nonobsisfat.  Et  ecre,  fili 
carissime,  qnod  nos  régi  prefato  super  boc  scribimus, 
ne  tam  enormem  injiiriam,  qualis  est  tuo  culmini  in 
combustione  bastite  Sancti  Sacerdotis  ^  et  aliis  com- 
missis  inibi  irrogata,  velit  defendere,  nec  te  in  execu- 
tione  justitie  impedire;  sed  si  juri  siio  per  ea  que 
-circa  corrigendamdictaminjuriam  fecistihactenus  vel 
feceris  in  futiirum,  credat  in  aliquo  derogari,  illa 
coram  te  per  semitas  justitie  tractatusque  amicabiies 
prosequatur  ;  ad  quos  obtinendum  eideni  nos  paratos 
ofi'erimus  apud  tuani  magnificentiamdiligentiamsedu- 
lam  adhibere.  Ceteruni  petimus  utinteutionem  in  bac 
parte  tuam,  per  tuas  responsales  litteras,  celeritate 
■qua  convenit,  nobis  scribas,  ut,  juxta  tenorem  res- 
ponsionis  bujusmodi,  quod  expedit  dicto  negotio  per 
oportunos  nuntios  vel  alias  prosequamur.  Datum  Avi- 
nione,  vin"  idus  aprilis,  anno  VIII°.  » 

1.  Reg.  sencenda. 

2.  Reg.  teneamus  qui  est  sans  doute  une  erreur  du  copiste. 
Voyez  ci-nprès  n"  2010. 
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cant,  presertim  cum  ardua  negotia  circa  que  rcx 
Francio  prefatus  est  soli[ci]tus,  sicut  tua  magnificentia 
non  ignorât,  possent  ex  guerra  hujusmodi,  si  procé- 
dât, dilationem  recipere  vel  totaliter  impediri''.  Quo- 
circa  prudentiam  tuam,  cujus  singulariter  infercst,  et 
que  singulariter  potest,  pacis  pensatis  commodis  et 
dissentionum  incommodis  non  ommissis,  exhortamur 
attente  quatinus  studeat  premissis  malis  .vigilant! 
studio  providere,  et  ecce  nos  prefatis  regibus  super 
hoc  scribimus,  Francie  videlicet,  ut  caute  guerro 
predicte  initia  diff'erat,  Angiie  vero  ne  injuriam  sic 
enormem  etc.  ut  in  proxima  superiori''.  Datum  ut  su- 
pra. » 


i.  Reg.  noscitur. 

2.  Reg.  hodia. 

3.  Reg.  radicalas. 

4.  Reg.  impedire. 

5.  Voyez  la  lettre  précédente,  n°  2008. 


2010 


Avignon,  6  avril  1324. 


Regem  Anglise  liortatur  ut  super  excessibus  inbastida 
Sancti  Sacerdotis  commissis,pervias  pacificas  cum  rege 
Franciœ  procédât.  (Reg.  112,  p.   ii,  fol.  45  v°,  c.  755.) 

«  Begi  Angiie.  Dum  quantum  te,  fili  carissime, 
quantumque  carissimum  in  Christo  filium  nostrum 
Carolum,  regemFrancie  et  Navarre  illustrera,  deceat, 
quantumque  vestrorum  subditorum  utilitati  congruat 
universitatique  fidelium  sit  expediens  pacis  infer  vos 
nutriri  fédéra  ipsaque  inviolabiliter  observari  in 
examen  recte  considerationis  adducimus,  profecto 
desideranter  appetimus  et  desideramus  attente  quod 
discentionum  [sic]  procurantibus  scandala  oportunis 
obvietur  remediis,  sic  quod  illa  in  suo  debeant  robore 
illibata  manere,  quod  utiquo  possefieri  arbitramur  et 
credimus  si  quilibet  vestrum  jure  suo  contonhis  exis- 
teret,  et  inter  vos  emergentia  dubia  non  viribus,  sed 
juribus,  non  cougressibus  bellicis,  sed  pacificis  tract a- 
tibus  et  per  semitas  justitie  disponeretis  terminari. 
Sane,  fili  carissime,  quia,  sicut  habet  rumor  impla- 
cidus, inter  te  dictumque  regem  cui  sanguine 
nosceris  et  affinitate  conjunctus,  occasione  quo- 
rundam  excessuum  in  bastida  Sancti  Sacerdotis  de 
mense  octobris  proximo  preteriti  detostabiliter  com- 


4S3  AN  NUS 

niissonim,  via  non  ad  ea  que  pacis  siint,  sed  pos- 
sius  {sic)  ad  dissentionis  discrimina  preparatur,  pro- 
videntiam  regiam  duximus  attentius  exliortandam 
quatiiiiis,  premissis  in  sedula  consideratione  deductis, 
ad  ea  que  pacis  snnt  regalem  disponere  studeas  ani- 
nium,  et  dissentionum  discrimina  declinare.  Cumque, 
fiii  carissinie,  tu  excessus  predictos  sic  laudabilibus' 
in  tuis  litteris  directis  dilecto  filio  nobili  viro  Hugoni, 
domino  de  Soliaco,  detesteris,  considéra  qiiatiuus  si 
expédiât  te  periculis  tantis  exponere  pro  excessibus 
tara  nephandis,»et  si  apud  Deum  et  homines,  si  hoc 
feceris,  haberi  poteris  excusatus  ;  sed,  si  tuo  juri 
per  processus  aliquos  contra  officiales  tuos  propterea 
liabitos  vel  babendos  extiinas  in  aliquo  derogari, 
insla,  fili,  per  licitos  et  aniicabiies  modes,  ut  illa 
del)eant  rovocari.  Nos  enim  offerimus  nos  paratos  ut 
revocari  talia  debeant,  apud  regem  ipsum  instare  et 
scdule  opem  efticacem  et  operam  adhibere.  Et  ecce 
jam  régi  prefato  super  luis  scripsimus-  prout  -vidi- 
mus  expedire.  Ceterum  petimus  ut  intentionemin  bac 
parte  tuam  per  tuas  responsales  litteras  nobis  scribas. 
Datum  Avinione,  viii  idus  aprilis,  anno  octavo.  » 

i.  Reg.  laiidabilix. 

2.  Voyez  plus  haut,  n"  2008. 


OCTAVUS  48 't 

tuum,  tam  sanguine,  sicut  nosti,  quam  affiuitate  con- 
junctos,  occasione  quorundam  excessuum  in  bastida 
Sancti  Sacerdotis,  de  mense  octobris  proximo  pre- 
teriti,  detsstabiliter  commissorum,  hoste  huniani 
generis  procurante,  via  non  ad  ea  que  pacis  sunt,  sed 
potius  ad  dissensionis  formidanda  discrimina  prepa- 
retur,  excellentiam  tuam  rogamus  et  hortamur  attente 
quatinus  apud  eundem  regem,  virum  tuum,  cui  super 
hoc  spéciales  nostras  dirigimus  litteras,  insistas 
sedule  ac  labores  quod  ipse  hortationibus  nostris  in 
sedula  consideratione  deductis,  ad  ea  que  pacis  sunt 
regalem  disponere  studeas  animum,  et  inter  eum  ac 
dictum  regem  dissensionum  discrimina  declinare,  ita 
quod,  opérante  solicitudinis  tue  rai|^ni]sterio,  inter 
eosdem  reges  pax  vigeat  loco  discordie,  tuque  prop- 
terea apud  Deum  et  homines  multas  vendices  tibi 
laudes.  Datum  Avinione,  vu  idus  aprilis,  annoVIIT.  » 


20U 


Avignon,  7  avril  1324 


Reginse  Angliae  de  eisdem,  ut  regem,  virum  suum,  ad 
prœdictas  vias  pacificas  inducat.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol. 
-45  v°,  c.  756.) 

<<  Regi[ne]  Anglie.  Certi  sumus  quod  ex  puritatis 
affectu  qnem  habes  ad  carissimum  in  Christo  tîlium 
nostrum  Eduardum,  regem  Anglie  illustrera,  virura 
tuum,  cordi  tuo  ita  incidet  [sic)  sicut  suo  quicquid 
potest  sibi  esse  proficuum  et  tranquillum  statura  ejus 
respicit  subditorum  ;  et  quoniam  hac  de  causa  cum 
eodem  viro  tuo  continuare  te  decet  quecunque  sibi 
contingentia  prospéra  et  adversa,  quedam  nuper  ins- 
tantia  que,  nec  sibi,  nec  hujusraodi  subditis  expedire 
cognoscimus,  tibi,  carissima  filia  nobis  in  Christo, 
paterna  solicitndinenuntiamus.  Cumitaque  inter  caris- 
simum in  Christo  filium  nostrum  Carolum,  Francie  et 
Navarre  regem  illustrera,  et  prefatum  regem,  virum 


2012 


Avignon,  7  avril  1324. 


Regem  Francijp  de  merle  Maria',  regin.ne,  conjngis 
suœ,  consolatur,  eiimque  ad  uxorem  qiuorendam  liortatur. 
(Reg.  112,  p.  ii,  fol.  22,  c.  607.) 

«  Reiji  Francie.  Cum  mortis  jactura  restitutionis 
beneficium  non  admittat,  mors  profecto  carornm, 
presertim  illoruni  qui  creduntur  ad  perennia  gaudia 
transiisse,  nequaquam  débet  prudentis  animum  im- 
mensitate  doloris  opprimere  nec  tristitia  perturba re. 
Sane,  iili  carissime,  si  vita  quam,  dura  in  humanis 
ageret,  clare  meraorie  Maria,  consors  tua,  regina 
Francie  et  Navarre,  gerere  studuit,  attendatur,  cerni 
débet  indnliie  ipsam  a  temporali  dampno  '  ad  eter- 
num  pertransisse  cum  gaudio,  vitamque  caducam  et 
miseram  in  pcrennem,  omnique  carentera  miseria, 
commutasse.  Ideoque  a  regali  dcbent  animo,  propter 
ijjsius  transituni,  dolor  prorsus  et  tristitia  exulare, 
precipue  cum  liée  sibi  ne(juirent  proficere,  ac  ad 
tuum  possent  tam  corporale  quam  spirituale  di.spen- 
dium  provenire.  Quantum  autem  res  publica  egeat 
quantumque  statui  sit  expédions  regio  sine-  divine  ac 
luimane  domus  socia,  ex  qua,  si  Dominus  annueret, 
posses  prompte  et  absque  more  dispendio  ad  divinum 
servitium  et  regimen  publicum  sobolem  procreare 
hostisque  humani  generis  obviare  versutiis,  te  diutius 
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non  carere,  circumspectionem  regiam  crediimis  non 
latere.  Ideoqiie  ipsam  merito  duxlmus  exliortandam, 
sibi(iiie  sano  consilio  consulenduin  ut  ad  lioc  sedule  non 
ommittat  intendere,  ac  ad  illum  a.quo  uxor  bona  tri- 
buitur,  devotius  recurrendo  confidenter,  nec  longe 
curet  querere  quod  propius  et  cum  niajori  nioruiu  et 
status  persone  certitudine  poterit  invenire.  Datum 
Avinione,  vu  idiis  aprilis,  anuo  octavo.   » 

1.  Sic,  il  faut  évidemment  reçino,  ainsi  que  le  prouve  une 
formule  analogue  que  l'on  lira  plus  loin,  à  la  lin  Je  l'avant- 
dernièro  phrase  du  n"  2191. 

2.  Sic,  mot  qu'il  faut  supprimer  à  cause  de  la  négation 
qui  vient  après. 


2013 


Avignon,  9  avril  1324. 


Comili  Valesii  debenivolentia  erga  fratrem  et  nepotes 
ipsius  gratias  agit,  ducissam  Calabriie  versus  Siciliam 
iter  arripuisse  nuntiat,  nonnullaque  matrimonium  inter 
Gastonem,  comitem  Fuxi,  et  sororem  B[ernardiJ  comitis 
Convenarum  perficiendum  ac  duellum  inter  H[aynaldum] 
de  Ponte  etdiclum  B[ernardum]  prorogandum  tangentia 
ab  80  petit.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  2'2,  c.  609;  —  L.  Gué- 
PARD,  Doc.  pont.,  t.  I,  p.  130,  n"  303.) 

«  Coniiti  Valesii.  Pro  habundanti  benivolentia 
quam  ad  nos  te,  fili,  gerere  in  personis  fratris  et 
nepotum  nostrorura  hiis  diebus  preteritis  evidentius 
demostrasti,  tue  magnificentie  gratiarum  iteratas 
exolvimus  uberas  actiones,  intimantes  eidem  quod 
dilecta  in  Christo  filia  Maria,  ducissa  Calabrie,  nata 
tua,  die  '  una  [cum]  carissimis  in  Christo  filiis  nostris 
rege  et  regina  Sicilie  illustribus  versus  Sicilie  regnum 
iter  arripuit,  prefatos  regem  et  reginam  sua  conver- 
satione  placida  multipliciter  consolans,  et  de  ipsorum 
multa  benivolentia  admoduni  consolata,  quibus  omni- 
potens  Dens  angeluni  suuni  bonum  Raphaelem  digne- 
tur  mittere,  qui  eos  in  viadirigat  ab  omnique  adversi- 
tate  protegat  et  ad  propria  cum  obtata  incolumitate 
perducat.  Et  quia,  fili,  tua  circumspectio  non  ignorât 
non  decere  catholicum  principem  licita  matrimonia 
impedire,  benivolentiani  tuam  affectuose  roganius 
quatenus  apud  carissimum  iu  Christo  filium  nostrum 
C,  regem  Francie  et  Navarre  illustrem,  efficaciter 
intercédât  ut  matrimonium  contractum  inter  dilectum 
filium  nobilem  virum  Gastonem,  comitem  Fuxi,  et 
sororem  dilectifilii  nobilis  A-iri  R.,  comitis  Convenarum, 


sibi  placeat  ipsumque  solemnizari  iiornnttat,  dicto 
comiti  dando  licentiani  ad  propria  propterea  rcdeundi 
cum  uxore  sua  reversiiro  in  Franciam,  si  rcgi  pre- 
fato  visum  fuerit  expedire.  Et  quia  duella  velut  illa, 
in  quibus  Deus  temptari  videtur,  ac  in  qinbus  sepe 
subcumbit  justitia,  reprobantur,  et  principes  calholici, 
precipue  sanctus  Ludovicus,  avus  tuus,  illa  non  faci- 
liter admiserunt,  tuam  prudentiam  deprecamur  attente 
quatinus  diem  assignatam  inter  dilectos  fiiios  nobiles 
viros  R.  de  Ponte,  et  B.,  comitem  Convenarum,  pro- 
curet  excellentia  regia  usqiie  ad  parlameiitum  aliud 
prorogari,  et  ut  inter  ipsos  concordia  trac  tari  et  fieri 
valeat  partibus  indulgeri.  Datum  Avinione,  v  idus 
aprilis,  anno  VIII°.  » 

1.  Sic,  il  y  a  évidemment  une  lacune. 


201  I 


Avignon,  10  avril  I32i. 


Kegi  Francise  processus  contra  Ludovicum,  ducem 
Bavariœ,  et  fautores  ejus  liabitos  miltit;  euni  depreca- 
tur  ut  terminum  super  dueilo  inter  prsefatos  Bernadum, 
comitem  Convenarum,  et  Raynalduni  de  Ponte,  dominum 
de  Ribayraco,  Parisius  assignatum,  prorogare  velit,  et 
ut  matrimonium  inter  Gastonem,  comitem  Fuxi,  soro- 
remquedicti  comitis  Convenarum  solemnisari  permillat. 
(Reg.  112,  p.  n,  fol.  22  v°,  c.  610;  —  L.  Guéiiard,  Doc. 
pont.,  t.  II,  p.  131,  n°30i,  analyse.) 

«  Begi  Francie.  Ut  regalis  excellentie  processus 
quos'  contra  magnificum  virum  Ludovicum,  ducem  Ba- 
varie,  discorditerin  regem  Romanorum  electum,  necuon 
et  Mediolanenses  hereticos  eorumque  fautores,  adju- 
tores  et  sequaces  nuper  habuimus  non  ignoret,  ecce 
quod  tenores  ipsorum  processuum  contentes  in  cedula 
presentibus  interclusa  régie  magnitudini  destinamus. 
Ceterum  cum  duella  per  catiiolicos  principes,  specia- 
liter  sancte  memorie  Ludovicum,  beatum  proavum 
tuum,  consueverint  evitari,  paxque  inter  magnâtes 
dissidentes  sedule  procurari,  serenitatcm  regiam  de- 
precamur quatinus  terminum  dilectis  filiis  nobilibus 
viris  Bernardo,  comiti  Convenarum,  ex  parte  una,  et 
Raynaldo  de  Ponte,  domino  de  Ribavriaco,  ex  altéra, 
super  hoc  assignatum  Parisius,  prorogare  velit  regia 
magnificentia  licentiamque  concedere  questionem 
subortam  inter  ipsos  nobiles  per  viam  pacificam  ter- 


487  ANNUS 

minandi.  Ad  lioc,  quia  quos  Deus  conjunxit  non  decet 
hominem  impedire,  sublimitatem  regiam  rogamus 
attente  ut  matrimonium  inter  dilectos  filios  nobilem 
yirum  Gastonem,  comitem  Fuxensem,  et  sororem  dicti 
comitis  Convenarum  contractum,  quod  utique  ad  ho- 
norem  regium  et  dictorum  coutrahentium  cedere  cre- 
dimus,  solempnizari  et  consummari  gratiose  permittat 
regia  celsitudo,  quo  peracto,  dictus  cornes  cum  sua 
cousorte,  vel  sine  ipsa,  redire  in  Franciam  poterit, 
moram  inibi  juxta  beneplacitum  regium  contractu- 
ru3.  Datum  Avinione,  ini  idus  aprilis,  anno  octavo.  » 


OCTAVUS 
3016 


Avignon,  10  avril  1324. 


1.  Reg.  quod. 


2015 


Avignon,  10  avril  1324. 


Comilissae  Valesii  Mariam,  ducissamCalahriae,  natam 
suam,  iter  versus  regnum  Siciliœ  arripuisse  nuntial, 
eamque  rogat  ut  pro  pr;edictis  Fuxi  et  Convenarum 
comitibus  ac  Raynaldo  de  Ponte  partes  suas  apud  regem 
Franciœ  necnon  apud  comitem  Valesii,  virum  suum, 
interponat.  (Ueg.  112,  p.  ii,  fol.  22  v%  c.  611.) 

«  Comitisse  Valesii.  Tuam,  lilia,  volumus  magni- 
ficentiam  non  latere  quod  dilecta  in  Christo  filia  nobilis 
mulier  Maria,  ducissa  Calabrie,  nata  tua,  cum  caris- 
simisin  Cbristo  filiis  nostris  Roberto  rege,  et  Sancia, 
regina  Sicilie  illustribus,  eosdem  regem  et  reginam 
sua  placida  conversatione  plurimum  consolans,  et  ab 
ipsis  muUipliciter  consolata,  versus  regnum  Sicilie 
arripuit  iter  suum,  quibus  bonus  angélus  ducatum 
salntis  prebeat,  eos  clementer  ab  omni  adversitate 
defendens.  Ceterum  tuam  magnificentiam  deprecamur 
quatiniis  apud  carissimnm  in  Christo  filium  nostrum 
Carolum,  regem  Francie  et  Navarre  illustrera,  ac 
dilectum  filium  magnificum  virum  Carolum,  comitem 
Valesii,  virum  tuum,  ut  dilectus  filius  nobilis  vir 
comes  Fuxi,  matrimonium  iuter  ipsum  et  sororem 
dilecti  filii  nobilis  viri  Bernardi,  comitis  Convenarum, 
contractum,  obtenta  ab  eodem  rege  licentia,  solem- 
nizare  valoat  ac  etiam  consumare,  quodque  prefixus 
terminus  i)refato  Convenarum  cbmiti  et  dilecto  filio 
nobili  viro  Raynaldo  de  Ponte,  invicem  dissidentibus, 
per  eundem  regem  nsque  ad  aliud  parlamentum  proro- 
getur,  et  concedatur  licentia  dissensionem  ipsam  per 
viam  pacificam  terminandi,  velis  efficaciter  insistere 
et  interponere  sedule  partes  tuas.  Datum  ut  supra.  »  | 


Comiti  Fuxi  nuntiat  se  pro  cjus  negotiis  Carolo, 
régi  Francise,  et  nonnullis  aliis  preces  suas  porrexisse. 
(Reg.  112,  p.  ii,  fol.  23,  c.  612;  —  L.  Guérard,  Doc. 
pont.,  t.  Il,  p.  131,  n»  305.) 

((  Comiti  Fuxi.  Scire  te  volumus,  fili,  quod  pro  tua 
et  negotiorum  tuorum  expeditione  céleri,  quam  desi- 
derabiliter  affectamus,  carissimo  in  Christo  filio  nostro 
Carolo,  régi  Francie  et  Navarre  illustri,  ac  dilectis 
filiis  niagnificis  viris  Carolo,  comiti  Valesii,  Alfonso 
de  Ispania,  marescallo  Francie,  necnon  et  comitisse 
Valesii'  ac  quibusdam  aliis  porrigamus{.««c)'^  per  alias 
diversas  litteras  preces  nostras,  quas  eis  et  eorum 
singulis  per  te,  si  prosens  fueris,  alias  per  nostrum 
nuutium  volumus  presentari.  statum  tuum  et  negotio- 
rum ipsorum  nobis  nichilominus  rescriptnrus,  et 
habitiirus  tanquam  vir  fortis  semper  in  adversis  pa- 
tientiam,  ad  Dominum  in  omnibus  dirigens  vota  tua, 
qui  tibi  gratiam  adaugeat,  et,  sublatis  rioxiis,  omnia 
profutura  concédât.  Datum  ut  supra.  » 

1.  N»^  2014,  201S,  2020,  2021,  2022. 

2.  Voyez  ci-après  n"  2017,  note. 


2017 


Avignon,  10  avril  1324. 


Cuidam  de  matrimonio  Gastonis,  comitis  Fuxi,  cele- 
brando,  necnon  de  termino  comiti  Convenarum  et  Ray- 
naldo de  Ponte,  pro  quadam  dissensione  sopienda 
prœfixo,  prorogando  scribil  eique  Bernardum  Jordani, 
dominum  de  Insula,  commendat.  (Reo.  112,  p.  ii , 
fol.  23,  c.  613.) 

«  [Comiti  ConvenarumK)  Pro  dilecto  filio  nobili  \-iro 
Gastone,  comité  Fuxi,  quem  gerimus  in  visceribus  ca- 
ritatia,  nobilitatem  tuam  duximus  attentius  deprecan- 
dam  quatinus,  super  obtinenda  licentia  carissimi  in 
Christo  filii  nostri  Caroli,  régis  Francie  et  Navarre 
illustris,  quod  dictus  comes  matrimonium  inter  ipsum, 
et  sororem  dilecti  filii  nobilis  viri  Bernardi,  comitis 
Convenarum,  contractum  solemnizare  libère  valeat  et 
etiam  consummare,  quodque  prefixus  terminus  prefato 
comiti  Convenarum  et  dilecto  filio  nobili  viro  Raynaldo 
de  Ponte,  domino  de  Ribayraco,  invicem  dissidenti- 
bus, usquead  sequeus  parlamentum  per  eundem  regem 
prorogetur  favorabiliter,  et  licentia  concedaiur  dis- 
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sensionem  hujusmodi  per  viam  pacificam  terminandi, 
apud  regem  predictum  sic  velis  efficaciter,  prout 
expedire  videris,  interponere  partes  tuas,  quod  inde 
fructus  obtatus  proveniat  nosque  sinceritatem  tuam 
debeamus  digne  laudis  preconiis  commendare.  Ad  hoc, 
dilectum  filiiim  Beniardiim  Jordani,  dominum  de  In- 
sula,  et  ejiis  negotia  tue  nobilitatis  benivolentie  affec- 
tione  qua  possumus  commendamus.  Datum  ut  supra.  » 


i.  Ainsi  que  le  fait  remarquer  M.  Guérard  {Doc.  pont., 
t.  Il,  p.  132,  note  2),  cette  adresse  est  mise  ici  par  erreur, 
puisque  dans  la  suite  de  la  lettre,  Jean  XXII  parle  du  comte 
dr-  Comminges  comme  d'un  tiers.  Le  destinataire  est  sans 
doute  une  de  ces  personnes  que  le  pape  ne  nomme  pas, 
auxquelles  il  dit  avoir  écrit,  à  la  même  date,  au  sujet  de  la 
même  afl'aire  (n°  2010i. 
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.\vignon,  10  avril  1.324 


In  6.  m.  magisiro  Jolianni  de  Cercliemont,  decano 
Pictavensi,  cancellario  regi.s  Francie.  (Reg.  112,  p.  ii, 
fol.  23,  p.  c.  614;  —  L.  Guérahd,  loc.  cit.) 

8020  Avignon,  10  avril  LSai. 


2018 


.\vignon,  10  avril  1324. 


Koberlo    de  Atrebato,  ut  apud  regem  Franciœ  pro  | 
ejusdem  termini   prorogatione  necnon  pro  dicti  matri- 
monii  celebrationc  partes  suas   interponat.  (Reg.  112, 
p.  n,    fol.  23,  c.  614.  —  L.  Guérard,  Boc.  pont.,  t.   il, 
p.  132,  a"  306,  extrait.) 


«  Boberto  de  Alrabato.  Carissimo  in  Christo  filio 
nostro  Carolo,  régi  Francie  et  Navarre  illustri,  quod 
tenninum  dilectis  filiis  nobilibus  viris  Bernardo,  co- 
miti  Convenarum,  ex  parte  una,  et  Raynaldo  de  Ponte, 
domino  de  Ribayraco,  ex  altéra,  periculose  dissiden- 
tibus  invicem,  Parisius  assignatum  velit  prorogare 
favorabiliter,  et  licentiam  concedere  dissensionem 
hujusmodi  per  viam  pacificam  terminandi,  quodque 
matrimonium  inter  dilectum  filium  nobilem  virum  Gas- 
tonem,  comitem  Fuxi,  et  sororem  dicti  comitis  Conve- 
narum, quod  utique  ad  honoren  regium  et  commoduin 
contralientium  eorundem  cedere  credimus,  solemnizari 
et  consummari  permittat'  dirigimus  preces  nostras^. 
Qiiocirca  nobilitatem  tuam  attentius  deprecamur  qua- 
tinus,  ut  preces  nostre  hujusmodi  per  eundem  regem 
exaudiantur  favorabiliter,  procuret  tua  nobilitas  inter- 
ponere sedule  partes  tuas.  Datum  ut  siq)ra.  » 


1.  Reg.  pcnnittiis. 

2.  Voyez  n"  2014. 


Alphonse  (le  flispania,  de  prœdictis  negotiis,  de  facto 
Vasconiœ  et  de  nonnuUis  regem  Francise  tangentibus. 
(Reg.  112,  p.  ii,  fol.  23,  c.  615. j 

«  Alfonso  de  Ispania.  Super  facto  Vasconie 
quod  nobis  insidet  multum  cordi,  carissimo  in  Cliristo 
filio  nostro  Carolo,  régi  Francie  et  Navarre  illustri, 
per  alias  nostras  scribimus  litteras  sicut  in  eis  vide- 
bis,  ut  credimus,  contineri,  nobilitatem  tuam  rogantes 
et  hortantes  att^entius  quatinus,  ut  nostris  in  bac  parte 
desideriis,  que  commodum  et  honorera  respiciunt  re- 
gium, satisfiat,  interponas  efficaciter,  ut  expedire 
videris,  partes  tuas.  Ceterum  eidem  régi  formam  pro- 
cessuum  contra  magnificuin  virum  Ludovicum.  ducem 
Bavarie,  in  discordia  in  regem  Romanorum  electum, 
necnon  et  Mediolan[enses]  hereticos  per  nos  ha- 
bitorum  novissime  tra[nlsmittimus  nostris  litteris 
interclusam.  Rursus  de  negotio  super  quo  (ibi,  nu- 
per  in  nostra  presentia  constituto,  locuti  fuimus, 
quodque  tu  recitare  régi  debuisti  predicto,  et  hiis  que 
circa  illud  tibi  videbuntui-  expedienlia,  nos  certiores 
reddere  non  ommittas.  Preterea  oblatis  predicto  régi 
precibus  nostris  adicimus  ut  diem  assignatam  dilectis 
filiis  nobilibus  viris  Bernardo,  comiti  Convenarum,  et 
Raynaldo  de  Ponte,  domino  de  Riba3-raco,  ex  man- 
suetudinis  régie  benignitate  prorogans,  pacem  et 
concordiam  inter  eos  reformandi  velit  licentiam  favo- 
rabiliter impertiri.  Recomendamus  quoque  sibi  dilec- 
tum filium  nobilem  virum  comitem  Fuxensem  et  ejus 
negotia,  nostris  instantes  precibus  apud  eum  quod 
contractum  inter  ipsum  comitem  Fuxi,  et  sororem 
prefati  comitis  Convenarum  matrimonium,  quod  ad  ho- 
norem  cedere  regium  et  partium  illarum  statum  paci- 
ficum  et  trauquillum  non  inodicum  proficere  proba- 
biliter  credimus,  permittat  libère  consummari,  super 
quibus  apud  regem  ipsum  tue  solicitudinis  precordiales 
inslnntias  appetimus  non  déesse.  Ad  hec,  regem  eun- 
dem  super  transitu  inclite   memorie   Marie,  regine, 
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consortis  sue,  per  alias  nostras  lilteras,  sicut  expedire 
vidimus,  consolamur,  ipsmii  ad  conirahendum'  pro 
utilitate  regni  sui  et  (oiius  Christianitatis  publica 
citiiis  exhortantes-.  Super  quibus  procurandis,  prout 
expédient,  tue  diligentie  studium  non  tepescat,  nobis 
super  predictis  et  aliisque  tibi  occurrerint,  quantocius 
commode  poteris,  rescriplurus.  Datum  Avinione  ut 
supra.   '> 

1.  Sic,  il  faut  sans  doute  sous-entendre  ici  noviim  matri- 
monium,  ou  un  terme  analogue. 

2.  Voyez  n°  2012. 


203  I 


Avignon,  10  avril  1324. 


Comitcm  Valesii  rogat  ut,  pro  dictorum  negoliorum 
expedilione,  partes  suas  apud  regem  Franciœ  sedule 
interpouat.  (Reg.  112,  p.  ir,  fol.  23  v  °,  c  616.) 

«  Coiniti  Valesii.  Carissimo  in  Christo  filio  nostro 
C,  régi  Francie  et  Navarre  iUustri,  tam  super  facto 
Vasconie,  quod  nobis  iasidet  pro  honore  regio  et  uti- 
litate publica    multum  cordi,  per  alias  nostras  certi 
tenoris  scribinuis  litteras  sibi  formam  processuuin  contra 
magnificum  virum  Ludovicum,  ducem  Bavarie,  in  dis- 
cordia  in  regem  Romanorum  electum,  necnon  et  con- 
tra hereticos  Mediolan[enses]  per  noshabitorum  novis- 
sime  transmittimus  nostris  litteris  interclusam,  sicut 
tue  niagnificentie,  ut  iadubie  supponimus,  per  easdem 
patefiet  litteras  et  transcripta.  Rogamus  etiam  regem 
eundem  super  prorogatione  termini  dilectis  fîliis  nobi- 
libusviris  Bernardo,  comiti  Convenarum,  et  Raynaldo 
de  Ponte,  domino  de  Ribayraco,  assiguati,  et  licentia 
reformandi  inter  ipsos  concordiam  concedenda,  eidem 
régi  nichilominus  dilectum  filium  nobilem  virum  Gas- 
tonem,  comitem  Fuxi,  et  ejus  negotia  commendantes, 
ipsumque   rogantes  attentius  ut  iTiatrimonium  contrac- 
tum  inter  eundem  comitem  Fuxi  et  sororem  dicti  co- 
mitis  Convenarum    permittat  libère  consummari  ;   et 
insuper  regem  eundem  super    obitu  inclite   memorie 
Marie,  regine,  consortis  sue,  sicut  expedire  vidimus 
per  nostras  litteras  consolamur,  ipsum  pro  utilitate 
rei  publiée  ad  contrahendum  '  citius  exhortantes.  Quo- 
circa  tuam  magnificentiam  attentius  deprecamur  qua- 
tinus  in  predictis  et  circa  ea,  ut  ad  exauditionis  intro- 
ducantur  eft'ectum,  velis,  sicut  expedire   cognoveris. 
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operosum   adhibere    studium    et   interponere    sedule 
partes  tuas.  Datum  ut  supra.  » 

I.  Voyez  ci-dessus,  n°  2020,  note  1. 


2023 


.\vignon,  10  avril  1324. 


In   e.  m.   marescallo  Francia\  (Rec..    112,  p.  ii,   fol. 
23  v",  p.  c.  616.) 


2023 


Avignon,  H  avril  1324. 


Guillelmuni,  Bajocensem  episcopum,  ad  ecclesiam 
Remensem  per  obitum  pastoris  nuper  vacantem  Sadique 
Apostolicœ  bac  vice  reservatam,  transfert.  (Reg.  112, 
p.  1,  fol.  103,  c.  «8'.) 

«  Guillflmn,  rpiscopo  olim  Bajocen><i.  eleclo 
Remensi.  Vacante  nuper  ecclesia  —  Datum  Avinione, 
m  idus  aprilis,  anno  octavo.  » 

1.  L'acte  ne  figure  pas  dans  l'index  du  registre. 


2024 


Avignon.  11  avril  I32't. 


Guidonem,  Tornacensem  episcopum,  ad  ecclesiam 
Cameracensem  per  translationem  Pétri,  episcopi,  ad 
Bajocensem  ecclesiam  vacantem,  transfert.  (Reg.  112, 
p.  I,  fol.  103,  c.  459.) 

"  Gindoni,  episcopo  '  Cameracensi.  Cum  Camera- 
censi  ecclesia  —  Datum  ut  supra.  » 

1.  Elccto  dans  l'index. 


2025 


Avignon,  1 1  avril  1324. 


Petrum,  episcopum  Cameracensem,  ad  ecclesiam  Ba- 
jocensem per  translationem  Guillelmi  ad  ecclesiam  Re- 
mensem vacantem,  transfert.  (Reg.  112.  p.  i,  fol.  103, 
c.  -460.) 

«  Petfo,  episcopo*  Bajocensi.  Nuper  ecclesia  Ba- 
jocensi  —  Datum  ut  supra.    » 

1.  JÎ/ec(o  dans  l'index. 
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2036 


Avignon,  11  avril  132i-. 


Heliam  ecclesiœ  Tornacensi  per  Guidonis,  episcopi,  ad 
Cameracensem  ecclesiam  translationem  vacanli,  pr,T- 
ficit,  (Reg.  112,  p.  I,  fol.  103,  c.  461.) 

«  Hclie,  blecto  Tornacensi.  Ecclesia  Tornacensi  ex 
—  Datum  ut  supra.  » 


2027 


Avignon,  1 1  avril  1324. 


Re^i  Francise  super  certis  negotiis  ab  Atrebatensi  et 
Vivariensi  episcopis  expositis  respondet.  (Reg.  112, 
p.  II,  fol.  23  V'',  c.  617.) 

«  Eegie  Francie.  Dudum  providentia  regia  vene- 
rabiles  IVatres  nostros  Atrabatensem,  et  Vivariensem 
episcopos  personaliter  super  certo  negotio  ad  nostram 
presentiam  destinavit,  qui  profecto,  circa  illa  que 
oportuna  erant  dicto  negotio,  operosum  curaverunt 
studinm,  vclut  viri  profundi  sensus  et  littérature 
maxime,  adhibere.  Quid  autem  super  negotio  prefato 
hactenus  actum  fuerit,  transcripta  processuum  super 
eodem  negotio  habitorum  celsitudini  régie  transmis- 
sorum,  ac  relatio  dilectorum  iîliorum  nobilium  virorum 
Alfonsi  de  Ispania,  et  marescalli  Francie  certiorem, 
ut  credimus,  reddiderunt,  prefatus  que  Attrabatensis 
[episcopus],  qui  redit  ad  eum  a  quo  missus  fuerat, 
supplere  poterit,  si  relationi  desit  aliquid  premisso- 
rum,  quem  benivolentie  régie  sincero  commendamus 
affectu.  Datum  ut  supra.  » 


2028 


Avignon,  19  avril  1324. 


Eidem  regi,  de  provisione   ecclesiœ  Jerosolimitanœ. 
(Reg.  112,  p.  ii,  fol.  23  v°,  c.  618.) 

Eidem.  Tiiam,  fili  carissime,  celsitudinem  volunius 
non  latere  quod  nuper,  antequam  nobis  presentate 
fuissent  littere  régie  nobis  misse,  quibus  certam  per- 
sonam  per  nos  promoveri  ad  Jerosolimitanam  eccle- 
siam regalis  excellontia  supplicabat,  nos,  de  persona 
dilecti  fîlii  RaymundiBegnini,  fratris  ordinis  Predica- 
torum,  de  regno  tuo  Francie  oriundi  et,  ut  indubie  sup- 
ponimus,  tibi  grati,  providere  disposueramus  et  de 
ipso  postmodum  providimus  ecclesie  memorate  ;  quare 
Jean  XXII.  —  t.  h. 


super  boc  nos  habeat  circunspectio  regia,  quesumus, 
excusatos.  Datum  Avinione,  xiii  kal.  maii,  anno 
octavo.  » 


2029 


Avignon,  19  avril  1324. 


Ludovico,  comiti  Clarimontis,  excusationem  ralione 
ejusdem  electionis  miltit.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  24,  c.  619.) 

Il  Ludovico,  comiti  Clarimontis.  Scire  te  volumus 
—  Datum  ut  supra.  » 


2030 


Avignon,  20  avril  1324. 


Cancellario  ["'ranciae,  ut  terminum  quem  ll[enricus], 
dominas  Soliaci,  contra  gentes  castri  de  Dunoregis 
habere  Parisius  dicitur,  prorogare  velit,  cum  idem  no- 
bilis  apud  Sedem  Apostolicam  diebus  aliquibus  remanere 
habeat.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  24,  c.  622.) 

<(  Cancellario  Francie.  Cum  dilectas  filins  nobilis  vir 
H.,  dominus  de  Siûiaco,  buticularius  Francie,  propter 
certa  negotia  dilectum  filium  magnificum  virum  Caro- 
lum,  régis  Francie  fîliani,  comitem  Valesii,  tangentia 
apud  nos  diebus  aliquibus  habeat  remanere,  disci'etio- 
nem  tuam  attentius  deprecamur  quatinus  terminum 
quem  idem  nobilis  contra  gentes  castri  de  Dunor[e]gis 
habere  Parisius  in  proximo  dicitur,  velit  tua  discretio, 
ne  sibi  paretur  intérim  prcjudicium  propter  hoc,  facere 
prorogari .  Datum  Avinione ,  xii  kal .  maii ,  anno 
octavo.  » 


2031 


Avignon,  21  avril  1324. 


Carolo  Valesii,  de  eodem  termino  prorogando.  (Reg. 
112,  p.  Il,  fol.  24,  c.  620.) 

((   Comiti  Valesii.  Cum  pro  certis -^  Dat.  Avinione, 
XI  kal.  maii,  anno  octavo.  » 


2033 


Avignon,  23  avril  1324. 


Gastoni,  comiti  Fuxi,  de  licentia  a  rege  Francia>  ha- 
bita matrinionium  cum  sorore  Bernardi,  coinitis  Conve- 
narum,  solemnisandi  gralias  agit,  eumque  ad  pruden- 
tiam  in  agendis  horlalur.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  37  v", 
c.  718;  —  L.  Gi'ÉHAiiD,  Doc.  pont.,  t.  II,  p.  133,  n°  307.) 
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«  Dilecto  filio  nobili  viro  Gas/oni,  comiti  Fuxi. 
Letanter  audivimus,  fili,  le  a  •  carissimo  filio  in  Christo 
iiostro  Carolo,  Francie  et  Navarre  rege  illustri,  ad 
propria  remeandi  ac  solennisandi  contractum  inter  te 
et  dilectam  in  Christo  filiam  nobilem  mulierem  soro- 
rem  dilecti  filii  nobilis  viri  Bernardi,  comitis  Convena- 
rum,  inatrinionium  licentiam  habuisse,  super  quibus 
nobis  insidentibus  multum  cordi,  prefato  régi  duxera- 
mus,  jani  diu  est,  spéciales  nuntium  et  litteras  desti- 
nandos.  Verum  quia  ea  querecte  aguntur  et  disponun- 
tur  consulte  felices  exitus  sortiuntur,  nobilitatcm  tuani 
rogamus  attentius  et  hortamur  quatenus  sic  pruden- 
ter,  semper  Denm  habens  pre  occulis,  in  tnis  actibus 
te  disponas,  quod  tibi  cedat  ad  honorem  et  meritum,  in 
conspectu  dicti  régis  merito  reddaris  acceptior  et  ejus 
gratiam  uberius  merearis.  Datum  Avinione,  ix  kal. 
lïiaii,  anno  octavo.  » 

1.  Reg.  ur. 
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terimus,  sedulam  diligentiam  adhibere,  tuara  pruden- 
tiam  deprecantes  ut  in  eodem  proposito  cum  prose- 
cutione  débita  usque  ad  consummationem  negotii 
persévères.  Datum  Avinione,  viii  kal.  maii,  anno  oc- 
tavo.  » 


2033 


Avignon,  24  avril  1324. 


Comitem  Valesii,  de  Pétri,  Vivariensis  episcopi  ad 
C[arolum],  regem  Franciœ,  missione  pro  cujusdam 
negotii,  sub  secreto  domino  Soliaci  expositi,  prosecu- 
tione,  certiorem  facit.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  24,  c.  621.) 

«  Eidem  [comiti  Valesii].  Die  lune  post  octabas 
Pasce  (s?"c),tue,fili,  magnitîcentie  litteras  nos  récépissé 
noveris,  earumque  seriem  non  absque  ingenti  exul- 
tatione  animi  pcrlegisse,  tenentes  indubie  tuuni  desi- 
derium,  quod  exprimebant  ipse  littere  circa  illa  que 
dicte  littere  continebant,  Deo  gratuni  reique  publiée, 
si  effectum  sortiatur  obtatum  {sic),  niultipliciter  fruc- 
tuosum,  quod,  ut  fiât,  venerabilem  fratrem  nostrum 
Petrum,  Vivariensem  episcopuni,  qui  cras  iter  suum, 
Deo  dante,  débet  arripere  ad  carissinii  filii  nostri  C, 
régis  Francie  et  Navarre  illustris,  ducinius  presentiam 
destinandum,  cui  et  dilecto  filio  nobili  viro  H.,  do- 
mino Suliaci,  buticulario  Francie,  quos  utique  ad 
ipsum  negotium  affici  noscinius,  sub  secreto  duximus 
dictum  negotium  exponendum.  Qui  quidem  episcopus 
nostrum  circa  premissa  régi  prefato  et  tibi  proposi- 
tum  plcnius  reserabit,  sciturus  quod,  ut  conceptus  tuus 
partu  non  careat,  intendimus  quantum  decenter  po- 


2034 


Avignon,  24  avril  1324. 


Eidem  comiti  de  benivolentia  exhibita  gratias  agit 
pra'fatumque  dominum  Soliaci,  cujus  moram  excusât, 
in  agendis  commendat.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  24,  c.  623.) 

«  Comiti  Valesii.  Tani  ex  gestis  per  te,  fili,  circa 
nostros  hiisdiebuspreteritis,  quam  ex  nobis  scripte  ac 
verbo  pro  parte  tua  per  dilectum  filium  nobilem  virum 
Henricum,  dominum  de  Suliaco,  buticulariura  Francie, 
letanter  non  indigne  percepimus  affectum  tuum  beni- 
volum  erga  nos  et  sanctam  matrem  Ecclesiam  plenius 
habuiiidare,  pro  quibus  eidem  exhibemus  merito  gra- 
tias quas  valemus.  Sane  quia  premissa  tibi  non  levi- 
ter  nos  astringunt,  ut  circa  tua  negotia  dii'igenda  et 
supportanda  simus  solliciti  et  attenti,  vias  et  modos 
quesivimus  per  quos  in  presentiarum  possemus  pre- 
missis  realiter  respondere  ;  sed  novit  ille  qui  nichil 
ignorât,  quod,  faciente  malitia  temporis,  que,  illo  per- 
mittente  cujus  judicia  sunt  abyssus,  supra  vires  nos 
premit,  illos  reperire  nequivimus  ut  vellemus.  Tan- 
dem tamen  ad  hoc  exequendum  vie  alique  occurrerunt 
que  tue  magnificentie  prefatus  buticularius,  tui  hono- 
ris procurator  fidelis  et  sedulus,  seriosius  explicabit, 
cui  circa  illa  et  circa  nonnulla  tam  pacificum  statum 
regnorum  Francie  et  Anglie  tangentia,  quam  circa 
alia,  tua  magnificentia  fidem,  quesumus,  adhibere 
velit  indubiam,  ipsumque,  quem  paratum  incunctanter 
supponimus  et  bona  et  personam  suam  pro  tuo  ho- 
nore exponere,  non  vitatis  periculis,  suorum  nierito- 
rum  intuitu  nostreque  interventionis  obtentu,  habere 
propentius  [sic]  commendatum,  ac  de  mora  prolixiori, 
et  nos  et  ipsum  habere  plenius  excusâtes,  cum  et 
innumera  negotia  occurentia  et  desiderium  inveniendi 
viam  magis  accomodam  per  quam  possemus  tue 
benivolentie  respondere,  ejus  celeriori  obstiterunt 
missioni.  Datum  Avinione,  viti  kal.  maii,  anno 
octavo.  » 
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Alphonse  de  Hispania  nonnulla  negotia  commendat 
eique  pro  quadam  gratia  a  rege  [FranciœJ  inipetrata  gra- 
tias  agit.  (Ueg.  112,  p  ii,  fol.  2i  V,  c.  624.) 

«  Alfonso  de  Vsoania.  Venerabili  fratri  nostro 
P.,  Vivariensi  episcopo,  super  diversis  negotiis  tue 
nobilitati  nonnulla  commisinius  referenda,  cui  velit 
tua  prudentia  credere,  ipsunique  necnon  dilecti  filii 
nobilis  viri  Henrici,  dommi  de  Suliaco,  negotia  habere 
propensius  commendata.  Ceterum  pro  impetrata  gratia 
regia  dilectis  filiis  nobilibus  viris  Gastoni,  Fuxensi,  et 
Bernardo,  Convenaruni  comitibus,  super  reditu  dicti 
Fuxensis  ad  propria  et  contracto  per  eum  matrimonio 
consummando ,  tibi  referimus  uberes  [gratiarumj 
actiones.  Datum  Avinione,  ut  supra,  n 


2036 


Avignon,  24  avril  1324. 


In  e.  m.  marescallo  Franciœ.  (Reg.  H2,  p.  ii,  fol.  24 
V»,  p.  c.  G24.) 


2037 


Avignon,  24  avril  1324. 


In  e.  m.  cancellario  Francise  «  ohnissa  illa  clausula 
ceterum  ».  (Rec.  112,  p.  ii,  fol.  24  v°,  p.  c.  624.) 


2038 


Avignon,  24  avril  1324 


Raynaldo  de  Ponte,  ut  P[etro],  episcopo  Vivariensi, 
in  sibi  commissis  fidem  credulam  adbibere  studeat. 
(Reg.  112,  p.  ii,  fol.  24  v°,  c.  023.) 

«  Raijnaldo  de  Ponte,  domino  de  Ribayraco.  Que- 
dam  venerabili  fratri  —  Datum  ut  supra.  » 


2039 


Avignon,  24  avril  1324. 


Comiti  Valesii,  de  quodam  matrimonio  contrahendo 
et  de  nonnullis  a  Vivariensi  episcopo  exponendis.  (Reg. 
112,  p.  Il,  fol.  24  v°,  c.  626.) 

«  Comiti  Valesii.  Ad  presulis  officium  satis,  fîli, 
credimus  j)ertinere  catholicos  principes  celibes,  proie 
carentes  precipue,  ad  matrimonium,  ex  quo  prolem 
possint  ad  divinum  obsequium  et  regimen  suscipere 
publicuin,  invitare,  et  si  forsan  impedimcntum  illi  ob- 
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sistere[tl  aliquod,illud  toUere,  prout  expedire  videret. 
Sane  quod  ad  certam  personam  |descendere  debeat, 
non  sic  illi  credimus  convenire,  tum  quia  diversi 
diversa  reqnirunt  in  uxoribus,  que  an  in  illa  concur- 
rant  persona  ipsi  principes  ut  plerumque  possunt  esse 
presule  certiores,  tum  propter  multa 'alla  [que  expe- 
dit  sub  silentio  retinere.  Hoc  profecto,  fîli,  quoad 
illum  de  quo  in  tuis  habetur  litteris  mentio,  studui- 
musobservare,illiquidem,  sicutte  scire  credimus,  ma- 
trimonium per  nostras  meminimus  litteras  suasisse,  ac 
venerabilem  fratrem  nostrum  Vivariensem  episcopum, 
quem  ad  prefatum  negotium  affici  novimus,  ordinasse, 
qui  sibi  pro  parte  nostra  exponeret  quod,  si  persona 
ad  hoc  alias  habilis  se  offerret,  si  forsan  illi  impedi- 
mentum  aliquod  obviaret,  quod  illud  parati  eramus 
tollere,  si  ex  hoc  non  crederemus  divine  beneplacito 
displicere.  Verum  cum  prefatus  episcopus  a  nobis,  die 
lune  post  octabas  Pasche  '  licentiam  recepisse[t],  tue 
magnificentie  eadem  die  fuerunt  nobis  hora  tarda  lit- 
tere  presentate,  quas  utique  perlegimus  et  intellexi- 
mus  exultanter,  prefatoque  episcopo,  cpiem  utique 
sciebamus  totum  in  hac  parte  concurrere,  ad  nostram 
presentiam  evocato,  eidem  sub  secreto  tuum  proposi- 

•tum  Deo  gratum,  ut  credimus  et  rei  publice  oportu- 
num,  pandimus,  eidem  que  oportuna  circa  premissa 
exequenda  credidimus,  clarius  quam  prias  et  apertius 
injungentes,  qui  cras,  dante  Domino,  iter  suum  arri- 
piet,  tibique  et  illi  nostrum  circa  premissa  reserabit 
propositum  juxta  traditum  sibi  modum,  cui  tua  pru- 
dentia velit  credere,  ac  ne  conceptus  tam  laudabilis 
partu  careat,  operosum  studium  adhiberc.  Datum  ut 
supra.  >) 

1.  23  avril. 


2040 


Avienon,  25  avril  1324 


Petro  de  Palude,  ut  Petro,  Vivariensi  episcopo,  in, 
sibi  commissis  fidem  adhibere  studeat.  (Reg.  112,  p.  ii, 
fol.  24  v°,  c.  627.) 

((  Petro  de  Palude,  ordinis  f rat  non  Predicatortim, 
sacre  théologie  professori.  Certa  venerabili  fratri 
—  Datum  Avinione,  vu  kal.  maii,  anno  VHP.  » 
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2041 


Avignon,  25  avril  1324. 


In  e.  m.  Viberlo,  ordinis  Pradicatorum,  Caroli, 
régis  Francise,  confessori.  (Reg.  112,  p.  n,  fol.  24  v°,  p. 
c.  627.) 


2042 


Avignon,  26  avril  1321. 


Reg^i  Angliœ,  ut  referendis  ab  llugone,  domino 
Soliaci,  pro  pace  cuni  Carolo,  rege  Francité,  habenda, 
fidem  adhibeat.  (Heg.  112,  p.  ii,  fol.  46,  c.  757.) 

«  Régi  Anglie.  Intensis  desiderantes  affectibus  dis- 
sensionem,  qiiam  inter  te  et  carissimum  in  Christo 
filiuin  nostrum  Carolum,  regem  Francie  et  Navarre 
illustrem,  suscitare  super  facto  diicatus  Aquitanie  pa- 
cis  emulus  nititur,  per  vias  parificas,  congressibiis 
cessantibus  bellicis,  terminari,  régie  celsitudini  nu  per 
direxisse  meminimus  super  hoc  exliortatoria  scripta 
nostrai  et  ecce  quod  dilecto  filio  nobili  viro  Hugoni, 
domino  de  Suliaco,  buticulario  Francie,  qui,  tui  zela- 
tor  honoris  et  commodi  fervidus,  per  multos  dies  in 
Romana  curia  moram  traxit,  explicavinms  que  tuis 
lionoribus  et  commodis  super  premissis  credimus  ex- 
pedire,  per  ipsum  tue  celsitudini  fldeliter  vive  vocis 
oraculo  refferenda.  Quocirca  seronitatem  regiam 
attentius  deprecamur  quatinus,  eideni  nobili  fidem  su- 
per predictis  adhibons  indubiam,  velit  regia  providon- 
tia  nostris  obtemperare  monitis,  et  regium  animum 
ad  vias  pacificas,  sublatis''periculosis  dissensionibus, 
inclinare.  Datum  Avinione,  vi  kal.  niaii,  anno  octave.  » 

1.  Voyez  n"  2010. 


2043 


Avicnon,  27  avril  1324. 


Régi  Francia?,  qui  ad  tempus  negolium  Vasconife  sus- 
penderat,  diem  pra-fixam  comiti  Convenarum  et  Ray- 
naldo  de  Ponte  prorogarat,  comitique  Fuxi  redeundi  ad 
propria  et  matrimonium  contrahendi  licenliani  conces- 
serat,  gratias  agit.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  24  v",  c.  628  ;  — 
L.  GuÉRARD,  Boct.  pont.,  t.  il,  p.  133,  n'-SnS'.) 

«  Régi  Francie.  Letanter  audivimus  providentiam 
regiam  ad  tempus  negotium  Vasconie  suspendisse, 
diem  prefixam  dilectis  filiis  nobilibus  viris  comiti  Con- 
venarum et  Ra3'naldo  de  Ponte  nichilominus  proro- 
gasse,  comiti  quoque  Fuxi  redeundi   ad  propria,  et 


contractum  solennisandi-  matrimonium  licentiam  con- 
cecisse  [sic).  Profecto,  fili  carissime,  hec  Deo  grata 
credimus  honorique  regio  convenire,  et  agendis  pluri- 
mum  expedire,  ac  circumspectionem  regiam  propter 
hoc  favore  comniendabilem  et  multiplici  laudedignam. 
Datuu!  Aviaione,  v  kal.  maii,  anno  octavo.  » 

1.  Avec  la  date  du  28   avril  qui  est  une  erreur,  le   v  des 
calendes  de  mai  correspondant  au  27. 

2.  Reg.  sotcnnisandum. 


2044 


Avignon,  27  avril  1324. 


Eidem  régi,  de  Dolensis  et  Trecensis  ecclesiarum 
provisionc.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  ±o,  c.  629.) 

(<  Eidem.  Dudum,  fili  carissime,  magistrum  Michae- 
lem  de  Maloconduclu  ecclesie  Pampilonensi,  tuncva- 
canti,  prefecisse  meminimus  in  pastorem,  qui  propter 
passiones  et  débilitâtes  quasdam  corporales,  que  ipsum 
ad  onus  pontificalis  officii  inhabilem  reddere  videban- 
tur,  fuit  a  dicto  onere  excusatus.  Ideoque,  fili  caris- 
sinii',  non  mirclur  nec  egre  ferat  celsitudo  regia  si  de 
eo  Dolensi  ecclesie  hiis  diebus  commisimus  providere, 
sed  ad  illam  venerabilem  fratrem  nostrum  G.,  Trecen- 
sem  episcopum,  virum  utique  magne  littérature  ac 
approbate  experientie,  qui  in  multis  servivit  Romane 
Ecclesie,  duxinius  transferendum,  sub  cujus  regimine, 
ut  speramus,  prefata  ecclesia  in  spiritualibus  et  tem- 
poralibus  grata  suscipiet  incrementa.  Trecensi  autem 
dilectum  filium  Johannem  Cerchamont,  decanuin  sancli 
Germani  Autisiodorensis,  quem  nobis  sepius  per  suas 
litteras  commendaverat  excellentia  regia,  prefécimus 
in  episcopum  et  pastorem,  per  cujus  circumspectio- 
nem providam  regiumque  favorem  sperauius  quod  pre- 
fata ecclesia  votiva  suscipiet  incrementa.  Datum  ut 
supra.  » 


2045 


Avignon,  27  avril  13H. 


Eidem  régi,  de  conslitutione  dotalilii  Maria?,  nata; 
comitis  Valesii,  ducissœ  Calabria-,  et  quod  litter»  régis 
Sicilia'  super  dicta  conslitutione  confirmari  nonpossunl. 
iReg.  112,  p.  II,  fol.  2a,  c.  630.) 

«  Eidem.  Régie  celsitudinis  litteras  nobis  per  di- 
lectum filium  nobilem  virum  H.,  dominum  de  Suliaco, 


5U1  JOHANNIS     XX 

biiticulariuni  Francie,  presentatas  recepimus,  per  quas 
suppoiiens  excellentia  regia  super  ordinatione  dotis 
dilectc  in  Christo  nubilis  mulieris  Marie,  nate  di- 
lecti  fîlii  magnitici  viri  Caroli,  régis  Francie  filii, 
coniitis  A'^aiesii,  ducisse  Calabrie,  nobis  fuisse  attri- 
butam  a  partibus  potestatem,  nos  instanter  rogabat 
ut  taliter  super  hoc  ordinare  vellemus,  quod  predictus 
cornes  minime  gravaretur,  litterasqne  carissimi  in 
Christo  filii  nostri  Roberti,  régis  Sicilie  illustris,  con- 
fectas  super  constitutione  dotalitii  ducisse  prefate 
confirmare  auctoritate  apostolica  dignaremur.  Nos 
autem  prefato  nobili  negotium  hujusmodi  solerter  et 
fideliter  prosequenti  respondimus  et  providentie  régie 
respondemus  quod,  inter  tractationes  matrimonii  dicte 
ducisse,  extitit  ordinatum  quod  prefati  rex  SiciUe  et 
cornes  Valesii,  ac  regina  et  comitissa,  eorum  con- 
sortesi  deberent  super  dote  hujusmodi,  prout  eis  vide- 
retur  expediens,  ordinare;  et,  si  forsan  super  lioc 
couvenire  non  possent,  nos  et  tu,  fili  carissinie,  tune 
haberemus  interponere  partes  nostras.  Verum  cum 
nonduni  tractatus  fuerit  habitus  inter  ipsos,  nos  de 
premissis  intromittere  non  valemus.  Ceterum,  presen- 
tibus  nupor  rege  predicto  ac  suis  et  dicte  comitisse 
Valesii  consiliariis,  coram  nobis  et  super  dicta  confir- 
matione  nostratliutius  altercato,  tandem,  quia  rex  pre- 
fatus,  asserens  htteras  suas  ad  hoc  plene  sufficere, 
prcdicte  confirmation!  noluit  consentire,  nec  Sedes 
Apostolica  consuevit  in  regno  Sicilie,  nisi  ad  petitio- 
nem  régis  ipsius,  talia  confirmare,  comitisse  predicte 
consiliarii  contenti  fuerunt  in  hac  parte  littera  dicti 
régis,  et  sic  eadem  comitissa  recessit,  quare  nos 
habeat,  quesumus,  eadem  celsitudo  regia  excusatos. 
Datum  Avinione,  v  kal.  maii,  anno  octavo.  » 
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3046 


Avignon,  27  avril  1324. 


Comili  Valesii,  super  eisdem.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  23, 
c.  631.) 

«  Coniiti  Valesii.  Litteris  carissimi  in  —  Datum  ut 
supra.  » 

2047  Avignon,  27  avril  1.324. 

Eldem  comiti,  ut  domino  Soliaci,  buticulario  Fraucias 


in  lais  sibi  super  facto  Imperii  et  regnorum  commissa, 
fidem  adliibeal.  (Re(;.  112,  p.  ii,  fol.  23  v",  c.  632.) 

«  Eideia  comili.  Quia  dilecto  filio  nobili  viro  H. 
domino  de  Suliaco,  buticulario  Francie,  super  facto 
imperii  et  regnorum  eaque  tangontia,  nonnuUa  com[m]i- 
simus  tue  magnificentie  referenda,  placeat  tibi  super 
hiis,  quesumus,  eidem  fldeni  indubiaiu  adliibere.  Da- 
tum Avinione,  ut  supra.  » 


2048 


Avignon,  28  avril  l.'J2'i-. 


Henrico  de  Soliaco  utendi  carnibus,  vel  ovis  et  caseis 
in  temporibus  prohibilis,  cum  physicus  ejus  hoc  opor- 
tunum  cognoverit,  facullatem  concedit.  (Heo.  112,  p.  i, 
fol.  81  v°,  c.  379.) 

«  Henrico,  domino  de  Soliaco.  Eximie  devotionis 
atfectus  —  Dat.  Avinione  nu  kal.  maii,  anno  octavo.  » 


2049 


Avignon,  28  avril  1324. 


Regin;e  Anglise,  ut  ad  concoidiam  inter  regem  Angliœ 
et  regem  Francité  reformandam  sludiosam  operam  adhi- 
beat.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  Wi,  c.  758.) 

Eidem  regine  [Anglie].  Non  revocantes  in  dubium 
te,  filia,  iutensis  affectare  desideriis  unitatem  spiritus 
inter  carissimos  in  Christo  filiosnostrosCarolum  Fran- 
cie, germanum,  ac  Eduardum  Anglie,  virum  tuos, 
reges  illustres,  in  caritatis  servari  vinculo,  sicut  et 
ratio  multiplex  te  astringit,  ac  tenentcs  indubie  quod 
ad  hoc  tua  sedula  diligentia  multum  potest,  tuam  ma- 
gnificentiam  superhabundanter  duximus  exhortandam 
quatinus,  cum  hostis  humani  generis,  pacis  émulus, 
inter  ipsos  semina  zisaniarum  (5/c)in  partibus  Vas[cjo- 
nie  jesserit,  que  pullulare  incipiunt,  nisi  provide  occur- 
ratur,  ut  semina  tam  pestifera  suo  prefocenturinortu, 
intente  velisintendere  acefficaciter operam  adhibere, 
scitura  quod  nos  ad  id  inteudimus  et  vigilant!  studio, 
ut  prefertur,  vicem  studiosam  operam  adhibere.  Da- 
tiuD  Avinione,  iiii  kal.  maii,  anno  VIIF.  » 


2or.o 


.Vvignon,  4  mai  1324. 


Archambaldo,  comiti  Petragoricensi,  de  oblalis  par 
Heliam  Vigerii,  militem,  nuntium  suum,  (piamvis  non 
admissis,  regratialur  et  do  exaudilione  quarumdam  pe- 
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titionutn  suarum  respondet.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  25  v", 
c.  -635.) 

«  Dilecto  filio  nobili  viro  Arcambaldo,  com'iti 
Pelragoricemi.  Nobilitatis  tue  litteras  —  Datum  Avi- 
nione,  m  nonas  niaii,  anno  VHP.  » 


2051 


Avignon,  7  mai  1324. 
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proficiscuntur  presentiam,  ut  statum  eorumdem  régis 
et  regni  eidem  exprimant  et  ûducialiter  recomendent, 
quos  velit,  quesumus,  audire  bénigne  celsitudo  regia  et 
expedire  mature.  Datum  Avinioue,  nonis  maii,  anno 
octavo.  » 

1.  Sic,  la  forme  correcte,  Tarsenm,   est   donnée   par  la 
lettre  suivante  (n"  20a.^). 

2.  Sic,  il  faudrait  Leonis,  régis  Armenorum. 


Magalonensi  et  Nemausensl  officialibus,  ut,  ad  red- 
dendum  rationem  de  administratis  in  ecclesia  Braclia- 
rensi,  citent  Valascum  Martini,  scholasticum  Bracha- 
rensem,  qui  apud  loca  Magalonensis  val  Nemausensis 
diocesis  se  transtulit.  (Reg.  112,  p.  i,  fol.  82  v°,  c.  384.) 

((  Dilectis  filiis..,  Magalonensi,  et...,  Nemaiisensi 
officialibus.  Accepimus  nuper  quod  —  Dat.  Avinione, 
nonis  maii,  anno  octavo.  » 


3052 


Avignon,  7  mai  1324. 


Decano  ecclesiae  Rothomagensis,  ut  in  prosecutione 
bonorum  olim  a  Benedicto  Roterii,  cive  Astensi,  Came- 
rae  apostolicœ  relictorum,  sollicitus  .sit.  (Reg.  112, 
p.  I,  fol.  82  v°,  c.  385.) 

((  Dilecto  fi/io..,  decano  ecclesie  Rothomagensis. 
Olim  per  dilectum  —  Datum  Avinione,  nonis  maii,  anno 

octavo.  » 


2053 


Avignon,  7  mai  1324. 


Johannem,  ecclesiœ  Trecensi  per  Guillelmi,  episcopi, 
ad  Dolensem  ecclesiam  translationem  vacanti,  prœficit. 
(Reg.  112,  p.  i,  fol.  103  v°,  c.  404.) 

((  Dilecto  filio  Johanni,  eleclo  Trecensi.  Nuper 
ecclesia  Trecensi  —  Dat.  Avinione,  vi  nonas  maii,  anno 
octavo.  » 


2054 


Avignon,  7  mai  1324. 


Régi  Francise,  ut  régis  Armenorum  nuntios  bénigne 
recipiat.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  25  v»,  c.  633.)  ■ 

»  Prefato  régi  Franc ie.  Ecce,  fîli  caris sime,  quod 
venerabilis  f rater  noster  Basilius,  archiepiscopus  Tar- 
censis',  et  dilecti  filii  nobiles  viri  Aythonus  Manuzac 
et  Balduynus,  nuntii  carissimi  in  Christo  filii  nostri 
Ludovici,   régis  Armeniorum-  iJkistris,    ad    regalem 


2055 


Avignon,  7  mai  1324. 


Comiti  Valesii  eosdem  nuntios  commendat.  (Reg.  112, 
p.  II,  fol.  25  v°,  c.  634.) 

«  Dicto  comiti  Valesii.  Accedunt,  venerabilis  fra- 
ter  —  fiducialiter  deprecandam'.  » 

1.  La  date  est  donnée  plus  bas,  après  les  in.  e.  m.  (n"  20571. 


2056 


Avignon,  7  mai  1324. 


In  e.  m.  Ludovico.comitiClarimontis.  (Reg.  112, p.  ii, 
fol.  25  v°,  p.  c.  634.) 


2057 


Avignon,  7  mai  1324. 


In  e.   m.   Alphonso   de    Hispania.   Datum  ut   supra. 
(Reg.  112,  p.  ii,  fol.  25  v°,  p.  c.  634.) 


2058 


Avignon,  12  mai  1324. 


Régi  Francise,  de  informatione  facienda  super  degra- 
datione  quarumdam  personarum  ab  archiepiscopo  Se- 
nonensi  condempnatarum,  ut  restringi  valent  canonnm 
censura.  iReg.  112,  p.  n,  fol.  25  v°,  c.  6.36.) 

«  Dicto  régi  Francie.  Solita  benignitate  recepi- 
mus  litteras,  nuper  nobis  a  regia  serenitate  trans- 
missas,  super  degradatione  quarumdam  personarum  ex 
commisse  crimine  condempnatarum  per  venerabilem 
fratrem  nostrum..,  archiepiscopum  Senonensem,  ad 
quam  certum  suffraganeorum  numerum,  quod  non  habe- 
tur,  ut  asseris,  statuunt  sacri  canones  adliibendum,  ut 
censuram  ipsornm  canonnm  restringamus.  Ut  igitur 
consultius  valeat  in  hac  parte,  ordinet,  si  expedire 
putaverit,  excellentia  regia  quod  prefatus  arcliie- 
piscopus   per  suas  litteras  nos  informet  de  personis 
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hujusmodi,  qiialitate  criminis,  et  iitrum  persone  ipse 
sue  jurisdictionis  existant,  qua  informa[tioae]  preliabi- 
ta,  vel  in  premissis  restringemus  ipsorum  canonum,  si 
Tiderimus  expedire,  censiiram,  vel  alias,  neimpediatur 
justitia,  adiiibebimus  remédia  oportuna,  Datiim  Avi- 
nione,  un  idus  maii,  anno  octavo.» 


205» 


Avignon,  14  mai  1324. 


Petrum,  episcopum  Atrebatensem,  dedilig-entiain  qui- 
busdam  Carolo,  régi  Francitp,  suadendis  adhibita  com- 
mandai, et  de  inchoalisagentibusEduardi,  régis  Angliœ, 
super  facto  ducatus  Aquitania?  congaudet.  (Reg.  112, 
p.  II,  fol.  56,  c.  637.) 

Il  Vciicrabi/i  fratri  Pciro,  episcopo  Airabatensi. 
Fraternitatis  tue  litteras  bénigne  recepimus,  et  que 
continebantur  in  eis  pleno  collegimus  intellectu, 
studiose  devotionis  diligentiam  quam,  in  exponendis  et 
salubriter  suadendis  carissimo  in  Christo  filio  nostro 
Carolo,  régi  Francie  et  Navarre  illustri,  eis  que  tibi 
nuper  iraposuimus  sibi  fideliter  exponenda,  nccnon 
et  in  rescribendo  nobis  celeriter  super  hoc,  adhibere 
sedule  curavisti,  plurimum  in  Domino  commendantes, 
leti  nifhilominus  quod  ea,  sicut  grata  lectione  littera- 
rum  ipsarum  jiercepimus,  rex  prefatus  gratanter 
admisit,  nec  auxit  insuper  modicum  letitie  cordi  nostro 
quod  inolioatum  saper  facto  ducatus  Acquitanie  per 
gentes  carissimi  in  Christo  filii  nostri  E.,  régis  Anghe 
illustris,  nobis  litterarum  ipsarum  séries  patefecit, 
cum  videatur  ad  pacem  solidandam  inter  reges  ipsos 
tendere,  quam  desiderabiliter  affectamus.  Datum  Avi- 
nione,  ii  idus  maii,  anno  octavo.   » 


3060 


Avignon,  14  mai  1324. 


Philippe,  comiti  Cenomanensi,  de  nuntiorum  ejus 
receptione  et  de  quarumdam  petitionum  exauditione. 
(Reg.  112,  p.  ii,  fol.  26,  c.  638.) 

(<  Dilecto  filio  nobili  vifo  Philippo ,comi ti  Cenoman- 
[end].  Bénigne  recepimus  nobilitatis  tue  litteras  nobis 
per  dilectum  filium  .Johannem  de  Vienna,  canonicum 
Cenomanensem,  cancellarium,  et  Petrum  de  Jaunay, 
militem  tuos  nuper  destinâtes  ad  Sedem  Aposto- 
licam  presentatas,  et  que  ipsi,  sub  commissa  sibi  per 
easdem  litteras  credentia,  coram  nobis  proponere  vo- 
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hierunt  intelleximus  dihgonter,  sibique  respondimus 
quod  expedire  vidimus  super  eis,  sicut  ipsi  eidem  no- 
bilitati  referre  plenius  poterunt  viva  voce.  Illas  autem 
de  petitionibus  pro  parte  tua  nobis  per  ipsos  oblatis, 
quas  honeste  potuimus,  ad  exauditionis  effectum  du- 
ximus  favorabiliter  admittendas.  Datum  ut  supra 
proxima.  » 


3061 


Avignon,  14  mai  1324. 


Petro,  Benaugiarum  et  Castellionis  vicecomili,  de  pe- 
titionum suarum  ab  Helia  de  «  Batseuba  »,  domicello, 
prœsentatarum  expedilione.    (Reg.   M2,    p.   ii,  fol.   3o, 

c.  719.) 

;<  Dilecto  filio  nobili  vivo  Petro  Benaugiarum  et 
Caslellioni[s]  vicecomiti.  Nobilitatis  tue  litteras  — 
Datum  Avinione,  ii  idus  maii,  anno  octavo.  » 


3062 


Avignon,  14  mai  1324. 


Catherinae  de  Greliaco  litteras  suas  a  prœ-dicto  He- 
lia praesentatas  récépissé  nuntiat  eamque  consolatur. 
(Reg.  112,  p.  ii,  fol.  38,  c.  720.) 

«  Dilecte  in  Christo  filie  nobili  mulicri  Catherine 
de  GreilinoK  Nobilitatis  tue  litteras  nobis  per  dilec- 
tum filium  nobilem  virum  Heliam  de  Batseuba,  tuum 
nuntium,  presentatas  recepimus,  et  que  pro  parte 
tua  dictus  nuntius  nobis  exposuit,  bénigne  audivimus, 
contentis  in  eisdem  litteris  nichilominus  plenius  intel- 
lectis.  Sane,  fllia,  super  tuis  oppressionibus  et  an- 
gustiis  paterne  tibi  compasientes  [sic)  affectu'  nobi- 
litatem  tuam  duximus  exhortandam  quatinus  ad  illum 
qui  mestorum  est  consolatio  et  sublevator  inennara- 
bilis  [sic)  oppressorum  devotis  precibus  dirigas  mentem 
tuam,  in  ipso  fîduciam  habitura  quod  ipse[qui]  sperantes 
in  se  non  deserit,  tibi  tranquillitatis  serenitateni  tribuet 
post  lluctus  varies  teinpestatum,  presertim  si  dis- 
ciplinam  ejus  nonabicieris,  sed patienter  sustinueris  et 
absque  murmure  virgam  ejus.  Nos  equidem  in  tuis 
oportunitatibus  reperies,  quantum  cum  Deopoterimus, 
propitios  et  benignos.  Datum  nt  supra.  » 

1.  Au  sujet  des  formes  de  ce  nom,  voir  plus  haul  n"  19b;i, 
et  Ed.  PiuLiPPON,  Dictionnaire  topogruphique  du  dcpartcment 
de  IWin,  Paris  1911,  in-4'>,  au  nom  Giill;/. 
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Gastoni,  comiti  Fuxi,  respondet  se  ad  provisionem 
monasterii  de  Manso  Garnerii  ' ,  antequam  supplicationes 
ejusdem  comilis  pervenissent,  processisse  et  excusatio- 
nem  petit.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  38,  c.  721.) 

«  Dilecto  filio  nobili  riro  Gasloni,  comiti  Fiixi. 
Nobilitatis  tue  litteras  —  Datiini  Avinione,'ut  supra.  » 

1.  Le  nom  du  diocèse,  dans  le  registre,  est  remplacé  par 
deux  points.  Il  s'agit  évidemment  de  l'abbaye  du  Mas-Garnier 
(aujourd'hui  Mas-lireuier,  Tarn-et-Garonne,  ar.  Castel-Sar- 
razin,  c.  Verdun-sur-Garonne).  L'abbé  Raymond  IV  de 
Montuigu,  qui  était  mort,  venait  d'être  remplacé  par  Aimeri 
de  Montaigu  [Gallia  christiana,  t,  XIII,  col.  118,  c;  — 
1)D .  Vaissktk  et  Bevic  ,  Histoire  générale  de  Languedoc, 
nouv.  éd.,  t.  IV,  1872,  p.  589. 


2064 


Avignon,  16  mai  1324. 


Burgimaa^istros,  scabinos  et  consules  villfp  de  Brugis 
ad  concordiam  cum  Ludovico,  comité  Flandriœ,  nu- 
triendam  hortalur,  et  abbatis  Virziliacensis,  qui  ad  sta- 
tum  pacis  procurandumlaudabiliterlaboravit  zelum  com- 
mendat.  (Beg.  112,  p.  ii,  fol.  26,  c.  639;  —  A.  Faybx, 
Lettres  de  Jean  XXII,  t.  1,  p.  406,  n"  1337.) 

(I  Dilectis  filiis  burgimagistris,  scabinis  et  consitli- 
bus  ville  de  B  tir  gis  (sic).  Dura  pacis  commoda  diligenter 
attendimus,  dumdiscensionum  [sic)  dispendiaattentius 
cogitamus,  profecto  vobis  pacis  gaudiis,  sicut  vestre 
nobis  innotuere  littere,  perfruentibus,  tncrito  congau- 
demus.  Sane  quia  hostis  pacis,  caritatis  eniulus, 
humani  generis  inimicus,  quasi  leo  circuit  querens  in 
vobis,  inter  vos  ac  dilectuin-  fîlium  nobilem  virum  Lu- 
dovicuni,  comitem  Flandrie,  zizaniorum  jacere  semina, 
vos  duximus  exhortandos,  sano  vobis  nicliiloiiiiuus 
consilio  suadendo  quatinus  ejus  insidiis  obviare  vigi- 
lanti  studio  studeatis,  ac  circa  concordiam,  in  qua  res 
parve  consueverunt  crescere  nutriendam,  ac  vitan- 
dani  discordiam  in  qua  res  maxime  dilabuntur,  cure- 
tis  sedule  studiosam  operam  adhibere.  Ad  hec,  dilec- 
tum  fîlium..,  abbatem  Verzeliacensem,  qui  ad  statum 
pacis  hujusmodi  procuranduni,  ut  vestre  testantur 
littere,  laudabiliter  laboravit,  meritorum  ejusdem  in- 
tuitu,  vestreque  interventionis  obtentu,  habere  reco- 
mendatum  intendimus  loco  et  tempore  oportunis.  De 
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devotione  autem  quani  ad  nos  et  sanctam  Romanam 
Ecclesiam  geritis,  prout  vestrarum  asseruit  gerulus 
litterarum,  vobis  gratiarum  referinuis  uberes  actiones, 
vestram  benivolentiam  deprecantes  ut  in  eadem  cons- 
tanter  velitis  persistcre,  ac  nobis  et  sibi  assistere 
contra  ejusdem  rebelles  Ecclesie  auxiliis  et  favoribus 
oportunis.  Nos  enim  parati  sumus  et  esse  intendimus, 
dum  in  liumanis  agere  divina  providentia  nos  per- 
mittet,  vobi.s,  prêter  eterne  retributionis  preinium, 
quod  ex  hoc  promereri  poteritis,  grata  vicissitudine  res- 
pondere.  Datuni  Avinione,  xvii  kal.  junii,  anno  VHP  ». 


2065 


Avignon,  16  mai  1324. 


Praefatum  Ludovicum,  comitem  Flandriœ,  ad  pacem 
cum  diotis  Flandrensibus  eonservandani  horlatur,  abba- 
tis Virziliacensis,  qui  ad  dictaai  concordiam  procuran- 
dam  sedule  laboravit,  zelum  commandât,  et  de  oblatis 
ab  eodem  Ludovico  gratias  agit.  (Reg.  112  p.  ii,  fol.  26, 
c.  6iO;  — A.  Fayen,  Lettres  de  Jean  XXII,  t.  1,  p.  497, 
n"  1338.) 

«  Dicto  comiti  Flandrie.  Ex  tuaruin,  non  absque 
ingenti  gaudio,  percepimus  série  litterarum  quod, 
quiescentibus  discordiarum  fluctibus,  quos  inter  te  et 
dilectos  fîlios  nonnuUos  Flandrenses  tibi  subditos 
hostis  pacis  et  caritatis  emulus  exitavit  (sic),  in  pacis 
pulcritudine  sedere  nosceris  et  requie  opulenta 
letari.  Sane,  fili,  quia  hostis  ille  qui  niUle  modes  no- 
ccndi  habere  noscitur,  quique  tue  et  ipsorum  subdi- 
torum  tuorum  invidet  caritati,  zizaniarum  inter  (e  ac 
ipsos  jacere  semina,  si  poterit,  non  cessabit,  tuani 
prudenliam  deprecamur  ut  ejusdem  hostis  resistere 
cures  insidiis  et  ad  pacem  conservandam  hujusmodi 
operosum  studium  adhibere.  Et  quia  dilectus  filius.., 
abbas  Verzeliacensis  ad  sedandam  discordiam  et  pro- 
curandam  concordiam  antefatas,  sedule,  prout  tue 
testantur  littere,  laboravit,  habere  illum  tue  inter- 
ventionis obtentu  suorumque  meritorum  intuitu,  loco 
et  tempore  intendimus  commendatura.  Ad  hec  de 
personali  visitatione,  super  qua  se  duxit  ex  habun- 
danti  tua  benivolentia  excusandam,  ipsa  non  indigne 
admissa,  de  oblationc  nobis  facta  per  easdem  litteras, 
({uam  gratam  admodum  habuimus  et  habebimus , 
nobilitati  tue  referimus  gratiarum  uberes  actiones,  te 
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rogantes    ut    oblata  verbo,    opère  oportiino  stiideas 
tempore  adiniplere '.  » 

i.  La  date  est  la  même  que  celle  de  l'acte  précédent,  comme 
l'indique  la  formule  ul  supra  qui  figure  ci-après  (n°  2066i. 


206G 


Avignon,  16  mai  1.32'f. 


In  e.  m.  Roberto  de  Flandria,  domino  de  Cassello. 
Datiim  %it  supra  proxime.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  26,  p. 
c.  640.) 


3067 


Avignon,  21  mai  1324. 


Alplionso  de  Hispania,  qui  ipsum  de  discordia  inter 
Carolum,  Francia^,  et  Eduardum,  Angliaj  reges,  via  pa- 
cis  terminata  certiorem  fecerat,  gratias  agit.  (Reg.  112, 
p.  II,  l'ol.  20  v°,  c.  641.) 

((  Dilrrlo  filio  nobili  viro  Alfonso  de  Ispania. 
Leta  manu  recepimus  nobilitatis  tue  litteras,  discor- 
diam  quani  inter  carissimos  in  Cliristo  filios  nostros 
Carolum,  Francie  et  Navarre,  et  Eduardum,  Anglie 
reges  illustres,  suscifare  periculose  nitebatur  hostis 
liumani  generis,  via  pacis  terminatam  amicabilis  iiun- 
tiantes,  tante  ex  eisdem  placidis  runioribus  letiores 
effecti,  (juanto  ex  ipsa  concordia,  quam  intensis  desi- 
deramus  airectibus,  varia  videmus  vitata  pericula,  et 
bona  proventura  multiplicia  contemplamur,  ejusdem 
nobilitatis  solicitudinem,  quam  in  notificando  nobis 
votives  rumores  hujusmodi  curasti  celeriter  adhibere, 
multipliciter  in  Domino  commendantes.  Datuni  Avi- 
nione,  xii  kal.  junii,  anno  octavo.  » 


2068 


Avignon,  22  mai  I32i. 


Regcm  Silicise  rogat  ut  ad  pacem  cum  Eduardo,  co- 
mité, et  Philippe  de  Sabaudia,  liabendam,  amota  qua- 
dam  novitate  in  ejusdem  régis  procuratorio  inserta,  se 
pronum  exhibeat.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  80  v"  ,  c.  939.) 

«  Régie  Sicilie.  Super  tractatu  reformande  pacis  et 
concordie  inter  te,  fili  carissime,  et  gentes  tiias,  ex 
parte  una,  et  dilectos  filios  nobiles  vires  Edwardum, 
comitem,  et  Philippuni  de  Sabaudia,  ex  altéra,  dudum 
vivente  qiiondam  Amadeo,  comité  Sabaudie,  dicti 
Edwardi  genitore,  incepto  procedere  nuper,  vecatis 
nobiscum  et  presentibus  dilectis  filiis  nostris  Lucha, 
sancte  Marie  in  Via  Lata,  Jehanne,  sancti  Tlieoderi, 
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Bertrande,  sancte  Marie  iiiAquiro,  et  Arnaldo,  sancti 
Eustachii,  diacenis  cardinalibus,  cupientes,  tara  tua 
quam  dictorum  comitis  et  Philippi  prociiratoria  vidi- 
mus  exliibita  coram  nobis,  quorum  neutrum  repertum 
fuit  sufficiens  ad  pacem  ipsara,  juxta  tractatum  '  hujus- 
modi, consummandam,  sed  non  modicam  habuimus 
materiam  admirandi  quod,  licot  in  predicto  tractatu, 
post  diversas  altercatienes  habitas  super  scambio 
equivalenti  et  equiadjacenti  pro  castre  de  Savillario, 
pro  parte  tua,  dicto  Philippe  prestande,  contineatur 
expresse,  sicut  regia  sublimitas  non  ignorât,  quod  in- 
fra  trienniuni  et  non  ultra  dare  deberes  scambium 
menieratum,  in  procuratorio  tamen  neviter  exhibito 
ceram  nobis,  cum  conditione  :  si  posse  commode,  po- 
suisti  terminum  sex  annerum.  Cumque  pacem  predic- 
tain,  quam  desideranter  appetimus,  tam  tibi  quam 
aliis  partibus  antedictis  ac  utilitatirei  publiée  expedire 
multipliciter  suppenamus,  et  ad  eam  perficiendam  fer- 
venter  suspiret  intentie  mentis  nostre,  regalem 
excellentiam  attentius  deprecamur  quatinus,  ad  illani 
regium  dirigens  animum  et  inclinans  totaliter  mentem 
tuam,  precuratorium,  amota  novitate  predicta,  suffi- 
ciens secundum  formam  matura  deliberatione  consilii 
ordinatam,  quam  centinet  cedula  presentibus  inter- 
clnsa,  in  que  nichilominus  de  dissensione  dilecti  filii 
nobilis  viri  marchionis  Saluciarum  sopienda  per  trac- 
tatum pacis  hujusmodi  habeatur  expressa  mentie,  e 
vestigie  mittere  regia  providentia  non  postponat.  Da- 
tum  Avinione,  xi  kal.  junii,  anno  octave.  " 

1.  Rec.  tract atus. 


2069 


Aviirnon,  22  mai  1324. 


Eduardo,  comiti  Sabaudise,  ut  ad  pacem  cum  eodem 
rege  Sicilitv,  liabendam  mentem  suam  inclinât  et  pro- 
curatorium  sufficiens,  secundum  formam  pra>sentibus 
interclusam,  mittat.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  87,  c.  973.) 

«  Dilecto  fdio  7iobili  viro  Eduardo ,  comiti 
Sabaudie.  Super  "tractatu  reformande  —  iuijus- 
modi  consummandam'.  Yerum  cum  iliam  quam 
desideranter  appetimus,  tam  tibi  quam  aliis  parti- 
bus antedictis,  ac  utilitati  roi  pulilice  multipliciter 
expedire  indubie  suppenamus.  et  ad  eam  perficien- 
dam   ferventer  suspiret  intentie  mentis  nostre,    no- 
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bilitatem  tuam  atteutiiis  deprecamur  quatiiuis,  ipsius 
pacis  coniiuoda  et  dissensionis  discrimina  diligenter 
attendons,  ad  vitanda  dissensionis  incommoda  et  pacis 
fédéra  procuranda  inclinare  sedule  studeas  mentem 
tuam,  procuratoriuin  sufficiens,  secundum  forniam  ma- 
tura  deliberatione  consilii  ordinatam  quani  continet 
cedula  interclusa  presentibus,  transmissurus.  Datum 
Avinione,  xi  kal.  junii,  anno  octave.  » 

i.  Le  passage  sup|irinié  ici  se  trouve  dans  la  lettre  précé- 
dente, inutatis  mutandis. 


OCTAVUS  512 

«  Venerahili  fratri  Guillelnio,  archiepiscopu  Vieti- 
nensi.  Audilui  nostri  apostolatus —  Datum  Avinione,  ut 
supra  ». 

1.  L'adresse  seule  figureà  l'index,  d'une  écriture  contem- 
poraine, mais  d'une  autre  main. 


2070 


Avignon,  22  mai  1324. 


In  e.  m.  Pliilippo  de  Sabaudia,  «  mutaHs  verhis  ubi 
dicitur  (jenitore.  Dalum  utsupra  «.  (Reg.  1 12,  p.  ii,  fob  87, 
p.  c.  973.) 


ao7i 


Avignon,  2!;  mai  1321. 


Quibusdam  duci.s  Calabriœ  litteris  respondens,  nun- 
tiat  ei  se  preces  ejus  pro  Jobanne,  abbate  monasterii 
sancti  Sebastiani  Neapolitani  ad  monasterium  sancti 
Victoris  Massiliensis,  ordinis  sancti  Benedicti,  promo- 
vendo,  exaudire  non  potuisse  et  excusationem  petit. 
(Reg.  112,  p.  II,  fol.  81,  C.941.) 

«  . .,  t/iici  Crt/r/A/'/c.  Nobilitatis  tue  diversas  —  Uatum 
Avinione,  vin  Ical.  junii,  anno  octavo  ». 


2073 


Avignon,  2li  mai  1324. 


Stepbano  de  Yidilbaco,  ut  contra  clericos  et  laycos 
quos  in  comitalu  Venayssini  de  usuris  publiée  diiïàma- 
los  invenerit  procedens,  eos  ad  satisfaciendum  compellat 
et  débite  corrigal.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  87,  c.  974.) 

«  Di/ec/0  fdio  magistro  Slephano  dr  Vidi/iaco, 
arcliidiaconn  de  Aiircliacoin  ecclesia  Claromontensi; 
capellano  nosiro,  Frequens  et  clamosa  —  Datum  Avi- 
nione, viu  kal.  junii,  anno  octavo.  » 


2073 


Avignon,  25  mai  1324 


Guillelmo,  archiepiscopo  Viennensi,  ut  treugas  inter 
capitulum  ecclesiaî  Viennensis,  ex  una  parle,  et  Girar- 
dum  do  Illino  Humbertumque,  fratrem  ejus,  ex  altéra, 
usque  ad  festum  Penthecostes  proximo  venturum  dura- 
turas,  usque  ad  instans  festum  Nativitatis  dominicEe 
prorogari  facial.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  87  v»,  c.  975'.) 


2074 


Avignon,  26  mai  1324. 


Vicario  ac  diffinitoribus  capituli  generalis  ordinis  fra- 
trum  Prœdicatoruni  et  fratribus  apud  Burdegalani  in 
ipso  generali  capitule  congregatis,  de  magistri  ordinis 
electione.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  38,  c.  722.) 

«  Dilectis  /i/ii'!..,  vicario  ac  diffinitorihits  capiiuli 
generalis  ordinis  fralmm  Predicalorum  el  céleris 
fratribus  ejusdem  ordinis  apud  Burdegalani  in  ipso 
generali  capitulo  congregatis.  Licet  doctam  ves- 
tram  prudentiam  circa  ea  salubriter  exequenda  que 
agenda  sunt  in  instant!  vestro  generali  capitulo  Bur- 
degalis  [sic),  dante  Domino,  celebrando,  indubie  sup- 
ponamus  soUicitam  et  attentam,  quia  tamen  nounun- 
quani  expedit  emisso  subdere  calcar  equo,  sollicitu- 
dinem  superaddendara  soUicitis  credimus  non  obesse. 
Sane,  quia  circa  electionem  magistri  vestri  ordinis, 
quo  caretis  ad  presens,  in  premissis  primis  intendere 
provide  vos  oportet,  obsecramus  vos  per  vi[s]cera  mise- 
ricordie  Dei  nostri  quatenus,  vigilantius  attendenles 
([uantum  corpori  sit  salus  et  integritas  capitis  opor- 
tuna,  quantaque  ex  ipsius  indispositione  capitis  pos- 
sent,  quod  absit,  incomfm]oda  corpori  provenire, 
relegatis  prorsus  a  vestris  montibus  aniore,  odio  et 
favore,  ad  \\\\xn\  vestros  intuitus  quem  Deo  gratum  ac 
dignum  ad  tantum  laudabiliter  exequendum  officium 
extimaveritis  dirigera  studeatis.  Verum  quia  sine  illo 
sine  quo  nichil,  ipso  testante,  facere  possumus,  bec 
adimplere  nequitis,  paterne  vos  rogamus  affectu  qua- 
tenus apud  illum  devotis  ac  sedulis  orationibus  insista- 
tis  ut  ipse  qui  in  sui  dispositione  non  fallitur,  et 
que  sit  in  homine  pleue  novit,  sic  in  bac  parte  vota 
vestra  aspirando  preveniat,  sic  et  ea  dignetur  adju- 
vaudo  prosequi,  quod  electionis  ejusdem  ipsum  acto- 
rem,  vosque  ministres  fidèles  et  sedulos,  pandet  exitus 
extitisse.  Rursus  quia  tante  congregationis  regimen 
salusque  aaimarum,  circa  qiiam  nunc  docende,  nunc 
predicando,  nunc  consulendo,  nunc  alla  que  ad  ipsam 
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pertinent  exercendo,  habet  intendere,  merito  exigunt 
ut  vigilanti  studio  ad  hec  execjueuda  viri  Doo  fidèles 
et  devoti  sancte  Romane  Ecclesie,  ac  alias  ad  talia 
exequenda  sufficienier  j'donei  deputentur,  futurum 
magistrum,  diffinitores  et  alios  ad  quos  talium  dispo- 
sitio  pertinet,  duximus  exhoi'tandos,  ut  circa  hec, 
Deum  solum  habentes  pre  oculis,  adhibere  studeant 
operam  studiosam.  Adhuc,  quia  ubi  gubernaculnm  dis- 
cipline contempnitur,  restât  ut  religio  naufragetur, 
tam  magistrum  prefatum  quam  alios  ad  quos  correctio 
in  eodem  ordine  pertinet,  obsecramus  quatinus  circa 
perversorum  correctionem  sic  sint  solliciti,  sic 
attenti,  quod,  propter  impunitatem  ipsorum  exceden- 
tiura,  talia  non  transeant  ceteris  in  exemplura,  ipsos- 
que  délinquantes  atalibus  disciplinisseveritasretrahat 
a  quibiis  ipsos  non  retrahit  timor  Dei.  Denique  dévote 
petimus  et  humiliter  imploramus  ut  conipatientis 
occulo  onus  in  Deipermissione  supra  vires  impositum' 
intuentes,  adojus  snblevationem  pie  velitis  intendere, 
illi  cui,  cum  voluerit,  subest  posse,  precesdevotas  hu- 
militer offerenfes,  ut  ipse  infirma  nostra  suc  robore 
fulciat  siiaque  virtute  sustentet,  ut  in  commissi  exe- 
cutione  regiminis  sic  suum  beneplacituni  exequamur 
quod,  unacum  grege  nobis  credito,  post  presentis  vite 
misericordiam,  eterne  retributinnis  premium  miseri- 
corditer  assequamur.  Datum  Aviaione,  vn  kal.  junii, 
anno  octavo.  » 


t.  Reg.  supra  viros  imposuit.  11  faut  sans  doute  sous-en- 
tendre  nobis  dans  la  correction  que  nous  proposons. 


2075 


Avignon,  27  mai  1324. 


Ludovico,  comili  Clarimontis,  de  cujusdani  negotii 
expeditione.  {[\ec..  112,  p.  ii,  fol.  26  v°,  c.  642). 

«  Noliili  viro  Ludovico,  comili  Clari7noniis.  Nobi- 
litatis  tue  recepimus  litteras,  et  que  continebant 
intelleximus  diligenter,  super  quibus  benivolentio  tue 
commendantes  solicitudineni,  eidem  gratiarum  refe- 
rimus  uberes  actiones.  Te  autem,  fili,  super  rllis  ne- 
qnivimus  dirigere  quousque  prefatum  negotiimi  nobis 
fuerit  magis   spccifice   manifestum  ;  credimus   tamen 


expediens  quod  in  illis  procedi  debeat  provide,  alias 
poterit*  forsitan  difficultates  magis  arduis  et  utilibus 
adhibere.  Datum  Avinione,  vi  kal.  junii,  anno  octavo.  » 

1.  Le  sujet,  sous-enlendu,  doit  cire  negolium. 


2076 


Avignon,  30  mai  1321. 


Régi  Franciae  quod  in  cujusdam  viri,  cujus  nomen  non 
exprimitur,  promotione,  via  electionis  sit  alteri  prœfe- 
renda  rescribil,  eique  de  prorogatione  diei  Bernardo, 
comili  Convenarum,  et  Raynaldo  de  Ponte  assignate, 
gralias  agit.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  26  v",  c.  643.) 

«  Predicto  régi  Francie.  Innotuere  nobis  celsilu- 
dinis  régie  liitere  noviter  nobis  misse  quod  vir  ille  de 
cujus  promotione  agitur,  si  ipsum  per  viam  electionis 
seu  provisionis  ad  statum  illum  vocari  contingat  cum 
auxilio,  consilio  et  bona  diligentia  que  nos  sperat 
adhibituros  et  extimat,  est  consentire  paratus,  via 
tam'en  electionis,  propter  multa  que  tacere  potiua 
expedit  quam  proferre,  acceptiorsibi  foret.  Profecto, 
illi  carissime,  nos  cum  illo  sentimus  quod  electionis 
via,  si  obtineri  valeret,  sit  aiteri  preferenda,  ip- 
sumque  tenere  volumus  incunctanter  qiiod  favor  noster 
et  consilium,  dummodo  nobis  constet  [quodl  ille  juret 
nobis  et  faciat  que  predecessor  ejus  juravit  et  fecit, 
sibi  non  ileerunt,  quantum  status  nostri  decentia  patie- 
tur.  De  auxiliis  autem  que  a  nobis  sperat,  que  sunt 
illa  non  exprimit,  quare  super  illis  responsum  non 
possumus  certuni  dare'.  Ad  hec,  attendentcs  comnioda 
ex  pace,  si  vigeat  inter  te,  fili  carissime,  et  câ[ris- 
simuni]  in  Christo  filium  nostrum,  E.,  regeni  Anglie 
illustrera,  proventura,  et  dispendiis  variis  proven- 
turis  ex  discordia,  siduraret,  attentis,  actori  jjacis  qui 
ad  pacem  ipsam  regios  animos  inclinavit,  gratias 
aginius  quas  valemus.  Porro  de  prorogatione-  diei 
assignate  dilectis  flliis  nobilibus  viris  Bernardo,  comiti 
Convenarum,  et  Raynaldo  de  Ponte,  bonivolcntie 
régie  gi'atiarum  referimus  uberes  actiones.  Datum 
Avinione,  m  kal.    junii,  anno  VIFI".  » 


1.  Voyez,   sur  le   même   sujel,    u°   2080.   Peut-( 
s'agit-il  de  la  même  all'aire  dans  la  lettre  n°  2084. 

2.  \\eg,.porroijalionc. 
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Avicnon,  31  mai  1324. 


Eduardo,  comitl  Sabaudiœ,  litteras  ejus  se  récépissé 
niintiat.  (Rec.  112,  p.  ii,  fol.  87  v°,  c.  976<.) 

«  Eduardo,   comiti  Sabmidie.  Nobilitatis  tue  bé- 
nigne —  Datum  AYinione,  ii  kal.  junii,  anno  octavo.  » 

1.  A  l'index  ne  figure  que  l'adresse,  d'une   écriture   con- 
temporaine, mais  d'une  autre  main. 


2078 


Avignon,  31  mai  1324. 


Armando  de  Narcesi'),  ut  ad  monasterium  sancti  Vic- 
toris  Massiliensis,  ordinis  sancti  Benedicti,  se  confe- 
rens,  capitule  generali  in  proximo  ibi  celebrando  inter- 
sit,  una  cum  abbate  et  monacbis  conditionem  et  statuni 
ejusdom  monasterii  et  in  quibus  spiritualiter  et  tempo- 
raliter  rel'ormari,  necnon  vias  et  modos  quibus  repa- 
rationi  liujusmodi  provideri  valeat,  oportune  requirat 
omniaque  référât.  (Ri;r..  lia,  p.  ii,  fol.  87  v°,  c.977.) 

«  Dilecto  fiiio  niagistro  Armando  de  A'arcesio,  de- 
cano  ecclesie  sancti  Slepliani  de  Tescone  Montisalhani, 
capella.no  nostro .  De  statu  et  —  Patuni  Avinione,iikal, 
junii,  anno  VIII°.  » 


2079 


Avisnon,  31  mai  1324. 


Bernardo  de  vVppamiis,  uL  apud  Montempessulanum, 
Magalonensis  diocesis,  se  conferens,  capitule  generali 
a  fratribus  Ileremilis  beati  Augustini  ibi  in  proximo  ce- 
lebrando intersit,  conditionem  hujus  religionis  requirat 
omniaque  référât.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  88,  c.  978.) 

«  Dilecto  filio  Bernardo  de  Appamiis,  de  ordine 
fratrum  Heremitantm  heati  Augustini, penitentiario 
nostro.  Audito  quod  par  —  Datum  ut  supra  ». 


2080 


Avignon,  l^juiu,  1324. 


Alphonse  de  Hispania,  quid  in  cujusdam  viri,  cu- 
jus  nomen  non  exprimitur,  promotione  agendum  sit. 
(Reg.  112,  p.  n,  fol.  26  v°,  c.  644.) 

«  Nobili  viro  Alfonsode  Ispania.  Ex  tenore  litte- 
raruni  carissimi  in  Christo  filii  nostri  Caroli,  régis 
Francio  et  Navarre  illustris,  noviter  intellecto  quod 
vir  ille  de  cujus  promotione  agitur,  si  ipsurn  per  viam 
electioiiis    seu  provisionis    ad   statum    illum    vocari 
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contingat  cum  auxilio  et  diligentia  que  nos  exliibi- 
turos  existimat',  paratus  est  consentire,  quodque  via 
electionis,  propter  multa  que  tacere  quam  exi)rimere 
potius  expedit,  acceptior  sibi  foret,  regali  celsitudini 
per  alias  nostras  litteras  duximus  rescribendum'^  quod, 
super  via  electionis  predicta  ibidem  cum  promovendo 
eodem,  si  obtineri  valeat  sentientes,  ipsum  tenere 
volumus  incunctanter,  quod  favor  noster  et  cousilium 
eidem  non  deerunt,  dum  nobis  constet  quod  ille  juret 
nobis  et  faciat  que  illius  predecessor  juravit  et  fecit, 
licet  de  auxiliis  que  a  nobis  sperat,  quia  illa  non  ex- 
primit,  certum  responsum  eidem  facere  nequeamus. 
Sane  quoniam  oportune  pretacti  negotii  qualitas  vide- 
tur  exigere  quod  citra  instantem  illius  terminum  nun- 
tii  destinarentur  aliqui  ad  plénum  instructi,  cum  qui- 
Ijus  deliberari  consulte  valcret  an  decidere  vel  differre 
adhuc  potius  ipsum  negotium,  ut  ordinaretur  utiiius  et 
solemnius,  expediret,  consultius  agi  quoad  hoc  viije- 
retur,  si  prelati  qui  missi  fuerunt  alias  super  hoc,  et 
qui  plenius  negotii''  mérita  sunt  experti,  informât! 
plene  de  omnibus  que  ad  ipsum  negotium  pertinent, 
vel  saltem  Vivariensis  episcopus,  cum  mittendis  aut 
in  solidum  mitterentur,  super  quibus  tua  nobilitas 
sublimitatem  regiam,  sicutexpedire  promelioricogno- 
verit,  poterit  informari.  Datum  Avinione,  kalendis 
junii,  anno  octavo.   » 

1.  Reg.  existimas,  la  correction  est  indiquée  par  le  passage 
amiogue  de  la  lettre  ci-dessus,  n°  2070. 

2.  Voyez  n"  2070. 

3.  Reg.  negotia. 


2081 


Avignon,  l"  juin  1324. 


Ferrico,  duci  Lotharingife,  de  oblatione  gratias  agit. 
(Reg.  112,  p.  ii,  fol.  69  v°,  c.  871.) 

«  Nobili  viro  Ferrico,  duci  Lotharingie.  Libérales 
tue  nobilitatis  litteras  dudum  nobis  per  tuum  nuutium 
presentatas,  solitabenignitaterecepimus,  ex  illiscom- 
mendantes  in  Domino  oblationem  tuam  gratam  nobis 
non  modicum,  et  actiones  uberes  tibi  refferentes 
proplerea  gratiarum  :  quod  si  tarde  forsan  super  hiis 
ad  te  paterne  gratitudinis  responsales  iste  manave- 
rint,  quesumus,  fili,  ut  inde  tua  devotio  non  miretur; 
audivimus  enim  quod  proficiscebaris  peregre,  nichilo- 
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minus  et  de  illisidem  niintiusnon  curavit.  Datiim  Avi 
nione,  kalendis  junii,  anno  octavo.  » 


2083 


Avignon,  i"  juin,  1324. 


Tarantasiensi  et  Bisunlino  archiepiscopis  eornmque 
suiTraganeis,  ut  processus  conlra  Ludovicum,  ducena 
Bavaria;,  Marcumque  et  Cialeucium  de  Vicecomili- 
bus  liahitos,  ubi  expedire  viderint  publicari  faciant. 
(Reg.  112,  p.  II,  fol.  59  V",  c.  872.) 

«  Venerabilihus  fj'a tribus..,  Tarantasiensi  et..,  Di- 
santino  archiepiscopis  eorumque  siiffraganeis.  Vo- 
lentcs  processus  per  —  litteras  certiores'.  » 

\.  r,a  date  est  donnée  par  la  formule  ut  supra  que  porte 
l'acte  suivant. 


2083 


Avignon,  {"juin  1324. 


In  e.  m.  archiepiscopo  Viennensi  ejusque  suffraganeis. 
Datum  ut  supra.  (Reg.  H2,  p.  ii,  fol.  69  v°,  p.  c.  872.) 


2081 


Avignon,  4  juin,  1324. 


Régi  Francise,  de  cujusdam  prselati  electione  et  de 
quadam  dignitate  conferenda.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  27, 
c.  645.) 

«  Dicto  régi  Fi'uncie.  Noverit  regia  celsitiido  quod, 
receptis  littei'is  regiis  novissimo  nobis  niissis  et  cou- 
tentis  in  eis  plenius  intellectis,  cum  illo  prelato,  oui 
tua  iiiagnificentia  duxerat  litteras',  super  contentis  in 
regiis  litteris  seriose  locuti  fuimus,  cujus  responsio 
talis  fuit.  In  primis  siquidem  tibi,  fili  carissime,  vo- 
luit  fîeri  manifestum  quod  nonnulli  fabricatores  men- 
dacii  electo  illi,  qui  jam  pro  prelato  se  gerit,  et  non- 
niiUis  ex  illis  ad  quos  spectat  dicte  prelationis  electio, 
ac  pluribus  aliis  falso  presuinpserunt  suggérera  quod 
ejusdeni  prelati  respondentis  erat  intentio  et  ejus  pro- 
cessus contra  electum  predictuni  habiti  ad  illum  finem 
facti  l'uerant  ut,  nedum  electus  ipse  jure  suo,  sed  et 
electores  ipsi  jure  privari  debeant  eligendi,  et  ille  ad 
dignitatem  illam  prefici  debeat  quem  tua  desiderat 
celsitudo;  hocautem  ad  illum  finem  dicere  presumpse- 
runt  ut  electores  et  alios  possit  dictus  electus  ad  par- 
tem  suam  trahere  ac  dicti  prelati  processus  et  regium 
propositum  impedire.   Que  fide  digna  multorum  rela- 
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tione  percepto,  volons  prelatus  ipse  tante  malitie 
obviarc,  scripsisse  se  asserit  nonnullis  ex  dictis  elcc- 
toribus  quod  lioc,  vidolicet  i|iiod  ipso  electores  ipsos 
jure  suo  privare  inlonilcrit,  crat  pr.)rsus  obvium  ve- 
ritati,  quia  hoc  uoqiuKjuani  sue  intentionis  existerai 
nec  existit,  suadeus  ois  quod  talibus  detractoribus  fidem 
nullatenus  adhiberent,  quare  veretur  prelatus  ipse  ad- 
niodnui  quod  electus  prefatus,  qui  callidus  reputatur, 
procédât  circa  tractatum  de  que  in  dictis  litteris  regiis 
fiebatmentiofraudidenter.  Adidautem  quod  in  eisdcm 
litteris  regiis  continetur,  videlicet  quod  prelatus  ipse 
deberet  prelato  illi  ab  electo  predicto  pro  uno  ex  de- 
tractoribus nominato  scribere,  dixit  quod,  delibera- 
tione  cum  consiliariis  suis  solitis  prebabita  diligenli, 
non  videbatur  quod  ipse  pro  nunc  illi  eidem  scriberet 
certis  ex  causis  aliquatenus  expedire;  licet  enini  de 
ipso  bactenus  confisus  fiierit  et  magnam  babuerit  et 
baboat,  si  fideliter  ageret,  de  ip.so  materiam  confidendi, 
ad  presens  tamen  ex  causis  probabilibus  adeo  non 
confidit,  possetque  scriptura  bujubmodi,  juxta  eorum 
malitiam,  suis  detraherc  processibus  et  impedimenta 
prebere.  Sane  ad  illud  quod  circa  prorogandum  eidem 
electo  prefiximus  terminum,  vel  circa  id  aliter  ordi- 
nandum,  dicte  littero  continebant,  respondit  quod  satis 
adhuc  superest  de  tempore,  infra  quod  tempus  ven- 
turos  prelatos  aliquos  intentionis  régie  plene  conscios 
prestolatur,  et  lani  cum  suis  solitis,  quam  cum  illis 
consiliariis  deliberalione  prehabita  diligenti,  intendit 
super  boc  providentiam  regiam  contentare-. 

De  dignitate  autem  illa  pro  qua  excellentia  regia  pro 
certa  persona  institit,  sic  respondit  quod  jam  adeo  pro 
alla  persona processerat,  quam  gratam  illi  ob  cujus  fa- 
voi-eni  excellentia  institerat  regia  indidiie  reputabat, 
quod  sine  nota  alicujus  variationis  et  inconstantie  non 
poterat  resilire.  De  dignitate  autem  alla,  nisi  peralium 
de  eadem  ftierit  jam  provisum,  intendit  juxia  regia- 
rum  litterarum  seriem,  quantum  sciet  et  poterit,  or- 
dinare.  Porro  videtur  prelato  illi  admodum  expedire 
quod  ille,  quem  illi  desideras  prefici  dignitati,  propin- 
quos  coelecti  supradicti  electi  ad  se  traheret,  eorum- 
que curet  benivolentiani  obtinere,  ad  quod  idem  pre- 
latus jam  cepit  dare  oporam,  loquendo  nimliis  pro 
parte  ali({uorum  propinquorum  coelecti  prcdicti  ad 
suam  presentiani  destiiintis,  dalurus  iniposteruin  am- 
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pliorem,  adiciens  quod  cum  illis  mnitiis  nichil  per- 
fecerai,  quia  mandata  sufficientia  non  habebant.  Lau- 
davit  insiiper  prelatus  ipse  admodum  quod  tractatus 
super  collectorum  concordia  suspensus  fuerat,  et 
quod  duret  suspensio,  reputat  negotio  plurimum  ex- 
pedire.  Quocirca  ut  hoc  expedit,  providentia  regia 
diiigentiam  curet  sedulam^  adhibere.  Datum  Avinione, 
II  nonas  junii,  anno  octavo.   » 

i.  Il  faut  sans  doute  sous-enteudre  cominillcndaH. 

2.  Peut-être  s'agit-il  ici  de  l'affaire  dont  il  est  queslion 
dans  les  lettres  précédentes  n"'  2076  et  2080. 

3.  Reg.  ccdulam. 


2085 


Avignon,  5  juin  1324. 


Petrum  Marini  de  quibusdam  pecuniarum  summis  ad 
Cameram  Aposlolicam  pertinenlibus,  ab  eo  receptis  et 
in  certis  usibus  de  mandalo  ipsius  papae  expensis , 
quittât.  (Keg.  112,  p.  i,  fol.  101  v°,  c.  450.) 

«  Dileclo  filio  Petrn  Mariai,  canonico  Xancto- 
nensi.  Cum,  sicut  nobis  exponere  curavisti,  tu  summas 
pecuniarum  infrascriptas,  videlicet  septingentas  qua- 
draginta  unam  libras,  sex  solidos,  quinque  denarios 
turonensium  parvorum  a  dilecto  filio  Petro  Jaurentii 
[sic],  canonico  Rivensi,  officiali  TlioJosano,  qui  quan- 
titatem  hujusraodi  pecunie  ad  nostram  Cameram.  per- 
tinentem  a  dilectis  filiis  Matlieo  et  Johanno  Gaite, 
vel  alio  pro  eis  solvente,  de  mandato  nostro  recepe- 
rat,  necnon  duo  milia  septingeutos  docem  octo  de- 
narios ad  agnum  auri,  ac  centum  octo  lii)ras  turo- 
nensium grossorum  argenti  cum  o  rotundo,  et  insuper 
quinque  libras,  undecim  solidos  turonensium  parvo- 
rum a  venerabilibus  fratribus  Gasberto,  archiepiscopo 
Arelatensi,  camerario,  et  Ademaro,  episcopo  Massi- 
liensi,  thesaurario  nostris,  tam  per  manus  suasquam 
per  dilectos  filios  societatis  de  Scala,  mercatores  et 
socios  Florentines,  de  peccunia  Camere  nostre  recep- 
tas,  in  certis  usibus,  juxta  voluntatem  et  maudatum 
nostrum,  duxeris  fideiiter  expendendas,  per  te  de  illis 
reddita  ratione  fldeli,  nos  tuis  volontés  indempnitati- 
bus  super  hiis  precavere,  te  predictas  peccuniarum 
quantitates,  ut  premittitur,  per  te  receptas  pro  nobis 
et  de  mandato  nostro  utiliter  expendisse  recognosci- 
mus  et  fatemur,  de  quibus   septingentis  quadraginta 
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una  libris,  sex  solidis,  quinque  denariis  turonensium 
parvorum,  ac  duobus  milibus  septingentis  decem  octo 
denariis  ad  agnum  de  auro,  et  centum  octo  libris 
turonensium  grossorum  argenti  cum  o  rotundo,  ac 
quinque  libris,  undecim  solidis  turonensium  parvorum, 
te  et  omnia  bona  tua  perpétue  absolvimus  et  quita- 
mus,  volontés,  tibiqnetenore  presentium  concédantes, 
ut  nulli  alii  respondere  de  illis  imposterum  quomodo- 
libet  tenearis.  Daium  Avinione,  nonis  junii,  anno  oc- 
tavo. » 


2086 


Avignon,  0  juin  1324 


Alphonse  de  Hispania  nuntial  se  quasdam  litieras 
Carolo,  régi  Franciai,  iterum  scripsisse.  (Keo.  112,  p.  ii, 
fol.  27  v»  ,  c.  O'ib.) 

«  Prefalo  Alfonso  de  Ispania.  Scire,fili,  te  volunuis, 
quod  super  negotio  de  quo,  sicut  nosti,  nuper  caris- 
simus  in  Christo  filius  uoster  Carolus,  rex  Francie  et 
Navarre  illustris,  nobis  scripsit,  nosque  sibi  duximus 
per  alias  nostras  litteras  rescribendum,  verentes  quod 
hujusmodi  littere  l'orsau,  propter  viarum  discrimina, 
non  fuerint  celsitudini  régie  presentate,  prefalo  régi 
scribendum  providimus  iterato',  sicut  tue  providenlie 
per  earundem  littorarum  seriem,  ut  indubie  supponi- 
mus,  innotescet,  quas  ut  idem  rex  plene  et  perl'ecte 
intolligat,  diiigentiam  adhibeas  studiosam.  Datum  Avi- 
nione, viii  idus  junii,  anno  octavo.  » 

i.  Peut-être  la  lettre  ci-dessus,  n°  2084. 


208-7 


Avignon,  6  juin  1324. 


1b  e.  m.  comiti  Valesii  «  miitalis  mutandis  et  delracta 
iiltima  clausula,  scilicet  :  quas  idem  rex  etc.  usque  in 
(ineni.  Datum  ut  supra  »  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  27  V,  p. 
c.  646.) 


2088 


Avignon,  7  juin  1324. 


Petrum  Marini  et  Guillelmum  de  Petrilia  de  decem 
octo  millibus  florenorum  auri,  quœ  pro  subsidio  ad 
expngnationem  Galeacii  de  Vicecomitibus  sequacium- 
que  snorum  erogando,  a  diversis  pradatis  et  aliis  eccle- 
siasticis  personis  receperant  Camera;que  Apostolicœ 
assignaverant,  quittât.  (Reg.  112,  p.  i,  fol.  102,  c.  452.) 
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«  hileclis  /iliis  Petro  Marini,  canonico  Xancto- 
nensis,  et  Guillelmo  de  Petrilia,  rectori  de  Safis 
Xancloîieii.n.s  diocesis  ecclesianmi.  Vestranobis  exlii 
bita  —  Dat.  vu  idus  junii,  anno  octavo.  » 


2089 


Avignon,  9  juin  1324 


Petro  Raymundi  et  Guidoni  de  Convenis,  a  festo 
béate  Maria;  Magdalenœ  proximo  futuro  ad  unum  annum, 
solutionis  decem  millium  librarum  Inronensium  passagio 
Terrse  Sanctœ  a  Petro,  episcopo  Carcassonensi,  legato- 
ruiii,termiiuimprorogat.(REG.112,  p.ii,  l'ol.  38  v°,c.  723.) 

«  Dilectis  filiis  nobilibus  vins  Petro  Raymundi  et 
Guidoni  de  Convenis,  fratribus.  Olim  ex  parte  —  Da- 
tuiii  Avinione,  v  idus  junii,  anno  octavo.  » 


2090 


Avignon,  10  juin  1324, 


Carolo,    régi   Francias,   de   expeditione  causœ  Guil- 
lolmi,    episcopi  Mimatensis.    (Reg.    112,  p.    ii,    fol.   27 

v%c.  647.) 


«  Dicto  refjie  Francie.  Venientem  nuper  ad  Sedem 
Apostolicam  venerabilem  fratrem  nostrum  Guillel- 
mum,  episcopum  Mimatensem,  nobis  tue  serenitatis 
litteris  commendatum,  bénigne  recepimus  nosque  sibi, 
obtentu  régie  celsitudinis,  favorabiles  exhibuiuius  et 
bénignes  ;  et  ut  causa  sua  que  oiim  venerabili  fratri 
Guiilelmo,  episcopo  Sabinensi,  et  dilectis  filiis  nostris 
Rertrando.  sancte  Marie  in  Aquiro  diacono  cardina- 
libus,  commissa  fuerat  audienda,  posset  utilius  et 
favorabilius  expediri,  venerabilem  fratrem  nostrum 
Raynalduni,  eiàscopum  Ostiensem  et  Velletrensem, 
prefatis  cardinalibus  super  hoc  duximus  adjungen- 
dum.  Cumque  cardinales  prefati,  viis  et  modis  quibus 
melins  poterant,  cause  expeditionis  predicte  intende- 
ront  diligenter,  supervonit  intîrmitas  ejusdem  epi- 
SL-opi,  qua  gravatus,  a  nobis  instanter  et  humiliter 
petiit  licentiain  recedendi,  quam  nos  sibi  concessimus 
gratiose,ipsum  queregalis  consideratione  magnitudinis 
super  liiis  prosequi  favorabiliter,  quantum  cum  Deo 
poterimus,  intendentes.  Datum  Avinione,  nu  idus 
junii,  anno  octavo.  » 
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52Î 


Avignon,  10  juin  1324. 


Comiti  Valesii,  de  eisdem  et  de  Tricaricensis  ecclesia;  ' 
provisione.  (Rii(;.  112,  p.  ii,  fol.  27  v",  c.  G't8.) 

«  Cotniti  Fa/me.  Venientem  nuper  adSedeni  Apos- 
tolicam venerabilem  fratrem  nostrum  Guillelmum, 
episcopum  Mimatensem,  noltis  tue  magnificentie  litte- 
ras  commendatum,  bénigne  recepimus,  nosque  sibi, 
tuarura  precum  interventu,  favorabiles  exhibuimus  et 
bénignes  etc.,  ut  in  alia-  verbiscompetenter''  nuitatis. 
Ceterum  eandeni  raagnificentiam  tuam  volumus  non 
latere  quod  antequam  nobis  presentate  fuissent  tue 
magnitudinis  littere,  per  quas  de  provisione  Tricari- 
censis ecclesie  nos  rogabas,  ad  preces  carissimi  ia 
Ghristo  filii  nostri  Roberti,  régis  Sicilio  ilUistiùs,  duxe- 
ramus  eidem  ecclesie  de  personasibidevotaet  accepta, 
et  ipsi  ecclesie,  sicut  credimus,  perutiliprovidendum. 
Quare  super  hoc  nos  liabeat  tua  providentia,  quesu- 
mus  excusâtes.  Datum  ut  supra.  » 

1.  L'évéché  de  Tricarico  (Italie  Méridionale,  prov.  de  Po- 
tenza,  dist.  de  Matera),  qui  venait  d'être  pourvu,  le  4  mai 
1324,  d'un  nouveau  titulaire  (G.  Eubel,  Hieratchia  calholica 
Medii  .Evi,  p.  524). 

2.  N»  2090. 

3.  Reg.  rompcfcnliliiif!. 


209Î 


Avignon,  10  juin  1324. 


Johauni  de  Cerchemont,  ut  ab  electo  Trocensi,  nepote 
suo,  restitui  faciat  Guillelmo,  episcopo  Dolensi,  bona 
quœ  idem  Guillelmus  habebat  dum  Trecensi  ecclesia" 
prsesidebat,  de  bonis  eisdem  decenti  provisione  dum- 
taxat  retenta.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  27  v°,  c.  6W.) 

«  Dilecto  fllio  nuujistro  Jolianni  de  Cerchaniont, 
decano  ecclesie  Pictavensis,  et  carissimi  in  Ckristo 
filii  nostri  C[aroli],  Francie  et  Navarre  régis  illus- 
tris,  cancellario.  Accepinuis  nuper  quod  —  materia 
conquerendi'.  » 

1.  La  date  est  donnée  par  l'acle  suivant. 


2093 


Avianon,  10  juin  1324. 


In  e.  m.  eidem  electo.  Diilum  Avinione,  quarto  idus 
junii,  anno  \IU\  (Re*;.  112,  p.  ii,  Col.  28,  p.  c.  IU9.) 


523 


2094 
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Johanni,  duci  Brilannitr,  ut  Guillelmum,  cpiscopum 
Dolensem,  ad  suam  Dolensem  ecclesiam  accedentem, 
commendatum  habeat.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  28,  c.  650.) 

«  Nobili  viro  Johanni,  duci  Britanie.  Venerabi- 
lem  fratrem  nostrum  —  Datum  ut  supra.  » 


2095 


Avignon,  lOjuin  1324. 


Officiali  Auxilano,ut  PelrumFabri,  priorem  ecclesitv. 
«Cella'grandis'  »,Auxitana;diocesis,VilalemdeCampeto, 
sacristain  ecclesiœ  Auxilantï,  Dominicum  de  Orto,pres- 
byterum,  et  Senhoretum  de  Helisona,  clericum  ejusdem 
diocesis  Auxitanse,  infra  unius  mensis  spatium  citet,  de 
bonis,  tempore  vacationis  ecclesiœ  post  Amanevi  archi- 
episcopiobitum,  perceptis  rationem  reditaros.(REC.  112, 
p.  II,  fol.  39,  c.  72i;  —  L.  Guérard,  Doc,  po7it.,  t.  II, 
p.  134,  n»  309.) 

«  Dilecto  filio..,  officiali  Anxitano.  Auditui  nostri 
apostolatus  —  Datum  Avinione,  iiii  idus  junii,  anno 
VHP.  » 

1.  Serregrand,  aujourd'hui  occupé  par  une  ferme,  près  de 
Barran,  Gers  (Cf.  L.  Guérabd,  op.  cit,  p.  134,  note  1). 


2096 


Avignon,   lOjuin  1324. 


Eduardum,  regem  Anglia:',  iterum  rogat  ut,  ratione 
cujusdum  terr;p  Bernardo  Jordani  deinsula  restiluenda?, 
saltem  ab  officialibus  ejus  Aqiiitanise  summarie  eidem 
comili  justitia"  complementum  fieri  mandet.  (Reg.  112, 
p.  Il,  fol.  49,.  c.  779;  —  L.  Guéharo,  Doc.  pont.,  t.  II, 
p.  112,  n''270,  extrait'.) 

i<  Prciliclo  régi  Anf/lic.  Quod  celsitudo  regia, 
bénigne  agens  cuni  dilecto  tiiio  nobili  viro  Bernardo 
Jordani  de  Insula,  quem,  obtentu  sue  devotionis  ad 
nos  et  sanctam  Romanam  Ecclesiam,  spécial!  favore 
prosequimur,  mandet  sibi  resUtui  Icrrani  ad  ipsum, 
ut  asserit,  de  jurespectautem,  (juam  utiqne  quondam 
niaternusavus  et  successive  .Jonlamis,  germanus  dicti 
noliilis,  tenuisse  ac  possedisse  noscuntur,  quamque 
officiales  tui  ducatus  Aquitanie  pro  parte  tua  nunc  deti- 
nent,  preces  paterne  fiducie  fréquenter,  tili  carissime, 
til)i  direximns  efficaces  ;  que  cum  adluic  super  liiis  ad 
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exauditionis  gratiam  inlroducte  non  fuerint,  cum 
consueta  fiducialiujusmodiprecuminstantiamduximus 
iterandam,  eo  affectuosius  quo  sepius  screnitatem, 
regiani  deprecantos  quatiuus  erga  prefatum  nobilem, 
benivole  suis  meritis  in  hac  parte  tractandum  nostro 
intuitu,  liberaliter  condescendens,  saltem  mandes 
per  dictos  officiales  tuos  simpliciter,  summarie  et  de 
piano,  sine  strepitu  et  figura  judicii,  sibi  fieri  justifie 
complementum,  ut  ex  hoc  debitum  régie  dignitatis 
adhibeas,  et  Inde  commendandus  in  Domino  tam 
nostris  precibus  quam  desiderio  dicti  nobilis  acquies- 
ças. Datum  Avinione,  iiii  idus  junii,  anno  octavo.  » 

1.  A  la  date  du  7  janvier  1324,  qui  est  une  erreur  mani- 
feste. On  trouve  d'ailleurs  à  cette  dernière  date,  n"  1903, 
une  autre  lettre  adressée  au  roi  d'Angleterre  sur  le  même 
sujet  et  qui  est  sans  doute  une  de  celles  auxquelles  le  pape 
fait  allusion  ici. 
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Avignon,  lo  juin  1324. 


Hugoni  le  Despensier,  ut  eumdem  Eduardum  regem 
ad  praîmissa  inducat.  (Rec.  112,  p.  ii,  fol.  ifl  v",  c.  780; 

—  L.   Gléiiard,  Doc.  pont.,  t.  Il,  p.   112,  n"  271,  ana- 
lyse'.) 

<(  Dicto  Hnijo/ii  lu  Despencier-.  Quod  carissimus  in 

—  Datum  ut  supra.  » 

1.  Avec  la  même  erreur  de  date  que  pour  la  lettre  précé- 
dente. 

2.  Dispensatori  dans  l'index. 
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Avignon,  10  juin  1324. 


In.  e.  m.  episcopo  Exoniensi  Eduardi,  régis  Anglise, 
thesaurario.  (Reg.  112,  p.  n,  fol.  49  v",  p.  c.  780;  — 
L.  GuÉRARD,  lac.  cit.) 
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Avignon,  14  juin  1324. 


Pelro  Marini,  canonico  Xanctonensi,  concedil  ut  fruc- 
tus  beneficiorum  suonim  in  absentia  usquead  triennium 
percipere  possit.  (Reg.  112,  p.  i,  fol.  84,  c.  391.) 

«  Dilecto  filio  Petro  Marini,  canonico  Xanctonen- 
si^. Provenit  ex  devotionis  —  Datum  Avinione,  xviii 
kal.  julii,  anno  octavo.  » 

t.  Il  était  alors  légat  en  Lombardie  (Voyez,  reg.  112,  p.  I, 
fol.  84,  c.  390). 
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Avignon,  14  juin  1324. 


Judicibus,  ut  prsefato  Petro  eosdem  fruclus  juxta  con- 
cessioiiis  tenoreni  niinistrari  faciant.  (Ueg.  112,  p.i,  fol. 
84  v°,  p.  c.  391.) 

«  Judicibus.  Quocirca  discrétion!  vestre  —  Contra- 
dictores  etc.  » 
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Avignon,  14  juin,  1324. 


Item  in  e.  m.  pro  Raymundo  de  Valle,  praeposilo 
ecclesiye  Mirapicensis.  Datuni  ut  supra.  (Reg.  112,  p.  i, 
fol.  84  v°,  p.  c.  391.) 
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Avignon,  15  juin  1324. 


Carolo,  régi  Francise,  respondel  super  diversisarticu- 
lis  de  oblatione  eidem  facta  ab  ambassiatoribus  et  nun- 
tiis  Sagonensibus.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  28,  c.  631.) 

«  Dicto  régi  Francie.  Serenitati  régie  placnit  hiis 
(iiebus  per  suas  nobis  innotescere  litteras  oblationem 
quamdam  quam  sibi  ambassiatores  et  nuntii  Sago- 
nenses  faciebant,  ac  articules  pertinentes  ad  oblatio- 
nem hujusniodi  miltere  sub  sigillo  regio  interclusos, 
ut,  quid  super  hiis  expediens  videremus,  nuntiare  per 
nostras  litteras  providentie  régie  curaremus.  Et  licet, 
iili  carissime,  in  liiis  te  vidisse  plene  cum  regio  consi- 
lio  que  videnda  sunt  supponamus,  tuis  tamen  volentes 
satisfacere  desideriis,  que  nobis  occurrerunt  videnda 
circa  premissos  articulos  tenore  presentiuni  régie  beni- 
volentie  nuntiamus. 

Sane  in  primis  visuni  est  nobis  quod,  recte  volenti 
circa  premissa  consulere,  tria  sunt  attendenda,  videli- 
cet  :  qualis  sit  status  et  conditio  offerentis,  quod  offerat, 
et  quod  petat.  Circa  primum,  nostre  considerationi  se 
obtulit  quod  est  universitas  nuiltis  principibas  et  co- 
munitatibus,  propter  danipna  illata  gravia  et  irrogatas 
injurias,  tam  ipsis  quam  eorum  subditis,  infesta 
nimium  et  exosa,  interquos  sunt  carissimi  in  Christo 
tilii  nostri  Robertus,  rex  Sicilie  illustris,  qui  ipsani 
reputat  velut  hosteni,  ac  rex  Aragonum  qui  in  suis 
subditis  ab  ipsa  nimium  reputat  se  offensum,  civitas 
quoque  Januensis  ipsam  prosequitur  velut  liostem.  Et 
prêter  liée,  propter  offensas  graves  et  injurias  multi- 
pliées Dec,  nobis  et  Romane  Ecclesie  irrogatas,  sup- 
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positanosciturecclesiasticoinlerdicto,  ac  pluresex  ipsa 
sunt,  et  diu  fuerunt  excommunicationis  vinculo  inno- 
dati'.  Circa  secunduni,  videlicet  fpiid  et  quaUter  offe- 
rant,  liquet  ex  ipso  [sic]  articulormii  série  evidenter 
instare  universitatem  prediclam  quod  ccisitudo  regia 
civitatem  Sagonensem  cum  castris,  villis,  lioniiiiibus 
et  jurisdictiouibus  quibuscumque  ad  dictam  civitatem 
spectantibus,  in  protectione,  custodia  et  dominio  ipsius 
recipere  dignai'etur,  ita  quod  dictam  civitatem  et 
territorium  cum  omhibus  predictis  in  suo  semper  do- 
minio, gubernatione  et  protectione  detineat,  abs(iue 
eo  quod  alicui  persone,  coUegio  vel  universitati  tem- 
père aliquo  vel  aliqua  occasione  concédât.  Offerunt 
quoque  quod  exceUentia  regia  in  dicta  civitate  recto- 
rem  ponat,  judicibus  et  t'amiliis  competenter  sociatum, 
secundum  quod  sibividebitur  expedire,  qui  dictam  civi- 
tatem gubernet  et  regat  secundum  formam  statuto- 
rum  et  bonarum  consuetudinum  dicte  civitatis,  que 
nunc  sunt  et  pro  tempore  per  consilium  civitatis 
ejusdem  fuerunt  ordinati  et  ordinate. 

Preterea  otîerunt  quod  dicta  celsitudo  regia  in  civi- 
tate jam  dicta  etejus  teri'itorio  duas  gabellas  et  red- 
ditus  et  proventus  ipsarum  habeat,  videlicet  gabellam 
salis  et  gabellam  denarii  maris,  videlicet  quatuor  de- 
narios  pro  libra,  ex  quarum  proventibus  salaria  rectoris 
solvat,  et  alias  expensas  faciat  que  in  dicta  civita[te] 
fuerint  faciende  ;  ita  tamen  quod  cives  civitatis  ejus- 
dem, de  dicta  gabella  denarii  maris,  quantum  est  pro 
bonis  eorum  tantum  sint  liberi  et  inmunes,  quodque 
nulla  collecta  vel  alia  impositio  fieri  valeat  in  Sagona 
vel  territorio  ipsius  vel  super  homines  Sagonenses 
et  territorii  ipsius  et  bona  eorum,  aliquo  tempore  vel 
aliqua  ex  causa.  Item  quod  homines  civitatis  Sagone, 
territorii  ipsius  sint  liberi  et  inmunes  ab  exercitibus 
et  cavalcatis  per  terram  extra  territorium  Sagonense 
faciendis,  nisi  forte  fièrent  specialiter  ratione  civi- 
tatis predicte  ;  per  mare  vero  exercitum  ad  soldum 
regium  facere  tencantur,  nisi  forte  exercitus  fieret 
occasione  civitatis  jam  dicte,  quo  casu  sine  aliquo 
soldo  ipsum  per  mare  facere  teneantur,  usque  ad  loca 
que  distent  a  civitate  Sagonensi  per  miliaria  lx,  et 
non  ultra;  premissa  autom  obtulerunt  jure  imperii 
semper  salvo. 

Circa  oblationem  predictam  vidcnlur  subsoiiuentia, 
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que  nobis  sunt  dubia,  attenJeuda,  videlicet  :  quantum 
possiat  assendere  {sic)  illarum  duarum  gabellarum 
oblatarum  anniii  redditus  et  proventus,  cum  ille  sole 
offerantur  pro  omnibus  oneribus  supportandis.  Estque 
advertendum  quod  ab  una  gabellarum  ipsarum,  vide- 
licet denarii  maris,  quantum  est  pro  bonis  eorum,  cives 
civitatis  predicte  debent  esse  libori  et  inmunes,  quo- 
rum forsan  proventus  plus  ascenderent  quam  omnium 
aliorum  ;  est  enim  ibi  prope  civitas  Januensis,  soleu- 
nior  quam  Sagona,  ad  quam,  ut  probabiliter  creditur, 
extranei  libentius  cum  suis  mercibus  applicabunt. 

Item  est  advertendum  quod  adicitur  in  oblatione  pre- 
dicta  quod,  secunduni  statuta  et  consuetudines  bonas 
que  nunc  sunt,  et  pro  tempore  per  consilium  civitatis 
ejusdem  fuerint  ordinati  et  ordinate,  rector  regius 
civitatem  ipsam  regere  teneatur,  luide  advertendum 
csset  qualia  sunt  statuta  et  consuetudines  presentia- 
liter  ordinata;  possent  enim  esse  talia  quod  non  expe- 
diret  lionori  rcgio  talia  sequi.  De  faciendis  autem  sta- 
tutis, grave  videtur,  quod  illa,  que  sine  ipso  statuta 
per  consilium  et  ordinata  fuerint,  magnifîcentia  regia 
debeat  observare. 

.  Et  insuper  advertendum  quod  ab  exercitibus  et  ca- 
valcatis  per  terrani  extra  territorium  Sagonense  fa- 
ciendis, nisi  forte  fièrent  occasione  dicte  civitatis,  cives 
civitatis  ejusdem  esse  debent  liberi  et  inmunes,  et, 
quod  est  gravius,  per  mare,  nisi  ad  soldum  regium, 
exercitum  facere  non  tenentur,  nisi  forte  exer- 
cituin  contingerct-  fieri  occasione  civitatis  ejus- 
dem, quo  casu  exercitum  tenentur  sine  soldo  aliquo 
per  mare  facere,  usque  ad  loca  tantuni  que  distent  a 
civitatc  predicta  per  lx  milliaria  et  non  ultra. 

Uiterius  est  advertendum  quod  iit  predicta  oblatio 
imjiorii  jure  salvo,  unde  sciendum  esset,  antequam  pro- 
cederetur  uiterius,  que  sint  imperatoris  jura;  talia  si- 
quidem  possent  esse  quod  oldationem  hujiismodiaccep- 
tare  nuUatenus  expediret. 

Circa  tertium  videlicet  quod  cives  Sagonenses  requi- 
rant,  patet  ex  articulorum  série  predictorum  ipsos  pe- 
tere  quod  providentia  regia  dictani  civitatem  et  terri- 
toi'ium,  et  omnes  habitantes  et  habi[ta]turos  in'eis 
tenea(n)tur  gubernare,  tueri  et  defendere  contra  quas- 
cunque  personas  a  quibuscunque  injuriis,  gravamini- 
l)us,  oppressioniluis  et  violentiis,  secundum   quod  de- 
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fendit  et  defendere  consuevit  ceteras  civitates  et 
fidèles  ipsius  in  ejus  regno  consistentes,  et  tam  circa 
represalias  concedendas  (piam  circa  omnia  alia  in  pre- 
dictis  utilia  et  etiam  oportuna. 

Petunt  insuper  quod  cives  civitatis  Sagonensis  sint 
liberi  et  inmunes  a  quibuscunque  gabellis  et  impo- 
sitionibus  in  toto  territorio  regio  pro  rébus  eorum  dum- 
taxat.  Sed  hoc  non  videntur  petere  ut  ex  débite  fieri 
debeat,  sed  ut  munificentia  regia  liberaliter,  prout 
viderit,  hoc  concédât. 

Petunt  quoque  quod  dignetur  celsitudo  regia  dicte  ci- 
vitati  prestare  auxilium,  consilium  et  favorem  ad  recu- 
perandum  certa  castra  que  ad  dictam  civitatem  perli- 
nere  asserunt  et  ab  aliis  detineri. 

Profecto,  fîli  carissime,  si  emolumenta  proventura 
ex  oblatione  hujusmodi  oneribus  que  illi  adjacent 
comparentur,  reperietur  ipsa  oblatio  quoad  emolu- 
menta sterilis,  et  quoad  onera  et  pericula  plurimum 
habundare.  Satis  enim  exiles  sunt  duarum  gabella- 
rum predictarum  redditus  reputandi,  quos  dumtaxat 
liabet  rex  ipse  recipere,  deductis  tanien  ex  gabella 
denarii  maris  redditibus  et  rébus  dictorum  civiunx 
proventuris,  respectuonerum  predictorum,  undeadver- 
tat  providentia  regia  quid  super  hoc  sit  agcndum;  nos 
enim,  dubii  super  hiis  que  dubia  suntsuperius  repuLata 
nescimuscertumconsiliumimpertiri,  presertim  quia  for- 
san acceptatio  oblationis  hujusmodi  plus  officeret  prin- 
cipali  negotio  ad  quod  intendit  providentia  regia,  quam 
prodesset.  Si  tamen  posset  in  suspense  teneri  dictum 
negotium,  forsit^m  expediret,  exitus  enim  alterius  ne- 
gotii  viam  providendi  in  isto  cousultius  aperiret,  (pie 
quidem  diiatio  videretur  posse  probabiliter  ijbtineri, 
sub  colore  obtinendi  declarationem  dubiorum  superius 
expressorum,  nec  forcitan  esset  nialum  si  exprime- 
l'elur  nuntiis  quid  iu  effectu  ofTerunt,  et  quid  petunt, 
inmo  (sic)  ipsos  seu  eorum  dominos  deberet  inducere 
ad  ampliandum  obiationem  hujusmodi  et  ipsam  res- 
tringentia  summovendum. 

Scribere  autem  prefato  régi  Sicilie  ([uod,  bine  ad 
festum  proximumAssumptionis  Béate  Virginis,  cessa- 
ret  abirapedimeutiset  molcstiis  ipsorum  Sagonensium, 
expediens  non  videtur;  tamen  quia  sine  assensu  Ja- 
nuensium,  quibus  preesse  noscitur,  honeste  promit- 
tere  hoc  non  posset  nec  cum  ipsis  Januensibus  trac- 
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tare  propter  ipsoruin  distantiam  et  brevitatcm  tem- 
poris,  hoc  non  posset,  nichilominus  tamen  ei,  liiiantuni 
honeste  poterimus,  id  iiitendinuis  suadere. 

Et  quia  circa  nonnulla  salutem  proprii  corporis  con- 
cernentia  oportuit  nos  vacare,  si  responsionem  ultra 
quani  vellemus  distulimus,  habeat  nos,  quesumus,  regia 
magnifîcentia  excusâtes.  Datum  Aviuione,  xvii  kal. 
julii,  anno  octave.  » 


i.  He^.  innodald. 

2.  Sur  le  mot  coiiiiiigeret  on  lit  va  et  sur  le  mot  exercitum 
qui  est  plus  loin,  cat  {va-cal).  Or,  si  Ton  observe  ici  le  sens 
habituel  de  ce  terme  qui  désigne  les  mots  à  supprimer,  la 
phrase  est  tronquée  et  incompréhensible.  On  peut  donc 
croire  que  le  scribe  a,  au  contraire,  rétabli  une  partie  de 
phrase  omise  dans  le  texte  qu'il  transcrivait,  et  comprendre 
vacat  [in  originali  ou  in  regesto]. 
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Avignon,  13  juin  1324. 


Johanni,  duci  Britannia',  qui  bona  avi  sui,  décimas 
ecclesiarum  nonnullaque  alia  sibi  pro  ultramarlno  pas- 
sjg'io  concedi  pelierat,  respondet  postulata  fieri  non 
posse.  (Reg.  112,  p.  II,  fol.  29,  c.  633.) 

«  Nobili  viro  Johanni,  duci  Brit unie.  Presens  olim 
in  curia,  et  nunc  absens  in  partibus,  oblata  pétitions 
per  nuntium,  quant  solita  benignitate  suscepimus,  sup- 
plicasti  ut  bona  reliqua  bone  niemorie  avi  tui,  ejus  tes- 
tamento  excecutioni  [sic]  mandato,  décimas  insuper  ec- 
clesiarum, annalia  quoque  benefîciorum  vacantiurn,  ac 
fructus  bonorum  olim  Templi  in  ducatu  Britanie  us- 
que  ad  quinquennium  in  subsidiura  expensarum  pro 
ultramarino  passagio,  ad  quod  obligasse  te  asseris, 
tibi  concedere  dignaremur.  Sane,  fili,  quamquam  sitpru- 
dentis  inmelins  mutare  consilium,  tamen,  sicutpreinit- 
titiu-,  tibipresenti  super  hiis  alias  respondisse  recolimus 
per  nos  omnimodo  non  fîeri  posse  que  postulas,  sic  res- 
pondemus  ad  presens,  cum  nobis  non  occurrat  presen- 
tialiter  aliud  respondendum  ;  nichilominus  parati  exi- 
stimus,  ex  patris  benignitate  propitia,  exaudire  in  aliis, 
quantum  bono  modo  cimi  Dec  poterimus,  vota  tua. 
Datum  Avinione,  xviikal.  julii,  anno  octavo.  » 
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Avignon,  16  juin  1324. 


Henrico,    electo   Metensi,   ut   ab    agressions   bellica 
contra  Ferricum,  ducem  Lotharingia;,  désistât  et  dani- 
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«  Dilecto  fd'io  Henrico,  elcclo  Metkensi.  Infesta 
relatione  nuper  audivinius  quod  tu,  fili,  terram  et 
geutes  dilecti  fîlii  nobilis  viriFerrici,  ducis  Lothorin- 
gie  {sic),  causa  cessante  rationabili;  hostiliter  invasisti, 
dampna  varia  propter  hoc  ejusdem  ducis  subditis  in- 
ferendo.  Verum  cum  ex  talibus  aggressionibus  dispen- 
diosa  pericula  quibus,  postquam  exillis  hincinde  cre- 
vissent  odiorum  fomites,  non  valeret  forsitan  obviari 
faciliter,  possentsequi,  discretionem  tuam  monemuset 
hortaraur  attentius,  tibi  nichilominus  districtius  injun- 
gentes  quatinus,  premissa  diligenter  attendeas  quod- 
que  honori  et  statut  tuo  non  congruit  talia  scandala 
comminantiapersonariun  et  rerum  dispendia  suscitare, 
ab  invasionibus  et  aggressionibus  bellicis  de  cetero 
prorsus  abstineas  et  désistas,  ac  [de]  dampnis  que, 
occasione  predicta,  per  te  gentesque  tuas  illata  fuerint 
indebite  subditis  dicti  ducis,  emendam  prestari  facias 
competentem,  cum  nos  prefatum  ducem  ad  hoc  idem 
per  alias  nostras  litteras  exhortemur.  Datum  Avinione, 
XVI  julii,  anno  octavo.  » 
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Avignon,  10  juin  1324. 


Dicto  duci  Lotharingiae  quasdam  ejus  petitiones 
exaudire  non  posse  respondet,  eique  nuntiat  se  electo 
Metensi  scripsisse.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  72,  c.  884.) 

»  Dicto  duci  [Ferrico,  duci  Lotharingie\.  Nobili- 
tatis  tue  litteras  nuper  nobis  per  dilectuui  filium  Hugo- 
nem,  tuum  nuntium,  preseutatas,  bénigne  recepimus, 
et  que  predictus  nuntius  pro  parte  tua  proponere  voluit 
coram  nobis,  queve  contiucbantur  in  cisdem  litteris 
intelleximus  diligenter.  Et  licet  velinms  nos  tibi  super 
tuis  oportimitatibus ,  quantum  cum  Dec  possimius, 
favorabiles  exhibere,  quia  tamen  quedam,  que  dictus 
nuntius  postulavit  a  uobis,  cum  nostra  decentia  nequi- 
vimus  admittere  ad  exauditionis  effectum,  habeat  nos, 
quesumus,  eadem  nobilitas  super  hoc  excusâtes.  Cete- 
rum  dilecto  tilio  Henrico,  electo  Metensi,  per  alias 
nostras  litteras  scribimus  '  ut  de  cetero  ab  invasione 
hostili  terre  et  subditorum  tuorum  abstineat,  et  de 
danq)nis,  si  qua  i>er  euni  vol  gentes  suas  indebile  tibi 
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dictisque  subditis  per  aggressiones  preterilas  intulerit, 
emendam  fîerifaciatcompetenteîii,  quod  tu,  fili,  quan- 
tum ad  te  pertinet  eidem  electo  facere  similiter  non 
ommittas.  Datum  ut  supra  proxime.  » 

i.   Voyez  la  lettre  précédente. 
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Avignon,  21  juin  13-3'i. 


Carolo,  regi  Francise,  ut  non  obstante  secundo  con- 
sanguinitafis  gradu,  possit  cum  Johanna,  inclite  recor- 
dationis  I.udovici,  coniitis  Ebroicensis  lilia,  malrimo- 
nium  contrahere.  (Reg.  111,  fol.  33  V,  c.  l.'iO;  —  Rrg. 
H2,  p.  I,  fol.  92,  c.  419;  —  Aiich.  Nat.,  J.  437,  n"'  30'  et 
30^,  orig.  scellés  sur  soie  '.) 

«  Caristiimo  in  Christo  /ilio  Carolo,  régi  Francie 
cl  Navarre  illustri.  Scinmsquideui  fore  consentaneum 
ratioai  conditorem  canonum  canones  a  se  vel  suispre- 
decessoribus  editos  observare,  nec  nos  latet  quin  in- 
tenknii  rigori  pos.çit  juris  linmani  non  indigne  detra- 
here,  ac  postulantium  meritis  qnod  jus  ipsuni  non 
patitur,  diversis  suadentibus  circumstantiis,  indulgere. 
Sane  habebat  exhibite  nobis  tue  petitionis  instantia 
quod  tu,  fiii  carissimc,  ac  diiecta  in  Cbi'isto  filia  puella 
nobilis  Jolianna,  inclite  recordationis  Ludovici,  comi- 
tis  Ebroicensis  nata,  desideratis  matrimoniaiiter  in- 
viconi,  actore  Domino,  copnlari  ;  sed  quia  secundo 
consanguinitatis  gradu  ex  utroque  latere,  respectu 
ejusdem  stipitis  vos  invicem  attinetis,  matrimonium 
hujiisniodi  contraJiere  absque  dispensatione  Sedis  Apo- 
stolice  non  valeti.s.  Quare  nobis  tua  serenitas  humili- 
ter  supplicavit  ut,  tecum  et  cum  eadem  Johanna  quod, 
impedimento  hujusmodi  aut  quibusvis  aliis,  si  qua 
forsan  existant,  nequaquam  obstantibus,  possitis  copu- 
lari  matrimoniaiiter  dispensare  de  benignitate  aposto- 
lica  dignaremur.  Nos  autem,  fili  carissime,  considé- 
rantes attente  quantum  tibi  regnoque  tuo  expédiât  t«, 
absque  dilatione  morosa,  divine  et  humane  domus 
assumere  sociam,  quam  tam  persone  décor  et  elegantia 
(luam  morum  lionestas  ac  nobilitas  generis  et  etas 
congrua  consortio  tanti  principis  dignam  reddant,  ex 
qua  prolem  possis  probabijiter  de  presenti  suscipere 
ad  serviendum  Deo  vivent!  et  rem  publicam  gubernan- 
dam,  quodque  non  credimus  facile  personam  prompte, 
in  qua  concurrant  hec  omnia  sicut  in  memorata  nobili 
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plenepremissa  dicuntur  concurrere,  reperire,  multisque 
aliis  non  facile  litterisexprimendis  tam  circa  utrumque, 
quam  circa  vestrum  alterutrum  deductis  in  exacte 
discussionis  examen,  que  omnia  dispensationem  peti- 
tam,  cum  pereani  juri  divino  non  derogetur  in  aliqno, 
nednm  fieri  suadebant,  immo  ad  eam  faciendam  no- 
strum  aaimum  accendebant,  ad  Dei  honorem,  et 
utriusqne  vestrum  totiusque  domus  régie,  immo  totius 
christianissimi  regni  tni  consolationem,  securitatem 
et  gaudium,  ut  cum  Johanna  predicta,  impedimento 
prediclo  aut  quibusvis  aliis,  si  qua  forsan  existant,  sive 
ratione  consanguinitatis -respecta  ejusdem,  sen  diver- 
sorum  stipitum,  sive  ab  ipsostipite  equalitervelinequa- 
liter  distaretis,  sive  ratione  affinitatis  vel  affinitatum 
aliarum''  in  eodem  vel  remotiore gradu,  seupublice  ho- 
nestatis  justitia  aut  spfiritjualis  proximitatis  seu  proxi- 
mitatnm  j)rocederent,  per  oanonicas  vel  alias  humanas 
constitutiones  introductis  quomodolibet,  super  quibus 
cousue  vit  Sedes  Apostolica,  precipue  cum  personis  su- 
blimibus  dispensare,  nequaquam  obstantibus,  possitis 
tu  et  ipsa  Johanna,  in  Dei  nomine matrimoniaiiter  copu- 
lari,  ex  certa  scientia  et  de  apostolice  pleuitudine  po- 
testatis,  de  speciali  gratia  dispensamus,  prolem  susci- 
picndam  ex  te  et  eadem  Johanna  legitimam  nun- 
tiantes.  NuUi  ergo^  oinnino  hominum  liceat  hanc 
paginam  nostre  dispensationis  et  nuntiationis  infrin- 
gere  vel  ei  ausu  temenario  contraire.  Si  quis  autem 
hoc  attemptare  presnmpserit,  indignationem  omni- 
potentis  Dei  et  beatorum  Pétri  et  Pauli,  apostolorum 
ejus,  se  noverit  incursurum.  Datum  Avinione,  xi  kal. 
julii,  anno  octavo.  » 

1.  Sous  la  même  cote  (n°'  30^  et  30')  tlgure,  en  double 
exemplaire  (orig.  scellés  sur  soie),  la  confirmation  par 
Jean  XXII,  le  jour  des  nones  d'avril,  an  X  de  son  pontificat 
(j  avril  1326)  de  celte  dispense,  reproduisant  intégralement 
le  texte  de  celle-ci. 

2.  Reg.  m  :  consanguinitatis  vel  consanguinitatiim. 

3.  Reg.  IH  :  aliarum  quantamcumque? 

4.  La  formule  finale,  dans  le  registre  1  H,  n'est  indiquée 
que  par  les  mots  :  HiuUi  enjo  etc. 
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Avignon,  21  juin  1324. 


Dicto  régi  prœfatam  dispensationem  quam  in  paten- 
tibus  lilteris  mittit,  se  concessisse  nunlial.  (Heg.  112. 
p.  Il,  fol.  29  v»,  c.  654.) 
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Avignon,  21  juin  1324. 


Alphonse  de  Hispania  eandem  dispensationem  se 
dicto  regi  concessisse  nuntiat.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  29 
v°,  c.  655.) 

«  Alfon.so  de  Ispania.  Letanter  in  litteris  regiis 
legimus  dispensationem  super  contrahendo  niatrimo- 
nio  inter  ipsumetdileclam  in  Christofiliam  Johannam, 
natam  clare  memorie  Ludovici,  Ebroicensis  comitis, 
postulatam,  quam  indilate  plenam,  prout  expedire 
credidimns,  duximus  concedendam,  prout  in  patenti- 
bus  litteris  apostolicis,  quas  cum  hiis  mittimus,  ple- 
nius   continetur.   Fiat    ergo  in    Dei    nomine   dictum 
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«  Memorato  regi  Francir.  Serenitatis  régie  heri, 
post  consistorium,  dum  iremus  ad  mensam,recepimus 
litteras  per  quas  dispensationem  ut  cum  dilecta  in 
Christo  filia  nobili  domicella  Johanna,  nata  clare  me- 
morie Ludovici,  comitis  Ebroicensis,  posses  copulari 
matrimonialiter,  cum  instantia  postulabas.  Et  quia, 
fili  carissime,  in  prefata  Johanna  concurrere  credi- 
mus  omnia  que  siint  in  sponsa  tanti  principis  requi- 
renda,  que  forsan  de  facili  nequirent  omnia  siniul  in 
alia  reperiri,  tueque  prudentie  premissa  nota  possunt 
existere ,  quantum  humana  fragilitas  nosse  sinit', 
multisque  aliis  in  consideratione  deductis  que  dis- 
pensationem, non  obstante  quod  tibi  prefata  Johanna 
in  gradu  tam  proximo  sit  conjuncta,  in  quo  quidem 
raro  audivimus  dispensasse  Sedem  Apostolicam,  sua- 
(lebant,  dispensationem  ipsam  valut  Deogratam  tibique 
accomodam  et  toti  domui  régie,  ymmo  regno  conso- 
latoriam  et  acceptam,  prompte  plenam,  ut  expedire 
credimus,  duximus  concedcndani,  prout  in  nostris 
aliis  patentibus  litteris,  quas  celsitudini  régie  cum 
istis  mittimus,  plenius  continetur,  illi  qui  stériles  po- 
test  fecundâs  reddere  obnixius  supplicantes  ut  -suam 
super  vos  ambos  dignetur  benedictionem  infundere, 
ipsamque  sic  fecundam  efficiat,  ut  ex  ea  possis  fîlios 
et  filiorum  fîlios  videre  ad  Dei-  gloriam  et  rei  publice 
commodum  in  circuitu  mense  tue.  Datum  Aviaione, 
XI  kal.  julii,  anno  octavo.  » 

1.  Reg.  nosce  fcivit. 

2.  Dans  le  registre  après  Dei,  était  écrit  le  mot  senitium 
qui  a  été  barré. 
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matrimonium  absque  mora,  cui  Dominus  benedicat, 
ipsosque  faciat  proie  multipliiM  ad  Dei  gloriam  et  ser- 
vitium  habuudare.  Uatum  u(  supra.  » 


2109 


.\vignon,  21  juin  1.'124. 


Comiti  Valesii  de  eadem  dispensalionc  scril)it  cique 
nuntiat  regem  etreginam  Sicilia",  una  cumducissa  (>ala- 
brise,  in  crastinum  Ascensionis  dominical  Neapolim 
applicuisse,  et  sequenti  dominica  malrimonium  duci 
et  ducisse  solemnisatum  fuisse.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  20 
V,  c.  656.) 

«  Dicto  comiti  Valesii.  Et  ecce,  fili,  quod  dispen- 
sationem super  matrimonio  contrahendo  inter  caris- 
simum  in  Christo  filium  nostrum  Carolum,  regem 
Francie  et  Navarre  illustrem,  et  dilectam  in  Christo 
filiam  noljjlem  domicellam  Johaunam,  clare  memorie 
Ludovici,  Ebroicensis  comitis,  filiam,  neptemque  tuam, 
celsitudini  régie  mittimus  plenam,  ut  expedire  credi- 
mus, postulatam,  prout  in  aperlis  apostolicis  litteris, 
quas  per  latoreui  presentium  mittimus,  plenius  con- 
tinetur, credentes  flrmiter  quod  dictum  matrimonium 
Deo  sit  gratum,  contrahentibus  expediens  ac  toti 
domui  Francie,  imnio  regno,  consolatorium  et  accep- 
tum.  Fac  ergo,  fili,  ut  in  nomine  Doniini  dictum  matri- 
monium absque  more  dispendio  contrahatur.  Ceterum 
ad  gaudium  tue  magnificentie  nuntiamns  quod  carissimi 
in  Christo  filii  nostri  rex  et  regina  Sicilie  illustres, 
una  cum  dilecta  in  Christo  filia  nobili  muliere  ducissa 
Calabrie,  nata  tua,  in  crastinum  Ascensionis  doniinice 
Neapolim  applicuerunt  incolumes,  Dei  gratiameiliante, 
iibi  cum  honore  et  letitia  permaximis  a  suis  regnicolis 
sunt  recepti,  et,  sequenti  dominica,  matrimonium  ducis 
et  ducisse  predicte  in  facie  Ecclesie  solemnizatum  ac 
consummatum  extitit,  ad  magnam  ipsorum  conjugum 
complacentiam  ac  regionis  totius,  sicut  hec  omnia 
noviter  accepimus  per  litteras  dicti  régis.  Datum  Avi- 
nione,  xi  kal.  julii,  anno  octavo.  « 
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Avignon,  22  juin  l:!24. 


Regi  Sicilia}  de  matrimonio  t^aroli,  primogeniti  ejus, 
solemnisato  congaudet  eique  nonnulla  discordiam  inter 
C[arolum],  Francia",  et  K[dMardum|,  Anglia^  reges, 
neenon  ducis  Bavariœ  negotium  tangentia  notificat. 
(Reg.  112,  p.  ii,  fol.  82  V,  c.  947.) 
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«  Eidem.  Celsitudinis  régie  litteras  ingressura,  pro- 
gressuin  et  egressum  lui  felicis  itineris  necnon  festi- 
vam  et  jocundam  receptionem  per  tuos  regnicolas, 
sicut  decebat,  in  adventu  jocundo  regio  celebratas,  ac 
contractum  inter  dilectum  filiiim  nobilem  virum  Ca- 
roliiin,  primogenitum  tiiiini,  et  dilectam  in  Christo 
filiam  nobilem  mulierem  Wariam,  consortem  suara,  in 
facie  Ecclesie  solemnisatum  matrimonium  nuntiantes, 
tanto  letitiori  manu  recepimus  quanto  earum  grata 
lectio  nobis  amplioris  jocnnditatis  et  letitie  niateriam 
ministravit,  et  ei  qui  sua  potenti  virtute  tibi  tribuit 
iter  prosperum,  in  gratiarum  jubikim  propter  hoc  exur- 
gentes, ipsumdevotis  precibus  exoramusut,  super  pre- 
dictos  conjuges  plenitudinem  sue  benedictionis  infun- 
dens,  eos  numerose  prolis  ad  laudem  divini  nominis  et 
domum  stabiliendam  regiam  fecunditate  letificet  et  sua 
démenti  bonitate  conservet  in  dierum  longitudinem 
et  salutem.  Et  ut  de  statu  nostro  et  rumoribus  qui 
nobis  in  presentiarum  occurrunt,  efficaciter  regia 
providentia  certior',  eam  volumus  nonlatere  quodnos, 
licet  curis  et  solicitudinibus  variis  jugiter  anxiemur, 
divinatameu  propitiante  clementia,  corporea  sospitate 
letamur. 

Ceterum  cum  super  discordia  inter  rarissimos  in 
Christo  filios  nostros  C,  Francie  et  Navarre,  et  E., 
Anglie  reges  ilkistres,  seu  officiales  sues  dudum, 
sicut  nosti,  suborta,  speraremus  de  pace  inter  ipsos 
arnicabili  refdrmanda,  tamen  quia  dictus  rex  Anglie 
certo  tractatui,  nuper  inter  fratrem  et  certes  consi- 
liarios  suos  propter  hoc  Parisius  destinâtes  ac  gentes 
dicti  régis  Francie  habito,  noluit,  sicut  asseritur, 
consentire,  gentesque  armorum  prefati  régis  Francie, 
que  prius  contramandate  sub  spe  pacis  fuerant,  ad 
octabas  instautis  festi  beati  Johannis  Baptiste  iterum 
suut  mandate,  presumitur  de  guerra,  nisi  Deus  aliter 
providerit,  potiusquam  de  pace.  Nos  autem  circa 
pacis  reformationem  hujusmodi  intendimus  interponere, 
quantum  cum  Deo  poterimus,  partes  nostras. 

Super  negotio  vero  ducis  Bavarie,  cum  adhuc  ter- 
minus ultimi  processus  non  venerit,  quamvis  instare 
noscatur  breviter,  nichil  per  nosordinatum  extititpost- 
modum,  sed  tibi  curabimus  quod  ulterius  ordinabi- 
tur  nuntiare.  Rursus,  intellecto  nuper  quod  hostes 
et  inimici  Ecclesie  presertim  Firmani  et  Fabrianenses 


perfidi  aspirabant  ad  habendum  et  extrahendum  vic- 
tualia  et  alia  subsidia  de  terris  et  partibus  regni  tui, 
preces  et  exhortationes  nostras  régie  magnificentie, 
ne  hoc  quovismudo  fieri  permitteret,  meminimus  dire- 
xisse,  quas  adhuc  affectione  qua  possumus  iteramus, 
eandem  magnificentiam  deprecantes  quatenus  officia- 
les nostros  et  Ecclesie,  necnon  dilectum  fihum  magis- 
trum  Philippum  de  Chamberlhaco,  legum  professoi-em, 
quem  dilectus  filius  noster  Arnaldus,  sancti  Eustachii 
diaconus  cardinalis,  ad  eas  partes  dirigit  pro  suis 
negotiis  prosequendis,  habere  velit  regia  sublimitas 
propensius  comendatos,  ei  et  eorum  cuilibet  assis- 
tendo,  pro  nostra  et  Apostolice  Sedis  reverentia, 
auxiliis  et  favoribus  oportunis.  Datum  Avinione,  x 
kal.  julii,  anno  octave.  » 

I.  II  manque  ici  un  mol  tel  que  fiai,  ou  bien  il  faut  cor- 
riger efficaciter  en  cfficiatur. 

21  11  Avignon,  26  juin  1324. 

Universis  personis  ecclesiasticis  et  laicis,  utofficiali 
Lingonensi  qui  ad  Aposlolicam  Sedem  Guidonem  I^ere- 
grini,  ordinis  fralrum  Prœdicatorum  aposlatam,  ad- 
ducit,  auxilium  et  favorem  irapendant.  (Reg.  112,  p.  i, 
fol.  88,  C.405'.) 

«  Venerabilihus  fratribus  tiniverais  arc/ticpisco/tis, 
episcopis-,  ac  dileilis  filiis  electis,  ahbatibiis,  priori- 
bus,  decanis,  prcpofilis,  arc/iidiaconis,  archipres- 
bij/eris,  plebanis,  rectoribus  et  a/iis  ecclesiarumprcla- 
tis  ipsonimqtie  vices  gerentihus,  conventibtts  qitoquc, 
capllulis,  celcrisqiie  personis  ecclesiasticis  seciila- 
ribus  et  re/igiosis,  exemplis  et  non  exemptis,  Cisler- 
tieiisis,  Cluniacensis,  Premostralensis,  Grandimon- 
tensis,  sanclorwn  Bcnedicti  et  Augustini  et  aliorwn 
ordiniim,  necnon  nobilibus  viris  senescallis,  vicariis, 
balHvis,  prepositis,  justitiariis  et  céleris  offxcialibus 
et  dominis  tcmporalibus  eortimqiie  loca  tenentibii\- 
ad  qiios  présentes  litière  pervenerint.  Cum  dilectus 
filius  —  Datum  ut  supra  [Avinione,  vi  kal.  julii,  anno 
octave].  » 

t.  Cet  acte  ne  figure  pas  à  l'index. 
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Avignon,  28  juin  1324. 


Ademarum   de  Pictavia  juniorem  hortatur  ut  super 
casum  Ademari,  nati  ejus,  deponat  trislitiam  et  dolo- 
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rem,  consulte  deliberet  qualiter  sit  agendum  et  Agauto     qui  in  per.sonam  Ademarii,  nati  tui,  contineit  hiis  die- 
de  Baucio  fidem  adhibere  velit.  (Reg.  112,  p.  11,  fol.  29 
V",  c.  657.) 


<(  DUccIo  ftlio  nobile  viro  Ademario  (sic)  r/e  Pic- 
taria  juniori.  Casum  adversuni,  amaritudine  plénum 
et  turbatione  non  vaciuim,  qui  in  personam  Ademarii, 
nati  tui,  contingit  liiis  diebus,  non  absque  multa  dis- 
plicentia  et  compassione  magna,  tua  nobilitas  nos 
noverit  audivisse.  Sane  quia  quod  factum  est  nequid 
[sic]  non  fieri  nec  pro  infecto  haberi,  prudentiam  tuam 
rogamus  et  hortamur  in  Domino,  tibi  nichilominus 
sano  co[n]silio  suadentes  quatinus,  hoc  consideran- 
ter  attendens,  tristitiam  et  dolorem,  qui  utique  illi 
nequaquam  proficerent  teque  ledere  graviter  possent, 


bus,  consolationem  assumons,  alios,  quos  casus  ipse 
turbat,  sicut  vir  prudens  et  magnanimus  consoleris. 
Datum  Avinione  ut  supra.  » 
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Avignon,  28  juin  1324. 


In    e.    m.    Ludovico,   episcopo    Lingonensi,   mutatis 
mutandis  (Reg.  112,  p.  11,  fol.  30,  p.  c.  058.) 
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Avignon,  28  juin  1324. 


Alionordi  de  Monteforti,  comitisse  Vindocinensi,  de 
laudabili  ejus  proposito  pacem  cum  Petro  Raynuindi  et 
Guidone  de  Convenis,  nepotibus  suis,  habendi  g-ratias 


cures  deponere,  teque  divine  permission!  que  casum  '  ^^'^  ^^  preces  dictai  Alienordis  pro  cujusdam  promo 


sic  infelicem,  nescimus  quo  occulte  Dei  judicio,  hune 
permisit,  studeas  conformare.  Et  quia  mens  commo- 
tionis  tempore  nequid  [sic)  recte  quod  expédiât  agere 
judicare,  sed  plerumque  in  precipitium  preceps  currit, 
tue  providentie  suademus  ut  ad  ulciscendum  casum 
prcfatum  non  précipites,  sed  cum  caris  tuis  mature 
délibéra  (jua  via  progredi  ^debeas  in  hac  parte.  Et 
quia  circa  bec  dilecto  filio  nobili  viro  Agauto  de  Bau- 
cio, familiari  nostro,  aliqua  duximus  imponenda,  circa 
illa  velis  eidem  fidem  indubiam  adhibere.  Gratia  Dei 
sit  tecum  qui  te  in  tribulatione  hujusmodi  consoletur. 
Datum  Avinione,  nii  kal.  julii,  anuo  octave.  » 
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Avignon,  28  juin  1324. 


Ademarum  de  Pictavia  seniorem  de  eadem  morte  con- 
solatur.  (Reg.  112,  p.  11,  fol.  30,  c.  658.) 

«  Dilecto  ftlio  nobili  viro  Ademario  (sic)  de  Picta- 
via seiriori,  comiti  Diensi.  Nosti,  fili,  quod  que  facta 
sunt  haberi  nequeunt  pro  infectis,  nec  de  morte  ad 
vitam  reduci  potest  aliquis  nisi  divina  potentia  infi- 
nita,  nec  ignoras  quod  pro  hiis  que  recuperari 
nequeunt,  immoderate  sapientes  non  condecet  con- 
tristari,  sed,  mestitia  prorsus  deposita,  divine  bene- 
placito  seu  permissioni,  secundum  que  adversa  que(iue 
et  prospéra  in  hac  misera  vita  contingunt,  potius  con- 
formare. Quocirca  prudentiam  tuam  rogamus  atten- 
tius,  eidem  nichilominus  sano  consilio  suadentes 
quatinus,  hoc  attente  considerans,  super  infelici  casu 


lione  commendatas  habero  proniittil.  ("Ueg.   112,  p.   ii, 
fol.  30,  c.  659.) 

«  Dilecte  in  Christo  nobili  mulieri  Alienordi  de 
Monteforti,  comitisse  [de]  Vindocinensi.  Presentatas 
nobis  nebilitatis  tue  litteras  bénigne  recepimus  et 
que  continebantur  in  eis  pleno  collegimus  intellectu. 
Sane,  filia,  quia  nobis  innotuit  séries  earundem  quod, 
circa  reformationem  pacis  et  concozxiie  inter  te  ac 
dilectos  filios  '  Petrum  Ravmundi  et  Guidonem  de 
Convenis,  nepotes  tuos,  dissidentes  invicem,  illius  qui 
pacis  est  actor  beneplacitis  et  nostris  exhortationi- 
bus  te  coaptans,  viam  elegisti  liberaliter  quam,  super 
reformatione  pacis  ejusdem,  descriplam  in  nostris 
exhortatoriis  nuper  tibi  directis  litteris  reperisti, 
quamvis  pro  parte  altéra  quedam  subtilitates  seu  con- 
ditiones  fuerint  super  cempromisso  inde  facto  adhi- 
bite,  propter  quas  tractatus  pacis  hujusmodi  totaliter 
est  ommissus,  ad  hoc  viam  illam  vel  aliam,  super 
hoc  accomodam,  prosequi  per  easdem  tuas  litteras 
offerendo,  prudentiam  plurimum  in  Domino  conimen- 
damus,  illam  rogantes  attentius  et  hortantes  quatinus, 
in  hujusmodi  laudabili  proposito  solida  continualione 
perscistens  [sic),  cum  eisdem  nepotibus  tuis  fanta  tibi 
sanguinis  connexitate  conjunctis  viam  -  pacis  hujus- 
modi efficacibus  operibus  prosequaris.  Nos  enim  eis- 
dem per  alias  litteras  nostras  scribimus  -^  quod,  obmissis 
subterfugiis  et  subtilitatibus,  ad  viam  predictam 
redeant,  et  efficaciter  prosequantur.  Ilinm  autem  pro 
cujus  promotione  preces  nobis  humiliti'r  obtuiisti  ^  tam 
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sue  probitatis  obtentu,  quam  preciim  tuarum  interventu, 
habere  recomendatum  proponimiis  loco  et  tempore 
oportiinis.  Datuni  Avinione,  un  kal.  julii,  aniio  octa- 
vo.  » 

i.  EDtre  ces  deux  mots  filios  et  Petrum  se  trouvent  ajoutés 
dans  le  registre  d'une  autre  main  et  en  lettres  très  tines,  les 
mots  «  Joan[ncm]  viruin  ..,  addition  qui  n'est  pas  justifiée  par 
les  lettres  écrites  sur  le  même  sujet  (Voyez  n"*  1836  à  1838 
et  2116). 

2.  Reg.  jarn. 

3.  Voyez  la  lettre  suivante,  n°  2116. 

4.  Ici  se  trouvent  intercalés  dans  le  registre  par  une  er- 
reur évidente  du  copiste,  les  derniers  mots  de  la  lettre  : 
proponimiis  loco  et  tempore  oportunis. 


2116 


Avignon,  28  juin  1324. 


OCTAVUS  540 

I       «  Dilecto  fdlo  Petro  Mariiii,  canonico  Xanctonemi  ' . 

Sincère  devotionis  affectus  —  Dat.  Avinione,  ii  kal. 

julii,  anno  octavo.  n 

1.  Ce  personnage  et  celui  auquel  est  adressé  l'acte  suivant 
étaient  envoyés  en  Lombardie,  comme  en  fait  preuve  une 
lettre  du  iv  des  ides  de  juin  (10  juin)  1324,  enregistrée  avant 
celles-ci,  fol.  84,  c.  390. 


Dictos  Petrum  Raymundi  et  Guidonem  de  Convenis, 
fralres,  hortalur  ut,  sublatis  sublilitatibus  et  sub- 
terfut^iis,  pacem  cum  prœfala  Alienorde  de  Monteforti 
inceptam  perficiant.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  30,  c.  660.) 

<(  Dilectis  filiis  nobilibus  viris  Petro  Raijinundi  et 
Giiidoni  de  Convenis,  fratribus.  Fide  digna  relatione 
percepimus  quod,  licet  dilecta  in  Christo  fiiia  nobilis 
mulier  Alienordis  de  Monteforti,  comitissa  Vindoci- 
nensis,  ad  pacem  et  concordiam  inter  vos  et  ipsam 
dissidentes  invicem  reformandam,  se  disposuisset 
liberaliter,  secundum  tenorem  litteraruui  sibi  super 
hoc  directarum,  vos  tanien,  viam  subterfugientes  paci- 
ficam,  in  compromisse  facto  super  hoc  quasdam .  sub- 
tilitates  apponere  studuistis,  per  quas  inceptus 
tractatus  pacis  hujusmodi,  qui  utique  usquo  ad  per- 
fectionem  ipsius  dicebatur  attingere,  totaliter  est 
ommissus,  quod  nobis  merito  displicet,  si  est  ita. 
Quocirca  nobilitatem  vestrani  rogamus  et  hortamur 
attentius,  vobis  nichilominus  sano  consilio  suadentes 
quatinus,  dissensionis  incommodis  et  pacis  commodis 
in  scrutinio  vestre  considerationis  adductis,  sublatis 
predictis  et  quibusvis  aliis  subtilitatibus  et  subterfu- 
giis,  ad  viam  pacis  inceptam  redeatis  totaliter,  eam 
usque  ad  perfectionem  et  solidationem  pacis  ejusdem, 
vobis  utique  perutilis,  prosequentes.  Datum  ut  supra.  » 


2117 


Avignon,  30  juin  1324. 


Petro  Marini  indulgentiam  in  mortis  articule  concedit. 
(Reg.  112,  p.  i,  fol.  83  V,  c.  396.) 


2118 


.\vignon,  30  juin  1324. 


Itom  ine.  in.  Ponlio  de  Crecio,  reclori  ecclesi»  sancti 
Vincentii  de  Castronovo,  Narbonensis  diocesis.  (Reg. 
112,  p.  1,  fol.  86,  p.  c.  396.) 


2119 


Avignon,  30  juin  1324. 


Eidem  Petro  licentiam  lestandt  concedit.  (Reg.  112, 
p.  I,  fol.  86,  c.  397.) 

((  Dilecto  fdio  Petro  Marini,  canonico  Xanctonen- 
si.  Quoniam  luimane  fragilitatis  —  Datum  Avinione, 
II  kal.  julii,  anno  octavo.  » 


2120 


Avignon,  30  juin  1324. 


Item  in   c.  m.  pra'diclo  Pontio  de  Crecio.  (Reg.  112, 
p.  1,  fol.  86,  p.  c.  397.) 


2121 


[Avignon,  30  juin  1324. 


Guillelmum,  archiepiscopum  Remensem,  intuitu 
Caroli,  régis  Franci;p,  de  mora  excusai.  (Reg.  112,  p.  ii, 
fol.  30  v°,  c.  661.) 

((  Venerabili  fralri  Giiilleimo,  archiepiscopo  Re- 
mensi.  Fraternitatis  tue  litteris  bénigne  receptis, 
quamquam,  frater,  post  tue  translationis  auspitia  ad 
Remensem  ecclesiam,  te  ad  presentiam  nostram  con- 
ferre  disponeres,  considérantes  tamen  tuamin  servi- 
tiis  carissimi  in  Christo  fîlii  nostri  Caroli,  régis  Fran- 
cie  et  Navarre  illustris,  ad  presens  utilem  esse  mo- 
ram,  te  habemus  inde  non  immerito  excusatum'.  » 

1.  La  date  est  donnée  parla  lettre  suivante  qui  a  le  même 
objet. 


2122 


Avignon,  30  juin  1324. 


Praedicto  régi,  de  ejusdem  archiepiscopi  niera.    Rkg. 
112,  p.  Il,  fol.  30,  c.  662.) 
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((  Eidem  régi.  Régie  magiiifîcentie  litteris  solita 
benignitate  receptis,  quainqiiam  venerabilis  frater 
noster  Guillelmus,  archiepiscopus  Remensis,  post  sue 
translationis  auspicia  ad  Remensem  ecclesiam,  ad  se 
presentiaia  uostram  conferre  disponeret,  considérantes 
tamen  suain  in  servitiis  tais  presentialiter  utilemesse 
nioram,  ipsum  habemiis  inde  tuointuitu  non  immerito 
exciisatum.  Datum  Avinione,  ii  kal.  jiilii,  anno  oc- 
tavo.  » 


2 1  aa 


Avignon,  30  juin  1324. 


Carolum,  regem  Francise,  iterum  rogat  ul  bellicos 
apparalus  differens,  se  ad  pacem  cum  Eduardo,  rege 
Angliae,  reformandam  prsebeat.  (Heg.  112,  p.  ii,  fol.  33, 
c.  690;  —  Rav.naldi,  Annales  eccles.,  132i,  §  xxxviii.) 

i(  Caro/o,  régi  Francie  et  Navarre  illiistri.  Exul- 
tavit  cor  nostrum  in  Domino  per  tue,  fili  carissime, 
inagnificentielitteras  hiis  diebus  preteritis  intellecto 
quod  soiemnes  nuntii  carissimi  in  Christo  filii  nostri 
Edwardi,  régis  Anglie  illustris,  ad  tuani  presentiam 
destinati,  tecum  convenerant  super  hiis  que  in  partibus 
Yasconie  per  arresta  tua  fuerant  ordinata,  per  quod 
probabiliter  guerre  materia  prorsus  videbatur  esse  su- 
blata;  sed,  proh  dolor,  exaltatio  illa  nimis  cito  evanuit 
per  hoc  quod  fide  digna  relatioue  percepinius  quod, 
quia  promissa  renuebant  prefati  nuntii  adimplere,  ad 
exequendumarmata  manu  arresta hujusmodiexcellen- 
tia  regia,  et  ad  resistendum  prefati  nuntii  simihter  se 
parabant.  Et  quia,  fih  carissime,  sicut  alias  prudentie 
régie  scripsimus',  dissensio  hujusmodi  posset  parare 
grande  prejudicium  negotiis  arduis  que  cepisti  pro- 
sequi,  vel  etiam  forsa«  tôtaliter  impedire,  uec,  guerra 
cepta,  sic  prompte  tractatus  posset  amicabilis  recipi 
sicut  ante,  regaleni  providentiam  adhuc  rogamus 
attente  sibique  sano  consilio  suademus  ut,  attenlis 
dispendiis  variis  que  non  solum  circa  prefata  negotia 
sed  et  circa  alia,  precipue  circa  transmarinum  negotium 
quod,  ut  asseris,  cordi  tuo  insidet  plurimum,  possent 
sequi,  quamque  sit  indecens  et  absurdum  principes 
tanta  consanguinitate  et  affinitate  conjunctos,  qui  se 
debent  mutuis  fulcire  presidiis  et  favoribus  confovore, 
ac  illa  que  temporum  diversitate  contingit  inter  ipsos 
emergere,  quantumcunque  gravia,  quantumcuraque 
diftieilia,   trac[ta]libus  ordinare   domesticis   et  fami- 

Jean  XXII.  —  T.  II. 


liaribus  colloqutionilius  [sic]  expedire,  sic  ad  invicem 
adversari,  sic  caute,  sic  prudenter  executionem  hu- 
jusmodi différât,  quod  amicabilem  tractatuin  non 
impediaf  aliisque  negotiis,  ad  que  intendit  magnifi- 
centia  regia,  non  obsistat.  Et  ecce  nos  régi  prcfato 
super  hoc  scribimus-,  sibi,  ut  expedire  vidimus, 
efficaciter  suadendo  ut,  \'ia  resistentie  facti  prorsus 
ommissa,  ad  vias  justitie  et  tractatus  amicabiles  se 
convertat,  responsum  suum  super  hoc  absque  more 
dispendio  prestolantes,  quo  habite,  indilate  celsitudi- 
nem  regiam  curabimus  reddere  certiorem.  Placeat 
quoque  benivolentie  régie  nobis  per  suas  innotescere 
litteras  quid  super  premissis  intendat,  ut  sic  possimus 
circa  prefatum  negotium  disponere  prnvide  quod  vide- 
rimus  expedire.  Et  quia  tenenius  indubie  quod  tua, 
fili  carissime,  et  dicti  régis  personalis  presentia  esset 
pro  sedanda  dicta  discordia  plurimum  oportuna,  pre- 
fato  régi  per  nostras  litteras  suademus  nt  ad  diem 
condictam  pro  faciendo  homagio,  si  non  preteriit,  vel 
ad  condicendam,  si  preteriit,  curet,  si  omniniode^ 
poterit,  interesse,  subjungentes  quod  tua  providentia 
(lare  litteras  de  securo  conductu  obtulerat  se  para- 
tam,  quod,  fili  carissime,  digneris  facere,  si  fueris 
requisitus,  sic  enim  venerabilis  frater  noster  Petrus, 
episcopus  Vivariensis,  te  nobis  retulit  liberaliter  con- 
cessisse.  Dat.  Avinione,  ii  kal.  julii,  anno  octavo.  » 

1.  >'"  2008. 

2.  N°  2130. 

3.  Sic,  il  faudrait  commode. 


2134 


Avignon,  1  juillet  1324 


Alphonse  de  Hispania,  ut  videatquis  fructus  ex  oblatis 
ab  universitate  Sagonne  régis  fprancia'j  commodis  obve- 
niro  poterit.  (Hec.  112,  p.  ii,  fol.  29,  c.  Go2.) 

(<  Dicto  Alphonso  de  hpaïua.  Quia  nuper  celsitudo 
regia'  quod  super  articulis  oblatis  sibi  pro  parte  uni- 
versitatis  Sagone  sentiremus  nos  duxit  per  suas  litte- 
ras benivole  requirendos,  ecce  quod,  adductis  in  recte 
considerationis  examen  que  uûijis,  ex  articulorum 
ipsorum  série  super  hiis,  ofTcrentium  et  oblatorum 
attentis  conditionibus,  occurroruiil,  motiva  nostra  et 
dubia  emcrgentia  circa  illa  sibi  ducimus  per  nostras 
litteras  reseranda.  Super  quibus  tua  utinam  circum- 
spectio  velit  mentalibus  occulis  intueri  quis  fructus  ex 
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ipsis  oblatis  regiis  obvenire  poterit  commodis,  eis 
iiiciimbeiitibus  invicem  compensatis.  Datiim  Avinioiie, 
kalendis  julii,  anno  octavo.  » 


1.  Le  roi  de  France,  voyez  n"  2102. 


2125 


Avignon,  1  juillet  1324. 


In  e.  m.  comiti  Valesii.  Batum  ut  supra.  (Reg.  112, 
p.  II,  fol.  29,  p.  c.  652.) 


2126 


Avignon,  1  juillet  1324. 


Henricum  de  Soliaco,  ut  ad  pacem  inter  Carolum, 
regenti  Franciœ,  et  Eduardum,  regem  Angliae,  refor- 
mandam  sludium  adhibeat.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  33  v°, 
c.  G91.) 

«  Nobili  viro  Henrico,  domino  de  Suiiaco.  Quam 
sit  nobis  exosa  dissensio,  quam  liostis  pacis  inter 
carissimos  filios  nostros  Carolum,  Francie  et  Navarre, 
et  Edwardum,  Anglie  reges  illustres,  nititur  suscitare, 
tuam  nobilitatem  credimus  non  latere  ;  cumque  obviare 
principiis  necessarium  extimemus,  ne,  si  forsan,  quod 
absit,  ad  actus  procedatur  bellicos,  remédia  prompte 
ad  ipsam  toUendam  nequeant  adiuberi,  ecce  prefatis 
regibus  super  boc  scribimus',  efficaciter  suadentes  ut, 
Titatis  congressibus  bellicis,  ad  vias  pacis  et  tractatus 
amicabiles  se  convertant.  Et  quia  tuam  diligentiam 
ad  hoc  promptam  supponimus  et  multipliciter  opor- 
tunani,  nobilitatem  tuam  rogamus  attente  ut,  ad  hoc 
consequendum,  partes  tui  operosi  studii  sic  interponas 
sedule,  quod  pacis  actori  debeas  uberius  complacere. 
Datum  Avinione,  kalendis  julii,  anno  oclavo.  » 

i.  N"  2123  et  2130. 


2127 


Avignon,  2  juillet  1324. 


Comiti  Valesii,  de  eadem  pace  inter  dictos  reges  pro- 
curanda.  (Rrg.  112,  p.  ii,  fol;  33  v»,  c.  692.) 

<i  Comi/i  Valesii.  Grata  nobis  admodum  relatione 
fide  dignapercepimus  hiis  diebus  inter  carissimum  in 
Christo  filium  nostrum  Carolum,  regem  Francie  et 
Navari-e  illustrem,  et  solemnes  nanties  carissimi  in 
Christo  fîlii  nostri  Edwardi,  régis  Anglie  illustris,  ad 
profati  régis  presentiam  destinâtes,  super  facto  Vas- 
conie,  occasione  cujus  inter  prefatos  principes  via  dis- 
sensionis  periculose  nimium  parabatur,  faciente  pacis 


actore,  concordia  facta  erat.  Sed,  proh  dolor,  non  diu 
post  audivimus  quod,  pro  eo  quod  dicti  nuntii  renue- 
bant  que  promiserant  adimplere,  ad  exequendum 
arresta  sua  cum  armorum  potentia  memoratus  rex 
Francie,  ac  prefati  nuntii  ad  resistendum  similiter  se 
parabant.  Et  quia,  fili,  ex  guerra  hujusmodi  strages 
corporuni,  lapsus  rerum,  et  animaru'm  pericula  innu- 
mera  possunt  sequi,  et  difticultas  ingerinegotio  trans- 
marino,  et  ardua  negotia  ad  que  intendit  prefatus 
rex,  sicut  novit  tua  prudentia,  forsitan  impediri,  tuam 
hortamur  prudentiam  et  rogamus  quatinushiiset  aliis, 
per  que  dissentio  {sic)  hujusmodi  detestabilis  potest 
reddi,  consideranter  attentis,  ad  ipsam  impcdiendam 
partes  tue  solicitudinis  interponas  ;  nos  autem  qui  hoc 
intensis  desideriis  affectamus,  prefatis  regibus  scribi- 
mus, Francie  videlicet  quod,  attentis  gravibus  dispen- 
diis  que  predicta  dissensio  verisiniiliter  comminatur,  et 
quam  sit  indecens  et  absurdura  principes  tanta  con- 
sauguinitate  ac  afflnitate  conjunctos,  qui  se  debent 
mutuis  fulcire  firesidiis,  ac  illa  que  pro  temporuni 
diversitate  contingit  inter  ipsos  émergera,  quautum- 
cumque  gravia  seu  difficilia,  tractatibus  et  collocutio- 
nibus  domesticis  cxpedire,  sic  ad  invicem  adversari, 
sic  cautc  sic  prudenter  executionem  arrestorum 
hujusmodi  différât,  quod  amicabilem  tractatum  non 
impediat  aliisque  negotiis  ad  que  intendit,  ut  predi- 
citur  magnificentia  regia,  non  obsistat  ;  Anglie  vero 
siaiilibus  et  aliis  de  quibus  expedire  vidimus  persua- 
sionibus  recensitis,  ut  via  resistentie  facti  prorsus 
ommissa,  ad  vias  justitie  et  tractatus  amicabiles  se 
convertat,  eidem  nichilominus  suadendo  ut,  cum  ad 
dissentiones  hujusmodi  sopiendas  utriusque  reguni 
ipsorum  credamus  presentiam  plurimum  oportunam, 
ad  diem  condictam  super  homagio  ducatus  Aquitanie 
studeat  personaliter  se  conferre.  Datum  Avinione,  vi 
nonas  julii,  anno  octavo.  » 


2128 


Avignon,  2  juillet  1324. 


Alphonso  de  Hispania,  ut  ad  eamdem  pacem  obti- 
nendam  partes  suas  interponat.  (Hec:  112.  p.  ii,  fol.  34, 
c.  693.) 

u  Nobili  viro  Alfonso  de  hpania.  Ad  inipediendam 
viam  —  Datum  ut  supra.  » 
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Avignon,  2  juillet  132i. 


Matheo  de  Tria,  marescallo  Francis,  super  eodem. 
(Reg.  112,  p.  II,  fol.  3i,  c.  694.) 

«  Nobi/i  viro  Ma/heo  de  Tria,  mareacallo  Francie. 
Dum  discrimina  varia  que  ex  dissentione  [sic)  quam 
hostis  pacis  inter  carissimos  in  Cliristo  filios  nostros 
Carolum,  Francie  et  Navarre,  ac  Eduardum,  Anglie 
reges  illustres,  suscitare  nititur,  possent  subsequi  con- 
sideramus  attente,  dum  quam  diffîcilis  esse  poteritejus- 
dem  dissensionis  abolitio  si,  quod  absit,  ad  [conjgressus 
bellicos  procedi  contingeret,  sedule  meditamur,  pro- 
fecto  desideranter  appetimus  tantorum  malorum  prin- 
cipiis  obviare,  super  quo  prefatis  regibus  scribimus 
prout  credinius  -expedire.  Et  quia  ad  hoc  tuum  credi- 
mus  opei'osum  studium  oportunuin,  nobilitatem  tuam 
rogamus  attente  ut  apud  regem  Francie  meraoratum 
instes  sedule  ut,  ommissis  quantum  ad  presens  con- 
gressibus  bellicis,  ad  vias  pacis  et  tractatus  amicabiles, 
quas  regem  Anglie  credimuâ  prosequi,  ne  via  pan- 
datur  tantis  periculis,  regium  aiiimum  habilitet  et  in- 
clinet,  ut  ex  hoc  régis  pacifici  gratiam  uberius 
merearis.  Datum  ut  supra.  » 


2130 


Avignon,  2  juillet  1324. 


Eduardum,  regem  Angliap,  ad  homagium  régi  Franciae 
prsestandum  et  ad  pacem  cum  eodem  reformandam  hor- 
tatur.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  51  v°,  c.  793;  — Ry.mek, 
Fœdera,  éd.  1739,  t.  11,  p.  ii,  p.  102.) 

«  Edtiairlo,  régi  Anglie  il/ustri.  Percepto  dudum 
quod  pacis  emulus  infer  te,  fili  carissime,  ac  inter  caris- 
simum  fllium  nostrum  Carolum,  Francie  et  Navarre 
regem  illustrera,  occasione  quorundam  excessuum  in 
bastida  Sancti  Sacerdotis  commissorura,  et  proces- 
suum  ratione  eorundem  excessuum  contra  nonnulos 
tuos  officiales  et  subdltos  per  curiam  prefati  régis  facto- 
rum,  zisaniarum  jecerat  semina,  que  profecto  vastitati 
bona,  stragi  corpora,  et  animas,  quod  esset  amarius 
deplorandum,  salutis  dispendio,  si  coalescerent , 
exponebant,  ut  suo  prefocarentur  in  ortu  excellentiam 
regiam  per  nostras  duximus  litteras  exhortandam  ' 
lit,  premissis  in  sedula  consideratione  deduclis,  ad  ea 


que  pacis  sunt  regium  disponeret  animum  et  dissen- 
sionum  discrimina  declinaret,  et,  quia  excessus  pre- 
dictos  regalis,  ut  accepimus,  non  indigne  iLetestabalur 
magnificentia,  cogitaret  solicite  si  expediebat,  pro  tara 
nefandis  excessibus  tantis  periculis  se  exponcre,  et 
si  apud  Deum  et  liomines,  si  illis  pro  talibus  se  expo- 
neret,  haberi  deberet  merito  excusata;  sed,  si  juri  suo 
per  processus  predictos  contra  dictos  officiales  habitos 
vel  habendos,  extimaretin  aliquo  derogari,instaret  illos 
per  modos  amicabiles  et  licites  revocari,  ad  quod  apud 
regem  predictuni  Francie  cui  scripseramus  super 
liiis,  nos  obtulimus  sedule  instituros  -.  Post  hec 
autem  multorum  fide  digna  relatione,  quod  ad  prefati 
régis  presentiam  tuos  solennes  nuntios,  videlicet 
venerabilem  fratrem  nostrum  archiepiscopum  Dubli- 
nensera,  et  dilectum  filium  Edmundum,  comitem 
Cansie,  fratrem  tuum,  miseras,  qui  cum  eodem  amica- 
biliter  super  premissis  convenerant  intellecto,  exul- 
tavit  cor  nostrum  in  Domino,  pacis  actori  gratias 
super  hoc  merito  referentes. 

Sane,  quia  subsequeiiter  displicenter  nimis  audivi- 
nms  quod  prefati   tui   nuntii   nedum  recusabant  que 
promiserant  adimplere,  immo  ad  resistendum  régi  pre- 
fato  voient!  arresta  sua  prolata  contra  nonnullos  tuos 
officiales  et  subditos  exequi,  cum  armorum  potentia 
se  parabant,  nos  dispendiis  variis  que  ex  dissensione 
hujusmodi  possent  sequi,  necnon  et  impedimentis  que 
ex  ea  transmarino  possent  passagio  ingeri,  ad  quod 
affici    diceris   et   teneri,   in   consideratione  deductis, 
adhuc    régalera   providentiam    exhortantes,  rogamus 
eandem,  eidem  nichilominus  sano  consilio  suadentes 
quatinus,  premissis  diligenter  attentis,  necnon  quantum 
sit  reputandum  indecens  et  absurdum  principes  tanta 
consanguinitate  ac  affinitate  conjunctos,  qui  se  debe- 
rent  mutuis  fulcire  presidiis  ac  favoribus  confovere, 
ac   illa    que   inter   ipsos    pro    temporum    diversitate 
contingit  emergere,  quatumcumque  gravia.  quatum- 
cumque   difficilia,  tractatibus  ordinare  domesticis  et 
collationibus  expedire  famiiiaribus,  sic  pro  ininimis  sibi 
invicem  adversari,  quamque  sit  in  vassallo  p(;ricnlosum 
et  reprehesibile  judicandum  suo  superiori  sic  armata 
manu  résistera  super  hiis  que  per  ipsum  superiorem 
sunt  judiciahter  ordinata,  quantumque  tua  gravetur 
opinio,  si  hiis  quo  talis  tuus  mmtius,  videlicet  frater 
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tmis,  proniiscrat,  taliiiind(j  obviare  temptaveris,  etiam 
si  proponas  quod  super  premissis  eidem  tuo  niintio 
nullam  concesseras  potestatem,  cum  credentia  effiise 
per  tuas  litteras  ei  dataejusque  conditio  arguant  con- 
trarium  satis  clare,  viam  luijusniodi  onustam  lantis 
periculis  velit  et  studeat  evitare.  Sed,  si  per  arresta 
premissa  credat  magnificentia  regia  suis  juribus  pre- 
judiciuni  generari,  non  viribus  sed  juribus,  non  con- 
gressibus  bellicis  sed  viis  pacificis  tuam  justitiam 
prosequeris.  Et  quia,  ad  disce[n]siones  [sic)  hujusmodi 
sopiendas,  tuain  et  ipsius  régis  presentiam  insimul 
credimus  plurimum  oportunam,  celsitudinem  regiam 
deprecamur  ut,  ad  diem  condictani  pro  faciendo  homa- 
gio,  si  non  preteriit  et  possis  commode,  studeas  inte- 
resse, presertim  cum  rex  prefatus  tibi  sit  paratus  con- 
cedere,  sicut  fide  digna  relalione  percepimus,  litteras 
de  securo  conductu;  quod  si  jam  dicta  dies  transierit, 
ad  diem  super  ipso  homagio  faciendo  condicendam, 
non  obmittas,  annuente  Domino,  interesse.  Quid  autem 
intendit  super  premissis  providentia  regia,  curet  nos 
indilate  reddere  per  suas  litteras  certiores.  Nos  enim 
prefatum  regem  per  nostras  alias  litteras  duximus 
exhortandum^  ut  ab  executione  predicta  supersedeat, 
saltem  quousque  nos  super  liiis  potueris  reddere  de  tuo 
boneplacito  certiores. 

Quocirca,  fili  carissime,  ne  tardes,  quesimuis,  nobis 
quidquid  intendas  super  hiis  per  tuas  litteras  inti- 
mare,  ut  sic  possumus  (.sic),  circa  impediendam  dis- 
sensionem  hujusmodi,  quod  admodum  insidet  nobis 
cordi,  quod  exequi  viderimus  expedire\  nec  prop- 
terea  quod  ad  diem  jam  condictam  vel  condice[n]dam 
pro  faciendo  homagio  disposueris  interesse,  ommittas 
por  nuntios  et  litteras  tuam  justitiam  intérim  per 
vias  pacifîcas  vel  justitie  congruentes  prosequi  ac 
guerre  initium  impedire,  nam  ex  quo  cepta  fuerit, 
quod  ille  dignetur  avertere  qui  non  est  Deus  dissen- 
sionis,  sed  pacis,  sero,  ut  veremur,  recursus  ad  vias 
hujusmodi  haberetur.  Datum  Avinione,  vi  nonas  julii, 
anno  VIII°.  » 


1.  N"  2010. 

2.  N'°  200S. 

3.  N"  2123. 

4.  Sic;  Rymer  [op.  et  loc.  cit.)  met  plus  clairement  «  quod 
expedire  viderimus  provide  procurare  ». 
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Avignon,  2  juillet  1324. 


Isabelli,  reginae  Anglise,  ut  regem,  virum  suum  ad 
concordiam  cum  prielatG  rege  Francise  habendam, 
inducat.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  52,  c.  794.) 

«  hahelli,  regine  Anglie  illnslri.  Quia  nonnunquam 
expedit  —  Datum  Avinione  ut  supra.  » 


2132 


.Vvignon,  2  juillet  1324. 


Ilugoni  le  Despensier  juniori,  super  eodem.(f(EG.  112, 
p.  II,  fol.  52,  c.  795.) 

«  Dileclo  l'tlio   nobili   viro    Hugoni  lo  Despensier 
juniori.  Ad  id,  fili  —  Datum  ut  supra.  » 


2133 


Avignon,  2  juillet  1324. 


Arcliiepiscopo  Canluariensiejusquesuiïraganeis,  ut  ad 
pacem  inter  dictos  regem  Angliœ  et  regem  FranciaB  ha- 
bendam operam  dent.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  52  v",  c.  796.) 

«  Vcnerahilibiis  fratribits..,  arcliiepiscopo  Cantua- 
riensi  ejiisqiie  suffraganeis.  Occasione  quorundam 
excessuum  —  Datum  ut  supra.  » 


2134 


Avignon,  3  juillet  1324. 


Johanni  de  Arpadella  ut  quatuor  processus  contra 
Ludovicum,  ducem  Bavarite,  Biluricensi,  Remensi,  Seno- 
nensi  et  Rolhomagensi  archiepiscopis  eorumque  sulTra- 
ganeis  directis,  eisdem  archiepiscopis  presentari  et  ab 
eis  publicari  faciat.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  30  v",  c.  663;  — 
S.  RiEZLCii,  Valikanische  Alden,  p.  181,  u"  371,  ana- 
lyse.) 

«  Dileclo  filio  magistro  .hthanni  Je  Arpadella,  de- 
cano  ecclesie  Xanctonensis,  capellano  nostro.  Mitti- 
mus  tibi  quatuor  —  Datum  Avinione,  v  nonas  julii, 
anno  octavo.  » 


3135 


Avignon,  3  juillet  132i. 


Ilugoni  de  Engolisma,  ut  quasdam  litteras  Eduardo, 
régi  Anglise,  et  nonnullis  aliis  personis  super  facto  pacis 
cum  rege  Francise  habendie  directas,  eisdem  régi  et 
personis   prœsentare  studeat.   (Re»;.  112,  p.  ii,  fol.  53, 

c.   797.) 
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«  Dilectn  filio  magislro  Hugoni  de  Engolisma, 
sacrisie  ecc/esie  Narboneiisis,  ApostoHceSciiis  nuntio. 
Eccc  quod  carissimo  in  Cliristo  filio  nostro  Eiiuardo, 
régi  Anglie  illiistri,  super  dissensione  inter  ipsum  et 
carissimum  iii  Cliristo,  filium  nostrum  Carolum, 
regem  Francie  et  Navarre  illustrera  exhorta  [sic],  sicut 
nosti,  per  juris  semitam  vel  viam  sopienda  pacificam 
scribinuis  secundum  formam  quam  coiitinet  cedula  pre- 
sentihus  interclusa.  Quocirca  discretioni  tue  por  apos- 
tolica  scripta  mandamus  quatinus,  ad  dicti  régis  pre- 
sentiam  ubicunque  sit,  te,  quavis  dilatione  cessante, 
conférons,  eidem  dictas  litteras  necnon  et  alias  quas 
personis  aliis  super  eodcm  negotio  dirigimus,  eis 
studeas  preseutare;  dictumque  negotium  solerter  et 
prudenter  prosequi  sicut  videris  oportunum.  Si  vero 
aliquo  casu  te  contingeret  super  liiis  impediri,  per 
certain  et  sufficientem  personam  statim  facias  régi 
prefato,  ac  aliis  quibus  easdem  litteras  mittinius,  pre- 
sentari,  instaturus  nichilominus  solicite  super  respon- 
sione  per  eundeni  regem  ad  contenta  in  predictis 
litteris  facienda,  nosque  deilla  et  aliis  que  tibi  occur- 
rerint  redditurus,  quantocius  commode  poteris,  cer- 
tiores.  Datum  Avinione,  v  nouas  julii,  anno  octavo.  » 
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Avisnon,  7  juillet  1324. 


Carolo,  régi  Franci.'P,  Johaiinem,  dominum  de  Perli- 
iiiaco,  se  récépissé  nuntiat.  (Keg.  112,  p.  ii,  fol.  30  v", 
c.  66i;  — J.-M.  Vidal,  Lé  sire  de  Parthenay  et  l'Inqui- 
sition dans  op.  cit.,  p.  430,  n"  xiii.) 

«  Prefato  régi  Fi'ancic.  Celsitiidinem  regiam  volu- 
mus  non  latere  quod  dilecti  filii  nobiles  viri  Petrus  de 
Macheriaco,  miles,  et  Antonius,  serviens  armorum 
tui,  ad  nostram  presentiam  venientes,  nobilem  viruni 
Johannem  Archiepiscopi,  militem,  dominum  de  Per- 
tiniaco,  nobis  ex  parte  regiadie  date  presentium  pre- 
sentarunt.  Datum  Avinione,  nonis  julii,  anno  octavo.» 


3137 


Avignon,  7  juillet  1324. 


Ermengavo,  archidiacono  de  Pardiaco,  Augerio  de 
Pazolis  et  officiali  Avinionensi  mandat  ut  ab  adminis- 
tratoribus  bonorum  mobiliuni  quoudam  Amanevi,  archie- 
piscopi Auxitani,  et  fructuum  ad  mensam  archiepisco- 


palem  ecclesiœ  Auxitan.-r  perlincnlium,  raliones  audiant, 
cum  dicta  bona,  pro  tempère  vacalionis,  in  subsidium 
passagii  transmarini  reservali  essent.  (Hh<;.  112,  p.  ii, 
fol.  39,  c.  725  ;  —  L.  Guiîkahu,  Loc.  pont  ,  l.  Il,  p.  136 

n°310.) 


«  DUcclis  /mis  Ertneiignvo,  nrrhidiarnno  de  Par- 
diaco, Auxita)ie,et  Augerio  de  Pazolis,  canonico 
Rosnacensi^,  Cameracensis  dioce.sium,  ecclesiarum, 
[ac]..,  offidali Avinionensi.  Dudum  bonamobilia  —et 
licet  quosdam  de  administratoribus  memoratis  man- 
daverimus-,  pro  reddendis  rationibus  Imjusmodi,  ad 
nostram  presentiam  evocari,  volumus  tamen  quod, 
dummodo  coram  vobis  fideliter  illas  reddiderint,  ad 
dictam  Sedem  venire,  ratione  vocationis  hujusmodi, 
minime  teneantur.  Datum  Avinione,  nonis  julii,  anno 
octavo.    )) 


1.  Sir,   il    faudrait   Rntnacensis   (Renaix,    dans  la  Flandre 
orienlalc,  ar.  Audenarde). 

2.  Voyez  n'SOOo. 


3138 


Avignon,  7  juillet  1324. 


Argentinensiepiscopo,  Remensi,  Senonensi,  Rothoma- 
gensi,  BituricensietTuronensiarchiepiscopis,  ineunidem 
modum  ac  episcopo  Constanciensi,  ut  processus  conlra 
Ludovicum,  ducem  Bavaria?,  habites  publicent  et  obser- 
vari  faciant.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  72  V,  p.  c.  889.) 

«  Ut  processus  per  etc.,  ut  supra  in  prccedenti 
nota  [Datum  Avinione,  nonis  julii,    anno   octavo].   » 


3139 


Avif,'non,  Il  juillet  1324. 


Petrum  de  Thoffalbis  Petro  Marini,  canonico  Xanclo- 
nensi,  in  colleclione  subsidiorum  contra  Galeatium  de 
Vicecomitibuslevandorum  subrogat,  eumquebortaturut, 
una  cum  (iuillelmo  de  Pelrilia,  in  pra^dictis  diligen- 
tiam  adhibeat.  (Rec.  112,  p.  ii,  fol.  88,  c.  979.) 

(<  Dileclis  filiis  Petro  de  Tho  faillis^,  canonico  Agen- 
7i€nsis^,  et  Guillelmo  de  Petrilia,  rerfori  (/e  .'^alix, 
Xanctonensis  diocesis,  ece/esiariim.  Nuper  ad  nos- 
trmn  — Datum  Avinione,  v  idus  julii,  anno  octavo.   » 

t.  Tlwffahix  dans  le  texte,  Tofulhls  dans  l'index. 
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AN  NUS 
Avignon,  14  juillet  1324. 


OCTAVUS 
2145 


Régi  Francise  processus  contra  Ludovicum,  ducem 
Bavariae,  factos  mittit.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  30  v», 
c.  665.) 

«  Eidem  régi  [Francie].  Ut  de  processibus  contra 
virum  nobilem  Ludovicum,  ducem  Bavarie,  per  nos 
factis  liiis  diebus  preteritis,  promulgatis  sententiis, 
ejus  excessibns  detestabilibus  et  proterva  contumacia 
exigentibus,  celsitudo  régla  certitudinem  obtineat 
pleniorem,  ecce  quod  scripturam  interclusam  presen- 
tibus  eidem  mittimus  que  premissa  sibi  seriosius  rese- 
rabit.  Datum  Avinione,  ii  idus  julii,  aiino  octavo.   » 


2141 


Avignon,  li  juillet  1324. 


In  e.  m.  comiti  Valesii.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  30  v°,  p. 
c.  665.) 


2142 


Avignon,  15  juillet  1324. 


Alphonse  de  Hispania,  super  eodem.  (Reg.  112,  p.  ii, 
fol.  30  V",  c.  666.) 

«    Alfonso    de    Hispania.    Ecce    quod    carissimo 
—  Datum  Avinione,  idibus  julii,  anno  VIII°.   " 


2143 


Avignon,  15  juillet  1324. 


Pelro  de  Mennaco,  ut  de  bonis  quondam  Guillelmi, 
Caturcensis  episcopi,  duo  millia  llorenorum  auri  con- 
ventui  fratrum,  Predicatorum  Caturcensium  in  eorum 
ecclesiœ  fabricam  convertenda  solvat.  (Reg.  112,  p.  i, 
fol.  92  v°,  c.  421.) 

<<  Dilecto  filio  Petro  de  Mennaco,  canonico  Catur- 
censi.  Olim  bone  memorie  —  Datum  Avinione,  idibus 
julii,  aniio  V1II°.  » 


2144 


Avignon,  15  juillet  1324. 


Gasberto,  camerario  apostolico,  ut  omnes  debitores 
prœfati  Guillelmi  ad  débita  eidem  Petro  de  Mennaco 
persolvenda  compellat.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  93,  c.  422.) 

«  Venerabili  fralri  Gasberto,  archiepiscopo  Are- 
latensi,  camerario  nos/ro.  C(u)um  de  circumspec- 
tionis  —  Datum  ut  supra.  » 


Avignon,  17  juillet  1324. 


Episcopo  Convenarum,  ut  pro  venditione  incisionis 
cujusdam  nemoris,  de  débita  indempnitate  llugoni 
de  Palatio  provideat.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  39  v",  c.  726; 
—  L.  Guéhaud,  Doc,  pont.,  t.  Il,  p.  137,  n"  311.) 

«  Venerabili  fratri episcopo  Convenarum.  Dilectus 
filius  nobilis  —  Datum  Aviuionc,  xvi  kal.  augusti,  anno 
octavo.   » 


2146 


Avignon,  19  juillet  1324. 


Régi  Francia:'  litterarum  Leopoldi,  ducis  Auslria?, 
transcriptum  mittit.  ^Reg.  112,  p.  ii,  fol.  30  v",  c.  067.) 

«  Dicta  régi  [Francie].  Heri,  fîli  carissimo,  recc- 
pimus  litteras  dilecti  filii  nobilis  viri  Lipoldi,  ducis 
Austrie,  quorum  [sic)  transcriptum  continet  cedida 
presentibus  interclusa,  quem  régie  benivolentie  affeclu 
quo  possumus  commendamus.  Datum  Avinione,  xiiii 
kal.  augusti,  anno  octavo.   » 


2147 


Avignon,  19  juillet  1325. 


-  .lohanni  de  Cercbemont,  de  processu  contra  Ludovi- 
cum, ducem  Bavariœ,  de  quibusdam  depositionibus 
a  Carolo,  comité  Yalesii,  obtinendis,  et  de  ipsius  nepo- 
tum  promolione.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  30,  c.  668;  — 
S.  RiEz.LER,  Vatikanische  Akten,  p.  183,  n°  377,  ana- 
lyse.) 

((  Johanni  de  Cerchamont,  decann  Piclavcnsi,  dicti 
régis  cancellario.  Processus  quosdam  contra  nobilem 
virum  Ludovicum,  ducem  Bavarie,  fecimus  hiis  diebus, 
quorum  tenorem  misimus  carissimo  in  Christo  filio 
nostro  Carolo,  régie  Francie  et  Navarre  illustri,  et 
dilecto  filio  magnifico  viro  Carolo,  régis  Francie  filio, 
comiti  Valésii,  quos  supponimus  te  vidisse.  Pro  liaben- 
dls  autem  qulinisdam  depositionibus  sub  publlca  manu 
prefato  comiti  scrlbimus,  pro  quibushabendls  te  instare 
sedule  volumus  et  rogamus.  Non  sis  anxius  nimiuui 
de  promotione  tuorum  nepotum  nec  cures  mendi- 
cata  sutTragia  super  hoc  impetrare,  nos  enim  ipsorum 
memores  esse  intendimus  loco  et  tempore  oportunls. 
Habe  recommeudatam  Ecclcsiam  Sanctam  Dei  a  qua 
bona  tu  et  tui  receplstis  plurima,  et,  nisi  per  te  ste- 
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lisset,  récépissés,  ut  te  scire  supponiraus,  ampliora.  Si 
qiia  quidein  pro  ipsa  vel  contra  ipsam  fucriiit  ordinata, 
erunt  tibia  pluribus  plurinium  imputanda.  Datum  Avi- 
iiione,  xiiii  Ical.  augiisti,  anno  octavo.  » 


2148 


Avignon,  19  juillet  1324. 


Dicti  Caroli,  comitis  Valesii,  petilionibus  respondens, 
eum  rogat  ut  confirmationem  privilegiorum  a  sancto 
Ludovico,  quondam  rege  Francia^  concessorumecclesiis 
et  prrclatis,  fieri  procuret.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  31  v" 
c.  (369.) 

(<  Biclo  coniili  Valesii.  Ad  ea  que  tue,  fîli,  magni- 
ficentie  litterc  nobis  per  dilectum  fliium  magistruni 
R.  de  Praellis,  clericum,  preseatale  novissime  conti- 
nebant,  breviter  respondemus  quod  petitio  illorum 
quinque  clericorum  de  quibus  iu  eisdem  flebat  raentio 
per  nos  signata  fuerat  ante  diu.  De  assignatione 
autem  illarum  secentarum  [sic]  librarum  turonensium 
fîcada  per  niagistrum  Hospitalis,  fecimus  jnxta  tuum 
bcneplacitam  prout  littere  conCecte  super  hoc  seriosius 
explicabunt,  quod  laraen  aJias  non  recolimus  nos 
fi'cisse.  Assignatio  autem  fîenda  super  decimis  expe- 
diri  non  potuit,  cum  adhuc  decimarum  assignatio 
non  sit  facta.  Nos  enim,  pro  nostra  excusatione  erga 
prelatos,  requirebamus  confirmationem  et  observa- 
tionem  privilegiorum  et  gratiarum  perclare  memorie 
sanctum  Ludovicum,  regem  Francie,  concessorum 
ecclesiis  et  prelatis,  .  sicut  et  venerabilem  fratrem 
nostrum  Petrum,  Vivariensem  episcopum,  audivimus 
tue  magnificentie  explicasse.  Unde  in  concessione 
ipsius  décime,  quando  fiet,  ipsam  summam  intendimus 
et  omnino  volumus  tue  benivolentie  assignare.  Unde 
placeat  tue  prudentie  quod  fiât  dicta  contîrmatio,  que 
a  nmltis  ipsius  sancti  successoribus  extitit,  procurare. 
Ad  hec,  do  grata  olilatione  et  benivola  per  te  facta 
nobis  in  eisdem  litteris  actiones  gratiarum  exolvimus 
quas  valemus.  Datum  Avinione,  xiiii  Ical.  augusti, 
anno  octavo.  » 
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Avignon,  19, juillet  1324. 


Eidem  comiti,  qui  eum  de  quibusdam  ipsum  tani^en- 
tibus  certiorem  fecerat,  gratias  agit.  (Ri;t;.  112,  p.  ii, 
fol.  31,  n°670.) 
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«  Eidem  coinili.  Tua,  fili,  nobis  nuper  benivolentia 
nuntiavit  quod  nova  quedara  diversaseu  extranea,  nos 
et  te  nonleviter  tangentia,  fuerunt  tue  magnificentie 
intimata,  de  quibus  venerabilis  frater  noster  Petrus, 
Vivariensis  episcopus,  nos  posset  reddere  certiores. 
Profecto,  fili,  auditaperprel'atum  episcopum  novitate 
predicta,  obstupuimus,  ncc  sufficimus  admirari  quo- 
modo  tanta  tamque  periculosa  malitia  potuit  in  cor 
alicujus  catliolici  subintrare,  novum  modum  querere 
ut  posset  tanti  labe  criminis  innoxios  macularo  ;  sed 
quia  res  sic  periculose  remanet,  expediret  quod  tan- 
tum  negotium  poneretur  in  tuto,  ad  quod  necessarium 
est,  ut  putamus,  quod  coram  competentibus  judici- 
bus  tam  crudelis  et  inaudita  malitia  panderetur.  Et 
quia  prefatus  episcopus  non  satis  explicite,  presertim 
quoad  personas,  nobis  factum  hujusmodi  reseravit,  gra- 
tum  nobis  admodum  existeretsub  manu  publica  dicta 
deponentiumtam  crudelem  malitiamobtinere,  ad  quam 
corrigendam  parati  sumus,  quantum  ad  nos  pertinet, 
cum  et  Deo  acceptum  plurimuni  reique  publiée  niniium 
arbitremur  expédions,  operosum  studium  adhiljere. 
Benivolentie  autem  tue  de  insinuatione  hujusmodi  gra- 
tiarum non  indigne  referimus  nberes  actiones.  Datum 
Avinione,  xiiii  kal.  augusti,  anno  octavo.  ». 
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Avignon,  19  juillet  1324. 


Philippe,  comiti  Ebroicensi,  de  matrimonio  inter  Ca- 
rolum,  regem  Francia;,  et  Johaunam,  dicli  comitis  soro- 
rem,  nuper  «  solemnizato».  (REG.112,p.ii,  fol.  31,  c. 671.) 

«  Dilecto  filio  nobili  viro  Philippo,  comiti  Ebroi- 
censi. Innotuere  nobis  nobilitatis  tue,  fili,  littere  in- 
facie  Ecclesie  fore  solemnizatum  matrimoniuni  inter 
carissimos  in  Cliristo  [filios]  nostros  Carolum,  regem 
Francie  et  Navarre  illustrem,  ac  Johannam,  sororem 
tuam.  Mis  diebus  preteritis  celebratum  ;  quod  utique 
eo  nostris  acceptius  accessit  affectibus  quo  raatrimo- 
nium  ipsum  Deo  gratum,  utrique  convenions  ac  toti 
domui  benedicte  Francie  multum  accomoduni  et  rcgnis 
prefatis  expédions  reputamus,  illins  clementiam,  in 
cujus  manu  vita  conscistit  {sic)  juveutiiun,  implorantes 
utipsos  consenescerefaciatac  proie  accepta  sibi  faciat 
habundare,  de  benivola  oblatione  facta  nobis  per  tuas 
litteras,  tue  benivolentie  gratiarum  actiones  uberes 
refcrcntes.  Uatuin  ut  sujira  proxima.  » 
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Avignon,  25  juillet  1324. 
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Archiepiscopo  Tolosano  litteras  ejus  a  Udymundo 
Johannis  prsesenlatas  se  récépissé  nunliat  eisque  res- 
pondisse.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  31  v°,  c.  &li.) 

«  Venerabili  fratri  Jo/ianni,  archiepiscopo  Tholo- 
sano.  FraterniLatis  lue  litteras  nobis  per  dilectum 
filiiim  Raymundnm  Johannis,  cui  per  eas  fidem  adhi- 
beripeliisti  credulam,  presentatas  bénigne  recepimus, 
et,  tam  ea  que  ipse  sub  commissa  sibi  credentia  nobis 
prudenter  curavit  exponere,  quam  que  predicte  con- 
tinebant  littere  pleno  coUegimus  intellectu  ;  et  ecco 
quod  super  eis  duximus  quod  expedire  vidimus  ordi- 
nanduni,  sicut  in  aliis  nostris  confectis  iitteris  super 
hoc  plenius  poLeris  intueri.  Datum  Avinione,  viii  kal. 
aiigusti,  anno  octavo.  » 


Avignon,  25  juillet  1324. 
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Avignon,  25  juillet  132! 


Comitem  Valesi  ut,  non  obslante  guerra  Vasconiœ, 
licentiam  in  curia  aposlolica  remanendi,  ratione  ser- 
vicii  ibidem  faciendi,  a  rege  Francise  pro  ipsius  papœ 
nepolibus,  obtineat  deprecalur  dictoque  comiti  proces- 
sum  conlra  ducem  Bavarite  factum  se  destinasse  nun- 
tiat.  (Rec.  il-2,  p.  11,  fol.  31  v°,  c.  674.) 

«  Comiti  Valesii.  Exigit  presentis  malitia  tempo- 
ris,  sicut,  fili,  magnificentiani  tuani  credinius  non  la- 
tere,  quod  nostris  insistant  obsequiis  viri  de  quibus 
plenius  confidimus,et  quia  guerra  Vasconie,  que  pro- 
cedere,  quod  Deus  avertat,  dicitur,  multos  de  talibus 
nostris  familiaribus  ad  se  trahit,  requirit  qnasi  que- 
dam  nécessitas  ut  frater  et  nepotes  nostri,  videlicet 
Petrus  Duesa,  Arnaldus,  ejus  filius,  et  P.  de  Via  et 
Arnaldus  de  Trian,  devoti  servitores  tui,  sedule  nos- 
tris insistant  obsequiis  et  intendant.  Quocirca  tue  cir- 
cumspectionis  magnificentie,  de  qua  plene  confidimus, 
deprecamur  ut,  pro  licentia  regia  obtinenda  quod,  non 
obstante  guerra  premissa,  si,  quod  Deus  avertat,  pro- 
cesserit,  ipsis  nostris  obsequiis  insistere  liceat,  effi- 
caciter  velis  interponere  partes  tuas.  Processum  con- 
tra ducem  Bavarie novissime  per  nos  factum,  jam  diu 
est,  duximus  tue,  fili,  magnificentie  destinandum.  Da- 
tum Avinione,  viii  kal.  augusti,  anno  octavo.  » 


Alphonse  de  Hispania,  super  eodem.  (Reg.  112,  p.  ii, 
fol.  31  v°,  c.  67S.) 

c   A/fonso   lie  hpania.   Tuam,  fili,  prudentiara  — 
Datum  ut  supra.  » 
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Avignon,  25  juillet  1324. 


Cancellario  régis  Franci;p,  ut  pro  eadem  licentia 
obtinenda,  apud  dictum  regeni  insistât.  (Reg.  112,  p.  ii, 
fol.  31  v",  c.  676.) 

((  Cancellario  régis  Francie.  Cum  guerra  Vasco- 
nie, que  procédera  dicitur,  multos  de  nostris  familia- 
ribus, de  quibus  confidebamus  plenius,  ad  se  trahat, 
temporisque  malitia  exigat  ut  taies  in  nostris  obse- 
quiis haheamus,  prudentiam  tuam,  de  qua  plene  con- 
fidimus, requirimus  et  rogamus  attente  quatinus  apud 
celsitudinem  iiistes  rcgiam  sedule,  ut  dignetur  fratri, 
et  nepotibus  nostris,  videlicet  quod,  non  obstante 
guerra  predicta,  si,  quod  Deus  avertat,  processerit, 
nostris  vacare  possint  obsequiis,  gratiosius  indulgere. 
Datum  ut  supra.  » 
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Avignon,  25  juillet  1324. 


Ine.  m.  Matheo  de  Tria,  marescallo  Francise.  (Re(;.  1 12, 
p.  Il,  fol.  31  v°,  p.  c.  676.) 
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Avignon,  25  juillet  1324. 


Régi  FranciiE  significat  qualiter  régi  et  regina-  An- 
gliœ  ac  nonnullis  ejusdem  régis  consiliariis  et  pradatis 
dicti  régis  pro  pace  habenda  frustra  scriptum  sit,  eum 
rogat  ut  germanum  et  nepotes  ipsius,  de  non  eundo 
in  guerram  Vasconiœ  excusatos  habere  velit  eique 
processum  contra  ducem  Bavariœ  factum  et  transcriptum 
cujusdam  litterœ  Leopoldi,  ducis  Austri»,  transmittit. 
(Reg.  112,  p.  ii,  fol.  34,  c.  695.) 

«  Dicto  régi  Francie.  Spe  magna,  utiqne  non  in- 
digne concepta,  quod  negotium  Vasconie  per  traitatus 
pacificos,  sicut  necessitudo  sanguinis,  utriusque  partis 
decentiaet  reipublice  suadebant  utilitas,  non  per  con- 
gressusbellicosfiniretur,  quod,  utfieret,  iteratas  exhor- 
tationes  et  preces  tam  carissimo  in  Christo  filio  nostro 
Edwardo,  régi,  ut  ad  hec  suum  habilitaret  aninmm, 
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quam  carissime  in  Christo  fllie  nostre  Isabelli,  regine 
Anglie  illustribus,  ac  nonnuUis  ejusdem  régis  consi- 
liariis  et  prelatis  dicti  regni,  de  quibus  expedire  cre- 
didimus,  ut  ad  hoc  regein  ipsum  inducerent,  littera- 
torie  duximusdestinandas,  implacida  nimiuiu  relatione 
multorum  percepimus,  procurante  pacis  hoste  et  ca- 
ritatis  emulo,  nos  frusti'atos.  Quod  profecto  eo  cor 
nostrum  gravions  doloris  pungit  aculeiis,  que  guerra 
ipsa  graviora  comminatiir  discrimina,  ac  bona  per 
ipsam  vereniur  impediri  probabiliter  potiora,  quare 
adliuc  insinuare  non  ommittimus  ut,  hiis  ia  conside- 
ratione  deductis,  cor  suum  ad  ea  que  pacis  sunt 
celsitudo  regia  debeat  inclinare.  Sane,  fili  caris- 
sime, licet  fratrem  ac  nepotes  nostros,  videlicet  Pe- 
trum  Duesa  et  Arnaldum,  ejus  natum,  ac  Petruni  de 
Via  et  Arnaldum  de  Trian,  devotos  serves  régies, 
ad  serviendum  regali  excellentie  sedule  noscamus 
obnoxios  multipliciter  et  astrictos,  ipsosque  hoc  stu- 
dioseexequi  affectemus,  quia  tamen  ad  presens  guerre 
prémisse  fremitus  multos  de  nostris  familiaribus,  de 
quibus  confidebamus  plenius,  ad  se  trahit,  sic  quod 
quasi  pauci  de  talibus  nobiscum  rémanent  in  presenti, 
temporisque  malicia  exig(u)at  ut  taies  nostris  insistant 
obsequiis,  de  quorum  fidelitate  plenius  coufidamus, 
sicut  et  supponimus  circumspectionem  regiam  non 
latere,  providentiam  regiam  affectu  quo  possumus  de- 
precamur  quatinus  fratri  et  nepotibus  antedictis  di- 
gnetur,  ut  nostris  insistere  possint  obsequiis,  non 
obstante  guerra  predicta,  si,  quod  Deus  avertat,  pro- 
cesserit,  gratiosius  indulgere.  Processum  autem  con- 
tra ducem  Ravarie  novissime  per  nos  factum  ac  trans- 
criptuui  cujusdam  littere  per  dilectum  filium  nobilem 
virura  Lipoldum,  ducem  Austrie,  nobis  misse  alias 
excelleutie  régie  misimus,  cujus  tenorem  littere  con- 
tinet  cedula  presentibus  interclusa.  Gratia  Doniini 
nostri  Jhesu  Christi  cor  regium  juxta  suum  benepla- 
citum  dirigat  in  agendis.  Datum  Avinione,  vm  kal. 
augusti,  anno  VIII°.  » 
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Avignon,  26  juillet  1324. 


Johanni  de  Tria,  ut  ipsum  excusatum  habere  velit, 
quia  antequam  litterœ  ejus  recepisset,  super  hiis  quas 
conlinebantur  in  eis  aliter  disponendum  jani  duxerat. 
(Rec.  112,  p.  II,  fol.  31  v°,  c.  673.) 
Jean  XXII.  —  t.  ii. 
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K  Nobili  viro  Johanni  de  Trie,  domino  de  Mones- 
cas/ro\  senescalln  Tholoaano.  Scire  te  volumus  — 
Datuui  Avinione,  vu  kal.  augusti,  anno  octavo.  >< 


1.  .Sic,  il  faudrait,  comme  plus  haut  (n°  1891]  Monchiaco 
Castro  qui  désigne  sans  doute  Mouchy-le-Chàtel  (Oise,  ar. 
Heauvais,  c.  Noailles)  dont  Jean  de  Trie  était  seigneur  (cf. 
P.  Anselme,  Histoire  (jénéalogique  de  ta  mnison  de  France, 
t.  VI,  p.  666;  —  !..  GuÉBAHD,  Doc.  pont.,  t.  II,  p.  110,  note  1). 
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Avignon,  27  juillet  1324. 


Petro  Bruni  inquisitioiiis  officium  in  partibus  Tolosa- 
nis  committit.  (Reg.  112,  p.  i,  fol.  88  v",  c.  407.) 

«  Di/ecto  filio  Petro  Bruni,  ordinis  fratnnn  Pre- 
dicatorum,  inquisitori  heretice  pravitads  in  partibus 
Tholosanis  per  Sedem  ApostoUcain  deputato.  Inter 
curas  assiduas  —  Datum  Avinione,  vi  kal.  augusti, 
anno  octavo.  » 
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Avignon,  27  juillet  1324. 


Guidoni,  electo  Corisopitensi,  ut  ad  solvenda  legata 
a  bona3  memoriœ  Johanne,  episcopo  Dolensi,  facta, 
omnia  bona  ejusdem  episcopi  quœ  e.\igenda  supersunt 
recipiat.  (Reg.  112,  p.  i,  fol.  98  v°,  c.  443.) 

((  Dileclo  filio  Guidoni,  electo  Corisopitensi.  Au- 
ditui  nostri  apostolatus  innotuit  quod  boue  memorie 
Johannes,  episcopus  Dolensis,  anime  sue  cupiens 
providere  saluti,  dudum  in  testamento  suc,  quod  de 
nostra  licentia  sibi  sub  certa  forma  concessa  condi- 
disse  dicitur,  nonnulla  fccit  et  ordinavit  legata  certis 
personis  et  locis  infra  biennium  post  ejus  obitum 
exolvenda  [sic),  te  ac  quibusdam  aliis  hujusmodi  sui 
testament!  executoribus  deputatis  ;  et  licet  tu  et 
alii  coexecutores  tui  ad  executionem  '  dicti  lestamenti 
pro  parte  dicamiui  processisse,  adhuc  tamen  restant, 
sicut  accepimus,  plura  legata  solvenda  et  nonnulla 
bona  et  débita  prefati  episcopi  coUigenda.  C.mi  autem 
nostra  intersit  providere  quod  pie  voluntates  desce- 
dentium  [sic),  presertim  predicti  episcopi  <iui  bona 
sua  et  executores  suos  nostre  protection!  expresse 
supposait,  compleantur,  discretioni  tue  de  qua  ge- 
rimus  in  Domiuo  fiduciain  spocialom.  per  apostohca 
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scripta  committimus  et  mandamus  quatinus,  perte  vel 
alium  vel  alios,  omnia  bona  prefati  episcopi,  in  qui- 
buscumque  et  ubicunque  consistentia  petere,  exigere 
et  recipere  cum  integritato  procures,  contradictores 
per  censuram  ecclesiasticam,  appellatione  postposita, 
compellendo,  non  obstantibus  felicis  recordationis 
Bonifacii  jjape  VIII,  predecessoris  nostri,  qua  cavetur 
ne  quis  extra  suam  civitatem  et  diocesim,  nisi  ex  certis 
casibus,  et  in  illis  ultra  unam  dietam  a  fine  sue  dio- 
cesis  ad  judicium  evocetur,  seu  ne  judices  a  Sede 
Apostolica  deputati  extra  civitatem  et  diocesim,  in 
quibus  deputati  fuerunt,  contra  quoscunque  procedere, 
sive  alii  vel  aliis  vices  suas  committere,  aut  aliquos 
ultra  unam  dietam  a  fine  diocesis  eorundem  trahere 
présumant,  et  tam  de  duabus  dietis  in  consilio  géné- 
ral], quam  aliis  quibuscunque  constitutionibus  tam  de 
judicibus  delegatis  quam  de  personis  ultra  certum 
numerum  ad  judicium  non  trahendis,  aut  aliis  editis 
que  tue  possent  jurisdictioni  aut  potestati  super  hiis 
quomodolibet  obviare,  seu  si  aliquibus  communiter  — 
hujusmodi  mentionem.  Et  demum,  solutis  per  te  et 
alios  coexecutores  tuos  juxta  formam  dicti  testament! 
certis  et  distinctis  legatis  prefati  episcopi  restantibus 
ad  solvendum,  residuum  bonorum  ipsorum,  quorum 
dispositionem  nobis  duximus  reservandam,  converten- 
dorum  in  subcidium  fidelium  impngnantium  hereticos 
Mediolanenses  et  Ferrarienses  aliosque  sancte  Matris 
Ecclesie  rebelles  et  hostes,  sicut  pro  salute  anime 
predicti  episcopi  viderimus  expedire,  ad  nostram 
Cameram  mittere  fideliter'et  integraliter  non  post- 
ponas,  eam  de  illis  clare,  particularitcr  et  distincte 
redditurus  nichilominus  per  tuas  litteras  vel  instru- 
mentum  publicum  certiorom.  Yolumus  autem  quod 
assignantes  til)i  vel  alii,  quem  vel  quos  duxeris  super 
hoc  depulandos,  bona  et  débita  supradicta,  absolvere 
valeas  et  quitare  de  hiis  que  receperis  ab  eisdem. 
Datum  Avinione,  vi  kal.  augusti,  anno  octavo.  » 

1.  Reg.  cscusationern. 
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Avignon,  27  juillet  1324. 


Eidem,  ut  de  bonis  quondam  Theobaldi  de  Poenciaco 
et  quondam  Theobaldi  de  Moreaco,  episcoporum  Dolen 


sium,  inquisltionem  faciant  et  quœ  reperirent  recipiant. 
(Reg.  112,  p.  I,  fol.  99,  G.  444.) 


«  Eidem.  Ad  audientiam  nostram  dudum  fide  digna 
relatione  perducto  quod  bone  momorie  Theobaldus 
de  Poencajo',  episcopus  Dolensis,  cerlas  pecuniarum 
summas  convertcndas  in  pics  usus,  et  quedam  jocalia 
Romane  Ecclesie,  ac  certam  pecunie  summam  pro 
passagio  transmarinolegaverat,  quodque  quatuor  milia 
libras  turonensium  parvorum,  diu  an  te  suum  decessum, 
in  thesauro  Dolensis  ecclesie  deponi  fecerat,  bone 
memorie  Thebaldo  de  Moreaco-,  episcopo  Dolensi,  suo 
proximo  successore,  ac  dilecto  filio  Fulchone  de  Boes- 
nayo,  archidiacono  Transmeduano  in  ecclesia  Ande- 
gavensi,  et  quibusdam  aliis  sue  ultime  voluntatisexecu- 
toribus  deputatis,  et  insuper  intellecto  quod  idem 
Theobaldus  de  Moreaco,  Dolensis  episcopus,  quasdam 
magnas  pecuniarum  summas  per  manus  venerabihs 
fratris  nostri  Alani,  episcopi  Redonensis,  et  dilecti  filii 
Pétri  de  Assignejo,  ac  quorundam  aliorum  quos  sue 
ultime  voluntatis  executores  députasse  noscitur,  in 
pios  usus  reliquerat  convertendas,  nos  de  premissis 
habero  volontés  notitiam  pleniorem,  bone  memorie 
Johauni,  episcopo  Dolensi,  ac  dilecto  filio  abba(i 
monasterii  Omnium  Sanctorum  Andegavensis,  ac  Ge- 
raldo  Judicis,  canonico  Redonensi,  dédisse  meminimus 
per  alias  nostras  certi  tenons  literas  in  mandatis  ut 
predictoram  episcoporum  Dolensium  testanienta  et 
dispositiones  seu  ultimas  voluntates  sibi  per  scripturas 
publicas  facerent  cxhiberi,  et  de  premissis  omnibus  et 
singulis  legatis  et  depositis  ac  relictis  quibuscunque, 
necnon  de  contractatione  et  erogatione  legatorum  et 
depositorum,  et  aliis  omnibus  que  per  quoscunque 
acta  essent  super  hiis,  ac  de  hiis  etiam  [que]  de  summis 
pecuniarum  ac  bonis  et  jocalibus  dictorum  episcopo- 
rum in  quibuscunque  rébus  et  ubicunque  consisten- 
tibus  supererant,  diligentius  inquirentes,  nos  plenius 
super  hoc  informare  curarent  ut,  hujusmodi  informa 
tione  recepta,  providere  possemus  quod  jura  Romane 
Ecclesie  servarentvir  illesa,  et  episcoporum  ipsorum 
pie  dispositiones  minime  fraudarentur.  Verum  cum 
per  inquisitionem  auctoritate  dictarum  htterarum  nos- 
trarum  factam  super  hoc,  ac  confessionem  predicto- 
rum  episcopi  Redonensis  ac  Pétri  de  Assigueyo  ac 
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quorundam  aliorum,  evidenter  constare  noscatur  (am 
pênes  ipsos  quaiti  nonnnllos  alios  niulta  bona  et  joca- 
lia  predictorum  episcoporam  Dolensium  superesse, 
discretioni  tue  do  qiia  gerimus  in  Domino  fiduciam 
specialem,  per  apostolica  scripta  committimuset  man- 
damus  (piatinus,  per  te  vel  alium  seu  alios,  omnia 
bona  et  jocalia  seu  pecuniarum  sumraas  hiijusmodi, 
que  apud  dictos  episcopum  Redonensein  et  Petrum 
de  Assigneyo  aut  quosvis  alios,  per  dictam  inquisi- 
tionem  factam  vel  aliam  per  te,  summarie,  simpliciter 
et  de  piano,  sicut  expedire  cognoveris,  faciendam,  seu 
alla  légitima  documenta  extare  repereris  vol  etiam 
superesse,  petere,  exigere  et  recipere  cum  integri- 
tate  procures,  ipsos  et  quosvis  contradictores  alios 
per  censuram  ecclesiasticam,  appellations  postposita, 
compellendo,  non  obstantibus  etc.  ut  supra ^.  Volumus 
autem  quod,  assignantes  tibi  predicta,  de  hiis  que  ab 
ipsis  receperis,  absolvere  valeas  et  quitare,  faciens 
fieii  super  singulis  assignationibus  bujusmodi  duo 
consimilia  publica  instrumenta,  quorum  altero  pênes 
assignantes  ipsos  dimisso,  reliqu[u]m,  necnon  ea 
que  per  te  receptade  predictis  fuerint,  ad  nostram  Ca- 
meram  mittere  fideliter  non  postponas,  ut  possimus 
jura  Romane  Ecclesie  illibata  servare  super  hiis,  et 
aliis  de  predictis,  quod  pro  sainte  animarum  dictorum 
episcoporum  expedire  videbitur,  comodins  ordinare. 
Datum  ut  supra.  » 


1.  Sic,   il   faudrait  Pocnciaco   (Thibaut  de   Pouancé,  cf. 
C.  EuBEL,  Hierarchia  catholica  Mcdii  .Evi,  p.  233). 

2.  Thibaut  de  Moréac   (Moréac,  Morbihan,   ar.  Pontivy, 
c.  Locrainé). 

3.  N»  21K9. 
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Avignon,  30  juillet  1324. 


Amanevo,  episcopo  Agennensi,  de  prfesentatione 
Bertrandi  de  Andirano,  canonici  ecclesiaî  sancti  Ca- 
prasii,  Agennensis  diocesis,  et  processus  contra  ipsum 
Bertrandum  habiti,  certiorem  facit.  (Reg.  112,  p.  ii, 
fol.  30  v°,  c.  727.) 

«  Venerabili fratri  Amanevo,  episcopo  Agennensi. 
Noverit  tua  fraternitas  quod  viiii  kalendas  augusti, 
dilectifilii  Arnaldus  de  Garnello,  officialis  Agennensis, 
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Arnaldus  de  Galliaco,  licentiatus  in  legibus,  et  Sicar- 
dus  Peyrerii,  Albiensis  diocesis,  nuntii  tui,  presen- 
tarunt  nobis  Bertrandum  de  Andirano,  canonicum 
ecclesie  sancti  Caprasii  Agennensis,  et  Johannein  de 
Ponte,  clericum  Narbonensis  diocesis,  necnon  proces- 
sumpertehabitumcontraipsum  Bertrandum,  et  quedam 
profana  scripta,  instrumenta  sive  artificia  confecta, 
species  atque  ces  ipsius  de  quibus  fecit  processus 
hujusmodi  mentionem,  de  quorum  prese[n]tatione  pré- 
sentes tibi  ad  ccrtitudinem  destinamus.  Datum  Avi- 
nione,  m  kal.  augusti,  anno  octavo.  » 
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Avignon,  30  jui!leti324. 


Infrascriptis,  quod  ad  pacem  inter  Carolum,  regem 
Francise,  et  Eduardum,  regem  Anglite,  habendam 
mente  et  opère  laborare  ipse  non  desinit.  (Hec.  112, 
p.  II,  fol.  39  v°,  c,  728.) 


«  Venerabili  fratri  Amanevo,  episcopo,  et  dilectis 
filiis  capitulo  Agennensibus  et  sancti  Caprasii  Agen- 
nensis, necnon  consulibus  Agennensibus,  Conclon- 
miensibits,  Villenove ,  et  aliarum  imiversitatum 
Agennensis  et  Condomiensis  diocesium.  Litteras  ves- 
tras  bénigne  recepimus  que,  cum  de  reformanda 
pace  quam  inter  carissimos  in  Christo  filios  nostros 
Karolum,  Francie  et  Navarre,  ac  Eduardum,  reges 
Anglie  illustres,  antiqui  hostis  iniquitas  versut[i]a 
dissecuit,  ferventem  proférant  vestre  devotionis  affec- 
tum,  apud  nos  effusam  per  vos  inde  supplicationis 
instantiam  multipliciter  duximus  in  Domino  coi'nnicn- 
dandam,  illud  certum  vobis  notescere  cupientcs  quod, 
pro  reformatione  pacis  hujusmodi,  quam,  Deo  teste, 
vehenienter  appetimus,  paterno  amore  laboravimus 
hactenus,  nec  de[si]stimus,  nec  sinemus  intégra  so- 
licitudine  mentis  et  operis,  assistente  nobis  divino 
auxilio,  laborare.  Datum  ut  supra.  » 


2163 


.\vignon,  31  juillet  1324. 


Régi  Siciliœ,  ut  Jordane  de  Triniano  et  nalis  ejusdem 
justitia>  complementum  fieri  faciat.  [Riîc  112,  p.  ii, 
fol.  82  s",  c.  1)48.) 
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«  Eidem  [régi  Sicilie\.  lustat,  carissime  fili,  jus- 
titie  pietas  pro  dilectis  in  Christo  filiabus  nobili  mu- 
liere  Jordana  de  Triniano,  vidua,  et  iiatis  ejusdem, 
pupillabus  ut  dicitur,  quod,  sicut  debito  régie  potes- 
tatis  astringeris,  oppressas  matrem  et  genitas  tue 
fortidudinis  bracliio  tuearis.  Sane  pro  ipsarum  parte 
fuit  nobis  expositum  quod,  licet  quondam  Jacobus  de 
Maura,  maritus  prefate  Jordane,  ultra  débitas  sibi 
dotes  certa  bona  ipsi  Jordane  reliquerit,  et  tam  pu- 
pillas  easdem  quam  dilectos  filios  nobiies  viros  Nicho- 
laum  et  Stephanum,  fratres  germanos  ipsarum,  ins- 
tituerit  bonorum  suorum  omnium  universales  lieredes 
lu  suo  ultimo  légitime,  sicut  ponitur,  coiidito  testa- 
mento,  ipsi  tamen  nobiies  debitis  inde  portionibus 
non  contenti,  certas  pecuniarum  summas,  jocalia,  res 
et  bona  Jordane  et  pupillarum  ipsarum  sibi  manu 
tam  violenta  quam  cupida  usurparunt,  nichilominus 
et  calumpniose  traliunt  eas  ad  curiam  tuam  vicarie, 
ibique  multipliciter  vexant  ipsas  laboribus  etexpensis. 
Quocirca  rogamus  excellentiam  regiam  et  hortamur 
attente  quatenus,  oppressis  hujusmodi  regio  favore 
subveniens  et  assistens,  ipsas,  quesumus  indebite 
vcxari  vel  opprimi  non  permittas,  quin  im[m]o,  ut  in 
hac  parte  totaliter  impleas  tui  officii  debitum,  eisdem 
super  hiis,  pro  nostra  et  Apostolice  Sedis  reverentia, 
fieri  facias  favorabilis  et  expedite  justitie  coniple- 
mentum,  ita  quod  circa  premissa  juste  neqneant 
conqueri,  sed  apud  te,  propterea  commendandum  in 
Domino,  sentiant,  sicut  spcrant,  uostris  precibus  adju- 
vari.  Ûatum  Avinione,  ii  kal.  augusti,  anno  octavo.  » 
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Avignon,  1"  août  1324. 


Cum  ecclesiaj  rurales  sancli  lUarii,  sancti  Verani  et 
sancli  Sulpicii  prope  caslrum  Novarum,  Avinionensis 
diocesis,  mensaj  episcopali  ecclesic-e  Avinionensis  uni- 
tœ  fuissent,  ut  populus,  qui  prope  dictam  ecclesiam 
sancti  lllarii  ad  inhabitandum  in  loco  de  Bastida  se 
transtulit,  divina  olficia  commodius  audire  valeat,  eam- 
dem  ecclesiam  parrocliialem  constituit  mandatque  Ade- 
mario,  episcopo  Massiliensi,  et  Geraldo  de  Campimulo 
ut  dictam  parrochiam  limitent.  (Rec.  112,  p.  i,  fol.  89, 
c.  410.) 

«  Venerabili  fralriAdemario,  episcopo  Massiliensi, 
thesaurario  nostro,  et  Geraldo  de  Camido^archidia- 
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cono  Calurcensi,  episcopatus  Avinionensis  in  spiri- 
tiialibus  et  temporalibus  vicario  generali  auctoritate 
aposlolica  dejmtato.  Olimcertis  et —  Datum  Avinione, 
kalendis  augusti,  anno  octavo  » 


1.   .Sic,   sur  les  diiïérenles  formes  de  ce  nom,  voyez  ci- 
dessus,  n"  401,  et  Galiia  christiana,  t.  I,  col.  822,  A. 
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Avignon,  3  août  1324. 


Audito  quod  rex  Francirt'  potentem  armigerorum 
exercitum  ad  parles  Yasconiœ  miserat  ad  exequendum 
quœdam  arresta  contra  nonnullos  officiales  régis  An- 
gliœ  promulgata,  et  occupandum  castra  seu  loca  du- 
catus  Aquitania',  ratione  homagii  non  praestiti,  et  quod 
Edmundus,  régis  Anglia'  pra^fali  frater,  jam  profcclus 
erat  ad  resistendum,  scribit  papa  archiepiscopo  Cantua- 
riensi  ut  partes  suas  diligenter  pro  pace  interponat. 
(Reg.  112,  p.  u,  fol.  34,  c.  801.) 

«  VenerahilUnis  fralrihiis. . ,  archiepiscopo  Cantxa- 
riensi  ejitsque  suff'raganeis.  Ex  paterne  caritatis  — 
Datum  ut  supra  [Avinione,  m  kal.  septembris, 
anno  octavo].  » 
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Avignon,  4  août  1324. 


Régi  Franci;e  Catherinœ  de  Greliaco  negotia  com- 
mendat.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  31  v°,  c  077.) 

«  ..,  régi  Francie.  Super  hiis  que  dilecta  in  Cliristo 
filia  nobilis  mulier  Catherina  de  Grelino',  pretcxtu 
cujusdam  cause-  ad  instantiam  nautarum  de  Régula, 
de  Sancto  Macario  et  aliorum  per  ilumen  Garone  na- 
vigantium,  sicut  asseritur,  dudum  mote,  habet  in 
curia  regia  expedire,prefatam  nobilem  regali  benivo- 
lentie  specialiter  commendamus.  Datum  Avinione, 
II  nonas  augusti,  anno  Vlll.  » 


).  Voyez  pour  les  formes  de  ce  nom,  n°  2002,  noie. 
2.  Voyez  n°  1540. 


2167  Avignon,  4  août  1324. 

Alphonse  de  Ilispania  eandem  Catherinam  commen- 
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dat.  (Reg.  112,  p.  II.,  fol.  32,  c.  678;  —  L.  GuiinARo, 
Doc.  pont.,  t.  II,  p.  138,  n"  312.) 

«  Alfonso  de  Ispania.  Dilectam  in  Christo  — •  Dat  uni 
ut  supra.  » 
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Avignon,  4  août  1324. 


In  e.  m.  cancellario  régis  Franciaj.  (Reg.  112,  p. 
fol.  32,  p.  c.  678;  —  L.  Guéuard,  loc.  cit.) 
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Avignon,  4  août  1324. 


Gaston],  comiti  Fuxi,  de  provisione  abbatiœ  monas- 
terii  Fuxi,  de  matrimonii  ejus  solemnisatione,  necnon 
de  amotione  manus  régie  a  terra  ejus.  (Reg.  112,  p.  ii, 
fol.  39v",  c.  729;  — L.  GuÉiiAii»,  Doc.  pont.  t.  Il,  p.  138, 
n°  313. 


c(  Dilecto  filio  notnll  viro  Gastoni,  cot)ii(i  Fuxi. 
Super  abbatia  '  monasterii  Fuxi  tui  par  nos  certam 
personam  tibi  gratam  petebas  prefici,  alias,  fili,  te 
nobis  scripsisse,  nosque  tibi  meminirnus  respondisse 
quod,  cuin  dudum  de  persona  ydonea  quam  eidem  mo- 
nasterio  utilem  tibique  devotam  credebamus,  sicut  et 
adhuc  credimus,  duxissemus  in  nostro  consistorio 
et  de  fratrum  nostroruni  consilio  providendum , 
provisionem  eandem  de  persona  ydonea  sic  factam 
solemniter,  revocare,  aut  personam  ipsaui  amovere 
abinde,  absque  causa  rationabili,  nullatenus,  secundum 
SedisApostolicedescentiam(s«c)debeamus,  sed,  facul- 
tate  se  nobis  oITerente,  proponebamus,  prout  adhuc 
proponimus,  tibi  per  vias  honestas  et  Jicitas,  quantum 
possennis  secundum  Deuni  et  videremus  expediens, 
super  hiis,complacere.  Verum  quia  noviteriterasti,  per 
tuas  litteras,  super  hoc  preces  tuas,  nos  idem  tibi 
quod,  alias,  cum  ad  presens  non  possumus  aliud,  res- 
ponderaus.  Ceterum  de  sollempnisatione  matrimonii 
tui  per  easdeni  litteras  nuntiata  gaudemus  in  Domino, 
Ipsum  devotis  precibusexorantes  ut,  super  te  tuamque 
consortem  sue  gratie  benedictionem  infundens,  votive 
prolis  l'ecunditate,  ad  laudem  sni  nominis  stabiliat 
domum  tuam.  Gratum  etiam  nobis  occurrit  admodum 
quod  de  obtentis  litteris  super  amotione  manus  régie 


de  terra  tua  in  eisdem  litteris  subjunxisti,  licet  nobis 
displiceat  quod  eartim  executio  pro  parte,  sicut  con- 
tinobant  predicto  liltere,  retardatur.  Datiiin  Avinione, 
u  nonas  augusti,   anno  octavo.  » 


l.  Le  sens  demanderait,  ainsi  que  le  fait  remarquer 
M.  [..  GuÉRARD,  op.  cit.,  p.  139,  note  1  :  Super  quod  de 
abbatia. 


2170 


Avignon,  9  août  1324 


Archiepiscopo  Rothomagensi,  ut  ecclesiam  parro- 
chialem  deBleville.cum  juribuset  pertinentiis  suis,nien- 
sœ  prioratus  de  «  Bleville  Valle  Inlirmorum  »',  ordinis 
sancti  Augustin!,  Rothomagensis  diocesis,  ad  Ca.oli 
régis  Franciai  petitionem,  incorporel.  (Reg.  112,  p.  1, 
loi.  m  y",  c.  408.) 


"   Venerahiii  fralr'i..,  archiepiscopo  Rothomagensi. 

Significavit  nobis  nuper  —  Datnm  Avinione,  v  idus  au- 
gusti, anno  octavo.  » 


t.  Bléville,  Seine-Inférieure  ar.  et  c.  du  Havre.  En  1337, 
cette  paroisse  avait  pour  patron  le  prieur  de  Vullc  Leprosorum 
(Le  Val-aux-Grès,  jadis  le  Val-aux-Malades,  Seine-Inférieure, 
c.  et  C'  de  Bolbec  ;  cf.  Aug.  Longnon,  Pouillés  de  la  province 
de  Rouen,  Paris,  1903,  in-4°,  p.  20). 
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Avignon,  10  août  I32i-. 


Fructus  et  redditus  unius  anni  omnium  benelicioruni 
ecclesiasticorum  in  provincia  Aquensi  usqiie  ad  ununi 
annum,  ad  EcclesitB  RomantB  nécessitâtes  levandas,  ré- 
servât; moderationes  et  terminos  in  perceptione  obser- 
vandos  déterminât,  universasque  provinciu'  Aqucnsis 
personas  hortatur  ut  fructus  et  redditus  debilos  collecto- 
ribus  assignent.  (Reg.  112,  p.  i,  fol.  89  v",  c.  ■413  ;  — 
Reg.  7C,  cnr.  fol.  U  v°,  c.  23.) 


«  Venerahilibus  f/airibiis..,  archiepiscojjo  Aquensi 
ejusqtie  sufj'raganeis,  ac  dileclis  filiis  [eleclis],abba- 
tiôit.s,  prioribus,  decanis,  prepositis,  archidiaconis, 
archipreshyleris  et  aliis  ecclesiarum  pretati.f  et  reclo- 
rihtis,  capitulis  quoque,  collegiis  et  conventibus  Cis- 
terciensis,  Ciuniucensis,  Premonstratensis,  Grandi- 
nionteiisis,  Cartiisiensis,  Camaldttlensis,  Vallistim- 
brose,  sanctorum  lioiedicti  rt  Aiigii.ttini  et  nliorum 
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dimmi,  ceterisque  personis  ecclesiasticis  tam  secii- 
laribus  quam  regularibus,  exemptis  et  non  exemptis, 
necnon  sancti  Johannis  Jerosolimitani,  béate  Marie 
Theiitonicoriim,  Calatravensibus  ac  Humiliatonim 
magistris,  prioribiis  et  preceptorihiis  conimqiie  loca 
tencnlihus,  pe7-  civitalem  et  diocesim  ac  provmciain 
Aquenses  constitutis.  Dum  nécessitâtes  innumeras  ' 
—  Datum  Avinione,  nu  idus  augusti,  aniio  octavo.  » 


i.  Le  texte  est  le  même,  mutatis  7nutandis,  que  celui  que 
nous  donnons  plus  loin,  n°  2175,  d'après  le  registre  76  pour 
la  province  d'Embrun. 
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Avignon,  10  août  1324. 


Praepositum,  et  Raymundum  Naulonis,  canonicum 
ecclesiiT!  Aquensis,  collectores  eorumdem  fructuum  in 
provincia  Aquensi  coiistiluit.  (Reg.  112,  p.  i,  fol.  91, 
c.  414;  —  Reg.  76,  cur.  fol.  12  v°,  c.  24.) 

«  Dilectis  filiis * . . ,  preposito,et  Ragmiindo Naulonis, 
canonico  ecclesie  Aquensis.  Dum  nécessitâtes  innu- 
meras —  Datum  Avinione,  un  idus  augusti,  anno 
octavo.   » 

1.  Le  registre  112  porte  seulement  :  Jndicibus. 
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Avignon,  10  aoiit  1324. 


Item  in  e.  m.  «  In  civitateac  diocesi  et  provincia  Are- 
lalensihus  fiant  littere  principales  et excequtorie  (sic)'  ». 
(Reg.  112,  p.  i,  fol.  91,  p.  c.  414;  —  Reg.  76,  cur. 
fol.  Itv",  c.  23.) 

«  Venerabilibus  fratribtis..,  archiepiscopo  Arela- 
tensi  e  jusque  suffraga)ieis  etc.  Dum  nécessitâtes 
etc.  —  Datum  Avinione,  un  idus  augusti,  anno  octavo.  >> 


1.  Texte  Ju  registre  1 12;  le  registre  76  seul  donne  l'adresse, 
le  texte  et  la  date  indiqués  ci-dessus. 
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Avignon,  10  août  1324. 


Praepositum   et  archidiaconum   ecclesiœ   Arelatensis 
collectores  eorumdem  reddituum  in  provincia  Arelatensi 


568 

constituit.  (Reg.  112,  p.  i,  fol.  91,  p.  c.  414;  —  Reg.  76, 
cur.  fol.  12  v°,  c.  24.) 

«  Dilectis  filiis^.,  preposito,  et..,  archidiacono 
ecclesie  Arelatensis.  Dum  nécessitâtes  innumeras  — 
Datum  Avinione,  un  idus  augusti,  anno  octavo.  » 


1.  Le  registre  112  met,  à  la  place  de  ces  deux  mots:  Judi- 
cibus  ;  il  ne  reproduit  ni  l'incipit,  ni  la  date. 
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Avignon.  10  août  1324. 


Infrascriptis  similitor  de  reservatione  et  perceptione 
fructuum  et  reddituum  unius  anni  beneficiorum  eccle- 
siasticorum  in  provincia  Ebredunensi.  (Reg.  Ii2,  p.  i, 
fol.  91,  p.  c.  414';  —Reg.  76,  cur.  fol.  10  v".  c.  23.) 

«  Veuerahilibus  fratribus..,  archiepiscopo  Ebredu- 
nensi ejusque  suffragaueis,  ac  dilectis  fdiis  eleclia,  ab- 
batibus,  prioribus,  decanis,  prepositis,  archidiaconis, 
archipresbyteris  et  aliis  ecclesiantm  prelatis  et  recto- 
ribus,  capituiis  quoque,  collegiis  et  conventibns  Cis/er- 
ciensis,  Chmiacensis,  Premonstratensis ,  Grn/idiinon- 
te/isis,  Cartusiensis,  Camaldulensis,  Va/lisu/nbrose, 
sanctnruin  Benrdicti  et  Aiigustini  ac  aliorum  ordi- 
num,  ceterisque  personis  ecclesia-tticis  tam  seculari- 
bu.s  quam  regularibus,  exemptis  et  non  exemptis, 
necnon  sancti  Johannis  Jerosolimitani,  béate  Marie 
Theotonicorinn,  Calatraventium  ac  Uuniilialorian 
magistris,  prioribus  et  preceptorihus  eorumque  loca 
tenentifnts  per  ciryitatem  et  diocesim  ac  provinciani, 
Ebredunenses  constitutis,  salutem.  Dum  nécessitâtes 
innumeras  ac  gravia  et  iraportabilia  expensarum  onera 
quibus  Ecclesia  Romana,  suorum  rebellium  et  hostium 
variis  oppressa  persecutionibus  et  injuriosis  coutunie- 
liis  plurimum  lacessita,  incessanter  opprimitur,  ejus- 
demque  Ecclesie  reddituum  et  proventuum  ad  predicta 
nécessitâtes  et  onera  nequaquam  sufficientiiim  rarita- 
tem  intenta  meditatione  pensamus,  non  absque  niul- 
tis  anxietatibus  et  curis  solicitis,  exquirere  vias  et 
modos  cogimur  per  quos  eidem  Ecclesie,  tôt  et  tantis 
exposite  fluctuationibus  tempestatum,  oportune  sub- 
ventionis  auxilia,  super  quibus  vos  ex  pure  devotio- 
nis  et  compassionis  affectu  prouiptos  invenire  conti- 
dimus,  procuramus. 
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Hinc  est  quod  nos,  super  predictis  deliberatione  pre- 
habita  diligenti,  fructus,  redditus  et  proventus  iinius 
anni  omnium  et  singulorum  beneficiorum  ecclesiasti- 
corum,  cum  cura  vel  sine  cura,  etiam  dignitatum, 
personatuum  et  officiorum,  quorumlibet  monasterio- 
rum,  prioratuum  et  aliorum  locoruni  ecclesiasticorum, 
tam  secularium  quam  regularium,  exemptorum  et  non 
exemptorum,  que  in  civitate  ac  diocesi  et  provincia 
Ebredunensibusnunc  vacant,  et  a  data  presentium  usque 
adunum anuum  continue computandum  qualitercunque, 
etiam  si  apud  Sedem  Apostolicam  ea  vacare  contige- 
rit,  ecclesiis  tamen,  monasteriis,  dignitatibus  ac  bene- 
ficiis  subscriptis  expressim  exceptis,  exigendos,  le- 
vandos  et  percipiendos  in  modum  infrascriptum  et  in 
Ecclesie  memorate  necessiiatibus  couvertendos  auc- 
toritate  apostolica  reservanuis  ac  etiam  deputamus, 
ipsosque  per  coUectores,  quos  ad  hoc  per  alias  nostras 
certi  tenoris  litteras  deputamus,  aut  subcollectores 
qui  ad  hujus  coUectionisministeriumper  eosin  singulis 
yestris  civitatibus  et  diocesibus,  frater  archiepiscope 
et  suffraganei,  coustituti  fuerint,  colligi  volumus  ac 
per  eosdem  coUectores  nostre  Camere  integraliter 
assignari,  non  obstantibus  quibuscunque  statutis  et 
consuetudinibus  contrariis  ecclesiarum,  monasterio- 
rum  et  locorum  in  quibus  hujusmodi  bénéficia,  digni- 
tates,  personatus  et  officia  fuerint,  juramento,  confir- 
matione  dicte  Sedis  seu  quacuuque  firmitate  alia 
roboratis,  aut  si  fructus,  redditus  et  proventus  hujus 
prinii  anni  ex  predicte  Sedis  privilegio  vel  alias  de 
jure,  seu  quacuuque  consuetudine  vel  statuto,  alicui  vel 
ali'quibus  debeantur,  sive  ad  fabricam  quorumcunque 
ecclesiarum,  monasteriorura  seu  locorum  per  quos- 
cunque  coucessi  fuerint  vel  etiam  deputati,  aut  si  sint 
in  usus  alios  convertendi. 

Et  ut  super  colfectioneacperceptione  fructuum,reddi- 
tuumetproventuum  predictorum  cujusvis  dubitationis 
tollatur  materia  et  fraudibus  obvietur,  declarationes 
seu  moderationes  subjungimus  infrascriptas,  videlicet 
quod  si  idem  beneficium  bis  vel  pluries  in  anno  vacare 
contingat,  volumus  quodnon  nisi  semelfructus,  redditus 
et  proventus  ipsius  juxta  taxationem  décime  persol- 
vantur  et  a  collectoribus  recipiantur  eisdem,  ut  scili- 
cet  summam  pro  qua  unumquodque  beneficiorum  ipso- 
rum  in    décime    solutione  taxatur,   dicti   collectores 
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exigant  et  percipiant,  totali  residuo  obtinentibus 
hujusmodi  bénéficia  remansuro,  nisi  forte  dicti  col- 
lectores residuum  hujusmodi  percipere  et  liabcre  ma- 
luerint  et  obtinentibus  bénéficia  supradicta,  ad  sup- 
portandum  ecclesiarum  onera,  ad  sustentationem 
habendam,  summam  pro  qua  bénéficia  ipsa  taxantur  in 
décima  remanere.  Nos  enim  dictos  collectores  reci- 
piendi  utrumlibet  predictorum,  scilicet  taxationem  ip- 
sam  vel  residuum  antedictum,  habere  volumus  optio- 
nem,  ita  tamen  quod  quicquid  ipsi  collectores  elegerint, 
beneficiorum  ipsorum  onera  debeant  obtinentes  eadem, 
de  parte  quam  dicti  collectores  sibi  dimiseriut,  totali- 
ter  supportare,nisi  forsan  obtinentes  bénéficia  hujus- 
modi vellent  omnes  fructus,  redditus  et  proventus  di- 
mittere  collectoribus  antedictis.  Quo  casu  collectores 
ipsi  habebunt  hujusmodi  beneficiis,  quoad  curam  ani- 
marum,  si  eis  immineat,  necnonet  in  divinis  officiis  et 
sacramentorum  ecclesiasticorum  ministratione,  facere 
perpersonas  idoneas  deserviri,  ac  cetera  eis  incunben- 
tia  onera  supportari.  Deillisautem  beneficiis  que  taxata 
non  existunt  ad  decimam,  ut  sequitur  ordinamus,  vide- 
licet :  quod  ipsorum  reddituum,  fructuum  et  i)roven- 
tuum  medietas  ad  nos  et  ad  nostram  Cameram  pro 
dictis  necessitatibus,  alia  vero  ad  obtinentes  eadem 
bénéficia  debeat  pertinere  modis  et  formis  ac  condi- 
ditionibus  quibus  de  aliis  beneficiis  superius  est  ex- 
pressum. 

Ceterum  volumus  et  auctoritate  presentium  decla- 
ramus  ut  deputatio  nostra hujusmodi  nullatenusexten- 
datur  ad  archiépiscopales  et  episcopales  ecclesias  vel 
abbatias  regulares  que  tamen  conventuales  existunt, 
nec  ad  bénéficia  illa  quorum  redditus  et  proventus 
annuum  valorem  sex  librarum  parvorum  turonensium 
non  excedunt,  et  que  ex  permutatiunis  causa  vacai'e 
continget,  nec  etiam  ad  vicarias  seu  capellanias  ut 
plurimum  a  decedentibus,  secundum  morem  divorsa- 
rum  ecclesiarum,  institutas  ad  missas  pro  ipsis  dece- 
dentibus celebrandas,  certis'  constitutis  redditibus  pres- 
hytero  inil)i  célébrant!,  seu  alias,  ut  diurnis  et  nocturnis 
horis  intersint,  dummodo  viginti  librarum  turonensium 
parvorum  valorem  annuum  non  excédant,  alias  sub 
deputatione  hujusmodi  includantur,  nec  etiam  ad  coti- 
dianas  [sic)  distributiones  quarumcumque  ecclesiarum 
seu  anniversaria  vel  obventiones  que  ad  oci'lum  quid 
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deputata  noscuntur,nisi  ad  illas  que  consueverint  eis  qui 
sunt  iii  civitate  vel  loco  présentes,  quamvis  horis  non 
intersint  canonicis,  elargiri.  Volumus  etiain  quodred- 
ditus  et  proventus  prebeadarum  illorum  qui,  solvere 
taxationem  décime  récusantes,  se  velle  simularent 
abesse  ut  prébende,  quaa  non  recipiunt  nisi  sint  in 
civitate  vel  loco  présentes,  adeo  diminuantur  quod 
parum  aut  nichil  debeat  percipi  juxta  taxationem  pre- 
dictam,  sub  deputatione  includantur  luijusmodi,  ut 
fraus  non  patrocinetur  eisdeni. 

De  prebendis  vero  que  ad  tantam  summam  taxate 
sunt  in  décima,  quod  parum  superest  in  valore,  dimit- 
taturpro  servitio  portio  cQugrua,  residuo  pênes  eandem 
Cameram  remansuro  ;  et  idem  etiam  de  aliis  beneficiis 
ecclesiasticis  sic  taxatis  ad  decimam,  quod  parum  aut 
nichil  superest  ultra  taxationem  eandem,  diocesanorum 
per  coUectores  adhibito  consilio,  quorum  super  hoc  one- 
ramus  conscientias,  quod  utiliusfîeri  poterit  ordinetur. 
Et  insuper  intelleximus  sub  hac  deputatione  includi 
fructus,  redditus  et  proventus  beneficiorum  patrimonia- 
lium  ac  prebendarum  seu  beneficiorum  in  quibus  bene- 
ficiatoruni   non  est   certus  numerus  ac  prebendarum 
canonicorum  absentium  cum  decedunt,  necnon  prioratus 
conventuales  quorum    prelati    et   conventus  bona  in 
communi  habere  noscuntur  ;  iîa  tamen  quod  inde  prio- 
ribus  et  conventibus  ac  aliis  similia  bénéficia  obtinen- 
tibus   provideatur  decenter.  Nostre  etiam  intentionis 
existit  quod  Ucet  archiépiscopales  et  episcopales  eccle- 
sie  ac  abbatie  regulares  a  prestatione  dictorum  fruc- 
tuum,  sicut  continetur  superius,  eximantur,  non  tamen 
propter  hoc  dignitates  et  alla  bénéficia  ecclesiarum 
et  abbatiarum  predictarum  quecumque  sint,  intra  vel 
extra,  quomodolibet  intelligantur  exempta  ;  item  quod 
terre  ac  proventus  et  bona  que  decedens  recipiebat 
distincte  canonicus  pro  prebenda,  et  bénéficia  que  de- 
tinentur  per  quoscunque,  etiam  sacrosancte  Romane 
Ecclesie  cardinales,  ad  mensasprelatorum pertinentes, 
et  etiam  décime,  quamvis  nuUum  herens  beneficium 
habeant,  sub  deputatione  includantur  predicta;  quod- 
que  illi  quibus  ex  privilegio,  consuetudine  vel  statuto, 
fructus  beneficiorum  vacantium  primi  anni  debentur, 
illos   anno  sequenti  percipere    valeant   sicut   primo 
anno,   si  non  restaret   nostra  reservatio   hujusmodi, 
fuerant  percepturi. 


OCTAVUS  572 

Ut  autem  circa  solutionem  dictorum  fructuum  ac 
reddituum  et  proventuum   evitentur  scandala,  et  sol- 
ventes  a  gravamiuibus  releventur,  volumus  quod  duo- 
bus  terminis  congruis  solutio  hujusmodi  dictorum  col- 
lectorum  arbitrio  statuendis-,  sic  equidem  quod,  ul)i 
collectores  prefati    taxationem  decimalem  fructuum, 
reddituum    et    proventuum    predictorum   habere   pro 
Caméra  predicta  maluerint,  obtinentes  ipsa  bénéficia 
vel  illi  quibus  collectores  aut  subcoUectores  benefi- 
ciorum ipsorum    fructus,  redditus  et  proventus    sub 
firma  seu  arrendatione,  sicut  viderint   expedire,   di- 
mittant  eandem  taxationem,  solvant  ipsis  coUectori- 
bus  in  eisdem  duol)us  terminis,  ut  premittitur,  statuen- 
dis, sufficienti  tamen  per  obtinentes  vel  arrendantes 
eosdem  prestita  collectoribus  ipsis    super  prestanda 
solutione    hujusmodi  cautione.   Ubi  vero   collectores 
prefati  taxationem   predictam  obtinentibus    bénéficia 
ipsa  relinquere  et  habere  residuum  fructuum  eorun- 
dem  elegerunt,   tune  dicti  collectores  de  illis  quos  in 
totum  colligent,  eo  casu  solvent  obtinentibus  predicta 
bénéficia  taxationem  eandem  in  duobus  terminis  simi- 
liter  staduendis;  sed  ne[c]  pretextu  defectus  solutio- 
num  hujusmodi,  volumus  quod  adcahces,  cruces,  vasa 
sacra,  libres  vel  vestes  ac  bona  alla  mobilia  divino 
cultui  dedicata  manus  aliquatenus  extendantur.  Cete- 
rum  volumus  quod  fructus,  redditus  et  proventus  bene- 
ficiorum hujusmodi  que  infra  dictum  annum  vacare  con- 
tigerit,  eo  elapso,  coUigi  per  collectores  et  subcoUecto- 
res predictos  valeant,  si  coUecti  non  fuerint  infra  illum. 
Quocirca  universitatem  vestram  monemus,  rogamus 
et  hortamur  attentius,  per  apostolica  scripta  vobis  dis- 
trictius  injungentes  quatinus,  eidem  Ecclesie  ac  om- 
nibus ejus  necessitatibus  hujusmodi  pio  et  prompto 
compatientes  aff"eciu,  collectores  predictos  et  subcol- 
lectores  deputandos  abeis,  hujusmodi  fructus,  redditus 
et  proventus  in  forma  predicta  per  dictum  annum  pe- 
tere,  colligere,  exigere  ac  recipere,  nostro  et  ejus- 
dem  Ecclesie  Romane  nomine,  libère  permittatis,  et 
illos  eis,  prout  melius  in  vobis  fuerit,  integraliter  assi- 
gnetis,  ac  alias  in   premissis  et  ea  tangentibus  tali- 
ter  assistatis    eisdem   auxiliis,  consihis  et  favoribus 
oportunis,  quodde  prompta  valeatis  obedientia  merito 
commendari.   Dat.   Avinione,  nii  idus  augusti,  anno 
octavo.  >i 
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1.  I,e  registre  112  porte  simplement  :  «  Item  in  civitate  ac 
diocesi  et  provincia  Ebredunensibtis  »  sans  autre  texte. 

2.  Il  manque  ici  un  verbe  tel  que  fiât. 
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Avignon,  10  août  1324. 


PriTpositum  et  Raymundum  Raboti  ',  canonicum  ec- 
clesi;e  Ebredunensis,  colleclores  eorumdem  reddituum 
in  provincia  Ebredunensi  constituit.  (Reg.  112,  p.  i, 
fol.  91,  p.  c.  414;  —  Reg.  7fi,   cur.  fol.  11  v°,  c.  24.) 

»  Dilectis  fi/iis'^..,  preposito,  et  Raymundo  Raboti, 
canonico  ecc/esie  Ebredunensis,  salulem.  Dum  néces- 
sitâtes inniimeras  —  Dat.  Avinione,  un  idus  augusti, 
anno  octave.  » 


1.  Bohoti  dans  l'index  du  registre. 

2.  Le  registre  112  porte,  au  lieu  de  ces  deux  mots  -.judi- 
cibus. 


Avignon,  12  août  1324. 
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Avignon,  10  août  1324. 


Cum  reservatio  fructuum  et  reddituum  beneficiorum 
ecclesiaslicorum  usque  ad  unum  annum  in  provincia 
Arelatensi  vacantium,  ad  bénéficia  dictte  provincise 
infra  rearnum  Francise  consistentia  non  extendi  debeat, 
praeposito  et  archidiacono  ejusdem  Arelatensis  ecclesiœ 
mandat  ut  in  recollectione  reddituum  beneficiorum 
Franciœ  non  se  intromittant.  (Reg.  112,  p.  i,  fol.  92 
v°,  c.  420.) 

«  Dilectis  filiis. . , preposilo  et..,  archidiacono  éccle- 
sie  Arelatensis. lÀc&ix{Ofi])To — Dat  un;  Avinione,  iinidus 
augusti,  anno  octavo.  ». 
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Avignon,  12  août  1324. 


Hugoni  deBurgundia,  militi,  de  multiplicibus  favori- 
bus  oITiciali  Lingonensi  super  captione  Guidonis  Pere- 
grini,  ordinis  fratrum  Praedicatorum  apostatœ,  impensis, 
gratias  agit.  (Reg.  112,  p.  n,  fol.  32,  c.  679.) 

«  Hugoni  de  Burgundia,  militi.  Grata  relatione 
dilecti  —  Datum  Avinione,  il  idus  augusti,  anno 
octavo.  » 

Jean  XXII.  —  t.  ii. 


Philippe  de  Valesio  nuntiat  quod,  ad  cjus  preces, 
prorogatur  Johanni  deVienna,  decano  ecclesi;cCenoma- 
nensis,  cancellario  ejus,  terminus  eundi  contra  rebelles 
et  hereticos  Mediolanenses.  (Re(;.  112,  p.  ii,  fol.  32  v°, 
c.  683.) 

'<  Nobili  viro  Philippo  de  Valesio,  coniiti  Ceno- 
manensi.  Bénigne  vecejiinms.  nobilitatis —  Datuni  Avi- 
nione, u  idus  augusti,  anno  octavo.  » 
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Avignon,  12  août  1324. 


Dicto  Johanni  de  Vienna  praefatam  prorogationem, 
scilieet  usque  ad  octabas  festi  beati  Michaelis  proximo 
venturi,  significat.  (Reg.  112,  p.  n,  fol,  32  v°,  c.  686.) 

«  Eidem  decano.  Cum  pridem  zelo  —  Datum  ut 
supra.  » 
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Avignon,  13  août  1324. 


Agnetis,ducisssBBurgundia',litteras  circapacem  inter 
dalphinum  Viennensem  et  comitem  Sabaudiœ  refor- 
mandam  a  Girardo  de  Castronovo,  dominum  de  Monay, 
prœsentatas,  récépissé  scribit,  eidem  Agneti  de  zelo  suc 
regratiatur  eique  nuntiat  se  ad  prœfatam  pacem  haben- 
dam  studium  adhibere.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  32,  c.  681.) 

«  Agneti,  nate  quondam  beati  Ludovici,  diicisse 
Burgiindie.  Grata  nobis  occurrit  nobilitatis  tue  séries 
litterarum  per  quas  te  régis  pacifici  filiam  manifestas, 
ad  pacem  et  concordiam  inter  dilectos  filios  nobiles 
viros'  dalfinum  Viennensem  et..,  comitem  Sabaudio 
reformandam,  apud  nos  super  hoc  plis  precibus  ot 
devotis  insistens,  ferventer  dirigis,  sieut  hactenus 
direxisse  dinosceris,  studia  mentis  tue,  propter  quod 
tam  eisdem  litteris  quam  dilecto  tilio  nobili  viro 
Girardo  de  Castronovo,  domino  de  Mona3%  earum 
exhibitore  bénigne  receptis,  et  hiis  que  dictus  nobilis 
coram  nobis  pro  parte  tua  proponere  voluit  queve 
in  ipsis  continebantur  litteris,  plenius  intellectis, 
ejusdem  nobilitatis  tue  benivolentiam  multipliciter  in 
Domino    super   hiis    commondamus.  Sane,   filia,  quia 
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predictorum  dalfiiii  et  comitis  molesta  nobis  exlstit  et 

extitit  dissensio,  et  concordia  plurimum  grata  foret, 

ut  inter  eos,  extirpatis  hodiorum  [sic)  fomitibus,  Dec 

accepta,  et  tani  ipsis  quam   eorum  subditis  et   non- 

niillis  aliis   fructuosa   proveniret  pacis    tranquillitas, 

sepiiis    laboravimus    et    adhiic   adhibere  solicitudinis 

opcrose  studium  super  biis  inteiidimiis,  divina  gratia 

suffragante.  Datum  Avinione,    idibus  augusti,    anno 

octavo.  » 
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Avignon,  13  août  1324. 


Certas  confederationes  cum  Carolo,  rege  Franciœ, 
ab  episcopo  Leodiensi  factas,  eidem  episcopo  gratas 
se  habere  scribit.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  73,  c.  892;  — 
A.  Fayen,  Lettres  de  Jean  XXII,  t.  I,  p.  514,  n°  1374.) 

«  Yenerahili  fratri..,  epiacopo  Leodiensi.  Ex  trans- 
missis  nobis  tue  fraternitatis  litteris  intellecto  quodcer- 
tas  confederationes  cum  carissinioin  Christo  filio  nostro 
Carolo,  rege  Francie  et  Navarre  illustri,  quas  ex  eo 
nobis  placere  verisimiliter  extimabas,  quia  utilitates 
multipiices  ex  illis  proventuras  concernunt,  inire 
provide  curavisti,  fraternitatem  eandem  volumus  non 
latere  quod,cum  confederationes  Jiujusmodi  divinis  non 
obviare  beneplacitis,  sed  tam  Ecclesie  quam  utri- 
usque  vestrum  commodis  et  lionoribus  expedire 
potius  indubie  supponamus,  grato  sunt  nobis  admodum 
et  accepte,  quas  observare,  quantum  cum  Deo  poteris, 
non  postponas.  Datum  Avinione,  idibus  augusti,  anno 
octavo.  » 
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Avignon,  13  août  1324. 


Régi  Franciœ  sirailiter,  quod  dictas  confederationes 
ab  80  cum  prastato  Leodiensi  episcopo  factas,  gratas 
habet.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  73,  c.  893;  —  A.  Fayen, 
Lettres  de  Jean  XXII,  t.  I,  p.  S14,  n"  1375.) 

<(  Eidem  régi  Francie.  Ex  transmissis  nobis  litte- 
ris regiis  intellecto  quod  venerabilis  frater  noster.., 
Leodiensis  episcopus,  tecum,  fili  carissime,  certas 
confederationes,  quas  ex  eo  nobis  placere  verisimi- 
liter existimabat'  —  Datum  ut  supra.  » 


576 

1.  Cette  lettre  est  écrite  dans  les  mêmes  termes  que  la 
précédente,  mutatis  mutandis. 
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Avignon,  13  août  1324. 


Comitem  Canciœ  hortatur  ut,  ad  tollendam  inter 
Franciœ  et  Angliœ  reges  dissentionem,  partes  suas  in- 
terponat,  eique  in  negotio  Dublinensis  episcopi  seopor- 
tuna  facturum  nuntiat.  (Heg.  112,  p.  ii,  fol.  53,  c.  798.) 


((  Nobili  viro  Emimdo  (sic),  comili  Cancie.  Scire, 
fili,  te  volumus  quod  ad  impediendum  dissensionem  quam 
inter  carissimos  in  Cbristo  filios  nostros  C,  Francie  et 
Navarre,  ac  Edwardum,  Anglie  reges  illustres,  nite- 
batur  pacis  emulus  suscitare,  studiosam  operam  adhi- 
bere curavimus,  sed,  peccatis  exigentibus,  hostis  ipse 
prevaluit  in  hac  parte,  sed  et  ad  ipsam  tollendam  non 
cessavimus  nec  cessare  intendimus  sedulam  dili- 
geniiam  adhibere.  Sane,  fili,  quia  tua  multipliciter 
interest  quod  dissensio  hujusmodi  non  procédât,  pre- 
cipue  quia,  si  (pie  promisisti  profato  Francie  adim- 
pleres,  dissensio  prorsus  hujusmodi  exularet,  nobili- 
tatem  tuam  rogamus  attente  quatinus,  hiis  necnon 
stragibus  corporum,  reruni  lapsibus  ac  animarum 
periculis  que  ex  dissensione  hujusmodi,  si  proces- 
serit,  proventura  formidantur  probabiliter,  in  consi- 
deratione  deductis,  ut  tollatur  prefata  dissensio  partes 
tue  solicitudinis  erga  prefatum  regem  Anglie  inter- 
ponas,  presertim  cum  rex  predictus  Francie,  tibi 
protestanti  ne  per  ea  que  inter  te  et  regem  eundem 
ordinata  fuerant  deberet  régi  prefato  Anglie  preju- 
dicium  aliquod  generari,  rex  ipse  Francie  expresse 
duxerit  annuendum,  propter  quod  non  videtur  de 
grandi  prejudicio,  si  servetur  dicta  ordinatio,  dubitan- 
dum.  In  negotio  vei'o  venerabilis  fratris  nostri  archie- 
piscopi  Dublinensis  cum  consilio  fratrum  nostrorum 
curabimus  oportuna  remédia,  prout  negotii  patietur 
qualitas,  adhibere.  Datum  Avinione,  xviii  kal.  sep- 
tembris,  anno  A'^III".  » 


3185 


Avignon,  20  août  1324. 


Régi  Franciœ  super  conventione  cum  Leopoldo,  duce 
Austriœ,  habita  respondet,  eum  rogat  ut  quasdam  lit- 
teras  sio-illo  viridi  regio  pendenti  munitas  mittat,  eique 
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de  licentia  germani  ac  nepotibus  ipsiusin  curia  Romana 
remanendi  concessa  gratias  agit.  (Reg.  112,  p.  ii, 
fol.  32,  c.  682.) 


«  Régi  Fraude.  Receptis  noviter  serenitatis  régie 
litteris  que  faciebant  de  tractatis  apud  Baruin  cum 
dilecto  filio  nobili  viro  Lipoldo,  diice  Austrie,  mentio- 
nem,  exhibiienint  nobis  postmodum  mintii  regii  exis- 
tentes  in  curia  quandam  scriptiiram  conveniiones  inter 
celsitudinem  regiam  et  Lipoldum  prefatum  habitas 
contiuentem,  quibus  diligenter  inspectis,  quantum  cum 
eodem  Lippoldo  agi  poterat  super  hiis,  multum  pro- 
cessum  extimamus  probabiliter  in  negotio  extitisse. 
Exhibuerunt  insuper  prefati  nuntii  scripturg,m  aiiam 
avisamonta  nonnulla  super  hiis  continentem,  super 
quibus  tenere  volumus  eandem  celsitudinem  confi- 
denter  quod,  quathenus  [sic)  nos  tangunt  avisamenfa 
eadeni,  quantum  cum  Dco  poterimus,  procedere  pro- 
vide disponimus  super  ilHs.  Veruni  quia  littera 
quedam  regia  cujus  formam  in  cedula  dictis  nuntiis 
dedimus,  tani  pro  nostri  justifîcatione,  quam  pretacti 
negotii  acceleratione,  vidctur  nobis  plurimum  opor- 
tuna,  rogamus  providentiam  regiam  et  hortamur  qua- 
tinus  illam  sigillo  viridi  regio  inpendenti  munitam, 
secundum  tenorem  dicte  cedule,  quantocius  mitterenon 
postponat,  Ceterum  pro  gratiosis  litteris  regiis  super 
excusatione  beuigna  germani  ac  nepotum  nostrorum 
a  presenti  expeditione  Vasconie  noviter  destinatis, 
regali  benivolentie  gratiarum  uberes  referimus  ac- 
tiones.  Datum  Avinione,  xiii  kal.  septembris,  anno 
octavo.   » 


2186 


Avignon,  21  août  1324. 


Comili  Valesii,  ut  moram  Archambaldi,  comitis  Pe- 
tragoricensis,  qui  ad  partes  Vasconiae  accedens,  subita 
corporis  infirmitate  apud  Montempessulanum  correptus 
erat,  excusatam  habeie  velit.  (Rec;.  112,  p.  ii,  fol.  32  v°, 
c.  683.) 


Guillelmo,  arcliiepiscopo  Viennensi,  et  Ilugoni,  epi- 
scopo  Aurasicensi,  utCaroli,  régis Franciie.  et  Kduardi, 
régis  Angliai,  prtBsenlianiabsque  more  adeuntes,  cos  ad 
pacem  inducant.  (Reg,  112,  p.  ii,  fol.  3i  v",  c.  096.) 

«     Voierabililids  fratribus    (Inillflino,    tirc/iiepis- 
partes  Vasconie  pro  belli  exercitu   pervenisse,    duni  I  cojjo    \'icnne/tsi,  ac   Hiigoni,  ciiiscopo  Aurasicensi. 


«  Comiti  Valesii.  Pridem  agens  in  curia  Romana 
dilectus  fihus  nobilis  vir  Archambaudus,  cornes  Petra- 
goricensis,  familiaris  noster,   et  audiens   te,    tili,  ad 
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illuc  propterea  prepararetur  tani  sue  persone  quam 
gentis  debitumetdevotum  tibi  prestiturus  obsequium, 
sicut  audivimus,  apud  Montempessulanum,  ecce  subita 
corporis  infirmitate  corripitur  et  incepti  profectione 
itineris  prepeditur.  Sane,  cum  idein  cornes,  resumptis 
convalescentie  viribus,  suum  ad  ipsas  partes  accessum 
obsequiosus,  ut  tenetur,  etpromptus,  duce  Dec,  acce- 
lerare  disponat,  nobilitatem  tuam  rogamus  et  hor- 
tamur attente  quatinus,  ob  impedimeati  hujusmodi  ar- 
ticulum,  super  celeriori  ejus  adventu  ipsum  comitem 
rationabiliter  liabeas  excusatum.  Datum  Avinione,  xii 
kal.  septembris,  anno  octavo.   » 


2187 


Avignon,  21  août  1324. 


Comitem  Petragoricensem  de  prœdicla  littera  comiti 
Valesii  scripta  certiorem  facit  et  excusalionem  ratione 
cujusdam  abbatiae,  de  qua  jam  ordinatum  fuerat,  ab 
eo  petit.  (Reg.  112,  p.  n,  loi.  32  v°,  c.  684.) 

«  Comili  Pftragoriceiisi.  Audito  nuper  quod  tu, 
fili,  pridem  a  nostra  presentia  recedens  incolumis  et, 
sul)sequenter,  apud  Montempessulanum  factus  iufîr- 
mus,  jam  convalueris,  ut  obtamus,  de  infirmitate  tibi 
compatimur,  et  de  convalescentia  gratulamur.  Sane, 
cum  morl)0  impeditus  hujusmodi,  ceptum  iter  ad  Vas- 
conie partes  continuare  nequiveris,  super  hiis  te 
dilecto  fiUo  magnifico  viro  Carolo,  régis  Francie  filio, 
comiti  Valesii,  per  spéciales  litteras  efficaciter  excu- 
samus.  Et  quia  de  abbatia  illa  de  qua  pro  certa  per- 
sona  nobis  noviter  supplicasti,  ante  hujusmodi  tue 
supplicationis  instantiam,  nos  aliter  ordinasse  conti- 
gerat,  quesumus  ut  inde  nos  habeat  tua  nobilitas 
excusatos.  Datum  ut  supra.    » 


2188 


.\vii;non,  24  août  1324. 
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Dum    discrimina    gravia    que    principum  '    discordia 
comninatur  consideranter   attendimiis,  dunique  com- 
moda    que    ipsorum    repromittit    concordia    conside- 
ramus  attente,  profecto  ad  illani  precidendam -,  hanc- 
que  procurandam  votives  labores  nostros  impendimus 
et   libenter  operosum    studium   impertimur.    Scimus 
quidem  quod,  discentionum  (sic)  liujusmodi  tempore, 
subiciuntnr    omnia   vastitati,    bona    quidem   maxima 
collabuntnr,  corpori  quics  subtrahitur,   mens  iniquis 
cogitationibus    occupatur,  caritatis   unitas   scinditur, 
rancores  crescunt,  insidiis  intenditur  et  odia  nutriun- 
tur,  pia  negliguntur  opéra,  et  anime  pcriculis  expo- 
nuntur;   sed   nec  etiam   ignoramus  scriptum   esse  in 
concordia  parvas    res  cresccre  qiiodque    benc,   con- 
cordie  tempore,  vivitur,  et  jocunde,  uiiiiter  ac  delec- 
tabiliter  habitatur   in   unum,  operibus  pieiatis   licet 
vacare   liberius,   et   saluti  efflcacius  intenditur   ani- 
marum.  Hec  igitur  corde  pervigili  et  intento  solifci]tu- 
dinis  studio  méditantes,    ad   toUendam    dissensioiiis 
materiam  quam  inter-  carissimos  in  Christo  tilios  nos- 
tros  Carolum,   Francie   et  Navarre,  ac  Edwardum, 
Anglie  reges  illustres,  suscitare  caritatis  emulus  pro- 
curabat,  sedulam  diligcntiam  per  nostras  oportunas 
litteras  tam  ipsis  regibus  quam  nonnullis  eorum  consi- 
liariis  destiaatas,    curavimus  adhibero.    Verum   quia 
nostris  adbuc  non  est  in  bac  parte  desideriis  satis- 
factuni,   inmio,  quod  dolentes  referimus,   super  hiis 
adeo  prcvaluit  hostis   pacis  quod  liinc  inde  ad  con- 
gressus  bellicos  gentes  régie  sunt  parate,  nolentes  a 
ceptis  desistere,  sed  illis,  ut  tantis  occurratur  pericu- 
lis,  oportune  insistere  potius,  ac,  si  oportuerit,  impor- 
tune, considérantes  quod  viva  vox  fortins  et  efficatius 
quam  mortua  in  audientium  cordibus  imprimere  con- 
suevit,  vobis  et  vestrum  cuilibet,  de  quorum  fldelitate 
circumspectione  ac  industria  fîduciam  gerimus  plenio- 
rem,   quosque  pacis  novimus   fervidos   zelatores,   de 
fratrum    nostrorum    consilio   per    apostolica    scripta 
coramittimus    et    mandamus    quatinus,    velut    pacis 
angeli,  predictorum  regum  presentiam  absque  more 
dispendio    adeuntes,    ipsos    et    eorum    quemlibet   ad 
pacem  et  concordiam,  aliosque  ut  vobis  in  premissis 
assistant  de  quibus  expedire  videritis,  juxta  datam 
vobis  ex  alto  prudentiam,   solicitis  monitis  et  effica- 
[cibus]    persuasionibus  inducatis  ut,   auxiliante  pacis 
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adore  vestraque  coopérante  solertia,  hostis  predicti 
obviari  possit  insidiis,  ac  possit  desiderata  concordia 
provenire.  Datum  Avinione,  ix  kal.  septembris, 
anno  octavo.   » 


1.  Reg.  principium. 

2.  Reg.  presidendam. 
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Avignon,  26  août  1324. 


Ecclesife  Nemaiisensi  vacanti,  per  obitum  15ernardi, 
episcopi,  qui  dum  Ecclesife,  una  cum  Bertrando,  tituli 
sancli  Fetri  ad  Vincula  presbytère  cardinal!,  Apostolicae 
Sedis  legalo,  obsequio  insistebat,  morluiis  eral,  allerum 
Bernardum  pra'ficit.  (Re(;.  112,  p.  i,  fol.  104,  c.  4t5().) 

«  Dllecto  fïHo  Bfnwrdo,  clecio  Nemauseiisi.  Pri- 
dem  ecclesia  Nemausensi  —  Datum  Avinione,  vu  kal. 
septembris,  anno  octavo.   » 


âl90 


Avignon,  28  août  1324. 


Carolo,  comiti  V'alesii.de  favore  germanoet  nepotibus 
ipsius,  ratione  accessus  eorumdem  ad  exercitum  Vas- 
coniiP,  praestito,  gratias  agit.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  33, 
c.  687.) 

«  Carolo,  comiti  Valesii.  Magnificentie  tue  lit- 
teras leta  manu  recei)imus  continentes  eandem  magni- 
ficentiam,  mox  litteris  nostris  receptis,  quas  nuper 
oidem  super  excusatione  personalis  accessus  ger 
mani  et  nepotum  nostrorum  ad  exercitum  Vasconie, 
carissimo  in  Christo  filio  nostro  C,  régi  Francie  et 
Navarre  illustri,  spéciales  litteras  destinasse,  respon- 
sionem  votivam  ab  eodem  rege  super  hoc  prestolando. 
Sane  cum  postmodum  super  excusatione  ipsa  rex 
prefatus  suas  tam  patentes  quam  clausas  gratiosas 
litteras  nobis  duxerit  destinandas,  eidem  magnifi- 
centie tue  gratiarum  de  predictis  exolvimus  uberes 
actiones.  Datum  Avinione,  v  kal.  septembris,  anno 
octavo.   » 


2191 


Avignon,  20  août  1324. 


Johannœ,   reginae   Francise,   ut  in  piis  propositis  et 
operibus  perseveret,  regem  virum  suum  diliget,  eccle- 
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siisque    et    personis   ecclesiaslicis    faveat.   (Heo.    112, 
p.  II,  fol.  33,  c.  688.) 

«  Johanne,  reghie  Francis.  Habes,  carissima  filia, 
unde  bononim  omnium  largitori,  qui  tibi  tam  liberalis 
extitit,  qui  tam  donis  excellentibus  te  dotavit,  quique 
tui  tam  solicitam  curam  gessit  in  omnibus,  placere 
studeas  ac,  nequaquam  committas  per  que  sibi  dis- 
pliceas,  sedule  providere.  Ipse  naraque  ex  stirpe  regali 
creari  te  voluit,  bonis  naturalibus  fortune  ac  gratuitis 
prc  multis  tuis  participibus  te  ditavit  ac,  ut  decli- 
nares  a  maio  mundamque  te  reservares  a  noxiis  teque 
in  bonis  exerceres  operibus,  affectum  tribuit  et  effec- 
tum,  ac  te  sponsam  carissimo  in  Cliristo  filio  nostro 
Carolo,  inclito  régi  Francie,  preservavit.  Profecto, 
filia  cai-issima,  si  paternis  aurem  inclines  affectibus, 
si  ejus  salutaribus  monitis  acquiesças,  ilii  a  quo  bona 
cunctaprocedunt,  omnia  tibicollata  benetîcia  referres 
illa  que  al)  eo  humiliato  spiritu  recognosces,  illi  te 
totam  offeres  et  residua  vite  tue  tempera  in  conti- 
nuatione  salutaris  propositi  et  piorum  prosecutione 
operum  devovebis,  regemque  prefatum,  qui  te  pretulit 
aliis,  sincère  diliges  ac,  ei  debitum  lionorem  im- 
pendens,  te  sibi  quietam  et  humilem  exhibebis,  sibi- 
que  secundum  Deum  studebis  in  omnibus  complacere, 
favore  curabis  ecclesias  et  personas  ecclesiasticas 
confovere.  Hec  utique  tibi  annos  vite  producent,  hec 
dierum  longitudinem  ministrabunt  ;  hec  postremo  de 
temporali  regno  ad  perpetuum  cum  immarcescibili 
gloria  te  perducent.  Ad  nos  autem,  carissima  filia, 
cum  fiducia  et  securitate,  in  liiis  de  quibus  expedire 
videris,  recursum  habere  te  volumus,  quantum  cum 
Ueo  poterimus,  perceptura.  Datum  Avinione,  nii  kal. 
septembris,  anno  octavo.  » 


3192 


Avignon,  29  août  1324. 


Johanni  de  Cerchemont,  cancellario  régis  Francia?, 
Guillelmum,  arcliiepiscopum  Viennensem,  et  Hugonem, 
episcopum  Aurasicensem,  nuntios  apostolicos,  commen- 
dat.  (Reg.  112,  p.  II,  fol.  33  v»,  c.  701.) 

«  MagislroJohànai  Je  Cerchamont,  decanoccclesie 
Pictavensis,  cancellario  c/icli  régis  Francie.  Vouera- 
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biles  fratres  nostros  Guillelmum,  arcliiepiscopum 
Viennensem,  et  Hugonem,  episcopum  Aurasicensem, 
Apostolice  Sedis  nuntios  ad  carissimos  in  Cliristo  filios 
nostros  Carolum,  Francie  et  Navarre,  et  E.,  Anglie 
reges  illustres,  pro  certis  negotiis  tibi  per  eos  plenius 
vive  vocis  oraculo  referendis,  de  fratrum  nostrorum 
consilio  principaliter  destinantes,  discretioncn  tuam 
rogamus  attentius  et  hortamurquatinus,  eosdem  arclii- 
episcopum et  episcopum  habens  pro  nostra  et  Apos- 
tolice Sedis  reverentia  propensius  commendatos,  ut 
predictus  rex  Francie  eos  bénigne  recipiat,  favora- 
l)iliter  audiat,  et  eorum  exhortationilnis  salubribus 
acquiesçât,  cures  tue  solicitudinis  studium  efficaciter 
adhiljere  '.  » 

1.  La  date  est  donnée  par  la  lettre  suivanliî. 
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Avignon,  29  août  1324. 


Item  in  e.  m.  magistro  Andrsîe  de  Florentia,  cano- 
nico  Remensi,  dicli  régis  FranciiC  clerico  et  consiliario. 
Datum  A[vinione],  iiii  A-al.  septembris,  anno  VHP. 
(Reg.  112,'p.  Il,  fol.  33  v°,  p.  c.  701.) 


2194 


Avignon,  30  août  1324. 


Guillelmo,  archiepiscopo  Viennensi,  et  Hugoni,  epi- 
scopo  Aurasicensi,  nuntiis  apostplicis,  concedit  potesla- 
tem  dissolvendi  et  relaxandi  omnes  pactiones,  obliga- 
tiones  et  alla  per  quœ  posset  optât»  pacis  bonum 
impediri.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  33,  c.  G97.) 

«  Eisdeni  archiepiscopo  et  episcopo  \(uiillelmo, 
archiepiscopo  Viennensi,  ac  Htiyoni,  episcopo  Aura- 
sicensi]. Pridem  vobis  scripsisse  niemininms  sub  liac 
forma  :  Johannes  etc.  Duni  discrimina  gravia  etc.  ut 
in  proxima  superiori  us(iuc  ad  finem'.  Sane  quia  pre- 
fatum negûtium  non  mediocriter  insidet  cordi  nostro, 
ut  illa,  per  que  nutriri  posset  dicta  discordia  et  pacis 
bonum  quomodolibet  impediri,  prescindere  valeatis,  ac 
liberius  exequi  supradicta,  dissolvendi,  vacuandi,  irn- 
tandi  ac  revocandi  omnes  pactiones,  obligationes, 
confederationes  et  colligationes  jiiramento  vel  qua- 
cumiue  alia   tirmitale  vallalas,  necnon  et  relaxandi 
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hujusmodi  et  qualibet  (sic)  alla  juramenta  a  qiiibus- 
cunque  prestita,  per  que  nutriri  discordia  et  pacis 
bonum  posset  quomodolibet  impediri,  prout  ea  secun- 
dum  Deiim  videritis  dissolvenda,  vaciianda,  irritanda 
seu  etiam  revocanda,  vobis  et  ciiilibet  vestnim  plenara 
et  liberam  concedimus  facultatem.  Datum  Avinione, 
III  kal.  septembris,  anno  VHP.  » 

1.  Le  scribe  renvoie  à  la  lettre  publiée  plus  haut,  n"  2)88. 
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Avignon,  30  août  1324. 


Regem  FrancisB  ad  pacem  hortatur  eique  prœdicto- 
rum  nuntiorum  adventum  notificat.  (Reg.  112,  p.  ii, 
fol.  35,  c.  698.) 

«  Diclo  régi  Francie.  Qnanquam  ad  extirpandum 
zizaniarum  semina  que  inter  te,  filii  carissime,  et 
carissimum  in  Christo  filium  nostrum  Edwardum, 
regem  Anglie  illustrem,  tibi  sanguine  et  affinitate 
conjunctum,  jecerat  '  liostis  pacis,  iteratis  exhorta- 
tionibus  et  precibus  saluln'ibus  apud  tuani  regisque 
prefati  Anglie  regaleni  niagnificentiam  diixerimus 
insistendiim,  nec  nostris  in  hac  parte  desideriis  fuerit 
sati.sfactum,  quia  tamen,  dum  monitionil)us  carorum 
insistitur,  licet  sakibribus  monentis  exhortationibus 
non  acquiesçant  moniti,  a  ceptis  ^  non  est  propterea 
desistendum,  nos  qui  non  solum  oportune,  cum  sufficit, 
sed  etiam  importune,  cumexpedit,  apostolica  doctrina 
docemur  instare,  presertim  quia  prefata  discentio  {sic) 
inultis  est  onusta  periculis  magnis,  magnis  est  plena 
dispendiis,  multorum  discrimina  secum  trahit,  utiliaDei 
negotia  et  precipue  Terre  Sancte  negotium  impedit, 
ad  quod  prosequendnm  uterque  vestrum  affici  dicimini 
teneri,  lapsusque  reruni,  strages  corporum,  animarum 
quoque  et  alia  non  facile  nnmeranda  pericula  que-, 
avertat  Altissimus,  comniinatiir,  urget  caritas,  hor- 
tatur pietas  et  offîcii  pastoralis  cura  solicitât  ne  a 
ceptis  desistamus  propterea,  sed  illis  solertius  insis- 
tainus.  Quocirca  sereriitatem  regiam  rogamus,  hor- 
tamur  et  obsecramus  in  Domino  Jhesu  Christo  qua- 
tinus,  premissa  cogitans  et  recogitans  diligenter, 
suiïimi  ac  pacifici  régis  intuitu,  guerrarnm  quantum 
honeste  poteris,  vites  fremitus,  et  ad  paceni  cunctis 
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desideratam  mortalibus  regium  habilites  animum  et 
disponas.  Et  quia  vive  vocis  actus  pressius  et  efficacius 
in  audientium  cordibus  imprimere  quam  mortue  con- 
suevit,  ecce  ad  procurandam,  vice  nostra,  "pacem 
hujusmodi  que  multum  insidet  cordi  nostro,  venera- 
biles  fratres  nostros  Guillelnuim,  Viennensem  archi- 
episcopum,  et  Hugonem,  Aurasicensem  episcopum, 
pacis  sedulos  zelatores,  viros  utique  probate  fidei  et 
probitatis  experte  ac  meritis  et  fama  pollentes, 
latores  presentium,  de  fratrum  nostrorum  consilio, 
tanquam  pacis  angelos  eligendos  duximus  ad  tnam  et 
dicti  régis  presentiam  destinandos,  quorum  saliitaribus 
monitis  et  persuasionibus  in  hac  parte  magnitudinem 
regiam  aquiescere  cupimus  et  affectu  pleno  rogamus, 
ut  sic,  actore  illo  qui  potest,  quorumlibet  discidiorum 
(sic)  vepriljus  radicitus  amputatis,  inter  te  ac  memo- 
ratum  regem  Anglie  optate  pacis  fédéra  reformentur. 
Porro,  fili  carissime,  si  quid  forsitan  inter  te  et 
ipsum  regem  supererit  questionis,  Apostolice  Sedis 
soiicitudo  non  décrit,  sed  paratam  se  offert,  suis  non 
parcendo  laboribus,  in  hiis  et  aliis  inter  te  ej;  dictuni 
regem  pro  viribus  omnem  fomitem  discensionis  (sic) 
extinguere,  ac  unitateni  studiis  procurare  solicitis  et 
favore.  Datum  ut  supra  proxima.  » 


1.  Reg.  jescerat. 

2.  Reg.  aeceptis  au  lieu  de  a  ceptis. 


âl96 


Avignon,  30  août  1324. 


Johannte,  reginœ  Francia?,  eosdem  nuntios  commen- 
dat  eamque  rogat  ut  regem,  virum  suuni,  ad  pacem 
inducat.  (Reg.  112,  p.  ii,  fol.  35  v°,  c.  699.) 

«  Johanne,  regine  Francie.  Quia,  filia  carissima, 
sicut  tuam  magniticentiam  credimus  non  latere,  inter 
carissimos  in  Christo  filios  nostros  Carolum,  Francie 
et  Navarre,  virum  tuum,  et  Edwardum,  Anglie  reges 
illustres,  jessit  [sic)  dissensionum  semina  periculose 
nimium  hostis  pacis,  que  profecto,  si  coaluerint, 
lapsus  reruni,  strages  corporum  et  animarum  pericula 
probabiliter  comminantur,  nosque,  qui  patris  more 
quem  non  pretereunt  incommoda  liliorum,  tanti.s 
cupientes  discriminibus  obviare,  venerabiles  fratres 
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iiostros  Guillelmum,  archiepiscopum  Viennensem, 
et  Hugoiiem,  episcopum  Aurasicensem,  ad  premis- 
soriim  regum  presentiam  propterea  deslinemus, 
circumspectionem  regiam,  qnam  ad  hoc  noscinuis  mul- 
lipliciter  oportunam,  requirimus  et  rogamus  quatinus, 
in  hiis  premissis  nostris  assistens  nuntiis,  apud  regem 
memoratuni  Francie  et  Navarre  cures  instare  sedule 
ut  regalem  animum  ad  pacem  liabilitet  et  inclinet, 
super  hiis  tue  partes  solicitudinis  taliter  interponens 
quod  proinde  gaudia  merearis  consequi  que  pacis 
consilia  ineuntibus  sapiens  repromittit,  nosque,  qui 
hoc  gratum  habebimusadmodura,  ad  tua  fortius  bene- 
placita  constringamur.  Datum  ut  supra  proxima.  » 
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Avignon,  30  août  1324. 


Henrico,  domino  Soliaci,  buticulario  Francise,  ut  eos- 
dem  nuntios  comniendatos  habeat  et  in  agendis  dirigat. 
(Reg.  112,  p.  II,  fol.  35  v°,  c.  700.) 

((  Henrico,  domino  de  Suiiaco,  buticulario  Francie. 
Miramur,  fili,  quod  postquam  ad  partes  te  transtuHsti 
Anglie,  super  negotio  carissimorum  in  Christo  filiorum 
nostrorum  Caroli,  Francie  et  Navarre,  et  E.,  Anglie 
regum  ilkistrium,  nichil  nobis  rescribere  curavisti.  Et 
quoniam  infestis  admodum  turbationibus  inter  ipsos 
reges  invalescentibus,  sicut  nosti,  venerabiles  fratres 
nostros  Guillelmum,  archiepiscopum  Viennensem,  et 
Hugonem,  episcopum  Aurasicensem,  nostros  et  Apos- 
tolice  Sedis  nuntios,  ad  eorundem  regum  presentiam, 
de  fratrum  nostrorum  consilio,  providimus  destinandos, 
nobilitatem  tuam  attentius  deprecamur  quatinus  eos- 
dem  archiepiscopum  et  episcopum,  quibus  fîdem  adhi- 
beas  credulam  super  hiis  que  tibi  ex  parte  nostra 
duxerint  exponenda,  recomendatos  habeas  ac  dirigas 
favorabiliter  in  agendis,  rescripturus  nobis  nichilo- 
minus  ea  que  super  eodem  negotio  et  aliis  tibi  occur- 
rerint  rescribenda.  Datum  ut  supra  proxima.  » 


2198 


Avignon,  30  août  132i. 


Régi  Angliœ,  ut  pro  pacc  cuni  Carolo,  rege  Fiancia', 
reformanda,  dictorum  nuntioriim  monitionibus  acquies- 


çât. (Rkc.  U2,  p.  II,  fol.  53,  c.  799;  —  Ry.mek,  Fœdera, 
éd.,  1739,  t.  Il,  p.  II,  p.  109. 


«  Prefalo  régi  Anglie.  Nosti,  fili  carissime,  nos 
dudum  infausti  rumoris  ass^ertione  percepto  quod 
hostis  humani  generis  inter  te  ac  carissimuni  in 
Christo  filium  nostrum  Carolum,  regem  Francie  et 
Navarre  illustrem,  tibi  sanguine  et  affinitate  conjunc- 
tum,  zizaniarum  jecerat  semiiia,  ut  suo,  ne  in  perni- 
ciosam  coalescerent  segetem,  prefocarentur  in  orlu, 
excellentie  régie  litteras  nostras  exhortatorias  secundo 
destinasse  post  salutationis  eloquium  sub  bac  forma  : 
Percepto  dudum  quod  pacis  emulus  (etc.  usque  in 
finem  que  nota  est  supra  in  principio  hujus  quaterni)  '. 
Sane,  quamvis  quod  super  hiis  intenderet  circums- 
pectio  regia  responsum  non  receperimus  poslmodum 
ab  eodem,  sed  audiveramus  fama  prenuntia  displicenter 
quod  prefatus  rex  Francie  seu  gentes  sue  ad  intran- 
dum  ducatum  Aquitanie  pro  exequtione  certorum 
arrestorum  contra  quosdam  officiâtes  dicti  ducatus 
dudum  habitorum,  ut  asseritur,  facienda  et  occasione 
homagii  sibi  pro  dicte  ducatu  non  prestiti,  tueque 
gentes  ad  resistendum  congressibus  bellicis  se  dispo- 
nunt,  nos  tamen  vai'iis  dispendiis,  que  commotiones 
hujusmodi  probabiliter  comminantur,  in  considera- 
tionem  deductis,  non  obstante  quod  super  eisdem 
nostris  litteris  a  te,  sicut  premittitur,  non  habueramus 
responsales,  non  cessavimus  nec  cessamus  vias  et 
modos  exquirere  quibus  eisdem  periculosis  dispendiis 
obviari  salubriter  valeat,  ac  inter  te  et  eundem  regem 
Francie  pacis  serenitas,  odiorura  extirpatis  fomitibus, 
refonnari.  Et  ecce  quod  prefato  régi  Francie  seribi- 
mus  super  hoc  sicut  expedire  vidimus,  iterato  celsitu- 
dinem  tuam  rogantes  attentius  et  hortantes  ac  per 
Dei  misericordiam  obsecrantes  quatinus,  contentis  in 
eisdem  nostris  litteris  et  aliis  que  te  nicrito  debent 
inducere  ad  dissensiones  vitandas  hujusmodi  et  vias 
pacificas  eligendas  in  scrutiuio  régie  considerationis 
adductis,  vias  et  modos  exquirere  studcas  et  ofTerre 
quibus  ipse  ad  pacis  reformandam  concordiani  inclinari 
debeat  et  induci,  super  quibus  apostolice  solicitudinis 
studium,  quantum  commode  poterit,  non  deerit.  Et  quia 
vox  viva  in  cordibus  audientium  magis  imprimera 
quain  luortua  consuevit,  nos  venerabiles  fratres  nostros 
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Guillelmum,  arcliiepiscopuin  Vieuneiisem,  etHugonem, 
episcopum  Aurasicenseiu,  viros  utique  probate  fîdei  et 
probitatis  experte  ac  meritis  et  fama  polleutes,  pacis 
et  coacordie  hujiismodi  fervidos  z.elatores,  pro  pace 
ipsa  que  cordi  nobis  multum  iusidet,  vice  nostra, 
pacis  actoris  siiffragaiite  gratia,  procuranda,  de  fra- 
trum  nostronun  consilio  tanqiiam  pacis  angelos  duxi- 
miis  ad  tuam  et  ipsius  régis  presentiam  destinandos, 
quorum  monitionibus  salubribus  et  persuasionibus  uti- 
libus  sic  prompte  ac  provide  regia  magnitîcentia, 
quesumus,  acquiesçât  quod,  actore  iiloquipotest,  quo- 
rumlil^et  dissidiorum  vepribus  radicitus  amputatis, 
iiiter  te  et  regem  prefatum  votive  pacis  fédéra  refor- 
mentur.  Datiiui  Aviiiione,  m  kal.  septembris,  anno 
octavo.  » 

1.  Le  scribe  renvoie  ici  à  la  lettre  publiée  plus  haut,  n'ilSO. 
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ponas  efficaciter  partes  tuas,  quod  cum  dicto  rege, 
cui  spéciales  dirigimus  etiam  litteras,  ad  pacem  hujus- 
modi  se  inclinet,  suumque  jus  erga  ipsum  regem  per 
viam  suavis  justitie  et  tractatus  amabilis,  et  non  per 
bellicos  actus  seu  volun taries  motus  et  asperos,  pro- 
sequanlur,  institura  nichilominus  apud  eum  quod  ipse, 
aliquibus  ad  se  viris  pacificis  convocaiis,  eorum  usus 
consilio,  circa  preuiissa  viam  seu  vias  aliquas  conve- 
nientes,  suaves,  congruas  et  honestas  cogitet,  per- 
quirat  et  eligat,  quas  et  nos  commode  ac  effectualiter 
possemus  prosequi  ac  honeste,  ad  quam  prosecutio- 
nem  offerimus  totis  studiis  nos  paratos  ;  sicque  in 
premissis  operatura  solicite  quod  tua  inediatione,  post 
Deum,  sedetur  orta  discordia,  et  prêter  premium  re- 
tributionis  eterne,  apud  nos  et  Apostolicam  Sedem, 
tibi  propterea  digne  laudis  proveniant  incrementa. 
Datum  Avinione,  m  kal.  septembris  anno  VIII°.  » 


2199 


Avignon,  30  août  1324. 


Isabelli,  reginte  Anglia-,  ut  regem,  virum  suum,  ad 
dictam  pacem  inducat.  (Uec.  112,  p.  ii,  fol.53v°,  c.  800.) 

«  Isabelli,  regine  Anglie  illustri.  Quod  pro  refor- 
matione  pacis  iuter  carissimos  in  Cbristo  filios  nostros 
Carolum,  Francie  et  Navarre,  ac  Eduardum,  virum 
tuum,  Anglie  reges  illustres,  occasione  bastide  Sancti 
Sacerdotis  et  homagii  debiti  per  ipsum  virum  tuum 
dicto  régi  non  prestiti,  inter  se  pravis  rancoribus  dis- 
sidentes, quin  potius  jam  prorumpentes  in  formi- 
danda  belli  discrimina,  sicut  nosse  te  credimus,  apud 
ipsum-  virum  tuum  diligenter  insisteres,  tibi,  caris- 
sima  filia,  plures  olim  paterne  solicitudinis  misimus 
scriptiones,  ostendentes  profecto  de  pace  hujusmodi 
commoda,  et  incommoda  que  de  discordia  subsequntur. 
Et  quia  de  reformatione  pacis  ipsius,  ad  quam  vin- 
culo  multiplici  traheris,  te  nichil  hactenus  obtinuisse 
didicimus,  immo  contrarium  de  facto  audivimus,  prout 
in  Vasconie  partibus  ex  preparato  hinc  inde  numeroso 
armigerorum  exercitu  indicatur,  excellentiam  tuam, 
eo  affectuosius  quo  sepius  rogamus  et  hortamur 
attente  quatinus  apud  dictum  virum  tuum,  cui  alias 
nostras  litteras  exhortatorias  noviter  inculcamus, 
pro   honore  principaliter  ipsius  et  commodo,  inter- 
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Avignon,  30  août  1324. 


In  e.  m.  «  verhis  competenter  mutatis,  non  lamenposita 
illa  clausula  :  ad  quam  vhicii'o  multiplici  traheris,  iw- 
biliviro  Hngoni  lo  Despensier  juniori.  Datum  ut  supra  ». 
iREr..  112,  p.  n,  fol.  54,  p.  c.  800.) 


2301 


Avignon,  30  août  1324. 


Archiepiscopo  Cantuariensi  ejusque  suffraganeis,  ut 
pro  pace  inter  Francia?  et  Angliœ  reges  procuranda, 
parles  suas  apud  dictum  Angliœ  regem,  cum  oportuna 
et  importuna,  si  expedit,  diligentia,  interponant.  (Reg. 
112,  p.  Il,  fol.  34,  c.  801.) 

«  Venerabilibus  fralribiis..,  archiepiscopo  Cantua- 
riensi ejusque  suffraganeis.  Ex  paterne  caritatis 
aflfectu  quo  carissimos  in  Cbristo  fîlios  nostros  Carolum, 
Francie  et  Navarre,  ac  Edwardum,  Anglie  reges 
illustres,  aperte  diligimus,  et  ex  pie  considerationis 
intuitu  quo  utrumlibet  in  naturali  et  debito  pacis  mutue 
glutino  vivere  affectamus,  ad  ipsum  regem  Anglie 
sepius  exhortationis  nostre  manavit  epistola  seriosi 
negotii  ennarratrix,  ut  ab  infinitis  nocue  discordie 
finibus,  quam    occasione  bastide    Sancti    Sacerdotis 
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homagii  debiti  per  ipsum  regem  Anglie  dicto  Francie 
régi  non  prestiti,  inter  eos  prophanus  et  dampnatus 
hostis  humani  generis  posuit,  ad  pacis  bénéfice  tra- 
mitem,  non  odioso  belli  certamine,  sed  grata  sororis 
mediatione'  justitie  ac  tractatus  aniicabilis,  ad  quod 
daremus  omnem  quam  possemus  commode  operam, 
laudabiliter  declinaret.  Super  quo  ab  ipso  rege  Anglie 
inter  multas  nostre  scriptionis  instantias,  utinam  potui- 
ssemus,  o  fratres,  ab  ipso  rege  petitum  per  nos  et 
expectatum  liactenus  aliquod  habere  responsum,  in 
quo  apud  regalem  animum  missa  de  profundo  cordis 
nostre  hujusmodi  exhortationis  eloquiajuxta  nostrum 
desiderium  profecissent,  sed  videmus,  prodholor,  de 
facto  contrarium  dum,  sicut  moleste  nuper  audivimus, 
idem  rex  Francie  potentem  armigerorum  exercitum 
ad  partes  Vasconie  miserit  ad  exequendum  quedam 
an-esta  contra  nonuullos  officiales  ipsius  régis  Anglie 
illaruni  partium  promulgata,  et  occupandum  castra 
seu  loca  ducatus  Aquitanie,  ratione  dicti  homagii 
memorato  régi  Francie  non  prestiti,  ut  prefertur; 
dilectus  vero  filius  nobilis  vir  Aymonus,  régis  Anglie 
profati  frater,  jam  profectus  illuc  dicatur,  nt  predic- 
tis  resistere  valeat  se  parare.  Sane,  quam  vis  mire- 
mur  et  nos  quodammodo  pudeat  super  hiis  apud  Deum 
et  homines  invicta  ratione  proficuis,  nondum  fore, 
sicut  paterna  opinione  credidimus,  exauditos  filialiter 
a  rege  Anglie  memorato,  attentis  tamen  animarum 
corporum  ac  reruui  periculis  que  formidantur  ex  ipsa 
discordia,  immo  ex  ipsis  preparationibus  bellicosis,  ac 
impedimentis  perniciosis  et  variis  que  ad  certum  Dei 
servitium,  cui  predictus  rex  Anglie  servire  constrin- 
gitur,  preparantur,  et  dampnato  posteris^  calamitatis 
exemplo  quod  idem  rex  exhibet  in  conjunctis,  omnem 
pro  talibus  admirationem  et  pudorem  in  nobis  vincit  af- 
fectiolilialis,  prupter  quod  wiUatenus  ab  inceptis  inhac 
parte  desistimus  ut,  subducto  nostris  scriptionibus 
calamo  contra  nostri  officii  debituin,  eandem  quiescere 
permittamus,  donec  de  petitis  Altissimo  atque  nobis 
nec  minus  et  demum  sibi  complaceat,  ac  decori  et 
expedientie  regii  culminis,  actore  Domino,  probabiliter 
acquiesçât.  Et  quia  similiter  nec  a  vobis,  quibus  tam 
confidenter  incumbimus,  suppliciter  apud  nos  instanti- 
bus  alias  pro  predictis,  responsionem  super  hiis  aliquam 
habuisse  memiaimus,  divinis  ac  nostris  et  comuniter 
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humanis  et  propiis  (sic)  inde  effectil)us  satisfieri 
cupieiites,  fraternitatem  vestram  eo  affectuosius  quo 
sepius  rogamus  et  hortamur  attente,  vos  in  virtute 
Domini  nostri  Jhesu  Christi  nichilominus  obsecrantes 
quatinus  apud  dictum  regem  Anglie,  cui  super  istis  per 
spéciales  litteras  scrilùmus,  interponatis  cumoportuna 
et  importuna,  si  expedit,  diligentia^,  partes  vestras, 
quod  ipse  rancorem  remittat  et  releget,  concepte  dis- 
cordie  revocet  insuper  et  deponat  assumptaresistentie 
studiaet  [ad]  habendam  pacem  cum  dicto  rege  Francie, 
cui  super  hoc  per  alias  litteras  efficaciter  scribimus*, 
contra  opinionem  suorum  emiilorum  omnium  qui  de 
ipsorum,  quod  absit,  seu  suarum  congredientium  gen- 
tium  ignominiosa  conflictione  gauderent,  hereditatem 
saluberrimam  eligat  quam  ipse  Christus,  raigraturus 
ad  patrem,  reliquit  discipulis  suis,  pacem  ad  quam 
tendit  ipsa  justitia,  si  per  ejus  semiias  et  suaves,  ut 
expedit,  bone  compositionis  affatus  et  non  per  helli- 
cosos  actus,  aut  voluntarios  motus  et  asperos,  quod 
non  decet  causam  suam,  prout  continue  sibi  et  vobis 
aliquando  scripsisse  recoliuuis ,  prosequatur ,  inter 
cetera  inscistentes  (</c)  quod  idem  rex  AngHe,  ali- 
quibus  ad  se  viris  pacificis  convocatis,  eorum  usas 
consilio,  ch'ca  premissa  viam  seu  vias  aliquas  coq- 
venientes,  suaves,  congruas  et  honestas  cogitet,  per- 
quirat  et  eligat,  quas  et  nos  commode  ac  etfectualiter 
possiiaus  prosequi  ac  honeste,  ad  quam  prosecutionem 
offerimus  totis  studiis  nos  paratos,  quodque  volun- 
tatem  suam  super  hujusmodi  nobis  inde  plurimum 
anxiis  per  suas  litteras  rescribat  ad  plénum,  quam  et 
vos  etiam  investigare  ac  per  vestras  litteras  nobis 
solicite  scribere  procuretis,  et  sic  in  illis  partibus 
denique  idem  rex  verba  vestre  hortationis  exaudiat, 
quod  spiritualis  patris  salutifera  monita  ulterius  non 
coutempnat,  nosque  pro  eo,  cujus  in  honorem  et 
comiaodum  affectionc  pura  prosequimur  pias  et  devo- 
tas,  grates  Deopropterea  reddere  teneamur,  vos  vero, 
prêter  etorne  retributionis  premium,  dignis  prose- 
quamur  in  Domino  actionibus  gratiarum.  Datum  ni 
supra.   » 


\.  lit'g.  meditationc. 

2.  licg.  pusterius. 

3.  Heg.  diliijentiiim. 

4.  K»  2195. 
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ANNUS 
Avignon,  30  août  1324. 


Hugoni  de  Engolisma,  ut  archiepiscopo  Viennensi  et 
episcopo  Aurasicensy  nuntiis  ad  regem  AngliiB  pro 
pace  destinatis,  assistât.  (Rec.  112,  p.  ii,  fol.  54  v°, 
c.  802.) 

((  Magistro  Hiigoni  de  Engolisma,  sacriste  eccle- 
sie  Narbonensis,  Apostolice  Sedis  nuntio.  Ecce  quod 
venerabiles  fratres  nostros  Guillelmum,  archiepisco- 
puni  Viennensensem,  et  Hugonem,  episcopum  Aurasi- 
censem,  nostros  et  Apostolice  Sedis  nur.tios,  ad  cari- 
simum  in  Christo  filium  nostrum  Edwardum,  regem 
Anglie  illustreni,  pro  certis  arduis  negotiis  que  ipsi 
tibi  refferent  plenius,  destinanuis,  volentes  et  discré- 
tion! tue  mandantes  quatinus  eisdem  assistas  consiliis 
auxiliis  et  favoribus  oportunis,  nobis  ea  que  super 
eisdem  negotiis  et  aliis  tibi  rescribenda  occurrerint 
fideliter  rescripturus.  Datum  ut  supra.  » 


220-1     [5  septembre  1323  —  4  septembre  1324.] 

Ludovico,  comiti  Flandriœ,  de  concordia  cum  Roberto 
de  Flandria,  patruo  suc,  inita  congaudet,  abbatis  de 
V  erzeliaco  in  hoc  negotio  zehim  commendans.  (  Reg.  112, 
p.  II,  fol.21v°,  C.604;— A.  V  was.  Lettres  de  Jean  XXII , 
t.  I,  p.  520,  n"  1392.) 

«   Ludovico,  comiti  Flandrie.  Tue  nobilitatis,  nec- 


OCTAVUS  592 

non  et  dilecti  filii  nobilis  viri  Roberti  de  Flandria, 
patrui  tui,  missis  nuper  nobis  in  eadem  pagina  litteris, 
consueta  benignitate  receptis,  de  concordia  inviceni, 
annuente  Domino,  inita,  ymmo  validius  exitata  {sic) 
quam  letanter  accepimus,  tibi,  iîli,  gaudenti  propterea 
multipliciter  congaudemus ,  agentes  inde  Altissimo 
gratias  et  obtantes  immense  quod,  sicut  ex  ipsa  con- 
cordia prudenter  plura  bona  proventura  considéras, 
sic  ad  ejus  cultum  incommutabiliter  te  disponas.  Di- 
lectum  vero  filium..,  abbatem  de  Verzela  [sic)  quem 
in  negotio  dicte  concordia  laudabiliter  laborasse  tes- 
taris,  super  hoc  in  Domino  plurimum  commendamus, 
de  quo  non  credimus  leviter  aliquid  quod  sue  devotioni 
detraheret,  et  opinionem  suam  apud  nos  et  Sedem 
Apostolicam  aggravaret'.  » 


1.  Ce  document  figure  dans  le  registre  112  parmi  les  lettres 
de  la  huitième  année  de  Jean  XXII.  Il  est  difficile  d'en  pré- 
ciser autrement  la  date.  Selon  M.  .V.  Fayen  [op.  cit.  p.  520, 
note  2i,  il  s'agirait  ici  de  l'acte  d'iiommage  prêté  au  comte 
de  Flandre  par  son  oncle  Robert  de  Cussel,  à  Ypres,  le  10  juil- 
let 1323  (T.  DE  LiMHURG-sTiRUM,  Codcx  diplomaticus  Flandria^ 
t.  Il,  p.  366).  Au  sujet  du  rôle  de  l'abbé  de  Vézelay  en 
Flandre,  voyez  aussi  ci-dessus  n°=  2064-2066. 


2205      ,5  septembre  1323  —  4  septembre  1324.] 

In  e.  m.  Roberto  de  Flandria.  (Rec  112,  p.  ii,  fol.  21 
V",  p.  C.604.) 
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